mo 


** 
33 


| 
4 
K 


"SO 
Ss 
1 
5 0 
7 


- — 
— 6h . 
* * 
a oy 
„ . , — 
4 . 
7 
, 
7 
* * 
* 
o 
- 4 
. 
& 
s 
" 
2 » 
* 
2 
* 4 
* 
7 
; 
. 
* 
ms 
. 
- 
7 


4 
* 


o 
* 


r 


or 


ava 


We 
* 


Tire 4 meilleurs Auteurs qui ont Ecrit dans. ces deux Langues; 25 
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SUR CETTE EDITION. 


A reputation fermie de Pambeics. publique dont | jouit actuel - 
lement cet Ouvrage, d ailleurs unique en {on genre, nous 
diſpenſe de nous ſervir des Prefaces & des Avertiſſemens qui 
ont accompagne les Editions precedentes , d'abord pour le recomman- 
der, & enſuite pour relever les avantages des dernieres ſur les premieres. 
Le nombre Sen eſt multipliè tellement par les reimpreſſions,que vouloir 
les employer tous, ce ſeroit non-ſeulement faire entrer le LeQeur dans 
un detail peu inſtructif & ennuyant, mais meme le rebuter par un 
amas qu'il ne pourroit conſiderer que comme tout - a- fait a charge a 
Ouvrage, & propre ſeulement à en groſſir le prix. Nous arreter au 
choix de quelques- uns, ce ſeroit rompre la liaiſon qui forme propre- 
ment Thiſtoire de ce Livre , fans compter que ce choix ſeroit tou jours 
ſuſpe&. Nous borner uniquement aux Pretaces primitives, qui meritent | 
ordinairement le plus d attention, parce qu elles expliquent la methode 
que Auteur a obſervee dans fa compoſition , ce ſeroit decouvrir 
ſon cots foible & paſſer ſous ſilence ce que le temps a perfectionné. 
Et puiſqu il ny a plus aujourd hui de Corgraves ni de Mreges a 
combattre , epargnons au Lecteur des traits qui pouvoient avoir leur 
utilite lorſqu' ils parurent , mais qui ont perdu leur prix en vieilliſſant, 
& ne pourroient aujourd hui que bleſſer la delicateſſe des perſonnes 
judicieuſes qui ne goùtent guere ce qui ſent trop Vamour Propre. 
Apres tout, pourquoi ne pas nous conformer, non au goũt du 
petit nombre des Grammairiens & des Critiques en fait de Langues, 
mais à celui des perſonnes qui recherchent ce Livre pour leur inſ— 
truction & pour leur uſage , & pour qui, en un mot, cet Ouvrage | 
eſt uniquement deſtine? Quant a ceux sci, ils sen rapporteront moins 
a tout ce qu'on peut leur alleguer par des Avant: propos ſeduiſans, 


qu a Fapprobation univerſelle prouvee par des Editions reiterees : ils 
Tome 1 | * 


1 C 
fe perſuaderont aiſement par la meme raiſon; qu's meſure que les 
Editions ſe ſont ecoulees , Auteur & tant ceux qui y ont travaille 
conjointement avec lui, que ceux qui Pont retouche apres ſa mort, 
ſe ſont appliques a le perfectionner & a le rendre de plus en plus 
digne de Taccueil du Public; d'on il Sen doit ſuivre naturellement 
que les dernieres Editions Temportent toujours de quelque choſe ſur 
„„ d OT Wo 
La derniere qui en fut publièe ici etoit de Fannee 1727. Deux 
ans apres, ſavoir en 1729. il en parut une x Londres, on on mit à 
profit les additions de la nötre, qu on augmenta en outre conſidé- 
rablement. Une autre reparut encore dans la meme Ville en 1748. 
ſuivant ce que nous en apprennent les Editeurs, avec des corrections 
& amèliorations conſidèrables. Ceſt cette derniere Edition qui a MK 
ſervi de Copie a la prefente , apres avoir paſſé une reviſion & MY 
correction exadte des fautes ou d Impreſſion, ou contre la Langue 
& les Accens, ou enfin dune infinitè de tranſpoſitions de mots qu'il 
a falu ranger à leur place; point eſſentiel dans un Dictionnaire dont 
le moindre deſordre eſt capable de diminuer Tutilitè dont il doit Etre 
3 Ter. tt lm OO, 
Un autre avantage eſſentiel de cette Edition ſur celle de Londres, 
Ceſt le ſoin que nous avons pris de faire ranger tous les mots radicaux 
& autres qui ſont en lettres capitales, de telle forte qu'ils devancent 
les autres hgnes : ce qui tout a la fois forme un plus beau coup d'ceil 
& facilite extremement la recherche des mots qu'on deſire de trouver. 
Ces mots dans Edition de Londres étant mis en arriere, exigent pour 
les trouver, une attention d autant plus grande, que les autres lignes 
qui les devancent, les empechent de donner dans la vue. Enfin, ſoit 
qu on conſidere la difference du papier, celle des pages & des marges 
dont en divers endroits il ren reſte abſolument pas dans I'Edition de 
Londres; ſoit qu'on faſſe attention a Iirregularite des colomnes im- 
primè es, qui vers la fin de la meme Edition ſont plus larges que dans 3 
tout le reſte de Fouvrage : difformite qui paroit faite a deſſein de ne 
pas exceder le nombre des feuilles qu on s toit preſcrites; ſoit enfin 
qu'on en examine la correction qui a pafle r les mains de trois 
CorreQeurs qui ont revu diverſes fois chaque feuille, nous avons tout 


lieu de nous flater que le Public nous ſaura quelque gre de nos efforts 
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47s DES LIBRAIRES * 
& des ſoins que nous avons as pour rendre cette Laden la La - 
parfaite qu il fut poſſible. 
Au reſte nous avons cru ne n pas priver les G FRE 
Di ertation fur la Proſodie F rangoiſe , que les Editeurs d Angleterre 
donnent pour toute nouvelle, & principalement dans le deſſein 


dinftruire, à ce quils diſent, leurs Compatriotes ſur la vraie 1 
des (yllabes dans la Langue Francoiſe. . 


| Aventiſſement for la preſence K tek”. 


3 ES Libraires de Hollande, qui ont fait une Edition de cet et Ouvrage 

wen 1752. sétant efforces Favikr celles de Londres, pour relever la 

= leur, nous avons profite dans celle- ey des bons avis qu ils nous don- 

dvb dient, enmepriſant les reproches injuſtes qu ils nous faiſoient. Nous 
avons, il eſt vrai, ſuivi leur Copie; mais en nous ecartant des fautes 
groſſieres & eſſentielles quiils y ont laifſees, & dont nous donnons 
ci-apres une legere notice, pour faire juger par- la des ſoins . nous 
avons pris pour la correction de cet Ouvrage. _ 

Quant au papier & aux caracteres nous penſons qu on aura 
rien à nous reprocher : car le Public stant plaint. que le caraftere 
de Edition de Hollande fatiguoit extremement la vue, nous avons 
employe un caractere un peu plus gros, ce qui nous a jette dans la 


depenſe d'une centaine de pages de plus; de * nous eſperone on 
* Fe nous laura quelque gre. 


Fautes a corriger dans Edition de Hollande de | B. . 


es col. 7. Ablativo, tout en un cas , liſez tout en un tas. Annelets -. . in deflous du quart rond 5, quare de rond. 


Abondance , ſ. f. 9 „ liſ. abundance. _ Anſpeflade.. . corporal » liſ. caporal 

Aboutir, Gn camp aboutit, bis field, lif. his field, Antarctique, adj. antarcick, ii. — jy 

Abri, a Vabridu vent, under te wind, lif, er the. | Antichceur , liſ. anticceur. | 7 

Abuſivement, againft rige uſe , if. right, Antidote, a 9 iſon, liſ. counterpoiſdn. a 

Accent, inflection, iſ, inflexion. 3A f Antonomaſle . 3 au milieu du nom propre, uf. wt 
Accommodable . . . agrement , liſ. agreement. lieu dunomp _ pre. 


Accommoder uelqu'un, le maltraiter, pay one off, liſ. to pay. Appaiſer une . uppreſt a ſelition lif. co ſuppreſs, 

Accordailles, 5 marriage agrement , lil. 2 | r. Appareill , pierre apparel 4 e, ready mark's te War, ; 
' Accroire, sen faire accroire, to think to well, liſ. too. to be cut. 

Action, il faut que les hommes. .  entretain , lil. entertain. Appartement, an apartement , lif. apartment. So 

Admonition , advertiſement , if. advertiſement. | Appellant; adj. chat * „ li. appeals. : 

Agacement, ſetting an edge, liſ. on edge. Appetif, Liſ. 


Age» il eft en age . . hts livelithood , liſ. livelihood. A ce mot peut $appliquer , this word may he arid 
Aggrave, 15 — * „ -A gr aggravation , V. aggrave. 12 be apply. Apprivoiler, tame, liſ. to tame. 5 


ace e {4 Approfondir une matiere , to divine, lif. to dive, 
Akad? al a 5 2 K . 4 m. liſ. 14 App puyer „ proteger , to 1 K lif. uphold. | 

Ame, Tame d'un fagot, a brusb , rush, 9 mettre en arbitrage, co por, lif. 

Amitié, Vamitie des couleurs, Sa li. agreeableneſs. Abbe » groſſieres & longues pieces de Ns; iſ. — & baja) 


— liſ. anacrEontique. Archiducheſſe, archducheſs, hf. archdutcheſs. 
5 ay ont the 73; i of a name, bf. the letters, Arene;, terrein Camphirhearre , that hon of the anphitheare ; > 


* f Sus Bi. amphitheater, 
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Argument, a argument iſ; 8n argumene, © 
u , arm, 425 ſeals fai nc fra 
Arranger, je ne vends ma terre... 40 affaires, uf, affairs. 
Artichaut je an artichoak, lif. artichoke. * ; 


Apreté, violence, — „ Ii. rigorouſneſs. A 


Aſfiſes, les . wk 
Atermoyer uns ene de changs ++. 6 bi il of « exchange, lif, of 
exchange. 


Aſſommer, battre , to mal, liſ. to . 


Attaquer le mineur, to ſer on the minor, liſ. the miner. 1 


Attentat, outragious ov, fx , liſ. enterpri iſe. 
Ayantager , il avantage ſon ainé, he has gratify'd , tif. il a 
avantage. 
Aventure , terme de romans , ha 
Avoifiner , un arbre qui avoiſine 
the skies, lif. to the. 
Auſpice, ſous les auſpices de quelqu'un , onder one's auſpices , 
Ul. under. 
Axinomantie , axinomanty , liſ. axinomancys 
B. whith their derivatives, liſ. with, © 
Ban, proſcription, ag outlawry , liſ. an. 
Barricade & baſcule ſm UL fe. 
Bavarderie f ou. bavardoſe s Bf. bavardiſe. 
Beſus , deux as aux des, amſace, liſ. Beſet , & amms-ace. 
Billard, baton & table 4 Billard s liſ. billiard, 
Blocus , "blokade, liſ. 5 


Bottine, ſ. m. If. f. | 
Bouche , 3 LE, un ſur Ia bonne bouche, lif. later. 
Bouillon blanc, long-wor, lif. long-wort. Fi 
Boulonner , arreter une charpente avec des boulines , biſ. avec 
des boulons. 
Boutique, eſtan portatif, liſ.. ctau- 
Boutique, botte que les merciers portant au col, * portant au 51 
Briller, to be ſparking , liſ. ſparkling. 
Brimbaler les 4 ches, to ſet the bels, lif. bells, 
Bris, droit de bris, the admirality , li. „ 
Briſces , ſuivre ſes briſses , to be conſtand, liſ. conſtant. ä 
Bronzer, to colour the colour, if, to colour of the colour, Cc. 
| Bubon venerien, @ venerial bubo , liſ. venereal, 
Caie , terme de marine, liſ. caic. 
Cajolé, cajoler , cajolerie , cajoleur, coaxed , coaxe , * , 
coaxer , liſ. coxed, coxe, coxing, coxer. 
Camaieu, V. chamayeu, liſ. V. camayeu. 
Cambre, point de navire cambre , liſ. pont de navire. 
Candeur - 2 » li. frankneſs. 
| Capetan , pauvre Pretre, lif. Capelan. 
Capitaine . . governor , hf. governouz, 
Caractere, caracter, li. charader. 
Caracteriſtique 5 chararefteriflick,, iſ. charadteriftick. 
; Carrouſet, a carrouſal, lif. carrouſet. 
 Cas-que >, tif. caſque. 
Caſſe de vieilleſſe, decrepid , liſ. decrepit. 
Caſuel, adj. caſuel, liſ. caſual. 
Catoptrique , catoperics , hif. catoptricks, 
Chamailler , co skir mish , liſ. skirmish. 
Chandeler * chandleflick , if. candleſtick. 
Charrette , * f un mangeur de charrettes ferrees, a dragradecis ' 
lif. braggadochio. 
Chaſls, haunted, lif. Aunted. 
Chiteau d'avant, che fore-cafile , if. fore caſtle. 
Chevaler, to shove , lif. to $shore. 
- + Chimere, & claque, ſ. m. liſ. ſ. f. 
Chirurgie, les quatre principales. cutting of what's, 
Choiſi, made * „ li. choice, 
Chorus, chanter chorus, liſ. en chorus. 
ir . . . as à rabbit, liſ. rabbet. 
Cloche, uſtenſile a cuiſine , Iiſ. uſtenſile de cuifine, 
Colletin de bufte , liſ. de bu 
Colletin , ornement que les femmes portent au col; collier, 
ornement que les femmes portent au cot , le premier article eft 
de trop. 
calonbin , colombine , liſ. columb ine. 
Comite , officier de galere qui fait travailler Te chiorme, if. la 
chiourme. 
Communier, receive Lord's ſuper , Tif. ſupper. 
Compòte C'abricots , ſkewed apricots, =; apricocks, | 
Concentré, meeting in one centre, liſ. in one center,  *' 
Concourir, Robert de Brus avoit concouru avec Jean de Ballen , 
life Jean de Bailleul, 


ardous entrepriſe , liſ. enterpriſe, 
cieux, a tree that reaches te 


ki of, | 


| 


ee ²˙ . Ca 
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Cool, tp lapin , 


2 , fo o free 


Daardille, queue &'@i 
| Debarque, deſembarked liſ. diſembarked 


Deshabiter, eo defin abut , 


Entrepriſe , entrepri iſe , If. 


— Fa N ; 4 Fi * * 


1 5, affitnce ds k affluence 40 ? 
pos, Holliday, 4 Hus 'K ile. 
rabbit, lil. rabb l | 
Connivence, ſ. f. connivance, lif. connivence. 
. 0s LO FOE fee. wu, pers 
Pe P 
Continuement , adj. liſ. ady, 


Contre-poil , che whrong way, lif. pry; 
J.. 


Condoleance „& contre-promeſle , ſ. m 


Contre-ſens , a countrary ſenſe, liſ. contrary. | 
omperotl, 


Controller , to controul, liſ. to coneroll , ou e 
Cordouan, cuir, cordearan leather , lit. cordovan, © 
Corroboratif , frenthening , li. 3 | 
Courſie, the cour A » Iif. che courſe ſey. 
li. co frigle. 

& creflonniere , 97 m. li, ſ. ＋5 
— ſq ler, lil. ſquawle r. 
Cu de bes „ aley, liſ. alley, _ 


Curé, ée, adj. ſcowered , lif. ſcowred. 


Dagues , bois de cerf, prichee , liſ. pricket, 
Dame-damde, „4 king a drau hes liſ. ae droughts, 


, the ſpindle of a 4 cornation, liſ. carnation; 


5 end, liſ. an end. 
he ur? to ſcower , liſ. to ſcowr, 
6, dilated, liſ. diluted; 
. , verb, ad. ro diſledge , liſ. to di Hodge. 
Depouryu, prendre au depouryu , co ſupriz , lif. ſupriſe 
Depredation, depradation , hf. depredarion. 
Deprife , underwalued , lif. undervalued. : 
* gle, 65 1 nourriture deregle Peftomac , bad . 
00 | 

Derider ... . he has always a | ſower , lif. ſowr. + 
Deſajuſte , deſorder'd , liſ. diſorder'd. 


Deſarmement , diſarming a ſoldiers , lif. of ſoldiers, 
Deſarroi, deſorder , liſ. di — ; & 


Declin , Phiver eſt ſur fon declin ; winter is growing towards 


Deſembarquement, deſimbarking , liſ. diſimbar 
Deſenchanter, to ee Gr * ok Oe" 


Deſenteté, worked * his conceie , liſ. worked off K 4 


Deſe er, unfuddle, liſ. unfuddled. 
A ha deſeſperade , de eſperately , liſ. deſperately. 
7 inhabit, 


Desherite, defenherited , liſ, e 


Deshonorable, dichonorable, If. dishonourable; 


Deshonorablement, dichonorably „ lif. dishonourably, 
DefinteErefle, defineerefted , liſ. difintereſted, 


Deſunie , adj. liſ. deſuni ie. 
Deſunir, to deſunite, liſ. to diſunite. 
Detele, adj. Iiſ. detelé, ée. 


er, to put, if. 20 pull. 8 
Diaconeſſe oz diaconeſſe, Iiſ. ou diaconiſſe. 
Delation & diaphancite , a m. liſ. ſ. F. 
Diffamation , difamation , liſ. defamation. 


- Diſcipline, ordre , 2. ordre, liſ. order. 


Diſcuter, to fift , lf. ro ſift. 
33 1s ſ. F. dilpenſation , /, * er. Cas 


enſation , ſ. 
Dionne, 1 iſfonance. 
Diſtillation & aſticite, ſ. m. liſ. ſ. 5 
Diviſeur, the deviſor , li. diviſor, Tor 


Dol, fraut, If. fraud. 
Dupliquer » fo put in a rejoindre, lil rejoinder. 
3 faire Echaper un priſonnier, to * a ee _ 
rifoner's, | 
Ec iquets, c Tp — ul. checkered. 
Emancipation, affranchiſſement de la puiſſance ou du tuteur, life 
de la puiſſance du pere ou du tuteur. 


Enfermé, © locked, II. locked, 


Engagiſt , ſ. m. liſ. engagiſte. 

Enters, 4 ſ. m. an K if. opiniater. 

Enthymene , liſ. enthymeme. 

Entree , Ventr Wb e e my houſe fur x 


is Free. 11 
. enterpriſe. 


Eperons d'un port, 52 d'un pont. 
er bale de laine, lf. de 
Eſcogrife , ſpungor , liſ. ſo unger. 


te, an courier, 4 courier, * 


Exterminé, cuc "of, tf p 2 : 

L e "Ee a e 

Facon, dire les choſes . i dies les choſes +. « n 

1 | 

Humain , wor worldly. 

gms — 8 ngape bene 0 intelligible bf, un- 
tell: 

11 Jeſuatt , li. Jeſuates. 3 

Immancablement , N „ i. infallibly. 

Immodeſtie, wantoneſs , lil. x. . wantonneſs. 

Incongru , incongrous incongruous. 

— rer, wile wn cor politique , life unir & un corps. 

In6palits, uneveneſs , * unevenneſs. 


Infallibilits , infalllib » lif. nts K e 
Inique, . 5 ä „n breatber. ” greater. 
e he is non-pluſt Ii . non-plus. 5 

| 8 » & 0 i penſez-ous 3 ware are yon, liſ. what are. 


Innocence , znnocent, lif. innocence. 

Interpreter une choſe, interpret a thing , lif. co interpret. 

Jonet , a Laughing-ftok , liſ. flock, 

Irremediablement , deſparately, „ liſ. deſperately. 

Lapidifique , lapidificat » lif. lapidifical. 

Lavis , aduciſſement, lf. a ement. 

Long, bail à longues années, 4 long, leaſe , li. long leaſe » 
fans ©. 

M er, to praiſe , 1 of "yp wah ſans vieuul. 

Malencontreux, unluky , 

Malicieux, unluckly; liſ. ar 

Manufacturer, manu acture, hf. to nomfating. 

Mariable , marrigeable , lif. marriageable. : 

Marteler , 2 act. rf TY to yah! am fie 

Maſque , faux, countrefeit e;m „ cache, countre 2 
. liſ. counterfeit , falſe , counterfeit , cloſe, 

Meritoirement , adj. liſ. adv. 

Mettre , ſe mettre une choſe en tete, to fanſy, li. jag, 

Meunier , f. f. lil. f. m. 

Meurir, ripen, lif. to ripen. 


R. This verb. is uſed in a proper and figuration Wa lil. figu= R 


rative ſenſe. 
Miete ou mitte, Iiſ. ou miette. 
Mignardé, fandled, mignarder, to fandle, lif. fondled, fondle. 
Mignoter , to ſandle , lif. fondle, | 
Mitre, & moineſſe, ſ. m. li. ſ. f. 0 
Mourant , languiſſant, lingring, liſ. lingering. | 
Fantaiſies muſquees , odd fanſfies , liſ. fancies. 
Nettoyé, cleaned, or cleaned, liſ. or cleared. 
Nettoyement, cleaſing, liſ. cleanſing. 
1 ow, J. J. qualits &c. liſ. nobleſſe. 
A nud 1 enument, ingeniouſly , lif. ingenuouſly, 
Nuer , meler les conlours „ to-shawdow , lif. to ow. | 
Objet, a logique a pour objet, logick it converſant , hi, is conver- 
N 
offi „ obſtinate, liſ. ob/linacy. 
Odeur , ſmall , lif. ſmell. 
Optique , adj. opticks, liſ. optic ſans s, 
Ordinairement, uſally, „ lif. Sally. 
Pantalonade, a pantalon's dance, lif. pantaloon' 7 
Parvenir, faire ortune , to come to perferment , 
Paſtoral , 32 ow. a — 575 e effacez pa 
Pendiller „ to han 1 dangliagly. 
Penible , troubelſom, . K. — 
Pepier, entendez-vous ce moineau , d'ye bear, liſ. 4 | 
Perſeverer , perſevere , liſ. to perſevere. 
Perſuader, co fanſy, liſ. fancy. 
Pervers, forward, perverſité, forwardneſs , liſ. froward , fro- Si 


wardne ſs. 
lif. unwieldy. 


ONE 
re. 


Peſant, unwieldly, 
Peſanteur, unweildineſs „ lif. unwieldineſs, 
Piſte , ſuivre un liévre à la piſte , to prick a hair, lif. a here. | 
Place, fi j etois a votre place, if were i in jour caſe, if, your 
caſe. 
Plaidoyerie , j'abhorre la 1 . 3 aller. 
Plaire, co be agreable d 1. agreeable, 4 
rnd, 1 bagine.” | 
0 e, li]. plom 
Point, au piquet, . point 4 icker, lf. ar picket, 
Pointe, point de compas , bf, point. 
Pointilleux , — , liſ. —— 
* donner du * lere, If, e 
— 


| egg "6s Hob 


Preſtance & privaute, ſ. m. li. ENT 
Proceſſionalement, 1 p roce Kernelement. | 
.  . Promptement, nimby , I. nimbly. 


Reconforts , reconforter , conforted , 


Connu, a 


| one s witkers , liſ. 
Faire le rodomont, to Area who tort; rodomoated 


Scene, Lil nous a donne une plaiſante 


n 


e 


Onction & 


7 5 PraQticable , 4. bk praticable. 

FEES 5 Prendr dre, prenez 

Preſumer trop 2 : 
Prèteur, action de celui qui prete, 4. pon, celui qui eos, 


Ie Jr Ex comer, Lo hl, 6 tees es, a 
ot, to preſume to muck, if, coo much. 


Tendi liſ. lender. 
jon ki. . f 


1 N „ one that forals, „Hi. 8 | 
Propre, adj. iculier , particu particular, 
| Profpere, E be e 


12 to be Nev Ke or cleanſed, liſ. or cleared. 


Ga obſervera les commandemens « » « the commandements , Iiſ. 
commandments, 


qui rabat ſes courbettes , a horſe chat rabates his 
* » liſ. rabates his curvets. 


- Rabougri, un petit homme . a mishappen, li. mic-ohapes. 


Racleur de guittare, a ſcurvy player en the guitar , * on the, 


Raillerie 2 T7 ailery „ liſ. rallery. 


Raiponge , Iiſ. raiponce, 


» Rapporter , rapport du journal au grand livre, co 0 poft , [hs bf. 


rapporter du journal. 
Nation, share or roportion , liſ. or 
Recevable, that 7 


ion. 
be admitted , liſ. fie to be admitted. 


| to confort, liſ. comforted * 
to comfort, par une m. 


Reconnoitre , obſerver, to reconnoitre , obſerve , ſupprimer 70 
reconnoitre , & liſez to obſerve, 
1 ' regale ( divertifſement r 
— (6 , proro 4 2 of regale, liſ. £m. of 

Rejauni, grow ye. grown. 

ejetter , rebuter, to flight, lif. ſlight. 

Remplié, turned in down , liſ. eurned in or down. 

7 verb. recip. c6der , to ſurrunder , Li. ſurrender, 
3 fe F. fat renonc6 & iques, lif. J'ai renonce. 
Reticence , "7 retinence, li Tericence. 
Retrouſſer la mouſtache to 


if, ue. 


Roidir, fermeté, liſ. roideur. 

Queteur, /. f. — ys e. i, quiteu, J. m. rougeur , 2 

Royale, le, adj. lf: 
rimande. k ock , wo check. 


2 Sacade 5 


Salpetre , falt · Petre, liſ. ſaliperer, 
Salut, converſation , liſ. conſervation. 


Sanguin , de couleur de ſang , ſanguin , lif. JR up ing. 
* 2 , verb, neut. e aux San. R liſ. ſatiſ» 
Aire aux 


objections: to anſwer the Jr lace, "wn % lif. che objedlions. 
ene * as a od og 


ſant , li ” ave us, 
Scropulaire , [i . ſcrophulaire, 
2 s' op z au ſcean , co fop letters as the fea , Af as the | 
cal. 
Sentimens naturels , nature! eaſe, If. natural. 
1 1 22 place el 1 eant”s, | 
Seringue , ée, adj. act ueur avec une ſeringue , 


2 e ee 4 


x 14 2 » Iif. ſolely, 

AN parlant d es erpens, ) to making a a hiſſing, ic hk 
e, apishnesh , liſ. apishneſs, 

Simona „adj. fimonical, lif. fimoniacal. 


— IE, als, f. . ella, l . * 
e au ae, 


br Faro „Ii. 4 ſoop. 5518 
8 Kee, ci ue pour ls utes, for his if, f. 


ſubſiſtance. 
gra. are frees i ing 
uftuant, orgueilleux de Ye 
Sujet, ette, J. Iii. J. , Ms e 
Suppdts , membres de 1 . 


＋7 e Wen 5 verb. 


Sur, ute maiſon qui a la vue ſur le jardio, life "Os 


„ ſmim ld, Wits 
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Syndicat, ſ. m. 4 
Syſteme, 1 [ys papers 
intentions, li]. un autre f 5 N plus conforme.. 


fon Ci f tabls . un e Ver den femme de Roi, 

table. I ag Viſif, ive, adv, lif. ad ys | 
— Fnane pls Vara, Rt 

3 autre ormes mY |; rme, ad. 

1 conf Vrai-ſemblable , 4 likely. 

Tapiſſier, an 0 ophoferer de pholflerer. Ulance, ulage recus , liſ. regu. 

Tenir, ſuivre la partie de pr un, Iiſ. tenir le bai. um a 

Toucher , recevoir , to reecive , 12 to receive. 


were fitting a table, 


1, le de View-Rols 


, anon he, e, i. among 8. 


Tranfufion . transfuſion, Uſurairement , adj. lif. adv. 6 Þ 
Tranſubſtantiation . . . in the ſacrement , li. As, * 
Tremouſſement, a flattering, Iiſ. fluttering. | Nous n'auriens fait que erolir ce - Wales & nous aurions ton 


Turquin, bleu enfoncs., Hf. bleu fonce.  ennuy E le Lecteur, ſi nous naus Etions attaches à rapporter 1 55 


Velours, vin veloute, vin rouge un peu enfonce , bf. un leaſe toutes les Fautes qui ſe ſont glifſces dans la derni 


Venir , les arbres viennent , &c. trees Gin an * 22 + 
river, liſ. on the bank. 


Verification , ſ. m. lif. ſ. . : nen expoſer qu'une partie Vas yeux. du Public Nous avons place 
Vermeil, couleur n. yermillon. colour , li. vemilion, * rn ſecond A la ſuite de VAvertiflement. 


a ad. 
+ + ö 8 


e Hollande : toute notre exactitude a donc confiſte a 


a corriger en entier dans la prefente Edition, en nous bornant à 


5 
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la Proſodie comme une partie de la 
Grammaire ; qu'eſt-ce que c'eſt? 
B. La PRoSoDIE eſt une eſpec 


e de 
modulation qu'il faut obſerver dans la 


22 5 
77. . g. 2.C. . 244. 


22 


* Prononciation des mots, par rapport 
aux diverſes ſyllabes qui les compoſent , & aux divers 
accens qui les diſtinguent : car comme dans la Muſi- 


e il y a divers tons, plus ou moins hauts, plus 
8 4 rapides, & toujours combines dans une 


e certains ports, ou de certains abbaiſſemens de voix, 
beaucoup moins ſenſibles, il eſt vrai, 
mais cependant tres-reels. | 


A. » Javois crujuſqu'ici que les Grecs & les Latins, 
v quidiſtinguoient leurs voyelles en longues , breves ou 

n ambigues , & ne compoſoient leurs vers que d'un cer- 
2» tain nombre de pieds aſſez differents des nötres, de- 


» yoient quelque application a un art fi eſſentiel a leur 


„ Poeſie : mais par rapport a nous, chez qui les ſylla- 
v bes ne ſont guere comptees en fait de verſification , 


„ je m'imaginois qu elles etoient toutes a peu pres de 
” eee ee & qu'ainſi la Proſodie, ne nous regardoit 
„ point, ou ne concernoit tout au plus que quelques 
1 oreilles delicates , dont le nombre eſt fort petit. 

B. Je conviens que notre Poëſie compte les ſyllabes 
& ne les pèſe pas toujours; mais ſans toucher ici aux 
defauts de notre Parnaſſe, dont on parlera en ſon lieu, 
vous tomberez d'accord que la diſtinction qui sy eſt 
introduite entre nos rimes maſculines & nos rimes fimi- 
nines, en tant qu elles ſe ſuccedent ou s entrelacent dans 
nos vers, prouve deja qu'il y a une harmonie reelle dans 
notre langue: & pour ce qui eſt de la Proſe, vous n 
gnorez pas qu'elle a auſſi ſon nombre & ſa cadence , 
comme le Latin. Ajoutez à cela la rime meme , 


qui paſſe pour une beante eſſentielle a notre Poëſie, de- 


vient un vice dans le diſcours ordinaire, ou rien ne doit 
paroitre affectè. Mais pour venir plus directement au 
fait, dites- moi, d'où vient que autre jour un Gaſcon 
du voiſinage $'etant aviſè de lire tout haut dans une com- 


Pagnie oh nous étions, vous detournates- la tete preſ- 


que a chaque periode, & que moi-meme , tout grave 

e je ſuis, je ne pus m'empècher de vous ſourire ? 
Nous avons nos zambes en Frangois. auſſi bien que les 
Latins , nos ſpondees', nos dactyles; nous avons des 
ſyllabes longues, des breves, des moyennes; tout cela Etoit 
confondu ſa bouche: les ſyllabes longues deve- 
noient courtes, les courtes devenoient longues, les ac- 
cens graves ſe changeoient en aigus, les aigus en graves; 
xl pronongoit tete comme terte, Tame comme lame, 


leure comme ure, & ainſi du reſte, Quelques momns 


dans le fond, mais peut- etre plus deſagrèable. Enfin ſur- 


rande variete, il y a auſſi, dans toutes nos paroles, 


que dans le chant, 
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oſodie toute contraire, moins vicieuſe 


vint un Anglois, fr Emancipe de Académie, 
qui voulut a ſon tour nous prouver qu il / n'avoit pas 
rdu ſon argent dans les legons qu'il avoit priſes de ſon 
Maitre de Langues. Ce fut le plus divertiſſant de tous: 
car avec fa cantillation, qu'il croyoit auſſi neceſlaire a 
notre Poëſie qu'a la ſienne, & les dactyles frequens 
qu'il y introduiſoit de fa pure grace, au moins il nous 
rejouit, & nous convainquit d'une choſe que javois ſou- 
vent ou dire, avant meme que de mettre le pied en 
Angleterre, ſavoir, que Paccent Frangois , dans une 
bouche Angloiſe, eſt infiniment plus inſupportable qu au- 
cun de nos Dialectes Provinciaux, © SE DL 
A. „ La'remarque eſt finguliere!  ' 
B. Si done vous aviez a lire ou à parler en public, 
lequel de ces trois accens choiſirie- vous; ou celui du 
Gaſcon, 2 eſt encore afſez commun dans notre refuge ; 
ou celui du Bas- Normand, qui Feſt encore dayantage ; 
ou enfin celui de I Etudiant de Cambridge ? 
A.» Quels modelles vous me propoſez-là, comme 
» {i nous ᷑tions tout-a-fait dẽpourvus à cet.6gard! _ 
B. Vous convenez donc qu'il y a une vraie Proſo- 
die dans notre Langue, puiſqu' il y en a tant de fauſſes. 
Et s'il y en a une vraie, il faut la chercher & la trou- 
ver. Elle n'eſt ni a Oxford, ni a Cambridge, ni a Lon- 
dres, ni à Dieppe, ni à Aſontpellier, ni à ee "2 
elle eſt a Paris , au centre de la lumiere & du bon 
gott „ parmi les Dames qui ſe piquent de genie & de- 
ocution, parmi les Savans & les Eccleſiaſtiques de la 
Cour, parmi les Academiciens & les Avocats dw pre- 
mier ordre , qui la cultivent ſans fin & fans celle ; 400 
elle ſe répand plus ou moins dans le 0 ſi elle 
n'en vient pas originairement, comme on Paffure de 
22 illes de la Loire. Ceſt-là, nous dit- on, qu'il 
bon 
us 


> 


faut chercher I'Artique de la France, parce que le 


Zim $y eſt conſerve depuis pluſieurs ſiécles: yo 
ver que la Cour y fixa en N. gre ſorte ſon afyle du- 
rant les guerres Angloiſes. Ne ſeroit-ce point une des 
raiſons de la douceur & de la pureté de ſon accent? 
Je n'en ſais rien, & je ne vous donne cette conjeQure 
que pour ce qu'elle vaut. 3 
A. » Te ne ſuis pas aſſe inſtruit dans nos Antiquites 
» pour en juger: mais puiſque vous m'ayez convaincu 
v oe y a en Francois une veritable Proſodie, il me 
» ſemble que vous Ctes engage a m'en communiquer les 
n principes 5 a moins que vous ne preniez plaiſir A me 


v laiſſer dans mon ignorance. 


les ouvertures d& un Acads- 


B. Vous avez là-deſſus 
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avoit ſon coup: 


n avons aucun mot qui n ait ſon coup ou ſon appui, pros 


vu” 


la bonne prononciation, ne ſauroit vous Egarer. Pour 


moi, qui ne ſuis qu'un 'Refugie & un Provincial, le 
ton de Maitre ne me convient point, & encore moins 
ſur un „ od je vois tant de gens qui ſe mècomptent. 


A. » HE bien, point de déciſions; dites-moi ſeule- 
» ment votre penſèe ſur ce ſujet : je ne ſouhaite pas den 
» ſavoir plus que vous. 
B. Jy conſens, mais a condition que vous ne pren- 
drez point ceci pour une Critique de Mr. Abbe d Oliuet. 
Jai toujours fait beaucoup de cas de toutes ſes produc- 
tions, & celle dont il s agit n'eſt pas la moins travaillée. 
Peut- etre a- t- il oubliè quelques remarques eſſentielles 
qui ne m' ont * echappe. J'avois fait mon plan avant 
qu'il eut publiè le ſien; mais comme il eſt le premier 
en date, il aura toujours la gloire de Vinyention. Entrons 
en matiere. Pp | 58 
D' abord je rai rien a vous dire ſur Paſpiration. Mr. 
La Touche & le P. Buffier , pour les nommer ſelon 


Tordre des temps, ont epuiſe la matiere, & Mr. __— 
en a profite , quoiqu' il n'ait pas voulu toucher à la Pro- 


ſodie, lui qui a ſi bien penetre dans les vrais principes 


de notre Langue. Je me borne donc a ces trois Articles, 


L'ACCENT PROSODIQUE, L'ACCENT IMPRIME, & la 
 QUANTITE. . | 


I. DE ACCENT PROSODIQUE. 


L'Accent PROSODIQUE n'a aucune pas our 
les yeux, ni en Latin, ni en Frangois, ni en Anglois ; 


mais on le fait ſentir dans la es ee, des mots, 


ou par une certaine vibration de la voix qui rend la ſyl- 
labe 450 rapide, ou par un certain appui qui la rend 
plus longue : cette eſpece de vibration de la voix, les 
Orecs l'ont nommee Apæic, elevation, & les Latins Ifus, 


le coup, parce qu' en declamant leurs vers ſur le Thea- 


tre , le Directeur de lOrcheſtre frappoit du pied pré- 
ciſement a la ſyllabe ſur laquelle l Acteur deyoit appuyer 


lui-mème, a _ pres comme font encore aujourdhui 


nos Symphoniſtes a YOpera par rapport a la meſure ; 
& comme leurs vers étoient communement compoſes 


de ſix pieds, ils les nommoient Senarii, & les diſtin- 


guoient en trois meſures principales, chacune deſquelles 


Sed ter feritur ; hinc Trimetrus dicitur. 


Ainſi dans le m&me temps que le Directeur de YOrcheſtre 


abaiſſoit le pied, pour ainſi dire, & frappoit ſon coup, 


I'Acteur elevoit la voix & frappoit le ſien. 


Notre Proſodie Frangoiſe neſt pas fi marquee, il sen 
faut beaucoup: cependant, ſi vous y prenez garde, nous 
ou moins, quelquefois deux, & meme dayantage | 
qu' ils ſont un peu 1 . 15 
Deja nos monoſyllabes ont certainement leur coup ou 
leur appui; leur coup, lorſque la ſyllabe eſt breve ou 
rapide, & leur apput lorſqu' elle ſe trouve longue. Ainſi 


ort. 


par exemple, banc, bac, duc, mon, mien, nat, met, K 
mais & tez une 


une infinite d'autres, où la ſyllabe eſt breve , ne ſau- 
'roient Etre prononces fans _—_ effort de voix, que 
Jai nomme vibration pour me faire entendre , & qui re- 
pond en quelque forte a Vifus des Latins, Mais ſi la 


vi 30 
 ticuliere de ſa langue, & qui ſe trouvant aux ſourees de 
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 Fouyerture de votre Homere vous en trouverez 


TATION. 


 ſyllabe eſt longue, on quelle le devienne dans le pluriel, 
comme dans maux, beaur, taux, dos, faux, goths ,. 


hauts , peaux, ſaults, & autres ſemblables , le coup 


. n'eſt plus fi rapide, il dẽgenere en appui, & au lieu d'un. 8 
b il en prend deux, ce qui eſt le propre d une 


longue dans toutes les Langues connues. 


A. „ Comprenez-yous dans vos monoſyllabes ces 
v articles ou demi-mots qui n ont d autre voyelle qu un 
v e muet, comme ce, de, le, me, je, ſe, ne, ou quel- 
u ques- uns de leurs feminins, la, ma, ſa, ta, &c. 


B. On peut les nommer monoſyllabes , {i Yon veut, 


mais je ne les renferme pas dans ma regle , parce que ne 


formant pas par eux-memes l'idèe diſfincte, notre eſ- 
prit, ou plutòt notre organe, qui en eſt Vinterprete, re- 
ſerve ſon coup ou ſon appui pour le mot meme qui les 
ſuit & qui en determine Tidee. Ainſi quand je dis; le 
Roi, au Roi a je donne, te donne, ſe donne, ou ma ta- 
ble, ta table, ſa table, le coup ne tombe proprement que 
la où je Fai marque, c eſt- a- dire, ſur la ſyllabe ſuivante, 
rapide ſi elle eſt breve , comme le ſor, le pot, le trot, 
& * 8 ſi elle eſt longue, le P&, le ſault, le r0t. 
Mais 

une conſonne , 
autre, comme dans des cocgs , des ducs, des flots 5 


car alors il arrive à nos articles & generalement a nos 
mots Francois, ce qui arrive aux mots Grecs & Latins 


dans leur Poëſie, ſavoir que leurs ſyllabes brèves, 


terminees par une conſonne , comme Noe, dals, Ayers 


Deus, bonus, malus, & une infinite d' autres, devien- 
nent longues, ſi le mot qui les ſuit commence par une 
conſonne. Tavoue qu'en Frangois la derniere lettre de 
ces articles, les, des, ces, tes, ne sy prononce pas 
toujours; mais la ſyllabe n'eſt point muette, elle ou. 
une eſpece d' appui. Ainſi nous pronongons lès Rois, 
des Rois, ces Rois, en appuyant ſur Is: m— narrive 
point s il ſuit une voyelle & que cette voyelle ſoit longue, 


comme dans les anges, des dnges , les dmes, des ames; 


auquel cas /'s ſe prononce, & c'eſt le mot mEme , & non 


pas Particle ou le pronom, qui regoit l appu. 
A. » Je ne ſavois pas que notre Proſodie et quelque 


» affinite avec la Grecque. | 

. Vous qui aimez tant le Grec , n'avez-yous pas re- 
marque que leurs particules les plus ſimples, celles meme 
qui ne ſont terminèes par aucune conſonne, comme leur 
& leur n+, par exemple, deviennent longues en Poëſie, 


fi le mot qui ſuit commence par une double conſonne? 


Ceeſt qu alors cette ſyllabe ſimple, ou foible , ou obſ- 
cure, comme il vous plaira de Fappeller , ſe fortiſie de 
la conſonne double qui ſuit & en regoit le roy A 
vers 
exemples. Les Poetes Latins ne ſe ſont pas donne tant 
de carriere : cependant ils ont ſenti Veffet de la double 
conſonne. Voyez Virgile des ſa 3*. Eglogue. 


| An mi, cantando viftus, non redderet ille , 
_  Quem mea carminibus meruiſſet ' fiſtula caprum ? 


Vous voyez qu'il eſt long à cauſe des à conſonnes : 
1h conſonnes de ce dernier mot, & 

mettez-le au nominatif, & la meme ſyllabe deviendra 

courte, parce qu'il n'y a plus de double conſonne: 


0 1 


Si neſcis, neus ille | caper] fut. 


[a] 1·Abbé Ort VET”, 'Traite' de la Proſodie Frangoiſe - qu'on trouve imprimé à la fin de Pexcellent Ouvrage des 


Snom mes Frangois , par VAbbe GIX ARD, Edition d Amſterdam. 
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e cas r fi Tarticle ou le pronom acquierent 
X que cette conſonne ſoit ſuivie d une 
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3 SUR LA PROSODIE FRAN 
Le Dr. Bentley , dont la perte ne ſe repare point, nous. 


a fait yoir dans Horace des Helleniſmes encore plus forts, 


& entrꝰ autres celui-ci , qu un mot qui commence par 
une double conſonne, rend longue la derniere voyelle 


du mot qui precede , de breye qu elle toit naturellement. 
C'eſt „ Grecque, fondee ſur la nature meme ; 
car il eſt naturel de preter un peu de force a ceux qui 
en manquent , lorſqu'il nous en reſte ſuſſiſamment pour 
nous-memes. En ouvrant Homere , je tombe par hazard 
ſur ce vers de I'Iliade, N e 


en, 441 dxirmes dend dest fibre ab phie dE. 


Si vous ne lier pas ce M avec le x uu ſuit , pour nen 
faire qu'une lde „& une ſyllabe forte, vous gatez ce 
vers & vous Ecorchez votre Poete fayori. Je ſuis fort 
trompè {i nous n avons quelque choſe d analogue dans 
notre Proſodie. Prenez- y garde; que notre article la, 


— 


ar exemple, ne ſoit ſuivi que d'une ſimple. conſonne 2 


e coup ne tombera que ſur le mot, comme dans ls 


Keine, la femme, la ſotte, la buze , la simple: mais 


fi le mot debutte par deux conſonnes , Faccent recule 
& tombe ſur l'article meme , comme dans ld ſtatuè, 
ld ſpecieuſe , ld ſpirale , la premiere „ld troiſieme, & 


noncant ld ſgonde. 


A. » Je vous entens : mais ſi nos monoſyllabes croiſ- 
» ſent d'un e muet , comme dans bangue , plante , bloc- 


» que, lucque, mienne , matte, nette, ſotte, trotte ? 


B. En ce cas-la le mot $'allonge d'une eſpece de de- 
mi- ſyllabe; mais le coup reſte toujours ſur la premiere; 
parce que la ſeconde n'en eſt pas ſuſceptible , & que 
d'ailleurs c'eſt une regle generale , que dans tous les mots 
qui finiſſent par un e feminin, la voix ſe dedommage ſur 
2 ſyilate recedente , qui peut Ctre formee ou d'un 4, 
ou 


roit Ctre un e teminin ; parce qu' alors il y en auroit deux 


de ſuite; ce * feroit une eſpece d hiatus, auſſi deſa- 


greable que difficile a nos organes. Et voilà pourquoi 
nous mettons un accent ſur tous les e qui en — 


un autre, ou quelqu autre voyelle que ce ſoit. Ainſi 
nous Ccrivons 


dans les finales qui demandent le plus d' appui, comme 
aimee , nee , fee, rhee 5 ce qui eſt ſi veritable , que nous 


mettons un accent, mème ſur notre e muet , lorſqu'il 


eſt ſuivi d'un je, comme dans parle-je? deuſſe- je, & 
elques autres, pour eviter la cacophonie de deux e 
minins contigus. 8 | 
Pour revenir a nos monofyllabes allonges d'un e muet, 
comme rade, reve, ride, roue , rude , & une infinite 
d'autres, le coup ou Vappui ne ſauroit tomber que ſur 
la ſyllabe entiere, ſoit qu elle ſoit longue, ou brève, ou 
moyenne , il nimporte ; il faut que le plus fort ſe char- 
ge , pour ainſi dire, du point d appui. Ainſi qu'il s'a- 
giſſe de jeune, juvenis, qui eſt bref, ou de jeune, ine- 
dia, qui eſt long 3 de tache, penſum, qui eſt long, ou 
de rache, macula , qui eſt bref ; de Hotte, ſporta, qui 
eſt bref, ou de haute , alta, qui eſt long; de gowtte , 
gutta , qui eſt bref, ou de goute, guſta a VImperatif , 


qui eſt long, il y a toujours un coup, ou un appui, 


quautre difficultè ſur nos Monoſyllabes ? 


"x: E ſi nous navions en 


muet ſe mange, en pro- 


18 2 * 15. 
un e fermè, ou dunz, ou d'un o, ou d'un a, ou 


d'une diphtongue, quelle qu elle ſoit, mais qui ne ſau- 


% 


. 
* 


VVV 
» Frangois que de ces ſortes de mots, notre prononcia- 
» tion auroit peu de difficultes. 
B. Les mots de deux ſyllabes ſont de trois ſortes par 
rapport a notre ſujet. Ou ils commencent , ou ils finiſo 
E. par le coup, ou ils le regoivent dans chaque ſylla- 
Non datur quartum. Ils commencent par le coup 
lorſque la premiere eſt plus forte que la ſeconde, c'eſt- © 
a-dire qu elle porte ſur deux conſonnes qui ſe ſuivent g 
comme dans bailli , bandeau , bdrbier , bdtteau , bdllot, 
barbot , cdrre, carde, edrdan, darde , danſer , dircirg 


 fardeau, fallot, mdrgot , mônceau,; morceau , mbcque , 
| marque, CCR 


rotter , froncer , & generalement dans 
tous les mots armes de deux conſonnes, dont la pre 
miere termine la premiere ſyllabe , & la ſeconde com» 
mence [autre. Cette regle eſt commune à toutes les 
Langues , parce * la nature nous y mene & que la 
double conſonne Lexige. C'eft auſſi une des grandes 
beautés de la Poëſie Greeque , comme on peut le voir 
dans Homere, & un des principaux 5 jens de la 
notre. C'eſt par-la que Racine & Deſpreaux commen- 
cerent a donner à notre Langue ce ton plein & harmo- 
nieux, qui n'eſt pas autrement fort commun a notre 
Poẽſie. 70 ſuis charmé, par exemple, de ce commen- 
cement de Berenice. ä | 1 f 
Arrttons un moment; la pompe de ces lieux, 
Je le vois bien, Arſace , eſt nouvelle à tes yeux. 


Mais ſi la premiere ſyllabe ſe termine par une yoyel- 
le, la . — finale regoit le coup, ſurtout ſt 
elle ſe trouve armee d'une conſonne finale, Ainſi dans 
agent, amant , avant, Emer , Emir, email, ony x, ga- 
rant, manant., Lahors , Cahidrs , Damin, faquin , J., 
quin , rivdl , _ „le * tombe ſur la ſeconde, 
arce que notre eſprit, qui dirige nos organes, a | 
nan, ſoi deux ſyllabes San , reſerve effort de la 
voix pour celle qui en demande le plus, parce qu'elle a 
plus de quantite. A, af i A PROTEIN 
A plus forte raiſon ſi la premiere na pour voyelle 
'un e feminin ; auquel cas la derniere, qui ne peut 
4. que maſculine & par conſequent plus forte, doit 
turellement ſe charger du coup , ou de Vappui. C'eſt 
ce qu'on peut eſſayer dans les mots ſuivans, que j all- 


| nous pronongons , ocean, creance, ne->. gue pour exemples entre mille, bedeau, gemeau , leydin, 
reide , neoptoleme , neophyte, creole , creiſe , & ſur-tout 


ier, refrein , reb6rd , retour , Nemours , dedins , 
demdin , dehors , où le coup ne peut tomber que ſur 
la ſyllabe la plus male & la plus pleine , c'eſt-a-dirs 
ſur la derniere. | | „„ 

Et ſuppoſe meme que la premiere eũt un 4 fermé; ii 
n auroit pas droit pour cela a la preference , a moins 


quę la ſeconde ne ifit un e muet, ce qui eſt contre la 
y 


ſuppoſition. Hors de-la , toute autre ſyllabe maſculine 
lui diſputera le coup 
55 , Leon , neant , Felix, Feron, Feret, Pecour, Fleaux, 
brdaux, & une infinite d' autres. Ce qui vous montre, 
pour le dire en paſſant, que accent proſodique n'eſt 
ap proprement Paccent imprimé. Un autre en a fait 
remarque avant moi; mais à preſent vous en voyen 

la demonitration; car dans tous les mots que je viens de- 
noncer , Vaccent imprime ſe trouve ſur la premiere ſyl- 
labe & doit sy faire ſentir; mais accent proſodique 
eſt ſur la ſeconde, qui comme finale demande plus d ap- 


pui, quoique je ne Vaye pas marque. 
plus ou moins fort, plus ou moins long. Avez-yous quel- 


A. » Mais ne peut-il pas arriver que les deux ſyllabes 
„ d'un mot ſe trouvent , ou les memes, ou ſi ſembla- 


” 


u bles dans leur teneur, qu il ne ſoit * dy 


„„ comme dans Gerard, par erem“ 


. 


1 0 DI SSE R 
y mettre de la difference, comme, par exemple, dans 


n mere, gere, led, &c. 


B. Je vous loue de votre attention. En ce cas-la, il 


faut rendre à chacun ce qui lui appartient, & ſe parta- 
ger également entre les deux ſ » puiſquauſh-bien 
Gralits des lettres, & par 

Tuniformitè de Faccent. Ainſi, il n b4 aura point de mal 


nous en ſommes avertis par | 


de mou egalement ſur Pune & ſur Fautre, ſur-tout dans 
le diſcours ordinaire: car il faut avouer que dans une 
proſe ſoutenue, & dans les vers principalement, il faut 
donner quelque choſe à la finale. M 
rient, ce nel us la meme. choſe, comme dans les par- 
ticipes gene, fere , peche; oh vous voyez bien que le 
circonfſexe demande neceſlairement plus d' appui. 

A » Paſſons, pour abreger, aux mots de deux ſyl- 
» labes, augmentees d'un e muet , comme ſont preſque 
„ tous nos féminins, amante, courante , diſtante , ai- 


ais 11 les accens va- 


* 


R F 


& od par conſequent la pEnultieme reprend ſes droits 
principalement en Poëſie. Empire, par exemple, & 
reſpire, ont certainement le coup ſur la premiere: mais 
a la fin d'un vers, Vappui tombe ſur la ſeconde , qui 
demande un certain repos , relatifau ſpondee des Latins ; 
comme dans ces ver? "oj | 


Alexandre Severe apres lui tint Empire: 
Sous ſon gouvernement Etat enfin reſpire. 
Car comme les vers graves, & ſurtout les Alexandrins 
doivent ètre ſoutenus , & que la voyelle i n'eſt pas des 
plus pleines, on y ſupplee par / appui de la voix. A tout 
prendre, ces ſortes de vers, od la ee des finales 
eſt forte par elle-meme, & la ſeconde par le lieu qu'elle 
occupe , peuvent nous rappeller les ſpondees des La- 
tins, & font un très- bon effet dans notre Poëſie; pour- 


» mee, vengee, rangee, & quelques autres maſculins, vu, prenez-y garde, que les ſons nen ſoient pas uni- 
» Monarque, Gendarme, Pilote, Creole, c. formes & que la rime ne ſoit pas trop riche. Car Empire, 
B. Deja vous devez fayoir , ſans que je vous le diſe, par exemple, nom ſubſtantif, & empire, verbe neutre, 
que le coup & encore moins Vappui, dans ces ſortes de ne feroient pas a mon gre une excellente rime, quoique 
mots ne fauroit tomber fur la derniere ſyllabe, qui eſt Marot en eũt fait cas; la raiſon en eſt que la yariete eſt 
feminine, ou plutôt muette : il faut done ncceſſaire- lame de la Poëſie: mais empire & e riment fort 
ment que ce ſoit ſur Pune des precedentes. Mais comme bien, & cauſe des deux premieres ſyllabes qui y contraſ- 
nous avons deja remarque , que la finale ſe trouvant tent 'agreablement , ſans prejudice de la finale; ce qui 
muette , la voix ſe dedommage ſur celle qui precede , ſoit dit en paſlant, VV 
qui eſt la ſeconde, c'eſt celle par conſequent qui doit Ax Je ſuis charmè de Teloge que vous venez de faire 
recevoir le coup, ſi elle eſt breve , & Pappui fi elle eſt » de la variete, à propos de la rime. On pourroit bien 
longue. Voici quelques exemples des unes & des autres: » $'etendre la- deſſus: mais revenons a notre ſujet; ii 
babille, bal6tte, dorlötte, gargotte, commòôde, camarde, » me ſemble que nous ſommes parvenus aux mots de 
langarde, Aubonne, Savonne , colonne , vendué, vetiie , v trois ſyllabes complettes. Os : 
zortue, Tendre, Hordce, Homere, Virgile, Ovide, &c, B:. C'eſt ici où notre proſodie commence a devenir 
Et a plus forte raiſon, fi la premiere eſt foible , c'eſt- un peu ſcabreuſe pour les Etrangers , auſh bien que pour 


a-dire fèminine, comme dans belerre , beſogne, cerife , nos Proyinciaux ; je parle de nos termes ia ont trois 


devine, femelle, ſemelle, Geneve, Geneſe , geniſſe, releve, 


 reluiſe, retombe , peſante , peſee , pelte , 'revite, revienne, 


devienne , retienne , retdrde , repouſſe , ſecrette , parce 
que les deux extremes étant courtes, il faut bien que 
celle du milieu ſoutienne la voix. 8 


fi la ſeconde eſt d une conſtruction plus forte, elle re- 
vendiquera l accent proſodique, & comme penultieme 
& comme 2 forte que la precedente. Ceeſt ce que 


vous allez ſentir dans les exemples ſuivans, que je mul- 


tiplierai a deſſein pour vous accoutumer a une pronon- 
cation correcte: aimee , aipite, emane , echange, etran- 
e, meſange , eloigne , detourne, detrempe , defonce , de- 
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Ee s detruite , Genoiſe , heriſſe , feroce , feconde , me- 
moire , Neaume , peccante, periſſe, croupiſſe , ſevere , 
fepare ,. celeſte , reſerve , deterre , redle , zephyre, medire, 


&c. ; où vous voyez Faccentaigu ſur la premiere, & auſſi 


le proſodique ſur la ſeconde, que j'ai marque expres. 


Avouons pourtant qu'il y a certains mots ou la pre- 


miere ſyllabe eſt ſi forte par le concours des conſonnes, 
qu'elle le diſpute à la ſeconde, & ſouvent Vemporte , 
| ap ſi la ſeconde eſt moins armee de conſonnes : 
comme dans Perſee , percee, Pompee, Poppee , Barlee, 
gonſiee, ſoufflee , bandee , dardee , bardse , fardee , ger- 
ee, lancee, tournee , fournee , verſee, frappee , flanquee, 


gronquee ,. empire, reſpire , tranſpire. Dans tous ces mots 


Faccent proſodique eſt ſur la premiere, parce ce que la 
double conſonne qu'elle rencontre,, nous oblige a un plus 
grand effort de voix: ce qui n arrive point ſi la eonſonne 
eſt ſimple, ou ne ſe prononce que ſimplement, comme 


n valle, ramde ,, valle, flettte , Vanille, troquee , 


r F ˙· - ².0w U N gr os oo —_—_— — 


| p nale, elle a beſoin de quel 
Et ſuppoſe meme que la premiere elit un & ferme , 


ſyllabes ſans e muet a la fin, comme emmens , raifonne , 


 envoye , redonne, reflechi , &c. 


abord la derniere ſyllabe eſt ici hors de cour & de 
proces : parce que d'une maniere ou d'autre, étant fi- 
| que appui qui la diſtingue des 
feminins ; à faute de quoi elle n'auroit qu'un ſon toible , 
dont notre langue ne s accommode point. Et ne m ob- 
jectez pas que nous avons une infinite de mots qui en 
roſe & en vers finiſſent par un e muet : ce cas-la eſt 
rs de la ſuppoſition, & d'ailleurs ſi vous y prenez 


garde, ces ſortes de ſyllabes ne ſont preſque pas comp- 


tees , puiſqu'à la lettre elles ſont ſurnumeraires dans 
nos vers, & ne font qu'allonger la precedente , en lui 
donnant un appui un peu plus long qu aux rimes maſ- 


culines; ce qui en fait toute la difference. Ainſi la 


finale maſculine ſimple eſt une vibration, & la finale: 
feminine * „un veritable appui. Donnons-en quel- 
ques exemples. 3 | | 11 
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Ne cherchant dans les vers ni cadence ni ſon ,. 
Isen aille admirer le ſavoir de Pradon. | 


Voila le coup pour la maſculine ſimple, & voici Lap 

pour la feminine ſunple, | 
Grand Roi » ff juſqu ici par un trait de prudence. 

Fai demeure pour toi dans un humble ſilence.. 

Vous avez trop doreille pour ne pas ſentir combien 


ces deux ſortes de rimes different. Il eſt vrai qu'il x 


a auſſi des rimes maſcylines qui ſont. longues , differen- 


— * 


SUR LA PROSODEE. FRANCOISE. 


tes de celles que Jai 
ci , par exemple 5 - | 
Et bien loin des Sergents , des Cleres & du Palais 12 
Va chercher un repos qu il ne trouva jamais. 
ou celles- ci: | 1 
De mes ſonnets f laſſer tout I Univers, 
Et vendre au plus offrant mon encens & mes vers. 


* ** -= * 
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ou ces deux Pluriels ; 1 
Si vous tes ſorti de ces Heros fameux , 
Montrez-nous cette ardeur qu on vit briller en eux. 

Ces finales ſont longues, quoique maſculines, plus hel- 


les que les maſculines ſimples , ceteris paribus, & elles 
different peu a mon ſens des feminines ; a moins que 


celles-ci ne lemportent encore ſurles feminines fnples, | 


par cette meme lettre qui fait leur plurier & qui les 
rend encore plus longues; comme dans la Satire contre 
TEguivogue: . | 1 


Fit en plus d'un pays aux villes deſolees . 
Sous herbe en vain chercher leurs Epliſes brulees. | 


Car deſolte eſt long; mais deſolces eſt encore plus long; 
ce qu'il faut bien 1er. „ſi vous avez deſſein de vous 
former loreille & de parler un jour en public. Tout 
cela etant bien compris , venons maintenant a nos 
Trifſyllabes. | | | 

On ne ſauroit ſe diſpenſer de leur aecorder quelque 
accent au moins pour la finale; quand ce ſeroit dans les 
plus doux, ou les plus ſimples de nos mots. Qu'ils fi- 
niſſent par une conſonne, ou par une voyelle, ſubſtan- 
tif, adjeQif, ou participe, toujours il faut quelque choſe 
qui marque, quoique ſans affectation. Ainſi nous pro- 
noncons cabaret, tabouret , fenouillet , amene , prome- 


ne, ramene ; ou vous voyez que notre accent imprime 


eſt venu au ſecours de Vaccent proſodique; car nos Peres 
n'y mettoient rien, & les pronongoient pourtant comme 
nous. Ils ecrivoient encore ſous Louis XII. & Frangois 


I. donne pour donné, & donnee pour donnee , comme 


on le yoit dans nos vieilles editions. ' A peine y a-t-il 
deux cens ans, qu'on crut, & avec raiſon ſans doute, 
qu'il falloit diſtinguer pour les yeux ſur le papier ce 
qu'on diſtinguoit pour Toreille dans la prononciation, 
Ainſi notre e final maſculin na regu par grace ſon accent 
proſodique bien marque , que pour n'etre pas confondu 


avec Ve feminin. Mais cela n'empeche pas que dans les 


autres terminaiſons, le meme accent ne ſoit ſous-en- 
tendu, ceſt-a-dire , qu'il ny ait une eſpece de coup, 
de vibration, ou d'appui ſelon les diverſes finales que 
nous avons indiquees \, quoiqu'il ne ſoit pas marque., 
Seulement prenez garde aux , & aux x, qui font le 
meme effet ; car 15 allongent la derniere ſyllabe, & 
changent le coup en appui. Ainſi mettez quelque diffe- 
rence entre cabaret & cabarets , tabouret & tabourets, 
boutefeu & boutefeux , matelot & | matelots ]: c'eſt une 


grande illuſion chez les Etrangers que de S'imaginer , 


comme ils font, que la plüpart de nos lettres ſont inuti- 
les : ils Jugent de ce qu'ils n'entendent point. | 
A. Mais ce n'eſt pas la où git la plus grande diffi- 
» culte : on demande ſi Taccent proſodique ne tombe 


v que ſur la derniere ſyllabe; & s il tombe ailleurs, ſur 


la Proſodie. 


Y - 


” des deux precedentes? ' _ 
A. La r&ponſe eſt fort aiſte, Ou les deux premieres 
ſont foibles , c eſt-à-dire feminines , comme dans les 
mots ſuivans, I General, genereux , relevé, retenu , | 
revenu, chevelu ], auquel cas il eſt evident qu il n'y 2 
que la derniere qui ſoit ſuſceptible de vibration. 
Ou la ſeconde prend un i bref, comme dan retire, 
revire, refile, rele , repriè; ce qui ne change rien dans 


Ou la premiere eſt plus forte que la ſeconde , comme 
dans ces mots; emmene , rdmene , promene , mal-mene, 
pappelard , portefaix , pdtelin, rdvelin , echevin, Char- 
lemont, Barlemont , Rougemont , Bellecourt , Tanneguy, 
Banneret , Rondelet, Fourneret , Tombereau , pdrvenu , 
maintenu, ſoutenu, denue , ſubſtitut , inſtitut, dbſtenu, 
contenu, prevenu , ſubvenir , & une infinite d' autres, 
ou il eſt viſible que la premiere ſyllabe regoit le coup, 

- auſſi: bien que la derniermme 

Ou la premiere eſt foible en comparaiſon de la ſeconde, 
qui-ſe trouve armee d'une conſonne, comme dans ces 
mots, Alengon , Valentin, Drelincourt , Agincourt , 


+ ' aguerri, avdnce, apence, ajourne , enfonce, dementi, de- 


.ſempli , accòͤmpli, efflanguè, effronte , tperdu, reperdu, 
e . hs 5 27 5 ol it aiſe T . ce 
la force des conſonnes qui attire le coup ſur la 
ſeconde. Car fila premiere eſt plus pleine, ou plus ro- 
buſte, elle a toujours, ceteris paribus, le premier droit 
a Vaccent proſodique. Ainſi nous pronongons A bralam, 
A'bſalon,, A'doam, Alidor, A licant, A lcoram, Arta- 
ban, Cadogan ( quoiqu' il y ait des Anglois qui pronon- 
cent Cadogan , Marboros » Scarboroug,, Pompadour , 
envoye, engage, encage , enfume , fourage, fourgonne , . 
tranſlate, tranſige , Balaam , Bdlaguier , Baratier , Ca- 
baret , Tabouret , Sdnſonnet, où vous voyez que dans 
pluſieurs de ces exemples la premiere liabe n'a d'autre 
avantage ſur la ſeconde que d exiger le premier effort, à 
peu pres comme a Vegard d'un premier foſſè qu il faut 
tranchir par un fault, fans prejudice d'un ſecond; o 
Veffort n'eſt plus ſi ſenſible ; d autant plus que la Nature 
ne multiplie pas les etres ſans neceſfſite. The BY 
A. v Mais fi le mot eſt de trois ſyllabes & demie, 
vy c'eſt-à- dire, qu'il ſoitaugmente d'un e feminin, comme 
„ dans Allemonde, Roſemonde, Roſſinante, ou dans les 
55 38 avancee, agencee, eprouvee , & c; que faut-ii 
B. L'inflexion du feminin n'en change point eſſen 
tiellement la Proſodie; le wp ou Pappui reſte toujours 
ſur la troiſieme , ſans prejudice des prectdentes. Et 
pour ce qui eſt des deux premieres, les principes ci-deſ- 
ſus vous dirigent ſuffiſamment. Dans Allemande, par 
exemple, vous jugez bien que des deux premieres, 44 
& le, Ceſt la premiere qui exige le plus d'effort, & 
comme premiere & comme plus forte, & que la ſe- 
conde n'eſt qu'un e feminin preſque imperceptible. Il 
nen eſt pas de meme Ae „ Oh les deux pre- 
mieres ſont à peu pres egales, ſi ce n'eſt que lune, quĩ 
commence le mot, a plus de droit que Fautre a rece- 
voir le coup. Mais la verite eſt que la voix ſe reſerve 
pour la troifieme , qui outre qu'elle a une conſonne de 
plus, eſt la penultieme, dont je vous ai fi. ſouvent ré- 
pete les droits. Mais i la ſeconde avoit ſur la premiere 
Tavantage d'une double conſonne, comme dans Ale- 
xandre , par exemple, il ne faudroit pas lui conteſter, 
le coup: car dans A, il ny a qu'une ſimple voyelle, 
qu pat ne 
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150 DISSERTATION 


dans lex il y a. trois conſonnes, celle qui commence la 


ſyllabe & I's, qui la termine & qui yaut deux conſon- 
nes, & par conſequent cette ſeconde doit Pemporter 


ſur la premiere; & la troifieme ſur la ſeconde, parce 


qu'elle eſt penultieme d'un e feminin, & outre cela ar- 
mee de trois conſonnes. Je dis la meme choſe des au- 
tres noms propres qui ont la meme terminaiſon, Po- 


lexandre , Periandre , Anaxandre, Ariſtandre. Mais 
S'il n'y a que la ſeconde qui ait Vavantage de la dupli- 
Tite dont Ws agi , elle a auſſi le droit de fixer le coup, 
comme dans preſervee , reſervee , regorgee, modeſtie, 
Pery ſtile , Theonville , horoſcope , teleſcope , & autres 
ſemblables. - x” - 

A. „ Mais n'y a-t-il pas des mots, dont les trois ſyl 
» labes ſont également fortes, comme, par exemple, 
» Canſtantin, argentin , ſerpentin , & au feminin, Conſ= 
„ tantine, argentine , ſerpentine? _ | 


B. Tous ces mots & autres ſemblables ne doivent 


| point vous embarraffer ; leurs ſyllabes ſont toutes fortes: 
vous vyoyez la raiſon qui les rend egales ; & ainſi quand 


vous leur donnerez à chacune un pareil effort de voix, 
vous ne pècherez point contre la Proſodie. 
Seulement il faut prendre garde, vous qui avez été 
Cleve en Angleterre, que la prononciation des 5 1 
ne vous en impoſe. On peut dire, fans les 0 3 
qu elle eſt un peu bruſque. Ils aiment fort les Dactyles; 
leur Langue en eſt toute pleine, & leur Poëſie, mé- 


chaniquement parlant, ne fe ſoutient gueres que par-la: | 


2 Teliſion & ſouvent la ſuppreſſion des articles, 
leſquels 6neryent & embarraſſent ſi fort la notre. Je ne 
dis rien de leurs monoſyllabes, fource de tant de beautes. 

A. » A vous — , leur Langue ſeroit plus pocëti- 


v que que la Francoiſe, 


B. La nöôtre a ſes avantages, elle a de la douceur, de 
hk clartè, & de harmonie; mais la leur eſt plus forte 
& plus vive, plus dactylienne, fi vous me permettez 
rexpreſſion, fas de barraſſèe, & plus en état par con- 


ſequent de ſe paſſer de la rime, dont la ndtre eſt comme 


enchainee de telle ſorte, que nous ne faurions nous 
en affranchir ſans retomber dans la proſe. Au lieu que 


les Anglois en ayant ſecouè le joug, ala faveur de leurs 


avantages , ont plus approche = nous a cet egard de 
R liberte Grecque & Romaine. Je vous dis ma penſee 
fans prevention. | 8 fs | 
Pour revenir a leurs Dactyles, avez-yous pris garde 
qu ils placent ordinairement le coup ſur la premiere ſyl- 
kbe, lors meme qu'il ne s'agit d aucun effort conſon- 
nal? Ainſi ils prononcent Heretic, domeſtic , charita- 
ble , governable , providence. Vous voyez que leur Pro- 
ſodie eſt aſſez kiftrente de la notre, puiſqu elle en viole 
s. premieres regles; & voilà pourquoi je vous ai averti 
etre ſur vos gardes, quand vous tomberez ſur eertains 
8 qu ils ne prononcent pas comme nous : car ils 
Qyliſent Conſtantine , Serpentine , Terpentine , Nor- 


. mandy , &c. ce * fait que bien ſouvent, quoique 


nous prononcions les memes mots, nous ne nous en- 
tendons pas les uns les autres. | 
Voila en. general oe que je penſe fur I Accent proſo- 


que , fonde , comme vous yoyez , ſur la nature de nos 


organes par rapport a la yariete des ſons & au plus ou 
moins d'effort que demandent nos ſyllabes fortes ou foi- 
dies. Ce 2 8 principes vous meneront loin pour 
taxes ſortes de mots. Je vous ai.ennuye, je le ſais bien, 
| 4 * deux Lettres de S. Clement. 

65 Celle de notre Boyer, par exemple. 


4 


* , 


mais enfin vous Favez voulu. 
A. » Ennuyez-moi toujours de meme, & ne m par- 

» gnez pas, je vous prie, ni ſur PAcctnT IMpRIME , 

ni ſur la QuanTITE PRosoDIQUE. „„ 


IL DE FACCENT IMPRIME. . 


B. Les Accents n'ont été inventés & enſuite mis 
en uſage , que pour faciliter la Proſodie , ou aux en- 
fans, ou aux Etrangers. Nos plus anciens monumens 
tant Hebreux que Grecs & Latins, nen ont point. 
LInſcription de Sigee , qu'on dit ᷑tre la plus ancienne 
de toutes, & qui ya alternativement de la droite à la 
gauche & de la gauche à la droite, n'en a aucune tra- 
ce. Les Marbres d' Arundell maintenant a Oxford, Gi 


anté rieurs à notre Ere chrétienne, ſont tous graves 
en lettres capitales , & je n'ai point remarque qu une 


main temeraire ait ofe y en mettre. Le fameux MS: 
. Alexandrie, qui contient la Bible des LXX. , le N. 
Teſtament, & les deux (4) Clementines , le tout en 
lettres quarrees, n'a pas été à Vabri de cet attentat. 
Un certain Bibliothecaire , dont je tairai le nom, sa- 
viſa de les y ajouter en quelques endroits ; mais heureu- 
ſement on ne le laiſſa pas achever. Nos vieux papiers 
de la Tour, tant Latins qu Anglois & Francois, n'ont 
point daccents. Rien n'eſt plus curieux que les Loix 
Normandes de Guillaume le Conquerant , publices par le 

Dr. Wilkens ; elles ten ont pas plus que le reſte. Enfin + 


pour venir au temps des premieres Impreſſions Frangoi- 


ſes, les Cent Nouvelles Nouvelles, imprints in-4. A Pa- 
ris & dedices a Louis XI, ou à Louis XII, mais ſans 
date, & en lettres Gothiques, n'ont pas la moindre 


trace d accent. Jen ai 3 quelques- uns dans les 


eee Editions de Marot & de Plutarque, mais tous 
s participes & les adjectifs feminins , comme donnee, 
amenee, empoiſonnee, nen ont point; ce ne fut, comme 
je Fai dit, que vers le milieu du XVI. Siecle , qu'on 
commenga a diſtinguer ſur le papier l' ferme de Te 
muet: & ce n'eſt que peu à peu qu'on eſt venu enfin 
a en admettre juſqu à trois, Vaigu, le grave & le cir- 
conflexe. 5 Pa 1 
Laigu, pour marquer le coup ſur tous ces & qui ter- 
minent la e e de . paſſifs, ed) ap ay 5 
flatte, & pluſieurs de nos ſubſtantifs, the , caffe, poire, 
bonte , ſante , piete, & c. | EN | 
Le grave, fur les e ouverts, parce qu'ils deman- 
dent une ouverture de bouche un peu plus grande, com- 
me dans apres , ſucces , proces , abſces, decès, &c. | 
Et enfin le circonflexe, que nous n avons admis que 
pour allonger la prononciation au defaut de I's, em- 
ployee par nos peres dans Paſque , taſche , laſche , teſte, 
feſte , tempeſte , cloſture , giſte, fluſke ; mais que nous 
avons ſupprimee par complaiſance pour les Etrangers & 
auſſi pour nos enfans memes , à condition d'y conſer- 
ver la quantite proſodique par un circonflexe , qui y 
produit le meme effet, ſans induction a erreur. Ainſi 
nous Ecrivons afſez generalement aujourd'hui, Pague ,, 
tdche , lache, tete, fete , temptte , gite , fte, & au- 
tres ſemblables : ce qui eſt d un ſecours infim pour tou- 


i 


tes ſortes de perſonnes & fur-tout pour les. Etrangers.. 


Car enfin la peine n'eſt rien par elle-meme , & le tems 
eſt quelque choſe de prècieux. Pourquoi, dans certai- 
nes Grammaires (5), ces longues liſtes de mots ob I's 


| barras, en fupprimant I's 
parfaitement mutile , 
d'une nceſſitè abſolue ? 5 a 
A. „ Pourquoi donc, en de clinant vos Noms & en 
v conjuguant vos es „ laifſez-yous des 7, qui ne fe 
„ prononcent point * „ 
'>. Ily a bien de la difference: I's dans les Noms eſt 
la marque du pluriel, & ſouvent elle ſe prononce ; & 
dans la conjugaiſon des Verbes elle eſt caractériſtique 
de la ſeconde perſonne. Ainſi quand je conjugue, J at 
me, tu aimes , il aime, I's montre a Venfant-& a PE- 
tranger qu'elle eſt eſſentielle à cette ſeconde perſonne; 
& auſh iy a des cas ot elle ſe prononce & dans les noms 


& dans les verbes, ſavoir lorſqu il ſuit une yoyelle , au 


moins dans les vers & dans toute proſe un peu ſoute- 
nue. Ecoutez Racine dans ſa Tliebalde. e 


Nous etions ennemis dis la plus tendre enfance ; : 
Que dis-je? nous ['ttions avant notre naiſſance. 
X plus bas, 
. tröne vous eſt dit , je nen ſaurois douter; 
Mais vous le renverſeꝭ en voulant y monter. 
Si vous ne faites pas ſentir Ps dans etions & le 7 dans 


renverſez , vous y mettez un hiatus des plus deſagreables. 
Mais une s qui ne ſe prononce jamais, de quelle ut:lite 


peut-elle Etre ? En ferons-nous en Grammaire ce qu on 
fait a la Cour d'un Page de preſence , toujours colloque | 


dans ſon coin, & mortondu doifivete ? 

Ainſi vous venez dans le bon tems; notre langue eſt 
a peu pres formee ; nos accents ſont bien diſtingues & 
jouent leur perſonnage tres-a-propos ; nos lettres ſuper- 
flues & embarraſſantes ſont a peu pres bannies. Si vous 
avez ques difficultes ſur ces accents , 
les propoſer. ED 1 | 
A. „ Si. j ai bien compris votre penſèe, nos accents 
v ne ſont qu une eſpece d aide a la veritable proſodie. 
B. Juſte. La Proſodie eſt une choſe reelle en elle-me- 

me, independamment de tout accent, & elle etend ſes 
Aroits ſur toutes ſortes de ſyllabes; mais Faccent ne tom- 
be que ſur certaines voyelles , ou les lecteurs pourroient 


| ſe meprendre , faute d'attention , & donner dans un faux 


ſens, en confondant, par exemple, donne avec donne ; 


eree avec cre6 ; aveuglement qui eſt un nom, avec aveu- 


glement, qui eſt un adverbe; repeter, qui eſt un mot bas, 


avec repeter; differend, qui eſt un nom, avec different \ 
qui eſt un verbe. Car du reſte Paccent proſod que reſte 


toujours, quoiqu'il ne ſoit pas marque. Prononcez, 


par exemple, Cabaret, tdbouret , bagnolet , vous faites 


ſentir le coup ſur la premiere, & cependant ſur le pa- 
pier il n'y a point d accent; fij'y en ai mis, ce neſt 

qu'un _ de ma fagon pour yous faire entendre ma 
penſee. Dans Infini , encore, Indien, indolent, & gé- 
neralement dans tous nos dactyles, nulle trace d accent, 
comme vous voyez; e ke ſelon la proſodie le 
eoup tombe ſur la premiere, ſous peine de ſe rendre ri- 
dicule autrement. Dans modeſte , moderne, terreſtre, 


la laiſſer ſeulement od elle eſt 


vons meme Vomettre par- tout où ce 
d'un æ, comme dans exemtr , exil, exile, exclus , exem- 


il eſt tems de 
8 | 


A la mort? Ne ne voici le. fait : Ceſt 


ropos 
gue 


dans la prononciation ; & comme Faccent aigu ſur nos 


e fermes , produit à peu pres le meme eſſet que le coup 
de Dun Lk , on a conſondu ſouvent ces To thoſe. 
D'autant plus que nous avons quantite de mots & en- 
tt autres pluſieurs Dactyles, où accent & la proſodie 
coincident naturellement ſur la premiere, comme Eme- 
ric, Ecurtil, dleve ; mais ce neſt par accident , 
& Yon pourroit mEme ſe diſpenſer d'y mettre un aigu, 
comme on sen diſpenſe dans les Capitales, Etat, Ete, 
eſtas, Eraſme, Elie, Etoile, par la raiſon qu'on ne ſau- 
roit les prononcer auttement fans faire violence à nos 
organes; & yoila pourquoi nous pouvons & nous de- 
mier e eſt ſuivi 


le, & autres ſemblables. Nous avons encore d'autres 
actyles, ou cet eſe trouve, mais precede d'une con- 
ſonne, comme detache , derobe, deroche, dicoche , oh 
Paccent eſt plus neceſſaire, je Favoue; mais ce n'eſt 
pas en faveur de la proſodie que nous Ty mettons ; car 
ſur ce pi&-Ja il faudroit le mettre ſur la plitpart des ini- 


tiales, ala maniere des Grecs ; mais uniquement pour 


le diſtinguer aux yeux de certains leQeurs , de Ve femi- 
nin. Car il peut fort bien arriver que cette premiere 
ſyllabe, en une infinite. de mots Fyles, aura 
un aigu ſur I'{ & ne fera pourtant pas le point d' ap- 
=_ parce que la ſyllabe fuiyante en d 
fort. Defaite par exemple, a un aigu fur la premiere, 
& cependant C'eſt la ſeconde qui demande accent pro- 
ſodique, qu on ne marque point : derange, deluſtre, 
detourne , degorge, demene , decrafſe , Ale, depece , 
& une infinite d'autres, font de ce genre. Vous vo- 


A. „ Mais en fayeur des Etrangers & de nos Enfans 
» meme , dont on a tant de peine à former la bouche, 
7» ne pourroit- on pas avec le ſecours de Faccent;, mar- 
» quer la vraie proſodie ſur toutes nos voyelles em- 


n barraſſantes, comme nous avons fait ſur nos 6? II 


» me ſemble qu un habile homme, un Academicien 
„ d'une oreille delicate & eclairee , pourroit ſe char» 
ger de la commiſſion, fixer notre 


| | e, & la 
„ rantir d'un abatardiſſement que les Grecs; & les | pf 


» tins n ont tr ois plus fa» 
ges ous ard, ne Vont-1ls — „& 
M. Bayley entr' autres ne s eſt- il pas immortaliſè, en 
fixant dans ſon Dictionnaire la prononciation de toutes 
les ſyllabes - ambigues qui pourroient arrèter les lec- 
teurs? Les Frangois ſeroient- ils moins jaloux de la gloi- 
A. Ceſt une affaire a propoſer a Mrs. del Academie, 
& non pas à moi qui ne ſins rien. Je vous dirai ſeule- 
ment, que s ils ne le font pas à. prôſent que la lang 

eſt dans ſa perfection, on le tera peut-e ben eee 
quelques dcles » lorſque leur Empire oy dechu, ow 


Eprouve-». Les 


ndera un plus 


— 
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XIV 


J pronongoient avec tant d'urbanite.” Et pour ce qui 


— 


& lui faire dire avec emphaſe, comme dans Virgile, 

Imperium fine fine dedi — 
des Nations aguerries & irritbes ne reſpectent gueres 
ces ſortes doracles. L' Empire Romain qui s'eſt vi 
autrefois hora ws bornes que Ocean, le Danube 
& TEuphrate, eſt reduit maintenant à une eſpéce d'E- 


veche, oh Ton a perdu juſqu ' à la yeritable oncia- 


tion d'une langue, que les femmes du tems de Ciceron 
eſt des Grecs , qui ont tant brille , en leur tems, par le 
talent de la parole & par celui de Poreille , vous ſavez 
ce qui leur eſt arrive. Apres avoir te ſubjugues par les 
Romains, ils ont perdu peu à peu la vraie prononcia- 
tion de ancien e „& depuis quelques ſiècles qu'ils 


ſont devenus tout-a-fait eſclaves, ils en ont fait un jar- 


gon a faire pitie. e 

. A. » Comment ! n'ont-ils pas comme nous leurs li- 
» yres Grecs, bien moules & bien accentues? Ne trou- 
» ve-t- on pas dans leurs Bibliotheques, comme dans les 


v nôtres, des MSS. où il ne manque ni le moindre eſ- 


» prit, ni le moindre accent? 


B. Jen conviens; mais ſi dans la prononciation vous 
les ſuivez ces miſerables accents, vous eſtropierez la 
pliipart des mots. On ne voit point daccent ſur les 
plus anciens MSS. que nous ayons : on ren voit point 
dans nos Medailles les plus antiques : on n'en voit = 
meme. ſur les Monuments qui nous reſtent du VII. Sie- 
cle. C'eſt une preuve que c'eſt une invention du mo- 


yen Age, Medi evi, lorſque la veritable prononcia- 


tion Etoit deja fort alteree, 11 elle n'etoit pas tout-asfait 
perdue. Ce qu'il y a de certain, c'eſt que la profodie 
de ces accents trouble & derange tout-a-tait la plus belle 
Poefie Greque , de quelle eſfpece quelle ſoit. Prenez 
un Homere, par exemple, & liſez-en trois ou quatre 


vers conformement à ces triſtes accents; ſi vous avez 


tant ſoit peu d'oreille, vous ny pourrez pas tenir. Jen 
dis autant de leurs autres Poetes K. d' Ariſtophane en par- 
ticulier. On ne ſauroit le lire avec ces accents; il y a 
plus de deux fiecles que ſon premier Commentateur 
(2) Sen eſt plaint. Deinde certum eſt, dit-il, Atticos 
communem accentuum formam FAS TID IRE. Mais Otez 
les, ces malheureux accents , & ſcandez IIliade, com 
me vous faites I Eneide , & vous ſerez ſurpris d'y voir 
renaitre lharmonie. S'il en faut croire les deux Bentley, 
Foncle & le neven, qui avoient tant de goſit- & tant 
d'oreille, ces inſipides accents ont deguiſe juſqu'a De- 
moſthene , & nos plus grands Auteurs. Il ny a pas me- 
me juſqu aux Apòtres, * n ayent ſujet de Sen plain 
dre, puiſque quantite de 

ſodie eſt determinee par Tautoritè de Sophocle & d'A- 
riſtophane , ſe trouvent affoiblies & enervees par ces 
e ares accents. Apres cela fiez-vous a des Gram- 
mairiens du bas empire, qui s aviſent de fixer la pto- 
nonciation d une langue dix ou douze fiecles + * relle 
a fleuri. II faut regler ces ſortes de choſes dans 


(2) Charl. Girard de Bourges „dans fon Commentaire ſur 


r 

inonde de nations Etrangeres. Car enfin ils n ont point 
de prophetie authentique qui leur en garantiſſe la ſtabi- 
lite, Les Poetes ont beau amener Jupiter ſur la ſcene 


- 


nous ont conſerve la vraie proſodie des Latins , 


urs expreſſions , dont la pro- 


Mais en 


e bon 


3 } 


— 
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tems, & ce tems pour les Grees , 6toit le ſikcle d. 4. 
xandre 5 pour les Romains, celui d. Auguſte ; pour la 
France, celui de Louis XIV, & pour FAngleterre , le 
regne d A- prèſent, qui Fen 
les autres par la multitude d expreſſions naturelles ou 
empruntees qu elle a acquiſes , & qui ont toutes leur 


vraie proſodie dans un Dictionnaire bien accentué. 


A. „ Mais doh vient, je vous prie que fans le ſe- 
» cours des accents nous avons aujourdhui la vraie 


n proſodie des Romains, | had des accents admis - 
» depuis tant: de ſiècles, 


us n'ons plus celle des 

» Grecs. TT 
B. Par la raiſon que les Romains ſe ſont contentes de 
harmonie de leur verſification; au lieu que les Grecs du 
moyen age , repandus qu' ils eEtoient dans les Provinces 
de FEmpire, ſe ſont yus dans la triſte neceflite d'y ga» 
gner leur vie en enſeignant leur langue a des étrangers, 
& pour la leur rendre plus acceſſible, d'avoir recours a 
ces infidèles accents, dans un tems oi. ils en avoient deja 
erdu en grande partie le veritable uſage , au lieu de 
e chercher dans les anciens Poëtes, qu'ils ayoient enco- 
re en bon nombre, & F nous ſeryent a preſent pour 


nous 1 dans I admiſſ:on des veritables accents, com- 
me auſh 


ans la rejection des mauvais; car il faut conve- 
nir de bonne foi qu'il y en a de lune & de autre ſorte: 
la Nature meme nous indique les plus forts. = 
A. » Je vous entends ; vous conjeQurez que dans 
» 1 ſiècles, des Grammairiens barbares, n ayant 
» dautre guide que la Prononciation de leur tems, 
» pourroient bien nous donner, comme certaine , une 


y proſodie auſh abſurde de la langue Francoiſe, que 


» celle qui nous reſte aujourdhui des Grecs & qui a 
» paſle ; 76 MSS. juſques dans nos Imprimes ; & voila 
» pourquoi vous ne rejettez pas abſolument l'idèe qui 
» meſt venue dans Veſprit ,- de la neceſlite de fixer la 
» notre des-a-preſent , de peur de pis. 5 „ 
B. La choſe eſt d autant plus facile, que nous ſom- 
mes encore dans le bon tems, que ACA DEMIE 
FRANCGOISE eſt dans fon luſtre, qu'elle a des mem- 
bres tres-eclaires & pleins de zele pour la correction & 
pour la nobleſſe de leur langue. Et il ne faut pas m'ob- 
jecter, que comme les bons Poetes du ſiecle W 
es 
poëſies immortelles du ſiècle de Louis le Grand nous 
conſerveront auſſi dans tous les ages la vraie proſodie 
Frangoiſe: le raiſonnement ſeroit Fon „ 11 les vers La- 
tins & les vers Francois avoient entr'eux le meme rap- 
port, qu'ont effectivement les vers Latins avec les vers 
Grecs. Les ndtres ſont compoſes d'un certain nombre 
de ſyllabes que Von compte, mais que Von ne peſe pas; 
au lieu que ceux des Grecs & des Latins conſiſtent en 
un certain nombre de pieds tous différents, dont on 
peſe les ſyllabes plutöt qu on ne les compte: ce qui eſt 


proprement Je fonds & Veſſence de leur verſification; en- 


ſorte que tout Homme de lettres, paſſablement inſtruit 
de leur proſodie, peut ſcander leurs différents vers: 

þ rancois vous m'excuſerez ; vous compterez les 
ſyllabes; mais des qu'il ſera 2 de les peſer & de les 
accentuer à la rigueur, je doute qu'il y ait beaucoup 
d'Etrangers, & meme de Provinciaux qui y rèuſſiſſent. 


je Plutus d Ariftophane ; Ariſſophanis Poetæ Comic: Plutus , 


, c & Latinus factus & Commentariis inſuper ſane quam utiliſſ. recens illuſtratus, in-4. Parifiis , apud Weckel, 1549. 
7” Livre eſt aſſez ſingulier en ſon genre; il elt Edie f la Reine Jeanne de Navarre |, fille de Marguerite de Valois & 
Mere d' Henri IV. Dans Ja Dedicace, qui eſt jolie, il la Joue de ſon amour pour les Lertres , pour je Latin & lar. ou 


pour le Gres - 


> 


rte èvidemment ſur tous 


E choſe Etoit fi facile, vous qui aimez notre lar 
& qui Fentendez {1 bien „ vous ne nyYauriez pas fale dave 
de queſtions ſur I article de la neee 


1 3 


» en fait de poëſie. 


B. Rien au monde de plus aiſe. Si je vous remets en- 


eſptces que ce ſoit, je puis nommer cela une valeur 
contente de vous remettre entre les mains ſiæ pens dor 
ou d'argent, fans faire attention a leur poids, - 

e ] appelle compter; or il peut arriver que ces pièces- 
Rk, AL 9 3 de ſix, ſe trouveront fort au- deſ- 


la une 1 
nötre. La Poëſie Latine , que je ne diſtingue pas ici de la 
Greque, eſt une valeur fixe , réguliere, ork Hi 


ui Etant compoſe d'une longue & de deux breves eſt 
| & meme valeur; & les 

indiſtinctement ou ſpondees ou daQyles ; ce qui pour 
le dire en paſſant, eſt une ſource de combinaiſons diſſè- 


que infinie : mais enfin la valeur intrinf 
un ſens on vous les donne, vous n'avez.qu'a les comp- 


Dachle, par exemple, vous le faites valoir trois ſylla- 
bes, c'eſt-à-dire, un pie & demi. Un Jambe, qui ne 
vaut qu'une breve & une longue, vous I'y faites yaloir 
pour un Spondee; tous nos articles feminins & maſ- 


chacun une longue, c'eſt-a-dire, la moitie d'un Spon- 
dee : ainſi nulle valeur complette , reguliere, uniforme 
le plus beau vers a toujours quelque endroit foible , & 
le ſecond bien ſouvent trahit le premier! Je ne dis rien 
de ha Rime , de peur de vous rappeller le Faſtidire du 
Commentateur d'Ariſtophane. eee voulez- vous 


poids certain, aucune régularité? 
A. » Quelques exemples pourroient achever de me 
„ convaincre. 1 
B. Des exemples; il ny a 
Potte Frangois, qui ſe preſentera ſous vos yeux: voici 
un 1 z je ombe' Ir la Satire IX. qui commence 


7 


- 
1 


C'eſt à vous, mon Eſprit, à qui je veux parler; 
Vous aver des defauts que Jon ne peut celer. 


4 qui je, ſont 3 ſyllabes breves, qui ne ſauroient va- 
loir un Dactyle, ni un Spondee, & cependant on vous 
les donne pour un pie & demi, parce qu'on les compte 
& qu'on ne les peſe pas; gi eſt Veyaluation ? Mais le 
ſecond vers eſt encore plus foible; QUE NE CE ler 


& 
Mais ce qu'il y a de plus ſimgulier dans cette poeſie 
c eſt que le dernier pic au moins devroit ſoutenir le rel. 


sR LA DROSO DIE FRANGCOISE 
| te; car il eſt 6tabli. 


J. „ Je me ſclicite de vous avoir-jett dans cette 
» digreſſion. Mais ayen la bonte de m'expliquer encore 
» plus nettement ce que vous appellez compter & peſer 


tre les mains la valeur de 6. liv. ſterling, en quelles 
peſee, fixe & reglie; mais au lieu de cette valeur, je me 
c'eſt ce 
ſous de la valeur precedente des fix liv. ſterling. Voi- 
e de la Poefie ancienne comparee avec la 
lane iL que] len, qui finit Ie vers , fait un vrai Dachle, 


qu un pié, & ici on vous le donne pour un 
By & demi, ſans aucun ſpondee. A la bonne heure, 


jours la meme. Prenons par exemple les vers Alexan- 
drins. Ils contiennent la valeur de 6 Spondees: Le der- JW 
nier en eſt un de commande; le precedent un Dactyle, 


tre premiers peuvent ètre 


rentes & par conſequent de variete & de beauté preſ- 
| e y eſt tou- 
jours; c'eſt ce que j; appelle peſer. En Frangois votre 
ſerviteur; on vous promet 6 pieds, je lavoue, & en 


ter, le nombre y eſt; mais le poids n'y eſt pas, & par 
conſequent la valeur y manque. Si vous y mettez un 


culins, le, ce, de, ne, ſe, la, na, na, ſa, ta, y valent 


done qu un Etranger ſcande des vers qui n' ont aucun 


qu'à ouvrir le premier 
» Cecrire a Paris 


y bien accentues? e 


trait pour mon inſtruction 


font trois autres breves, qui ne valent pas un pié reel, 
qu'on vous donne pourtant pour un pre & demi. 


. 


xv 
Homere , dans Virgite & dans 
Horace, ajoutons meme dans nos Poëtes Francois. preſ- 
generalement , que le dernier pie des Alexandrns 
oit une-eſpece de Spondee, qui ſoutienne la cadence, 
& a cet égard il faut rendre cette juſtice a Boileau 5- al : 
a &te aſſez attentif à nous donner des vers bien remplis , 
comme il les nomme lui- meme; & cependant en yoiet. 
un qui finit par un Iambe, & eſt-à- dire une courte & 
une longue : can ¶ celer] eſt href dans la premiere, & la 
ſuivante n'eſt longue que comme finale. Je ne dis pas 
ce ſoit une faute dans le Poete , il s eſt ſervi d'une 


liberté que lui donnoit la Poëſie de fa langue; utere con- 


ceſſes : mais je ſuis fort trompe ſi ce n'eſt pas un de- 
faut, ou du moins une imperfeRion dans la poëſie de 
Keacine de mEme dans Berenice, Act. 1. Sc. 4. 


Enfin pris un fge auſſ cruel que lent, 
ne vaut 


1 c'toit un plurier; on y trouyeroit quelque eſpece de 
dedommagement. Encore une fois, je n'en yeux oa 


à T Auteur, jen veux uniquement a notre pokſie. „ 


V Andromaque, AQ, II. Sc. 2. je trouve deux zambes qui 
tiennent la place de deux ſpondèes: 1 
Ou ne dois-je imputer qu'd vorre ſeul devoir] 18 
L heureux-empreſſement qui vous porte 4[ me] voir? 


Te pourrois multiplier ces exemples 4 Finfini ; mais 


cela fuffit pour vous indiquer les detauts de notre Parnaſ- 


ſe, & pour vous prouver ce que J'ai ayance ; que nos 


ſyllabes y ſont comptees & ent peſces. Quel eſt 
celui de nos accents Frangois, qui vous embarraſſe le 
A. » La grande difficults qui me reſte ne regarde 
» que e rms: le grave & © Ids os one : 
» i uy ſur la derniere, ou ſur la pénultieme, il eſt aiſe 
» de sen appercevoir ; & d'ailleurs on ne manque gue- 
»re a les placer où il faut: mais a Vegard de Fe i2 
» nin & du maſculin , comme nos Livres ſont preſque 
» tous fautiſs la-deſfus , comment feraije , moi, qui 
„ai point vecu a Paris, ni ſur les bords de la Loire, 


u pour les diſtinguer? Je vois tous les jours dhabiles 


» gens qui en diſputent. Ne vous ai-je pas oui dire 4 
» vous-meme , que feu Monſ. Ia Touche, votre illuſtre 
„Maitre, quoique vous us ING jamais vu, fut oblige” 
ur conſulter des Acad miciens fur” 


F. Tai en quelque tems entre les mains Toriginal de 


cette conſulte Grammaticale, aver la r&ponſe e regio- 
ne de Mrs. les Abbes de Dangeau & Tallemenr, tous 


deux de Academie, & j'ai eu ſoin den tirer un ex- 
5 . rer „que je vous - 
communiquerai en tems & Heu. Le meilleur conſeil 
que je puiſſe vous donner, en attendant, ſur cet article, 
eſt de vous attacher aux auteurs qui ont veille à la- 
ponQuation & a la correction de Jeurs Ouyrages. Et 


entre ceux-la je ne puis me diſpenſer de yous nommier 


. 


ce mme Mr. Ia Fonche , dont la Science Grammati- 


cale na été conteſtee de perſonne , & neanmvins:.c'&-. 


8 toit le moindre des attributs de ce vertueus, Exile, SS 


3 a 


nv communiquè des ouvertures 
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Grammmire (2) »'eſt imprimd'e fi ſouvent & répandue 
avec tant de ſuccès, que le P. Buffier lui-meme , tout 
habile qu'il 6toit , na pu lui refuſer de juſtes Eloges. Je 
joins 1 

tez-y Mr. Reſtaut, qui vient de nous donner la 50. 
Edition de ſon exacte Grammaire : Ne negligez pas 
non plus le N. Teſtament de Berlin. Mais ſur-tout 


n'oubliez pas excellent Abbe d'Oliver : moquez vous 


des railleries dont le cauſtique des Fontaines a preten- 
du abimer ſes remarques fur Racine. Il S'agit ici des 
Accents ; or dans toutes les productions de Academi- 
cien, qui ne ſont pas en petit nombre, il n'y a pas un 
accent, a mon avis, qui ſoit marque de travers. Ses 
 Philippiques & ſes Catilinaires de la derniere Edition, 
entr autres, ſont un byou en ce genre, que vous ne de- 
vez pas yaus refuſer. Mais comme vous pourriez 
m' objecter, que ces livres ne contiennent pas tous nos 
mots, en voici un qui vous ſervira de Repertoire com- 


plet à cet egard; Ceſt le Diftionnaire de Danet, Fran- 


cois-Latin , livre d'ailleurs fi neceſſajre , où vous trou- 
verez la déciſion de tous les cas, puiſqu'il renferme 
univerſellement tous nos termes bien accentues. Il eſt 
vrai que ayant compoſe pour le tems ob il 8 
pour les Enfans, il na pas cru devoir ſupprimer les s 
mutiles; mais à chaque mot tant ſoit peu ſcabreux, il 
avertit de la vraie prononciation: ce qui ſuffit a vos 
beſoins. N ts | | 


IL DE L4 QUANTITE. 


A. » Tentens ; mais la Quantitè qui a tant de rap- 

» port à la Proſodie, comment la reglerons-nous ? 
B. Nr. I Abbe d'Olivet a deja traite cette matiere , 
& parcouru avec beaucoup d'exaCtitude les differentes 
terminaiſons de nos Syllabes , en aſſignant a chacune 
ou la longueur , ou la brievete, ou Ventre-deux , qui leur 
convient : vous n'attendez pas de moi, que je vous tranſ- 

crive ici tout cela. „ 5 
A. » Non , mais comme fur la proſodie vous m'avez 


„ donnez-moi auſſi ſur la quantitè quelques idèes genera- 
les, que je puiſſe retenir facilement. ; 

B. Les Latins & les Grecs ont Jorge leurs ſyllabes 
en longues & breves, ſelon le beſoin quiils en avoient 
dans leur Poëſie; mais pour nous, qui ne peſons pas 
les ndtres , nous pouvons les enviſager ſous une repar- 
tition plus nombreuſe. | „ 

Il me ſemble donc que nous avons quatre ou cinq 
ſortes de ſyllabes; des ſyllabes /imples 


breviſſimes ; ce ſont nos efeminins , lorſqu ils terminent 
le nomme ici proſodiquement une ſyllabe imple , 
celle qui par 1a 


ſont terminées par la voyelle meme qui en modifie le 
ſon, ſans N „ou circonflexe, comme par 

exemple, ba, be, Bi, bo, bu, ga, gue, gui, go, gu, & 
autres ſemblables, ſoit qu'elles commencent par une 
conſonne, ou par deux conſonnes,, ou par une ſimple 
voyelle: comme aryant ,, a-yex, avair, lavoir, raxoir, 
manoir, neant, tirant, logeant , creant., preaux , pré- 


vient, travers, frier, trier, broyer : Je les nomme ſim- 


ples par la conſtruction, parce que Ia voyelle unique 


(a) Lr de lian parler Frongois., en 2 Temes, 5. Edit. 5 Amit. = 


r. Ia Touche fon genereux Approbateur. Ajou- 


labes ſont aſſez courtes ; excepte celles qui ſont mar- 


vivoit & 


autre pour la ſyllabe ſuivante, comme poſte, leſte; pom- 


Jen ai dit. I ſuff de remarquer que ces ſyllabes com- 


- prejudice de la nouvelle conſonne 
en convaincre, vous navez ro faire prononcer a un 
de 


2 les. Qu'on me pardonne ce terme; je men ſers pour 
1 me ſont nouvelles, 


meme de nos organes, 


qu il a imite juſqua la _ 


des ſyllabes - 
compoſces ; des ſyllabes longues & des ſyllabes breves, 
& enfin des fyllabes, qu on me permettra de nommer 


regoivent accent proſodique & ſont cenſèes longues chen 


nature, ou par ſa conſtruction n'exige 
aucun effort de voix, & telles ſont toutes celles qui 


— 


qui les forme dans pluſieurs mots, ou la conſonne ow 
les deux conſonnes qui les commencent, ne les ren- 
dent ni plus longues, ni plus courtes. Ainſi je compte 
comme ſimples toutes ces premieres ſyllabes, qui 
nexigent ni effort de voix, ni appui ſenſible, comme 
Ado-am, Ama- leck, Abime-leck , Ama-ranthe , Ra- 
va-nel, ana- theme, etudi-er , pene-trer, ga- rantir, lou- 
voyer, gue-rir , ge-rer , fa-ne, tou-che, & une infi- 
nite d'autres ſe les. Generalement toutes ces ſyl- 


quees d'un accent aigu , deſquelles on peut faire une 
claſſe particuliere , & les conſiderer fi Von yeut com- 
me moyennes, c'eſt-à-dire, ni trop longues, ni trop 
breves. Car ſi elles Etoient longues, elles ſeroient ega- 
les a nos è graves & a nos é circonflexes , ce qui con- 
fondroit deux quantites tres-diſtinQes ; & ſi elles Etoient 
courtes , elles ne differeroient pas de nos e fèminins, 
& il ny auroit nulle difference entre les deux ſylla- 
bes de chacun de ces mots, leve, ſeme, gele, pele, ce- 
li; ce qui eſt abſurde. „ 
Je nomme Syllabe compoſee, celle qui par fa nature 
ou par ſa conſtruction exige un plus grand effort de 
voix que les precedentes ; & telles ſont toutes celles qui | 
ſont terminees par une conſonne, lorſqu il en ſuit une 


pe, modeſte, Evandre , Anaxandre , Ange, range, fan- 
ge, trompe, rompre ; & ici je ne repeterai point ce que 


poſèes ſont les plus fortes que nous ayons dans toutes 
ſortes de langues, parce que nos organes y ſont char- 
ges non ſeulement d'exprimer la voyelle qui forme la 
tyllabe, mais encore la conſonne qui la termine, ſans 
i ſuit. Pour vous 


homme qui begaye les mots de pompe, de Conſtantin, 
d Apoſtolique & autres ſemblables, & vous verre qu or- 


dinairement il héſitera aux expreſſions les plus conſona- 


abreger, & non par affectation. Mais c'eſt cet effort 
i remplit la bouche, qui flat- 
te l'oreille & qui donne a notre poëſie ce ton male & 
ſonore dont elle a tant de beſoin. C'eſt ici od Homere 
a veritablement triomphe , & ou Virgile a laifſe bien 
loin derriere lui tous ſes foibles Imitateurs. Joſe dire 
meme, dans fa poëſie, 
lorſqu'il en a parle ; je me ſouviens qu un de mes Eleves 
des Tage de 7 ans ne pouvoit ſe laſſer d admirer ce vers: 
Saltantes Satyros imitabitur Alphefibaus. 
Pour revenir a notre ſujet, toutes ces ſyllabes fortes. 
les Grecs & les Romains , parce qu'on ſuppoſe , ce qui 
eſt tres · naturel, que Vaddition de la conſonne qui = 
termine, leur donne plus de poids & par conſequent plus 
de quantite, dr e en Frangois elles ne ſauroient 
a la rigueur Etre qualifices longues, parce que nos orga- 
nes, ayant a ſurmonter Voppoſition de leurs conſon- 
nes, imitent en quelque forte le courſier genereux, 
gy franchit le foſſée ou la barriere qu'on lui oppo- 
e, avec une impetuaſite ſuffiſante pour s en tirer 


avec honneur. Ainſi nous pronongons (arbre, marbre ,, 
e, trompe, rompe, 2 


qe...» 


farce, force, entorſe, 


te, veſte , modeſte » bur iſme , priſme, 


| moſqube . 


te. Ici je me contente de vous 


E „ haridelle, ] avec une eſpece de rapidi- 


te, qui reveille Heſprit & Ia voix. Mais i} ne faut nien mots ou nous mettons un gra xe pris, opres ,. 
ar n eſt ennemie de toute eſp6ce. - aupres,, expres , excds., procts, Adeld, ſuce?s, progrts', ab- 


aſſecter: car notre 


y 


C ͤ ̃% ͤmůd˙ũ,f TI TIN v2 ERIE IIG: 
ll y a ſeulement une petite obſervation a faire pour les 
Commencans, 4 Iegard de certains mots od deux con- 
ſonnes ſe ſuivent , comme dans table, rable , fable, foi- 
ble, poutre., coudre , moudre , ſoudre , foudre , hydre , f- 
bre ; C eſt que tous ces mots & autres ſemblables, dont 
on trouvera la quantité dans la Praſodie de Mr. d Ol 
vet, ne ſont point compris dans ma regle; je parle des 
ſyllabes qui finiſſent une conſonne , & ici, dans 
tous ces mots, c'eſt- une voyelle ou une diphtongue 


i termine la premiere ſyllabe; ce qui les met hors de 
not e eee a | diet, beant, dodu, divers, duvet, Pradon, Cotin, Baif ,, 


Une autre obſervation plus eſſentielle, c'eſt que les 


deux conſonnes que je ſuppoſe dans un mot, dont Tune 


termine la premiere PE & [autre en commence une 
7 


autre, peuvent Ctre 


me faſte, leſte, tordre, fondre, juſte; mais elles ſont les 
memes dans a terre, torride, fuſſe , froiſſe, liſſe, 
meſſe, & une infinite d autres. Dans les mots ou ces con- 


ſonnes different, je m imagine que expreſſion en eſt tou 


jours promte, comme on en peut juger par les exem- 
ples cideſſus : mais dans les mots ob: elles ſont les me- 


mes, il faut diſtinguer. Si ce ſont. 2 rr, par exemple, 


comme cette conſonne eſt fort trainante, la ſyllabe eſt 
longue : Ainſi nous pronongons | Marrons, amarrer, 


erre, terre, atterre , guerre, parterre, ferre, ſerre, re- 


ſerre, enſerre, deſerre, enterre , deterre: ] Je ne 
ſache pas d'exceptions à cette regle. Si ce ſont deux 
tt, Celt tout le contraire; la ſyllabe eſt toujours rapi- 


de: comme dans | tette, patte, nette, botte , butte, 
jette, guette, lancette, ſonnette, grotte, motte, trotte, 


frotte; } Nulle exception à cet egard.. Mais fi ce ſont 
deux 46; il faut convenir que la rapidite ny eſt pas tou- 
jours. Dans 8 par exemple, la ſeconde eſt cour- 
te; & dans | Dee 

Plus de poids au caractere que le mot exprime , ou pour 
mieux diſtinguer la ſeconde voyelle de la premiere, qui 
autrement ſe mangeroit. [ Grafle ] 
[gras, ] eſt rapide, pour le diſtinguer de | 
eſt long; mais ¶ graiſſe, ] nom ſubſtantif, eſt long, pour 
le diſtinguer de Grece , qui eſt rapide. Feſſer encore eſt. 
bref & meme feminin, mais la meme ſyllabe eſt longue 
dans | confeſſer ] , conformement a la gravite du mot & 
de la choſe meme. On peut voir les autres dans la Pro- 
ſodie de Vexcellent Aca —— j ai tant de fois ci- 
indiquer les principes gẽ- 

neraux que je vous crois neceſlaires, Souyenez-yousdonc. 
ue toutes ces voyelles conſonales, dont il s'agit, ſont. 


fortes & rapides pour la plùpart, excepte les deux rr. 
qui ſont toujours longues, & quelques SF doubles | qui 


le ſont auſſi, mais rarement. 1 2 
Jie dis en ſecond lieu que nous avons des ſyllabes lon- 
gues & des ſyllabes breves : Longues, lors meme qu'il 
n'y a ni compoſition , ni conſonnalité. Vous compre- 
nez ce que je yeux dire, ſavoir lorſqu'il ny a ni accent 
grave, ni circonflexe, ni double conſonne, qui y mette 
de la longueur. Car a Vegard de accent grave ſur nos 4 
il eſt manifeſte qu'il les rend longs, & encore plus le 
9 ; _ toutes nos yoyelles ſont ſuſceptibles. 
OMe J. | 3 : 


SUR LA PROSODIE FRANQOISE.. pa voy. 
_ fondue ue, belle, nouvel- Car en écrivant dae, \gine., cone, gite; flute; il eſt ma- 
e e Ke. e. 
res 


d'affeRation ,. cantillation , peſanteur, ou monotonie ces 


rentes, ou les memes, elles ſont. 
differentes dans tous les exemples qu on a allegues, com- 


Premierement par Eeymologie. Lame, ] 


ſyllabes, qui par abbreviation ſe ſont 
a a encore ſupprimé ls, & on a écrit àme, 


elle eſt longue, ou pour donner 


encore, feminin de 


— 2 1 - _— 
* pf * * 9 4 „ . 
* 9 : 
of 
, A 
* * : j 2 
# 
* 


2 
. - 3 
: 


1 
nge, aufſi Pien que 
ve, comme pris, ap 


nifeſte que tout cela 


£4: Vous mayez deja dit que vous nayiez aucune 

Keſte donc ces ſortes de ſyllabes, qui demandent un 
appui par r be , ſans concurrence d accent ou de 
conſonne . eee, Sur quoi je vous dirai ma penſce. 
naivement ; c'eſt qu'il y en a peu de ce caractere. Gene- 
e today nos ſyllabes ſimples ne ſont ni lon· 
( %%% T 

Nos voyelles, lorſqu' elles forment- une ſyllabe par 
elles mẽmes, ont très- peu de quantitè, ayant, amant, 
amour, adroit, ami, amarantſie; ou lorſqu elles ſont 
precedees d'une conſonne, comme badin, badault , bi- 


manant-, talent, volant, veritable. Tout ce qu'on en 

peut dire, c eſt qu elles ont quelque teneur 3 
ont point obſcures, & que varietè de leurs ad- 
jointes elles ſont aſlez — d harmonie: Alidor, 

eee Alexis, Aloes , &c, K tis ay 

I dant il y en a de longues : mais comment le ſont-. 
elles devenues? c'eſt ce qu'il faut examiner. | OE 


] Ly exem- 
ple, cette excellente partie de nous-memes, eſt long, & 
cela eſt dans Fordre. Il vient d' anima, qui eſt de trois 
- - 0 uites 0 deum; 
mais comme nos Peres ecriyoient aſmne, peu à peu o 

87 J foufd ls 
dedommager par T appui qu on a trouye à propos dy 
conſerver, ſans le marque. 

En ſecond lieu, par Diſtin&ion : comme ici, par exem- 
ple, ſi on ae ee Tame, anima, comme on pro- 
nonce une lame d pe, qui vient de lamina, il ny au- 
roit point de diſtinQion, Ainſi on eſt convenu tacite-: 
ment, mais raiſonnablement, que le premier auroit ay- 
pui, & autre ſimplement le coup. Le Matin encore, 


qui eſt ia premiere partie du jour, eſt bref, parce qu'il. 
ny a rien dans le mot, qui exige appui ou effort; mais 


le Matin, en parlant d'un dogue, en doit tre diſtin- 
gue , & voila. pourquoi nous y mettons un circonflexe 
pour les Enfans & les Etrangers, qui autrement ne man- 
queroient de le conſond re-. (yn i iy alt f; 21 
En troiſiẽme lieu, par Comparaiſon avec la ſyllabe 
voiſine: Je m'explique. Si les deux ou les trois ſyllabes: 
qui commencent un mot ſont également ſimples par 
leur conſtruction, il eſt viſible que leur quantits doit 
etre la meme; comme par exemple dans Cabaret, ta- 
bouret , bagnolet , amaranthe , amalaſonte , - amadouer *, 
avitailler , adorer , il eſt Evident que les deux, ou les trois: 
premieres Rugs: de ces mots n'ont aucun e 
mſeque- les unes ſur les autres, & que par conſe: 
quent la quantite en doit Etre a peu près 4800 mais ſi 
ces premieres ſyllabes different ou par la conſtruction, 
ou par les di ee, ou par le nombre des lettres, 
en ce cas-la la difference de 4 conſtruction en met auſſi 
dans la ere Ne m'appellex plus Nahomi, diſoit une 
illuſtre Iraëlite, mais appellez-moi Mara; ces deux der- 
nieres ſyllabes n ont rien que de ſimple, & par conſs- 
quent elles ſont égales; mais ſi à Tun gu à l autre vous 
ajoutez quelque lettre qui y mette de h difference , la 
quantite-longue ou forte tombera n&ceſſairement du cd- 
te de addition, Ainſi dans [ Maraud, ] par exemple 
la diphtongue au jointe avec le d rendra longue la ſe} 
3 


+4 / | 


* 


— 
* 


rien dans ſa conſtru 


n 
1 7 
. 


9 - 0 9 
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xvii e AL. bb 


cone ly courte: dans I marais] de 
meme parce 7 longe toutes les fi- 
nales. Dans [ Maranatha ] encore tout I dinf 


1 | L4 4 
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nulle difference pour la quantite ; mais dans | Minotau- Etre breve; done I yeni] eſt 2 Fimpéfatif. Je ne vous 


conſequent recoit Fappw , dautant plus qu elle eſt pe-' 
libs Tine ſyllabs muette & From Un ſot 955 
ſeau, & un ſault ſont trois monoſyllabes a peu pres du 
meme ſon ; mais le premier eſt court, parce qu il n'a 

Aion qui ait droit de T 2 * 4 
mais ſeau eſt un peu plus long, parce qu il a une diph- 
os nl & le dernier encore plus long, parce qu outre 


la diphtongue, il y a une I & un t, qu on n'y prononce 


pas, il eſt vrai, mais qu'on fait ſentir en i ſorte 

5 m opp raiſonnable. Heureux eſt de deux ſyllabes 
peu pres egales, excepte I's 2 termine la ſeconde; 

donc il emporte Vappui de ſon cõté. 

deux premieres ſont egales ; double conſonne a la fin de 

chacune ; mais dans diverfite , fi la premiere eſt ſimple, 


la ſeconde eſt forte ; & dans hiver , revers, divers, la 


derniere eſt longue. Ainſi en comparant les ſyllabes, on 
rend a chacun le H ³ ð ITN 
En quatrieme lieu, par droit de pluralite. C'eſt-A- di- 
re que tous les pluriers ſont longs univerſellement, dans 
les noms, dans les verbes, dans les articles, en un mot 
dans toute expreſſion qui en eſt ſuſceptible. Yai deja in- 
dique le Principe, mais il y faut revenir & en faveur 
des Etrangers & en faveur de nos Provinciaux, qui le 
plus ſouyent nobſervent ni ſyntaxe, ni proſodie: mais 
comme la choſe eſt claire, je ne my arreterai pas. Vous 
ſavez auſſi bien que moi, qu'il y a de la difference entre 
le Roi, & les Rois, le Duc, & les Ducs, le roc, & 


les rocs; ] on ne prononce pas Þ's, il eſt vrai, mais on 


la fait ſentir par un petit allongement ſans affectation. 


Dans les ſinguliers meme , qui fe terminent par une ſou 


tg un x, ce qui reyient au meme , il faut un appui. 


n [ pou] eſt bref, mais le [poux Jeſt long: [ douceur 


eſt bref dans la premiere, mais | doux ] eſt long; le fou 


eſt bref, mais du [ foux, ] ſorte d' arbre, eſt long; com- 


me auſſi | faix, porte-faix, heureux, fameux, joyeux.] 
Enfin dans les verbes, les pluriers ſont toujours longs, 


nen deplaiſe aux Etrangers, qui nous reprochent tous 
les jours nos lettres pretendues inutiles. Ils ne font au 


fait, ni de notre ſyntaxe , ni de notre proſodie; nos {* 


font caraReriſtiques & allongent ; & nos n; avec un t final 


marquent les pluriers & donnent Tappui; il | aime 4 
eſt bref, ils 1 eſt ons 3 je dis la-m@me choſe 
us | aimoienit, ] & ainſi de 


ar rapport a 11 [ aimoit ] & 
— Kr ſemblables. Intelligent; pauca. 


A. » Ici permettez-moi de vous interrompre , Je- 
1 comprends parfaitement bien qu'y ayant de la differen- 


1 ce dans le ſens entre le ſingulier & le pluriel des Ver- 
» hes, il faut auſſi qu'il y en ait & dans la prononciation 


„& dans lorthographe : mais il me vient un ſerupule 


22 au ſujet de certains verbes, dont le preterit eſt tout 
u comme le preſent. Car nous diſons au preſent , je fi- 


v nis, il finit, & au preterit , de mème; comment 
u ferai- je pour les diſtinguerr 


B. Comme les Romains faiſoient pour diſtinguer la 


3 perſorme du preſent de la g*. perſonne du preterit 


en un petit nombre de verbes: comme dans venit & 


Lit , Ceſt-2-dire par la quantite, fiic'etoit en vers; & 
par le ſens & la conſtruction de la phraſe-entierej fi c- 
toit en proſe, Quand Penelope, dans Ovide, Ecrit a 


— 


dſlingite & qui par 


Dans perverſite, les 


ecris pas celle-ct , dit-elle; pour avoir des reponſes ; Ceſt' 
vous-meme que Nen pe mon cher Ulyſſe. Mais quand 
Jules-Ceſar, dans un d ſes triomphes fit 'ecrire ſur 
la roue de fon char, veni, vidi, vici, Vimperatif na 
que faire là, ¶ veni] eſt dans le mEme tems que les Ger) 
autres yerbes , ſavoir au preterit,' & ils expriment en- 


* 
2 


ſemble le promt ſucces de ſon expédition contre Phar- 


nace. De meme par le ſens on diſtinguera aiſement 
legit, ] il lit, de kagge; il a lu, & J Venit] il vient, 
venit, ] il eft venu. D'autres, comme Voſſius & 
Fabricius, pour les diſtinguer, mettent un aigu ſur le 
preterit , & rien ſur le preſent; ce que je ne ſaurois bla- 
mer; car enfin on écrit pour ſe faire entendre & non 
pour tenir en ſuſpens les lecteurs. Vous de meme, ſi 
cette difference vous arrete , dites pour le preſent, ſans 
trop appuyer, je finis, tu finis, il fait, & pour le pr. 


terit en appuyant, je ſinis, tu ſinis, il finit : car pour 
le plurier, il ſe diſtingue aſlez de lui- meme, nous fini- 


mes, vous finites, ils finirent. II y a encore quelques 
autres verbes qui ont leurs ſingularités; mais Phabile' 
Danet vous les conjuguera tous à la fin de ſon diftion= 
naire, ſi vous naimez mieux les Etudier dans Reftaut, 
qui, comme le dernier, a encheri ſur les autres. 
A. » Je nai plus qu'une difficulte ſur la bizarre rie 


» de notre langue: pourquoi certaines ſyllabes, que 
v vous nommez fimples, ſont-elles longues, comme 


» tare, rare, mare, ame, tue, vue, nue, crue, ſcue, 
„ rue, die, mie, fie, trie, & une infinite de ſembla- 
»bles ; tandis que d' autres, qui ſont compoſees, com- 
» me | arbre, marbre, tordre, ordre, ] ne ſont que 
» rapides & paſſent meme r breves parmi nous? 
» Ne ſeroit-il pas plus naturel de proportionner la quan- 
» tite de la Proſodie a la quantite htterale? 7 
B. Votre difficulte me conduit a mon 'cinquieme- & 
dernier principe: C' eſt * la plüpart de nos ſyllabes 
longues ne deviennent telles que par le droit des finales $2 
ou plutot des penultiemes , ſi vous comptez Ve muet 
pour une ſyllabe; & ce principe eſt vrai dans les grands 
mots comme dans les petits. Duns adorer , par exem- 
ple, venerer, regir, inſtruit, conduit, reduit , reluitt , ve- 
nal, liberal, triomphal, dans tous ces mots, dis- je, on 
ne ſent pas qu il y ait une ſyllabe longue proprement di- 
te; mais la penultieme le ſera dans tous les exemples qui 
ſuivent, parce que la voix n ayant point de priſe ſur Ve 
muet, ſe dedommagera ſur la 2 Toi que Jupi- 


ter meme adore ; Toi que mon cœur venere, Toi qui Fas 


ſi bien regie; Toi qui es ne pour nous | inſtruire, ] pour 
nous eke 3 Gee. . Soleil, "67 Yer 4 Tele, 
les charges ſont devenues I venales; ] Du bien Jautrur 
nos mains ſont ¶ libèrales J: Grand Prince, recevex de nos 

mains cette coufonne I triomphale J. Tel eſt le droit natu- 
rel, a mon avis, de la penultieme, ſur-tout en Poëſie 
& dans un diſcours grave. VVV 


Pour ce qui eſt de ces autres mots, qui n'ont guere 


qu une ſyllabe, comme tare; rare, mare, | & que vous 
youdriez qu ils fuſſent courts par rapport a d autres plus 
grands, que vous youdriez qu ils fuſſent longs; Ceſt 
tout le contraire. Quand nos mots ne ſont que 1: 2 Fr 
petits, & avec cela terminès par un e obſcur , il eſt na- 


turel de leur preter charitab ement quelque eſptce Ny 
poids qui les ſoutienne; & dell ce que nous alen 


| . SUR LA 
Hans tons ces mots que vous venez d articuler, | tue, 
ſue, crue, yue, vaſe, caſe, raſe; ] parce qu autrement 
h prononciation en it ſi mince, qu 
Mais cette raiſon ne ſubſiſte plus des qu'il ſe preſents A 
nos organes * 3 ina conſonnes A mf jo? N 
Ia pourquoi „Jappe, Ari a pen 
Stans! nsſt ra rapide qu 2 conſe quence de ceb 8 let- 
tres, qui ſelon vous est. Tallonger. Vous vou- 
driez, unh Erg 1. 
ſur la quantite e? Vous me 
jeune homme , qui ſe piquoit de 
faire croire a ſes amis, cu < 
noxes, 


diſoit 


ites ſouvenir hun 
eſie, & qui 
roient ord les 
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aucun de ſes vers ne manquoit de pieds, = 
ez plaiſamment, Q il les avoit tous meſurts 
avec une Kalle Ainſi vous voudriez qu on e . 


PR OSODIE. 


elle feroit pitie.” 


la S 


neve & du 


qu'on reglat la wantite proſodique 


— 


bre, marbre, gs 1] 80 ſans doute 


4 « 


& peſamment I ordre, mordre 


N 


moutarde, langarde , babillarde, — FSi 


avez pour vous une 
e univerſellement, tout le petit peuple de 155 
ys de Vaux, les Comiés de A Nenfchaze 

de Vallengin, & enfin toute 85 liſiere du  Mone Jura 


juſqu's Porentru—. 


A.» Te 175 charms que mes ſerupules vous divertiſ- 
» _ * que vous. 


us . 
SENTED wil eſt tems de f 
rae 


En Ps 


ie, i, cen fin in pot nies 
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EN, . 
A ͤ votre 
penſeèe, je vous dirai pour votre conſolation], que vous 
grande partie du Dauphin toute 
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DES MARQUES ET ABBRE PIATIONS, 


DONT ON SE SERT DANS CET OUVRAGE. 


preſſion. 


A . or vulgar word or ex reſſion, » AS 
alſo words and "expreſſions of humour and 
burleſque. 


D + A dubious word or expreſſion, chat is, an 
: reſſion of no general uſe , and about | 


which Authors are divided. ; 
&> The different ſignifications of a word, 
A figurative word or e pr reſſion. 
S A mean word or expreſſion, uſed in a ow 
rative ſenſe. 


P. A Proverb, or proverbial expreſſion 
R. A Remark. 


V. Stands for Vide , ſee. 
S. or Subſt, A Subſtantive; ; 
M. A Subſtantive of the Maſculine 


Gender: 


S. or Subſt, F, A Subſtantive of the Feminine 


Gender. 


Ag. i Adjective , whether Noun or Parti- 
. BW kts Particle is put before the lnfinitive 


Mood of Verbs in English. 
Verb. Af. Verb Active. 


Verb. Neut. Verb Neuter. 


Verb. Rec. Verb Reciprocal, or Rede ged. 


Adv. An Adverb. 


Prep. A Prepoſition. 
Interj, An Interjection. 


AR K S an obſolete word , or ex- 


| Y 


ſA4RQUE un mor, ou une ex, 22 . 

Jui à vieilli, & qui eſt hors & uſage. | 

17 Un mot ou une expreſſion aſſe, ou bien des 
mots & des ex preſſions dont on ſe ſert dans le 
ſtile comique & burleſque. 

D Un mot ou une expreſſion douteuſe, Ceſt-d- 
dire, dont Puſage weſt pas etabli , & fur la- 
Juelle les Auteurs ſont partages. 

Les differentes ſignifications & un mot. 

* Un mot ou une expreſſion figuree. es 

$ * . - expreſſion baſſe , dont on ſe ſere dans 
le 

P. Un 5 „ ou une exprefioon provethiale, 

R. Une Remarque. . 

V. Signifie Vide , v oyez.. 

S. ou "Subſt. 5 ubſtantif. 

S. ou Subſt, M. 5 22 du Genre Maſeulin 


8. ou Subſt. F. e, du Genre F. eminin. 
Adj. Adjetif » ſoit Nom, ou Participe. 


4 


To. Cette particule ſe met devant le Mode 2 
nitif des Verbes Anglois. | 

Verb. AQ. Verbe Aa 

Verb. Neut. Verbe Neuere. 

Verb. Rec. Verbe W ou 22 


Adv. Adverbe. 


Prep. Prepoſition. 
Interj. Interjection. 


| 


Ex. Exemple, 


SES of 


lit N 


—— 
— 


= 
\= 


- 


| 


Y 


7 
Q 
mM 
— —᷑— 


LM 


Ml 
71 
1 


} 
| 


— 
— 
— 
— 
—— 
— 
— 
— 
— 
— 
1 
— 
— 
— 
py 
— 


—— — — — 


e ³ AA dang 


— * * 1 : 4 ; : f 1 . . ) | 
” 7 * — * $ =} - 4 x 5 
6 - 1 + I "H: - oe : E. nts 2 2 - s «.% vw | * * * N = ' * 
$ kd Ws 1 : 9 5 O 2x 3 „ ot ; : ; % 4, 1 "> 1 1 LS l 1 *$ "©" 
e my A a | » an * f 2 * 1 * 3 p IS © 8 o Lo : * 4 "4 : * 1 8 3. 0 * : 6 Reb. Ras J 8 4 
| j | 8 : 4 „ Ax 
; 1 . 1 * 0 2 ka N . U 4 * p * * . 8 4 £ -. . by ” 
*, 7 A 4 15 : 8 
. * * a7 1 * Lo 8 
« FT : c 
% 8 þ * * ? 
% 4 „ P 4 \ 
: 2 #2, <4 & 
: oy 4 ; 1 * > ö 5 
« , 7 Y %* - * 
* Ma 8 
4 U 
13 
; * 
* 
14 {4 


FE 


* , 


4 vs wh dds: 


if tener of the A bierre to peter; a Homme, S, | * 35 4e dar OY whtts 
As et in all Lan-| alaFemme, co the Woman; a EUX , to them. 8 inches 4 the ground ; a force de bras 
. guages ; and firſt of the | R. But note that ie is never ut. d before the | by firengeh of arms; f ha faveurde la uſt 
ve Vowels. | Particle le, nor its plural les; but inflead of s the favour of then | 
A in French, ſounds| ale or a les, the French ſay, au and aux; A ce prix- IA. Ae that rate ; à raiſon de fix + 
like A in English , in] as au Marquis, to the Marqueſs ; aux Offi-| you cent, at the rate of fix per cent. 


[the ewords, Tall, Var.] ciers, to the Officers, droit, 'On the r le- Hand; à uche 
. Cadavre, a corps; The Particle 1 's HO bs 


* 


being pul before Nount ond | on the left-hand. 


— — TAttoquer , to attack, . Pronouns , ſomeaiiees betokens Poſſe ſign A'is alſo a Particle which has e . 
| Exceptions. or e e ( ficacions, * = | 
LT, . When A goes before ani marked with wo eſt cette maiſhn —_ houſe is is| 1. 5 ometimes jt fend for berge, 
tittles, or before an y, then it ſounds like the ' this : > kx Monfieur B, Maeſter B. %; | avec, with; 2 Lit ar, b T2000 1 . „ 
English A in theſe words, Make, Plate. Ea. à qui eſt celivre? Phoſe hook this? 4 won || „Badr . K e | . 
Pays, Country Plaie, Plagie, Wound. | coufin, my coufin's; a Pierre, Peter; Amoi, j | fond and Ae. N 
2. A is mute ( or not pronounced) i in theſe | mine, or my on; d nous, 25 N or our own, cooler a by iguille. To work wie „ 
vords, Saone ; the name of a River ; Saoul, | Sometimes it figni guiſe es the duty. .needle, © 
ſatisfied, fuddled ; Aoitt, Au veuft and in| Ex. C'eſt à moi, 'Tis my bal” Ang part; Un pot a Ten. 4 water oe. i; bo A 4 
the ſecond ſyllable of Extraor inaire ,'Ex-{ or buſineſs „ i am to- Ply moulin a vent. 4 e, 4 
traordinary ; which are thus pronoune d, | A is ſometimes a Prepofition which fi . ne chaiſe à bras. An elbow-g | 
Sone, Sou, Out, Extrordinaire. + | co, in, into, at; £ ter, Ban, 0 i-| | Une boste a fufil. 4 Ande- n 
A ſab / 0 Un bon A, good Ay un | thin, by , 0 a, &c. tn Faites faire cela vos valets ,( i lieu de 
bien fait, an A well made, Ex. Aller à Paris. To go to Paris ; De- (Gre, par vos yalets;) Bid your men Aa. 
When children ſpell, they cry, A de per meurer a Londres, To live in London; il Mettre a exEcutio ' To. 7 — in executions 
foi, A, A by it ſel 4. ala pry e To go into the Count II. Sometimes it aifies | th eee 2 
＋ 1 ne ſaitni Ani B. He knows not A from] A trois At three o“ clock; ois] (poſture. of. the hody.. | 
1 he is a meer ignoramus. jours de-la , three days after; Cela ft A = E: A'yenoux." f. e 
A is 112 dn Article, which marks the 


, this i is in fashion ; à demain, againſt III. Sometimes the faſhion,; 48, van 1 41 
8 caſe 74 fingular or _ Ex.| to morrow 5 & * 11 d'ici 9 Frangojle, Dreſs'd af N. French faſhiong” 
| * 9 + wh” e 


|. 


9 — 


1 7 4 l 
b e e 


. 4 Wan 1 6 5 ABA. 
IV. Sometimes the. AY "APY I's poſe hat ſerves to make the under 1 le dernier abandonnement. Ty 
| preuve du mouſquet. Musket-proof... an work. be extremely lewd. 22 


V. This Particle ſometimes goes before the 
 Infinitive mood of Verbs, and 75 
_ fignifies an Aptneſs , Diſpoſition , or Day 


| ABA SSEMENT F m. A fall, a. fallig,| 


humbling, preſſi ing down ; , diminution.  , 
Hu ement 5 la matrice. The fall, (or 


- enticrement. ) To give over, to forſake,, 


| ABANDONNER , verb. aft. (en delaiſſer 


to caſt off , to quit, to leave, to deſert, | 


and then it is englished by 4.4 Particle To . eafuc) of the matrix. | 9 ſhake off, to forego. 

Ex. Ceſt: A mot 4 parler. I am to ſp 1 1 baiſſement. ann abaſement, „ II lui promit de ne jamais abandonner 1a 1 
or 'e is my part, turn, ot bufineſs to ſoeak A Fe 1885 , cringing , fall, diſgrace. I protection des Papes. He promis d him ne- 
\'Ceſt a vous 4 jouer , you are to play , its} A ER, verb. 44. ( faire aller en-bas. (| ver zo deſert the protection of the Popes, "3 

19257 turn to play. 95 „ to bring vor let down, to let fall, | 3 w 48 ke ar rn0 od” My; 
Or us, U N ty danſer dancing- to lower. 5 112. th fails | 
| maſter, E. "Abiifſer une murgilte de deuxpieds, Ila Nl lej pays. Hei is Tak. 


4 Un L Aa on faire, A * that will | þ 


do any thing, or that is fit for any thing. 
Un homme a une parole, ( ou 1 n 
qu un mot.) A man who. ig at a wor 

VI. Sometimes it is put for the Adverb] 


-. Environ, about. : 1 
thouſand. 
VII. A is ſometimes uſed for the Adrerb 
Ex, AC ce qu 'on dit, As 
7 'entends ok que j 'apprends , as i lie 
In. A ſometimes Hgnifes the diftance of 
ce. 
es hence. 
IX. Sometimes it is uſed with 1 Notn a#-|- 


j 
| 


Ex. Neuf à die mille, Aout nine bf ten 
Comme, as. 
ent ſay ; ace , A 
or as i am inform d. 2 
Ex. A deux beues ici, Vithin to lea-|, 
verbially. 


Ex. * tort, add ; a la hate, hafti-\ 


ly , in haſte ; a Pet 


dy; ; a meſure que, as, as Jon as , even as; | don? Nat can a man do when he is thus S' abandonner a la colere. To give way to 
and'peine , hardly, with muck ado. |. forſaken or abandoned? one s anger , 0 indulge one's paſſion „ to 
12 Step by flep, by degrees , | Abandon. The leaving things at ran- gratify one's paſſion. 
a merveille , admirably well, | dom. P. Abandon fait larron. P. Opportyni-| Dans cette extrémité il ne $abondonna 


gradually; 
22 fell lly well. 
X. A uſed in reckoning Games is vol in 
this manner ; 7 Cinq A cing,, ſix © a fix, 


vi 
five all, all; trois a quatre, tire to A Vabandon 4 R 7 which ſenſe tis S?abandonnerau h commit ones 
four; be cok a rien, four love. pr frequenelyuſed. ). ſe 4 to fortune. q 

0 ette ſemme geſt t That wo- 


A is ſometimes the third Perſon fingular 
the pain ry in the Indicative mood of 


tze Verb avoir. | 
Ex. Il ade Vargent , he has money ; ; il wa 
oo d' eſprit, he has no wit; il y a, there 


urdie , rashly, keedleſ- | 


| ty makes a thief. P. Faſt bind. fat nd.” 


"16 debaſe. 


ts e er. To humble ont's ſelf, to floop , 


To bring a wall lower by two foo 

{> Abaiffer une branche, ( terme de 
Jardinier, la couper proche du tronc.) To 
cut or lop off a branch. 
| * Abaifſer „ ( deprimer , kumilier. ) To 6 
humble, to abaſe, to caſt down, to depreſs, | 


S'abaiſſer, verb. recip. 7 fall, to fink, 
to es b ro'be laid. 


cringe , to ſubmit, 
ON; . ſ. n. (ce mot eſt peu uſité, il u 
*% gnifie PaQtion d'abandonner. ) An abando- 


125 forſaking , guicting , renouncing , or 


Ende. des biens du monde. The | . 

quitting , renouncing the goods of this world. 

> Abandon., (ear; de celui qui eſt 

| abandonne, ) The condition of one that i 8 
8 or e oh 

„Oue peut-on faire dans un tet ban: 


$3 Abandon; (on débauche.) Lena. 
neſs, exceſs, debauchery. 


Ex. Laiſſer tout u 1'abandon. 70 leave wn | 


at random, or in confufion , to abandon, or 


| for 


ale . to leave all at and ſevens. 
lettre tout a Vabandon. To put all : ings in 


diforder ; to leave all things to be pillaged. 


his country. 

lll n'abandonna jamais ſon &p6e. He 
never let his ſword go. 

Vous m*abandonnites bien au be- 
ſoin. Fou left me in the lurch at a pinch. 

Vous ne deviez pas abandonner la. 
{ Republique.” You ought nor to have been 
wanting to the commonwealth. 


8 Abandonner les armes. To lay: down 


2 Abandonner ſa maĩtreſſe a tout le 
monde. To r one's miſtreſs to all 
the world. 


Nous Pabandonnons a votre volerd,. 1 


5 e let him to your anger, we deliver him 
* your reſentment. T7 
'abandonner , verb. recip. 
gs Sabandonner 3 a toutes fortes devices. 
1 a 22 7 elf over, to give up, or 
add it a man's ſe to. all manner 25 5 
to indulge one's 


point. In that extremity he did not deſ- 
hond; he was not diſhearten'd , or caſt 
Gowng 5 he was not wanting to > himſelf, 1 


man has proſtituted herſelf. 


ABAQUE, J. n. (outaillorr, terme barchi- 


teQure; c'eſt la partie ſuperieure du chapi- 
_ ) Abacus, or plinth in architeAure ; *tis 


225 in all mamer of vice. 


aiſſer es enfans a V'abandon, Not to look at ſquare flone on the ca ay a pillar, . 


ABATANT (deboutque 


; il y avoit, there was, Kc. 


R. en A is an Article an Adverb, al after one children , tc ne ed chem ; to leave Is utter 
Prepoſition, or a Particle ,it is mark'd with| tem to Shift for themſelves , to leave them a ſky-li ghe, or trunk- i887 i in a flop. FEY 
an Accent grave (except when it is a capi-| to the wide world, ABATARDI „ie, adj. . , 3 | 
gal) to difingaich ; it from the third 2 Un champ qui eſt a Fabandon. A field un- led, marr d, groun wor Goh, Io com a 
the Verb avoir, which has no Accent. tlled , or unmanured. ABATARDIR * * ack. To r, > 66; 
N. Theſe are the principal ſenſes wherein| Abandonné, ée, adj. Abandoned , forſa- ſpoil, to mar, to adulterate., e 


S'abätardir, verb. recip. To generate, is 
' grown worſe, to be ſpoiled , to be marr d. 
r erty 1. m. Corrup= 
tion, ſpoiling, depravation \ . degeneracy, 
ABAT JOUR, ſ. m. (forte de fen tre em- 
braſce de baut en bas, par laquelle on regoit . 
le jour d'en haut. 4 40 , a trunk- light, 


len, caft of, given over, left at random. |. 
Terres abandonnees. Dereli4 lands. 
Vn maladeabandonne. A fich perſon given 
over; a if ward deſperately ill. 
[ 2 and, Ee, inſign N 
pro 


alis firſt letter is uſed ; but there are ſome 
others befides which can hardly be brought 
under the foregoing fignifications , or indeed 
under any particular Rules; yet you will 
Find them all in the ſeries of this Dictionary. 
A among the Ancients, was a numeral let- 
ter, that flood for 500. There are ſome La- 


gate. 


ne abandonnce. 4 whore. . 


vn V erſes mentioned by Baronius and others, | Ex. Vous etes les plus: a BD ABATIS , ſ. m. I fign fignifies - 
wherein is ex reſs'd r e worth of each letter; niateurs qui furent jamais. Fou are che maſt I. 4 fall as of ſever ehings pull d, cut; 
the firſt of which runs thus :  profligate (or arrant) calumniators that | or blown down, as houſes, trees, walls, &c. 
Fs fo fees A numeros quingentos ordine ever were. II. Tae flones which a quarry man has 
netto. Un abandonne, ſ. m. A lewd, , wicked, | hewn down in the quarry. 
But when they puta titele, or little bar over | debauched fellow » @ rake, one given over 2 The hide, fat, tripes, &c. of cattle | 


A, (thus A) hen it ſignified five thouſand. | to all manner of vice. a butcher ; the garbage, 
AAGE, Age, and ies derivatives ne CE „g. f. A lewd looſe wo- he prey, or quarry of wolves, ths 
accordingly, man, a profligate , or common whore, cards in by wolves. 
ABAIE Voyez- Abbaye. | ABANDONN MENT, f. m. An abando-| he paths made by young wolves 
Abbé, ae | ning , forſaking , leaving, quitting , caſting Fa graſs, „ by their frequent reſort to. 
Abeſle , Abbeſſe. | de grig over, defertion. fred? 5 
red . B | Faire un abandonnement de tous ſes Kr TFEMENT , . m. A felling, brea- 
A biens. Jo give over, or rejign all one's eſtate. king , beating, or bringing down. Te is 
ABAISSE , te, adj. Pulled down , brought &>Abandonnement d un titre, d'une ter-| hardly uſed in 7 roper. ſenſe. 
down, or low, depreſſed, , humbled , caſt re, Cc. The derelifion of a title, eftate, &c,| Abattement , olbliſſement , abbaiſſe= 
down , deba FE * Abandonngment, EP 7 Land de- ment de forces. ( Weakneſs, faintneſs. 
 ABAISSE, 1 * de patillier, ) n. a l * - Abattemgnt de Fourage, Aljedion of 


4 


| ABA e l 1 AD) 25 25 oF 
mind , Aiſcour , meanieſe „ nt.) Abatures, 3a term tion, humiliation, 
: Tage ting ; that is, the prige or graſs the fag ject = e | 
* Abattement , ( riſteſle.) Sadneſs, trou- trou- thruſts down as he ABIME, 2 4 1 
1 heavineſs. ABAT-VENT,, ſ. m. < charpente dats les ABJURATI „. r 7 = 
ABATTEUR, fn mn. One charpull, ag or] . ouvertures des clochers , ordinairement |  exreur.) Abjuration afar. | 
cuts etes un grand abatteur de] couverte d ardoiſe, A fer 4 abartre le ror. 
quilles, Fo beat dowsa ninepins as faſt as | vent.) Pejt-houſe of a flee | ABJURER, ro; ack. 0 renoncer'a Abs er- 
thing ; you are a great man at ninepins. | ABBA IAL, le, . 52 lege reur.) To abjure an error, to forjake en 


Ce biicheron eſt un grand abatteur 

de bois. This wood=cleaver is 4 "a greas feller | 
of wood. 

1 Ceſt un grand abatteur de bois. He is 

quick at work , he is a great diſpatcher | 

of ln foefs 3 ; f he is a clever fellow. 


*+ C'eſt un grand abatteur nes in 


ſe vante de * pt 
reat cracker or boaſfter. | 
BATTRE, verb. ad. ( renverſer a 
ment.) To pull ( co break, to heat, to bring, 
to bear) down , to overthrow to r 
to batter down, to deſtroy. 
Abattre, ( humilier.) YTo bring down , » fo 
abate , to debaſe, to humble. 
- *Abattre, ( affliger, intimider, ) To caft 


u'il ne peut faire.) He is a 


down, to grieve , to afflift, to bring low , to 


deunt, ro damp, 

Abattre les rideaux. To uneie , | to 

draw , or to let down the curtains. 

«>> Abattre des arbres. . (or cut 

down ) trees. 

F Abattre bien du bois, run, 

coup d' affaires.) To be @ man 0 f great 44. 

PR to diſpatch a great deal of bufineſs. | 
ol abattra de t&tes! How many | 

i” will be cut off ! how many heads will 

fall before him! 

@&®>Abattre les vapeurs. To abate , to ſup- 

preſs, to keep down, or to lay the vapours. 

: &> Abattre les vents. To abate , to ap- 
peaſe , or lay the winds. 

Le travail abat les forces du 
Labour waftes a man's flrength or ſpirits. 

8 Se laifſer abattre a la triſteſſe. To ſuffer 
one's ſel dd be _ down with grief , to be 
TO po yr pgs N. 

2 a pluie t la pouſſiere. 7 ain | 
lays the duft. 

2 Abattre la poudre (de ſes cheveux| 
E dune perruque.) To comb the powder | 

> one's perriwig , or hair, 

Ele baute robe. She let her gown 
| F. 4 „or hang down.” 
Abattre le cuir d'un bœuf. To ain 
or flay an oz. . 
I Je lui abattraile caquet. Ill make him 
hold his tongue. 

* Cela lui abattra le courage. That will 
abate, quell, or damp his courage. 

G3 Abattre les mats d'un vaiſſeau(en 

ere, de marine, ) To shoot the maſts by the 
ard. 
S'ABATTRE, verb. recip. To fall, to tum- 
ble down. 


Mon cheval S'abattit ſous moi, My horſe | 


Fell under me. 
La chaleur $'abat. The heat abates. 
* S'abattre , ( ſe decourager. ) To deſpond , 
to be caft down, dejected, or 3 
Son courage s abat. His courage fails him 
&> Levents&abat. The wind lies. 
- Abattu , ue, adj. (renverſE enticrement. 
Pulled, cut, * en, letdown, overthroun, 


ABB 


an Abort. 
Ex. Une maiſon abbatiale, . dn dhbor's 


—— 


Un Abbe eller. A lay-Abbor. oh, 
.. Un as endatame. An Abbot i in 
commen 
P. eee ee ane Tal 


bs, (on ne attend point du tout.) P. T 
or him as one hor « ſays for NY 
| ABBECHER, verb. « her un oiſeau, 


(lui donner la echte.) en Ed to 
ive him his bill full. 
ABBESSE , ſ. f. An Abbe 7. 


A8 en J { Abe 52. | 
ABBOYE, 12 m. Ex. Teng quelqu'un en 


abboye, ( le repaitre de vaines eſperances.) 
0 keep one at bay, to feed one with vain 
es, to keep him upon the enters. 
Ae: „ſ. m. (on prononce A, bs, cb, val. 
ab) Abe, Abce, or Criſe<roſerow, , 
the alph abet. 
Il eſt encore à NA b e. He is an Abe ele 
Un Abc, (re qui contient Abe.) 4 
primer. 
Abe, (le commencement d. art, 


an art or ſcience. 
| ABCES, prononce; Abcts, ſ. n. (apoſtume, 
amas d humeurs corrompues. ) An abſceſs, 


an impoſthumation or impofihume ; @ ſore or 
wallicg full of matter. 


BDI 10, ſ. m. ( aQtion par laqu 
on oP, Abdication refugning y wi 


» giving over, | 
"Abi, Ce, adj, Ablicated 5 abandon-| 
ned, re given ov er. 
ABDIQUER,, . , verb. act. ( renoncer & quel- 
que dignit6, s 'en depouiller.) To abdicate, 


the belly. 
At ce, Voyer 75 e. 


ABECEDAIRE, E, 0 apprend YA be, 
) 


& non pas celui qui 
lar, D a 


de, ouverture par ol Veau d'un ruiſſeau, 
ou d'une Berz » coule pour faire moudre 


un moulin, ) or dam. 
ee, "LF mouche & miel.) 4 bee, of 
| 4 hon bee. 


ABEOVER , Lain mo 


. |ABHORRE, Ta} (deteſts. ) Abhorr'd N 
dete fed, edbominend,, Loath'd. 

ABHORRER, verb. as. ( deteſter. To 
abhor , to deteft , to abominate, to loath. 


N YER. 7; Aboyer. 19H 
ABAY '. nen 
ABBAYE, ſ. rh Abby. 
ABBE, ; roo eg mt} che a., 
of an 
Un Abbe x r 4 » Abbot. 4 


P 
[ABLE ou e Ft 


d'une ſcience. ) The grounds or principles of 


to reſign , to give over. 
AB OMEN, $14 terme anatomie | 
le bas ventre.) » the lower part of | 


Abe ſcho-| 
ABEE, J. f. (mot derivede VAnglois, bon 


2 


ABL 


error, to renounce it. 


ABLATIF, ſ. K. (terms de Grammaire, ) 


| The ablarive caſe, a term of Grammar. 
ABLATIVO f ( mot emprunté du latin.) 


Lila misconfuſement tout enſemble. )He ſo» 
put it higpledy piggledy. 
"(ſorte de poll deau 


d Ab leak i sh-w 
ABLU' ON} 7 (t wn Fe Cr 


1 5 Church ; ; For te'@ er 

enſe-, every where. n 
ABNEGA ON J f. (terme de d&votion ; 
ons ifie renoncement Abnegation,denial. 

Gan oe , dul. 
one 8 ſelf, ſe 5 3 

Kois Voyez aboyer. Mags 
ABOIS, Voy a Fur 1 
ABOLI, 6 2 unit, ait b nddne.) le- 
liked , annulled, repealed, abrogated, va- 
cated, extinguis bed, annikilared, anti 
ABOLIR, verb. act. ( annuller, en 


ab; 
gui 


to vacate; to antiquate, £0 extin · 
to annihilate, to rate Out. 


| « low. 


Abolir la mémoire une choſe. To extin- 


a 
Wel une coutume. Te abolich ; 10 anti- 
quate a cuftom. 
Abolir un impdr, To take off or away 
a fax. = 
oli un crime. To pardon a crimes 
to remit the punishment due to ie, to oben 
ge a malefattor. ä 
S'abolir , verb. recip. To be aboliched- „ an4 
nulled , &c. V, wy 5 
ABOLISSENMAE m. o. 
ABOLITION, 1 Ante 
tinction.) Abolis Melee, feng ro- 
| gation, annihilation, extinguizhment , ra- 
Ling out, extirpation. 
Abolition d'un 2 The abolition ; 5 


pardon, or full di ſchar, ce of crime. 


* 


ble.) Abominable, execrable, deteflable; 
to be abhorred , hated , detefled. 7 
Abominablement , ady. Abominably. - 

 ABOMINATION, [. f. (deteſtation, excorg- 


wah d 


| deteſt , to abhor ,' to loath, 
Etre en abomination. To be ebominated 
| detefted , abhorred , loathed. 


abominable, ) Abomination, an abominable, 


or deteſtabie or perſon. 
Nn YA (diteſter, abhor- 
rer.) To abominate, abhor , or deteſt, 


-mEeme. The abnea j 


Ex. Abolir une loi. To abolich, to repeal 


e to abelish , to rate ons the wenuery of 


ent, ex 


ABOMINABLE, 27 lebe, des- 


Ex. Il a mis cela ablativo tout dans un tas, 


maine.) Ablution, or washing ; a term only | 


'nEant, ) To,abolich, to annul , to repeal, to 


tion.) Abomination, execration, dete lation. 
| - Avoir en abomination. To abominate, 6 


1 Abomination , ( choſe ou perſonne 


| ABONDAMMENT , adv, (enabondances) | 


| 4 4 5 plentifully » in abundance , 


ee res [a if LOT REID; | {an bs 
| _ um ige, intimide, et, vile, contem eſpic N nence , | 
triſte.) Bajecled 5 rived, ide, caſt baſe, mean, | 4 Jes A quantité.) 452. plenty, fore, con 
down, di nes 7 roken,overwhelmed,&c. | e d'une naiſſance baſſe & abjefte. To be Cuſneſs , ee I gm quanti A 
ABATTURES, . RIC foulures de cerf, | meanly born, or extracted, to be of low de- Vivre, ou &tre dans Yabondance. have 
terme de chaſſe, broſſailles, fougeres & au- gree or extraflion, plenty of all, to line  lentfully, 
tres n que le cerf vor hoſe en abondance, To 


e en AWEGTION 7 (wu. A 


Fe 
| 42 


cr: £ „ 


* ( or with)" « thing Fas 14 4 . ws oſs, aceoftable * OY... a, 1 

» abound in ( or with) a thing. .) Acceſſible, of eaſy acceſs, accoflable. | The circumflances , parti of ſum of es 

P. De Pabondance du cceur he] Qui wo nog. Inacceſſible, un- bufineſs. each 
arle. P. Fhat the heart thinketh , the mouth | comatable , of difficult acce ABOUTISSEMENT , ſ. m.( ſuppuration. } 


Wer 
aug, f 1 3 F460 I Cote qui n'eſt pas — A ſea- coat L aboutiſſement d'une apoſtume. The dra- 
- Abondant,te, adj. Abunding , plentiful, where there is no landing, an unſound | wing to an head of an impofthume. . 
plenteous , copiouis. Lo FF ">> Aboutiſſement, ( morceau d'ctoſſs 
- D'abondant, ads. (il n'eſt guere en uſage | ABORDAGE,, ſ. n. ( L'action d'aborder un] pour allonger ce qui n ẽtoit pas aſſez long. 
que dans la pratique.) Moreover, over and] vaiſſeau.) The boarding of « sf. A piece of fluff to eke.out any thing.; _ 
above; e ny th, wh A W. (choc des vaiſſeaux d'un ABO, ſ. m. ( bruit que fait le chien en 
ABONDER, verb. neut. (avoir en grande] - mEme parti.) The running, the falling foul t.) Barking, baying. ' 
quantité.) To abound in or with; to have an] of ships one upon another. | Abois , ( Vextremite ou le cerf eft re-' 
abundance, or à great deal of, to be full of , | ABORDER , verb. neut. (aller a bord, pren- | duit quand il eft ſur ſes fins.) The extremity of 
£0 have a flore off 1 5 dre terre.) To land, to arrive at. a ſtag , when weary of running, he turns upon 
Abonder, (etre en abondance.) To] Nous abordames 'a Douvres, Ve landed | the hounds, and is ſaid to be at bay. bs 
abound , to overflow , to run over, to be in| at Dover, : „ Abois, (extre mite.) Deſpairing condi- 
% ²˙ is 7 34 . Aborder, verb. act. (approcher, joindre.) | tion , laſt shift, . diſtreſs. 
P. Ce qui abonde ne vicie pas. P. Store is] Ex. Aborder le rivage. To come to the coaſt Etre reduit aux abois, To be reduced to ex- 
no ſore. F I ũor fore, to land. | 8 I | eremittes, to be put to one's laſt shift. 5 
- *-Abonder en ſon ſens. To be ſelf - concei-| Aborder un vaiſſeau. To board a ship, o La Religion eſf aux abois. Religion is upon 
ted, to be wedded., to one's own opinion. | come up with a ship. I ies laflilegs. 8 . 
ABONNEMENT, ſ. m. (terme de palais.) ] * Aborder quelqu un, (Vaccoſter.) To come ll eſt aux abois, (il expire.) He is a 
. A compounding with , or for, an agreeing | or draw near one, to accoſt him, to approach | his laft gaſp , or breathing his laſt, [} 
Be. 2 aon him , to come up to him, I to board him, | la Ville eſt aux abois. The town can 
S'ABONNER, verb. recip. ( compoſer a un] Aborder, verb. neut. (ſe rendre, aller en] hold aut no longer. | | 
prix certain d'une choſe 15 eſt caſuelle, & | quelqu'endroit, ) To reſor. - [ABOYEMENT, ſ. n. (cri du chien.) The _ 
dont le prix n'eſt pas fix. To compound for, | Ex. Tout le monde abordoit la pour le] barking , or baying of a dog. | 
to agree beforehand , or to be at a certain] trafic, Every body reſorted hicker fp tra- | ABOYER , verb. neut. (japper, en parlan 


„ 


— 


rute with'one for a thing. | | ding, . 2 h# e du chien.) To bark , to bay as a dg. 

Ex. Ce Laboureur $'eſt abonné avec le Les troupes abordoient de toutes parts. | N contre quelqu'un. To 1e - 

Curé pour les dixmes. That Plowman has | The troops came together from all parts. ebody as a dog does. „ 
compounded with the Parſon for tithes. ABORTIF , ive, adj. (ou avort6.) Abortive, | Aboyer aux paſſans, oz apres les paſſans. 

Je me ſuis abonne avec mon cordonnier | born, before its time, untimely , flill-born. To bark at goers-by, bo bs $2.3 

pour me fournir de ſouliers toutes les ſemai- ABOUCHEMENT, ſ. m. (entrevue.) In-| * Aboyer apres quelqu'un, ( crier apres 

nes. I have agreed, or made a bargain with| terview , conference , or parley. lui, le preſſer.) To bark at one, to be at his 

'mmy Shoemaker , that he shall find me new S'A BOUCHER avec 8 verb. recip. | heels, i 

5 once a week. | ( conferer avec lui.) To-have an interview, Ses creanciers aboyent apres lui. His cre- 


_ Cecabaretiers'eſt abonnEavecles fermiers | or conference with one, to parley „ to confer | ditors are at his heels, he is dunn'd by his 
des aides. That alehouſe- keeper has com- with him by word of mouth. : creditors, ' | 
pounded with the exciſemen. | Aboucher,, verb. ad. ( conferer avec quel-| . * 195 quelque charge, (la deſi- 
Abonner, verb. act. Ex. Les fermiers des] qu'un.) To 42 with one, to talk to kim, | rer, la pourſuivre ardemment. To gape af- * 
aides ont abonne ce cabaretier, The exciſe-| to confer with, or to confer notes with him. ter a place or preferment. | . 
men have compounded with that alehouſe- | Aboucher deux perſonnes, (les faire P. Aboyer a la lune, ( crier, & * 
keeper.” | Ta; vs conferer enſemble.) To bring tuo perſons | inutilement contre ſes ſuperieurs.) P. To 
'ABONNIR, verb. a4.(rendre hon ou meil-} together. W Ee LA an I | bark at the moon, to bark where one cannat 
leur.) To make good, or better, to better, | ABOUGRI, adj. (on rabougri, ſe dit d'un | bite, e 5 | 
to mend, to improve. arbre qui ne vient pas bien.) Stunted. Voye;| P. Tout chien qui aboye ne mord pas, 
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 . Sabonnir, recjp. oz abonnir F neut. To] rabougri. | TE (ceux qui menacent, ſouvent ne font pas 
grow better, to mend, in a proper and figu-| ABOUTIR, verb. neut. ( toucher par un| grand mal. ) P. Barking dogs ſeldom bite. 
rative ſenſe. | | bout, ſe terminer à.) To confine upon, to] P. Aboyer, ( ſe plaindre le premier.) P. 


ABORD, f. n. (action d' aborder, en par · meet at an end, to touch, to be bounded, to To cry whore firfl. | 
„ Son champ aboutit au grand chemin. His] tous les pauvres, That dog barks at all beg- 

Defendre l' abord. To keep off from landing. | field borders, or confines upon the high-way, | gars. | _ 
| ® Abord , ( acces aupres de quelqu'un.) or goes, or ftretches as far as the high-way. | Il aboye tout le monde, (il gronde tout le 


* 


Aeceſ⸗ , admittance , approach. | Les lignes d'un cercle aboutiſſent au cen-| monde.) He barks , or ſnarls at every body. 
Avoir Vabord doux , gracieux. To receive] tre. The lines of a circle meet in the centre, Aboyé, se, adj. Bar ed at, It e 
people kindly, El , obligingly. @&> Aboutir en pointe, To grow sharp at| uſed in a figurative ſenſdG. 


Avoir Vabord facile. To be affable, or of | the top, to end sharp or pointed. _ Ex. Un debiteur ryy de tous ſes crean- 
gaſy.acceſs.; to be courteous , or eaſy to be Aboutir , (il ſe dit de la fin qu'une choſe ciers. A man dunn d by all his creditors. 
ſpoken with _ I peut avoir.) To tend, to drive at ſomeend, | ABOYEUR, / m. (qui aboye.) A barker. 
Il eſt de difficile abord. He is hard to he] to aim at, to come to. Ce chien eſt un grand aboyeur. That dog 
polen with , he keeps people at a diſtance, Ouù aboutit tout ce que vous dites? Fhat's| is a great bar her. Ye FL» 
there is no coming at him. ; || the end, drift, or aim of your diſcourſe ?F Aboyeur. A dun, one that demands any 
_*&®> Abord, ( affluence de choſes ou de} Vat would you be at? 2 Ih ortunit . | 
perſonnes qui arrivent, ou que Von apporte] Tout le deſſein d' Antoine n'aboutit qu à ABR GE, n. An abridgment , an abſ- 
en quelque lieu.) Reſore, affluence, ore. la guerre. - Antonius's defigns drive at no- trad, an epitome , a ſummary , a compen= 
Vn abord de monde. A reſort of people. | thing but war, his defigns are wholly bent] dium. a | * 
Un abord de toutes ſortes de denrées.] upon war. 1 7 | | Abrege, ée, adj. Abridged , shortened,, 
Great flore of all commodities. | Tout cela n'aboutira a rien. All that will] cut Mort, contracted, epitomized , compen=- 
Un lieu de grand ahord. A place of great| fignify nothing , or will come to nothing. dious, 


I 


reſort, or very much frequented. {> Aboutir, ( creyer , en parlant des Reduire en abrege , ou mettre par abrege.. 
" D'abord, tout Taecd, adv. (au premier apoſtumes.) To drew to 4 head , to grow| To abridge, to contract, to epitomize. 

_ 'alped. ) At firſt , at the firſt , at firſt blush, at}. ripe , as an impaſthume. 1 En abrege , adv. In chore , compendiouſly,, 
frft hg K* | ABOUTISSANT , ante, adj. Bordering ot ſummarily, briefly , in few wards. | 


. D' abord incontinent.” Preſently, | confining upon, | abuting, " | ©'D. + Abregement , ſc m. An abridgment , 
forthwith, frat ou yes Y ; Aboutiſſant, ſ. m. Ex. Les tenans & abou-| shortenin » Or e itomizing. 1 


O D'abord, (o auſſi · tot que.) 45| tiſſans dun champ. The bounds, limits, ABREGER , verb act. (racourcir, mettre en 


— I 


— — wo —_— — 
— eo ee Eg * — 


5 5 | ends, or abutals of a piece of ground, petit.) Ta abridge, to shorten, to epicomize,, 
| ABORDABLE , 0%, ( ac56{libls, accoſta-| Les tenans de Wounllane d uns afliire. | to 4breviats ih conerans 
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abricots. 


SABRUTI 


| 11 5 1 
pour abreger , (on N count) 
Inshort, to be short, to ſum up 
'ABREVIATEUR , * m. An abridger, n 
abbreviator, one that abridges , * 


oe 


&c. 
ABREVIATION, . . Abbreriarion. 
ABREUVE, ée, adj. Vatered, ſoaked, 
drenched. 
Notre Seigneur ſut abreuve de vinaigre. 
Our Saviour had vinegar given him to drink. 
* Abreuve , ée. Informed , that has been 
told over ak over , imbued. | 
ABREUVER, verb. a&. (humecter & imbi- 
ber d'ean.) To vater, to drench , to give to 
drink, to ſoak or ſoke , to 8 
Ex. Abreuver un cheval. To w 
Abreuver la terre, To ſoak the ground. 
- * Abreuver tout le monde de {7m nou- 


.velle. To inform every body 0 ſome news, 


to tell it every body. 
S'abreuver , verb. recip. To drink plenti- 


2 EUVORR , ſ. m. A batering- place. 
Abreuvoir a mouches. A great bloody 
or wound, where flies may ſip their 

1 , if they be lee alone. 
BRI, f. m. (lieu ou Von eſt a couvert des 


.incommodites du tems.) Shelter , N „ 


* rom foul weather. | 
Etre a Vabri. To be under Shelter. 


Se mettre a Vabri. To shelther one's ſelf. 
Abri pour les vaiſſeaux. A lee-shore, | 


a Shed , a corner, or creek where the ships 
are ſafe. 
Abri, (lieu où l'on eſt enſurets.) A shelter, 
a ſanfluary , any place where a man is ſafe. 
n amitiE me meta Pabri de la pauvrete. 
"His friendship to me is a shelter againſt want, 
© AlVabriduvent. Under the wind, 
Etre a Vabri de la tyrannie. To be ſecure 
or ſafe from tyranny. 
Je vous mettrai a Pabri de ſes injures. Pl! 
defent! or protect you againſt his injuries. 
aſolitude eft un abri contre les embarras 


2 2 Solitude is 4 ſanduary againſt 
| ABRICOT 


of the world. 
T, ſ. m. ( forte de fruit.) An apri- 
cock, a ſort of fruit, 
1  Abricot ſendu, (la nature d'une fem- 
me, ou d'une jeune fille.) 4 woman's or 
girl's oifter , or commodity. 
ABRICO TE , ſ. m. (dragèe faite d'un mor- 
ceau d'abricot couvert de ſuere.) Candied 
. epricock. 
ABRICOTIER, . m. ( arbre qui porte les 
An apricock-tree. 
ABROGATIO 
2 , repealing , djamalling „ abo- 
nt, 
ABROGER une loi, verb. act. ( la caſſer , 
Vannuller. ) To abrogate a law, to rapeal , 


| so abolish , to diſannul it, 


Abroge, Ce, adj. Abro ated, , re aled 
aboliched, diſannulled. 4 EI 


ARO TONNE, J. T. (herbe ou plante qui 


rend de Podeur, & qui eſt fibreuſe.) Sou- 
thern- wood. 
ABRU TI. ie, adj. Beſotted, become brutish 
or beafily » ſenſeleſs , dull, heavy. 
ABRUTIR, verb. ad. To beſot to render 
brutish, ſtupid , dull, hea 
, verb. . recip. To be beſotted , to „ to 
becomebrutish , f 7 dull, heavy. 


ABRUTISSEMEN 


fiupidity » dullneſs, 
that is be ſotted. 


ABSENCE, ſ. f. (Eloign ement d'une per- 
ſonne.) Abſe ence , or 4 away. . 


condition of one 


ather a horſe. | 


„J. F. (Taction d' abroger.) 


m. Brutishneſs , | 


WHO: 1 e 


| done | in or during abſence. l 
1. 4. „ ( diftradtion , Egarement d'eſ- 


of attention. 


out 0 15 way, 4 ly from , to be abſent. 
gene: Hap, In 8 (herde.) Wormwood, | 
* Abfthe | argen 9 Foruwoed 7. 
U 3 
&S&> Biere d'abſinthe. Purl. 
ABSOLU, ue, adj. (indépendant, ſouve- 
ram.) Abſolute , arbitrary, unlimited. 
Un pouvoir abſolu. An ny or arbi- 
trary power. 


Abſetu, ( imperieux. ) Tnperious , 


magiſterial, peremptory. 
'Parler ak do lol. To ſi wick an 
ern 
Grammaire.) 


erious tone, to ſpeak 1 
75 Abſolu, ( en terme 
te, a term of f Grammar. 


A 
Fe. Va ablatif abſolu , (4 ui n'eſt regi de 


| — abſolu, (Jeu SLES. 
4 Burde, Sheer- — J. Abſou- 


te, 

N ous: adv. Abſolutely ) arbitrarily, 
with an «bf olute or arbitrary power, or 
authors 

Ex. Il commande abſolument dans la ville, 
He has an abſolute command in the town. 

Abſolument, ( tout-a-fait , entiére- 
ment.) Abſolutely , wholly, entirely i- 
| thout any condition, or veſerve. 

fAbſolument, (d wo" fagon imperieu- 

2 Taper imperiou a om , magifterially, 

Abſolument, termine ment.) fi 

Abſolutely, or by all n 3 . 

Abſolument, ( en general, ) In gene- 

ral, ſimply, abſolute! V. 

ABSOLU ION, ſ. f. ( PaQtion dabſoudre 
une perſonne ac be dun crime.) A diſ- 
charge, an acquitting , or acquittal. 

Les juges ont conclu a Vabſolution. The 
judges _ acquitted him, or broughe ham | 


in not 81 ly. 

Abſolution oz remiſſion des &ches 

retre.) The abſolution, or forgive- 

neſs parte s by the rh Part of a popish 
ſacrament, called Penitence. 

Abſolutoire, adj. (qui concerne Vabſolu- 
e, ) Abſolvatory , that belongs to a diſ- 
cha 
ABSORB BANT, ſubſt, m. & adj. Abſdrbene, 

ca 
Les yeux d creviſſes ſont des abſorbans , 
ou un remede abſorbant. Crab's eyes are 
abſorbent , or an abſorbent and alcalick me 
decine, 

ABSORBER , verb aft ( engloutir 
dit guere quau figure, er 
conſumer , diſſiper.) To \ſwallow up , to 
conſume , to waſte , to abſorb. . 

Ses debauches abſorberont tout ſon bien. 

His debaucheries will 4 orb, or ſwallow up 
all his eſtate. _ 

Abſorbé, ée, adj. Swallowed up , conſu- | 
med , waſted, ory. orbed. 

ABSOUDRE, verb. a. ( declarer innocent, 

ou remettre un crime.) To _ , £0 ac- 

> to diſcharge, to bring in not | 


bend 


—— lait en votre dbſence. Tharwe:| OD? 


prit. ) Abſence of thought , heedleſſneſs want 


ABSENT, ente, adj. Abſene, out of the| 
donne! Mr. ſuck a one, God reſt his 


way, mi want | 
Ae, fog, 22 Ga oublie aiſtment les 

abſens. 7 er are abſent are ſoon for-| 
gorten 3 P. ghe out of mind, : 
SABSENTER, , 7 2 (s'eloigner de quel- 
* lieu, il ſe p 1 70 le plus * Ap en mal.) 
To ee ſo elf, to go away, to kee 


; il ne ſe 


418 x 
ee r pin Jour 8 


7 8 de quelque ſoup- 
qu'un | 
con, To free one from a eee 
"Mankaur un tel, que Dieu abſolve gr] 
Abſous, abloute , adj. Abſobved, 5 | 
ted, diſcharged, brought in not guilty ; who 
has received the churc abſolunon, 


ABSOUT Eff a+ 4 3 generale qui 
» faitle Je 2 The general A eee | 
n maundy 4 Da the popish church. 
BSTEME, , adj. 755 qui bes point 
de vin, ou quia de „ 
ns e 


2 of Meaux * . robe in the wy: | 
—_— , to. vindicate , or juftify the retren- 
of the cup in the holy Communion. . :. 
ABTEI e _ que choke) verb. recipe 
( $'emp&cher de faire quelque choſe, ſe pri- 
ver rig Paſage de quelque choſe.) To 2 
a thing , to abſtain , or keep from a 
refrain, , or keep one's ſelf from it. 
ne ſauroit s abſtenir de mal faire. He cane 
not forbear doing ſome miſchief.or other. 
S' abſtenir de vin. To abſtain from wine , 
to keep one's ſelf from drinking of wine. 
Sabſtenir de chair. To. eat agg ; 
eat Teal f for a. for! ws? _ 
er. ( To abfterſe, ora e , to cleanſe. 
Note ive, adj. (qui nettoie ; c'eſt un 
terme de 8 Abſterfive, cleanfing,, a 
a term of Ph 8 | 


ABSTINENCE 7. rivation des plaifir 
de la bouche, ou — dans lu 
des alimens. ) Ahſtinence, temperence, 5 
briety, forbearance. 
* _ Pabſtinence, To live temperate. | 
» Or [O0Derty. FE: 
| Ae de la viande. The forbearanes 
rom meat. 
Abſtinent, ente, adj. AG a la vertu abt. 
NT 5 95 98.7 s ſober , 3 | 
N, ſ. f. (terme ogmatique.) | 
Abſtra#ion , + {par WERE F | 
Par abſtra Abſtraftedly , ſeparately, . 
ABSTRAIRE, verb. act. (faire preciſion, 
prendre une notion ſimple en la detachane 
du ſujet auquel elle eſt inherente.) To abſ- 
tract, to confider a thing by itſelf , withoug . 
any regard to the ſubje# to which is is joined, 
Abſtrait, te, ou abſtraQ, de. adj, 4% 
tracted. 
ABSTRUS, ſe, adj. ( cache, obſeur , diffi- 
eile à comoitre. ) Abſiruſe, dark, i intricate, 
* BE a 5 
U , adj impertinent , e ontrairg 
au bon ſens. ) Abſurd, foolish , nonſanfical , | 
unreaſonable , filly , impartinent. 
Ablardement, ady. Abſt Jurdly, nonſenſi· 
cally, 1 „ impertinentl 9 
ABSURDI E, 7 Abfur. iey , . 
unre afonableng „ impertinence, _ 
Abſynthe. J. Abſinthe. | 
ABUS, ſ. . ( mauvais uſage.) An 4. ; 
or miſufing o a _ 
Abus (que Von commet dans une 
charge.) 4 2 
„ ( erreur.) Error, i ele. 4 
Abus,(tromperie.)Fraud,chear, deceit, 
Abus (en terme de palais, 
5. entreprend ſur la juriſdiion d'un au- 
tre.) An incroachment of a Judge upon the 
juriſdiction of another. 
ABUSER de quelque choſe, verb, neut. en 


( 
nd. * r 
F 


ABT ACA | * 
40 uſe it ill, to put it to a w 2. en heavy 
Ahuſer de la patience de rde To 1 
abuſe, or Dee Ve este te Pants; de graces; 
ride a 2 horſe to death, Academy, the ſect Ge. You lay exceeding great favours upon 
| Abuſer d'une femme. To abuſe a woman, | Academie, 8 aſſemblee de perſonnes | me, your favours are too great for me. 
Abuſer d'un mot. To aſe a word improperiy.] qui font profeſſion de ſcience , ou de beaux lll accable les innocens. He oppreſſes tha 
ABUSER, verb. act. ( tromper.) To gull, arts.) An Academy, a ale ciety of learned] innocent. 


Acc 


to deceive , to cheat, to coten. | men , or Profeſſors of liberal Ares. | Les affaires Paccablent. He finks under the 
&* Abuſer une fille, (la ſeduire, la ſu-| Academie, (lieu où la Nobleſſe ap-| load of buſineſs , he is full «fu. ror f 
borner. ) To abuſe a virgin, prend ſes exercices..) A riding-houſe, an| ACC » ( confronter un criminel au 
S'abuſer , verb. recip. ( ſe tromper,) To Lues » Where Gentlemen learn to 130 te moins.) V. Confronter. 
miſtake, to err. eat horſe , and other exerciſes. ACCASTILLAGE, ſ. m. ( . I 
Abuſe, ée, adj. Abuſed , miſuſed, &c. Académie „(lieu où Pon donne pu- c eſt le chateau ſar Pavant, & le chateau l 
V. abuſer, in all its ſeveral fr es. bliquement a jouer.) An Academy, a ga- ſur Fartiere.) The caſtles of a | 
ABUSEUR » J. n. ( trompeur , impoſteur. )| ming-ordinary 2 4 76 DF AcCEDER, verb. neut, terme FE 
Cheat, deceiver , impoſtor. Academi A qui concerne une aca - vient du latin, Accedere & qu'on a e | 
Abuſif, ive, adj. = il y a de Tabus.) ] demie de ſavans. 88 belonging ee dire, venir , parvenir, 
Abuſive 0 againft ri .. ( uſe, improper. to a learned Any arriver, e, Gc. mais ce mot ne s eſt 
Abuſivement, d'une maniere abu-| Academiquem , adv, pp maniere | pas cab.) To accede » £0-come One Ex- 
five. )4 . * . academiqu que. fc t in politicks. | 1 
41 ABYSME , ou abime, ſ. m. ACADEMIS E, ſ. m. * ui apprend ſes . Acceder à un traité, ( ou « pour mieux 
IN profond. ) An abyſs, a II gulf or or | exercices.) An as, learns dire,) entrer dans un traité. W e | 
; 1 pit, an unmeaſurable depth, his exerciſes in a | come into a treaty 
f 


F P. Un abyſme appelle un autre abyſme. | YACAGNARDER T, verb. recip. ( Catta- ACCELERATION, {+ . (action d' accels 
P. 2 misfortune comes upon the neck of cher par pareſſe a quelque choſe de honteux | rer. ) Acceleration, 

| | _ er. ou de bas, Saecoquiner.) To grow lazy , AcCELERER, verb, 24 . prodler,) 

N 5 . (choſe impenetrable à la raiſon.) ] ftoth ful, or idle; to be beſotted, or fit ſoceing. To accelerate, to haften, to put on,to 

= * 2 abyſs, a Jars moſt abſtruſe or obſcure. S'acagnarder au cabaret. To paſs or trifie Cette grande victoire accelera * paix. 


i 

i 4 . dans le langag agede I'Ecti-| away one's time guzling in a tavern or ale-| That great viclory accelerated the peace. 
14 ture ayer lens Venfer, ) Hell. houſe, ro fit- ſorting there. ACCENT, ſ. n. ( inflexion de la voix. ) Ae. 
| | ABTSMER, verb. act. (jetter or enfoncer] S'acagnarder aupres d'une ſemme. To be] cent, tone Pronunciation. 

| | dans un abyſme.) To caft or throw into an] always at a woman's tail. | On connoit a ſon accent de quelle province 


. abyſs,abouomleſs gulph or pit, to de Acagnardé, ée, adj, Grown L. dc. V. il eſt. 4 man may know by his accent or tone 
* * Abyſmer, — dans le figure ,| the verb, what province he is of. 
conſumer, diſſiper.) To ſwallow up, to ACANTHE, ſ. f. fo branche urſine, forte] Avoir bon accent. To have the els; be , 
waſte , to conſume, to ſquander away, d' herbe.) Brank- fine , an herb, otherwi- righe accent, tone or pronunciation. 
mer, ( perdre , ruiner.) To deftroy, * ſe called Bears-breech , or Bears- foot. | Accent, (en terme poetique.) Tune 
to ruin, to overthrow , to undo, to bring, ACARIATRE , adj. ( humeur ficheuſe „notes, voice. 


"i 
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to nothing, | opinitre & criarde. ) Humourſome, peevish, | Les doux accens de fa voix. His euneful | 
Abyſmer, verb, neut. ( tomber dans un] ſcolding, croſs-grain'd + voice. 
abyſme.) To fall into an abyſs, to fink or| ACCA LAN adj. ( importun, ineommo - Pouſſer de funebres recen. ene Moan 
be ſwallowed up in a deal $ pit. de.) Burdenſome, troubleſome , grievous » | fully. | 7 
' * Abyſmer, ( perir.) To 8 to be un- unſufferable. Accent, (petite 8 qui ſe met 
lone, or to come to a fata AcCàBLE, ée, adj. Overburdened, &. V.] fur une voyelle. ) Accent. A note that regu- 
« Sabyſmer „verb. re (s enfoncer com-| accabler. _— the pronunciation, | 
me dans un abyſme.) 75 run into an abyſs, | Accablé d' années, d'affaires. Full off Il y a trois accens, ſavoir, Paigu (), le 
to loſe or fink — s ſelf in a thing, It is gene- years, buſineſs. 1 & le circonflexe "Jo ) Th nar 
rally uſed in a figurative ſen e. 8 Accable de dettes. In debt over head ee 8 viz the acute (), grave (') 
Ex. Sabyſmer dans V'etude. To pore too] and ears. | and circonſteæ ( | 
much upon books, to loſe one's ſelf in rea-| (FF Je ſuis accable de ſommeil. I am very ; ACCENT ER, verb. act. ( marquer d'un 
ding, to overfludy one's ſelf. heavy, drowſy, or ſleepy. accent.) To accent, to mark with an accent. 
S abyſmer dans les plaifirs, To fink or > Accable ſous les ruines dune maiſon, | Accentus , ée, adj, Accented , marked 
ron one's ſelf in pleaſures. Buried in the ruins of a houſe. with an accent, : 
12 gray: e, adj. Caſt, thrown or ſwal- ACCABLEMENT * . m. (il reſt enuſage | ACCEPTABLE, adj. (qu'on ne Ie | 
in an abyſs , &c, V. abyſmer in} qu au figure.) Burden, oppreſſion, grief, nablement refuſer ou 3 e 
all ; its all in feaſts trouble, heavineſs , diſcouragement. that deſerves to be accepted , not to be re- 
Un — 2 abyſme de dettes, 4 man in| II eſt reduit 3 un tel accablement de triſteſſe ek | 


debt over head and ears. | ue He is ſo oppreſſed with grie te, adj.(qui e.) Accepting, 
| 3 oy 1s ſo overwhelmed Ne rief tat 4 ace EPTATION, J. $7 rea dere 
AC ABIT. ſ. m. (qualité bonne ou mauvaiſe] Je ſens un grand accablement dans tout Acceptance, receiving, acceptation. 
de certaines choſes, ſur- tout des fruits & des] mon corps. I feel a heavineſs in all my —_ ACCEPTER, verb. act. ( recevoir avec 
legumes. ) Good or bad taſte, or quality of Accablement de word, „(terme agrement. ) To accept, or to accept of, 20 
certain things , eſpecially of fruit and pulſe, | mgdecine. ) An 2 _ of the pulſe| receive. 
Dune poire d'un bon acabit. 4 well- taſted] upon the coming 277  Paccepte ces conditions. 1 accept of thoſe 
Pear. AZCABLER, > 5 Fo ( attre par r la pe- | conditions, 
ACACIA, 2 m. (forte d' arbre d Egypte, ou] ſanteur ou ſurcharger.) To crush, or ag male] Accepter une lettre de change. To accepe 
ſuc medicinal are tire de cet arbre.) Aca : fink under the weight, to overburden, t0] abill of exchange. 


Lia, a ſort 0 Are tree; alſo the medici-| overdo, to overcharge, to overload. Accepté, ée, 5 Accepted, accepted of 
nal j N that tree. Accabler quelqu'un ſous un grand fardeau, | received. 
* Acacia commun. Acacia, thej juice of ſloes, | To crush, or to make one fink under a great ACCEPTEUR, ſ. n. (celui qui accepte une 
frequently uſed inſtead of the new Acacia. | burden, to overcharge him. lettre de change.) Accepter. 
ACADEMICIEN „J. n. (Philoſophe de la Accabler, ( abattre , fatiguer.) To | ACCEPTION „. f. (terme de Grammaire , 


Aae qu'on nommoit Academie.) An Acade-| crush, to orerdo, to oppreſs, to grieve, to bear | ſens auquel un mot ſe prend.) dcceptiony 
moyck, or Platonick Philoſopher, ' down , to plague, to weary , to tire, to iron - or acceptation of a word, 
Go Academicien, (membre de quelque] ble, to overwhelm, in a figurative ſe ſenſe. Ce terme a pluſieurs acceptions. This term 
Académie de gens de lettres. ) A fellow of La triſteſſe Paccable. He is oppreſs'd or has ſeveral acceptations, 


n Academy , or learned ſocie overwhelm'd with grief. 45 Acception de perſonnes. Reſpect of 
CADEMIE | ; J. F. ( lieu ov OE enſei-] Accabler quelqu'un de careſſes. To tire, perſons, 


vnd ls Philip & Athgnes. ) The Aca- * een Lees n. (abord , moyen d opprocie 


| Acc „ 
ACCOMMODABLE, of, ( quife peutac-| Cette piece de terre Vaccommode bien, | 
iterend. ) That may That piece of ground lies verꝶ convenient 


AGE: 
| aun on de quelque choſe.) e- 
: 22 mittance, Nb 5 paſſage 5 or | eorder en parlant d'un d 


3 N be compoſed or brougth to an agreement. for lim. 1 1 
2 no cache d'un grand. To have ACCO ODAGE, Jm. ( appretage.) de Ceci vous accommode-til? Fill chi: ſern 


a great man. | viandes. Dreſſing of meat. 1 your turn? „ 
. 72 iffcile acces. A place of | Accommodage, ( Tarrangement)] Cet emploi m'accommoderolt fort. TA 
4 difficult a proach, or acceſs. d'une maiſon. The fitting up of a houſe. | place would ſit me. very well, or would do 
Ft 5, Accs de fievre. An acceſs , or a| Accommodant, adje&. ( condeſcendant , | my buſineſs, or ſerve my turn. — 
M 10 nen | | Ade, 4 Complying, complaiſant Re- 6 1 Accommoder 2 i ou 3 d] To. þ 
* | CCESSIBLE, adj. Acceſſible , approa - Xie, eaſy, courteous. _ Ich, to accommodate 2. £0 compoje.y to 1 
'Y chable , of an eaſy acceſs 25 ts come at, | ACCOMMODATION, ff ou Accommi- | 4gree , to make wp , ſpeaking of « buſtagſts 
o peaking both of men and places.. _ | demeat, V. Accommodement, a difference, &c. £7; ; 
= Keri „ ſ. f. (terme de pratique; C onnoitre quelque choſe par accom- Sac commoder avec quel qu un. To,agree ; _ 
- *accroiſſement. ) Acceſſion, increaſe. modation , (on par idee d une autre qui or comme to an agreement with one 3 to be £75. 
Acceſſion, { permithon , ou action d'aller | en approche. ) To know a thing by accom-| reconcil'd with T _— 
dans un ew ) 4n acceſs , entry. ' | modation or affinity, ©, &&> Accommoder , (on conformer. ) To | 1 
ACCESSOIRE, ſ. m. An acceſſory , an ad- | ACCOMMO E, adj. Fitted, furnish'd , | accommodare , to fit , to adapt, to conform, 1 
dition, an acceſſion , or appendix, 1] dreſsd, &c. V. Accommoder. | co frame, „ 11 1 
' Le principal & Vaccefſoire, The principal Un air accommods aux paroles, 4] La 2 des Juggs ſavent toujours ac- 2 
'and the acceſſory. | | cune ſuitable to the words, à tune that u- commoder les formalites de lajuſtice au gr $ 
I Accefſoire , ( mauvais état on Von ſe| mours the SET WL IS de ceux qui gouvernent. Moft Judges know 
trouve.) Bad condition, or circumflance , | Accommodé, ( qui eſt à ſon aiſe.) how to adjuſt , or adapt the forms of law , to 
pinch, freight, _ _ | Fell to paſs , that has a competent eftate.| the will of thoſe that govern, , ” 
Acceſloire , adj. Acceſſory , additional, | Il n'eſt pas accommode , 8 ſoit} Accommoder ſon eſprit, on fimplement , 
ACCIDENT, ſ. n. (eas fortuit.) Accidene, | riche ; mais il a le cceur fort noble, & g'accommoder aVhumeur des autres. To ac- 
chance, fortune, either good or bad, ca-] toutes les manieres d'un grand Seigneur. He} commodate , to adapt one's ſelf to other 
ſualty. | | I 1s noeeaſy in his A ee » tho he has a| people's humours , to humour them. 
Ficheux accident. Miſchance, ill plentiſu fortune 3 but he has a noble gene- S*accommoder au tems. To accommodaze 
ortune , misfortune. | rous ſpirit, and lives like a Lord. | one's ſelf to the times, to be a time-ſerver. 
' > Les accidens ( par oppoſition à la PACCOMMODEMENT , ſ. n. ( ajuſte-|] Accommoder un ſujet au theatre. 'o fit a 
ſubſtance, ) The accidents , in oppoſition to] ment que Von fait à une maiſon pour ſa| ſubjef eo the tage. 
„ od en commodité.) Conveniency of a houſe. . Accommoder quelqu'un, (le maltraiter) 
Les accidens de la grammaire, Tie acei-- E- Accommodement , ( Accord.) ou bien &. Paccommoder de toutes pieces, 
dence, or accidents in grammar. | Agreement , accommodation, compoſition, | * & Iaccommoder tout de roti, To pay one 
par accident, Caſually » by chance, | reconciliation or reconcilement : adjuſting | off, to thrash him, to beat him, * 5. to warm 
accidentally, PLETE f a quarrel, - 1 tis hide, or to give his hidea warming. 
 ACCIDEN TEL , elle , adj. Accidental, ca-| S entremettre d'un accommodement. To- N quelqu'un de quelqu 
ual , adventitious. I negotiate an agreement. III þ choſe, (la lui vendre, donner, priter, Ce, 
Accidentellement, adv. (terme de Philo- Faire Laccommodement d'un différend. To] To accommodate one with. a thing , 10 fur- 
ſophie. ) Accideneally, , bring a difference to a compoſition or agree-| nish him with. it, either by ſelling , giving , 
Accs E, ſ. f. (taxe ou impòt ſur les den- ment ; to ped: Als ee (44.44 + | 00 (eRdng ie ee |: KS 
res, en Angleterre & en Hollande.) Exciſe. || 11 ne veut entendre & aucun accommode-|. 655 Accommoder, ( ou traitet.) To uſe. 
ACCLAMATION , ſ. f. (cri que l'on fait en] ment. He will hear of no reconciliation. | Un cabaretier qui accomm de bien ſes 
faveur n Acclamation, shout-| Entrer en voie d*accommodement. | chalands. A tavern-man that uſes well his, 
ing, shout, 7 UNA. | 0 ſet a treaty on Foot. ws 1 | cuſtomers, . e 
* © eek dans la ville avecde grandes accla- | C'eſt un homme d'accommodement. | S'accommoder, verb. recip. V. The fore- 
mations. He enter d the town with great e is a man eaſy to deal withal , he is a man | goin ſigniſications of | Accommoder, N 
Shouting , he was hurza'd into the crown, , | that will agree upon eaſy terms; he is a fle- Yr thus: F 
AccLAMpEH, adj. Mit acclampe , (terme xible or complying mn. . >> S'accommoder, ( n'ttre pas difficileg 
de Marine.) A Maſt born up, or flreng-| Accommodement, ( biais, tempé - Etre aiſs à contenter.) To make shift, to like. 
" rhened with A2 4 or cheeks. ] rament, moyen pourparvenu a un accord.) ] Il gaccommode de tout. He makes shife 
ACCOINTANCE t. /. f. (habitude, fa-| 4 medium, a temper., a way to adjuſt a\, with any ching, any thing ſerves his turn , 
miliarits. ) Acquaintance , commerce, con- difference. 25 | any. ching goes down with im, nothing comes by 
ver ſation. 04 5 . ' amiſs to-him. © Sib tos het 3 * 


verſ 7 | ACCOMMODER,, verb. 4d. (ranger, trite bas 
ACCOISER F, verb, af. ( calmer, appai- | agencer , ajuſter quelque choſe. ) To fir, Il eft fort difficile, il ne a accommode de 
ſer.) To = eo pacify, _ , - or to make fit, to fit up, to ſet handſomely| rien. He is very hard to pleaſe, nothing can 
ACCOLADE , I, (embraſement réci- gs pas to dreſs , to trim, to furnich, _| pleaſe him. . 
proque.) Clipping and colling , embracing} Accommoderune maiſon. To fit up ahouſe, | Il ne Saccqmmoda pas de ces conditions. | * 
about one another's neck, l or eo furniskb ii. He did noe think fie to accept thoſe conui-· 
Accolade, (embraſſade qu'on donne - Il g'accommode toujours proprement. He] tions , he did not like thoſe trum. | 
a celui qu'on fait Chevalier.) The dubbing| always drefſes himſelf very. neat ; he goes Te ne ſaurois m'accommader de cette ma- 
of a knight , the ceremony of clipping and very neg. J niere de vivre. I could neyer like that way 
colling 44 therein, I Toe barbier mode bien. That parber of living; ſuch a way. of living would never. 
Accolade de lapereaux, (deux Japereaux | erims very well. rec, or go down with mw. 
rötis ou ſervis enſemble.) A couple of rab-] Accommoder ia maiſon, ou les affai-| E: vous vous en accommodez , ſervez- 
| bees roaſted or ſerved together. res, (les debrouiller , les mettre en meilleur yous-en, I you like, it is at your ſervices. 
ACCOLER , verb. at. 7: ter les bras au] état.) To ſettle man's concerns, to clear| or. you may uſe it. „„ 
cou de re en ſigne d affection. ) To] one's eſtate, to improve-it, 1, | S'accommoder de quelque choſe , 
clip and coll, to embrace about the neck, | Je Vai vu pauvre, mais il s'eft bienaccom- |: 1 prendre un peu hardiment & ſans y avoir 
6 Accoler la vigne , (lier aVechalas.)| mode. I have known him poor, but the] droit.) To make bold-with a thing.” 15 
To tie the vine to its prop. world is well amended with him. | | Il $'accommode. de tout ce qu il trouve 
' (> Accoler deux articles dans un 72 Accommoder, ( appreter a manger.)| ſous ſa main. He males bold with any thing 
2 (n'en faire . To put 2 ar- 2 Ae victuals. 175 that he can come at. | * ob 165 
ticles or ſums in a reckoning into one ſum. Ommoder , (on preparer. ) To] (> S'accommoder, re {a com 
8 . deux lapereaux. To put two] prepare, to make or get —_ 4.0 make fit. | modite , ſes aiſes. ) 76 . to \ſerve 
rabbets together. 37 f Accommoder ( apporter de la eom- one's own eaſe, or conveniency , to tale 
Accolè, ée, adj, Embraced , &g, Voyez] modité, etre ala bienſ6ance de quelqu'un.) care of one's ſelf. | 


WE. 


<a 


* 


coler . To ſuit wich, to be fit ox convenient for; to Il &accommode autant quiil peut.” He'eon- 
ACCOLITE , V. Acolyte, my” * one's WR C 4605 


—— ͤ—ä —— — — — — 


| ACCOMPA 


a 


AcCOMPACNE, & dj. Ac mat 1, , 
: waited on, attended , af 4 'd 2 


- Accompa 
AGNEMENT „J. n. ( VaQtion 
par laquelle on accompagne. ) Accompa- 


K. waiting on. 

* Accompagnement , (ceux qui ac- 
| compagnent.) Attendance » followers, re- 
einne. 


22 Accompa 1 ce qui accom- 
pagne, ce qui ek joint. U ＋ appendix, an 


acceſſory. _ 
A ecompagnement , ( muſique qui 
e le chant.) Accompeniement > 
d to one that fings. 
ACM „ verb. act. ( Aller de 
compagnie avec quelqu un.) To accompany, 
£0 wait on, to come, ox to go along with. 
Accompagner, (etre de la ſuite de 

quelqu'un.) To attend, or to follow one. 
FF Accompagner , ( conduire on re- 
conduite, par honneur. ) To wait on. 
@3 Accompagner , (aſſortir.) To match. 
« Accompagner q elque choſe d'une 


autre, * c'eft a une choſe en ajoũter une 
0 


autre.) To add one thing to another, 
G3 Accompagner une eee 5 
chante, ( c'eft jouer en meme- tems 


parties ſur quelqu ' inſtrument.) To —— 
Pay, to play to one that ſings. | 


 S'accompagner , verb. recip. ( choifir cer- 
taine compagnie. ) To keep company, to be 
à companion. 


ACCOMPARER +, Ge. V. Comparer. 


ACCOMPLIR, » . 48. (achever, finir.) To 

isn, to accomplich, to perform, to fulfil. 

Accomplir un ouvrage. To finish a 2 
of work. 


Accomplir fa promeſſe „ un vœu, Ge. To 


accomplisſ, or fulfil one's promiſe, a vo &c. 


Accompli, ie, adj. 10 acheve , fini, fait 


enticrement. ) Accom ished , finished, fal- | 


filled, performed. 


Il y a centans accomplis. Tis full a hun- 


dred years ſince. 
» &> Accompli, ( acheve, parfait , ex- 
cellent.) 4 ecomplished ; compleat „per- 
fed , excellent. 


3 ACCOMPLISSEMENT , f. m. ( acheve- 


00 f execution entiere.) Accomplishing , 
ling , or finishing , pe * per ' 
2 O UINER , verb. 
amuſer, rendre fainéant.) 
la or idle, to be Ae. . 
 S'accoquiner , verb. FScip. To grow idle, 
or lay, to erifle away one”s time , to fit ſor-| 
_ to ſot one's time away, to be be ſotted. 
S'accoquiner aupres d une femme. To be 
e at a woman's tail , to. rifle aw 


make one 


| one's time with a woman', 10 be beforec 201 


_ her. V. e ee To P 7 
'accoquiner dans une argotte. o. 
ee FE 

Accoqui 6e, adj. enn layy , or 
idle, beſomed. | 
ACCORD,. ſ. n. (convention) paction 
" Pon fait pour ter miner un differend, ) 


"agreement , à treat. 
A Accord, (bonne intelligence , con- 
corde. ) Concord » good intelligence. - 
Accord, (accommodement, re- 
conciliation entre des perſonnes qui ſe vou- 
4oient du mal.) Agreement, reconciliation , 
or reconcilement. 
Mettre d accord. To make friends, 10 re- 
uy to adjuſt a quarrel. 


Accord, ( ou conthntowont, ) * 


i en, 


ney & 


n agreement , a von or articles of 


| A C c 

Tout Fon accord, With one accord, » una- 
nimouſly, 

Etre, tomber , ou demeurer d'accord. To 
agree, zo be agreed » to'conſent, to grant, 
to join with one. 

_D'accord, je le veux bien. Done „i vill, 

i conſent, or agree to it, i grant it. 

Etre de tous accords, To be for any 
thing, to fand to what the company pleaſes, 
to be a good companion, 
ccord , ( union , conformits des 
prits & des volontes. ) Accord , unity, or 

conformity of ſentiments, 

Fond, ( convenance , proportion. ) 
Agreement, proportion. 

L'accord , on Vharmonie des par- 
ties dans un tableau. The agreeing , of har- 
mony of parts in a picture. | 

Accord des couleurs. Harmony of colours. 
Accord ( conſonnance ) de ſons, ou 
de voix en muſique. Conſort , harmony , 
agreement in tune; the agrecing of ſounds , 
or voices in muſic k. 
Un inftrument qui eft , ou qui n'eſt pas 
d'accord. An inflrument in, or out of tune. 
Les doux accords de ma lyre. The melo- 
dious ſtrains of my rs þ 
f Accordable , 47. 
peut accorder. ) Grantable , that may, or 
ought to be granted. | 
ACCORDAILLES, J. ; Ces ceremonies 
qui ſe font pour ſigner un contrat de 


ſigning the ar tic 
riage- agreement. 


s of e or 4 . 


Accordant , ante, adj. (' » *accorde 
bien. ) Tunable, + agrecing in ſoun ö 
ACCORDER , verb. act. (mettre Gaccord, 


reconcilier.) To reconcile, to make friends. 
Accorder un differend ( le terminer 
a Vamiable.') To reconcile ,. to atone , to 
perry to com 
up à difference , or quarrel. 
Accorder, (ou concilier) deux opi- 
nions differentes.. To reconcile two different 
opinions. 


, # Accorder un inftrument de muſique. | A 
"Fo 


tune a muſical inſtrument. 


ves. 

Accorder ſa voix avec un inſtrument. To 
Ang i in tune with an infirument , to make a 
12 8 
Accorder PadjeRtif avec le ſubſtan- 
alin a de grammaire. ) To make the 

ive and ſubſtantive agree. 

& Accorder ; 1 der, octroyet 
race. To grant a favour, | 
Velber th e en mariage. To bee ch 
one's daughter to a man, ES. 
S'accorder , verb. recip. (etre Gzecprd on 
d intelligence. N 
Ils Saccordent en ceci. They agree in this, 
S'accorder du prix. To agree upon theprice. 
(> Saccorder , (etre conforme.) To 
agree, to hang together. 

S accorder, (on conſentir a quel- 
þA <> choſe. ) To yield, agree, or conſent to 
at | 
3 6e, adj. Reconciled, agreed , 

compounded » adjuſted, &c. V. Accorder. 
ACCORDE, ſ. m. (celui ui eſt convenu 
d'epouſer une femme.) 4 Br idegroom. 
ACCORDEE, ſ. f. 4 Wide a * ah berro- 

 thed to a Dy, 
ACCORT, te, adj. (courtois, complaiſant.) 

Copreequs , civil "complaiſant , affable 


F en. (ruſe, )Subelt 1 ounning, crafty. |, Accoutrement, za, AT; ; aa 4 


of ACC 
[| Accartomot, (Hora as! * 


uj ſe doit, ou ſe 
mariage.) N „or the ceremony of 
ſe, to adjuſt, to make 


Accordez vos fliites, ( convenez de vos 
faits.) Agree thoſe matters among your fel- 


* 


AGA 7 0 courtoiſie.) Coils | 
complaiſance, affability. . 
1 Accortiſe, eau.) Subtility » cunning * 


craftineſs. 


ACCOSTABLE , eft 2 | 
aborder.) Of an 2 * Fable. 4 
vil, courteous. | 
ACCOSTER quelqu'an , verb. ad. ( By ag 
der quelqu'un pour lui parler.) To accoft 
one, to make, or to come up to him. 5 
Saccoſter de quelqu un, verb. recip. (le 5 
frequenter. ) To keep company with one. 
ACCOTTE F verb, 75 ( appuyer. ) op 
rop up, to ſupport, to x 
75 e e recip Tolak going. 


he dd Lbs T, þ..m = { 6 qui, ent & 
| accotter f i 4 727 ing to ſean on 60 
ACCOUCHE femme qui 42 en 
couche apres 105 re ) 4_ womans. 
newly brought to bed , a woman that lies i in, 
or in child-bed, a woman in the flraw,, 
ACCOUCHEMENT, ſ. . ( couches, en- 
fantement. Child-bed , a woman's deliv is 
ACCOUC ER, verb. act. ou a 5 
recip. (enfanter.) To bring forth children s «Mars 
to be delivered, to be brought to bed. 
Accoucher Gun ouvrage d'eſ 2 25 To { 
| brin forth « production of the br 1 
Accoucher avant le terme, 
carry. | 
| Accoucher, verb. af. ( ade une = ET 
a accoucher. 1 To lay, or to deliver a h 
man, to do the office of a midwife, ' 
ACCOUCHEUR . n. (celui qui es 4 
accoucher.) 4 man-midwife.  _ 
ACCOUCHEUSE , . {, (e fag femme. 

A midwife. May gras 
S!ACCOUDER , verb. rec eclp 05 puyer di 
coude.) To lean on one s elb s e 
Accoudoir, ſ. m. A leaning, or elbow-pla be, 
Chaiſe a accoudoirs. An elboy-chatr, * 

+ Accouplage. V. Accouplement,  _ 
ACCOUNLE' be, adj. 222 enſemble.) 

upled, ined: to ether, V. Accoupler. 
COUP [ME AY, „J. n. ( aſſemblage, 
nction. A coup » Or joining 4 cou 
. up beds tar Kh , 0 . a 
mile le . de h ſemelle pour la e 

Carnal copulation , or encounter. 
 ACCOUPLER , verb, ack. ( joindre en- 
ſemble.) To couple, to join to 2 a 

Accoupler, Nm apparier) le mãle avec lafe« 
melle. For e the male and female couple. 
Saccoupler verb. recip. (1 
| la gene 3 wn couple, 
7 chien Saccouple avec une 
chienne. ＋ dog lines a bitch, — _ 
ACCOURCI, ie, adj. Shorten*d, made, or 
grown ere abridged, &c. V, Accoureir. 
\ ACCOURCIR „verb. act. ( rendre plus 
court.) To shorten , to make shorter, c 
abridge, to cut off, to clip. 

Accourcir la vite, To make Shorefgheed, 9 
to dim the fight. 

S'accourcir, verb. recip. To orten; ' 70 
grow shorter, to decreaſe. 
ACCOURCISSEMENT , Nl. m. 4 thertss | 
ning, abridgment , abridging. ; 4 

Accourci ement de chemin. 4 Short cut; 
the neareſt way. | 
ACCOURRR ; verb. neut. ( courir, venir 
promptement, ) To run to, to haſten , to 

ck together. 

CCOUTRE , &e, adj. (habillé.) Accous | 
ter*d, dreſſed, &c. V. le verbe. 
| ACCOUTREMENT r, 


e joindre Pour 


co UTRER 


CCOUTRER } , verb. af. ( habiller,, |- 175 increaſe} 60 ov, 
ey To ru HY , to dreſs.  __ _ Tra , or advanced. 
8. Accoutrer quelqu'an , Faccoutrer de itre, (en terme de droit. hes 
toures ne f le * eee. To Me): crue, or accrew , 4 law term. 
f |  Accroupi, is » adj. Spuat upon the tail. | 
AECOUTUNANCE , vo F. 0 habitude, ['SACCR Ulk, verb. recip. To fit ſquat | 


, cuſtom. 


Ne 7. ( qui a pris une K CROUpisSENMENr, J. m. n. eeing 
ad | : tu een ens upon the tail. 6 1 
uſed , inured. "7 0 ) 4 RY „us, Ke) 2 | 
— ccoutum ordinaire. creaſ 3 
K ce . Acerbitre. 5 5 1 


dre une coutume , oz une Habltade: 
accuſiom, to uſe, to inure. 

S'accoutumer, verb. recip. To accuflom | 
to uſe , to inure one's ſelf.” 


"ACCOUTUMER : a of. (fire re] 
To 


Accoutumer, verb. neut. ( avoir de wel 


tume.) | To uſe, co be wone. 
T Accravanter , Cee: V. 
eraſer. 


reputation, or credit ; to put ee. 


to et a name. 1 
é, Ce, adj „ That has 


— is in 4 tr , &c. V. Accrediter, Þ 


ACCRETION, [. J. (ner 4. 


cretion. | 
Accreu. V. Accru. © 


ACCROC , J. m. (adchirure que 605 ce 


Arent. 


qui accroche. ) 
i accroche.) A hook. 


Accroc, (ce qu 
A CROCHE, 


tardement.) A let; an hindrance, a remora. 


ACCROCHER verb. af. ( attacher , pen-| 
a ook, ba 


La Accrocher un vaiſſe au. To \ grapple 


dre à un crochet.) To hang upon 4 hi 


4 hip. 


$> Acerocher, ( prendre avec un eroc.) 


hook in. 


2 


Ga —— 
une affaire, un proc 
co delay a buſineſs, or @ ſuit at law. 

S'accrocher, verb. recip. To hang on, to 
be caught , or catch. , 


ue ce ſoit, ) To catch. 


Accabler , os 


| ACCREDITER k od” af. ( mettre en 
conſidẽ ration, ou en credit.) To give authos 


aceréditer, verb. recip. 'To * into cre- 


pt aname | 


F. (embarras, difficulte, re- 


Acerocher, (arreter avec quelque 


( retarder * arrèter Ag 
To flay, to flop , 


20n the tail. 


ne riviere accrue par des ruiſſeaux, | 
A river. ſwelUd by rirulets. 

ACCUEI » ſc m. (reception que nous fai- 

ſons a quelqu un qui vient vers nous, 14 


welcome. 


to entertain, to e welcome. 
E Aceueillir, ( en parlant de tous les | 
2 ficheus, ) To take , to ſurprits, | 4 


5 br fur nes 3 fic — all, Be 
was taken ill. of a rrous- ſit o 

Nous fumes 4 d'une tempete. V 
: were  ſurpriz'd I a_florm., 'we. felt. into 
foul weather , 4 orm au 18. 
Accueilli, 1 ie, 4 
ned, taken , &c. uh verb.. a | 
ACCULER, verb. aft. ( pouſſer quel qu us 
& le reduite en un coin, ou en un endroit 
d'où il ne peut reculer.) To drive one to 
4 corner, to N 


1 


$46 his tail, 10 

s him hard, to put him hard wit, 40 

er him , to leave no way to eſc "FEY 
Acculer quelqu'un, (dans une diſpute, ) | | 
To put one to his pluagers in be 10 

drive him to a nonplus, 

S'acculer, verb. recip. ( ſe ranger contre 
une muraille.) To fit on one's tail, to throw | 
ones e 4 corner, or id the wall. 

6e , adj, Overthrown on his tail, 

* MULATION, 94 55 ( entaſſement, ) 
Accumulation, heapin 25 

| ACCUMULER , verb. 44. ( entaſler, ) To 


* accrocher avec un vaiſſeau, To grapple accumulate, to heap up, to heap together, 
with a s Accumule, Jl adj. Accumulated , Rapid, 
-* $accrocher kun grand Sei .To hang athered together, 


on a great Man, to addi one's fes him. 


S' acerocher 1 une courtiſane, To oY. up. 


4 crack. 
Accroche, ée, 


&c. V. Accrocher. 1. wore 


it hangs by the wall. 


CCRO RE, verb. neut. i n'eſt e en uſage 
qu'a Vinfinitif, } Ex, Faire aceroire, (faire 
croire ce qui n eſt pas. ) To make believe, to 


create belief , to perſuade a thing untrue, 


En faire accroire a quelqu un, (le 
 tromper.,) Te impoſe upon one , 4 put| 


n kim. I 


Sen faire accroire, (pref! 


preſumer 
ſo-meme.) To be elf-conceited, to 4 rs too 


le ocbs ed aecrcché The law: 


AECOSATEUR: In. (adus Jas” 


» INJOrFMer. 


| ACCUSKTIF „g. n. (terme de grammaire. Y 


The dccuſativ or the accuſative caſe, a 
term. of | 


ammar. 

| pom organi . Elation erke 

hoon ning 157 charge, in- 
iteme | 


ment, at, 
CCUSATRICE, .f. 4 ee 
Leut „ She that aceuſes, | 
ccuſs , &, adj Accuſed , informed 
ft, Ne. V. Acchſer. 
e ſ. m. The party accuſed , tie 


riſoner , or criminal, 
a „verb. ad. 


criminelle contre Ur ) To accuſe , , 


dect n. ' way; 28. een | 2 
qu'un qui vient vers nous.) To TEcar00 » þ Ac 


. Received , entertai- | : 


! ACHAT, fem. Er , en in the Tbs 


(intenter e- din 


2. 421. Ci 


| Leaſe , farm, or the l, ot giving 00h. 
to Ee 
ACENSER, verb. ad. (d Joaner wn lords de 


terre, une maiſon, à condition 2 Ne 


5 10 coupant s tranchant. 
ACER keen ; acute, 
57 1 N ei 
u ſet.) To feel, to 
175 Acertener 7 ng 
4 certain , 10 4 


„ tout ou TA Stee 0 11 * 4 
1k] ary 990 9 5 3 


: des: chalands.). Silke 3 

ac! halan TED 79 5 „ 

men, or cuſtomers „ to draw cuſtom. _ 
RNEMENT, J. m,(attachementopi= | 

Far ) Acruel , or obſtinate biting, or hol 

aft , the falling on one. tootk th endneila 


710 provoke , td moe to anger , to e 


eo EX&/PCrate. ' tuo 12 30 
r . as 


kg a7 


mau qui ſe tmutuellement. ) To. 
bite one another, to. fall upon one, another 1 
| i coorh and nail, to tear one eee to pieces. 


* S*acharner , ou. Etre acharns., contra 
Ne e perſécutant. We 
obſtinately bene Set fall 


prix 1 ) Purchaſe , bargain, TORE” 
pur cha em ption. 


1 oy 
1 


lage, a ſore of parſly, 
„ 


2 N. ation, moyen.) 4 way , 4 means ts. 
ring a ehing about , a flep tovards it . * 
introduction, a leading card, 

ACH CHEMINER, verb, af. ( metrre en 
* i ne 6 7 en uſage an propre, mais 
au figure on 
Acheminer une affaire, une a. * 
(la mettre en bon train.) To ſee a buſineſs, 
90 deſign 1238 
Acheminer uncheval. Tr 
'acheminer , verb. recip. ( ſe mettre en 
chemin.) To wend, to go, t0 take on way » 
to begin one's Journey , to ſet forward, . 4 
* Laffaire g'achemine , ( elle eſt en bon 
train.) The bufineſs goes forward. 
Achemine, se, adj, Set forward , &es 


£0 * , ry procure fe or. my of 
well of one's ſelf, to arrogate too mach to] eo inform againft , to charge with a crime, Aches biga cher * * a bon mack” 
one's ſelf, t0 take too muc upon one's ſelf.', to indiee , 7 impeach , to ſue upon an y tary 4 
ACCROISSEMENT , /. m. (augmentation, | afion of tre 7 7 , to implead. 77 . 4 une. grace, To pey. 
aggrandiſſement.) Increaſe, improvement ,' , as la.rec Lion dune lettre. dear 27 a favour, 
accretion , advancement , addition; 1 To 2 or give a vice. of he receipt | Achet6 , ge, 7 Bought, , , glad. 
ACCROITRE , verb, ad. ( rendre plus of a letter. ACHETEUR 7 1. . Buyer I's 
22 ) To increaſe, to add, to augment ,\| Accuſer fon jeu, 0 en terme &; purchaſer, 5 
0 enlarge , to improve, to advance, joueur.) To call one's Achbve;, be, adj; conduit A 2 8. L 
-Faccroitre , verb, recip. oy oy accrohre, ACEN TIE 75 


Tens I. ie 


* 


beben ank. * Tad, e cone luded. 


* 


K 


2. of (liens, ele 


NER, verb. dl. (animer, irriter, 3 ) 


. 
Fun contre Laute, l Lern 8 


e Aim eooth and e a 
Acharns e, adJ. ; * 

exaff ſperated , 4 2 bet og mY . 
1 

Acharnd. au combat hes. N 


JF. (herbs qui refſemble au pe 


Un cheval acheminé, (terms de 
manége. fe FA horſe. . 
ACH verb, oF, ( acqubiir quilgee 75 

choſe n buy. to purchaſes 


ception, entertainment. 910 | cuffomed, » that 1 N Co at ode -> 
ecueil favorable, A kin rece 7 [0G be boutique bien | 

e froid, A cold e A I well eres ey A 

Faire accueil a quelquiun, T : apa i one cr 8 aft, ( tics avi PK 


rates fm. { Ubobitan's* 


| 
| 
1 
f 
' 
; 4 
LS 15 
o 
5 
; 
7 
1 
| 
a 
J} 
7 7 
o 
4 1 
+ 
FT] 
1 
i 
! 
1 
0 
1 
4% 
1 
1 
= 
24 
by 
£* be 
l 
G 
\ 
? 
18 
a] 


i AGE 0 (aigee.) 4. 
e . 1 ( Uigreur.) Acidity, shary- | 
AG, 75 4 0 ſorte de fer affine N en- | 


1 Abe , Act, * | 2 
fplizhed , finished, complear f perfelt , 

. , rare, excellent, 

Un fou achevé, (oy iet.) An N 6 


Dr arrant 


eee chert. 4horſe throughty | 


ACHEVEMENT, In. ¶ action d'achever.) 
ale , bringi 


ting, accomplishing , in a proper and 
tive ſenſe, 


ACHEYER, verb. 10 (con dire une choſe, || r 
e 3 fa fin. finisht, to end, to 
ſe , to conclude, HR an end of, to 


_ acecomplish, 


Achever, (mettre Jaderniere main.) 


. of bring to perfection, to Per] wh to put to 


lik Jafts or he finishing, ese £0 
de boite. T; 
[OY 


$24 


mouth. 


ants m. (ine ſe uere qu au figure 
& il ſi Ganifie ; pant ill.) A une 


Sling block, a tumbling bu... 1 
cid, arp, ſour: , 


ci. 

'ACOL Te. if mn. Clere qui eſt dans Vor- 
dre le plus des quatre ce 4 
Prieft's ele, 4 Priefs rg ot 1A | 
z;nder-deacon , that waits upon while 

AOT. f . (plants venimenſe. ) Lib 

„ . te ven eule. 
bords bane , wol fort, wolf Fane , monks: 
| hood\, a venomous plant. qi 

'ACOQUINER , Accoquiner. N 

AOS TER, c. v er., Gr. 

ACO TTER, 6c. Accotter, &c. 

ACORUS, 7 m. Fan Acorus, 4 plant. 

ACQUEREUR,, J m. (celui qui acquiert, 
ur- tout Fro biens immeubles. ) 4 purchas. 

cs, TE i 

ACQUERI quelque choſe, verb. ad. (en 
obtenir la poſſeſſion.) To acquire, to get, 
#0 gain, to purchaſe, to procure, to obtain, 
0 buy, 

Sacquerir , verb. recip. To get, to gain, 
o purchaſe. 

'RCQUEST , f. m. (terme de Droit, 
choſe acquiſe. A 2 * ent , ar 
_ ecquifition. Pronounce acqu 

ACQUIESCEMENT ,, conſente- 
N 8 , or 2 cency , con- 

ne, 3 N ent, compliance. 


UIESCER „ verb. neut. A ſon 


entement à quelque choſe. ) To acquieſ- 
2 eo yield , to ſubmit, to conſent, to con- 
deſcend to 4 thing , to comply with it. 
Acquieſcer à ſa partie, (lui donner 
de cauſe. ) To give over the ſuit, to 
* Ive 1 Se e. | e 
CQUIS, fe, a en nt 
« nga a la poſſe AS eats got, or 
gotten , gained, purchaſed , procured , 
tained, | 
Mes ſervices vous ſont tous acquis, 
Ox je vous ſuis tout acquis. I am our ſer- 
vant to command, i am your ade Hed ſer- 
i am at your e. 


1 
: . . m. avoir de lacquis, ou beau · perſonn 


d'acquis, (avoir beaucoup de ſavoir 


E debe dans. ſa, profeſſion.) To be 


Fic 3 c R. | 
AC VISTION PG: 73 n conduite Cane affaire. Y1 


to perfection, . 8 


peine achevoit-il "6 parler. 20. | 


wards were ſcarce.out of his 
; ACHOPPEMENT', ou pierre d achoppe · 


putatien in an 


hoſe ac 


lequiftion 4 acquift, | 


Ker A quittance. ) An acquictan- 
ce, x charge. 


cquit de Douane. A cocter. 


11 Perfunctorily, care 


lead at „ e in order to paſ: J. 


| ACQUITTER quelqu'un', verb. af. (le 
cout quitte ts es ettes.) To clear By "| 


to 3 to diſcharge „ or to pay one's 
de 8. n 
Acquitter des marchandiſes i la Diudak. 


To clear commodities at. an es dea, od 


pay the cuffom. 
/ Acquitter ſes dettes, on gequitter, verb. 
recip. (ſe liberer , payer èe qu on doit.) To 
aus charge „ or eo, pay off. one s debes, to 
one's debts. © 
5 S'acquitter de ſon devoir. To diſcharges) 
or om. one's duty. 
acquitter d'une obligation, To acquit, 
to 7 an obligation , to TOY,” it, to 
acknowledge i A elle. 76 
* S'acquitter de ſa prom a ye 
or, make good one 's promiſe. 2:40 be as mem 
as one's word. 
8 Aequitter ſa conſcience. To diſcharge] 
one's conſcience, _ 
_y 1 d'un vœu. To fulfil to ac- 
uish', to er form a vow. 
bs. rt te , adj. Acquinted , diſchgr- 
K cleared. &c. V. le verbe. 
E, adj. (piquant, mordicant. ) Sharps | 
biting , » tart, ſour, acerb, It is uſed in a 
Proper per and ig rative ſenſe. _ 
A RE, l (meſure 4 de 5 eontengnt 
pres dun. i n gere, 
gker df land, Boy, 1 bed i length, 
nf four | in breadrh, 
ACRETE #935 2.3 
ACRIMON E, f. f Stu 5 —_ 
acrimony , edge. | 
ACROCHER , Ee. Jy Accrocher. 
ACROITRE , 1 4 Accroitre. - 
ACROSTI HE, m. ( forte de | apo 
dans laquelle les Lok lettres 
que vers ont un ſens. ) Acroftick. A ſort 
af oem whereof the firſt letters contain 
entence. 
ACROTERES,, J. m. (terme dlarchitec- 
ture. Ce ſont de petits piedeſtaux qui ſou- 
tiennent de petites ſtatues tout au haut des 
batimens. ) Acroters , or pinacles, whe-| 
reon. images ſtand on the top of panes for 
ornament. | 
SACROUPIR. V. v. 4 3 
ACTE, & m, (ou action.) A 
any thing done. 
Ate de vertu. A virtuous ad, or deed. 
Ade, ( 5 deth6itre.)| 


AM, 4 PR 0 6 n % 
&> A 2 Ling ce par e 
miniſtere d'un Officier de Natter, J. A deed, 
an act, or infirument i in Law. 

Ade, (en terme d'<cole, c'eſt une 
diſpute publique D An at, or ſolemn diſ-| 
niver fity 

Ades, (au DIEM. 6crits publics, „ 

regiſtres.) Records, publick bi Fs rolls. 

l Les Actes des Apotres. The. ads of 
ACTED, % w. (cui qui reprdl 

mM, (celui T ente un 

age dans une Fg 48 theatre. -) 


An aur »/ Or player, in a comedy , 


traged 
ey =" 4 ei a n dans 1 


Par maniere d'acquit , ( n& ligem-) | 3 
Y , neglig 175 
Acquit , ( au j jeu d bad: ) he | 


AG 


e ot 

moter of a. bufineſs , one. that has been « a 

| great inſtrument in a bufineſs... : 
ACTIE, ive, adj, ( qui agit, ou qui.a la 

vertud'a — + 2 4 in A oFha to paſſive. 

Eier . on 2 actives, (c eſt. 

we: dont on eſt cr6ancier.) Debes ; 


| owing, 
or due > Ach. ( 
A ui: it avec omptitude, | 
[Hive , Ae ing of pot 2 
fire, Cc. * 


Adi, ( ag ant 5 17 
muant. ) AVE. ftirring , 2 8 i 
nimble , brisk , a _— a 2 * 
KAT R 
ie active 5 ou_qui con | 
1 15 An l buſy fe, a fe 17 7 A4 | 
| Ion. 1 to 4 contemplatiye one. 
28 45 (en terme de Mg 


. oe 4 pt Mm. of 
ire) ©) Ai operation, working, 
ae, fait, ceuvre,). Ae» 
tion, A es 4% far 5 | 
Action de L 1 
am 8 mo ( 
ion de Ora conſiſte 7 
2 geſtes, . Ce. ] 
Action, or way.of delivery. : 
"Shock, Ackion publique ( harengue. 2 | 
ee A 
N Seen j Some,” * 
Action, ( colere , emportement.) 
„Anger , paſſion, | \ 
Se mettre en action. To fall into a paſſion, 
&> Attion , (on mouvement.) Aion, 
motion. . 
Etre toujours en action. To be always i in 
aflion , or in motion. 


Aeon , (combat, milde.) Aha, 


25. Action, (procds, demande en) uftice.} 
Adtioni in law, a ſuit , a.plea:, or declaration. 
Action reelle, ou perſonnelle, A real, or 
perſonal afion : action criminelle , an 4 
tion for ereſpaſe. 

Intenter action à quelqu'un, (lui "TRA un 


ammar. 8 55 


. OY de 1 


225 .) To bring an ation againſt one 14 . 
| 


ue him at law, 
Aion, (droit qu'on a de faire une 


demande en Juſtice. ) Adion. 


N 


— ſame notions » and entertain - 6g 7. 775 


Avxoir action contre quelqu un. To have an 
action again one. 


$28, { ( portion. Tus bal . 
* que . 


d des actions, dans le meme eſprit 
ans le meme r qu'a VE gard de 
leurs autres biens. Men ought. to form the 


thoughts about shares , or flocks „ 4s, bey 
do about therr other eftares. | 
. ( en terme de peinture, } 
eſture 
AcTIONNER, verb. ad. (terme de pra» 
tique, 2 intenter action. ) To, bring en 


ation, to ſue at Law. 
ACTIVEN [ENT „ad. (terme de gram | 
maire, x; cation active.) Adlinely, 


an ative . ene, OT, g 
e — force & 
vertu uy engt, Virtue, & 
Activité, ( diligence mptitude. 
Activity, briskneſs, quickneſs — A 
gw 1 ſpeed. 
Ceſprit. Readineſs, or quick, 


a ck. f. fo. ( celle qui i joue un rolls 
eu le thedure.) bg  vopanpleyrs 


19 f Ave. 


at eſt, ente 
AcCrvkl., elle , adj. (4 qui oy | 
ACT UELLEMENT, — . 


Quellement AAual , 


r6ellement & de fait. y , really, | 0 7 A farewel, leave. wy 
indeed, in effe&. 5 hy adzeu. A long farewel, 
gm rn (à Theure que 16 Faire ſes adiehx, To take . ee 
dually, now , at this very time. | r ee of you 
Kor f F. m. (derme d Imprimeur. 3 — miliar way of parting HRS 1 
£ acut ou aigu. An & accented with an acute e while. 3 
Acutangle, adj. Ex. Triangle ac ; [ADIOINDRE, verb. ad. (i 
{ dont ec angles fone agus FW Ay ne ſe dit que des perſontes.) 
 afſociace , to pive an 4 7g 
Avertiſſement. Achoint, de, 4d. dome, F s 
Took wiel "et or thoſe net iven as an afſiſlant. 


not 10 be a double dd. Alſo 
without D tho words wot 
here with a | 


| ADAGE,ſ.m 


proverb, an = Wd} 
ADAPTER, verb, at. ( accommoder 
einer as hl ne ms) To ape, | 
to apply. 
Adapte , ge Adapeed epply'd. 
ADAPTION, ff. 
eation , an 
ADDITION, J. : (ſurcroit , fo lemenk.) 
2 » acceſſion \ increaſe e, ſepplemeti 5 
en | 
4 Addition, ( H d'arkhms- 
que. ) Adticlon, firft rule arithmetick, 
Additionnel , le, 415 Additionnal. . 
ADDITIONNER „verb. a4, (mettre plu-| 
fieurs ſommes enſemble pour en favoir le 
total.) To make an addition, to caſt up, to 
" gather 83 N. Fe into one. 
ADE f. 3 SLE! 
Ademption, n 
ADEP TE, q. m. as. 
pierre —_ An adepr. 
DH ( attachement d'une 
- Cchoſea — 5 5 Adherence or adheſion, 
a flicking , or eleaving to. 


 Adhe&tent , ente, adj. Stic cleavi 
in a proper ſenſe. 511 in f 


awa 
28 J qui 1 rec l. 


ADHERENT, ſ. n. (celui qui eſt d'un parti.) 


Adherent , flickler , follower , favourer. 
ADHERER , verb. neut. ( &re attaché con-| A 

tre.) To cleave „to adhere to, to flick, 20 
| cling , to keep cloſe to. 


Adherer, (tre du ſentiment ou du 
= arti de quelqu un.) To athere to, 10 fol- 
, to fide with , to cleave, to tick 10. 
ADHESION, ſ. f. V. Adherence. 1 
ADJACENT , ente, adj. ( fitus auprès, pro- 
che.) Adjacent, bing by, or near , borde- 
ring upon , neight ouring, 
a 41. on ADIAN un 4. mM. (im- 
appelle vulgarement dans les 
oniques, Maiden-hair 


apilli ventris, ) 
=_— | 
JECTIF, 5 n. (terme de Grammaire. 
An adjethive, 2 of Grammar. 
Adjectwement, ady, Adjecbirely. 
ay CTION, /. 7 10 jonction de qu 
àun autre.) Adje&ion , OT 
ADI U, adv. (terme ecivilits& d*amitie , 
dont on ſe ſert en prenant les uns des 
autres.) Adieu, farewal, God be with you, 
Adieu pour jamais. Fatewel for ever. 
Dire adieu, (prendre congé. ) To bid alia, 
or fare 4 of to 1 4⁰ s wb 
Ire adieu a quel Cc re- 
noncer.) To bid '« tin adiewy 0 y 
£0 rendunce it , . 7 it over. 


6 Adieu. I d wh 

or 911 on 992 1 t 
Si aeces le prend, adieu le bon homme. 
n cons upon hits, freue my aas. 


— 2 


, 


220 


a eee. a] 


(ou application. ) ppl 


1, AS) 


orcelaine 


JOINT, 


5 


An adjoint 


ADJOURN M 


OUR 


K 


dit * Aale. 


Si vous touchez ve aber, ae 
ou medle TG 


affiftant , 4 We a 8 9 


4 45 eon, jon dad bin 5 4 | 
mn £2 hk coalingy. IH ; 1 


comparoltre en uy, k ocetals . 85 Ale 
ſuunßrons to appear in Court at bes N 
pointed, à citation. e | 


 paroitre en Juftice, To, Summon wb che, 
4 8 the Jud S at a 
R ; ou ajoiite 5 verb. 
quelque choſe de Plone | 


to — to — 70 to 2 by 


2 2 himſelf, "If. 
(les recevoir pour valables. 


ers eraſe, to ro admit , or "approve. of it. pole, 


) Admanitte , help , aid. 
Tanis kA 7 UR, f. n. 2 e 


GE f 


5 Wy 


's. { colloguie 8 


Ae N 0 


ENT: J.m.(alll 


\ verb. 


vr, tg uter. 


) To allow of 


Saran, « 4 ke, 27 


1 A 
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Fant ou d ett. 
ok To JF 


\ 
* 
: 


to believe e, 
Aa com 2 ON | 
WL ro us on n'y 5 2.57 To | 
pes the ron to romance, to — 
fo a o | W * E 0 
ADIPEUX, adj, (t n&decine , | A prononees AMIRAL ; 
Adi Fate "hg; Pe OR | 7 8 = i 
ICATA E . (le. MAL . e ae 
i dernier 2 cifſeur, à qui en 3 — . TOY 5 
an EIN, oh th Ee; Ne ages) . g 
igheft bidder, to whom a % Or 
E mer. 1 1 ; 
e 7 abi, or bl. 
1090 25 entence 0 Court. 
> od! aa J. 
e delivrer par autorite 2231 7 8 was 1 it 2 00 ene. 
eljudge, award , Ku by Taue 5 9 785 Admirale gal. 
167 20 4 0 1 ee * hy K. T ali qui ne.) 
22 araed, & ; a 
775 a FA an pa one e „ire, 4 (il 4 guere en 
s 1 atten 43 * 1 1 * . point e- 
jurs, ge, adi. Adjured, char . — _ dmiragion { : 
ADJURER, EX „(terme Er ; 72 7. ation par bquells 
ſert dans etnies pour comme | Aale. I 
N equerir.) To adjure, to 915 7 — 
ADMET N, verb. ad. 2 Oy 4 Raview dnia. Taken op with atul. 
ficipation de quelque aya * "we 
to receive , ig ter in, to ſuffer, 45 — 1 bene. - 0 1 
to give admittance , rec eſs * e. e 
17 Soars. a: 2 Ax) wan. juſttfier, d RICE . {coll quinine} 
a re ] | eaves wi 
juſtificatives „ ou i ies hes K ans, A e, ou AMIRAUTE. ien 
| 1 en terme de Palais,) To give one d fair & Tete EPA. Yo 4 
| ring, or trial, co ſi 4,07 aan | * eee | 
7 0 0 8 ©" | ; 


de Admiral. ) Admiralty, a court. | 
ADMIRER, erb. ad. ( confiderer avec fees 


avec étennement.) To elmire, ts. 
* As oitre vEeri- ler af. 05 
le.) 0 admit o 2. „%%, | "$> Admirer 4 ( avoir de Yadmirdtion 
to acknowled E. At entertain. Las 22 admire * have in admiration, 
S ＋. A de] | 


Je row ow mi, (fron da pare be 


Admire 457 9 


L 


N — 1 2 
i — 


om” WA 


1 


13. K 1215 10 ADR ADR. ADV. 
A MIS, 6. af N de admettre. 2 Adors, Ee, adj, Adored , worchipped, 65 Cen > adragant , or « dragant; 75 
mitted, Kc. V. 75 . adorer. R Adra „ adj. Ex. mme ee. 
Admis au Joie de In- ADOsS, J. . ane ends en tlus contre FD, 2 | 
\franchifed , made a freeman. une Sumilie e & bien expoſc. ADRESSANT, ante, adi. ( qui vadrefſe . * 
Admiſſible, adj, ( terme de date vals-| A shelving. ra , or 4 ainfl a wall. | qui eft adreſſe. \ DireBed. | 
ble, recevable.) Allowable. e „e, adj. dos tourne ADRESSE, ſ.  (ndicarion Gun hey oz une 
ADMISSION , J. . (action par laquelle on | e 225045 Set back co Zack, | perſonne. ) iredion of a perſon. ot place. 
eſt admis:) 4dmiſſion, admittance, entrance. | Fr acked', &c. V. adofſer, 12 Ladreſſe dune lettre. The ere. 
ADMODIATEUR, ſ. n. plufieurs e Adoſſe, ce, * eee | cl iption of a letter. 
cent Amodiateur, terme de p nt 5 ,(Celt| ſed, a term of Faire tenir des lettres & leurs adreſſes. - 
celui qui prend une re ) A far i65SrmENT. , 7 m. ladies Gadoſſer. 27 Jend,or convey letters where they are directed. 


mer , a tenant of land, a fre | 
ADMODIATION , /. f. ( bail à ferme Fuse 
terre. ) A leafing, lerting out to farm. 
ADMO DIER, ou AMODIER une terre, 
verb. att. 1 'affermer, 9 To leaſe „ te farm, | 
to let out 1 
> re une terre, (la prendre A 
ferme.) To tale a land, wo farm upon arent. 
| ADMONETER, verb. 4 (terme de Pa- 
', avertir.) To admonish, 1% warn, 1 
reprimand, 'as a Cou does oi ne that bas 
Teommitted 1 ſmall ache. Fe . 
Admonste, ée, adj. aue warned, 
veprimanded. 
'ADMONITION 5 7 $4 remontrance. 4 


. 


nonition, warning, een , be 7 
. _exhortation, _ | 
ADOLESCENCE, [. f. (rage quis: 


_  diatement Tenfarice\, Geſtel. ire 7 
Fenz juſqu'a vingt-cinq ans. a ory 
, youth , young age, from 14 to 2 5 years , 
| Jie kenck _ is or d for men; 
ADOLESCENT , n (un jeune ee 
A youth", a young man, this wor 


_ uſed NE ay of banter. 
'ADONNE, ée, a 1 9 — 4 ou 
8.) Given addifted; o 


applique * 
inclined, bent. ; 
SADONNER a quelque choſe, pur * £ 
95 y plaite, s attacher, V7 appliquer. 9. 
0 addict, to give, to apply one's ſelf to a 
thing, to 1 it, to give one”: 's mind to it, 
72 love it, to ſtu | 
geſt br a Pltalen depals deux 
hr He has taken a fas to learn Italian , 
theſe two months pa | | 
s adonner un lieu, ( le f 
To fre _ a place, to be often there, 
'ADO 9 v'un, Padopter pour ſon | | 
Kills, verb, 34 (le prendre pour ſop fils.) 
To adopt one, to make one's child . 
tion, to take one to be one's child, 
: Adopts, ée, adj. Adop ted. 
Adoptif, ive, adj. (qui ell adopts. YAdep: 
give, _— by tion. 
'ADOP TION, * mg d'adopter. ) Adop- 
tion, a free ALS 0 of one for one's child. 
ADORABLE, adj. ( digne d'ttre adore, 0 
Adorable, worthy or fit to be adored. 
| Adorable, (qui doit etre honors * 
tdvers.”?) Adorable; venerableQ. 
'ADORATEUR, ſe m. (celui quia unde Y4n 
adorer , a worshipper. | 
6 Adorateur, (on admirateur) dame belle. A 
| Lady s adorer, admirer , or reſpefful lover. 
'ADORATION,, 25 fe (Traction Padorer. ) 
. . Adoration, worship, . 
Adoration, ( ou reſpect.) Adoration , 
' reſpe4 reverence , obſervance; © 
'ADORER verb. at, (rendre'un cultea un 
@tre en le reconnoifſant pour Dieu. ) To 
adore, to worship, to reverence." 


= Adorer » ( rendre de tres-profonds wo 
1 To worship, eo honour , to reſpet 
| hi 


gh mea ſure, 
Adorer, NT las une belle. 
Te adore a lady, to havea pa donate = 
2 __ for ber. 


A ſetting back to. back, a leaning a 
with the back 4 backing ; 4 Tarn 
backward. 


ADQSSER,, orb, a8. aire le hob contre | 


2 choſe.) To ſet ehe back againſt a 
to ſetback to back. 
| is Tadel un batiment contre un rocher, To 
| build a houſe ſe ageinft a rock, to backt 
firengthen a bui ilding hs by a rock, 


, S'adofler contre quelque chaſe, verb. recip.. | 


I ' To lean one s back againſt 4 a . 
ADOUBER, V. Radouber, wr 
POTN, , FT; - ( rendre . on 


; plus an ſweeten , to make ſweet, 
e , (rendre douxau 2 ) 


ze, r Sts to ſmooth , to male 


9 

| * Adoucir la voix. To ſWetten the voice. 71 
; '*Adoycir une expreſſion, To ſoften an ex- 

pre on. 1 

The doucir , er rendre mins 1 70 
of 220 to allay, to mit gate, to afſwage, | 
Fo eaſe, t0 alleviate , f aking of pain, 


ief, Cc. 

Adoueir, ( ou paifer Jha colere de quel- 
qu un. To es to ſweeten, to alla 
| one's anger, to mitigate , to vage his paſ- 
fion, to pacify him , to cool his anger. 

A doucir une humeur farouche. To ſoften, | 

to temper , to, mollify a. ſavage humour „ 

r it mild, or gentle, 
Adoucit un tableau. To ſoften a pifure , g 
to give it the laſt ſtroke, in af ind to make it 
lool ſweeter, 

* Adoucir le ſon d'une trompette. To make 
a trumpet ſound ſweeter, © © 

* Lapluie a adoucile tems. The weather i is 


grown mild after the rain. 
S'adoucir, verb. recip, devenir doux. To 
f weeten,to grow Iweee f ren, to grow af-| 


* Sadoucir, (en p ILY es animaux 
: Phumeur de nz onnes. ) To 225 
mild, or gentle, to be tamed aſſiaged, le- 
' nify'd, tempered, &c. _ 
| *Fadoucir „(en 2 de la colere, de 
la douleur, Cc.) To be allay'd; to relent, 
to cool, to grow 2 to be ſweeten'd ap- 
Peaſed; or mitigated, | 


Adouci; ie , adj. Sweeten'd, ſoften'd, &c. 
V. adoucir, in all ies aeceptations. 


ADOUCISSEMENT, J. u. (aQion W 


2 A ſweetning , 4 f. ening a ſmoo- 
thing, &c. V. adoucir. Wo 0 
, Adouciſfement „(allegement, diminu- 


tion de peine ou de douleur. ) Allay „ caſe , 
mitigation, aſſwag ing, 7 15 appea- 
| fing , alleviation of pain, grief 

* Adouciſſement up © temperament dans 
les affaires.) 4 temper , a medium. 
ys quelque aloucifſement dans le 
tems. dea is ſomething milder. 

ll faut apporter, quelque adoucifſement 
aux mots qui ne ſont pas bien ẽtablis.) Some 
lenitive pſt be uſes for words that are not 

current. 


ADRAGAN, ſ. m. (gomme d'adragan, on 


Le tems s adoucit. The woerher grows mild. 


i 


Bureau d'adrefle\, ( maiſon ou 'on 
reſſe les nouvelles, &c..) An office of 
intelligence. 

* Adreſſe , ( induftrie , deyterits. ) 46 
dreſs, neat-handedneſs , indeftry, rag 
cuming , knack. 


* e Fr 7 » Shrewdneſs. 
our d' adre Ale in a proper 
and 2 ſenſe. | 

* Adreſſe, (conduite | le maniement 

e Iiſdom , wit, conlu$, 2992 .. 
dence , addreſs, cunning. 

ADRESSER, verb. af, ( envoyer kirofte-- 
ment a quelque perſonne, en quelquelien.) | 
To dir ect, to I end. 7 

-$*Adreſler 72 dedier) unlivre à quel-" 


it qu'un. To addreſs, to dedicate a book to one. 


1 55 Adreſſer le diſcours oz la 
To dired, one's ſp een 
1 to one. | 

5 Adreſſer ſes | rieres a 1 aun. To: 
male one's ſupplication , to addreſs ones 
: prayer to one. 

Adreſſer ſes pas vers un endroit. To li. 
rect one's ſteps, or go towards a: place. 

\ Vadrefler, verb. recip. ( Sp ant cane 
lettre.) To be direded. 

8 S'adreſſer à quel 'un , (a avoir re- 
cours a lui.) To addreſs, to apply one's Self, 
0 make one's application, to make one's 
addreſs to one. 

Ce diſcours vadreſſe } z vous ſeul. 
This diſcourſe regards , or intends none but 
you , it is directed to none but you, . 

A qui vous adreſſez- vous? vous vous 
Etes mal adreſſé, (vous me prenez pour un 
autre.) You a. your man. 


ole a quel. 


» Adrefſer, verb. neut. (toucher droit o 
Ton viſe.) To hit the mark. 
- Adreſſe, ée, adj. Directed, ſent, &c. 
V adrefler. 
ADROIT, te, adj. ( habile, induftrieux. S. 
Daren: neat-handed , handy ,i 
induftious » Cunnin 


genious, 
» neat , okil ul rh 2 


'terou y, IE , induftriouſl ſc, ly , cun- 
(ingly , eraftily, * 8 i martly, 
ADVE NIR, Ge. avenir. 


ADVIEN TIF, ive, ou Aventier , adj. ( ter- 
.me de | 10 uriſprudence , caſuel. ) Adrentitious. 

ADVERBE, ſ. m. (terme de Grammaire.] 
Adverb, a term of Grammar. 

Adverbial , le, adj. (qui concerne Padygr- 
be. Atverbial, belonging to the adverb. 
A verbialement, ad v. (à la maniere d'un 
adve- be.) Adverbially vas an adverb, , 
ADVERSAIRE, ſ. m. & f. (celui ou celle 
qui eſt contraire a un autre.] Aa adverſary, 

an oppoſer, one that is againſt another, that. 
is at law with him, the adverſe party. 


Adverſatif, ive, e de n 


| our alragante , ou Uraganthe, kf. 


' 
7 


1 


4 


* Adrefle, ( finefſe, ruſe. )Subrility , cn. 
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AER 


FP An adrirſative affaire: Depend apon me, i An 
r 3 Affaire mes = guerre , 8. 
Adverſe, adj. een ſt Culage , r 
de —_— 144 Fr adverſa e.) Troubles ee eee | 
ea e verje s ſe » . 
, - Bw adverſe. Adverfiy, cro oſs paxil hem on f Sattirer des affaires. fo bring one's ſelf 


ADVERSITE , ſ. f. (&tat malheureux, mau- 


vaiſe fortune qui dure diſgrace. ) Adverfey, 
' , calamity, gory 2 aft chien trouble. 
- ADULAT . (latteur.,) Adulator, 
a flatterer , ack, a fawnt fel- 
. low. We may ſay , phages ex db gh in the femin. 
ADULTE, a: adj. (qui a paſſé Tage de Ven- 


fance. ) Alle, paſt a child. 
. . Adulte ſe dit Kun gargon qui a quatorre 
| ans, & d'une fille qui en a douze accomplis. 

Adult is ſaid of a boy mY ente years of 

age, an 4 irl o 
Un ADULTERE,, . vos p 4 adulrerer. 

Une adultere , . f. An adultereſs. 

Vn adultere , f. m. (crime de ceux qui 
violent la foi conjugale, ou qui pechent 
avec des perſonnes mariées.) Adultery. 

go yrs adj. ( qui viole la foi conjugale, 

22 ui peche avec une perſonne mariée.) 
| "Ad erous , that commits adultery. | 

ADULTERERT. , verb. neut. ee 

.adultere.) To commit adul 
ee | Bade 7 „ adj. ( wi oſt ns da 

tere 4 0 5 otten in adultery. 
ADUSTE., 4 4 ay 

médecine. ') 2 » over- heated. 

ADUSTION, /[. f. . 


burning. 


| AE 
ZOLIPYLE d'airain, (bouls a creu- 
ſee) qu'on remplit eau, Ce. Rolipyle, a 
ball of braſs with a very ' ſmall hole , which 
being filled full of water , and hung near 
the fire, the water eva 8 into 1 
AERE, ée, adj. n en bel air. 
ated , fitu ſituate in a fine air. 

ERER, verb, aA, ( donder de Pair à un 
bitiment. ) To give light to a building , to 
make it lightſome. 

- 5 adj. (qui eſt d 1 ) Ethe- 
7 

AERIER , ou AIRIER, verb. 8. ( purifier 
Fair en y briilant des ſenteurs.) To air. 
AEROMANCIE, ſ. f. ( divination par le 
moyen de lair. ) Eromancy. | 
AEROMETRIE, ſ. . ( nt de meſurerVai ) 
_— or * 


AFFABILITE , . f- ( donceur „ humeur 
obligeante. ) 4; abiliry , courteſy, kindneſs, 
entIneſs , eafineſs of addreſs. 
- Aﬀable, adj. (civil, honnete.) 4 able, 
civil, courteous , gentle, kind , of fair 5 
Areſi , eaſy to be ſpoken to. 
. Aﬀablement, #7 -4 (avec affabilits. ) 4 - 
bly, courteouſly , lovingly , kindly, not uſed. 
AFFADIR, verb. act. 7 { rendre fade.) Ex. 
Affadir Veſtomac. To cloy the flomach, 
Affadi, ie, adj. Cloy'd. 
AFFAIRE, .. (ce qu'on a à faire, ſujet 
d occupation » de travail, d'application.) 
Bufineſs , affair, thing, matter, employ. 
« Faire une affaire, ( terminer une affaice, ) 
To makean end of a bufineſs, to bring it to 


bralé, terme de | 


| with ie , no more of ther, 
* +112 fait une belle affaire, (il $'eſt j jette 
dans Vembarras. ) He has made a fine ya 


an i 
EY Aire, ( proces. ) Caſe, cauſe , or 
ſuit i in law, | 
Affaire, (tout ce qu'on a a démeler 
avec quelqu'un dans le commerce de la vie.) 
eſs concern, affair, dealing, bargain. 
N'ayez point affaire avec un tel homme. 
Have no dealings with ſuch a man. 


neee vous ſuc. moi, * 


geren, 


"a * 
ot s 
— $7, 2 
A F 7 


into trouble, or into a premunire. 
Se tirer_ affaire. To get out of erouble. 

* Se tirer ob come eee 
die.) To recover. 


E es) 
5 2 comba 7 
Action 9 le: G 
af ite, ( bed.) Occafion , 
want, 93 10 


Avoir affaire de quelque choſe. To want, 4 


thing ,' to fland in need of it. 
And ſo we ſay ironically. Pai bien er 


| 


what is he to me? 
@> Avoir affaire 4 quelqu'un, ou avec 
SN un, (avoir & lui parler.) To dave hu 
5 s with one, to want to ſpeak with him. | 
Avoir affaire avec quelqu'un , ( avoir 
à traiter avec lui.) To have to do with one. 
es affaires ſont faites, (il eſt perdu, 
il eſt ruin.) His bufmeſs is done, le is undone, 
Affaire de cœur, ( amourette, intri- 


gue amoureuſe , paſſion. ) Love-affair : in- 


trigue, amour. | 
point dbaffalres, (ou je vs 
en entendre parler, Je e ne veux pas y con- 
ſentir.) I am of, ill l nothing to do 


of work of it. 


&> Avoir ane la | 


connoitre charnellement.) To have an affair 

with a woman, to have a familiarity with her, 
Affaires (au pluriel , toutes les choſes 

concernent les interẽts du public & du par- 

— Affairs, buſineſs ef, „concerns, intereſt, 

e mal dans ſes affaires, (faire mal 

ſes re) No to thrive , to go down the 


wind. 


Faire bien fos affaires. To thrive , to do] 


well, to ele 4 < 

Fare ſes affaires, ( ſatisfaire aux . 
N naturelles, 5 To do one s ed to 

te. 
Affairé, &, Buſy, fallof 

- coup d affaires. The of t, ae , 
has much bufine 1 | 

AFFAISSEMENT, ſ. n. enfoncement de 

uelque choſe cau par ſon propre poids. ) |. 
—_ „ot weighing 
AFFAISSER, 4 44. (faire abbaiſſer , ou 
enfoncer.) To preſs, to wei igh down, . 
Saffaiſſer , verb. recip. (s abbaiſſer, $'en- 
' foncer par ſon props poids.) To fink with 
too much weig 
Aﬀaiſle, ée, adj. Preſſed z or r weigh'd 
down , ſunk., 

AFFALE, adj. terms de marine. Ex. Un 
vaiſſeau affalé & une cöte z ou ſur la cdte, 
8 lorſque la force du vent le contraint de 

tenir pres de terre, ou que faute de vent 


il ne ſauroit i (lever au large. A lip wind- | 
| bound , that , by reaſon 7 too much, or too 


litele wind, - cannot get aff from the chore to 
have ſea room. 
AFFA ER, verb. a. ( terme de marine qui 
e abbaiſſer, faire baiſſer.) To lower. 
AFFAMER, verb. ad. (cauſer la ſaim, ou la 


famine.) To famish,to flarve,to hunger-ftarve. 
* Aﬀamer ſon Ecriture, (la faire trop de- 
lice.) To _ too ſmall, 


Aﬀame, 


| are 


„ Ce, 
e hoſe. ) 
TATION, f. 
certaines- nianieres: 


2A "(quis de na 


ow 4 


pos 


ur une paw reg 
reference à cuts es a autres. na B. 


Ae, 6 . W e Au- 
* 25 — won 


dic.) Aßedted, 1740 
Aeg ( ou deſting ) à quelque 


[ 


or properl A to ii, 
. s : 
Ii. 


ue, 3 


feed. . 
e. (hypoth6qu 6) 2 
apply 


AFFECT ER, * verb. a 


der , t0 appoint , to e to 
Ader, b héquer.) To )Tomer 
Affecter, 8 , regarder 
il vieillit en 5 Genes 
or concern. 
> Aﬀeder q 
cher trop.) To affe# a thing , to do it with 


too mu dy, to fludy, 
(Rr 44d quelque choſe, ( avoir de 
Pinclination pour elle plutot 


autre) To a a « thing, 5 
2 . r 


or endeavour to appear, to ſeem. 
I — wan fi meEchant qu'il affeQte de le 
hay raph gh as ann. 


8 ; 
Affectif, ive, adj. { qui marque, ox qui 
ae. 


de patkection; U n'eſt guere en 
— cette phraſe „ Tho 
Fa 2 —. ue of Divinity which —_ 


| J. f. (amour, bonne. vo- 


on 'a qu'un.) 
love, . 


92 I 


tion ze, ee, earnefins 
e epi re? nne & 
u'un , ( qui a de Laſfection pour 1.) 
Talea » Or well a ted to one; that has 
— eclion for him , that is addided t0 him. 
Mal affectionné envers quelqu un. 
Laßedted to one, 5 
AﬀeQionne, (ou attache) a quelque 
| choſe. Addifled to a thing. 
AFEECTIONNER, verb. at, (eimer. ) To 
love, to have a love, or an affeion for, 
to affe# , to fancy, to like , to favour. _ 
Aﬀ une affaire, (y inte» 
reſſer beaucoup. To eſpouſe a el. to. 
intereſt one's ſelf in ut 
S'affeQtionner a quelque chols, „(6 atta= 
cher, s'y appliquer avec ardeur.) 0 addift, \ 
to apply one's elf ta a thing, Rene, 


ſelf io ie. 
Aan est, adv, (avec affection.) 


„adj. e,  flarved J 


L 


Aﬀeiionacely , kindly, iendly, n 


2 . 


. choſe. Aſſign'd, attributed, proper to ſdme=. 
de cet homme u? Nd i care for ls? | f : b 


| defliner a certains uſa ges.) To de ine; to or- 


e choſe, (larecher-. 


que pour une 


* wh a, Ge.) Jo aſfedt, ro 
pre to banker ter , to aſpire to, 21 8 
G3 AﬀeRer, ( fai ſemblant.) To afad, 


* 18 y 2 
. 


| EUX, RD 0 a4 ige if T dans Tad. { 
N "Þ ne fe dit que vs r Os dev aQions, ble tongue. 1 4; Hed poor» l. 9 , 
_  f ffefionare , ind, obliging 8 hearty. Free To AFFLIGE,, /. m. A perſon 
AF ERME , ée, adj; ( baillé a erme.) et, to ſet an edge on, to Sharpen, to. whet.. bw ro, or 4775 4, Sc. V. 
Farmed, let, or - leaſed out. FEINAGE., f. m. ou AF INEMENT , 05 55 
| AFFERMER, verb. ad. (bailler a ferme.) ( 1aQtion par laquelle on affine les mt.) ipeant, ante, os een 
To farm, to let, to leaſe out. Afnage ,. , or refining of metals. . ; 
=. rendre à ferme.) To| Afﬀing, 6e , a j. Fined, refined , V. affiner. AFFLIG „ Ye (ante dere 
ee a heb 2, 40 take a houſe , or A EINEN ENT, [. m. V. Afinage. 
land , to rent it.  AFFINER, verb. act. ( purifier, eg 
AFFERMIL, ie, adj. ( rendu table, ferme. )| des m6taux. ) To fine, to refine metals 5 
Strengthened »faflened , made faßt, or firm. | Affiner le ſucre. Fo refine ſu Her. 
1 Affermi, ele. dur. Ein „le tens affine le fr ime im- corps 745 rites. . affli , 
com acled, conſolidated ,t 


Ken (Etabli, 4 N rendu ru 
2 Eftablished , confirmed, ſett 

m, ſure, ſecur l. 

FERMIR, verb. aA, ( rendre ſerme. ) To 


then, to faſten, to make faſt, or 
Fas ok ſon pie. To 1 one's foot 


1 round. 
| e „( rendre dur.) To harden, 


. or tough , to compact, 


| 22 rendre plus aſſure.) To efta- 
Blish , to confirm , to ſettle, to ſecure , to 
corroborate. „ to fortiſy. 


* Aﬀermir ſon eſprit contre les dangers. 
To inure, or harden one's courage againſt | 


ngers. \ 
AFFERMISSEMENT , 4. m, ¶( ce qui affer- 
mit & rend 8 35 A rao ; FOE 4 


prop. Any thin 
Aﬀermi ces. Jn 41 backen Yaffermix , ou 


_— 


Tetat d'une chole affermie, ) Serengthening, 
faſtening, &c, _ 

© * Aﬀermiſſement,, (confirmation dans un 
bon état.) Etablishmens , ger e 


ſettlement. 


| AFFETE, ee, adj. ( qui affecte une 
_ dtudice.) 25 full of a 


preciſe, nice. 
'AFFETERIE, I fe (polieſſe trop evicbers 
„ maniere d'agir ow de parler trop Etit- 


ion, 


ch 
di Aﬀedation , 7 » preciſe- 
2 7 affected Audy, aſſecłed way, 
rmaluy , formal way. © - 
5 E, ſ. mn. taux , prix des den- 


7 91 128 , price, from forum, the market, 
we; FE , Ou 8 F 
le taux am denròes. T 1 24 te 
AFFICHE , ſ. f. (placa 1 ow | 
- imprimEge que Von attache a une porte, a 
une muraille , &c, 2 bill, Fs | 
4 Or Et 4 wall gate, poſi „ 75 e 
| 25 e —— comedie. A play-kouſe den 


Une affiche , ( en terme 

is, aterm in law. 

A e 
afficher un 


N rper bo arte 
40 the publick. _ 

Faire afficher un livre. To 1 4 book. 

cher le cuir, (terme de cordon- 
nier, C'eſt en couper les extreEmites lorſqu'l 
eſt ſur la forme. ) To rare leather of a doe, 
whal/? it is upon the laſt, 
Afficheur, ſ. m. (celui qui met des affi- 


ebes. ) One that p ball 
N hoes cafe.) Trafty, 
AFFIDE , ſ. m. ( confident. ) Trufty friend , 


ent. 

AFFIER verb. aA. (terme d' agriculture, 
9 3 prov des arbres en ſion 2 
en bouton. ) To plant, to ſee, to 
AFFLLE, &e, adj. (aiguiſe.) Sharpen'd , whee- 


x ſe Fs charp-edg 4, keen 


ER, 8 


| 


proves, refines cheeſe,orgives it a quicker tafle 


* f Afﬀner quelqu'un, ( leſt 


fineſſe.) To 


I affinoir. 


rendre 
one, to forch kim | 
G3 Afner le chanvre , (e aged | 
To make the 


Les guerres ; 
, Shake , 1 2 

r, verb. recip. (s attriſter.) To grie= 
ve, to be afflicted, er oubled, or caſt downy 


| 


fAffiner le carton, (terme Le 0 be heavy , rowful, or concerned. * 
c'eſt le renforcer.”) To ff engthen the paſie- S affliger, ( ſe tourmenter nne.) Ty 
board. 3 wee one's ſelf. 

AFFINERIE , ſo f- (petite forge ou Von ti tire | AFFLUEN „ſ. . (abon + deschoſes.) 
le fer en fil darch Finery. 4 7 , lenty ; A AHore, abundant, . 
a cnn god 5 celui * _ Fas]. > 1 monde. A concourſe , 
'ar e. ner, or 7 of metals. reſort » abundance o | 
AFFINI ITE, ſ. f. . 8 88 77 1 


alliance by 


conforms 


Afﬀenits, ( fociete , habitude que 
ſonnes ont enſemble. ) Acquaineance ; 


liar nds 
in To — 


Ae, eee 
mey , relation , agreement » agre 


{ Seran pour affiner le 


chanvre.) A hatchet co make hemp finer. 


ments, co 


parlant d une pro 
Af 


AFFIQUETS, 1 , nm. 
femmes. ) Womens dre ing-toys , or imple- 


1 adj. (terme de Logique , 
e. 
df ery e ec 6 


„c.) Affirmative, 


„(qui ſoutient une choſe | 


wm 


menus atours a. 


ple, frequency. 
e, (ſe dit dune riviere 


tombe dans une autre.) Running, fal 4 
» | AFF EUER, verb. neut.) ſe ew 22 


meme canal, en parlant des eaux.) To 3 
to run to the ſame place, as — fon, / 
Affluer, (abonder.) To abount. 
5 * Aﬀfluer , (furvenic en grand nombre, ) 
To reſort , or come in great numbers. 
Affoibli, ie, adj. Peakened, V. Affoiblir. 
AFFOBBLIR d vir. ad. ( debiliter , rendre 
foible , dans le propre & dans le . — | 
weaken, to make weak any faint, to debilie 
to enervate, to infceb » in a proper 
figurative ſenſe. - 
Affoiblir la monnoie\ (en diene 


le poids, le titre.) To allay the coin, 20 _ 
1 value of it. 


| 


vraie 2 en parlant des perſonnes, du . Saffoiblir, verb. r re 0 
ton de la 3 erem » poſitive. To grow weak, feeb —4 — 10 
AFFIRMATION, /. f. (ra Aon d'afirmer , | one's ffrength , to decay. 
ou d aſſurer quelque e.) Affirmation „Mies 2 commencent à $ "affoiblir. My | 
affrmative , aſſertion. Lo . to fail me, or to 5 * 
ow N t, ante, adj. (qui bl.) 
4 
» | AFFIRMATIVE, ſ. f. comme fu Ab e en ſ. m. debilitation, 
one ow beni i tive.) Io b diminution de forces , dans le propre & dans 
gy” <a red le figure. ) V. eakening , infeebling', or dimi- 
Affirmativement, adv. 0 dune maniereaf- | nution of firength, in a proper an and Rgurative 


firmative. ) Affirmatively , by way of affir- 


mation , poſively. 


wa 
555 


AFFIRMER, verb. 


ture, reduire à une 
Afflictif, ive 1 adj. 


An 


Affliction; 


quꝰ une choſe eſt vraie.) To 
to aſſert, to aſcertai 
ee firmer, (en terme de Palais, jurer, 


—_— par ſerment. ) To ſwear, #6 (bind what 
wit an oath , to rake one's oath. 
AFFLE URER, verb. ad. (terme d'architec- 


Affirmé, ee; aſſuré, ſouten 4 
Db e p Ke. 4; 4 3 


aſſirer 5 ſoutenir 


at. 
#0 avouch, 
n, to aſſure, to maintain. 


meme faillie. (To level. 
(terme de 


Palais, qui ſe 
„ . peine alk. 
isn ment. 


AFE: {cio J. 8 
ſent, triſteſſe.) Aiction, trouble, ſor 
aizh , vexation , grief. 


row, 
( adverſirs.) ok” 


adver uy , aro bes „ calamiey, miſe 


troub 0 


on de 5 Biete.) 


eee de la douleur 


Ade griered, trou- 


Lee a ae. 
* 


| 


by Afoibliſement de courage, Diſcourage» 


ment 
e ar wh wr An al- 
or abatin ya coin, 6h 
arreth ée, adj. (exceſſivement pa- 
eee) Exereme fond , deſperetly in t. | 


bes, os aiguill aſe ; {6m 


terme de marine, e eſt une aiguille 
tueuſe & qui a ẽtẽ touchee dun —— 
ne Panime pas.) A bad compaſs, re | 
noe true , not well touched. 
AFFOLER, 1 verb. ad. ( rendre enceſfva- 
ment ) To exereme fond, cs 
make one £0 dote upon. 

| Tf Affolir, arb. neue, (devenir fo. ) To 
| AFEORAGE , [.m.( (prix d'une choſe venald 
mis par autorité de juſtice. J The afife , or 


; 


price of a et by an officer 
ed thereunto , as 8 * en 
& c. From the latin fo 
AFFOURCHER, . * * terme de marine, 
que Gan calle 


gs 


1 2 TE 
ki web qu'on. a deja jettse.) To moor 
” acroſs, 0. caſt one anchor and cable croſs 


147 nn; RAGER , ov AFFOURER verb. 
aA, (donner du fourrage aus ux.) 
. cattle , to give them meat , to father | 

odder cattle. - 

| AFECURAGEMENT , f 175 * 212 

ex Fothering or 0 rind ceding. 

' AFFRANCHI, ie, adj. ( delivré.) Free, | 

fre „ ſet at liberty delivered. 

78 Aﬀeanchi , ( exemptt. ) Freed, i- 
anchiſed, dif. 


7 


[ 


"AFP 40 * 


Heraldry. 
AFF RONTER „ verb. a8. ( artaquer avec 


hardiefle , avec l J To encounter , 
to n , to attack with 
Ae la 7 


2 hardiment. ) 


ers. 
eee 
To cheat, to gull, to cogen 


„.. (txomparte.) 


pres „(su 


„ 0 


de bonne-foi. 


6 
e K. f. e 


FRANCHI, Se m. Aﬀeanchie , . f. One 
that of bond is made free. 


quelque choſe, (Ven exempter. ) To 


one om 4 thin 
pn EY en liberté. 4 
Ff far e F one his | 
3 payer l 
anchir une lettre, (en e port | 
avance.) To frank a letter, to ſend it 


Nee. 


* Afﬀeanchir, ( delivrer. ) To ſee free, ta 
deliver % rid out of. 
' Saffranchir , verb, recip. To free or to rid 
anc 's ſelf, to get free. 
| rn Saffranchir de la domination d'un 
. To. ale off 4 tyrant's yoke. 
A FRANCHISSEMENT „J. n. ( TaQtion 


d'affranchir.) Infranchiſement , a. ſetting 
free , or giving one's liberty , or freedom, 
4 deliver , or releaſe, a riddance, 


ranchiſſement, ( exemption, ) 
2 , diſcharge , exemption » infran- 


3 
AFFRETHM — » J. m 
: 5 on paye 
Faiffeal.) Th he hire * agu, 
AFFRETER, verb. add. un 


lelo 700 
of a 
louer. ) To hire a $hip. | 
Rey oy gn prend 
U m. (celui qui un 
vaiſſeau à loyer. ) Fr 4 
eee N adv. ee ) 
rribly, terribly , dreadfully , frightfully. 
AENEON, euſe, adj. ( effroyable , hots 


rible.) Hideous , dreadful, grizly * 


igt ful. 
iv ANDE , ée, adj. ( rendu friand, ) 
1 to al. „&c. V. the verb. 
| AFFRIANDER, yr act. ( rendre friand.) 
7 uſe or 8 to dainties. 
Afﬀeiander , ( attirer par quelque 
c oſe, dans le propte & ralph mar x 
To allpre, in a proper and figuradive fe 


| 


peur. 9 Great fright. 
(termede macin 4 


t Affrioler, verb. ad. (affriander, attirer.) 
I allure, to entice, to decoy. 
AFF RONT, wh: (injure , outr 1 
parole, ſoit de fait.) 4 Aﬀeone, | 3 
Souffrir , * ayaler , eſſuyer un 
affront. 7. 14 or to bear an affrone. 

Il ne ſauroit 7655 
brook that affront. 


Faire un ſanglant affront à quelqu'un. Te] that, 


Put a deadly affront upon one, 
Affront, (deshonneur, honte, ) Re- 
grace, dislonour, shame. 


cet affront. He cannot 


| RANCHIR , verb. ac. quelqu'un de 
2 ] =7*1 free |AFFUB 


E 


| 


oach, di 
AFFRONTAILLES , I. f. pl. ( confins. 4 
22 fonds, ) Bounds of ſeveral pieces 
ound, 
onte, Ce, adj. (ac 
avec hardieſſe.) Dare 
&> Afﬀeonte,, 
91 2 — 


„encounter ed. 


cofen d "a 


AFFURLE., 


mobb' under 


vre & envelo 


N ee 
i Ken ce 2 
vering , any 5 
AFFUBL K 7 1 


le corps. )' Co- 
or 
1. la tete de = 


8 ga 
 couMtIr. , enve- 
mie up, |. to:mob 
WE, — — To be wrapy'd 


Ar. ou. AFFUT, . 


bois ſoutenit le canon fare | 
rouler, ) The carriage, ot TIT ordi- | 


nance. 
Aft ,. 


(terme de chaſſe, Pen- 
droit on Von ſe 


place pour le 


units or game to shoot at. | 
* f Etre à Paffüt, ( OY 
be upon the cat 
AFF TAGE , ſ. n. ( foin quion prote « 
tout ce qui regarde ie canon p url 
The mounting of a. piece. 0 —— 
&> Afﬀutage,. ( la fourniture de toutes 
_ d'outils "neceſſares.) A ſet. of tools, 


. &, adj. Mounted, Laid upon. the 


6. 
+ Aus, E- Ready , who is in 
2 Sub as his 5 me ep ly. 
| aiguile, p. 
AFFUTER un canon, verb. ad. ( . 
en Etat de tirer.) To mount 4 canon, or 
it upon a carriage 0 


make it sharp, © 
AFFILIATION, /. f ( adoption. Alia 
tion, adoption. 
AFILIER 5 verb. as, 
myſteres d'un ordre r 
in all the myſteries of a 2 order, 
AFIN, con. <4 cette particule denote la fin 


eat reſolution. 


Affuter un outil. To ſut.a tool, A 
| ER 


. 


> S aden eke hmm of 


A0 uy 


„1 provoquer , Wb 
e 
rate, to intice. | 
AGACERIE,, {. f. Provocation, i 
AGAPE, i. f. ( Repas de charits parmi 
miers Ch retiens e ed in 
Fe ran ry mn. ( ſorte de cham e 
e 
qui nait ſu cron de Parbre me-. 
leſe.) Aga , , | 
AGREE t "(lng de ierrep ie 10 2 
rn 
; n, (a durde cntinae dela vis.) 
T. FR 1 "RS 
e tems quil y a.qu'un | 
pay. ee 7 ears 
| a man's or be bealfs births 


8 8 
What age are they 0 2 Ts SR 


ement, ). Fo | 


. 
bier.) 4 claſe place., where. the, SE] ST 


— 


dae a: tous les 
ux.) To initiate: 


1 — 


ans, I am thirty years TL} OY, 
years old, i am chi 


un de ae. The age age of trees. 
Sil vir Tage f homme ( Sl vient a un 


EI; pooh. 1.97 — — 
erer he comes 


— en degrd de ta vie 
Thomm Age wp » part of man's. life. 
Bas age , j jeune ag ge» tendro. 7 


ige de diſcretion, ge . 
e, Man's fave » . or manhood , 

years of diſcretion, ripe years or age. 
ay fy e lüge. The prime, or the ri | 
SSC en de Crt 


— 


ige d. porter les armes. To. 
ket hors digs 0: d'avoir des enfant. To 
ing. 
en age de gagner ſa vie. He is of a | 
F | 
1 zageahle., to be ripe for marriage. 
Age, ( majors.) 4es 
Cage. "He cannas full his , een 
„or he is under 
„ ot well firicken | 
rang po dn le Ls | 
2 (tems auquel on vit, 
une cho le ere . icon of 


11 chid-beari 
e en age nubile, ou en ige deſe marier. 
Ne peut pas vendre ſon bien, il n'eſt pas 
7284 (Veilleſſ. lee.) the Ia years 
, e. 0 0 
a To be in e. 
0 8 TORO 
Mane cadets 


pour laquelle on ene e choſe; elle] 6 


a deux jg Tun 3 — UE & le 2 
jonctif, autre. avec Epaſition 
& Vinfnitif, ) This particle 2 the end 
for which, any ching is done , and is always 
op 5 
conj mood, or the prepoſition de, 
and à verb in the Ce prope 
Afin ue. That, to the end that. 
Afin To. in order to, that , Ne 


x 3 


AGA, 7 . — cs Oc: 


taux. 
Agnes 56 WH 2 ZW. 4. 


erb. 
i ron Feſt expoſe: 13 « © ae d'agacer, ui 
a e, babe.) cl.. AGACE 8 (leur cauſer un 


F qo an edge. 


7 


: 


| the particle 27 and ant | 


} 


[ 


. 


old, or ewe 


of time. X 

re (ou le fecle) dor, The 7. 

age, ; 

* Les Etats ont leurs. iges comme les 

hommes. Scaces have en, 

riods of duratian) like men. | 
3 *. D 4 


mie. 
23 5 8 ee 
fo many gears of age, ſo many years od. 
Il eſt age de vingt ans, Auen | 
y years of, | 
$6a> Ag, (qu {x beaucon Ole, views). 
Aged, old, alter erly., well _— in years, 
44 ENCE ; [ 2 {ample 992080 Agencys' 


e adi. 1 in tte 


4 


"> 


AHN 
. 


AGE AG LT . 25 N Lg Go ker . 
by placing, or diſpoon of ſomething , ads Bore, TatR..- ) eile, quick, 5 ee 
compoſition, flrufture, Agilement , og (avec agilits.) Nimbly A acts e Dei, ſ. m. (cire benden 


AGENCER T, v. af. ( ettre en readil ; 
27 To harder, to 2. wy fie up. Is or ſ. % ( oupleſſe du corps. ) re dan Pape ur laquelle eſt umptimde la 


ou autre 
79 * , verb, recip. To put one's 8 agiliey. quickneſs, ſwifeneſs „de pier.) An Agnus N 4 
r ome by the Pope, having the print of a lamb), 
ENDA, ſ. m. Wen ges choſes que le. prit. Quickneſs, readineſsof wit. . or ſome other oo * oglyphic *- 


x 93 doit faire.) A memora acl m. ( prix du change parmiles ban- | AGNUS-CASTUS , ſ. m. 8 arbriſj-⸗ 

Ag —4 tablettes, on l'on Ecrit ce he e bee, e., . ſean. ) Agnus caftus,, a 27 
* mEmoire. 34 bor Le e AGIOS +} 745 Plur, (colifchets, affi- AGONIE, ee cam combat de la ha- 
emmes, ) 


5 a pocket · bo quets des 2 | ture contre la mort. 5 
norte, be, adj, Kneeling, on his knees. AGIOTAGE, ſ. n. (metier de 8 &| death, laſt ga ) Agony | pangs f 


| $AGENOUILLER verb. recip. (ſe mettre d acheter des actions des fonds publics. )* Etre à 1 —. 0 To be at the | 


à genoux. ) To kneel , to kneel own , to Stock- jobbing. to 2405 for life, to breath one's fe 
72 upon one's knees, |AGIOTER , verb. att. & neue. (faire Pagio-| _ ” Agonie, ( angoiſſe, travail d eſprit. 5400 | 
GENT, ſ. m. (terme & Philoſophie , 23 .) To ſtock· job. ny, extreme anguish, grief, erouble, non plus 
-agit , qui opere.) An a term AGIOTEUR, ſ. . n I Agoniſant, ante, adj. Dying, in a = | 
in natural Philoſophy. JAGIR, . neut E faire quelque choſe , &tre | condition, who is at 4 oint of dea 


Agent, ( celui qui fait les affaires] dans Faction.) To a#, to do, to deal, AGONISER, verb. neut. ( ètre 2 Fea | 
dun Prince, d'une Communauté, d'un RE-| Agir de concert avec quelqu- un. To ad] Jo be at the point of death, to breath 7 


ent.) An agent. unanimouſly, to go hand in hand in a bu-| laſt, to — 27 , to be in an agony. 
165 Agent de change „(un courtier. ) A | fineſs with one, * 70 petit N 4 cſs 
bro Agir en ami. To 2 like a friend. dune hotte. The brace ; ; 


| Aden, ie, adj. (rendu plus grand, &c. ) En agir bien avec quelqu'un. To do well by| 4 27 Tor 
Inlarged, &c. V. the Verb. one, £0 - him well, to deal es with him. | AGRAFFER, verb. ad. acer bbs | 
AGGRANDIR , verb. ad. (accroitre , ren- | Agir, ( ſe dit pour marquer Veffet agrafte. ) To claſp, to faflen with a claſp. - 
dre plus grand, plus Etendu. ) Fo inlarge, d'une choſe ſur | autre. ) To Rave: a 5 Leatt „Ce, 1 wel TY 


ls reater or bigger, to increaſe, to] influence, to wor | Agraire 5 &. iris. a i 
ator wh rp improve. | 2 orps celeſtes agiſſent far les choſes romane, ) Agrarian. | h 2 
155 Agrandir , ( rendre plus grand en biens, | d'ici ay” Celeſtial bodies have an influence} Les loix agraires. Agrarian an... 
en dignité, en n o raiſe, to ad- upon _— here en | AGREABLE, adj. ( qui agree , qui 11 * 
end; to prefer. | gir , (faire 1 neEgociation. ) plaiſant, charmant.) Agreeable , pleaſant , , 
ö ggrandir J choſe , ( Texagérer, | To wx ee „to manage bufineſs. pleaſing , acceptable, accepted, welcome = 
; Tapir.) 0 te 5 to exaggerate , to 12 Agir contre quelqu un, ( le 2 2 » charming. 
"aggravate a thing. ſuvre en juſtice.) To ſue one at law , Une ofdeur « ble. 4 pleaſune ; , or 6 
Saggrandir , verb. recip. ( accroitre ſa| perſecute him at law. | ſweer ſmell. 
| terre 5 To grow upon one's neighbours. ll s'agit, verb. . (il eſt queſ· Une 2 reable 8 4 welcoms news; 
1  S'aggrandir , (s élever aux honneurs , tion.) Ex, e quot Sagit-il What's the AGREABLE, ſ. m. Ex. Joindre Putile & & 
1 2 8 au dignités.) To raiſe, or to advance one's | matter? what's the matter in queſtion ? | Pagreable. 1 join 75 with pleaſure. 
be 0 115 , to advance , or to make one's for- what's to be done? Avoir pour $972 like, to FR” s , 
5 II ne s'agit pas de peu de choſe, Ie is no to be pleaſed, it 5 PLS 
"AGGRAN 8 75 m. ( aceroiſſe- a erifling concern. . blement, (dune maniere agrea ble.) 
ment, augmentation. ) Improvement , in- Il ne s'agit pas de cela. That i is not the 5 Pl lea ſantly, merrily, gladly, e 
larging, increaſe or increaſing. fineſs in hand, | Etre logè fort agreablement, ou fore 
* Aggrandiſſement , ( accroiſſement en Il s'agit de votre vie. Your life is; at flake, | commodement.) To have a very convenient 
biens, en fortune.) Preferment, advance- in danger, or in gueſtion. | houſe , or lodding , to have very good accoms | 
ment, "growth , riſe, or riſing , promotion. | Agiſſant, ante, adj. ( qui agit & qui | modation. - 
Aggravant, ante, adj, ( qui aggrave. ) opere.) Efficacious, - Agree, Ee, adj. Actepred, approved of i 5, 
* N | * 2 Agiſſant, (aQif, diligent, ) ive, &c. V. the verb. 
VATION. V.A ah buſy , flirrin K. Le partage de Empire fut fait & 27 
"go. Aggravé, | (appe ti) de ſommeil, AGITATEU ſ. m.'( c'eſt ainſi que, du-| dans Vaſſemblee des Etats. The partition 0) 
eavy Bt rant les guerres civiles d'Angleterre, on] the Empire was made', and agreed on in 
5 , Heavy eyes. nommoit ceux qui gouvernolent Tarmée aſſembly of the States. 
Ae nN 14 m. ( monitoire qu'on publie parlementaire.) Agicator. { Ai REER verb. act. ( recevoir fevonbles 
pour avoir r velation de quelque cas.) 40 AGITATION, ſ. J. ( cbranlement , ſe-| ment.) To accept, to receive kindly. 
3 monitory. couement. ) Agitation, toſs , violent mo- oo Agreer , (trouver bon, appgouver, ) 
"8 AG prev: 6e, adj. e avated, V. the verb.] tion , jolting, jumbling. To allow, to approve of, to like. 
: RAVER, v. ad, ( rendre plus grief, 1 Agitation , ( trouble, paſſion.) Agita- Pagree votre excule. 1 allow ' or i like 
| 5 To aggravate, | tion , perturbation , trouble. your excuſe, 


ver un crime. To aggravate a crime. | Agité, ée, adj. (ſecous, Cc.) Agita-| Le RoiVaagree. The Ki ing did like him, 
ARECA TON „ J. J. ( ene au} ted, cheked, &c. V. the Verb. G23 7 que je vous diſe. Give ns 
K de ceux qui compoſent — Corps.) AGITER, . ad. (Ebranler, ſecouer.) To agi-| leave to tell you » ſuffer me to tell you. 


Aggre ation, admiſſion into a ſociety. | tate, to wrt to zoſs, to tumble, to 7 * &> Agreer, (plaire a quelqu'un,) verb. 
1 . 6e, 2 Aggregated receis| * Ag iter , Argh 6 des paſſions ,- des] neue. To Pleaſt one, to be pleafing . ac- 
5 br, 6. af oy into a 1 ociety. Wa . de Lehrt.) fe itate, to toſs, on ceptable to woe 3 
| 2 Nous ſouſſignès Docteurs en Mede- hurry , to trouble, to ie to torture. Cela ne m * ' 4h That does not pleaſe 
grégés au College royal. Ve under- giter , ( ou debattre une queſtion. ) me, i don't liket 
_ Dodors of Phyfick , fellows of the N , £0 bandy, to debate a queſtion, on A er un aden, (terme de mari · 
College royal. AGN TION, ſ. f. (lien de conſanguinité] ne, Ve qui 9 eff 
| AGGREGE, ſem. (terme de 225 ue.) ] entre les males, ) Agnation , term uſed in| AGRE „Jm. A rigger of hips. \ 
An aggregate, a term of natural ph lobi the Civil-Law . AGREILS, /. m. ou Agres , ( quipement 
AGGREGER, . ad. ( affocier quelqu'un AGNEAU , /. m. (le petit une brebis. )| de cordages, de voiles, Ge. Pour un vai- A 
El un Corps.) To aggregate toreceive, to ad- A lamb., a sheep under a yeard old. ſeau.) The rigging of a chip. 
mie into a ſogiety, to aſſociate. De l'agneau, on chair n Lamb, | AGREMENT n. ( approbation, conſen- 
AGGRESSEUR , ſ. m. (celui qui attaque| or lamb's flech, | | \ tement:*)-- , approbation , conſent. 
le premier. e ler, . 1 AGNELER, verb. a8. ( mettre bas en pare Il a obtenu Va Ea de la Princeffe 


; GGRESSI N. . F. (a on de Va -| lant de la brebis. ) To yene , to ewe , to] cette op t has got the Princofi's b- 
* ju) Agrees afault , fuft oſt D banks, 63551 Lat . N 1. 


| AGRIPPER, v. Grip 


ER ARE 

d 
Pa ed er peuples donnegain * 22 { 
ps 1 mieux valoir ſon droit. Upon 
the diſhneted of a Monarchy , the con- 
determines in his favour , 
who beft T7 how _ 
K Agrement qualité par la 
quelque choſe plait. ) Agreeableneſs, charm, 
* ; RW: EL 1 Py 
+ ment, ( avantage , , 
jet de fansfation. ) Comfort 4 advantage a 


uh ure BE 


2 of the pes 


perrivi which fall aro = Form eng 

AGRES STE, adj. Fruit ; 

deſagreable au goũt.) ug fra 
* Agreſte,, ( ruſtique , gr » g 
cal, Sbres Ein 5 


nerly , home-ſp 
4s "art de WEE la 
= * —— A the art of 


AGRICULT! 

_ ) 4 

SACHE FER, , verb. wall (s 8 
les pm ) To catch at a thing with one's 
claus, I of a beaſt. 
5 S'agri der. Sattacher avec les mains) 
a quelque c 

eo catch at it, to ſeize it, 


| AGRIMOINE , J. fo ( ſorte de plante.) 
Aprimony or ren 
sl E, ee de cerie a-.) 


Agriot, ſour c 
AGRIPAUME , ＋ (plante qui reſſemble 
rework, © 


a Portie. ) Mo 
AGROUPER „ Ge. V. Grouper, Sc. 
. 12 ie, «dj. ( fait aux travaux de 
re. ) Diſciplined, exerciſed in mar- 
diſcipline , inured to the hardships of 
war, experienced in war. 
Soldats mal aguerris. Undiſciplined , unex- 
rienced or raw Soldiers, new raiſed men. 
AGUERRIR , . act. ( accoutumer aux fati- 
gues , ou aux fonctions de la guerre.) To 
train up in the wars, to diſcipline , to 
inure to the hardships of a war. 


* Aguerrir, (on accoutumer 3 
a la raillerie. 0 uſe one to raillery 
S'aguerrir , verb, recip. To grow warlike, 
eo uſe or inure one's ſelf to a thing. 
„ ( $accoutumer à 

choke To uſe one's ſelf to. a thing. 
AGUETS, ſ. m. pl. Etre aux aguets. To lie 
in wait, to a Euet. 


AH! ( Interjection marque la joie, la 
obs D amour c. ſui- 


vant la difference des ſujets. ' Oh! alas! 
| Man Ke Kare 4, ne 1 od 1 
| A Me s', grand 

effort , tel que (on * ſendent 
du bois, Cc. ee de la 


ruit, (nw | 
_ i Agreſti- 


une. 


choſe qu'il ſigni gins , trouble: 
Fort _ 724. is Ln dae loud 
ghing of thoſe that do any thing wit bay 
Sd as woodcleavers , &c. 2 kan. 


Faire une choſe avec ahan. To do 4 
thing with great 132 or with great 
Ni 8 
1 *. a. (avoir bien de la keine 

en failant quelque'choſe.) To ſwear , to do 
any thing with much ado, 26 toil and moil. 
AHEURTE, 6e,'adj.' ( Opinidtre , obſti- | 


To lay hold of a thing , 60 


| 


| 


AIDANT 1, 


ARE 


tachement 


119 


AHEURTER, verb, recip 

Ss obſtiner.) OH yr, maintain a 
or to flick to it, to be or ee 192 
thing , to perf in a purpoſe , to deter- 
mine c „ £0 0b. upon , to be fully 
reſolved. 

n a "Ip inion; wen vodloir point | 
demordre. To be fiff in one's own opinion | 


to be wedded to it, not to bate an inch on «| 


or £0 


25 
- L 4 * : 
. Ex. Dieu aidant , 2 


Ils s' toĩent abeurtés? à vaincre ou A mourir. 
| They are fully reſolved 


either to overcome |. 


AHI, (interjection de douleur. ) 4k, an] 
2 of $06; TRAN uckly 


avec Paide de Dieu. ) BY God's help, and 


7 (Se 
ecours 
of flance , help, a 
Crier à Faide. 


4551. 


ate. Aid „ 
uccour , relief , ſupport. 
0 call ; 


or to cry out for 


help. 
Appeler Dieu | a Gn de! To call upon 


a, J. n. (celui qu 


dans ſon emploi.) A helper an of 


one that does any 


Aide de grand 


God for help, for prey Ru » for —4 


Ger, 


under another. 
aitre des cerẽ mo- 


nies. ant co the "greae maſter of the 


ceremonies, 


Aide à magon. 4 maſon-helper. 


Aide de cuiſine. An under-cook. 5 


officer * 


| Aide-de-camp, Aid de camp to a fiel 


Aide de ceremonies. A iſtane to the maſ- 


wy the Ceremonies, 


_ , 


ke 


helps another. 


Go Aide, Egliſe ou Chapelle bitie 
_w la — F, de ceux 2 ſont trop 


6s de VEgliſe paroifſale.) & ctepef 


11 


major. An Adjutant in a regiment. 
J. F. (terme de r roy , 
ui aide une Officiere. ) 4 


7 Secouru, Ge.) Help 
aber 2 ſe roms V. ee 


ER, verb. act. ( aſſiſter, ſecourir.) To 


aid, to afſift, eo help; 


to . to fa- 


vour , to relieve , to ſupport 


Aider 
To help one, to ſi 

Laider de ſon 
one's credit. 


27 eo it, 
rits 7 ou a ce qui eſt 
© the matter, to add to 
S'aider, at . recip. 
5 Ader, ou s' entr 
help one another, 
Saider de 


Il ne peut pas 8 ai 
(l en eſt perelus. ) 


or ba every 
ales, 


quelqu'un , oz ader a quelqu'un, 
1 ＋ 
en Kad. Te To offift him wich 


&& Aider & une choſe, à une entrepriſe, 
EY contribuer.) To help, to forward , to 
urther à thing or an entripriſe , to contri- 


Aider à la lettre, (outer z v. 
2 ) & — 


* 25. 0 
alder Fun K Te = wo 


de 


vb þ 


1 Ki 
\ \ 


| A1 
TEMENT J. , As » Roſde.} 
[anon as) Ole ie iN gt o t. nen ou aiguail, fm ( ſee. 


IAA. . cl 
fort de 8 e eos 
of prey." 


AG ee whigns Shs. 
, m e, (les enſeignes on 
5 . Pb mpire.) The Imp erial Eagle. 


Les Ai e "les ende es des 
Ke, pp jel oman 255 


D 7 eft «a 
en du'C aur Fung Epil ) The Res. 
 ding-Desk in a Church. 


5 * TR! Rs ger, ed 


2 


LM 


r,a 


ag, 7. 


que ates (ren 
ſervir. ) To uſe u ing, to mate uſe of it. 
main droite, 
unde ofe his right 
nd, he can male no uſe of it. 
U aut Vaidler de tout. One muſt make uſe 


[ piercin . „ tran e þ 
Fra Eagle, Cornet eh) 


Ce 
of heraldry, 


AIGLON, 73 mn (ls petit Gun aig.) 4. 


let , 4 e 
Al „ 


agle. 

RE, adj. qui a de Pai 
PaciditE.) Sour , sh fe, Ny 
Tine en. He ae, 4 fry ba. 
ween 8 and =. EIS 
pres, Strong nk il, e , ew | 


g of a ſmell, - 
orcille ; en parlant | 


Aire, reable a Voreille 

de Brow, due.) Her, FE 
Age, (en parlant metaux cafe 

- fans, e 


— (rud bur, shary', bitter 
* Aigre e. 
— rough, i cred, charlich , 7. 
vere. | 
Paroles aigres. Bie- words, 7 | 
D A man of « ſur or bis 
"ter temper 
NN 45 m. Sourneſs, eee 
* 0 5 du 
a avec du citron & du ky A — 4 
liguor mad of lemmon and ſugar. 
AIGREFIN, J. n. (homme fin & difficile & 
tromper. ) 4 charper , a cunning fellow. | 
1 Go Aigrefin , (-Officier d'infanterie en 
mschant 257 A Scrub Officer. 
n ad — Sow: 


ria, ſomewhat ſour. 


2. 
4 4 


ſens figurs. ) 2 Sharply , e 
fever ely,r Fs 3. 

Reprendre quelqu'un aigrement. To Lick 
one a ſevere or bitter reprimand, 
AIGR 3 Agrinoine, x 3 

et, ette, adj. (qui eſt un * 

— omewhat 1 or N 
AIGRET E, oh 

28 A un 


- whit | a "hike chat 
aet te plumdediins 
e boy feathars, 4 * 


"OF eee 


gare les aigrettes (on les cornes, )-If you 
contradi# your wife, ware 


e 3 d eau. 4 water-work * 
% to. 
Acres . 
Sourneſi fs ; tha 


aj (rudeſſe. ) Sourne 
\ neſs , bitterneſs, roughneſs , 


ns. eee, . 5 emperor y. 8 | Au 5 imp0ts. ) Royal 
Aheurts «ſon ons Fries co his own aid, EE fer; cuftom 7 Fr 
822 4 „ 4 8 Cour ** our des oo he t 1 5. ſole 5 eil, nai animo 
eurté lens, Conſlan or e E324 1 >. devs ws owe ſour, ors 
fledfaſt in his . 8 del. LORE. 1 v. the — Ee» * ws 
Tome IJ. * 


| Aigrement, N dans un — 


— . TING OF PYS* IIS DAPI PI RS ns AR 
VB & 7 - > 7 
* 
* % 


| 
| 


To make ſour or harp 


_ * Aigriry, (writer. ): To exaſperate, to in- 


cenſe, to provoke. 
N les eſprits. To incenſe, or to aa 
ate men , 10 breed ill blood. 
* Aigrir ,.( 0« augmenter la douleur. ) To 
.exaſp erate, to encreaſe the pain. 
igrir”, (rendre chagrin , facheux.) To 
male one ill humoured, croſs or peevibh , 
#0, put Aim in the ſpleen. ff 
S'aigrir, verb. recip. (Devenir aigre.) To 
turn ſour, to ſour, to . ll or sharp. 
_ * Saigrir, (Sirriter.) To fall into a | paſe 
n, to be angry. 
LGU, ue, adj. ( qui -Grtermine.on pointe.) 
5 1 sharp „ that has a may point, 
een, acute, prickly. | 
* Aigu, ( ſubtil, en parlant de Veſpri 18 
Acute, , sharp ; ingenious, ſubtle or ſubril., 
witty » quick, 


Aigu, (pergant, en parlant de la vue.) 


har ercing , quick, keen. 
8 5 pil 6 4 percant., haut, clair , en parlant 
de og voix, &c. ) Skhrill., loud clear, 


. 6harp. 
| lea (violent, en 1e des 
. 1 11 „ acute, violent. 


ficile..) Arduous, difficile. 

5 Baby d'un Conclave. eſt de toutes 

„les Den I plus aigus. The managing of a| 

Conclave is of all affairsthe moſt arduous. 

Accent aigu, (terme de grammaire.) 
An acute, a term of a grammar. 


Angle aigu, (terme de Geometrie.) . tht 


acute angle. 


Mente aigué, ( herbe.) Spearmint. 


r 
AIGUADE, J. F. (Terme de marine, pro- 


viſion eau douce. ) Fresh water. 
Faire aiguade. To ta kh in fresh water. 
Re. Faire aiguade. Is only uſed in the me- 
diterranean ; but inflead of it , we ſay in 
the ocean; Faire de l'eau. 

AIGUAIL, / n. (Terme de chaſſe, la roſce 
qui tombe le matin ſur la verdure. ) The dew. 
AIGUE marine, Sn F. ( Eſpece de io prone 
— ) 4 ſort of precious ſtone of 

ſea - water colour. 

AIGUIERE , /. f. (Pot à Peau.) An ewer. 
AIGUIEREE, / An ewer-full. 
AIGUILLE, ſ. 2 (petite verge de ſer aigus 


rà un bout, & percee a l'autre, dont on ſe|. 


ſert pour coudre, &c.) A needle, to ſow with. 
Aiguille d'emballeur. 4 packing needle. 
Aiguille a tricoter. 4 needle to knit Aoel- 
Inps with, 
Go A Aiguille detete , ( dont les femmes 


ſe ſervent pour ſe coeffer, ) 4 bodkin , uſed 


| * 


dial. 


ny Aiguille de montre. The hand of a 
e! — A; 


women to dreſs their heads with. 


OS iguille de fleau de (Ego on de 
1 het. b 


The cock or trial of a balance. 


+ Aiguille, (pyramide batie fur une 
I 9 5 ) The ſpire of a as b 

Eel Aiguille , (poiſſon de ans: Horn- 
"back. A 1 


@&>> Aiguille aimantée, (aigiille marine.) 


"I Te needle of aſ ea-compaſs. 
* + De fil en aiguille. From vhe boginaing 
to the-end-of the chupeer. . 
eiten 9922 nesdle full. SI 
UILLER, verb. -a&.. ia cataracte, »| 
„ ( Vabbattre; avec une aiguille. R. To couch 
cataract with a needle. 
AIGUILLER, J n. (Louvrier qui fait des 
Agaulles. 7 4 Needle maler. 


Aiguille de cadran. The needle of 4 4 


en parlant d'une femme, 


*AIGU 


1 | AIG 411 . An 18 
 AIGRIR, verb. afl. e .) 


AIGUILLETTE.,. f E ( Coden, ruban , 


tiſſu ferre. par les deux bouts qui ſert 3 


attacher, Ce.) A. point, a tagged point. 
Fer d'aiguillette, The tag of a 3 ; 
1 Nouer Paiguillette. à quelqu * To tie 
4 man's cod: piece. 


* + Courir Laiguillette, > -proftituer | 


o play the| 
common whore. 
* Lächer Paiguillette , (96h er ſon 


97701 To untruſa a point, to eaſe one's 
to site. 


ATGUILLETTER, v. at. ( attacher avec 
des 1111 wllettes. ) To tie with points. 


LIER ,. ſ. m. (Etui à aiguilles, ) 4 


needle-caſ. 1 


. ocn] ſ. n. ( pointe qui ſert 5. 


! 


| 


quer.) Seing, prick. 

FEA Aiguillon d'un bouvier. 4 goad. 

Ai (tout ce qui incite à quelque 
choſe, * A ſpur, a motive, an 7 
an incitement „ iacouragement. 1 

AIGUILLONNER, v. ad. (inciter, poulſet 

à quelque choſe.] To incite, to. ſpur on, 

to tir up, to egg on. 

Aiguillonné, &e , adj. Incited , ſpurred| 
ons flirred: up » egged ON. 

\AIGUISE, & , adj. Nherted , made sharp, 

&c. V. the verb. 

Aiguiſs, ( terme · de blaſon; il ſe dit de 
toutes les pieces dont les extremites peu- 
vent etre en pointe, ) Fitched , pointed. 

AIGUISER. , verb. ad. -( rendre aigu , 
affiler.) To whet, to sharpen , to make — 
to ſet an edge on. 

* Aiguiſer Veſprit , aiguiſer Pappetit 5 
(en augmenter la force ou action.) To 
whee the wit, to wer the flomack, to ma- 
ke them sharp. : 

AlL, ſ. m. (plante de la nature de I'oi- 

Er „& dont Vodeur eſt tres · forte.) Gar- 

ck , a ſtrong ſmelling plant. 

AILE, ſ. f. I's partie de tout ce qui vole.) 

Wing ; ; part of a flying creature. | 

- Battre des ailes. To clap the wings. 

Voler a tire d'atles. To fly ſwiftly. 

22 d'ailes, (plumes a ; 8 ti- 
r&es des bouts des ales de Loe.) Firſt 
and Pond ſpeaking of quills. 

»Lalle du Seigneur, ( dans le langage 
de ecriture. ) The wings of the Lord, his 

rotection. 

* Les ailes de Lamour, du vent dela re- 
nommé e, '&c, R wings of love , of the 
uind, of fame, &c. 

Les ales d'un moulin à vent. The 

ſweeps of a wind · mill. 


Les alles d'une armée. The wings of an- 


i undone., he is put to his laſt ab 
Alle, ée, adj. Vinged, that lach wings. 
AILERON, 90 m. (parte alle.) A 2 wing. 
> Aileron.de poiſſon, ( les nageoires 
e of H, 
n llerons , ( nches-qui font tourner | 
les roues de — a eau.) The wings „or 
ladles of a water-mill, the little boards in 
|  mill-wheel , which are _ r 


4 Mater. 


r Allerous du nez. The 
e noſe, which are on beck des de the: tip. 


AILE TE de ſoulier, . f. (terme de 
cordonnier.) The fide 6 ining of a shoe. 
 AILLEURS , adv. (vwreper part. ) Elſewhere, 
ſomewhere elle » in another place 1 * 
ther place. 
Par ailleurs. Through another place. 3 
D'ailleurs , (dun autre lieu.) From. a- 
ther place. 
D'eailleurs, ( outre cela.) Baſides, moreover, 
R ( a cela pres. . 
| other thin in other 
AIMABLE , 52 ( digne etre aim.) 
Amiable, lovely, wor to be loved. © 
AIMANT, J. N. ( pierre qui attire le fer.) 
A loadfons „a ſtone that attraQts iron. 
AIMAN TER, s. act. ( froter d aimant.] ) 
To rub or touch with the Joad/lone. 5 
Aimanté, 6e, adj. ( frote d'aimant.] 
*Rubbed, or couched. with the loadflone. 
Aimantin ,. i ine , adj. ( qui eſt Taimant, 
ou qui a la vertu de Vaimant. ) Of or beloa- 
-8ing to the loadſtone, magnetick. | 
Aimé, ée, adj. Loved, beloved. 
Bien-aimé. V. ell-beloved , darling. FA 
AIMER, v. act. (avoir de Faffection pout un 
objet. ) To love ; 4 8 affection , in- 
8 75 K 
imer, (te . mar- 
quer la paſſion d > ap pour wow ) To 
love, to be in Nez with , to be taken with , 
to fancy, to like ; to have. kindneſs, an 
inclination , a. paſſion for, to be fond of, 
P. Quiaime Bertrand , aime fon chien. 
P. Lore me, love my dog. 
Aimer quelque chols ( Yi prendre plaiſir, ) 
fo. love a thing, to delight in it, 
Il aime le jeu, i Gin $ Jouer, ' He loves 


[a Se faire aimer , ( gagner Paffaction 
de tout le monde.) To gain peoples' love , 
favour , or good will. 

: 43> Aimer- mieux, ( vouloir faire une 
choſe plutot_qu'une- autre.) To have rer 
ther , to chuſe r 

Aimer mieux une PITT 
a lui preferer.) To prefer ,,or jo adyance: 
2 * before another, 40 chaſe it rather 


arm 
* $6 alles d'un batiment. The wings of than another. 


a building. 

* Alles de la nef d'une Egliſe. Tae iſles 
| of a Church. 

* Alles de lardoire » | ( panties de 1a lar-| 
doire qui tiennent le lardon. ) The broad 
end of a larding- pin. 

Alle, petite bande de plomb on 


ſont enchaſſés les carreaux de vitre. ) The 


- Saimer ,- verb. x 7 7 70 love one's ſelf . 
A den, { vn Hate.) 
Sb'aimer en ſue leu, (8 re. 
4 a place, ale org 
re, to de in it ; ſpeaking men 
beaſts and plants. : 


S'entr'aimer, ( $'aimer'r roquement. | 
To love N 0 * | 


lead. wherein are ſet the panes of ro win- | AIMQRAGIE. 


V. Hemarragie.. 
4 * J. J. (partie du corps wo, 


dows. 
Xs Jen ai dans Valle. I am caught ,' i (The, oin, a part of man's 
8 ; + 664 #8). 3 den an- 


2 Rogner les ailes a SOPs ane 45 mme vo en dune mime. 


** 


minuer ſon pouvoir.) To clip one's: wings. 
WE titer pied ou alle, (obtenir une 
partie de ce qu'on pretendoit avoir.) Toh: 

ger a ſnack out of it. 
* +" I1 ne bat plus que Tune alle, ( il a 


+ lait une grande perte,] He in gone, 1 than i. 


. 3 2 „ the: Hul: bern. 
Moe Tie eld 
Ainé, ( plus 402 ) Elder e har. It 


4 ee 


{ 


am. 
& des deux freres. The elder 


Alx. 


brother: 
F. ( primogeniture , Priorits 


Firek-righe. 


Lalné 

AINESSE, 44 
E 

1 r 


5 adv. 
as .) Ex. Ans au contraie. But 
rather. 


AINSI, adv. (en cette maniere. ) So thus, | 
this manner. 

2 Ainſi vous ne . rien craindre. So 
ced not fear any thing. 

1 aites-le a Do it thus, or after ebis | 


m_—_ do this ſo. 


122 Ainſi, (de meme.) So, juſt ſo, fo 


like e. 
CY le ſoleil chaſſe les tenebres, aink 
la grace chaſſe le pEche, As the ſun diſpels 
darkneſs , ſo does grace drive away Ain. 
Ainſi que, ou tout ainſi e 
de meme. As, even as, ſo as. 

1 00 tout ainſi que le vent diſſipe 
les nuage 
ſipe les edlen. Eves as the wind Apel 
5 clouds, ſo does the preſence of the Prince) 
diſſipate ſelitions. 

6 Eft-ce ainſi que vous Etudier ? Do 
dy no better 1 


ll eft ainſi fait, Ceft-13 fon humeur. 
er or humour. 


you fu 


Rat 's his On of 


" of this age. 


God forbid. 
t Comme ainſiſoit que. Nlertas. 
A OINDRE, 6c. V. Adjoindre, Cc. 


AFOURE, ée, adj. (terms de blaſon , ou- 


vert, quia une ouverture.') Pierced. 


AJOURNER,, 6c. F. Adjourner , Sc. 1] 


AJOUTER, Ge. V. Adjouter , Sc. 


AIR, ſ. n. (celui des quatre clemens qui 
environne l'eau & la terre.) The air, that 
of che four elements which invirons the wa- 


ter and theearth 
La baſſe, la haute & la moyenne re 
de Lair. The lower » the upper, and mi 
re ion of the air, 
r ſain, bon air. Good , whole air. 


. a-dire, que la couleur de tous les corps |. 
eſt diminus e ſelon les difffrens degres de. 
lolynement: ) That Pitture is well * 


(A eſt vieux & „ & 


, ainſi la preſence du Prince 12 


Ants Ki mattere, 5850 47 


; 
| 


ainſi fait. Such is the genius 
4 Ainſi n'avienne , (à Diea a5 p86) 


alien , outfide 


in 


way, cour * rate, form , fashion 
demeanour 
Ita été 
brought up. after the Court way , he was bred| 
a courtier, 
Lair du monde, le bel air, 4 handſome., 


or entecl air, ot carriage. 


calls 


flate. 
44g cicvs l Tür de 1s Couf. Ht bas 


1 
\ y 


EY 41 I N 2 

Are, (terme de geometrie, eſpace 
enfermé, 15 2 Frare quecs an) ae 
area, ; Or 1 any geometrica ©. 
Aire 8 Air de i. op ©. 

Aire, (on couronne qui parolt autour 
des aſtres.) 4 6ircls about the moon, and. f 


IRER > verb. neut, 


8 SUyitde cerair la. 22 he lives at that-rate. 
Les gens ens du bel air, Fine people, beaus., 
Ia fair de qualite; He has u noble dir, or 
way with him , he has-a noble. carriage , be 
carries himſelf like a man of quality. 
Vous verrez de quel air il vous | 
You shall ſee how he will. peak to'yo to yo 
I 1 Yair d'un . 
nement. He takes the right courjeof a r 
| he 9755 ul courſes wt 
Pair eee "He, has x 4 country , . 
* clownish way with Aim. 
Danſer de bon air. To dance On 


handſomely. 
Il ſe.donne de grands airs. "He tar car 

bs. he takes . | 

fe K des airs de abe 
a He | ſees up fe or a oe, 1 

Il ſe donne de grande airs quine me te 
rlvapent pojat da tat. He has a flately.ws 
with him, which i 1 cannot like 1 cle le 


Avoir le grand air. To live R Yu ay 


pet; to live in great 


( mine , contenance. 14 Air. . 
look, countenance, el, 5 Proſence „e. 
E eppear, ance. 


Avou Tair fevete, To have a grim , or gern f. 
look. 


Avoir un air de 


qualits avoir Lair grand. 


*Le Comte de Montfort s'appergut bien 
que l'air du bureau n ctoit pas pour lui, | 
| Count Mountfort 1 'd well enough chat 
| the I was like. to go. ag him. 

4 Gi N e qui reſulte de tous les traits 
u viſage, harmonie des parties du viſage, 
principalement dans un tableau.) Air look, 


52 


* 


4 


ITE 


To have a noble air z Or 4 ea to look rege. 
Prendre un air riant. To put on 4 ö — 1 
countenance. 


1 


ſome flars, . 
(nicher, en parlant: "I 
faucons & des auto urs.) To make one's airy 


it,, v. aft. { chaſſer le 4 15 
quelqu'endroit ,-en y allumant du feu 8 
Ar des prong To air a 7275 ro drive 
an ill air out of it urning perfumes, 
1 6e z ad}, 18 | | 
AS, ſ. m. 5 de bois.) A board,a planks . 


ee p e 20 Hate 


Fe, 105 pee.) The privy als, 
hou e ; 

ve e do joe i eſt con- 
| fk.) Glad, well pleaſed, joy 

Je ſuis bien aiſe 50 vous voir en bonne 
| Canes Jam glad to ſee you in gaod health, 

Je ſuis bien aiſe de ce mariage. I am ver 
glad of that match, i am well ed with it, | 
Vous ne ſerez pas bien ziſe que Je 
4 vous diſe la verits. Jou won t like it 70 hear... 

the truth from me. 

On n'eſt pas bes i er N 
Etranger pour maitre. Men do not love the 
@ franger should rule over them ; or thus, 
all men are averſe to, or impatient of «. 


ke. 
Ak Fa. ; F. ( contentement , bebt 


— 


44 


ON: 
425 jois : il ne ll. à aucun een 
Content, neſs... 4:41 
Treſſai ale 8. Gaiſe. To leap for joy. 
Aiſe, (com "ta 00 benen 
3 ) | Eaſe, conveniency ; * 
1 ajure. . 4 
| Tae l at To be at N 
Aimer ſes aiſes, To love one's cafe, or 
N conveniences, * 


| a n'a pas tautes ſes aiſes en 8 
c 


want many conveniences in this worlds. 


% 


Air e & . 7 A thick and foggy air. | the harmony of re eſpeciall in a aiſes de la vie. The c ts of life, 
Pren ar, T. 0 tale the air, to tai Feen, picture. 0 4 NN # 1 Haake {cs ailes; To take 17 We 
fresh wh | Avyoir Pair de qu 21 emblec|. Chercher ſes Teh: 2 mind one's OR v4 
Donner de Paic une chambre. To let the] du viſage.) To look 2 kim, q; to Eh e him, |» . ty à on aiſe 2 8 lay þdy bt Tf bs. 
air into a room. Je vos tous les traits traits, (6, el votre vilage |. 155 e.) be well paſ, 2 pies 
A Tair, (a 9 81 In the open air, | dans ce portrait pmais air 4 77 Vines 4.0 08; 70 17 0 14 
Br Air, ind, all your features * A 5. pitta Wo us yer: it , £9 Live. comfortably, 
En Pair Car Ret en vain.) In}. wants your lo Tas oil bien à leur. ale p be 
vain, vainly, All » extravagantly,.. Air de vent ' (terme 4 oe Noe or. well. Lend; . 
Un raiſonhement en Vair. 4 vain, extra- a hr Fund en: ou pointe de com- Vous 3 . bien k votre N ( an. 
vagant , filly, frivolous empty, diſcourſe, | pas 2, vents. ) A.poine. of the | EY ui war; \ ule 
Prendre l'air du fen, ou d'un.fa got. 1. ON, Fake 15 0 ind.. 1 difficile SP); 1 ATR 
Toair, N ae ue de: muß hanſon | ſoy ſc Nein 
with a Bede vod 4 | rt I Ait, adv; | 
O Dechauſſer les arbres par le pied, Air nouveau de muß 4 new. air, ot] ſans. effort.) E 
pour ie donner de II, To bare the roots] tune. þ $4 74 06+ much.ado... 
of trees, or to dig the 8 carth about them ro. \ & Mr paroles phones 7 ; 0 5 On eſt = A Vaiſe 1 bon 1 
refresh them. © f on. ) So * 5 eis roam enough i in the ee ere 
Donner 4 Pale à un 'tonneau, To A 15 2 7 2 2 ſors... 5 | n 2 
giye vent to a veſſel. „. n. elpece „ > vit chez 1 
"Arbre en plein air, 4 flandard-rree.. a ſort of metal. -) 45. de, paiſinle ment & 2 (os 
Les plaines, ou les campagnes de Vair, | AIRE, J . Ho place od la re n eaſy and quiet at home, 
les airs, (en termes poetiques,) The — y bot, an eren floor... Aile', (loiſir,) Lei 2 5. tampa, 
21 air, (4. K ; | {ae gran en 5110 a battre les grains, ouß ſerex cela i votre ai 2, (A votre loi 
| Avoir roujours | le pied.en Lair. To b ir 1875 esling- Hor. ee Gr 
always 1 in motion , to | flutter about, Aire "(aid Cole 4 — 8 A fore. ot at your own tim. 
, of Haters; Pair ,. ( agir, inutilement. Tels 71 ghi d . | AR , n 4 440 8 W mee, N 
air. We, I an Ca thing 0 27 
ya dePair dans ce tableau, (Oeſt- | 


4 


I 


ft le dale. 
WET wit wn. 


read 'y way to honours, 


2 


ond 1 HY, 
"Rate As 


Lo » (libre, degage. ) Eaſy, free, 
"U le aiſe, A free , eaſy Nyle, , 4 free 


4 of writin 
| 2 vers alles. V. erſes that run ſmooth, 
Vn eſpritaile. A ready wit , a quick genius. | 
Ua des manieres aiſces, He has a free 1 
with him. 
S Aiſe, (commode. ) Eaſy, convenient. 


| cloſe ef, | | 
n carroſſe aiſe. An eaſy coach. | 
Un homme, on un eſprit aiſé, (on com- 


mode.) An eaſy man, a gentle, facil, trac. 


table man. 


Un homme aiſe à fächer, (qui ſe| 


fache alſe ment.) 4 paſſionate man. 


Aiſé Ae onaile, ache Fell . 


cope 77 15 , rich, wealthy, 

2 , '6 72 antial man. 
Aiſement, adv. ( facilement.) Eafily, m 
caſe, readily > freely. 

Aiſement , ( de bon cœur.) Hot, 


_ willingly, 
$a . Hardly, with much ado. 
iſement, le lieu ou Ton ſe de- 
43 le 8 55 af ement , e 4 
or hou caſe 75 office. . 
AT Aine. | 1 F 
 ABSNE oye; Aine, Ce. 


AISSE , 75 7. ae (la cheville de 
fer qui eft au bout de Paiſſieu. ) Linch-pin , 
or axel-pin, The | iron pin that keeps a WI eel 
in. 
AISSELLE, . 70 (le deſſous de la jointure 
u bras avec Pep 
Assi, m. ( ou bardeau, petit ais fort 
mince.) Shingle. 
"AISSIEU, ſ. n. (piece de bois on de fer 


paſſant dans le moyeu des roues des voitu- | 


oy roulantes. ) Axel. tree , or axle: tree of a 
wheel. 
AITIOLOGIE , 12 f ( partie de la médecine 
qui traite des canſes des maladies. ) Attiolo- 
that part of phyfick which treats of 
95 different cauſes of diſeaſes.” 
AITRES, ſ. n. 4 les aitres, (les divers 
appartemens, Cc.) d'une maiſon, The 
rooms, cloſets, &c. of a houſe. 
D.'AJUDA T, ſ. m. (il veſt en 
dans les pays Etrangers; C'eſt ce qu on ap- 
pelle en France Aide- de- camp; mais I'Aju- 
dant chez les autres Nations eſt un grade ſu- 
pErieur a celui d'un Aide-de-camp. )Ajutane, 
AJUDICATAIRE , AJUDICATION, J. 
Adjudicataire , Adjudication, | 7 7 
ATUGER , Cc. V. Adjuger. 
AJUSTE , ée, adj. x 14" mis en ordre;)| 
Fitted fer 3 in order, fer cogether , ordered, 
contrived, compoſed , diſpoſed , Joined , Ce. 
Ajuſter. 


Ws Bien ajuſté, (bien vetu , bien mis.) 
na handſome garb,well clad, fei in cloaths. 
AUE f m. (action par laquelle 
2 . juſte.) Framing , fitting, ſquaring ,' 
aAdmuyjtin g. | 
2 Ajuſtement , ( accommodement. )| 
reement, r e » com oficion. | 
Ajuſtement, (parure.) Dreſs s garb, 
attire, apparel, habit furniture. 
Ajuſtemens embelliſſement, commodite) | 
d'une maiſon, Conveniences of a houſe. 
AJUSTER , verb. ad. { rendre un poids , ou 
une meſure juſte. ) To i Te to Ph „to fae. 


Ajuſter ung meſure ſur T etalon, To 1 


** 


| # une autre. To fit a 


et fort aiſe. A very convenient, 


596 riche. Ai, q ; 


aule; The arm-pit , „or arm- 


| 


uſage que] 


| ALAN, 


A104 ALA 
a meaſure according to the flandard , or 
ſcantling. 
Ajufter une balance. To fit a pair of R. 
Ajuſter les blancs , (en terme de een, 
To fize the blanes, or pieces. 
Ajuſter (ou approptier) une choſe} 
thing to another, 70 


— 


adapt it to another. | 


Ajuſter, wy mettre en ordre. 0 
72 adj 1 to ſie, to ſet in oder, to join, to 
frame , 0 


iſpoſe, to put together , to 
ut in order, 


| Ajutter les renes dans la main. To fit the 
reins. to one's hand. 
Ajuſter ſes cheveux. To put one's hair in 
order. 
1 Ajuſter un cheval, (terme de man&- 
ge.) To make a horſe carry himſelf aright. 
54 after un cheval au galop. To put an 
| horſe u pox on the gallop. _ 
Ajuſter — choſes pour faire réuſſir 
un deſſein. To frame, to contrive, to diſ- 
poſe every thing , to bring a defign about. 
Mes lettres ſont fort negligees , mais 
c'eſt mon ſtyle; & peut. etre qu il fera au- 
tant d' effet qu un autre Plus ajuſfie, My let- 
ters are extream plain; that's my way of| 
writing, vhich, perhaps, may do as well as 
a terſe and We de ftyle. 
&& Ajuſter , ( accorder , reconcilier. J. 
To adjuft „ to compound , to compoſe , to 
"GA „ to accord, to agree. 


beſi.) 
b ware? 


, 177 quelqu'un, (le mal accom- 


— 


o trim, to adorn, to fashion, to 


To fit one. 
S'ajuſter, fs recip. ( ſe preparer, To 
prepare, to get, or make one's ſe Z ready. 
[ 92 ajuſter, (Laccommoder.) To agree, | 
to ſuit , to quadrate. 
S'ajuſter „ (feparer, T trim, or 
erik up one's ſelf , to make one's ſelf fine. 
AJUSTORR , J. n. (petite balance dont on 
ſe ſert a la — A pair of ſcales wor 
in the mint. | 


44 PEAR 


be found under this head with a Single 
ALAIGRE , adj. gals diſpos. ) bal. 
merry, brisk, frets 
briskly, readily. - 
ALAITER „verb. act. (nourrir de N don- 
ner a teter. Aa Ly ſuck, to ſuckle, to nur ſe. 
Alaite , » Suckled, nurſed. 
ALAMBIC 7 m. (forte de vaiſſeau quiſerta 
diſtiler.) An alembeck , or limbeck , a fill. 
S'ALAMBIQUER Feſprit de quel ue choſe, 
(8 Fappligo er a une choſe difficile.) To puz- 
ile, or beat one 's brains abous « thing, to 
lod upon it. | 
m. (terme de venerie, elptce de 
17 ont il y en a de trois ſortes.] A kind 
big , ſtrong, thick-headed , and $hort- 
8 4A dog, of which there are three ſorts. 
Alan gentil, (qui eſt de la taille dun levrier.) 
I like a grey-hound in all properties and 
parts, his thick and $hort head excepted. 
Alan vautre, ( qui tire ſur le mitin, 5 4 
reat and ugly cur, kept only co. bait the]. 
bear , and wild boar. 
Alan de boucherie , ( qui welt propre 
qu'à garder les maiſons. 1 Is like our maſ- 
eff, and ſerves butchers to bring in feerce| 
oxen, and to keep their ſtalls. 


— 


8 2 Vow by neut. n de i Fl 


Ir. 


Kink 


5 ALARMER,, verb. 
Ajuſter les &triers, To fie the flirrups. 4" 


| ALBATRE 1 0 


# ors la mer demeure calme. 
7. 


See with LL thoſe words which are. 2 56 c 


Alai ement, adj. Chearfully , arrays , 


A LA 4 LE 
mettre au large, s'Eloigner de la chte.) 


To take ſea- room, to bear o off | 
J. F. Led pour ire courir au 
par les ennemis.) 


s 04 emotion 
4 or alarum, : 
Sonner , donner , 3 Valarme. To 
7 , We a 85 85 an alarm. © 
A me 01 „ vante. , 
rm , fear, fright, e ). 
> Crier e. To cry out murder; 
| Alarms, ée, adj. Alarmed, frighted. 
act. donner alarme, | 
cauſer de FEpouvante. ) To alarm, eo give 
an alarm, to fright, 10 put in a | 
ALATERNE , ſ. n. ( forte de 
jours verd.) 77 > fruitleſs 


leria ton= 
privet. | 
m. ( marbre tendre d'une 
grande blancheur 222 or alablafier, % 
E = 
, (eipece de e 1 
Alberge, a ſort of forward peach. 5 
ALBERGIER, ſ. m. Alberge-eree. 
ALSRAN > 7 1 canard ſauvage, . 


ee te, adj. (qui a le i 
rompu.) Thathas l 1 
Shattered. 

of Unhommealbren&,, (en mauyais Gat) 
A man in ſad condition, at a low ebd. 
ALCAIDE, ſ. . (Juge & Gouverneur en 
Barbarie & en Eſpagne. fe.) Alcaid. £ 
ALCHYMIE , ſ. f. Prononcex Alquimie , 7 


Ka 7 


la Ch Alchymy,'or Che miſtry, 2 
Ajuſter, (accommoder , orner, wy or a , NG 22 


art of melti * „N feiting metals, 
ALCHYMIS Chymiſte. 
ALCORAN, n. (Live qui 88 nt la 
Loi de Mad! ) The Alcoran, T 
of Mahomet's Law, 2 
ALCOVE, ſ. n. & f. ' endroit 44 une 
chambre ou on place eren le 1.) 
An alcove. "i 


| ALCUCANGE. V. Alkekengi. 
AL CT ON, /. n. ( oiſeau 2 e i 
dit il fait ſon nid au bord de la mer, * 
The king? 
A famous bird, which is ſaid to mak 
er neſt near the ſea about mid- winter; at 
which time, for a fortnight , till she has 
| hatched her young, there is a great c 
Alcyonien, enne , adj. Ex. Les jours 4 
cyoniens. The time wherein the king's faber 
makes her neft , quiet and calm times. _ 
| ALDERMAN, ſ. m. (eſpece de Magiſtrat - 
ou Officier de Police en Angleterre , qui 
j_ repond a celui qu'on appelle Echevin en 
France. ) Alderman, 
Les Aldermans de Londres, The Alder- 
Achse ( eelate 
joie qui c n 
dehors.) Joy, gladneſs , mirth , chearfuls 
* 3, fata gaiety, jollity. 
e þ abr ( ( ou 172. uma 
e d au ain 
3 Aller Tre rencontre de Er ue 43 
7 W To run counter wich a . 
ainſt A ; 
ALENI R. V. Aleſtiier. 
ALENTIR, verb. act. 
To male ſlow , to 17 
S'alentir, v. 7. row ſlow \ to ſlac ten. 
Alenti , is, adj. Ma , or grows fon 
chened. . 


LENTOUR, adv. ( auxenvirons.) Abos. 
round about. 
e| ALERION , : m. ( terme de blaſon , ett 
aigle dont il ne paroit ni bec ni pieds.] An 1 
ies; that has neither beak nor feet 
ALERTE » adj. ( „ ſoigneux. ) Care= ' 


4 rendre 1 len.) . 
en. V. Ralentir. 


"fu, * z rela L Ks Forbes 


411 
. ee le ee 


( de cordennier) 
e maker's tool.. 


or awl- ſeller. 
ALEVIN , ou 
mo 5 , un 


| Fenn by n „ 
Aden , «dj. Ex. Un vers I- 
xandrin , ( un. vers heroique de 12 4 13. 
ſyllabes.) An Alexandrine verſe. | 

Remy ou ALZAN, ane, adj. ( fauve , 


ALEVINAGE, J. m. (jeune | dans 


ele 


e ee m. 


: _ —— a {qui ta Tal- 
ral 
gabre, ) 1 at ee. 
ALGEBR eſpee d arithmetique 
univerſelle.) Algebra, a kind of univerſal 


arithmetick, | 

ALGEBRISTE , /. n. ( qui fait Palgebre.) 
An al gebrift, ak that has skill in 88 
Abl J. m. (terme de Pratique, prouve 
done on ſe ſert pour montrer qu; 'on n'a — 

ſait un crime, parce qu'on étoit ailleurs 
quand il S'eſt commis. ) The being in ano- 
ther place than where the crime one is in- 
difet or was committed. 


ALIBORUM. Ex. Maitre aliborum, (un 


Af 


mates gon, e OR] OI 
ox. 
ALNI ADE, 
ſur le Dis [ 440 Nr 5 enk —_ 


cercle , ou d'un quart de cercle gradus. )| 
Alhidada , or Ae 29g or c 1 s flaff, a 
kind of ruler that moves on the ack of an 

aſtrolabe, or any other geometrical inflru-| 
ment to meaſure diflances, 

ALIENABLE , adj. ( qui ſe Lane aliener, )} 
Alienable, hs way be alienated, or neg 
over to an 


fion de poſſetſion. ) Alienat 


0 u to another, 
e 
Le , aroſe? 4 722 # averſion 4 
Kane. of enen rom one's friend | 


5 "Alienation, ent Teſprit, ) All- 
nation of mind , c if of one's wits. 

Aliens,” ee; adj. Alienated, &c.V. the verb. 

Alien de quelqu'un „(gun a plus d' affec · 
tion pour lui. Alienated, eftranged from one. 

Aliéné „ devenu fou.) Out of lis wits , 
crack hrai „ N 


Ives 


„ Or « 


part wii it, to deliver up the poſſeſſion », 
or righe of i ie to another, 


Aliener les affections, les eſprits, ( faire 
perdre PaſfeRtion. ) * alienate „ £0 eftrange, 


la Fan 1 
Ali Veſprit ire 
devenir fou. ) To e 225 Aim 


| beſide himſelf , to diſtemper his br 


S'alienerde quelqu un, verb, recip. 


>( * 
de le . To eftr 


 ALIGNE 2 adj. ( range ſur une meme 
uared, or laid out by a line, 


ig Spend or ei or In @ ro. 
. Colomne ge, ( ou hae.) 4 


— 
vt 
* ] 


enparlantdu poile'un cheval.) Of « ſorrel | 


ALIENATION, 1. f F ou ceſs 8 


Ee bag. 


ALLECHEMENT +, 
ALLECHER 


e one's ſelf from one. 


ad ALE, 
41 e 
** 1 Row. _ 


ne 


1 houſe rang out of Ge cow 4 es | 


gets out, 


a Fo mance ce e ettent 


1 Thoſe j jetting gu der] dee | 


be made to range with the others, __ 

7 . des pour des allées de 
jardin. To lay out, or meaſure groin for 
walks in a garden. |» | 
1 n (ranger far une meme | A 
e.) To / N or r 4 line. 
12 (terme de venere, couvrir, 
en da any ir du on qui mays louve.) To| 
match , or co aul. terms of hunting ſor 


1 „. ee "a 
N. 
K — 


1 * 


2 Laliment du feu. Femel. r 
Alimens, an Hu tene z . 


| 


faut pour Ventretien d'une NOPE. A 
| Alm E NN ui ſert p les ali- 
5 @ 
mens.) Ex, —. 9 n alimen- 


taire. Aa alimony. g 
ALI MEN TER, verb. ad. (n nourrir , fournir 
les alimens : il ne ſe dit qu an Barreau,) To 
maintain. 
Alimenteux ,cuſe, adj. (tyra do Gd} 
cine , nutritif, ) Alimentous , nutritive, 
ALIQUOTE , adj. f. Ex. Partie al 
(terme de Geomdirie & A'Acithmetique , 
| partie qui eſt compriſe pluſieurs fois dans 
un nombre ou dans une quantits, ) An ali- 


s 


©. [ALISE, LL (bur ds Taler,) The ffir 


the lote-tree. .. 

ALISIER , ſ. m (ou lotus, arbre.) The lore» 
tree, or nettle-tree. | 1 
Alité, ée 

ALITER, verb, aft. ( re ee) 
To make one keep his be 

| 'Saliter, verb, rerip. To Shs one's bet, win 
be bed-rid. 

ALIZES', adj. Ex. Vents ales, n 

marine, vents raux, 5 ent en 

ertains tems.) rade-winds + ſea · term. 

ALKALIL, ſ. . (Ia ee un ds. 


line, or 1 70 nee 
* mo plant. 
TL; mae 
— of To alkaliſe; a term 
to exact ſalt from vegetables 7 mi 
ALKEKENGY,, ſ. m. ou Alcucan 
(veſicaire, 1 ou achailequ,) 2 


or winter- cherry 


. te, +. — 1 & u 
ALIENER, b. act. (tranſponter, Bun autre Un 0 x 

tion Jun ie, o alienate , „10 v 
1 or o make over an eflate , to 


adj. ati 
Meds, ter oh; 
ins to be out of date. 4 


14.5 (hom) Ak 
rement , inticement , 
, verb. af, (ande par . 


e, to draw in, to intice. 


region d' aller. * going , 


th.” "LA 


| We AUR Going backward and for. 
KF running up and down, to do abuſinels. | 

Le Roi d'Angleterre ( Charles II.) fit des 

cette neg 


allées & venues dans ociation , & 


jus 


| ALLEGER „ verb, ad. ( deck 


. Bed-rid,, that keeps his bed, | 


la d&coftion d'une certaine plante.) Al F 


Et 5 


Allee, lieu af | 
e ropes — 


Une allce cv 4 


ALLEGATION,, {: Lf ny ) ure 


Art ME 


E, ff. [ terme de marine , ſorts: | 
. d'un plus 8 _ 
A tender, a ſmall chip employ'd in 
vice of men of war. 

AUTOS + , adi. — Dioure | 
1 dened, lightened , caſed.” 1 


ſoulags. v allayed , 
Burk Ee leſs 


A 


gated, 
nes 8 of went pain, Ce. s 


[artece ENT, a m. 5 
ing , alleviation, or cm ary Fl 
com 88 refreshment. ; Men 7 of 98 


r dn, 
d'un rde) To eaſe , 6 . 


len, to lighten. 


1 * Alleger Goulpger ) Ie mal; ladouleurds © 


quelqu'un. 0 allay, to alleviate, to e 5%%ũ/ 3 
| refresh , to mitigate, to leſſen, to Fa 
2 to diminish one's pain or grief, . 
LLEGERIR , ov ALLEGIR 55 cheval , 
verb. ad. (termede mandgge , faire qu'il de- 
vienne wh libre & plus leger du devant 


e du derriere, ) To make'a horſe 7 
c'eſt une m6tap _ 
mw egorical, 5 
[le 
| 1. . DEE 


fore than behind. 
| ALLEGORIE , 601 
e 
a continued me 
Fug 
15 LLEBONISER. 548 oye 
A 
210 
ALLE 
F 


A. f. ( figure de RiGeorique z/ 
continude. JAllegory * 
or, a figure of Rhetori 


nn 
ads; Altegorically. 50 


= 
5 oriſe, to | 
: all or 1 | 


4. 


8 * 


0 5 8 


E. te, 
1 . 45 ' 


e 7 | 4 1 ; 
plant go ood for ſul f 1 

ALLEMA F 4 5e 

on uatre tems lents. han. 

P — 

ALLER, verb. naut. kee de hen 
a . » mapcher,) To go; wathy - 
| TY . K 

Aller à pie.” To go on foot, 20 foot its 
Aller b grande pas, To go vary Tm. 


| walk very fe \ 
. Aller le trot. To troe. | 


er Yamble, To —a 
* Aller a tätons. To gr ee | 

Aller au contraice , des 
1 r 
counter , 


co 0 ; 
{ FX Aller due Lees, (no. * 
0 rr to 3 
ex en epart N. 
ee al: vente, lee. . 


running up and down. / 
(> Je ne ferai quialler & venir. Twill - 


tapering pillar, 


4 FR AlleraVexcts, To rum out iat 


not flay, i hall be back again preſenel 
ag Coe - 


4 


hy A L Li 
Aber, (ſe dit de 2 „ee, 
4. artificielles, ſoit naturelles, qui ont un 


mouvement d'un lieu à un autre.) . 28 to 
run, ſpeaking of any thing that moves from 
one. piace to another. 

Toutes les eaux des rivieres vont à la mer. 
'All the water of. rivers runs, or goes into 


i 

N galeres ſont alldes 3 a Genes, All the 
galleys are gone to Genoa, 

Ma montre ne va paß. My watch does not go. 

Aller, (ſe dit auſſi, des choſes qui 
mont point de mouvement, mais qui 
quelque rapport, comme le tems, Feten - 
due, le nombre.) Tei % come, 
0 amount, | 

Rien ne va plus vite que le tems. Nothing 
goes faſter than time. 

La fotét va depuis le village juſqu's I la 
 rivierg, The foreſt goss, or runs from che 
villagt ta the river. | 

Ce ealeul va à tant. Thatreckoning amounts 
comes to ſo much.” 

Un raſoir qui va bien. Arage that 
cats well. | 
Aller, (aboutir , finir , ſe terminer.) | 
To go, to end, to lead, id come. 


Cette piece de terte va en pointe. That 1 


piece of ground ends in a point. 
Ce chemin va à VEgliſe. This way goes £0 
the: Church, or leads into te Church, '- + 


es entrepriſe eſt ale i rien. His under. 


is come to nothing, | 
Aller, ſe dit pout marquer la force & 
les effets de toutes les actions & des paſ- 
_ de lame.) To go. 
Son imagination va ſi lain qu elle ſe perd. 
His fancy goes ſo far wi that it loſes facht 
Son amour va Vexces, ou 
laſolie Ha is Zaehne, he why 
Cam vengeancs-eft allep trop loin Thar 
"_ e is gone a little too far. 
A 
dept es.) To go , to farward, to go on. 
Ces 2 vont bien lentement. Thoſe 
 workmgngo dn very ſlowly. 
Cet homme Nanla dans — 
That man 1 bn mcg wa bn 
a great progr 
Aller S 
re.. 
Le commerce ed hank There i is notrade| 
oa: 3 bs, dass 551, n 1 
ſfaire va de bien en wien. That| 
705 . on better and better. 
e ne von ＋ lui lans 
e . Extravagant- ta s grow ſoon 
tedious. 


Ses deſordres allerent NN 


Hu exee as ent onincre 7 
s Aer 85 Acre. ) pA 
2000 ai rien dit quj aille-a yous. I ſaid no- 
el Len ou, what i ſaid as not 

oken for you, w wha ai was not meant 
2 you. 


5 Aller, ( marguant les resse des hom- 
mes, & les fins de leurs. actions; veut dire, 
tendre, aſpirer, pretendre, ) To tend; to 
. Arive at, to aſpire to, to aim at, tobe bent. 

Aller ala gloire. To drive,or aim a7 glory. 

Cet Abbé va à VEpiſcopat, This. Ab 
aims at , or aſpires to. a Hiatoprick. 

Tous mes deſirs vont la. All my ine „ 
pr defires, drive., tend., or are bent that way. | 

C'eſt un adroit qui va à ſes fins. He is 4 
2 fellow, he purſues his point. 

Tous ces raiſonnemens vont, (ou tendent) | 


; 
, 
; F 
* ” 


» oe 

- 

* _ 

* 


ont | 


Ces deux femmes vont de pair 


( ſe dit pour marquer toute e, ö 


K. r ge cli [ ' 


Aller ſe battre, 5 aller battre. To 


vement. Aller was 
gerund of any ver 


A gonglure; All thoſe. * Center 2 & 


i cpurliſcan, 


"ALL 


. Aller; 3 


ſert pour arriver a ſes fins, veut dire, agir, 
ſe conduire, proceder.) To go, eo go about, 


to act, to proceed. 


Eft-ce aink que vous y allez? Is this ur | 


way of proceeding ? is this your w 
Aller — To act Zed. 5 
Aller, (etre bien ou mal.) To go, n 
to be well or ill. 
Comment va votre ſantéẽ? comment vous 


en va? How goes yourhealth ? How's i ir with 


vou? how do you do? 
vont vos affaires? How does 

your buſineſs go on. © 

Tout va blu, Allis well, all goes well. 

Ayez ſoin que tout aille comme 1 faut. See 
that all be well. 

Nos affaires vont mal. Ours affairs. are in 
a. ſad caſe... * 
Aller, ( reuſſit.) To ſucceed , to fall 
Out, L'affaire n'eſt pas allfe comme je m'e- 
tois imagins.' The buſineſs" dil not fear our. 
as i would have thought. 

Aller bien ou mal, (en parlant dune 


| choſe*qui fied , on qui ne fied pas.) hs 


become well, or not to become. 
| , Aller (sqcommoder, bb propee.)| 


Aller de pair, lerie 6xal ewe pareil.) | | 


To be equal. 


pour la: 
beauté. Theſe ewo women 'are equal in point 
of beauty. 


Aller de pair & drew yy abe quelqu un. 


To go cheek by with one. 
Aller, (f (ſe met devant les autres ver- 
bes pour marquer une action qui eſt ſur le 
point de ſe faire.) To be going, to be ready 
to do any thing, ro go near „to chance. 
II: va ſortir: iris juſt going” out 


U varendre Tame. He is N to give up}. 


the ghoſt.” 
Voyons ce qu'il ya dire. Let“ hear what 


he i is a going to ſay.” 


8 
* 


Il va etre le plus inſortuns des hommes. Hel | 


hoſe || will go near to be the moſt unfortunate of men, 


| Voyes: ouj'en ſerois f elle alloit: croire 
cela Mind what 2 i should bet in 5 if She 


will mae 'Should chance 10 Believe that, + 


ſque ces verbes ont le pronom ſe”, | 
C ſe*promener , ſe' batrre , on tran | 
poſe ſouvent le prenom; & on le met de] 
vant le verbe aller, Ex. | 


Aller ſe Promener; on Valler promener. 


To go to walk. 
got to Feel 
Aller, ſe met quelquefois pour 
ner plus de force 4 Vexpreflion. Ex. . 1 5 eſt 
alle embarraſſer dans eette affalre. He has 
*entangl*d himſelf in that buſineſs. | 
Aller, e mettoit autrefois avec * 
ae, de tous 11 verbes, mais on ne s 
ert plus que pour exprimer une choſe qu 
a du mouvement, ou qui a ra au mou - 
rmerly'in uſe with the 
» but it is noi ſo only, 
when there is a viſible: motion, or any thang | 
that has a relation to it 


eee 


Ces montagnes. your alben 
etel themſelves, 
. Aller Gerte quelquefois 1 une action 
qui eſt preſque fine. Aller /ghiftes ſomeri-⸗ 
mes an ackivn that is almoſt done. 
Ex. Cela sen va falt. That's almo ft done, | 
Le caremes en va finir. Lent draws to an 
end. 


Le eee * was 


+ 


1 


þ 


APR 


| 


1 


* 


[ 


9 


— 
— 


"PEN 


| 


* 


7 


Ar 
ALE BL. 
a vient de Cad, & va 
Londres. That ship is bound from 85 —* 
to London. 

| > Aller aux dpinicas”, demander les. 
avis. To put to the vote. 

Aller, (en terme dej joueur, hazar- 
der en jouant. 5 To go, co 57 80 7 7 to et. 
Je vais de deux guinees fur Pas. J go ori ; 
| Jay two guineas upon tht ape. © 

Aller, (on ſe decharger)par haut ke A 
par, bas. ) To yoid upwards and downwards, _ 
Ce malade laiſſe tout aller ſous ſoi. Every 


| £ goes, or runs thorough this fick man, © 


Faire aller, ſe dit dans tous les ſens . 
d'aller, au propre & au figure.) To male go, 
eo. ſeta- Skat. to move, to give motion, Ke. 
er aller, ( ſe dit dans tous les ſens 
| offs, e Ob fen re, ! To let go. 
tf alle aller ſon cor 1 ſe laiſſer aller, 


N 


2 ſoutenir ſon corps.) To let one's bod 
(208 hang. & % 
Sela 


er aller F choſe Ig A 
pasrefifter, $'y abandonner. ) To obindon 
or give over one's ſelf to a thing, to geld. : 


or ive w eo 
Neale (rt, pee OCD 


To go, to go away. | 
Jene letrouve plus, il s en eft alls, I. an- 
not ad lim, he's gone away. 
Faire en aller, ( faire ſortir, chaſſer.) 
To drive out, to drive away. | 
GH Faire en aller, (ter) les boutons du 
5 viſage. To take away the pimples of one's face. 
| En aller, (imperſonnel, ſe met au 
lieu d' etre.) This verb , imperſonally uſed , 
fignifies to be. 
Ex. Il en va de cette affaire comme de lau -· 
tre, Ie is with this buſineſs as.with the oer. 
ly va trop de tems. It takes 1 foo 
much time. 
S'en aller, ( partir d'un lieu.) To; g0; to go 
. away., to go one's way, ie ee 72 
1 , to depart , to ſet out. | 
Sen aller, (ſortit, ſoit en 8 deow-" l 
lant, ſoit en s6vaporant.) To Li out ' to run 
out , to evaporate.. 
| Len aller, ( ſe dit de tout ce qui ceſſe 
etre, Suſe, Cc.) To go to go ai. 
'en aller d'une carte, (enj jouant, 
2 ek.) To throw aw ay « 4 card. 
S'en zue (fe dit d'une e 727 
fir le point derte . ing. | 


— 


925 us Fenva pletyoir, Te is as : 2 7 15 "4 
rain. . A Ss 
Sen aller par terre. To be falling. 24d 
PA va, ( veibe 1 imper ohnel , * 


wife; il S agit) de votre vie. Your life lies, 
| — at ens 9 5 _ is ed 0 
Allons, va, allez, (font fouvent employes .' 
| comme de: eee Allons, va, ales; . 
are often uſed a5"interjetions. 
Ex. Allons, finiſſons. Come, 
E 1 848 hd. 1 
r tu ne ſais pas em er ne. 
0, you Aale not So wheed{&-peop | 
ler, vous neter qu'un apprentif en . J 
Away ou are but g novice. in that... 
Fed sen va fans dire, (cela eſt con- 
N Tlar s ' without "queſtion , that's" 


'to be ſuppoſed , or underflood, + 


4 4 a 
or come il 0 
3 

* 


+ 
5 

hoſ NE 75 & fon grand chenin, (git fans r. : 
% 3 


tifice 


) To nean no farm. 

Na he vite enbeſogne, (avec precipita-, * 

con To be too haſty 

wor aller 8 rler; (avoir de Teſprit 
e la N To be an induſcious: 

ifereer perſon, to underſtand the world. 


Un las & aller, (un faineant, ) 4 
A bones, - © . 


LY 
> : 


1 


215 


verbes. 
we II 2 eu aller p 


2 "en eſt allé comme 


r. his * 
ayer. V. ” 


(Ane fe di 14 


IE gi — Lands. 
Fates en » on — 
Free- hold. 

ALLEURE, ſ. ; on prononce allure , ae. 
marche, fagon de marcher. Te 

Je le connus à ſon alleure. J NAI 
ns gate. 
Cette haquende a une alleure fort douce. 
Thin nag goes very. 2 ad 

L'alleure du carrofie eft plus N 


2 ro labour | 
Pis aller. 
AG, 2 m. 


i 


than a cart. 


Alleures, ( au-pluriel, ne ſe dit que des 


. chevaux.) The pace, or goings of a: horſe.| 
ALLIAGE, ſ. n. (melange e de mstaux.) 
Allaying , mY or mixing of metals. 2 
Alli moindre des deux-me-| A 
taux meles Sis r 
ALLIANCE , FN qui ſe contracte 
par le mariaye. Alliance, or Moi by} 
marriage, match, 
Alliance. confederation J Alliance, 
con federacy, league. 
Alliance, ( en terme de pidts. ) co- 
, yYenant, 
GFR Alliance, 5 ON jonc . ow il 
a un fil or & un eget jane, 
* immol- iron. | 


Allie, &e , adj. (joint quelquealliance.) 
Mily'd , match'd. * | 


Allis, (melé en parlant des 1. | 


e All 5 4, mix d. 


Allie, f u. Allice , f. F (parent. )| 


A kinſman, a defense, a relation. | 

: KF Allie, ( confedere.) An ally, 4 
con federate. GP 

ALLIER ; verb. act. (joi 

Parlant - des metaux. 

ſpeaking of metals. 

On peut allier ces choſes enſemble. r 

| Theſechings may be reconcil'd together, 

S'allier, verb. recip. (ſe joindre par le ma- 

E. ) To match. 1 


To ally, 10 mix, 


4. S'allier à, dans ou avec une bonne 1 


dame. To match into a good family 
@> Yallier, (faire ee ou ou . 
avec quelqu un. To male, or to enter into 
an alliance, or confederacy with one. 


-ALLIER , ſ. m. ( de filet a prendre are in 
des perdrix. ) 4 ſore of nee co DEE $=") e 72 i marceau de 
tridges withal, q 2 ou de carte : 17 975 f tin 


ALLICNER, Ge. V. Aligoer..- 
ALLOCATION, . F. (Faction dallouer, 
a 2 de paſſer en compte.) Allowance, of 

thing in a reckomng , allocation. 
ALL ODIAL ; le, adj. (qui eſb en francal- 
leu, qui ;eſtfranc de tous droits ſeigneuriaux.) 
Allodian, or allodial, ſree, for which no 
rents, fines;; .nor laryices are tae. 5 
| Terresalloduales. Allodian, or free-lands, | 
Fees 

ALLODIALITE., . f. (frenc-alln.) dll-| 
, oo 
y * wW met un 
habit, Ec. pour Vallonger — W f 
uff to ele out any ee. 
, "FF Allonges de perruque. "The drop of 


* wig. 


rows Wag adj. Lenglaned u. V. 


35 na 
fait de ce rea.) 
| |ALLON 


que celle du chatiot. A coach goes eafier | 


[- shed, Or 


8 en f 


Ae yo 110 Ia 
comedie, Hs 7 lights the candles at i 
Abs J. f. 4 on dit une choſe 
qui a da 1 1 1 uae alc. ) Allaſon, 
abe an A eee e — 


VALE : 


„Gc. ou ce qui eli allo — N= 
2 or ſtretching. out, Out in 
Length , extenſion, iQ 8 
5 llongenient, (lenteur, Aa md a 
Prolongin , delaying or delay, drwing off. 

GER: verb. at. ¶ rendre plus long, 
H n, to iretch. out, 
to wire-draw , to raw out in 2 47 eo 4%, 
or to eke, out. 1 
ge Allonger lere, unge „Ce. 

. o prolong, ro de- 
fer to 


to dri 
S Fe. 


Allonger vn oup. To frike, a. blow. | 
— To 9 allonger un coup un coup 
To ma, paſs... 


t la Nen hs) WI Sdcone- 
To «a goge kuband „be make a 
95 erb oo n | 
„ Mrz. a 
quelque choſe dans A. (approuner o allow. 
1 * 40). Moved, counts, ae) 
fait ſon One 


5 * engage encore 
que temps urne 2. 
ALouyrt 1 2 — 

( affame 


' 


„ adj. 2 5 Tant fon i, 
e un lo Ac ami- 
hungry = 2 Th 


. 


a . . oft en uſage - — if. . TR allo 


Dear. * 1 


| a 
ates. 5 
| 1.22 gala mode dle The fackion of hoſe 


| appeſantir. ) To. dull, 0 make: 


ALO 11 L 
Faiſeur d'almanachs, 4 4 


an aftrologer, 1055 8 
. 'Fairedes Almanachs ( Soc 7 
reveries. ) To make almanacks. for the left 


77 nie on nc prendre. pus des al- 


ö believe one. 


AEMANDINE ; [Fudan de md. 4. 


mandine, a coarſe. ſort of r 


1 8 croit dans les In- 


Dh an Indian ttee. 


d (pr (pl plante.) Aloes, a ſort of herb. 


ber 1 les ſaur- 

ile & la barbe.) :The. ow evil.a diſeaſe 
* the hair of the head eu, 

ard, to fall off. 

, adv, (en ce cep l.) Then; a 


. #7 2 (forte de poiſton de mer.) 


[ALobET E, [. f (ſorts de. petit. ab 
e ee , A lark. 
925 mer. ¶ pur. 


that fortune will come a wooing t him. .. 
ALOOURDR, 5 verb. :af ; (- retidre; h 


E 


Alourdi, ie, adj. Dulled , dull, Levy? 
ALOVY, . m. (le juſte temperament queles 


metaux doivent avoir our faire la man- 


Allume, 6e, 27 Ir, . the verd; : 

ALLUMELLE #7 7 A r | 
e, &c.) 

ALLUMER, verb. 2. Ne feu i un}: 

corps De To eg to 


une 
Allumer le feu. To indle the 72 
* Allumer la guerre, (lafairenaitre. )*To 
Ern ir it 


viere allumoientle ſeu ſous · main. The King | - 
of ee Lombards, and che Duke of Bava- 
ria, did under-hand blom tie coals, 


r prendre 
To lig 2 5 — 40 cared ſent 2225 


one, as fir 
La = 3 d The|. 
war breaks out every where. f 
* La coleres Alanze Tae wrath kindles , 
or is incenſad. . 
Les 1 vallument. The -humours| 


Le Roi des ET Dower Ba-l- 


[i Folge 


noie.) Good allay, goodneſs of ny 
metal that is to be coined into money. 

. Monnoie de bon aloy. Good mondy. 
Monnoie de bas, fan, ou mauvais wy 
gr money it money 


err metal, — 


. bireh;, or cond 


coupe le long du dos.) 4 t'rib of beef« 
1 "verb, a, terme * monnoie - 


ley gold 


ALPHA, 


vowel in | 
8 174 hy) | 
— * (et bee 9 A contiear 
P 
8 ) of primmer , or eriſs-croſs-row. 


r 
haberique , adj. Alphabetical, or al- 
A adj. Alp or 


1 


Frye a8 6 25 — 40 
— e . 
tun aulcon', a bir not mus 
ee in nature from 9 | 
1 UEMIE 5 Ou Alquimie , 

de metaux/qui — ae i b 
mixture , or allay 


en wllufion , or. 40 allude ta ſomeching, to 
Lare an che 4:4 reſpe, or es o 0 
ſpeak .in-reference lo it. 
Alluſion, (jeu de mots. 7 1, 
eib the e 2 
LLLUYION,, J. f. ¶(aceroiſſement des terres 


|- Ter's call another cauſe." 
| ALTERABLE, ad) (quipeut tre change. | 


| ALTE ou hate? . . ou pauſa 
des troupes en ow ant.) Ha le. 


Alte- la, alte · la- deſſus, adv, ( briſons la- 


deſſus. ) Hold: nere, nen 


A 4 


Alterable, 


.(Alterant , . (aui cauſe la-ſoif, 


* t. ſur le rivage des rivieres , lequel 'That cauſes thirſt. 
1 3-gurm le cours de eau.) A/luvion 2 | - Alteratif, ive, «dj. (qui altere en terms 
ALMANACIHH, ſ. u. ( calendrier qui i con-| de medecine. ) Alterative, 


— — ae ee ker. Sf eee, - 


teration, 


{tle gu u fait tom | 


Il attend — les Be OM 
i . le her. He * 


"[ALOYAU de. beeuf . pides de hanf | 


1 adv. (felon | 'ordr 


7 (mllanga 


'manachs de quelqu'un. To belizye , me 


* 


24 ALT, ALU_ | HAMA IAN 4 
e e 7 e N in Fg 0 1. 


3 
tion, ſpoiling , adulteration. Falun, ) The 14 where allum is wrought. AMARRES, terme de charpenterie 
e (fl extme.) Thi, Auen euſe, * ( CIO Oer? -| The FA ber of a wind-beam ) 
| eraſes {.f.( de 5 erg (quiet d'al 0 A N | 
contention , - umineux', adj. (qui un. 48, f. . aſſemblage plufiencs 
bat.) Alrercation, diſpute, conteſt. minous of allum. .. choſes Ss.) 2 F Pile. F 82 55 
425 4 adj.(change. Altered, changed. ALUNER, verb, a8. ( tremper dans de] Am 6. &, . Heaped- ups, Ke. . 
= Altéré, ( gate, corrompu. ) Adulze- | Peau Calun.) To * in n e J Amaller. f 
rated ſpoiled, s Kao) ſordered, Ce. AMASSER, 95 act. We flobcurs 
V. the verb AMABILITE, ＋ 8 a choſes es enſemble.) 81 — 10 h 
> Alters » (quia foif. ) Dry , thirfly. AMADOTE , ire, ou 12 rup, to 1 7 6 ſure = 
Altere de AS, ne irfly. dre qui porte cette poire. . 4 rt of pear, . 7 875 Y UP » to get together, 
Vn alters, ſ. n. on avate.) 4 griping, alſo the tree which bears that ſort of pear. er des noix. To gather nuts, \ 
or covetous man, | AMADOUER „v. act. ( flatter , careſſer, pwr de Pargent, o board, to trea- 
ALTERER, verb. act. (changer une choſe.) pour attirer a ſoi.) To flatrer, to coax, to 3 to lay up money. 
7 0 alter, to change, to turn. Hole, to wheedle , to cajole. FF Amaſler de largent avec bien de la 


Alterer, ( corrompre 5 giter.) To fAMADOUE, &, adj. Flatter'd, coaxed, peine. To ſcrape u 
erate, to ſpoil „to falfiy , ro ſophi ] flroked, wheedled , 'cajolled,  - op my Amaſſez (lever) mes gants. Take | 
5 „to counterftite. 2 ie, oy Grown lean , chin , Pp 3 my loves. 


Altérer le corps , 1 mate To di- m fallen a y. er, verb. rec To ather or to 

ſorder the body, eo impair the health. E Ae, hk erb: a4, ( rendre maigre. ) | Fa hows 1% Pe. . k: 
* Alterer , (on troubler) quelqu' un. pi To make lean , , thin or meagre. AMASSET TE, ſ. f. ( Morceau le Abl. | 
trouble, or to diſorder one. S'amaigrir , verb. recip. ou Amaigrir , neut. corne , de bois , Cc. avec quoi on amaſſe 
. » ( cauſer la ſoif. ) To make (devenir ) To grow lean, thin, or] les couleurs quand on les broye. ) Aflick, a 
or cauſe drought, meagre , to fil aw 7. horn, or any thing elſe , wherewich pain 
ALTERNATIEF., ive, adj. ( iſe fait un AMAIGRISS MENT, ſ. n. 4 growing ters and glovers ſcrape op: e pn oY 

apres l'autre, oz tour à tour. Ly leernate, | lean, or falling away, extenuation. | Lours. 

alternative, done by turns , interchangeable. | AMALGAME, ou AMALGATION, .. AMATELOTER „ verb, ad. ( terme 4s 
, ALTERNATIVE , . (une des deux} (terme de Chymie, correction d'un metal marine, aſſocier les matelots deux a deux.) 
| | opoſitions qu'on ait A quelqu'un & def-}. -incorpore avec le mercure. ) Amalgation , To divide the company, to give each man 


elles il peut choiſir celle qu'il veut. )| a term of Chymiſtry. I his mate , conſort, or comra 
488 choice, option. |AMALGAMER, . ad, ( calciner quelque AMATEOR fo, m. qui aime. ) A lover, 
Il faut prendre Palternative de ces deux metal par le moyen du mercure.) To amal- AMATIR, verb, ad. ( 6ter le poli a Vor — 
- propoſitions. You muſt take or chooſe ei- gamate, to caleine a metal with quickfilver. | à Fargent, ) To 7 isk gold or ver, | 


- ther of theſe two propoſitions, AMANDE , ſ. f. ( fruit de Vamandier. )| Amati, ie, 17 poliched. + 1 
Jie vous donne alternative. I put it to] An almond , the fruit of the almond-tree. AMATONE , $1 * de courage 5 
your choice. 1 Amande, (ce qui eſt dans le noyau Se. a amayone , 4 ware 

Alternativement , als. (tour à tour. * de quelque Fu N 32 ) The kernel, 45 woman, © 
| Alternately , alcernatively » by turns, one which is in the ſtone of any fruit. | AMBAGES t, f. f ( detours , Senn * | 
after , another, interchangeably, | @F## Amande, ( petit morceau de paroles.) Preambles , windings and tur- 
A TERNE „ adj. (terme 7 Botanique & tal dont ſont compoles les luſtres.) An . nings in a diſcourſe , @ beating , ot going 
de ww Log Alternate. | mond-like piece of cryſtal in a branch candle- Fre the bush, a tedious flory to no * | 
Alterné, ée, adj. (terme de blaſon.) flick, oſe, I a tale of robin hood. 


Alternate. &>Amande, (forte de peine. w. Amende. MBASSADE , f. f. ( Commiſſion 1 x un 
Ex. Le premier & le quatrieme quartier AM AN DE, ſ. m. (lait ou eau de veau, ou] Souverain charge une perſonne d experience 
font alternes. The fal and fourth quarters | de poulet, dans lequel ona broyè des aman- | pour aller traiter quelqu affaire d' 


are alternate. des & qu' enſuite on fait bouilli. . A ſore of ce.) An embaſſy , or embaſſage ; a er mi. 
'ALTESSE, ſ. f. tes affecte aux Prin- | poſſet made of almonds. and veal, or clic ſion which a Prince or ſtate a to a man of 


ces & aux Princeſſes.) Highneſs, A title n-broth , or milk, & c. parts and skill, to treat with another Prince 
given to Princes and Princeſſes. 84 AMANDIER, ſ. m. ( arbre qui porte les or ſtate about matters of importance. 
Leurs Alteſſes Royales le Prince & la] amandes.) An almond-tree. - Aller en ambaſſade. To go upon an embaſſy. 


Princeſſe de Danemarck. Their Royal High-| AMANT , ſ. m. ( Amoureux.) 4 Pow al Envoyer une Ambaſſade, ( ou des Am- 
neſſes the Prince and Princeſs of Denmark, | ſuiter, a gallant, a oats he To a r baſſadeurs.) To ſend an embaſſy „ 80 ſead 


ALVINE, . 104 ( ou ablynche » hve Anchoring caſting anchor or mooring of two aces with two dice. 


AL TIER, ere, adj. ( ſyperbe, fier, hau- AMANTE, ſ. f. ( "I Mifteſs , i Embaſſadors. | 
tain, ) Proud , ſurly , arrogant , preſump-| love, ſweet heart. * Ambaſlade , ( ou meſſage ) Gamour, 4 
tuous, haughty. AMARANTE , ou Amaranthe, /. f. 1 meſſage of love. 
AltiGrement,. adv. 2 » ſurlily, bf- annuelle, autrement appellee paſſevelours, | AMBASSADEUR , ſ. n. ( celui qui eſt en- 
5 tily, haughtily, arr | & fleur d'amour , dont il y a plufieurs eſ-] voye par un Souverain à un autre Souve- 
5 AL IM T7 fe 24 25 premiere partie de | peces. ) Amaranthus , the ESE rain, ou pour compliment, ou pour affaires.) 
1 * | la GeEometrie , qui igne a meſurer les | gentle, or love: lower. An 1 Embaſſador , he that is ſes by a Sove- 
= | hauteurs.) Altimetr y. Amaranthe Tricolor, ou Tricolor , reign Prince, or State co another , either to 
| Df Alude, f. f. ( haſane colorbe dont | Talouſie. ) Amaranthus Tricolor, or 2 or * 2 liment, or to treat of buſineſs. 
| on couvre les livres. ) Sheep's skin colour d. color, MBASSADRICE , ſ. f. (Dame envoyce 
| ALVEOLE, / m. (petit trou dans le rayon Amaranthe a crete de eoq. Amaranthus| * 3 ou la femme d'un Ambaſla- 
| du miel.) 4 hole in a honeycomb. cok's-comb. deur.) An Embaſſadreſs, she that is ſent 
Alveole, ( trou ou les dents ſont pla- | AMARANTINE, /. f. (forte Tanemone, ) m_ a commiſſion to treat of affairs „Ec. 
c⸗ces.) The tooth-hole , or ſocket wherein | kind of anemone , or wind-flozer.. | or the Embaſſador's lady, - 
it | 4 8 cooth is faſten d, AMARGE. V. Amarrage. | Aab 84 m. (coup cnjeuds wine ; 
i ALVIN, cſfon 0 e à multipli AMARRAGE , ſ. m. (terme 48 »| quand avec les deux dez on amene deux 
A m. ( Propr 
| Foun 55 „ ff 66k f or breed. | ancrage. ,. o 'mouillage des vaiſſeaux. )| as. ) Ambs-ace , or _— » & N 


amere.) Pormwood. A 4 Win- | AMPIDESSAC , #3 622 cgale- 
ALVINER, v. a. Alviner un 6tang, (1 erem-{ AMA RE, f. f. ( terme de marine, groſſe ment des deux mains.) idexter , who 
* iſſons propres à multipler.) To ſtock | ou menue corde qui ſert a lier b e cho-¶ uſes both hands alike. 

ad with oung fry , or fich for breed. | ſe.) A faſt, a rope , or cable , to meke| AMBIGU , ue, adj. (douteux, aut # dv» 

AL M, ou Alun , /. m. (ſorte de mineral, ) any thin ble ſens enparlant de paroles. ) Ambiguous, 
lum, a ſort of mineral. AM ARR , 112 2 (terme de 5 — nas 8 ky a ſenſe I douht- 

UMELLE +, lame * couteau. lier, attacher.) To belage , to moor , ſea-| A m. { repas ou Vonſerten'm ; 

TH ) | terms for to dye, 10 e fa. : la viande J * of 


0 


AMR AME 


meat and fruit both together. 


BIGUITE , /. J. (double ſens de pa- 
W )- Ambiguity » conble e ob- 


2 ey . — Ambi ” If 
d aniere iguẽ. e. 

Tambricuſement, adv. (wee — 
Ambitt 

AMBITIEUX, F me Ambitienſe,, .f. 4. 


ambitious man, an ambitious woman. 


 Ambitieux , euſe, adj. (qui a de Pambi- | 


tion, il ſe prend toujours en mauv 


rous, or gre of honours. 
AMBITION, 7 


deſire of honour and promotion. 


Ambition, b deſir de faire quel - 


que choſe de louable, ) Ambition, deſire. | 


AMBITIONNER , y. . ( rechercher avee 


ambition. ) 2 to ſeek after. 


AMEBLE,, / nr 
, E e, | 


d'un N . 

a going of a horſe betwixt pace and trot. 

Aller N To amble or pace. 0 
AMBLEE. V. Emblee. 


AMBLEUR,, J. m. { Officier 4% Renne du |. 


Roi. ) An TT s Stables, 


| AMBRE ,, f. m. ( eſpece de gomme..) Am- 2 rel 


ber, a ſo rt of gum. 


mb if odoriſtrant. Amber: ek 
. n (ſuc 15 Roue fous Is 


eece, or amber- 


AMBRER, v. ad. (parfumer avecdePambre- 


gris.) To 2 with amber-griſe. 


Ambre , ée, adj. Fares; with amber- 


griſe. 


AMBRETTE 'E, f. f. (petit ne fleur Tune odeur 


ret,a * 


reable.) A 
AMBRO IE, ſ. f. (forte de — * y | 


hrofia , wood-ſage , the oak of Ci 
Five and — of Jeruſalem. 


Ambroſie, (le manger des Dieux de 
la Flable.) . the food of the fa- 


bulous Gods. 


AMBULANT, ante, adj, ( qui n'eſt pas 
fixe en un lieu. Ambulatory » or that goes | 


a circuit, or from one place to another. 


Commiſſaire ambulant. Commiſſery that) A 


goes a4 circuit. 1 


Troupe e de Comediens, | 
A Hrolliag- company of Seagerplayers >| 


company of Strollers. 


Ambulatoire, adj. (qui m eſt pas xs on 


un lieu.) Amb ulatory. . 


Cour ambulatoire.. The Judges circuit, | 
that removes from one place to another. 
AME, ſ. f. (principe de N The ſoul 


or r ſpur , the principle of life. - 
L'ame de lhomme., The foul , —1 ghoſt. 
Rendre Lame. To give up the 


* Avoir Lame 4 — N al 
ex er.) Ts. be 1 to 0 give up the ghoſt. 
2 homme, ( Peipcit de 
eee * 1 — capable de , 


de vouloir , Ge.) Mind, heart, ſoul.' 


Les operations de Lame. The operations 
of the mind, that is, uu , will, 


TH | 
e le cw ds mon ame, Tom ent 


to it with all my heart, with all my 


Ame, ſeparce du corps > HS) | 


Soul, ghoſt, ſpirit. 
G3 


Cience. 
Sur mon ame, cela eft, Bee my ſoul, 
upon my conſcience it is ſo, .. 


Ame, ( perſonne entiere, ) Soul, 
perſon. 


2 A 11 E 


W 


ook aſes ORE or amand, 

oul N mind, ſpirie.| ted for a "ki offence. 

2 belle, A : gener 1 & p 
enerous tle mind, or ſpirit. 


I Fined. 
; de boue. & baſe an- 


TH 


. 2 


2 0 forte de peine 
te d'infamie, n 
ur gb llama ent nls. x 


Amendé, &e, adj. (quia pays Pumende.)- 


| Amends, (mda aletiour; ) Amended, 


＋ 2 1 » or 172 5 n ü 
Ame, ( par 3 ) 


75 regenerCe. 1 


Ame, et qu on wok Soul, 
heart. Object Yb as 1 lose. . 4 
Ma chere ame, My dear ſoul. 


Ame, { principe de vie , n ne )| 


| La Ja charie eft 0 des vertus chr⸗ | 
tiennes. Charity is the Jes! of chriſtian » vir- 


"La varies oft ame de Vhiſtoire. Trut is | 


2 1 d'une Jeviſe , 
Ton e 42 


f. (deſir immodere Thon- 
neur & de grandeur.) Ambition, greedy 


| ( les paroles 


art " The RS 
* Aand up within the body of a muſical 
inſtrument, juſt under the bridge. 
Ame, ( terme de Sculpteur, la premiere 
8 „ h- 
che groſherement rou ure 
clay us'd by Stone-cutters. - 4, fs | 
Ame d'un canon, 
coule la charge. ) 


ue, lorſqu'on les 


anal dans lequel on 
anon. arab 


+ Ame damnde ; C'eſt aink on ap- 
14.9 en ſtyle bas & = 


Or F ſion de 


2 » that will do 
work for another 

„ée, adj. (aims, vieux mot qui n'eſt 

ery, en ulage qu'en feng. de } 
A nos amey & feaux Conſeillers. To our 
vell-beloved. and truſty Counſellors, 
AMELETTE. V. Aumelette. | | 
AMELIORATION, ſ. f. ( VaQion de ren- 
dre meilleur.) Improvement >: un. 


di 
Amelire Ee, adj. Improved , bettred , 
AMELIORER, verb. af. (rendr allen 


To improve ,. to better, to mend. 
AMELIORISSEMENT „n. (e. 
eſt affeQe aPOrdre de Malthe, Kane 
la meme choſe qu 'amelioration, ) Improve- 


AMEN. ak m. (terme d 
Annſi ſoit- l. Amen, 
AMENAGE, ſ. m. £ ation d'amener. 
7 he bringing of any thing , carriage. 
8 1 . ( 


a 
1 
J Amener une affaire juſ 
3 Kette eon · 


ri feos a 2 

peut * = la defeftuo 

Ame, (on conſcience.) Soul, ml 

AMENDE , ++ 705 ine Beige 3 

\ forfeit, mene or 
a Log e 

Condamner, mettre quelque un aVamende, 


— i 4 ſes a 6 IP 
7% fy 


be 6 & 7.cens mill amgs dans Paris. | 


þ 
* 


$ ** nded. V. the verb. 4 
AMENDEMENT „, ſ. m. ( changemens 
Gun &tat dans un meilleur. ) TRAY > 
m ading, improvement. 
L'amendement d'une terre. The i improve= 
ment, dunging, &c. of a piece of ground, 
7 Amendement , (correQtion.) 4 Amendment x | 
W de malade. Mending 
9 ement 
hand in a fick ? 
AMENDER /, verb. af. terme de Palais , | 
condamner a Famende. ) o fine , co mull, 
to ſet a fine, a mule, or a penalty. | 
3 Amender, y. neut. (payer l amende;) 
To fine, to pay a fine, or Penalty. | 
; Amender , ( rendre meilleur.) To | 
| mend, to amend, to improve , to better." . 
Amender, (ou engraiſſer) les terres. 
To improve, to dung land. | 
Amender, (re former.) To mend, to reforms 
Ti S'amender, v. recip. ( ſe reformer.) To 
amend , to grow better, to be reformed, 
Amender verb. neut. devenir meilleur.) 
e mend, to improve , to grow better. 
A Amender , ( ſe porter mieux.) Te. 
mend , in point of healch , to be onthe 
mending hand, | 
GX Amender, (profiter, ) To profit, ts. 
| be the better. 
II n dun fo dela . 
He is not one penny the 
| better for his Father's. inheritance. * (| 
Amender, ( baiſſer de ptix.) To 


goguenard , un] fall in price. 
2 le prete aveuglement à un au- 

dn under-fropptr , a tool, an un- des.) A gee of ff mean? ; 
y drudgery , or] Amene , mY &c. Vere⸗ 


AMENDIER, . m. (Receveur des nen- 


Amener. 
verb. aft. ( conduire., mener de ix 
yu vs lieu en eig auquel on oft, ou. 
| 'on part. ) To bring. 

(<> Amener, ou amener à ſoi 0 tier 
a 55 To draw. 4" A, 
6 Amener , (terme de marine, abbaiſ« 
| ry ous ou mettre bus.) To _—_ » ley, h 


I Among , (c c'eſt le cri d'un daten 
lorſquiil commande à un autre de s appro- 
cher de lui.) Bring to, a ſea expreſſion. 


_ cendre., le faire venit ee ks 
To bring one to-a thing, to make him com- 
ply with it, to prevail upon ith. 4 1616-51 
*. Amener une preuvp de bien loin. To. 
feech a riots: hed. great way off. .\ 
ident dans une emed. 
70 bring in an . * 4 in a comedy. 
a un — 


2 4 A - 


point. To carry a buſineſs 
eint. 


| * Amener , (.introduire ) MT ear — 
| uſage.” To bring up 4 fashion', a' cuſtom. 


Amener, ne du jeu de der. To 
throw, 2 Ca at dice. 9 


AMENITE ,- "Ms * e du e 5 "N 
qui Ement un P 8. 
p ae delghflnp 


9 


Amenity „ 
2— or 0 Ye. 


"pale as, bh, Jed kr. AY 


2 


Amener un homme, le faire condeſ- „ 


ſome months before he was ales with the 


cent irre J. m. (les meubles dont 
une maiſon eſt garnie.) audit , 


|  furnitures., „ moveables. 


: AMEUBLIR verb; act. 
que, rendre de nature mobiliere.) To make 


AMEUBLISSEMENT , ſ. m. 


4 ind, a Lg a she-friend.. 
3 „that is, to uſe him well or to 


n acguaintancs, a fellow 
| companion. 


- A a 


1 one 


f = woman. 


; Hints 6 


AMS 


, verb, aA, 


AMI 


_ 
AMER ore, ad 2 . 
ry n hn i mer ſl ) Bieter 
chagrinant,, facheux. , 
1270 , ſad 7 grievous 3 trouble ome. 
Amer, 2 ) Bitterneſs. © 
. mer, ( le fie} dans les animaux.) 
all of animals, 
Br Amdcement, 7 ( douloureuſement, ) 
| Bitterly , grievo 
AMER: UNE. 
qui eſt amer. ) 
e faire 
penſier toute Pamertume de ſa difgface , 
ee „ 
P une on quelques mois aupa- 
—.— il Etoit wah de toute PautoritE 
Royale. In cout more imbitter the 2 
of the Count de Montpenſier's diſgrace, than 
_ the leading him in triumph in a city where 


iteerneſ: s or bitter tafte. |. 4 


Regal power, - © 
3 838 ; (afftigion, Geſprit. Y 

Bitterneſs, gall, > prief ; fit, 
Amertume, ( haine.) Hatred, gall. ' 
AMESUREMENT + , n. (terme de cou- 
tume, eſtimation faite par le Juge.) Ad- 
mea furcment.. 

AMESURER f. verb. ad. ( vieux mot de 
1 * 5 up r6duire à juſte meſure. )| 

N raiſe, to proportion. 


2 J. J. ( pierre precieuſe.) 


as ameth precious ſtone. | 


Ami, (qui e 


}. (got n qual dece| 
ofiter au Comte de Monit- | 


is no 


7 FS n ? . 
— 


- 


Ami de la verite , de la vertu. A loser 
MEAS! of virtue. 


ine} $> Ami, Cen parlant des animaux. )| 
Le chien eft Tami de homme. The dog] ag 


loves man. 
* Ami , (en parlant des choſes 


i ont 


loves, that hath a ſympaty with.. 
|  ntile pour ia fines. )| 
Friendly. 


Le vin-eft Vami du cceur. Vie is fllendly| 
to the heart. 

Ami, ie, adj. ( Kere 5 E 
W . „Kind, courteous, favourab 
| Reur. Courteous reader. 

Amiable , adj, ( doux, gracieux.) Friendly, | 
kind , courteous, 

Un amiable compoſiteur , þ by celui qui 
accommode un proces en ami, & qui ne 
juge pas avec la rigueur d'un athitre.) 4 
Friend, one that makes up a difference ami- 


cably. 
AT amiable , adv. ( Nis la dou-| 
ceur.) Amicably , endly, lovingly , in 
an amicable manner. 
Terminer une differend a Tn 75 
make a friendly ( Lane +3 
Tepe ons , (d'une 3 ar 7 


ble. ) Amicab Flad, kindly , 
AMIANTE , 12 0 ( e, 1 de 


asbeſtos. | 
Ce qu'on nomme lin incombuſtible , reſt |. 
k autre choſe que Pamiante oz asbefte. Is what | 
is called earth's flax or ſalamander's hair 


thing but the amiantus or Asbeſtos. 
AMICT , pton. Amit, ſ. m. (forte de linge 


que le prtre ſe met lorſqu'il dit la Meſſe.) 


Avoir un ſort joli ameublement. To have|' Amid, part of a Maſling Prieſt's habit. 
& houſe or room neatly furniched, ' AMͤI DON, J. m. ( pate de froment dont on 
AMEUBLER. J. Meubler, þ fair de Lem * Starch. 


terme de Prati- 


moveable. 
Ameubli, ie, adj. Made moveable, 
Taction da- 
meublir, ou ce qui eſt ameubli.) The ma-| 
king moveable or the thing made moveable. 


MEUTER „verb. af. (mettre des chiens 


8 ack of do cloſe together in hunting. 
Ml n . Amie, ſ. F. (celui ou celle 
Paſte pour quelque perſonne, 


Ami de cœur. 4 boſom-friend. | 
Traiter quelqu un en ami. To uſe one like| 


no ceremonies ' with him. 
Un ami; (une connoiſſance.) A friend, 
+ 4 hes: fog 2 


Ami de table , ami de boutellle. Atable- 
Rs 4 „ ene 47 

C'eſt un de mes vieux 2 He is an old 
ac uaintance or crony of mine. 

Gam A Ami, ew un terme dont on ſeſert| 

perſorines, beaucoup inf6- 

Friend is uſed when a man ſpeaks| 
t is much below him. 

Mon ami, ſo er k ce que vous faites.| 

Friend, mind: w 2 u are about. [. 

Ami, (ou galant) d'une femme ma- 

4 friend, gallant or. lover of 4 mar- 


rieures. 


-Amie:,,.( o«' amante, ) 4 Find; or ale 


AMICNARDER 


AMIDONNIER , ſ. m celui qui fait ou 
vend Pamidon, ) 4 Kar. man, one that 


| makes or ſells ſtarch. 


AMIGDALES, ſ. m. ( s glandes ak 
; Cotes du conduit du * 55 le kernels | 
in the neck , or under -# jon of 4 tongue. | 

verb careſſer 


avec tendreſſe.) To fondle, to eiddle. 


| go Etat de bien chaſſer enſemble, ) To hold | AMIRAL , Ce. V. Admiral, &c. 


AMIRANTE , fe m. ( grand Amiral xf. 
Anka, 


P 
AM SSI LE , adj. 7 2 ſe deut perdre,)| 


| Amiſſible , that may be 
Pluſieurs Theologiens croient que la grace 
eſt amiſſible, contre le ſentiment de Calvin , 
2 la croit inamiſſible. Several Divines | 
lieve grace to 46 amiſſible , contrary to 


Calvin's opinion believes ir to bel 
inami a 
AMIT 0. 55 affeQion mne ow : 
non mutuelle, Friendship, amity, of 
fection. 


l prit de force, ce on lui refuſoit 
cbamitié, ( ou de bon 70 He took by 
e 

mit ir, faveur, grace. 
Favour, kindneſs, ond 5. 1 

AAmiticé , ( en parlant de Taffe con 
que les animaux ſemblent avoir pour les 
| hommes. ) Lose. 


r (amour. ) Love or amour. | 
fait une nouvelle amitis.. He has go 
| © new love. or amour. 


3 Amiti6 „ ( choſe à 
| Bake, 2 Delighs EP 


«| AM 1 | 
r Ami, (en amateur.) Friend, lover. : 


ent elles de la fympathiie, J Friend, ' that 1 


pierre qui a des kund cotonneux, & qui 
ne ſe conſume Point au feu.) econ | 


| 


him by fl | 


AMT . 


| 
Za Mufqus of fo amid, Muſt i. 
, ie entre certaines 
th E 5 7 oy 


Lane des couleurs 7 (leur 


2 


{ — que le 3 accorde 81 
ujets. ) 4 general par don, an af of oblix 

vion. EY 

AMODIER, Ge. V. ADbMODER Cr. 

Amoindii 31 ie , adj, Diniinithed | reſend, 

made or grous leſs, = 

AM Ol N DRIR, verb, 28. (4 min ber. 
dre moindre. ) To diminish 0 ee 


make leſs, to abate, 
S'amoindrir, verb, recip, ou Amoindir,, 
5, to decreaſe , 


| _ 27 leſſer, 3 e 
' AMOINDRISSEMENT. „n. { Einina+ 


A 


tion.] Leſſening , decreaſe, 7 dimie 


nution. 
Amoli, te » 3 adj. Mollified , Joftencd Baue, ke. ; 


V. the verb. 


Mans „ verb, ad. (rendre mou 1 ma- 


niable. ) To mollify, to ſoften * | 
Amollir, a mou & effeminE.) Te 
ſoften, to efftminate, to enervate. 
Famollir verb. recip. (perdre ſa durete, } | 
To 4 ee w ſoft, tender or pliang, to ſoften, 
( devenir lache, * | 
To gor faßt or Narr to loſe its | 
vigour, 
'AMOLLISSEMENT ,- F. m. ( action er 
mollir.) Softening. 
1 ement, (pertede Drape, de vi- 
eur.) Softening, unmarming , e eminacy. 
ONCE ER. . l. ( — er, mettre 
en un moriceaus ): To Nepp. es Tay os 


a heap 
"Amoncele, , be, at. Heaped p, iid 6 
a ne 


AMOKITION , H Ex. Pain OY 
„ ſe dit par & Parmi les Sol- 

Fred! au lien de pain de I JA. 

| munition-bread. | 

AN,, (terme ds batelier ei ige 

le cots dou vient Is tiviere:  Y Up the river. 
Damont. Down the river 

| qui vient d amont, os 1 | 

' @Amont. 4 4 boat that goes down the fi. 

ver, 


, ur (Vert de lernt 9 
er : 


ſterly wind. 
AMORCE, ſ. f. { appit des 
poiſſons, af £ (app gy yr 
shes or birds withal. | 
9 der rd er tout ce qui be M | 
volonté par les ſens.) Baie, A = 
incicement , attractive, charm, de 
| Amore d'arme a-feu , 1 
| 74 met dans le baſſinet, Cc.) 
1 powder that of ng in the touch-hol 


0 pan of a gun 5 
ee „diet. 'Baited , cr. oe. 
morcer. 
AMORCER, verb. ad. ( ir Gamiorce 
18 attirer avec de Tamorce, au propre.) 
o Bait. | 
Amorcer un hamegon. To bait'a' hook. - 


Amorcer le poiſſon , ou peloter. Tor 
Bait the fish. ( u 


Ns ates oper rer | 


AMO. 


. ) or has to e 


s £0 intice , to draw in. 1 
AMORCGOIR, {. m, (terme ds 8 
outil dont le wy arron 1 

les trous qu we | 
Lt kind of exp that 1 
uſe of to begin their 
3 ie, * We. a. * | 


to put out the 


Amortir une , lia er AS A 


force.) To dead or to deaden 4 


Amortir les couleurs, leur faire perdre| b 


leur vivacité. ) To deaden, or ade colours. 


Amortir les herbes , ( faire perdre | 4 is fallen in love with a 


bt acrete. oft take away the © Sharpneſs A 
or butterneſs o TN 
* Amortir les Le tl (les rendre 


moins | 
yives ou moins- ardentes.) To allay 5 0 


cool the paſſions. . 
Amortir les — de la jeuneſſe. To cool 
the heats of youth, | 


3 , verb. recip. To, be. quenched „ q 


&c. V. the foregoing ions. 
> Amortis (terme de 2 „ 
ſe dit en matiere de rentes, FA des fas enſions 
& de devoirs de fief, & ee 
ceſſer.) To amortize ,, © redeem, to buy | 
our, £0 extinguish, 


que a rent-charge. | 
2 ns ye fief ou une redevance | 


fief. To gr mou 1b 


mort-main ,. as when the King gives 


the Church leave to enjoy an inheritance. | fection pour quelque choſe | 
 AmontWable, adj. { qu. @: peut mares} © in love with. fait 
deemable. ö „ 


ou racheter. 


RTI INT n. (terme de 


fon, d'une rente, Cc.) Amortiſation , | A 


the — „ buying out or 3 


main - morte en 


tes —— Ros Jorg go — 0 you 


oremain or a licence of mortmain, (4 


n i fo met av l. 
un ouvrage d Architecture ter- | AMP 
Aae fonang of any piece of Ar-| 


AMOUR, f. m. effeQion 
pour un 0 { 5 — 


Amour — Tau love. 
2 conjugal. Conjugal po or . 


&> . ( 7une 1 | 
e a pour une nne d'un autre 

—* le deſir de la poſſeder.) Lors, 
ae, kindneſs, liking. | 

ws bo ntng wp femme. To make love 


Tame 2 
FP. ll neſt. 


Favs, N 
1 4 , ſpeaking of things. 

oft amoureux de cette re Dame, Fe i 
ae 1 | that Lady, 


| Ru | 
| wigs ob PP . to 
n 75 | 


faire | in lor 


&& tantôt dans Peau. 
lives ax well in water 3s 2 land. 


d 


lt 
ides. amour, B. Never 7 TM 
| E * | 


id , 1 ny An. 
priſons ni def 


ks 2 Ge AMPLIA 


4  prijes| 12 large ly, at. "8 plen nts came) 


| amplement, . writ n lin of 
ge. 
ars amplement ſatifit. He has fully 


"I teur ft amplement a diner. He gore 
them a plentifull dinner, he TY m 
plenei re at dinner. 
deſt le double d'une quittance- ou jos au- 
tre acte. 1 9 of an e 


Ils amourache dune Co Comddienne, He or any other 


RET TE. 5. 


ier 2 el 47 To ay » & qui exagere les choſes.) 2 


adj. ( qui 57 4. Amplification , in Rhetorick , the 


3 * 


0 be a general lover. 


Aventure n. Namen 


tue, who is in love with virtue. 
Pratique: rachat ,. extindion 'une pen- AMOUREUX, J. me 


a woer, a gallant, a 


8 or 4 hay 


of perſons ; | 0morous , AMPLIFIER, verb verb, 72 65 0 102755 


amant.) A lover, 'P 
is ſeldom 


Ampliation , terme de Pratique. 
Liation. , aer as ) 


[ame IFICATEUR » ſ. m. (celui qui am- 


* romance, a cracker or bouncer. 


Cure maniere foo PLIFICATION, [. f. (figure: de Rhe- 


torique , par laquelle IOrateur am Lag 


* * 


3 un diſcours 


. 


« diſcourſe, 2 
e er, FAN vente.) 
0 amp Ee dn 


— 470 Fc 


3 8 Peer e. 


it is FTA Tokens — 1 i 


wat 
uſed beſides in the p La fainte Ampoulle, | la fiole qu'on dig 
A 123 | 


VU 
n re. 


Ze called thts ur. 


—— propre. Self-loye,.. ain the cod m. (lieu deftins qux | 
. — combats des AS, fm — jeux 


( vic tantde ſur terre | vial, . 
A from heaven, 


where they keep thb 
oil with which the Ooh . anoin- 
CORMIER. 


235 | 


» 
FA 


| ab * 
N m. — Sip, 


3 8 


1 


for ford - players to play their prizes | inutile. ) ee a — buſineſs 20 


in, and for other publick 


9 'pa 2 the wan be 


| toy. | 

10 4 woman, to cpury her. PO | IN dꝰenians. Childrex's | 
au plucier. e toujours -| wi 4 eat co 1 Fre pay 7 

nin, 0 la paſſion des amans..)| ou q— of xz 227. or —_ A 5 of way To 257. 


E a 10n. ö 
n 0 objetde cette paſſion.) 
Love , the party lo | 
&> Amours, rigs commerce des per- 
Innes qui enn? Wau _— — 
ſcrigue. 


1 


. -_ in Play „to keep at's boy » od; 


a * of great compaſi. 


3 (grand. pig oy rn | Qui vous amuſe dans 


A e pouvoir. 4 
Date ample, Ma, de 


to keep, to ay, to wake Fax: 569 508 po 


the fool „to drive off. 


? Who keeps 
Away you in Rome? who makes you 4 Rome? 
* * 


a On AST, | 
2 * 
4 44. 


| * 


— — Oy 
ES —— — ITO Rs —— — — 
—— 
—— — eee ttm 
1 * 
. 
1 
* 


_ — —— 
́— — 6 — — © mee —— 
* 
Y * 
% 5 


"= un. To ſtand arguing the caſe with one. 


. 2 } Anaba priſiry N 
choret, Hermit. 


INACREONTICU 


- ANALOGISME, 
cauſe a l'effet. ) 


Analogue, adj. (quia a rapport. ) Ana-| 


"choſe que ce ſoit en la reduiſant 
ren — the x6ſolution > o/ re- | Old, late. 


8 AMU ANA 


hold him in play, to keep him at 4 bay. 
Il a amuſe cette fille en lui promettant de 


Tepouſer. He has play d the fool with that 
girl by prom er marriage. 
Amuſer 3 ar de belles paroles. To 


drive. of one with fair words and promiſes. 

Amuler le tapis, ( faire pluſieurs vaines 
propoſitions ſans venir au fait.) To rrifle, 
to talk to no purpoſe, 


S'amuſer, verb. recip. ( perdre le tems.) 
To fand tri fling, „to loiter, to tarry or 
ifta ; N dall Y — s time, R 

'amuſer , (ou $'occuper que 
choſe. ) To beſtow one's pains and = 


«about ſomething , to mind, to be taken up 
with a thing, to fland on any thing. 


I s'amuſe a des hagatelles. He minds no- 


ehing but erifles , he ſtands on trifles , he i is 
talen up 'with rifles, 


S'amuſer a raiſonner d'une choſe avec quel 


Sans s'amuſer aux ſubtilités qu'on 
cherche dans les diſputes. Laying « a 4 ens 
- vain ſubtilities of diſputes. | 


P. Yamuſer a la moutarde, To- land on 


rifle, | 
uſe, & 26d Amuſed, &c. V. Amuſer. 


AV. USETTE, ſ. F. (petit. amuſement.) 
- Amuſement , riflng as; . 
AMYANTE, " Amiante. 1 5 
AMYGDALE. J. a | 

N 


AN, i. m. (anne, le tems que le Soleil eſt | 


a parcourir le Zodiaque, ) A year, a ewel- 
-wvemonth , the time wherein the San 
round his compaſs en the twelve * 
of the Zodiack. 
Nouvel an. Neu) year. 
Tous les ans. Every year, n | 
De deux en deux ans, Every other year. 
ANABAPTISME , ſ. m. (ſeQe des Anabap- 


ANAB PIs TE „g. m. & f. (forte C'Hereti- 
ues.) An Anabaprift , a ſort of Heretick. 
A ACHORETE, /. m. (Hermite. ) An- 


ANACHRONISME, n m. (faute contre la 


Chronologie.) Au Anachroniſm, inconfiſ- | 


- gency upon the point of Er | 
UE, adj. ( qui ef dans 
le goſit de la poe — grecque 4 Anacreon.) 

«Anacreontick. 
ANAGOGIQUE, ad. (terme dog atique, 
qui veut dire m ſterieux. ) Myftical. 
ANAGRAMM ATisEN , Dory aA. (faire 
> Panagramme d'un 1872. To eee r 0 
ANN RAMMATIST (un faiſeur 
ammes. ) A 1973 ry anagrams. 
ANAC MME, þ m. (Arrangement des 
lettres du nom 1 „ enſorte 
2 u' elles faſſent un autre ſens.) An anagram, 
e 


lettres of a name tranſpoſed , an ma- 


king a new ſenſe. 

ANALOGIE, ſ. f. (terme d dee , 
rapport, reſſemblance, conformits. ) Ana- 
logy, relation, agreement, conformity, 

proportion, corre 75 ondency. 

Analogique , adj. "(qui a 905 Tanalogie. ) 
Abel, an ſwerable 
ry, 2 4 Analogically. | 
argument de la 


celog m. 


-Jogous » analogical. 
ANALxSE, /. V. (terme dogmatique, ma- 
niere de connottre , d'examiner E elque 


ns ſes 


ANA ANC _. | 


matiſe, or excommunicate. 


art of making ſuch a diſſection. 
* or examination of any thing, 


| Anatomy, 


 f Anatomiſer , ( difſequer) verb. ad. To 


| which the meal falls i into the meal-tub, 


folving a matter into its parts for the un- 
derftanding of the ſame. 


| La N adj. (qui tient de dean.) | 


LL . ANG * 
ancien e = Lond. 
D Ts, 
ge ſubſt. L. (perſonne avancte en 


Analytical. age.) An old, or aged man, elder, N 
7 rn 7 20 par nn ar" SN (plus age qu'un autre, on 
tique alytica y way of analy E regu premier dans une 17270 
ANARCHIE? 5 2 (Etat ſ. ths ouverne- 555 * 5 
ment.) Anarchy , want of Government 1% Les anciens une Egliſe proteſtante, 


diſordered State. 

Anarchique, adj. (qu tient de PAnar-| 
chie. ) Anarchick iſordered , without 
rule, or Covernidh 9's 
ANASTOMOSE , J. f. (terme ' Anato- 
mie, c'eſt la jonction d'une veine avec une 
autre, ou avec une artere.) Anaftomofis , 
a term uſed in Anatomy , the orifices of 


the veins and arteries, where they meet. | 


AnathEmatiſt , ée, adj. e 
Kc. V. the verb. | 
ANATHEMATISER , verb, aff ( frapper 
d'anatheme/, excommunier. ) To anathema- 
tiſe, to excommunicate, to accurſe. 


Anathématiſer, (ou abjurer une er- 


reur.) To abjure an error. 
ANATHEME , ſ. m. (excommunication , 


PEgliſe. ) Anathema, excommunication , the 
higheſt of Church REY SY 

" Nox quelqu'un d'anatheme , lancer, 
fulminer anathème contre lui. To anathe- 


$3 Anatheme , (1a personne frappde 
d'anathEme.) The bh proper z Or ex- 


communicated, 
ou d'une partie 
the diſſection of bodies of animals, or the 


5 Wers, K. „ examen) de 
quelque choſe. The anatomy, explanation , 


Anatomique, @dj. (qui appartient a PA- 
natomie.) Anatomical, of or belonging ro 


anatomiſe , to diſſe, 


* Anatomiſer ( examiner) une affaire, * To | 


anatomiſe, to examine a buſineſs. 
Anatomiis, ée, adj. Anatomiſed , Ge. 


ANATOMISTE, ſ. m. (qui eſt ſavant- en 
Part d Anatomie.) An anatomift,, one Skil- | 


led in Anatomy. 


ANCESTRES, pron, Ancetres, [. m. (pré- | 


deceſfeurs, ) Anceſtors, forefachers , prede- 


ceſſors. 

ANCHE, it tuyau ar lequel 
on Guile Un (pon Nb . 
ſique a vent, comme hautbois, &c. The 
reed of a hoboy , or ſome ther wu 
trument of muſicł. 

Anche dorgue, ( languette de laiton au 
bout du tuyau.) The reed-/top of an organ. 

(> Anche, Gees, de meimier, conduit 
de bois par ou la farine tombe dans la huche.) 

Anillers ſcuttle, a wooden conduit, through 


ANCHE, &e, adj. (terme de Walen, cour- 
bé.) Crooked. | 

ANCHOIS, ſ. m. (petit on de mer.) 

An anchovy, a little ſea-fish. 

ANCIEN, ienne, adj. (qui eft depuis long- 

tems.) Old, ancient, of old time. 
Une ancienne coutume. An old cuftom. 
ne maiſon ancienne. An ancient family. 
Foe Ancien, ( oppoſe a moderne.) Old, 


former, ancient, in oppoſition to modern. 


G3 Ancien , ( qui n m= 2 en charge, ) 


3 


robe ors de la communion de 


ANATOMIE,, f. % (difſeRtion du corps, 
u 


corps d'un animal, ou 
Part de faire cette diſſection.) Anatomy I 


The elders, the lay-elders;; the ay 
þ 4p of a proteſtant Church, Cites 
Les anciens, (ceux qui ont * 
dans les fiecles paſſes ) The 2 thoſe 
that liv'd in former times. 

Anciennes , ſ. f. (Religieuſes qui ſont 40 
puis long. tems au couvent.) ſeniors in 
f a. monaſtery of Nuns, _ 


"Ancientement, N fois.) Ancient, 


in former times, of time. 


ANCIENNETE , J. F. b vieux 
tems.) Ancientne 3, antigui x. 

IL ancienneté d'un ele. he ancientnefs 

of a family, © 


De toute anciennets. From all ant ig | 
Ancienneté, ( 2 de reception | 


dans une compagnie.] Seniority, N 
of reception in a compa 


ANCRAGE, ſ. m. (La es Gancrer, ou 1 
lieu où Pon ancre.) Anchorage, ' 
Droit d'ancrage. Anchorage. 
ANCRE , ſ. f. groſſe piece de fer OR 
par un bout, dont les deux pointes on 
vr abontiſſent en arc de chaque cdts, 
eur uſage eſt pour arrẽter les vaiſeaux. } 
An anchor. © 
La verge, les pattes, la croiſee & Varga- 
neau d'une ancre, The Shank or beam , the. 
flooks , the flock, and the ring of an anchor. 
Ity a plufieurs ſortes 4ancres, ſavoir, t. 
la maitreſſe ancre ; 2. les deux ancres hag 
fourche ; 5.4 Vancre de toye ;'4. & les 
pins, herifſons ou harpeaux. There are _ 
ral ſores of anchors, viz, . the Sheet-ans 
chor; 2. the bow-anchors, or 'firft, and ſe- 
cond bower, or beſt and ſmall bower; 3. the 
kedge-anchor , or kedger ; 4+: the e gropples, 
or grapplings. 
jetter Pancre , laiſſer coders Tancre, 
mouiller Vancre , ( ou ſimplement mouiller, 
donner ſond, mettre ou avoir le vaiſſeau ſur 
le 58 toucher. ) To caſt, : ordrop anchor, to 
touc 
Lever Fancre. To weigh anchor, © ; 
Brider Pancre, (enveloper les pattes de Pate 
cre avec deux planches ) To shoe an anchor. 
Un vaiſſeau qui chaſſe ſur ſes aneres, on 
qui are. A ship that drives away. 
L'ancre are. The anchor is come home , 
the anchor drives. 
Etre a Vancre. To ride at a 
Lever Pancre. To weigh anchor. 
Ancre, (terme d' Architecture, piece 
de fer qui a en haut la forme d'une ancre , 
& qui ſert a tenir les encoignures des gros 
murs.) A brace, or an S, or an iron bar 
like an S, uſed to ſtrengthen a wall. 
* Derniere ancre , ou reſſource. ) The lift 
refuge, or shift. 
Ancre ou encre. J. Enere, Ce. 
ANcRE, ée , adj. ( établi.) Sertled, 
"Fa 7 fare. V V. S'ancrer. 
8 Ancre, (terme de blaſon , dont 
Pextremits ſe termine en forme diere. ) 
Anchor d, a term in heraldry. 


[ANCRER,, verb. neue. (jetter Fancre. ) To 


anchor, to caſt anchor, 


dans quelque e by. dans quelque lieu.) 
To ſetele one 7 fl, to get footing in a M— 
Ancrier, Y. Encrier, 


S'ancrer, verb. recip. (stablir, ane 2 


A +. 


; A 15 * 
fs 92 — IT lanes 


d autres ux, on 


tites cornes qui fo du marrei 
cerk.) 2 40 4 7 


tlers. | 275 8 5 | a 
Seen, Sarde TY | 
ANDOUILLETT que « 
font les cuiſiniers avec A 7 K*. de veau e 10 * 


& des ufs qu' ils roulent ordinai- | a 
hachee es qui t) 1 91 


ement en ovales, & dont ils garniſſent les | + :) | katment'& 
. potages & les pites. ) Forced meat * | that erbe, earn create, wy ng 
H. N Ae meat. + | 1 afe and ſenſe 
& tous ſes derives: | theorbo . Animal, te 1a e pieds..) a 
t Anda „ie, adj. Annihilated , Wy. | ) An | animal, a beaft, a brute. fie rar 
tie verb. e 41 [| AT 4 705 Un animal, hy Me. Pert 
ANEAN TIR, verb. of. dane ant.)) ge * | & labs 1 13 
To annililate, to 9, 0 rig ne * nd : <6 [he 9 be 
thing, to pop Syn Þ Angel =] Pet nimal, ale, adj. 1 


S'anéantir, verb. rect „(ſe diſſiper, de- 1 s ſen 


venir preſque rien, ) To anaikilace,, to fall. i 
or to come to nothing , to. be annitilated or mage.) Angelo „a ſort of li 
deſtroyed. { 85 made in 35 LE) 
3 $andantir | (&humilier ox s Labäiſfer de- AN Au W n, (inclination led eux | 
want Dieu.) To humble , to dedaſe. one's utiſſent a un meme point.) 47 anr || - 
elf before God. Fob the inclination of. two. nes which, 12 . 5 IMG 
ANEANTISSEMENT, 73 m. (x6duftion.au | nett! in a point. | fual,, carnal, in op 
nant.) Anaikilation, or anaituating, brin- Aste droit, aigu, obtus. 4 right, '@n We: wack | 655 
ging to nothing. ; | acute, an obtuſe angle. pk. animal, ) : 
f Go Andantiſſement , { renverſement”; | FX Angle, (coin, encoignure.) Angle, 55 ANIM Kirk, 
deſtruction.) Debroyiag, 5 n over] corner. _ nation animale. 
throw', ruin. Angleux, euſe, ad}. (il ne ſe dit que des ANIMATION, | 77 
Anéantiſſement, ( en terme de devotion » | noix.) Thick Shelled, heals of a walnut. fuſe 175 coped Thomme.) 28 
Abaiſfement.) Humiliation „ abjeFion, |ANGLICAN , 75 5 Fo IH LE ANIME, be, . oe „qui a une ame.) 
ANECDOTES, ſ. f. ( mEmoires ſecrets de | bo ry of E ng gland, Pa Animated , livi » having e, enliven'd. 
1 politique des Princes. Anecdotes, pri-] Ex. L'Egliſe anglicane. The un ican ob Anime , (excits; enc age, ), ants 
vate memoirs ,. ſecrets hiftory , concerning Church , or the Church of England. md, heart? \ flirr'd Mi 46 'd on, * 
the politicks and conduct of Princes. ANGLICISME, 4 m. (maniere de parl * , encourages, & „ ated, 


7 271 


Les Anecdotes ou la chronique ſcandaleuſe purement = e.) A rangliriſas', n En- contre un, 0 iris, 5 
des Cours plaiſent beaucoup a ceux qui ai- | glish expre 1 9 1 | ficks, U gl , A Frcs one. 
ment 2 voir les Princes & les perſonnes du Nerds le, , adj, Englich' |, * >> Bea ut6 animee, 4 beauty br ka 3 
premier rang, avec tous leurs defauts, & La Langue Angloiſe. Peg an 1 Tongue, | lively. © Ae 2 
tels qu'ils ſont dans leur domeſtique. Anec-| Un Anglois, J. m, 4 man. [Beauté qui n'eſt point animde, 4 | 4 


dotes , ſecrets memoirs , ſcandalous chroni=| Une Angloiſe. .. , 4s Eigliob woman | beauty. 
cles of Courts are very agreeable to them who} (OX * lois, I. n. ee )] *Wlaune maniere de parler eke; ; an 
delight to ſee Princes and perſons of the . mse par des traits de raillerie fin 
. rank with all their imperfections 4 4 * Lags 5 MF L )] cente. He has A graceful w FAR ſeeing . 
ſuch as they are in 3 3 A English , or ongue. enlivened with à touch of ineff inoffenſive 2 
MO, I. f. (fleur printaniere.) Ane-| ANGOISSE, 1. K. jp len Oef-.| ANIMER , verb. ad. (etre principe de x4 
'mone , yulgarly pronounc'd amone , de prit.) An . , great hein, trouble, , 44 dans un corps organiſe, luj donner une ame.) 


wind-flower. ' Treſs , afflition. 1 to quicken, to give life, to all. 
angoiſſes de ks mort. The pangs| a dans les corps vivans un prinei 


ANETH, ſ. n. ( herbe odoriferante.) Aniſe, ipe 
or dill, an herb. death, 4 qui anime, There is in all living bodies 

ANF RACTUEUX, ou AnfraQeurx, ſe, adj. | 7 Poire cangoiſſe „(poire 4pre &re-| a principle that animates, or adds them. ' 
(terme dogmatique, qui a divers detours| veche. ) A choak-pear. * Animer un diſcours , (lui donner de la 
irréguliers.) An 7aFuous, 57 oire Cangaiſſe, { elyecede baillon 0 ſorce par la maniere de le prononcer, ) * re 

ANFRACTUOSITE, ſ. f. Anfraftzofiry. 1 quicken a diſcourſe, to give life to it. 

ANGAR, f. m. (ap 5 , place couverte| * 47 nge des poires Cangoifle. To Yau: Animer un tableau. To enliven a ire. 

d'un demi-comble E contre un mur.) or 20 go through hardships | mer une figure de marbre. To mats ; 
A shed. ANG N , 7 2 m. ( javelot a anciens Pan- a. marble" picture Took lively. 

ANGE, ſ. m. créature purement ſpiri- cois, ) op, a * of dare ancienily uſtd Animer quelqu "un, (Vencourager. 5 1 


tuelle. ) Angel, a created and bodileſs — the French. learten, to incourage, to nn, to ani- 
Un Ange tutélaire. A eutelary angel. | ANGUICHURE, ＋ | 4 bande de cuir qui] mate one, 
* Ange, (ſe dit pour exprimer * e tient aux deux bouts du cors d'un chaſ- * Animer quelqu'un contre un autre A rir- 


perfection extraordinaire.) Angel, 3 The leather belt on which the huneſ- riter.) To urge, to provoke , to exaſperate . 
uſed to expreſs a great perſecti ps het. x to incenſe one againſt ano 
Il parle comme un ange. He Peaks like ANevuick n Vagel (coups qu'on donne] S'animer, verb. recip. (prendre courage 
2 angel. avec une ihe anguille , ow en général] de plus en plus.) To grow brisk upon it, 
* D'ange , (angelique. ) Angelica, di- toute forte de cou oy fouer.) Lask, oy ty chear up, to be encouraged. 
vine extraordinary. lashing, with eels e , or any other whip 85 J. Animer un n - 
Vom d'ange. An angelical voice, {| ANG ILE, ſ. F. (poiſſon d eau douce. ) Sanimer , (ſe ficher, s'irriter. (To 
li ange, (lit ſans colonnes dont An id, 4 frech water fish. to tale „ bs oh 


N 45 _ —_— _ — — Pate Tun An — 75 15 ( e J. fe r, f de colere.) 
Sed, a ſort out bed-po * f Il y a quelque anguille ſous roc nimofity ,. hatred us, gr ta 
& Eau dinge, . Ther _—_ ö 


5 qu un in 85 Tf pry 


ANNALES', W472 (bi 
annual bell, 
a= Fler to Fa 
2 N 10 th = 
u dune 
Ahe it 55 e au 1225 = 
les bulles de ce ce.) Annats, the 


| Fruits of a daes; the ptofit of a a 'v 
ear after the remove. 1 51 
3 , which is pai e e Pope for is 


ANNEAU; J. u. ( petit e je Pune ma- 
nete dure qui fert & cher quelque 
choſe.) A ring in eneral. Lbs 1 
Anneau, ( bague. Z; kor 4 fing 


Anneau de clef. The bow of a 


nay (ou boucle de chevenx.) 4 1 


curled lock of hair. | 

©* Anneau-de Saturne, (terme d' Aſtrono- 
mie.) The ring of Satura , a term of A4. 
tronom 


ANNE, 4. . (ie cours, Teſpace Oh 
In. 3 A year.) a twelye-month pat 


death h of te n is 


ANN. 


12 bouche une nouvelle & quel 
E bring news, to tell, to declare. 


| boi Ban 
iy Peek ee PRE dun 


Aiinoneer ; ( publier, poimettr 
+ pub e 


) To announce, 20 


1 nounced the 5 of the N 
Annoncer I'Eyangile. To preach the Goſpel. 


nnoncer un jeune. To proclaim a eaſt. 
45 e une 4725 L 44 
Ae once. 

es Comddiet 


To give, out a 
. telle p 
Foy „The Pla KDE, 72 ar hs ha; 


is ont annonce 
e 


lob 1 (uns - cho 
4 Uns ſe 
FA ge Gab 85 2 
ler e * 
ee my 
tion . to he 1 3 4 Vrin by 


brance of that my 
ANNOTATION , T Mee , remarque 
fur un endroit douteux, de quelque livre. ) | 


Annee ſolaire. 4 ſolar gear. Ki \ | Annotation , note, remark , obſervation. 

| Anne lunaire. A lunar year. Ae terme de pratique, 

Annelé, ée, adj. (friſs par argenve , | de biens faifis. x A fe or inventory || 
en parlant des che veux.) Curled, fricled, | 


ANNELER „ verb. act. ( boucler, fermer| A 


avec un ou pluſieurs anneaux : il ne ſe di | 
2255 en cette phraſe, gnneler une eat. 
JO 


Tingle 


a mare. 


FL les cheveux, (les 


'To curl, to frizle the ke: TORE 
5 ANNELET, (PEN anneau.) Lietle ring 


petits membres quarres tournés en rond , 
autrement appellés liſteaux ou filets, 1 4 
ſe mettent au chapitegu dorique au · deſſous 
du quart de 5 Annulets, Little ſquare 
parts turned round in the corinthian capi- 
tal , under the quarter · round. 
&> Annelet , ns. de blaſon.) An- 
nulet, a term of heral 
ANNELEURE, wg fe (£ Me de cheyous)| 
cur 
ANNEXE f 95 (ce Lb; eſt annexs.) An| 
annex 4 4 K ing annex „ 
Ven, » (VEgliſe ou Chapelle qu 
eft dependante ph Is) Chapel of eaſe. 
4 68, adj. Annexed, &. V. the verb. 
ANNEXER + verb, ad, (jomdre r6unir une 
terre, une Ee à une autre. ) To. 2 
#0 unite a land, or a . Jen to. another 
ANN IV ERSAIRE , J. 204 rvice que Ten 
tan pour un mort une ois ch aque ann 
74 yearly obie; ſervice ſaid for 
once every year among 
5 Roman Catholicks. r 
Anniverſaire, adj. 9415 ſe fait d'annde en 


anne au meme jour.) Anniverſary, yearly, | 


'ANNONCE , . F. (ban is mariage parmi les 
Proteſtans.) Barns , or banes of matrimony. | A 
Annonce, (compliment que fait un 
des Comediens pour avertir le public qu un 
tel jour on jouera une telle piece.) The 
Firing g gut at of a play, the notice one of 
yers gives upon the ſtage , of the 
play that is to be acted. 

Annance, ce 55 adj. Declared, told, Ke, 

; v. he vere b. ; 


1 


'S 


i fe ad 
Annelets, (terme Tee „to hs. ans.) Sul, yearly , ee 


annee. ) AN OBI. N verb, n 


44570 attached, or diſtrained. 

OTER, verb, ad. terme de prati- 

ue, faire un Stat des biens qui ſont ſaifis, ) | 

o make a lift, or inventory of goods at. 

Ne or diftrain'd,. 
77 elle 2 2 (qui 


Nba a 


J dure un an.) 
1 | 
vient, 


every year . * 
Penſion annuelle. 4 yearly penſion, an 


"ann 
Annuel , 3» m. (une ou plufieurs meſſes 
que 15 len fait dire to us les jours pendant un 
an pour une "etfbabe morte.) An annual 
maſs for a deceaſed. perſon. 
Annuellement, adv, (chaque année.) 4 
nually, yearly, every year, from year to year. 
ANNULAIRE, adi. m. (ne ſe dit que 
8 doigt ou ron met andre 


anneau.) The 7 2 
e ée, 40 anulled , «i annul- 


ANNULLER, verb. of. (abroger , caſſer, 
rendre nul.) To annul „ to u, 
gate, to repeat , to make void, co vacate A 
ſpeaking o a law, an act a law, a vill, Sc. 
Anobli, ie, adj. Made noble, ennobled. | 
e un 
ANC 0. make noble, to ennoble. 
OBLISSEMENT , f. n. ( conceſſion dp | 
"Prince par laquelle on eſt 1 The ma- 
king noble, or ennobling. 
Lettres Cane obliſſement. 4 patent , or 
grant of ag. 
ANODIN, ine, N (terme de Mede- 
cine, benin, qui doucement en par- 
lant des — ). Anodine, vai hb „ 
or eaſes pain. 
Remedes anodins. Anodine. 
ANOMAL, ale, adj. (terme de S 
irregulier. )Anomelous, irregular, out of rule. 


ANOMALIE, . f bel rregu- 
larity, 


1 


E 
Met , veth, aft, wo 1 fa 


r 


homme no- 


AE, }-. anommous Autor. 
2 75 is come to tell me the marine of | ARS E, PF Cpares Gun pot, Ir 1 
7 ' JUC 4 one. 2 > . 


1 50 N to preath, 0 PAs to pur. ; 
| 


boy Prophet ont annonce la venue dn. 
e Prophets have . A or an. N 


Angel, or the yearly feaſt Fept in menen. {| 


| 


[moms 
des 


dee Elen 
ö lor, or 


e e (Vn Ang: 


AN 


Wo ner on les 

IE ear; or handle of a x 
basket, &c. etl ng to . 
L anſe du 

90 the 127 is is CUSP 

FT Faite le ee; VV Says, 
mettre les mains ſur les cõtes. ). o.ſee one's 
arm a-kembo , to ftrut. 


2 he.) 4 eld fo 217 hg 
marc mai ervant's mar INES. 
ode 3. anſs de panier. 4 1 


| arched vault, 


Yi 


el * Villes anti ues , ſe on a + ik 
ines Villes TAllemagne fits fi 
8 navigables, qui ſe ſont comm 
Er. leurs al 2K nſe-towns. = 
Germany, ſeated on navigable 
that have in terchangeably communicated 


their privileges one to another. 
|ANSPESADE , ſ. n. (bas Officier d Intan - 


qui court. The laſt ear. 


neiges Uantan. I care not a pin. 
AN ARCTIQUE, A adj. (meridional) An- 
2 H 
C * 5 1 
m ement a Var " 
or ſouthern Pole. FOR 
AR E, Co J. Ente, * Ce. | 
ANTEC EMMENT, ad». (terme 
wee avant.) Antecedent 9. 85 Her 


previou 
ANTECEDENT ente, adj. 165 
en tems. regoing, going & 
Antece « m. (terme de Grammaire 


& de nel The eters in Gram · 


d 
ANTECESS dN. » þ mn. (Profeſſeur, ou 
Lecteur de Droit dans une 


1 — . An Gar tht pu » a1 
: a ſe ucer 
12210 Fl in N room and 2 puſs 
ANTECIENS, m. (terme de Geographie 
EN habitent Cc 7 7 mEme mer b ien 
ce uat » les 
dn Pdf dae ae, & 1 80 22 
tres dans le m ntigct, no 
ſouth dwellers under halt „ and 
parallels e . 15 om the Æguator. 
|aNTENN F F. (mot des Leyantins pour 
bb une yergue. ) 4 ſail 9 
A ENULTIE pa | 
unmgdiatement le penylteme. ) The 


but two. 


cine Va ms "bb (Gre antépé- 


tieme d'un mot. Jy wo 


-|ANTERIEUR Fare; adj. (qui eſt devant 
pour le tems. as} Fo Yeung. » former. 
Antérieur, (qui eſt devant pour h 
lieu, ou pour la ) ae 


, remoſe,. a b 5 


8 5 
| *F Lanſe du panier, (le | 
| hee Ag (lo pep pep que fore 


Anf 
a> 37 petit golfe de ner ont, 
d. 1 „ adj, Hanſe. 434 


e : 


; terie au- deſſous du ca ado 
An pb ego e F 
ANTAGONISTE J. m. (adv ) An 

onift , adverſar 
ANTAN ff. lee. de deve cl 


F. Je ne men ſoucie non plus que des 


ole antarſtique Was 12 A | 


dere nw 


3 _ niverſits 4 21 
im ert p 
A fre. Paiveſiies 225 


and 8 


x 
1 . 
7 
1 
© 
N 
31 
7 
2 
* 
Wo 
5 
A 
8 
W 
4 
0 
IF 
of 
I 
£4 
$2 1 
** 
> 
f 
4 
2 


tmitie e mois 
Ch nol. F4 


delands.) 


5 


— 2. ip 


wrench 225 1 S Cadaipol tis? "FF 2 4 £4 gi Areap 
l of earth. JOY: ©. N een . 
d bene . e de ANI ine de mes R. Chetebes A ie 
u chair humaine.') That eaceth man's Hen. pour | antique , a fui- Wb. err pas ſous cet article avec 
Un antropophage a een bs.” ben \ See with ewe FP th L words chas 
man-eater. a 5 J Ola rub- or noe 0 be "here wie! Sons: P. 
"ANTICH AMINE, 7 J Es 1 


475 Adee \mithdraving room. 
1 Fe . by” = 

C 5 ws Y | an + une iy © 
FEET Ss Ju. Antichriſ-[ANTIQUE,, a}. {br vie pm m 4 an . in 1 
tianiſm. puis un Ion 8 tot 6 1 e ceſſion to the ; 
ANTICIPATION, .. Aion per laquelle ' Antick , of antiqu eg in Fs eel eee. 


3 ) 41 n, prevention | the 7 1. . dependency, qppertinande. my 
5 . Added 2 ici, "ani lt. gy 4 m. ce qu un Ateur ditfut.le 
3 | 9 I theatre, comme s'il 7 point eatendu 
A 6, ée, adj, 4 c c 4. 6 V. e, eee pens tl ) 
| 2 | icipde, 'Foreknow-| Ae FF. ATR Cs 1 
6 anti or A ( it Comme] as 07 he was not ther: 
5 Fa Lhe 2445 010 os apiece, | 


that are u 
ANTICWPER; verb. act. 7 le en, of monument Ane as ee me- Ke 1. | 
faire avant le tems.) "ale op hue bo” , angus 2 7 1 Le qo int 7 Fd. E 2 Je * con- 
event , ta foreſtall, to ta ore-| g v. After antic or o 745 3 0 
"hand Gr Mart te hes, * CEO mu of 3 (ti > tout 


"is Ap 
er ſur les dtoits de OY | Th | | namg_nen, ) vere a 
e es uſurper , e , ls To] fl 3 A-PE eee N 


win 
croach upon à d man's uſurp de 5 onda hraſe 
2 e s Ma © 6s du_n0tre, „ 2 An- E Jo een 5 1 
ANTICH OUR. V Ea N ea weve lv, my , the Ancients, men men | APERITIP, ive 4 terme de Ned 
ANTIDATE , . f. ( date plus vie e ic) 8.) Aperitve, fp 


| 1 aficient times, 
ne faut. ) Antidate , or antedate , an HS Artiquiee,, (tes feels egul 
date than it ought to be. notre. ) Ancient times , former ages, 
ANTIDATER, verb: 48. (mettre une my Jo 2 ds Paatiquits, The Heroes 41 
date.) To nac, or antedate. k "Fs 
1528, 


- An ate , Ee , adj. Antdated , o ah eee 42 del 
ate | 
ANTIDOTE, [. m m. ( contrep Mon.) "Anti- ANTI EY 13 52 6 Vo. fi EE 
dote, a WEE a pre} ervative againſt] 

poiſo: we a heron . . 
verſet fr qui le chante wa aa we ſed to ore: 
"tan ode Le 


) 4n anbem, ANTONIN „ W b. gt ” 1 5 
5 ere 1 1 oaks of Se, Anchony's ee age rein 
el du (forts ds and) 8 


2 imany., a | ANTONOM ASE, . % (figitre de Rhdto- ſn 
ANTIPAPE, ſ. m. ( celui qui ſe porte TOY rique qui met un nom appellatif au lieu du 
vrai Pape & qui ne Peſt pas.) y nfs » af nom op * * "F) 1 
Pope s due de, who ally | etends to | 


ABHORISME, 3 ropoſit 
maxime Tun art. „ d | dy 2. 
Ilſn 5 4 * ere +4. e 


be the true Pope. | as. 1 | lere ng 10 hongurse... 
ANTIPAT HE, g. F. (averſion ,\ » fo Me. , grotte faite p; po bek K ono la- 
la nature.) A dea, dane nacurat grogto. | nj Wel ' ſmoothing , laying fl, 


_ animices & itianimees. JT » Natura 


An 15 dj. Beni 722 
_ averflon , ox repugnancy, contrarieey 0 


" gnance 1 naturelle entre certaines crEatur, 
= [UITER + perks rp, (e mettre à la 


natural duale; betwixt ſome « creatures| wir, 8 be 7 ow Kay till'tis nighe. |. i 1 
both ſenſible and inſenfible, © © E f (ite ne CEA) A floeworm. A Odin ＋ 172 i 7 
e en général.) AN n. (terme de Medecine , L orifice 2 121 5 
. e y averſeneſs. * fohc ement.) The anus, or fundamens. | A Ag aan 72 74 "4vdlation fits, 
= que , ojd. r6pugnant, contraire.) ANXIETE , W7., inquictude , trayail ,. 3 | — ow le kvre qui contient cette 2 . 
Aver ſe, — * eu ine: , e 
ANTIPERISTAS E, ES f. {rerme dogmati 4 fo riſa Ng! reat bp (ol . . 


4 
D u ese de Va Tante. Sen r . och (indefini, . — 7 | 
Antiperiſtaſis, rg wk of two con- prom op aqua ray APOC Me rail tw 
wary qualities e eaſes their ores! 1 ts ered a tenſe in the greek _ al , of doubtful author 


| Mty. And raged con Alon of verbs , Which —— es, ſ. n. (livres de la . 
 ANTIPHRASE LY. f. (Spy, par laquelle 10 indefinite. La, ) The 2 : 
| bare (a vo un ſens con- At terme d anatomie, Pole thoſ bak ofthe Bibi hich «+00 rule 
A eee Jarre f e, he mother, or the 1 : 


1450 


— , en ereo—_—_ Oo 


= APO OGETI 
quelqu Klee , 


| goed e 


APO, 


©, ment tde la terre.) Apogæon, or apogee, the 


"Wy ſ. n. (le point 40 el on eft 
une planette dans ſon plus grand Eloigne- 


point of heaven wherein a planet is when 1 it 


is fartheſt from the centre of the earth. 
APOLLON , (Pieu fabuleux.) Apollo, 
APOLOGIE, J. J. ( diſcours pour la juſtifi- 

cation de Wee un. + ” , Aer, F 

 exeeſe, a cleart 


© ning to apo £5 


APCs, a m. 4 eee ora- i 


tion, an apo 


APOLOGI TE” 


——— + 


ol un hypocrite. ) A good, co 7 
cun fellow 14 at”. One, Wy 


m. (celui qui fait rapo- 


1 


logie.) An - x gift or . epologer , he 


that makes an a 


m. wi fable morale, p Ahe. 


ue, or moral fa 


Fg V m. (dit notable de 


8 ſonne illaftre , ſentence , ma- 
Lime.) pophthegm T chore and pia ſen- 
tence, a maxim , 4 aying. 


APOPLECTIQUE » adj, (qui appartient a 


belonging to apoplex 

poplectique, erde, d'apoplé- 
cplediet, troubled with apoplexies. 
Fe J. f. ( maladie qui attaque le 
cerveau & dre tout a coup le mouvement & 
le ſentiment.) An apoplexy, pron. apoplex, 
© 2 ſurprize'of the brain, when a phlegma- 
tick, or + apa mor humour has ſo 
it, that the animal ſpirits do not ſupply the 
- nerves , and conſequently there is no mo- 
tion of life or ſenſe, 


xie. 


eg ) A » or apopletiical , J| 


eized 


APOSEME, /, m. (terme de Medecine , | . 


Potion pour preparer à la purgation.) An 


oxeme, a preparative potion to purgin 
ABOSTASIE Lf. deſertion de la SE] Af 
15 01 , ou d'un 


eligieux. 1 4p poſtacy , 
or backſliding , wrevolting „or fallin away 


from the true Religion or from a religious 


rder. 
A 41 7 verb. neut. ( ſe faire apo { 
tat.) To apaſtat 15 » to revolt, or . the 
442 ate, to 4 ale one's Religion „ or 4 


450 5577 1.7 E en quitts | 

TA celui qui 2 a 

veritable Rein.) An apoflate, a backſli 
der, a revolter, a renegado. 

Apoſtat , (Moine qui renonce & os 

+ veeux & a fon habit.) An ap Sa , a Monk 

that breaks his vows, and caſts off his habit. 


APOSTATE, f. f. (celle qui a quitté ſa 


Religion.) A she apoſtare. 
- Apoſts, &e, adj. Suborned, &c. V. the verb. 
AP STER, verb, ad. ſuborner , preparer 
quelqu'un pour $'en ſervir dans une mé- 
*chante action.) To ſuborn, to prepare, 0 
8 , to diſpoſe one to an ill act 2 as 
Villains, falſe witneſſes , Cc. 
APOSTILLE, ſ. f. (addition ay bas d'une 
17 ofiferi tina Letter. 
A Lille , ( addition & In ma 
dun Ecrit.) A note, or addition eos 5 
margin of a writing. N 
APOSTILLE , verb. act. ( mettre ts! re- 
marques à cote d'un écrit.) To write notes, 
or additions on the of any writing. 


p APOSTOLAT , f. n. (-miniſtere , mu 


d' Apòtre.) 4 oftolar, or Apo leshi , 
FApbre,) rafter or doula 
Apoſtolique, adj. ( qui «ſt, qui 
des Apdtres. ) Apoftolical , Apoflolick, 
„ Apofiohoe R ( faint. ) Good, holy. 
Papoſtolique , ou apoſtoliquement, adv, 
a la fagon des Apòtres. )Apoſtolically, holy. 
POSTRE, . m. pron, Aa cat b (Aer e 


ocede| 


APO . (figure de ddt. 
| — T por gl f G aer adreſſe une 
: fon diſcours & quelqu'un, 1k 44 


0 -| quelqhe cho ae ) Apofirophe , a Rhetorical 


1 


| 28. A 7 1 
de 14 e 4 one fot. as| 
a meſſenger to LAY of which 
our ſaviour choſe Kat a | 
1 Un bon apòtre, e de parler 
ironique pour dire, un gaillard, un'6yeille 


urish, w d ee eee 
Auditor to one that is abſent, or to a thing 
which we Reet as if it were a perſon. | 


-Felifion de quelque An apoſtrophe, 
that Rands inft dad ve N Pur oak, out. 
APOSTROPHER glans, Ko aA. (lui 
adreſſer Ia parole.) To turn one's ſpeech to 
one, to beſ} * him , to ſpeakto bim. 
s o. E, F. H. (enflure exterleure avec 
putrsfaRion,) An a 


. Sar + 


' fore, bile}, borch , ſwelling full of matter. 

APOSTUMER;, verb, neut. ( ſe former en 

apoſtume.) To ſuppurate to matter, or £0 
ather to matter, to draw to a head, 

APO THEOSk, J. F. ( deification, Tadion 
de mettre au nombre des Dieux.) Apotheo-| 'a 
fes, the deifying of a man, coromony among 

—_ CAIRE., {.m, ( celui qui prepare | 

ICAIRE, ſ. n. (celui qui prepare 
& qui vend ab X/2 de mEdicamens. )| 
An Apothecary , one that prepares and ſells: 
all ſorts of medecines, 

APOTHICAIRERIE, |. f. (lieu ou bouti- 


e ſervant i garder ies rogues d'un wack | 
icaire.) An Apothecary's hop. . 1 
„ Apothicarrerie, ( art d Af 01 a Caire .J. 


The Apothecary's trade. 

ICAIKESSE F menge qui 
F. les remedes dans un Couvent.) 
nun that prepares remedies in a Monaſtery. 

I Apothicaireſſe , (la femme d'un Apothi- 
caire. >} 4n Apothecary? s 'wife, * „ 
APOZEME. V. Apoſeme. oe 
Appaiſe, ée, adj. Pacified, g el . &ee. 
V. the verb, | 
APPAISER , verb. ad. { adoucir , , calmer 1 
colere, I emotion, Tagitation dune perſonne, 
d' une choſe.) To appeaſe, to mitigate , to 
. iet, £0 4 „ to 
often, to aſſwage ; 1 to calm , „ to lh. to 
23 ſe, to ſuppreſs, 
ppaiſer un homme qui eſt en colere. To 
appeaſe , to mitigate one's anger, to pacify| 


one, to allay , to qualify his pa 
Kew * ene dete. To ap- 
co alfa e, to | offs the Go nom 
| 87 ots de la 0 appeaſe, „ 
eo calm, to ill an angry 7055 Net 
Appaiſer un enfant qui crie. To quiet 4 
roaring child, to ks him quiet, 
ee ane ſedition. To appeaſe » to ſup- 
preſs a ſedition. 
Ap zicr la ſoif, To flanch , ” 
quench one's thirſt, 
Appaiſer un differend. To compoſe a 


to compound, to adjuſt, to make up a diffe-| 


rence. 
8 appaiſer, v. recip. To allay one? s paſſion, | 
0 be allay'd, to be, or to grow quice, & , 
$a colere eſt appail paiſse. 
D 
Sa douleur s appaiſe. His pain 4, 
or ceaſed, * b ley q: 
Le vent s'elt appails. The wind lies , * 


is down. © 
L'orage $'eſt appaiſc. The florm , is over. 


APPARAT', ſ. u. 0 are reh Prepara-| 


4 


&> Apoftrophe , A qui marque 


ö 


poſt hume, impoſtume ,| 


} 


b. 4. 


| 


bo ak 0 at "of 


rut; A we 


lowing expreflion. 
Un diſcours. d'apparat. A 2 . with 
eat preparation, a fludied et peech, 
 APPARAUX, ſubſs. m. ( lg de m 
les agres d'un _ 1 ce qui 1 


ceſſaue pour la voile, 
uh * pas les kay 


Jes 5 hege.) 14. 17 tlie 

e ; Tigging. , the 
9 gerds, tlie the 755 ER 5 
| that 3 18 nece: 10 {et { +; er 


men and vi 


APPAREIL, ſ. m. appret , pr ar; 


Preparation, provifion , furniture. 
Faire de grands appareils, To make * 
preparations. 
Avec appareil ARA 295 Wi Ae 
preparations, 15 


1 imptucuſcy | 
Appareil, ( ſuite, 6quipage accom- 
pagnement.) Train retiuus, eg, , 
fe fon. a 2 e 
a fait ſon entree dans un — 
a perl. He made his entry with 4 mag 
ent retinue. 
XX Appareilde plaie,(m&dicamens qu'on 
"OE ſur une plaie.) Apparel for a wound, 
2 appareil a une plaie. To dreſs 
woun 


areil, (en terme de agon f. | 
80 I Peter une pierre. ) ) The he 
ne s or. height of a lone. 
Il eſt mort faute d' appareil ou autre- 

ment. He died for want of attendance , or ſo. 

Appareillé, &e , adj. Dreſſed, fitted , { 
V. the verb, 

pierre appareillee. 4 Alone OY 
mark'd to be cut,” 


Voile 'appareillee , voile miſe hors, ou 
miſe au vent. ail made ready, 


FAPPAREILLER des bas, verb, af. ie 


de Bonnetier, les apprecer, ) To dreſs 1 


fit ſtockings. 


l 
a dl er, 2 VAL 22 5 


rine, ſe preparer a mettre à la voile.) To 
predy, make ready to ſet ſail. 

' S'apparelller , y. n. (Sapparier, en parlant 
de certains oiſeaux. } To couple or mazch. 

APPAREILLLEUR, J. m. K qui trace 
la coupe de la pierre pour celui qui la taille.) 
He that marks flones that are to be cul, 

APPAREILLEUSE , ſ. f. ( maquerelle. ) 
A bawd, a procureſs. 

Apparemment, adv, (vraiſemblablement.) 
Likely , apparently, in all a ance. , 
| APPA ENC E, ſ. . (Vexterieur, ce qui pa- 
roit au dehors.) Appearance, out-fide , sheu. 

Belles apparences. A fair out: ſide, or Shew. 

Sauver les „ „(faire e wil 
ne paroiſfe rien au dehors qui puiſſe dite dee 
blims. ) To ſave the-appearances., 

Elle Ta trompe ſous apparence wider 
tion. She has cheated him under the appea- 
rance, shew , or pretence of religion. "Y 

Donner tout aux. apparences. Saleh 

Loot <A outward 2 ; 


ale pucyns pF Lt 
There's 1 in e 6 


APPARENT T, ente, Dre qui eſt viſible p 
| Evident, manſon 11 » Plain, ma- 


Nie * * ; 


? 8 0 1 * re WEE,» pane _ ws = Py on I N * 1 
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| . NF; areas; » (qui n'eſt qu'en appa- | 
rence. ) Apparent , ſeemi 


APP , eb 


. av. , pare: , topping » . ; 
Les plus apparens © e la ville. The chiefe/t, | 
, or moſt eminent men of the Toun. 


Ib. E, ée, adj. Ce mot ne em- 
loie jamais ſeul , mais on dit: 


apparente , ( qui a des p 

. . 25 1 has good 8 5 

related to 2 7 quality, of great power, 
i— or fortune. 

arente , ( qui a des parens pauvres 

& = ee baſe naiffance. ) be to p e of 

low degree, who has very mean relations. 

D. AP PARESSER, 1 act. (rendre pe- 


ant & pareſfeux.) To dull, to make heavy} 


and dull, | 
,Apparie, ée, adj. Matched. V. the 1 
APPARIER , verb. act. ( aſfortir , joindre 
-deux choſes qui ſont. pareilles.) To; Nr „ to 
ſort, to match, 
Apparier deux chevaux. To wath ewo| 
horſes , to put xm together. . 

Ly Apparier , (mettre enſemble le male 
avec la femelle , en parlant de certains oi- 
ſeaux.) To match the male and female. 

 APPARITEUR , . mn. 1 d' Univerſité, 


Bedeau, Fiuiſfier.) er , 
. ſummoner. . 
APPARITION , * „ viſion. 
L'apparition des 2 he GP" of 
ſpiri Es. | 


© Apparition d'une cométe. The ap- 
pearing , or appearance of a comet. 
APPAROIR , verb. neut. ( terme de prati- 
que.) To zppæar, to be evident. 


Fai 2 apparoir de uelque choſe, To make | 


ear, to shew , to prove it. 
Sera ol RE, verb. neut. ( ſe montrer , 
ſe rendre viſible , en —— des eſprits.) 
To appear, as ſpirits do. 


Apparoitre, * ſe faire voir, paroitre, , 


en parlant * co 
as comets, G. 
1 * , verb, imp. (terme de pra- 
tique, il paroit.) It appears. 5 

S'il vous apparoit que, If You find, if von 

are ſatisfy'd that. 

es Ambaſſadeurs ont fait appa- 

roitre de leurs Mong ets , ( en terme de 

nẽgociation.) Embaſſadors have com- 
municated or notify'd their power. 
APPARTEMENT,, ſ. n. (logement com- 
_ poſe de pluſieurs chambres de uite dans une 

maiſon, 5 An apartmene, lodgings. 

Il a un appartement a White: Hall. He has 
22 ee 2 Or he has lodgings at White- 

Appartement, (aflemblee à la Cour. ) 
Drawing-room, an aſſembly at Court. 

I] y a un appartement deux fois la ſe- 
maine chez le Roi. There's drawing-room 
twice a week at the King's Palace. 

APPARTENANCE, ſ. f. (dependance, en 
terme de droit.) Appurtenance , appendix, 
a thing that belongs to, or is appendant of 1 
another, 

Appartenant, ante, adj. a partient 
de droit ; ce terme 1 a gh — que 
dans la — 8 .) Belonging, a ö appertaining. 

APPARTENIR , verb. neut. (Etre à que]- 
qu'un de droit,) To 3 to belong to 
one, to be his, 

Ceci m'appartient, This bildags to me , 
this is mine 

FRA ppürtenir, (avoir une relation n- 


ceſſaire. . To belong, to relate, to concern. 


» Ge.) To * , 


WHEY... 


Cela m'appartient en proprict. aac. 
parens nobles , | 


attirer des animaux, & ſur-tout ce qu on 
met aux hamegons pour becher.) A bait, 
to take birds or fiches withal. 1 

Appat, ( attrait, amorce.) Bait, * | 


Attractives. 


ppAU RIR, 1 175 ad. ( rendre pauvre. di 


to a higher 


L'appel de la Chambre des Communes fut th 


| 


Cette queſtion * Ala Philoſophie. 
Joms 1, 


SF i 


| remene, attractive, enticement. 


APP 


hy. 
1 ( etre parent. ) To be 
related, asa 1 . 
l partient aux plus e eurs 
| Royaume. He is related v: the greateſt men 
in the Kingdom. 


own property. 
It appa partient , verb. Yo 2 (i eſt de droit, ul 
eſt de bienſeance , leſt juſte.) Tebecomes,,' . 
b. is meet, juſt or gd, 
it is 
la ppartient aux peres de chitier leurs en- | 
fans. Ie is the duty of a father, or it be- 
comes a father to chaſtiſe his children. 
A tous ceux 10 a i appartiendra., 
(terme de formule,) To boſe whone it | 
may 2 \ i 7 4 
2 4011 qu Tae terme 
N 1 th all ſee cauſe. + 1 as 
APA m. plture „ mangeaille pour | | 


* Appas (au pluriel , ſe dit rticuliste 
ment en potie , & fi le, Nene | 
ttaits, agr6mens. ) A rements , charms , | 


_ Appaſteler , verb. ad. (donner de ran- 


ment aux oiſeaux, aux ànimaux & aux 


aalen. To feed birds, animals, and chil- 
dren, that cannot hel themſelves. 
APPASTER verb. act. ( atticer avec un 
appat..) To bait to allure to decoy. 
Appauvti, ie, adjeA.. Impoverished , beg-þ 


gar d, grown. poor. 


To impoverish „ to make, Poor, to beggar. 
* Appauvrir une langue. * To impoverish | 
a language by 
expreſſions. | 
Appauvrir, 47 be. $ 'appauvrir, . 


recip. Wes 
APPAUVR ENT, 2 m. ( ruine Tune 
famille, . of. family, 

APPEA » ſ. m, ( ſiflet avec equel on con- 


trefait la voix des oiſeaux pow les faire 
tomber dans les filets.) 4 

APPEL, /n. (terme de pratique, recours 
à un Mages ſuperieur.) Appeal, or appealing | 


Appel, (action d' appeller a baute 
voix les noms ; de ceux qui ſe doivent trou- 


ver à quelque revue, à quelque comparu- 
tion.) Call, or calling o 


remis au lendemain, The call of the houſe of] 
Commons was adjourned till the next day. 

Appel, bruit de tambour pour aſſem- 
bler s Soldats, ) A call of a drum, 


de ght ' uel. l dun 

ppellant, . Is. qui appelle 
gement.) Appealing , that appeals to a 
igher Court. 

AP ELLANT , ſ. . App e, J. f. 4n 
appealer or a 2 e or che that ap- 
peals from ju gement of a Court to bisber 

juriſdiction. 
PPELLATIF , adj. m. ( terme de gram- 
mare , ) nom appellatif, An appel/ative , 
a noun common to many. 

APPELLATION, J. J. (Appel. 2. al. 

Appelle , ée adj. Called , oyer. 


Appeller. 


ird-call, _ | 


Appel, (9 our 5 r enduel.)| 


Wt. P - 
"| | nom Cane perſonne , Tusche To 4. * 
eo name, 
wi Comment e Ende ol | 
} Va appelle Phil pe. How do you call that 4 


man they call him, or his name is Philip, 


>> Appeller ,:(.prononicer à haute vere, 
les noms de ceux qui doivent ſe Four 4 


certaine heure pour quelque choſe +) To 


call over. 


Ona a ce matin la Chambre kane, 
Tie Rouſe of Peers v called over this 
morning. 


n doit tre at 
e over a cauſe 2 be he os 


Appeller, (pour faire venir.) To 


call, to call for, to call to, to give a 


25 e (envoyer Sy | 


Appeller quel quun devant le 
* Eee venir en adde.) To tall one 


Mts Ws ſummon tim . 
before th 


2 
" 7 
4 — 


(> Aj eller quelqu'an' 6 duel 5 
| un tar by ro wk one IT t —— 


one a chullen 


1 ſrom the 17 4g of an in 
udge to a higher CSurt. 


. = "os. To be cole, oy 


| named * 
Il s appelle Ceſar. He is called Ceſar , kis 
name is Ce 


APPEN DICE 58 me Cierme de Mddecine.) 


An app pendix, 


APPENDRE , verb. ad. Pendre, attacher. 


une Egliſe, dans un Temple.) To ap- 
de bo to 17 1 on Fe or upon, 40 fix. 
e , ue, 


blic, & ils ne ſont eux · mèmes que comme 
des colonnes ou des ſtatues, on hon append 
les as ver. nationaux. Magiſtrates car 

about the dignity of the Commonwealth, bur 
the er receive, are honyours 
paid to the pu * and they themſelyes are 


only the pars and images, upon which 


national erophigs are hung or ſuſpended. 


APPENTIS;, J. m. (bätiment bas & petit 


qu, eft appuys contre un plus haut.) 4 

ed, or out-houſe. 1 

Appercevable , adj. (qui pout eite appor= 
cu. ) Perceivable, 


"appergu, ue, adj, Perceived ; &c. v. 
the ver 
APPERCEVOR, verb. a. ( commeticer * 
voir, decouvrir,) To perceive, to deſery, 
tp ſee , f to ten, to diſcorer. 
Sappercevoir , verb, recip, ( connoltre , 
remarquer.) To perceive, to underſtand , 
to take notice, to find of to ſmell out, ts 


WC PERT, verb. imp, ( terme de prati 
1 paroit.) Ie ng), apparent, plata, 


evident, mani * 
APPERTEMENT, T, ady, (clairement.) Apers | 
tly , . 2 
. Appeſ; anti, 12 La. eg , made or 


grown A, c. V. the verb. 

APPESA , verb, a8. (rendre plus pe- 
ſant, moins propre A action au propre 
& au figure, ) To make heavy, to dull, eo 
make dull * in a proper and gurative ſenſe. 


Faun. verb, act. ( nommer, dire 1 wales che body 2 


La pareſſe nnn 


Appeller, N neut. (de la ſentence dun : | 
Tuge ſubalterne & un Juge ſupstieur.) To 


It ne ſe dit que des choſes qu'on ſuſpend 


adj, . Hung , ſuſpens l : 


ita ſont rey tus dela ti its de | 
caſting off ſome words or| all Republi que-; mais les honneurs - 


wils res 
| Foivent ſont des honneurs qu on rend au pu- 


o —= _ _— bY = = 
— DC IIr nn , 
= 2 
- — — a 


% 
» 
: * 
& 6 . i 
z 3 . 


The hand of the Lord i is 1 heavy upon 


 APPETISSEMENT, /. — ) 


it, accourcir, ) To l Ven; to wept reg T's 


99 7 , and iraſcible appetite. 


: 2 que la faim.) Appetite, Romach, 


die l, ond pour que 


en uſage que parmi les Marchands en par- 


the verb. 


APPLAUDIR, verb. neut. (battre des mains 


* 


b 1/4ge i ne loi a pot — Veſprir. 


Age has not dulled his wit, 
* Dieu a appeſanti ſa main ſur cette nation, 


That —_— 5 3 
S'appeſantir, ver recip. pe- 
my "” To grow heavy or . 
ppete, &e, adj. Deſired. V. the verb. 
APPET TER, verb. act. ( defirer pat inclina- 
tion naturelle.) To dere, to cover ,'to be] 
Hefirous o ;of., to tend o. 
Appeétiſſant, ante, adj. ( ; excite app 
kit.) That provokes the appetite , that whees | 
the flomac 
Appetiſſs, &e, adj. (qui a bon 151 d 
Has an ap oo or ood flomach, sharp- 
© Appetifte, ée, adj. (dh verbe appetiſſer 150 
Leſſened, Neg V. the verb. 


Diminution, 1 lefſeni 
APPETISSER, "verb. we ( rendre 


:tifſer , verb. neut. vappetilfer „verb. 
precip, To leſſen, rogrow 10%, ro grow short, 
to grow little, eo abate, to decreaſe. 
| 14 jours Appel ent. The daysgrow Shore, | 
the days decreaſe. | * 

| Une ttoffe qui v'appefiſſe dans Peau. 
uff that shrinks in tie water. 


APPETIT , /. m. (-facults tle Fame par "AY 
quelle elle eft capable de defrer.) 4 Appe- | 


rite, the faculty of defiring; 
Appetit raiſonnable, ſen Rif, coricuipiſci-| | 
ple, iraſcible. The rational \ ſenſitive, con- 


A petit, inclination, defir,) Appe- 
mite defite, affetion , inclination , 5 
Appotic » ( envie de manger moins 


efire' of eating leſs violent than Hunger. 
Avoir bon appetit, avoir Vappetit,ouvert, 


To have a good fromach or appetite , to be 


harpsſer.. 


" Un homme de grand apperit, A figh feeder. | 


I Avoir bon ou ae a ppetit „ (avoir 
elque choſe.) * To be 
#harp-ſ 


por ſon appetit. To pleaſe one's 


palate,. to ſeek what one likes beſt, 


Un cadet de 9 — appetit. A Sharp- ſet lad, 


in a proper and figurative ſenſe. 

Ne ive, a 
etiti ue, a term ed in philoſophy. 

K n V. rec ip. ¶ terme qui neſt 


ant des.&toffes qui perdent de leur éclat.) 
To fade , to loſe its luftre , to grow ruſty, 
1 eaking of ſome ſtuffs, 

f PLANER,, ou applainer , verb. act. (ter-| 
me de couverturier. ) | 
Ex. Applaner une couvetture, (y faire 
venir la laine avec des chardons. ).To raiſe; 
the wool: o of 4 blanket with thiftly cards, 

APPLANEUR, ſub/t. m. He that Wie the 
"wool, with th 15 cards. © 


Applati, ie, adj. Flatted, made Fa FOI. 


at, ſquashed down. 


PPLATIR , verb, af. \ renire plat. ) Toj 


Hat, 10 Aa flat, to ſquask down, 
le tems humide applatit les che- 

Feu. Wet weather lan ks one's hair. 
Sapplatir, v. rec. To become flat, to fall. 
Applaudi, ie, adj. Applauded, &c. V. 


en ſigne de rj uiſſance & d'approbation,) 
To applaud, to clap hands „in fign of fa- 
Your or liking. 


1 


j. (terme de philoſophie:) | 


er Bots 
de quelqu un, ( Papprouyer len louer.) 
"applaud one 5 to approve of what he 
| 05 , to praiſe „to commend him for it, 
S'applaudir, verb, recip. ( fe louer, ſe 
vanter ſoi · mèeme.) To applaud, to 2 T5 { 
or to admire one , wh to hug one 
APPLAUDISSEMENT , ſabſf. n. (action 
d'applaudir, demonſtration de joie & dap 


APP 


"= n 3 5 


APPORT, ſ. n. (lieu public, 
| marche. ) Jarkee 3  market-place, 
L'apport de Paris , les grandes 


The great shambles, or flesh par yu 


Apport, urs de peu | 
de marchands à Laie d'un Polo oe vil 
3 e.) Vale. 


ORT ACE, . m. (eee eee de 


robation.) A auſe, clap or cla 0 Wa qui quelque choſe. q C 
p ) Appl We ap or EPR fl DIE: arriage, 


 harits, publick pr raiſe, 


[APPLICABLE adi. ( qui ne fe die 
que des ee e Applicable, eq 
9 diſp 2 af, aa. "br ifribe 


Lappe 11 Nd, Fe Fen gin) 
ee 


U 
App 
$f; (maniere d' enc 


aking inlaid Work. 


Lee, „ adj. Apply d, &e, v. it 


verb, 

'APPLIQUER, . ad. (mettre une choſe 
ſur 0 contre une autre.) To apply, to put, 

to ſer. to lay one thing to another. 


< Appliquer un foufflet, To give a box 


"on ' 'the ear, 


Sy attacher.) To apply one's mind to- a) 
Leys to ſet one's far 500 it. 
ene fai à quoi Pappliquer , ( oz Voccu- 
per.) I know not what e 
or to ſet him upon. 


ppliquer une choſe à une autre, ( en 
fries) 


make an application of it to another, 
-* Appliquer, N er) quelque choſe 
4 de certains u 0 2 pply to, or to 
beflow a thing — 22 el, 
Appliquer une ſomme Gargent a batir, To 
beſtow a ſum of money upon building. 
Sapp! ppliquer a quelque choſe, verb. recip. 


| attacher, ) To apply, to addict one's. 
Fo 52 to a thing. 
S appliquer quel Ae _ ( ſe Vat- 


1 8 ſePapproprier.) To app Fo thing 1 to 
one 's ſelf, to take it for one 212 '» Or to 
arrogate, to appropriate a neg one's ſelf. 
Te mot peut s appliquer a pluſieurs $454 
This word may be apply d to ſeveral things. 
APPOINTE, ee, adj. (terme de pratique.) 

Une requite appoint6e. A petition that has 

been anſwered, 

Cauſe appointee. 4 cauſe referred to a 

| urther deliberation. 


POINTE, ſ. m. (ſoldat qui tire la haute 


aye.) A ſoldier ' that receives better pa 
155 the Har 1. f. Py | 
APPOINTEMENT, f. m. ( reglement, en 
| Tuftice fur une affaire avant que de la juger 
au fonds.) A decree, order, rule, 2 


nal Sentence. 

Appointement, ( entretenement , 
en, gages.) Allowance, ſtipend, ſa- 
ary , maintenance. 

“Fournir a Pappointement, To keep, 
10 maintain one. 
APPOINTER une cauſe, verb. act. (terme 


qui ſe plaide, mais qui eſt trop longue, le 
4 Juge, ordonne que les parties produiront par 
Ecrit, )). To refer a cauſe, à law phraſe. | 


[ISI Appointer , ( donner des appointe- 
mens.) To give an allowance. 


Tae pn , ( attention. 5 2 | 


c —.— care , attention, diligence, ſtudy 5 
* er une 
choſe — ee ) Inlaying „the 


* Appligwer om efdrit ü quelque choſe, | 


/ carried himſelf, warily , or 


application à une perſonne ou à une 
choſe.) To a apply one thing to another, to 


' given by a Judge upon « a cauſe before. 4 fi- 


de Palais, qui ſe dit lorſque, ſur une affaire 


It, & e. V. e verb. 
Are RTER, verb, 4 n 7 


ig „or br 


oi; to cite „ E ae, wo 
quote , to proc uce. 


a Fe de cbonties wies I 
| brought in, or alledged very good reaſons, 
III a apporté plufieurs bonnes autorités. 
He has quoted, alledged, W e many 
8 ( | ) 10 i 
. Apporter, ( employer.) To uſe. 
II a ir e beaucoup NA. dans 
cette affaire. He has uſed a great deal of pre- 
caution in that buſi 80 , or rather, has 
di fe cr eetly i, in it. 
Apporter, (annoncer, faire ſavoir) des 
nouvelles. To bring neus, to bring tidings. 
Apporter de la difculié, ou des obſ- 
tacles dans une affaire, (la traverſer. To 
raiſe, to Rare difficulties in a bufer * . 
croſs, or thwart it. + 
Appole, ée, adj. Set, put, 
APPOSER, verb. act. (eßpüdner, meme) | 
To ſet , to put in, or o. 
Appoſer le ſcells , ou le ſceau · To ſet the 
ſeal, to ſeal. | 
Appoſer me CGüien & wer contrat. To 
ut @ clauſe in a contrat. | 
APPOSITION „ſ. F. (action d'a appoſer une 
choſe a une autre.) Appoſition, a putting, 
or. ſetting one thing to another. 
&> Appoſition, (addition, en terme de 
MathEmatiques. ) Addition , adding, or 
puteing to. 
Appoſition, (en terme de Gram- 
maire & de \Rh&torique , ſe dit lorſqu' on 
joint un ſubſtantif à un autre en meme cas.) 
une, when two ſubſtantives are ig 
ether in the ſame caſe. 
Ap OSTER, &c. V. Apoſter, Ce. "hw 
APPRECIATEUR, ſ. m. V qui met 
le prix . a une choſe.) An appraiſer » 
V. a praiſer of goods. 
APPRECIATION, /. 77 (eſtimation, Ca- : 


luation.) An appraifing , a priging 5 rating 


| valuation, 8 8 


ee . adj. Hppraiſet, rated. 
rize 
88 verb. ad. ( mettre un prix & | 
quelque choſe. ) To appraiſe, to value, a 
Ae, 8 0 1 4p 
rehen a is. pre- 
| herded, Kc. V. the Laws A 4 
171 App prehende, (eraint.) Feared, &c. 
Ap EHENDER,, Ns acl. (terme de 
Pratique, prendre, ſaifir une 5 To 
. apprehend, to take, to lay hold on, to ſene- 
Apprehender ,  (craindre, ). To aps 
* . „to fear , to fand in fear, iO 
dread, to fland i in awe. | 


Apprebenfif , ive, M Ceraiatif. Ir 


Apglauds 5 à une comte. To clap a play. | Il eſt appointe de mille &us par an, He has | fal, timorous, 


APP 4 
Y „ mo 4 ; 
arent, Lf Fu rey wat Hers rs ; 


ere 
a 23 aide choſe, ) Apprehenfion : 
anding. 
> e e. „(cnißte. J Appre- 
calouſy , 
APPRENDRE , % 
quelque ch oy To learn a ching. 0 get 
2 „or to get knowledge of i 1 
Jai 5 cela par L 
* upper ines 1 


Tearnt know that | 
perience. 
&> Apprendre , ( entendre won Tl 
2 , to underſtand, to be told, 
or informed , to have a neẽ-Cs 


That | F: 
f 42272 


learn, or 


Apprendre des nouvelles. To hear news | 
Nous apprenons parles lettres deParis que. | 


Vie hear, we underſtand from Paris, 

Je 1'ai appris de bonne part. I have it from| 
good hands. | oy 

F> Apprendre,, ( montrer , enſcigner.) 
To learn , to teach. | 

«> Apprendre, (faire ſavoir.) To in 
form, or adv: 1 

Les lettres de Rome nous | 
Our letters from Rome inform us. _ 

Fapprends, (je declare) à tous les 
avares qu'ils ſont en execration a tout le 


monde. 1 declare & 
are abhorred by all 


S © 
* * 


Men. 


&> Apprenez qu'il ne fait pas bon ſe 


jouer avec lui. Remember, or take notice 
' that is it not ſafe meddling with him, 
APPRENTIF, ive, ou APPRENTI, iſſe, 


ſubſt. ( qui apprend un m&tier. ) A prentice , | 


or by temp „ one that learns a trade. 
Appr rentif , ( novice, ignorant, qui n'eft 
Pas habile & faire quelque choſe. ) A novice, 
a learner, a new beginner. 
APPRENTISSAGE, ſ. m. (emploi d'un 
apprentif, ou le tems 8 met a apprendre 
un metier. ) Prenticeship , A ramen 
Faire ſon appren ge. ſerve one's 
preneiceship, 10 ſerve one's whe 


Vai fait mon apprentiſſage. I am out ef 


my time. 


tre en a n 
ll fait Papprentiſſage du bel art 
erre. He learns the noble art of war. 
Brevet d'apprentiſſage. 4 prenuce' in- 

22 


L. qu'on a Apprentiſigs Ten of one's skill. 
Ce Medecan a fait ſon 8 entiſſage ſur le 


corps de ce malheureux. cian has 
make the trial of his il A. that Por. 
wret 
APPRENTISSE , ; On fi gn Þ Ap Apprentie ( fille 
u'on met en ier.) prentice. 
APPREST¶, ſ. n. el.) 8 PAM Appret, 
(preparation, a , Punt Preparation. 
Faire de grands apprets pour la guerre. 


de la 


(effai, Epreuve. de]. 


| 


** 


| 


af; (Sinftruite de 4 


1 


£ 
Gt 
; 


all miſers , chat they | 


1 


| reſſemblance 
GR Mettre quelqu un en apprentiſſage. | 
o bind one prentice. 


. To be an Te . 


0 eat a . 0 


4 


ot ready, | 
575 » on as rater”) q* "Fry 
N. ge Tae, 
, Fo. make, or to yet ready: 
ter le diner. To on dinner; ready. 
r&ter a manger, 2 40% les 


to 12 
* >%376 or meat @ 


81 
Appreter a tire, 


donner occaſion de tire. J 0 afford matter 


14 laughing , to make one's . laughing-| 


Sappreter , * verb. recip.. To prepare one's 
for: t0 go about , to be ready. | 

P RETEUR, J m. (ouvrier qui fat cole. | 
rer le vere.) A painter upon 
APPRETIER, Ge. V. Apprecier . 2. 


(donner à rire : 


TAPPRIS, fe, adj: Learnt, &c. V. Apprendre. | 
ris; A well-bred | 


Un jeune homme hien a app 
young many, 4 outh well er ained £68 | 


| Apprivoile, e, adj. Tamed » tame 


} che verb. 


APPRIVOISER , v. neut. Ke doux 8 

moins farouche, 

78. * era 

ele + (ſe rendre familier. )| 

1785 ru amiliar. 

La perfidie $*apprivoiſe par les bien-| 
faits, Perfidiouſneſs may be overcome with 
kindneſs. 

Won s eſt apprivoiſs a ce mot. That 
word is grown in uſe. 

\-APPROBATEUR, Job. m. (celui qui 
prouve age choſe An approver , 
that A au of or likes any t 

APPROBATION. f F. (amet, con- 
ſentement.) 


| 


Conſent, 
" de trouver digne d Teſtime, ) Approb ak th 4 


APPROCRANT, axe, of Wo en e 
rapport ometſti 
like , not cnlite, , near the 'd, Rane 
Les nt quel que choſe d' appro- 
nt de la verde Falſities as bay 4 
e truth , or Near a-kin to tr 


t ky (elpece de ripe 1 


' 


4 OP e di veut dire environ.) 
gut. 
A tel e heures, 1 « 8 heu- 
out 8 of 


eb 1s near or 
e 7 gfe clock, or e 
uvement ue 

une perſonne au une choſe a 55 me 


wired Approeching, coming Meer 


le, approches Tun fegt, (165 $19- 
vaux a Van conduit par tranchees jofqu's au 


corps de la place qu on aſſicge. ) The approe- 


ches in a fiege. 


wi hal, a 


(ies aſſaiſonner. ] To dre 2 or f 


| 


ae to make cane, | 


* | 


* 


1 


N 


| 


1% 


Approbation, Vaion Vapprouer af 


Laut 


* : * 
f 1 * 


RE 


ance APP, ( en lod 1 
To e one, to have * 


p ar ag * 
le Prince 4 app proche un tel de fa 
2 ; 55 admis dans ſa familiarits. * | 


rity, 
en , verb. af, To draw near' or. 
ro approach one , to come near. 
R du leu. Draw Rear ' the 
e near the fire. | 
Lheure s approche. The « eine 58 neat, 
Approcher, verb, neut. (devenir proche, 
| fe tenir proche.) To draw nigh , ot nears 
to approach , to come near. 
Le tems, Pheure approche. The cime oc 
the hour draws nigh,” | 
ll me fit approc Fr de Jul He made mo 
- COME near Ain. | 
* Approcher du hut , ( 


deviner à 
Tecome ner the wer See 
4 
Approcher, (avoir quelque convenance, 
F ra Ports bali l partie.) To come 
' near, to © I | 
* * Eh orbit 60 celui de Cicero. | 
4251 comes near to tl 1 Tully. . 
Ceci en approche pas. This does not come 
| near it, this is nothing to i , | ze Fomes | in- 


Shore of it, © 
bon,” , Mate duyer. v. 


- Approfondi, le » adj. N 
the verb, © „ 
APPROFONDIR ,, erb. 48. (un fol, un 
puits, les rendre plus profonds.) To dig, + 
or to make deeper, a ditch, a well. 
* Approfondir une matiere , (la 10 f | 
bien avant.) To ſearch imo, or to 
to examine a matter to the Vece, £0 
into the bottom of it, 5 
con- | APPROFONDISSEMENT, ſem. a | 


creuſet hoo. profondement. } ad of | 


APPROPRIATION ; ae (regen d. 


25 quelque choſ L.) Appropriati | 
rpation , arrogating a thing to one's ole 


APPROPRIER, vers. rec. * choſe, © 


4s uſurper la pro 
a thing £0 ef 


e 


e e | 
4 £0 Bj farp | the property | 
une taste, wa oprier 
ee 575 8 

To own (# rate 4 14 15 
on Ano er man's. wor to claim BY 

45 

iquer.) 


ones own , to ee them to one's 
fe lapter , ajufter, a 

ro rigte, co 4 to apply, * 
A un 1 un 25 
an inflance to 4 ſubje#, 
Roi? verb. act. ( agencer * 4 
. 7 To fit 25 1 2 commodate. . 
Er af 4 360, The {356 „ or appro» 


nbi v. all. (apreer une choſe , 
donner ſon e on la Hoſts 


To make great preparations for war. &7> Lunettes Gapproches. 4 oſpeflive, he Teſti =p! 0 approve, 't0 4 rove 
> Appret, (ce mot eft en uſage. parmi or N glaſs. ; FY Je o allo) 58 e, to like of. 9 
beaucoup Cartiſans , mais il ſe dit particu-| Approche , ee, adj » adj. Approached, &e. V. S FROXIN 11 ION, ſub/. 7 (hs 
lierement des gommes & autres drogues qui the verb, * 1 5 — » par laquelle 
fervent a luſtrer & à rendre plus fermes Jes | APPROCHER, verb, af. ( mettre * d'une r PC . 0 oarongh NE | 
draps, les chapeaux.) Stiffening gums , and mettre. 585, ) To dra ot bring near, 115145 ſoutien, ſup ort, ce quiſere 
other drugs wes to ſet 4 gloſs on, and to — ROW outen A prop „ oF AY y any thing 
E — \pprochezla table du ſeu· Draw the al 1 holds up anot 50 that ſerves to 
fans appres 4 hat vie, near the fire. 15 lean, upon. 
ti Finn 145 lunettes a les objets. proſ. Hauteur d'appui, ( une hautenr 
Th * la e anc Vickers > tive glaſſes bring . ets nearer to our qui n 'eſt elevee qu autant qu'il faut pour 
e i ur le verre.) Painting upon glaſs. of 1 2 e pouvoir accquder deſſus.) Breaſt herght , 
Peindre en appret.To paint upon or in glaſs.) Ticher Gap rocher deux perſonnes Pune Tune] or any height that one may lean upon. 
1230 pret, (aſlaiſonnement) de viandes. de autre, ( 55 her de les ceconcilier. ) 75 Vn mur à hauteur d appui. 4 parapet w__ , 
he dre . vor ſeaſoning of meat, _ | ad pur 49 reconcile two perſ ons, 1.5 a wall Vaſes . 1 7 


admitted uch a one into N 185 


ben pres) 


1 44 
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i, 
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i 
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— . hs — — 
—ñů—— — 


pay — yn 
— — ——-— — 
— 8 5 — 


. ˙U —ͤäMw . V U ² ! ²˙way, 7—Q ä ee I. Ry - 
— — — —— — * IE” - — — —— — LOSS. - * 
— — _ * —_— — 2 - =» — — ——— — — 
: - f . G 
o * * 
x F 
3 : | 
1 . 
1 8 
* 


: * : 4” 1 ps *; . * FY EY % 
Ph. * yet 1 on 8 1 * | 
36 APP | APR 


Appuĩ, (ſoutien dans le figure. ) Supporr , 


Nrength , prop, defence. de F ce To rely, to build, to de- 
III &toit Lappui de ſa Patrie. He was, the] pend upon a man's credit or protaction. 

ſupport or ftrengeh of his Country. Rt oy » (fe fonder) fur 22 paſ- 
_ * Appui, faveur, credit, aide, proteQion. | ſage de Þ e one ſays 


| Ecriture, To ground w 
Countenance, intereft, credit, help, protection. upon ſome paſſage 7 the Holy Writ. 


C'eft un homme qui a de Vappui. He is a] APRE, adj. and its derivatives. See AS- 


man of great credit, or intereft , he is coun-| PRE, 6c. 1 
tenanced, or protected. I TFAPRELLE, ſabit. fol plante.) Hor ſetail. 


* 


Il eſt ſans appui. He is without help. or| APRES , prep. (qui marque poſteriorits 


protedl ion. | d'ordre ou de tems, enſuite. ) After, next to. 


cCheval de bon appui, (terme de] Trajan ſut Empereur apres Nerva. Tra- 


manege, c'eſt un cheval qui a la bouche fi- jan was Emperor after Nerva. | 
ne & delicate, & capable de bien ob&ir ala; Lun apres Pautre. One after another... 


Aller aVappui de la boule, (terme| miſes to pay after Eaſter, Xx; 
de jeu de boule , jouer ſa boule en forte{ Il &toit aſſis apres moi. He jor next to me. 


1 


play near the bol l | fignification d'excepté,) Neat o. 
Aller a Vappui de la boule, ( aller a] Nous n' avons rien de plus cher après Fhon- 


# 


Tappui, aider à celui qui a commence dans] neur, Next to our honour ,. nothing can be 


quelque affaire, 'appuyer, ) To ſecond, or] dearer to us. . 
to be a ſecond, to back a motion. | Apres Ciceron il eſt le Roi des Orateurs. 
Faites la propoſition, jirai u e Move] Next to Cicero he is the King of Orators. 
the thing and i shall back ie, or be 
Appuyé, ée, adj. Bore up, propped, &c, [ Un portrait fait d'apres nature. A picture 
V. the verb, | 1, - & Ew 09 the Be." 7 N 
Appuyé de votre faveur. Truſting in, or | Un tableau d'apres Raphael, c'eſt. à- dire, 
| relying upon your farour. 52 | 
Ces eſt appuye ſur de ſimples conjectures. ture done by the original of Raphael. 
"This is grounded marely upon conjeFures. | Travailler d'apres quelqu'un, (Vimiter. ) 
"APPUYE-MAIN „. n. (baguette dont le To imitate nc. 
Peintre ſe ſert pour appuyer la main lorſqu'il | * Peindre d'après nature, ( faire des deſ- 
peint.) A Painter's maulſtiek, moſtick, or] criptions naives & naturelles. ) To draw by 
deaning flick , the ſtick on which he leans| che life, 
his hand while he paints. Apres quoi, (apres laquelle choſe. ) 
APPUYER, verb. ad. (ſoutenir, ctayer.) 7 FAK man. | 
hear up, to ſupport,to prop, to flay,to keep up.  &A> Attendre apres quelqu'un, ou apres 
. * Appuyer, g „ aider, favoriſer.) quelque choſe. To ſtay or wait for one, or 
To ſupport, to bear up, to uphold , to coun- * „ e 
tenance, to back, to favour , ip prote, to Tout le monde crie apres lui. Every 


— 


defend, to maintain. z body cries out upon him, 3 

Appuyer, confirmer.) To back, to ll eſt N 0a après moi. He ever 

frengthen, to ground, to make good. hangs about me, he his always at my elbow, 
Sur quoi appuyez-vous ce que vous dites? Se mettre apres quelqu'un. To fall 


Phar do you ground your aſſertion upon? upon one, to go about to beat him, 
Sa pretention eſt appuyée de bonnes rai- | * Ftre apres quelque choſe, courir apres 


ſons. His claim is back'd or ſtrengthened by | quelque choſe, (travailleraVobtenir.) Jo h 


good reaſons, | 5 or to ſet about a thing , to endeavour to get it. 
 &> Appuyer, verb. neut. ( peſer ſur une] Après que, (avec les verbes auxi- 
choſe, la preſſer.) To lean ot bear down. | liaires, Etre & avou.) After, after that , 
. Appuyez davantage ſur le cachet, Lean a| when , by that tim. | 

little harder upon the ſeal. | 


} 


Vous autres gens du monde vous &tes| chat the troops were gone 15 
1 diſtraits, que vous n'appuyez pas ſur les Apres que je m'en ſus allé. After i was gone. 


plaiſirs comme nous autres hermites. Fon] Apres que vous aurez fait. Fhen or by that 
men of bufineſs have ſo many avocations, time you have done. + | 


| "chat you do not dwell upon pleaſures as we| On dit auſſi après m'avoir vole, pour apres 


anchorets do, qu'il m'eut vole. After he had robbed me. 
Lorſqu' un méchant Miniſtre medite quel-| ll mourut apres avoir 1 vingt · cinq 
que grande ſcelerateſle , il tiche d'emouſſer | ans, (on qu'il eut regne, &c.) He died, 
la ſenſibilitè du peuple , pour Pempecher{ having' reigned twenty-five years. 
dl'appuyer trop fort ſur ſon état. hen an] Apres, ady. After, after that, next. 
ill Miniſter deſigns any great miſchief, ke] Ex. Incontinent apres., Preſently after. 
" endeavours to dull the ſenfitive faculties of | II vient apres. He comes next or after. 
the people, to divert them from dwelling | Priez Dieu preſentement , & vous étu- 


too intently on their caſe. | dierez apres. Say your prayers now, and 


ll lui appuya le piſtolet dans le ven- after that you shall mind your book, 
tre. He clapped the piſiol to his breaſl, | Apres demain, After to morrow. 


© * Appuyer, (inſiſter) ſur quelque choſe. APRES MIDI, adv, After dinner , in the 
1 yy upon a thing. 1444-1 64: MfEEFROORs: " EAR AIES 
S'appuyer , verb. rec. (&aider de quelque | Ci-apres, ady. (dans la ſuite du diſcours.) 


choſe qui ſerve d'appuw. ) To lean, to reſt. | Hereafter, „ TTCE BR 
 S'appuyer ſur le coude. To lean upon the] I Par apres , adv. (enſuite. ) After wards 
_ elbow. | 1 APRES-DINEE , f. f. The afternoon , the 


S'appuyer contre un arbre. To lean againſt whole time from dinner to ſupper. 


Lechelle sappuie contre le mur, The lad-| quia la nuit.) Afternoon. 
der reſts againſt the wall, 


* Fappuyer du credit, de la protection 


qu'elle joigne celle de ſon compagnon.) To Aprés, ( ſe met quelqueſois dans Ia 


a ſecond. ; b D'apres, (terme de peinture, ) By. 


copie ſuc Voriginal fait par 8 A pic- 


* 


Apres que les troupes furent parties. After 


7 


AQU_  "ARB-... 
: * , - Y a 


LUAPRES-S UPEE, ſub. f. (tems depuis 
> Jay a ſoups juſqu'à ce qu on fe 9 | 
Time after ſupper , evening. 


APTITUDE, J. f. ( diſpotition naturelle l 


quelque choſe.) Apeneſs , aptitude, a na- 
” 3 A , : ; . 5 


{AQUATILE, adj. ( qui nait & qui ſe nout- 
rit dans Veau. )' Aguatils, aguntick. 
AQUATIQUE , adje&. pron. Acouatiquez 
l marécageux, plein d'eau.") Fatery , 25 
of water, marshy. % $;;E 


Terres aquatiques, lieux aquatiques, Mar- 


1 shy grounds, 
bride.) 4 horſe of an eaſy reflupon the hand. | lll promet de payer apres Paques. He pro- 


Agquatique, ( quicroit, qui ſe nour- 
rit Funke. 1 living 1 redo 
in or about the water, aguatick, aquarile, 
Plantes aquatiques, Plants growing in ot 
near the water. ET TY CER we Dd 
Oiſeaux aquatiques. .Fater-fowls. | — 
AQUEDUC, ſ. n. (canal pour condyire 
de Veau d'un lieu à un autre.) An acquedud, 
a water-pipe , to convey water from one 
place to another. e 
AUE UX, euſe, adj. (tenant de la nature 
de Leau, ou qui a beaucoup d' eau.) Aqueous, - 
waterish , watery, full of water, or reſem- 
bling water. 1 . 
La partie aqueuſe du ſang. The aqueous or 
. waterish part of the Blood. 
L'humeur aqueuſe de il. The watery 


5 


. kumour of the eye. | 
AQUILIN, ine, adj. ( courbe en bec d'ai- 
gle.) Hawked, ©" „ 
I 992 nez aquilin, A hawked noſe, « romas 
noſe, . Reg bs 
AQUILON, ſab/t. m. (vent du nord.) The 
24a fe | | I 
| Les aquilons, (en terme de poëſie, tous 
les vents froids & orageux.) Any cold and 
| boifterous wind. #2 | 
'  Aquilonnaire, adj. (boreal, qui eſt das 
. quilon.) Norcherly, © 
Vents W ret winds, © 
ARABE, ſ. m. (un avare quirapineſurtout,) 
A covetous, baſe, ſordid, gripping fellow, 
a miſer , a hunks. © ' 5 
ARABE, ſ. n. & f. (qui eſt d Arabie.) 
An Arabian. | 5 
ARABE, ſub/, m. (la langue des Arabes, ) 
Arabic. > ap i dents 
Arabe , Arabeſque, ou Arabique, adject. 
(qui eſt d'Arabie, ou qui appartient aux 
Arabes.) Arabian, Arabick. 
ARABISME ,. ſub. m. ( maniere de parler 
propre des Arabes.) Arabiſm. - 
ARAIGNEE, ſub/t. f. (inſecte venimeur.) 
A ſpider, a yenemous inſet, _ -. | 
&>.Araignee , (la toile que font les 
' araignees. ) A cobweb, * | 
F Doigts d'ataignée, (des doigts longs 


&& maigres.) Small long fingers. 


* Tolle Yaraignee , ( toile tres-fine & très- 
claire.) A Juperfine thin lawn or cloth, © 
ARAMBER, verb. act. un vaiſſeau, ( [ac- 
crocher, c'eſt un terme de marine.) To 
grapple a slip. MM ry eee 
ARBALETE, ſ. f. (forte d'are, on d'arme 
de trait.) A croſs- box. 

Arbaléte a jalet. 4 flone bow, 2 
P. Auſſi vite qu'un trait d'arbaléète. 44 


| ſwift as an arrow out of a bow. 


Alrbalete, (fleche, baton de Jacob, 
ou rayon aſtronomique, inſtrument dont on 


. | ſe fert ſur mer pour prendre les hauteuts 
8 tree. - Après- midi, ſ. f. (tems depuis midi juſ- | 


des aftres. ) Jacob's /taff,, or croſs-taff, a 
mathematical inſtrument to meaſure ti 


| | Apres ſoupè, adv, After ſupper , at night. 
| | . 


- 


height of the ſtars upon the horizon, 


Note a (tm 5 G7 ARC * 
TER, verb. aA. (terme d Archi- F> Arbre ,/ certaines es 
ARPALETER, » un Edifice avec des ar-] & longues pieces de bois qui ones. dans 
bal2tiers. Vo fey, to bear up with pieces | des machines.) An axle-rree, a beam, 4 
of timber. V. le mot ſuvant. timber. | 
A BALETIERS , m. (ou petites forces, | Arbre de moulin i vent. An axle-eree of | / 
:eces de bois qui ſoutiennent la couverture| a windmill, 
"mn bãtiment FE Pieces Y timber, that bear Arbre de meule, (fer quip afſe: au travers 


=_ timbers 0 17 roof. 
ARBALETRIE ſubſt. m. ou Arbal#tier , 


1 homme de guerre qui tiroit de Parbalete, ) 
4 croſs-bow man. 


1 n'eſt pas bnd arbalderer Helens : 


conjurer. 

ARBITRAGE, /. m. (ju ent Tun diffe- 
rend par des arbitres.) rbieration „ arbi- 
trage, arbitrement, an umpire s decree or 
ſentence | 

Mettre quel choſe en arbitrage. To one 
4 thing to arbitration, or to a reference. 
ARBITRAIRE, adj. (libre. ) Arbitrary , vo- 

| luntary » left to a man's choice. 
Un pouvoir arbitraire, (abſolu, def- 
potique.) An arbitrary or abſolute power. 
Arbitrairement, adv. Arbitrarily, 
| Arbitral, ale, adj. (fait par des arbitres. ) 
Ex. Sentence arbitrale, jugement arbitral. 

An arbitrement, the ſentence, , or judgment 

of the Artitrators , the umpire's award. | 

Arbitralement , adv. Ex. Cette affaire a | 
EtE jugee arbitralement , ( ou par des ar-| 
bitres. ) That matter or controverſy was de- 
rermined by arbitrators or referees. 

ARBITRE, 
| determiner à une choſe plutot qu à une au- 
BY. ) Vill, a faculty of the ſoul, whereby 

chuſe a thing before another. 
2 Can athitre , le libre arbitre, le liberal 
9 The free-will. The laſt is old. 

* ARBITRE AY ( Juge choiſi par le conſen- 

' tement des parties pour terminer un diffé- 

rend.) An Arbiter , or Arbitrator, an 9 
ire, a Day's-man, a Referee, a Judge; 

differently choſen by mutual conſent Hl 

parties, to decide a controverſy. 

© Sur-arbitre, An Umpire. 

F 3 1 50 all, 1 , Un 

ire, ſovercign Diſpoſer , Maſter. 
ire tes Varbitre de ma : a Fou 
are the arbiter , or ſovereign diſpoſer of 
my fortune , my fortune depends upon you. 

Arbitré, ée, adj. Arbitrated, regulated, 
order d, by way of arbitration. 

| ARRI TRER, verb. act. (juger, eftimer , , 
'ordonner , adjuger plus ou moins , ſelon 

qu'on le trouve a propos.) To arbitrate, 

to regulate, to order, to adjudge, by way 
of arbitration. - 

Arbore , adj. Set up. V. che ver, 
ARBORER , rs ad. (elever, planter 
quelque choſe haut & droit.) To ſee up. 

Arborer un mat, To ſer up 4 ma 

| Arborer la Croix. To ſet up the Croſs. 

* Arborer Ietendart , les enſeignes. To 4 
up the flandart, or colours. 

Arborer le pavillon. To hoift a flag. 

Les aflieges arborerent un pavillon blanc. 
The befieged ſet up or hung out a white flag. 

f Arborer une plume ſur ſon chapeau. To 

* ſet off one's hat with a plume. 

ARBOUSE, ſubſe, J. (fruit de Parbouſier.) 

* Arbute , the tree firawberry , or wilding , 
a hard ſort of berry. 

ARBOUSIER , [. m. (forte d'arbre.) Ar- 
bute-rree , or Strawberry-erce „or Wilding- 
eree. 

ARBRE „n. (le premier & le plus grand 
des vegetaux, ) 4 re , the — and biggeſt 
of vegetables. | 


A Arbre fruitier. A Sl is ; C 9 


- | ARBRISSEAU, fab/t. m. ( petit arbre. ) A 


u. (facults de ame pour ſe | 


ARB 


de quelque meule , & qui Fort à la faire 
tourner.) The axle-cree F. a grind-ſtone. i 
As de preſſoir, The' beam ot timber r of} 
a preſs. 

oy ps 1 arbre. 4 preſs of woden| 


2 Arbre de navire, (le mit. d'un na- 
vire, parmi les levantins.) The maſt of a ship. 
(3 L'arbre de la Croix, (la Croix on 
notre Sauveur fut attache;) The Croſs whe- 
reon our Saviour was crucified, 


27 8 tenir au gros de rade, (demeurer 
anti aux interets de celui qui ale pou- 
voir.) To be. for him that's uppermoſt. 


dwarf , or tle tree. 
ARBUSTE ,. oz ſous-arbrifſeau , ſuf. m. 

A $hrub”, bush, | 
ARC, ſubft. m. (arme de trait avec laquelle 
on tire des fleches.) 4 bow a hand-bow, 
a long-bow. | 

Tirer de Varc. To ee 2 in 4 bow, 

Bander un arc. To bend a bow, - 

Debander un arc. To unbend a bow. 

Corde de Varc. A bow-ftring. 

P. Avoir pluſieurs cordes , ow plus dune 
corde a ſon are. To have more than one 
firing to one's bo. 

Arc , (terme 4 Arehite dure, arceau, 
ceintre.) Arch, or bow-like , piece of work 
in Architecture. 


er , partie de la circonference. ( An arch, 
ment, or ſection of a circle, 

Arc de triomphe , ou arc wiomphal. 
A triuumphal arch. 


KArc- en- ciel, (one de metéote. The 


ranmyvow. : 
F ſub y f. (Vote, ouverture cin- 
tree.) An arch, a vault. 
pendant le atv tems on ſe pro- 
mene ſous les arcades. In bad weather they 
walk in the 
ARCASSE, 75 ＋. 3 de marine , ce qui 
eſt contenu entre les deux Etains , c'eft-a- 
dire, entre les deux pieces de bois quifor- 
ment le rond de Parriere d'un vai _— 
| The buttock of a ship, the ship's bread 
right aſtern from the tuck upwards. 
ARCBOUTANT Go „m. ( pilier qui 
finit en demi arc & qui ſert a ſoutenir une 
volite.) An arch, a ſupporter . a gunz oo 5. 
* Arcboutant , (un ſonne fort c 
table dans ſon parti.) 4 ale, « a 
chief man in a bea a ſupporter. 
ARCEAU, ſ. m. ( arc.) Arch. 
_ L/arceau dune volite, The arch of a 
vau E. 
ARCENAL, ou Arcenac, ou Arſenal „n. 
(1 5 aſin d' armes & de toutes ſortes d' ap- 
de guerre.) An Arſenal, a ſtore- 


gouſe of arms ue (i e cn wie 
CHA m. laiton, (il n'eſt en 
Acad Fire 


que dans cette phraſe, 
braſs , wire. 

ARCHANGE, ſ. n. (Ange dun ordre ſu- 
perieur.) An Archangel. 

ARCHE, ſubſt. f. (arcade) dus pont. Arch 
of a bridge. 


1 L oche ds Not, (le vaiſſeau * 


ring tres, 


9 


Arc de cercle, (terme de Cœomé- 


f 


$ ; 


F ARC 74 
conſtruiſit par ordre de Dieu. ) No 's ark, 
L'arche de n Tie ark 5 the £0" | 
venant. 

ARCHER, 2 4. ( hoinms de com- 
battant avec Parc.) An Archer, a'bow-man. 
Franc archer. An Archer free from land- 
taxes. a 
cette ſemme eſt un franc archer , (eu. 
eſt hardie comme un n She is 4 
= Acker; (ondeigd invcats gaak_hs 

rcher , Exe 
ordre de Juſtice & de Police. a 19 
Ex. Archer de Prévòt. One of the Provoft | 
Marshal's attendants or guards, ſuch a one 
as a Sheriff's man in London, 
Archer du guet. 4 horſeman that goes the 
round at Paris in the night time . to prevent | 


.} robbing and diſorders. 
. Arbre de N 4 tree of conſan- 


Archer des pauvres , archer 4 PEcuelle. 
A foot ſoldier _ has orders to ſeize he | 
E as. . 


fireet beggars, and | carry them to 


itals. 

ARCHET, ubſe. m. ( petit arc avec W 
on tire le ſon des . Ge. 9 4 bow , | 
to play on a violin, 

FS Archet, , (chaſi de bois tourns en 

are que Von met ſur les berceaux des enfans, 

. ou ſur des lits pour faire ſuer les malades, } 
4 Heating. cradle. 

ua paſſe ſous Parchet,, (us ſué à cuſs 

Pee maladie n 6 Ae has been ” 

ad em. 

ARCHETYPE, ſubſt,. m. pron. ! 
ne dogmatique „original, patron, mo- 

elle chetype, ＋ 2 0 copy, model. 

ARCHEY CHE . le territoire od 
PArcheveque a Tautorité, Ja dignits & le 
benefhice Mun Archeve ue.) Archbisho- 
Le ws extent of the juriſdiction, the dig= 

and benefice of an Archbishop. : 

Archevecht, (le Palais de l'Arche- 

vsque.) The Archbishop' s Palace. 

ARCHEVEQUE,, J. n. (Eveque metropo- 
litain qui a certain nombre d' Evęques pour 
ſuffragans.) An Archbishop, a Bishop of is 
— » who has other Bizhops, 

ans to him. 

ARCHIDIACONAT, ſub/. m. (la dignits 
TArchidizcre.) Archdeaconship » the dig- 
nity of an Archdeacon. 

ARCHIDIACONE, [. n. (rerendue du ter- 
ritoire ſoumis a la juriſdition ſpirituelle d'un 
Archidiacre. ) Archdeaconry,, the extent * 
an Archdeacon's ſpiritual juriſdiction. 
ARCHIDIACRE,;, ſub/t. m. omg 
pourvu d'une di oi eccleſiaſti 
donne nſpeftions ſur les Cures 25 wy 
pagne.) An Archdeacon, a an overſeer of 
country Parſons, 

1 Nchidiaces. The great Archleacon; 


HIDUC, ſ. n. (celui qui a — 
preEminence par dach le n | 
An Archduke, 

ARCHIDUCHE , n m. NY, 


ARCHIDUCHESS J. I An Archdutcheſpe 
ARCHIEPISCOPAL, ale, adj. ( apparte- 
nant à VArcheveque. ) Archiepi copal, of 
or belonging to the Archbisho 5 
ARCHIPEDANT, ſ. m. (quieſt tont-b-fals 

pedant, quieſt herifſe de Grec & de Latin,) 

An abſolute, or thorough-paced pedant. 
ARCHIPOMPE , ſubſe (terme de mer, 

puits, enceinte de & lanches qui un 

carrs dans le fond de cale * recevoir les 

eaux.) The well in a hi 
ARCHIPRETRE, ſ. m 44 6 Cure qui a 

que 2 v4 omar fur les autres 1 

Archprieſt.. 


8 2 (la dignite, la charge 


| 


l 


W.ARCARD-- . ini > 
&& la juriſdiction d'un Archipretre.) 'The } (FF Arene, (terrein de Vamphitheatre on | wend de la vaiſſelle 7222 A filver ſiniehy 
dignity , office , and jur iſdifion of an Arch-| ſe faiſoient les combats des gladiatevrs & | one that makes and ſells plate. hy 


rieft, ] 3 des betes ſéroces.) That place of the am- | (> Argentier, (Officier dans nne 

ARCHIPRIEURE » ſubſt. maſe. (premier -e where ſword - players and wild | maiſon —＋ diſtribue Var ent pour la depen. 
- Prieure. ) Areſpriory. | eaſts uſed to ins. | e.) A feward, or purſer, an Officer ing . 

| ARCHITECTE, ſ. n. ( eelui qui fait Vart ; ARENE „ verb. neut. ( Saffaiſſer, en par- great man's, or prince 4 houſe , Rave 


de faire batir, ) An Archite# , a maſter-| lant d'une poutre, on d'un plancher.) To| the money for houshold expences. . 8 
= builder. „ e. le under a great weight. &  [ARGENTIN, ine, adj. (qui a un ſon refs 
= ARCHITECTURE , g. ,. (Tart de batir, ) |AREOPAGE , ſ. . ( tribunal des Ath6- | ſemblant & celui de Pargent. ) Of a clean 
=_ £ Architecture, the art of building, | niens. . SUE 43 ſound, like that of filver, . 
. Architedture, (la diſpoſition, Lor-AREOPACITE, ſ. m. (Senateur, Juge de | Argentin, (de conleur blanche. )Silver 
donnance d'un batiment.) Fabrick, building. rr Arto 5 I coloured, bright, white, or clear as filver, 
| | Architecture militaire , (la fortification. ) | ARER, F. Chaſſer ſur ſes ancres. . Chaſſer. ARGENTIN „. F. ( forte d'herbe. ) The 
= . Military Architecture, fortification. ARESTE , oz artte , ſ. f. (ce qui ſert d'ofle- | filver-weed , wild t. fy. I 
ARCHITRAVE , /. F. ou poitral, ( C'eſt la] mens aux poiſſons.) A fish bone, Pron. artre, | ARGILLE,, ſ. f. (terre graſſe dont on fait de 
partie de Ventablement , laquellle poſe im- | N Arete, (angle de N corps, en] la poterie.) lite clay, ſuch as potters uſe ; 


mae diatement ſur les eolomnes, & au-defſus | terme de Charpentier ou de Magon.) The | potter's earth. T1 
de laquelle eſt la friſe.) An architrave , that | angle, or edge of Timber, or Stone, | Argilleux, euſe, adj. (qui tient de Par- 
firſt member of the entablature which is | Vive arte de voüte. The edge, or out-] gille.) Claiy, full of white . 
upon the pillars, and under the frize. flanding edge of a vault. -  JARGOT,, . m. (le bois qui eſt awdefſus da 
ARCHIVES, J. f. (lieu où Yon garde des | Arete , (en bord d' enclume.) The edge | I'eil, qui meurt faute Ihtre recouvert 2. | 
titres, des chartres, c.) Archives, the] of an anvil, ©. ©  _ + fa pouſle.) The lub of a tree above the eye, 
place where old records are kept. Axstè de cuiller, (terme d'Orfevre, | Argot. V. Ergot. . 
Archives, ( papiers, titres, char - la partie de la cuiller qui eſt levee ſur le JARGOULET +, ſ. n. (Arquebuſier 4 che. 
tres.) Records, the records cf a nation. | cuilleron, ) The ridge of a. ſpoon, val,) Argoulet , a ſort of Trooper ſo called 
ARGON , /. m. ( partie de la ſells d'un che- | Arete de lame d'epee, (terme de in the laſt century. es aha 
val.) A ſaddle bow, Fourbiſſeur , partie Eley&e qui regne le long | ' * Un argoulet, (un homme de neant.) 


Vuider, perdre les argons, ( c'eſt Ctre| de la lame.) The ridge of a ſword blade. A ſcoundrel, a paltry fellow: & 
pouſſe hors de deſſus la ſelle.) To be thrown | Arete d'afliette , ou de plat, { Vex-|ARGUE,, ſ. f. (machine pour tirer Vor, ) 
our of the ſaddle , to fall off one's horſe. | tremits qui eſt du cdte du fond. ) The edge | A machine to wiredraw gold. 
ARCTIQUE, adj. pole arctique, (ou ſep - of a place, or dish towards the bottom. ARGUMENT, ſ. n. (terme de Logiqu 7 
tentrional.) The arctick, or north pole. ARGANEAU, ſ. n. (terme de mer, gros] raiſonnement.) Ar argument, a r — [ 
* Ardemment , adv. (avec ardeur, il ne /anneau de fer qui ſe trouve aux ancres &c, | 4 diſcourſe, | 1 
ſe dit quꝰ au figure. ) Ardently , vehemently, d'un vaiſſeau, & on Von amarre des cor- | Pouſſer un argument, To urge, to init 


eagerly, fervently. dages.) The ring of an anchor, to which] upon an argument. = Ig 
ARDENT, ente, adj. { qui eſt en feu, the cable is faſtened. | &&>® Argument, (raiſon, preuve.) Ars 
a qui eſt alluméè, enflamme.) Hor, burning, | ARGENT , ſ. m. ( metail blanc, le plus par- gument, reaſon , proof, evidence. | 
e hot , glowing, fiery. fait apres lor.) Silver, a white metal, | Argument, ( ſujet en abrege d'un pli 
ale ardent. 4 burning coal, a glo- next to gold in perfection. long ouvrage.) Argument, theme, ſubje&, 
| wing coal, | Fre Mine, ou veine d' argent. A filver mine, | or ſubje# matter, to ſpeak, or write of, 
7 66> Ardente chandelle, ( c'eſt dans une | or vein. . n of ARGUMENTANT, ſ. m. (celui qui diſpute 
pompe funebre le luminaire qui briile au- | Argent battu. Beaten ſil ver. K fait des argumens contre celui qui defend 
tour de la biere , oz de la-repreſentation, ) | Argent trait, ou trait file. Silver wire. une theſe enpublic.) Opponent, a diſputant. 
"The candles that burn when a dead perſon} Vif argent, ( mercure.) Quickſilver , mer- ARGUMENTATEUR. ſ. m. (qui aime a 


lies in flate, 


= - : | curys argumenter, ) An arguer , a diſputer , a lo- 
1 - * Ardent, (violent, plein de feu, en par- Argent, argent monnoie, argent blanc, | yer of diſputes , a wrangler. 3 
1 lant des paſſions, du naturel des hommes] ( monnoie d' argent.) Silver, filver coi, |ARGUMENTATION , J f. ( maniere de 
= & des animaux.) Ardent , hot, fiery, vio-| Argent, (monnoiede quelque metal | faire des argumens, ) Argumentation, are 
8 lent, vehement, mettle ſone. que ce ſoit.) Money, coin. 


ie : um 7 rea ſonin 6 " 
\ 2 ( ui ſe porte avec affection a| Argent bas, argent comptant , argent ſec , ARCUMENTER „ v. neut. (faire des argtts 
[i | TA | quelque chole. ) Eager , earneſt , zealous. Lo trois phraſes ſignifient la mème choſe.) | mens, raiſonner. ) To argue, to reaſon, to 
1 Ardent, (qui a une grande aQtivite, en] Ready money, dry money, F ready rhino. diſcourſe, to bring in arguments, or proofs. 
parlant des hommes & des animaux.) Hor, 4 mignon , (argent comptant & ſu -- Argumenter, ( inferer , conelurre } 
; | eager , fiery, hafly, perflu. ) Spare money. | d'une choſe. a une autre. To argue, to in- 
«i oil ardent, (poil qui tire ſur le roux.)] * Argent ,( ſe dit poetiquement d'une cou- fer, to conclude one thing from another. 
' | 'Reddish , or ſandy hair. leur blanche & Eclatante, ) Fhice, bright, | ARGUTIE 1 F. (raiſonnement pointilleux.) 
[14 ARDENT, ſ. m. (torte de meteore ignee.)| or clear as filver. ee, -:- | | 
1 A kind of fiery meteor, Argent, (dans le blaſon veut dire, blanc.) ARIANISME » fem. ( ſecte, ou hereſfie des 
6 ARDEUR, ſub/. f. (chaleur véhe mente, Argent in heraldry , that is, the white | Ariens.) Arianiſm,. LE 
/i + chaleur extreme. ) Heat, burning heat. colour, 64 ARIDE, adj. (ſec , maigre, ou ſterile, au 
_ * Ardeur, (feu d'eſprit, aftivite de la paſj-- P. Argent comptant porte médecine. Rea- | propre & au figure, ) Aid, dry, withered , 
ſion dans quelque choſe que ce foit.) Ardour, | dy money is a ready medicine, barren , in à proper and figurative ſenſe. 
- | heat, pe ps » fervency ,, paſſion , zeal. | P. Jouer hon jeu, bon argent. To play fair. | Une terre aride. A dry, or barren ground. 


'* * Ardeur , ( de certains animaux.) Fire, | P. Bourteau d' argent. A prodigal fool, a| Main aride. 4 dry or withered hand. 


- mettle, _ LIE p54 e | ſpendehrift. { * Diſcours atide. 4 dry, poor or jejune 

Db''ardeur, adv. (avec grande ardeur.) Ea: P. Point d'argent, point de Suiſſe. P. Na] diſcourſe. 5 73 

gerly, with eagerneſs, with a paſſion. , | penny, no Paterrnoſter. 1 Un eſprit aride. A barren or unfruitful 

ARDILLON, J. m. { petite pointe au milieu P. Jetter argent a poignee, To throw| wie. | ; | 

de la boucle: ) The tongue of a buckle, away one's money. ARIDITE, ſ. f. (ſechereſſe, au propre & 
ARD OlSE, ſ. f. (eſpece de pierre tendre| Argenté, Ee ,, adj. Sulyered over; done] au figure.) Aridity, drineſs , barrenneſs , 

& bleuatre. ) Slate, a ſort of ſtone. || over with ſilver, | I wnfruicfulneſs, in a proper and figuratiye 

ARDOISIERE , ſ. f. ( cartiere d'o Pon] Gris argenté. 4 whitish grey. ſenſe. re | 


tire de Pardoiſe.) A quarry of ſlate. ARGENTER, v. a. (couvrir de feuilles dar- ARIEN, enne, ſ. m. & f. Diſciple dM. 
ARDRE x, verb. act. & neut. (briiler, ou] gent. ) To ſilver over, to do over with flyer. rius, herefiarque du quatrieme ſcle, quĩ 
etre en feu.) To burn, to conſume, ARGENTERIE , { FE ( vaiſſelle & autres nioit que Jeſus-Chriſt fat Dieu & conſubſ⸗ 


ARD U, ue, f adject. ( difficile.) Hard | meubles d' argent.) Plate, ſilyer plate. tantiel au Pere.) Arian. . 
* difficult, tonggg. = | 1 Argenteux, euſe, adj. ( pecunieux. )| ARISTOCRATIE , g. f. (gouvernement 


AR ENE , ſ. f. (terme poetique , pour dire] Money d, full of money. I | politique exercè par un nombre de perſon- 
e e San rr, | ARGENTIER waa ai gif Se es lus ke,) 2g. 


05 — 


ſtocratique 
e ) ese, of or belon- 
to Ariſtocracy. 
Ariſtocratiquement at. Ariflocratically. 
USTOLOCHE, , „ leer de plante.) 
Li tolociy, corrup ologe , hartwort 3 


$irchwort. 
THMETICIEN, m. (qui fait VA- 
AR! An 1 z an Ac- 


RITHMETIQUE, f. f. (ſcience des nom- 

ARI „art de calculer, ) Arichmetick , the 

ience of numbers, & caſting accounts, 

* Arithmetique, adj. ( qui eſt ſelon les regles 
J'Arithmetique. ) Arithmetical , done accor- 
ding to the rules of Arithmetick. 

Arithmetiquement , ady. Arithmetically. 

ARLISON ou Arluſon , ſubſt. (petit ver qui 

ronge le bois.) A liztle green woodworm. 

ARMADILLE, ſ. f. ( petite flotte que le 
Roi d' Espagne entretient pour garder ſes | 
cdtes. ) A little Spanish Arma pal; the 
ſecytity of the coaſts , a certain nu! number of 
eruiſers. 

ARM AND, /. m. (terme de manege , ef- 
pece de bouillic préparè e pour un cheval 
malade.) A drench, or a kind of pap for 

2 ſick horle, 

ARMATEUR, ſubſt. m. 0 vaiſſeau armè en 
courſe, ou le Commandant de ce vaiſſeau. ) 
A privateer , a caper. 

ARME, ſ. f. (inſtrument de guerre ſait pour 
attaquer ou pour ſe defendre.) An arm or 
4 weapon, any inſtrument of war , either 

| -to attack or to defend one's ſelf, 

Arme a feu. 4 fire-arm w pe 

Armes, (au pluriel plus en ufa- A 
ge.) Arms. 

Armes offenſives & defenſives, Offenſe 
and de enſi VE arms, 

Prendre les armes , ſe mettre en armes. 

To tale up arms. 

Porter les armes. To bear arms, to be a 
ſoldier. | 


Demeurer ſous les armes. To continue in 
arms, 
Poſer les armes, mettre has: les armes. 
To lay down arms. 
Aux armes, ( cri militaire.) To arms , a 
military cry. 
= 


ole-ax, 


@&> Paſſer par les armes. To shoot , or 
to be shot to death. 


Armes, ( armure on harnois de 


guerre.) Armour. 
Armes, (la guerre ou la profeſſion de 


darmes. 4 batele· ax 5 or 


la guerre. ) Wars, fighting , mertiel affairs, | 


arms. 
Aimer les armes. To love wars to loye 


\ Fyheing. 

uc de Marlborough fit ſes premieres 
armes ſous le Prince de Turenne. 
of Marlborugh learn'd the 
war, or ſerved firſt under 


1 Dake 
N aaa of 


Tos armes ſont — The forme | | 


of war is uncertain. 
Suſpenſion d' armes, ( treve. ) Ne of 
arms, truce. 

2 Armes ( Varm6e & les 
Iitaites, ) Arms, army, and mili 

loits. 

L'heureux ſuceès des armes du Roi Guil- 
Jaume devant Namur. The good ſucceſs of 
King William's arms before Namur. 

* Armes , ( tout ce qui ſert a —— 


its mi- 
ex- 


une ecreur uns paſbon,) 4rms 4 weapons » 


es propres & here 
8 Eg 
of families in btradry  coan 7 4. 


chie vement. 


| 
d 
e eee 7 hat 


Faire des armes. 
Salle d'armes. 4 
Arms, ée, adj. 


Armé de toutes pieces. 412 bene , 


or from top to toe. 

Vaiſſeau arme en cours , ou en 
courſe, vaifleau arms en guerre, (en ter- 
me de marine.) & privateer, a caper s or 


a crui e. 


ARMEE, Anand de tro 3 
ar a J. F. (Stan as hy ages 


ides en un 


dun General.) An army, a you "number: 

of ſoldiers gathered into one 

the conduct of a General. 
Armee de terte. A land army · 
Armée navale. 4 naval army. 


Les 


to are in 


le Dieu des armées dans lelangage 
de Pecriture.) The Lord of hofls. 

ARMELINE , J. f. ( 

blanche.) Ermine, a 


furr, 
ARMEMENT, f. 
Armament, 


raiſing of forces. 
Go 


Armement d'un walten, d'une ga- 
lere, (tout ce qu on em 
het ug ) 5er LO or 


ARMiENFeNAE, 


blewish kind of. one. 
ARMER,, erb. a. ( Fournir darmes.) To 


arm , to | furnish with arms, 


Armer, ( 


ves.) To arm, to put on armour. 


Armer, ( 


guerre.) To arm, to cauſe to tale up arms. 

La Religion a armò les peuples contre leur 
| Souverain. [Religion has cauſed 8 to 
take up arms againſt their Soyerei 15 

Armer, ( (tant mis abſ ument „ 
ſigniſie lever des forces. ) To arm, to male 
| preparations for wary to raiſe forces. 
Armer, (on, 6 A un vaiſſeau. 1 
fie, or arm out a sh ip. E250 

* Armer une poutre de bandes de for. To 

bind, to firengthen a beam with iron bars. 


Sarmer verb. rec endre ſes armes 
To arm one's ſelf ; — yh 's arms. Y 


25 


Sarmer, (prendre rn To take 
- arms, 
* $'armer , (ſe munir JS o- 
ſe. To fortiſy, to 22 5 qual 


40 ence ,.to Hr - 
| then, co ſecure one's ſe ae ainſt a-th thing.| 
S' armer de quelque ch 


ce qui eſt nuiſble.) To put on a thing, 40 
or protect one's ſ. 


de 
end armer d'i 


dence. 
* Termes tant 


$*armant de toute ſon effronterie. Termes 
having put on a brazen copntenance , and 
calling ell his impudence to his aid. 
* S'armer d'un bon: habit contre le -froid. 

| * on a good ſuit of cloaths agaiaſi cold 


weather. 


-* S'armer de patience. Io, be patient. 
conſtance. To put on a flout 


S'armer de 
reſolution. 


FR cid qui s arme 1 ma- 


— 


deux armes ſont en preſence. The 
armies 


arming $ S 5 


o fence. 1 
3 


I 


fight. 


2 tres · ine & trs· 
of ſuporſine 


white 


Bey de guene. ) 


loie pour les ar- 
fitting out of a 


J. (forte de pierre, 14 


_— 


revetir d'armes detenſi- 
donner ſujet de faire la 


* detruire 


with it. 
0: tut on impu- 
fait un front d'airain, & 


ENCE, 


n 


a 


ARMI 


| ARMORIER „ verb. AP 


1 ſeeds 


AROND 


A R M A R 0 39 

JA lorſe that arms or defends him. 
elf; that does ſo clap his bit to his breaſt, 
that the curb has little or no power over him. 


ARNET , ſe an 4A | 


met, a 


fh ena 1 dans la töte bu 
dans la cervelle, ) His brains are out of on- 
der, he is brain: ſick. 


ARMILLAIRE, adj, Ex. La ſphere armil-- 
:laire , ( ſphere compaſee de Te cer- 
cles pour repreſenter la diſpoſition du Ciel) 


hi ona EL web us for 

es and not repreſen 

| the celeſtial globe, ws . 

ANIS ME, ſabſf. m. ( doftrine pu. 
ſecte d Armini ius.) Arminianiſme. 

| ARMINIEN , enne, f. m. & f. (on Re- 
monſtrant, le Diſciple d' Arminius, qui avoit 
des ſentimens oppoſes a ceux de Calvin, tou- 
chant la pred deſtination & la wr 4 d 


A hollow ſphere , made up on 


Arminian 
[9.2 ARMISTICE, f u. ( ſuſpenſion d'ar- 


, treve ; ce terme a été fabrique en 
. on en Hollande, & n'eſt pas 
uſité en France, ) Armiſtice , truce, ſuſpen 


[AGGIE IRE , {:f ( ouvrage de menuiſetie 
— my SW & du linge.) £ 
5 or e | 
70 n. a viell., A cup-board. 


|ARMOIRIES, f. f. ( armes en termes de 


blaſon.) Arms , or chats of ams, in he- 
raldry 


„an atchievement. 


| ARMOISE , £4 {fon de plante.) Aug -· 


wore a ge 
ne , Laotse. F. m, (el 
volatil & artificiel. ) Armoniack, a voiatils 
artificial ſalt. 


and 2 

ARMORUL.,, 2 m. ( livre contenant les | 
armoiries de ** lufieurs familles nobles dune 
Province , dun Royaume.,) Armorial os or 


book of ar 
2 2 Fainted,, &. 
quer des armoities ſur qual 9% 


Armorie, 6e, adj. 
eindre ou 
que choſe 
put or paint à coat of arms 7 any thing. 


Armorier, ou e Armoyer. To en | 
ARMORISTE WY? m. / . „ 
Herault.) Armoriſt, e Fra Herald. 
| ARMURE , ſub, . fem..( armes defenſives 
qui couvrent joignent le corps.) 47 
aw „ defenſive arms which cover the | 
Au, | fm (co i qui fie & qui 


mo des armures & des armes à ſeu porta- 
tives.) An Armourer, he that makes and 
ſells armour, iſtols, Se. 


P1 | 
|AROMAT, ; 59 AROMATE. fb maſe. 


(dr raine , ou com 
(roar: ahh ps 3 —8—4 + 'Epicerie,,, comme 
encens, baume, es „ poivtre, muſcade.) 


Sweet · fi pie. 4 Perfume „ groverye | 


ware. 
. 0 drogue odorifdrante.) 


AROMATES , Lale, 
All ſweet-ſmelling . ſpices , herbs, you: 1 
grocery- mare. 


„or roots, 
Arnot, , adj. (qui eſt de la nature , 
on qui a Vodeur des aromates. 
cal , aromatick of ſpicy , A 
ARONDE , 7 fe _ mot, hirondelle, 
115'sft conſerve dans cette facon de parler 
des Charpentiers.) Queue d aronde, (en- 
taillure dans le bois faite comme la queue 
d'une hirondelle. ) 4 dove's, or a ſwel- 
- low's tail. A great notch. made in wood 
reſembling the tail of 4 ſwallow. 


AT, ſ. n. % Thiron-: 
delle.) A young [v al "4 "or 


88 fia 


Aromati - 


It , 
+4 [# 
my 
| { 
nn 
= 
4 | 
51 1 | 
'f 1 
3 1 
AR : 
14 
i [9 
IP 
i} F 
14 
1 
1 
et | 
i 41S 
3 
22 1 
fi 
i} 
| 
_ 
Ti 
«tb 4 


'ARP 


i ARONDELIERE, J. F. (herbe. ) Celandine, 


| ted, 
N Arraché, ( en parlant des arbres.) 


an herb. 


8 ARPENT, ſ. m. ( &tendue de terre conte- 
nant cent perches de ſuperficie.) 4 meaſure 


of land containing 100 perches ſquare, of| 
18 foot each. 


Arpenté, ée, adj. Surveyed , meaſured. 
ARP NTER , verb, a4, (meſurer des terres 


par arpent ou autrement.) To ſurvey or 
mea ſure land. 


* f Arpenter, ( courir, marcher.) To 


A run; to walk. 


Arpenter les campagnes. To run over the 
elds, 


| Voyez comme il arpente. See how he 


f walks. 


ARPENTEUR, f. m. 


cklu qui fait pro- 
feſſion d'arpenter.) 4 


rveyer Or mearurer 


' of land. 


ARQUE, ée, adj. terme de charyenterie, 
de marine & de manege, courbé en arc.) 
Bent or crooked, : 

Une poutre arquee. A crooked beam, a 
beam that bends, 

- Uncheval qui a les jambes arquees „(on 

te 11 7 courbes en arc.) A erooked- 
gd horſe. 

ARGUEBUSADE Ne (coup d'arquebuſe.) 
Arquebuſade, the shot of an arquebuſe or 
„ 1 

e [. f ( arme a feu, eſpece 
uſil.) An arquebuſe, a ſort of hand- 


ACurnusrn, verb. act. ( tuer a coup 
d'arquebuſe.) To Shoot , to kill with an 
arquebuſe , or any fire-arm. 

ARQUEBUSIER, „ m. (qui tire de rar- 
- quebuſe.) Arquebu 7 , one that ſerves with 
e ſier, ( qui fait des arqueb 

rquebuſier, ( qui fait des arquebu- 
ſes, des piſtolets, 2854 E. 
AROUER, verb. neut. (terme de mer, ſe 


- courber en arc en parlant de la quille dun 
vaiſſeau.) Ex. La quille eſt arquee. The 


keel is lagged , or bent, 
Arrache, ée, adj. ( tiré avec effort.) Pul- 
plucked out, &c. V. Arracher. 


| Grubbed , pulled up by the roots. 
ARRACHEMENT , J. m. ( action d'arra- 


cher.) Pullin 5 or plucking out, drawing or | 


getting out by force,  ſnarching, 
| 5 Nane ady. ( ſans intermiſ- 
ſion.) Vithout intermiſſion > without diſ- 


| © Eontinuance , together. 


Jai travaille cinq heures &arrache-pied. 


8 I have worked five hours without. intermiſ- 


ſion, CHER, hours together. 
Anne ER. verb. act. (Ster, tirer avec 
force ce qui tient à quelque choſe: ) To 
pull, ro draw, to ger, to pick, to pluck 


out or away by force, to pluck, to grub, 
or to pull up, to ſnatch , to tear of , 10 


| « wing to wreſt , 10 force our. 
Arracher les yeux a quelqu'un. To pull 
one's eyes our. 
Arracher une dent. To;draw 4 tooth, 
Arracher un cors. To ick out a corn. 
Arracher un arbre. To grub up a tree, 
40 pull it up by the roats. 
Arracher les mauvaiſes herbes. To pluck | A 
or to grub up weeds, 
Je lui ai arraché ce livre de la main. 7 
natched this book out of his hand, 
Arracher la peau. To tear one's skin off, 


Arracher une &pee dey mains de quel- | 


ARPENTAGE, ſ. n. N de terre.) | 
Survey or ſurveying the act, or the art of 
+ ſurveying land. 


ARR T 


| 


v 


qu un. To „ „or to wring a ſword out 
5 one's hands, 

_ * Arracher, (tirer, en parlant de tout ce 

qui eſt confider6 comme, attache a quel- 

que choſe , en Phyſiquo-ou en Morale. ) 

0 get fro, to get out, to pull, to root, 

to pluck out, to wreſt , to wring , to force 


F | FLEE Fl K KR 5 4 | 
' 


out from, to take away, to lug away, to 


tear off. 
_ * Arracher de Vargent de quelqu un. Te 
get money from one. 


Je ne ſaurois lui arracher un ſeul mot. 
I cannot get a word from him. 

* Arracher un ſecret a quelqu'un. To get 
_ @ ſecret from one, to hook it out of him. 

On ne peut Parracher a 
retude. One cannot take him pats from 
his book. 

Arracher une opinion de reſptit des hom- 
mes. To pluck, or eo root an opinion out 
of mens minds, 

Arracher les ili entre les bras de 
leurs meres. To wring , to take , to pull 
away children from their mothers arms. 

* Arracher le cœur, Vame, les entrailles » 

cauſer une grande affliction. ) To tear one's 

dul, to break one's heart. 

1 Arracher fa vie „(avoir de la peine a 
vivre.) To have much ado to keep life and 
ſoul together. 

ARRACHEUR , ſ. m. ( on dit ſeulement) 
un arracheur de dents. A coothdrawer. 
P. Il ment comme un arracheur de dents, 


D. T SARRAISONNER, verb, recip. avec 
quelqu'un (Trevoux; ticher de 15 faire 
entendre.) To argue the caſe with one. 

Arrange, ée, adj. Set in order, &c. V. 
the verb, 

ARRANGEMENT if m. 2 
5 oy 105 ane en ordre 

er, diſpoſing , ordering. 

h 2222 (Tordre 6tabli. ) The 
rig „order, diſpoſal „ contrivance. 

L'arr arrangement des paroles, The orde- 
ring, right placing, order, or conerivance 
of words. 

Arrangement , ( mae ou ſyſteme d' af. 
faires de finances , en e e. „ CE 
Scheme, project, 3 ſettlementi 

Un arrangement aſſez avantageux en ui 
meme, pour Etre regu en toute ſituation, 
Etoit devenu un remede néceſſaire. 4 
ſcheme advantageous in itſelf to be purſued. 
in boy. circumflances vas become a neceſ- 

remedy. 

AR ANGER , verb. SR en ordre 
une multitude de choſes. ) To ſee in order, 
to diſpoſe , to place in order, to rank, 

S'arranger verb. recip. S arranger chez 
ſoi, (mettre ſes meubles dans un ordre 
agréable.) To ſet one houſe or 1 

in o 

*Jene vends materre que urm'arranger. 

I ſell my land only to _ os Hinds le my affairs. | 

ARRAS, 6 m. ( forte de perroquet.) 4 
ſore of | arrot. 


Paction Garran- 
4 ſetting i in or 


nerie , mettte de niveau) un mur. To le- 
vel a wall. 
ARRE. V. Arche, 
ee te, adject. Lee, or 3 out, 
aſed out, &c. V. the verb, > 
RRENTEMENT, J. m. (bail a tente.) 
A renting or letting out, a leaſe. 
ARRENTER, verb. ad, ( bailler à rente.) 
To rent out, or to leaſe out. 


take at a rent, 


Fetude on de 


He lies like a toothdrawer , he romances. | 


ARRASER, verb. a8. ( terme de magon- 


KAlrenter, ( prendre a gente.) To] 


[ Arreter quelqu'un tout court. To Kor ons 


1 


ac verb. fieur. Ex; e Aller 
arreErager , (laiſter courir ſur ſoi' ply a 
anntes oarrerages. ) To bein wh ys » to 
be behind hand. 

ARRERAGES , ſub/t. m. (8 qui 'refle k 
payer d'une Vieille dette. Arrears , or 

| arrearages , the Feber of a reckoning 5 
or debt. 

ARREST, 1 m. on once & on Ecrit 
meme ARRE 132 (ht ugement Tune Cour 


de Juſtice.) An ba d ement , decree 5 F "or 
ſentence of a Court of Juſtice. 


Atrrét, (ſaiſie en la A ts 
arreſt upon the body of one. 
Faire arret ſur la perſonne de auch. 
To make an arreſt upon one , to.  arreft 


him. 
> Arret, ( faikie des ew: ) Pita. 
ning, or artach ment of goods. | 

Faire arret ſur les biens de que elqu un. To | 
make an attachment of one's goods * 70 
attach , or diſtrain his goods. 

&A Arret, ( piece du harnois ad © un 
Gendarme appuie & arrete ſa lance.) The 
reft for a lance. | 
Fs la lance en artet. To couck the 

nce. 

Arxrrét, ( piece d'armes ben ou 
- Phorloge. ) A ftay | 

@> Arret, ( attion un chien qui ar= 
rete. ) See, | 15 
Un chien qui fait un bel arret. 4 4 
that makes a fine ſet, 

77 chien d' arret, oz un chien couchant; 
A etting dog, a pointer, , 

[Fa Art de ms, (1 VaQtion du che- 
val quand il $'arrete.) The flop, or Kor- 


ing of a horſe. 
5 1 Un Jr i n'a point d'arrèt, un 
n unſleady mind 14 io 


| Pg ſans arret. 
head , a giddy-brain'd pate. 

ARRETE, 2 adj. Stopped , lad, „ 
Voyet A rrẽter. 

Il n'a pas la eee ; 
has not a fleady loo 
Il n'a pas reſprit arrgté, (il n'eft pas bien 
are! He his giddy- brain d, or cel. 
rain'd. 

ARRETE, ſ. m. (reſolution priſe dans une 
compagnie. ) Reſolution , agreement. 

On arcete de compte, An accouns 
agreed u | 

"Arete have , ſubſt. m. ( ſorte cherbe. } 
Refi-harrow, an herb. 

ARRRESTER, verb. ad. on prononce & 
bon écrit meme ARRETER : (empècher 
Caller , faire ceſſer le mouvement.) To ſtop, 
to Hay , to make to fland ſtill, to arreſt. 
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Short. 

Arreter le ſang”, le flux de ventre, To 
flop the blood, a looſene 455 

Arreter le mouvement aſtres. To ftay. 
the motion of the flars. © 

&> Arreter , ( attacher ferme, , en par- 
lant de certaines choſes que l'on joint a 
dautres.) To faſten, to make faſt to tie 
hard , to keep up, to ſtay. 

Arreter un point en couſant. To faſten 4 
flixch. 

Arretez bien ce Bed de ruban, Tie thas 
knot of ribbons yn ag 4 6 

Arr8ter une To make a ſels of, 
hangings faſt. 

* Arreter quelqu'un, (Vamuſer , le rete- 
nir.) To flay one, to make him ſlay, to 
keep. in one place, to detain him. 

* Arreter, (fire ceſſer une action morale 


. 


ou phyſique, ) To top, to ſuppreſs , to ay. 


1 


A RR 5 


4 


i Kander 6 eee eo 


s 
45 


+ £0 curb, SHY 
ch ie ſets s dune affaire. 70 
che proceedings in 4 LN F 
"7. Phan trig" qui. content.! To y, 
the 
1 o reprimer 8 „ nime-| | 


rite de qu'un. To hold ; or keep in, to 
wee, en e one's i W 8 


neſs. 
2 le caquet de quelquian. To nia 
one hold his tongue. 


Arreéter les progres de Pennemi. To * 
4 ſtop to the enemies progreſs... _ 
Arreter "we ſedition. To uppreſs « a 6. 
tion. Ny 
* Arrdter ane douleut; To alley, @ ae: 
viate , to afſmage a pain. 
Arreter ſes larmes.. To . over 2265 
Mo Bc. , . Shark Heer „ Dn! 


o conclude 
0 2 to 4 N hey 107 

2. * Arreter, the, ern determine 
choſe , ou de faire quelque choſe. To fe- 
ſolve , to determine, to 5 „to e 
to purpoſe a thing, or co 0 4 thing... 

, fave pot (conyenir;)' To rte, eh 

ſo ve upon. Py IST 

2 one un compt e. 1760 ence 
or adjuſt an account. 

2 Arrdter un marché. fo Wick, „ 40 
make up , to frike ap co > fp ups 46 1 
4 bargain. | 

f Arreter un valet, (Teng ager aan 
vir.) To retain , or kite a ſervant. _. 

@> Arrtter quelqu un, Us le faire 


e To arreſt a an, to 


% 


75 


v1 


lier, au plurier on prononce Erres; ings: 


Pargent qu on donne \ 
Frome L Pour Paſfurance 


. Tk „ - 
hold in, deter, un march.) fr f. ae 


une} 


1 7 arid W 
igner ) en jou F 


M 


neſt penny, m en 
fl penny. noney give 


F tes fra on wil danhe,pour mar- 
F er un engagement. ) £araeft , pledge. 
e ork. ad. 8: (nas 6s cn 
ive. e for a thin 
NE, adv. II. ne ie 
19505 populaire: une porte toute atrierę 
benrerte, (ow... entierement ene 1\- 
Wo wide 1 . a 
Arriere y adv. 
dici, Elo! 


1 


vous) Au „ avaunt. 
en arriete. To leap back ard. 


Sauter 


* ne back, w 


1 en . nee _ 0 


es ur le ſervir guerre, ) Arrierban 
a pegel ions — 5 all 1.4 That hold 


q tes of the Prince Y. a-meſne tenure , 


im or. 28 e 


ARRI RE-PETITE-FILLE 
* en 1 7 


8 


4 


es.) 


ki quien © 2 


n arriere, adv. ict reculant.) 15 ona 


5 te fry dotes *| 


22 
10 arriere , farce. 4 
niere. To go before th wind.. 
| Arciers,. . doit es 
s.) In arrears ehind-hand and. $535 $7} 
, 5 RE-BAN:,. . ( cony 


flaux qui Hennen ds arriere-fiefs du Prin- 


+. * 


'& Wd; ta ale 


i 


J 2 i ver A bo n 


F 


AR 


Taman: rot fy 

8 2 tant 
continus qu on fai 25 a 85 * 
+ che d une Shen e.) A row of knotted wel 
ar} ark » U the wriftbands. 0 1 85 4. 

a RRIEF POINTEUSE, 


E wo 
de of | 


Autumn, or 
K OF Tris F fake 0 0442 ST 5 
ARRIERE-VASSAL, J. a. ta d'un au- 
tre vaſſal.) Under-enant » one. tha. 14% 
a me | er 
Renee 
towing,” 


e 25 8 


N GY 75 Put vents 


n 
8 % 
; * ; . "A? ee 


4 ha + w 1 Ab; * 
ie 2 ere aj 


@> Arrver.,. parvenic i a un lieu 


15 a 
place, cb get into if. 

1 WAX. K 
Arriyef , parvenir 


June cho 5 ren 


11/2 ſpire, To come 97 to 1 PT thing one 


i 1 compa 1 


13 10 in len, 
8. oy | FX 


on hut, Cvenit 
i N. a | K. 


er a fe 


pour faire quelque A ee af Al 
| Gps. pick an 6 dy for fo 2. 0 
0 Arret 15 NN Toles . i f a. T trunk“ 55 
ur quelque choſe, (la re er, la confi- eee ee Ava Ges Bei 
derer avec attention.) To fs: one's 16% * e eee, 15 85 70 . & des- Mere cat 
tho hes upon a ehing . £ inteéréts 9 OR ub ad F E 
| eter les cailles, les perdrix, n- | ARRIER <5 7 77 | a rrixer 
ple agony. 2 7% : 5 zarlant' 913125 1 N n "a eidens 1 ) 
un chien de chaſſę.) To ſe quails | of : e aſs , 1 
ridges , FE ſetting, ) Ne e 0 ies ql a arrive A 
Sarreter , v. rec. (coffers? les) 7 9 To top [he TR. Toe 5 615 man, 
to. ee to reſt, to fand * [he | (W0.8 | Ara | Quai qui arri v 
fp = „ {cn e To ch p in the womd. 15 | 
Rand fling, , to be idle, to loiter, to Ur. 10 n lier.) ] Sin lai ac e que e . 
ger the time, to tarry, to flay. Under-farmer or under-tena, 1 \miſchance or this 2275. befal Ain, if he. 
@>3 Larreter, etablir, ſe fixer Jen Nr E-FIEF, ful. 510 s et Nen, ' chould come to ſome 4 944 or other. 
quelque lieu. To ze ſomewhere 1 18 autre fief. ) 'A mea dee „ or * Dov * eſt arrive Ts From” bene 1. 
S'arreter, ( ſe contenir, ceſſer de faite ARRIE A fee that is 10 ; 112 50 fee ©} ; came to ＋ * e ab. 
quelque enge choſe.) To forbear, to 0 ue e e 51 1 rg | 0 La che 2 TY ace 
Fe doing a thing, to give, it over. 4 d'une arme.) ö | is e | A 7 8 
Samtter Ge determiner ) a quelque | ; FR" | beſbia de 
choſe, To Hand, to uy to a thing, to | Ge, mener, . bene | 6. 
pitch upon it. | de. To bring up. the fear. I Jui a on 97 1 151 * 2 imperti- | 
Sarriter , (avoir & ard, faire attention ) 1 RIERE. MAIN, 1 (revers de main.) nence. eee, | 
a quelque choſe. To. mind a thing , 7 ' The back of the hand. pertinence, 21 
fand nit, to Nick to it, eo infift upon it. Rece voir un ſoufflet de Parriere-main. To ARROCHE fe ＋ (forte Shade gu th eyry F. 
S'arrèter, a des ſottiſes , & des bagatelles. receive @ box on the car with the back of Jaune. ) Orache , the golden n 
* Hand upon, to mind ri s ones hand, _ 5 ach.) pay» * 1 | en, * 
S'arrèter aux mots. To flick to the words. N Arriere · main, ( coup de ene au * antly, pre Ef Dr gs * 
II s'arréte aux paſſages les plus difficiles, | jeu de paume.) 4 ba flroke alt genn OGAN (fer or pul Nay 
He inſiſts upon the mob difficult paſſages. A (RIERE-NEV EU, ſ. m. (deſtendan Ta e tion, to er pride, 4 
* I s'arrète, la mEmoire Tui manque. He ' petit- fils ou de neveu. The 2255 of q grand: pre [uniption, 4 82217 
is at fland , his memory fails him. - | child, or ehe on © -2Þ 1 Arrogant "ab 7 2 2 3 | 
Parties atrétges, compte arretè. A balan- ARRIERE-PE Ia m. ( le fils du perbe. 5 ke roud , ' Kaughey , pre. 
ced account. petit-fils ou de i! A * ſumptuous. | 
ARRHE, [. f. (il neſt guere ufite au grand-ſon | ARROGANT, te - ſubſe An arrogant, 4 


se or haughty hey man or woman, 


A 


ROG ER N revip, . 


1 


is 


7 oil fon, 
er.) To arrive at, to cm %%, 


42 ARR. ART: . ART. 1. AAT. sc 
Arrogate , claim, 4 Or attribute 40 ceives the blood from the heart, and com- tres pour la priſe de Namur. There was 


one s ſelf , to rake 5 n fa municates it to the vein«s. wo k made 
or hl bs ie, adj. Rounded, made round. Arterial, ale, ou arteriel, elle, ad 1 7 25 # Navin. 5 152 e gen 


E 


* Une periode 0G bn elaborate * appartient à Fartere.) Arterial | of ARTIFIC „elle, adi. fait att, 
eriod well turned. 1 longing , eo arteries. $4 ene ANTI e 
ARRONBIR, B aut! 55 ( rendre rond. )To * ang 2 U arterial 170 1 by art, as oppoſed 
round , to make roun rtèrieux, euſe, adj. tient recicllement , dy, (avec art. 
Tae gifts des Duchés de Breme & de] ture de Partere.). 4 that has bel 1 arefully, 1 ay fon | ee. 
f Verden drrondit l Electorat d' Hanover. The mething of the nature of an artery. TIEICIE ul, by i, 1 5 ouvrier de Fartletie 
acquiſition of the Dutthits of Btemen and] Veine artetieuſe, An a7terious vein, 755 fait 5 feu da rtifice. ) Fire- worker. 
Verden makes round the Electorate of Ha- ARTICHAUT, [. m nl Gs de de plante.) Artificieuſement, ad. (Avec rule, avec 
bv. An artichoke , a ſort 2 3 | fineſſe.) Ga , 57 tily 4 F 
| . _ Arrondir une peinture „ (lui donner Le cul d'un | artichaut. bono of an an]  Artificieux, 75 aa * 
| ' durelief par le moyen des jours & des 774 nl ar eifloks, 7 oa TIRE PT Rags & de fineſſe, ) Cunning, flu ', crafty , ins g 
3 pres: I 1 Fraps 5 ro mak Hel 25 N x a: (one te Ker le +ei kin 
1 ear raiſed, to ſweete ie, zo mia e :Þ corps e Hanimal; en ce fens il n. 4 ne a len Tindufti, 
59 425 5hadows well. ufité que parmt les Chicurgj ens & A „ "Skilful e(P hag: * 
Atrondir une periode, une Ranch, To miſtes.) An article, à joint of the * body | BY YT; ft er 4s * 
| es mortiers, 1 


ve-a period or flan: 4 d good turn. | Whete the bones meet, a knuckle © r ine compren d ies 
7 e \{ terms de mandge; e te ger batch E abe, ee ordnance, gen give, 
nene 4 manſef rondement auß Article (petite partie diſtingu e dans ortars ; bombe, Ce. 
g au galop , &c. autour d' un rond. )To| an 5 Eats, 31 ours ; jack: we Cc.) | ; e de Partllerie! The great 
| „ eat a horſe 70 ride round a 17288 A article, a head d, 4 Point , aclauſe, al Le rom of the ordnance, 2 
| SEAONDISIEMENT, J. m. (Taction de member of a diſcourfe, writing, kreaty , | ood! er piece of ordnance, 


i rendce rond account ,. o. .acanon, or great F 
Atrondiffement Ore periode os une Lesatricles de fa fo chretienne. The . FFArtillerie, (Je e'corps des Officiers qui 
ce. The turnin eriod, or ana. | des of the chriſtian faith. - ' ſerventa Vartilletie.) The ordhence; the gun 
AtrolE\, be ,'adj.. 4 wet „ bathed, Les articles d'un compte. The heads dr ners , the Officers belonging lo the ordnance. 
| 10 rinkled.” articles of an account. g ARTILLER, ſ. n. (ouꝰ travaille à 
| ARROSEMENT | "mn m. hen dara), II n'a pas dit grand-chofe ſur cet arte He Lartillerie, bee Fe 5 * 
| As ata g o i eng, © | did not ſay much” upon that |} bin: „ or head. Matro fz. r 
| ROSE (Boni 0 Les afticles de paix, (1 ditions. )| ob ON, * * (terme * mer; 
| ks en 7 kb de Fe  defſus, ) To 72. The articles, or conditions 9 peace. | dartimon, de Gale And. le m Pare 


ter, to ſprinkle to ſoak, to ter Il y a un article dans le contrat, touchant: | riere ou de la poup N Ren- maſt. 
F es plantes. To water The s.an article or lau fe in the contract Voile 8 ite Mist 
Arroſer de larmes. To Bath wit 105 Lu 4 concerning. | 2 . ARTIQUE. V. ArQique. | mo - . 
| Lo hd miſe arroſe une belle ae L article de lan mort, (les' derniers moment ARTISAN, J. M. (homme de matier.) 4 
Acre que cette riviere © k, = deathbed, e an art Jan, a handicraft*sman , 


— -- 


- — OY — — — — — — —— 
— — e . ̃ꝗ . ꝗ . ,,, — = —— 
17 2 7 
p * > j 
< 0 


la = be oo ei ; 
ne belle campagne.) The river Wow 1 4 4s di @ whrkman, 
He far ena, 4 OE; 775 cl gr egramimaire , par. . Her pa , , en 
|  Arroſer quelqu un. 10 rinkle one. ticule qui ſe 00 at. le nom pour, en] de qu que c a art aut 
| * "Keroler du roti, o baſte . mat quer le gente, a & 5 cas.) contriver,. * : | 


3a roafting. x An article, a term'of grammar, a particle | Il a été Partiſan de {a pro tm He 
| 1 ARROSORR, ſ. m. (vaſe darroſer,) 4 Wa- uſed before nouns”, to enote their gender, der been the arti ter of his own fortune. 
| tkering pot. number and caſes... 3 Artiſan q impoſtures. 4 contriver of ans 
| TIE. ARR MER ou ARRUNER , , 555 alli . | ARTICULAIRE, at}. (terme de Mede-] or impoſtures, © | 
| Artiſane, ſ. f. 15 ſe dit quan figure , 
8 join celle qui eft cauſe, celle qui falt.) An arti- 
. Polke in 4 5h f "Maladie x xrticulaire , (la dae The ar- FA a She-contriver. .* 
[ ARRUMEUR, m. ( petit Otter qui af ticular diſeaſe, dhe goue.' TISTE, f. m. ( celui qui travaille dans 
| in d'arrumer les marchandiſes dans be ARTICULATION, J. I. (Jointure des 68.) un art.) An arti, » an e y an inge 
vaiſſeau.) Stower. - Tie articulation, or jointing of bones. 1 * workman 


— 


terme de mer , placer & arranger avec ings Ariel, bat to an article # 
a la gargaifon a 'Fargaiſon { a "un Yaiſſeay. ) o flow | * e . | 


ARS bu Arts, ſ. m. (vets on 1 on faj e e Articulation des faits, (terme de p rtiſte (düse ux, belt avec art. 4. 
les chevaux, Fw veins of a horſe , «re tique, deduQtion de faits Wale par article.) 7 ful, p Wei and handſome 7 
they are uſually blooded. A arriculation, a deduction, ot enumera- done, Pugs 


ARSENAC. V. N v. + ]  cion of things article by article. Alrtiſtement, adv, (hlatduſment, ape 
' ARSENIC, ,. m. ( eſpece de mindeat & de Ariiculation de la voix, (pronon- art & induſtrie.) Artificially, ar * work- 
3 fort corro 7  Arſenick, WP | ciation diſtincte des mots.) 4 articulate J manlike , ox wand , ingeniouſly | 


ze, a ſort of mineral and oiſon. or diſtint ronunciation.. i ly,  eubfou | . 

W ale, 44; (qui tie e Articulé 140 (deduit par elde | 4 ARUSPICE, 4X < celui qui Edi _ 

3 Gel arſenic, ). Arſenical, ticulated fee do in articles or heads, || venir bar Had ection des entrailles des ** 
5 Ir, .. (recueil de precepte es our Aude, (diſtin, en parlant de la tes immoltes. A Sourhſayer ,.or Diviner , 
ll a utile.) An art , 4 ſcience, ©. voir. } Articulate : diſtin. that foretolil things to come, by look 11 

$ arts libèraux & . The li-| ARTICULER , verb. act. Pies de palais, to the entrails and life-parts of the ſaeri ces. 

ork and mechanick arts. diſtiaguer par "articles. ) o articulate , 10 ARZEL , adj. m. cheval arzel , ( cheval qui 

| helen, „(artifice, maniere de bien faire] ſee. down in articles. ) à une marque blanche au pied de derriere 

une choſs. )o | 


„ Kill, addreſs. > aſt of , 62> 8 mots 4 1 + 1 du FP 2 ) af 15 fie a white ſpon | 
ery, cunmng , abili diſtinctement ſyllabe par fylabe. ) To ar-] on the bind foot of the right ſide, 
121 le *s . Kin 'rcraft, W kiculate, to pronounce words diftindlly , ot | 
| der (au 99 5 terme Guniver- artculately. | lb, 6 AS, 2m. (un point al marque 6 ws | 
kts , les lettres humaines.& la philoſophie.Y] 1 tu 8 70 5 1 joindre en par- ae Gun de, nt ſur une carte; ) An ace, 
Aris, a term uſed! the univerſ for hu- | t des os.] To. articulate , to joint as| at dice, or cards.” 
ts, a term uſed in the univ n 1 wy jc 77 5 : mY 2 ASARULL, o cabaret ful 1 (forts te 
1 ' m. (art, in ie. in- plante arabacca. 
nt. fo me Je rl jab tell, 4 duftry , still, workmanship. 7 SBE IE, n. amilante, eſpece de pierre 
| Artifice, (ruſe, deguiſement, fraude.) ' incombuſtible.) Asbeffos , amiantus. 
e, cunning , craft, deceit, device. ASCAVORR 23 ady. ou particule, ( ſgavoir 
7 Artiſice ou ſeu dartifice. 4 firework. } ou ſavoir.) To wit, & par abbreviation , 1 


rti 
70 2 t tres * m. (terme a * 


» 


'ASN 


es.) 

ven, or d he Equator, 

2 5 the horizon , eee 5 
erence to 2 man's n * 

Aſcendant, ([impreſhon « 

les aſtres font 

nce. ) A [ſcendent , * the 


of ſtars 3 one at his birth, « frong. n- 
tural inclinations 


6 Acendant 1 e dominant, 


Te-L 


Y ſar . a rapport 


aſcen 
| with r 


Treg 


on ne. 
Aſceadant, ante, „ 
e, Caftronomie, 5 (mad 


Chriſt au Ciel. eye „the Sein up 
of our Saviour into Heaven. 

&> Aſcenſion, 5 ou Ton c&lebre 
ce AR The Aſcenſion Day.. 
Aſcenſion, ( terme D ) Ale 
ion, a term uſed in aſtronom 
. ASCETE., JS. n. & f. 2 Ana- 
chorette » Religieux, ou 
Aſcetick, or Anchoret, à Monk or Nun. 
D. 1 ſ. n. Monaſtere.) Mo- 
najtery. 
ASCETIQUE , F adj. ( qui aces la: prati- | | 
que de la piété, en parlant de certains 
222 af: etick 5 3 which flirs | 
. up devotion , or to, the praflice of piety 
rieb , adj. (mou, efféminé, 7. 


verboſe, looſa. 

Afiatique » (nom de peuple , , qui eft & 
Aſie.) Afatick, Eaftern. © 
ASINE , «dj«-hite afine, (mea ou. une 
anefle, ) An he or she-aſs, , 
ASNE. Pron. & ecriv. 1457 


15 e 
Med. 1 
Ane, (un eſprit lourd, ſot un igho-|| 
„„ 


an idiot. 


p. li cherche ſon ins & il eſt deſſus. He 
is like the butcher that looked for his knife, | 
when he had it in his mouth. 
* | Pont aux ines, (difficult qui arrdte 
les ignorans.) 4 difficuley that Puts po 
rant people to @ fland. | 

I Pont aux anes , { Gania auſſi une 
de faite par laq les ignorans s'6chapent. )I 
—_— on, ore r 
People. e 

+ Coq a Fane, Sade n'a nt 
de 4, de ie ) Nonferſe, y er 
nence, an impertinent or extravagant diſ 
courſe , that | as neither head nor tail. 
Relieur.) J. orte · preſſe. 
ASNERIE, 2. f. Ecriv. ànerie, Cena 
| ignorance. Ignorance ,' impertinence. 
ASNESSE,, ſ. f. &criv. àneſſe, = gf 
d'un ine, J An aſs or 1 . 337 
Lait d'aneſſe. Aſſes mill. * 
ASNIER , J. m. (eri. Maier, 100 qui 
mene & qui. panſe les ines. } dn gf. 

river. 


NON, ſub/, mi &riy, r 


fus, en parlant du ſtyle.) Afutick diffuſe - 


22 4 INNER T 


4 cendent , the 


( 'oncroit * 
ur quelqu'un à ſa _ 


D 


4 


1 a great oſcendant dr pas, he has hank | 
44. (terme de bene 4 
180 ERS10 N, Tae de Jels- 


eligicuſe, ) An | 


| 


lobe! 5 


4 5s; Uh of * 
rung e. & ceriv, | 
ie „ne répondre qu 


inefſe. ) 
anonner , > ne 


flammer , not to 
Wa 


an in on 8 , en pa 


ek to faulter., te 
ak ont, to Lo backful 


An hairs, 
lant de 7 5 $7 J 
Or 25 $ "We 

t mn. { vue, noe 1515 
qu un, de quel 


il ſe trouble à 1 pea cot: 25 
ee e o ks 


7 D + (regard. ) dſpett, oh, 


Fon ape a'avoit dien de Eironche. There | 


* de 0 u. |- 
. 


unes à L ge 
ſituation of 
another, 

ASPERGE, 5 2 


| pet 4e * 5 2 
e CR: 


obey ann wei 


U na 
= , arroſer aver qu 


25 ee) Jo , "to beſprinkle, 


ASPI ES, " M. 


* Veau . 


dir ou oupillon a 
To 7 An holy — 
e. 


e „ f CaQtion Oaſporger ou 


d'arroſer par menues gourtes.!) Ae 
rinłling * 91 


1 ene ) An holy| 


n 


* # Des contes 0. de pea a Fae of 


Ane, (ou porte- preſſe, terme de] 
+] 


F 


Asi 


culadion. 


2 2 * * # * 2 


Dons Coders mor- 
1 or a e 4 de 


(qui Aer 
** 4 op e by 
Das H. 4 * Ga 

n aſ] 

22 5 . (geln tu ke” qui 
reten 
So 4253 s for an 
. 

. 1 1255 e i 


f tn Religion; Z 
& à faite les 
5 Neigen by A N, a vit- 
has a mind to become a Nun, 
Sn „J. fi terme 
Paton de ce qui attire Vair exterieur- en 
20 Aſpiration "the fetching or dra 
ia of the outward air. 
piration', (terme de Grammaire, 
prononciation en aſpirant.) Aſpiration. 
* Aſpiration | de Fame a. Dieu. Tious eja- 


w 


8 60 Patched in ; Us, 1. u. 7 


ER-, bard. af, Kanter Fair Fl 

| bonche. To ferel or to draw ar ayer 
\ſpirer lH, (terme de Grammaite ; 
cer avec aſpiration. ) To aſpirate| 


14 


ls} 


avec 


peine, qu en héſitant.) To 2 to read 


"__ nothing bs raged in bis «ſpe or ; 


4: 
48 SSaBLER, verb, dy -{ oy 


1 


15. 


A 


Cette maiſon a un bel aſf &, 2 


of fr des e les a 
By * 75 x hs 


£ 


N 


1 


2 


8 
2; 4 f e 
* . 


Fs. H to pronounce it with Mem 


' mins.) 


£1 


aul, to aſſail, to attack, to 


ASSAISONNEMENT , fh ( miflangs 


| ſentry, 
ASSAISONKER, verb. as: les viandes 


„ *:Afpi 
pretendre ire 10 4 
vet, defire, D 
at it. 
\ASPRE, adj. Pron. AD 
{ 1 * l. Wer fe oy 


ſant, PF 


2 te gal (ta au eren 5 


Ze nt (en Sen = Froid,) Hard , ſe 
vere, le „ Nipping.. 

Apre, { en parlant du chaud. ) Fiolens.: 
Are, ( raboteux ,. en parlant des che- 

A, rugged, uneven. | 
IN 1 violent , rude. Log ol fire; 

» grievous , harp, FE 
re, 2 fullen. | 
2 pre combat. ie. . cow 


ne oY er 4 


G a 4% 4 2 
Sake. 7 2 e 


2 or e. 
Aprement, adv. ( een ng 
(hah. » rigorouſly , — 
reedily , 222 Fe. 
r 15 „J. f. Pron. 98 qualits de 
ce qui _ — au 25 the = reigi- 
. neſs „ darn rac ihe) E 


raj rets , de 
Rough har Jars 40s „ ruggedneſ 


venneſi 1 bete . 
Apretsé {violence ;/ 10 . 1 


» $ „ | rartneſs , len- 
ee e 


verit 


| 55 


dine 5, fierteneſs, _ | 
122 5 Tala ot c 
wi 5 


Tull, verb, af; (remplir de fable?) 
To o fil or choak 1 a. with ſand. | 

La mer a avec dene lbs 10 5 
we heels. Tie *; as; in'proceſs 
"of time”, cſiouꝶ d up K J. Aigues- 


ortes. LY 


d &e dans le ſable, g. tee 
emeurer arr ans. e, en pat 
aiſeaux, ) To: run end, W's shig 


des v 


does. 
i |ASSAGIR 7. verb. F ( 'rendre age.) Ts | 
"undies 4 L Tor one] mend, to make 


ASSAILLANT\, u. ( agroſſeur 1 Aﬀet- | 


wi E. 


85 aggreſſor. 


lent, ( terne de bond, * 
calle er » 


at tilt 
i, it, dj, let, 9 


SSAILLIR „v.a. ( attaquer ede To 


 Aſſaiſonne, ee, , C2 Stefoned, , 2 N. 
' the Verb | 


e. 


; des ingrediens qui ſervent. a onner » 
dans e 


re & dans le figure; )' Sea- 


ance, i in d proper ah ade" 


2 accommod 

pour levreridre plus agceab 

To ſeaſon meat, to 4 ir - 

2 ** to the he TIT 
nner. bree wk 


Nw 


— 


— RC — ABI, et ner, es en, — cn 
— , er eau 
2 Ds” F 
- b ” 
* — 


— — — — — —— 
3 ————— ———— 
ig K 


— 


k "IE once genf, de manieres 


ASSAISONNEUR, D. fubſ. m. (eu q 


«ately or treacheroully. / 


| 70 kill , to murder with extreme impor- 


98 Faire 1 * 


nale a trial of wit, learning, beauty 10 


ASSECHER , verb. neue. (en parlant dune 
terre, d'une roche que on peut voir après 


— te EP ute — — CIT” 
— ̃ — — 
* 
4 4 ” ” 
- * 
* 7 9 
— G v 8 
0 

. 


 ASSEMBLAGE, ſub/t, m. ( amas & union | 


zogether an union, conjundtion 1 ox collec- 
tion of many things. 


oh Verb, 
ASSEMBLEE , ſub. f. ( multitude de 


\ > Alle: 


—_ — — my 
On — 


. ble.) To aſſemble together, to ang oy put, 


2 — —— — 
— VG SO EPR ' ̃— . 
—_ 


27. TAS IB. 


- To ſeaſon to temper ,-t0 ſweeten , to ſet 
- off one's vordi ot actions with a pleaſan Ji 


aſſaiſonne.) A ſeaſoner. | 
ASSASSIN » ſubſt. mn. ( meurtrier de eth 
- pens. ) Aſſaſſin, a private or treacherous 
murtherer, a villain. \ 
1 Aſffaffin, ine, adj. (qui Fait mourir 
| amoureuſement. ) Killing, hg in 
an amorous ſenſe. 


| 18 yeux aſſaſſins. Killing , murdering] 


Aﬀuilinant ; ante, adj. (ennuyeux „ fati- 
Ao) K illing , W ; tedious » very 
tire ſome. 

ASSASSINAT, ſubiſt. m. (meurte.) An 
afeſſnare , „ private or xpacherous-# mur- 

ef, vi 

ASSASSINER , , verb. af. beer on outra- 
ger de coups en trahiſon, ou avec avan- 
tage.) To aſſaſſinate, to murder one pri- 


* f Aſſaſſiner, ( importuner beaucoup. ) 


pA to tire, to trouble, to n, to 
trou let ome... i 


ASSAVT, ſubft. m. ( attaque pour empor- | 
ter de vive force une place de guerre, 


un fort, Ge.) A cult, attack, = 


form. 


. e une ville aſſaut. To carry . . 


toun by aſſault or  florm, | 
| Donner aſſaut a une place, To form «| 
ce. | 

| 168 Faire affaut contre guelquwun „(en 
terme de maitre d' armes.) To fence with one. 
* Aﬀſaut , (toute forte d attaque qu on 
falt oh qu'on a ſoutenir.) Aſſault, onſet, | 
Attack, brunt, forts asd, | 
'eſprit, de ſcience , de 

beauté, ( diſputer a qui fera paroitre le 
plus deſprit, de ſcience, de beauté.) To | 


K A 


vie wit, learni . 


ue l'eau s'eſt retirèe.) Jo dry 1 


de pluſieurs choſes.) 4 joining , or ſetting | 
; 
Aſſembleé » Ce . . Gathered , &c. Y. | 


ſonnes qui ſont enſemble, ) An aſſembl Ys 
Congregation , meeting WY multitude gathe- 
red together. 

. > Aſemblee, ( cercle , compagaie. ) 
Aſſembly, com , 

Ce, (bal. ). 4 ball, a mee-|; 
ting, or muſs 5158 „ 

Aſſemblée, ( os e on 
terme de chaſſe.) OB Fleas » Or nag | 
of hunters. 


Faire ranger les ſoldats d'une 3 ſous 
leur drapeau.) A call, a drum- beat for 
the ſoldiers of a company to repair to their 
colours. _ 

ASSEMBLER , verb. add. ( mettr te enſem: 
ring , draw , or join together , to gather ' 
ay., or heap up. 

Aſſemblet des troupes. To gather troops. ' 

40 draw, or ger forces together. | 

| 45 embler les feuilles d'un lte. To 0 gather | | 


agréables. N > 2 


Aſſemble, » (bruit de tambour pour | 


) un Par- 

lement. To call, * e 187 770 
ment. 

Safſembler, verb, recip. (ſe rendre en un 

lieu.) To aſſemble, to meet, be come 


or per together. 
Le Parlement d Angleterre vaſſemble Ti 


. 88 1 i 


bh UA 8 8 
En avez . 
JM net. 18 

n'y a point d'aſſurance en 8 
Fro . There's no fan | 


3 ve puis vous en donner aucune afſü- 
rance, 1 can give you no el or Poſitive 


Weſtminſter, The. Parliament of Logins account of it. 


meets at Weſtminſter, ; 

ASSENER bien ſon coup , verb. all. {f 
per, od Pon viſe. ) To hie che mark , 20 t 
one's, aim right , to ſtrike home. 


nates 


ASSEOIR , wk; aft { dlacer. ) To ſee 70 


ſet doun, to ſetele, to place, to put. 
Aſſeyeꝛ cet enfant ſur une chaiſe. Set thee | 
child down in a chair. 
Aſſeoir quelqu'un ſur le tröne. To . 
or ſettle one upon the throne. 
Aſſeoir, (en terme de 


poſer ur quelque choſe ds forme. ) T 0 lay: > 
10 


"Aﬀevir les allet Saks 1560 far le 


roc. To lay the foundation of a houſe el 


4 rock. 


_ Aﬀeoir une pierre, To lay w ſet « fone | 


lac E. # 4 


aſſeſs the land faxes. © 

(ou en une rente. To ſel 
a rant. * 

Aſſeoir ſon camp. To: picck a camp. "Sf 
piech tents , to encamp. | 


» ( fonder un jugement) ſur quelque 


ſettle , or ground one's judgment, to de- 
termine any thing _ a 5 J or es- 


rance, or aſſurance. 
f 1 ne peut aſſeoir audin jugement ſur 
wil dit on qulil promet, Toa ne peut 


rely upon what he ſays , or upon his pro- 
mi F 


down. 


ſe percher) ſur une een ſeatle, to 0 
perch upon 4 branch. 

ASSERTEUR , ſub/t. u. ( ddfenſeur : le mot 
- n'eſt guere bien établi en Frangois, mais il 
mérite de tre; & il ſe ttouve dans le Tre- 
| voux.) Afſſertor. Caton toit un grand aſ- 


eat aſſertor of public liberty. - 
* . de la OV error or de- 
| fender of trums. 


ASSERTION , ſubſt. f. (terme dogmati-| 
que, affirmation , S d'une pro- f 


6 tion. ) A ſſertion Foſſcion. 

n „ ie, 2. et tet ke. V. the 

Verl. 

ASSERVIR, verb. a, ( aſſujettir, r6duire 
ſous 1a puiſſance. 7 f „to enſlave , 
to bring under Lbjedion „or into bon- 
dage. 

Aſfervir le pe 
ſubject the people to a new law , to bring 
them under a new law, 


come maſter , or conquer one's paſſions. 


ASSESSEUR , ſub/..m. (Officier ui eſt | 


adjoint à un juge Me) 4 7 A 


'a Judge later 


ASSEURANCE, fab f pron, alfyonnce «| 


certitude.) Aj e, zee jaremeſe j 


ths Het. 4 a book 15 of | Fai 


5.7 
— 


92 . * n 34 ö . 
4 — 


II Ta aſſene ala tte. . ; 


—4 eoir ( ou departir ) les ailles. To] 


1 ſon jugement , e un juge-| 


i er a lui.) A man cannot depend, or 


'afleoir , verb. recip. (fe ſeoir. ) To fee 


Aſſeyez - vous. Sit down , fie you down. | 
' aſſeoir, (en parlant 1 oiſeaux, 14 


ſerteur de la liberté publique: Cato was a| 


une nouvelle 105. To 


| | Afﬀervir ,( domter) ſes paſſions. 7 0 aha? | 


Aſſurance, (. ſcare.) 
| ſecurity, ſafe ys e 5. ) Aware, 
C'eſt ce qui aflurance du pays, This 
is the fauler Or fafery of. the country, 5þ 
Un lieu d' aſſurance. A ſave place, a place 
out of danger, or out of harm's way, 
Vivre en aſſurance. To live ſecurely, quiet. 
: ly , or out of danger, 
Aſſurance, 1 promeſſe, obligation, 
ages, Cc. .qu ue Ton donne pour aſſaret ce. | 
avec qui Pon traite. ) d » ſecurity , 
| 752486, Ky ub gran: +45 
Prendre des maiſons | affurance 
take houſes for ſecurity me * 


ſſurance, ee par lequel on 
* de reparer les pertes qu'un autre 
pourroit faire.) Inſurance, or aſſurance, 
fe chambre des ſſurances. The . 
office. 

(3 age ; (hardiefſe, ) 222 
boldneſs, confidence. 

Aſſure, ée, adj. (lar, certain.) Sure; 
| Nin in allble. i 1 

Jie ſuisafſurEquiile mort. am cettain, 
e or ſure he is deal. T's \ 
Je men ai point de nouvelles affurdes. I 
hive no certain news of it. 


„Ja perte eft aſſurtze. "His rain is ui 


1 ſur quelque apparence. To fixe, | lible. 


Etre aſſurs de ſon coup, . de coqurn fait; 
de ſon fait, de fon baton, Tego G 


grounds. 

on ami ffn, (ou fiddle, A fures 
or erufly friend. 

Aſſuré, (ar, hors 7 ) 
Safe, ſecure. 

Une voie affirde. A fare way. 2 
Aſſuré, eie 5 crainte.) Bold 
. confident, _ 
Aſſuré, (affirms. Aſſured, de. 
. the Verb. 
8 Go Afſurement, adv. ( certainement , Y 
| ſdrement. ) Surely , aſſuredly, certainly, 
ſure enough. 8 
tte ab on angina, | 

er ) une choſe. To aſſure, OE 1 | 
0 ert, or aver it. 
Hurer, ( tendre témoi 72255 
qu un de quelque choſe. 
a thing. 
&>3 Aflurez-le de mes reſuedts. 75 
| preſent m . reſpects or duty to lim. 
urerquelquion June choſe, (ren 

| m—_ ſar , la lui promettre. ) To N rg 
to aſſure, "undertake , or Gral. emi 
Je vous aſſure que je ln fees. 
i aſſure you pk 773674 1 

Je vous aſſure que le Roi vous ns | 
5 any undertałe the King 5hall forgive 


* Aﬀſurer, ( faire qu une choſe ne pe- 
_riclite pas, ng puiſſe manquer. TP Jrnve, | 
to make ſure. 
Aſſurer ſon argent. To ſecure o- s moneys 
to matte it {ure ; 
A urer un vaiſſeau pb LF EY (ga- 
rantir les marchandiſes dont il eſt Mans, 5 


moyennant certain prix.) Ly inſureia mere 
t=man., en 


Aſſurer quel qu un, . le rendre plus 


8 8 e e eee Gs | 


0 — 
0 A 4 
A ; 


1 . 3 

encour him, to make him fedent, 2 b e | 

a keep rage courage. Les aſſicgeans, ſubfi. . The befiegers. 

Aſſurer une muraille ; (reges )| ASSIEGER, . a. (faire le fiege d'une 3 

Jo prop a wall, to bear it up. To beſtege 4 town, 10 lay a ſiege before it. 

2 Aſſurer un vaſe, (le er de ma-| Aſſisger quelqu un dans une We. To be- 
niere qu'il ne puiſſe tomber, To ſetele 424 one in a on. 

veſſel, e nay it fa. Aſſiéger, ( enfermer , entourer. To be-| 

Aſſurer ſa main, (14 rendre ſure.) Te } #0 cf advuc , 270 


le one's fand. 
1 Falliuer . 7 recip. ( etre ſuads ou 
a, croire. ) To aj ur cunt} x. La be 
ure , or perſua | 
Aſſurez-vous que ie le eric Afre youre 


be ſure 1 do it 
1 ure, (je erois, je ſuis perſuade; 
jeſpere que 


vous n'y manquerez pas. 
of e i am perſuaded, i hope that | 


$paffurer 22 b (en etre perſuade ) N 


To be ſure, e ere ; 
to —— ne ff of i it, to make no 
of it. 
| > Saffurer en quelqu' un , (ſe confier | 
en lui.) To truſt in one, 'e0-rely or depend 
upon 
[ns fur la bonte de fa cauſe. To eruft 
to the — of one's e 
aſſurer de ___ (ie mettre 
dans Apt interets. ) 1 male ſure of one, 


eo ſecure or. e n er over 


to one Ws rut * * 1 ( tr, 
* aſſurer qu s arr 

rem er.) To fray one, to make ſur 

of hum, to arreft, ſeize, or apprehend hi 


Saſſurer d'une place en y mettant a- 
niſon, To ſecure a place with a garriſon. 


ASSEUREUR , ſubſe. 


celui antit les 
2 in 8 Ge. 


ASSEYEUR' de tailles, ſuf. me An af | 


or of land-taxes. 
rs , ady, ( ſuffilamment , autant 


: =) Hop enow » ſufficiently, 
ant 
For! ai afſez. I have 0 ie, 


enough, 


En voila affez pour faire voir, This may 


ebundanely ſuffice to E 


on ne peut avoir aſſez de ſoin de 
ſon ſalut. A man cannot take too much care 


Va plication.) 
at hes, con- 


by: of his ſalvation. | 
 ASSIDU, ue, adj. (qui a de 
_ duous , diligent co ſe at 


Il eſt fort aſſidu an travail. He is 
diligent , he fits very cloſe or hard at Aa. 


Etre aſſidu à faire ſa cour. To be a con- 6 


flant or 2 courtier. 


| du, frequent ou continuel. 
922 duous, II. continua, een . 


adv. . , n | 
16 ff. 7. {application con- 


Aſſidument, a 


dili rt 2 conti 
ASSID 


| 4 Be iduity , diligence , 


care, or attendance, conſtant application, 


Cette charge demande une grande aſſi- 


duité. That place requires great diligence | 


or attendance. 


Rendre une grande aſſiduite à quelqu'un. 
To pay a conſtant attendance, to make al 


conflant application to one. 


Aflicge, ce, ae. Beſeged, bee. *. 
Aſſieger. 


Aſſiegeant te, 
DA . 


L'armee aſſtegeante. The army of the be- 


ſegers. 
Jaume igyx tut aecgeant quaſbege. 7 


) 7 


m. Pron, Aſſureur, ASSI 
marchandiſes 


e 


Cela eſt aſſea de mon goũt. T like it well 


adjebvf. That befeges, þ 


fie e, to incompaſs 
I ſurround 4 1 to fland ot be See. 
| Les eaux nous ont aſheges; We Ws 
1 rounded by water, 

es creanciers I aſſic gent tous Je matins. 

His creditors beſet',- . him every 
| SR , he has pada: e about 
ASSIEGES, > {ft 77 (ceux qui ſont dans 
14 l. be 0. . 

ASS] 1E. benen, 

NA 1 da jette. hat own 

is flrong by is fituation, it is  frong-ſeated 
or i/trongly-ſeated tom m. 
Laſſiette d'une Egliſe; (le fond fur 
lequel elle eft bitie. ) The ſear of a Chirrch;,” 
Aſſiette, ( maniere d' etre aſſis.) 
| Sizeing » poſture, 

Ce malade ne trouver une bonne 
aſſiette. Thae ſic et we cannot fit eaſy. 

Aſſiette, ( Letat on poſition de l eſ- 

| prit. ) The ſeat, oe the Jac of ch of the mind, | 
temper or condition one's mind is in, 
__* Aﬀiette , ( ou impoſition) de la taille. 
| The aſſeſſment of land-taxes. ' 
|  * Athiette, (fonds ſur lequel une rente 
eſt aſlignee.) Fund, 4 . . 

Une rente en bonne & ſure aſſiette. 4 
rent FE ertled upon a good fund. 

TTE, J. f. de vaiſlalle for - 
quelle on mange a able.) 4 plate, to eat 
E. ntonan: 

nous des afſiettes blanches. Give 
us clean plates. 

* Vendre & aſiette , (en dun rd- 
tiſſeur.) To cut meat, as @ coc page com 1 
4 . 4 Py 6 * 

_- * Aſhette a m6uchettes. A ſnu 2775 pan, 

ASSIETTEE , ſ. . (plein une aſſiette.) A | 

Fun ' f (deftinationde quel- 

que choſe pour 1 le ement d'une ſomme. } 

mer 4 ſetriag out or making over | 
a thing for the payment of a ſum. 

&> Allignation , (exploit par lequel on 
aaflignea comparoitre devant le Juge. ) 4 | 
ſummons, ſub-pana, o cidation to appear | 

before the Court. 


fAſſignation, (render vous.) . 
nation r e , Kauen of 


"= 
4881 Nik. 2 «i: 2 re 2 
„ver uer 
a 


| Aſſigner, (donner quelque choſe wary | 
qu'un.) To aſſign , ee ed one, 
to ſettle a Langner upon One, 

5 3 . a 2 
þ roitre _ le Juge. To ſummon , ſub-pana, 
warn, or cite one to appear el the. _ 


FF Alli 1115 2 preſcrir 
| 22 jour choſe. To 


4 11 , £0 er da gp xp g 
Mais Tafſemblee qu ils avoient 
pour le mois de Fevrier, ne ſe tint 


But che ofſembly they had or points for 


Ga. 
Ti 


ebruary., did 2 meet. 
ASSIMI — I 197 nt 
action de de rendre ou 


the mali 
A 18, ie adj, (au ye 
[tings fe ſeetled. rande 1 l 

Etoit aſſis. He was 3 une 

Vn Cupidon affis fur ans e 
Si. 7 75 gle. hy | 
AS terme le mayon "an 
pierres - ont les murs ſont i 


_— or lay of ones oF be there, on 


Ass, [2 pl. (terme te Palais, 5 

extraordinaire dun Juge (| ur dale les 
ſieges inferieurs qui dependent de ſa juriſdic- 
tion.) Aſſites, an extraordinary court held 
7 by a ſuperior Judge in the inferior ſeats of | 
juſtice within the diſtrict of his 15> e 

Tenir les aſſiſes. To hold the: a . 


—. ANCE, . 7 ( profence) Proſe, 
a be | 
Le 25 honora cette edrEmonie = Gn? * N 


Fro 


, company', e 


pluciet, ade, *. 
cours.) Aſiſtance, aid, lep. 


3 10 


ee, 
Alſiſt ances, ak 


4 
# > 


9 ww - 


TW 


Marbut Vanime à ſe venger, 2 2 
e him bis knee, to off 
ce, to 
Fg 2 — 
eſiftant, a ftande 
[ Aſftant s( EEE 
ak Cola 
_ le Superieur dans une Communauté 
ieuſe.] An afſiftant , a help 
he l * un aſſiſtant to 5 45 
ASSISTER n neut. ( etre preſent 
. choſe, To 4 . 9 be reſene. N 
g Aſſiſter ala er ves. 5 . 
hear Maſs, © 
* to halp;, to ſuccour, 10 __ 
take care, t0 attend. 
a man with one's advice. 
Aſſiſter les pauvres. To *, le, 
' of z £0 attend the fiel. 
Aſſiſter un malade ala moet; Feb 
+5 chat is 4 d 1 * 
Dieu vous fie. God help, or bleſs 
compagner — 
aa, Te off, to. 
=—_— to 
1 Etoit 


met ſes aſſiſtanses pour en veair & 
» ſ.m. ( celui quieſt _ 
ſ.m. ( celui qui eſt pref 5 
tion dans une c6cemonie z 
N. TANTE, f. J. (Reli 
pered , 140 „&c. V. Aſſiſter, — aft. 
to fand by when it is done," 
ASSISTE \ verb, 4A, (aider, homing 
Aſſiſter quelqu'un de ſon coals To 4 | 
e To help, e. 
' Faider a eee el 
1 
rt, 
de Je. fos panes He 1 


37 


ted, or attended by his relations. 1a 


ASSOCIATION, , e 


ſocio, r Fd — 3 as . | 
A C i adj. A fociared, . 
, the Verb. N nd 444 


Un aſocié, ſubſe. maſe. 4 rens, an. 


a ſſociate. 


3 "rb, ad, . reveyoix | 


1 
| 
j 
[ 
t } 
j 
{ | 


. 
ee au ciel en corps & en 1 The Aſ-] 


+ Jores 

all ſorts: of 
 ASSORTIMENT, /. m. (amas, aſſemblage | 

; 3 certaines choſes, garniture. * 4 


486 CIS, 


Jans une compagnie unie.) To bring one into 
 pertinership to make him a partner, to ad- 
22 _ aggregate him to a company. 


er quelqu un a quelque charge, 
1 5 tber 3 un, (le prendre pour 
fon collegue.) To aſſociate one in an 10 


to make him one Pareser, or colleague. 
-\Saflocier avec quelqu un, verb. recip. 
(entrer en ſocicté avec lui.) To aſſociate 


tones ſelf „or enter into a pa wien 
; jone to join with him, 


-| > Saſlocier avec quelqu'un, (le fre- 


| * ſouvent, avoir commerce avec lui.) 


0 keep company with one. 
Aſſommé, ée, adj. ande down, &c. 
V. the Verb. | 
ASSOMMER , verb. ad. ( tuer avec 
ue choſe de peſant, comme une 
pierres.) To knock down , to kill with 
any thing that's heavy ,. as a club, ſtones. A 
05 ' Kffomamer un bet avec un maillet. To 
Knock down an ox with a maller. 
$ Aſſommer, 5 14 tuer de 
que ce ſoit. ) To knock down , to 
the head , to kill, 


1 (battre, rouer rde coups:) | 
aul , to beat ſoundly, 


yel- 


ue arme 


3 * Aſſommer , (accabler.).To overwhelm, | 


2 ieve, o , 44 "I 2 . 

SOMBTI terme delogique : 

la mineure ou fe y Kd propoſition d'un Yi} 
logiſme.) Aſomption, minor, or 

yy 5 a ſyllogi 

mption, (Tenlevement de la Ste. 


er or the taking up of the bleſſed | 
rgin into heaven with body and ſoul. 

SONANCE, ſ. f. { refſemblance impax- 

Lune faite de ſon dans la terminaiſon des mots.) 


5 NN an inperfe likeneſs of ſound 


te the end of words, 
ONANT , te, adj. (qui 2 une reſſem- 


ASS 
blance de ſon. ) Aſſonane , chiming. _ 
Aſſorti, ie, adz. (garni.) Furnished, flocked. | | 


Aſſorti, (qui ſe reſſemble.) Sorted, 


| marched, 


ls ont des coluitdaa aſſortis à toutes ſor- 
tes had ary age They have caſuifts for all|| 


erjons. 


ther, the 


Jerome , ſuit, or ſec of things to 
a shop.. _ 


irniture, flock, or proviſion o 
Aſſortiment, {convenance, — 


1 WW choſes aſſorties.) A ſorting , or mat 


ehings: together. 
 ASSORTIR, verb. add. (fournir, garnir ) 
une boutique. To furnish, eo flock, co flore| 


, a op with things neceſſary. 


Aſſortir, (mettre pluſieurs choſes 


Slenbie en ſorte qu elles conviennent. 5 


ore or match, 
; "Abe r des codencs. To match. colours. | 
Aoi des perſonnes , les faire quadrer, 
mettre enſemble. des perſonnes qui qua- 
Arent. To match: perſons. 
ASSORTIR, ck. neut. ( convenir. ). To 
1 or ſore with , to match, 
Cette couleur n aſſortit pas a l'autre. This 


i Kolo doas nor ſort with, or does not match 


«che other. 


ASSOTE, be, f adj. (infatus, entite. )| 


Fond, or extreme nd , doting on. 
ll eſt aſſott de on fils. He his extreme foad 
his ſon , he dotes on him. 
SSOUPI, ie, adj. i{ endormi a demi, pe- 
t.) Dall, heavy , drowſy, ſleepy. 


"2 Aoupi, beat qu on a fait ceſſer.) 


ek on 


{ 


ue, 


Suppreſſed , . 
E erb. * 
ASSOUPRR, verb. 


ndr . 
— 57 7 


or quiet a 
an end of it. 


. flifle a quarrel, 


to make an end 0 
Aſſoupir une { 
a ſedition. 


| * 0 e „ thar 


ws” of 


To dedfen, to ma 


c 


lut upon a th 
ASS GUISE 


ons v nba adage h 70 


&c. V. the Verb. 


or Province. 
Aſſujettir ſes p 


the. m W 


S'aſſujettir , verb. 


captivate, confine 
one s ſelf, to ſubmit, to yield. 


Aſſujettiſſant, ante, adj, ( qui aſtreint, 
qui rend extremement ſujet.) Slavish. 
Vn metier bien W e 4 Hari 


| employment. 
Aſſujettiſſant, te 


ſouvir, on l'état de ce 
propre & au figure. ) 
ting, or ſatiating , ſatiety, 
| Aſſujetti, ie, adj. Subdued ,» conquered , | 


ASS 


, orer , at an end, Re. 


44. ( endormir a demi, 


) To. make dull, . 


„to lull a 3 


ue choſe, 
| Vempdcher Y'6clater, Ae ſu Us ay » » . 
thing , to lay it aft 


ep , tO 


Aſſoupir une querelle. To fn to 


Ae une guerre, To ſuppreſs g war, 
it, 1 a ſtop to it. 
o ſuppreſs or guice | 


aſſoupir, verb. neut. To grow dull, 22 


vy. drowſy , or ſleepy, to all aſleep. | 
ſſo 92 ante, adj. qui FORK 


cauſes ſleep. 


SOUPISSEMENT , /. n. (Petat d'une 
onne aſſoupie.) Meri, dronfuch, 

Free, N dead ſle | 
ment , { 


man es, {ads es N | 
Herne, , wow” , Frank 5 wal. 


ep. 
negligence 


ASSO Uri un eu verb af, ( terme 
de mancge » „lui rendre les 
plus ſouples.) To make a 

 ASSOURDIR, erb. af, .rendre 

ke deaf. 


ties du N 
22 4 J 


Aſſourdi 3 ie , adj. Deafned, d 
| Aſſouvi, ie, adj. a Sa Cc. 
ASS UVIR , verb. add. ( faouler , raſſaſier) 
une faim vorace. To ſatisfy , to ſatiate, 
to glut a great hunger. 
* de viande une bete feroce. To glu 
4 ravenous beaſt with meat. 
Aſſouvir ſa colere, fa rage fa * 
To ſatisfy one's. anger, 
ef ec. de quelque ch e, verb, recip. | 


age, or paſſion. 


N. +K 15 Vaction d'aſ- 


aſſouvi: au 


ASSUJETTIR „verb. act. 1 ran- 
ger ſous ſa domination.) . „to over- 
come, bring under, ſubje 

| or bring into ſubjection. | 

'  Aſſyjettir un Peuple ou une Province. Tol 

' ſubdue, to overcome, to conquer a Nation , 


make ſutjed , » 


F> Adſiyettir quelquiun i 2 une taxe, To 
| make one liable to a tax. 
afſions, ( faire qu'elles 
ſoient ſoumiſes a la raiſon.) To maſter , over- 
come, or conquer one's paſſions , to keep| 


"Aﬀix ettir, (aſtreindre) i | quelque choſe. | 

. To ſubjeck, to ſubmit, to tie up to a thing. 
Notre art nous aſſujettit 4 beaucoup de re- 
gles. Our art ties us up to a great many rules. 


act. (ſe ſoumettre. To 
5 ſubject, ſubmit , or tie 


, adjed. ( qui demande 


beaucoup daſſiduité, en parlant d'un em- 
ploi.) Slavish, that requires a great deal ＋ 
attendance. 
ASSUJETTISSEMENT, ſ. m. ( contrainte , 
obligation de faire 


tion , arc 
1 


quelque ee 2 Sudjecs |. 


[ASTERIQUE, I. 


'farisfying » glut-| 


ls Bs. Kc 


I: e 


| 


G 


4 { 4 6 © , : 
1 A 8 A. 4 ] 25 \ 
nr 


ASSURER, 3 Ye 


petite marque 
| quelqueſois dans les livres.) 
| or mark like 4 222 | 

conſtellation , en de — ni, 


mT: Aſteriſm, or lation , a Knot of 
| Aſthmatique adi. ia un aſchme. 
ti a = 

raws4ns win re al,shore 
ASTHME,, (pron — —Y woke 
a shortneſs o b. ing el. 
r nagar ey , b m. (cms  Garchitot: 


round like a ri 0 to wb 7 yk ney oy 
Aſtral, le, adj. (qui ET aux aſtres 
ou conflellations, Aftr , of or belonging 


| 20 the flars. 
Lan aſtral , ou Tanne le {lo come - 
que le ſoleil 1 a retourner au =” 
aſtre; ou, ſelon le ſyſteme de C 
Hfpn alter plots eee 


'Aftral year... 


ASTRE,, [. me ( (globe. 1 tuminaik guide mate 
dans le Ciel: iI ſe dit des 41 fixes & 
des planetes.) 4 far, a luminous globe 


(either fixed or moving) in the heavens, 
Il r 4 1117 ene 
L'influence des aſtres. Th Are of the 


ars, 
N de la nuit, {terme | ue, la 


ee planet of the nigh ; the moon. 
Nen, 


ASTR Deeſle de la Juſtice, 
trea, the- Kp Juſtiee. — 
. at bo afſujertir obli⸗ 
er) quelqu'un a ue choſe. To tie up, 
L 72 or ſubjeR, — N ſomeching, to Bs | 
4 fs upon him, to oblige him to it. 
octes dramatiques Anglois ne s'af- 
£9. 499g guere aux regles d'Ariſtote & 
d' Horace. The English dramatic k Poets do 
ſeldom tie up themſelves to the rer of 
Ariſtotle and Horace. 
' &> Remede bon pour altreindee, of 
| pour reſſerrer le ventre.) A remed y good to 
ind the body, an aſtringent , 4 or 
coſlive medicine, 


Aſtreint, einte, adject. Trad up : Kun q 


| ſubmitted, forced, obliged. 

Aber,. ente, adject. (qui reſſerre.) 
ingent, aſtrictive, binding g, coftive. 

An GENS , ſ. m. (remẽdes qui arrs- 
tent toutes les Evacuations exceſſives.) Aj- 
| eringents , aftridlive „ binding. or cara me- 
dieines. 

ASTROLABE, f. m. (inftrument plat qui 
ſert à faire des obſervations aſtronomiques.) 
An aftrolabe, or croſs-flaff” an inſtrument 
to make aſtronomical obſervations. .. 

ASTROLOGIE , A f. ( ſcience du cours & 
de la poſition des aſtres. ) Afrology, or Aſ- 

tronomy, the knowledge, of the motionand 

ſituation of the _ = | 

Aſtrol ou Aftrologie Mien, 
(art p de on Gn 3 

r Pi on SS. | 0 „pro- 

N 15 ſo called, or judicial — the 

retended art of foretelling things to come 
by 2 55 of 77 ſtars. 


ue, adj. ( artient l Pat. 
lg ie. . 2 4 Wag ph 


1 


. 


1 


AST: AT ATT 
7 e te dada.) To üs, n op, Mets e adh, Potent 
3 th ” fours qui pro to dreſs , or ſet out, _- | | 
An Aftrologer , a| Elle eſt deux b eee ShdAetwo | | Attache, (ee qwon on peye dane was 
„ I hours a dfeſſing, or 4 ericking up e , hitellerie on Fon attache un — — ie 
ns: „(il n'eſt] T Ame; 66, adj. e eric pour coucher 45 The 
pas fort habile.) He is no conjurer,”  ” , dre ed, „ n.. 22 
JSTRONOME ſubſt. m. (celui qui ſait A LAN E, ſ. n. ee qi potts potte des far- | - : 
rant Hn Aftronomer's one nen deaux dans ) A human fig figure | Err fix ſols pottr Pattache FA mon 
| {apporting oe pris doe: e e n FIN fea-pence for the fanding of 
ASTRONOMIE, . F. (ſeience du couts St 1 itecture. my 
de la poſition des aſtres.) Aſtronomy, the ATLAS, ſ. Þ: {recteil de cure. & de be- | pon (ou attachement, tout ce qui 
kno edge of the courſe and Ho of hie univerſelle. ) An arlas. _ occupe leſprit , en eee = ' 
the ſtars. A + ME, J. . (corps indivifible a cauſe affetion , inclination, 
Aftronomique , adjef. { qui de ſa petiteſſe. ) An atom, a body indiviſi- | Vivre Gans attache, To live free without 


199 .) Aftronomical FT or "helen 
ng to 4 ronomy. 
F e 5 w_ eren. 
AST e: matt 
vaiſe ruſe 17 2 Cr aft , Fay, , cun- 
„ wile. 


Par aſtuce. Craftily, iy craft. 
ASYLE ou 1 ſ. m. ( refuge , len de 
ſureté.) Aſyle, x 


efuge , a e ace. 
47 b, e eter yu eee 


u protetion J4 $ 1 , refuge , Kelter. 
R. Cherchez avec T T les mots que vous | 


ne trouverez pas dans cet article avec un 1 


fimple. See with T T thoſe words that are 


not 5 be found under this lead with a ffn. | 


le T. 
ArERMOYER, BY act. (terme de prati- 
ue & de coutume: prolonger les termes 
4 un payement.) To put off, to delay the | 


Py Arena of thing. 
termoyer une lettre de ch 


Fa the eee of a bill of exchange. 
er avec ſes créanciers, verb, 


recip. 7. (52 accommoder avec eux à certains 


termes de payement par-dela les termes 
qui ſont Echus.) To compound, or agree 
with one's creditor for the payment of a debe 
a certain times. 
Atermoyé, ée, adjef. Pur of delayed, 

that has time granted him by his creditors, 
ATEMOYEMENT , J. m. ( accommode-| 
ment d'un debiteur avec ſes creanciers, à 
certains termes de Þ 2 ) An agree-| 
ment, or compoſition betwixt the 214 and 


the creditor, for the payment of a Jum ar A 


certain times, 

ATHEE, adj. ( qui ne reconnoit point de 

Dieu.) 07 an atheift, atheiſtical. 

Vn homie athée. An Atheift. | 

2 athée. An atheiffical opinion, 

ATHEE, 15 m. & f. An Atheiſt. 
ATHEISME » ſ. m. (im ictè qui nn b 
ne reconnoitre aucune divinite. ) 5 bellevs| > 
the 1 impious doftrine of thoſe who 
there's no God. 


ATHLETE, JB. n. ( celui qui parmi les 
Grecs & les Romains combattoit dans les 


jeux publics pour remporter le prix.) An 


Athlete » a Champion » 4 Vie among three Deftmies. A [ 
the ancient Greeks and Romans. S'ATTABLER T, erb. recip, (fe mene! | 
* Ceft un vrai athlete, (ceft un =>" a table pour ire la dlbunchy'; 
fort & vigoureux. He is a ſtr ſrong Bifly fellow jouer.) To ſit down at table, l 36 
_ hes athletes de la foi de hriſt, place nes tabl e,in order, either to drink hard, 
martyrs. ) The champions of the ehriſ- or to 


ans: 2 ath! 

: t » On e les 
eee 
ATMOSPHERE, . m. (a 
qui enviconne la terte & ou le . les 


| n Atmoſphere, that part of the air 


hich furrounds the earth where meteors 
„ formed ; the ſphere or region of vapours. 


| SUR. to vil: a. Ra x orner avec 


% or place 7. 


e. To fur 


e de Fair 


ble by reaſon of its ſmatineſs, 
A- tors & i-travers , adv. inconfiders- | 
ment, à Petourdie”) At random, rashly, | 
- inconfiderarely, in a plundering manner. 
AT OURNER 5 verb. ac. (orner, parer 
us | 1 ) To antire; Ares, or ſer our the 
rides © 
2 Atourné, 6E, adi ec. er dreſſed, 
er out," © 
TOURNERESSE 


faiſoĩt metier de ele 444 Fae lv 


mes.) A. tire-woman. 55 
A TOURS T, /. u. pl. 0 
A woman's attire, treſs, rigging. © 
Dame d atour, (dame dont la e en 
de cooffer & d' Mabiller ha Reine: "= e- 
woman to the Queen. 


ATOUT, ſ. n. {rerme de jene de cartes, 


ul tourne.) Trump. 

Atous, ( au pluriel.) Trumps, 

A joué tous mes atous. 
all my trumps. ' 
| Su atout. To play trumps, or to rrump 

out, 

" Atrabilaire , adj 5. (plein Cune büe hoe & 
| aduſte.) Atrabilary, eee fa — 5 
or troubled with melancholy , e 


1 


ATRABILE, ſubA. f. {; (terms de: 40 
| bile noire. Black choler. 
ATRE, ſ. n. foyer, Fendroit 00 ror fait 
le feu fous la cheminee.) The keareh, that | 
place in the chi where the fire is made. | 
*p. Dans ſa maiſon il ny à rien de plus frond 
Tatre, (on y fait mauvaiſe c e.) He 
s a very 246.60 non ſe fe e Fa 
OCE, adj. (enorme, excomMF;n 


he des crimes, des injures Ire des fupplices.) 
 Heinous, grievous, odlous, cruel, Putragious, | 
Un crime atroce. A heinous erime. 
Une injure atroce. An outragious , or grie- 


vous in 
ATROCITE , . H. (Enormits) Arrocity 


heinouſneſs, ow nefs, odio uſneſs, eruel-| p 
» outragiouſrteſs, 

AT Gi . F (mdladie q fait que le] fe 

92585 ou un de fes membres n prend point 


de noutriture.) Atroply. 
ATROPOS, ſ. f. er 
de la fable payenne.) Atropos , one f the 


Attac N N k nut kernels, "ys 


affecting. 
Wer les Ss attachans, The — 


** . lea ſures. 
ATTACHE, /. f. (lien, ce qui ſert à atta- 


enga aging, 


"ATT ] 


carte de 1a meme eſpece que celle Et 


attire \, ar quel ri bg 
guts gut; SG pn a 4 


J 


7 tie, or inclination; 


Fare choſe avec attache, (on 
en} 4 a king: rb, * 


r re ee e eee r 


| avec leſquels 50 — les verges de fer 


aux 


——— 


to the panes of glaſs- windows. 


'addifled to a thing y/0 or per 


n iff in his 
| lore, peremptory in r 

| Tied, wedded ro his interef that minds no= 
but his profit 


licity is wrapped up in yo“,νi,t r 
he 55 un I cet ings 
vict in ſepara om 4 or 
along with that age. 497 
Attache au bien, ou 
Penurious, cloſe ay; 
 ATTACHEMEN 


, 


| artachement pour cette 


| The cies of the flesh and the world.” 
- elination, he is not in love. 


| intripue', inclination. 


tant attendance, or application, 
Ila un grand attachement” aupres du Roi. 
| He pays a conflant attendance” to th 


tant application to one*s duty , to fludy. . 
"| ATTAC HER, verb. act. (lier, joindre une 
choſe avec une autre, en ſorte qu elle 
tienne.) To tie, bind, faſten, or make f 
Attacher quelque choſe. avec un 
Fo tie a thing wir a ribbon, © 


cher, ) A fring, a #7 « bond; uy ache | 
bes 


OF 


— * ny is is nah» 


— 


a trop d'attache a letode. He fludies, : 
too hard , he pores too much upon books.” 


a; a plus 4 au Ciel qu'a la Tere | 
N 1 the Earth, _ 5 
open the Fork petits morceancde ploni 


panneaux des vitres. Bonds » little 7 
ces . —— — = 


Un — d'attache. 4 great grey. 
hound, an irish greyhound. 
— „Ee, adj. (lis) Tied, bounds b 
en 
i (applique gave choſe, ) 
| Intent upon a thing. 
Attaché d'affeQion à q choſe o 


à quelque perſonne e ald. 


8 wan op à une opinion. , nodded 
nion. 0 44 TY "= 
A nach a ſon ſens , ( opinidtre.) Tra, | 


mee b for" iaviebes en d. Cn — . 


| Attachs a quelquiun. Kur. or U.. 
0 Tien boiler ih attachs au votre. My. | 


d, cov etous. v1 3 1 


gement Gaffedtion ou ; Giaterdt.) Atrachs | 
1 wy affeftion , A loves 7 


has a ſtrong affection , lots. 
| or 2 LL that woman.” Yd 

. emens de la chair & da monde 
- Il rs point d' atrachement. He has to ine 5 
Attachement, ( amourette.) Amour | 
Attachement', (application) Conſs | 
adhefion, 


- Attachement a ſon devoir, al'<tude; 2 . 


- > I 


W 


ä qu un, au pe 
quelqu'un. 

ro addict one's ſelf to him, to faſten 
Aim, 10 follo his party, intereſt , * 


| Eune , 10 make one's court y or application 


2D: - 
7 Attacher avec un clou. To faften with a | 


"aa to nail. 

- 6 Attacher quelqu'un en croix. To 
5 or hang one on a croſs. _ 
@&> Attacher avec une epingle. To. pin. 
Attacher avec un bouton. To burton. 
Attacher le mineur. To ſet on the 


p . FI} er, (engager + interet , par de- 


voir, par affection To tie, eo obli- 
ge, engage or endear. 

Il m'a attache a lui par ſa generoſits. He 
has engaged , or endeared me to him by his 


generoſicy. 


Ceſt le ſeul moyen de Pattacher a fon 


devoir. That i is the only way to tie him eo | 


his duty , or to engage him to do his duty. 


Attacher, ( ſe dit pour marquer la forte 


application que certaines choſes deman- 
dent.) To engage, co reguire great appli- 
vation to buſy. 

Les Romans attachent trop, Romances 
are too engaging. 

Le jeu, Famour , les math&matiques atta- 


gicks require too much application. . 
Cet Orateur n'attache pas ſes Auditeurs. 


That Orator has not the way of making his | 


ji wag ge FI ) fon ef 4 
ttacher, (on appliquer it a 
quelque choſe. To apply one's to a 


thing, co mind it. 
»Le Ciel a attaché mon adi i votre 


| vie, Heaven has wrapped up my happineſs 


2, . life * 5 
_ Sattacher , verb. reeip. 
quelque choſe, a quelqu un.) To take 


Fold, to cling, to keep cloſe to, to cleare, 
to flick, or flick faſt. 


.* Sattacher a quelqu' un, aupres de que 
„aux 1ateErets, a la —— 
A flick , or adhere to one, 


0 
. 


Th S'attacher, (s rappliquer ) a quelque | 


choſe. To give , or a ply one's mind to a 
thin 10 ſer one's ſel . to mind it, 
40 e intent u n it. Tie? 4 

.* S'attacher a ſes opinions, 18 4 


ies fantaiſies, (etre opiniätre.) To ſtick to 
one's fancy, tobe wedded to one's own opi- 


nion, to be obflinate, or ſliff in one's ſenti- 
ments. 


Les liberalites. lui attacherent moins * 6 


ons qu'elles ne firent de jaloux. He 

more enemies than friends by fis generoſit 
ATTAQUANT, te, adj. & ſub 20. . 

_Jeur. ) Aggreſor „ aſſailant ,, who attacks. 

| 2 premiers. attaquans ont ſouvent l'a- 

vantage du combat. They who attack firſt , 

ten ates hoe the deter ofabi SLATES 

Af TAOUE, 6&þ en Fattaquar, ) 4. 


tack, aſſault., onſet, attempt, e,, 


town beſieged, | 
Attaque, ( aſſaut. ) V. Aſſaut. 


Attaque, 1 » reproche. ) Inſule, 


Tn words, reproach, abuſe, 
Attaque Ko: Paroles dies adroitement 
connoitre l'intention de quelqu'un, oz 
pour lui faire quelque reproche, ) The pum- 
ping g of one. 


Il m'a donné une attaque ſur un tel ſujet. | 
5 + ts has pumped me about | 


its 


„ 


chent trop. Gaming » love, the mathema-| 


; 


| 


2 


| 


f 


F 


ͤ—U— A ns. A) 


( ſe prendre à f. 


| 


6 , br ant, 
| Attaque, (travaux que Yon fait pour | 
approcher dune place ailicgee.) Attack, 


the works made in order to approach a N 


ATT: 

1 Pg 

fie of of 4 diſca E. 

Attaqué, ée, adj. (batu le premier. A- 

tacked , aſſaulted , invaded, ſet upon, in- 
countered , charged. 


GX Artaque, (provoque. 0 Provoked, | 


ur ed, challenged. 


d'une maladie. AﬀeAed wich, al 


diſeaſe , that has a fit of a dijeaſe. 
ATTAQUER 0 1 7 get etre 


le premier a le batre, a. le charger.) To 


attack, charge, or aſſaule one, 20 fall, 
or ſee _ — to incounter him. 


le 2 1 le d& eier, le provoquer.) To 

| urge , attack, provoke, or challenge one, to 

ſer upon him. to quarrel with him, 
S'attaquer a quelqu'un, verb. recip. (Tof- 


ouvertement, ſe declarer contre lui, ) | 
To ſer upon one, to incounter him, 9 7 | his 


up ainft' him, to challenge him, 
Sattaquer (ſe prendre) à quelqu 
To meddle with one, to try maſteries wit Um. 
ATTEINDRE verb. neut. (toucher a une 
choſe qui eſt à quelque diſtance de nous.) 
To reach, or come to. 
Atteindre à une choſe qui eft pendne à 


un croc. To reach to. a thing that hangs | 


on 4 

Je ne ſayrois y atteindre. I cannot reach, 
or come ro it. 

Atteindre a quelque choſe, (y arriver , 
y parvenir.) To attain to a thing to actain, 
compaſs , or obtain it, 

75 og à la perfeQion. To attain to per- 
edion, 

Atteindre a un emploi. To attain , or ob- 
tain an employment. 

Ar TEINDRE, verb. af, ( frapper | avec| 
quent choſe qu'on jette, qu'on pouſſe, 


To reach, to hut , to Vile, to touch. I 


Atteindre , ( joindre en chemin, at- 


| traper..) To overtake, + [ 
Il court ſi vite qu'il eſt impoſſible de hat- 


teindre. He runs ſo faſt that i it is impoſi ible 


to overtake him. 


* Atteindre un certain 3 age,  (parvenir.) N 


To come to 4 certain age. 
Atteint, eime, adj. ( frapps. ) Hie, faruck. 
@> Atteint, ( attrape.] Overtaken. : 
Atteint, 
Aﬀeaed , troubled with a diſeaſe, _ 
Atteint de peſte. Infected with the plague. | 
* Atreint, ( acculs, prevenu) d'un crime. 
Attainted . a crime. 
Atteint & convaincu de haute-trahiſon. 4 
raign'd for, and convicted of hi l- treaſon. 


| 1 EIN TE, ſ. f. (coup ou bleſſure que le 
cheval ſe ie lu-meme en marchant, au 


qu il regoit aux pieds de detriere par un autre 
cheval qui le ſuit de trop pres.) 4 knock, 
or hurt, which a horſe receives when he 
interferes with his own legs, or from ano- 
ther hoiſe that treads on his heels. 
Aueinte, (coup ports ſur quelqu' .) 
Blow, ftroke, $4 
Il a cecuune rude atteinte au bras. He re- 
ceived a fierce blow on the arm. 
* Atteinte, ( attaque os n d'une 
maladie. A fie , or grudging of a diſeaſe. 
Les rudes atteintes de la goutte. The sharp, 
or violent fits of the gout. 
Courir à une atteinte, donner une at 


teinte à la bague, (terme de courſes de ba- 


la toucher en courant ſans Vemporter. ) 
o hit, the ring. 
u a eu deux atteintes & une dedans. He 
has hit the ring twice, and got it once. 


e 


zelqu'un , (commencer à 


| ach drawn by fix 
( ou attaque ) d'une maladie. | A 


ATT. 


atteinte ) Cane maladie. My POOL. 7 YT 


; _ ' 
-* Donner atteinte l quelque choſe, { com. 
| mencer à la detruire. } To OR, 
to prejudice, to caft; a blemighs, | 1 N 
Cet Edit donne 


la Province. Fail frikes as the liberti 

, * Province. 1 2 
1 nner atteinte à la *<putation de 

qu un. To aft 4 blemish ak 
| - putation. 

71 Donner atteinte 4 quelqu' un, 
quer, le pincer de paroles, ) To ſer 
one, to pinch, or teaxe him. 
*Je lui donnerai 


2 


der zar data lui tirer les 3 
. Shall endeavour by ſome means , or acher co 
pump it out of him. 


* Je ſuis hors de ſes atteintes, Iam ou of 
reach, he can do me no lfm. 
* Les atzeintes du froid & du chaud. The 
N proaches of cold and lea. 

A TELAGE , J. m. ( chevaux or autres 
animaux deflings à tirer. ) 4 ſet of horſes, 


cart, GS. 
Attelage, (ce qui eſt ntceſfaire pot 
atteler des chevaux, des bœufs, r The 
harneſs for horſes, oxen , FX $99 1 
ATTELE, ſ. f. (petit ais fort mince. 
les Chirurgiens lient autour d'un 
ou il y a quelque fracture.) A ſplene, uſed 
about the binding up of broken limbs, 
Attele, ( morceaude bois qu 
au devant du colier du cheval huis 
The haum , of a draught-horſe. | 
AT TELER verb. act. (attacher des che- 
vaux on autres animaux à une machine qui 
ſe traine.) To put horſes, oxen, Cc. i into, 
Or to à coach, or cart, Ce Ce. 
Atteler le carroſſe. To Pes the. horſes to 

the coach, ; 

Atteler le chariot. To put the horſes, or 
oxen to the cart. 

Attelé, ge, adj. Put to, of into a coach 
or cart, ſpeaking of the beaſts. 

26 Le 24x77 4 eſt· il attele 2 Is the coack 
re 


een a coach, 


Un 2 atteld de ſix chevaux. 4 
| horſes. _ | 

TTELIER, ,n. (le lieu ov certains ou- 
viiers travaillent enſemble, comme magons, 
charpentiers, menuiſiers, Oc.) A workhouſe, 
for rr carpenters , joiners, &c. 


Atelier de vers a foie, A ſpinning 
place ber for filkworms.. 
ATE 


OIRE, fe f. ( cheville qu'on met 
dans les timons pour y arreter les traits 
des chevaux de charroi.) 4 peg, or pin, 
to faſten the draught of horſes tothe beam 

ATTENANT, adv. (tout proche, contre, | 
joignant.) Near, next, next to. | 

ts A2 tout attenant d'un tel Palais. Ha 

dges next to ſuch a Palace. | 

ATTENDANT 188 ad jecł. That waits „ 
or Hays for any thin 

| Lees vous des 5 8 ? Are you one of | 
thoſe that wait? R 

En attendant, (maniere de parler 
biale , cependant.) In che mean £ 
the interim. 

Promenez-vous en attendant. Walkin 
mean tine. 

&> Ea attendant, (juſqu's cs ) qui _ 
vienne. Till he comes, againſt 

ATTENDRE, verb. ad. ( NN 
lieu juſqu'a ce Fr e ce qu on croitdevolr ar- 


river, * & e paper on Be 


— 


ATT.” 


bonnes & a Nun ) To . to bet 
EX n of „to wait 


4 „Hay, tarry, or 
Took for to look out.” 


Nous attendons le retour * Roi. We er- 
& the King's return. . 
attends la reponſe de MF. un ntel. 
or Hay for the anſwer of Mr, ſuch a one. 
Nous b'attendons à tout moment. Ve en- 
ped him , we look for him every minute. 

Cette femme accouchera-bientdt;elle m at- 
tend que Vlieure. That woman will be ſoon 
brougha to bed, she looks every minute. 

> Attendre, ( ou RY quelque | 
choſe de quelqu'un. To expect or 1 a 
thing from one, 

Attendre, verb. neut. To Hay, tarry, wait, 5 
or be in expectation. 

Attendez un peu. Stay « little, , carry. a 
while, 

Il s'eſt lafſe d attendre. He would rm 
no longer. 

8 Attendre 4 faire une choſe juſqu'a 
ce que. To. put off doing a thing till. 

FX Attendez, ( arretez-yous. Hold, flay. | 
Attendre apres une perſonne, apres une 
choſe, ( attendre ce qu on deſire & dont on a 

beſoin.) To ſtay or wait for a perſon or a thing. 

Pourquoi faites-vous attendre ſi long-tems 
apres vous? Vn 
or wait ſo long 


Ch 


| 


Je n'attens qu'apres mon argent. . wed | 


wait for my money. 

Se faire mende. To make other peo- 
ple flay for one's ſelf... 

Sattendre , verb, recip, (s attendre run 
Tautre.) To tarry or wait for one another. 
FSuaattendre a quelqu'un oz a quelque 
choſe, (sy fier, compter la · deſſus.) To rely 
or depend upon one, or upon a thing , to ex- 
pet one, or a thing from one. 

&> Fattendre a quelque choſe , ( Fef- 
perer.) To expe a thing, to wait or hope 
for it, to truſt that it will come to paſs. 

je ne m'attendois pas a cela. I did not ex- 


ped any ſuch thing, i did not or could not 
imagine any ſuch thing would come to paſs. | 
Attendri, ie, adj. Made or grown tender 's | 


& c. V. Attendrir. 
ATTENDRIR , verb. ad. ( rendre bendes 
& facile a manger.) To make tender. 
* Attendrir, (ee à compaſſion.) To 


ſoften, ro move to pity or compaſſion. „to 
melt down. 


Pour attendrir le Roi ſur ſon males; il} 


avoua ingeniiment_ tout ce qu'il ſavoit. In 
order to move the King's pity or compaſſion 
for his misfortunes , he e confeſſed. 
all he knew. 

S'attendrir, verb. reciy. (devenir tendre. * 
To 2 * tender. 


to relent, 
Attendriſſant, ante. adj. (qui Emeut & la 
compaſſion , al amour, a l'amitis. ) Moving 
moving to pity or love , ſoftening , melting. 
ATTENDRISSEMENT, ſ. m. ( ſentiment 
par lequel on s attendrit. ). Conmmiſeration , 
the doo of one's heart, compaſſion, pity. 
ATTENDU, ue, adjecd. Expeded . weited 
for, &c, V. Attendre. g 
Attendu que, conj. (d'autant que, 
que.) Seeing or * thas , foraſmuc 
ATTENTAT,, 7 # i 
m. (entrepriſe contre les 
lopx. ) A wicked attem ( 6 pubs » Or Ou- 
tragious enterpriſe , incroachment, 


Vas, 


% 

Nee 
by ES 
1 


Heat; x 
$ 


do you make people fray 
why you ? | 


| make an atte 


| ttendrir , (ſe laiſſer toucher de com- | 
paſſion.) To be mares to pity or compaſſion, | 


parce 


ATT 


wicked attempe upon the Conſul's life. 


the laws. © 
Attentat ſur le droit dun autre. An in- 
croachment upon another man's 4; von Y 
Attentatoire , adj. (terme de Palais: qui] 
attente, qui va contre les loix d'une juriſ- 


f didtion.) Unlawful » outragious , illegal, 


done in contempt, or invaſive of a jutijdic-| 


eien. 
ATTENTE, A. . re elta Fo 
de celui qui attend.) Expectatioa, waiting. 


1 ee . . } Expedtation , 


e Princea repondu à rattente qu · on avoit 
\ de lui. That Prince has anſwered or made 
good the hopes that were entertained of him. 

2 Attente, ( eſpetance, confiance.) 
, truſt, confidence. 3 5 


Meitre fon attente-en Dieu. 70 0 ones 


* 


ow: or confidence in God. | 
pierre d'attente. A a „a ſtone 
that flicks: out of a wall for new building | 
to be join'd wo {2 ole preparte | 
Ga Table d'attente, (t | 
pour y faire un tableau.) Serained-cloath, 
ATTENTER, verb. neut. ( entreprendre 
de faire quelque choſe contre les loix. )]: 
To attempt, to make an attempt. 

Attenter a la vie de quelqu'un, attenter 
ur ſa perſonne. To: attempt wpon a man 's 
| life or perſon. 

Attenter a la pudicité dune femme. To 
e upon a'woman's honour. 
ATTENTER, verb. act. Ex. ll a attenté 

le plus 1 de tous les crimes; He has 

attempte 

ATTENTIf, we, adj. (qui a de Vatten- 
tion.) Autencive led, e intent 
or bent upon a thing diligent. 


tre attentif a un diſcours. To be attentive | 


to a diſcourſe , to mind it, ro 


give ear to it, 
tre attentif a ſon ouvrage. 


To be intent 


— 
* 


upon one s work , to mind it, to be Gs A | 


t follaw one's. work cloſe. 


our wants, 


ATTENTION, ſ. . ( application e'eſprit al 


que choſe.) Attention, application, di- 
gence, heed _ } ce hte). cafe, 


earnefineſs, 


Cela 8 beaucoup a e. That 


requires a 
cation. 

—_— une choſe « avec attention. To do a 

with great care, earneſineſs , diligence, 

| 45 Faire attention. To mind, to heed , to 
der, to reflect upon, to be i intent upon. 


great deal of artention or appli- 


*4 


fixedly, or to gaze u | 
* Attention , { Egar L a pour quel- 
qu un.) Regard, reſpe 
- Attentivement, adv. (avec attention.) Ae-| 
tentively , heedfully , carefully, diligently. 
Atténuatif, ve, adj. (qui attenue ou af- 
foiblit. ) Attenuatin hop; guy, i waſting f 
that makes thin, 


AT TENUATION 5 70 (aFoidlifſement , 
diminution de forces. ee, weak e- 


ning or leſſening of flrengil. 
| "a Attenuation ; (terme de Palais, 4 


minut ion de charges contre Vaccuſe. ) At- 


tenuation, or extenuation, the duninution 
of a crime. 


wafled, 


Il eſt coupable d'un attentat horrible ſur | 


la vie du Conſul, H 
Tone J. » 


or mort1 cation. 


e is guilty of a moſt 9 \ verb, ad. ( affoiblit , dini- the 


| nuer, les ores! & lemborpoint. ) To atte=. 
Attentat contre les r. An ys upon |; 


ſ 


| 


the greateſt villany in the world. | 


Le Ciel a toujours été attentif à nos be- 
ſoins. Heaven was always attentixe to (or | 


Regarder avec 8 To look] 


Attenue., ée, adj. 8 naked] , * 
er- thin eithen through ſickneſs 


= ” : 
* 1 * 
* 


ATT 


; E , to 3 thin ot lean, to — 2 a 
ir, or waſte one's ſtrength or good c 
Atterre, ce, adj. Struck q or thrown down, 
| SUV dhe Verb. | eee 
ATTERRER; verb. a. (abbatre, 1640" 
par terre, en parlant des hommes & de 
Cercins animaux ) To throw, or ſt / iłke do un. 
* Atterrer, ( accabler, ruiner entiérement.) 
| Tov averthrow „to caſt down, 0 deſtroy. 
ATTERRISSEMENT, . m. (amas de terre 
qui ſe forme de ce que le cours des fſeuves 
porte le long du rivage par ſucceſſion de 
tems.) Land gained, by the continual co- 
ming down of ſoil or dirt, end kin a 
the bank of a river.” © 
| ATTESTATION, Fg . ( certficat emol. 
gnage par écrit.) & certiſica ta. 
Att MN — ſerment. An unsir. 
Atteſté, ée, adj, Atteſted; certified; &. 
AT TESTER, verb. aA. (aſſuret, certifier , | 
temoigner ) quelque choſe. To atteff , af- - 
. _—_ aver, witneſs , avouch ' or 
4 fir m a 


Attetter: er quelqu'un 0 (le We & 

| ) To call, or take one to witneſs, 

| on . le Ciel ou les Dieux, (ex- 
nr I 8 Heavens be wiensſs, 
wieneſs ye Gods. 

477018 SME, f. uh FAIR de parler ſerrée f 
& conciſe, uſilce par les Athéniens.) Anti- 

ciſ, conciſe , pithy, and elegant ſtylle. 
2 Atticiſme, (raillerie agr6able & 

 polie. ) Aꝛticiſm, pow and mn x oe 


our, 
Attisdi, ie, adjectif. Cooled. | 
* L'ardeur des Peuples eft beaucoup aus- 
die. The heat of the Foogls is very much 
cool'd, or abated, © 
ATTIEDIR „verb. aft. (faire perdre de la 
chaleur : il ſe dit au propre & au figure. ). 


Jo cool, in a proper and figurative ſenſe. 
SATTIEDIR ; verb, recip. Toba de fa 
chaleur , au propre & au figure.) To cool, 
neut. to grow cool, n projec and | 

tive ſenſe, 
> Lair seſ atticdi , (il eſt deverin 
moins froid. ) The air is grew mild. 
ATTIEDISSEMENT, Leere 


de ferveur dans les pa ions. Lukewarm= 
t Attife ; cee a Pronk'd: up y Ge. 


neſs, cooling. 
ATTIFER. t ; verb. ad. orner , parer , en 
parlant de la coëffure d'une femme. ) T 


{) 
-prank, or trick up, to dreſs a woman's head. 
ATTIFET T, . m. (ornement de tete 
pour les femmes. ) A woman's head-gear ; 
or dreſs, a woman's Kay, . 15 
TIQUE; adj. (qui eſt a on du | 
[Ehahenes ) — 4 , after the Nor nom 
.. Colonne attique. An artick pillar,” 
AT IQUE, Jm - ( terme d' Architecture, 
petit ordre qu'on met ſur un plus grand.) 
| Anick, a little order in Architecture 0 | 
ced upon a greater. 
uement, adv, After che attick manner; 
A TIA. ſub. m. (tout ce qui ſert à la 
 conduite & au fervice de Vartillerie. )- The. 
luggage , or implements neceſſary for the 
ſervice of ordnance, as carriages, Wee, 
ladles, Cc. 

Attirail, ( 6quipage ou bagage que 
des gens menent avec eux en voyage.) 
Train, equipage, furniture, luggage, baggage, 

Attirant, ante, adj, (qui attire: on ne 
gen ſert guere qu au figure. ) A - 

olledtive, alluring , "Brom | 

; Attire, ée; 2 ran to, &c. „ 

rh, 9 
E 
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| 


| ATTIT ER, 5 v. Apoſter, ge. f 
ATTITUDE , J. F. ( «Ron, poſture des | 


F A TT. F 
TTIRER , verb. 2 (rer 1 bl ) To 


"draw to, to attract. 

_ L/aimant attire le fer. The loadflone at- 
grads iron, ox draus iron to it. 

* Attirer ( faire venir finement) ennemi 
dans une, embuſcade. To. draw or bring 
2 enemy into an ambuſcade. 

N 1 gagner) quel qu un par des ca- 


es. To draw one in, to allure or wheedle| 


by careſſes or kind uſage. 
” 95 — les cœurs. To win the hearts » to 
gain the aſſections. 
La douceur de ſon temperament lui attire 


beaucoup d'amis. The gentleneſs of his dif- | 
| poſition gains him abondance of friends. 


* Vous attirez ſur vous. les. yeux & Paſ- 
&&jon de tout le-monde. Fon attract the 
eyes and love of all the vorld. 

Attirer quelqu'un à ſon ſentiment, To 
ing one over to one's opinion, 


P. Un malheur en attire un autre. P; * | 


miſchief draws on another, or comes pos 
the neck 1 another, 
Sattirer , verb. recip. ( attirer ſar loi. )To 


dray or bring ypan. one's. ſelf „ to incur or 


run into. 
Sattirer quelque malheur, To dra or 
Bring ſome miſchief or other upon. one's 


7 to run into a miſchief. 


ttirer des affaires „ on de aulchants; ; 


affaires. To bring one's ſelf into trouble , 
or into a premunire., 
S'attirer la haine du pyblic. To Ilan upon 
one, or incur the hatred of the on 
' attirer ( gagner) Paftetion de tous 
les gens de bien. To gain, vin, or get the 
afforien. of all good men. 


S'attirer une maladie. Te catch a | 


| diſeaſe „to make one's ſelf. fick. 


„ée, ad. Stirred up. 


tiſons l'un de Vautre pour les faire mieux 


brüler.) To ftir up the fire, properly to | 
4 near another to male them 


lay a 
2 the better. 
* Attiſer le ſeu, ( aigrir des eſprits irritss 


deja les uns contre les autres.) To-throw | 


oil into the fire, to add fevel to the fire, 
ro inflame perſons. that are at odds, to help | 
<. quarrel forward. 
ATTISEUR , ſ. 1 attiſeur de feu. One that | 
makes. 1 the 


figures dans la ſculpture , ou dans la pein- 
ture, & des perſonnes dans la danſe. ) At- 


gitude , poſture of figures in ſculpture and | 


painting, and of perſons in dancing. 


ATTOLLON, ſ. m. ( amas de pluſieurs 


petites iſles qui ſont preſque jointes en- 


ſemble. ) 4 knot or cluſter of ſmall iſlands | 
which he very cloſe together, 
ATTOUCHEMENT i; m. (action de 
toucher.) Touch, touching, or feeling. 
Attouchement deshonngte. A laſcivious 
ouch. 14 
| Attouchement, ( un des cinq ſens, ) The 
ecling, one of the five ſenſes. | 
ATT UCHER, verb. neut. Ex. Attoucher 
de parente a quelqu un, (etre ſon parent 
oz fon allié.) To be related to one, to be 
his relation or kinſman. 


ATTRACTIE, ive , adj. (quialaforceGar-| 


tirer. ) Ateradive, ehat draws to or attracts. 
L'aimant a une vertu attractive. The load- 
ſtone has an attractive 1448 


ATTRACTION,, /. f. (action de ce qui 
- attire.) Aerraction or-drawing to, 


2 


4 | bo T. Attrapoire , ( fineſſe, ruſe.) Wile, | 


pp.) To intice,, to draw in, 10 allure, 

5 Attrait, te adj. Iaticed, drawn i ms, 

- ATLUTE 

ATTRAIT, m. (charme, appas.) Allure- 

ment, inticemant, bait, charm , attraidive. 
Attrait, (- inclination , en , 

penchant. ) en » pat. b as , 


V. the verb. 
ATTRAPER 4 verb. act. ( atteiddte ) 
qu'un à la courſe. To catch or ade) que 
Sr or 9 A 4 \ 
ttraper, attein e, aA per quel- 
qu'un d'un coup de pierre. To 2 75 reach, 
or ſtrike one with, a flone. 
aAuraper (ſurprendre) quelqutun ſur 
le fait. To:carch one in the deed doing, to 
take or ſurprize- him. in the fact. | 
@&>>- Attraper , ( obtenir par induſtrie. )| Dieu 
To catch , compaſs, or get cunningly.. 
II attrape tout ce qu'il peut. He catches | 
| — comes next to hum, nothing comes amiſi 
to him. 

Attraper ſon but. To ger, on compaſs.one” s 
ends 10 aim. ( 1 ) 
K Attraper , (prendre, er) une 
maladie. To get or catch. a Kere 
U Attraper ,: (recevoir) un coup. To 
ger or receive @ blow, 
Attraper, (on penetrer dans) le 
ſens, la penſce d'un Auteur. To apprehend 
tlie meaning. of an Author, 
aper un caractere, (le bien expri- 
mer, ſoit par le diſcours, ſoit par le pinceau.) 
To hit à character, to expreſs it well, ei- 
ther by diſcourſe , or with the pencil. 


av 


bien la reſemblance, il attrape bien Vair de 


| ceux qu'il peint, (il les fait bien reſſembler.) | 
ATTISER 1 feu, verb. act. (ap chen ie f 


Sir Godfrey Kneller draws his pictures very 
lite; ou ſeulement, draus very like, hits 
4 face exactly. 

Attraper, ( ſurprendre, tromper, 
prendre par artifice.) To catch , cheats | 
overreach, or trick, to bite. 

Prenez garde 4 à vous, il vous attrapera. 
Look to gourſerf „ he'll cheat you , or he'll 
be too sharp for you. 
ATTRAPOIRE, 5 (machine pour attra- 

per les animaux.) A trap, or pit.- fall to 
catch beaſts. 


cunning, trick, bite, bam. 
ATTRAYANT, ante, adj. ( qui attire par 
quelque choſe d agréable, charmant.) Attrac- 
tive, allective, alluring, charming, engaging. 
ATTREMPER le fer, verb. 44. (1 lui done | 
ner la trempe. ) To tempef iron. 
_ Ce, adj, Attributed , aſcrike £ 
ured , fathered upon. 
BUR , verb. 4. quelque choſe a 
1 — un, (la rapporter à lui comme a 
on Auteur.) To l. attribute, or im- 
pute a thing to one, to father it upon him. 
K Attribuer une qualité à une perſonne, 
d une choſe , ( 122. qu'une perſonne, 
qu'une choſe poſſede une qualite.) To aſcribe 
or attribute a quality to one, or to a thing. 
.. &F Attribuer , (attacher) quelque pre- 


or allow a prerogative to a place, or to. a 
man on the account 0 lace. 
S'attribuer, verb. recip. (s Sarroger.) To 
aſſume , or take upon one's ſelf, to arro- 
gate to one's ſelf , to challenge. 
ATTRIBUT , /. n. (terme dogmatique-, 
ce qui eſt propre & particulier à une per- 


AT f, 


Le Chevalier Godefroy Kneller attrape | 


rogative a une charge. To ateribute , aſſign, | 


ATTIAVA, 


of a * 


0 Prero avive; wilege, a 
U a été fait . lege . — 
attribution de fix deniers par livre tournois 
Oe qui revient à fix ſols par'livre-t 1 
He: has been made Receiver of thar tas 
with an allowance of fix deniers, (or half, | 
ke in the pound touꝛnois, which comes 


ce in the ſterlin 
[gry 2e, fad, fo 


Lee. „ &c. 


[AT RISTER, eee 


) To griere, to make ſad, or ſorr 
fl, to afflict, or nat on K au 
S'attrifter , verb. recip. ( fe laifſer aller ä 
0 triſteſſe. ) To grieve ,to be ſad, troubled, 
ſorro ery "of to take on. 
Aar TION F ( regret d avoir offenſs 
Dieu, cauſé par la crainte de ſes: chäti- 


- | mens.) Artricion , a 74 for fins cauſed 


by the fear 8 God's ju | 
Attroupé, ée, adj. eg &e. f 
ATTROUPEMENT, ſ. m. ( afſemblee illi 
cite.) A riot, or riotous aſſembly, a mob. 
ATTROUPER, verb, act. (afſembler ply- 
fieurs perſonnes en troupe ; il ſe prend en 
mauvaiſe part.) To efenbie, to gather, or 
ger together”, it is taken in an ill ſenſe, 
Ex. Il attroupa toute la canaille. He ga- 
 thered all the rabble , he got the mob toe. 


ther. 


| SATTROUPER, verb. recip. r"afſembler.) 


To Nerf , flock, or hs aarnd: | 
A | 


A 

AU. Voyer A. 

Avacatoire , adj, A Lettres avacatoles 

Avacatoria. 

SAVACHIR, verb. reci (devenir liches 
mou & ſans vigueur.) op: grow faint , flag 
gy , or heartleſs, to hang down the head , 
7 of perſons. 

'avachir : (en parlant d'une etoffe, 
2 ruban , qui s' applatiſſent d'enfles qu'ils 
etoĩent — To 2 or to flag » 

| ſpeaking of ribons, ſtuffs 

AVAGE, J. m. droit 3 "(doit que le 

| bourreau leve ſur diverſes marchandiſes le 

jour du marché.) A. duty which the hang- 
| man in ſome. places of France has every 

\ marketday., from ſonte ſort of commodities, 

AVAL, adv. (terme de batelier, endeſcen- 
dant.) Down, downward, down the river, 
Vent d aval, (oudu couchant.) Aweſ- 
rerly wind, or the weſt and north-weſt wind. 

AVALAGE , m. (action d'avaler des 
muids.de-vin dans une cave.) The letting 
down wine into a cellar , or the hire of 
|  wine=porters for ſo doing. 

'AVALAISON ou AVALASSE, ſubſt. F. 
(chũte Veau impétueuſe, qui vient des 
gt roſſes pluies , qui ſe forment en torrens. } 

lood , torrent, 

AVALANT, te, adj. & ſubſt. (terme de 
batelier qui dated une riviere.) Tha! 

es doun a river. 


Avalé, ée, adj. Swallowed, &c. V. Avalers 
Ava, ( Klas . bas.) Flagging» | 
hangh down. Fallen in. 
Orcilles. — 2 Flagging cars. 
Joues avalees. Cheeks fallen in, 
AVALER, verb. add. ( faire deſcendre dans 
| Peſtomac- ce qu'on a pris par la bouche.) 
To wallow, to ſwallow down , to ſup up. 
Avaler le calice, avaler le morceau, 
(& e ſoumettre a r choſe de ficheux > 
à quoi on 5 repugnance.) * t To 
buckle to. 


ATTRAIRK t. verb, att. ( attuer par wb 


18 en à Ws choſe. An attribute, 4: 1 Made desc, (recevoir d 


a ie e CATS RT AVE, 
2. or 227 EE or 7. m. {prog confide | * Savancer ; ( bine d ere. ) To * 


.) | rable.?) Progreſs | -yence one's ſelf, to ger preferment. | , 
7 8 . 1 eee ouvrage. eren. * Savancer , (aller 2361 de certains ter- 


Avaler du vin dans l cave. To les wine| | 
to 4 CEC ” 
one 1 (on couper un bras x quel- 0 
qu un n.) To cut off one's arm. AY 
8 AVALER 5 ? verh. rec, ( pendre trop bas. 5 


mes, en matiere de dgociations.) To ge. 

0 .de me ſuis avanct de hui Tells 

e pre . | choſe » _ art. Foto ſo far, as to 
* | vel offers 

1 „or forward. | : Cet Am adeur MPG Bans » folk 


or down , to fall in, or low. | — tete hors ue, He pur | Maitre le deſavouera. The Ambeſſador r bs p 
af by SC (de cendre , en par- Fork his head out — 5 coach, gone top far, his Maſter will diſown lin. 
lant d'un bateau qui ſuit le courant de la ri- Avancez la main. Streich forth Sor hand. or shall nor fand to it. 
viere.) To go down the river , to - | | Avancerle pied. To ſer one foot forward. | AVANIE; ſ. f. 1 Vos e les OY Lan 

 AVALEUR, ſ. n. (qui avale.) that| GD> Avancer, { hiter. ) To hes. al aux yoyageurs evant , 
ſv allows , or ſups up. ſet forward, to forward. — ent Jeux.) An oppreſſi ay 8 
*+ Un i pois gris , (un glouton, Avancerle depart de quotes an. Ef by the Turks againſt the chriſtian 
un gourmand.) A greedy gut, ag 1 one's departure, ä — lerane, to en. 
Un avaleur de charrettes ferr6es Jon Avancer Thorioge. To fer the clock} tort money from them. 
e 3 a hedior, AKvancer un . e 'S] fel * Avaiiie, (inſulte. ) Tgury , wrong, in. | 
@ huff, a br ies ce o ſule,©. offence, outrage | 
abi P. . 5 7155 (1 un grand poſer.) 4 2. — To To % forward in 6 one's D. . . 4 Tur. (cite des 
' great throat, or ſwallow = of 
ak CE, ſe 72 (eſpace de chemin qu'on | Avancer la mort a quelqu? un. To late, AVAN' » jo m. ern de marine, le de» 
a devant quelqu un.) The way one is got] one's death, vant Gun yaiſſeau , la proue.) The fore par 
before another. &> Avancer de Pargent , ( le compter , of 6 Ship , the prow. : 
Il a quatre lienes d'avance ſur moi. He is le payer par avance. ) To advance money , | vent vient de Pavant, (i fouffle du 
got four leagues before me. to give, or pay it beforehand.  heu ou Pon veut aller.) The wind i Is in one'n 
Avance , ( ce quiil y a de fait dans | [27 Avancer quelqu'un, (le pouſſer, || ceeth , = 7 contrary. 
une affaire ou dans un ouvrage.) Kamen , 


PElever-aux honneurs, ) To advance » pro- AVANT 27 ( marquane er 
a flep in a buſineſs or work. | 22 or prefer one. | Semen of 
C'eſt une grande avance quand on veut r 4 avant) une] Avant-mi efore twelve @ clock,” 
17 , or bring fort a] Avant le tems. Before rhe time. 


© 


| bitir, que avoir des materiaux. Je is 41 propoſition. To adv 


reae ſtep towards building, to have the ' propofition ,"or an aſſertion , 40 aſſert a| I! faudroit mettre ce chapitre avant Fas 
. ready. E thing , to fay a thing, tre. This chapter Should * Pur I) the 
Avance, ſaillis, ce qui eſt hors de | Avancer, verb. neut. (aller en avant.) To other. 
Valignement. An out-jutting or leaning piece 5 to go or 3 on, to go, move or Avant que, adv, (de tems.) 
in architecture. rward z 0 proceed, Þ Avant-1 our , adv, Ke Jo 
> D'ayance, par avance, (par antici- f &6miſtocle avancoit avec une puiſſante foit leve.) Before Break. | 
pation de tems.) Before-hand, in 1 armee. Themiftocles advanced or moved 0 Avant l foit un an. e a year £04 
&® Avance, (payement avant le tems.) forward with a great army mes to an end. 
Advance, or advancing of money, or paying Il recule au lieu 3 He goes back- Avant, ady. de lieu, (au deli.) Forwards 
in hand, ward inflead of going forward, II ne ſauroit aller ni avant ni arriere. He. 
Faire une avance de cent mille Ecus. To 1 L'horloge avance , ( va trop vite,) can go neither backward nor forward. 
advance a hundred thouſand crowns. 1 The clock goes roo faſt, Plus avant. Further, farther, deeper 
Avance, ( premiere recherche ou dẽmar·¶ > Vous avez avance , (on anticips) de Fi avant. So far, ſo deep. 
che dans un accommodement , dans une liai- | plus de deux perches ſur ma terre, You have | gien avant, fort avant, (par raps | 
ſon d'amitiè.) Advance, or firft ſtep tou incroached above tuo perehes upon my ground, | port au lieu & au tems.) Dep, , deeply 4 
ards a reconciliation, a knitting of a friend-| Les {Eves avancent (on viennent de] far, 4 reat way, _ | 
ship, &c, bonne heure) dans une an eva, The ſap go! rop avant. Too far, 
Faire les avances. To make the f. eps. comes early in a dry year. | Remarquez qu'on ſe ode cet adverbs 


AVANCE, ée, adj. (qui s tend en avant.)} * Avancer, (faire quelques s.) To] au propre & au figure dans les choſes qu on 
Stretched, or flretching out , Jutting or lea-| make ſome progreſs, 10 e. to go 5 confidere comme Etendues, Note, that this 
ning out. or forward, to profit , or ert adverb is uſed in a proper and a figurative 

> Avance, (propoſe, mis en avant.) | A-t-l beaucoup avancs'dans ſon ouvrage 5 ſenſe , when we ſpeak of things, wherein 4 
Advanced, 2 15 d, aſſerted. Has he made any great regreſs or is he | may ſuppoſe an extenfion. | 
Avance, (en parlant d'un ouvrage| very forward in his wo Exemples. © 
preſque acheve.) Advanced, forward, in| L impreſſion de ſon livre n'avance pas. | La choſe alla fi avant que. The buffs 
good forwardneſs. _ oh, impreſſion of his book does not go for- me o far that. 
Qui eſt dans un & qui eſt ward. plus avant. Go no further. 
avance en age, (qui tire ſur age.) Sericken | E 5 beſogne avance fort. The work goes has Philoſophe ne penétra plus avant 
in years, elder on apace. dans la connoiſſance de la nature. Never dia 
Pruits avancés, (fruits hatifs, ou] I n'avance en rien. He ahevves's in nothing , any Philoſopher go furter, ot a greater way — 
| Precoces. ) Forward fen haſlings , Fruit nothing on [re or thrives with him. into the knowledge of nature. | 
early ripe. vaacer, ( profiter , ſervir de quel-| Le couteau eſt Wee bien avant dans fon 8 


Un eſprit avance, ( ou hätif.) 4 for- que 3 ) To avail, profit. ventre. The knife went deep into his belly. 
ward wit, Qu'ont avanc6 mes ſoins , mes ſoupirs & Grave cela bien avant votre me- 
Un jeune homme fort avancé, ( qui a ah: mes larmes ? lat have my cares, my ſighs, | moire, Let that be deeply engraved i in your, 
fait de grands pr 24 855 dans ſes etudes, ) A| my tears availed ? what have i bor by them ? | memory, 
2 forward ou what am i i the better for them ? Cet arbre a pouſſc ſes racines bien avant. 
La ſaiſon eſt fort avancee , les fruits, les le ravance rien par mes plaintes. | That tree has taken deep root. i 
arbes, Ce. ſont fort avances » (les fruits, 1 gee noching by my complaints, i am not a vile. T enſce eſt bien avant dans mon el. 
les arbres, &c. pouſſent avec le tems.) Joe the better for them. | The « 2 of this is deeply rooted 
The ſeaſon i is very forward, @IAvancer , (ſe pouſſer en avant, ſortir . mind. 

L'annge eſt bien avanctbe, le jour eſt bien del ent.) To jut or. fand out to shoor Je me ſuis inſinus fort avant dans ſon ami- 
avance, (on eſt bien avant dans année, Cc.) forth. tie. I have inſinuaced myſelf far into his 
The year , or the day is far gone, or ſpent. S'avancer , verb, recip. (aller en avant.) / favour, i am muck in his favour. © | 

La nuit eſt bien avanc be, & 1 is nn To advance — falf to adrance, t go, Nous étions bien avant dans la mer. BY 


* 75 ; | 15 or move farward, . . were got a great way to 672 


„%%% 


carry things too far. 


p42 | ſur un bon cheval.)- To be well-mounted , | qu'un. To fave - 4 good opinion o n, & 
KC En avant 5. adv,” de lieu ou de tems: to ride a ras e . 5 | | hank well or were amo. mag - 2 
' 1 du lieu ou du tems ou l'on eſt. ] Etre vetu a l'avantage, (etre veètu] Porter des jugemens avantageux de quel- 
| orward,. 8255 d'une maniere qui pare beaucoup.) To be | qu'un. To judge well of one. 1 
| Aller en avant. To go forward. | well clad, to have good: warm cloaths on.] Taille avantageuſe ; ( taille grande & 

: De ce jour-la en avant. From chat day} D'avantage , V. Davantage, under the | belle.) A tall proper fg. Des 
forward. * : letter D. | Ie Mine avantageuſe, (mine noble & 


Mettre en avant e Axantage, (terme de mer, la par- haute.) A noble of great mien or. look - 
ſer, Enoncer une choſe, comme aſſurèe.) ] tie de avant du vaiſſeau qui eſt en fſail- | . Une couleur, une pature avanta- 
To propoſe, „H. to aſſerr. , | lie ſur VEtrave , & qu'on nomme autre- geuſe, (c'eſt - a- dire qui fied bien.) 4 

AVAN AGE, ſutft. m. (ce qu'on a de plus] ment cap, pouleine ou eperon.) The harſe | colour, a dreſs that becomes extreme well, 
qu'un autre, en quelque genre de bien que] or beack-head of a ship. 1 | ucceès avantageux, (on heureux.) 
ce ſoit.) Advantage, as it ſignifies "gs »] (A Gagner Vavantage du vent ſur un A happy or proſperous ſucceſs. © 
antereſt , profit, honour , praiſe, victory, vaiſſeau. To weather a hip „to get the wea- AVANT-BEC. , a. m. ( Eperon de piles 
convenience, gift , prerogative , excellence, ther-gage of her, to go to the windward| pour un pont de pierre.) The flarting of 
good quality, endowment , accomplishment.| of ler. 414 4 flone bridge, © 
. C'eſt votre avantage. That's your adyan-| (> Avantage ,&e, adj. Gratifed, &ic. | AVANT-BRAS, ſabſl. m. (la partie du bras 
dare , or l // , ant! 199 7 i eſt depuis le coude juſqu'au poignet, ) 

eſt un grand avantage que Villuſtre nail. AVANTAGER , verb, ad. (donner, faire | The part of the arm betwixt the elbow,and 

nce. *Tis a ou advantage, or prerogative | des avintages a quelqu'un par-defſus les | che wrift. e 
#0 be nobly born. ͤ»autres.) To gratify, to give, or allow by AVANT. CR, ſub/. n. (eſpece de tu · 
Quel avantage tirez-vous de la? Vat be- way of advantage, or over and above, to] meur contre nature qui vient à laÞoitrine 

15 r do you reap from thence ? I beſtou. % % eee ,, en du cheval vis-a-vis du cœur.) Antocow , 
Chacun cherche ſes avantages. Every body |. Il a avantage ſon aine de dix mille cus. | a great round ſwelling againſt nature in 
minds his own interefl, _ I He has gratify'd his eldeſt ſon with ten] the breaft of a horſe over againſt the heart. 

On peut dire ceci a ſon avantage. This| thouſand crowns more than any of the reft,, | AVANT-CORPS de logis , ſ. m. (terme 
may be ſaid to his praiſe, this may be ſaid| he has given him ten thouſand crowns, hy] d' Architecture, les parties d'un bitiment 

for him, 1 | | way of advantage. tt, ui ont plus de faillie ſur la face.) The 

. Patlera l'avantage de i 


«Ac v 


* 


| * Spies „(parler Dieu vous a avantage de beaucoup de | fore-part. of a houſe, e. 253 
Favorablement de ui.) To ſpeak-to one's ad- graces, God has gratified you with many AVANT-COUR , ſub/t.. f. (la premiere 
1 0. „ to give a good character of Aim. ; favours 5 God has beftowe great bleſſings cour d'une maiſon qui 4 pluſieurs _— 
Perſonne n'a eu Pavantage dans ce com- upon y. C An outward court, a fore court. The 
| bat, Both ſides retired, upon even terms, Avantageuſement, adv. ( avec avantage , court of a great houſe that has ſeveral 


the advantage has been equal on both d'une maniere avantageuſe. ) Advanta-| courts. . 
| fades. | 5 895 geouſly , profitably, to the beft advantage. | AVANT-COUREUR, ſub/t. m. (qui prend 
| | Les Anglois ont eu Pavantage. The English | 1I' s'eſt marie fort avantageuſement. He le devant pour annoncer quelque choſe; il 
| | have got the better or the vidory. I has married very avantageouſly., he has ſe dit au propre en parlant des perſonnes , 
Profiter de Vavantage qu'on a remporté made a very good match. OLE" au figure en parlant de certaines choſes qui 
| ſur Vennemi. To improve the advantage , or | Elle s' babille avantageuſement. She dreſ-| en pretedent & qui en marquent d'autres.) 
= ucceſs one has got over the enemy, to] ſes to the beſt advantage. 5 | 4 forerunner bebe „in a proper and 
| TCC 14 Prendre une choſe avantageuſement pour figurative ſenſe. Ns 8. 2 
Prendre oþ age. of du lieu. To take one's | ſoi. To interpret a thing to one's own ad- Le friſſon eſt Vavant-coureur de lafievre, 
advantage fr om the place, to make. uſe of | vantage. SAN £65 BY Shivering is the forerunner of an ague. © 
the conveniency of the place. / A vantageuſement, (commodement|AVANT-COURIERE , ſubft. f. (celle qui 
Tirer avantage, ( ſe prévaloir) de quel-| pour le lieu.) Advantageouſly , conveniently. | precede.) An harbinger or forerunner. 
que choſe. To take advantage of a thing , Etre monte avantageuſement. To be Laurore eſt avant - couriere du Soleil. 
to turn it to one's advantage. well mounted, to ride a good horſe. Aurora, the morning or daun, is the Sun's 
L'ame a de grands avantages ſur le corps. | Vetu avantageuſement. Fell clad. harbinger. - I, £ 
The ſoul has great prerogatives over the| Parler avantageuſement de quel- AVANT - FOSSE,, ſubf. m. ( profondeur 
$0dy. | i eee fodak well 5, one, to ſpeak much qui environne la contreſcarpe du core de 
|  Poſſeder tous les avantages naturels. To| to his advantage, to give a good character la campagne, & qui regne le long du pied 


| .. Have all natural excellencies , good quali- of him, to ſpeak honourably of him. | du glacis.) The fore diceh, the dicch of the 

| ties, endowments, or accomplishments , to ll parle trop avantageuſement de ſes ac-| counterſcarp , which ſurrounds the glacis 

| be endowed with all natural gifts. tions. He ſpeaks with too much pride of his] of 'a fortification. | e 
Auvoir de grands avantages ſur quelqu'un. own actions. e AVANT-GARDE, 25 F. (la premiere 
To be much beyond es van : AVANTAGEUX, euſe, adjed. (qui ap- partie d'une armee. ) The van or van-guard ; 


Il n'a aucun avantage ſur moi. He is no porte de l'avantage, utile.) Advantageous, of an army. | | 
Herter man than i, 1 am as good a man profitable, uſeful, good, honourable. | AVANT-GOUT , ſub/. m. {le goũt qu on 
| as he, 1 3 Vous faites une choſe fort avantageuſe à a par avance de quelque choſe d'agreable. ) 
= Donner a quelqu'un Pavantage de .I'4lo-| I'Etat, Fou do a thing very advantageous | Foretaſte , prelibation, ante- paſt. 
« |} quence. To yield to one in point of elo- or profitable to the State. SUITS | Avant-hier, adv. (il y a deux jours.) 
guence, to give him the advantage of elo- ll a un emploi fort avantageux. He has a! The day before yeſterday, two days fince, 
quence, | | ; very advantageous , good, profitable, or AVANTIN, ſub. m. (avantin de vigne.) 
5 Prendre de Pavantage pour monter à che- honourable place. e Ry A layer 10 branch or ewig , a vine care 
val, (ſe ſervir d'une hauteur pour monter | Il nous ſera avantageux de nous rendre.| ried or climbing along from one place to 

lus aiſement.) To make uſe of "MY Till be much for our 2 to ſur- another. © n 
x ſe- 


lock, or horſe-block , to get on render, tuill be beft for us to ſurrender. AVANT-MAIN , ſabſf. n. (tout le dedans 
n, | 2 4 AH | @&® Avantageux, ( commode , en par- de la main lorſqu'elle eſt ẽtendue. ) The 
&> Avantage , (preciput , gratification | lant d'un lieu.) Advantageous, convenient, infide of the hand when it is open. 


particuliere que la lol, un pere, oz quelque II choiſit un poſte fort avantageux. He AVANT - MAIN , ſubft. n. ( mouvement 


| 
| 
i 
| 
| 
[ 
j 


autre perſonne donne à un parent.) Ad- choſe a very advantageous or convenient naturel du bras & de la main va en 

vantage, gratification  ,_ poſt. een. Foran firoke wet, he 
Avantage . ( avance que quelqu'un Avantageux . ( excellent, bon.) Advan- AVA NT-MUR l f. m. (mur place devant un | 
donne à un autre au jeu.) Odds or advan-| tageous, excellent, good, | _ autre) An outward wall, an avant-mures 


tage one gives another at play. © La condition d'un vieillard eſt plus avan- AVANT-TOIT , ſubſt. m. (ou ſeveronde. ) 

rendre quelqu'un a ſon avantage, ( Vat-| tageuſe que celle d'un. jeune homme. The An houſe eave. e 
taquer quand on eſt plus fort.) To fall] condition of old man is more advantageous , AVANT-PECHE,, ſubA. f. (peche pre, 
pon one with odds. VV by is better than that of 4 young man, | coce.) An avait-peach or ſaſiy Peach. 


— 


PRES | : 


* 5 


POP. r A[AUBE , 2 f. (Taube du jour, la pointe || Au-deca du Rhin. On ehis . N82. 
ET u jour.) 


arafece | 55 The breack of day, 7 2 , 1 4. 8 adv, (de autre cots, 
; ., ee) bule , ) ce day ep, dawn or wning 0 the « 1Y. | ela. Jn the other e, beyond. 
C <A A LEN, au fait dont il |AUBE , ſubſt. 1 e eccleſiaftique XUDIENEE, ſubſe. f. (action pat lac 
'S 38 A preamble. ide tolle blanche.) Albe, a Maſs-Prieft's on Ecoute.) Audience, or the hearing 
AVANT-TRAIN, ſubft. m. (les deux roues | garment of white Iingen. one that ſpeaks. „ 
| u'on ajoute aux deux de derriere de Vaſ-| O Aubes de moulin , (petites planches] IL. Amba adeur de Veniſe a en-aundience 
\- d'un canon quand on le fait marcher en | attathees aux coyaux fur la jante de la] du Roi. The Venetian Embaſſador had au- 
ampagne- ) The fore wheels of the carriage | roue. ) The ladles of a watermull 0 | dience of the King. 
'of a great. gun. IAUBE INE, 1 7. ſorte d' arbriſſeau x din | 
A ANTUR V. Aventure. a dCepines.) The white-thorn , or hawthorn »| your hearing. 3 1 
AVANTURINE, ſubſt. f. (pierre précieuſe a chr z. ][ Audience, (action des Juges qui 
de couleur jaunitre , & qui eſt remplie de | AUBERE , adj. cheval aubere, ( terme de] entendent plaider une cauſe.) The hearing 
Infieurs points d'or qui la font briller.) 4| manege ; cheval qui æ le poll c varie| of a cauſe,  _ 3 
155 of precious flone of a yellowish co- de poll alezan & de pau bay. )' A flea-bire=| Audience, (la ſeance des Juges 
lour, and full of ſpeckles of gold which bot „or a dapple grey horſe ; a white| Ecoutent les cauſes qui ſe plaident. ) 
| | _ 4 norjſe JÞ 
AUBE 


G 
w_ 


Cela mgrite votre audience. Thar is worth 


add to its brightneſs, | os otted with [orrel and bay pots. . court , or the Judges who hear cauſes, . ; 

AVARE, adj. ( avaricieux, trop attach6 aux |AUBERGE , ſub/. f. ( maiſon ou lon donne Audience, (le lieu ou ſe donne Tau- | 
richeſles , de qui bon ne peut rien tirer , | a manger à tant par Tepas, & où on loge] dience. ) The court, or hall, where cauſes 

trop menager , ſordide. varitious , cove- en chambre garnie.) An eating-houſe or] are heard, „„ 
tors , Hingy, griping, ſordid , cloſe fifted , | eating-ordinary , a kind of inn where peo- 2 Audience, ( auditeurs, auditoite, 


niggardly-- | | ple diet for ſo much a meal, and where ce de ceux qui Ecoutent. ) Audience, 
AVARE, ſ. m. A covetous man, @ miſer. they have rooms ready furniched. | or auditory, the company of auditors. '' 
AVARE, ſ. f. A covetous woman. &> Auberge, ( ſorte de peche.) Al- AUDIENCIER , adj n. Ex. Huiſſier au- 
Etre avare de ſes faveurs, fn Groom —_ a kind of peach. 35 diencier , (ou qui fert à audience.) An 

s volontiers des marques de bienveil- *. ERGISTE , ſub/t. m. & f. ( qui tient Laber, or cryer , that attends the © t 


ce.) To be ſparing of one's favours. auberge.) One that keeps an cating houſe , | when cauſes are hearing, 
Avarement , adj. (d'une maniere avare. ) | and ordinary. 22 Grand Audiencier , (un des pridei- 
Coverouſly , niggardly , ſordidly. | AUBESPIN, {. m. ou AUBEPINE, f. 4 paux Officiers de la Chancellerie de France.) 
AVARICE, ſub/t, f. ( patſion dereglee ugg (arbriſſeau arme de piquants tres-forts , One of the chief Officers in the Chancery" 
les richefles , ou épargne trop grande.) goon range patmi les neffliers , a cauſe de of France, that examines all letters patents, 
Avarice , coverouſneſs, inordinate deſire of | ſon fruit gros comme un pois, rouge & &c. before they paſs the ſeal. NN 


money, greedineſs, niggardlineſs. | charnu: on Yen ſert pour faire des haies| AUDITEUR, fab. m. (celui qui Ecoute 
AVARICIEUX, euſe, adj, ( avare , chi-] vives.) Hawthorn, or white- torn. quelque diſcours en public on en quelque 
che.) Avaritious , covetous , ſtingy , nig- | AUBIER , ſubft. m. (forte d arbre qui reſ- 9 An. Auditor , or Hearer. 
gardly , cloſe. | ſemble au cornouillier. ) A white haſel- tree. Auditeur, (on diſciple.) 4 diſciple , 


Avaricieux, ſubft, V. Avare, ſubft. IAU BIER, ſubf. n. (on aubour , le bois or ſcholar that comes to a lecture. 
AVARIE, ſubft. f. (terme de marine. Dom- tendre & blanchatre qui eſt entre VeEcorce] F Auditeur des compres , Officier 
mage. qui arrive à un vaiſſeau oz aux mar- | & le corps de Varbre.) The shap, or whi-| de la Chambre des Comptes, duquel la | 
chandiles dont il eſt charge; cout, depenſe | teſt and 60 [of of timber. ] fonction eſt de voir & d'exaininer tes A 


imprevue qu'on eſt oblige de faire pendant AUBIFOIN', ſabſi. m. (on bluet, herbe comptes.) An Auditor of Accounts. An 
un voyage. ) Avaridge or average ; the hurt | 4 croit' ordinairement dans les bleds.) Officer of the Exchequer , or Chamber 
or damage a ship receives, the wafle or de-) The reed blue-bortle , blew-blaw , corn- of Accounts, that examines accounts. 
cay of wares or merchandiſes , extraordi-| flower, or hurt ſickle. | Juges auditeurs du Chatelet, ( Juges ſu- 
nary charges and expences during a voyage. | AUBIN , ſubft. m. (allure de cheval entre balternes qui jugent definitivement a l' Au- 

AVARIE | » ſubfl. m. (droit que chaque Vamble & le galop.) Aubin, the going of | dience toutes cauſes at- deſſous de 25 li- 
vaiſſeau paye pour Tentretien du port où] a horſe betwiæt the amble and we) I vres.) Certain petty = that determine' 

. 6 


il mouille.) Anchorage ; a duty paid for the Aubin, (le blanc de l' finally all per ſonal cauſes that excetd not 
maintenance of a haven by every ship that | white or glear of an egg. the value of 25 french lives. 
eaſts anchor in it. r . 7 7 7, AUDITION, ſub/. f. (terme de Palais.) 
AUBADE, ſ. J. 4 5 que Fon donne AUCUN , une, adj. (pas un, nul.) No, Hearing. „%% 
vers Laube du jour à la porte on ſous les none, no man. Audition des temoins. The hearing of wits 
fenetres d une perſonne. ) Aubade or mor- Il n'y a aucun moyen de faire cela. The- neſſes. | PT TT OM 0, Rea | 
N Such as is play'd at the da unf re's no way of doing it. Audition de compte, (action d'our 
of day before one's door, or under ones Vous ne trouverez aucun homme qui & d'examiner un compte.) An audit of 


window. „ f veuille vous cautionner. You'll find no! accounts. ; | 
Aubade, (rẽprimande, vacarme qu'on| man that will bail you. ' AUDI TORE, ſubR. n. (le lieu on l'on 
fait a quelqu'un.) Check , reprimand , re- je n'aime aucune de ces femmes. I love plaide dans les petites Juſtices.) A court 
proof, lecture. I | none of thoſe women. | or hall of audience, a'ſeſſions-houſe, *_. 

Il en a eu Vaubade. He was checkt or re-| Aucunement, ady. (nullement,) Nor at Auditoire, (audience, aſſemblée daudi- 
primanded for it. + all, in no wiſe, not in the leaſt, | teurs. ) Auditory , audience, company of 


hearers. | 

a lecture anon. 1 | Audaciouſneſs, audacity, boldneſs , conſi -- Auditoire, (lieu on les auditeurs 

AUBAIN , ſubft. m. (Etranger qui n'eſt pas dence, daringneſs , aſſurance, preſumption. Saſſemblent. ) The place where the hearers 

naturalife dans le pays ou il demgure. ) It is taken in good or bad part, according | meet, F 
country | to the epithet it is joined with. | 


Vous aurez tantot Vaubade. Fou shall have | AUDACE , ſ. F. (hardieſſe e 


An alien, à foreigner ſettled in a 3 %% ² Ü 
you being naturalized. Audace, ( gance attach&e a une AVEC, ou avecque, prep. With, withal, 
AUBAINAGE, ſubſt. maſc. (ou aubaine. )| agraffe pour empecher que le bord du cha- Mettez ces livres avec les autres. Pu 
Eſcheata | peau ne baiſſe. * flay for a hat, theſe books with the others. 45s 


end; 
AUBAINE „ ſubſl. f. ou droit A'aubaine,! Audacieuſement, adv. ( avec, audace. ) Tuer quelqu'un avec un couteau. To kill 
( ſucceſſion aux biens d'un 6tranger qui Ne y, audaceouſly, |, one wit 15 f! 16.3 
meurt dans un pays ou il n'eſt pas natuta - pre ſumptuoiiſ rr. 1 Vene · vous- en avec moi, Come along 
liſe.) Eſcheat , eſcheating , or . Audacieux, euſe; adj. qui a de l'au- with w. 44h 
The right of ſucceſſion in the eſtate of an dace. ) Audacious , over-bold, confident, | ll a pris mon manteau & sen eſt alls avec 
alien dying without naturalization, and | dariag, reſumptuous. 2 I ͤHe took my cloak, and went away with it. 
| french born iſſue. . AUDACIEUX , ſubft. m. A daring , reſo-} (> Onlabiea traits, & il a eu de Pars 
F 2 , $ _ 3p Frog arrive lute, 2 GA. man. 10 ) 8 gent encore avec. He was well entertained 9 
Juen un. ind. fall. |AU-DECA, prep, (de ee còôté - ci.) On] and got money to boot, .. 
AUBANS, V. Haub nm. | this fide, eh P. fa peſte ſoit · du fat, & du fat encore 


| avec. The dewce take the foal, © 


AVE. 


Avec cela, avec tout cela. For all 
at , nevertheleſs, 


Avec le tems. At lenghe, i in time , in pro- 


1 5 of time. 


avec. From. 
Diſcerner le bien d'aveo le mal, To aiſe 
cern good from evil, 
R. Avec, étant joint avec certains ſubſ- 


tantifs, a la force d'un adverbe. Vik, 


being joined with ſome ſubftantives, has an 
ad verbial figniſication. 
MN Avec courage, (ou courageuſement. ) 
With courage, or courageouſly. 
AVEINDR T, verb, ac. (tirer une choſe 
hors du lieu ou on Payoit elne.) To take . 
or fetch out, 
Aveignez le linge qui eſt au ſond du . 


AVEINE. V. Avoine. 
AVELINE, /. 
* lberd, a mall-nut. 
LINIER + |. m. 

rte les avelines. ) iberd-rree.. 
NEN AE 
cenſier pergoĩt en avoine.) Avenage, an 
homage of oats paid to the Lord of the 


nor. 

AVENANT, ante , adj. (qui a bon air & 
nne grace.) Hand ome, neat, 1 
Mal avenant.Ungainly,un ngenteel,c wnish 
Avenant le deces dun tel, ou le cas 
avenant qu'un tel meure, In caſe ſuch a one 

Should die. , 
Avenant, te, adj. Ex. Mari 
(on ſortable.) 4 ſuitable mat 
A Vayenant, adj. (a proportion, ) Pro- 

rtionably , anſwerably. 


e avenant, 


AVENEM NT. , m. venue, arriyse: 1 


e ſe dit que de Elevation a une dignité 
1409 Coming, acceſſion , eee 
to a ſupreme dignity. 

Depuis ſon heureux avenement 3 à la cou- 
ronne, Since his happy , coming , acceſſion , 
or advancement to the crown. 

AVENIR , verb. neut. ( arriver par accident: 
il ne ſe conftruit que dans les troifiemes ** 
ſonnes.) To happen , chance , fall out, or 
come to paſs. 


2 . que. Ie happened that, it fell out 


"Si avient que ſa femme meure. I his wife 
 Mance to die. 


-. 2 Ainſi n'avienne, (a Dieu ne laiſe. 
Cod forbid. 0 i ) 


AVENIR, /. m. (le tems futur.) The future, 


ox time to come. 
A Pavenir, ads. ( deſormass, ) For the 
Ruge. » henceforth. 


[a Avenir, ( terme de Palais, aſſigna | 
1 tion à la partie pour venir plaider un certain 


jour.) 4 ſummons , to appear before the 
gurt at a certain day. 

AVENT, /. n. (le tems conſacrs par PE- 
gliſe pour ſe preparer 3 la Fete de Noll J The 
Advent, the time conſecrated by the Church 
for people to pre =p are themſelves towards 
the celebration ae day. 
AVENTURE, Yd 7 en ce qui arrive 
ent ) Adventure, 1 event. 

Une aventure amoyreuſe, An An amorous 

dventure. 

© Une heureuſe aventure. 4 lucky accident , 
8 happy turn, 

Une triſte aventure. A ſad miſchance. 

Dire la bonne aventure, ( predire 


* 1 Shiromancie ce * doit artiver à 7 


Fg 


( efpece de groſſe noiſette. 51 
coudrier, arbre qui . 


. n. (droit qu'un Seigneur 


— 
” 


point o 


quelqu'an.) To rell one's formnt? 

Diſeur de bonne aventure. A fortune · teller. 

Fr Aventure » (amour, amQurette. ) 

Amour, intrigue, love. 

Aventure , ( en terme de romans de 

chevalerie , f gnifie entrepriſe hazardeuſe.) 

pr ants „ hazerdous enterpriſe. 
Axenture, (hazard.) Adventure, or 

venture, chance , hazard , random, 


random, or to fix and ſevens. 
prendre l'aventure d'une affaire, (ſe re- 


ſoudre à tout ce qui en peut arriver.) To 


take one's chance, to run all hazards. 
Par bonne aventure, j'ai trouve celui que 


je cherchois, By good chance, or luck, or as 
| Luck would have it, i found him i looked for, | 
fre. Take out the linnen as is at * bots | 
tom of the trunk. 


Faire toutes choſes a Vaventure , (ſans re- 
flexion, ) To do every thing at all adventure, 
at a enture , or at random, 

Errer a Vaventure , (ſans ſavoir on Ton a 
deſſein d'aller. ) To wander at a venture. 
C'eſt grande aventure ſi je n'en 


you pas a bout. Je will go bard, ut 1 n 
bring it about. 
Mettre a la grofſe venture, mettre 


ſon argent ſur un vaiſſeau marchand au ha- 
zard du profit ee ) To venture of 
8 — det 

ren argent a 
ture, (emprunter de Pargent fur 144 ſon vaiſ- 
ſeau. ') 0 take money upon botromry, to bor- 
row money upon the keel of one's ship. 


daventure , (mal qui vient au 


82 doigts avec inflammation & abſ- 
cès. ) A whitlow. 


+ D*aventure, par aventute, adv. ( par ha- 


zard.) Peradventure , perchance , by chance, ; 


Aventuré, ée, adj. ( hazards, expoſe a 

Paventue.) Ventured, put to the venture , 
27277 8 
VENTURER, verA. af. (hazarder, met- 

= a Paventure.) To adventure, or venture , 
to put to the venture, to hatard. 

Saventurer , verb. recip. (S expoſer.) To 
adventure, or venture, to run a hazard. 

＋ Aventureux, euſe, adj. (qui s 'aven- 
ture, hazardeux. ) Ventureſome. 


AVENT URIER, f. u. (celui qui cherche 


les aventures de guerre, eſpece de volon- 

taire.) An adventurer , one that ſeeks to 

ſignalize himſelf b adventures of war. 

f Aventurier , 4 celui qui fans etre amou- 
reux d aucune femme ,  tache de gagner les 
bonnes graces de toutes.) An adventurer in 

f love, a general lover that has no 
erue paſſion for any woman , and yet endea- 
yours to get favours from all the ſex. 

* f Aventurier, (celui qui n'a aucune for- 
tune & qui cherche a s'etablir par quelque 
8 ) 4n adventurer , or @ fortune 

nter. 

AVENTURIERE, f. f. (femme qui cher 
che à faire ſa fortune. ) A ble adventurer, 
a woman that ſeeks to make her fortune, 
Aventurine. V. Avanturine. 

n ue, adj (qui eſt arrive.) Come 

to paſt 4 happened 


on craignoit a avenu, What we: 


is come to 
1 4. F. 781 hs, entree, eh 
par ou. on arrive en quelque l lieu.) Avenue, 
paſſage, entrance, way to a place. 
ermer, boucher les avenues. To ftop, to 

Shut up the avenues, 
Avenue, (allée plantde d'arbres au 
devant dune fr A walk, or — of 


trees before a h | 


e aven- 


RW 


Mettre tout à Faventare. To leave , or 
commit all things to chance, to leave all as 


| 


A VRN]. 
Artes, &, alia. Ararred, tr 
N A (Une 
» . e voir une 
"eſt eſt vraie.) Toaverr, to 21 to — 
AVERS Alf Adverſaite. 
Averſe, "IV 4 Adverſe... "Oy 
AVERSION, F. f. ( antigathie naturelle 
Averſeneſs , averſion , e or | 
antipathy. dia 
Avoir de raverſion pour 
à quelque choſe , prove Bt en — * . 


have an arerſeneſi, or aver or a 
to have an 2525 22 1 thing, 
Avoir de 7 pour quelqu? un oz 
contre quelqu un. To have an anti 
againſt one, to hate him, to be out of con 
ceit with him. T 
Averti, ie, adj. arranted , adverciſ, e 
&. V. the V. . | *% 
Ils ſe tinrent pour avertis etre une — 


| fois plus diſcrets. They took it as a 1 


to be more diſcreet at another time. 

AVERTIN , /. n. (maladie d'eſprit FM 
opiniatre , 75 ou emporte. roſes 
a „ crazineſs , madneſs. | 

ERTIR, verb, a, donner avis, 6250 
ſavoir , inſtruire , informer). quelqu'un de 
quelque choſe. To warn, advertiſe , inform, 
or tell one of a thing, to give him notice, or 
intelligence of it , to make it known to him, 

Avettir quelqu” un d'une choſe par avance. 
To fore warn one of a thi „ £0 give him 4 
caution of it beforehand, 

AVERTI EMENT , {. m. ( inftruQion N 
avis qu on donne de quelque choſe, afin 
qu'on y prenne garde. ) Advertiſement , ads 

vice, caution, a putting in mind, @ ware 
ning, information, intelligence, © | 
Avertiſſement au lecteur. Advertiſenen 
£0 the 7 eader o 

Donner un avertifſement Glutaire à que 
qu un. To give one a good advice , or caution, 

Ceſt un avertiſſement au lecteur. That's 

ir warning to one to fland on {yo ard. 

A rvertiſſement, (terme de . 
17 de fait ou de droit que la "1 
par Ecrit ſur un incident, &c.) f e bill and 
anſwer of plaintiff and de 2581 ä 

AVERTISSEUR, 1 m. (Gate qui Girl 
Roien campagne. 5 avertit 
Roi veut diner.) as of 8. Kin 7 4 12 * 
whoſe office is to give notice 7 


is ready for dinner. 


AVETTE t. ſubſe. f. CANES. 


N 7 m. (du verbe avouer ; conſeſ- 

fion. ) Confeſſion , acknowledgment, 

1 if range conſentement.) 
robation , allowance, con ſent , Owninge 

Aveu, (reconnoiſtance qu'on donne 

à un Seigneur des terres qu'on tient de lui.) 
Acknowled Ende made by a tenant to his 
| lord of the lands the holds of him. 
Homme ſans aveu, ( vagabond , que 
ne veut reconnoitre. ) One that 
no body will own, a vagabond , 4 rogue. 
AVEUGLE , adj. (qui eft privé de a 
5 la vue. {Tk Blind, that is deprived of 

uſe of his | 

Rendre b To Blind. 

2 Aveugle „(qui ne conſidere rien, en par- 
lant des perſonnes & des paſſions, ) Blind, 
inconſiderate, foolish. 

Les amans ſont aveugles dans leurs defirs. 
2 are blind or mnconfiderate in their 

eſires. 

| Von paſſion aveugle. A blind , or foolish 


74 on. 


bebe aveugle & ſans nie 


AUG | 18 4 Avi * 
* IE. a el 1 17 increaſe , to grow, R nente hui. E 

wer; \ Paſſive obedience , or rather a 107 ce n'eſt pas d' aujourdhui que = 

Superie — x to a Superior. AVGURA 1 qui appartient 1 ndus connoiſſons. Ve are no new . 
Had fb ſubft. maſc. A blind Fry Pangure. ) Of Sd ings. an augu pur _ oy axe Joan th antre bs 
1 8 8 | Baton angural. An s a or wan e pas d auf e tout 8 
AVEUGLE, — np fant perdu| AUGORE fe m. ge tiré Pobſerva- droit cede à een que le u fort 8 15 
ite fur le (yr le chant & le manger| bue par les armes. *Tis 325 for all tiles 


" it has Joſt his n e . divination, or ſboth-| to yield, or ſubmit ro that which che. 
4 3 ls 5 wtf la choſe a laying Þ by the del finging x and ſseding | frongeft errogate to themſelves by pred of 
man c | 
2 e, (10we forte de lag.) Omen, GS Aujourd/hui , adv. (a prifect 5 an | 
Aveugle , ée, ed. Blinded, c. 7. pref , fign, to token. tems où nous ſommes.) At preſent, now , 
Aveugler. Un l A good or bad now-a-days, in this age. LS 
AVEUGLEMENT, j ſubſs. m. (priva gen du omen, Sp cn AVIRON, ſubſe 12 (rame.) 4 oar 10 a 
fens de la vue.) Blindneſs, want vari fight. 5 De mauvais ugure, om, 122 row with. 


* Aveuglement , (trouble, obſcureiſſement | bod 1 "Tirer a Taviron. To eug the ar. 
wh fon. ) Bades error, miſtake , | x Avgure , (celui dont Poffice Etoit AVIS, ſubſe. n. (opinion , 8 44. Fa 
inconfideratneſs. d obſerver le vol, le chant & le manger vice, — ſeneiment, mind, j ty. 
* Aveugltment , adv. (fans rien confide-| des oiſeaux r en tirer des p prefiges. ) tn meaning , choughts, Woh 
rer, ſans rien examiner, ) Blindly , hlind- fac Carte ſayer, or diviner. He A mon avis, In 1 opinion, lad, ot ä 
fold, iaconſiderately, rashly , "7" | —4 the flying, ſinging, or K. — ; 
— at all, adventures, e IN, © r d'avis. To change one's . 
* Croire aveuglement. To believe impld- AUG 8 722 ac. 17 rr pg — 2 to be of another mind. 
65 


city, to have an implicit faith, u | $9> 11 veſt avis, (me Gti.) Mie: 
AV UGLER, verb. i. f aveugle.) | free nk „ gueſs , hf le 7. | 5 Ms. n F 
To blind, to take aw © Queen pouver-vous „ « n Il eit avis. Merhought, 

FX Aveugler , (eb 2 1 Ee -rf ie 35 davis qu on bebte ty paix RO 


to le. * 16 
I ne a "es Soleil, il ma- 


or con . bs 
bon.” Job a la guerre. I ham for peace before war. 
rok good] | Je ne ſuis pas Klebe lui rs Fog 7 


5 


veugle, I cannot look 1 „ the Sun, ir | AUGUST , adj. ( | 6.) A- ' would not have him rc 
* my eyes , or daglles me ſo. guſt, farred, a e Avis, ( avertiſſe ment.) Alis, 5 
1 _ er, ( obſcurcir la lumiere de laſ | Imperial , _ advertiſement , notice, intimarion, Caution. 
o blind , to flrike blind, to cloud, Auguſtement, adv. (d'une maniere Axis, (nouvelles qu'on regoit de 
— ng — en. de veneration, 17 2 majeſticall quelque endroit. ) Advice, account, *. 
Le vice ayeugle les méchans. Vice blinds AUGUSTIN, 1 information , intelligen ee. 
the wicked. la regle 289 10 4 4 Ky ier, es davis, (lettres de négociants.) 


Les paſſions aveuylententendement. Paſ-| a black frier, of the 22 of St. Auffin. Leer of advice. 
r bes frir „. EA (fans de . | "Price tes latte Crs (aawe- 
rs, mel adv. 1% a 5 3 ing. Miert = . Ni (cel | . a wot of a thing, to deliberate 

Alter ave a 35 

3 — eue, togrope| fournit les victuailles 1 * —— 7. On donne avis 4. Paris. que. FP: heve 
_ for 5 ing ke _ vaifſeaux.) 4 commiſſioner of 4 the ade. | I od Pat 0 we hear, or it bs 
AUGE, ierre oz piece de creu- e. adviſe aris, that, / | 
ſee qui ſert a ee fps & à boire aux W 18. deſire ardemment quel- | 75 Avis, conſeil, ) Advice, | counſel. TE 

| _— OD ) 4 28 8 que choſe. F coverous, deſrous, | dre ors * +> To ask advice - 
meſtick animals, as c. to fee | eager , earneſt. ne, to adviſe im. ; 

Auge, ( utenſile dans lequel les ma- omac avide, A greedy. flomac k. Th . avis a quelqu'un. To adviſe one. T 

dan. ichent leur plätre.) 4 plaiſterer” s| Avide de richeſſes. Coyerous or grey] to give him counſel or advice.. 


Cad 


tray, or hold. of riches. yk La nuit porte avis. Prov, Ariſe with your 
AUGEE , / f. (ce que peut contenir une Avide de eloire , de louange. lounge. Era de - pillo wm. 
3 2 A tray. full. firous, covetous , of hanour , ah "625 26 fllya jour davis , - i 7 a du tems 
AUGET, | n. Duet eau ou Fon met la ene ady, (avec avi its, ) Gree-| pour ſe reſoudre. ) There's time enough ta 
mangeaille des oiſeaux qui ſont en cage.) , eagerly, | | confider on't, | 
The drawer , of a bird-cage. IBE. "ſubſe F (defi ardent, inſa -- Avis, ende.) Nor met en 


Auget, (terme de meunier, conduit able. Avidity , greedineſs,, eagerneſs, | avant dans une aſſemblee 
de bois au bout de la 1 1 par on! tombe | defire, or appetite. _ 7 8 
— Jen ſur la meule.) The ſpout of a mill-|| Avili, ie, adje#. 444, -t &c. opoſer un avis. To make a motion. 

pper. AVILIR, verb. act. (rendre abject, contemp- | Deen davis. 4 projeor, ne: 
UGMENT, ſ. n. augment de dot, (terme tible.) To abaſe, diſgrace, 2 8 or] Il ſe mele de donner des avis. He le 
* droit, ce que le mari donne a fa femme | undervalue, to make coneempuble, || up for a projeRtor. 
par contratde mariage.) The jointure, ſettle-| Avilit ſa dignité. To diſgrace one's dignlt; ouvris avis, & il fut ſuivi de toutes ler 
ment, which the husband makes to his wife | or character, to undervalue one's. ſelf, - voix. Inade the motion, . was un- 
by articles of marriage. AVILISSEMENT ; ſubſt. m. (abaiſſement.) n = agreed 'to, 1 

Augment, (terme de Grammaire Abaſement , abjefion, contenpe, diſpara-| ee, «df, ( Te eitco 2 

8 Augment, a term of Greek Gram- || gemene, diſgrace » undervalung , or dif- | dates dans la conduite e ſes a e. 


orion, pro- 


racing. Viſe, age ung „ prudent, diſcreet , 
" Augmentatf, ive, adj. (qui augmente.)] Avins, ée, adjed. $ ea ſoned with vine. con rs N a, 
Augmentative, increa 3 Un homme ou un avine', (un wn? Ne a . 25 


AUGMENTATION, /. f. ( accroifſement, | homme qui a accoutumE boite bean- 9 inconſiderate, unwary , 1 
aggrandiſſement.) Augmentation , increaſe, || coup. 5 and toper , a man that tan drink AVIS t, verb. af. A .) To N 155 » 
1 mr , 1 20 „ addition. much, 4 drinker ,' one uſed to wine. to give a caution, to bid one have a Cares 
* te, adj. Augmented, &c, V. AVINER verb, af, ( imbiber de vin.) To] Il m'ena aviſe le bag He warned me 
erb. Fi on with wine. of all, he 225 me the firſt warning or 
Un livre A book with additions. OURD'HUI , fab. n. This day. I Caution. 

AUGMENT R, verb, ad. ( accroitre,, ag- |. Aujourd hui paſſe , ils ne ſeront plus * 5. ＋ Aviſer, ( ir ) quelqu'un dans 
randir.) To augment , increaſe; improve, à leurs offres. This. day being over, their la foule. To ſpy out one in 4 croud. _ 
inlarge, or amplify, to add to, to aggravate; 
Augmenter, verb, neut. ou Saugmenter , 


moron T 0 2 parle.) Ty 4. this” d. 


offers won't be heard; {F< Aviler , verb. neut. . „ ddlin 
AUJOURD'HUI, adv. (le; jour on ron | berer., penſer A.) rad with one's ſelfy Y 


1 


con ſide /, les or 


= = l 
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upon, or conſider what you have to do. 
Vous y aviſerez, You shall look to it. 
" @® Aviſer, (pre ndre une reſo lution. ) 
To think adviſeabte to reſolve, 1 
II fut aviſe que. It was thought adviſeable, 
it was reſolved that. 8 | 
| Aviſer , (ſonger, faire réflexion.) 
To think of, to take notice of. 


Je ne m'en ſuis pas aviſe. I did not think 


of it, it never came into my mind. 
S''aviſer, verb. recip. ( S'imaginer, con- 
cevoir, trouver un moyen pour quelque 

fin.) To bethink , one's ſelf 8 | 

u It Baviſa d'un bon expedient, He bethoug 
himſelf of a good expedient, 

. Aynaille,, ée, adj. Furnished with, or 
© provided of victuals or proviſions ,, victual- 
led, &c. V. the verb, 285 

AVITALLLEMENT, ſub/. m. (L'action de 
* faire entrer des vivres dans une place.) Pro- 
viftons of victuals for a place, _ 
* FXKAvitaillement d'un vaiſſeau. The vic- 
tualling of a ship. „ | 
 AVITAILLER une place, verb. ad. ( met- 
tre des vivres dans une place afſiegee , on 
ui court riſque de Ietre.) To furnish or 
7 1 a place with victuals or proviſions, to 
© convey proviſions into it. 

Auvitailler un vaiſſeau. To victual a ship, 

to provide her of vidtualss. 
AVIV ER, verb. act. (rendre plus vif.) To 
risk up. „ SR RO 

Aviver le ſeu, (le ratiſer & le ſouffler. ) 

To brisk up the fire, 1 
Le Marechal avive ſa forge en jettant 
des gouttes d'eau fur le feu. The Smith 

brisks up his forge by throwing water on 


' the fire. | Dy 
; Ph Aviver , (grater, nettoyer & po- 
lir) des figures de metal pour les rendre 
plus ptoptes a Etre dorées. To furbish , 
polish, or brighten figures of metal, in or- 
der to gild them the better. 
S Aviver le bois de charpente, ( le 
couper a vive arrete. ) To hew timber. 
AVIVES, ſubP2. f. pl. ( enflures qui ſe font 
quelquefois en de certaines glandes qui ſont 


à cots de la gorge du cheval.) The vives, 


2 diſeaſe in horſes. OS he 
AULIQUE , adj, (qui regarde la Cour ſupe- | 
rieure de PEmpereur d' Allemagne.) Auli- 
gue , belonging to the ſupreme Coutt of the 
mperor of German. | 
| Le Conſeil Aulique. The: Aulique Council. 
- AULIQUE, ſub. f. ( ate qu'on fait dans 
PUniverſite , lor{qu'on eſt recu DoReur en 
Theéologie.) The act of Dodorship in an 
Univerſity. 3 | 
© Faire fon aulique. To keep one's ad. 
AULNAYE, ſ. f. (lieu plants d'aulnes. ) 
A grove of alders , an alders plot. 
AULNE, ſ. m. (forte d'arbre fort haut & 
fart droit, qui aime les lieux humides.) An 
_ wlder-rree, a tall, ſtrait tree, which de- 


lights in moiſt places. 
Aulne, meſure. V. AUNE. 
AULNEE,, ſ. f. (plante medicinale. ) Eli- 


campane. 3 
AUMAILLES, J. f. pl. ( betes a corne. ) 
Cattle. „ 


AUMELELTE, ſ. f. (ufs brouilles & fri- 
cafles dans la poele.) An omelet, or pan- 
rate made of egos. TY | 
AUMONE, J. J. (ce que Von donne aux 


— 
r- : 


: 1 4 ” \ : , 8 * 
/ p ; 
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Wai a ce que vous aver a faire. Think a charity , 10 give ſomething to the poor. Virgin Mary is che Papifts ade; 


Demander Vaumdne. To beg a charity, 
| to beg. A 6 4 £5 go mm 
"&> Aumones hieffees , ( fondations faites 


a Law term, a tenure by divine Service. 
AUMONER , verb. af. (terme de prati- 


AUMONERIE, . f. (charge d'Aumoaier.) 
The Almoner's dignity. SIS 
La grande Aumonerie de France. The dig- 

nity of great Almoner of France. . 

Aumonerie , ( benefice clauſtral af- 
feRe a la diſtribution des aumònes, dans les 
anciennes Abbayes. ) Almnery or aumry. 

AUMONIER,, iere, adject. (qui fait ſou- 

vent Paumone ,_ charitable. ) Alms- giver, 

charitable, FEC 
Aumònier, ( Officier Eccléſiaſtique dans 


la (maiſon du Roi, d'un Prince on d'un 


a Chaplain, an Eccleſiaſtical Servant to 
the King, a Prince, or noble Man. 
AUMONIER, re, . n. & f. (celui 
ou celle qui eft charitable.) 4 charitable 
man, or woman. ; 


AUMUCE ou AUMUS 


SE, ſubft. f. (ſour- 
lorſqu'ils vont à Voffice. ) Ameſs, an orna- 


they go to the office. | 

AUNAGE , ſ. m. (meſurage a Vaune.) 4 
meaſuring by ells, a number of ells. 

AUNAYE. N . Aulnaye. ; 


"AUNE , ſ. f. ( meſure de 3 pieds 7. pouces 


& 8 lignes, j'entens l'aune de Paris.) An 
ell, à meaſure of Paris, conſiſting of 3 
foot, 7 inches and 8 lines. 4 

Acheter ou vendre a Vaune. To buy and 
ſell by the elt. 


| 
4 Tout du long de laune, (beaucoup, 


* 


exceſſivement.) Soundly. | 
P. Meſurer les autres a ſon aune, (juger 
Cautrui par ſoi.- meme.) V. To meaſure 
another man's corn by one's own bushel. 

I + Il fait ce qu'en vaut Vaune, (il en a 


what is it by experience or to his coſt. 
Ie ſais ce qu en vaut laune. I know the 


i know it to my coſt, or to my ſorrow. 
Aune. V. Aulne. | 
Auné, ée, adj. Meaſured by the ell. 


meaſure by the ell. 


marquer & viſiter les aunes des Mar- 
chands.) Alnager, or Aul nager. 
AVvOCASSER, verb. neut. (faire profeſ- 
ſion d' Avocat.) To follow the law, to do 
the office of a pleading Lawyer. 
AVOCAT, ſ. m. (celui qui fait profeſſion 
de defendre les cauſes en Juſtice.) 4 Law- 
yer , a Counſellor, an Advocate , or a 
© Counſel at Lax. Fon 
. Avocat plaidant. 4 pleading Lawyer , or 
Counſellor, a Barrifter. 2 | 
Avocat conſultant. A chamber Counſellor, 
Un Avotat de cauſes perdues, un méchant 


Petti fogger. 
Advocate, interceſſor, or mediator, 


Chtiſt eſt notre Avocat. Cxriſt is our ad- 
vocate, or med:ator. 


pauvres pour l'amour de Dieu, charité) 


the poor for God's ſake. ö 


aux Egliſes par les Rois.) Frankalmoin, | 


que, donner par aum6ne.) To beſtow, to | 
give to charitable uſes. 


grand Seigneur.) An Almoner, or Alnner , | 


rure que les Chanoines portent ſur le bras | 


ment which Canons wear on their arms when | 


fait I'experience a fes depens. ) He knows | 
conſequence of it, i know it by experience; 


| * eight days ago, a year, or eight days fine 
AUNER, verb. act. ( meſurer a laune.) To | Z 


AUNEUR, ſub/t. m. (Officier commis pour ; 


Avocat. A ſcurvy , or ignorant Lawyer, @, 


&Avocat, (interceſſeur, médiateur.) 


0 


AVOINE, ſ. f pluſieurs prononcent aver, 
(ſorte de grain.) Oacs = kind of ue. 
Donnez de Vayoine aux chevaux, Gig 
the horſes ſome oats, or N 
AVOIR; verb. ad. ( poſſeder de quelque 
maniere que ce ſoit.) To A. 
ec du oy. a have an-eftate; to berich, 
a un coup ſur la tete, He has a blow u 
Avoir la crainte de Dieu devant les yeux, 
To have the fear of Gad before one's eyes, 
Avoir faim, ſoif, froid & chaud, 

To be hungry, dry; cold and ot. 
Des qu'il eut le dos tourné. As ſoon 45 
nis back was turned. n 
Avoir beau faire, beau dire, Ce, 
f STD 4: 
FF Avoirenhorreus. To abhor, to derefl, » 
&> Avoir pour agreable. To like, to ac. - 


cept. l 8 Ke” „ 
bak ſoin de quelque choſe. To tale care 
„ OLE”, 
ceux qui avoient le ſecret, They who 
were in the ſecret, or who were at the bottom. 
K. Avoir, avec la prepoſition 4 devant lin. 
finitif, marque le devoir, Vinclination, Gc. 
de faire quelque choſe, To have, before ag 
infinitive mood denotes the duty, inclina- 
tion, &c. of doing any thing. E FA 
Qu'avez - VOUS a fire ? What have you 
to do? „ 
Jai une viſite a faire. / havea vifie to make, 
Illy a, verb. imp. There is, en parlant d'une 
eule choſe ; there are ; en parlant de plu- 
fieurs. | | NA 1. 
Il y a la-bas un homme qui yeut vous 
parler. There is a man below that deſires to 
ſpeack with you. © Be a SES 
II y a la-haut deux Meſſieurs qui vous 
attendent. There are two Gentlemen abovg 
that ftay for you. 5 
II y a ici. * 1 
Il y a ici un beau caroſſe. Here is 4 
coach. * | | 
ll y a ici bien des caroſſes. Here are's 
| great many coaches. 10230044» 3b 
II y a. Ie is, or „ ks 
Il y a pres de 20 milles d'ici-la, It is, or 
tis near upon 20 miles thther. © 
Il y apres d'une heure qu'il eft ſorti. Ie is 
| almoſt an hour ſince he went out. 
\ Il y a un an huit jours, 


! 
* 


. 


. 


Ce. A year, or 


Co 

+ n 2 

ves that purging 1s att , or that 15 
the 55 . edy in ſuch a caſe. 5 ; 

II y a long-tems. Long fince, _ 
R. Avoir eſt un verbe auxiliaire qui ſert 1 
conjuguer les àutres verbes. Ex. Avoir lu. 
j'ai mangé, &c. To have, is an auziliary or 
| helping verb, which ſerves to conjugate other 

verbs, Ex. To have read, i have eaten, 

AVOIR T, fe n. (ce qu'on poſlede de bien.) 

Subſtance, what one has. 
C'eſt tout mon avoir. This is all my ſubs 
Etre proche on 


*flance ,, or all i have, 
voiſim © it ne ſe dit que des lieux.) To border, 


ll croit qu'il n'y a qu'a purger 


AvolsiNER, verb. ad. ( 


upon. | Ce RG 
es Provinces, qui avoiſinent la France. 
The. Provinces bordering upon France. 
n arbre, un rocher , une tour qu! 
avoiſine les cieux, (termes poetiques. ) 
tree, rock, or tower that. reaches to the, 
ee tint 
AVORTEMENT, ſ. m. (accouchement 


Ams, charity, what is freely given to Lyn „J. f- (médiatrice.) Advocate , 


Faire l'aumòne. To give alms 7 to beflow 


mediatrix, - - |} avant terme.) Abortion, miſcarriage » the 
La Vierge eſt Payocate des Papiſtes, The | bringiag forth before che time , or et 
5 5 SS . x hr o vorte , 


4b 


Abortive, born ae 


8 . O 
nnd, eſe 


| AVORTER , verb. _ 
terme.) To miſcarry , to 


( accoucher avant 
brought to bed 
F = avorter. To cauſe a miſcarriage. 


&> Avorter faire des petits avant le 
tems, 1 22 animaux.) To bring! 


forth young ones before the time. 


** Avorter, ( en parlant des fruits qui ne 


viennent point à matutitE. ). To miſcarry.. 
= Te (en parlant d'un deſſein.) To 


miſcarry , to prove abortive. © 


aire avorter les deſſeins de Tennemi , 1 : 


rendre inutiles. To make the ennemy*s 1. 


ens miſcarry, to baffle them , to make chem | 


prove "ONT 1 TON 
VORTON , i. n. (qui eſt ne a ems, 

| gd qui ne peut acquerir la perfection ordi- |. 
naire.) An abortive, or untimely child or 
birth, . born out of due time. 

| 4 Quel petit avorton eſt-ce la ? n. 

| Little shrimp,, * Shore arſe is that 2 

* Avorton, ( en parlant des fruits, ) Vari- 

mely fr uit. 

* Avorton , ( producdion de veſprit trop 

| e ) An untimely production of the]. 
din. 

AVOUE, f. n. ( un patron de quelqu'E- 
gliſe. An avowee , @ Patron, or Protec- 
tor of a Church, 

Avoue , ée, adj. Owned, confeſſed, c. 
V. the verb. 

AVOUER „ verb. af.  confelier ;! recon- 
noitre qu'une choſe eft veritable , en de- 
meurer d'accord.) To own , confeſs, ac- 
knowledge , grant or avow. 

* f Avouer la dette, ( reconnoitre qu on 
a tort.) To cry peccavi. * To own one's 
ſelf in the wrong , to confeſs, 
* Avouer , (reconnoitre pour fien. ) To 
| own, to father. 
Il Pavoua pour ſon fils. He owned him for 


his ſon. 


mais Mr. S. l'avoue. People were in doubt | 
about the author of that play » but Mr. S. 
owns or fathers it. 

@> Avouer, ( autoriſer , approuver.) To 
avow, to on, to approve, or allow of. 

Javouerai tout ce qu'il fera, on je Va- 
vouerai de tout ce qu'il ſera. I Hall appro- 
ve, or allow of all chat he shall do. 


S'avouer de 1 76 0 un, verb. recip. ( ſe 
reclamer , 8 autoriſer de quelqu un. '6 To 
make u one's name. 


 AVourrir t, J. f. ( droit de patronage. 
Advowſon. (Feten Protection. pe.) 

_ AVOYE, ou Avoyer, ſ. n. ( Magiſtrat de 
quelques villes uiſſes. ) An Avoyer or 


Avoyee. 


de tems.) Before. 
Long-tems auparavant. Long before, a 
* time before. 
n prep. de lieu, (tout contre Near, | 
bout, 

Sa maiſon eft aupres de la mienne. way | 
houſe is near mine. 

Vai Sté aupres de la Bourſe Royale, 1 
have been about the Royal . e. 
= Woes, 2, { morquane Pattac 
domeſti que.) Vi ith „near, by, to, 

Ex. Etre aupres d'un grand Seigneur, To 
lire with a Nobleman, to be about him, 

Il reſide aupres du Prince, He refides near 


Pri rTINCE, 
S'attacher a de quelqu'un, To apply, 


bor 7 yy 's ſelf e0 one. 


him to his father. 


| AURONNE , 7. f 


On doutoit de Vauteur de cette comdtie, | 


| fon appui.) Under one's 1 z condudt , 


| Alſo, too, likewiſe: 
AUPARAVANT , adv, (qui marque priorité 


| He gave him ſuch a thing ,' and that too. 
— 


| e e He uſes every body ſcur-| 


AUR AUS 
| fire hien aupres de velqu'un ,'( etre 
dans ſes bonnes graces.) To be | eat; or 
in favour with one. 


Excuſez- le aupres de fon bee. r 


Auptès, ( au en comparai- | 
fon.) T To. is con 1 | 
Votre mal neſt rien aupres au mien. Tour 
diflemper is nothing co mine, or On] 
riſon of mine, 

„ on ens ects ady. Hard by 
cloſe. 

Te ne puis voir cela fi je ne ſuis auprts , 
on tout aupres. I cannot ſee it, Except i 
am by it or cloſe to it, 


Par aupres , { pede upon & cdte. J| 


2 les Saints dans le Ciel.) The degree 


les oreilles.) Auric 

La confe auriculaire, The auricular 
confeſſion. 

8 tankt auriculaire , qui a oui 

qu'il depoſe.) An tar-witmeſs. 

Le yan auriculaire, (le hei dog. 
E 
AVAIL, 3 (le quatrieme mois de lan- 
| April , the fourth month of the year. 
YL * | rt de ſes ans; 

en la fleur de ſon 


prime. 
420 Cherbe. )"Sou- 
thernwood , ever green. 
AURORE, 6 1 (lumiere qui paroit avant 
que le ſoleil ſoit leve. ) Aurora, the mor- 
ning, the break of day, day-break, dawn. | 
Couleur d'aurore', ou ſimplemene F 
aurore , ( couleur- jan dots.) Fellow , | 
of ellow colour. 
urore, (Ia regio du moade od paroĩt 

Paurore; -Porient.} The eaft. 

+ Awe; 725 5 W A fei- 


and young 


AUS VICE, tire du vol des| 
oiſeaux. Þ for toten, omen, 
or fign 0 7 5 e e 


shewed flying 
Sous d 5 duſpic 
fortune favorable. Wide N with 
good ſucceſs, or fortan. 

Sous les auſpices de quelqu'un, (e 
ſa conduite, ſa bonne fortune , ſa faveur 6 


even l. 


guidance, command „ prot 
AUSSI, conj. ( pareillement,) de meme.) 


Ef e reſent , & votre frere auſñ, quand 
tus. 4 was there, and your brother 

ſs, when he was killed. 
onnez-m'en auſſi. Give me ſome too. 
Il fut _ A dra and He was like- 


"hr has, (4s plus.) Aſo, 190, 09 
71 lui 3 choſe * cela auſſi. 


Auſſi, ( c'eſt pourquoi, a cauſe 00 
So, therefore „ but then. 
Il traite mal tout le monde, auſſi tle 


» ſo or therefore every body 2 him, 
x dentelles ſont belles ,- auſſi codtent- 
elles beau Theſe laces are fine ; bur 
| _ My "rofl dear 100% 


| muſt do 


G 
la nuit? He has been robbed, my then 
does he go in the night ? 


Hard by y near, a 
AUREOLE ,./. Py {cercle de Fee qu on 
met autour dela tete des images des Saints.) 
eee eee 
aum. : ; 
FX Aureole , ( degré de gloire qui diſ- 


of of Saints in Heaven. © 
A or oat 4 WT quiſe connoit par | 


| thern, ahl, or auſtralis. 


AY. 
4 


9 


» Us 
Au; marqu 122 de c 
© C arquan pport 


qui ſuit avec ce qui pr Jo, but, 
bY truly , gy op Coat x *. 
Aye ſoin de vos dull a5. 
8 Mind your affairs, aig. 

Il faut faile cela , auff fit, He 


> ak o he tives. 


It eſt i aviſè que vous, auſſi eft-il W 
Ja Je is wiſer than you, but he is older too. 
'ai brils'ce papier, auſſi ne ſervoit-il da 
rien. I burnt that paper , and truly it wes 
good for nothing. 
YT 


Auſſi, (terme de com „ au- 
tant, cgalemént; de meme. N even a. 
u eſt auſſi ſage que vaillant. He is gs pru- 
dent as valiant. - 
Il e dee que moi. He is'es 
d as 1 am. * 
> Auſk-t3t," 
preſently , out 0 
| Auf-. ue. As N . | 
e Auſſi-t 1 my 
dit pour mar rom e de I | 
cution. n as aid Ph done. - - 
Auſſi de meme, \qutant, comme.) | 
As well. 
Je le ferai auffbien dus vous. PU 40 a 


as well as you. 
que les mdchans, The 


- 


* «© 


Auſſi-bien les bons 
good as well as the wicked, 


$2 Kut bien, approche quelqueſois de 


( Mare poetique , d h fignification de car, 


Te n'irai point, galten. il oft trop OY 
1 won't go, for it is too late. 
AUSTERE. 2 adj, (qui eſt rigoureux en = | 
qui regarde le traitement du corps. ) 25 6 
tere, ſevere , rigorous. 
| Une vie, on une calight auſtere,” 4. 
aufters;, or ſevere life , or religion." | 
Mortification auftere, 4 rigorous , or. 
auftere mortification, © 
Auſtere, (rude ſevere, qui ne par- . 
donne rien, ) Ae 1 ſevere, rigid, fais, 
ri orous. 
n Juge auſtere, 45 auftere , ſevere ö or 
rigid Judge, 
* (Nvere, grave.) Auftere, 6. 
vere, grave; reſerved. 
Les mœurs auſteres de Caton. The ae / 
tere grave , or ſevere manners of Cato. 
Une vertu 4 auſtere or re· 


prom er 77 4 - 
Mine auſtere refrognee, fern, 75 
crabbed 2 ſou — ES - 
Auſtere, (terme de ue, 5 
gout. Harsh , rough, ſour, 2 to the — 
A brement , adv, (avec auſterit6-poie- 


le 9 ) Aufteroꝶy, rigorouſly, ſevertly, 


AusTERITE., ſ. f. mortification — 


qu'on exerce fur le corps.) Aae, * 
73 a e $70 . 


kb Es. . | 


Aral. 
Les parties auſtrales du Zodiaque. The 
 thern,, or auftral parts of the odiack, ſous 
Terre Auſtrale. * Aufralis. 
AUSTRUCHE, ſ. f. pron; Autruche, (eſpecs 
de grand oiſeau.) An Oftrich , or 7 ridga, 


= 
* 
6 
* 
n 


a great bird, which is ſaid to digeſt iron. 
Avoir un eſtomac d autruche, ( digerer 
282 toutes ſortes de viandes.) To dane 
flomack that will dige 


TAN, . (eas % ral. 55 


4 


| 1 
. #0 : #37 * 
£ S > & * 4 =... ad 
. N . 12 * * 
„ $- N 8 * 


+ i 5 


La 


CV!!! . RET 
ſe dit quien Poeſe.) The ſouth wind. | donne & certaines loix du droit Romain, ) | that moves of itſelf, as a clock , #jatk, $7, 
AUTANT, adv, (qui ſert a marquer pa- Authentiek Roman laws. g Automnal, ale, adjecł. (qui eſt de Pau- 
rité & egalité.) As much, ſo much, as] Authentiquement , adv. ( d'une maniere| tommne.) Autumnal , belonging to autumn, 
many, ſo many, as, | | authentique.) Auchentically , in an authen- | AUTOMNE,, ſ. f. ou m. pron. autonne 
Te diamant vaut autant que ce rubis. That tick manner. (celle des quatre ſaiſons de Pannce 


4 


diamond is worth as much as this ruby. |AUTHENTIQUER verb. act. (rendre au- entre lte Thy 178 autuma , * 2 
Autant que jamais. As much, as ever, | thentique.) To make authentick. _ of the leaf , .one of the four ſeaſons of the 
J'ai autant de guindes que de piſtoles. 7|AUTHEUR, o AUTEUR, ſ. m. celui year, betwixt ſummer and winter. 
have as many guineas as piftoles, qui eſt la premiere cauſe de quelque choſe.) | Un fruit d automne, (fruit tardif.) Late. 

Autant de tetes, autant d'opinions. So | Author , or cauſe. me. ward fruit. 1 f 
many men, ſo many minds. Dieu eſt Pauteur de toutes choſes. God AUTO UR, 0 m. (ſorte d oiſeau de ow ) 
Pen ai eu, ou je Pai vendu tout autant. I] is the author, or cauſe of all things. A goſs hawk, a bird of OE 
Fad ſo much for it, i ſold it for ſo much, Vous etes Vauteur de ces troubles. Tou are AUTOUR „ prep. (qui G. dit en parlant 


Je ſuis autant que vous. [am as good as you. | the author, cauſe, or abettor of theſe troubles. ce qui environne. ) About, round, 
U Feftime autant qu'un autre. He values | Auteur, (on inventeur de quelque | ..Autour de ſa perſonne. About his perſon, 
| 277 as much as another, or he thinks| choſe.) The author, inventer , maler, or] Autour de I'Egliſe. About or round the 
himſelf as good as another. ; contriver of any 0 EE... I Carel. ph, 3 55 
Autant de fois qu'on le commande. As of- | L'auteur de la bouſſole. The author or in- | P. Tourner autour du pot. P. To go about 
ten as le is bidden, | venter of the ſea compaſs. L = the bus. 225 OSes fi 'F. 
P. Il lui en pend autant devant les yeux, . uteur, (celui qui a compole un li- | Autour, ady. (aux environs.) About, round, 
(il peut lui en artiver autant.) The ſame| vre.) An author,; a writer , or compoſer of Il tourne tout autour & n'entre point de- 
| Fate attends him, 5 a book, III dans. He turns round or about, and does 
| P. Il en a autant qu'il lui en faut, (parlant! Les Auteurs & les Libraires ne gaccor- | not go St hats „ 
F | d'un homme qui a trop bu.) He has nis load, | dent guere touchant le merite d'une copie. AUT URSERIE, ＋. F. (art de dteſſer les 
' | ſpeaking of one that has drunk his fill. Authors and Bookſellers do ſeldom agree mode The training up of goſs hawks. 
P. Autant en emporte le vent, (parlant * the merit of a copy.  JAUTOURSIER, ſ. m. (celui quia ſoin des 
n bon Auteur, un Auteur approuve. 4 autours.) Goſs lan ker. „ 
AU TRAVERS , à travers, prep, V. TRA. 


¶Juue choſe vaine & qui n'a point d'effet.) 
That fegnifies nothing , or that does not ſig- good, an approved Author, 


| 15 -wify. a pin. I | Ceſtelle qui eſt PAuteur de ce livre. She VERS. 3 
Autant, (ou felon que Jen puis juger. | is ehe Author of that book. 1 AUT RE, ( pronom relatif de tout gente.) 
j | As i can conjedure.. Auteur, (celui qui a debits quelque | Other, another, a relative pronoun. 

4 


Autant comme autant, (en 2 nouvelle.) The author or reporter of news. En voila un, voila l'autre. There's. one, 
Auantité.) A great many, a great deal. | Cette nouvelle court, mais on n'en dit pas | there's the other. Fa 
DOD 'autant plus, d'autant mieux. 


— 1 


Pauteur.) There is ſuch a report, but who| L'autre jour. The * ay. 


| The more, ſo muck the more, ſo much} is the author of it, no 5 can tell. Une autre fois. Another time. | 

| the better. | I Auteur, (terme de. Juriſprudence, celui] L'un a beſoin de Pautre, One flands in 

; | | Je Faime d' autant plus ou mieux, qu'il] duquel on tient quelque droit.) An Owner | need of another's help, „ | 

HED, eſt tres-modere, I love him the more, or] or ſeller of things upon warranty. : Il dit une choſe & en penſe une autre. 

= fo much the more, as he is or becauſe he is | AUTORISATION , J. f. (terme de Prati-| He ſays one thing , and means another, 

| | '@ very ſober man. | que.) Authorization , authorizing or im- Autre, (ſe dit pour marquer Ia conſot · 
| On meurt d'autant plus volontiers qu'on | powering. 5 mité .) Another. 5 

| eſt homme de bien. The better a man lives, | Autoriſé, ée, adj. Authorized, &c. V.] C'eſt un autre Alexandre. He is another 

= - the more willingly he dies, the Verb. | Alexander. 3 


a 5 7 R = 

+ Boire d'autant, ( boire beaucoup.) To| AUTORISER, verb. act. (donner autorité Cette ville eſt un autre Paris. That city is 

drink hard. I ou pouvoir.) To authorize or impower, to give | another Paris. 

D' autant que. V. Dautant que, without | authority or power , to allow by authority." Autre, { marquant un grand chan- 

=_ an apoſtrop bl. a | Le Roi autoriſe les Magiſtrats. The King gement.) Another. 1 

| | Go Autant , (terme de Palais, la copie] authorizes or impowers Magiſtrates, Il eft tout autre. He is quite another man, 

Jun ate: ) The duplicate of a writing. | D Autoriſer, (juſtifier.) To authorize he is quite altered. 5 

AUTEL, ſ. m. (lieu éẽlevẽ en forme de table or juif. 5 Lun ou autre. Either. 
pour y faire des ſacrifices. An Altar, a] Votre procede autoriſe ſon emportement. L'un & autre, les uns & les autres. 


=” | place to ſacrifice upon. | * Your way of pr oceeding Juſtifies his paſſion.| Both. | 3 1 | 
i | Le grand, ou le maitre-Autel. The great] S'autoriſer, verb. recip. (acquerir de Tau- Ni Pun nilautre. Neither. 

= EE Altar. | : : I, torité.) To 2 credit or authority, | mutre choſe, (marquant exclukon.) 
| Lee S. Sacrement de VAutel , (!Euchariſ-}] AUTORITE, ſ. . cough legitime ſur| Noeſing or nothing elſe, El 

| tie.) The Holy Sacrament , the Euchariſt. | les inferieurs. ) Authority , power. I ne fait autre choſe que jouer. He does 


<6 Hot ſert a PAutel, doit vivre del Au-“ L'autorité des loix, Tie authority of laws. | nothing but play. | 
tel, (il eſt juſte que chacun vive de ſa pro- Uler de ſon autorité. To make uſe of one's | Les uns ſe plaiſent a une choſe, les 
| feſſion.) He that e the Altar muſt live by| power or authority. | autres à une autre. Some delight in one 
| '#he Altar, every one muft 8 calling. Etre en autorité. To be in power or au- thing , ſome in another. | 
_ el 1 755 


Elever Autel contre Autel, (faire un] thorit y. | 23 Il ne ſera jamais autre qu'il a et. 
ſchiſme dans VEglife ou dans quelque Com- KAutorité, (maniere imperieuſe de] He shall ever be the ſame man. 
munauté.) To ſet up Altar againft Altar ,| parler ou Yagir. ) Authority , imperiouſneſs.| ll aime tout autre que moi. He loves 

to make a ſchiſm. 8 | &&> Autorits , ( credit, conſideration. )| any body but me. AST 
'AUTHENTIQUE , adj. (qui a de Vauto-| Authority , power ,' credit, intereſt , confi- out autre que lui eũt perdu courage. 
kite, qui mérite qu'on y ajoute foi.) Au- deration , weight. | | | Any body elſe had been disheartened. _ 
. — , authentical, allowed, of good} Ila beaucoup d'autorité a la Cour, He q un vaut l'autre, (il n'y à pas à choi- 


authority, original. | | a man of great authority, power, credit,] fir. ) One is as good as other, tis all one. 
| | Ace, contrat , piece, Ecrit authentique. | intereſt, or confideration at Court. lll y en a d'uns & d'autres, (il y en 
= An authentick act, contract, or writing , | (> Autorite , (tẽmoignage que Pon rap-| a de bons & de mauvais.) There are good 
= the original copy of an af, &c. | Porte pour confirmer ce que Yon dit.) Au-} and bad. „ 
| Authentique, ( notable, ſolemnel.)] choricy , a paſſage or teſtimony quoted to (> Je neconnois d autre, (je le connois 
| | dats | Authentical or authentick ,, ſolemn , credi-} make 8 what one ſays. : fort, ) 1 know him very 2b) q Wy = 
| Ke, approved. 1  AUTOGRAPHE, fabi. m. (original dun P. En voici d'un autre ( voicl un nouveau 
| - 'Temoignage authentique. 4 authentick| écrit.) Autographum , or autography , ori- detour.) Now we shall hear. 
or credible witneſs. e 4 þ-, S008 wrong: I P. A autres, ( adreſſez-yous a d autres 
Vn paſſage authentique. An authentick] AUTOMATE , ſ. m. pron. otomate, (ma- perſonnes pour leur faire accroire ce due 
N chine qui a en ſoi les principes de ſon mou- vous dites.) Pray don e talk ſo to ne 


e. ; - . 
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AX 


Nas 
ocher hand mo- 


A OT. 
Comme 
UTRE PART, ade. 
Pot 4 


UTREFOIS , adv. 
from pafle. ) Formerly , 
times, in times p 
AUTREMENT, pe 3 (dune autre fagon.) 
Otherwiſe » after another manner or fa- 
shion , contrariviſe , another way. 
Faiſons autrement. Let us do . : 
let's go another way to work. 
Autrement , ( finon , ſans cela z2 
faute de quoi.) Otherwiſe , or elſe. _ 
Entrez , autrement je fermerai..Come in, 
otherwiſe or elſe II shut the door. 
pas autrement, (guere.) Not much, 
 indifferently. 


( anciennement „ au 
heretofore » in for- 


11 n'eft pas autrement riche. He i is not very | 


rich. 


Vous v ces e 
pas e u ſee thoſe ex- 


reſſions were pretty ts , or plain enough. 
IRC, ſubſt. m. (les autres perſonnes) 
c'eſt un pronom colle = n'a point de 
plurier. Others, other ay" 56 

Il ne faut pas defirer bien d'autrui, We} 
muſt not cover the goods of others. 
Faire aautruice que nous voudrions 


preſſions n etoĩent 


qu'on 


nous fit. To do by others as we ace; © 


done by. 
S'affliger du mal d'autrui. To be ſorry f; or 
other people's, or another man's trou 
AUV . ſ. m. (petit toit en ſaillie atta 
che ordinairement au-defſus des boutiques , 
pour empecher la pluie. ) 4 pent-houſe, 
over a shop to keep off the rain. 
AUVERNAS, ſ. m. (vin fort rouge & fu- 
meux qui vient d Orleans.) A ſore of eau, 
red, heady * „made in or about Orleans, | 
AUX. Voye oye 
AUXILIA Ab. adj. (qui aide, dont on tire 
du ſecours.) A uxiliary, 
Armee auxiliaire, troupes auxiliaires, Au- 
æiliary forces, auxiliaries. 
Verbe auxiliare , o(t terme de Grammaire.) 
An auxiliary or he ping verb in Grammar, 


AXE , ſ. n. (ligne droite qui paſſe par le 
centre d'une ſphere ou 2 poſe or le 
meut en rond, \ Axis, or axle-tree, a right 


* oing through the center of a ſphere , 


any thing that moves round. 


u monde. The axis of the world. | 


ow — Tan cylmdre, The axis, or axle- 
tree of a cylinder 

Axillaire , adj. terme anatomie » qui 
appartient aux aiſſelles.) Axillar or asil- 
lary 00 bevel ir muy T K its. 

AXIN ubſt ination 
Ja hache. ) Axinomancy, 5 gs 
axe, 

AXIOME , ſub/. m. (maxime, principe in- 
dubitable 2 generalement Ss 4 une 
ſeience.) An axiom , maxim, principle, a 
general ground or rule of any ſcience. 

AXONGE, I. f. ( graiſſe d homme prepare 
avec des herbes + qui eſt bonne pour les | 
humeurs froides,) Man's greaſe. 

 AXONGE „ou axunge , ou ging, (la 

* la plus molle des animaux, dont on 
ſert pour graiſſer l'aiſſieu des roues.) 

The ſo ofteft fat or yer of beaſts, which 

to roads the 1 of a wheel. 


br, AYE , interj. 6 Ay! oh! 


ah! interjeQions - rs 


Ayant 


= e AYOIR. ) 


SORT 09". » 


* 7 * 1 
1 
* 0 
- 
. 


AYE | BAX 
eee Condfecly 


bow 

e exls, os wen, au pluriel, les an- 

cetres.) Forefathers, anceſtors, predeceſſors. 

AYEULE, F. (gran A e 
„ or grandam, 


AZEROLE „. J. fe Cie « 
porte Vazerolier, ) ort 0 Eee gp nh 
AZEROLIER, 7 ts arbre e 
neu dont les feuilles ſont fort larges, ) 3 
ſmall medlar tree, called the 254 
medlar , or neapolitane medlar - tres. 
AZIMUT, ſ. n. ( tetme d aſtronomie & de 
, cercle vertical.) Atimutk, or 


Js "FIR 


& ſve ous 


Azimutal , ale, adj. (qui repreſente , qui 
meſure les Barry:  Hpimuthal, belpaging} © 


to the 
AZUR, f. m. . dont ba pit xn blen 


of a fine blue is made. 
Azur, 9 

Are, sy- colour, blue. 

| , (terme . bleu.) ure 


in her os 
Azure, adj. (qui ieft de couleur d'a- 


| zur. ) Coloured wich azure or blue, sky-co-| 


loured. 

Les volltes arurtes, les cieux azurés, 
termes potiques.) The arched skies. 

Les plaines azurées, (la mer.) The ſea,| 
the main. 

AZURINS, JAR.» m. « plur. (Chanoines de 

* Congregation de S. George en Alga.) 

urines , a ſort of Canons. 

Fr. ME, adj. (terme de VEcriture ſainte, 
qui n'eſt point ferments , qui eft ſans yl 
T0: ) Unleavened, | 

ain azyme. Unleavened bread. 

4 (ES, bf F. (la fete des azymes , ou 

des pains HG Axymes, the 


of unleavened bread 9 Jews, 


| 


B. 
S. m, The ſecond letter of the alphabet 


9 is ſounded b& in french. 
R. According to the new way of ſpelling, » this 


letter is left out in ds, wherem 
ie flood before, and fir 47 * a V con- 
ſonant, as in devoir, * feve, a bean, 


&c. which formerly 1 were thus written , deb- 
voir, ſebve. Secondly, in theſe words, ſous, | 
under; 5 ſujet ſubject; 9 75 doube; doit, 
he owes ; omettrè, to omit; 1 


ſoubs, ſubject, ubte , doibt, obmettre. 
B. among the ancients was a humeral letter 
worth 300, according to this verſe, 
Et B trecentum per le retinere videtur. 


Hood for 3000. 
* Ne 5 ni A ni B. Noe co SP OP 


25 to be a mere 9 
9 3 Foy (ee. 5 


BAAILLEMENT on BAILLEMENT, J. m. 
(action de bäiller.) 4 gaping, or —＋ N 
BAAILLER ou BAILLER: verb. neut. (ou- 
vrir extraordinairement & inyglontairement 
la bouche. ) To gape 5 to yawn. | 
* Biiller, (s entrouvrir. ) To gape, chap, 
or chink. 
BAAILLEUR ou BAILLEUR . n. Yawner. 
P. Un bon bailleur en fait bailler deux. 
P. Yawning is catching. 
BAAILLON oz BAILLON, ſ. m. (ce que 
on met dans la bouche d'une Tine bes 


* Ven. 


vertical circls | in N and geography. | 


fort dan), Azure, a ſort of mineral where 
bleu celeſte, ſorte de couleur.) | 


with their de- 
rivatives , which formely were ſpelled thus, | 


EY: 


But when it had a tizele on the cop. then it | 


'B A C 
Pempecher de Bede 
BAILLONNE, ée, adj. 

BAILLONNER , verb, act. 
BABEURE » J. C Braren 


B AB 


„ 


4%. % 


5.7" I 
0 


en, „. i. (petite chienne, ) 4 lints 


BABICHE , ſ. m. (petit barbet.) 4 doga 
BABIL, 4 mh » ſuperfluite 22 
de paroles.) Prating , prateling, chat, 
' chatting, chattering , talk, talkativeneſs. 
'Babil ad , ”_ , 16h - (fu t A badiller.) 
Talkative , pr Folk or pratele. 
BABILLARD, 4. 27 ate ler, a 2 5 
or talkative man, a babbler, a blab. 
| Chien babillard , 1555 3 ut 
n 2 | 


falſe 
BILLARDE, , f. A pratler, 
ling woman , e 2 7 


woman, 


P 1 1 neut. (avoir du 3 — 
caqueter O ta C . 
or chatter , to ibaa v 
prattle. 

Babilloire. /. Ca ire. 
BABINE , þ« fe N de certains 3 


B 


; Ive 


comme des chiens , des chevaux, des va- 
| ches, des finges , N cor. 177 


| beafts, as of a 2 
Babine; in comical ſenſe, 3 ſo ofe 
for a man, or woman's lip. 
Ex. i torchern lon ale hbins They 
wiped their dirty lips. 
les babines, He 


ru gen eft 5 por 
has eat a great deal on't, he has fed hear= 


tily, or he has conſum d, waſted , or ſpent 
| rio his means. 

me: in the cant of matrons, is 
| 


uſed for the lip of their. ſecret parts, 
BABIOLE , ſ. F. ( choſe de peu de valeur 
& puétile.) zauble, or toy » a knack, 
ew , or whim-wham, 

| BABOUCHE,, 7 ( oulier des Turcs , & 
autres Peuples Orientaux.) A shoe worn by 

| the Turks and other Oriental Nations. + 
N n. (gros ſingę.) 4 monkey 


wy * Babouin, (figure ridicule barbouill6e 
2 de. garde ck wand 


far la muraille d'un 
faire baiſer aux b aa qui ont 
faute.) A kind of ridiculous figure * 2 
upon the wall o rd houſe, which iow 
eee s for ſome mi 
P.“ Faire baiſer le b 42 — | 
To make one eruckle , or creep and crouch, 
 Babouin, ( un pet badin, ou dourdi. 
A young little fool, or >; ton. 
l A ft fool ae 
mp tons 2 KW 
BAC, l. mn. ferry: boat, * 
; Paſſer le bac. To croſs the river i i a for 
ry-boat , to ferry it over. 
BACCALAU EAT ou. hacaloreat , 
(degré de Bachelier. Beeten * 
gree of Batchelor of arts in the univ 
BACCHANALE, /. f. L, 32 
des bacchanales ou des Bacchus, 
A baſſo relievo, or a 27 7 2 
zafts of Bacchus, a bacchana 
BACCE ANALES ;J-f- (le ſates de Bac» 
chus.) Bacchanals , Bacchus his feaſts. 
— 7 „J. f. 4 Nen. 
3-0 
e, e 4 frowerd, . 4 


BACHA. FV. Baſſa, 
e|BACHELETTE, I ö 4. Ah . 


* A och 4 s. LORE 


| 


A 


"ah fool or the wap, to be ful 


© BAD BAF 


BACHELIER, /. m. (celui qui a un des 


| degres pour parvenir au doRorat.) A Bat- 


chelor, or batchelor of art. 
Se faire paſſer Bachelier. To be made Bat- 
chelor of art. 


&S&> Bachelier, ( on appelloit ainſi les jeu- | 


nes Ecuyers ou chevaliers qui faiſoient leur 
premiere campagne.) This was alſo formerly 


In France a zele. of gentry inferior to han- 


neret, and ſuperior to ecuyer. 
BACHIQUE , adje#, Of , or belonging to 


bacchus , drunken. 


Ex. Une chanſon bachique. A drunken ſong. 
_ BACHOT, 55 n. ( from bac.) A wherry, a 


By mall ferry b oat. 
ACLER F. verb. af, (ou barrer.) To bar 
a door or window ifwards. 75 
1 Baclé, ée, adj. Barred. 
+ Bacls, ( arr&ts , conclu , en parlant 
d'une 2 27 ) Done, * on, concluded. 
BACULE, ' 3 V « { 85 Baſc l 
BADAUD, ſ. m. 2 1 N a boo 
ou „a foolish Fr foro of any t fy 
AD AUDE, . . A filly woman , a fim- 
leton. 
ER Badaud and badaude, are nicknames for 
Pariftans , as cockney is for Londoners. 
BADAUDAGE, ſ. f. V. Badauderie, 
BADAUDER, verb. neut. 
niaiſer.) To ffand gaping into the air, to 
loiter, to trifle away one's time. 
BADAUDERIE, J. J. (action, diſcours de 
badaud.) Simplicity, foolery, filline ſs. 
BADIGEON , ſ. m. pron. Badijon, (mor- 


tier fait de recoupes de pierre de taille \ | 
dont on enduit & on colore le plätre pour 


Je faire reſſembler a de la pierre de taille.) 
Plaiſter of Paris. 
BADIGEONNER , verb; aft. pron. Badi- 


a [pl » (enduire ou colorer de badigeon. ) 


o plaifter with plaiſter of Paris. 


 BADIN, %, (un folitre, un ner) Awag- 


gs apish,, wanton, ſporeful , ful 


play 
apish tricks , idle, filly man or 7, 3 
| BAD) NE „ . A waggish , apish, &c. wo- 


man or girl. 


BADIN, ine, adj. ( folatre, niais, ) Pan-| 


zon gish , apish, merry, ſportfull, 
144 fe 2 , ridiculout, 


| BADINAGE,, ſ. m. (action de badin , au 


propre & au figure , certaine maniere d'a- 
gir. ) Play, Noe » Pantonneſs, toying. 

Elle eſt faite au badinage. She is uſed to 
whe ſport. 

Il oft inſtruit au badinage. He has got the 
| Knack on't , or he knows all the intrigue, 
he has the cue. 

BADINEMENT , adv. Vantonly, wag- 


115 K. oolishly. 
Hab Rr pic neut. To play or play 
of mad or 
wanton tricks. 
- * Badiner , (en parlant d'un certain ſtyle, 
vn maniere de parler agreable & enjouge. ) 
To play, to jeer, to joke, to droll. 


BAOINERIE, f. f. (ſotiſe, impertinence.) 
A filly or foolish thing , filly fiuff, foppery, 


4 lery \, idle flory, impertinence, 
BA 


FFRE F. (action de manger, ou 
viandes 4 19 Baring „ eatables , 
jawwork , guttling. 
* Voila une guinée pour la baffre, There's 
2 guinea for eating or eatables „ or for 
Jowwork. 


Faire baffre, ( manger & boirt à ventre 


Auebqutonné.) To ear well, to feaft, to gurtle. 


BAFFRER } , verb. neut. ( manger avec avi. 
bus.) To cat greedity to 


A 


C BAG. 


SAGA 


(Vamuſer à tout, 


| de Peclat ſans profit.) 


B A ff 
BAFFOUE, be, adj. Mbuſed, reviled, , of- 
fronted, mocked, laughed at. © 
BAFFOUER , verb. 44. (traiter in injurieuſe- | 
ment & avec mepris. II vieillit.) To abuſe, 
mock, affront, or laugh at; this verb grows 
out of date. 
BAGAGE , ſ. m. (Equipage de ceux qui vont 
par pays, & ſur-tout des gens de guerre.) B 
Carriage, baggage, luggage, goods. 
* f Plier ou trouſſer bagage , ( deloger , 
S'enfuir. ) To pack away, to truſs ot marc 
bag and baggage, to go away. | 
* + 1] a plie bagage, (il eſt mort.) He is 
gener he 1.7 F F ( querell d 
elle avee gran 
bruit. N Braul, ftrife Yun ſquabble. 
SET, J. 7 bg injute de femme. ) A 
quean , a' flurt 5 ge, a drab. 
BAGATELLE, [. 7.05 (Sk de peudeprix, 
ou bahiole, au propre; choſe de néant, 


choſe frivole, au 6.) Atriſte, a 1 
, au figur fr Tralt valu 


an idle thing, a thing of 
a ſmall buſineſs. 


Donner dans la bagatelle. To * triftes , 
to buſy one's ſelf about trifles. 
S'amuſer a la bagatelle. To ed time avay, 
Bagatelle „ interj, ( qui ſignifie qu on ne 
croit ou qu'on ne craint pas quelque 7 
Noe at all, no 77 there's no ſuch thi 
BAGATELLIER , . m. (celui qui ne it 
1 e des ba 2 7 5 Sc.) A trifler , a whe 
er, d kr 1 fel. Low. Rs 
AGETTE, ** Baguette, ſ. . (forte de 
tulipe. ) Bagee, or bajer, a ſort of tulip. 
BACUE, 77 bs neau. ) 4 ring. 
> d'oreille. Ear-rings. 

e n'eſt qu une ba ee, (en par- 
lant d'un titre, d'une charge, Se. qui donne 
's but a feather 
in one's cap. 

Courre ou courir la bag To run at the 


rin 
Te, ſauves. Clear, ſafe, unhurt. 
Ex. Il Sen eſt tire bagues ſauves. He is 
come off clear. 

BAGUENAUDE , ,. f. ( fruit du bague- 
naudier, dans lequel u ny a que du vent 
enfermé en de petites bourſes, qui ſort 

avec eclat quand on le preſſe.) A bladder 

nut, a winter cherry, or alkakengi. 

BAGUENAUDER T. verb. neue. (faire le 
badaud, $'amuſer des niaiſeries.) To 
fand trifling, to mind 12717 but erifles , 
to trifle the time aw 

BAGUENAUDIER, f. . ( arbrifſeau qui 
porte des baguenaudes.) A tree that bears 
bladdernuts, the baftard ena-tree. 

godtrinvrighn gr pu t, ſ. n. (celui qui 

5 Fila. JA erifler, atrifling , foolish , 
fellow. 

BAGUER, verb. act. (terme de Tailleur. ) 
To baſt, a term of a N 

|BAGUETTE,, ſub/. f. (baton ſort menu, 
'verge, houſſine. ) A litele flick, a rod, a 
ſwitch, a wand. 


Baguette de fuſil ou arme a feu. A gun- 
flick, 


ommander a baguette. To command | 
ifterially , or imperiouſly 
G 1 fone TH J. J. pl. (chatiment mili- 
taire. ) Ganelope , a mi punishment. 
1 par les baguettes. To run the gant- 
ope. 
BAGUIER, m. A caſe, or box s for rings, 
BAHUT ou BAH U, f. n. (forte coffre.) 
A trunk. 
BAHUTIER, f.m, A tranb- maker. 


BAl e (rouge brun et an quel 


1 


Ba ette pour battre la caiſſe. 4 drum flick. 


þ BAIL , (plage,, golfe , rade.) 4 


| 


. 


1 
Ares bai. 2 rocks wry g 4 borſe, * 
Bai brun. Bro 


wn ba 
Bai chatain. Of 2 e ſaut colour, 
1 5 doré. Fello l 
Bai mirouetté, de nis.) 4 brigh 


84 7 bay. 

1692 (graine, ou fruit de certains ar- 

bans » comme du laurter, du here; Cc. ) 4 
ol ſome trees, as of the bay, ivy, _ 


or road at ſea. 
* Baie, (ouverture qu on ec 
es murs pour y mettre une porte oy 
fenetre, ) A gap, in a wall that is a bolting 
leſt on purpoſe for a door, or window. 
Baie, (tromperie qu'on fait a quelqu'un | 


| pour ſe divertir.) A Sam, a flam, 


Baigne , Ee, adj. Patered, ve; bathed, 
wasked , ſoaked. | 
BAIGNER „ verb. aa. To bathe , to water , 
to ſoak, to wask. 
BAIGNER , verb. neut. To bathe, or bathe 
one s ſelf , to ſoak. 

Se  baigner , verb, recip. To wack , or bathe 
one's ſelf. 

* Sebaigner, (etre dans la joie , te plaire 

"a 3 choſe.) To joy, to delight, to be 
de ighted, 

Les gens cruels ſe baignent dans le lang 
de leurs ennemis. Cruel men delight i in the 
blood of their enemies. 

BAIGNEUR, ſ. m. ( celui qui tient des baing 
re le public. ) The maſter 4 a bagnio, or 
ath-keeper. _ ” He 
ur, (c baigne. 
that dender ung hy 
9+ = aanband J. 1 A woman that bathes 
erſe 
BA Elom, ſ. n. 4 batking-plce i ne. 
r iver . 
BAIGNOIRE, f. f. 4 bathing-eub 
BAIGU. J. Fa; | 
BAIL, J. m. (convention pou? . P 
ferme, a loyer, a rente un heritage, une 
maiſon, Cc.) A leaſe, a farming , or gi 
ving to farm. . 
BAILLE, ſ. f. (terme de mer, c'eſt une 
eſpece de haquet.) A ſea term, which fig< 
nifies a ſore of tub , or bucket. 

aille, ée, adj. Given , delivered... © 

BAILLER „verb. act. (donner, mettre en 
main.) To give, to reach, to deliver. 
AO Fs © eg. To leaſe , farm, or 
et out. 

BAILLERESSE. V. Bailleur. | 

BAILLEUL ou Bailleur, ſubft. m. (ou re- 
N A. ) J. n. A bone-ſetter , he that puts 

limb into joint Bai 

BA LLEUR, 14 m. Bai jereſſe = We F, (celui 
ou celle qui baille a ferme.) 4 leaſour » 
one that lets, or farms out. | 

*+ Un bailleur de caffades ou de boure 
des. A shammer, a cheat, 

BAILLI oz Baillif, f. m. ( forte d'Officier 
de juſtiee. 27 Balliff, a ſort of Magiſtrate. 

BAILLIAG Juriſdiction de 222 
Bailiwick , ws Juri ion, or precinct 
Bailiff, 

BAILLIVE r, (la femme du Baill.) 4 Bai 
liff? $ wife. 

BAILLON, Ge. V. Baaillon, Ce. 

BAIN, f. m. (lieu ou Yon ſe baigne, ou la 
cuvedans laquelle on ſe baigne , ou Pation 
” 5 daigner. A washin in place, a 8 


athing- veſſel, the bath, ot 
a oF hating 


ains, (eaux chaudes &. minétales 
. r ſanté.) en 


| wert, 


BAI 


Ly N Bath , + In flew , hot 


Bain, (on baignoire 

Bain, en terme de 

de pluſieurs coctions.) Balneum, bath. 
Bain vaporeux. V aporous bath. $1] 

| Bain-marie. Balneum-mariæ 

; Ordre du bain, ( 
Angleterre. ) The order of the bath. 
Prendre le bain. To bathe one's #4; EY 

BAJOIRE , ſ. F. (forte de 7 * dA 


magne.) A ducatvon, a ſort of 5 


8 and in Spain. 


BAJOIRE > , 


2 


Villiam and queen M 
5208 


hon 
BAJONNETTE. V. Bayonnette. 

Baiſe, ée, adj, Kiſſed, buſſed, &. 
| BAISEMAIN , 


UE, ſ. J. (parti 


que Von fait aux A de Paris lorſqu'on 


va baiſer la paix.) Eaſter offering. 
BAISEMAINS , ſ. n. (complimens, recom- 
mandations.) Service re eck, commenda- 
tions, compliments. 


Es. Faites. lui, je vous prie, mes baiſe- 
mains. Pray preſent my ſervice , or ref pecls 


to him, pray remember me to 


A belles baiſemains , adv. ( avec ſoumiſ⸗- 
ſion & 1 Creeping and crou- 


in ive 
Fals t Ne 1/9 (ce mot ne ſe dit 
u 
„this word is ſeldom uſed 


ue de la cérémonie de baiſer les pie 
Pape. ) Kiſſin 
but to fi the kiſfing of the P 
BAISER, verb. ad. To iſs to buſs.' 
Baiſer les mains a 
compliment. ) To k 
remember one's reſpects to him. 


's feet. 


T Oh! je vous baiſe les mains, (maniere 
de parler ironique , en refuſant quelque 
choſe.) OA Your ſervant , faith i Shan” ty 


excuſe me for 


Se baiſer, verb. recip. To ne each other , 


to mingle, or e es, 


'* So baiſer, (ſe touc le joindre. ) To 
lie _— 
BAISER, ſ. m. A kiſs, a buſs. 


2 Juda's kiſs. 
BAISEUR, J. n. A-kiſſer, a kiſſing man. 
Baiſcure » pron. baiure , 
ou le pain touche un autre 
The kiſſing cruſt 
BAISEUSE , / 


BAISOTERF, verb. ad. Tob 
BAISSE, ee, adj. 


down « 


pr Ss 
Down, toe take, 


wot „to go aua 
Aller 

counter the ene 
headlon upon * 4 
BAISSER, 


e enemy 


down. 


hat bi 


to mo one's eyes down', or downward, 


to depreſs one's voice. 


&> Baiſſer la tete, 
une porte.) To ft 
Jo go through a door, 


— 


Þ abi 
IN ſe die 


ordre ebe en 


1 er - ou oy . 

lle qui a deux tees en profil , 'une ſur 

. 9 A double faced coin, like that of 
ary. 

e de la tete d'un co- 

; luitient lieu de joue.) A hog's cheek. | 


J. m. ( offrande volontaire | 


lqu'an, (eſpece de 
20 pece 


s a man's hands, to 


Un baifer de Judas. A treacherous 11 , 


he: axneys par 
le four. ) 
of a loaf. 

A kiſſing _ „one 
that loves to 0 s, and be kiſſed 
kiſſing. 
. 2 
1 Se retirer la tie haiſſe. To ſneak 
hanging down one's head. 
tete baifſee contre Pennemi, To en- 


hand over head to run 


verb. af. . plus 0 
To let down , to bow , to bow down , to 


brin lower. 83 

— Ce chapeau baiſſe les bords. This 
aiſſer les yeux, To look doumards, 
haiſſer la voix. To let fall one's voice, 


( pour paſſer ſous 
Hoop, to bow one's head 


a 5 To be poiſed, or bataneea, 


341 BAL. 
A To lower the faith. |: 
Baiser la tete, ( Pour faire fe.) 


ar]; 


[= 


72 nod. 


8 verb. neut. ( decheoir , dimmuer, 
| Leaffoiblir. ) To fall, ceaſe 2 fink 5 decay, 
. lower, or orten. 


The a riſes and falls twice a „ 
| le mérite baiſſe, 4525 

auſſi. Our tafte, or relish 0 gs ay 
in proportion with our merit. 


Le jour commence à baiſſer, Ir grows late, 
it draws towards night , the day wears apace. 
4 The ck Fart head draws | 


* Le malade 
to an end. 

Sa faveur baiſſe. His credie finks or HOWE. 

Fa Baiſſer, (deſcendre par eau.) T. 0 
| fall, or go down a river, ' 

Ex. Nous baiſſames depuis Rouen juſgus a 
| Orl&ans. Fe fell, or vent down from Roan | 
o Orleans. | a 

Se baiſſer, verb. recip. To floop. 
BAISSIERE, ſ. f. 92 reſte du vin N il 

approche de la lie.) The NOW , FO . 

or bottoms of wine. 

BAISURE. V. Baiſeure., 
BAL, 1 m. n 4 ball, | 
a ſolemn 


BALADE, eſpece de A bal- 
. e 


the Ballad. 

BALADIN, [. n. (danſeur ordinaire de 

24. dancer, or vaulter. full 
A fop, a flutterin 10. 

BALADINE, . 74 . * 8 

BALAERE, /. f. ( taillade faite particulié- 

Fee 82 


F | 

BALAF AER, 5 50 1 "leſſer en Faiſang 
une balafre. ) Ts ent; to ſlack , n 
eſpecially over the face. 

BALAI. Y. Balay, 

BALAIS, adj. m. Ex.Rubis balais (efj 
de rubis tres. excellent.) 4 balaſs ruby. 

BALANCE, . f. (inſtrument à deux baſſins 
ſervant à peſer.) Balance, a pair, of | ba- 
lances , or ſcales, to weigh withal. 


| 


wel 
Rae pencher la balance. To turn the ſeale. 
* Tenir la balance égale entre deux partis. 
To hold the balance even betwixt two parties. 


[pence , or in a quandar "= 
—— une choſe en abated » (Vexa- 


miner.) To take a thing into conſideration , 
to balance, weigh, or Examins 4 thing , to 
m_ of ii.. 
aire entrer une choſe en balance avec 
une autre. To put athing i in the ſcale againſt, 
or with P4679 "7 _ ) Lib 
lla balance, celeſte, ra, 
one of the twelve let ſigns. 
5 ée, adj. Balanc » &c. V. Ba- 
lancer. 


BALANCEMENT, m. adio par laq lle 
une choſe eſt . 14 balancing » poi 


Kal ANCER ; s 1 (tenir en 6quilibre.) 


| 


— 


1 


| 


ANCER; 5 ver b 
To balance, to neee 10 poiſe, or 
counter poiſ. 

* Balancer, ( peſer, examiner.) To balance, 
weigh, poiſe, examine, 2 , or conſider. 


r, verb, neut. ( demeurer en on 


Baiſfer le pavillon. To frrike the flag. 


11 mer hauſſe & baiſſe deux fois lej r . 


Le refrein de la balade. The burden ef 


Fontan way L244 it, to out- | 


Etre en balance, (etre en ſuſpens, ) To 
E. - Lee „to waver , 80 be irreſolute, 


Very 1 
* Balancer, ( etre eaſalpens.) To e 


F be floating , or uncertain 


* B AL 


e » | to be at shall i, shall 2 
2 Balancer , 2 cob de chaſſe, ne pas te- 
nir une route certaine, en parlant des chiens ; 

on de la bite.) To beat up and down', ns | 
dogs, or deer do. 5 
Se balancer, verb. recip. (& brandiller,) | 


lo ſwir 
EF: balancer entair, (en parlant des | 
* To wh in the air, as birds do. 
BALANCIER, f. m. \(artifan qui fait & qui 
vend des balances.) A balance- maler. 
> Balancier ,. { roue' on verge de fer. 
horloge on d'une montre. The . 
4. of a Tk or watch. 
| Balancier d'un tourne-broche. The fer of * 
a kitchen jack. | 
BALANCINES, f. f. ou valencines, (terme 


Liſis, a fort of ship-ropes.. | 
BA ANGOIRE, . 475 (jeu de la balangolre, | 
png 01 campagnard. ) Sean 2 
ort. 
BALA DEAN, 2 m. toy de manteau 
dont on ſe ſervoit e ee, 2730 | 
or foul weather, . 
ALAST, V. Left. Boas 
BALAY, ſ. n. ee ; 
les maiſons, 14 Nees p or broom to foes 
- withal, | 
BalayE, ée, adj. "Swope. | 
BALA ER, v. 4d. (ter ones de an 85 
n weep, to clean with a broom. 
BALA Jn. ( quibalaye.) Sweeper, 
@>>Balayeur, ©) rooms; toutes. 


"Ss 
1 


ſortes de balays.) A broom-man , one that 
. ee . (ecie quibaaye.) 4 
celle qui 
| ſweeper , a woman 5 SO der oi 2 
Balayeuſe, ( celle qui fait & vend 
5 balays.) 4 woman that makes and ſells : 
rooms. 15 
BALAYURES, , 7 pt. (endes bade. 
avec le balay.] Sweepings , the filth, dirty 
BALBUTIER., perk.” OI re 
, very, neut. o 
utter, or flammer, to li 470 pe.) Y 
BAL CON, J. m. ( faillie aux fendtres dun | 
} batiment en forme de terrafle, ) A balcony. 
BALDACHIN , pron, Baldaquin, ſ. m. (dais 
qu'on porte ſur le St. Sacrement, &c. parmi 
les Catholiques Romains. ) A canopy. 
BALE ,'/. f. (toute ſorte de boulets ant 
aux armes à feu.) A bullet, or bot. | 
Bale ramée. A croſs-bar hoe. 
Un canon de 20 livres de bale. 4 gun of 
twenty pound slot, à twenty pounder, 
Bale, 70 pour jouer.) 4 ball, to play withal. 
Prendre la bale au bond. To cake the ball 


at the rebound, 
Bale 85 meur, 1 Prindir's ball; 
Bale, alot de marchandiſes. 4 4 
wares. 
les 
s the 


q 


bale, or pack 0 Aveo 
6 ale de ce qui env 
gifs.) The chaff, 6. coat, that 


Bal Ay 1 des poſſons ) 
A * , e plus gros 
A whale , the Ge elt A robes | 
> Baleine o Led. de — 4 vba ; 
— one. , | 
BALEINEAU, ou daleinon , | m, (le peti | 
| de la baleine, ) 4 young wa 
BALENAS, ſ. m. (le membre de la baleine 
qui ſert a la generation.) The piztle of a . 


whale. 


n 
» Jo Mo eee 1 
* kind of dances 1 | e 


de marine, elpece de cordes d'un navire, ) = 


62 BAL 


(> Balet, ( maniere de poeme drama- 
OF An interlude. 
aire une entree de balet , (ne faire 
'entrer & ſortir.) 7 To come to fetch 
re, to pop in and go out in a moment. 
*+ Faire un pas de balet , (ou un faux 
| pas.) To make a blunder. | 
BALIER , Gc. V. Balayer. 
BALISE, 7: F. (terme de marine, marque | 
Pon met ſur les cotes ou canaux de la 
mer, dans les lieux 2 A ſea-mark, 
ſet up in a dangerous place for the direction 


of ſailors , as a buoy floating, or a maſt 44k 


fed on a bank. 
BALISTAIRE , ſ. n. ( Officier de guerre| 
rEpole a faire jouer les baliſt 

| = Anciens.) An overſeer of the Fa f er 

varlike engines, croſs-bows , &c. e 
the Ancients, an e wagt 

BALIS TK, J. f. (machine dont ſe ſervoient 
les Anciens pour jetter des dards ou des 
pierres.) A ballift, or balliſta, a warlike 

engine uſed by the Ancients to caſt, or 
shoot darts, or ſtones, -- 

BALIVEAU, ſub/t. n. (arbre reſerves en la 
coupe des bois.) A tiller , or flander, a 


tree left 2 wood for growth, _ 
BALIVERNE „J. f. (ſornettes, diſcours 


en Lair.) Trifles , idle fluff , idle tales, ot 


flories , old womens tales, 


ALLADE, 6c. Balade, Cc. 

. BALLE, v. Bale. 
BALLIAGE, £ Bailliage, 
 BALLISTE, Balifte, 
BALON , f. n. ( grofle bale de cuir on eft 

renfermee une e,) A foot-ball. 
BALONNIER, ſ. m. A fooe- ball maler. 


BALOT, ſ. n. ( petite balle de marchan- | 


diſe.) Bale, or packee, of goods, or mer- 


i chand diſe. * f 
BALOTADE,, terme de manége, 
ſaut qu on fait 0 12 2 cheval entre 4 


pliers 34 bounding of « a horſe berwixe co 


FALOTATION, ſ. f. (action de donner 
fon ſuffrage. par balotes.) Balloting. 


BAL O TE, ,. f. (petite bale dont on fe ſert 


ur donner les ſuffrages.) 4 ballot, a bal - 
„or voting ball. 
Baloté, ée, adj. Toſſed, &c. V. the verb. 
1 verb. 4 & neut. ne de 
jeu de paume, peter. ) To toſs, a term 
NT TG (lows def 
* Baloter quelqu'un, (le e Pun 
AVautre, 21 jouer de hl le tenir long-tems 
en haleine. ) To toſs one from poſt to pil- 
Jar, to play the fool with ham , to keep * 
at a bay. 
Baloter une affairę, (la diſcuter, Pagi- 
* ) Ws andy, examine, or agitate a Ju- 


4 > Baloter, verb. neut. (donner ſon ſuf- 
955 par balotes.) To ballot, to vote by 
ts. n 
BALOURDE, /. . ( perſonne ſtupide & 
groſſiere.) 4 vol, a tony, a fimpleton. 
; BALSAMINE ; F. 4 bal ion apple , whoſe 
| does conſolidate wounds like balm, 
"Patfamique „ adj. Balſamick. 
BALSAN , adje&#. m. ( cheval noir, ou bai 
marque de blanc a un, a deux, ou a trois 
Ried.) A. bay horſe, with a white ſpor in 
8 I of his ley ae ee 
BAL. marque de Cc 
| yt wb aux ieds des 7 $94.4 ) 4 whaze ſpot 
in a horſe's leg. 


ALUSTRADE, (aſſemblage de plu- 
4 ar baluſtres. 1 baliflr , 
BY 


5 "ofa ebe. 


5 AL BAN . 
BALUSTRE J n. ( ſorte de petit mer 
faconne,) 4 1. a balifter , alittle 7 
ſuch as are ſeen on the outſide of cloifters , 
terraſſes, galleries, &c. 
2 Baluftre , (on baluftrade. .) Balleſ- 
ters, balliſters, baniſters , or rai 
colomne de hois 
ae tournse.) 4 mall 


> Baluftre, (petite c 

au doſſier d'une 

twifted column in the * 4 14 9 5 0 
BALZANE , we U Balſane, | 

BAMBOCHE, ſubſt. f. (marionnette plus 
grande qu'a Todi.) A puppet bigger 


than ordinary, 

* Bamboche,, A ſonne de taille.) 
| A shrimp, or f short arſe, a be 

N „ ( forte de canne qui a des 
neeuds, & qui vient des Indes.) A bamboo. | 

BAMBOU, ſ. n. (mambou, ou voulon, 

elpece de roſeau ou de canne n 
Gon on fait le ſucre, Bamboo. 

BAN, ſ. n. (publication a haute yoix'ou a 
ſon de trompe de la part dun Superieur.) 4 
| bon, a roclamation, by voice, or with 
ſound of trum 

> Ban de mariage, A hann, or publi- 
cation of matrimony. 

> Ban, (exil, banniſſement.) 4 ba- 
nishment , or exile, 

han. (proſcription ) Aproſeription 
an outlaw 
Zan 
2 roclamation , whereby all that hold lands 


cers and citizens) are ſummoned to meet at 
a certain place in order to ſerve the King in 
his wars K either 8228 , or by proxy. 
han de four, ou de mo The 
Royalty, or privilege of the Lord of tie 
manor , whereby his tenants and vaſſals are 
to grind and bake. in his mills and ovens , 
and to. pay 77 78 ce for the uſe of them, 
BANANE, ſ. f. (fruit du bananier. ) 
BANANIER, J. n. (gros roſeau fort com- 
mun dans les Indes orientales & occiden- 
tales.) A ſore of large roſe in the eaſt and 
weft-Indies, 

Banal , ale, adj, Belogging 10 4 manor, 
common. 

Taureau banal. 4 common , or toun- bull. 
© Des dupes bangles. Conſtant bub- 
„J. F. V. Ban de four , ou de 


: 1. J (long Gigs a aſſeoir pluſieurs 
perſonnes.) „ form, or ſeat. 
A Banc ferme dans une Egliſe. 4 pew, 


or ſeat in a Church. 

{> Banc, (rocher , on fable dans la 
mer.) 4 chelf, or the ſands, - 
Etre ſur les bancs, ( ſoutenir une diſ- 
pute. ) To fand out a diſpute, or hold a 


pute. qui hac;( 12 


þ 


Donner atravers 
parlant d'un vaiſſeau.) 
to firike the ſands; 

„ e . F. ( banc de dois Etroit & 

) long form. 

BAND. J. m. ( fagon & maniere de 

ace quelque « e 8.) The ndr up of 
ing. 


1 — \ (ligature. ) Ligature, | 
&D>< Bandage d'une plaie. The bandage of 
ear ws Ea 5 
an e, (ou DIAaYer, 5s, worn 
ſuch © os burſt. , %y 


&&> Bandages, (les bandes qui entourent 
les roues & qui les ſerrent.) he bands, or 


3 Ban and arriereban, 


the crown , (except ſome privileged oſſi· 


BANDAGISTE 


" A truſs-maker. 


BAN 
9 ue 


de 


bende ds faucifſes, A Link ef. 


Ages. 
Bande de cuir. 4 thong of a leatier 
Bande d'ctoffe, 4 | 
Yy 25 Atrip of « fic 
Bandes de fer autqur d'une 
Bands of iron. . 


GE Bande de ſelle. The fide 35 of a 
ſaddle, 


Za rough de billard. The er 4 billiard, 
. 


1 . (terme d'armoirie armoirie, ) Bend, 
in heraldr 


Bande, , 2 park; compagnie,) 


Band „crew, ſet , com ag 4 
Faire bande & part. 1 * 's ſelf, 
Bande, —— line 
ie (kphre np 
andes, (in al.) tr de 
gens de ere. Band: „forces, armies, 


onde, Ee, adj. Bound, beat, &c. V, 


FT H. m. ( bande on 
ſur le front. 7 1251 and or wh on 


le bandeau d ung veuve, 4 widows 


2 
Le bandeau royal, (le ie.) 4 
royal wreath or diadem. 
Avoir un bandeau 3 bs, * (ne 
voir pas quelque choſe, 1 on 2 
—— 2 be blind-folded , 
a veil , or mift before one's 22 
BANDELETTE , ſubft. f. 4 las fill 
band, or ftring. 
BANDER verb. af. (lier & ſerrer dune 
bande.) To bind or tie with a fillet, &c. 
fo der, (tendre) un arc. To bend 


a bow, 


e Bander une arme à feu. To cock 


ul. 


Bander, (terme de tripot.) To ba 
& , a term of tennis- court. 
@& Bander une corde, To bend a rop 
@&# Bander Nang, A un, oz bander les 
yeux a quelqu'un. To blindfold or hood» 
wink one. 
Il a bande tout le monde contre moi, 
e has raiſed all the world againſt me. 
* Bander ſon eſprit, avoir Peſprit bande, 
( appliquer a quelque choſe avec ; grande 


- contention d'eſprit.) To 1 one's. mind 
or one's ſe „ 
Se '» verb. recip. 


luer) contre quel qu un. To 9122 , or 

| 5 ons. 
ourquoi vous bande - vous contre la vo- 

rite ? do you withſtand truth ? 
BANDEREAU, ſub/t. n. ( cordon qui ſert 
a pendre la trompette au cou de celui qui 
en ſonne.) 4 oy > ſor a trumpet 
'| BANDEROLE, ſubſt. f. (alters d' ten- 

dart qu'on met {ur les mats des navires.) 
A Hreamer uſed at ſea, a banderol, or lite 


ele flag. 
FEY Banderole de trompete „( petit 


etendard armorié attaché aux branches. U 
The fringed banderol ot fil that hangs o 


| @ trumpet. | 
BANDIT , ſub/t. m. ( exils , voleut » af 
ſaſſin, ) 4 bandito, an Tralian ro mn of 
in general, a vagabond , @ paddir, 4 


wayman, a cut-throat. 


BANDOULIER, f. n. fonts de campr- 


Ld] | 


gne, qui vole en troups.) A * 
a High * 


BARACAN. Pd [pant , . m. 0 ch yh Batarie.) 2 

| BARAGOUIN, Te m. = ul barb , a Barbary 'ho 

on inconnu, qu'on n Fl Barbs , ée, adje8, (terme de Blavo.) 

bridge, pedlars french. cant, pay bone /Bearded, a term of heraldry, | 

55 e, an DN 72755 f dia , K N ol n de poilfon,) Ber- 

4 bete de ſomme.). ee OUIN v. neut. par er un a ſort of fis. "Wb 

5 e mo 5 25 gage 2 ger 3 1 MET | Burden 1 My 2 ow dove wo 
couvrir d'une bane.) 1o ny erjobber , ot to e- col dans les bleds ind of flower 

BA * 1/9 1 7 oy Y 0 4 bertel 05 | i : 1 grows am corn, the Blue bottle, © 


BANE 


cover with 17 
retendue d'une lieue SobiNEUn, 4 m. B ate, | Barbele, ée, adj. Ex. Fleche barbelse, 
BANLIEUE 11 KIM juriſdiction du Juge Cf A man, or woman thae uſes an odd] ( qui a des dents ou des pointes. ) Abear- 
Chon d'une ville.) The 3 5 kind b A . Fo eaſy to be underftoad. ded arrow. 
recin&s , or liberties US town. | BARA 9 nnr „J. m. ( mechunt bardie 
ANNE, Sc. V. Bane, Ge. 1 BARA raden qui ſert a] A bdarb. „ or op 6 5 
BANNERET , adj. n. (ayant droit 41 battre — E, ful churn. IBA ox „ ſubft. m. (chien à gros poll & 
niere.) Banneret. 1 BARBACANE, $97 F. (tente qu "on laifſe friſe qu'on drefle a la chaſſe des canids. ) 
Chevalier banneret. Knighe banneret. |} dans les murs pour faire entrer ſortir les] 4 5ha 75 dog. 
BANNI, ie, adj. ( from bannir.) | cm eaux.) A hole made in a wall from ſpace| BARBE E, F. 4. (fore of of fomachr for 
shed ” &c Co N to ſpace, meredy to ter in, or a che Nuns, 
BANNIER , iere, adj. V. Banal, vater. BARBEYER, biene de mer. ) V. Filer. . 
BANNIERE, 755 T ee drapeau. | e Barbacane , (tente \ ou petite ou-|BARBICHE , ou Babiche , 1 8 7 8 | 
ẽtendart.) Banner, flandard. vertute dans les murs des chateaux pour] C ON, ou Babichon, /. m. ( je barb, 
BANNIR , verb. 46. (exiler. . o banish.| tirer a couvert.) A . or —— | traction, biche & bichon , petit 
* Bannir, (chaſſer, Eloigner.) * To banish,]* in a wall, to shoot throt | of Litele Bite » lapdog. 
drive , or chaſe away, to ex | Barbacane , ( terme nn Bar for=|BARBIER, J. n. (celui qui fait la n 
1 NT, (exil. Banishment „ cation, eſpece de fort , ou de redoute.) 4 Barber , » f a tonſor, 


den BARBIENE, 77 Barber's wife. 5 
BANOUE, Jo Þ» (retat un Banquier , ou BARBARE, adj. (fauvage , qui n'a ni loix BARBILLON, m (petitbarbeau,) l 7 
le lieu ou il exerce fa profeſſion, ou une] ni politeſſe.) Barberous\, rude, ſavage. barhbel eg 
Gciets de Marchands da ns une ville „ on (4 Barbare, (cruel, inhumain, ), Ber- 1 arbilon. Vaye Barbes , maladie 
un certain ſonds d' argent.) A bank, in all * 1 cruel ,, 3 de cheval, Ge. 
the forementioned ſenſes. Langage bacbare , (i impur ou cor- BARBON, n. 109 Nella.) 4s ola 
BANQUEROUTE, ſubſt. f. ( faillite de 13 ) barbarous os broken language. beard , a dotard. 
| Banquiers oz de Marchands qui manquent a] Un barbare, ſ. m. 4 barbarian, 4 arba- Barbon, ne, adj, ( bourru , mal-propre ) 
| - leurs dettes. ) Bankruptcy , breaking.| rous man. | ay e, peevish, ſl n= | | 
"Fai aire banqueroute. To break or turn bank -] Barbarement, adj. Barbarouſl 45 Pacoonnage » J> e, ſm. N ge, our hu- 
| BARBARIE, Io F. ( cruaute. } erbarity, ee 8 at. feeri- 
Pa aire banqueroute a Phonneur „(man- barbarouſne] , cruelty , i s moroſen 7M 
quer a ſon honneur. ) To loſe or forfeit @F&# Barbarie, (ignorance, 1 ierets.) BARG BOTE, vo Gn poiſſon. ) 4. 
one's honour. Barbarouſneſs , incuvility ſs , rafli- 
* Faire banqueroute a quelqu- un, 10 425 Ban SER, verb. neut. (Houillr 3 avec $ 
manquer de parole.) To fail one, 10 dis- BARBARISME, 4 m. (haute contre la pu-| bec en parlant des cannes & & des canards. 
appoint him. rets de la lan 77 4 barbariſm or berdg-| To muddle, 


* BANQUEROUTIER. , ſ. m. Banquerou- 18. 1 5 * Barboter, ( parler evtre les dents,) 1 To 
tiere, ſ. f. A Bankrupt. | BARB Re. FX ( pail du menton & des mumble, mutter , or grumble, 
BANQUET, /. n. ( feſtin. ) 4 ballet, Y joues , dans les hommes & dans les ani-| BARBOTEUR, 1 m. (uncanard pri 
NE", de 1 | nas) Hes boi The bord of 1210 , T , (pours ate ln Ys 
anquet petite e de laj Barbe, ov un Epi. an BA l . (poudre e fait 
branche de Ja bride qui eft Fo de] ear of ea | graine d'abfin off Gs ) Worn 
Yail.) Pare of the cheek 18 bie. la barbe d'une comete, The "RAS BARBOUILLAGE, J. m. ( Zan de 4 
| PO eng, v. neut. To . to] of a blazing-flah, or (thy flappet of 4 c0- Ren o mechante penture, 9 12.9 
eaſt , or feaſt it, to junquet, met. bing. 15 
BANQUETEUR T, ſ. m. A feaſſer. la barbe d'un . 4 cock's races Barbouillé, ge, adj. Dawhed,, Foul. © 1 
BANQUETTE, ſubſt, F. 4 WE way, @ or waddles, . BARBOUILLER , Ve, act. ( prindre 22 
bid UiER. ſubſt. a. ( from banque. ) 8 1 bh od * 4 ee ahr.) To 4b. 
ubft. m. rom anque.) ] viennent ans uc 5 ou du ar uiller, . or 
A Banker, mY bœuf.) The barbles, a Sen the mourh 855 ( * 8 
BAPTESME, Ec. v. Bateme. of horſes and oxen. Barbouille du papier, ( mal 6crire. 8 To 
BAPTISER, Se. V. Batiſer, Ge, (Rr Faire la barbe & une stoffe, ( conper| ſerible, to waſte paper. 
Baptiſmal, ale, adj. ( qui appartient au] les polls qui paſſent 1 len Troffes effi- | Feuille qui barbouille, (en terms 
bateme.) Bapeiſwal, belonging to Baptiſm.] lées par l'uſure.) To bard or beard a Ruff. | hag rimeur.) A sheet full'of monks', that 
Les Fonts baptiſmaux. The Font in a} Faire la barbe à quelqu un, ( au lots, among Printers, . | 
Church. propre.) To trim, sabe, or beard one. | * "Barbouiller , ( embrouilter une affiire. 3 
BAPTISTE » 1 mieua Batiſte, (ſorte de] Faire tous les matins dix ou douze bar- Te perplex or confound a buſineſs. . 
toile tres-fine, ) Lan. bes. To trim every n ten or twelve} * 55 barbouiller Veſprit de Gret & d 
BAQUET , /. n. ( eſpece de * cuviet people, | Latin. To confoun# on s brains with Greek | 
qui a les bords fort bas. ) Pail, or bucket. 1 Faire Ia barbe i wan , (ui | and Latin, 
&>> Baquet d'Imprimerie. A trough , in faire affront. ** To beard , or 40 Mont BARBOUILLEUR fab. m. (n dvi, 


1 


a 5 | one , to abuſe him Peintre.) 4 Barber. . 
BAQUETER,, verb. 4d. Fe. Baqueter de} * 7 Rüte ſous bebe, ou oy bathe, | Barbouilleur , (méchant Auteur.) 4 

Feau, (en terme de Jardinier , 6ter de (rue ſous cape. ) * f To laugh in an of cribler , a paultry writer. 

V'eau avec une Ecope, ou une pelle, ) To] fleeve. ARBU, ue, as, e. a de Ia barbe. } 
. out water, * f Je ledirai à fa TY , Ou Jaane] Bearded - fall of beard, 451 Has gor u 

AQUETURES, ſ. f. (vin tombe dans]. hui. } 1 hall tell it eo his face. I great beard . 

le baquet , lorſqu an tire * 


vin du ton- F U T fait a f barbs, en a, 26fl. 1 &e dier.) 4 

neau . Droppings of wine into the tap- 751 his noſe. ab C0 bf "(lp of Leal un- 
tub. „ A Sainte Barbe, ac des Ca- * 1 * t. 

BAR, ſ. m. ( civiere renforcee an'on porte nonniers dans un vaiſſeau.) The . (0+ Bar ut + rs þ 
e ou © e Butt 1 * Ie, | i r ple} ga 


„ 


* 


54. 


BAR = bl AR BAS + 
BARBUQUET,, ſc ms ere ou pe BARON , W's m. 148 2. de nobleſſe.) |BARRER, ». a8. (fermer avec une | 
tite gale aux I&vres.): Cho p or ſeab i in ole 's| Baron, a honour. To bar, or shut with a Bar. IM 

| BARDACHE,, fn. ( jeune garcon de de 71 5 du and Seqneu t vows, Ee > ag e firms 
Q m. con de de- age 0 op tne 
bauche.) 4 VS or ale , a ca- BARONNE, ſ. f. 4 Baroneſs. | 76 49 0 . 
tamite, BARONAGE , 1 N. ( its Ade de] ſur an, ) To bar or. 1 
BARDANY, 7.7 J. 7 glonteron ou lapps ma- - Baron.) . e. writing. 0 


ray. 8 Burdock. EW 

vieux mot 1 oit ar- 
mure de RAY Barbs Ponte armour. 
* Barde, ( eek de ſelle.) 4 fort 
His 1 


Ke 2 wig, 


(tranche de lard. 54 thin 
bacon , wherewith pullets F 


<< 


ey come to the ſpit, 

Bardes , ( Chantres ou Poetes par- 

mi les anciens Gaulois.) The bards, or 
poets among the ancient Gauls. 

Bardé, &e, adj. Barbed, alſo covered| 
with a ſlice of bacon. 

BARDEAU, J. n. (petit ais dont on couvre 
les maiſons au lieu 15 

tile o clefe wood. 

BARDER, verb. act. (mettre une harde à 
un cheval.) To barb a horſe. 

@&>> Barder, (avec une barde de lard.) 

To cover with a ſlice of bacon.” 

BARDEUR, ſ. m. (homme de journee , qui 

porte le bar on la civiere.) A daylabourer ) 

who carries the hand-barrow. 

"'BARDOT , ſubft. m. ( petit mulet. ) 4 

N mule. 


capons, &c. Aer covered before B 


* 


pPayer d'un Ecot. ) To come of ſcot-Aree. 
Þ Bardot, Ca terme 0 [oe , 
. Ceffet , ou exemplaire incomplet.) Imper- 
Sion, or waſte of a book. 
ARGE, . F. ( bateau a rame. V. Be 
BARGE, f. J. (poiſſon.) A fish not 
4 eurlew. | 
BARGUIGNER: verb. neut. ( 
Te o haggle , chafſer , ot beat down the price. 
Barg r. (etre irre ſolu.) To boggle , 
or waver , to be irreſolute or in  ſuſpence, to 
+ hum and Raw. 
BARGUIGNEUR, ſ. m. Barguigneuſe, J. f. 


gler. 
Wut, ſ. m. ( petit vaiſſeau de bois . 


a 0 


forme de tonneau.) A barrel, à rund- 


er, a ſmall . 


"BARILLET , f. m. (partie de la montre oa 


eſt enferme le re ort.) The barrel of a 


_ watch, 
'@> Barillet, (p petit baril.) 4 ſmall rund- 
Tet, cask, or barrel. 
BARIOLAGE , J. m. ( aſſemblage irrẽgu- | 
lier de diverſes coulebrs. ) Variegation, a 
motley , or confuſed mixture , or medley of 
colours. 
Bariolé, be, adj. Speckled , vary-colou- 
: zed, V. Barrioler. 
Feves bariolées. French-beans , » or 
oy beans. 
 BARLONG 
. parallelograme.) 4 Parallelogram , a term 
wed in Geometry. 
,* Barlong , gue, adj. (plus long un còte 
* dun autre, en parlant des habits, ) 
Tonger on one ſide than another. 
BARNABITES, ſ. m. Barnabizes ; 5 ſort of 


NONACLE, as 5 hel 
, ou Barn e 
ig 5 de moule , l 15 „ que 
N nomment oye. d 'Ecofee . „ que 
on croyoit naitre des arbres ſur e bord de 
ja mer aVoccident d'Ecoſle.) Barnacle, 
rn 1 m. e a Wea-| 


N laßt. 


Fo 
4 


tuiles, ) A Single, or 


Paſſer pour bardot , ( ou fans rien 


marchander. by 


FY m. (terme de Geometrie ol. 


BARONNET , /. m. Chevalier Bb A 
( c'eſt en Angleterre un degré de nobleſſe, 
entre un Baron & un fimple Chevalier, f A 
Baronet, or Kn 341 and Baronet. 


BARONNIE 4. (terre qui donne la 
lite de Baron a celui an la poſſede.) 5 
A... 
AROQUE, |. f. perle baroque , (quia! wm 


15 


ap. at 1.9 
ateau 
great boat. 

. Savoir bien W fa barque, ( ſe] 
| fayoir 
one 3 8 
Conduire la barque, ( etre le chef d'une 
affaire.) To be ring leader in a bufineſs. 
BARQUEROLE, /. f. (petite Fe) 

little bark , or boat. 

BARQUETTE » ſubſt. . 4 kind of paſtry 
work, 

BARRABAS, nom d'un brigand dont VE- 
criture fait mention. & dont on ſe ſert dans 


it batiment de mer „ Ol 
une riviere. ) Bark or 


comme Barrabas a la Paſſion, That's as 
common as the Highway. 

BARRACAN. Voyez 
BARRAGE, ſ. m. 
fection des ponts, 
Ec.) A kind of 

| BAR GER, 

e droit.) He that 2005 that pa 
FARRAQUE, 1. f F. (hute te 
| Barra Hale s hut, 

N J. F. (piece de bois, de fer, &c. 
etroite & longue.) A bar, or 

Fo Barre de gouvernail. 
rudder. 
 (& Barres, {en terme de Mardchal. ) 
Part of a hor rſe 's nether jaw. 

Barre de Palais. The bar i in a Court 

Juſtice. 

Barre, (on contrebande traverſant 

Pecu-de gauche à droite.) A bar in a coat 

of arms. 

' (> Barre de muid , (terme de Ton- 

nelier. ) A croſs-bar on the head of a proce 


ouracan. 
(4roit etabli pour la re- 
es paſſa ages» du pave , 
,aſſage-tol 
+ Ms 
e-toll. 
122 


| or cakk. 


[ Barre a entree d'un port on Nie 
riviere. A bar at the entrance of a haven 


Or river. 


Barre de ne) 
met entre deux mots.) 
two words. 


ou diviſion qu on 
divifion bet wixt 


martial ſport. 
Jouer à barres cures. To play ſure 
play, to go upon ſurꝰ ground, 
| Barre, ee, adj. Barred , Shut with — 
| bar, &c. V. the verb Barrer. 
BARREAU, J. m. ( barre de bois ou de fer.) 
A little 8 or iron bar. 
Barreau , (le lieu ou ron plaide.) 
e Bar, at Which Counſellors plead. 
Barreau, (tout le Palais.) The Court, 
the Bar. 
Gens de Barreay. Lawyers , pleading 
lawyers , ; attorneys. 
* Frequenter Ie Barreau. To follow the 


* Fauſes, 


ien conduire.) To know how to carry 


h ge, 


' Law, to be often hearing (or pleading) 0 
— e ing ( F =, 1 Une n eat; Ou hes, 


pas Fates _ A rough or ſcotch' 


1 


cette praſe proverbiable. Cela eſt commun 


| 


(celui 72 leve ce 


| 


| £ 


Dy: 35 cine. (20 termede My 
rechal ferrant. ) To knie 

BARRES. Foyez Barre. fo ans . 
. 57 4 7 ( forte de bonnet on 
calote.) A cap or bonnet. 

ä bien parlé a fa barrette, ( jelui 4 a 
fait une ſEvere reprimande. ) I have rattled 
him to ſome tune. 

BARRICADE, ſ. f. (eſpece de retranche · 
ment.) 4 barricado » 2 ſort of intrench. 
ment, 

Barricade, Ce. ie a 

BARRICADER verb. ad. To . 

Se barricader, (ſe fortifier dans un lieu, 
"pour n'y étre pas ſurpris. ) To barricads 
one's ſelf , to flop the pa age to the place 
one 1s retired to. 

| BARRIERE „ ſubſt. f. ( forte-de barre ſer- 

vant a fermer un paſſage.) A rail or fields 
ate. 

Barriere, (obſtacle. ) 4 bar, let, hin« 

* or ohacle. | 
Barriere, (ce qui ſert de borne & de 

defenſe.) A Abrka | 1 
Les barrieres des Pays-Bas. The barriers 

of the Low-countries. | 
Barriere de Sergent. 4 publick place 

where bailiffs are to be found, 
Barriere, (enceinte que Pon faiſoit 


. autrefois pour les combats.) 4 25 » Of - 
place to foi in. 
Combat a la barriere , (Joate.) Tile, ot 


tilting. 
Barriere, (le lieu d'oti les chevaux 


Rom.) Tcl a courir dans le cirque à 
ome e-barriers , or lace, 
a Fr Bank e, 
orte e os tonneau. 
A hogshead , LR rench ole a 
BARRIOLAGE , ſub/. m. ( aſſemblage 
diverſes conlenrs miles ſans r 2 hb 
bing or fireaking with' ſeveral colours, @ 
mixture of ſeveral colours. 
. Barriole, ée, adj. Speckled, freaked, 1 
or dawbed with everal colours » varyo 


coloured. 

BARRIOLER, ». act. |(peindre de diverſe 
couleurs miſes ſans regles. ) To ſpeckle, 
freak, or dawb with ſeveral colours, to 
vary-colour, 


BAS, fle, adj. (le contraire de haut.) Low, 
challow. | 


Une chambre dale. A low room, 
Une voix baſſe. A low voice. 


La marrde eft baſle. *Tis low vater. 
FBarres, (ſorte de jen.) Barriers, a 


| Une riviete baſſe. A shallow water. 


shallow or mean 5 
* Bas, ( fans courage. ) Baſe, 75 
Avoir le cœur bas ol' ame haſſe. To have 

a baſe ſoul, to be mean-ſpirited. 
Bas, ( fitue plus LS ) Lower. 

La baſſe region de Pair. The lower region 
of the air, 

La bafſe Alſace. The lower Alſatia. 
Les bas Officiers , (les ſubalternes. } 
The inferior Officers , the ſubalterns. 

Bas, (vil, meépriſable.) Low, mean, 
N baſe, le ſordid , poor. | 
7 Or ehus. Faire main-baſſe. v put all to | 
the ſword. 


* 


* Un eſprit bas , (p etit gene. ) A low ; | ” 


* 


8 


BAS 


Une baſſe fofle. 
*+ Ceſt 


war 4 . 
3 Bas- bord, 
ſeau. ) The larboard of a 


on 
in 


ufick. 
shallow , 
4 ſmall ip. 


ſails. 
Avoir la vue 
or short-figlted. 


Wle 


the vulgar , the mob. 


@D Sorti de bas lieu. A 
or born. 


jw ebb, 


BAS >, 
nes choſes. \ 


foot of a thing. 
tom of a hill, 


wer part of the belly. 
BAS, adv. Down, 


low with him. 


in awe, 


bring forth, as beaſts do, 
(3 Li-bas. Below. 


Son regne eſt à bas. 
ls reign, 


come down. © 


downwards, 
BASANE , = | ( 


le tan.) Sheeps eather. 


Baſané, ée, adj. (qui a le teint olivatre 
) Tawny, ſun-burnt , 


& tirant ſur le noir. 


of a ſwarthy complexion, 


BAS. BORD, ſubſe. m. (le cots gauche du 
larboard of a Ship. 

( contre-poids ſervant a 

un FF levis.) 4 ſwipe. 


valſſeau. 


Th hb 
BASCUL 


lever & a A 


Tome þ 


tre des haſſes œuvres. 
N 5 du bas Breton pour moi. That's 


Hebrew to me, i don en 
dts; 

l. careme eſt bas. The lene is for- 

(le cõte _—_ du vaiſ- 


Bas-deſſus , (terme - Muſique, 


pou , ſecond-defſus. 4 ſecond treble 


Mettre bas les armes. To 
Parler bas. To ſpeak low or a 


@& Jouer argent bas, (ou argent com 
tant.) To play for ready 3 if 


Mettre le pavillon bas. To Arile | 


the 
i en bas, il eft bas perce, (il a 
peu d'argent.) He is ar low ebb, it is 


1 


Bas 2 Ig o il y a peu Veau.) 
Viiſſeau de "bas bas, 4, low-built , 
Les baſſes voiles, The main and migen 


e baſſe. To be purbliad, 


Bas- relief, on baſſe- taille (ouvrage 
From ture.) Baſſo relieve. 
e bas peuple. The common people, . 


G3 Les baſſes cartes. All the cards that 
are not court cards, the [mall cards. 


canly extracted, 


* + Les eaux ſont baſſes chez lui, [4 Yar- 
ent commence a lui manquer. ) He bis at 


BAS, ſ. n (chauſſe. ) Stocking, hoſe. 
Un 1 de bas. 4 loft. 
la partie interieure de certai- 
Bottom , the lower part or 


Le bas d'une montagne. The foot or Bor- 
Wle bas du ventre. The rim, or lo- 


Tenir quelqu'un bas, (le tenir dans 
la crainte ou San th ra fo 
one low, to keep him at @ diſtance, or 


GFR Le vin eft au has. The wine runs 
low, or draws towards the lees , or dregs 


Mertre bas , (faire des petits. ) 0 


: En bas. Down, below. 
A bas. Upon the round, 
here's an end of 


A bas, ( deſcender. ) Down , | 
par haut & par bas. Upwerds and 
yon de mouton paſſee par 


To keep 


qo 
* 
» 
7 
* 
If 


mn inner 25 or barton , wherein pou: 
2 bafſe. A low room. 


A dungeon. 
15 A tom-turd. 


| bs 


| 


| BASILIOUE,, 7 . 


1 


20 wo E 


les enfans ſe brandillent. ) See- ſa sn. 

Jouer à la baſcule. To play at ſeed * 

&& Baſcule, (porte qui son 

2 en maniere 5 * 4 wing| 

BASE. ſubPt. F (6 erbe, a 
La , . 


choſe, au propre & au figur 
„ Boctem 2 Ban , in ? proper nd 


rative LO. 


Babel. 


5 1808. a adj. i 
ue. 


n 

niſtroit la juſtice, ) 4 Court of juſtice, 

grout hall, where juſtice was ſera 
old Romans, 


e ( 7 bote & magni- 
BY IN, Ys 4. ( kt Eetolls te fil, ) 


BASOCHE,, , [. 0 Communauté des Clercs 
du Parlement de Paris.) The company and 
juriſdidion of 2 Clerks in the Parlia- 
ment of Paris , havin ** among them a King, 
and their oy aws. 

Le Roi 
Miſrule. 

BASOCHIEN, /. m. A Lauyer's Clerk. 
BASQUE, 55 7. 1 du pourpoint. ) The 
shirt of a do 
m_ UE, 7. m. Ex. Un tour de baſque. 

er wick , a 1 
"Aller a pié comme un baſ Joe. To. be 
ſwife· ſfooted, as the people of biſcay are. 
ASSA, ou BACHA « 1; *s 5 Beh, 

de Province parmi les Del 
or Bashaw , a Governor of 7277 ieu- 
tenant of a Province among the Turks. _ 

BASSE, adj. the feminine of Bas. V. Bas. 


BASSE , ou Baſſe- contre, ſ. f. 1815 des 
JH >-4-- parties de la Muſique, ) he boſe or 
aſs in Muſick. 


Bafſe-continue, A thoroug h baſe... 
Baſſe de viole. A baſe l. 


@> Baſles, (-bancs de fable ou rochers.) 
Shallows , 3 


Baſſement, adv. (dune maniere baſſe.) 


Meanly, of 997. „ pitifully. 
BASSESSE g, 5 Mes a, lowlineſs. 
@& Baſle 08 baſſe.) A baſe , 


( or 2 5555. 


o debaſe one's ſelf, to humble one's 
too much, to cringe, to creep and crouch, 


. | BASSET By 4 m. ( lorte de chien de chaſſe.) 


Terrier, a terrier dog 


BASSETTE , J. f. "if de jeu de cartes.) 


a cloſe- tool. 
Baſſin de blince. The ſcale of a ta 
haſſin, (terme de mer, chambre ou 


| darfine; petit port 'pratique dans un plus 


grand, ) A ver- dock. 
Cracher au baſlin , ( contribuer a 
que que, depenſe, ) To give Something , to 


148 y one's contribution. 


fond done ſe ſervent les Confiſeurs , 


4 


ASSINE , ſ. f. ( forte de baſſin large 
Pen, à deep and wide pan, uſd by 


4 


0 Bagels, ( 15 3 far laquelle £0 


'| — 
BASSINO 


_ "JBASSON, 
ee on Lon yet 


la Baſoche, The Maſter of 


Faire une baſſefle , (s'abaifler tro 
Fin al 


7 


- RAS BAT. WF 


jonets, ch miſts, and apothecaries. 
2 &, A Warned, r. V. 4 


1415 1 „ r- flower. 
er inet d'arme a feu. Pan , the 


ok © Fe (inſtrument . A 


chauffer 4 Re) warmin 


baſſe ia) Bok 


. AK 


don, the be 0 a hautboy, 
| T. Foyer; Bit. 
Baſtant, ane, adj. 
BASTARD'; Cc. V. Bitard, Ce. 
BAS TE, ſ. m. ( as de trefle , 5 jeu de 
Thombre, ) Bak the ace of at 
ombre. 
BAS TE, adv. ou interj. (paſſe, ſoit.) Fall, 
ſo be it, let it be ſo, granted. | 
BASTELEUR. Poye; B teleur. | 
BASTER, verb. neut. (on 3 ) To be 
ſufficient, or enough, to ſu LE 
Laffaire baſte mal, Pu va mal, 0 
e buſineſs does not go well. . | 
BASTERNE. {f F. ( forte de litiere dont ſe 
ſervoient les Dames Romaines.) Baſtern, . 
a litter uſed by the Roman Matrons. 
BASTIMENT. Foyer Bitiment. .. 


'S UM cient, 


m 
* 


BAS TION, ſ. m. 8 de fortification.) 4 
baſtion, a bulwark, 


BASTON,, IV. Bun, © | 
BASTONNADE , f. f. 4 la ede, 200 
cudgelling. 
+ | BAS ONNEE, EE Ex, Baſtonntze d'eau , 
115 quantité eau qu on puiſe a la pompe 
chaque fois que la brimbale joue. 55 As 
much water as 2 out of a pump every 
time it plays. 
BASTONNER, ». ad. (donner des coups de 
baton.) To baftinado, or ſwaddle, to cudgel. 
@> Baſtonner un &crit , ( tirer des raies 
ſur les lignes. SY ſcore a 2 | 
BAT, /. 2 0 ell pace, pour les betes 
de ſomme.) ſadle, a pannel. 
BATAGE, [. m. Gafiion, ou travail de battre 
le bled.) hreshi 
BATAIL, Yo yer Lanate 5 
BATAILLE, 7 7 (choc de deux mes! 
Battle „ fight. 
Bataille rangée. A field, or pitched battles . 
Deſcription d'une BATAILLE. = 
Deux armees étant en Ae weck le canon 
ronfle de chaque cõté; & le ſignal du com- 
bat donn, on e de 
& on commence le choc. 


BY 


art & d' autre „ 
ans le ſort du 


Baſſet, a on at cards, | danger, les Generaux font paroitre leur 
BASSIERRE, V, Beſſie fte. intrepidie en confervantleur ſang froid , & 
{1 BASSIN, ſ. n eſpece de grand plat rond] en donnant leurs ordres ſans Wotion 7 
ou ovale.) Baſon. ſans embarras, Dans la mèlée, les Oy, 
@> Baſlin de fontaine, The vaſe of @| font des actions, ou pour mieux dire 
or] fountain. 1 de valeur & de jugement; kn 
@> Baſſin de Chaiſe Pexcee. The pan of | condes des ſoldats, qui ſe battent en —. 8 25 


ils taillent en pieces les ennemis, tuent & 
renverſent tout ce qui fait obſtacle , percent 
& enfoncent les bataillons , culbutent & 
renverſent les eſcadrons. Sur le point 
d*etre accables 1 la multitude , ils ſou- 
tiennent avec 

mis ; & les Generaux , avertis par leurs 
Aides-de-camp de ce qui ſe paſſe de ce cot6- | 
la, y font promptement marcher du ſe- 
cours; ranimgnt leurs troupes par leur pré- 


l ; tallient les les batulons I ; les 


rmeté Veffort des enne< 


WY 


” 


6 -- BAT 


' Famenent à la charge; repouſſent les enne- 


mis; les menent battant ; regagnent le ter- 
rein qu on avoit perdu; retabliſſent entie- 
rement les choſes ; pourſuivent Pennemi 


I'&p&e dans les reins; lui paſſent ſur le ven- 


tre; le mettent tout-a-fait hors de combat; 
2 tout ce qui reſiſte au fil de l'epHE,; 
après avoir eſſuyè des décharges conti- 
nuelles du canon & de la mouſqueterie, & 
remports une victoĩre entiere & complete, 
font ſonner la retraite, & couchent ſur le 
champ de bataille, aux fanfares des trom- 
, ak al F4Y he 334. 
Deſcription of a BATTLE. 
 - The two Armies being in fight , the cannon. 
voars on each fide ; and the fignal for the 
] Fight being given, they both move, and begin 
the encounter. In the. height of danger , the 
Generals shew their intrepidity by preſerving, 
their cool temper , and by giving their orders, 
without emotion , and without hurry. In 
rthe cloſe engagement, the Officers perform 
wonders , or shew- extraordinary valour 
and judgment ; and ſeconded by their men by 
who rx like lions, they cut the enemy in 
22 „kill, and overthrow all they meet 
n their way, break through battalions and 
bear down e Upon the point of being 
overpowered by numbers , they reſolutely 
bee the effort of the enemy; and the 
| ramp of what paſſes on that fide , cauſe 
re tf to e with all 7s 
revive the ſpirits of the Soldiers by their 
preſence, rally the broken battalions , bring 
them up again to the charge, repulſe the 
ennemy , drive them before them, regain the 
ground they had loſt, retrieve the whole af- 
Fair , n 4 the enemy cloſe, trample them 
under foot, or ride over them, entirely di- 
ſable them, put all that refift to the ſword, 
and after having ſuſtained continual diſ- 
eharges of cannon and ſmall shot, and gai- 
ned an entire and compleat victory, cauſe 
à retreat to be ſounded , and lie on the 
feld of battle, whilft the air reſounds with 
. the flourishes of trumpets. ; 
Cheval de bataille. 4 war horſe. 
Mettre ou ranger une armee en ba- 
taille. To draw up an army in battalia, 
or in order of battle. 
Le champ de bataille , 
tombat.) The field. 1 5 
Le champ de bataille lui a demeuré, ou il 
a 6 la bataille. He has got field, the 


day?, or the viory. 
BATAILLER * IK verb, neut. ( ne fe dit 
que dans cette phraſe figuree & baſſe, ) il 
m'a bien fallu batailler pour l'obtenir. I was 
ain to battle, or to fight, or to ſtruggle 


hard for it. 4 | 
BATAILLON, ſ. m. A battalion. 
BATANT, adject. ( from battre.) Bea- 
eing. | ; 1 
Ex. Sortir tambour batant, 
dr um beating. 5 | 
| Batant neuf, ( tout neuf, qui vient 
etre fait.) Brand new , fire new. 
BATANT, f. m. (on batail de cloche.) 
Clapper , a bell clapper. 
7 Porte a deux batants.. 
2wo-leafed door. 


To come out 


 BATANT-L'@IL. , ſub/t. maſe. (ſorte de 
- 6oeffure de femme.) French-night cloaths. 
(Elle eſt en battant-il , ou en neglige. ) 
_ She is in a dishabille. 
' BATARD, arde, adj. ( n& hors de legitime 
mariage. ) Baftard , got in an unlawfull 


place where young trees are ſet to be af- 


| Dua, ( pout enfoncer des pilotis, ) 
commander. 


enerals being informed by their Aids- de- 


(ie terrein od Yon| 


| hands, 


4 folding „or 


. 
* Batard, ( qui participe de deux nz 
differentes, 4 ee | OY 
One piece de canon batarde. A demi- 
* „or NN * [ | 
baſtard; \ © 1 r J. 
BATARDEAU , ſ. m. ( eſpdce de digue 
pour detourner Feau dune rviere.) A dam, 
or waterflop', made of piles, &. 
BATARDIERE, ſub/. F. ( plant Catbres 
greffes , qu'on Eleve dans les vergers ou 
pepinieres, )- Sced- plot, or nurſery.; a 


} 


terwards' removed. 2 
BATARDISE, ſ. f. (qualité de bitard. ) 
Baflardy. 
| wing hat which falls King 
tards, that which ro the King by the 
| death of a rye 5 * 
BATE ,, J. f. (forte de hie à battre les gra- 
vois, a applanir les granges, Sc.) A ram- 
mer, or a paving beetle; an inſtrument 
where with earthen floors are ſettled and 
beaten level. | N 
Bate de cimentier. A dawber's beater. 


I 


hate de blanch 
ping bench, whereon the washer women 
and beat their linen, .. | 
_ Ne b ad of a ſaddle. 
> Bate a beurre, A -churn-flaff. 
BATE „e, adj, (from bater, ) Laut | 
with a pack-ſaddle, | 
BATEAU , ſ. m. ( vaiſſeau qui ſert & navi- 
| 1 rivieres, les lacs, les étangs.) 
„ | 
BATELAGE , ſ. m. ( action de bateleur. ) 
Juggling, legerdemain , juggler's trick. 
BATELEE, ſ. J. ( charge d'un bateau; il 
ne ſe dit guere que des perſonnes qui y ſont.) 
Fare, boat full of people. | 
BATELET, ſ. m. A little boar. | 
BATELEUR , f. m. ( faiſeur de tours de 
| paſſe-paſſe , ou bien un charlatan. ) 4 
Juggler , a puppet-player , a buffoon , a 
nounte bank. 5 3 | 
BATELIER, ſ. n. (qui conduit un bateau.) 
BATEME . J r. Baptif ies,” 
AE, f. n. Baptiſm, chriſtening. 
> Recevoir le bateme. To 2 
ned or baptized, PE 
@&> Tenir un enfant en bateme, To land 
godfather to a child. | . 


iffeuſe. 4 ſmall flo- 


N 


# 


: 


Nom de bateme. Chriſtian name. | 


@> Bateme du tropique on de la ligne. 
The ducking of one at ſea. DN; 
BATEMENT , f. m. ( from battre.) 4 

beating. EH | 2 
FhBatement de mains. Clapping of 


Þ..og Batement de pieds, Stamping of the 
3," | | 
BATER, verb. act. (mettre un bat.) To 
ſaddle with a 'pack-ſaddle. | 

BATERIE, ſ. f. (from battre, querelle on 
il y a des coups ] Battery , figh- 


ang, fe uabble. 

FE Bases , (ou Ton braque le canon.) 
4 battery for ordnance. 5 
@> Baterie , ( maniere de jouer ſur la 
guitarre, ou de bour, ) 
particular "oY of playing on the guitar , 
or of beating the drum. „ 
Baterie de cuiſine. Kitchin-talkin. 
BATEUR, ſ. m. (celui qui bat.] Beater. 
BATEUR d'or. 4 Gold-beaterr. 


f 


de bitardiſe. A ſucceſſion eo. baſ- | 


| bouts. A quarter-flaff. 


ttre le tambour.) 4 


r 


il 


| | ay +> | 
bling, up and down the flreezs , an 20 fo 
low, alſo, a padder or 1 9 
O Bateurs d'eſtrade, (Cavaliers da. 
ches pour reconnoitre le pays, ) Scout 
| horſemen ſent abroad to get intelligence, 
BATEUSE dor, ſabft. fem. A women gold. 
AT ts, * Bulle, ec, K b. 
DALL, ie, 4 Bulle, &c, Bair, _ 
one maiſon mal bitie, (on mal 
ordonnce.) An ill contrived houſe. 
n homme mal bäti, (on mal fat.) 
An ul shaped man. 3... 
BATIER , . n. ( artiſan qui fait & qui vend 
| des bits. ) A ſaddler, a maker or ſeller of 
' pack ſaddles, _ V 
7 n ſot bitier, A filly fellow , a boo: 
b 'S a clown. I "0" . ; 6 | 
BATIFOLER T, verb. neue. (j | 
maniere des enfans. ) To play ( like 
BATIMENT. . 5, (Gdifice.) A building, 
IMENI, . *. aces ) A building, 
an edifice , firuure , fabrick. 
// FF Batiment ,-( yaiſſeau pour la mer.) 
' A lip or veſſel. : | 
BATIR, verb. act. ( conffruire un Edifice. ) 
To build. „ TR A 
_ * Bitir, ( terme de Tailleur.) To make 
long fluches, . | | 3 
* Bitir , ( &tablir) ſa fortune, To buifd 
one's fortune, | Es 
Batiſé, ée, adj. Baptiz d, chriſten d. 
BATISER , verb. act. (from bateme. ) To 
baptize, to chriſten. 7 | 
_ * Batiſer quelqu'un, hs donner un ſo- 


briquet. To baptize one, to give him a nicks 
Name. | 4 Pa 


| * + Batiſer ſon vin. To dilute one's wiae, 

to put a great deal of water in one's 

wine. „„ 

BATISSE, ſ. f. (L'action de batir , ou Ven- 

i . d'un batiment.) The building of a 
ouſe. 


BATISSEUR , ſ. n. ( celui qui fait batir & 
ui aime a bätir.) A great builder, one 
chat builds much; not meaning an Architect 
or maſon. | RB 
 BATISTE , adj. m. Baptift, Ex, S. Jean 
| Batiſte ,- John the Baprift, | 
BATISTERE , adjedt. maſc. Exemple : 
Regiftre batiſtere , ( oi Yon met les noms 
de ceux qu'on batiſe.) Church - book , 
wherein chriſtnings are entered and re- 


corded. . 3 : 
n. ( certificat extrait du 
regiſtre batiſtere.) A certificate out of 8 


Un batiſtere, . 
church-book. | | 
uſtenſile pour battre la 


leſſive.) A beetle. 4 1 FA 
@F& Batoir , (palette pou jouer à 
paume, &c.) 4 Ng , 
BATON, ſ. n. ( brin de bois qu'on peut te- 
nir ala main, ſervant à divers uſages, ) 4 
flick, ſtaff, or * FR. 
n avec un biton, To walk with a 
tex. ; 
Donner des coups de biton a quelqu un. 
To flick or cudgel one. | | 
Baton à deux bouts., ou fert par les deux 


Bäton de commandement. The fa of 
command, the commander's flaff. 

Baton de Jacob, ( inſtrument mathe ma- 
tique.) Jacob's flaff' ; a mathematical inf- 
trument. FER | | 
Epce a biton , ou biton & ferrement. 4 

BUCKET» ; 


* Tour du biton , ( profits dans quelque | 


FR Bateur de bled. A thresher.. 6 
t Va bateut de pave, os ds chemin. 


. 


 emploi. ) By-gains, y raf, perguiſtt 


EY. 


Tirer an | court biton avec quelqu'un, 
au plus fort.) To ery maſteries with 
to firive or contend with one. 
de vicilleſſe , (celui on _— ) The 
ſert d'appui a une .viell 
ſupport of one's old age. 
fire quelque choſe a batons rompus „ 
ou A 1 . by) 
matches , ot gir | 
Je ſuis ſur cette matiere tres - aſſund de 
mon baton. I am preg ah 77 a 
To Jew, or _ | 
Batre un valet.. To beat a corp 
\ Batre quelqu'un dos & ventre, le batre 
comme plitre oz comme un chien, ( le 
batre avec eXCEs. ) To beat one ſoundly, 
40 maul him. 
Batre les ennemis, ( n ) To beat 
the enemy , to get the better of them.” 
Batre quelqu un de quelque raiſon. To 
beat one down with an argument. 
Mener batant les ennemis, (les faire | 
fuir & les pourſuivre en les batant.) To 
drive the enemy before one. 
* Mener quelqu'un batant dans une diſ- 
pute, (Vaccabler de raiſons. ) To bear, or 


run one down in a diſpute. 

Batre du papier, de or, des livres, To 
beat paper, gold, books. 

Batre la meſure , (terme de Muſique. . 
To beat time; à term of Muſick. 

Batre le tambour ou la caiſſe. To bear the 
drum, 

Batre la chamade. To beat a ie 

@S& Batre une ville en ruine. To batter 
down a town. 

Batre quelqu'un en ruine, (le pouſſer, 
le reduire aVextremite.) To run one down, 
to put him to a non-plus. 

Batre le fer, ( faire ſouvent des armes.) 
To tile, or fence. 

@> Batre la campagne ou Veſtrade , 
h 22 la campagne pour avoir nouvelles 

es ennemis.) 5 ſcour the country for in- 
telligence , as ſcouts in an army do. 

* Batre la ſemelle, ( voyager. ) To bear 
ele hoof, to foot, or travel a. foot. 

* Batre un lieu, (terme de "Chaſſe.) To 
beat a place for game; a term of hunting. 

GX Batre hi du pays, (faire beau- 

de chemin.) To eravel a great way. 
oy Batre bien du Pays» (parler beau- 
coup.) To talk much. | 
| & Batre monnoie. To coin or mint 
money. 

&& Batre du bled. To thresh, or thrash 
corn, 

&> Batre le beurre. To charn milk. 
 &® Barre, (ou meler) les cartes. To 
Shuffle the cards. 

l. riviere bat les murailles de la 
ville. The river beats againſt, (ie runs cloſe 
by ) the walls of the town. © 

T Batre le pave, ( mener une vie fa 
— iy ramble about , 40 run . 
down ftreets. 

Batre, verb. neut Ts 4. 


q 


8 faire 


q 


4 


Le pouls lui bat. His pulſe EF 
Le ſoleil bat à plomb, The ſun beats per. m 
plaud. 
(en 
— des ciſenun:. ) To flap or 


Le cœur me bat. My heare beats, n 
or goes pit 4 pat. 
pendicularly. 
Lee „( applaudir ) To 
. ap 
FF Batre de Vaile, on des alles, 
r. 
Se batre, verb, recip. 2 T, ft 
 BATTAN' J. Batant & Barg. ” 


f 
| 1. 


Wd 3 Au 


- Un yaiſſeau batude Vorage. 7 2 4 wifes 
by the wind. 
155 Autant vauril ewe bien batu que-mal 
batu. P. Over $hoes, dver' boots. 
1 J.. (terme de chaſſe.) Ex. Faire 


batre les buiſſons pour en faire 
ſortir le ger To beat bushes, &c. in 
order to , or ſtart the game. 
— 25 m. Bavarde, ſ. f. 8 


parle trop.) A babler, a 
TY 1 obey 2 6. pracling filly fal- 
4ow , or woman. '. 
' @&> Bavard, (un homme qui ſe vante.) 
4 boaſter , a cracker a bouncing y or 
roy & romancer. 


£0 „v . 


, 7 Ms ( petit 
HBaudet, 
horſe block, it on which 2 


lays the wood to be _ | 
Fra Baudet, (lit de ſangle.) 4 _ 
B er , IL hy  (larg ceinture 


A Ro. » 4 4 be or a gr next park 
baldr ick. 

BAVE, . f. 6cume de la bouche, auer 
qui en de en ſaver, or  labbe-| 
1 de limagon. The 

ave 75 it 

BAVER, verb. neue. 2 
To foam, 13 155 , Ga er, or drivel, 

Tr rains * ls verole, 


) 


o be 
BAVETTE, 
tits — 17 


3 aux 
— ) 4 


"+ Tailler ms hevertes, ( babiller, ca: 
queter.) To prattle , to chat, - 
BAVEUR ſ. n. n fe One 4. 
ſlabbers , a ſlabber c 

Baveuſe, Nen fam, 


5 


derten 7. verb. net. (manger you 
To eat greedily 

BAUF MUR T. ſ. . B 
greedy gut, a glutton. 

BAUCE, ſ. f. (retraite, lit de 
The foil of a wild boar » the pacy art 
he lies in the day time, 

G3 Bauge, e, FR et) 44 
kind of mortar made of clay and flraw. ' 

BAUME, aire nc Gar cr day ou la com- 
poſition propre aux plaies. ) Balſam, atree, 
or a Juice, or a compoſition ſo called. 

Baume, (ou menthe, forts herbe) 
| Balm, or balm mint , an herb. 
1BAUMIER, ſ. mt. ( arbre qui porte le Rope! 
e.) Bala tree. | 

BAVOLET „J. n. (coeffure de villgeie) 
A head-gear | much worn by the country- 

women ahout Paris. 

BAVOLET, /. n. PR ſc F. (celle 

ui porte un bavo A'laſs, a n_ 
iſs., 4 milk-maid. , 


[HAVE I., { the plural of Bail,) Leaſes 


15 


BA ABA , verb, 1 ſe 
| vanter.) To n to n or bounce, 5 


BAY | Ss. 5 
$2 tau , on baren 5 navire. 


BATTE. V. Bae. hs 
2 |BATTOLOGIE , . 1 ( repetition autt.)] 8 or floor-timbers of 4 CEN LEY 
I. Tautology, needleſs repetition. . 1 7 { Bai, Ge. $1 
ui BATU, ue, adj,;;Beaten, tas, the V. Batre. | BAYE , e 1 Baie, GC. 
62> Vous ae have oh LIN  batus',” "hc BAYONNETTE, fe F. ( dague N wp. N 
| proven: e. Four look . boa 
Ni bane id Ronies made 15 88 ARE. 7, Baie 1 


{BEANT, ante, 2. nc 
ouverture. ) „ ALS 
A bouche dice, Open ms 7 

BEAT, ate, ſub/t. (devot qui yp Se 
tation de ſainteté. ) 4 derout, or holy per- 

in | Jo a ſaint, alſo a bigor or hypocrite. 
EATIFICATION,, 5% £ 4 par lequel | 
le Pape declare qu'une perſonne eft bien- 


| heureuſe apres ſa mort, Beatiſiaation. 
Beatifie , da edi Beard made bleſſed. 


[BEATIFIER , verb. a4, (mettre au s. 
des . To l 


— _ * arxy 
BEATIL ES, 7 com. ers delica= 
| tes & propres manger , que Von met dans 


| Tom 


1E CF. 
de ſe dit 


porter Tepe.) JI 


of a LE. 
1 eel, 


* 
pe 2 
F 


Chair baveule. [ 
Fiend mg 6 | 1 
BAVEUSE, ſ. +. (poilſon de mar.) A'fore 


} a thing to the beſt advantage. 


| devant le * 


les pates & dans les potages.) Tie- hies, or 
bits, ſuch as cocks combs , lweet- 
Ge. uſualy made into pies. ' 
- (felicite , bonheur; il 
ere qu en parlant du bonheur 
| —_ eatitude, bliſs, lappineſs, bleſ- 


FIVE BELLE , adj (agréable ala 5 
Fine, "handſome X  comely Fretey, 
tiful, neat, fair. 
Beau viſage, beau corps. A fine, * 
| ſoms face , or body, a 
Une belle taille. 4 fine neat $ * 
- Une belle femme. A fine, — 
_ riful, Nl. comely woman. fair 13 
in temt, , or comp n. 
Une belle 3 fine colour, | 
_ (> Beam, ( agreable à Foreille. ) Fine, 
delicate, good. 
' Une bells vom. A fine, delicate , or good 


voice. 

Beau, {en parlant du ciel & de Fair,) 

ine, good, delicate , curious. 

| Beau tems. Fine, good, &c. weather. 

Beau clair - de lune. 4 fu. or curious 

2 6 eſt agteable & 
eau, (tout ce qui able 

excellent en fon genre. Y Fine, , handſome , 

, neat, delicate, curious, pleaſant > ercel- d 


Ore ele pr prairie. e 
or curious medow. : 
| Une belle ſtatue. A fine flarue, 
- beau poeme. A fine poem. : 
* Mettre une choſe en beau jour, ( rex 
poſer de telle forte qu'on en puiſſe voir 
toutes les beautés.) To ſet out, or or ade 


F. i eut beau dire & beau faire. Phat- 


oever he could or do, 
2 R. Les EIS: BEL au lieu de 


BEAU; & il ſe dit encore aujaurd huĩ 


-_ 
wipe 


Thy fa 1 — Bol 
ar une I Bows aid former. 
Lad eau; 22 now B uſed' 


1 the L ele, number of a 2 entive 
a vowel, | 


PR 1 bel homme, 4 handſome mas! 


a P ach come man. 
el air. Fine air. 


Fy Faire le bear; faire le bean fs. To. 
BS Enter bs.) The fire 
*Le beau mon es gens po 

. be SR 


1 people » or folks , 


I 2 


| 
| 
| 
| 
| 
: 
| 


68 


\ 


6 . FRA... 
Les Belles, (les belles femmes.) The 
Fair, the fair ſex. f 


ia belle, (mramie.) My dear, 


ſu cet · heart. 


Qui eſt- ce, ma belle? Flat's ehe matter, 


dear? 


J ouer beau (ou grand) jeu. To play 
weep or high. | 
un beau ( ou grand) mangeur. A 


great eater , a high feeder. Co 
Faire une belle (on grande) depenſe. To 

ſpend high, to live great. e 
&> Beau joueur, (celui qui joue fran- 


chement & ſans ſe facher.) One that plays 


fair, and never frets at play. 7 
Avoir les armes belles, (faire bien 

des armes.) To fence well, i 
Beau, (bon, heureux, favorable.) 


Fair, good, lucky, 772 » favourable. 
fair 


ys or good ex- 
pedient. | 133 | 
Une belle occaſion. A fair, or favoura- 
ble opportunity. | „ a 

Un 
or caſt of dice. bo Po 

@> Beau, ( honnete , bienſéant.) Fine, 
handſome , decent, ſeemly. 5 

P. Donner beau jeu a quelqu'un, (lui 
prefenter loccaſion favorable pour faire ce 
qu'il veut.) To give one fair play. 


@> Cela n'eſt pas du beau ſtyle. That 


Is not elegant. 


Faire beau ſemblant à quelqu'un. 
To keep , or carry it fair with one. 
II Ia trahi ſous un beau ſemblant d' amitié. 


He betrayed him under a fair pretence of 


Friendshi | 


; pretty , &c. are uſed ironically for the con- | 


Beau, the prend ironiquement pourle con- 
traire de ce qu'il ſignifie.) Fine, handſome , 


trary of what they fignify. 15 
Es. Voila qui eſt beau, vous lever a midi. 


Tou are a fine man indeed, to riſe at 
- Zwelve a clock, h 


Belle fille. Daugther-in-law. 
Beau -frere. Brother-in-law. 


| Voila une belle équipèe, 1 en parlant 
d'un deſſein mal concerté.) That's a fine 

plot indeed. 

gBeau- pere. Father-in-law, 
Belle- mere, Mother-in-law, © 
Beau- fils. Son- in- law. 


Belle-ſceur. Siſter- in- law. 


@3> Payer quelqu'un a beaux deniers 


- Comptans. To pay one ready money. 


Il lui arracha l'oreille a belles dents; 
e bit his ear off cleverly, 
ll ra Echapps belle. He eſcaped it 


very narrowly. 


BE AU, ſ. n. (celui qui eſt beau, grand, 


"4 Fhat's faireft, beſt, beautifu 


ſublime , ou excellent en quelque choſe.) 
» finey or 
excellent in any thing ; excellency » Or ex- 
cellence , beauty, fineneſs.Þ i" 
Elle a eu le plus beau de la ſucceſſion. 
She had the faireſt part of the inheritance. 
M. Crouzaz a fait un traits du beau. Mr. 
Crouzaz has written a treatiſe concerning 
what's excellent in any thing. 
Le beau d'une penſee. 


beauty, or ſublime of a thought. 


Je mEme qu'un bon Architecte joint le 
lide au beau, un bon Poete joint le beau 
a Putile. As @ good Architect joins ſolidity 
to beauty; ſo a good Poet joins pleaſure and 


_ profit, or what's pleaſant to what's uſeful. 


1 enſemble le beau & Veffroyable. 
o join together the fair and the foul, 


Le beau des images 6> de reprefeater la 


* 
* 


| 


he fineneſs 91 


” 


| 


l 


7 


ö 


ö 


| 


ne ceſſoĩt de le railler fur le 


BEAU, adverbially uſed. Ex. 


ED bee, 
eau coup de dez. A lucky throw , | 


On a beau chaſſer le chagrin, il revient 
toujours. Drive away ſorrow never ſo 


great many, a great deal, abundance. * 


great ſtep. | 


or it goes a great way towards the mak 
| of ones fortune, to have , or the having of 
I good friends, e 
| ll Fen faut beaucoup que votre af- 
faire ne ſoit achevee. Tour buſineſs is far 
from being ended. | 


BEAUPRE, f. m. 


ſprie-ſail., 
BEAUTE , ſ. f. (la juſte proportion des 
parties du corps avec e mélange 


| That's extreme 


pleaſantneſs , fineneſs , curiouſneſs , deli- 


lency of pictures is to make @ true repre- 
ſentation of things. Fa 


ll fait beau, (pour dire il fait beau 


tems.) Ie is fine weather. 
Et le nary te elle 
ujet de Made“ 
moiſelle B.- And to give him fairer play, 
She till bantered him about Miſtreſs b. — 
fait beau ſe 
* Ie is - walking. LF 1 
eau, e quelq Yon 
fait- une choſe ES Beau 7s ofed 
ſometimes to fignify that a man does a thing 
in vain, © e | 
Ex. Vous avez beau dire. Say what you 
will, you may ſay what you will. 

Il a beau faire, | n'en viendra pas a bout. 
Let him do what he can, (let him do his 
worſt) ke will never bring it about. 

Jai beau Vattendre , il ne viendra pas. 
1 may flay long enough for him, he will 


Tai beau me tuer de peine pour ſon . 


nothing of it. 


much, it will return again. 
Tout beau, interjedt. (pour arréter ou 
impoſer ſilence.) Hold , hold there , fair 

and ſoftly, not ſo fa. 

Tout beau, ne parlez pas fi haut. Solfely , 
don't ſpeak ſo loud. 72 5 

Tout beau, ne vous fachez pas. Peace, 
eace, be not angry. 

EAUCOUP, i (de qualite. ) Much. 
&Þ3 Beaucoup, ady. (de quantité, en 

grand nombre, en abondance.) Many, a 


@&> Beaucoup, ( ſe dit abſolument pour 
marquer une chole avantageuſe.) Much, a 


Ex. C'eſt beaucoup pour ſon age. That's 
much for his age. Ra 

C'eft beaucoup pour faire ſa fortune que 
d'avoir de bons amis. That's a great ep, 


ll n'eſt pas, a beaucoup pres, fi 
beau que ſon fre. He is u Shed o 
handſome as is brother , or he comes far 
Short of being ſo handſome as his brother. 

| 3 de marine; le 
mat d'un vaiſſeau le plus avance ſur la 
proue, ) Boleſprie, or bowſprit. ; 

Voile de beau pre, (ou fivadiere.) The 


des couleurs.) Beauty, fineneſs , handſo- 

meneſs, prettineſs , comelineſs. _ : 
Cela eſt de la derniere beauté. 

fine and beautiful. 

* Beaute, (tout ce qui eſt agreable , ſoit 


a I'eeil , a Voreille oz a Veſprit.) Beauty, 


cacy, — | 
Les beautés de PAnglois. The beauties , 
or delicacies of the English tongue. 
La beauté de la campagne. The pleaſant- 
neſs of the wy A 


Beautè d'eſprit. Fineneſs ,excellency of wits 


| 


vice, il ne m'en fait point de gre. Though | 
i deflroy myſelf to ſerve him, he make 


BEC 


5 1 | | 
chofe eomme 4 seſt paſſée. The excel· femmes qui ſont belles.) A beauty, g fa: 


8 „ or N 


BEC d oiſeau, ſ. m. bill, mak 0. 
or neb' of ew | | ae, 
le bee de certains poiſſons. Th, 


noſe, or ſnout of ſome ſiables. | 
1 D 


ec de plume. The aib of a pea, 
Bec de lampe. The ſocket of lamp, 
r 

int of lan SEE | | 


mouth of a man. | 

J. Coup de bec, (raillerie.) A wipe, 

nipping jeft, a taunt. 

n tour de bec, (un baiſer.) A kiſs, 
"Fills 6k be pot e (lens 
* f Elle fait le petit bec , (on la petit 

bouche.) She Las 7 ( 4 Pome 
| 2 Bec de lievre. A hare-lip. ' 

FR Quill eſt heureux de baiſer ce bet 


amoureux! How happy is he ad kiſs thoſe 


amorous lips! © 
F Avoir du bec, avoir le bec bien affile, 
To be talkative, to be a prattle-basket , to 


| have one's tongue oiled , or well hung. 


ll n'a rien que le bec. He is all ton · 


| gue , he does nothing but prate. 


* 


BECQUEE. V. Bechee. 
BECQUENO f.. f. (injure pop 


f Faire le bec à quelqwun, Vinſteuire 
ſur ce qu'il doit dire. To teach one before 
hand what he shall ſay 1 * 


1 Paſſer à quelqu'un la plume Lie le 
| '» 


bec. To make a fool of one, to 

of abuſe him. „ | 
1. On lui tient le bec à Veau, He is 

amuſed , or play'd the fool withal, he-is 


kept at a bay. | * 
K Bec · de· corbin, ( eſpece de halebarde 
que portent certaines compagnies desGardes 
du Roi.) A Gentleman penſiwner”s battle as, 
Gentilhomme a bec- de- corbin. A Gentle- 


man penſioner. „„ E 
> Bec-de-grue coude, ( inſtrument de 
Chirurgie fait en forme de pincettes cour- 
bees & dentelees par le bout tirer des 
eſquilles d'os fratures, &c,) Cranes bill, 
BECAFIGUE. . Bectigue. | 
BECARD , /. f. (femelle du ſaumon.) The 
female ſalmon, + | 0 
BECASSE, ſubſt. f. (oiſeau de paſſage.) 4 
wood - coc k. e 
| rt Becaſſe de mer. The ſea-pie. © ' 
+ Brider la becaſſe, (attraper 1 
To cozen, or catch one, to'catch a bubble, 
BECASSEAU, ſ. m. (petit de la becaſſe, 


cock, or ſnipe. 


BECFIGUE,, /. f. (petit oifeau qui eſt une 
eſpece d'ortolan , & qui vit de figues. ) 
Beccafigo , a burd like a wheat-ear. 
yo gre ſ. F. (inſtrument d' Agriculture.) 
A ſpade. N | 
Beche , ée, adj. Broke, or digg d with 
a ſpade | | a PAL 


BECHEE , ſ f ou bequee , (ce qu'on donne 


a un oiſeau pour manger „ on qu'tl pr 
avec le bec.) A bill full. 


une beche.) To dig, or break the ground 
with a ſpade. i 
BECHIQUE , adj. & ſub/t. (terme de M6 


cough. , 


dit d'une petite fille qui n'a que du caquet- } 


FBeauté, (la perſonne meme des 


| 4 praule-baikes , a young rating weach, 


% 


ou eſpece de becaſſine.) A young wood-' 


| - #> Bec, (ia bouche d'un homme.) The - 


BECASSINE, ſ. f. (forte d'oiſeau.) A fnipes 


BECHER, verb. ad. ( labourer la terre avec 


decine , bon pour la toux.) Good for 4 


ulare quon 


4 


ä ö 
3 M N * To 
- PF F 


Fi 


* 


5 | . , | | OO ky oj _ | 4 
BED BEL _w_ i. „BEN FE BEN r 
: V. neter. 4 B | 0 eau. | : * 1 . cence, | unty , inclination : to do good, ge- | 
Reba f. J (pane: men, eee. . 
N W 0 cartes.) he 18591 tromp, at cards. ö Beneficial, ale, adj, Belonging 6 relating 
Paune {a bedaine. To cram , or fluff one's| > f La bailler belle a quelqu un, (lui en] t g 2 | | | 
Farcir | 4. 0 accroire. ) To fun one, to eee a BENEFICIER, . m. (qui a un benefice,). 
1 f 8. (bas Kicier, portant ba-| or #0 banter him, to put a.s upon him. | An imparſonee, a beneficed man; one thas , 
tte ou maſſe , & ſervant aux Egliſes ou Je Vai Echappe belle. I had a narrow | hath 4 benefice an incumbent. _ . 
oe Univerſit6s. ) A verger, a mace-bearer,} eſcape, i eſcap'd it narrowly. IBENET, adi. m. (ſot, nisis.) Soctih g. b 
* Fan, | SORE I IS | 6 Il recommence de plus belle. He be- KY + doltish , oafisch, © 
DON 1 ſ. m. (tambour. ) 4 tabret, or] gins afresh, or more earneſtly than before; n benet, ſ. m. A ſor, a booby , a filly, 
. [BELL DENSIT» I: Bb {orte de plante.)| fellow, a tony, a ſimpleton, a blockhead, 
- + Bedon , ( homme gras, replet.) A} Great nightshade, Aa ol plant. ph a | an oaf. 5 — 

t thick man. 290 Wy Bellement ady. (lentement » | oz ſans BENI. F. Benit, | | | K 
Fer , adi. Ex. Porte ou fenetre ouverte] bruit, ) Sofely, gingerly. BENIGNE, 'Tis the feminine gender of 
I ueule bee. A door, or window wide open. | Il va bellement en tout ce qu'il fait. He] Benin, J SOREN ws 

te, ſubſt. V. Bayes. I goes on fair and ſoftly, he adds with deli-| Benignement, adv. Kindly, courteouſly. 
REE LI. ME NT, 1 ye: { Belement, _| beration. F BENI NITE, ſ. f. ( douceur , humanite.) 
BEELER , e Beier. |BELLIQUEUX,, euſe , adj. ( qui aime la Benignity , goodneſs , bouncy » humanity , 
BEER, verb. neut. ( ouvrirla bouche d'une] guerre.) Farlike , martial, valiant, kindneſs. N. Wil 1 5 7 
facon niaiſe.) To gape. "> BELLISSIME T, adj. (tres-beau..) Very BENIN , benigne adj. ( doux, humain.) 

Peer aux corneilles. To tand gaping into ger , extraordinary fine , ſu ns | Gentle, benign, kind, favourable, cour- 
1 | _ |BELLONE, f. f. { Deefle de Ia guerre.) tous; humane, good - natured. 

* Beer apres quelque choſe, (la deſirer Bellona, the Goddeſs of ar. |[|BENJOIN, ſ. n. (gomme aromatique.) 

avec grande avidite. ) To gape, or hanker | BELLOT , otte , adject. (qui a quelque] Benjamin, an aromatick gum. 1 
after a thing 55 beauté, en parlant des enfans.) Prezey, BENIR, verb. act. (louer avec de 2 
BE FLER T, verb. ad. (moquer, jouer, BELOUSE, 4 F. prononc. blouſe , ( trou de] ſentimens de , de reconnoiflance. ) 

tourner en ridicule.) To mock , to play the] billard, oz de jeu depaume.) The hazardj To bleſs, or praiſe, to give ſolemn thanks. 
fool with, to lead by the noſe, or make a| in a billiard-table, or in a tennis-court, @> Benir, ( conſacrer au culte divin.) 


8 


fool of, to laugh at, to banter. BELOUSER, verb. act. prononce; Blouſer, | To conſecrate, OST ; 
BEFROY , ſ. n. (tour, ou clocher qui ſert (mettre en belouſe.) To hazard, to throw BEnir , (faire ou ſouhaiter du bien.) 

a faire le guet.) Belfrey, à watch-tower ,| a ball into the hazard. | To bleſs, to do, or wish one good. 

or Heeple. | | * 7 Se belouſer, (ſe tromper.) To be in| Benir la table, To ſay grace, to bleſs the 

$3 Befroy , { cloche qui eſt dans le the wrong box, to miſtake. table. . | Zo 

befroy.) An alarum bell. | BELVEDER , on Belvedere, ſ. m. (plante QA Benir,.rendre heureux, faire proſ- 
BEGAYEMENT , ſ. m. A liſping, a Hut- qui a une touffe verte.) Belveder, a fine| perer. To bleſs , or proſper. _ FE 

tering , or ſtammering. | | green plant. | | Beni, ie, os benit, ite, adj. (loue.} 
BEGAYER, . n. (avoir peine a prononcer | <> Belveder, (eſpece de terraſſe.) 4] Bleſſed, praiſed. Cr! 

les mots.) To liſp, flutter, or flammer. | ſort of terraſs. > Benit, (conſacré a Dieu.) Conſe- 
BEGUE, adj. or ſubſt. m. & f. (quia peine f#Belveder , (ou guerite au haut d'une] crated , holy, | = 

a parler.) One that liſps, flutters, or flam-, maiſon.) A turret, or lanthorn. Eau benite de Cour. Court holy 

mers, a ſtammerer , or ftutterer. |BE-MOL , ſ. m. (terme de Muſique.) 4 water, fair empty words. | 


BEGUEULE, ſ. f. ( injure baſſe & popu- | 25 in Muſick. BENITIER, ſ. m. (vaſe à mettre de eau 
N A ſcold, a termagant, - 4 a fool. | BENAIS. J. Benet. Bs benite.) A holy water flock, or pot. 

'BEGUIN, f. n. (eſpece de coëffe de linge BENEDICITE, ſ. m. (priere devant le BEQUARRE , (terme de Muſique.) 4 

pour les enfans.) A biggin, a ſort of linnen] repas. ) Grace before dinner, or ſupper. - Yew in Mufick, | f 
cap for children. | . BENEDICTINES, /. f. (forte de Religiew-|B 9 E. » Ee, adj. (terme de blaſon.) Bean 

BEGUINAGE , ſ. n. (maiſon de B&guines.)| ſes. ) Benedifine Nuns. | ked, a term of heraldry, # 8 
A A tra or Nunnery. BENEDICTINS, ſ. n. (Moines de Or-| Bequee. J. Bechee. | 

BEGUINES, ſ J. { on de Lenses.) dre de S. Benoit) Benedictias, Benedifline| Béqueté, adj. Pecked. . 
Beguines, a ſort of Nuns. I Monks; Monksof the Order of St. Benedid. | BE VET ER, verb. ad. (donner des coups 
*+T Beguine , ( vieille fille bigote.) 4 BENEDICTION, ſ. f. action par laquelle] de bec.] To peck, 


bigotted ſtale maid, on benit. ) Bleſſing „or Benediflion. BEQUILLAR Is ſ. m. (homme qui va 
BEJAUNE, 4 m. (terme de fauconnerie , | > BenediQion , (grace, faveur du] avec une béquille.) One that walks, or 
oiſeau niais.) A niaſs hawk | I Ciel.) Bleſſing, favour, grace. | leans on a flick crutchelike. "i 
T Bejaune , ( ignorance , bevue. ) Blun-| @ Donner la bénédiction à la table, | BEQUILLE, ſ. f. 4A walking - Haff made 
der, ignorance , ſillineſs, miſtake. To bleſs the table , to ſay grace. crutel · like. 6 | 
BEIGNET. V. Bignet. [ce nom eſt en henedition à tout | @> B&quille, (potence. ) A crutch. = 
BEL. V. Beau. 5 | le monde. That name is of bleſſed memory] BERCAIL T, 4. m. (bergerie.) Sheefold.. 
BELANDE , ou BELANDRE ,{ſ. f. (petit with every body. N | Le bercail de I'Egliſe. The pale of the 


batiment de mer.) Bilander , a kind of |BENEFICE , f. m. (titre ou dignité eccle-| Church, 


femish veſſel. 6 ſiaſtique, accompagnee de revenu.) Be- Berce, ée, adj. Rocked , &c. V. Bercer. 
BELANT , adj. (qui ble. ) Bleating. nefice , living, a Church dignity , with a| BERCEAU, ſ. m. (petit lit J'enfant à la 


BELEMENT, ſ. m. (et des moutons & des | revenue. - mammelle.) 4 cradle. 8 
brebis. ( Bleating, the cry of sheep. Benefice ſimple. A ſine · cure. @&> Berceaude jardin. Arbour, or bower 
BELER , verb, neut. To bleat, to cry as| > Benefice, (privilege , grace.) Be-] in a garden, | | 
Sheep do. ts | nefice, privilege. * Des le berceau , ( dds Venfance.) In the 
BELETTE, ſ. f. (petit animal ſauvage.) 2 EneEfice de ventre. A looſeneſs, a| cradle, from one's infancy, or tender age, 
A weaſel. | | moderate looſeneſs. | from a child. , 
BELGAMOTE. V. Bergamote. | @® Attendre le bénéfice du tems, To| * Etouffer Yherefie dans ſon berceau. To 
BELIER, ſ. n. (le mile de la brebis.) A| wait for opportunity. * | flifle hereſy in its birth, | 
ram , the male of ews, @&3>> Benefice, (profit, avantage.) Be-“ @> Berceau , (terme d Architecture, 
helier, (machine de guerre.) Bar- nefit , profit , advantage. | voiite en plein ceintre.) A vault, _ 
tering ram, a machine of war. BENEFICENCE, ſ. f. (bonté particuliere, | BERCER , ( remuer le berceau de Venfant 
| 60 Belier, (ſigne du Zodiaque. ) Aries, grace extraordinaire.) Bounty, favour. | pour l'endormir.) To rock , to lull aſleep. 
a celeſtial ys | | | @3>> Beneficence , (humeut bienfaiſante, | * Bercer quelqu'un de quelque eſperance , 
7 BELIERE, /. f. (anneau de cloche.) 4 inclination à faire du bien; dans ce ſecond | (Vamuſer. ) To fool one with fair promiſes., 


os upon which the bell-clapper hangs. ſens ce mot n'eft point Etabli en France, & to bring him into a fool's paradiſe, 
ELITRE, ſ. n. (coquin.) A raſcal, ro-] ne ſe dit que parmi les Frangois refugies , | *F J'ai 6t6 beres de cela, (Jen ai ouĩ parler 


ble, ſcothdreh, | qui l'ont emprunts de VAnglois, ) Benefi- | mille fois.) J hays heard is orer and orer; 


4 


of 


BER BES 1 


l ſe berce de ſes propres chimeres. He 
feeds himſelf with his own chimera s. 
MERC AME, { . (tapiſſerie groſſiere.) 
An ordinary fort of hangings , either grey, 
or red, that comes out of Italy. | 

BERGAMOTE , ſ. f. (forte de poire.) 4 
bergamot pear. 

BERGE, . F. (bord d'une riviere Eleve ou 
eſcarpé.] A high, or fleep beach, ftrand, 
bank of a rwer. | 
| * (ſorte de grand bateau.) 
A. barge. OE; apts 

BERGER, ſ. m. (qui garde les brebis, ) 4 
Shepherd. © 55 1 

| * Berger, (amant.) Shepherd, lover, ſwain. 
- * Vheure du berger, (le moment favo- 
'rable.) The happy , or critical minute , the 


eaſy moment. | 
BERGERE „. f. A $hepherdeſs. 
7 2 „(nymphe, amante.) Nymph, 
r 5 
BERGERIE, ſ. f. (table a brebis.) 4 
sheep-fold, or a houſe for sleep. 
: Bergerie * 
A flock of sheep. 


* Bergeries , au plurier; ( ouvrages d'eſ- 


it qui traitent des amours des bergers.) 
Poftorals. 
BERGERON NETTE, ſ. f. ( forte d'oi- 
ſeau.) A wagtail, a ſort of birke. 
Bergeronnette , ( petite bergere.) 
A lietle shepherdeſs, a country laſs, 
BERIL , ſ. m. (pierre precieuſe,) Beryl, a 
ſort of precious ſtone, -—= 
BERLAND, Gc. V. Breland, 6e. 
RERLINE, 5 (eſpece de carroſſe leger 
& commode.) A. berline. 


BERLU-BERLU, oz Brelu. brelu, (mot bas | 


our dire inconſidere) c'eſt un berlu-berlu:; 
e is a blunderbuſs. | 
BERLUE, ſ. f. (ẽblouiſſement, vue trouble.) 
Dimneſs of fight, cauſed by a dazzling. 
Avoir la $a wh To be dimſighted , to ſee 
double, in a proper and figurative ſenſe, 
BERME, f. f. The de fortification ,/re- 
lais, os pas de ſouris.) 4 berm , in for- 
tification. | | 
BERNABITES. “. Barnabites. ; 
BERNARDINES, . f. (forte de Religiey- 
oof Bernardines, a ſort of Nuns: 
BERNARDINS , ſ. m. Bernardins, a ſort 
of Monks. | | 
BERNE, ſ. f. (action de herner.) A toſs 
or toſſing in a blanket, 
| Mettre le pavillon en berne, (terme 
de marine.) To ſet up the flag. — Le) 
Berné, Ee, adj. Tofed in a blanket, &c. 
BERNEMENT, 5 m. (action de berner.) 
in @ blanket. | 


f * 


= in | | | 
BERN En verb. act. (faire ſauter quelqu'un 
) To toſs in a| 


en Pair dans une couverture 
blanket. 
* Berner, (jouer , traiter de ridicule. 
To laugh at, to redicule , to makc a fool of. 
BERNEUR, ſ. m. (celui qui berne. ) Toſſer 
in a blanket. EY. 


BERNIQUET +, . m. 


( envoyer quelqu'un 


au berniquet , le ruiner,) To beggar one, | 


to undo him. | 
BESACE, ſ. f. (ou biſſac, * de ſac à 
deux poches.) A wallet, a bag with two 
' pouches to it, 7 
-* + Mettre quelqu'un a la beſace, (le 
réduire a la mendicite.) To beggar one, to 
bring , (or reduce) him to beggary, © 
Etre a la beſace. To be extream poor. 
BESACIER, ſ. m. ( mendiant. ) 4 beggar. 
3ZESAIGUE, on beſague, ſ. f. ( outil de 


Charpentier.) & ewy-bull, 


* 


17 


(troupeau de brebis.) 


— — 


ſe dit que dans 


| 


— 


| BETTERAVE , oz beterouge, Red beet. 


| 


- 


4 A | 
_BES} MET-.. 
BESANT, ſ. m. (terme de blaſon, e 
de metal ronde & pleine dont on charge 
Lecu.) Beſane, a ſort of m in heraldry. 
BESET, ſ. m. (deux as aux dez.) Amm ſace. 
BESCHE, Cc. V. Beche, Cc. | 
BESICLES, ſ. f. pl. ( forte de lunettes at- 
tachees à un bandeau qui fe lie autour de 
la tète.) Spectacles. | 
BESLER, &c. V. Beler, Cc. 
BESOARD. V. Bezoard. _ 
BESOGNE, ſ. f. (travail, ouvrage, la choſe 
a quoi on travaille, ou VaQon de trayail- 
ler.) Fork, piece of work, buſineſs, labour. 
Donner bien de la beſogne à quelqu un, 
lui tailler de la beſogne, ( lui donner de la 
peine, de Pembarras. ) To cut out worłk for 
one, to create him trouble. 
BESOGNER T, verb. act. (travailler, il ne 
un ſens obſcene.) To occupy, 


* 7 


1 


to [ſwive, | 


BESOIN, I. n. (manque de quelque choſe.) | 


Need, wane, lack, neceſſity, indulgence. 

- Avoir beſoin de. To want, need, lack, 
or fland in need of. F 

3 Queſt-il beſoin d'en parler davan- 
tage? To what purpoſe ſo many words ? 

GR Autant qu'il eft beſoin. As much as 
is needful. ED ET, 

ll n'eſt pas beſoin (ou néceſſaire) 
que vous veniez. Fou need not come, it 
is not neceſſary oor. ou to come, 

BESSIERE. V. aire, . 
BESSON, one, adj, (jumeau.) Twin. 

BESTE. V. Bete. 1 
BESTIAL , (brutal, qui tient de la bete.) 
Beaſily, beſtial , brutich, - Ws 
» likea beaft, 


Beſtialement, adv. Beaftly 
brutally, 4 2 
BESTIALITE , /. f. (brutalite, action de 
bete.) Beaſtlineſs , beſtiality, brutality. 
BESTIAUX, ſ. m. Cattle. V. Betail. 
BESTIOLE, /. f. (petite bete, inſecte.) 
A little living creature, an inſect. 
BESTIONS , f. m. pl. ( betes ſauvages.) 
5 de beſtions. Tapeſtry of wild 
eaſes. P | 
BETAIL, ſ. m.(b&tes a quatre pieds, com- 
me bœufs, vaches, moutons, &c.) Cattle. 
BET E, ſ. f. (animal irraiſonnable.) A beaft, 


or brute. | 


Une bete brute. A brute, | 4 


Bete fauve. A deer. 
ete noire. A wild boar, 
Bete, ( perſonne ſotte 0: ſtupide.) 4 
blockhead , a filly fellow , a filly woman, 
P. Prendre du poil de la bete , 7, chercher 
ſon remede dans Ja cauſe du mal.) P. To 
rake a hare of the ſame dog. 
Bete Epaulee , (cheval, mulet, Gc. qui 
- une Epaule rompue.) 4 beaſt broken- 
skouldered. ; | ” 
Bete épaulée, (une garce.) A whore, 
a crack. B 
 *+ C'eſt une méchante bete, c'eſt une 
bonne hete , on une fauſſe bète, { c'eſt une 
perſonne bien fine.) He his a cunning fellow, 
or a notable hlade, en parlant d'un homme, 
she is a cunning gipſy, en parlant d'une 
bete, (be defend ) Beaſt 
he te, (ſorte de jeu de cartes. 5 
a game at cards like loo. 
Faire la bete. To be loo'd. 
BETTE , ſ. f. (plante.) 
ou poirée. Beet. 


Ex. Bette blanche „ 


Un nez de betterave. 4 great red 


noje. p ' ' in 
BETISE, ſ. f. (lourdiſe, ſtupidité.) A folly, 


N 


N * 
p — . * 
ww "SA 


— 
2 


N idity , blockishneſs, fillinef;) 
10 E, 2 — Bren 
her | 1 
BEU, bene, ou mieux, bu, bue, ad; 
boire. ) Drank, drank out, 5. ALary 
rononce bu, bue. | 
BEVEUE, os ewe, C f. (mdprife) 4 
der, 


| overfight , miſtake, error, or 


1 BEUF, ſ. m. os bœuf, (forte d'animal.)4n oz, 


Un bozuf ſauvage. 4 wild | 
3 = Chair de bout. Beef 
FE neue de bœuf. A neat's tongue. 
+ * T Boeuf,, (homme ſtupide & hebsté. 
A blockhead, booby, or expend filler. | 
BEUGLEMENT,, f. mn. (on mugiſſement 
C'eſt le cri des bœufs.) The bell 
lowing of oxen , cows , &c. 
BEUGLER, verb. neut. (mugir,) 
to low, as an ox or cow, 
BEURRE, ſ. m. Butter. . . 
y ſuis pour mon bon beurre, ( oz 
pour mon argent.) It caſt me ſauce, i paid 
„ 5 
Beurré, adj, Burtered. 
BEURRE, ſ. n. ou poire de 


ter- pear, l 


} 
wing _ 


To belloy, 


beurré. Bu- 
BEURREE, Lf. ( piece de pain ſur laquelle 
on a &tendu du beurre.) A piece of bread 
and butter , bread ſpread with butter, 
BEURRER, verb. ad. (frotter de beurre.) 
T3 >... oe. 


BEURRIER, ſ. m. (qui vend du beurte.) 


A butter-man. 


[BEURRIERE, f. f. A butter-woman. 


* f Des Auteurs a beurrieres. Scrub wris 
ters, grub-ſlreet authors. s 
BEUVETIER, q ge... o Buvet 
: 3. 1 Uvetier. 
BEUVETTE, 3 Fe oyer { Buvette, 
BEUVEUR, ou mieux Buveur , ſ. m. (bi- 
beron , quiaime a boire.) A drinker , toper, 
uddler, tipler, ſwill-bowl, or guyzler, 
EUVEUSE , on Buveuſe, ſ. f. A woman 
that is a good toper. 5 | 
BEUVOTER, ou Buvoter , verbe neut. 


* 


(boire a petits coups réitérés. To fip, to 
drink lies at a time, to tiple, or gutt. 


BEZ ANT. V. Beſant. | | 
BEZOART , ou Bezoard, ſ. m. (pierre qui 
a grande vertu contre le —— The be 
oar- ſtone. | 


Bevel, acute angle, . 
De biais, (de 1 Biaſs, ſlan- 
eing Fehn or ſlopingly , aſlope , acroſs » 
overthwart. 5 5 - 
* Biais , (face d'une affaire, ou moyen de 
rEuſſir en quelque choſe.) Fay , manner. 
courſe. 3 | 
Il sy prend du bon biais, He goes che right 
way to work. | 
Je ne me ſoucie pas de quel hiais vous le 
prenez. Take it how you will, i don't carte 
Jai bien. de la joie de voir prendre ſi bon 
biais a votre wo k an 2 ** to ſee 
eur deſign go on. ucceſsfully. 1 
Nals T. ſ. m. (detour oe tromper 
uelqu'un. ). Shift , fetch, or evaſion. _ 
BIAISER, 2 (etre de bins.) 7s 
bevel, to go ſlanting, or ſloping , to 
* Biaiſer 1 n'agir _ ſincerement. ) To uſe 


{BIAIS, ſ. m. (travers, ſituation de travers.) 


| Shiſts , evaſions, tricks and devices, 10 


shift , or dodge, to play faſt and looſe. 
'Ceſt un . qui Balke He is a uf · 


| fer » or shifeing fellow, he plays faſt and 


looſe. | Fae 
BIBERON , ſ. n. (on Buveur.) 4 t0pere 


wine bibber, tipler, or guxgler. \ 


foolishne 5, foppery, or Piece of fret. 


—B al 


| > Piberon, (bee on canal d'un pet 


The Holy Vru, 
kia COCRAPHIE , J F. (connifſence & 


dechiffrement des anciens manuſcrits. ) Bi- 
bliogra 2 , the knowledge of the ancient. 


wa „ and manuſcripts. 
nan 


12 1 
Nb des livre, ere s 


neſs to get and 
dt 10 Ff. Leu f 1. m. ( er a le ſoin 
2002 Y Library- 


d'une bibliothsE 
BIBLIOTHEQ 
les livres, ou les 121 meme. ) Library. 
BIBUS Fo „(terme indeclinable & ironique, 
qui ſe dit des choſes qu on veut mepriſer. 
* Un Poete de bibus, C' eſt- i dire, un 


2 Poete. A paltry or ſorry poet , 4 
er hw, | 
2 petit gargon malin , 


| 1 1885 EE an 2 boy. 


Iban du cerf. ) A hind, 
A oo buch, a 


» ou bichone , (petite chienne.) 
aq. 

BlicHET. ſ. n. ( certame meſure pour les 
grains.) A meaſure for corn, holding about 
to Pariſian buskels. 

Nee, ſ. m ( ſorte de petit chien.) 4 


v0 GE, ſ. f. (ville de peu de conſidé- 
ration & de peu de defenſe.) A little pal- 
try con. 

Bic UE TER, y. neue. ( faire ſes petits, 
en parlant de la chevre. ) To kid, as a 


—. 

15 Er, ſubſt, a. (petit cheval.) A tit, 
Y litele na „4 pony, a galloway. 
BIDON, ſ. m. (terme de marine, canette, | 
vaiffeau pour mettre la boiſſon.) A cann. 
BIEN, ſ. m. ( ce qui eſt hon, ut 
table „avantageux. 5 Good , doc „ ad- 
vantage, intereſt, 
ple Bien, ( plaifir , bonheur.) Good, 
ea 7 ure, happineſs , ſatisfadion , feliciy „ 


ble Jing. 
gien, ( bienfait e, faveur. 
. , kindneſs , es ond turn, 2 


hy = Bien, ( patrimoine , 1 di 
Eflate , means, riches , ſubſtance. 
Les biens, ou les fruits de la terre.) 


Er or fruits of the earth. 
} 


Profaner le bien de Dieu, ( en mal 
To abuſe God's creatures. 
dien, ( vertu.) Virtue , goodneſs. 
| Un homme de bien. 4 good or honeſt man, 

Une femme de bien. A good, an honeft, 
Or virtuous woman, 

Les gens de bien. Good man. 

P. Qui bien fera , bien trouvera. P. Do 
well, and have well. 
&> Bien, ( ou louange, ) Praiſe „com- 


mendation. 


Dh: 0 bien de quelqu'un. To ſpeak well | 


liquer en bien une choſe. To pue 
a = le conſtruction upon a thing , to 
give it a favourable ſenſe. | 
Cela ne me touche ni en bien ni 
en mal. Ie does not concern me neither one 
way nor other, 


Il ſent fon bien, (il a Pair d'un hon- 


R homme.) He looks like a gentleman. 
BIEN , adv. (comme il faut. ) Fell, 2 
very, much, 

dien, ( volontiers.) Fain, 


S eg, b, ert, beaucoup.) 
willingl 
* ( tout-a-fait, ) Quite , * 


L 
i 


þ 


; French, 


n d'avoir 8 


E 7. f. (lieu od Ton Bent | 


| 
| 


| 


| 


„ ſouhai- 


ö 


{ 


BIE 
Bien) { þ Ja wits. 


Parler bien frangois, 


pts 


ſpeak good] 


se ſerois bien fot de le croire. 7]Bi 
should\be a great fool to believe mw. 
. 


tly A 
bienpenſe. I e ſoindeed.] lov 


8 


Je Pai 
Je voi bienquoje i ma peine. 
T clearly ſee i shall loſe my labour. 
old bien de quoifare tant le brave. | 
A great matter indeed, to be ſ« 2 
Ou bien. Or elſe, 5 
Oui bien. Vell and 
Bien- töt. Shortly , 0 ſpeedily, 
Ore it be *. ih 
A great 
, fo for from. e 
ad o om. | 
22 fa femme, I la hait. 
Ideas of loving his Wife, he hazes her. 
445" loin de melouer, il me blame. 
s ME. - 
S Si bien, ( de ſorte que. $o chat, 
altho | 
9 Bien.” is yan 1a = our in . 
is 
. Le veux-tu bien? Ven ſuis content, 
Wilt thou have it ſo? I will. 
| Je puis bien vous affurer , j'oſe bien vous 
8 J can aſſure you, i dare pro- 
ml * 

ll ſont enſemble , tant6t bien, tan- 
tot mal; tantdt en paix, tantòt breaths. 
| They are ſometimes upon good, ſometimes | 

on ill terms; ſometimes friends, ſome- 


times foes ; ſometimes at peace, ſo1 
at varience, or at odds. 


| 


'BIEN -DIRE ; F m. 4 Eloquence, 4 
dod ſpeeches. 


BIEN-DI ANT „ ante, adj, ( Hloquent , 


well. 
or | BIENFACTEUR. V. Bienfaiteur, 
Bienfactrice. Y, Bienfaitrice. 
BIEN-FAIRE, verb. recip. (s er de 
ſon devoir. ) To do, or ſehr one's 
duty , to do well. 

Bien-faiſant, ante, adj. (ob eant.) Be- 
neficial , obliging , gan, kind, good, 
benevo 

BIENFAIT , ſ. n. ( „ 
bon office. ) Bene „ favour » kindneſs, 
good turn, or office, ' pleaſure , courteſy. 

Bienſait, te, adj. (qui a de la beauté, 
dela de la th, \ ) Fell- nade, 
handſome ; 3 accomplished, 

BIENFAITEUR, F. m. ( celui qui fait du 
bien.) Benefaftor , ſome ſay , brenfaifeur, 
BIENFAITRICE , J F. dn f 


bene factrix. 
adj. (qui jouit de 


1 


BENHEUREUX, euſe, ad 
la beatitude. ) Happy 5 ble * 

Les bienheureux , ſ. m. The bleſſed in 
| heaven. 


BIENSEANCE , uiiconvient & 
une choſe, qui of 1 Ja grace & de 


| Pagrement. ) Decency , — de- 


corum , ſeemlineſs, 

&&> Bienſeance , ( ſituation commode , 
par ſon voiſinage. ) Conveniency , commo- 
dious, or convenient fituation , vicinity. 

La Flandre eſt a la bienſéance du 

France. Flandres flands yery convenient for 


i de 


1 | | 


ometimes BIGAMIE, 
Bien- aim, te, adj. Beloved, well- beloved. 


diſert.) Falſpokin eloquent, that ſpeaks | 


| P 


; * 


BIE 518 »t 
„ante, 2 8 
— , fo ig 


—— r 
NT. = 275 j. & ff ( ec 

eur. , terre-tenant. 
BIENVEI 1 NCE, ſ. f. ( effeRion, incli⸗ 
, a pour que elqu'un. Good will, . 
| » benevolence, favour. - 
le ( forte d ancienne taxe 
en Angleterre, eſpece de dont gratuit, 

Benevolence, free-gift. 

„ante, and. Pell-wicher, ' 
{BIEN-VENU, ue, adj. ( quiſe dit de ceux 
| dont Vartivee eft ſouhaitee en quelqu en- 
droit.) Felcome. | 
| IEN-VENUE , 4 7 4 SF EO „ 

bayer fa bien. venue. To pay one's 
entrance, or inieiation, | 
| SD Bien-venue dun priſonnier, (ee 
vil paye en entrant dans la priſon pour 

ire boire ſes camarades.) Garni, garnighs 


BIENVEUILLANCE, u. Bienvelllanes. | 
BIENVOULU , ue, «dj. ( qui-eſt nine, . 


— ber 5 


IPelbetoved, beloved. 
BIERE, $0 open ;) Beer, the 
| drink ſo 9 
BIERE pour un mort.) coffin 


BIEVRE, /.m-(ci6 J. 8 e, 
Biffe , &, ach. Cancel ld, razed out , &c. 
BIFFER , verb. af. ( effacer , pocher uns 
Ceriture, enſorte qu on ne la puiſſe plus 
lire. To cancel, to rage, ſcratch, or blot outs 
BIGAME, adj. © & 44. qui a &6 
marie deux fois. ) Twice marr 
had te husbands , or —_ ſuccefrely. 


> Bigame , ( qui ef 
onnes en mEme tems.) i is mare 
22 2 
of f06 ( ſecond marriage. Die 
e Fe 
es en hs Gate) —— 
W 
BIGARRADE, /. 
us.) 5 ée, a 


-C0 


gemy , or 


great or | 
7 bo A de diverſes cous. 
ur d, party-colour'd , va 
40. et out Mt ) ſeveral colours. 
Bl SARREA J. m. ( forte de ceriſe.) 4 
hard cherry. 


BIGARREAU , ou BIGARREAUTIER, 
ou BIGARROTIER , ſ. m. ( arbre qui 
porte les bigarreaux.) A hard cherry-trete. 

BIGARRER , verb. ad. ( diverfifier de ww 
leurs — To party- colour, tw 


N 


fo variegate , to - pat 
igarrotier. Fo 
BIGKRRURE, AC — conlens 
mal- aſſorties. ) dley , variety, ot diver= 


fity of colours, a motley piece. 
Les bi garrures du Seigneur des 5 
( titre 4 * rapſodie.) The Lord des rene 5a 
II or rhapſody, a book ſo called. 
or|BIGE, F C chariot à deux chevaux, } 
A 4740 * two horſes, 
* Bigearre. /. Barre. 
BIGLE, ſub/. m. ( forte de chien 4 Augle 
terre.) 4 beagle, a ſort of dog. 
BIGLE , adj. (louche. ) Squint-eyed , thae 
has caft with his eyes. 


17 , verb. neut. ( regarder en bigle, } 


ſquine. * 
n 7. SEE boſſe & la tete. JA bunch, 
BIGNE ou BEIGNET , ſ. n. (eſp6ce de 

ire frite à la .) 4 fritter. 
BIGORNE , /. . ( ſorte d' enclume.) 4 
fing anvil , with two nooks or corners. © 


* 50. m. ( petite * 4 


1 the King of France. 


125 
is 


- 


. BIG SEE 
IGORNER , verb. add. ( forger le fer en 
rond ſur la bigorne. ) To round a thing 
upon the riſing anvil.” | | 
\ BIGOT , ſ. m. (qui a une devotion outree.) 
A bigot , or biggotted man. | 
\ > Bigot, Fhypoatics, ) Bigot , hypo- 


Cre, 
BIGOTE, ſ. f. A. bigoe, or bigotted wo- 
BICOTELVE. on Bigotere f. E (pi 

z O otere, f. . pl E 

d' stoffe ou de cuir = relever la mouſ- 

tache. ) A piece of fluff , or leather ,, or 
brush, to turn up the whiskers. 

BIGOTERIE , ſabſt. f. ( devotion fauſſe ou 

ſuperſtitieuſe.) Bigotry, ſuperſtition , kypo- 


* 


eriſy. 
Donner dans la bigoterie. To turn bigot or 
devout. | 


BIGUER , erb. act. (changer ou troquer de 

la main ala main. (To chop, to make an 
exchange, to barter. 

BIHOUAC , ſ. m. ( garde extraordinaire 
qu'on fait la nuit pour la ſuretè d'un camp.) 
An extraordinary nighi- guard for the ſecu- 
rity of a camp. 7 

BIJOU, ſ. n. ( petit meuble curieux , ou 
precieux.) A jewel or trinket. 

@#> Bijou, (maiſon fort jolie.) A lieele 
retty houſe. | 


 BIJOUTIER , ſ. m. (qui aime, qui cherche, 
2 amaſſe des bijoux.) One that is fond of | 


tle trinkets or toys. 1 
Bijoutier, ( celui qui fait trafic de 
bijou 1 5 
BIL, 7 ou minute d'un acte 


Toy. man. 
m. ( projet , 
du Parlement d'Angleterre.) Bill, the firſt 
draught of an act of Parliament, 
Porter un hil. To bring in a bill, 
BILAN, ſ. m. (terme de banque, petit 
livre de comptes.) A balance- account. 
BILBOQUET, ſ. n. (jeu d'enfant, fait 
d'un baton creuſe a un des bouts , ou aux 
deux bouts, au milieu duquel eſt une corde, 
ol! une balle de plomb ou d' yvoire eſt 
attachẽe, & qu'on tache d' attraper & de 
mettre dans le creux.) A catch. 
BILE , ſ. f. ( Vune des quatre humeurs du 
corps humain. ) The choler, | | 
 * Bile, (colere.) Choler , paſſion, anger, 
h =_ ath. a : ; 
| La bile du foie. The gall of the liver. 
Bile noire, ( melancolie. ) Choler, 
a duft melancholy. 1 


Biliaire, adj. (qui ſert à porter la bile.) 


Bilious. | | 
Ex. Les, vaiſſeaux biliaires. The bilious 
veſſels. | 
BILIEUX , euſe, adj. (qui abonde en bile.) 
Hilious, cholerick , full of choler. 
> Bilieux , ( ſujet à la colere.) Cho- 
 Terick,, paſſionate, . TOE Od If 
- Billan. V. Bilan, | | 
BILLARD, ſ. m. (forte de jeu.) Billiards. 
Billard, ( baton avec lequel on 
joue.) The billiard-ſlick , the A | 
ghgillard, ( la table ſur laquelle on 
joue.) The billiard-table. 
ILLARDER, ». neut. ( frapper deux fois 
une bille au billard.) To ſtrike a ball twice. 
BILLE , ſ. f. ( boule d'yvoire avec qual 
on joue au billard.) Tae billiard-ball. © -, 


Faire une bille, (la mettre dans la be- 


louſe, ou blouſe.) To hazard a ball. 


(>> Bille d'emballeur, A packer's flick. 


Hille, Bauture. 
 BIELEBARER, Ve. Bigarrer. 
BILLER, v. add. (terme d' emballeur, ſerrer 
gvec la bille.) To pack up cloſe with a flick. 


Filer les chevayx pour tirer un 


4 


cule.) An idle 


* * Fa , "mM 


"es 5 k # . 


* 9 7 
* — 


B1L BIO 
bateau, (terme de voiturier par eau; c'eſt 
mettre les chevaux deux a deux.) To ſet 
the horſes together to draw a boat. 
BILLET , ſ. m. (petit Ecrit imprimé, ou a 
la main.) A bill, note, or ticket. 

. Billet d'enterrement. A ticket for a burial, 

Billet d'operateur. A quack*s Bill. 

Billet de loterie. 4 lottery- ticket. | 

@S> Billet , ( promeſle , ou reſcription. ) 
A bill or note under one's hand. 

Billet 3 au porteur. A note payable 
to ehe bearer. . 

@&> Billet pour loger les Soldats. A Billet 
for quartering of Soldiers. 2 

Billet, (petite lettre.) A note, hillet, or 
letter. 80 83 
en doux. A $hore Iove- letter, a billet- 

Ox. 2, 

BILLETTE , ſ. f. (petite enſeigne , en for- 
me de haril qu'on met aux lieux où on 
doit pëage, pour avertir les voituriers de 
le payer.) A fign made barrel-like ſet up 
\ at a aſſage-toll or turnpike. 
BILLEVESEE 2 J. F. 02 conte 1 & py 
cy or ſtory, trash, fluff. 
BILLON, ſ. m. ( ems de Scans „mon- 
noie de cuivre pur, ou de cuivre mele: 
avec un peu dargent. ) Braſs money al- 
layed with a little filver. | 
@3> Billon , ( monnoie decriee , ou de- 
fectueuſe.) Baſe coin cry'd down. . 

@3>< Billon , ( endroit où Pon porte le 
billon.) The place where ſuch coin is re- 
ceived to be melted, - | 

BILLONNAGE, 5 m. (trafic illicite de celui 
ui billonne.) The trade of a billonneur. 


| 


BILLONNER , verb. neut. ( trafiquer de la 


monnoie de billon. ) To tale up ſuch coin 
as is cry'd down , in order to melt it, or to 
alter or imbaſe the coin. 8 | 
BILLONNEUR , ſ. n. He that takes up 
cry'd down coin in order to melt, one that 
without autority, alters and imbaſes the coin. 
BILLOT , ſ. mn. ( trongon de bois.) Billet, 
block, or log. | „ 
Zillot de quelque metal. 4 wedge 
| or billet of any metal. > 
> Billot, ( baton gros & court.) 4 
batoon or cudgel, a thick and shore fick. 
BIMBELOT, J. m. (petit jouet d'enfant.) 
Play- thing or toy for a child. | 
BIMBELO TIER, ſ. m. ( artiſant qui vend 
des bimbelots.) One that keeps a toyshop , 
a toyman, 
BINAIRE , adj. (qui eſt compaſe de deux 
unites.) Binary, r to t WC. 
BINARD, ſ. m. (eſpece de grand chariot.) 
A ſort of great cart. | 
BINEMENT , ſ. m. (ſecond labour, ou ſe- 
conde fagon qu'on donne aux terres, &c.) 
The digging or delving over again of ground. 
BINER , (terme d'agriculture , donner un 
ſecond lahour aux terres , aux vignes, &c.) 
To dig again, to turn up the ground a ſe- 
cond time. 1 5 
BINER . v. neut. (dire deux Meſſes en 
un jour.) To ſay Maſs twice in one day. 
BINE T, ſ. m. ( forte d'uſtenſile qu'on met 
dans un chandelier, pour y brüler les bouts 
de chandelle.) A ſave. all, a prolonger. 
Faire binet. To make uſe of a ſave- all, to 
Sick an end of candle on a ſave-all. 
NOCLE, ſ. m. (forte de lunette a longue 
vue qui eſt double.) A kind of double 
proſpective glaſs, ; | 
BIOGRAPHE , ſ. m. ( auteur qui Ecrit la 
vie d'une perſonne.') Biographer, 
BIOUAC. V. Bihouac. 


IQUET Jen. ( chevreau. ) 4 kid, 


1 8 
BIQUETER. V. Bicqueter. 


| 


| 


+ . 


BIRELLE , ſ. f. (bonet ent 1 
e J led ndant lens A * 

of cap worn . Jeſuits duri * 
probation Juke, "1 Pain, ay 


Du p 
bread. © EE 
Une femme biſe, 

une femme brune.) A 

wain ſcot face. | 

BIS-AYEUL, ſ. m. Great grandfather. 

BIS-AYEULE, ſ. f. Great grandmother, 

BISCORNU, ue, adj, ( bizarre, fantaſque; 

difficile.) Odd, hard, crampt. T 

Un nom biſcornu. An odd name. 

Un mot biſcornu, 4 crampe word. 

BISCOTER f , . ad. (baiſer, chevauchet) 

une femme. To ſwive, to roger a woman, 

BISCOTIN, .. n. (pate cuite avec du ſu - 

ere.) A piece of dough baked with ſugar, 

BISCUIT , F. n. (pain defleche par une 

double cuiflon , on bien patiflerie friande 

de pluſieurs ſortes. ) Biskee. Eel 

BISE , ſ. f. (vent froid ſoufflant du cots du 

Septentrion.) The North-eaft wind. 
42 Biſe, ( petite miche de pain bis on 

blanc.) A penny, or half-penny loaf. 
Biſe » adj. V. Bis. | g 2 

BISEAU, ſ. n. (endroit du pain où il n'y a 

point de eroùte.) The kiſſing eruſt. 

ggiſeau de Vorgue, 4 petit morceau 
d'Etain ou de plomb, qui couvre le tuyau 
& qui aide au réſonnement.) The flopple 
of an organ » that makes the tone flatter, 
or Sharper. | | pa 

BISET , ſ. n. (ſorte de pigeon ſauvage.) 4 

flock dove, or wood pigeon. 

BIS UE. ff; {lpece de potage.) Bick,a 
rich kind of ſoop.  — 
&& Biſque , terme de jeu de paume, 

coup que l'on donne gagne au joueur qui 
eſt plus foible pour égaler la partie par cet 


avantage. ) Biſque, odds at tennis. 
2 2 de beſace. ) 4 lg, 


BISSAC, 
or wallet, | 
* ReEduire au biſſac. To beggar , to bring 
to poverty, e 
BISSEXTE, ſ. m. ( jour intercalaire que 
Von inſere au mois de Février de quatre 
en quatre ans.) Biſſeætile, the old day in 


the leap year. 5 
f Fannee de biſſexte, ou biſſextile. The 
year . a 5 . N 
biſſextil, 


biſſertile, or leap 
BISSEXTIL , ile, adj. Ex. An 
annge hiſſextile, ( Van ou ſe rencontre le 
biſſexte.) The biſſextile, or leap year. 
BISTORTE, ſ. m. (forte d'herbe.) Biſtorg, 
or ſnakeweed. e | 
BISTOURI, ſ. m: ( inftcument de Chitur- 
gie.) An incifton-knife. 0 5 
Biſtourné, ee, adj. (cheval biſtourné.) 
A horſe whoſe genitals are twiſted. 
BISTOURNER , verb. act. biſtourner un 
cheval , ( tourner deux fois ſes teſticules 
pour les rendre inutiles à la generation. ) 
To twiſt a horſe's genitals ſo as to make 
them unfit for generation. ; 
BITUME , ſ. m. ( ſuc gluant, ) Bitumen. 
Bitumineux, euſe, adj. Bicuminous. 
BIVOUAC. JV. Bihouac. 
BIZARRE, adj. ( fantaſque , extravagant , 
capricieux, ) Odd, fantaſtical , humour«- 
ſome , extravagant, whimfical, 
Bizarre; (extraordinaire, hors d'uſage 
commun.) Odd, ſtrange. $ 5 
Bizarrement , adj, Oddly , fantaſtically. 


-- BIZARRERIE, 


. 


B12 1 K BL. 1 
BIZARRERIE , FP. bizarre , e. elan mengen 6 TT I a 
ice, extravagance. Fantafticalne or] blanchir des tolles. Tx The P 545 lin- 
Fantaflical humour , Caprice , extravagance. nen is whiten'd , a whitfler*s 
* Bizarrerie , (Varieté N 9 BLANCHET , ſ. u. (terme 3 
variety. | | Lange que Fon met entre les tympans.,) 
BIZE g Biſe. | The blanket of a Printer's preſs. | 
BIZ EAU, Foyer Bleu. APE BLANCHEUR , ＋. F. ( couleur blanche.) | 
BIZET 7 | Biſet, | | Whiteneſs. | 
B L Blanchi, ie, adj. (rendu blanc ou net.) 


 BLAFARD, ards , adj. (l-) Of « de- 


cayd hue , bleak, pale, or wan. 
BLAIREAU. V. Blereau. | 


Blamable, adj. Blameable, to lame. 


BLAME , ſubſt. m. ( reprehenſion faite ou 
meritèe pour quelque action honteuſe on 


criminelle.) Blame, imputation, reproach, 
ſcandal. 


&> Jeter le blame ſur quelque autre. 


To lay the fault upon another. 


Blims, ée, adj. Blamed , found fal 


with , &c. 
BLAMER verb. ad. 
prendre.) To blame, to find fault with. 


@> Blimer, ( cenſurer publiquement , | 


parlant d'un Juge. ) To reprimand. 


BLANC, blanc „ adi. ¶ de couleur la 
plus oP au noir, ) 
c- hue paper. 


Via blane: I hite vine. 


A Blanc, (par oppoſition a ſale.) Clean. 


Du linge blanc. Clean linnen. 


piece. 


Argent blanc » monnoie blanche, 
( monnoie d' argent.) Silver. 

{> Les — blancs. Grey hair. 
les fleurs blanches tes femmes. 


The whites in women, 


Blank. 


Blanc manger. 4 white and dain 
dis made of almonds , and telly of th 
beſt meat, &c. | 
Fer blanc. Tin. 

Billet blanc de loterie. A Bank. 
Selce blanche. Vite hoar froft, 


ord. 


1 Faire une choſe & bis & & blanc. To 


do a thing by hook and 
: * Þ Avoir les pieds bl. 
leged , to be much in favour. 


crook, 


BLANC » ſ. m. (la couleur blanche.) Phe, 


white colour; 
Blanc, (le blanc du but ou l'on 
tire.) A white or mark, to shoot at. 
O Blanc, (forte de monnoie ancienne. 


@3>> Blanc, oz blanc fi 
&&> Blanc, (place vui 
A break, 4 Nn a white Line 1 in writin 


A blank. 


pods. Blanc , ( dont on frotte la vaiſſelle. ) 


(= Chapemn en 8 A Sas noe dy'd. 


nor larded, 


„„ (es en Keuilles.) ä 4 


A book in quires," or in sheets. 


BLANCHAILLE , ſubſt. f. (fretin $ menu 


poiſſon.) Small fal, oung Fry. 


BLANCTCHATRE, adj. ( tirant ſur le blanc.) 
TC. ſomewhat white , inclining to 


Blanche. Tis the feminine of blanc. 


BLANCHE, /. f. (note de Mufique. ) 4 


minum in Muſick. 


Blanchement, adv. (une maniers blan- 


che & propre. ) Cleanly, 
T, ome J, 


( condamner , re-| 


n &cu blanc. A crown , — 


&> Carte blanche , (au jeu de cartes.) 


Epe blanche, ( ow nue.) A naked 


o be privi- 


e dans un écrit. Jl 


Viande en blanc. Meat neither fluck| 


clean. 


|BLANCHIMENT Sf m. (action & Veffet 
de blanchir des tolles entieres. * White- 
ning of linnen cloth. 


To whiten, to make white, * 

&> Blanchir les flans , ( en terme de 
monnoie.) To blanch the pieces. 
_&*KBlanchic, ( rendre net.) To wash, 
to make clean. 

Blanchir un ais, (le raboter ; Pu- 
nir.) To plain a board. 
To whiten , or grow white 

@> Blanchir , ( devenir blanc par les 

cheveux.) To grow grey-haired , or hoary. 
* Blanchür, ( vieillir. ) To grow hoary , or 


2 Blanchir, 
lant de la mer. ) To cockle 

Mer qui blanchit , ou qui moutonne ; 

c'eſt-a-dire , dont les vagues bouillonnent 

forment une Ecume blanche, par la vio- 
| lence du vent. ) A cockling ſea. 

Cela ne que blanchir , (cela ne 
rEuſſira pas.) That will prove abortive z or 
ine ffectual, 

BLANCHISSAGE , ee & effet 
de blanchir le lin N 2. . 
Blanchiſſant, — 

As , Jaune blanchiCant, Whitish e 
| BLANCHISSERIE , J. F. (lieu a —.— 
des toiles.) 4 whitening yard , or field. 
BLANCHISSEUR , ſ. m. (celui qui blan- 
chit la toile. VRieſtler. 
BLANCHISSEUSE, /. f. (celle qui blan- 
chit le linge.) laundreſs,or wasker-woman. 
BLANDICE 
cajoleries. ) F eery , uage. 
BLANQUE, ih £ (elptce de loterie.) A 
blank 
BLANQUETTE , J. F. ( certain vin blanc 
| de Languedoc, on certaine petite biere. ) 
| A delicate ſort of white wine , made in 
Languedoc, alſo a ſore of ſmall baer. 


r 5 en par- 


)| BLASON, ſ. m. apart, des armoiries. ) 
Blank BY 1 chen of old worth five deniers. 


Blazon, heraldry, ar 
Blaſon , (deviſe arches intes 

ſur un &cu.?)-Blazon, arms, coat of arms, 

atchievement, 

1 Blaſon , (cloge, ou louange. ) 3 

or praiſe. 1 

B „ adj. Blagoned. 

BLASONNER F ooh act. 


expliquer les armoiries, ) To 


ar 
ASONNEUR , „ ſ. n. (Auteur qui traite 
gin blaſon. ) . Wer rald. i 
BLASPHEMATEUR, R, /: m. ( ( celui qui 
blaſphEme. ) Bla Cine, x 
BLASPHEMATORE 7 Blaſphemous , 


ſphemato 
BLASPHE ME, 2E m. ( parole, ou diſcours 


Vr z OP 
laton a coat 


umpie. 21 impious — uage. 
Blaſphdm 2 adj. Blaſohe — 
BLAS HEMER , 3 act᷑. . (parler 


| | contre Dieu & * les choſes ſacrees.) To 


F. 


| Whitened D whited , washed, made MY 


F 


"Blanchir » verb, neut. ( devenir blan. 51 


fe Plas Yrs won hk ated | 


wound or blemish one's 


9 kt. 5 1 G 
Muſpheme, to . God, or ſacred a . 
BLATIER, ſ. . ( march te bis. 2 
corn-merchant. 
BLE, on Bled, ſ. n. (le b dag on üer 
le pain.) Corn , or grain for bread, __... 
Ble, ow bled, ( froment.) Corn, + ri 
Petit ble , on bls maigre „(ſeigle.) R 


| Ia Bls de Tur ou 
que, (oo 


ays.) Maix, or 
1 noir, ( oz ble N Buck- 
w or French ver. 

Ble, la plante qui produitle g 
P. Manger ſon ble en herbe. To ſeend | 


one's rent before they be due. 


Blanchiment , ( com pour [BLEME , adj. ( decolore , pale. ) Pale ; „ 
blanchir l'argent. 55 to whiten ſilver. | wan, bleak. 
BLANCHIR , verb. ad. { rendre blanc.) BLAME, verb. neut. (Pr, devenir his- 


ow pale. 


e, ſ. m. ( duet.) Pale« 


neſs , the Fal , or turning pale. 
BLEREA ou taiſſon, ſ. we Com_ au- 


e.] 4 4 = 
Res; 


damaged, * V Bleſfer 


Le vaiſſeau eſt bleſſ6. The ship is hurt, 


not hurt. 

Bleſſs d'amour. Smitten in love. 
ER, verb. ad. (donner un cou Fo 
faſſe mal , ou qui faſſe une plaie. ) | 
hure or wound. 


D Blefler , ( ou endommager ) un na- 


chaſte ears. 
Bleſſer la reputation de quelqu/nn, To 


* —— ; 
Bleſſer le reſpect que Von doit à wy 
qu'un. To break i in ou the area one es 


to a man. 
= Bleſſer les yeux . 
ſes ui font horreur.) To offend the eyes. 
eci bleſſe la charité. 1 is repugnane 
to charity. 


Se bleiſer , verb. recip. ( fair une kauſfo 
couche. ) To miſcarry. 


choquer.) To be offended , to tate IA. 
L'Archeveque de Cambrai ne ſe ble 
int d'une accuſation fi odjeuſe,” The Arch= 


High an imp utation. RR i 
BLESSURE, i; 7 (plaie, boſſe, contuſion, 3 
Hure, wound , bruiſe. 


ſo Bleſſure, (i injure, ) Wound 5 offince © 


tte, J. 2 (herbe potagere: ) Bile, os 
bilts, a pot-herh. 


Ga> Cordon bleu, (Chevalier de l Ordre 
illuſtre du Saint- -Efprit „en France, 


Knight of the Holy Ghoſt in France. 


colour'T, 


BLEUATRE adj. i tire ſur le bleu. | 
Bluish fed ( = 1 


prnDE, V. f. (terme de fortification, 94 


blind , to cover open trenches. 


BLOC, f. m. ( morceau de marbre , de 


ierre. ) A ragged or a rough piece of 1 mare, 
le or ſtone, 


B Bloc , ( amas total.) Phole, | 
Vendre en bloc. To ſell in a lump , or A 
the whole, tb drive a wholeſgle trade, © 

Faire un march en &entichs, 
o take a great, 
E les, (terme de maring ) Block, 


— 


| | 


ſea term. e Kk 


) Corn. | 


Hurt, wounded , ine : 


La galere n'eſt pas bleſſee. Tie tally is | 
78 Blefſs du cerveau. Crack-braindd: | 
BLESS 


vire. To indamag e a ship. | 
Bleſſer les orcilles chaſtes To ne | 


(en parlant 1 cho- 7 


Se bleſſer, verb. recip, eee, ſe 


2 of Cambray was not offended as ſo 


BLEU, ue, adj. ( de couleur bleue. ) Blues f 


iſ, 


E &In . | 


T8 
BLEU, / n. (la couleur bleue, ) Blue, i- 


. 


* flones , or Pieces of Lohas to o fill up 
| * ls 


qu'on veut r6duire ſans coup ferir 


__. bottle z a fort of 
BLUETTE , abi. f. ( ctincelle.) aui 


bolting cloth for meal, &c, 


- BOBECHE , ſub/2. f. (partie du chande- 
er ou on met la chandelle. ) The ſocket of 


' BOBINE, . f. (eſpece de fuſeau ſervant a 
devider Ja ſoie, &c.) A bobin, a geil to 
wind ſilk , Cc. | 


 BOCAGE, ſ. n. (peri hate, boſquet , ou 


| 8 m. (vaiſſeau on. on met. de la 
/ 
earth, glaſs, or cryſtal, 
Baſs ah; * 


BL. O BO 5 g 
(menu moilon. . Rubbich , shards, olg 


Ta eee 
E U 
BLC ſubſt. m. (fi 50 0 une . 


ckade. 
| Mettre le blocus devant =o. lace , on 
1 20 le blocus d une place. To block up a| 
ce. 


BLOND, blonde; adj. (d une couleur qui 


tire ſur le jaune. ) Fair, light, flaxen. 


Une 4 8 blonde. 4 light wig » 


Mon ee 
or ND 2a our. 
Un beau blond. A lively fair colour. 5 
Blond dore. Flaxen , 4 light yell 


colour. 


Ses cheveux font du plus beau blond du 


monde. His hair is mighty fair. 
Une blonde, ſ. f. 4 fair woman. 
BLONDIN, 71 m. (qui a les cheveux blonds.) 
4 0 Conf mans 


(gant, qui fait le beau. )| 


in ſear „ a beau, 


BL e A. fair young woman or | 
on, verb. 27 ( devenir Bond.) | 


o grow bs t, or 
 Bldque, te, adj. Blocked up. 
BLO JUER „ verb. act. (Faire un blocus.) 
To blotk up. 


Bloquer , verb. neut. (terme d Im- 
primeur, mettre dans la forme une lettre Þ 


ecuvenite,: To turn a letter. 


| 

Se BLOTIR , verb. recip. 05 fe tapir, ſe] 

p 6p a6 en petit volume.) To ut, to 

| 5500 ſquat who. or to lye cloſe to che men” 
S 


#bſt. &c. V. Belo FP 
n V. Bleuatre. 


BLUET „, ſ. n. 74 ſorte de fleur. 3 Blue 
0 


Wer. 


ark. 
lute, Ee, adj. Bolted. | 
BLUTEAU, ou BLUTOIR, ſ. . (eſpece 
de ſas pour paſſer la farine. ) A bolter or 


BLUTER, verb. act. ( paſſer la farine 
le bluteau. ) To * fifte 7 


a candleſtick. 


BOBINER, verb. ad, (devider du fil, Ge. 
fur la bobine.) To wind. 

5050 f, f. m. (terme enfantin, qui 
Fife & NI (A ſmall. ailment 


_ or hurt, 


buiſſon.) A grove or thicke 


* 
8 ö N | 


OT | 
& 2 te 2 qui diſent la 4 
aventure. ) hemian, or « Gipſy. | 


„ |BOIRE , verb. af. To drink, 40 ſup up a | 
or. ee 
Boire, aimer à boite, (s fenyvrer.) en {a boite that is drinkable 1 or ft 
0 dtink , to love drinking. to be drawn, or in ſeaſon to be Arun 
ber apier boit. The paper ots. BOITER, "verb. neue. ( 2 7 
Moy 15 Sabreuver de quelque li-| lame, to limpe, #0 kalt. 


eur.) To ſoak in, or ambibe. - BOITEUX eule; Lane, cripple, 
| aye A b eau. L The earth Joaks i in| halt. ; +6 | 
| the water. Un Boitruz, Ee. 4 kane, limping 6 


ie le- otic wn aft, To 1 | 
| put up an affront, to ſwallow a gudgeon. ne boiteuſe, f. f. A lame women, 
Ilmefatlut ire la raillerie. I was ſain to P. Attendre: que le boiteux vienne, To © 
| Pur up the jeft. | waic fer the dane poſt, or for tom Toag os 
, Tu as fois la folie, c'eſt à toi An bee carrier. | 
A. you have brewed , ſo you muft drink, | P. Il ne Raus pas <locher devant les b. | 
thou haſt play'd the fool, tis fie thou] teux. p. There's no halting beſore cripply, 
. 7 7 wr for it. | BOITIER, EY m. ( de Clieurgina, ) 
ui bon achete, bon le beit. P. Bf 4 3 
of g cheap. r E. u. ( bonchide de 


- 
RF 
qui | 


— — 


| Faire boire une peau dans 1 . Boo are _ icinale. ) 4 bolus. 

viere. * a skin in the river. | FArminie, ( (terre rougeãtre 

3 (wg m. ( boiſſon.) Dring , aw | vient view Orme Hol armoniack ; a ne- 

BOIL, f m. (les plants Carbres - b fa þ (grande ddpenke faite 

| ſont 55 pc. A wap 2 — . Kade pines er- 

> ois, ( matiere 0. 8 , riog ona Ave x . 

+ du tronc d'un arbre. ) Food. _ : ö 70 milieu 40 a e, 
hois, (on jeune branche d'arbre.) In abe midſt of theſe notuthal junkeeing 

A 5hoot, a young. branch. BOMBARDE +, \f 7) yon — 

le ſacré bois de la Croix , le bois 4 bombarde., 4 gun. 


de la vraie Croix. The Tree, or Croſs on Bombards , ée, 5 Hebe, lad. 21 
| which our Saviour ſuffered, BOMBARDEMENT „ ſubſt. m. ( aQtion de 
Bois, . . des betes fauves. ) | bombarder.) Bombardment , 50 
he head or of a deer, BOMBARD R, verb. af. { battre wer de. 
{FS Bois chablis (abbatis de bois.) ] bombes.) To n 
Chablis l wind-fallen wood, | BOMBA m. (celui as tire les 
45 Bois de charpente. Tinber. bombes.) 4 4 ardier.. 
Bois taillis, 4 copſe.,. or under- BOMB N , f. i. { efpdce de ban. 
| A ſort of dimuy, 
"Bois de hate Mie. A-woed of high and BOMBE, .f. ( — qu'on jette 
| lofty trees. avec 9 H, — | 
Bois de lit. 4 bedſtead. Tx nado-shell. 
| wy de tourne-broche. The frame BOMBEMENT, f. 40 en Architetizr, | 
4 turn- ſpit. | renflement, convex . Swelling bunching 
Je ſais de quel bois il ſe chauffe. I know 3 | 
his ways , 1 know what courſe he follows, BOME » Jubft. f. ( terme de mr, Aon 
i know his kidney, i know what merle he 4 la — 1 aventure qui eſt | 
is of. - quilte du vailſeau. ) Harem. kl 
1 ne ſait plus de quel bois faire flkche. | tomree. 
| He is at the laſt caſt, he knows ho longer BON, bonne, adi. (ni a eh {oi toutes les 
what shift to make , or what means touſe , qualite z neceſſaires & fa nature. ) Good i 
he does noc know which way to turn hi elf. | all its ſenſes. 
I Trouver viſage de bois, (trouver Ia] Bon vin, bonne eau. Good wine, good 
porte fermee. ) To find the door shut. water, ' 
BOISE, ée, adj. (garni de menuiſerie.) Un bon chapeau. 4 | 
ainſcoated. Un bon N un. 
be en une beaucoup de bei.). Bon Dieu! — 9 4 God! 
l Horde eat woods, G3 Prier le bon Dieu. To prey © 
ON R, verb a2, (mir de We 8.4 almighey. 
To wainſcoat. Bon homme, (homme de bien. )4 good 
BOISERIE , ſub/ft: f. Wainſcoat 5 or wainſ- man. 
coating. &3 Bon homme , ( um le » TY 
Boiſeux , euſe, adj. (de nature de bois. ) Simple or innocent man, or 
Woody. C*eſ un bon homme, 11 n'y entend point 


r 


BOCAGER , ere, adj qui ſe 1 dans, 


les bocages, ou qui y NN Freguen- 

ting or living in woods, or groves, rural. 

Des are bocageres , ( des payſan- 
ountry-laſſes. 


boiſſon. Aus «kn of e 


B 2ucan, 
385 ASSIN , Boucaſſin. 
BOE TE, e. ed) Bote, Cc. 
Beuf. | 


BOIS SEAU, [i x8. (7e de male) 4 de fineſſe. He is an innocent ftllow , ks 
bushel. | mans mo harm. 
| BOISSELIER, /. m. (artiſan quitravaille en} F. A quelque choſe malheur eff bon. P. 
N - Wa & : Tis anſiłi wind. that, oo 3 | 
reuvage. ) Drink. Une bonne lieue. A good long 
Etre plein de boiſſon. To be drunk, or Un bon ( on grand) verre de in. Agool, 
ull o of 7 or great glaſs of wine. 
BOIT 1 8 leſpece de vaſe i couvercle.) 7 Cet un bon compagnen , | 
A box. tre, un bon vivant, un bori gergon, un 
Boite a poudre. 4 powder dock bon enfant. He is a good fellow , or my” 
FR Boite.de montre. A unten caſe. nion, or a man of good fellowship: 
7, Mettre quelqu un dans la boite f C'eſt un bon 5e, une — 


F. | 
| Jol 1 HEME , Babdmien, 2 


„ (on en nn 17 91 la bonne . la bonne "ey 


— 


ine ene CANES, ob 6M Vioner iti, ma bonne. Come kicker 1 Wen patty ee The 
z le blade. © dear, or 5 | Eb bf: 2] 


oi | was carried — or withoue divi= 
, on un bon coeur BON, 4.4 , Or nemine contradicente, © 
Ceſt un bon coeur , | rt, or a true hear- ane hors de er. Well, we ure dat EN 


BON  BOR | 77 


ou of danger. Very ſud, melancholy , in his 
„Sell une bonnie tete; Peſt an bon ſens Bon, voila qui ; va blew. me wel. 1 
d homme. He has a good head. piece. A doi bon? 3 To whar purpoſe ? |; rec T Prendre le bonnet verd, aire ceffion, | 
Donner, on Gouhaiter le boa jour & quel- Tout de hon, ( erieuſement. ) Sertoaſty , 3 , 
qu'un. To wisk one morrow. in carneft indeed. or crm dankrupe. 
ben jour & bon an. 7 wich you a happy TD abe ſult. f. (eme de- OE l bonnet verd. To wear o green 
mer.) A calm at ſea. to be a 257 | 
"$2 Unben jour, (un jour de fete.) 4 * Bonace , DN 1 NETADE 1 2 Fe Ar 
holy-day. roars bu hy arm: . j Cup N Capping cu 
„Faire ſon bon jour, (cmmunier. ) Fo [BONA Ef ad. imple, fans malice. ) «wag 4 
 riteive the Sacrament, Good, downright , "BAG verb. af. ( folliciter en 
don an, matan, (une ante portant BON. BON 7.4. wy (terme Tenfant) peti- fant pluſieurs cuts & reverences. ) To cap 
rautre.) One year with another, tes friandiſes. J Dainties For children, one, to — of o 185 alc aha t one, * 
S bonne fois, (ou [BON-CHRETIEN , ſ. m. (forte N erinige to 
noakle pour toutes. I teil you once for all. r — BONNETERIE, J. Alen marchands | 
GR e — heure, ( tot. An , Kl. m. ( rejeilliſſement d'un e . phe ; | 5 . 
erg.. ur TY mo 
A ln bonne beuge, (A tems, a pro- ; Bond, (nue, f ; 4 eapir ;|BONNETIER, mm 275 de a) 
pas.) In good cim, in che nick of uma. or capering , a gambo, Ac ot cap-maker, 
aide) fa gent Bee d 8 „Jen ſuis bien] Tae dee. ige, (- » Bonnetier , ( marehind qui ; falt en 
od time and good, tet it | Fon ou d' autre.) By hook, * eth. end toutes ſortes d'ouvrages en * L 
70 0 l heare. 3 ne fait un Har bond, 1 _ kofier , or one chat mates; ot ſells alt man 
 &S& Kecevoir de Furzent & bon compte. de me rendre ſervice, ) He | ner of wollen work, © He 
3 receive money on a count. he has dealt 72 with me N ITE, . F (terme de marine, etite - 
ty vs bla borne for; (itn'y entend | BONDE , . (ie bois eee 888 plus grande, ) The 
point de — — He means no h. Fouverture Pune Echaſe. JA damm, wear, bonnet of a 


@& Bon mot, (trait ſententieux os plai- Bg Bonnette, (terme de fortification 


cd, verb. neut. (Muller,) To bon, 


bonne A jeſt, a'quidble. de ravelin. mph ol fore 
>= Bon N eee , 1 Play rg E M jump about. en a 22 ed 2 
time, diverfion, pleaſure. N To re- BON hommes, Y, Mini 
Se donner du foe tems. To divert ones] bound. BONTE 1 3 | So eff bon. 


ſelf , 10 cake one's pleaſure, or diverſion. | (> Cette viande mefeit bondir le cœur, | Godneſs , exce 

Dix mille bons hommes. Ten thouſand eee ee SD Bonts, (inclination {faire du bien, 

1 choice men. | "Lond | 7 _ | | douceur, clemence.) Goodneſs , kindneſs , 

P. Les bons comptes font les bons amis. 3 N eee , d 

P. Even reckoning makes long friends, * 9 
P. A bon jour, bonne œuvre. P. The better op api ſe 1 (> La bonté 4, (ons juſtice) dune en- 
day , the better deed. ment du coeur, A r a ſe. 847 goodneſs, Merits, or Juftice, of ec 
Vraiment , je vous trouve bonne. | BONDON, J. m. ( gr 1 . 

22 woman, in en conical pour fermer le trou * late aux to- Folge ph zn 
tenſe. 7 non pour les emplic. ) Bung, 47 

3 ed ache. Neg 

7 pi ( fron du 1 7 fm. nia now! 


| ropped , or n m. (Pextremité d'une choſe. 3 

Sec aver un »| Edge, ſide, „ chore, brink , or brim. © 
85755 _ 4 bun or flopple, " | Le bord. Far table. The e of a table. 

BON W py m. ( heureuſe fencontre du} Le bord de la mer. The ſe 2 or shore. 


2 o 1 Le bord 
— dle a | _— 0 or Tan | Le bord d'un tableau. of a of a fle. | 


pro ture. 

Good foruns, T6 perity.' Le bord dun . The brink 4 

Loan ef jr ron ep Wy, 
ra pirate. neſs, felicity, - 2 1 of u 
ag nr ou te by: botd, 40 bh 3 3 (Kdt meilleur. Y | ther: 92 . 

putain de bordel, ) , common whore or | To make berter , to improve. | > Bord, eſpece de ruban ou de g 
 ftrumpet , acrack , à lady of pleaſure. (#I=< Bonifier les terres. To kaun th dont on borde er rties de Vhabille- 
Etre homme & bonne fortune. To 3 


round , to ove the land. | ment.) Edge, ed order hem, Mw 
the darling of the 1 to be wrapp'd up NE iE „ adv. (Ala bonne fol an. ee 7 N 
in one's mother's ent.) Play, honeflly , innocently, Bas-bord. V. Bas. 


Lace, 
@> Lagarder bonne & quelqu'un, (lui 4 th ill in or|B 177 N. Ship, bo 
JJ | & oe 99» wade afar, Pat hls 504 gAY 4 — fit 


555 4 e. againſt one, to watch an p- Je ne ſanrois bonnement vouse dire. 5h 2 
0 


one a miſchief. ' T cannot well tell yo *11 eft ſurle bord de ſa foſſe, il a la mort 


Nr BONNES, tart bord He has Ir 
E apor fn LE. dee an jou do e bord des tevres. already one 


— 


den which is fair abt got. BONNE RAT” (ratude, plein.) 
which is fair : 4 verre 
n acent&cus de bon. | There's a ln. Ky an fe Jeep, hw Aan an bGbmet Wade. | $A ba age E.. 
3 bon If" 455 a; 272 roy why one quill. 0 15 | 5s hy ſon 271 1 des levres, 1 
a we get t etter. | *© dus one's a ve dame ar ton · 
oh why ng) The cream of the 5 Ub: lag * . | 


7 * Avcir Ia tete prös du bonnet, ( erte Rendrylo bord, (eme de mating 
2 5 Medecine. Je is aa ee e. png 71 ( 


Tra Mettre k pant bord, (revirer,) I 
gon ee apts, a} OA ee ee, (ee) 


chers.) Prur, honey. % without reaſoning. " wORDAGE Ic . E de marine. ; plath 
| | | R 4 


* 


emo 


! 
„ 
1 


mb 


BORDE , 6 be, adj. ( from border. ) Edged, 
3 &c, according to the verb. 

Vn chemin borde de grands arbres. A way 
edged 2 both fides with lofty trees. 


Tikes! E, ſ. f. (pieces dartillerie qui ſont} 


e lor g des cötés du vaiſſeau. ) A broad- ſide. 
hBordée, (cours d'un vaiſſeau depuis 
un revirement juſqu'a l'autre.) Tack , the 
courſe of a ship from: one tacking to another. 
BORDEL , J. N. (lieu de debauche ou les 
r ſe pro ituent.) Brothel, bawdy- 
3 , or flews. 
DELAGE þ „ſ. m. (domaine, ou tene-| 
ment ſervile.) Bordage, a baſe tenure. 
CRD ELLEN, ſ. m T7 un debauche qui fre- 
quente les bordels. 4 whore-maſter, 
ORDER, verb. act. ( couvrir , garnir les 
bords ou les extremites de quelque choſe. ) 
To edge, bind, border, or lace. 


Border un vaiſſeau , (le ſuivre de 


| Y afin de le reconnoitre. ' To bear up to, 

to male towards , or come up with a Ship. 
-. Border un vaiſſeau, ( venir a Vabor- 
dage. ) To board a ship, _ 

; 68 Les ſoldats bordent la cote. The ſol- 

diers line the coafl, or ſtand along the coaſt. 

La courtine eſt bordee de foldats. The cur- 
#ain is lined whit ſoldiers. 

.- &> Border un lit, (faire entrer les bords 
dela couverture dans le bois du lit.) To tucł 
in the bed-cloaths, 

BORDEREAU, ſ. m. (terme de finances, 
mémoire des eſpeces. dont on fait un gros 
compte 


' BORDURE, J. f. ( quadre de miroir, de ta- 


. bleau, 6c. ) A frame for a looking-glals, . | 


a picture, &c. 
| Bordure , oz bord, (ce 1 
| trémite de queique choſe, ) Ed e border. 
Bordure , ( terme de n.) Bor- 
dure, in N. 
BOREAL , le, adj. (qui eſt du een ) 
Northern , Ad 
BOREE, £ m. (terme poetique , le vent du 
Nord. ) The north wind, a cold freezing wind. 
BORGNE. adj. (qui ne voit que d'un œil.) 
Oneeyed, blind of one oye, that tas but | 
„ | 
' * Borgve,, ( obſcur. ) Blind, dark. 
Vn cabaret borgne , (un méchant, un + 
tit cabaret. 4 bands tavern, | 
Un conte borgne. A blind flory. 
BORGNE , ſ. n. A man that has 4 one eye, | 
one- eyed man 
C'eſt un faux , ou un mechant borgne. He 
is a croſs-patch. + 
BORGNESSE , ſ. f. (terme bas & injurieux 
pour dire une femme borgne, ) One-eyed 
woman. 
_ BORNE, /. I. ( pierre ou autre marque qui 
ſert a diviſer un champ, un pays d'avec un 
autre.) A but, bound, boandery limit , 
; bo; der. ” 
. * Bornes, Bounds, . 5 
Les bornes de la raiſon. The bounds or 
limits of reaſon. 
Berne, (pierre qu on met contre un 
mur pour empecher qui il ne ſoit endomma- 
LE. ) A one ſtud. - 
12 2 , Ee, adj. Bounded limited , bor- 
Ger! 
| Go Maiſon qui a une vue bornee. 4 
e that has a narrow proſped. 
Vn homme qui a des vues bornees , 3 
'n peu de lumiercs ou d' ambition.) A mean 
| Hit, @ man of mean deſigns, 


# 24 


| BOS 
Vs eſprit ſort borne. A shallow brain, a wr 


B O 1 
ches qui couvrent les cotes "# navire en 
1 ) The fide planks or che ſides a of] | 


Af. yement.) A note, an account. 


| BOSSEMAN', J m 


— 


3 OT 


mean, or narrow wit. 


ne fortune bornée. A mean, ſmall, or 


moderate fortune. 
BORNER, verb. act. 


Borner, ( finir.) To end, or put an end to. 
Borner, ( moderer. ) To confine, limit, 
int, or ſet bounds to, to moderate. 


Se borner , verb. recip. (borner ſes defirs.) 


To keep . 5 bounds, or meaſure. 


BOSCAGE, J. , 


BOSPHORE, ſ. m. detroit ou canal * 


mer.) Bo phorus, fireights , channel. 
Fr. boſp — 
ſphorus. 
5000 UET, ſ. n. (petit bois.) A grove , 
55 Wer PW 
ed n. (pierres qui ont quelque 
fallie qu'on laifſe dans les bitimens, ) Ruſ- 


ticks. 


BOSSE, ſ. f. (tumeur ou enflure ſur le corps 


humain. ) Bunch , or ſwelling on the body. 


Elle cache ſa boſſe. She hides her 


yay | EI Oe "TIA 
> Boſle, e e 
hazard aux pots, aux 8 ) Bruiſe 0 
dine, in a pot, or dish, &c: 

go Ouvrage releve en boſle. A relieyo , 
an imboſſed piece of work. 

* f Releve en boſle , ( boſſu. ) Crooked , 

that has a crooked. beck, bunch-backed, 

> Ouvrage de boſſe ronde, ( ou de 
plein relief.) A figure in relievo. 

Ouvrage de demi-boſſe, ou demi - relief. 4 
figure in half. relievo. 
FhBoſſe dans les arbres. 4 . knut, 


or knot in trees. 


nœuds a leurs extremites. ) Ends of ropes , 
knotted at the ends. 

errein plein de boſſes, (ou inéga- 
litss. ) 4 rugged ground, 

. ( officier de P6quipage 
d'un navire. 4 "hep, wain of a ship. 

BOSSETTE, 4 F. (petit rond dors releve 
en boſſe, qu'on met aux deux cotes d'un 


| mors de cheval.) A ud in a bridle. 


Boſſette, (on boſſe ) d'un bouclier. 
he bo oſs of a buckler , or shield. 
BOSSU ,ue, adj. & ſa bl. Crooked , crumpt, 
bunch-backed , or hog-backed. 
*t Cimetiere boſſu. A fat church-yard. 
a Un chemin boſſu , (raboteux ou ine- 
* or uneven Way. 
5. ue , Ee, adj. Bruiſed, dated, battered. 
BOSSUER , verb. a. (rendre boſlu, en par- 
lant des pots, des plats, &c.) To bruiſe, or 
dint a pot, or dish, to bazeer it. 


BOT , adj. u. Ex. Pied-bot, ( ou eſtropik. )| 


A Kamp, 


or club foot, a lame foot. 
BOT, 


m. (petit vaiſſeau. ) A boat. 


BOTA QUE, A (la fcience des plantes.) 


 Botanicks. 
Botanique , adj. * app partienta la ſcien- 
ce des plantes.) Botanical, belonging to 


botanicks. 


BOTANISTE, f. m. ( qui ſait la botanique.) 


Botaniſt, (ner borifl. 
BOTTE, ou BOTE, q. . (chauſſure de cuir 
FW *on porte a cheval. ) 4 boot, a harneſs 


r the le 
Groſſes PN Jack boors. © 
hotte, ( Faiſceau de pluſieurs cho- 
ſes de meme nature liées enſemble. 14 
bunch , or bundle, 


Botte de raves , Caſperges, d' allumettes. 


A bunch a radishes , of aſparagus , of mat- 


1 


ches 3 


. 


limiter, mettre PA 
bornes. To bound , to ſet bounds to, to limit. 


e cimmerien. The  cimmerian 


' fp 


|BOTTELEUR 1 maker of heyins 


&> Boſſes, ( bouts de corde qui ont des | 


BOT -BOU 
>» Botte de foin. A bottle n 

das, ( aieau& rent le) 
but, a wine veſſel. 


Gat Botte de foie non cure, du 


4 Botte, (terme d'eſerime, 
fleuret.) A paſs, or thruſt in fencing e | 

Allonger, ou porter une botte a . 2 
To 1 op 5 or thruſt at one. 4 

Les trois age "19 bottes ou eſtocades, 
dont on ſe ſert en fait d armes, ſont, la ner. 
ce, la quarte, & la ſeconde. The res princi- 
pal paſſes uſed in fencing , are the  Herce, 
—quart., and ſecond, 

Les deux autres ſont laprime & la flancd⸗ 
nade. The other two are the pou and the 
flanconade, 


*f Porter RE a ; (em 
rm de Pargent. ) 5 T 79.55 frrike one, 0 
row money of him. 


* F Il lui a porte une vilaine botte , ou une 
terrible botte , (il lui a rendu un mauwais 
office. ) He 5 him a very ſeurvey, ae 
eric 5 

Botte, le fond , le bas de la porter 
d'un carroſſe. fie boot of a can... | 

Botte, ee, adj. Boated that has got 
BOTTELAGE » ſ. n. (action de — 

foin. ) Boteling of lay, the making of hay 


into bottles. 

BOTTELER, verb. add. botteler du bin, 
le mettre en bottes.) To make bortles of 
hay „to botele hay 


bottles, 
BOTTER, verb. ad. ( faire des bones.) 
To make booes.. | 
@S> Botter quelqu'un, ( mettre ſes bot | 
tes.) To put, or help one's boots on. 
Se botter, v. recip. To put one's boots on. 
era. J. J. ( petite botte.) Buskin g 
oor. 
BOUC, ſ. n. (le mile de ly chevr. ) Goar, 
a he-goat. 
Bouc emiſſaire, ( en terme de 1 Eenture, 
bouc qui toit envoys dans le deſert, On 
rEſentoit deux boucs devant PAutel, ſur 
le ſquels on jettoit le ſort ; un Etoir Cacrifis , 
& Tautre abandonne, dans la ſolitude, ) 4 
ſcape goat. 
@> Bouc , — eau du bouc on von met 
du vin ou de Phuile, ) 4 borachio, ot bud- | 


+ Boucan, ſ. m. ( bordel, leu de debau- 
che.) A bawdy-houſe , or ters, abrothel., 
BOUCANER, verb. ad, ( fare cuire du 

oiflon ou de la chair, a la maniere des 

auvages. ) To broil fal, or fes as 1 80 
neers are uſed to do. 

&> Boucaner , ( aller 2 la chadle Jes | 
bœufs pour en avoir la peau. ) To hunt 
oxen for their ins. 

Boucaner , verb. neut. fquenterlesbow 
cans ou les bordels.) To go a whoring , or 
a F » to frequent bawdy-houſes» 
or flews 

BOUCANIER, ſ. n. (celui qui va & cette 
ſorte de chaſſe. ) Bucaneer , a hunter of 
oxen in the weft. 1 — a name now rut ; 
to pyrates in 

BOUCASSIN , hk - ( * d etoffe de 0o· 
ton.) Boccafine, a kind of fuſtian. 

Boucaflinee , adj. f. Ex. Toile ! 
nee. Linnen ok made lian „ 

BOUCHE , /. f. (partie du viſage do) for | 
A voix & par od entrent les alimens. 
mouth, that part of the face by whic 1 2 
voice comes out, and the 'food goes in. 


get of leather. 


Dire quelque choſe de bouche, * Wan 


B o | 
colds thing by wr# of mouth, || ex 

la bouche a e, un, (le ture * 
filence „ or 


2 one's mouth, to put him co 
* him. | 


k 14% 486 1 9 


trer end of the ieee 


de ces fruits pour. la bo 5 * me " 
page nin por che hoſt _ JEN 


Þ'0/ 29 
yoix..) To J > ſerve 

* Fermer 
aire. ) To 


hold his tongue to 5 

| 82 Et & | *Laiſſer quelqu'un ſur 1a borine bouche, 

ll dir tout ce qui lui vient en bouche. He (Seſt-k-dire, dans quel qu a 
ſpeaks what eme oy or w/ 


lies af & — A enn) Te entef lain one with Jay 
* bonne hands; ou dance — * 


| Cela os fait venit Tean a * 9 (oz || ths 
| ( ne rien dEcouvrir. Je keep counſel, be A fait venir 


ſecret. 2 water. Net dr 5% 99; * Ack 
* On ne luifauroit plus ourrirla bouch@., |" lai vie Ea boücbe K reeth water. 
Dae 


le ſauroit plus faire parler. 
2 g Ng Te ſert pour recommander le ſecret.) But hush, 


t make him [peak a word more. 
8 9230 un à bouche que veux-tu, | or mum for that, 2 word of ors 
* ure t0 keep counſel, © 


(lui faire grand · chere.) To treat one nobly , 
a make him good cheax. 
* Nous Etions la à bouche que veux- tu, 
nous avions l toutes choſes a ſonhait.) e 


n 


; bouche & le verre. P. Ma Fall giz 
| between the cu cup and the * FF. 


lived there in cloxer, or at rack and manger. '' Bouche; (etitree, [ow ben here d 
Faire la petite bouche de quite tha oY 1 7 05 choſe. ) The mouth of fome things, 
{faire ſemblant de nen voul pas, o ne | © bouches Gun fleuve; The mourhs of 
s'expliquer qu's demi fur une affaire. ) T. o | river: 64 
mince it, to keep one's tongue cloſe in one's 
mouth, to make as if one did not care for | canon: ' 
a thing, or 545 not ſpeak one's mind sn A 
about it. + | hard feeding horſe; that will eat a 
Elle ren ut A” petite bouche, : 
(celt-bdire, elle le 13 elle ne mouthed horſe.” * 
en cache pas.) Shz does not mince it, 4 
ſpeaks i it openly , or reel . 5 nent & acgable ſon 
Flux de bout en Je fa er} tne e i dont; 
-live qui ſort dans de certaines maladies.) | a neiſy, an obftreperous fellow, 
Flus, or ſalivation. .» Bouche, ée „adj. (From b 
Donner le flux de bouche b quelquiun, To| | flo t , &c. according to the verb. 
one into à flux, to flux him. | Port bouchs 
Flux de bouche, (abondancede paroles 41 ; choaked up with ſands. © 
2 of . „ kalkativeneſs. Un homme qui a Feſprit honche © (ui. 
qui n'a point de bouche, . | £01 mal-aiſcment'ce qu'on hui dit.) 4 
qui Pa — Bad mouthed horſe. | heery, '2, dull wit, amen of o flow e 


Cheval qui n'a ni bouche ni tperon, (qui 
ne peut etre gouvern ni par la bouche, ni BOUCHEE, k 7. wane dequelqt choſe 
2 man 2 e 3 Bil. 


par IEperon. 4 horſe hae s neither | 
Re brig je he BOUCHER, ver avec un bou- 


the bridle nor the ſpur. 
Aſſurer la boue a un cheval. To bring cho, os trans) Fo op ahi Wo 
horſe ta a certainty of rein. I | damup. 
* Il n'a ni bouche ni Eperon , (c'eft-b-dire, | Se boner le ors <Q ne would pas 
ni parole ni eſprit. )' is a man A ctvath e 8 
courſe. nor wit. er les yeux, aac how py 94 
Bouche & bouche , bestes face.) | ; Tocke one's eyes,” 
Face to face, Boucher le paſſage, ler avenues, bouchet | 
Etre ſujet aſa bouche, Etre far (a bouche, ta vue d'un voiſin. To flop , or shut up 
on apre a ſa bouche, (ee g urmand ou paſſage the reve o f übe, 6 


ſrĩand.) To be " xs t0-one's belly., to be lig hes. 
glutton, a greedy gut, a el. 1 ws | + Elle abouch# le tu; ſe dit vul 
Amaſſer 1 choſe en f ment dune fenime qui ne plus oak] 
ſa bouche. To pinch one's 7 57 | She has pinn'd up her basket. M. 
&&> Avorr bouche a cour. 1 tuo elle a bouche le trou, il ou elle eft 
a- court, to be in ordinary at court. le bouche · trou, (en parlant du dernier enfant 
* Avoir bouche à cour , (etre nourri chez | 
2 un) To eat and drink Feotefres, eo | ae 


bort 4 
qui a 1 


y 


ha þ 


5 N Boucher un trou, (payer 
2 3 To flop a gap , t0 Pay ſmall 2ebr\, 50 
or 2 


BOUCHER, ſim. (q Ine le betail & qui 
en vend la chair. ) 4 butcher. 
Ic Sg f. Fs butcher's wife , « 
ow, | 
an , 1 75 ( le berotFon vend de 
la chair.) The shambles. 
* Boucherie, ( tuerie, maſſacre, carna- 


„) Butchery , ſlaughter, ro" , diſcon- | 


ure , maſſacre. 
Aller à la boucherie. To go 45 bendberss 
| Viande de boucherie. cher's meat, 


coarſe meat. 


BOUCHE-TROU f. f. . — 


ve one's diet at another's houſe.” _ 
* = ta bourſe gouverne ta bouche. P. 
ou muſt cut your coat according to 
cloth. * IF N 
X Bouche, ( erſoane ou animal dome: 
— 0 nourriture.) Ex. Pai 6g 
ches à nourrir. I have thirty mouths 
4 60 „ or beafts to feed. © 
bouche, la cuiſine bouche, (la cui- 
* chez les Rois & chez les Princes.) ei 
in. 
* La bouche, (les officiers de la bouche 
du Noi) The officers of the King's kitchin. 


cela vous fera bonne, bouche, Tas 
vous laifſera un bon Suat! la bouche. 
d'une femme. ) The pin- has ker. 


10 ere ae 
Laiſt convide ke ls bonne bou-! BOUCHON,[.: . ( ce ui ſert a boucher 
ghe, (leur faire ſervis les * e 2 2 25 


* 


| | PE, pes). 4 . thing funbled, or fates ** 
| pete bouckion, {nk Te 
*+ 


1 douche couſue, ( expreſſion doit on 8 | 


e pudding, 1 
I arrive beaucoup de choſes entre la |. 


"La bouche d un canon.” The mouth of of 


n cheval fort en bouche. . | 
Un homme fort en bouche/; ( quiparte 
adverſaire-de 


= le verb. I. 
les f fables. 4 ; 


ones 4577 „not to ler. 
* Faire une levee de 


d'une femme.) He, or she is the men ; 


85 —— * 2. (56; 55 ail 
| pour bonchonner les. (on Aw ſp of 


firaw', "rub horſes withal. "I 
5 G01 Bouchon', ( ce qui eſt ramaſſc, frip= 


de, or rumple ot dighiclout,” 

"Mon petit bouchon , ( ma en 
mon petit coeur.) . My Keele Fat, my, . 
Bouchonné, ee, adj: (frots. Rabbedl. 
houchonne, (chifonne..) Sante 


BOUCHONNER , verb, act. (froter a 
| bonckon'de 3 ) To rub with a wiſp, 


. onner, nets mettre enum bouchde, 


a oe nem 


Ws e Tanneat avec 
Lf * Buckle. 
ucle, ( pour N 
NN ring , ox ring for a mare. 

' $>Boucle de porte, (eſpece a en 
; 2 10 4 ring , a knocker , or iron hammer. 
of a d 


2. Bouele 0 (choc de filure de cheveut. } 


— e enboucle, 7 put, or 
| eur a wig into duelle. 

I Tenir ſous boucle, (ene de . 
| tenir "ſous la clef ou en - pridon. ) To keep, 
cloſe , or in priſon. 

uclé, ce, NN 74 ( Kis. ) Curled.  ; ©, 
ce, (en parlant — 
— 2 gg rn anon wad ed , as a mare. 


thous, ( ferms ou bouche.) 

A 2 flo 

BOUCLE or, , . m. ae de boucles 
a mare. 


une cavale.) 257 32s 
friſer.) To buckle, 


Boucre? — 
to curl; or turn ney ne fects © 


42 Beueler une cavale; Tori. or TR 
4 mare. 


f Boncler une eme, (la nie ectifes? 


ment.) To make an end of a bufineſs., 
a 1 Boucler un . To 1 a ber- 


HOUCLIER, ſ.m. (forte farms defenſive.) 
A. buckler ,.or shield. | | 
4 Bouclier , ( defenſe , protection. ) Buck- 
ler, shield , " defence protection. 5 
— faire une 
-_ Apt ia mala proper & ** ſujet.) 
0 ma mt reparations for nothing, to 
BOUCON +, / pole, FRO * oY 
m. (poiſon.) Poiſon. © 
On lui a donn le boucon, e oned. 
F 4 2 3 { avaler une por 
ud geon.  -* ** 
ELLE, . f. an 
| alles de Þ oie. The E quill of, « gooſe 
* $43.34 +43 ,5 
2 DER, + verb. neue (fire min, Ts 
ol oe ro look f 
OUDERIE, J. J. (mme, mauvaiſe bus . ; 
meur. Powe ry look. 


PROUD UR, . boudeuſe, ff One that * 


50 5 * N oy 
2 N, ſ. m. (b pore rempli ds 
& de fa — ou d autres 1 1 

| 2 nanny 
; Boudin blanc. Nite pudding. 

Boudin noir. Black-pudding. | 
BOUDINIERE, SF ( entonnoir de ſer 
_ ) A little funnel uſed for making ok 

ngs 


18 te. rm.) Ding oy 


| Fa” + baſe, pitiful , 


1 .with dirt. i]; neat's feet 10 4 


4 55 ; ER TEE eren & ch Een 


w e [ 


ce io hte) Di BOUGRE, 5 80 xamitte ; 1. Boy | 
Hate, or co mi te en amour.) 4 noan-confor- 


pace. 2 25 oe 
K de baue baſſe.) 4 25 „ | 
N ed: ef- eee, ee, Eff. 72 t une „ . 


f ade. 1 
a (vu qui fort d'une a ftume.)| Wee be beuge e. A dirty 
50 , that comes out of a BOUILLANT, 9. (qu om 
: bo oiling, or ſcalding hoe , burning. 
260 bb. 7 FR ö bois ou de liege Bouillant 155 Cardent.) Hor „ler- 
Feau | attachs à quelque piu] headed \ypetulone \ h d er. | 
ou tocher.).4 2 4. 75 of wood, pr || Bouilli, ie, adj. Boiled; 21 
cork loathing on. the wather „ tied to BOULLLL, ſm. Ce gill 


995 0 121 55 n 14 e 
ar | et à deux 
GUEUR, J. n. Fuer ont qalave! BOUILLIE, Lf (es VIV eo LEP 1 a as es Tory Ya chi 
les haues eg wit pa! I þ lesenfans.) 1 

BE el nk] Pega a IS, prog] LE 

er les ports de Paris, 5 0 is boiled co 
WL hinders . — 


v euſc * 
9 4 10 | Falte aul les pieds de benf her [HOU 
neo {de bone.) Ding} ure fin: ae 69 bmi ddt 


105 adi. ( qui boaffe.] Paffing. | 400 3 pn parlan des H. Bo 


Ws as ao 4 


; Pays. 
Th, Cc * b uff T4 L le „ 1 
e op $ | | GB outeilles.) 65 ail, h, or bubb £ = 


. Pry 2 fr 206 er du * — Vene. 1 5 Can ne 
on the c ops „iN box I | ant duvin, biere. }To work. | BOULEVERSEM T. . 
100 JFEE.. 6 4. Blown fy JUL 3 > 2 7 8 wand, ( poutls |; | eſe ) 4n overtirowing Flr 
BOUFFEE 770 duffle, vapeur paſſa | | faire cuire.] To boil mjj . ' turning 'topſy-tervy. 
pere.) e.) Puff, wh ur 1. * pt Feng Brad 7 2 m. (eau bouillie avec al : e ee © (defordre » grapdulng. 
8 Vent. 2 or viande. J i at. ee Ye 4 
of wind. . ' honor, le Cane lquaa a. ; Pu. -e 


_ $&>> Bouftde de fi | e Fmotior | cha fee le { AS : . 


BOUFFER , verb. 44. faire. e 70 / * Bouillon, 1 1 besen 
Puff » or blow. ( 5 Cal „or — og of. p 
uffer , verb, neut. len parlant des stoffes, . Bouillon, ( 


des rubans, Ge.) To puff; to W op eo flaunt, 4 puff, in a garment, | 
50 UR T TB „f. I. ( touffe de petits ru- |} eau ow deila roghe 
ans que les femmes portoient aux orcilles, ) Ions. The n * 4 pigeen's coe, @- 
of ear-knot of narrow ribbom..@ ele rock., TS > Boulin., { tow pour he 

Bouffi, ie, adj. Puffed up, blafted , eue | : |; 
Mon; in a proper and figurative ſenſe. | Le, mullein 2 
BOUFFIR le viſage, verb. act. (Venflec. 575 lig Mlape — r-. 
25 or hloat che face, to make it ſwell. nd 
0 


. . (eocde amards versle mi- 
u i, verb 72 ſe bouffir , verb. recip. | ce qui bouillonne.) | Bubbii of. fe ( 


leu de chaque ot d'une voile, qui la rend 


(&enfler.. of ſwell. or gushing our. | |  difpoſce 4 rendte le vent de Boliad, 
200820 off F. (enflure.) Paſſing up, 20 biet Sn. verb. neus.{ fairo.0u jet- || or gent. Ks 
welling, ing | ter. dos bouillons, fortir à gras bouillons, | BOULINER ,: verb, ride, (aller aa bens 


2 ON : ne, ( plaiſant, ) Full of je Rs, en parlant des ſontaines ou du ſang. To bab. louvier. 9 To tack about, wn near the wind, 


leeſant , jocoſe., _ $421 ble up, to ſpout , or gush out. -' 8 to go with a fide · v in. 

rn bouffon, ſ. m. was 5 a jefler ,:0 OVUIS on- huis, þ. . ( ese Tarbriſſean, )|; 4 5 N ( biaiſer) dans les affaires. 

Sor. „4 fo 74 6 box tres. | To dodye\,. ed 5hiſt. co Faſt and loaſe. 

BOUFFONNER, erb. 2 ( faire le bouf. ' &®> Bouis ,(( le: bolt doe ahi. BOULINEUR, iſe n. ( ſoldat qui vole dans 

2 N e the fool, or Je. Box. 4e camp. f-camp-chief, a thieving ſoldier. 

l BOULANGER) ; Ge. V+ Boulengens '|BOULIN NGRIN,, ME as rants de 

| . (p | agrdable- | BOULE, Hennen, ps ſp e) 4 | Tages FAnglois pout dire un parterre d. gazon.) 
ment.) To be mn bowl, a 


4 graſs- plot; or green -· plot. 
BOE e Gern. 0. fer.) 4 


BOUFFONNERIK „. fo (aftion ou parole Jouer! à la boule, To play e bowls, to bowl. 
A Venſeigne de la boule bleue. Ae the figh | great iron pin or peg. 


2 rire.) Buffoonry, ſcurrility , jeſ- 


— 


g drollery. the blue ball. : &> Boulon, — poids os pehbde 
| BOUGE, . nf nar barry or accome | Ae den de jeu de boule, 4] lob 3 ) weight. 
a 15 ande; ) A lodge, alittle bouling green. BOULONNER,, rb. ad. ( arreter — | 
room without i ene I Jouer à boule vue, ( falte ae 2 de charpente avec . . 
3 (le milieu de la finalle,)| 2 fait.) e play fre pig, te pot) fan en with pins, bt: 
middle of a. 2 17 0 | ſure Hl round, BOUQU 5 , ne. A7 (baiſer par con- | 
BOUGEOIR, ſ. in ( from bongie, fortede | are une cheſe-4 'boule vale; ( 08: in] | traitite«( 


chandelier. * weirchadlefick: e To do à thing rashly , wi- | "7 Bowg — 10 (cider a . Etre 


BOU GER, verb. neut. (ſe mouvoir. ) To |. thoue confederation! ; at random. ICE | 5 faire quelque action de ſoumitlion- 
e or ſtir, to War 49. 0 Tenir pied a boule. To fland fair, | eruckle or ſubutie , co buckle to. 
BOUGETTE  , : { petit fac ou poche * f. Tenir pied a boule, L as boy | Je le feraibien' bouquer. I. hall make him 
pour les voy A budget or bag. | aa 5 ) To mind one's buſineſs , £0 eres. | 
BOUGIE, . J. ( chandelle de cire. Fer- cloſe to one's work. al e ET, . n. ( fleurs liées es enſomdle 
2 | ee 5. 0 g N N Heh egay wers tied together | 
is, Ce, adj. Scared. | Fleur (6 ren bowqun: f- the 
BOUGIER , eva act. (-paſſer de 1a bongie "Boalonge &, adj. Baked, || grows 11 8 14 55 | 
allumce * les bords de quelque stoffe. 51 ULENGRR, erb. a; ( pethr in fatine|, de plumes — 4 2 | 
To ſear with a wax-candle, & faire du pain!) To bake. | plume of reh Fa 
Sy IIe m. ( —_— de toile forte & 50 1 e e dee A t 
. 


. 12 


eure land- + mm. bee de redevance 
I Feodale en Angleterre.) Burgage. © 
* 1 | .BOURG EOS, | 


1 Ut e fm, 


. % (een, habitant | | 


(le derte * o. 
ciers de J uftice qui exdcute les triminelt.) 


ur les vendre.) 4 A 6 an. dune ville.) 4 25 ap r a 2 |: | | 
*Le r ay . 
pOUQUETIN T. { dons { 0 | bourrenn, Th 8 == 
ae % I a crael tormenter 
eee Sj A 
Un vienn bouquin, ( . 475 — 


_ che. An oli Techer., 94 
S hepantns To nile axtmish, 
en houguin, { e. dnn ite.) 
An old worm-eaten ht, | 
BOUQUINER, verb. neut ( lire ſuuvent de N 
vieux & . 2 
of old books , 10 be a book-worm. 
Bouquiner , chercher de vieus li- 
vres.) To go a ting. 
nee: ( en peter an nee 11 mais 
Al eſt en amour & qui tient la haze.) To 2 convenient koufe, | 
couple, as a hare. LEES 0u raiſon _— 
BOURACAN , A de gros came-| e ee ) 4 good 
80Uk Barracan ; a of coarſe camlet. | | 
GIQUE js ue Tn ſoudaine Garde „ (( cortain dit 
& violente , au propre & au figure.) 4 ctabli dans la coutume de Paris, garde no- 
adden and violent form, in a proper and | ble des enfans mineurs,) Fa 
figurative OU 
BOURBE,, ſ. J. (fange, boue. ) Mud, BOURGEOISE,, F. f. A oitizen's wiſe, 


.- . 


'F®&> Bourrte , 2 {Ter to nk 541. 


rte, a merry 
t se, 2 (rows ) Thr 


'F mented, tortured , 

ng pda ome Hl] T m. {tourment. ) 
1 $1 | Torment , rack Ke 
1 1 Le bourre on 2 
Tu or remor one ronſcrunce. 
{BOURRELER, 8 * | 


A VRRELERIE, {7 { women 2 
D. BOU ; 
Ton fouffc e, on que 10¹ bur oh 
n — uch 80 Þ 3 — 
ler er nt 
"BOURRELET, on 1 
re fat en romd, ou d attre figure, 
remph de bourre, de eoton, Cc.) A pad, 
a roll ff d, wich flocks , cotton, &c. 


mare , dirt, eviſe , { fomme in'eſtpes de] Bourralet , mu met au bonnet des en- 
Bourbeux, euſe, adj. (plein de bourbe. )| la Cour.) A citteſs, 4 she-cit, by way of fans. 4 Pad, or pud dung for a child's caps 
Muddy, miry , full of mul. 4 G nde from a -b | | | or head 
BOURBIER. /. m. ( lieux creur & pteins| une maniere File patoft vvoirlatailte bien faite A Pide 
de bourbe. ) Mire, , | URGES! 4 171 tke a cit. de ſes bourlets. She ſerms to be well tha- 
* Bourbier , ( peril , danger, affaice fa-|BOURGE qualits Fecal ped , with rhe help of ler pats, or bevauſe, : 
cheuſe.) Mire, e, dan , lurch. | geois. ) 2 freedom of Ars _ 88 1 n. para 
BOURBILLON, ui ſort d'une apoſ-] Donner à que es ur ourlet chaiſe ele. a 
tume.) Matter i Ler- of a ſore. 1 To male one a 83 cloſe- tool. 


BOURCER. V. Carguer. fe 
BOURDE , ſ. f. (menſonge, caſſade, d&-| me. GOT oitixens Cf 6 
faite.) A b, a lye, We . N was 


BOURDER , verb. ne 
des cafſades. ) Toh, « 


bamboorle, to fun , * 


3 — mb > Bourlet de Dofeur, The hood worn 


7 1 at the 72 es's 
RRELIER, qui fat les 
-harnois des SSA IPL” fs oth 


* N re. a maler 


BOURDEOR , |, m. ( pits 4% on een 
gourRDON 7 45 (elplcs ds meuche | Fall o ple 8 eee 
n. ( Cy, PULL Of pint | » P re % 
ere ) A drone. B URGEONHER v. 22 ſſer des] de laine, de on, une fl, un * | 
Bourdon 83 on de muſette. boar To burgeon, to bud, or shoot. Kc.) To pad, 2 fu „1% 
Tie drone of a | Þ BOURGMESTRE , os: BOURGUEMES- ö Boarrer , 
238 N hedroneof an org hte 525 & 3.4 bee. 2 65 — Fee as. 
on, (terme d' lnprimetieʒ ute c. urgh«ma trrer , 
que commet POavrier lorſqu wil omet quel-|. or þ tn ate in| la ne {you maul, or run ona 


ques mots. A out , in the art of Printing. 3 down in 4 4 


Bourdon, (biton) de pElerin, 4 pilgrims ces in Germ e 
- fff a |BOURGUEPINE: v. . J 
I Planter le bourdon en n quelque „ 
(vy ctablic ſa demeure. pitch one 1 gaser, 11 Spanish murrion. 
ſomewhere , eo ſertle chert. 1BOURIQU 
Bourdonnant, te, 1 uz them with RR. 
OU SON N i887 „. m. ** ucd| BOURRACHE, v. Boerdchs:/ 


el. fle, tut.) 4b. 
| BOURGUIGNOTE, eee de ar. OUR 


Gba brr ( | 
m. (terme de / niagba- | 
| nerie, eip6ce: de N ) Aland-barrow, 


, and ſome other words , Tee] ſuch as is uſed by thaſoti and brick-layers. 
[BOURROCHE ; J. J. ( herbe — 7 


5 bes Medecins nomm̃ent bburrache 


& confus que font ie, bourdons. ) Buging , BOURRADE,, ſ. J. { a&ion de celui quil a pot-herb,, . - + 
or humming. - Sourre. 1 Ane , brush. © f Kab, te, adj. ( bizatte, aſq 8.) 
| * Bourdornement, (bruit ſourd d'une affem- [HOUR Fel de bes bœuf, 1 Humburſome, capricious, Jantaſtical, pee 
„bite ) Humming , bury: » of buy, , 2 de veau 17 on _— les be. aq vish , 5 mor oſe. | 
- rr EIS Int is Puff Folie 2 eee 
tingling in ones ears. $in — int bou ew and ſweet w 
ating ings verb. neut. fied i un _ Bourre laniſfe. Plocks of wool. | . 1 has not work" oy 


| PLP aner f 


of a gun, 


LE end Een i Re LOTS 
| - Ws e une arme u. E 
BOURDONNET , er 5 * 8-4 eee e ALS a 3 55 


7. Moine bourru, ( fantboze 


17-4" yy 


to put money h. 


i Reſet wp.” 


* 


30 v 
Bourſe en reſeau. A pe, 


> Bourſe a berger „ Ou Ladner 
. 


i 
* 
* 
- 
n 
- 0 


v4 


bien, Vargent ern. 

4 Fu » mon 
Ma bourſe toujours ouverte pour mes 
amis. My purſe is dere at my friend's 


Command. 
* C'eſt une bonne bourſe , (on un homme 


bur aintly, 
{| PEcunieux. ) He is a great monied man, | bas (la place l plus hono-|- fl 
Bourſes , ( ou petite veſſie de fiel.) rbl. he upper end, the upper hand. 
* The veficle of che . aſſis au haut bout. 17 at the upper| b: 
a Bourſes, (la peau qu qui enyelope les 7 4 


cules.) The cods, or ballocks. 
= Bourſes, (les teſticules meme. ) 
71 ballocks or tones. 


ſont renfermees lorſqu elles ſont encore ſur 
ied. ) The hull, en e * or coat 


58 . 1 part. To ae, s | 


; . Bwn money. 


&> Coupeur de bourſe, 4 aſe of 


8 
Bourſe, (1 
Bourſe de Secretaie: du Roz, 1 
eu of of a King's Secretary. 
> Bo 


ur Ventretenement 


un pauvre Ecolier 
_ Curant ſes ẽtudes.) A maintenance, fellow- 


100 0 1 ee Ceela 
alt W 


on celle qui fait & qui vend des ſes. ) 
4 purſe-maker or ſeller, 


“Fhourſier, ( Treſorier. ) Purſe er, 


Treaſurer. 

 &> Bourkier , ( Ecolier 
*- Uans un College.] Fellow, a ſcholar that 
on in a College, 


hath a pen 
'BOURSIL R verb. neut. contribuer 


. Chacun dune petite ſomme pour quelque 
depenſe. ) To make a gathering. 


| BOURSON , J. m. (petite poche de haut de 
ſo, | 


cChauſſe.) A fob, a kerle leathern 
Borſoufle, &e , adj. Bloated , 


bloated body. . : 


lown , 


ros bourloulle, Ab 7 
SoURð SODUFLER, v. a 

ou d'humidité.) To bloat, to blow , to puff. 
BOVSE, ſ. F. ( fiente de bœufs & de va- 
ches.) Cow-dun} » cow-turd. 
BOUSILLAGE , ſ. m. ( conſtrution avec 


de la terre & de la boue, ) Mud: wall, or 


mud - walling. 

0 fr „ yerb, neut. ( faire un mur 
avec de la terre AIC. To make a 
mud-wall, ; 


"BOUSILLEUR „m. magon de campagne 
bouſille.) A mud-waller, I toad-waller. 

KG SSOLE, /. . (rom as ou cadran de 

mer.) 4 compaſs , a „a ſea , or mariner's 

compa 8. 

BOVT ,\/ſ. m. 

a ade Petendye. 

thing that has an extenſion. 

Le bout des doigts. The fingers end. 

5 Le bout d'une Ne. The. end of a town. 


a ſcabbard, 
2 Bout de fleuret: The button of a foil.” 
Bout du nez, de Voreille , de la lan- 


ue. The tip of the noſe , 2 the ear , 11 the 


1 


fene, 


* * 


wor — 
A 8 


— 


qui e 


( enfler de vent 


a 12 5 purſe, toy-wort. | 


— 


—— 


4 


e, filet, ) A purſe- net. 
1 Wa he} together. 


e de College, (penhon fondee To bri 


— 


extrémite dune choſe qui 
End, the extremity of any 


The world's | 
JN ons ; (fin dune chef: quia durde.)| 


Au bout de ran, du mois. At the end fl 


on ne peut venir a 
.reduire) cet enfant. His child cannot c be 


reclaimed. 


Pouſſer quelqu'un a bout, on le mettre| 
faire ou 


plus » o 


buſineſs to a head, or to an i | 
FR Bouts-rimes , ( rimes diſpoſces par] 


Cc. ) Nie tip o 
Wer ha- re? Yet Ge. THY 
Un bout de plume. A shore pen. 


| 6 EEE 
2 eſſein de rxemplir. Eads of wer; 
* 7 Ne rire que du bout de lévres. To 


1 front the teeth ape , or e a 


| Tear le haut bout. To get the upper hand, 


Le bas bout, (da place la moins hono- 


| : | cable.) The ale end. 
bhourſes, (où les groves des plates 


„ Savoir quelque choſe ſur le bout du 


doigt, (la bien ſavoir.)*'f To have « ching| 
at one's 


45 17 ;Avoig un nom fur le bout de la langue. 


finger's end, to have it perfect. 


have a name at one's tongue's end. 
Le bout du monde, (lieu fort eloigne. Jl 


end. 


the year, of the month. 
il ne ſauroit joindre un bout de nee 


. avec Lautre, (ſon bien ne luiſuffit 


aller au bout de lan.) He cannot make botk|. 
ends meet, * he cannot keep buckle and thong 


Venir a bout de, (nir, achever, ) 
o bring about, to compaſs *. or LI to, 
to malte an end, to accom | : 

— de, ( ou 


\ bout, (le réduire à ne 2 plus que 
e dire.) To put one to @ non 

725 ike him home. 

75 Pouſſer une choſe à bout. To bring a 


Ae. 


ordre qu'on donne a remplir.) Rhimes , 
given in order to be filled up, or made 
into verſes. 
Bout-rimeur , ( 
Bout-à-bout, adv. ( Puna la ſuite de Tau- 


tre.) Son hiſtoire n'eſt proprement qu un 


recueil de faits abreges , mis bout - à - bout, 


ſans liaiſon, & ſans dependance les uns des 
autres. His hiflory is proper no aye than | 


a collection of matters of fa , abridg'd , 
and tack d together, without any relation 
to , or dependance on one another, 

* Se mettre ſur le bon bout, (on en bel“ 
Equipage. ) To put one's ſelf in fine gard, 
to make a good e in the world, 

Cela lui eſt demeure au bout de la 
us (i Va oublis en Ecrivant. ) He has 


forgot to write it. 
IN bout 4 autre. From the begin- 


ning to the end, 
2 Au bout du compte, ( tout conſi- 
dere, apres tout.) Fhen all comes to all, 


when all is done, after all, | 

A tout bout de . E. (a chacue 
moment, a tout propos.) hats ever and 
anon, at every turn. 


Avoir vent de bout 3 (terme de 


marine; avoir le vent contraire.) To have 
Bout d un fourreau d ẽpẽe. The ape 


the ty in one's teeth. 


fland a tiptoe. 


irrer alewes à bout portant. To hands Be 
Shoot one cloſe , or with the gun 275 0 


his breaſt, 


of | laele man, « chore . tow 


poẽtereau. ) A poetaſter. 


. . 
r 5 4 : 
$ 7 ; £ 
e 1 
* k n 2 6 
7 
* * 
£ ” 
* 
: MF. |} 53 # * 


Aar 3 FN a”: 


* 70 
neck of Pour Cigeux. 4 fra md of 


\&&>- Bout de Van , terme dE, 
maine.) The ſervice 455 is read — 


on at the year's end, after his 
ee dee dat, fer. 


Bout Eatgent, bete Ebel * morcem 
t ou d'or que les tireurs | 
a filiere. ) A filver flick, a — fic. 


Pax la 
8 e manches, 


1 Boutade , ( 77 A N 
rune , fire, eagerneſs, L449 
Velaſco en èvitant le combat, fit ralentie 
la premiere houtade des Frangois. By avoi- 
1605 an 2 agement, 2 cooled tie felt 
305 Ti $ 7590 = rg mm * 0 
U e, adj. (qu 
Sos es.) Maggoread , or . fa 
whims, 


OUTARQU mets exciter& 
ly fait * Gre iſſon.) Botargo. 


BOUTE, ſorte de chat alas 7 . du 
blaſon en Angleterre. 
BOUTE-EN-TRAIN,, ſ. n. ( celui qui ex · 
cite a la joĩe.) One that leads the dance. 
BOUTE-FEU,, ſ. m. ( incendiaire, qui de 
deſſein forms met le ſeu a-quelqu'edifice. ) 


| Boure feu, en, a wilful., fre of 


houſes. | 
8 pon ſeu, (celui qui ; (emella 4iſcorde.) 
A boutefeu , 0 tan 4 Henan of ſe- 
dition. 
@&>Boute-feu, biton: au bout 90 [il 

a une meche paſlce pour mettre le feu au 

canon.) A lineftock » the forked flick where- 
on hangs the match that a gunner fires his 
guns with 
BOUTE-HORS, ſ. n. ( forte de jeu.) The 
knave out of doors, a kind of play. 

*+. Jouer au boute-hors / 5 (eds er de e 
debuſquer. ) To endeavour to ſupplane one 
another, to ftrive to put each other's woſe 
out of joint. 


F Boute-hors, (facilits as A 14 


ood utterance. 
BOUTEILLE, . f. (Vaiſſeau 
ue liqueur. ) A botele. 


contenir quelque 5 
| 8 Bouteille , (veſſie d eau.) A bubble. 

Aimerla boutcille, (on le vin. } To ure 
one's bottle, to love wine. 


Aer de Pied de bouteille. 4 re 


FOUTELLIER , F. m. ( Officir quia li- 
tendance du vin. ) Bui. | 

BOUTER + , verb. ad. ( mot fort vieur, 

| 2 les payſans i menen lieu de mettre.) 


BOUTEROLLE, ſ. m. (terme de blaſon's 
le bout du fourreau d'un cimeterre.) The 


\ 


chape of a iter, or hanger. 
BOUT -SELLE;; 2 m. '( 78 al qu'ondomne 
aux cavaliers monter a cheval. 


Ex. Sonner le boute - ſelle. To. found to 


horſe. 


|BOUTE-TOUT-CUIRE, f i. (goinkie 
e tenir ſur le bout des pieds. 7 


fans ſouci. 


) A ſpend-all, a merry 8 
P 


N. 7 F. ( endroit on les mar- 

les aftiſaus talent & vendent 
Kurs marchandiſes. ) A shop , where 
men expoſe their wares to ale 


bag 


2 ( Ok, A fall. BOYE,, comme 8 Nn (fambean 
Boutique, { boete , ou layette que BOWEN, . . ( terme de marine , pe . 5 oa lighted, 


Jes its mErciers ambulans portent au col | et F. 51 shallop. $ 3 


1 375 4 r en 
dlar's box, _ f E 080 ee, 
of Bots 0 (fow les i * inflrumens Tun BRAC, be n 8 1355 mt & | mouiveinent. ) 
artiſan. 3 . BRACELET, adj. m. Muſcle brachial, col 8 Co Grants eye nt e Laab en * 
, m. rond. 
batean on 1'on garde 1. . or] # "rap lines Wi ting" 
* Mener le branle, (commencer & ttre 


; Brachial 45 

. iffo Dank for fish,. ui fait mouvoir le bras.) rachial muſc 
BO TIS, ubſt. m. (terrein ou les beres B BRAT, and 1 4 hab ſee them Fele 5 er 

es ont fouille ayec leur boutoir.) The inflead of is Ml , ſuividepluſicurs autres.) To lea ances 

nor BRAILLAR "Brailleur, © | © @ Branle , (lit ſuſpendu dont on ſe ſert 


rooting place of a wild boar. Payer 8 
ub Ex. Pi mie en BRAILLARDE , K Brailleuſe. | ſur les vaiſſeaux.) A hammock, ſeaman's bed, 
ate” 2 c yo * Fare m „ une {BRAILLER, Rk neut. (pai haut, 6M} Sonner les cloches en branle. To ring 


dont la plus grande lo ear traverſe | & 122 a : propos. ) I, co be] our the bells. 
E 94 27 84 Ty M f- ons g * Adil: FR N 2 Mettre une loche enbranle. To raiſe 
TOIR, . boutoir E C 54 Ri 5 4 , a 
1 du G. The ſnout of 8 wild boar. eperous \, 2; | * Brands 0 incertitude, ddlibsration, ) Ba 


n , d marEchal errant. BRAIT . 4 bowling noiſy wo-| lance , uſpeaſe doube, agitation, 
A ue; IN ? p man FEA. 5 1 . Donner le A a une affalte, (la met- 
BOUTON, J. . (petite boule couverte BRAI ine pad 1 leer comme un] tre en train d'aller, lui donner le premier 
de ſoie, d'or, Sc. pour attacher les pieces] ane. ) To bray F mouvement.) To influence, or Rags, 
| d'un habillement..) 4 L bees for a garmene. |BRAISE , . T Terdcbont allumes. ) Live a thing , to ſet it a oing. 
; @>= Bouton p ( bourgeon des arbres & coal, burning coal, Ceſt lui qui a donns le'branle aux au- 
” des plantes.) A button, a bud, of plants] P. Tomber de la poẽle dans la braiſe. p.] tres „(qui les a pouſſes a cela.) Tit 752 
a Out o Ak. frying-pan 90 the fire. las ſtirred up Feaſt 27 Wo or of | 
Bouton, puſtule , on Clevire. BRA R, verb, neu cnier comme. un cou them , that has ſet them to wor «0 
pimple, ( ? 4 cerf ou une biche J Rere. ae danſer un branle de ſortie aquel- 8 
Bouton d'un gros canon „ (qu eſt | BRAN oz BREN, En. ee fecale.) qu'un (le faire ſortir. ) To turn ont out, 0 | 
 derriere Ia culaſſe, } Ca cabel. Turd, fir-reverence. _ Shew one the door, © AE 
* Serrer le bouton à quelqu un, (le tenir * ran de vin, (eue vie.) Brandy. BRANLEMENT, ſ. m. (action de branler;) 
de court.) To keep a ftrift hand over one, We Brag s de ſon, (gros ſon.) Bran. Joggi 7 , Shaking. 
20 keep hum 1 or to keep him to good] *T Bran de e Judas, ( rouſleur de viſage.) | BRANLER, wt af, (agiter; mouvoir, 
behaviour. Freckle. remuer.) To shake, jog, or ffir. 


| Cela va droit au quatrieme bouton. BRANC, ſ. m. lon gue & peſante Ep6e BRANLER, erb. neut. (etre agité, pen 
1 % a home thruft. hors d 1.5 1 "Cube word or rapier, cher d'un cots ou d' autre.) To sha thee , or Jog 5 
Boutonne , ée, adj. (attach avec des BRANCARD . 7 m. ( pece « de litiere. A La tete lui branle, His hend Aale, ain, 
boutons. ) Butcongd: kind o 15 lar. les dents lui branlent, His « 
{>< Nez boutonné, (on couvert de- . ( piece de bois pliant. ) | looſe. 
vures.) A noſe full of red pimples. - || The shaft of a coach, or chariot. . ranler , (chenctler, manquer de reld- 
BOUTONNER, verb. af. ( attacher «eye BRANCHAGE , I. m. (branches d Gun ar- li n & defermets.) To ſtagger, ou tottar. 
des boutons,) To button. bre.) Branches » boughs, | ]. * Branler, (licher le pied, en parlant 
Se boutonner , verb. recip, To button one 4 BRANCHE, ſ. f. (le bois . pouſſe le] dune armee. ) To give ground. ae 
ſelf. ö tronc d'un arb J 4 branch, or bough 'of| Branler, ou **'branler dans le manche, 
Boutonner, verb. neut. (pouſſer des bou- a tree. (airs pas ferme dans ſa reſolution , etre en 
tons.) To bud. * Branche , (parte WP: quelque choſe, )J doute,) To be unfleady, wavering, or irre- 


) 
War Bot Boutonner velever en puſtules.) A branch , a part of X ſolute to flagger or waver, to be in doubt. 
o br | 0 „Branche e, ee WER | x Brauler, (Eremuer.) To fiir, mare. 
BOUTONNERIE, BE ( che de Branche de garde Gepee. The bow| or Way. 
boutonnier, ) Buttons » button- ware. 


word hilt. Si tu branles, je te tue. thou . 
BOUTONNIER, J. m. { faiſcur de bou- 25 Chandelier > branches. 4 branch | thou are a dead men if dlow re. 


tons) A button maker. - candleflick, BRANQUEMART , (epse courte & 
BOUTONNIERE , . f. (trou à bouton. ) BRANCHER, bot; a. ( baue 3 . ar- large. ) JA ore ant * word, acatlaſs. 
Button-hole, bre.) To hang: on a tree. BRANQUE-Urſine,, .. f. (forte de plante. } 
BOUTURE,, ſ. . (terme d'agriculture:] Se brancher. F. Se 2 Brank-urſin , bear s- foot. 
branche Carbre pour planter.) The ſlip of BRAN CHER, b. n [Ong atlas . BRAQUE ,- A m. (on brac, eſpece de chien 
2 tree. proie.) 4 Brancher. * de chaſſe.) A kind of chort-tailed , ſetting 
BOUVEAU T m. V. Bouvillon. {| Branchu, ue, adj. (qui a bequeoup de d commonly ſpotted, or pa coloured. 8 
BOUVERIE , 771 (etable a mettre les] branches.) Full o Wp. Fr 15 raqué, be, adj. Turned, ſet, &c. V. 
bœufs.) A fable for oxen , 41 place where | BRANDEBOURG . ou 7. (forte de] 
, Rade txmwr, „. n. (di os of, dune 


oxen are kept, | caſaque oz de ſw & camp ne coat 
 BOUVIER „. n. Bouviere, 2 * (qui con- a ſurtoot. 7 4 70 Peck &artillerie. ) Tie levelling of a piges 
ordnance. | 


duit ou qui garde les bœufs. ] A cow-herd. BR NDES , 155 f 6255 de chaſſe ; 5 ra- | 
Bouvier, (un homme gro 1.9 4 clown, | meaux des arbres. l of trees. Bl AQUER, verb. a. -(tourner Gan cet» 
or churl, | BRANDL, ie, adj. ( from | brandir. ) Bran- tain'cote.,) To turn , » ſet, or bend. © 
Bouvier, ( ſorte de conſtellation, ) dished. ' Braquer un timon , braqu ver un carroſſe, | 
A flar following charles wan. 1 Brandills, ge, adj. S wung, toſſed , wagged. | To turn,'ſet, or bend a beam , or coach. 
BOUVILLON, f. n. (jeune bœuf.) 4 BRANDILLEMENT , ſ. m. { agitation, ) on the right or left hand, 
bullock, -. | Swinging, toſſing. Braquer un canon. To level, * 
BOYAU, ſ. m. (tuyau par où les gros ali- | BRAND LLE verb. a. ( mouvoir dega| poine @ cannon. . 
mens ſortent du corps humain.) Cut, bowel. | & dela.) To ſwing , to ſs, =O 97 and wy Fr ſ. m. (partie du eee 1 


— — 


b eſcente de boyau, (boy au quitom- Se brandiller, verb. reci tet en Lair Arm, a part of a man's b 
be dans les bourſes quand on a fait quelque Loy, le moyen Gune by He To foice, x |, Ds. + ( partie dune het, ). The 


violent effort.) Pur fling, or rupture. Ad- to ſee- fo , Ok 7 to weigh [ 1 ow or arm of à e 
ſeaſe r the if {no the cods. [BRAN fits RE tf ( corde, bran- Tran» | "Chaiſe a bras. An elbow - chair, or = 
1 &> Boyau, brink de de tranchée.) 4 | We 8 , pk a avec quoi on f ſe] arm=chair. \ 
ranch of a trench in fortification, randille. ) 4 Bras d'6creviſle. The claws o a : 
BOYAUTIER, f. m. et A op BRANDIR T, verb. | aft. ( branler en ſa] cray-fish or lobfler, f | 
cordes a boyau. ) One that makes firings main une epee » ung pique „Ge, {il 10 bran- Bras , (partie de la jambe de de- 


'for Ton „ ” 3 5 : e 1 4A ) has fore 17 4 * 


— * 


— AI, 2 ES 4 — 


— ———— . . —— —— ———— — emggy — 


—— —— — 
—— 


| by ET of arms. 


— 


= _ — — 
= ——_— = — 2 


ection. pF 


| Is my right hand, or the greateſt help i have. 


#] 


@&> Bras de civiere. The handle of a| 
* ( 3 

(a ras , ({ chande app iqu contre 
mma? A ſeonce, a ſort of candle - 

ic 

N Bras; (terme de marine; ; forte de] 
cordages.] Braces , a ſort of ropes. 


6 Bras de mer, on de . 471 


eim of the ſea, or of a river. 

* Demeurer Ty bras croues , ( ou fans 
rien faire, ) * To fland with one's arms | 
acro $, to be idle. 


Je veux avoir les bras cafſes ſi j je 


mens. May i be burnt if i lie. 


se 2 52 entre les bras de quelqu zun, 


(ſe mettre ſous ſa re To caſt 
one's ſelf into one's arms, to etake one's 
| ſelf to him for one's protector. | 
Recevoir quelqu'un a bras ouverts . 
( on avec grande joie. 17 To receive one 
with open arms, or with great jay, to make 
him a kind reception. 

, * Vivre de ſes bras, ve du 2 de 


L avoit le 1 retrouſſe ns au 


FS Kamille ſur les bras , 4 
2 eſt 32 une grande famille.) He 
a great family to kee "<p » or to maintain. 
Avoir de grandes affaires ſur les bras. 
To have great concerns in hand. 
Avoir beaucoup de creanciers ſur les 
bras, (en etre umportune, ) To be trou- 
bled with a great many creditors , 10 have 
man duns at one's heels. 
95 'attirer un puiſſant ennemi ſur les bras. 
To draw a porent enemy upon one's back. 
Pai ſur les bras. un puiſſant ennemi. 7 
have to do with a potent enemy. 
Does bras de la mort. The jaws of death, 
Bras, ( puiſſance.) * Arm, power. _ 
545 Rois ont les bras longs. Kings have 


Ion 
Me bra bras ſeculier , (la puiſſance tempo- 
relle.) The temporal pouer. | 
Bras, ( valllance ,, exploits militaires. )/ 
Arms, courage. | 
Al me jette toutes ſes forces ſur les bras. 
Hle turns alls his forces againſt mp: 
' * Tendre les bras a quelqu'un, ( &tre pret 
Paider, ou ale mettre ſous ſa protection.) 
7 be ready to help , relieve + aſſiſt, or 
protect one, to offer kim one's aid, or pro- 


Lui preter ſon bras. To lend him an hel-| 

Ping hand., /to ſerve him. in ſame deſign or 
ther. : 
_*Ceft mon bras droit, (ou le principal inf. 
trument qui me. ſert en toutes choſes.) He 


A tour ts bras, adv, Ex. Il lui a 
Sand on ſoufflet à tour de bras. He gave 
him a- ſwinging box on the ear, 


BRASER , verb. ad. ( fouder le fer. ). To 


braze or. ſolder. li 


BRASIER , f. m. (ſen de bois, ou de char- 
bon bien allume & à demi-conſumé.) 4 
coal 12 a £498 fire of coals. or wood. 


BRASIE vaiſſeau à mettre de la 
braiſe pour l er une chambre.) 4 pan 
For coals. 


Braſier, (feu, dans. Is figure, ) Fire, 


burning "a , great heat. 


BRASSAGE „ſ. m: (terme de monnoyeur; * 


8 BRA 1 


1.4 brave man 


| contrive , imagine, or deviſe, 


21 1 
Droit de braſſage. Cot 


ich the maſlers of the mint 
re ore of money coined. 


BRAS ART, . . (arme defenſive qui 


iece of armour for the arm. | 
Braffart pour jouer au baton. The 
wooden cuff or bracer , worn by balloon 


players. 
BRASSE , ſubſt. f. (ne de meſure de 
es deux bras &tendus.) A fa- 


long gueur 

— 824 a a meaſure of the arms ftretched 
open, or fix foot. 

rafſe , be, adj. ( £8. braſſer. ) Bre- 

8 * 2 ver 
BRA autant qu'on eut - 
ter en ſes bras. 82 arm Ell, 7 4a 
'BRASSELET', f. m. ( ornement que . 
femmes portent au bras.) A bracelet, 
locket,, a, woman's ornament for the plots 
BRASSER , ( faire la biere. ) verb, ad, To 
brew, or make beer. 
| * Brafſer, (pratiquer , tramer , adgocier 
| ſecrettement, 1 brew , batch, plot, work, 


EU Braſſet les mẽtaux, en terme de 
monnoie , ( les remuer a force de bras pour 
les meler. ) To mis the metals together. 

[BRASSERIE ſ. f. (lieu ou Fon fait de la 
biere.) Brew-hou e. 

BRASSEUR, ſ. n. (celui on fait ou qui 
vend de la biere en gros.) A brewer. 

BRASSEUSE, ſ. f. A brewers wife. 

BRASSI RES, „. f- ( forte de chemiſette.) 
A. night wai foat for a child or a woman. 

BRASSIN, f. m. ( vaiſſeau où les braſſeurs 
font leur biere.) 4. brewer's copper. 

BRAVACHE , ſub/. m. (fanfaron, faux 
brave.) A bully , @ her, a bragadochio 
a falſe brave, a ſwaggerer. 

BRAYADE 2 F. (fanfaronade, menace 
d'un f: faron, ) 4 bravado, or hedoring. |_ 
BRAVE, adj. ( fort, Vaillant „ on Coura- 
geux. 95 Brave » flout , valiant, courageous, | 


FX Brave , vetu pare de beaux ha- 
hits. ) Fine , ſpruce. 0 


'@&&> Brave, ( honnete., galant. ) Bravel 


or gallant, 

Brave, ( habile , Eclairé.) Brare, 
skilful , able, 

Un brave, ſ. m. (un homme de cur.) 
man „ a ffout man, 4 gallant 
man, a man of courage. ; 

. Un brave oz un faux brave. A bully, 
a falſe brave , a heftor , a ae 4 
" ſwaggerer. 

Faire le brave. To. brave i it , to carry it 


high. 
Wed 's se, adj. Braved, afſronted, dared. 
Brayement , adv, ae. Brave - 
ly 4 ft out l 1 
W 5-4 (bien comme il faut.) 


Bravel 
BRA N, 271. ea. ( moryuer , , regarder 
avec mepris, avec hauteur, traiter de haut 
en bas. To brave dare, affront, or hec- 
tor, to vaunt and vapour over one. 
8 agel » ( ou affronter) la mort, ou les 
ts. To dare death or. dangers. 
zRAV 


Bravery ,. finery, fine cloaths 
A moi n'appartient. pas tant de bra- 
verie. You do me too much honour. | 
| BRAVOURE , ſubA. f. (valeur Eclatante. JI 
V alour , courage. | 
AI de la brayoure, To be ſtout or va- 
ant. 


& Bravoure , (Ron de valeur. 14. 


h manufaQure des monnoies.) The aii 
o * of __ | 


e, A ee ſ. n. (terme de marine; cg 
ve our of | 


| couyrele bras.) Braſſets , or 4 vambrace, 
| | BRAYE, ſi F. (linge dont on e 


|[BREANT , fab. 


ERIE T. ſ. . 4 e e @habits.)] | 
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tion de gomme, de refine, Ge. pour 
ter & remplir les jointures des p 


bordage eau.) Shi itch, Mm 
tar, ks and pay | 2 
e le 
erfiere d'un enfant nouvellement 
\ Pack-clous for 71 
vieux mot I 
fioit chauſſes, B nomme n 3 
culotte.) cps es, flops 2 , trowſers, 
* + Sortir d'une affaice braies nettes, 
(en tirer heureuſement.) . To ſw 
one*s bacon , to come 0 128 
&> Fauſſe braie , (ba © enceinte, terme 
de fortification. ) 4 falſe 21 2 Piece of 
l ai (v. Br 
e, 4 7. A ver z. 
72 4; done over with wr tar LL v 
BRAYEMENT ſ. m. (le braire q un ine.) 
The. braying of an afs. © 
BRAYER, verb. af. (terme de marine, 
eee ou ſuiver un vaiſſeau.) To Pitch, 


5 of - waa! a 1 in the ſea- language. 


m. ( bandage pom une def. 
Ts de 7 ) 4-eraſs, for 
has a rupture, 

5 N „(terme de chaſſe le cul de 
| Foiſeau e brail or pannel of 4 hawk. 
BRAYERS ( cordages qui fervent à 
Elever quelque choſe en Pair. - Tackle 

a. 
BRAYETTE, ſ. f. (la fente d un haut de 
chauſſe.) The cod piece. 
* f Avoir la brayette chaude, ou @tre 
chaud de la 3 * + Tobe hor-ſpurred. 
. ( forte. Coiſeau.). A 
ſiskin, a ſort of Uale bird. 
BRE BIS, J. f. (animal à quatre pieds, la 
femelle du belier. ) 4 sheep, an ewe. 
P. Qui ſe fait brebis, le loup le mange. 
P. Daub yourſelf with honey , and you'l 
RECHE, / TY ture d ale, 
B » ſu rupture zune muraille,. 
hory-* haie, &c.) Had of a wall, tied» 
ge o c. 
Breche d'un aue ueber, ge. 
e notch. or gap of à knife, razor, Ce. 
* Breche, (tort, dommage , diminution .) 


| Breach, diminution, Ke » damage. 


BRECHEDENT , à qu ul. | 
des dents. Tes . N Ty | 
Brechet. V. Brichet. 


BREDOUILLE, J. F. ( terme de Wies, 
wg dit quand on gagne douze points de 
bis. .4 lurch, at tables. 
tre en bredouille , (ne ſavoir 4 
fold en eſt. ) To be put to 4 non: plus, to 
be beſide one's ſelf. 
BREDOUILLE, ſub/t, m (celui qui bre- 
douille.) 4 ae : an mmerer. 
BREDOUILLEMENT, . n. ( ou _ 
ment.) Sturtering.. 
BREDOUILLER , verb. neut. Ie begayet » 
parler Pune maniere confuſe.) To 
£0 \ flutter , or fur, to muffle , not 20 ſpat 
one's words plain. 
BREDOUILLEUR., . m. ( Bredouilleuſe, 
J. . 4 flammerer , a ftutterer , a muffier » 
a. ſtuttering man or woman, 
[BREE , breve , adj. (court, * iu FP de. 
durce ou d' etendue.) Brief, shor . 
* f Savoir les longues & les 11 d'une 
aſſaire. To know the Shore and the long wn 
a- buſineſs. | 
ft En bref, adv. (en peu de tems. ) 1a & 
Shore time , Shortly. © 


emen. 


+ Bref, \adv. ( enfin , pour couper court.) 
' in short , co to Cut , et 40 be shorte: 


2 9 


BRE . 7 


ga. f, (ier Fee.) ATi, 


3 bref, ( petit calendrier ecclefiaſti- | - 
qui contient rordre de reciter Office 
1285 ) A church te fo the order of 


divine Service. 
AIGNE , adj. f. rer. femelle qui 
m J. Hehe beekaigne. 4 


ne congoit point.) 
barren hind. 

Brehaigne 
am ſterile, ) 4 barren woman , a rien 


BRELAND , m. (ou berlan, Grie de j jeu | 
de cartes.) 7 kind of game at cards. 
>> Breland , (académie où Von j joue. ) 
A gaming-houſe or ordinary. 
BRELANDER , verb. neut. (etre un brelan- 
dier, jouer oa] To game, o be a 


gameſter. _ | 


BRELANDIER , ſ. =, ( joueur , celui qui BREUVAGE , 14 4. * 


hante les brelands. ) A 2 a gambler, 
BRELO QUE, ſ. f. ( colifichet, curioſitè 
: peu de valeur. ) 4 toy or W 5 4 


5. Beli ue-breloque , adv. inconGdere- 
1. 127055 careleſly. ( 


PREME as fo 2 * douce refſem- 


blant a une carpe.) Bream , a ſort of fresh B 


water fish. 4 445 4 LIE ) 
Breneux , euſe e. 
Beit, 7 a _ 
BRESI m. (ſorte de bois r 9 
du Breſil en Amerique. ) Brafil, or brafil | 


wood, 


BREVETE, 7 
1 (terme injurieux, pour dire BREVIAIRE , 7 m. (office 


BRE 


tre.) 4 prentice's indenture, 115 
Brevet, (terme de W 7" con- 
noiſſement.) A Bill of lading. 
Brevet, ( catactere, billet on ord- 
ſon pour guerir des maladies, ou pour faire| 
des choſes eee 4 bt | 
or charm , a ſpell. Fl 
« bri6vete. 
e diſent da 
* jouiſſent de quelque ben&fice, ou le axed 
ee cet office, ) 4 Gy 5 
*t£ tre au bout de ſon breviaire (este 
voir pl W > . To be at 
one s wit's end, f to be at dulcarnon, Ks 
beat aplunge, not to know what to ſayor 
@I> Breviaire, (forte de lettres agg 
merie.) Brevier, a ſmall fort: * e 


letter. | 


boiſſon. Drink » liquor. | 


mice 4 
gr * bv. ( potion 55 | rt fre ſotte raiſon, ſot ra dune 


potion. 
urg . pour un chere. 4 « drench Wi 
e 
Breuvage, —_ 
ur PEquip 1 ak dus vaiſſeau.) Beverage. 
IBE, 505 2 (s morceau de pain. ) 4 
| piece or lump of bread... 
Bribe, ( morceau de viands que. 10 
valets ſerrent.] A 177 laid up to eat. 
Bribes de latin, 
1 que Von gs 
tin 


, dela, ) Scraps 


' BRESILLER, verb, neue. (mettre en me- |BRICHET , f. u. ou 1588 (pattie 


nus morceaux, comme du breſil & de la 
canelle.) To W as brafil wood and | 


de la poitrine ou aboutiſſent lescdtes. ) Thel 
brisket. 


cinamon. e 5. wu (erm erme rg jeu de paume, 
BRETAILLER , verb, neut. (ferrailler, faire | retour de la quand elle a frape une 
le metier de breteur,) To alk, to be 4 Egle muraille des cotes. } A bricole , or rebound 
BRECAILLEUR J. . A iluur, a fighting | 0 Becks ah ed 435 li 
I „J. n. A tilter, 4 | au jeu icole, 
«llow, a'bully, ig | back firoke at be, 
RETAUDER, verb af. ( couper les oreil- 


les a un cheval.) To crop a horſe. 

Bretauder, (ou chatrer.) V. chatrer. 
Bretauder quelqu” un, (lui couper ſes 
cheveux trop court.) To crop, or to cut 
one's hair too shore. © 


BRETELLE , ſ. f. ( angle ; corde. „ on 


courroie , qui ſert a une hotte, des 
crochets, &c. ) An arm or handle of a doſ- 
er, or of a porter's crooked ſtaff. 


 BRETEUR , ſ. n. (celui quiaime à ferrail- 
ler, un filou, un ſupport de bordel.) 4 
bully , an heftor. 


BRE TE, þ fo (longue épée. ) 4 rapier , 
WET 4. adj. ( luſieurs dents. 
a 
N. e , indented » — toothed 2 
4 jJaW, 
BRETTURE, J. Fa ( dentelure qui eſt aux 
extremites de pluſieurs outils Cartiſan.) 
[Teeth , or dents of ſome tools. 


BREVE, ſ. f. u llabe 2 4 hore | 


Hilable,'s þ a wich is es 


BREVET jm. Berge 

m. (acte expedis par un Se- 

cretaire d'<tat, -( porte 8 d'une 

Nw ou d un don que le Roi a fait aquel- 
20 A warrant , writ, breviate » or 
the crown. - 

br Brevet, (on e A Offi- 


| 2 rege, ) 4 commiſe ion of a military 


A Breyet , (ade fait devant Notaire. ) 


An indenture, 


Brevet d'apptentiſſage, ( ate par 


ricole , ( eſpecede filet ren- 
a de cerſs , des 92 4 9s] 
or deer. 
Aeg. bricdole , oh, (indir 1 eftement. N In- 
dire 

&&> Bricole, ( bande de cuir de porteur 

de chaiſe, ou de cheyal de caroſle, ) Serap, 
or thong of leather. 

*+ Donner des brieoles à quelqu'un, (le 
tromper en lui _ n une choſe 
pour une autre. 

" or impoſe upon hw” 147 him 
ar 
BRIC LER. verb. neut. (ire un coup de 
bricole.) To bricole, to give a bricole, to 
paſs a Ball, to toſs ſideways a ball at tennis. 
Bricoler la viande dans la bouchg. To: 
a piece of meat in 
bebe oes down, 


BRIDE, . f. (frein, ce ſert i gouverner 
un cheval. bridle 2 which ſerves to 
govern a horſe. 


lee 
1 22. Ape 
it 


tron hole, 


Lag main de la bride, (la meld gauche. ) 
The left hand where with a rider holds the 


bridle . - 1 


* Cowrir, (pouſſer, venfair bbride abba-| 


F 3.5 90 1 
lequel Papprentif 8 coblige envers ſon mai- ; 


$4.4. 1 


al de vin & d eau, 


dect Mages & phraſes la- 


Bride de boutonniere. he: N 


55 


1 70 


Us tournerent bride = $ renflirent ſans ren - 
dre aucun combat. They wheeled about | R 
and) ied without igheing N 

availler bride en main, (ou fans ſe 
he; ) To wor 


2 $4 more ha 


traiter i rieyſement. Ow one $hort, © 
or under , to keep a firif hand aver one... 
' * Tenir en bride, (on dans le devoir, 7 


der. 
* Lacher la bride > amy un, ou mettre 40 - 
quelqu un la bride ſur le cou, (lui donner 


let him take his own courſe. 

*Lacher la bride a ſes paſſions. To ank. 
ge, or gratify one's paſs 270 1 himſelf. 
over to | 

Un hive "fort en bride. 4 hard 
uthed horſe, a 8 or head-ftrong-horſee 


on; A sham , a 
Bride, 6e, adj. Bridled. wo 
* + La bec ſe ef bridee | RY ſe ae,” 
ona en ue n dans une m 
e abies” hs qu on Pa 8 He is 
caupht ; or the bubble is trap 721 | 
BRIDER, verb. af. (mettre bride a une 
monture.) To 1. or put on a bridle. 
rider, retenir, arr 
| curb , keep under, or keep in. 


a foolish , ſilly reaſon, - 


te bague ; 
bois d ou pend I. anneau.) Ta rike 
the lance. os 


Ce cheval ne ſe laifſe point brider. 


GE Brider, ( forrer. To tie falt. 
W eh nez à quelqu'un, (le frap 5 

de quelque choſe au travers du Mage. ) 4 

hit , or rike one over the face. 


4 bit, or 


two law phraſes, ) Une bonne & b 


tro briels jours, 4 
7 or bak" 5 
r 


37 ry adv. 0 Tan: maniere courts 2 


1 


| re N PORT FOE, ; 9 
|BRIFER , verb. a#. ( manger avidement. 


to devour, toc » 


0 2 
the mouth , 20.cool it BRIFEUR , /. m. . Un 825 brifeur, A 


2 es . 
40 W or Aiviſon 5 


eur | batajllons "ow ba 


eedy eater , a ravenous eeder, - 
ie Nö. A. (t wane © 
meme 3 
Jeep of horſe. * 
1 Brigade, ( pl 
ö 


1 "une Eee , Fr at un 
n 'on appelle Briga | 

d'armée. 7 Brigats, a „ fa 

of horſe and foot, e by A Hed 

dier of an army. _ 

1 Brigade, C: compagnie de pluſieurs 


tue ,. ou avalee,: ee bride. ) To run IC ABK. TH x: ACO commande une 


full ſpeed, 
: 241 er bride en main dans line affaire, 


( agir lentement & avec circonſpection. ) To 1 2 * 


carry. on à bufineſs prudently , co act was | 
deliberation , ox conflergten. | | 


* 
* 4 ” 


» Or eroop. 
{ brigade.) 4 Br 
Bro acer ou . — 1 uĩ 
7 SN ER 27 75 Note” 
'ga 1 ä 
1 2 


Jo bridle, or eurh, to keep in , to keep » an- 


IP 
. 


POR To turn back, eo turn sor. . 


_with' deliberation , to 
© than good peed, - * 
'} .* Tenir la bride haute $ au qu'un, (le 


toute liberté.) To leave one 20 himſelf, % 


a.) To bridle, 


7 5 la potence, (' terme de courſe 
a 1 du bout de la lance le 


whereat the ring hangs , with the need? - 


| horſe will not be bridlend , will. not i in- | 
* k dure a bridle, 


OY 


BRIDON, of. ms m, ( bride legere. 1e. a 
IBRNEF, 8 0. "—_ uſed i N . 
Lins A good £# quick diſpatch os 122 


＋ Brife, Ce, adj. Eaten ups devoured, 8 "= 


d'une maniere nee, TOI greedily, 


% 


4 


ww. Z 


% BRI 


BRIGAND, 
4 4 l » 4 high- 

wayman 5 . V 2,7 
BRIGANDAG 23% Ms EE volerie publi-| | 

ue.) A robbery , robbing. | 

BRICANDER F, (voler , vivre en bri- 

and.) To rob 'on the highway. 
FOE ſub fl. m. (petit vaiſſea 3 a 
 rame pour aller en courſe. ) 4 brigantine, 

BRIG OLE ,. ſub/t. F. (forte de prunes qui 

viennent de a ville de Brignoles en Pro- 
vence.) Ons Brignoles in Provence. 

8 BRIGNON * JV. non. 
BRIGUE, ſubſe. f. (pourſuite ardente d e 
quelque os qu'on fait par le moyen de 
luſieurs perſonnes qu'on engage dans ſes 
intéréts.) 4 ler; „an earneſt ſuing., 
ſollicizing , and m intereſt for a Place. 5 

an Za to get a4 entry, 
e, (parti, cabale..) Pariy, [0 
* Faction. 
es brigues commencent TR gechauffer. | 
arties begin to grow or. 

e beg eft forte dans la ville. He has 
4 arty in the town. 
BR GL R une, charge , Gay a.) is 
pourſuivre par brigue.) ut in ſue, 
. canvaſs, or fand for an office, to ſeek 
for preſerment, to make an intereſt / or a 
Place, to court 8 

Brigue , be. C Courted, . which, an ine 

reſt is made, &c. V. Briguer. 

BRILLANT, ante, adj. (qui 
unn grand Eclat. ) Shining, 
tering, bright, 

Un cheval brillant, (terme de ma- 
nege.) 4 fine or ftately horſe. 

* Un eſprit brillant. A ſparkling wit. 

Humeur brillante & enjouce. A brisk 

| and lively humour. 

7 1 + ſuoſt, m. ( 6clat.) Brighaneſs | 

endor. 

| Ce diamant a un plus grand brillant que 

Tautre. This diamond has a greater bright-| 
neſs, or ſparkles more than the other. 
n ma point de brillant. He is not ſmart , 

le is dull, 

Elle a un brillant deſprit qui enchante 
tout le monde. She has a ſparkling wit, 
that charms all the world. 

Brillant, (diamant taille 4 facettes 
par - deſſus.) A brillant. 


brille, qui al. 
ar Kling 3 glit-| 


TS i. IS 


Un faux brillant, 4 counterfeit brillant. | 


BRILLER , verb. neue. ( reluire , avoir de 
Peclat ; il 'ſe dit au propre & au figure, ) 
To ine, ſparkle , glitter, or ate to be 
Prigle, Jparkling , ) og in a proper and fi- 

gurative fe 

'* Un eſprit qui brille. 4 ſparkling wit. 

* Sa gloire brille dans tout Punivers. His 

Wi y Shines all the world over. 


IMBALE , ſubf. f: (le biton qi fait] * 


jouer la pompe.) 4 W ord or handle of 
the sbip's 
TV ER. verb. af (a giter, ſecouer.) 
Ex. Brimbalet les cloches. To ring , to fa 
the bells agoin 
BRIMBORIONS ; An . - {colifichew , 
babioles.) Bawbles, Wack, gewgaws , toys. 
BRIN, Js t. m. (petite l de h 
choſe.) Bit, or ſmall parcel. 
G bhBrin herbe, oe que la racine pouſſe 
157 os os terre. ) A. fix: « ber tender Rall of 
an herb, 
@> Brin, (en jet de tots, ) A ſprig, 
slot, or fick of a tree. 
> Bois de brin, (bois Wa a8 et 
reſendu par la ſcie. 74 flick of round wood. 
Un brin de romarin. Lu 928 f roſemary. 


Wa m. (voleur & Wok 
2 


* 
$2 '*% 
1 ? * * oF 328 AY g 
: R | T 


A hatband of three filken twiſts, _ 
Vn brin de nate. A twiſt of a mat. 
Un hrin. de 75 e. A firaw. 


. 


bie, iece-meal. 
bb 

Brindice, a health , a toaſt, 
Brinde a votre ſeigt 


Maiſon de brique. 4 brick houſe. 
; Muraille de brique. A brick wall. 
\/ Briquars, be, 40% ( Gait de brique, 
f brick, 


Made Dil., 


les briques.) Brick - xi 
ri We 
bg ne.) l ing. 

BRI UETIER, ſubſt. m. 


i vend de la brique. 4 rick-maker 


Brea ing. 5 


hr Bris, ( en parlant des vaiſſeaux qui 
tes.) Frack. 


; ſea-coaft. 

BRISANT, ſub fl. m. (terme de marine: 
| rocher a fleur d'eau, Ecueil. ) A rock , the 
top of a rock in the water, a shelf. 


de vent.) Bre 
Brils,, adject 
pieces, &c. V. Briſer. 


4 fresh gale of wind, 


* 


TS res ee ng 


diminished. ' 1. 4 folliag 5 
eon lit br oldin 2d. 
Chaiſe briſee. A folding chair. 


ved door. 


ches Carbre que le veneur ſeme ſur la vo 


_boug hs caſt in the deer's way. 
uivre ſes briſées, ( pourſuivre ſon deſ- 
ſein. ) To proſecute one's defign, to follow 
or be l in ie, to purſue one's point. 
* Revenir ſur ſes briſ » reprendre ſes 
briſces , ( revenir à ſon ſujet.) To reſume 
ones former diſcourſe, to return to it. 
Suülivre les briſtes, on marcher ſur les 
briſces de quelqu un, (ſuivre ſon exemple.) 
To Frag one's fteeps, to imitate him. 


— 


rendre ſur ſon deſſein & ſur 


o interfere with one. 


qu'un, (en 
on marché.) 


reétiques. 9 
BRISER, 
pieces.) To break , bruiſe 
BRISER, verb, neut. ( 
or ſplit. 
Le vaiſſeau alla briſer contre un keuell. 


Image- breaker, iconoclaſt. 


e, or beat in pieces. 


no more of that. * 


break, 1 in 4 neutral 


A 


Wos Ae fait de trois brins de ſoie. 


ck. 
N By tte and fade; bie 
NDE T, (terme de buyeur , Lints. ) 


urie, A  brindice , , of 


1 
8 Briguete , ( fait enfacon de brique. ) 
BRIQUETERIE , ſubf, . (lieu od Von fait 
ueterie , (Part de fabriquer la] 
3 qui fait & 
BRI 

se 05 m. (terme d e pratique, rup- 


{ viennent &chouer ou ſe rompre ſur les c9- 


> Droit. te 22 The admiralty of a 


BRISE, ſubſe. f. (terme de marine, eſpece 
e 
1 89 bruifed , beaten i in 


Armes briſces. Coats of arms rebated or 


Porte briite, A folding door, a ewo-lea- 
BRISEES , fab. f. (terme de chaſſe, bran- 
de la bete pour la reconnoitre. ) Blinks, 


ou marcher fur les briſtes de quel - 


verb. act. (rompre & mettre en 


briſer.) To break 


Se briſer, verb. reelp, (fe edle,) To 
ſenſe, 


4 
1 RI «#1 x6 
been, Jo m. - (celui 885 
Briſeur d r image- Breaker. 
| @&R Briſeurdeſel. 4 Kind of ſalt officer 
BRISOIR + ſub. m. ( inſtrument᷑ de = 
ſert a briſer le chanvre.) 4 brake for flax, 
BRISURE »Jubſt. ＋ (terme de blaſon , figu« 
res etrange res ajoutses aux armoiries pour 
diſtinguer les cadets & les hatards. ) Re. + 
batement or abatement, an addition in r. 
mour for the. diſtinction of vous er bro. 
4; Gert ant farts as a label, Tee. 
mullet 


| health to your wors BROC, ſubſt. m. (x id vaſe pour mette 

6 2 >: „L. {bore de bean.) ) du vin. A great (grand Jack, or 4 | 
A ſort of ca A Ns | tankard or pot. 

BRIQUE, 25,8. f. A brick to build.” f De broc en bouche, (pour de la bro. | 


che à la bouche.) Vile eis hot. 
BROCANTER; nay ack. & neut. (ven- 
dre ou troquer des bijoux, des meubles, 
ll To be a r deal in goods, 
jewels, toys, & 14 

ROCAN FUR, abs. 4 . 
BROCARD , ſub | (forts Oroffe.) 
Brocade, a fort of uff. 
Brocard , (parole de moquerie, 
feof. piquante.) A nipping Jeft , . 


„(terme de chaſſe „jeune 
1800 4 nay: wel or Buck of the ſecond yen: 
BROCARDER f, verb. att. (piquer avec 
des paroles de moquerie.) Toje upon, ts 
eer \, nip or taunt , to ſcoff. 
BROCATELLE, ſubſt. J. {petite etoffe fite 
de coton ou de groſſe ſoie 3 4 imitation du 
brocard.) A kind of lindſey-woolſey made 


in flanders, 
ge CCOET, ſubſt. m. (<< pece de choux 
8 on mange en ſala Toung ſprouts, 
me bl. F ( piece de fer pour ir 
ece de fer 
 r6tir la viande, ) 4 broach, a ſpies tor 
meat. withal, 

Fa Broche , (la cheville oz la ſontaine 
qu'on met a un muid qui eſt en perce.) 
| A faucet or quill, for a tories 
Metrre une a en fd To 


broach a veſſel.” 
@S> Broche, 0 verge de bois od Von ſufs 

pon les chandelles & les cierges dans une 

tique. ) The flick whereon ho * 
ha In a candler's shop. 

Broche de cordonnier, ( pour bro- 

cher les talons.) A shoe. maker's peg. 
FS&> Broche, | 


aiguille a tricoter 
needle to knit Ain wad 


@> Broches , (terme de chaſſe : diene 
ſes de ſanglier. 3055 tusks or tushes of a 
wildboar. : 

@&> Mettre la viande a h broche, To 
'broach or ſpit the meat, 

. 4 8 e, adj. Prougth, **. V. Bro- 


BROCHEE, ff. F. 4 ſp! 


To. 


4 4 


; 


. 


| BROCHER , verb. af. Fe er S 
BRISE-IMAGE,, ſub/*. m: & f. (icono- 


claſte: nom qu'on donnoit a certains hé- 


la foie , Cc. de c6te & d' autre dans V6 
toffe. ) To work wich gold, flk, &. 
| Brocher des bas. 1 knit ftockings: 
Brocher un livre. To flieck a boot. 
 -&® Brocher, (en terme de cordonnier 
13 avec un cou. } Te faſten with 4 
nai 


2 


Brocher un clo (enterme de n- 


The ship was ſplit againſt a rock. £10 Hrike a nail into a horſe's foot. 

ls ont Hate (us ne brouil- * Brocher, (faire a la hare.) To do in a 
165. They are allen out. trice, to do 90 haftz , or da in a harry. 

Braſone-th. Ter us break off there i broche tour ce quiil fait, He-does all 


in a hurry. 


thin 
 Brochant Ch le tout; (us * 
blaſon.) Over all. 


FR + £7 - 


n 8 $; | 
RO 


T, ſubſl. m. forte de 
mocn ker. ce. 2 4 a 1 water fish. 
| PROCHETD » ſubſe u. (Petit brocher. )| * 
A ſmall p pike. « pic % [ (pee 1 
HET morceau 
BROC with” Fi Ne er x 


3 


BROCHEUR's ſubft. 
Knit 


BROCHOIR, ſubſt. n. (martean de ma- 


| hs (e.) 4 


rechal. r: % Shooing-hammer. * 
BROC 175 „ ſubſt. f. (livret, petit livre 
broché.) A Jamphlet , a flitch'd book. 


Me DE- , adj. f. (ce mot ſe dit q une fem- 
me _ le teint eſt un peu noir.) Black, 
warthy , ſun-burnt , tawny. 
RODE, adj. Imbroidered , &c. V. Broder. 
Un melon brode. A ftreaked melon. 
BRODEQUIN, ſubft. m. (chauffure a fan- 
tique.) A buskin, an ancient fort of shoe, 


worn 2 ny and by aQtors of tra-| 


edies. 

&> Brodequin, (eſpecedetorture. ) The 
boods , a kind of rack uſed in Scotland, and 
elſewhere , to make malefactors confeſs. 

N verb, ad, ( faire avec Paiguille| 
he +6 nog ornemens ur une Ctoffe, ) To| 
amproidere 


Broder de la aze. To ſpot gauge 
4755 g 5 


21 Vous brodez comme il faut, (vous 
ajontez au conte.) Fs. dye at eaſe , you 
romance 
| RODERIE, fat. + N. F. ( ouyrage de bro- 

deur. ) Imbroidery. 

n parterre en broderie , oz de bro- 
derie. ) A garden with knots or figures, 

* f Broderie, (embelliſſement qu on don» 
ne à un conte aux 103 de la verité.) 
Flourish , romancing 


BRODEUR , fahl. 1. brodeuſe , ſubſt. f.] wearh 


gue, A ſpocer of kin 


( faux pas.) Seum-| 


| Un imbroiderer. 
BRODEUSE de 
hoods, a woman this Hoes: 
BRONCHADE „ ſub}. f. 
bling or tri 
BRONCHER , verb. neut. (faire un faux 
pas, au et 1 N ure. ) To flumble 
or trip, in a figurative ſenſe. 
Cheval qui wav oh A — 2 
P. Il n'y a fi bon cheval qui ne bronc 
P. *Tis a good horſe that never ſtumbles. 


Broncher au ſeuil, ou a Ventree, To ſtum- 


ble at the chreshold, | 
BRONZE, ſubſt. m. & f. ( metal compoſe 
de cuivre rouge & de cuivre jaune.) Caft 


copper, braſs , properly a mixture of red. 
e yellow brats TA 
Cheval de bronze. A brazen horſe. | 


bronze. 79 Brazen figures. 


 Bronz 
roy a ) Of the colour of caft copper ot 


BRONZER, verb. ad, (peindreen couleur 
y bronze. ) To paint or colour of the co- 


Jour of caft copper or braſs, to paint dark 


rown., 


nder des cuirs pour des gants, 


uv pour des ſouliers en deuil. To colour | - 


Blatk leather for mourning gloves or shoes. 
BROQUART , (terme de venerie.) V. 


Brocard. 


 BROQUETTE, clou 
BOQUETTE. 6 5 (poten bake 
BROSSAILLES, ſub. fem. (touffes de 
buiſſons, genets., Epines , Cc.) Briars , 
| thorns, bramble' buhes , a thickee. 


0 


e r 


e à la broche. Dr £437 | 


| a rebellion or inſurrection. 


BRONZES fal f. m. p. (figures de 
is, ods. Peres ef 8 Ader 


& Aids." ( 15 N Fic: 1 
BROSSE , ſ. f. e de vereti.) br brush. 

Broſſe de peintre , ( forte de pinceau, 
ainter's brush, a ſort of pencil. 


des bois ou des buiffons. ) To' run through | 
woods or bushes, to brush along. 

| -Brofler, »: 48. (frotter avec une brofle, 0 
ere „ 
8 4 ES ds. ot 


or mift 

EFF T, ſubR. m. ce de bouillon 
au lait & ee . Ex 
BROUETTE, 7200 fe ( 
chariot.) 4 wheel-barrow, 
BROUETTE* (mechant carroſle, 14 wheel: 

barrow , or coach. 
BROUETTE E ry ** (trainer dacis 
un m cartoſſe. 7 o carry in a wheel- 

barrow or palery coach. 
BROUETTIER? fee (celui qui mene| 
une brouette.) A wheel-barrow man. 
 BROUHAHA, ſubft, m. ( bruit confus que 
_ les applaudiſſemens. ) Clapping Y 


6. 3 

80801 dj. Blaſted. V. e * 
BROULLAMING ſubſt. m. . 
entre pluſieurs choſes en co 
min le-mangle, a hotch-potch. 2 

Brouillamini, (choſe e ou affaire ol 0 on 
n'entend rien.) A mingle-mangle, a thing 
I eſe that has neither head nor tail, 


BR iL, ſul 72. A. |: e Py — 


1 


& froide ROD 


ed.) 4 day A da 2 
Un N brouillard. Miſy G 


r Papicr brouillard. Blotting or fin 


75 4 

Bel te, adj. Jumbled ( mixed ). to- 

gether , &c. V. Brouiller. 
Les cartes ſont brouillees, There is @ mi- 
under flanding , or no good correſpondence. 
ROUILLER, verb. act. (méler, mettre 
? pele-mtle. ) To jumble, Hulfle, blend 9 
mix together, 
| * Brouiller, ( confondre bee ) 
To out, perplex, confound, or puzzle. 
ro „(mettre de la confuſion & du 

defordre. ) To imbrail ; en or di- 
ſorder, to make a confuſi 

* Brouiller dans Etat, ou * brouiller les 
cartes. To confound ot imbroil the State, 
to make a flir or a hurly-burly , to cauſe| 1 


* Brouiller, (ſemer la diſcorde.) To ſee at 
variance , to cauſe a diyiſion , to - tage- 
ears. 

Pre + abſolument fare les 
aVec con on t ignorance, > 
ſoit-par malice.) To shuffle p 


ſe troubler en 
perplex one's ſelf, to be out, | 
| Se brouiller , (rompre) avec quel- 
qu'un. To fall out with on. | 
G3 Lene, & bene, {iv t. ) 
The weather begins to be overcaſt. 
|BROUILLEKIE, ſubſe. f. (trouble dans un 
Etat, mecontentement. 5 roil, troubles, , 


parlant.) To confound or 


2 — 


B OSSER, verb. neut. (courit au travers| 


BROUEE, 177 f. aud, tn} 


| Se brouiller, verb. recip. 7 (Fembarraſir, 


B RO RU 
[rae 4 

' ratures out paper. 
- Brouillon de e 


coutumé de brouiller. ) being. . Ke : 
Humeur brouillonne. 4 shufflin 
' BROVILLON , ſub.” m. (ne 
buſybody., an intermeddler , * Aufibeg er 
pragmatical fello m,. 1. 
BROUIR, verb. at, e ricul 
brüler.) To blaſt; 2 
Brouir le ble. 1. bla 21 
Te „ . n. 


ratt 


vent 2 B11. la gel 6e aux plates, 
| a | 
BROUSSAILLES ; . Broſfailles. 
ches tendres. ) Browze-wood. | 
Aller à brout. To go 4 ert. 
Brout de noi, 
vertes.) The green hell of walnuts, 
BROUTER, verb. act. ( manger Vherbe, la 


or nibble off the ſprigs, graſs 
BROUTILLES 
1. teſtent dans les bois en retranchant le 


BROYE, &e, adj, 8 dad ſmall, &e. 


rinding , beating ſmall , c. 

BR YER, verb. act. ( piler , cafſer,, . 
duire en poudre.) To grind, or beat ſmall , 
to or öbruiſe. 

&> Broyer Vencre 4 en terme d Impri- 
meur. To bray the ink: . 

BROYEUR ,, H. n. f broyear Vocre, 
ou mechant peintre. 4 poſt-dawber, 
BROYON, 
Tencre avec le noir parmi les Imprimeurs. 

A brayer. 


A ſon's wife, a daughter in law, 


or| BR ANT, Jab. m. (forte de petit oiſeau,} 


ellow-kammez or 4 yellow-ring, © 8 

BRUCNOLES, V. Brignoles. 
Brunion, a kind of plum. 

BRUIANT, v 1 7 
BRUIERE, Bruyere. 


BRUINE , E , ſubſe 2 (petite pluie froide & 


ys ee 
g rain. ; 


Bruins , > adjed, ( gits de brane, e) 
Blaſted, as corn, Ge. 

BRUINER , verb. imp. To drixgte. SR 

BRUIRE, verb. nent. (rendre un ſon reten- 
tiſſant & confus.) To male 4 noiſe ,.t0 
buſile or rufile, to roar. 

Bruire, 
putation: , des louanges, ) To make a noiſe, 
to 7 ain. 

\BRUI e ace (oſpce de bu 
confus.) A ruſtling noiſe , 4 2 

BRUIT. 1 ſon allen fort, \ Woiſe, 


in 
rt — qui ſe choquent, RI. 


or ratling of arms. 
Bruit ( ou cliquetis ) d pes. Clare 


difturbance , diſcontent. 
 &D> Brovillere, . diſenkon, ) 
alling out uarrel. 


BR UILLERIES 1 f. p. (choſes 


Fenn 


mall tr inkets. ; 


2215 words, 


ruit (ou craquement) des dents, 
The chattering or crashing of the teeth, 
@& Bruit de c 


or c ſnapping 4 # vip. 


77 


3 4 '#2 © Ty N 
fc e 3 5 by 


— Fs. Er brouiflement . Gun ED 5 


BROUT ,'ſub/. m. (extremitss tes dun- 5 
{ Ecailles de noix | 


one „le brout des arbres. ) To browns Z 


bois de com 1214 4 Sprigs, or Brome wood. 
BROYE, ſu 71 (inſtrument à rompre le. 
chanvre. 


oe J. m. (action de broyer.) | 


ubſe,'m. (ee qui ſert a broyer | 


BRU , J f (femme du ls, bene Ale.) 


E les grains.) 4 rime, 4 


retentir, en parlant de la 6 


: 
bo * 3 2 
2 * 
ubſt./ m. been nen ALE 
"4 M8 5 N 
4 * 8 
#1 


books % 
Brovillon, one , adj. & 255 "= ui a ado - | 


a coach. 
pak! rent fie Subſt £ (dhe kit We le . 


ubſt, f. ( menues branches 


BRUGNON, ſubP. m, (forte de be, 2 


s de fouet. ee 3 


oi 


BRU 


I Fi mo d ſaw 5 OT le. 
| Bruit de choſes Yu i tombent, Boun- 
eing gy or bounce. $44 
&S> Bruit de choſes qui ſe fendent, 4 
* or crack. | 
| e bruit qu'on fait avec les pieds en 
marchant. The rufiling or ſlamping o f the feet. 


le bruit d'une porte. The creaking , | 


akredking o f door. 

1 de ſouliers. The creaking or 
of the shoes. 

ruit que fait la mer agitée. The 


2 , or raging of the * 


8 Bruit d'une choſe raiſonnante. Sound. 
Bruit que Pon fait dans un marché. 
e 


noiſe , buz , or din 2 2 a 


Bruit, 14 at.) 
* Bruit, 
name , fame repute, reputation. 
| * Brvit, (nouvelle) 'Bruit rumour, NEWS 
report , fame common talk. 
2 bruit court qu'il eſt mort. Tis repor- 
ted, given out, or ſaid, that he his dead. 
fr Bruit , (murmure, ſedition.) Uproar, 
ſedition, inſurrection. 
Bruit, ( querelle.) Quarrel, diſpute, | 
variance. 
Avoir bruit , 1 Ba querelle ) enſemble. 


To fall out together, to be at variance. 


BRULANT , ante, adj. ( qui brüle.) Bur- 
ning , ſcorching, | 
W rülant , ( extremement chaud. ) 
ot , burning hot. 
Tabac brülant. Tobacco hot in the mouth, 
| 1 Brülant (de deſir, d'envie, de colere. ) | 
ager 5 earneſt, ardent. 
RULE , se, adj. Burne, burnt up, burnt 
1 Kc. V. Brüler. 
Avoir le teint brüle. To be tanned, or 


= unburnt. 
 BRULE, ſabſt. maſe. ( odeur de quelque 


- choſe brilee. } Burning, 
Une omelette qui ſent le bruilee. A pan- 
cake of eggs that ſmells of burning, 
Je ſens le bras, I ſmell of ſomething burnt. 
e ſe m. ( embraſement, ) A 
burning, or 
A W oint, adv, ( de fort pres. ) 
Ex. II Va tire a briile-pourpoint. He sſiot 
Jin with the gun cloſe to his breaſt, 
Vne alluſion a brule-pourpoint, ou qui ſaute 
F yeux. A home , or palpable alluſion, 
f Ceſt un raiſonnnement a brũle - pour- 
"732 „(c'eſt-à-dire, convaincant.) *Tis a 
ome argument, an argument ad hominem, 


\ "tis an Rvincible argument. 


BRULER , v. act. ( conſumer par le feu.) 
To burn, to conſume by fire, 
- GS Briller, ( aire du of oude la lumiere 
de quelque choſe.) To burn. 
Ex. Briiler du bois. To burn wood. 
Briiler de la bougie. To burn wax candles. 
* f Britler ſa chandelle par les deux bouts, 
1 etre mauvais ménager.) To burn the 
candle at both ends, to be an ill husband. 


ſcald with hot water. 
@&> Britler , ( brouir les plantes, ) To 
blaſt the plants. 

Bruler, ( Echavuffer exceſſivement ; 
dileſſecher par une chaleur exceſſive. ) To 
* » ſcorch, or parch. 

Briler, verb. neue. ſe bruler , verb. recip. 


{ fe conſumer par le feu.) To burn to con- 
ieme by fire, to be on fire , or all in fame. 


"er elt un proteſtant 2 bruler, He is a Hor 


Bit de ſcie, ou de lime. The skrea- 


1 6 hag renom.) Noiſe Fl 


I petit bruit, adv. ( ſecretement, ſans| 
+ oftentation. ) Vitlout noiſe , or oftentation. 


| 


. 


Etour 
@V>= Briiler avec de Feau chaude, 


13 ain 
rank procfln, that will rather-burn Hank 


turn. 
* Briller , tre poſſeds d une 8 
paſſion.) To burn or be inflamed. 


r or hatred. 
impatient 8 


zurn, or he in d with ange 
_ * Briller d'impatience. To 
to long with great impatience, 


degree „to pine away. 


* Se briller a la chandelle, 92 jetter dans 
into danger. | 


le perl .) To throw one's f- 
BR LEUR, 7 Ms. Firer. : 


es , an incendiary. 

RULOT, ſ. m. ( Vaiſſeau plein de ma- 

tieres combuſtibles. & deſtiné pour en 
| briiler d'autres.) 4 fire-chip, 5 


remplit de fe] ou de poivre pour attraper 

quelqu un a la table, 4 

with ſale or pepper. 
@S> Briilot, (machine avec laquelle les 

Anciens langoient des dards * 4 


robolus. 


KULURE, . f. 4 burning, or ſcalding. 


1 Bralure des plantes. The blaſt. of | 


ER ants, | 
RUMAL , ale, adj. (terme de jardinier , , 


qui vient dans Phyver. ) Finterly , that 


comes in the winter, 


H DE, brumale. 4 winter hyacinth. 
BRU! ME, J. f. 4 terme de marine, brouil- 
lard de mer.) 4 fog at ſea. 


BRUN, adj. ( qui eſt de couleur ſombre & 


obſcure.) Brown , dark, dun , dusky, 
Bay brun. V. Bay. | 
Brun, ſ. m. ( con brune, ) Brown, 
or dark colour, 
All fait brun , ou le tems eſt brun. 
Le is dark or dusky. 
Brun, ſ. m. (homme brun.) 4 brown or 
black man. 
Une brune, ſ. f. (fille ou femme brune.) 
A brown maid or woman. 
ur la brune , (on fur le commen- 
cement de la nuit. ) In the dusk of the ame 
ning, as it grew dark. 
BRUNET , ſ. m. (un brun, n 
A brown or black youth. 
BRUNETTE , ſ. f. A brown girl. 


&S> Brunette „( forte d'étoffe.) 4 104 


e brown fluff, formerly worn by per- 
ons of quality. 


Bruni, ie, adj. Brunished , polished , or| B 


made bright. 
BRUNIR, verb. a&. (polir, ler.) To bur- 
nish , polish, or brighten. 
Brunr, (rendre brun.) To male brow , 
or dark. 
BRUNISSA CE, ſ. m. Burnishin policing 
BRUNISSEUR, ſ. m.euſe, ſ. ing urnisher, | 


| BRUNISSOIR, {. f. Burnishing flick, 


BRUSC, ſ. m. (myrte ſauvage. ) Butcher's 
broom ; a kind of rough prickled shrub. 
mY. Cc. V. Bruler, N 

S adj, (prompt, rude, un peu 

4 ) Tree rough , | e 
ner, over-haſly , ſudden. 

Bruſquement , adv. Bluntly , rashly , 
roughly , haſtily , ſuddenly. 
|BRUSQUER CY un, v. act. ( roffenſer B 
pu des paroles rudes, inciviles, &c,) To 
short, blunt, or Sharp with one. 

BRUSQUERIE , /. f. (action bruſque.) 4 
blunt action, a rough way of proceeding. 
BRUT, te, adj. ( apre & raboteux, qui 
n'eſt pas poli: il ſe dit au propre, des pier- 


res, ( 
| . 


*% 


Brviler d'un feu lent. To conſume away. by 


au figure » des e d'eſprit. ) 


* Briller de colere , ou de haine, * To | 


Ex. Brileur de maiſons. A 'firer of hou- | 


@> Brilot, (petit morceau de pain qu'on 


bit Exceeding hot 1 


| 


BR U.. 5 U 0 
Roagh 4 unpoliched , " unkew'd... 
Vn diamant brut. 4 rough bn 
Pierres brutes. Unhewed flones. 
Brute, ( depourvu de raiſon.) Bruce, 
void of reaſon. 
* Ex. Une bete brute, A brute, @ beaſt 
BRUTAL, ale, adj. (tenant de la bete 
brute. Brutish, beaſtly. 

Brutal ( teroce, etourdi, emports) 
Brutish , fierce » paſſionate , rude. 
Un brutal, J. m. A brutish man, 4 brute, 
a man given over to brutish pleaſure, © 
Un brutal , 


clown , à chur 


n brutal, (un emporté. 4. 


5. onate fool, 
Un brutal, ( un &tourdi. ) 4 rast, 
lune „ hair brained , inconſiderate- foo. 
Une brutale. 4 brutich woman 14 
Une brutale. (ou femme gore) 


A clown. 


foolish, paſſionate woman. 


rutalement „ ady. ( * bete brute, ) 
ruushly , beafily. 


Paſſionately. 

 @&> Brutalement , ( en &tourdi, ) Rex 
. Inconſiderately , hand wo head, 1 
BRUTALISER , verb. ain 705 Be 
brutalite , bruſquer. ) To uſe roughly , to 
abuſe, to "be rou k , or blunt with one. 
BRUTALISER tf, "varh, neut. (terme de 
precieule , ſe divertir amoureuſement.) To 


enjoy, or take brutish pleaſures. ' 
BRUTALITE , 


Brutale, (femme emponee.) 4 | 


( un homme groſſier.] 4 


@> Brutalement, (groflicrement.) Cloy- ” 
nishl : 
8 Brutalement , (avec emportement,) 


71 (ad 10n brutale, ou 
de beæte brute. 0 1 brutishneſs, 


beaſiline ſs. 


nishneſs , rashneſs, inconſideration. 


Brutalités, ( paroles dures ou fi- 


cheuſes.) Abuſive, or 3 languages | 


BRUTE , adj. f. v 4 nes | 
BRUVAGE, IV Breu 5 
BRUYANT , ante, adj. ( . bruire.) 
Fer e , ruſtling, roaring , thundering, 
obſtreperous. 
* 11 ne crut pas qu'elle dũt prendre de ces 
airs bruyans, vu les termes ou ils en etoient. 
He thought she should not (or ought not to) 


give rouge ſuch bluſtering airs , conſide · 


. A ow matters ſtood between them. 


ERE, ſubſt. 1 1 champetre. ) 


Sweet ebe or he 


Une campagne couverte de bruyere. A 
heath. 


BSIDERI, ( forte de poire un goũt mule 
qué.) 4 fore of r pears | 


Bu, Voyer beu u. 
fait la leſſive.) A wask-houſe. 
BUBE , 2 (ou Elevure.) 4 blifter or 
1 bows Ferns enfans qui ſont ala mamelle. ) 


ing. bottle. 
9 , ou biberon de vinaigriers 


e pump, or lip of a cruet. 


&> Brutalite, ( qualits de brutal.) Clow 


BUANDERIE , J, F. (ale baſſe , ob ton 


) 


Bonn BE RON, ſ. m. ( petit vaſe pour donner 


N , ſubſt. m. ( tumeur maligne. ) 4 


5 » 4 Borch a peſtilential ſore. 
Bubon venerien. venereal bubo , a pocky- 
botch , a ſwelling in the groin. 
BUCENT URE , ſub/t. m. (nom d'un grand 
vaiſſeau dont ſe ſervent les VYenitiens oo 
faire la cérémonie d'epouſer la mer.) 


i Centaur wa you Ship u 


aby the Fouad, 


US BU T 1 
. "he fe. BURAT ; frm; ( poll dest de ine) 4 
BUCHE , [ub z 7. { gros bois dont on ſe coarſe Kind of woollen fluff. N 
chauffe. ) Billet log. 1BU F. (Etoffe groſſiere faite de laine. )| 
* +11 ne fe remus non plus qui une bu- A coarſe cloth of a darkish colour. 
che. He moves no more than a poſt. Bureau, (&toffe.) F. Bure. 


Buche, ( homme ſtupide.) 4 ſor, 4 
Hock-head , p dull-pated fellow. 


BUCHER, ſubft, m. ( amas de bois. ) 4 p 


d- pile. 
O Bicher , (ſur lequel on mettoit les 


corps morts pour les briiler, ) 4 funeral 


ile. 
Bacher, (de lieu on Fon ſerre le 
bois a brüler.) A wood-houſe. 
BUCHER, . a. ( abattre du bois dans une 
foret. ) To all wood , to cut down trees. 
BUCHERON', ſ. m. (qui travaille a abattre 
du bois dans une foret, ) Foodcleaver , or 


feller o 4 wood. | 
WC TE, ſ. f. (menu bois que les 
Sick. 


pauvres gens ramaſſent. ) 


 BUCOLIQUE , ſub}. f. (potme paſtoral. )| 


Bucolick, a paſtoral poem. 
Bucolique » adj. ( qui le les ber- 
gers; il ne ſe dit que ed es.) Bucolick, 7 
a/toral , rural. 8 
UFFET, ſubt. m. ( eſpece N os! 
bien une table on Von met la vaiſſelle pour 
ſervir aux repas.) A cup-board, or a fide- 
board table. 
Buffet, (la vaiſſelle qui ſert au re- 
pas.) A ſet o {gp for table uſe. 


BUFF ETIN, f. m. ( au-corps de 
buffle. ) 4 ele bu coat. 

BUFELE , ſ. n. (animal ſauvage.) Buffle, 

or wild . | 


Buffle, 12 de buffle.) Buffs kin. 
Buffle, ( juſte ·Ü au- corps 4 buffle.) 
A buff<coat. 
1 Un gros buffle, on d fot, A 
great fool, nickempoop , or blockhead. 
Cacher un b 
or, or a blockhead, 


To be à very ſc 
BUGLER. \ "Beu ler. 


BUGLOSE , [. 1. ( rte d' herbe.) Bugloſs, 


an herb. 
N BUYE, 4455 (grand vaſe a 
mettre des liqueurs. ) 4 , Or great pot. 
BUIS. J. Bouis. ö enen 


W ſ. m. (Epine, arbriſſeau épineux.) 
> Un buiſſon, ( arbre nain qui vient en buiſ- 
fon.) A tree that grows with a bush-head , 
4 bushy dwarf tree. 
@&&> Buiſſon,, ( halier , touffe d'a 
' feau ſauvage.) A bush , thicket , or covert, 


N on, (petit bois.) A thicket, 


rove. 
BUISSONNIER , iere , adj. (Il n 
uſage que dans cette phraſe. 
aire Pecole burfſonniere , (s TSR 
ae Ecole. ) To play the truant, to ab ſent 
one's ſelf from ſchool , to ſeek birdnefts 
BULBE.. ſuf f enen de 
u oignon lante. ) 4 
ſeallion , or AL oy , 4 root * 
is round and wrapped with many skins, 
coats, or peels. 

Bulbeux, euſe, adj. Bolden | 
BULLE, ſ. f. Lon du Pape.) 4 Bull, 
or Letter from the Po 

Bulle, ée, adj. (q ui eſt en forme authen- 


) In due orm "authentic, 


otter 
peuple donnoit os ſu ages parmi les Ro- 
mains, 


u' on ber. Bs 1 
Ballot. bn 5 a. } 


&>> Bulletin , 
hee of healch, 


billet avec lequel le 


| 


e ſous ſon pourpoint. 


«| BUREAU , ſabſt. n. (lieu où un howime| 


d'affaires. à ſes apiers , & ow ilregle une 
artie des cho regardent fon em- 
ploi.) An office, wes — 54 appointed Gr 
the execution of an office 
: &>> Bureau, (terme de Palais, ie 
| ſur laquelle on met les ſacs des p 3 


juger.) Board, @ table within t Court 
where cauſes are judged. 
* Bureau , (und ion.) Court, juriſ 


ion. 
2 Bureau, ( audience dans une Cour. ) 
The hearing of cauſes in a Court, 
. Bureau , ( les Juges d une Cour.) 
The Court, the Judges that fit upon it. 
I Lair du bureau weſt Fg vous. 
The cauſe is like to go againft yo a 
6 Bureau , ( partie tor Thges de la 
grand-Chambre des Parlemens de France. . 


A Committee, Or Pari of the Judges of a | 
Parliament of France. 

_ & Bureau , (lieu &tabli' pour vendre 
certaines marchundifla. atory , 


Office , or place eds for the ſale of | 


e 
ureau d'a e. 0 inte 
; * Burean d'adrefle , Af aol pry wank 
25 de nouvelles, & qui va les debiter | 
— An office of intelligence , a pra- 


„ (ef de table 
e — 74% l. 


wers, 2 crutore. 
* Prendre' Pair du bureau ., (peeſſentir 
Fevenement d'une affaire.) To p 


thing , » ift , or pump out, 705 Fer 
ple's pulſe. | 

: Paris eſt le bureau des merveilles, 
Paris is the p 2 foe wonders, 


BURETTE , ſubft. f. ( petite buire 
mettre le vin & eats pour dts la la Meſſe. )} 
A cryſtal bottle, wherein is the wine and 
water uſed in the ſacrifice of the Maſs, 

@&S> Burette pour mettre de Phuile, A 

litele cruet for oil. 

BURIN, .. m. ( outil er.) N 
graver , or graving tool. 

Buriné, ée, adj. In graven. CH 
BURINER , v. ad, ( A 7 iefrove, 
- | BURLESQUE , adj. (ald, propre pour 

la raillerie.) Burleſque, or burles » ner- 

E jocoſe, comical, mock, | 
Podkie burleſ ue. Burlesk, or mock-potery. 

Burleſque , . m. ( maniere U'ecrire plai- 

Lante, Burlesk, or merry way of writing. | 
"Bur uement, adv. ( d'une maniere *M | 

— Comically , in 4 jocoſe v ot 

— r 

BURSAL., ale, adj. { quiregarde'l our 
pecuniaire. r 

Edits burſaux , ur la levee des de- 

niers.) Money ed A 
BUSARD , ſ. n. BUSE, 4 f. ( elpece 

d oiſean de proie.) 4 buNard. 

7 Buſe, ( un fot, un ignotant.) 4 
ninny, ſot, ot fimplecon „ an ignoramus , 
a gooſe. 


I Faire Cune buſe un Eper. 


ier, ( faire 
2. male of «| 
dunce oo 1 i ſa #, 
BUSC. ' 


| BUSQUE , As m. celpbce de betas: dont] 
pour tenir leur corps; 


OO PO A\ ſe fervent les Dames 
| 5 de jupe en tat.) K 2852 Vs Be. 


iet 20s 7. 


| queen cette fa 


into 4 


BUTIN, ſubſt. maſc. 


py BUVEAU , 


y > 


£ 3 „ 
75 
* 


BUT B U 
N Ne de pourpoint. Hale -· Bona 


BUSQUER, . ad. 8 chest 51 noface | 
e e ad 
Buſquer fortune. eek one's 
BUSQUIERE, J. 7 (1 endroit od on met 
le path The place where women. wear * 


err, beh., m. (b. > demi-corps) 


put. „. n. (n 
_ be + ok Tek Do 
But que | propoſe. „ 
Hege: 1 deſign, 
raper au hut, 3 but, ( trou- 
ver le principal ou le nceud de la diff · 
culte..) To hit the nail on the head, 
- * But a but, ( fans avantage de part ni 
d'autre.) Even lands, without any odds. 
Etre but a but, (etre 0 ou a deux 
de tout.) Fo be even." 
be but en blanc, tout droit, en 
droite ligne.) Jane directly. 
Te canon peut porter mille pas de but en 
blano. This gun carries 4 thouſand paces | 
directly. 

* Ds but en blase; ( tout dri; ſans biai- 
ſer , ouvertement.) Roundly , plainly , 
open 4. without any cn. afoot n 
FA but en blanc » ( bruſquement. 5 


9 el. etite hauteur | 
of 14 þ or 4 1 


got 


2 
BUTE, FF ( exercice o ron os! 5 un 
but avec une arquebuſe.) 4 — for. 
pri es. 


re en bute à de nouveaux dangers , 
(y ere expols. } To be expoſed d new 


ers, 
ute. (terme de Blaſon', fer de 
marechal pour Py a la corne des pieds 
| Thn-chovkh farrier's E jag 
|BUTER, verb. ner, ( toucher but.) To 
hit the mark. 
| ” Buter , (wiſer, tendre ) A quelque fin. 
To aim at ſomethin ing. 
Se buter , verb. recip. ( chens, 9 
To clash, to be oppoſite. 
BUTIERE , ' — c arquebuſe. ) * 
kind of f gun to shoot for prizes, 
As ce 1 7 
ſpoil 3 pil ag 
prize. 


BUTINER , verb. af. ( faire du butin/) To 


: ſur les ennemis. ) 


BUTOR, ſubſt. eſpece d'oiſeau qui 
|. 0 dans les mardcages.) A bittern „or lern- 
aw. 
Un butor , ( une perſonne ſtu 4 
FR or Ee, a dull How ws 


5 
BUT TE, Ge. v. Bates © © 
m. ( inftrument de magon | 

nerie. )4 evel, - 
BUVETIER ,. (celui qui tient une bereits 
207 / F net gen poet dr 

+ ſ. F. (mot général pour dire 
pore _ ou Ton boit/) A tavern, or ale · 


18 a. Paris.) 4 ſore of tavern ,. or vie- 


{ tualling-houſe in the Palace at Paris, 


> Buvette , (Faction de boire. A 4 


drinkin Faye _ | 
BU VEUR Sexy, Beuveur, Ge, 
BUVOTER 7 bee 


BUYE. . Buire. 


forme. 


A quoi Ton vile en | 


ger a booty , to pres age, rob, = lunder. 


& Buvette, Y efp6ce de cabaret au Pa - 


- DR PT O— Es 


| 
= 
| 


— —ꝶẽũ—3ũ ñ — — — : 


CT ET —y—„—— ꝛʒn . — — 25 


E 
I. I. ſounds bike an 8 before the vowels, 


| Ca, on ga, interj. Fi pour exciter & encou- 


1 the Jews. & 


_ '* Cabale, ( pritique ſecrette , complot de 


| federacy, faction. 


_CABALER 


+ CABALISTIQUE,, adj. ( qui appartient a 
- lacabale.) 


_ © gertainnment. 


| CABARETIER , f. m. (qui tient un caba- 


> Subſt. m. ts 5 third Letter of the 

$ French Alphabet., © 1 

This conſonant has two different ſounds. | 
L Ie 0 like a K before the vowels A, 


E, I, and before the other three when ie 
| ( Kim: a cerilla under it, thus, g, this ce- 
rilla is called cedille by the french, and 9 

A queue by their Printers, 
Ci a Roman numeral letter , .which Hands 

for a hundred, according to this verſe. 

Non plus quam centum C litera fertur 
habere. 


5152 it is marked wieh a eletle F ew: it | 


Hands for TG 


— 


rager.) Come on. | 
41 adv. ( Hither , here. 
-Ca&la,( dus cbt & d'autre.) This 
way and that way , up and dun. 
aui 5a , qui la, Some one way, 
1 f 
epuis deux ans en 
deux ans juſqu'a preſent. ) md 
years , two years ago, or fince," 
CABACET. FV. Cabaſſet. 


( depuis 


CABALE , ſ. f. ( forte de tradition parmi les 


Juifs, ) Cabala „ a fort of tradition among 


pluſieurs perſonnes qui ont fait ſociete d'in- 
tErets, ) Cabal, party, co ion, con- 


Cabale, (la troupe de ceux qu ſont de 
la cabale.) Cabal, company, gang „ ſet. 
Cabale, ( ſociets d' amis.) Club, com- 
pany d ſociety, 

mag us ée, adj, ( acquis par cabale.) 
Gor by cabal, | 
ER, verb. neut. ( tramer des pra- 

tiques ſecrettes. ) To cabal, to conerive , 

or combine, to conſpire together. 

* Son merite cabale pour lui, His merit 

does his work. 

CABALEUR, ſ. m. (qui cabale.) A caba- 
ler, a cabal man. 

cAEHALISTE, fe me ( ſavant dans la ca- 
bale.) 4 cabalif, 


abaliflick , belonging to the 
cabala, 
CABAN +, ſ. m. ( manteau de pluie qu'on 
orte à cheval. ) 4 ſort of cloak. | 
CA ABANE . ſ. f. (petite loge de berger.) 
A cor, or cottage , a thatch'd houſe, 
Cabane, (petite chambre de navire.) 
OTE» or cabern , a lictle room in a 


Cabane, ( bateau couvert. ) A tile 
boat. 


CABARET, /. m. ( lieu ov Pon vend du 
vin en detail, ) A tavern, a houſe of en- 


Cabaret à biere. An ale-houſe, _ 

Cabaret a cidre. A cyder-houſe.” 

@> Cabaret, (table a prendre duthe, 
du caffé, Cc.) Tea table, tea equipage. 


A Cabaret , I Pete Plante. ) Aſara-· 


acca. 


ret à vin.) A tavern man, one that keeps 
a tavern. 
» ſ. m. (qu 


GABARETIER 
An alchouſe-keeper. 


cabaret a hiere. 


CABARETIERE , ſ. f. (maitreſſe d'un «| 
peret à vin. g A tavern woman, 4 


i tient un 


CAB mY 1 


Is: tine two}. 


| C ABOCHON , ſ. m. (pierre precieuſe polie 


| ſuperieurs. ) * 


| cabbage , cabbage-head. 


Cade, (d'un cabaret 4biers.)| 

n 3 - woman. 

CABAS, m. ( eſpece de 
jone pour 1 des figues, Ce. 54 fal, , 
for raifins or figs. 

; CABASSET , ſubſt. m. ( elpdce de mo- 
tion.) 4 ſlight kind of helmet , now out 
of date. 

CABESTAN, ſ. m. ( forte de machine de 
navire. ) The capftan of a ship. 

CABILLAU, ſ. n. ( forte de poiſſon.) 4 
chevin , or fresh cod, a ſort of fish. 

CABINET, ſ. m. (peut lieu retire dans une 
maiſon. ) 4 he bop? 

* Cabinet, ( 

la Cour. ) Cabinet or cabiner council. 

Etre du cabinet. To be of the cabinet council, | 
Cabinet, (buffet a pluſieurs layettes 

' ou tiroirs.) A cabinet , a cheſt of drawers. 

Cabinet, (petit couvert de verdure 
dans un jardin.) An arbour. | 

> Cabinet, ( petit couvert de magon- 

Be] ou de charpente dans un jardin. 14 

ſummer-ouſ. 

Un homme de cabinet, ( un homme ftu- | 
dieux. ) A fludious , or 'bookich man, 
Cabinet, (les lieux, la garderobe. J 

Cloſet, houſe of office. 

CABLE „. m. ( groſle 0 te navire. ) 4 
cable, or great rope in a shi 

@ Cable, H ee ms du 78851 qui eſt 

725 120 braſſes.) The meaſure of 120 fa- 

thoms, 

CABOCHE, ſ. F. ( petit clou à 
pour mettre aux ſouliers.) A ſmall nail 
with a great head. 

FR Caboches, (vieux cloux.) Old nails 
for no uſe. 

04 1 Caboche , (tote. ) Pate, noddle, by He 

ead 


& qui n'eſt pas encore taillee. ) A precious 
flone ready polished , but not cut. 
CABOTER, verb. neut. (terme de marine, 
croiſer , faire de petits voyages ſur mer.) 

To cruiſe, or to go cruiſing about from cape 
to cape, or from harbour to harbour, as 
privateers and cruiſers do, 

CABRER, v. neut. ou ſe CABRER, v. recip. 
( le dreſſer ſur les pieds de derriere , en par- 
lant d'un cheval. 2 prance, t Hand, or #0 
riſe upon his two 

aire cabrer un cheval. To rear up a horſe. 
* Se cabrer , ( s'emporter de depit ou de 
colere.) To Hart, to fall into a paſſion , | 

to be tranſported with anger. 
* Se cabrer , + | NE S lommone | a ſes 
ftart, to take head, to 

be refractory, 
3 er; quelqy' un, verb. ad. ( ririter.) 
OVOKE ONE, 

Ca „ cabril * ou cabrit, ſubſe m (j jeune 
f ( 14 riole; ſa leger 
1 , OR C e, aut 

qu'on fait en 2 «} e » 4 caper 

5 Cabriole , oz capriole de A $%ax ge A 
apriol or goatleap of a horſe, | 
CABRIOLER , erb. neut. (faire des ca- 

Tre] ) To caper , to cut Capers. | 
CABRIT. V. Cabri. | 
Fe n. ( peau de cabri.) Kid or 

14»S 

CABUS, adje&. ommé, en parlant des 

choux.) e 5 choux cabus, Headed 


CACA, ( excrement du corps; ul ne ſe dit 
nere que des enfans.) Al-, or shiting, 
Er. Fal Faire caca. To go to ah-ha, to shite. 


. 


es ſecrets, les myſteres de | 


rrofle tete | 


ind feet, as a horſe does, | 


mw 


C A C 0 A D- 
quits para od blk ha; 


us une cacade. To have a ſed balk, „ 


come off with a * — 
CACAO, ſubſt. m. ( ſorte d' amande qui ef 
le principal ingredient du chocolat.) 4 | 


Cao=nut, : | 
CACHE, . F. (lieu ſecret & ſe cacher, oy 
L cacher quelque choſe. ) A lurking bole. : 
4 cloſe or 7774. place, a hidden corner. 


Cache, ce, (qu'on ne voit pas. 
hidden, lacking, lying hid. Py.) Hid 


? Caché, cee.) Concealed, latent 

. “ Cee hey 

Caché, (i ſecret. ) Private, ſecret; « 

Dieu à qui rien n'eſt cache, (Dien 
qui voit tout.) The all- ſeing God. 

Se tenir cache. To lie, to lurk, or skull. 

CACHER, verb. ad. (mettre une choſe en 
un lieu où on ne la puiſſe pas voir.) To 
hide, or conceal , to ſecrete. 

cCacher, (couvrir.) To cover or hide 

* Cacher , ( céler, diſſimuler. ) * To hide 
or conceal, to keep cloſe , private, or fe 
eret, 10 difſemble or cover. 

Se thee; verb. recip. To conceal or hide 
one's ſelf, to lurk or skulk , to abſcondor 
abſcond one's ſelf. 

ll ne sen cache point. He does i: 

openly, or nee, and not in hugger- | 
mugger.' 

CACHET, ſ. n. ( petit ſceau pour fermet 
des lettres. ) 4 ſeal. | 

le cachet du Roi. The Kings ſigner, 

Cachete , adj. ( ferme avec un cachet.) 
CACHE ER, K aft, bquer le cach 

V. 2 r le cachet 
ſur quelque choſe.) g To (+ of 728 ſeal up. 

Gay ETTE f, . PF (petite cache.) 4 

lurking hole , a ſecret or hiding place. 

En cachette.; adv, (en ſecret, a la dero- 
bee.) In ſecret , ſecretly, under-hand , in 

er mugger. 

CACHOT , ſ. m. (priſon. baſſe & obſcure.) 
A dun eon, 

CACHOU , . n. (forte de fruit dont on tire | 
le ſuc , & dont on fait de petites dragees 
qui rendent une bonne odeur. ) Caskoo , 
an Indian eatable perfume, 

CACOCHYME , adj. (mal ſain, de mau- 
vaiſe complexion.) Ill complexioned, full 
of humours. 

*+ Efprit 2 ( ou bizarre.) 4 
illkumoured , croſs, eevich man. 

CACOCHYMIE, J. # (replétion de bile, de 
mélancolie on de phlegme. ) Cacochymy, 

CACOPHOMIE , (Gn iefagrdable & Tel 
reille dans certains mots.) Cacophony , 2- 

ged ſound in cha oh, 

CACOZELE + , ſ. n. (terme de RhEtori- 

que; vicieuſe affeQation dans le diſcours. ) 
An jU affectation. 

Cab AS TRE, ſ. m. (regitre de betendue 
& de Feſtimation des terres d'une provin- 
ce.) Terrier, regiſter of lands , like doom- 
ſay book in England. 

Cadavereux , euſe , adj. ( qui a Fodeur on 
la couleur d'un cadavre. ) Cadaverous. 

CADAVRE, ſ. m. (corps mort, ſur-tout 
= homme, ) A corpſe , carcaſt, or dead 


eABEAv, ſc m. trait de plume grand & 
Jandl ) 4 flourish about a writing 10 94 

* Cadeau Ly choſe ſpcieuſe & inutile.) 4 
 flourish ecious but inſignificant things 
> Cadedu (repas, fete qug Von donne 
aux Dames.) A feaſt, or banquet , 4 great 
treat. 


elan. Ge, ade, Padlocked. 


1 


feen ou cagade , ſubſe. J. ( entrepriſe [ 


e 


= capis 


CADENACER., , 
ſermer avec un 
— ou cadnar, 
de ſerrure. ) 
CADENCE , 4. F. * 
6s >> Cadence, (la fin 


D 5 


To padlock. 


ſubs. m. n. 


meſure du ſon.) 


the meaſure of ſound. 


ou la chiite d'une 


e.) Cadence, or fall of a period. 
PER Cadence, (agreable meſure d'un 
vers.) Cadence, or number of a verſe. 
Cadence, EC, "adj. (en parlant d'une pe- 


rode ou d'un vers. 


CADENE , ſ. f. 
che les forgats. ) A chain 


Etre a la cadene , (ou 


Cadenced, numerous. 
chaine dock on atta- 


or galley ſlaves, 
4 dns une ſuje- 


tion e de ) To be ned by the leg 


like a galley Wa ” 
CADENETT ſubſt. £ 
che.) Fisker. 

CADET, ſubſe, m. ( fils 


er brother. 


(longue mouſta- 
puine. ) A youn- 


Cadet, (le plus jeune des freres.) 


The youngeſt brother. 
Cadet aux gardes. 


A cadet or young 


entleman in the regiment of guards. 
* Un jeune cadet, (un jeune homme qui 


na point d'expérience.) 


A novice, 


f Un cadet de haut appetit. A sharp 


ſet young fellow. 


* Cadet, (qui eſt plus jeune qu'un autre, 
on qui a ets regu apres lui dans quelque 


charge. ) Junior, 


CADETTE , ſubſt. f. ( 
younger ter. 


fille puinee. ) A 


&> Cadette , (la plus jeune des files.) 


The 


of ſer 
CAD 


E. 


1 2 acl, 
A fit of back.) 4 kind 


IE. V. Calamine. 


CADOLE, ſabſt. m. (loquet de porte.) 4 


latch of a door. 


CADRAN, ſubſ. m. ( partie exterieure 


d'une horloge a reflort. ) 


A- dial. 


cCacdran, ( horloge ſolaire. ) A dial| 


or ſun-dial, 
CADRE, ſubſt. m. 


( bordure de tableau , 


Cc.) Frame for a picture. 
CADRER, verb. ad. ( avoir de la _ 


nance , du rapport.) To quadrate , or .. 


re, to agree, or anſwer , 
ro tally, 
CADUC „ caduque , adj, 


d- 
to hang together 


(vieux, age 


Caduke , decaying , or decay d, Erary » 

Is properly ſaid of men, or man's age, 
One maiſon vieille & caduque. An 

old decay'd houſe, an old houſe fallen to 


decay , or ready to fall. 
* Caduc , (fragile, pe 
brittle, perishable, 


riſſable. ) F r ail , 


& caducs. The goods of this world are 


frail and ($4.1 of (og 
GR my * 


terme de Palais. ) Aa e 


caduc , (ſucceſſion caduque „ 


ſcheat, 


le nx Weng, (Tepilepſie.) The 


fickneſ: ſs. 


fallin 

| GUCK, ſubſt. m. (verge de Mercure 
accolke de deux ſerpens. ) Caduceum, 
Mercury s wand , with two inakes twiſted 


about it. 


cCaducce, ( baton FR Roi & des 


Heéraults d' armes.) The tipſtaff of the King 


at arms and Heralds. 


cCcapucirE, ſubf.. f. (cat dun homme 


caduc.) 


calneſs » crauneſs, 


&> Caducne d'une maiſon, The decay, 


pr falling to ruin of a hou 
CAFARD, arde, 27 & 


pr bi ot, 4 it, 
. 


a An 3 , 


1. 


| CAGOT, ote, adj. & ſubſe. 8 bi- 


1 CAIC, ſubſt. m. (terme de marine, eſquif 
Les biens de ce monde ſont periſſables 


| CAILLE, falſe 


c AFT 0 AL 
carrk. ſubſt. m. (forts de plante.) Coffes, 


plant. 
'F eres de caffe. Coffze berries. | 
Caffé, ( boiflon qui e une teinture 
de la poudre des feves Þ caſts ) Coffee, 
a ſort of drink. | oF 
Prendre du caffs. To drink cafe. N 
Maiſon de caffé. Coffze-houſe. - 
CAFFETIERE, (pot qui.ſert a preparer le 


caffs.) A coffee pot. 
CAFTAN, ſabſt. 'n. (ef pece de veſte ou 
de ſurtout {ans manches que portent les 


perſonnes de diſtinction parmi les Turcs, | 
Cc.) 4 Soup „a veſt, r 8. 
the Turks 7 Cc Es <7 | 
CAGADE, VJ. Cacad, 5 
CAGE, ſubt. f. 3 Gelten.) Cage, 
or bird- cage. 


eee "to 


.) Ca e-full, 
of 12 ds. 


reſſeux. 2 I » . nf, idle. 
CAC NARDER, verb. neut. (gueuſer, cai- 
mander.) To mump, to go a mumping. 


CAGNARDISE , ſubſe. f. ( fain&antiſe. ) 
Lazineſs, ſtorhfulneſs „ idleneſs. 
CAGNE +, ſub/. f. ( chienne, il ne ſe 
dit qu'au 83 d'une femme proſtituce.) 
A buch, a whore, a ſtrumpet. 
CAGNEUX, euſe , adj. (qui a les _ 
& les jambes tournés en de dans.) 
crooked legs which bend inward. 


ocrite.) Bigot , hypocrite, 


4 h 25 
RIE , ſubſt. F. (hypoctiſie.) Bi- 


ottr ocriſy 
CA AG ISI ſub/. m. hypocriſie, re- | 
ligion affeQce. ) Hypoeri iſy » . de- 
votion, 
CAGOU, ſubſt. m. (horame qui vitretice, 
qu ne voit perſonne.) An owl, one that 


ives retired and flies from company, 
CAHIER. J. —— | At 


CAHIN-CAHA T, adv. ( avec peine , de 
mauvaiſe grace.) Againſt the grain, un- 
07 with much ado. 

| CAYO ſubt. m. (ſaut d'un caroſſe ou 
une charrette dans un chemin raboteux. ) 
A ol „or joule of a coach or. cart in a 


w 

* cafforact ſubſt. m. . Jolring, or joulting. 

F 5 verb, neut. & ad, To jolt or 
ou 

CAHUETTE t , pron. cabutte, ſubſt. f. 
(cabane, hutte. ) A cottage , hut , or lodge. 


pour le ſervice — alere.) A galley boat. 
CAICHE. V. Quaich oo 14s 5 
ſorte Coiſeau ex. 
4 quail, Ag ſort f ol bird bird. paſg N 
a adj. (en E du lat. 
Curdled, eurned 1550 curds. 2 


A Sang caille. Blood coagulated . clot- 


ted blood, 
CAILLE, ſ. u. 7 H Curds of milk. 
V. Caillot. 


CAILLEBOT, ſubR. 8 

CAILLEBOTT Fae F. ( maſſe, de lar 
caille.) Cards of 

CALLEMENT® FIT n. le allen de 
lait des nouvelles accouchees eſt une eſ- 
pece de maladie. The curdling, or coagu- 
lating of the milk of women in childbed, 

is a kind of diſtemper. 


| CAILLER, verb. add. ( coaguler, faire pren- 
dre des liqueurs. ) To curdle , to coagulate. 


— 


1 


CAT,G@AL 
bieing , , or flinging of ſerpents , curdles wo; 


d in one s veins. 


(ſe beer, Sepailſlir. ): To curd , curdle, or 

turn into curds, e does. 2 47 
de cailler, (en parlant du fan 

2 or turn into clods, as = 


CAILLETEAV, ſubſe. . ( jeune caille, 5 
quail 5 


„ cAHTer K. CF. (u bean on Stelen 


Cc.) The outward skin of aram's, a kid's 
&cc. cod. 


roſe.) 4 roſe-water pear. 
CAILLOT, ſubft. m. (petite maſſe de 


| caille.) 4 little clod of Flood , a lump 


cloned blood. 


dure.) 4 

cl ol 

cailloux.) 

cus _ 6 ads ; ſubſt, ( mendiant's 

gueux.) A beggar, a layy beggar » a mum- 
7, 4 way-goer. 

AIMANDER 5 verb. neut. ( mendiers 

au propre & au 2 ) To. be 

in a proper and figurative ſenſe. 
Cajole, ce, oe 

coxed , courted or fawned upon. 


int 1 Or a int flone. : 


tretenir de choſes gui plaiſent. 
jole, ry coxe, — or 


Cajo er une D de la ſeduirg 


To 64+ 


par * belles paroles. 
dle a woman, 


CAJOLERIE,, ſub/. f. (louange, flaterie. Y 
A cajolling, coxing , r , or 2 


eee rai ſe. 
cer UR., Jubg m. cxjoleuſe, ſu 
A cajoler ,, or cover. 


CAIQUE, VJ. Caic. 


A box, a cheſt, a trunk. 

cCaiſſe, 4 fort, oxi un ba wer 
un treſorier , &c. tient ſon argent.) 
for money. 


& u'il negocie.) Cash, or ready money. 
; Caiſſe de certaines marchandiſes, 
A box or 8 of ſome goods. 
N AN tambour.) Drum. 
attre la caiſſe. To beat the drum. 
CAISSIER, ſub. m. (celui 
caiſſe.) 4 'cash-keep er, or cas 
CAISSON, ſubſ. - ( grande js qu'on 
porte ſur un chariot pour y mettre les mu- 
nitions de Re 


an army. 
CAL. F. Calus. 


ſauvage.) Calamint, an he 


CALA 
rendte jaune. 
braſs-oar. © 


aimantèe.) Load/tone , magnet , magnetick 


trouble, misfortune, diflreſ 5. 
CALAMITEUX, euſe, adj. T 
Calamitous, miſerable, wretched, har 


cala 


Dans ces tems calamiteux. In thoſe 


La morſuxe des ſexpeng calle le gs * 


4 mitous ar pars times. 
N 


les teſticules du mouton, du chevreau , 


8 
CAILLO-ROSAT , . (08 poire den 


CAILLOU , fubſt. 4 ( err petite & bort 
AGE, ſubſt. maſe. ( amas de 


CAJOLER, verb. ad. (flater , louer, en- 


aun upon. 


To cajole or ee 


CAISSE, ſ. f. (eſpece de coffre de bois. 5 & 


* Caifſe, (argent qu'un Banquier a chez luj 


e, 


A covered waggon , or 
carriage for n ons and ammunition fog 


CALAMENT, „1. n. ( eee de A 559 

NE , ſubſt. f. (mineral ou terre. 
foſſile qu'on 'mdle avec le cuvre pour le 
) Calamis , or cadmia, a ſort 
of earth of which yellow braſs is made , 
CALAMITE , ſub/t. f. (aimant ou aiguills | 


needle. | 
CALAMITE, ſub. f. (miſere, trouble, 
infortune. ) Calamity „ miſery , adverſity , 


| CAILLER, verb. neut. ſe cailler, Send 0 £ 


11 


or mump . 


eg ) Cajoled 


| 
| | ALANDRE. V. Calendre, Ce. de campagne, ) A convocation of country | 
 \CALANGUE. V. Galangue. parſons, | 0451 24. 385 
3 'CALCEDOINE, ſ. f. (forte d'agathe.) ] CALENDRE , ſ. f. Bon qui ronge | CALME , ſ. m. ( bonace.) A calm at ſeq; 
- Chalcedony, a ſort of agate-ftone. les bleds.) A weevil, a calender, a worm 
CALCINATION, ſubFt. F. (action de cal-| amonſt corn. | _ quillity,, quierneſs , ſtillneſs, - 
| ciner.) Calcination , calcining. Calendre, (machine pour preſſer | 4, appeaſe, 
Calciné, ée, adj. Calcined, calcinated.] les draps, les toiles, Cc.) Calender, an Promos „&c. V. the verb. * 
| CALCINER, erb. act. (terme de chymie , | engine to calender cloth. (CALMER, verb, act. ( appaiſer , rendie 


- x6duite en chaux ou en poudre tres-ſub-J (WÞ> Calendre,, ( eſpece d'alouette.) Ca- tranquille, au propre & au figure.) 7, 
tile par le moyen du feu.) To calcine or] lender, a ſort of lack. AY es fill, 
 #alcinate , to burn to a cinder, . - Calendre, ce, adj. Calender l. ] a proper and 8 ſenſe. | 
Se calciner, verb. recip. To calcine, or CALENDER , verb. act. ( faire'paſſer les | CALOMNIATEUR, ſ. n. ( faux accu. 
"to be calcined, | I draps par la calendre.) To calender cloth, | teur.) Calumniator, ſlanderer, falſe ac. 
CALCON, ou Calgon. V. Calegon. {CALENDRIER, ſubft, m. (livre, on table | cuſer, ER. | 5 
CALCUL , ſabſt. maſc. (compte, ſupputa - qui contient Pordre-des jours de Pannee. ) | CALOMNIE, ſ. f. ( fauſſe accuſation, qu 
tion.) Calculation, computation , recko- | A calendar or almanack. III blefſe Phonnear on la reputation. ) Calum- 
ning, account. | CALER , verb. act. (terme de marine, ny, ſcandal, ſlander, falſe imputation, 
1 Calcul, (maladie de la pierre dans les baiſſer, amener ) les voiles. To ſtrike ſail. | a malicious aſperſio ' 
reins ou dans la veſſie.) The ftone in the| * f Il faut caler la voile., (c'eſt-a-dire, | Calomnie, &e, adj. Calumnieted,' accu. 
reins, or in the bladder. i ſe ſoumettre.) You muſt ſubmit, yield , | ſed falſiy, ſlandered, aſperſed. © 
CALCULATEUR, ſubR. m. (qui calcule.) or buckle to, $652 £514 5 CALOMNIER , verb. act. ( attaquer o: 
Calculator, accomptant. 4 | CALEVILLE , ſ. f. ( forte de pomme.) ] blefler Phonneur de quelqu'un par des 
Calculéè, ee, adj, ( compte , ſupputé.) A ſore of ſweet red apple. I choſes controuvees.) To calumniate , fin- 
Calculated , computed, counted, told, | CALEF AS, ſ. m. (terme de marine, ra- der, aſperſe, or detract, to 2 15. 
caft up, | | | doub d'un vaiſſeau.) The calking of a ship. Calomnieuſement , adv. ( fau ement.) 
CALCULER, verb. af. ( compter , ſuppu- CAL FAS ou calfat., ſ. m. ( ouvrier qui] Faiſly , ſtanderouſiy, by falſe accuſation, 
ter.) To calculate, comput , count, reckon ,| calfate un vaiſſeau.) A calker. {| Calomnieurx, euſe, adj. ( qui contient une 
tell, or caſt up. „ | Calfats , ée, adj, Calked, | calomnie, faux.) Calumnious , falſe, lane 
CALE, ſubft. Fd (eſpece de coin de bois.) CALFATER, verb. ad, (terme de marine, | derous. FEE | | 
A wedge, or piece of wood, © * | | boucher les trous & les fentes d'un vaiſ-| CALONIERE , ſ. f. (petit tuyau de ſureau 
_ CALE, ſubſt. 2 ( eſpece de bonnet , ou] ſeau, & Venduire de poix & de goudron] on d' autre bois crenx dont ſe ſervent les 
coffe de femme de baſſe condition.) 4] pour empecher que eau n'entre.) To calk| enfans pour jetter des pois, ou des tam- 
fore of woollen cap © {| (« ip) to beat in okum between ev pons de papier mache. ) A porgun. 
Cale, ( femme qui porte une cale.) 4| plank, and pay the ſeams with pitch CALOT f, ſ. n. (noix, ou noyer.) 4 
woman that wears ſuch a cap, an ordinary| and tar, | | | walnut, or walnut tre. 
woman. | I {CALFATEUR, ſ. m. ( ou calfas ; celui CALOTE,, /. f. eſpece de bonnet qu'on 
15 Cale, ( forte de ſupplice qui con- qui calfate.) A caller. I | Porte ſous le chapeau.) A calot, or lea- 
fiſte à plonger dans eau.) Ducking , a] CALFATIN , ſubſt. m. (valet de calfateur.)] ther cap. „ 
Cort of 2 punishment. 5 A calker's boy. 8 . | CALOTIER, ſ. m. A maker, or ſeller of b 
Cale, on fond de cale, (le lieu le| CALFEUTRER, J. Calfater. caloes, or leather caps. lb 
plus bas d'un navire.) The hold of a ohip.4 Calfeutrer une chambre, (en bou-| ÞF Calotier, (noyer.) 4 walnut-rree, 
3 Cale, ( abri, oz rade, ce mot n'eſt cher bien les fentes avec des pieces ou | CALQUER, verb. ad. (calquer un deſſein 
en uſage que ſur la Méditerranée.) A lee- des lifieres de drap , pour empecher le] ou une eſtampe,) les copier imparfaite- 
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#hore , a ſafe road. | vent & le froid d'y entrer.) To flop the| ment, en marquer les traits & les con- 
CALEBACE, ou CALEBASSE , ſub/t. f. chinks of a room. | tours; c'eſt un terme fort en uſage parmi 


( forte de fruit qui croit en forme de ci-| CALIBRE, ſ. m. ( grandeur de Vouverture| les Peintres & les Graveurs.) To calk or 
trouille.) A great gourd. I du canon, de toutes ſortes d armes à feu.)| take off the outlines of a Deſign or Print. 

95 Calebaſſe, (bouteille faite d'une ca-] The bore of a gun. | CALVINISME , ſ. m. (ſecte, ou doQtrine 

lebaſſe vuide & ſéche.) A gourd-bottle. Calibre, ( groſſeur d'une halle. )| de Calvin.) Calviniſm. | 

.* Tromper, ou frauder la calebafle , | The fize of bullet. | Le Calviniſme a bien perdu du terrein. 

wy yo quelqu'un avec qui Von eſt en Calibre, (qualité, état, &c. d'une per- Calviniſm has loft a great deal of ground. 
ociets , empocher une partie de la part qui] ſonne.) Sort, kind, ſtamp, merie, worth, | CALVINISTE , ſ. m. ( ou Huguenot ; ce 
lui revient.] To cheat, to fink upon one, parts of a perſon. ſont deux ſobriquets qu on donne aux Pro- 
part of his share. | Calibre, ( terme d'architecture; teſtaas qui ſuivent la reforme de Calvin. ) 

_ CALEBOTIN,, ſ. m. (on de vieux cha-] volume, groſſeur.) Size, bigneſs , bulk, Calvinif, or Huguenot, a nick name gi- 
peaux dont ſe ſervent les cordonniers.) The | CALIBRER , verb. add. (terme d'artillerie, | ven to Proteſtants that follow the doctrine 
| frown of an old hat , ſuck as fome shoe- | marquer le calibre d'un canon, d'une balle, | of Calvin. . 5 9p 
makers put their thread and awls in. Cc 9 To diſpart a piece of ordnance, Þf Calvitie. /. Chauveté. 

CALECHE, ſubft. f. ( ou carroſſe coupé.) C. 9 CALUS, ſ. m. (cal, ou durillon.) 4 lr 
| A calesh, or chariot, | | CALICE, ſ. n. ( ſorte de vaſe facre pourla] skin, a skin hardened with much labour. 
5 CALECON, F. m. ( partie du vetement| communion. ) Chalice ,' or communion- cup. Calus, (dureté, endurciſſement.) Hard 

qu'on met ſous Thabit.) Drawers, apair| . <> Calice de roſe. The calix or cup of | neſs , calloſity, = T9 
dann.. He. a roſe. : | - I CALYFE, ou CALYPHE , ſ. n. (premiere 
CALEF ACTION, ſub/t. f. (action du ſeuf f Avaler oz boire le calice. f To] dignité Eccléſiaſtique & politique parmi 

qui cauſe de la chaleur.) Calefadlion, ſwallow a gudgeon, + les Sarrafins. ) Calyph. 


r r bo 


a = _ = 
= n - = — = = 
- = - > — = R . \ a - = 
A by =_ . == - oy =_ - = _ — 8 = = 
: — — 1 = 
ꝙL—U—U—é— m —4⁊ ie es es oe we ee owns” / ⅛— Eero eee CE . 7—7˖*«i¼—̃%i§½p«ê ½½]é:ꝗ'ẽ „4% — 
— — * — * 8 = 
** - hs — 75, * 
R 2 
— . " 4 __ 9 T Va * — 1 
2 EY 2 % - — rw- 
» BB; . £4) 5 FR 7 * 
” 
© 
* 
. 
. — 
8 


— —__ gore — — 1 —— PE 4 AI I ons 
- — — — ———ä— K —ů— DDD —— — 2 ——ů ů — ä —— et SIO; >. 
* moe ; 7 
wah ©# * * 1 
* 
* © 
« 7 
* * * 


Fieating. 1 15 | CALIFOURCHON , a califourchons , adv. | CAMAIEU. VJ. Camayeu. 
CALEMAR , ſub/. m. ( ſorte de poiſſon.)] ( jambe dega , jambe dela.) A ftraddle.| CAMAIL , ſ. n. (petit manteau qu les 
Calamary, a ſort of fish. '| - Aller a gheval a califourchons, To ride a} Eveques portent par- deſſus leur rochet. ) 
CALEMAR >, (etui où Von met les] ffraddle. 5 camail, a Bishop's purple ornament won 
4 | | wes 2 Ecrire. ) The pen- caſe of an ink CALIN » ine, ſuhſt. N. & F. (faineant 7 Over the rochet. ; „ * 
| I c I gueux.) Lazy body, lazy bones. CAMARADE, f. m. (compagnon, ami.) 
CALENDES , ſabſt. f. ( premier jour de| CALINGUE, V. Carlingue, 774 Camaradgę, or comrade „companion, fel - | 


| „ | | chaque mois chez les Latins, ) Calends , | CALLEVILLE , ſ. f. forte de pomme.) 4 low, friend. 


tte firſt day of the month amongſt the ſort of pippin. CAMARD, ſ. n. Camarde, ſ. . 4 . 5 


unecient Romans. ICALLEUX, euſe, adj. (plein de duriilons,)| noſed man, or woman. 
* f Aux calendes Grecques, ( jamais.) Callous, hard, brawny. CAMAYEU, ſ. n. (tableau d'une ſeule cou 
When three ſundays come together , at lat-| CALLOSITE , ſ. f. (petit ealus.) Callofity, leur.) Brooch, a picture painted all with 
ter lammas , never, : hardneſs , or thickneſs of one's skin. one colour. | 


4 


© Calendes , ( aſlemblee des Cures | CALME, adj. (tranquille, fang agitation , au | 72> Camayeu, ( pierre fine qui repi6s 
; ) 7 ; > *» 


; CA 


C A M / 
ſente curellencn quelque Tec Any 
precious py. in it. 

MBISTE, 7 m. (terme de banque.) 4 
cambſer, a © fan of banker. | 
CAMBOUIS:, ſ. n. ( vieux oing dont on 2 
grailſe les roues, Cc.) Gome, the black 
and oily greaſe of a wrought cart heel, 
Printing preſs, &c. 
caMBRE, ee, adj. (courbs en arc. ) Faul- 


"ed, arched , - camerated. 


2 ship that lies camberi 
&> Cambre, ( dejetts.) V. 
&#> Cambre, ( creux, concave. 
CAMBRER , verb, 
. To vault or analy; „ to crook or bend. 

Se cambrer , verb. recip. (fe dejetter, en 
parlant du bois.) 7 warp, as wood does. 
CAMBRURE, ff courbure en arc.) 

_ Bending, or ho lowneſs. * 

CAMELEON, , n. ( petit animal qu on 
dit vivre de l'air.) Camelion, a ſort of 
beaſt which is 44d to live by the air, and 
which often changes colour. 


Holes, 


CAMELOT, ſ. m. (forte d &toffe. ) Cam- 
| fort of ſtuff partly filk and partly 


let, a 
camel's hair. 

CAMERIER, ſ. n. (ockcier de Pape & 
de Cardinal. 7 The Chamberlain of a Pope| 
or Cardinal. 

CAMERLINGUAT, . m. (dignité de Ca- 
D .) The Pope's great chamberlain's 

ace or 

CAMERLINGUE, f. n. (premier Officier 
de la Chambre Apoſtolique. ) The Pope's 

Aden. f. hee ds petite charct 

m. (eſpece de e 
trainee par deux hommes.) A kind of 1 little 
cart drawn by two men. 

> Camion, ( forte ©'6pingle ) A ſal! 

in. 

Ky. Camion , ( priffe de chat.) Hcar's 
claw. 

' CAMISADE , ſ. f. (attaque 
ſarpriſe la nuit.) \ Cemiſado, an aſſault , or 
ſurpriſe by ni he. © 

CAMISARD , ſ. m. ( fanatique , calviniſte 
des Cevennes. ) Camiſard » a fanatick, a 
calviniſt, in the Cevennes, in France. 

Les camiſards ſe ſouleverent au commen- 
cement de ce fiecle, & eurent plufieurs 
chefs, dont le dernier fut le Colonel Ca- 
valier, The camiſards made an inſurrection 
in the beginning of this century, and had 
ſeveral leaders, of whom Colonel Cavalier 


was the laſt. | 
CAMISOLE, — f. ( 
waiſt-coat , an under waiftcoat. 
CAMOMILLE, . 7 50 (herbe odoriferante. ) 
Camomil , a ſweet-ſmelling herb. 
CAMOUFLET „Jen. (fumse qu'on ſou- 
de au nez d'un homme qui ſommeille, par 
le moyen d'un cornet de , papier allumé 
par un bout.) A ſmoaky paper held under 
_ the noſe of one that ſleeps, 

CAMP, ſ. m. (terrein ov une armde ſe loge 
ſous des tentes.) A camp, a BY: where 
an army 10 


| 


ou chemiſette.) 4 


Camp volant, 4 
Vn Meftre de ca op e Colonel ide ca»: 
| vn 4 Colone 1 ——— 
Marechal de camp, {0 eier general au 


deſſous des Lieutenans gEneEraux, 
1 „ Major-general. 
Ter le camp. To decamp, to break u 
Camp, ( lieu ferms de hurts 
où combattoient les anciens Chevaliers. 
Camp or liſis, the place 


fgtts were * fou Pug 


A camp- 


Pont de navire cambré. A deck. Y | 


act. (courber en arc.) 


cid. Fo 


qu'on PAR | 


| 


3 


de 3 ) The paſſage 


CAM! Lax. 
CAMPAGNARD, ſc m. campagnarde, f. f. 


lives conſtantly in the country 
CAMPAGNE, a, F. (les oth: cv par op- 
poſition à la de country. ' 


Campagne, (plaine, grande étendue 


country, plain 5. 
FER 81 mettre en 


pedition, or ſummer's war. 
Commencer ou ouvrir la campagne. 
to open the { vo? : 
8 qu ere 
en petites houppes fagonnses, & qui repr 
force de NN cles! Y 4 tuff, à ſott of 
' ornament for beds, coaches, &c. 


CAMPANELLE, J. (forte de fleur.) Cam- 


CA MPANETTE . f. (forte de fleur.) The 
blue-bell flower, or canterbury bells. 

Campe , ée, adj. Incamped. 

Un homme bien campe , (qui eft bien ſur 


poſture. 
Une figure bien campce. 4 figure in a 
good poſture'or ton; 
CAMPEMENT, /. m. ( logement dune; ar- 
mee qui tient la campagne.) An incampin 
Or incam ment, bh 
2 , verb. neut. ſe camper, verb. 
recip. 9717 le camp, en parlant d'une 
ame. To ineamp, to pitch a c 
Se cam 
felf', "7-0 pitch one's camp. / 
amper , verb, act. (faire camper. ). To 
incamp. 
* Camper, (poſer.) To Place, to ” 
ofetion. 
"Vn Peintre qui campe bien ſes figures. A] 
Painter who 28 his 
CAMPHRE, ſ. n. (eſpece de gomme Orien- 
tale.) C ro , a ſort of Orieneal gum.” 
CAMPOS, ſ. n e 
veut dire congé „ reliche d'un travail 
naire, ſur-tout des Ecoliers, )* A play - day. 
CAMUS, uſe, adj. (ou camard, J Flac fd. 
*fll elt bien camus , le voila bien camus , 
{ou parlant d'un homme guy a tte trompe 
ans Vattente de quelque choſe. ) He has had 
7 5 baulk, * T his noſe is wiped purely. 
CANAILLE, 7 f. (populace, lie du peuple.) 
The mob, or jab the mobile, the raſcality. 
CANAL, ſ. lieu creuſe en forme bo 
fleuve , 57 7 a de eau.) Canal, or kennel, 
| (lit de fleuve.) The channel 
a thug | 
2 Canal; (lien de mer ot elle fe reſ- 
ſerre, Channel or Arreights of the ſea „ Har- 
row F 


En, u de plomb pour faire 
Ecouler la Ib. cls; | Us 
Canal, (conduit d' eau.) Pipe or 
water conduit: 
le canal de la verge, (le conduit 
of the urine, 
Canal, ( oz creux de la baguette | 
d'un fufil, d'un piſtolet.) Guter. 
8 Le canal de Ley du dos. The con- 


0 put off to ſea , to keep the ſea. 
Canal, (voie, moyen, entremiſe dont on 
ſe ſert pour quelque choſe.) Fay , means. 
Vous ne reuflirez jamais par ce canal. 


x 


; You'll ner de any thing th that way.” 


de champs.) A plain, or champidi, an open 


To 


. ſes jambes. ) 4'man that flands in a good | 


, fe placer, To Place ont” «| 


ures a good poſition. 


q 
"VE 205 


cavity or hole of the back-bone. 5 
1 75 canal, (en terme de galere.) 


N 


A countryman , 4 ee eee one that 


: tenir la | 
campagne. Totake the le keep the field. | | 


Piece de campagne piece. 
Campagne, 17 tems A e armée 
en campagne.) campaign 54 field ex. 


ö 


* 


| 


Vai evertemplipar on canal. Ted 
N., means. 
ag e (fort de lit de repos.) 
1 couch or canopy- bed. ; 
NAPSA,. .. n. ( ſac de ſoldat ou ds pan by 
vre 9 175 ) A Khnapſack. 
CANA D, ſ. m. (oiſeau aquatique; ) A 
duck or aBrake;, a male Auck, a mallard. 
Canard, IN qui a le poil 6pals | 
. 8 ſtiſs.) 4 warer-dog, ' 
' *f Donner des canards a quelqu'un, (ki | 
en faire accroire. ) To put upon' . 
8 Ce, adj. Pelted. 
CANARDER, b act. (tirer ſar das 
un coup d arme & feu avec avantage & ſans 
etre vu.) To pelt or shoot at one. 
CANARDIER 75 (lieu pour prendre 
des canards.) A ecoy to catch ducks. / 
CANARIE, J. n. (ou ſerin ſorte Tollen.) 
A canary-bird, 
CANARIES , Lt: (forte de danſe. ) The 62. 
naries, a ſort of dance. 
CANCAN. V. Quanquan. 
CANCELLER, verb. ad. (terme de Prat 
que, annuller une Ecriture en la barrant o 
en paſſant le canif deſſus.) To cancel a I. 
ting, co rate, deface, or croſs it. 
CA CER, f m. { rumeur maligne.) Can- 
' ker , an alcer , or ſore; 
(Cancer, (un des XII ft he To- 
| diaque. ) Cancer, one of the XII Celeſtial 


Fi 31 5 m. (forte Gecreviſſe demer.) 
era 
be V. Cancer, fgne du To. 


#6 Un pawore cancre. A pry wrachel 


ay 2-90 | 
Gd Kala, ( rand: chandelivr' - 
à pluſieurs brane a) 4 great branched 
candleſlick, a chandelier, | 5 
| CANDEUR, . f. (Ganchle, Gactind) 
Candour , frankneſs ,  openndſs, Smeericy,, 
integrity , - plain-dealing, | | 
CANDI, ie, adj, ( from cantlir. ) euch | 
or candy >; -* 1 
Du ſucte candi. Sigar 44 e 
CANDIDAT F. n. (qui aſpre quelque | 
dignité.) A candidate. 

CANDIDE, adj. (franc, fincere, ing , 
ouvert.) Candid, Sincere ; frank, "Ju, 
open, Ve 5 in-dealing. © - . 
Candidement , adj. ( franchement , 65.) 
Candidly, fincerely, frankly, uprightly, &c. 

CANDIR, 
mir comme.glace.) To —_ to n. as” | 
ſugar candy, Ge. 


* 


1 


| CANE, V. na Ce. 


CANELE, adj; 'Channelled, alan 18 
CANELER ou canneler, verb. at. LN | 
d'architecture.) To channel or chamfet „ 

term of arc 6 


cANELLAT, F. m; (morceau de 2 0 


entourè de ſucre. ) Sugar cinnamon 4 ſort 
of ſugat · plum. 
1 aromatique 1? cis- | 


CAN LLE „. fe 
namon, a ſort 
.F> Canelte, (Fontaine ou tyyiiu quion 
met à un muid qui eſt en perce.) A4 tap. 


Canellé, adj. (de couleur de canelle,) 
| Of à cinnamon colour. #1 
C NELURE, (From ener, cavits 


ronde qu'on falt une colomne le lon mg 

d'un pilaſtre ou 2 autre piece darch 
tecture.) Gueter-work; ee , chan» 
nellin 


CANETILLE ,'[. f. ('p 


d'or or d'ar eng tomie 
e 5 0 


ite lame tube de 
Furt . old o or Shs 


Ma 


ou ſe candir, verb. recip. havs- = 


e 


TaxxErrz. v. Cannette. 
+ CANEVAS, ſ. m. (groſſe toile ſur laquelle 


on brode.) Canvas, coarſe cloth to work 
needle work upon. | | 
Voila le canevas ſur lequel il broda main- 


tes impertinences. That was the ground-work 


on which he raiſed many impertinences. 
On broda ſur ce canevas tout ce que la 

plus liche complaiſance, tout ce que la plus 

Noire impoſture , tout ce que la credulite la 


plus ſotte y purent figurer. On this g ound- 
plot they _ all that the baſeſt eomplai- 
ſance , the blackeſt impoſture, and the moſt 


foolish credulity could ſuggeſt or deviſe, 

. * Canevas , (projet de quelque ouvrage 
d'eſprit.) The rough draught of an ingenious 
piece of work. 

CANGRENE, ou» CANGRAINE, f. f. (ou 
gangrene, corruption de la chair.) Gangrene, 
a corruption or mortification of the flesh. 
Cangrené, ée, adj. Gangrened. 

CANGRENER, on 2 gangrener , verb. rec. 
ve corrompre en ſorte que la cangrene ſe 
orme.) To gangrene, to be gangrened. 

CANICULAIRE, adj. Ex. Les jours cani- 
Eulaires, (les jours pendant leſquels la cani- 

cule domine.) Che canicular, or the dog-days. 

CANICULE, ſ. f. ( conſtellation ctleſte. ) 
The dog-ftar , a celeſtial conſtellation. 


la canicule, (les jours caniculaires.) | 


Tue canicular or dog- days. | 
CANIF, ſ. n. (couteau a tailler des plumes.) 
A pen-knife. | „ | 
CANIN, canine, adj. qui tient du chien.) 

Canine, 5% "a BE 
Faim canine, A canine appetite , the greedy 
worm. 9 7 
Les dents canines ou œilleres. The 
eye teeth or fangers. 


TANNE, /. f. (la femelle du canard.) 4 


duck , the female-of a drake , or mallard. 
> Canne , ( arbre qui vient en forme 
de roſeau.) 4A cane, or reed, oa 
cCanne, ( baton fait de canne.) 4 
cane, or ſtick, l 
Canne, eſpece de meſure de longueur 
en Languedoc & en Provence. A meaſure 
in Languedoc and Provence; containin 
about an ell and two thirds. . 
Donner des coups de canne à quel- 
qu'un. To cane one. | 
> Le jeu des cannes. The cane play, 
a kind of turnament. 
CANNELLE, canneller, &c. V. Canelle, 


cCaneler, c. 


CANNETER, verb. neut. (marcher en in- 
clinant le corps a droite & a gauche.) To 
waddle. | 


' CANNETTE, I. f. petite canne. 4 young 


e 
CANNULLE. V. Canule. |  _ 
CANON, ſ. m. (groſſe & longue piece d'ar- 


tillerie.) A cannon, or great gun, a me) CANTHARIDE, ,. f. ( eſpece de mouche 


of ordnance. e | 
| Canon, (partie d une arme à feu où 
Ton met la charge.) The barrel of a gun. 
Canon, (ou tuyau) de ſeringue d'A- 
pothicaire.. The pipe, or gliſter-pipe. 
Canons, 6 ornement qu on portoit 
autre fois au deſſous du genou..) Cannions.,. 
an old ornament for the legs. | 


_  &> Pondre à canon. Gun-powder. 


Un coup de canon. 4 cannon· slot, or 


eannan-bullet. 
Ee à la portée du canon. To be within 


enunnon- shot. 


Canon, (terme d Imprimeur „la plus 
groſſe lettre avec laquelle on imprime. ) Ca- 
nan, a. fort of Printing letter. 


Es 


; * CANTONNER , verb. recip. (ſe retirer 


Petit ou gros canon. Lean, or fat canon. 
Canon, * tuyau) d'une plume à 
Ecrire. The quill, or hollow part, or pipe 
of a, quill. . es 
Canon, (terme d'architecture, gouttiere 
de plomb.) 4 lead gutter. 
Canon de mors de brule, (piece de 
fer arrondi qui entre dans la bouche du che- 
val.) The canon of a bit. Els 
Canon, (decret, réglement, conſtitu- 
tion Ecclefiaſtique.) A canon, or Church-law. 
le canon des Ecritures, (le corps 
des livres de l Eeriture Sainte qui ſervent 
de regle a notre foi.) The canonical Books 
| of Sent ñ $1 
CANONADE,, canoner. J. Canonnade , 


canonner, 


7 


french, word is ſeldom uſed but in the fol- 
lowing phraſe. |, * 5 
| Les Heures canoniales. The canonical hours. 
CANONICAT , ſubft. m. (Prebende que 
poſſede un Chanoine. ),/Canonship, a Ca- 
non's place in a Cathedral , or Collegiate 
Church, a Prebend, w 

Hi ee V. Canonnier. 


| 


nons.) Canonical, egreeable to the Canons, 
\or Clurckh- lass. : | 
Canoniquement , adv, ( felon les Canons.) 

Canonically. „ WE STE IS 
CANONISTE, ſ. n. (DoQeur en Droit Ca- 
non.) A Canoniſt, a Doctor of common Law. 
CANONIZATION, ſ. f. (action de mettre 

au nombre des Saints.) Canonization , or 
| Sainting. | „„ 
Canonizé, adj. Canonized, ſainted. 
CANONIZER, verb. neut. (mettre au ca- 
talogue des Saints.) To canonige, to ſaint. 
CANONNADE , ſ. f. ( coups de canon.) 
Cahnonade, canon-shot , gun. - 
CANONNER, verb: act. ( battre a coups de 
canon.) Fo cannonade, to batter with cannon, 


CANONNIER , ſ. m. (celui qui pointe & 


CANONNIERE, ſ. f. (ouverture dans une 
muraille p ur tirer de Parquebuſe ſans Ctre 
vu.) A caſemate , or loop-hole, ina w 
to shot through. . i 
Canonniere. V. Calonniere. 
Canonniere, ( ouverture qu'on laiſſe 
dans les gros murs & terraſſes pour Evacuer 
les eaux.) A draining- hole, in a great wall. 
CANOT, ſ. m. ( eſpece de bateau fait d'un 
trone d' arhre, dont ſe ſervent les Indiens.) 
A canou, or Indian boat. L | 
Canot, ( hateau pour le ſervice d'un 
rand batiment. ) A ship boat. 
CANTAL , ſ. m. (ſorte de fromage.) A ſore 
of cheeſe. 4 


tata, | 
venimeuſe.) Cantharide ,.a Spanish-fly. 
CANTINE, ſ. f. (ou cave: petit coffre di- 
viſe en pluſieurs cellules pour mettre des 
bouteilles qu'on a deſſein de tranſporter.) 
A caſe of bottles. 
'CANTIQUE , ſ. m. (chant ſpirituel.) 4 
canticle, a ſong, a ſpiruual No, 
CANTON, ſ. m. (etendue de pays en for- 
me de Province.) 4 Canton, or Province, 
Les treize. Cantons des Suiſſes. The thir- 
seen Cantons of the Swiſſers. 
Canton, (endroit d'un pays.) Diſ- 
tri , or part of a Country. | 
Canton, (coin d'une ville.) Corner, 


end, or part of a town. 


| 


CANONIAL , ale, adje&. Canonical. This 


Canonique, adj. (qui eſt ſelon les ca- 


qui tire le canon.) A Gunner or Cannoneer. 


CANTATE, J. . (piece de muſique. ) Can · 


_=_ 


\ vamment. 


Caracitt, F. ( hibilers,, ſaffifance.) 


| * CAN CAP 
dans un canton, s'y fortifier, ) To can. + 
to fortify one's. 27 in 4 . | * 
CANTONNIERE, 4 . (petit rideau quo 
tend wy _ * s des quenouilles oy 
vers les pieds. canton , a ſort | 
CANL TIF; f.0 EE ay 
NULE , ſ. f. (tuyau que les chirurgien, 
laifſent dans les Gr oor W Pipe, fora fore 
CAP, g. n. (promontoire, pointe de terre.) 
| A cape, a promontory or pine. 
Cap, (terme de marine: la tete, H. 
peron , la pointe oz Pavant du navire.] Thy 
head , or back-head of a ship. 


Cap de mouton, ( en terme de mer, 
Die pic-en-cap. Cap-a-pee „From top 


to toe. 5 | 4 
CAPABLE, adj. ( qui a les qualites requiſes 
pour faire quelque choſe. ) Capable, B, | 
apt, - for E 3 Fo 
> Capable, (habile, intelligent.] Alz. 
learned , Nel 1 . 
Capable de tenir on de contenir, 
(qui peut contenir.) Capable, capacious, | 
' that may hold, contain , or receive, _ 
A Faire le capable, (on le ſuſſiſant, en 
faire accroĩte.) To pretend to great mat- 
ters, to take upon one's ſelf , to ſet up for 
a man of skill, © Ry 
ce precepte eft capable de tuinet 
Tamitié. That precepe is able, or is enough 
to ruin friendship. r 
On homme capable de tout, (un 
homme hardi & entreprenant. ) A daring, 
1 , or bold man, one that will do ary 
thing. = 
Capablement , adv. (avec capacité, ſa+ 
Learnedly , skilfully. . _ 


Capacity, ability, skill, skilfulneſs, ſuffi 

ciency , reach of wit. k 
cCapacité, ( étendue d'une choſe. ) 
e 20 or capacity, ſpaciouſneſs, 

extent, bigneſs, ſie. ne 3 

Avoir une profonde capacité. To be 
deeply learned, _ ; 
Selon la capacité de mon efprit. 

According to my apprehenſions. | 
Capacitè, (terme de pratique, qualités 

& diſpoſitions requiſes dans les perſonnes.) 

Capacity. _ £ | 

CAPARAGON, ou CAPARASSON, ſ. n. 
(couverture. qu'on met ſur les chevaux.) 
Caparo. | 
Caparaſſonné, ée, adj. Capariſon d. 

CAPARASSONNER , verb. act. ( couvrit 
d'un caparaſſon. ) To capariſon. 

CAPE, ſ. f. ( manteau a capuchon. ) 4 
Spanish cape. | 3 
Cape, ( couverture de tete dont 

les femmes ſe ſervent contre le vent & la 


pluie.) A4 riding- look. 4 
* f Rue ſous cape, (ou ſous le } 
To laugh in one's ſleeve, _ | 
* N'avoir que epee & la cape, (en par- 
lant d'un cadet de bonne maiſon. ) To have 
nothing but one's. ſward to truſt to, to have 
little or nothing. EET 
CAPELAN, ſ..m. (pauvre Pretre.) A tat- 
ter d crape, a-poor beggarly Priefl. 
CAPELET, f. m. (maladie de cheval. 
A kind of horſe diſeaſe. _ 
CAPELINE , ſ. f. ( coeffure & ornement de 
tete que les femmes portent.] 4 womans 
cap, ſet out with feathers, | | 
> Capeline, ( eſpece de.chapeau dont 
les femmes ſe ſervent contre le ſoleil.) 4 
| woman's hat to keep off the ſun. _ 


ere e (one d 


eke Ge. 


adject. (Naas a0 5 


maiden-lair. 


— 1 capillaire. A fraflure no 


er than a hair. ' 
CAILOTADE, 7 F (forte de ragodit füt 


po lufieurs morceaux de viandes deja cui-| 


res. ') A capilotade, a ah res? dish of rem- 
nants of meat, 

*  Mettre quelqu'un en eapilotade „(le 
déchirer, le mettre en pieces.) To mash, 
or belabour one, to maul him. 

CAPITAINE, ſubft. m. ( Officier qui com- 
mande une V de ſoldats à pied ou 
à cheval.) 4 Captain of ſoot or horſe. 

Capitaine de v 

* Lorſqu'il eſt 2 de ſuir, il eſt toa- 
jours le capitaine , (on le premier, ) Ia 
time of flight he is always foremoſt. 

Capitaine, (chef, général d'armée.) 


captain, commander, e , Chief. 
= Capitame » (celui qui commande 
un chateau royal.) T Nn or 


gorernour of a cafile. 


cAbITAINERIE, f. f. (charge de Capi- 


tine d'un chiteau royal. ) The | att pe 5 


went of a caſtle. 
Capitaineſſe. . Capitane. n 
CAPITAL, ale, adj. ( gread-, en . 
des lettres ) Capital, or greae. 
Capital, (on oy. gar ) Capital, | 
8 a — 5 prin cip 
Crime capi (a0 meérite la peine 
4925 dernier ſupplice. )4 capital crime 5 4 


| — g ge. ar. b. 
deetes f 


- | chapitre.) Cha 


eau. A Captain of a s. 


a N 5 
** 2 


liſe.) Of a e ler bl bene 
7 fe bete. An af or 


N — . 
Capitulairement, adv, ( en aſſemblée de 
T 7 : 67 whole chapter. 
CAPITULANT, celui qui a yo en 
chapitre.) 4 Ae” of eke chapter ) one 
| that gives his vote — chapter. 
CAPITULATION, 1 tra 
reddition d'une place. ) 5 * or 
articles, for the A of a place,” 


ment.) Articles, agreement. 
CAPITULEK, 1 neut. (parlementer, 
traiter de la reddition d'une place. To ca- 
pitulate, parley, or treat for the ſufrender 
of a place. 
Capitiſter à ſon av 
terms for one's Pa ib 
faire.) To 
CAPON, 
a ericki 
CAPON 
| marades 
chool - fellous. 


arley, to treat of any buſineſs. 
T4. ( Ecolier fripon. Ae, 
school-boy, @ young knave. -* 
RT, verb. act. (attraper) ſes ca- 


d'6cole. To trick, or bie one” 's 
2% 22 


1 2 


ſorte de logement ereuſe en terre pour tirer 
ſans ètre vey A ſort of trench, or 22 
ment with holes to fire our ate 
CAPORAL Wd 
; compagnie'd'infanterie. ) 4 Corporal. 
CAPOT, ſ. n. (coup au jeu de piquet qui 
conliſte & lever toutes les cartes. ) Capor, | 
the having all the tricks at picket.1f 
Faire quelqu'un capot. To capot one. 
CAPOT ga; (petite cape des chevaliers 
de Vordre du St. Ef rit.) 4 TEES 6, or 


crime wor of death. 


"= Ennemi. capital , (jur6'0# mon. d) 


A profeſſed , or mortal enemy. 


CAPITAL „ m. Ex. Le capital de Vaffaire , 
(ou le 
the buflieſs eſs. 
ll fait un grand capital de Pamitis | 
d'un tel. He depends mad upon pobu me; s 
Friendabip. 
2 Is capital & rinteret dune Gags, 


The principal and intereſt of a ſum. © 
CAPITAL { 5 (on ſonds. rock, 


CAPITALE f. ( Ville . 


| Chief, or capital City. 
Londres eſt la capitale de PAngleterre. 


Lone is the capital, or chief city of En- 


cCapitales, ( ou majuſcules terme 
d' Imprimerie.) Capitals ; capital letters. 


Capitalement, ady. Capitally , to death, | 


Condamner quelqu'un capitalement. To 
entence any one to death. 
APITAN , ſ. m. (fanfaron outré.) A brag- 

4 „a ſwaggerer, a huff, a lector. 

APITANE, ou capitaneſſe, Jo (lagalere 
de PAmuiral. ) The admiral 

CAPITATION , . N par HAY Ca- 
cute 8 lar , or poll- money. 
CAPITOLE, ſ. n. ( fameuſe fortereſſe FF. 

ancienne Rome. ) Capitol, a famous for- 
—_ in old Rome, 

Capitolin, ine, adj. ( 44 capitole. )| 
Ex. Jupiter capitolin. eue capitolinus. 
CAPITON , ſ. m. (la bourre & le plus gros 
de la ſoie. ) The welt, or moſt Jubftantial | 

are of the filk 

APITOUL, ( 
li.e de Toulouſe.) 


Pal Magiſtrates of Thoulouſe 
| _ of Languedoc in France. f 


premier Magiſtrat de la Po- 


) So are called the princi- 


the chief 


| cloak of the Knights "of the H 


int n The main e of \ femme 


CAPOTE, g. f. ( ſurtout de ele-) 4 fol-| 
| dier's great coat. 

Capote, (eſpece de wantean 7 
pre _— fu jc. 
CAPRE rte de t. q 

a fruit ſo dp 2 7 hs 
CAPRE, ſ. f. (ou armateur , vaiſeau arms 
en courſe. ) A caper, a privater. 
CAPRICE , ſ. n. ( dereglement delpiit-, 
| fantaifie, boutade. ) Caprice, or caprichio 

freak , frolick ; whim, maggoe y yes 


| feng. Caprice, (opinitrets.) 2 el 


wilfulneſs 1 
D f Se APRICIER, verb. reiß 0 a- 
cher.) To take per. 
Capricieuſement, adv.. Copricionſly, fan- 
taſtically, whim cally, . 
Capricieux, euſe, adj. (fantaſque, bizarre. 5 
Capricious'; ; frolickſome , kumo 
caſtical , freakish ,” whimfical,, maggpety. - 
&> Capricieux, ( inconſtant, leger, chan- 
geant.) ONE, jinconſtane ," fickle. © 
rr F 2 2 m. (un des . 
es du e.) C. icorn, one 
— twelve celeſtial big * 4 © 
CAPRIER, ſ. m. 1 ＋ qui porte des « ca-| 
pres.) A caper- tree. 
Cabriole. 


CAPRIOLE, Iv. 1 , 
CAPRIOLER, Cabrioler. 


cAbsE, J. f. (terme de Sorbotne; boste 
pour les luffrages. ) 4 vote - n in the 


Sorbonne. 

CAPTATEUR, ſubſe. mn. ( terme de pa- 
lais; celui qui par flaterie on par artifice 
täche 4 & ſurprendre des teſtamens.) Ar in- 
veigler , he that flatters a man in hopes to 
be his heir. 


4 


j 


ol 


ah 


Fa Capitulation , (traité, accommode- ; 


Te 0: make good. . 
Capituler, ( traiter Ae d'af-⸗ F 


| cannot endure confinement, 


m. (le premier ſoldat Tine | 


ur ſome , fan), of | 
AI 


8 e ; 45. Te. maniers « 
F oa ) Captiouſly 1 , deceitfy 
brill 
CAPTIEUX, euſe, adj. (propre a f ren- 
r 1 n= ) Captious f ang, d 
5 ſubti 

CAPTIF), ive; adj. (quia 6d far ec 
un pllerte, Y Captive, '* begs 
n captif, . n. ue ere, . 4 
|. Captive, priſoner, or ſſan e. 
Captive, ée, adj. Captivated ,, enſlaved. 
CAPTIVER, verb, act. ( rendre captif, il 
n'eſt en age * au figurs. ) To e 


( aſſuf lt) To uur: 
after or en 5 5 8 
captiver, verb, i To captivate. 
e one „ fü. * 
Il: ne ſauroit ſe captiver ſous un mate, 
He '6@4nnot be confined” under a "maſter, 14 
cannot bear the reſtraint *« '# maſtery he 


— 


I 


rug 


* +. 
$ +3 , 
* * 1 
1 £4 s n & 


q to con 


APTIVITE , /. f. (priſon, elem ) 
| Captivity , foes. . femmes , 4% 


3 9 


$ con ement. 


APONNIERE , f lr e were, 


Capfivits, (Sende fajerion, 54500 
'attachement.) Slavery, great ne ment. 
CAPTURE, ſub/... f. ( VaQtion de prendre 
722 priionnier. * Gas * or. ede 
ſoner. 

i 12 aire capture dun iſonni IT. To nn 
. ize . ST : | 
e ne (da.) Capture, catch 

Ne, E, booty „ 
Cabedze abt. m. (o capuchon, den. 
| T'etoffs tai 6e en pointe qui couvre la tete 
des moines de Fordre de Amt Frangois, Yd 
| | et or captiche,'that Patt of a 9 1 
cun's habit that covers his head: 
CAbuchoN, {; . (en capuce;, couver= 
| ture de tete dont ſo ſervent les moines. Ce 
mot ſe dit arrange des Benediftins. 9 
| Capuche or cow iid +44. eee 
&>Capuchon,( . 4 riding clouks 
CAPUCIN, . (Religieux de Vordre de 
Se Frangoii. 3.4 Capuchin yar. 
CAPUCINE, /. J. forte de Retigieuſs 4 
Cap in . 70 LY Sous. - 
'CAPUCINE ga>;, f ese Monk's hoody 
or naſhurtium , an Indian plant. | 
CAQUE, ſubft.m ou f. (bar quitiene le 
d'un mud.) A cad N the 
fourth part of a muid ; 4 barrel. (or veſſel) 
herein ſalt, meat, herrin % pitch, ro- 
ſen, Cc. are uſually carried, or kept. - 
Pr. La caque ſent toujours le haren L Pr. 
What's bred in the bone „ will ne a 


cont Dams + 74 m. e un 
avare. A penurious , ee man a pinch 
: farthing ng , 4 peny-father , one that would 
ee ings, of his noſe. 
.CAQUER 15 (hr a8, (terme de marine.) 
' Caquer le hareng , (lui arracher les en- 
trailles pour le mettre en caque.) To g 
herrings in order, to barrel them up. 
]eroueROLE . ou caqueroliere, ſ. f. ( petit 
pot de cuivre, Cc.) A flewin F 
CAQUET, ſubſe. m. (babil) 40k, tallasi· 
veneſs y pratiling , babbling, tittle-catele, 
* Rabbattre os rabaiſſer le caquet de quel« 
qu'un, (r fon. inſolence ou ſon or- 
gueil.) To 25 or 4¹ one's pride, to 
ive it a check. 
& AQUETER T. verb. neut. babiller. 3 To. 
Ga 


—— —  * 


g 


i 3 . 


attle, talk, chat, or twatzle. 


1 


CAPTER, verb, oft, (ng fe dit guere ow! 


« 


| talker 


AQUETEUR, 77 m, A pratiler, a bre 


gte ** Fi 
. 


tattle 

CAQUETOIRE, 7 1 terme de labou- 
reur.) That part of a plough on which the 

| F. lough man when he talks to any one. 
e 


>. ſubſe 78 ( maniere de petit 
uet 4 fik-eub. 
cart (Lonjenchion cauſative qui rend rande 
* ce qui a &tE avancs dans la pre cen 
rece dente.) For, foraſmuch as, becauſe 
GA RABIN, 5564. m. (cavalier qui orte 
une carabine, ) A carbineer, a hor eman 
| /arwed with a carbine. 
P. Carabin, ( celui qui ne fait que tirer. ſon 
coup & s'en va, en parlant de certains 
rapid ) 4 rook, © 
ARABINADE, I. . {tour de carabin. ) 
Ai rook's trick, 
CARABINE , ſ f (eſpece Tarquebuſe. ) 
Carbine. ,'a fort of gun. 


. of- | 
1 e 


b women , 1 Nan basket, 4 


CARABINER » verb, neut. { decharger fon | 


coup & ſe retirer. ), To fire, or pop off a | 
gun and then retreat. 

13 * err „(au jeu. ) To play ede 
rook, 

CARACOL , ſ. n. (terme de manege * 
de guerre, mouvement d'un cheval ou de 
la cavalerie en demi: cod. ) Caracol: or a 
wheeling about. 


CARACOLER, ry neut, (Faire le cas [ = 
| d 


„ Caradtere, (lzttre, ) Charater, le- 


racol.) To caracol, or wheel about. 


CARACTERE, fubſtm..( empreinte , mar- 


que. ) Character, mark, print. 


ter, print. 

Les caracteres dont les Imprimeurs ſe ſer- 
vent en France, ſont 1. le Parangon, 2. 0 
gros Romain, 3. le St, Auguſtin, 4. le 
veto, 3. le petit Romain, G. le petit, Texte, | 


7. la Nompareille, & 8. 1a Magnonne, The | 


letters uſed by Prinere in France, 7 » 1s 
Canon, 2. reat Primer, 3; English, 4. 
Pica, ge Long Primer, 6. Bremer al 
Nomparell , and 8. Pearl. 
(a> Caractere; (Ceriture.) und. 


> Caradtete ; ( titre, dignite, ) 
Claraden, dignity: » robe > degree. 
Caradtere., (ce qui diſtingue une perſonne | 
des autres 4 I'6gard . mœurs & de Veſ-) 
prit.) clarader, ways amour, an 
genius. 


C'eſt un petit caraſtere Celprit. He is bee 


oP ee Wit. 

raQeriſc Ee, adj. Charcteriſed , de. 
ſcribed. 

ARACTERISER, verb. ad. (marquer le 

caractere d'une perſonne! ;j d'une choſe. II. 

ne ſe dit qu'au figuré.) To nee , 


deſcribe or give a charadter of... 
ert ISTIQUE., adjedt. (terme de 
Grammaire.) char fick + ,a\term of, CARRDINAL, 
GE | 
| nn 401 de bouteille ds. verte 
ou · de cry 4 flagon or glaſs botele. 
de cp m. nN à long goulot, 


pour faire rafraichir quelque liqueur.) 4 
great botele to put in an ice-pail. 
cCaraſon, ( vaiſſeau de hege ou cette 
| bouteille eſt renfermee. ) An ice-pail. 
CARAMEL, ſ. m. (forte de drogue.) Sugar 
well boiled, and good for a cold. 
CARAMOUSSAL ſ. m. (vaiſſeau mar- 


chand de Turquie. ) Caranpjel » a Turkish 


merchant-man. 


ed Kh J. F. ( eſpece de 510 val. 


1 


+ 
Caractere, ( oz, yle. ), Style. 
Fc 19 CaraQere gi ( ſanilege. ) 4 7 750 or K 
| CARDEE, J f/ (marceau de laine cardde| 


4 


0 le car eme. To keep lenty 


50 


pr "hap ) Carat, a ſort of weight f or | 


per: ous ſtones. 


CARAVANE , ſub. E. (troupe de voya- 
geurs qui vont de, compagnie pour ſe ga- 


rantir voleurs, ). A caravan. 
43 Caravane, (on appelle ainſi les pre- 
mietes campagnes que les Chevaliers de 
Malcht font fur mer, ) Caravan, A ſea ex- 
pedition of the new Knights of Maltha. 
CARAVELLE,,. g. f. (bore de vaiſſegu de | 
mer,) Caravel, „a kind of ſwift. bark. 
CARBATINE,, ſub/t. 
| g Ecorchee, 
dy'd 
CAR BONADE , 772 97 (viande ratie ſur | 
les 3 4 carbonado, a eee on |; 
the e WET” 


— o » * 


CARCAsSE, 7 F. (oſſemens d'un animal | 
lorſqu il ny a plus guere de chair & qu ils 

tiennent cceble, A carcaſs... 

I Carcaſſe, (perſonne fort maigre, )- 4 
Jean Vo „ a mere Skeleton. 


caſs, a fort of bomb. 
CARDE * 7. . F. (cõte 4 antichant G0 eft 
| bonne a manger. ). The talk of an artichoke. 
CARDE , f. F. ( eſpece de peigne fait de 
pluſieurs etites en 4 card to card 
wool withal. | BEE: 
Cards, és, adj. Carded. 


; qu'on leve de deſſus les deux cardes.) As | 
much wool as is carded at once with both | 
the cards, 


CARDER, erb. act. (peigner avec lex.car- 


des.) To card. 
CARDEUR; /. m.cardeuſe , f. f. 4 carder. 


CARDIAQUE, adj. (terme de deri : 


cordial.) Cardial ,. cardiacal. 

CARDIAQUE, ſub/. m. ( un cordial. 4 
cordial. 

CARDIER, .. m. (Ouvrier qui fait & di 
vend des cardes.) A card - maker. 

CARDINAL, ale, adj. (principal, en par- 


lant des vents, des nombres & des vertus. ons 
Cardinal, principal. 
＋ m. (Prince q Eglite 34 


Cardinal, Prints of the Church of Rome. 


Une ſemme m a les cardinaux , (o 
ſes ordinaires. ) 4 woman. that has her 


monthly flowers, T A woman. that has. 
them or thoſe.. 


nal.) Cardinalohip', the dignity or 1 
of a Cardinal. 
CARDON, ſ. m. (ſorte de funde lobt on 
mange la tige.) Cardoon, or cardoon thifile. 
CAREME, J. n. ( tems d'abſtinence de 
viande qui comprend 46 jours.) Lene. 
Faire careme , faire le carème, Arte 


7 Hefte 75 


arcaſſe, ( ſorte de bombe.) )4 car- | 


CARIAGE T, J. n. tout 2 2 


45 


| 
| 


| 


{ CARDINALAT,, ſ. m. (diznits. de Cardi-|| 


| CARLET. V. Carrelet. 


AR 


A | | 1 1 E 
Ert eas 1 bf ite Teri cut NRompre careme, ou. le carne; To-bree 
Abe AY if Rank ley 
C ay etite 178 me · prenant, train | 
erke, A d 1 bonts & d. | earthy, mens dy _ 
m. (de e e per- Carnaval, or Carnival, t #h 
fection dans I $ >a a degree of good} of of the Carnaval. 2 7 mw I 
neſs in old. Mer u ob AN (le mardi gras.) 
| u fou à vin gt· quatre carats, un | Shrove-tueſday. 
fou au eee degre. ) An ack. fo „4 Catème · prenant (.celui qui court en 
great fool. 1 maſque m © Lay le carnayal, ) 
Carat , (certain W de pierces | 


A mask, or ma{ker in shrovegde, tt 
'CARENAGE J. m:( & par corruption Cre, 
nage, endroit pour donner carene aux vail 
ſeaux.) 4 7.7 (1 place. 
is bi Je flancs & le fond 4 
9; Pot 8 
eel of a ship, all that part of a sh. 
| bes under ne I op 
Donner carene à un We l 
mettre en. carene-0v-a- la carene , (le nes 
| jog ſurle cots pour le radouber. , To careen 


ip. 
'CARENER, verb, af. ( doanec care, 
To careen. © — 
CARE SME. V. Careme. 4 
Careſſant, te, adj. (qui aime a carefler) I 
| Gore 4 , of a caref per, Kind ol. 
awning , flatteringy - | | 
| Ea ESSE, .. — aan, ) Ca- 
| E. great demanſirations of | kindneſs 5 
much of, flattery.s wheedle. | 
11 mi fait mille careſles, He careſſed me 
very much, he made very much of me. 
Gater un enfant par trop de careſſes. Ts 
| ſpoil a child Nel too much of him. 
Careſle, Ee, adj. Careſſed, made muck of, 
kindly uſed , friendly entertained, . __ 
| CARESSER,, verb. ad. (faire des careſſes.) 
To careſs or make much of, to uſe kindly, 
to flatter, to ſooth, to wheedle, to fawnupon, 
Careſſer un ee To cherish or 
| ſtroke a horſe. 
CARET\, . m. ( forte. de tortue. ) 4 kind 
tortoiſ. 
CARGAISON ou Carguaiſon , J. F. (teme | 
de marine, la charge d'un pit mart ond 
x { way 


cargo or lading of a ship. 
2 — 


une famille, tout un ménage 

A che family, all ebe heck: or crew, 

J. F. (maladie qui ronge & qui 

mange les os & les dents.) emen in 
the — or teeth. 

1y a carie en cette dent. This thot 
rotte. 

Caric, &e, adj. (gits, our.) Rotten, 
worm- eaten. 
CARIER, verb. ad. ( gater, pourrir; en 

parlant des os & des dents.) To cut. 

Se. carier, verb. recip. To rot. 
CARILLON, ſ.m. (battement/des cloches 
avec cettaine meſure. ) cy a muſick 
of bells. | 

* Carillon, a ( crierie, grand bruit.) Noiſe 
bawling, ſcolding. \ 

"Th: carillon des verres. The gingling of 

aſſes. 

7 4; velqu un 3 à double carillon. ) 
To. beat one ſoundly. 

CARILLONNER,, verb, neue. ( ſonner le 
pig To chime , to make a muſick of 


CARILLONNEUR, f. . (ælui qa bone 
le carillon.) A+ chimer. 
CARIOLE * $f tite charrette couvette 
qui eſt fulpendus. ) 4 4 kind of cales is. 


CARLINK,, % ( ons de dew.) cui 
thiſtle, 


7 —- 


* carling 


KLINGUE. 7 Contrequills; Yeah 

TCARME , /m. { fore de ee 4 + niet oh of 

2 982 [CARRE, 5 F. ee ebe en age q 
Carmes. Quadernes. 


| 2 4405 1 26 celivicnſs and vit 
ſous la mme regle Carmes.) e 
melite nun. 


CARMIN, I. n. (forte de couleur * 


fort vive.) Carmine, a ſihe red colour. 
| CARMINAYIES ive, adj. (terme demede- 
cine, qui ſe dit des remedes qui diſſipent les 


vents. ) Carminative, that expels the wind. |* 


CARNACIER. V. Carnaſſier. 


CARNAGE, ſ. n. (boucherie, meurtre de 
pluſieurs perſonnes.) Slaughter, maſſacre. 


Carnage, (carcaſſe de bete morte. 1 


A carcaſs or carrion. 

CARNASSIER,, iere, adj. e ne vit que 
de chair, en parlant des betes farouches. ): 
Devouring flesh, that lives upon flesh. 

> Carnalhier, tere, (goulu, qui mange 
beaucoup de chair.) Voracious , greedy : 
that eats much flesh, 

CARNATION , J. f. (terme de Peintres, 
les parties d'un tableau qui repreſentent la 
chair a nud.) Carnation, the naked parts 
of a picture. 


CARNAVAL, /. n. (tems de ri ouiſſance 


depuis les Rois juſqu'an careme. ) Shrove- 


tide, carnival, or carnaval. 

CARNE, ſ. f. (angle on pointe ſolide, corner. 
CH ARNE „Le, adj. (qui eſt de couleur de chair 
Vive, en parlant des fleurs.) Carnation. 

Une anemone toute carnce. 4 carnation 
anemone. 


CARNE AU. J. Creneau. 


CARNET, ſ. n. livre que tient un mar- 


chand de toutes ſes dettes paſſives.) 4 
debr-book, 


' CARNOSITE , |. f. {excreſcence de chair.) 


Carnofity, or ” excreſcente. 
CAROBE, ſ. n. (poids qui peſe vingt mi- 
nes. ) G „a weight, 
CAROGNE, ſ. f. (injure de femme.) Jade, 
beggage, impudent fllut, 
CAROLIN, ſ. m. (forte de chapeau.) 4 
caroline har. 
CAROLUS, ſ. m. (ancienne monnoie qui 
valoit 10 deniers.) A french Carolus , 
old coin worth ten deniers. 
* Fl a des carolus, (il eſt riche, il a 


des Ecus.) He is well lined , he is rich, he | 


is a money'd man. 

CARON, ſ. m. (bande de lard d'on le maigre 

eſt 6ts.) A slice of fat bacon without lean, 

CARONCULE , ſ. f. (petite partie charnue 
du corps humain. Fleshy part. 

CARO TE, ſ. f. (eſpece de racine bonne à 
manger. Carrot. 

CAROUGE TI. (fruit de carouge.) C6- 
robbean. 

CAROUGE, f. m. (arbre qui croit aſſez 
haut.) The 'carob-tree. 
CAROUSSE, ſ. f. (bonne chere 

en buvant.) Carroufing , hard drinki 
Faire carouſſe. To l it, to drink hard. 

CARPE, F. m. (terme de médecine, le 
poignet. ) The wriſt. 

CARYE, ſ. F. ( poiſſon Fora douce fort 
commun.) A carp, a fresh water fish. 


CARPEAU, ſ. n. (petite carpe.) A young 


"oy fait 


Roy A (gros draps rayes pour 


emballer.) Pack-clo 
CARPILLON, q. m. (ou carpeau.) A young 


car 
CARQUAN. V. Catcan. 


CARQUOIS, g. n. (Lui de Aeches.) 4 
uiver for arrows. 


4 


| 


"I 


— UE 


dans ces ſagons de parler. 


Lacarre dene Livk 1 . oe in q 
A bat] neee. 


e 4 . Gee _ 


pron droits. 58 * eee, 

* Periode (periode e e 
bien ſoutenue.) A fi 450 numerous or round 
period. 238 | 


Vn homme carre, (pin bur, rameſſé 
& renforce.) A well ſer man. 
On homme carré des Epaules, 1 broad- 
 Shouldered man. ; 


CARRE, Hong figure carte. A fee, \ 


re. 
e Carré, on carté de toilette. 4 Jreſ- 
fing-b OX © 
FD> Cars de jardin, A pure 159 
araen, | 
9 Carré de mouton d 0 on un haut 
cots.) A breaſt of mutton. _ 
e ye, 1. m. (diminutif de rd fl. 
| quatre'cdtes , quoiqu'ils ne ſoient ni] 
* ni 3 les droits. ) A, any 
re that has 75 ides. 
Ex. Carreau de A pane or ſquare 
of glaſs. _ 
F>Carrean ( de terre cuite dont on pave 
tes chambres.) 4 gba tile or brick, 
cCarreau, (le pave des chambres, 


des Egliſes, de elque maniere ou 12 5 
qu il paiſſe etre. J4 ſquare , locenge , 


By other figure of one, 11 : Sabi, 3 


&cc. wherewith a ? pager is. paved, 


cCarreau, 


gooſe, = preſſing iron. 


a garden bed, 

Carreau, (on couſſin.) 4 cushion, 

Carreau , (point de carte rouge & 

en loſange.) A diamond, at cards. 
(FR Carreau, (arme de trait qu'on tire 

avec une arbal2te. ) 4 bole or quarel Shot 
out of a croſs-bow. 

@> Carreau , (le trait ou la pierre de 
la foudre. ) A chunder-bolt, _. 

O Bhrochet carreau, (un gros brochet.) 

A great pike. 

> Carreau de pierre, (pierre de taille 
de mediocre groſſeur.) A ſtone to build with, 

* Carreau, ( la terre, lepave. ) The ground, 
or ſpot, the flo floor. 

Coucher oi jetter quelqu'un ſur le car- 
reau , (Yetend, re mort ſur la place.) To 
lay one ſprawling 0. the ground, 10 kill 
in upon the 7 5 

Demeurer fur le carreau, ( etre tus ſur 
la place.) To be killed upon the ſpot. 

Coucher ſar le carreau , (on dans la 
rue.) To lie in the ſtreet. 

CARREFOUR, ſ. m. ( endroit ov ſe eroi - 
ſent pluſieurs chemins or rues.) A croſs- 
way or ſtreet, a place where ſeyeral ways 

ſtreets meet. ä 

CARRELAGE,, /. m. (aQion ad carreler. 0 

A paving with ſquare tiles, bricks , 


@RF Carrele , 


; (raccommods ) Cobbled, 
LER ver 


act. (paver avec des 


carreaux.) To pave with ſquare tiles , bricks | 


marble, 


4 CARRABINE Th. |. 
{ns ee eee 


e 1 "bricks. Kc. 


nant 


ert aux tailleurs| | 
pour — — les coutures.) A tler 1 


ö 


Carrele , ée, adj. ( why Paved with 
ſquare tiles, bricks, 


1 FS Carreler, e 


TAR 


ner, des . ) To cobble N 8 23 


Fqunger 1 ſort of fish. 


{>< Carrelet,, (groſſe ziguille de ce 
niet a quatrs | 95 ) 4 great shoemake „ 


o © 


EUR FR. 


carreaux.) 


KI CARRELURE, f. (ſemelles neuves qu ba 
met à des ING ve bottes.) New \ hag 
"ping, or ſoling of shoes, or boots. _ 

Une botie carrelure de ventre, {in 
bene wm ron wales.) ie 
2 d be 2 
79 KT artelure. * W cue. e. 3 
erément 15 ad; {81 -quarce.) t 
. Une * cage carrment, A in ng 


3 
CARRER , . ( rendre quarrs. cl 
Se carter , verb. recip. {tenir 1 es mains 
ſar les cötés. ) To rut, to fer one's arms 
x &; NET. . 
CARRET, F m. Ex, Fil de aa. 
tire d'un des. cordons de uelque vieux 
cable. ). Caburn, or pe. 
CAE RIER, f. m, (homme quitire u pierre 
des carrieres. ) A quarry man. 
CARRIERE, J. J. (ihn Ten ron tire de le 
pierre.) Quarry. 
12 * (lieu ferms de barrieres.) 


Career 
| Go biere, (courle de cheyal.) Ca 
of , cource, race, 
_. * Carriere, (le cours de ka vie.) Corter 4 
term, or ſpace af liſe. 
* Paſſer carriere, (faire quelque choſe con- 
tre ſon gré.) To do a thing 25 the grain. 
* Donner carriere aſon 0 give one's 
wit its full ſcope, to ler one fag ak e its 


N — 


8 er carriere N (fe divertir, ſe ni. 
ſer emporter a Vinelination de faire ou 1 
dire quelque choſe, ) To take a great dea 
of liberty, to gratify one's fancy. 

CAROSSE , ſ. m. (voiture aſſe⁊ connue. } 
A coach, 

Caroſſe de 1 4 geneleman coc 

Caroſſe de remiſe. A livery coach. 

eee de louage. ( flacre,) A Aalen 
coac 

Caroſſe de voiture. A Rage coach. 

Caroſſe coupé. A charret, or chariot. 

CAROSSIER, f. n. (faiſeur de me) 
A coach-maker: 

CARROUSEL, ſ. m. (fete magnifique qup. 
font des Princes ou de grands eigneurs, 

A carrouſel, 

CARROUSSE I, /. F. (bone chere quon 
fait en buvant, ) Carrouf 

CARRURE, /. f. (terme de tailleur , taille 


Carreau (ou carrè de jardi. 4 bel, | full latitude 


les deux Epaules. ) The shape of @ ſuit from 
the waiſt upwards, or the breadth of the 
| Shoulders, 

CARTE, /.f. (dont on ſe ſert pour jouer. 2 
A card to play withal, 


Lon Carte, (oa carte glographique·) A 


card. 

Donner les cartes, (en jouant.) To 
deal at play. | ; 
* Brouiller les cartes. V. Brouiller. Pg 


tre le premier en carte. To be eldeſt, or 


elder hand, to be to Pay far to ** 


leadi * hand ”_ 


N Pares with We | 


d'un habit , ſur-tou 775 Peſpace qui eſt entre 
h 


cute marine. A mariner's , or ſea- 


A 


«© 


CAR Cas 


lufieurs papiers colts Fun 
Fam, 
Donner la carte blanche a quelqu'un, 
(lai laiſſer la 


ſur autre.) 


wer to att as be sh think fit. 
On luz a envdys la carte blanche, ( ou 
un pouvoir d'agir non limits.) He has a blank 


ent him, 


Fe 

Madame ----- m'avait informs de la carte 
de la Cour. Madam ----- had acquainted} 

me how matters ſtood at Court. 

CARTEL, J. m. (def par écrit.) 4 chal- 

i lenge, 4 cartel. 

E Cartel, (reglement entre deux partis 
ennemis pour la rangon des priſonniers.) A 
cartel, a regulation for the redeeming 
priſoners of war. 

CARTESIEN , ſub/t. m. Carteſienne, ſubſt. 

5. Philoſophe qui ſuit les ſentimens de 
| cartes, ) Carteſian ,. a follower of the 
great Philoſopher Deſcartes. 
CARTIER, J. n. a de cartes.). A 
card-maker. | 
CARTILAGE, FT, artie du corps qui 
eſt entre le nerf & Vos. e, » griftle, 
„ euſe, adj, Cartilaginous , 


| Ea KrisaNE. fe. F. (carte ſur laquelle on 
a tortillé de or, de Vargent, de la ſoie „ 
&c.) Ex. Dentelle cartiſane. Y ellum-lace. 
CARTON, g. m. (carte groſſe & forte.) g 
Paſt- board. 
Carton, ; grand deſſein de papier 
pour peindre a freſque. ) Thick paper, ſuch 
ms ml rect draw ſometimes upon. 
; Carton, (terme dImprimeur, partie 
d'une feuille d' impreſſion qu'on refait a 
| cauſe de quelques antes.) n imper fection 
in Printing. 
for fel, ſ. m. A paſt-board maker, 
ler 
ARTOUCHE, ſub/t. m. ou f. (e 8 harge de 
kt, de mouſquet ou de piſtolet.) 4 
: charge for a ſmall gun, 
Cartouche, (charge du canon.) 4 
cartouch , or cartridge, for a great gun. 
_ > Cartouche , ( ornement de ſculpture: 
au de peinture. ) Cartridge, in ſculpture, 
or painting. 
CARTULAIRE, ſ. m. 1 bales actes qui 
concernent le temporel d'un monaſtere ſont 
_ . contenus.) A regifter book of a monaſtery. 
Cartulaire ,.adj. Ex. Juge cartulaire , (un 
Notaire.) A Notary , or Scrivener. 
CARVI, ,. n. (forte de plante.) Caraway. 
Carvi, THY de carvi. ) Caraway ſeed, 
CAS, ſ. m. (rencontre, diſpoſition d affai- | 
res.) Caſe, exigency , or exigence, 

C'eſt un cas extraordinaire, This is an ex- 
traordinary e 
(43 Cas, 
Caſe , fact act. 
Poſer le cas, prenez le cas. Pue the caſe , 

or ſuppoſe. 
Cas „(accident, aventure.) Chance , 
accident, 
Par cas fortuit. B chance, accidentally, 
Cas, (choſe on matiere, ) Thing , 
matter, or buſineſs, | 
Ce n'eſt pas grand cas. That s no great 
matter, or buſineſs. 
Cas, (crime, forfait. 
or crime, matter, or buſineſs, 
Cas Enorme. An enormous fact, or ETA 


Cus Pn matter, or 2 neſs. 


4 Es 
certain fait dont il sagit.) 


Fad, deed, 


">> Carte , (ou carton, aſſemblage de 


Savoir le deſſous des cattes. To be i in the 


FEY 04 


off 


* 


1 


| a> cy 


7K ge faire ce qu il voudra.) 
o give one full liberty, to give him full po- 


2 


ö 


cas 


A caſe o con ſcience. 
maire.) The caſe of a noun. 
Cas, ( eſtime, N opinion.) Account , 
value, eſteem. 
Faire grand cas de qu 
great account, or much of one, 
great efleem , or value for him. 


doors, and does nothing at home. 


coat, 4 
coat y 4 urtoot. 


* Tourner caſaque, ( prendre un parti 
e.) To turn cat in pan, or to. 


con 


be a lurn-coat. 


CASAQUIN T, . m. (petite caſaque.) 4 


short coat, 
Thy Donner a. quelqu un ſur le caſaquin. 
To line one's jacket, to thrash him, 

cabcape. 1 oh 


natural or artificial. 

la fait une rude caſcade, 
tombe rudement. ) He had a heavy fall, 
or he got an unlucky tumble. 


CASE, ſ. f. (au jeu de tricttac, deux dames 
rangdes de ſuite. ).4 point, or eo men to- 


ther at tables. 
phraſes familieres , ) patron de eaſe, ou 
tron de la caſe, le mattre de la maiſon. 
ood man , or "maſter of the houſe. 


A caſemate, a piece of fortification,  _ 


CASER, verb. neut. (faire une caſe au tric- 


trac, 12 take a point at tables. 
CASERNE, ſ. f. 

dats.) Caſern, or Þ 

ſoned ſoldiers, 


CASQUE, ſubf. n. (heaume, ſalade.) 4 


head- piece, a ſalade. 


CASSADE , . f. (bourde, menſonge pour 
ſervir de ad 4 Sham , a flam, a lie, 


a cheat, a cheating trick. 


Un donneur de caſſades.) A shammer , a 
| cheat, a cheating man. 


CASSANT , ante , adj, (fragile. ) Brutle , 


ſoon broken, 


CASSATION, ſ. f. (terme de Palais: action 
de cafſer ou d annuller un arrẽt ou une pro- 


cedure.) Reverſal, annulling, repealing. 


Caſſation d'un Parlement Hritanni- 
que. The diſſolving of a British Parliament. 
( forte de team? purgative. ) 


CASSE, if 
OT 


Caſſia, a ſort of purging drug. 


letters in a Printing-houſe. 


Coaſſe, (partie de Fecritoire porta- 
tive ou Fon met les plumes, ) 4 pen-caſe : 


or pennar. 


voix. 1 Hoarſe, broken. 
Caſſs, ee, a 3 


broken, &c. the volb. 


»Caſſe, ou cafle de vieilleſſe. Broken, or 


weak hrough age, crazy, decrepit, 
CASSE- MUSEAU, 7 ( cou 
dans le nez , ou autre choc i 


ſage.) 4 box on the ear , 


| 4 cuff, or blow, 
| | 


„ (on queſtion) de * 


cn d'un nom, (en terme de Gram- 


elqu' un. To make 
£0 have 4 


n tout cas, However , whatever hap- 
CASANIER f, J. =. (faindant qui ſe dent 


chez lui ſans rien faire.) A conſtant , idle 
houſe-keeper , one that ſeldom flirs out of x 


chüte d'eau naturelle. 
ou artificielle. ) Caſcade, water-fall, either 


(il eſt 


1 Caſe, ( maiſon: il ne ſe dit que dans ces 


The 


CASEMATE , ſ. J. (terme de fortification.) 


etit logement de ſol- 
odging room for garri- 


Caſſe, (eſpece de boete d'Impri- 
meur a pluſieurs caſſetins où l'on met les 
caracteres de meme eſpece. ) 4 caſe for 


Caſſe, adj. f. (enroute , en parlant de la 
(rompu, Sc.) broke, or 


de poin 
enſe le Sf 0 


ui o 
er on TY chops . 


4 


* 


— 


| 


; 


mois 


1 
SD Oates ; (fore de eme) 


CASSE- NOTE, ou CASSE-NOISETTE It 
yh inſtrument à caſfer des a. 74 A nu 


A | 
| CASSER , verb. af aL (hs, /rompre ) To 
break, or bruiſe, -. 3 
Caſſer, (en terme de guerre, lice 
70 — 5 to dis band, to WAL mo) 
(> Caſſer ( annuller ) un 5 ou un 
jugement. To reverſe, annul, or male void 
a ſentence, 28 or judgement. _ 
> Caſſer un Parlement, (le diſſoudre, 
le congé dier, en parlant des affaires d' An. 


| | gleterre. ) To diſſolve a Parliament. 
Caſanier , iere , adj. Cloſe, retired , idle. 


| CASAQUE, Sh 7 ( . Dt de Curtout. ) A 


reat , or wide coat, a campagne 


* Cafſer quelqu'un, (lui ôter fa charge.) 


To turn one out of his places 
Se cafler, verb. re (ſe-rompre.) 7. 
8 break, in a neutral ſ recp | 
Je caſſer, (Saffoiblir, devenit vieux & 
caduc. ) To break, grow weak , faint, feeble, 


crazy, decrepie. 
GR Se faire caſſer la tete. To get one's 
head broke, to be knock'd on the head. 


Se cafſer » ( en parlant des Etoffes, ) 


0 break, or fret. 


N » ſ. f. ( efpece de poclon.) 4 
[caSSEROND ſ. n. ( eſpece de poilſon,) 4 


calamary,, or ſleeve, a fish. 

| CASSE-TETE, ſ. m. (vin fumeux & mals 
faiſant.) Heady wine. 

CASSETIN, ſ. m. (from Caſſe, petit cart 
d'une caſſe d mprimerie.) 4 Printer's box 
CASSETTE F F ei ett ohe 
TE. rom c FT 
portatif.) A litele A or box, jy" 5 box, 
la caſſette du Roi, ( ou ſelon fan- 
cien uſage Von met fix mille louis d'or par 

ur faire des gratifications manuel · 
les, & pour d autres uſages, ) The King's 
privy purſe, 

* payé ſur la Fe du Roi, He is 
paid out of the privy purſe. 

Mol A if 2 n'eſt en uſage 
que dans cette phraſe proverbiale) Ceſk 
un grand caſſeur de raquettes , (ceft-i- 
dire, un grand hableur ou fanfaron. ) He 
is a great cracker , bouncer , or boaſter, 

CASSI ag J. J. (pierre précieuſe.) 
Caſſi NE ſort of precious ſtone. 

C ASSIES J. m. (Parbre qui porte la caſſe.) 


A caſſia- tree. 


CASSINE, ſ. f. (petite maiſon 3 C la "we 


) 4 little country box, or houſe. 
Gs ETTE, | 7 ( vaſe dans lequel on 
fait Evaporer. des parfums par le moyen dit 
feu.) A perfuming pan, or pot. 
Caſſolette, Vodeur qui ſort de la 
caſſolette A pleaſant fragrant ſmell , or 
perfume. 
CASSONADE, /. . ( ſucre qui n'st point 
affine. ) Powder ſugar. © 
CASTAGNETTES, f. f. (inftrument dont 
on accompagne certaines danſes.) Caſta- 
nets, or ſropprs, they uſe to dance with, 
CASTEL GNE y 75 ( couverture de la 
faite de laine très- fine.) Caftelogne , 4 os 
of blankets of very fine wool. | 
CASTILLE }, ſ. T. ( deþat.) J. Debat. 
CASTONADE, V. Caſſonade. 
CASTOR, ſ. m. ( animal amphibie, ) 


caftor , an amphibious creatur we 
TO (chapeau de poil de caſtor, 
cao? 
CASTRAMETATION, /. f. (art de ca- 
per, en parlant des anciens Romains.) 
Incam 72 2 
CASU are, J. f. (revenant· pon hed 


Cas CAT 


fur le cas — ) ar ke 1 ne = 
pas dire caſualty foros 
accident, hazard , eager | 
CASUEL , uelle, adj. ( fortuit, accident.) 
Caſual , accidental, fortuitous. 
be choſe caſuelle. A caſualty, an 
accident. 
O Parties caſuelles. Eſeleats, che pla- 
ces and offices which eſcheat to the King. 


CASUEL, ſ. n. (profits caſuels. ) Profits, 
erquiſites. 

ke ortuitement. ) Ca- 

chance. 


Caſuellement, adv, 

ſually , accidentally, 

CASUISTE , f. m. (qu pelt verſe aux cas de 
conſcience.) 4 caſuiſt , one skilled in caſes 
of conſcience. 

CATACOMBES, 

| on ow la (E 


CATACRESE , T ( eſpece de metapho- 
re. Catachrefis. | 

CATALOGUE). ſ. n. (lite, denombre- 
ment, 3 72 4 mw 

CATA LASME, m. (eſpece d emplatre 

pour fomenter.) + cataplaſm , 4 or poultice. 

CATAPULTE. 7 f. (machine de guerre 
parmi les Anciens. ) Catapult, or catapulta, 
an engine uſed by the de to shoot 
darts and ſtones out of it. 


l. (lieux ſouter- 
Day es morts. ) Cata- 


cit la vue.) 4 catarad in the eye. 
FR> Catarafte, ( chiite umpetyeuſe de 
quelque riviere. ) Carara#, or fall of a river. 

CAT RRE. J. Catherre. 

CATASTROPHE , /. f. (le dernier & prin- 
. Hh Evenement d'une trag6die. ) Cataſtro- 

, the laſt and chief event in a tragedy: 
i Cataſtro he, (fin malheureuſe. ) 1255 
trophe, unlucky end. 
Cathechiſe, &e , adj. Cathechiſed, 

CATHECHISER, verb. a8. (inſtruire des 
points de la fot chretienne. ) To cathechiſe , 
zo inſtruct in the chriſtian faith, 

_ *+ Catcchiſer, ld, par avance. ) 
To inſtruct before and, to endeavour to 
perſuade. 

CATECHISME , ſ. n. viſteuGion des prin- 
cipes de la foi chretienne. ) 4 catechiſm, 

CATECHISTE , ſ. m. (celui qui fait le ca- 

téchiſme.) A cateckhiſt. 

CATECHUMENE , ſ. n. ou f. (celui on 
celle qui ſe fait inftruire des myſteres de 

la 170 A catechumen. 

CATEGORIE , ſ. f. (terme de Logique , 
predicament , ordre rang.) Category, or 
predicament , terms uſed in Logick for or- 


der , rank. 

Cate gorique, adj. ( quieſt dans Pordre, a 
propos.) Categorical, Ne l, eo the parpoſe. 
Be ponſe catẽgorique. Acategorical anſwer. 

_Categoriquement , adv. ( pertinemment, 
à propos.) Categorically » formally, to the 


urpoſe. 
CATHEDRALE, ou Egliſe Cathe- 


drale, (Egliſe qui Ef le fiege d'un Ev8- | 


que oz d'un Archeveque. ) 9 Cathedral , 
or Cathedral-Church, 

 CATHEDRANT, ſ. n. (celui qui enſeigne 
en chaire,) A lefurer „or 4 profeſſor in 
an unive 


crHEARE- Ven, (fluxion Chumeurs.) 


Cathar, rheum. 
Catherreux, euſe, adj. ( 

jet aux fluxions & aux catherres.) Rheuma- 

tick, often troubled with rheums, or cathars, 


 CATHOLICISME, J. m. ( Religion Catho. 


lique Romaine. ) Catholiciſm, Popery. 
CATHOLICITE, ſ. f. (la Religion Catho- 


que.) Catholiciſm, the Catholic Re . 
Jong J. 1 ö TY 


CAVALCADOUR, f. 'm. ( ous - - 
d'un Prince.) 4 e of the horſe 
or 4 querry to a Prince 


CAVALIER), 


CATARAC TE, ſ. f. (humeur qui obſcur- 'F 


flegmatique, ſa-| 


great guns 


galant homme.) Gallantly „ gentleman-like , 


car. Av 


CATHOLICON, /. 2. (forte 1 


Catholicon , a general purging medicine. 
"| CATHOLIQU , adj, ' (antverſel, en par- 
_ 50 la vraie e Catholick, uni- 
verjat. IF 

tholick , or Re Catholic Gi 

Catholiquement , ady, Like a et. 
well, chriftian-like. aut a 
CATI, ie , adj. Preſſed. V. Catir. 
3 en catimimi, ady. ( ſeerete- 
ment gger- mugger. 
CATIR, verb. d. (mettre en preſſe une 
Etoffe , un bas pour lui donner . de 
luſtre. 5 To e or ſtockings. 
CATOPTRIQUE, . 2 (partie de la 

pective.) Catoptricks, a part of babe vl 

arcane 1H ( marche. pompeuſe a 
cheval.) 4 cavalcade ; a ſalemn riding, 


__ 


— 


« 
% 


cCavalcade, om voyage acheral. 5 


A little journey. 


CAVALE, J. f. (From cheval, une jument.) 
A mare. 
CAVALERIE J. . ( corps de 


ens de guerre 
qui ALIER , a cheval.) 


or ſe 15 cavalry. 


ſoldat qui Fi & qui 


combat. à e. 54 
Cavalier, (homme qui monte un 
2 Horſeman. 
| avalier , ( Gentilhomme qui | 
176580 9 Cavalier or cavaleer, a * 
Gentleman. 

Cavalier, (terme de fortification, 
eſpece de terraſſe ou de plate-forme. p, Ca- 
valier, 


— ier, ( galant qui i courtiſe une 


Dame.) A cavalier, a ſpark 
Cavalier, iere, adj. (galant e „ aiſe, 
noble.) Gentleman. like : genteel 1 gallant , 4 

free, noble. 


Cavalicrement, adv. (à la cavaliers, en 


genteely. 
2 Cavalicrement , ( Vune maniere | 
bruſque, hautaine, ) Slightly , bluntly. 
Il traite trop cavalicrement les amis. He 
makes too free with his friends. 
CN , ou COCHEMAR, 
4: {8 maladie cauſce par des vapeurs ui 
. ent la poitrine pendant la num. ) he 
night mare, or the hag. V. Incube. © 
CAUDATAIRE , ſ. m. (celui qui porte la 
queue du Pape, d'un Cardinal, Ge.) The 
train- bearer to the Pope, a Cardinal, Cc. 
CAUDEBEC, ſ. n. ( forte de : chapeau. ) 
A caudebec or French lar. | 
CAVE, ſ. f. bf pos d'un batiment , au-def- 
ſous du rez chauſſée.) 4 lar. | 


cave, (on cantine pour mettre des 


3 
Cave, 


bottles. 
gliſe, lieu voũté on 


415908 caſe o 


on met les morts. 5 4 vault in a Church. | 


Cave de toilette, ( bouteille d'eau 
de ſenteur.) A ſweet water bottle. 

*f Mettrela cave au grenier, & le grenier 
ala wo A _ ſens deſſus un 2280 To 
turn th eo fury. < 

Cave Wr ous) Hollow, Jt | 
La veine cave. The hollow vein.  ' 
CAVEAU, ſ. n. (petite cave.) A little cellar. 


Caveau, (cave N er 4 vault Et 


in a Church, 
CAVECON, ; Bron. cavegon ou caveſſon , 
ſubft.m, (e ſpece « de muſerolle pour dreſſer 


| | ey ) | 
Caverneux , euſe, adj. (plein de caver- 


ero0per. ... [ 


« kind of high platform to plant 


* Souverner un jeune che val.) ces, 
4 


» [ 


bs” tay 97 


a kind of muſrol bor a horſe. 
CAVEE, cf: ( chemin crear.) 4 bees 


CAVER,, ver 1 verb. ad. creuſet, » miner.) To 
NN J or make hollow, to dig under. 
CAVERNE, 


gen, Cave 7. or cavern. 


Da Full of holes, or dens, hollow. Rx 
Caveſſon. V. Cavegon. ' 


CAVILLATION. 7. | (terme de Pdcole 


ſophiſme, vr Labrulits. ) Cavil or * 
ſiſtical 25 ſon, 

davin ſ. m. (ou cavee,”) A hollow way. 

CaviITE 


(creux ou vuide, Cavi 
hollow , ho a owneſs.- a 1s 


. | CAUSE , , ( principe, ce qui fait quune 


choſe eſt.) Cauſe, principle, occaſion. - ' 
> Cauſe, Train ſujet, noe ) Cate 


ſe, Win „motive, iel. | 


6 Cauſe, droit qua quelquian) Cate 


ſe, right, 


> Ses heritiers ou ayant cauſe. His 


heirs , or 


@. Caule, 


„a ſuit at law. 


cès. 


To ſue one at law. 


ap wh, Wh 
| . cauſe de, prep. ( pour Pamour, en con · 
ſidèration de. 3 2 ecauſe of, for the Jake 4 
or upon the account of, for. _ 
A cauſe de Vaffeftion que je vous tte. 
Upon the account of, or for the * 


bear you. 
A cauſe de quoi, adv. rebel 
A cauſe « 


proces qui ſe ju A bau- ; 
E ne 


&> Etre en cauſe , (etre partie vo pro- 5 


( from cave, tre, grots 


Cauſe d'appel. An aftion upon ory 


e, adv, (parce que.) Becauſe.” 


| CAUSER, verb. act. (etre cauſe, ) To cauſe, 


to ocea on. 


CAUSER, ».n. (s entretenir familidrement, | 


caqueter. ) To talk, prate, or prattle.. 


<> Cauſer, (decouvrir un ſecret. ) To 


babble or blab. 
CAUSEUR, 
babillard.) 


Lang man, 4 pratiler 4 
great talker, 


GR Cauſour\ ( qui ne garde point le fo. Y 


cret.) A babbler or blab. 


CAUSEUSE, . f. 4 prong or aur 5 


woman, a 1 a Bab. 


CAUSTIQUE , adj. ( brvilant , corrolif, ) 


CAUSTIQUE ; 
vertu corroſive.) A cauſtick. 

CAUTELEUx, euſe f, adj. (fin, ruſc; 
il ſe prend toujours en mauvaiſe part.) 


2 » fly , cunning, captious, 
cADTELEOR, 


A mere ſo hifter. 
.CAUTER 
faite avec un bouton de leu ·) 4 ney , 
an iſſue, 


Cauflick, . 


cautery , or cauſtick. 


Cauteriſe, ée, adj. Cauterif, 2d, ſeared » 


burnt. 


* Conſcience cauteriſse. - Seared. woun- | 


ded conſcience, 


CAUTERISER , verb. a8. (brdle de la 
Haney que font les cauſtiques. ) To ow | 


ſear or burn. 
Ti Ms 
. autre.) 


2 


1, fe ſecurity, Or ſurety. 1 
re caution os ſe rendre caution dune 


choſe, ( aſſurer qu'elle ſe fera.) To warrant . 5 


to paſs one's word for it, 


4 thin | 
| + Un homme 104 a caution, ( ou a qui R 


Uo! Harp ſe ſiet.) A man not to be e 
N 


m. (celui qui parle trop x" 


„ . (tout ce qui a une | 
ſ. n. un franc W | 


"5 e de la chaie Py 


» Cautere, ( ou. bouton 4 gen.) A ; 


Ie, qui en, — 
4 „ 


| CE, cet, cette , au pluriel ces, (pronom | 


* 


: 4 BO yield to yield u 


| 1 


CAUTIONNEMENT , f. m, A bailing , 
ot 


| CAYER, f u. (feuille plice , ou detachee 


n P tr el i OO OI" 
: Wen * 5 2 
4; 


car CED 


Hiſtoire ſujette - A eaution ( ou dou- 
An uncertain , or doubrful flory. . 


iving . ſecurity, -' ' 

CAUTIONNER, verb. a. ( ſe rendre cau- 
tion pour quelqu'un.) To bail one, to be 
bound for him, 

* Cautionner , (donner aſſurance, pro- 
mettre. ) To warrant , promiſe , or paſs 
one's word, 


d'un livre. ) 4 looſe * „Cor more) 
o a book. 
Cayer, (pluſieurs feuillets attaches 
* + hwy ) 4 flitch*d book. 
Cayer , ( en terme d'Imptimeur.) 
uire in the. art of Printing. 
Fi EU, ſ. n. ( rejetton des oignons de 
fleurs. ) "(ack er. 
Les cayeux qui ſortent du mattre oi 


des tulipes. The off-ſets that come 0, the | 


large eulip-roots, 


| demonſtratif. ) This, that, ie. 
Ce marchand. That, or this merchant. 
Cet homme, This man. | 
Cette femme. That womans 
C'eſt lui. Ie is, or tis he. 
ai reve une plaiſante choſe cette 


nuit. I had a pleaſant dream laſt night. | 
ce qu'il vous plaira, What you pleaſe. 


ce qui fait que je 


"Pre n pas, c'eſt] 
que je nai pas le tems. Th 


e reaſon why i 


on't go ticker i is, that i have no time to 


Hers. [ 


A ce que je vois. As far as i ſee. 
Fs ce que j apprends. As far as i learn or 
, hear. 
Ih. Aceque, (afin que.) To che end that. 
elt pou ourquoi. Therefore, 
C'eſt a ſavoir. To wit, 
Ce me ſemble. Methinks, - 
Ce ſont d' ẽtranges gens. They are 
. frange 2 
n'eſt pas que. Not that, ( and 
with a negative "ater. ) Not but that. 
-CEANS, ady. (ici dedans; il ne ſe dit que 
des maiſons.) Here, in here, withim, at home. 


ll ſort de cEans, He is juſt gone from| 


hence. 
> Le maitre de c6ans, The maſter of 


" the houſe. 


CEC, (pron. demonſtratif.) This , theſe. | 


- CEDANT, ante, ſubſt. (terme de Palais, 
celui qui cede. ) Granter „ he that yields, 
or gives he that makes over, 

Cede, 1 adj. Yielded, yielded up » gi-| 
yen over or up, parted with, 

CEDER, verb. a. ( laifſer, tranſporter. ) 

„to give over or up, 

to part with, to m 4 over, to reſign. 

Ceder, verb. neut. (ſe rendre, ſe ſou- 
mettre.) To yield, to ſubmit, to give way 
or place, to give the better. 

III fit ceder fa paſſion a la crainte du ſcan- 
dale. He made his paſſion to yield , or 

truckle to the fear of ſcandal, 

ED je ne lui cede en rien. I am not 
d ere ee i am as good 
- man as he ever 

3 ſ. 7 © pm petite marque en forme| 
de 9 renverſ, BE. oo Cerula, a dask 
under a g, (as 

CEDRAT, F m. 40 de citronnier. ) 4 
Kind of citron-tree. 


CEDRE „. m. ( arbre odoriferant.) Cedar, 


4 cedar-tree. 


|  Cedre, (bois de cedre.) Cedar, cedar-wood. 


as 
IN 


A bill or note, cedula. 


| &> Ceinture ,.( enceinte.) Iacloſure. 


-| CELERITE , ſ. f. (viteſſe, diligence, ) Ce-] 


——— — N 


CEL CEL 5 
CEDRIUM, ſ. m. ( huile de cedre.) Ce- 
drium, oil cedar. | 


CEDULE , g. f. ( &crit ſous ſeing prive. ) 


CEINDRE , verb. act. ( ſerrer_autour du 
corps ! To gird, to gird about. 
Ceindre Pepee » la mettre au c0te. ) 
To gird one's ſword about one, 
Ceindre, o( entourer, environner. )To| 
gird, compaſs about, ſurround or environ. 
Ceint , ceinte , adj, Girt , girt about, &c, 
V. Ceindre. 
CEINTRE, ſ. mt. (arcade de bois, ſar quoi 
on batit les voſites. ) Center, a 
arch to build vaults upon. V. Cintre. 


CEINTURE, /. f. (ce avec quoi on ſe ceint 
le corps.) A girdle or ſash. 
&R> Ceinture , (Vendtoit du corps ou on 
met la ceinture. )\The waifl. l 
Etre pendu ala ceinture de quelqu un, 
(etre cos avec lui.) To hang at one's 
. elbow, 
<> Ceinture de la Reine. A certain tax 


raiſed upon wine at Paris, 


— 


&R> Ceinture , (petit liſteau qui eſt au 
haut & au bas d'une colomne , ou Fase 
du chapiteau Ionique. ) The cin@ure , or 
girldle of a pillar. 

@&> Ceinture de haut de chauſſe. Tie 
waiſl-band of the breeches. 

CEINTURIER,, ſ. n. ( faiſeur de baudriers, 
ceinturons, Se. 4 girdle-maker or bele- 
ck uno. f. ( 1 

petite ceinture 

R 
CELA, 22 demonſtratif. ) That , thoſe. q 

omment cela? How ſo? 

CELADON, /. n. ( verd de met.) Sea- 

green. 


ck, ée, adj, ( from celer.) Hidden, 


% 


| concealed , 'ke t ſecret, &c. 
CELEBRAN „J. n. (celui qui cElebre la 
Meſſe. ciating Prieſt. 


| CELEB ATH N, [. 5 (Taction de celé- 
brer.) Celebration „ſolemnity. 
CELEBRE , adjed. ( fameux, renomme , 
ſolemnel. ) Famous, renowned , eminent, 
ſolemn, celebrious. 
| * Celebre, ce, adj. Celebrated , ſolemnized. 
CELEBRER , verb. af, ( publier avec 
louange. ) To celebrate, to commend and 
praiſe greatly, to ſet forth. 

Celebrer, ( folemniſer, ) To cele- 
brate, or ſolemnize. 


brate, 0 Maſs. 


cxtebart?, 

ſolemnity , pomp, - 

CELER , v. ad. ( cacher, taire.) To Aide, 
or conceal , to. ſecret , to Keep ſecret or cloſe. 
Se faire eeler 9 (faire dire qu'on n'eſt 
pas chez ſoi.) To deny one's ſelf. 

. „. m. (forts ebe.) Celery, a 

plant. 

CELERIER. V. Cellerier. 


lerity , ſpeed, ſwiftneſs , haſte, diligence. 
CELES E, 4404 ( from Ciel, qui tient 


e choſe des Cieux.) Celeſtial, hea- 

Venty , * 

„ Celeſte, (excellent, parfait. r 

divine, great, excellent, perfe . 
fhleu ctleſte. Sky-co 3 

CELES TIN, ſ. m. (forte de Religieux.) 4 C 


Celeſtine Monk. 
CELIBAT, ſ. n. (etat dun homme qui vit 
hors du mariage. 


Celibat Ox n at 


Centre, ce, adj. (voiits.) Arched, vaulted. | 


Celebrer, (on dire) la Meſſe. To cele-| 


.J. ( folemnits,) Celebrity, 
| tiennent. ) The Lord of the manor. 


CEL 
Vivre dans le cdiibue.. To. live 
unmarried , to live a ſingle life, 
CELLE.( A. ds ponder | 
emanine 0 

Celle-ci, 44715 Ta. 
Celle-la. That. 
A yon m. CELLERIERE, 7 


"or 1 


i a ſoin des 


provi 
4 Cellarif 


Ee: 
ws Couvent. in a Mo. 
eli er Ge. Cellarer, or cellarif, &, 


CELLIER, ſ. n. ( lieu on Ton dent le vin 


ö 


| 


; 


| 


þ 
ö 


| JR 


| 


þ 


g 


1 


| [angle 5 


CELLULE, 


cens. 


ou autres provifas ) 4 cellar, a wine. 
cellar, a flore-houſe. | 
chambre de R A 
ou de Rel 4 4 
Cellule, * be de miel. A hole in 


the by comb. . | 
ellule, ( Eparation ou quant + 
45508 boite.) 4 L „or caſe. 


CELUI, ( pronom demonftratif.) He, ther, 


8 'Un'y a cel qu SENG. _ 
no body but knows, 
Celui- ci. This. 
Celui-la. That. 
CEMETIERE f, Foe 4 


CENACLE, ſ. m. (le . 4 
fit la Cene.) The room where our Saviow ' 
celebrated his laſt ſupper jar his 23 


CENDRE, FL. f. (6 man dune choſe 
conſumee par le ke 
Le jour des woes wr le ef 
3 Cendre de plomb, 1 % 
pour tuer le petit gibier; 9: mall phos . 
2 piece. | 
Cendre, ée, adj, (de coude de cendre,) 


8 ecume du plomb 
E l'ecume 
The droſ⸗ 2 adi. 
> Cendree, ( oz cendre de plomb.) 
A kind of ſmall-shoe. 
Cendreux , euſe, adje&, (ali , plein de 
_ cendres. ) Ashy , full of ashes, 
or ee wk 1 5 m. ( partie d un rechaud, 
N recevoir les cendres, ) 2 
chi . f. (le ſouper que Notre-S$ 
fit avec ſes Apòtres la veille de faP 
The Lord's-ſupper. 
Faire la Cene, ( ou la PR 


| receive the Communion ; 5; ou ſimplement, 
to receive, to communicate. 


CENGLE. FV. Sangle, and its derivatives 

accordingly 

CENOBI E, ſ. 24 Religieux qui vit en 

communauté. 7 A Monk. 

CENS, ſubft, m. (rente due au Seigneur du 
fief.) Quit · nent, old rent. | N 
Cenſable, adj. m. Ex. Seigneur cenſable, 

ou cenſier; celui a qui les cens appar- 


CENSE, . 1 (mætairie 2 ferme.) A farm, 
or free farm. 

CENSE, ée, adj. ( réputé.) Accounted , 
looked upon , reputed, | | 
CENSEUR, ſ. m. ( Magiftrat de Tancienne 
| Rome.) A Cenſ, or, a Magiſtrate in old Rome. 
2 Cenſeur, ( celui qui controlle les 
ions d'autrui.) A critick , a reſormer. 

Cenſable. 


a 
CENSIER. Voy 
CENSIVE , ſ. F< Petendue dun fel.) 4 


CENSUEL , elle, adj. ( qui a rapport 0 
Feudal, 
Cenſurable, adj. (dig ne de 10. 
L urable, that de — a check or repro» 
SURE, ſ. f. ( dignits de Cory r Ro- 
main.) Cenſorship , the dignity of 


Cenſor. 


| F©Cenlure, 2 eee 


= 


40 


"2 : 


CEN LEE . Ah Ex, 4, e ard; 
heck , re co on. (on cerceau. . ert . allured, 
Cn Cards \G 225 ſur les ouvrages Cercle, (on rond) qui ſe fait autour 2 RIFIER 55 =o ad. (aſſurer, 3 
d autrui.) Cenſure , criticiſm , ag ment, | ſoleil. ). 4 ring round the ſun. gner bg: une choſe eſt. vraie. bY To certify , 
Cenſurè, Ce, adj. Cenſured , cked ,\CERCLIER, ſ. mn. (faiſcur de cercles or def « Hl or aſcertain. 
<>id , rebaked, "yy roved. cerceaux. 4 hoop-maker, 4C Rt UDE, /. F. (aſſutance pleine & þ 
CENSURER, „add. (reprendre. ) To| CERCUEI „ J. m. 4 eſpece de 0 pour, entiere, . » aſſurance , ſureneſs. 
cenſure, cheats; \clide, reproye, or repre- mettre les morts. ) A coffin. ' F710 SON, Loader. a ſaiſon on le cerf 
hend , to find faule with * Mettre au cercueil, (cauſe l la mort- 2] gras & bon 5 cha Es. Un cerf 
CENT, adj. (aombee continent to fols 10.) To cauſe one's death. ; 5 ooo en cervaiſon. 4 fr ag: 5 
1 | | CERDEAU. F. Serdeau.. 'CERVEAU, . m. (partie interieure de la 
pour cent. Five per cent. C CEREMONIAL , ſe m (nere neo tete contenue dans le crane.) The, brain., 
oft. 7 maſc. A hundred weight, les ceremonies de eie.) 4 ceremonial , Avoir le cerveau 3 eteux, m 
CENTA NE, ſu fl em. A hundred. or ritual. timbr6 ov demonte. To be crack-brained. 
CENTAURE, ſ. m. (demi-homme 8 demi- Ceremonial , (uſage reels pour ind 21 S'alambiquer, (ſe diftifer le cerveau,, 


cheval.) 4 Centaur = monſter half man 
half horſe. 

CENTAUREE , ſ. f. (plante medicinale. ) 
Centory, a phyſical plant. 

Centenaire, adj. Centenary. 
CENTENIER, . m. (ou Centurion, cc 

itaine de cent hommes parmi les anciens 

— ) A Centurion , or Wen V4 
hundred. © 
CTientiéme, adj. Hundredth, 

CENTON, ſ. n. (poëme compole des vers 
de pluſieurs Auteurs.) A rhapſody, a poem 
made up of ſeveral pieces pick d up 

down from the works of others. 
CENTRAL, adj. (du centre.) Central. 
CENTRE, 1. m le point du milieu de 
chaque chole. ) Center , the middle Point 
of any thin 
CEN - SUISSES , ſ. m. pl. ( compagni nie 
de cent Suiſſes du Roi de France. ) ace.) The 
Yeomen Guard to the Freneh King. 
CENTUPLE, ſ. m. (ce qui vaut cent fois 
autant.) 4 hundred-fold. 


 CENTURIATEUR, ſ. n. (Hiſtorien Ec-| 


clẽſiaſtique; il ſe dit des Centuriateurs de 
Magdebourg. ) A Centuriator , one of thoſe 
that r the Church-hiſtory. 
CENTURIE, ſ. f. (centaine.) e 
or hundred. 
Cp. 4-09 | ) 4 
s J. N le e e. vine. 
CEP ou CEB >, = de ſatyre ou 
de ſinge.) 4 baboon. 
CEPENDANT, adv, In the mean ais; in 
the mean while, 
cCependant, conj. ( n6anmoins. ) 
Nevertheleſs, yet, and yet. 
' CEPHALIQUE , adj. (terme de Mede- 
cine.) Cephali 


* 
Ex. La veine cephalique, The cephalick' 
vein, 
CEPS, ſ. m. (fers qu'on met aux pieds & 
aux mains des priſonniers.) Fetters. 
= Ceps, (p ieces de bois où l'on en- 
gage e les n es criminels, ) Scooks. 
CERAT, ſ. n. N fait d'huile & de 
cire.) Cera » a ſort of plaiſter. 
CERCEAU, ſ. m. ws cle qu fen a relier 
les tonneaux.) 4 5 3 
Cerceau, ( filet e 
oiſeaux. A kind net fe 7) pou pre 
$a Cerceau, (rond quiſe fait dansVeau 
calme quand on y jette quelque pierre. ) 
A ring upon the ſurface of the water, 


CERCEL LLE, ſ. F. ( oiſeau aquatique.) A 


teal, a Ta fowl. 


CERCLE , ſ. . (ligne tirée en rond, or 
r _ p compriſe dans cette ligne, ) 
CLIFCLE, * 


Le cercle de la Reine, (les Princeſſes 
& les Ducheſſes aſſiſes autour de la Reine.) 
The Queen's circle , or the Queen's Court ; 
a meeting of Princeſſes and nn. about 
the Queen, 


| 


K en chaque Cour & pays. 

remonial, or ceremonies. 
Ceremonial , le; adj. Ceremonial. 
Préceptes ceremoniaux. ae re. 

2 ts. 6 

EMONIE, ub. on obſerve q 

FE . je , FACS 

; Emonie, (formalits,) — 


) ce. 


8 
Habits le . F 


mony, compliment. 

Ceremonieux , euſe ; adj. (qui fait trop 
de ceremonies, fagonnier. 2 Ceremonious , 
full of ceremonies , forma 

CERF, /. m. (bete fauve aſſez connue.) 
A frag, a bars | 

Corne de cerf. Hart's horn. 

Langue de cerf. Hart's tongue. 

> Cerf volant, (inſecte volant.) The 

great horn-beetle, or bull. cM 

(A Cerf volant , ( machine de 
attachee a une ficelle que les enfans 


voler, ) A kite, a paper- kite. 
CERFEUIL, I. mz, (herbe ) Chervil, a a plant. 
CERISAIE, 7 F. (lieu planté de ceriſiers.) 
An orchard 0 cherry-trees, | 
CERISE, .F. (fruit aſſez conan.) ones 
a known | 


CERISIER, ſ. n. A cherry-tree. 


CERNE, ſ. m. ( rond livide. CNA Cielo black 
and blue under the eye. 


VcCerne, ( rond tract ſur la terre o 


ſur du ſable.) * ring or cirele. 
Cerne, ce, The kernel whereof i is 
took ag P K. . the verb. 
&> Yeux cernes. Eyes black and blue. 
CERNEAU, ſ. m. (le dedans de la noix.) 
The kernel. of a .. 
| CERNER , verb. act. Ex. Cerner une noix , | 
( en Ster le cerneau.) To alt our the 
kernel of a nut. 
&R> Cerner, ( ox didhenfier}} un arbre| 
par le pied. To rap a tres at the root, to 
open a tree m_ about the root. 
ci RTAIN 3 ame, adj. ( conſtant, veal.) 
Cer eain o ure, er 1e. 
Certain, ( aſſure, qui fait certaine- 
ment. ) Certain , ure , -_ ent , aſſured. 
S Certan, ( x6, 2 pad is. ) Certain, fixed. 
| (> Certain, ( quelque.) Certain, ſome. 
CERTAIN , 70 m. Ex. Quitter le certain 
our Vincertain, To part Sick what a man 
sto run a fter uncertainties. | 
Certainement, adj, (indubitablement.) 
Certainly, infallibly, without fa fs ment 
» ( certes, ir.) 


certainement 
Indeed 7 truly. | 

Certes, adv, ( fans mentir , en verits, ) 
Truly , indeed, 


CER IFICAT, f. . (atteſtation. ) A cer- 


ate. 


ct RTIFICATEUR, . n. ( terme de Pra- 
ci 


) Certiſier, an avoucher. 


1 


üble ION, J. fo Certification. 


@> Ceremoaie , ( compliment. ) Cere- 


ſe ey Veſprit ) & quelque choſe. To 


171 15 , or rack one's brains. about a thing, 
. are ſ. m. (<0 ece de ſaueiſſe.) 


Cervelas, a a large kin  auſage „well ſea- 
fed , 1 _ ag ms. 
N. a 
du .cerveau.) The hind ty o the brain. 
CERVELLE , ſ. f. (on cerveau.) Brains. 
* C'eſt une bonne cervelle, He dev 6 90g | 
lead. piece. 
Je lui ferai ſauter la cervelle. 1 chall 
break his pate. | 5 
Tenir NN un en cervelle, en ha 


leine. ) To keep one at a bay, to ke 
wa 4775 „ to amuſe him. 
755 ER, adje4. m. Ex. Loup cervier. 
( animal ſauvage. ) A Hus. | 
VOISE tf, Af þ (tide F Beer, 
USE, . J. (blanc de p 74 ou rege 
) Ceruſe iſe , white lead, or Spanish white, 
"| the plural lof ce or eat.) f heſe, ſe. 
Cel ant, te, adj. Sale 


Toute autre — ante. And nocking 
to intervene. 


CESSATION, G. (intermiſſion , diſconti- 


nuation. e ion, giving over. 
Ceſſation d armes, Ceſſation of arms , 4 


truce. 
CESSE SF (int a, iſcontir ation.) 
Ceafing „ Intermi 
Sans ceſſe. Vitho d ceaſing f vielen 3 in- 
K ion, inceſſantly , continually, ous 
1 Navoir point de ceſſe, n'avoir aucune 
ceſſe, (ne ceſſer point. ) Mor to ceaſe, 
not to be at reſt. ; 
CESSER, verb. ad. & neut. (ne continuer 
pas.) To ceaſe , to be at an end , to leave 
2 , fo Kod # ive over, to forbear or diſcontinue, 
ceſſera la guerre? Ven will there 
Foy an end of the war ? 
Ma douleur ne ceſſera- t. elle jamais? Fill 
' there be no end of my pain? 
82 vos plaintes . Forbear your com- 8 
plaints. 
Fuge ceſſer le travail. To pot ler 5 
to the work. Ws 
CESSION, J f. (from ceder, tranſport. ) 
Ceſſion , a conveyance, a 19 up , a 
giving, or mg, over, are 1 pg 
Faire ceſſion de ſon droit. o yicld 55 ; 
one's right. FRE: WET ) 
aire ceſſion, (ou abandonnement 
de ſon bien. To reſign one's eſtate, to turn 


bankrupt. | 
CESSIGNAIRE, ſubſt. n. ( celui al a fole 
ceſſion de bien en Juſtice. ) Ceſſionary, or 
; one that has yielded up, (or 

among 


bankrupt ; 


reſigned) his eſtate , to be divided 


his creditors, __ : 

+ Ceſfionnaire , (celui qui 
4 qui l'on fait une ceſſion.) 

CESTE, 


ue los 


— 


. 


e 

m. (terme * ceinture 

honey & les Fe » evjrn a 

us bo A en * Juno' $ end V enus'se 
| N 2 


27 * 


- k 1 | 
* a*®:, AY 24 
. 
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I Ceſte, ( gantelet garnide plomb dont 
e ſervoient ſes anciens athletes.) Ceſtus, 
4 kind of gantlet with Frrrgrch of lead , 


Pf tr uſed Lv, vr 122. 
ET, cette. 


CET AC EE, 08. (ade la nature d'une 
baleine.) Cetaccous , of the nature of a 
- "Whale. 
CETERACH, ſubRt. wile. { forts” herbe. )* 
Spleenwort. 
CETUY-cy. + 5 0 
Cetuy-la, 4 That. 
CHABLE. V. Cable. 
 CHABLEUR, f. m. ( Officier de la a Ville 
de Paris.) F; water-Officer in Paris. 
CHABLIS, ſ. m. (bois abbattus dans les fo- 
réts par les vents. ) Cablish, wind N 
wood, 


: CHABOT, J. m. ( petit poiſſon de riviere. ) 
"Gull, or aller s thumb, a ſort of fish. 


Vieux mots pour dire 
en 5 celui · ld. 


,CHACELAS, ſubſt. m. (eh ece de raiſin 


blanc.) An excellent ſore of white rape. 
CHACONNE, ſub/. f. (air de muſique ou 

danſe.) Chardon, a tune and a dance. 
CHACUN , une, ou chaqu'un , une, pro- 
nom diſtributif, (chaque perſonne , chaque 


choſe.) Every man, every one, every boch Fa 


each , every thing. - 
CHAFOUIN e. m. (fort ani al.) 4 
ole- cat. 
CH AFOUIN,, ine, adjed. (de mauvaiſe 
mine, maigre, en parlant du viſage & de 
1a taille. ) Paulery , ſneaking, wretched , 
triful , poor. 
x CH HAC , 5 m. (wriſteſſe, „ inquictude , 
ennui.) Trouble, vexation , grief, ſorrow , 
: ſadneſs, melancholy. 
 &>® Chagrin, (faite de cuir Gun certain 
poiſſon.) Shagreen. 


Tela me donne du chagrin, That | 


'  vexes or troubles me. 

Pen ſuis dans le dernier chagrin, I 
am extremely concerned or troubled about it. 
On homme qui ſe fait des chagrins 
de rien. A eſe , peevish , or freefull 


Man. 


Chagrin, ine, adj. ( melancolique , triſte, 
de mauvaiſe humeur. ) Moroſe, peevish , 
four, freiful, shagrin,, melancholy , ſad, 
5 Chagrinant , ante, adj. (qui chagrine. ) 


 Pexatious , troubleſome, 


'CHAGRINER , verb. ad. (attriſter, ren 


dre chagrin.) To vex , grieve, or trouble. 
"27 Sar wage , verb, rec, To fret, to vex 
one's 
CHAHUANT. V. Chat - hunt. 
CHAINE , /. f. (eſpece de lien compoſe 
\ ne adr enttelacés les uns A au- 
: tres. ) 4 chain, 
cChien qu'on tient 4 a la chaine A 
| bandog, a tydog, | 
Chaine , ( fils Hendl en long ſur 
le metier dun Tiſſerand.) A weawer's warp. 
* Chaine , (les galeriens attaches a la 
chaine.) The galley- ſlaves. 
Chhaine de montagnes , pluſteurs mon- 
tagnes qui tiennent les unes aux autres.) 


long ridge of mountains, à tract of 
Kills. 


(> Chaine, (rangee'de pierre de taille 


iſe Vune ſur Vautre pour fortifier un mur. ) 


2 12 coins, in building. 


| bonds , captivity , bondage, 

K Tendre les chaines des rues. To 
chain the ſtreets. | 
CHAINEAU, ſ. m. ( Souttiere ou conduit de 


plomb , le long d'une muraille. ) 4 pipe of | {Þ combat, de la diſpute, Ia the heat 


[CHALAND, ſ. m. Chalande, 


|CHALANDISE , 


Chaine, (ſervitude, captivité. ) Chains, | 


c nA 


lead to convey rain water from the gutters 
to the ground. 
CHAINETIER, ſ. n. A chain-maker. 
CHAINETTE, ſ. f. (petite chaine.) 4 
chain or lizele. chain. 
Montre # chainette. 4 chain-warch. 

CHAINON, . n. (anneau d'une chaine. ) 
The link of a chain. 


CHAIR, /. f ( ſubſtance molle & ſanguine | 


qui eft entre la peau & les os des ani- 


maux.) Fleſh, 
Etre en chair, ( en parlant d'un 
cheval, ètre gras.) To be fat. 


| Chair (e (02 peau.) Skin. | 
k lle a la chair blanche, She has 4 white 
skin. | 


groſſe piece de chair, | 


I Piece de chair 
(perſonne fort groffe & peſante qui n'a 
point d'eſprit.) 4 LN lump of flesh, a 

Fat, dul bevy i ody 
Ms Chair, ( au langage 4 PEcriture fignifie 
concupiſcence. ) Flesh, luſt. 


gneau. Mutton, beef, or lamb, 


Chair de e The Ty part of | 


a fich, 
* Chair de fruit, The Saen 
P. N'etre ni chair ni poi Ga? 
neither fish nor flesh, to be ay hawk 
/ and burzard. + 
@> Couper juſqu la chair vive. To 
cut to the quick. 
CHAIR CU TIER. V. charcutier. 


CHAIRE, ſ. f. 4 2 de Predicateur ou| 
de Dodteur, 

La Che þ a Gigs Epiſcopal. The 

piſcopal ſee. | 


Diſputer une chaire de drole. To 
- diſpute for profeſorship i in law. 
- * Chaire, (la ſonction d'un Predicateur, ) 
Tue e „ preaching , oratoryj. 

Il a de grands talens pour la chaire He 
has great talents for the pulpit, he is a great 
— ts of orato 


chair , a ſeat. 


Ga Chaiſe d'affaires , ou chaiſe percee. ) 
A cloſe flool. 

@> Chaiſe roulante, (on ſeulement, ; 
chaiſe , petit carroſſe ou caleche.) 4 Shaiſe, 
and by contraction, a sas. 

@> Chaiſe , 7 laquelle on ſe fait 
porter par deux hommes.) A chair or 

porteur de chaiſe. 


Un of chairman. 


. J. (qui 

aͤchete 8 d'un mas Mar- 
chand.) A cuſtomer. 

CHALAND 


, (acheteur. Chapman. 
a Cuſtom, ) N 
CHALANDISE 4 ( <baland- ſeul, ) 
Cuſtomer, 3 

Il a acheté cette mb & a donnè cent 
_ hvres'fterling pour la chalandiſe. He has 


bought that houſe , and given a' hundred 
pounds for the good will. 
>HALCEDOINE. V. Calcedoine. 

CHALEMIE, ſubſt. m. ( chalumeau , flute 
champetre. ) 4 ipe. 

CHALEUR, ſ. f. (qualité de ce qui eſt 


Heat, "warmhe , in a proper and figurative 


ſenſe. 


* 11 fake une grande chaleur. I is 
very hos weather. 
8 Chaleur de fievre. The hot ts of 
an agu 


6 D la chaleur, (ou au fort). du 


1 


chair de mouton, de bœuf on da- | 


CHAISE, . f. fiege ou Fon s alſeoit, )J4] 5 


chaud; il ſedit au propre & au figure. } | 


| 


4 


. H A 
the he , of the diſpute. LT 2 1 
N leur pee” foie , 19 11 1 

ere prompt aſſa A Kort 

a of an delt 7 ben reſin | 
onner chaleur, ( animer, eee | 
To animate, or incourage. 
* Chaleur, (animofite, ) Heat, animofiy, 

Les diffsrends continuent avec tant: de 
chaleur. The differences continue with ſy 
much heat, or to ſuch a height. 

Une chienne qui eft 60 dle. 4 
proud bitch. 7 

Une cavalle qui entre en chaleur. 4 
mare ready to take horſe. | 

* Chaleur, ( ardeur.) Fervency,. cage 
neſs ,, zeal, ardent affection. 

ſert ſes amis avec chaleur. He ſerves 
his friends with great zeal and affection. 

'TEmoigner de la chaleur pour les intertts 
de quelqu” un. To she a- great deal. of 
+ zeal for one's intereſt , to be highly concer-. 
ned for him, 

Chaleureux ou chaloureux ,  euſs „ adjeck. 
| {avi a beaucoup de chaleur naturelle, ) 
at has. a great flock of natural warmth. 
N 4, ſubft, m. (le bois du lt. ) 4 
edſte 
CHALOUPE, ſ. f. (petit vaiſſeau de mer 
pour le ſervice d'un Nas grand.) A all- 
lop, or great boat. 
CHALUMEAU, 1 m. (tuyau de bled.) 

A fliraw , or flalk of corn. 

 &>Chalumeau, (inftrament de muſi- 

* champetre. ) A reed or pipe. 

AMADE, ſabſt. f. (terme de onerre.) 

Shamade , parley , a term uſed in war, 

Battre la chamade. To beat a parley. 
CHAMAILLER, ſe chamailler, verb. rec. 
ou chamailler , neut. ( ſe frapper les uns les 
autres a coups dp, de baton, Ge.) To 
tilt, or skirmish, to fight , hand in hand | 
with weapons. 

* Chamailler , ou ſe e Apo- 
ter, conteſter.) To ſguabble, co wrangl , 
icker , or conteſt. 

CHAMAILLIS, ſ. m. ( melee, combat.) 

Tilting , skirmish » fight. - 

* Chamaillis, ( diſpute. ) Nangling, bie 
 kering , conteſt , diſpute , debate. 
Chamarré, ée, adj, Dawb'd or laced all 
over. 
CHAMARRER, verb. af. To 4awb or to 

lace all'over with gold and ſilver lace, & e. 
CHAMARRURE, ſub/. f. A thick lacing, 
CHAMBELLAN, J. m. (premier Officier 

de la chambre du Roi. ) 4 chamberlain, 

the firſt Officer of the King's bed-chamber. 
CHAMBRANLE, ſ. m. (ornement de me- 

nuiſerie ou de pierre qu'on met aux cdts 

des portes, des fenetres, &c.) Chambrante, 
| door-caſe, or window-caſe, . 

CHAMBRE, ſ. . (membre d'un logis. )4 | 

chamber , or room. | 
Chambre ou I'on couche, 4 alas, 

Chambre ou l'on mange. A dining-room. 

Valet de chambre. A valet de chambre. 
Fille ou femme de chambre. 4 chamber- 
maid. 

Garder , tenir la chambre, (n'en pas Gor 
tir.) To keep one's chamber. 

@&> Chambre , (tribunal de Juſtice.) - 4 
870 of Juſtice, or a room wh ws: it is 


2 Robe de chambre. A night or mor 
ning gown." . ' 
Vivre en aka T 0 lire prive 
tely in a lodging. 

Les deux Chambres in Parlement 
dA ngleterre, The two —.— 1 Farliamn 


2 


9 2 Me lower houſe; th * un peigne CH "on 4 
6E E14 a E 1 
— of e TE 2 J Ku E , 
The as teeth on 
142 „„ upper ne CHAM PART, he: n. ( droit, ſeigneurial, )| pa 


CHAM REE, f. f. (ceux qui logent dans 
une meme chambre. ) The e, that 
lies in one chamber. 

&3> Chambree, ( aſlemblee qui le fair | 


dans une chambre . pec-| 
tacle.) A houſe-fu 
CHAMBRELAN T, ſc m. (qui loge en 


chambre locante. A lodger. 8 
cChambrelan, ( ouvrier qui travaille 

en chambre.) One that works in a private 
chamber. 

CHAMBRER , verb. neut. ( loger enſem-| 
ple ou ſous une meme tente, en parlant 
des gens de guerre.) To lodge, eo guarter, 

or to tent 1E. 

CHAMBRETTE, /. f (petite chambre.) 
A little: room or "cabin, 

CHAMBRIER , ſ. m. ( Officier clauſtral 
dans quelques Monaſteres.) 4 Chamber- 
lain in a ee 

Grand Chambrier. F. Chambellan. 

CHAMBRIERE , ſ. f. (ſervante de perſon- 
nes de petite condition. ) A houſe-maid. 

CHAMBRILLON F. J. F. petite eryante. )| 
A little maid- ſerrant, or durgeon. 

CHAMEAU, en m. (ſorte animal.) 4 
camel, a ſort o 

CHAMELIER , . ( FT cal gh conduit beef ts 
chameaux.) 4 camel- driver. 

CHAMOIS, ſ. f. (eſpece de chevre ſau- 
vage.) 4 wild-goat. 

&®> Chamois, (on peau de chamois, ) 

Shamo - or Shamoy leather. 

CHAMP, ſ. n. (piece deterr labourable) 

A field, a piece of ground, 
Champ, (ſujet, matiere pour diſcourir, 

Field, ſubjeA, theme, matter to disc 


upon. 


2 Les champs, (ou la 3 
he fields, to country 


A travers champs , Thors des chemins, ) 
x7 the fields, over hedge and ditch. _ _ 
agner les champs, ( Senfuir. ) To run 
or camper $2 
attre aux champs , { battre le tambour | 
pour ſe mettre en marche, ) To beat the 
march, 
Battre aux ae ( ſe mettre en marche.) 
To begin to march, ſpeaking of an army. 
* Se mettre aux champs, (ſe mags £n 
colere.) To fly into a paſſion. 

-hamp de bataille, champ de com- 
bat, (Vendroit où deux armees combattent.) 
The field , where two armies engage. 

Champ clos, (lice, lieu renfermé 
de barrieres ov Von ſe battoit autrefois, ) 
Camp, lift. 

Combat en champ clos. Camp-fight, L 


Champ, (fonds ſur lequel on peint, on 
3 on grave quelque Ld P Field 
or groun 


onner la clef des champs 4 quelqui un, 


(lui donner la liberté d' aller ou il veut.) 
To give one his liberty to let him go where 
he will, 

A travers champs. Croſs the fields. 

14 travers champs , (als. volee,) At. 
random. 

@> Sur le champ , adv. ( ſur Theure 
méme.) Ex tempore „ out of , imme 
diately, without Hay or delay. 

A tout ; oz achaque bout de a 
( chaque moment, a tout propos. ) Ever, 
ever and anon, at every turn. 


| 


4 


F 


| 


| 


| CHANCEL ou e J. . (partie 


|CHANCELER, verb. neut. "(ne e tenir pas 


Field- rent. 
CHAMPETRE, adj. ( ruſtique, qui appar- 
tient aux champs.) Rural, ruſtical belon- 
ging to the fields, or country, country Like. 
85 divertir dun manzeré 
tale rural diver, 
Maiſon champètre. A 7 e 
Vie champttre. A country life,  . 
2455 18 One that lives a coun- 
2 2 4 country pat FT Rata. 
MPIGNON, In. ( elpece de plante 
i ) 4 mushroom, .. 
mpignon, ( bouton Notte fait au lu- 
|, mignon d'une chandelle qui britle, }. 4 or 7 
| thief, or ſtranger in a candle. 
CHAMPIGNO IIERE , f. F. 4 bed for]. 
mushrooms. 
0 nf. m. (combattant nen 
clos.) ion, ot ſingle combatant. 
HaNcE va 77 (forte Fa, jeu a deux ou 
trois dez. ) Hazard , a play at dice. 
Chance, (le po i qu'on livre 3 a ce- 
lui contre lequel on Tous ou qu 'on livre a 
ſoi- meme.) Chance or main. 


* 
#* 


8 


luck, good fortune. 
Conter {a chance. 1 conter ſon faire 
es raiſons, ) To lay open ones caſe. 

"I lui conta o 
told him his caſe. 


dune Egliſe.) Chancel, in a Church. 
Cas ante, adj. Reeli 


vering, unſtead 1. 75 
CHA cErEMEN 4. m. (46marche qui 
n'eſt pas ferme.) Reeling , flaggeri 


ferme ſur ſes pieds.) To reel, or flagger. || 
fg Chanceler. etre irréſolu, n etre pas | 
ferme ou aſſure.) To waver £ to be unſteg edy ,| 
or wavering , to ſtagger , to be at us it 

CHANCELERIE, 2 F. (ſorte de el 


./ BD 


champétre. 
"1 qu on met ſur le front ou ſur le nez des _ 


|: ft 


* Chance 7 (heureuſe fortune. ) classe, | 


expliqua fa chance. He 


» flaggering. | 
"Mi 3 » (qui n'eſt * eme. 2 


on ſcelle les lere, avec 6 bs ſceau du Prince.) | | 


PF. 2 4 
** 1 
N 


5 


8 hougie.) ar 
Chandelle de glace. An 
br Jeu ne vaut pas la chan ale, 2 
e affaire qui coũte Fr by 
wy; will noe age coſt h not wore 5 
one's while, | 
CHANEFREIN ,.{. m. ( le devant de la this | 
du cheval.) "The foreheall of a horſe. 5 
> en ; bee etoffe eie 
vaux de devil.) Shafferoon, a piece of black 
on the forehead of a 8 horſe. 
anfrein „(coöffure de plumes pour un 
cheval aux jours de pompe.') A ſet of Tie- 


. thers for a horſe upon a ſo ys 
G 9; morceau d'dtoffe ſur le 


þ 


front des chevaux de deuil.) NR 
CHANGE, . m. (trac Tune chole avec 
une 8 change. 
Vous ne perdes.tien au change. Tos 
loſe nothi that bargain, 
See ion de quitter une « tolep 
une autre.) Change, © NE EIN: 
I aime le change. He loves change , he l. 
inconſtant. 5 
le change d'une piece d'or ou dar; 


„(la monnoie qui en fait la valeur.) 
hange of a piece of gold, or filver, *] 
Change, ( lieu on on da dba 15 
a5 be & dus afſemblene : 


| | Hoot c 


les 17 t 
les banquiers,) Exellange. 2 9 
; Loves. on billet de change. DL 742 
chan 1 82 


® Chang e + ban 
quier.) oy. . „% +14 2 SODAEY 
Faire le 88 To be ln ,, 
Change, Town!» de bee he | 
52 the profit of a banker. 1 
2 Change, Aeg de venerie, quand 
on prend un. cerf de rencontte pour celui 
qu on avoit lance & coutu deja quelgus 
tems. ) Change. 55 
Donner le change! a quelqu un; 6 ou. lui 
| faite prendre le change, (le tromper adroi- 


| tement, ) To put 74 change upon one , to 
| rake him 0 7 the rig 1 1 and Bus 
5 him, 2 the wrong , to Lal „ 


Les Tribuns ne prirent pas ſi aiſẽ ment le | 


Chancery. 
CHANC LER, N . (Officier de la cou. 
| ronne & le chef de de la Fallge France. MW 


Lord Chancellor. 
Chancelier d'une Univerſite, The Chancel-| 
| lor of an Univerſity. 55 
CHANCELIERE, 1 ( femme de 1387 
celier.) 4 Chance r's wife. 
CHANCEUX, ceuſe , adje&. I Oat 
chance.) L. Lucky y ehat has goo lack... 
Chanci, ie, adj. (moiſi.) Mod. 
CHANCIR verb. neut. ſe chancir, WOT 
recip. (ſe moifir en parlant des es qui 
ſe mangent.) To grow mouldy. 
CHANCISSURE, /. . Mouldineſs.  ., 1 
CHANCRE, ſ. n. eſpece d' cere fort | 
malin.) A cancer or shanker a fort of ſore; 
Chancreux , euſe, adj. (qui tient de la 
malignité d'un chancre. ) Cancerous. | 
CHANDELEUR, ſ. f. (fete de la purifi- 
cation de la Vierge. "Candlemas. © 


lemas-da 
.CHAND 
tre une chandelle, ) A4 candleſtick, 


: > Chandelier, 1 ui fait & vend 
de la chandelle.) A chandler, a caliow-| 
chandler. I 


CHANDELIERE, ſ. F. femme | ou veuve 


| d'un chandelier.) 4 14 4 wifeor widow. 


le champ d'un un peigne, le milieu 


1 


| CHANGEMENT 


La fete (le jour) de la chandeleur. Cand- 
ELIER, . m. (uſtenfle pour wet- 


2 The Tribunes wr not be Put off 
tron per.) To 


1 Frente 1 le change, 7 0 e 


Change, es; , _ adjet. Ebanged; 
transformed, turned, converted." 

Il eſt bien change. He is very much ah red, 
ke is quite another man, Fs 


Changeant, ante, adje#, ( variable, qui 95 


4 change facilement. ) Inconflant , fickle, u- ? 


certain, changeable , variable. 7 
:  &F®Tableau changeant. 4 movi 7 | 
Couleur chan 1 A changeable colour. 
n. (mutation, change.) 
Change , changing , alteration , viciſſitude, 
s Sujet au changement. Changeable , 
mutable , unconſtant, variable. 
CHANGEOTTER, verb, neut. ( changer 
ſouvent.) To change often, + | 
CHANGER , Hb act. ( quitter , troquer 
ou prendre une choſe pour une autre, To 
change, or make an exchange , to harter. 
F> Changer , ( convertir , tranſmuer une 
choſe en une autre. ) To turn, change or 
transform out of one form into another. : 
Changer une piece d'or ou d argent, 
(en donner le change. To change a piece of 
gold or ſaver to give ſmall money or change 


. it. 
choſe „1 


CHANDELLE , tit flambeau de apporter de la 
| ful, Tent * 


2 Vetat. d'une 
— To rae 


* 
Pl 


tot on | 


or alter a thing, , to innovate * 
Changer, verbe neuere. To change, 8hift, 
turn, or alter, 
Changer d' habit. To change 
© Changer de chemiſe. To al. 
ou ſeulement , to vn 7 1 
Chaager de logis. To shife one's quarters, 
#0 remove, | 


Changer de religion, To change one's Re- 


cloaths, 
ft one's Shirt, 


ion. 

8 la ſcene du monde change preſ- 
que à tous momens, les memes Evenemens 
y reviennent pour y Etre repreſentss par de 
nouveaux acteurs. Although the ſcene of the 

world Shifts almoſt every moment , yet the 

ſame Eat, N again, in order to be 

_ repreſe ented by new ados. 

Changer 45 e note, (changer de ſagon de 

* ou de parler.) To turn over A new leaf. 
7 modes Gre, ack tous les jours. Fa- 

uh tons change or alter every day. 
Changer de viſage & de diſcours ſelon le 

ſentiment d'autrui. To frame one's counte- 
nance, and diſcourſe according to another 
man's opinion. 

CHANGER, ſe changer, verb. recip, To 

change, to turn or be turned. 

4 GEUR,, ſ. m. (celui qui eſt r6- 

115 pour changer les monnoies.) A ban- 

| a money changer. 

CHANOINE, ſ. m. (celui qui poſſede une 
prebende dans une 5 gliſe Cathedrale ou 
N. 275 A canon . rebendary. 

SSE, ſ. f. (6 fille qui poſſede 
yo. -prebende. ) 4 canoneſs , a virgin that 
ves like a nun, but without making a vow, 

CHANOINIE, I. f. ( titre de benẽfice de ce- 

lui qui eſt Chanoine. ) Canonship, the place 

of a canon. 


CHANSON, f. f. ( 


iece de vers miſe en 
air pour chanter, ) (p ſong , a lay , ballad, 
. dite or ſtrain. 


Chanter ov dire toujours 10 meme 
* chanſon, (repeter une choſe pluſieurs emis.) 
|  Seill co harp upon the ſame Elgg, to ſay fli 4 
ö the 1770 ing over and over. 
p Tout ce 
545 ee (ou 
tales of a tub. 
CHANSONNETTE, ſ. l. (petite chanſon.) 
A liecle ſong, a lay. 
CHANSON IER, J. m. ( faiſeur de chan- 
+ ſons, ) A ſongfter , or ballad-maker. 
CHANT, Bel (modulation dela voix avec 
rte d harmonie.) Singing. 
Chant (on air.) A rune. | 
> Chant, ( £4 7-4 de poëme heroique 
qu on appelle auſſi livre.) Canto, a part of 
nan heroick poem. 
Le chant des oiſeaux. The ſinging of the 
Birds. 


s ſornettes.) You tell me, 


Le chant du coq. The cok-crowing. 

a 55 Chant, (chanſon, cantique. ) 4 ſong. 

Chant nuptial (ou épithalame.) A bridal 
or wedding ſong , an epithalamium, 
Chant funebre.. A funeral ſong, = 
Chantant, ante, Lo 1 Singing. 
Chants, ée, adj. Sung. 
C'eſt bien chants. That's well ſung , ot 


T well ſaid, 
 CHANTEAU, ſ. m. (morceau coupe d'un 
* pain.) cantle or a great lump of 
read. 


&>Chanteau d'un habit. 4 quarter piece 
of a garment. 
CHANTE-PLEURE, f. f. ( arroſoir de jar- 
dinier.) A watering- pot. 


CAN TER , verb. neut. & ad. 
Wins avec differente inflexion & 


2 la 


i e vous me dites ſont des 
e 


5 0 HA 


, as men and birds do. 


crow, as à cock does. 
Chanter (on cElEbrer la meſſe. 
or ſay maſs , to celebrate the maſs. 


cant, 70 unſay what one had ſaid. 
Chanter, (dire, parlant de quelque 
choſe.) To ſay. 
Voyons ce que ce livre chante, ce que 
cet auteur chante. Let's ſee what this book 
or author ſays, 
pain à chanter , ( pain ſans levain 
our cElebrer la Meſſe, Pour cacheter les 
ttres.) A wafer. 
Chanter, (Lelebrer, jouer. ) To fog, 


celebrate or praiſe. 


lui ai fait des rẽprimandes,) I have 

him to ſome tune. 

Faire chanter quelqu'un, (le réduire 

3 laraiſon.) To bring one to reaſonable terms. 
T Faire chanter un criminel, (lui faire 

avouer ſon crime.) To make a actor 

ren 
Chanter la meme chanſon. V. Chanſon. 
Chanter injures, chanter ee o 

f ai a quelqu'un, To rail at one, 
to revile or vili * 

CHANTERELLE, ſ. f. (la de Ia plus 
delice d'un violon, 
Cc. ] The treble firing of a violin „or the 
ſmalleſt of any muſical inflrument. 


lui oz celle qui chante.) Singer, a ſinging 
man or woman. 


de bois arrangent leur bois.) A wood-mon- 
ger 's or timber-merchant's e 
Chantier, (lieu ou | es charpentiers 
travaillent. ) 4 px pure % yard. 
cChhantier, ( pieces de bois ſur leſ- 
quelles on conſtruit les vaiſſeaux.) Stocks 
to build ships on. 
chantier, (pieces de bois ſur lef- 
quelles on poſe: les tonneaux de vin, de 
biere , Gc.) A gauntry or Killing for hogs- 
heads, Ge. to ſtand on. 
CHANTRE „J. n. from chant. 4 chanter , 
a ſinging man. 
Chantre (beneficier qui i prefide au Aan. 
Chanter, or chief ſinger i in a Church, 


| CHANTRERIE, [; F. ( digits de chantre.) 


The chanter's place or dignity. 
CHANVRE, f. n. (forte de plante ou Ve- 

corce de cette plante.) Hemp. 
CHANVRIER, ſ. m. A hemp-dreſſer. 
CHAOS, ſ. m. {confalion.) Chaos , con-| 


unons 


tique.) A charch-man's cope. 
(> Chape on chapelle, (le convercle 
d'un alemble.) The helm or head of alembick. 
** Diſputer la chape de Eveque, (dif- 
puter d'une choſe qui ne peut ètre a pas un 
ek ceux * en diſputent.) To contend for 
s of no concern to us. 
APEAU, ſ. m. A hat. 

2 — ſon chapeau a quelqu'un, (le ſaluer 
en ſe decouvrant la tete. ) To pull one's * 
-off to one, to cap him. 

Coup de chapeau, (ſalutation qu'on fi 
en 0tant ſon chapean. ) A cap , or 1 


off one's hat. 

Chap eau 845 1 ( ou abſolument chapeau, 
la di les d'un ardinal.) Cardinalship 54 
Cardi inal's dignity, | 


1 


en parlant des hommes & des oiſeaux. ) rol k 
Chanter , (en parlant du coq. ) To 


To fing 


* Chanter la palinodie , (ſe tetracter, ſe 
dedite de ce qu'on avoit avancs. ) To re- 


Je lui a bien chants fa gamme , (ie | 
ratt 


'un luth , d'un théorbe, 
CHAN TEUR, ſ. m. Chanteuſe, ſ. f. (ee 


CHANTIER , ſ. m. (lieu ov les marchands | 


APE, ſ. f. (eſpece de manteau ecclefiaſ- | 


. 
* Len 1.46 flein, 


CHAPEL Nap m. ( chapel 
AIN m. on 
4 chaplain, 101 (hr 
Chapels, 6e, adj. Chi ds: . 
CHAPELER du pain, verb. act. 0 en * 
le deſſus de la croitte. ) To chip bread, 
CHAPELET, ſ. m. ( couronne compoſt, 
de divers grains ſur leſquels les Papiſtes re. 
citent quelques prieres. Y ci. » bead; 


a pair of beads. 
Chapelet, ( ornement bee 
ture.) Chaplet, or fillet, a kind of om. 
ment in architeQure, 
e chapelet (on la couronn ods. 
ous Me: The chaplet an of thy 
irgin | 
eg. Chapelet (terme de manege , Paire 


 Ctrivieres garnies de leurs erciers, ) 
CHAPELEURE J, f.(crottte 
on 6 
pele.) Chippings. 1 


Stir. h 


pain'cha 1 
CHAPELIER, ſ. m. ( celui qui fre e 
1 ) 4 hateer, chende 
apelier, (mar e 

8 of oy aaa 
|CHAPELLE, ſ. f. ( petit 6difice cola 
Dieu.) A chappel. 

Chapelle, (ſorte de benefice fim- 
ple.) A living or benefice. 

9 


de cierges allumés ſous lequel on met le 
corps un defunt ou la repreſentation, The 
ace where, a dead perſon lies in flate. 
HAPELURE. 7. 8 
CHAPERON, ſ. m. ( eſpece de bonnet he 
— — & de licencié.) A hood, luch a 
wear in the univerſities, 
68 Chaperon, ( enveloppe de cuir Jon 
on couvre la tete des oiſeaux de proie.) 4 
hawk's hood. 
&> Chaperon , ( ornenient en brodetie 
| 2 eſt derriere la chape.) A piece of in- 
roidery on the back of a churchman's cope. 
FR Chaperon, (le haut d'une muraile 
de cloture, fait en talus.) Coping » the top 
of a wall made ſloping. 
le chaperon tos deſſus) d'une po- 
tence. The top of gibbet. 
(> Chaperon, 5 qui ſe ren- 
verſeſurlapoigneedupiſtolet.) 4 holftercep. 
CHAPERONNER, verb. ad. ( bonnetet 
quelqu un.) To cap one, 
e, Poiſeau, Ts hoodwhin 
the hawk. 
'CHAPIER, /. 1 54 
chman with a cope » a cope-bearer. 
| CHAPITEAU, J. m. (la partie du haut de 
la colonne qui i poſe ſurle ry ( The chapiter, 
head, or top of a pillar. © 
CHAPITR „J. m. (partie Tun live.) 
Chapter, part of a book. 
6 Chapitre, (le corps des chanoines.) 
Chapter, the canons of a church. 21 


„ 


nes.) Chapter, or aſſembly of canons. 
Chapitre , (lieu ou ſe tient cette a- 
ſemblee.) A chapter-houſe. 
Chapitre, (la matiere , le ſujet dont on 
parle, le propos ſur lequel on eſt. ) Chapter , 
ſubject, or matter of diſcourſe. 
e. ſur ce bebe Let 
1 
1 ch apitre „e, adjed. Reprimandel 


BD hwy rebuked, Io bo0-7 | 
CHAPITRER T. verb. a ( rEprimander.) 


us wave that 


'Tore 
to rebuke, or reprove. 


i 


Chapelle ardente , ( couvert garni 


nd, to read a lefure , to chetk » | 
CHAPON, J. m, (cox chitre, ) 4 _ 


1 


? 


Chapitre , ( Vafſemblee des chanoi- 


Fi 


CHA 


: * enn 101 5 
aponné, ée, adj. Caponned. | 5 one's oma , or Lies heavy upon | | 

SNB AU J. n. ( jeune chapon. 15 er, nn To charge on 
4 * EN chitrer e | | a e 8 0 er un d'une choſe $ lui en 
CHAPONNER, m ark,” mY jou Donner charge 4 Wap. choſe 1 un "Tp mp la Fn g's : 
OE, ? pronom diftributif. J Every. | - ami. To charge 4 * 9. mae! 40 charge 4 ade, 4 «1 give it 
CHAR, f. a. (ou chariot. A chariot. i _ * r 1 5. 5 2 eruft As I bs PE 5 f i 

Ex. Nos char de nphe. A triump 1 — 1 n N ö 

Han b ronge ls ca, e wry | 27 7 A W Y 5 m7. 

u mn. ver » 6. 4 n 3 F | 

CHARANSON, ng 0 Ra, la « hs wad choſe , 17 8 un Cinjures To rai at 
CHARBON, ſ. m. (bois embrafs. ) Coal. | (en charger.) To e charge of an 16 t revi wilify 

2 Charbon , LO de jeune bois rhing's or to take : "one's fe 1 N un de malediftions, To 

brülé a demi.) Char coal. | tre à ch An „ 5 „ui —_ ay curſes upon Aim. 

Charhon de terre, Sea-coal. de la depenſe. To hog ap's to one 4 Charg * Aa un, depoſer contre lui 

wo CO ( ou gros froncle.) car- or to put him to cha | recess o charge one with « crime, to 

buncle , plague ſore. * Un revenu de 4 7A OY "WY, | lay belle to 15 charge, : 

Charbonn 172 adj. Blacken'd witha coal. | ges faites. A revenue of a thouſand mug Charger, (on em ir) un vniſſeau 
CHARBONNEE IA F. (petit aloy au de clear, or all charges 2 N | de vinaigre. To filt a veſſel with vine ur. 

pœuf tiré des fauſſes cdtes & qui n'a de | Charge, (choc, attaque Charge, et _— (ie UTR > verb. act. (en parlant des 


d'un cots.) A ort rib of | Sonner la charge. To 5 ont beaucoup de fruit.) To Nr. 
8 sh of one 15 only. 1 one — de ese x forte de C ce ſe charger d'une choſe, . 
CHABONNER, verb. a (noircir avec du domeſtique.) 4 houſe-keeper. | (en prendrela charge ou le ſoin „Gel) 
1 hos To dan , or to blacken eek fa Charge, accuſation. ) Charge, e. To ws 8.0 : of « thing , to take « thing 

oal. ation, indictment. one's 
CHARBONNIER , f. m. 3 charge, ( en terme de peinture; CHARIAGE Nene 
ou qui vend du charbon.) 4 coal. man 54 E ae ) 4 charge or cargature, | Carriage. 1 
collier. in ng 3 Charie, ée, adj. < 4 
Bitiment charbonnier. A collier. K == . 25 Laden J loaded loa: cart, | 

en V. 


CHANMER, erb. ——— e 


Charbonnier, ( lieu où Pon ſerre | T r 
charbon.) Coal-hole, Decharge. A loaded die. | charrette. ) To carry 'or conv in a Carte 
CHARBONNIERE , ſ. f. (celle qui _ >< Coulenr chargèe, (on qui eſt wop] * Charier, ( trainer avec'ſoi,) Toe carry. 
du charbon.) A coal- woman. | forte, ) A deep colour. | or to carry along with'ie, 
&> Charbonniere, (le lieu où Ton fait | * F Un homme charge de cuiſine, ( ou Lon Il faut charter droit avant fad. 4 man 
le charbon. Coal pit, or colliery , the 9705 eſt fort gras.) A man. | look to his hits before him, he muſt 


place where charcoals are made. 


$3>= Charge d'années. Full of years, | — himſelf well. 
Charbonniere, (le lieu og on tient | 


| A rr oa charge eee . n. (terme de blanchiſſe uſe. } 
le charbon.) 4 8 2. | ship bound to Amſterdam. ( | ELIT. 


CHARCUTER , erb. act. ( couper Fe ge de lie. Full | te ws 1 | cHANOT, L. : f. ( voiture à quatre roues 
prement.) To back, to end boy , to ay er. Etre charge de dettes. To *. in 40, re a charier diverſes choſes, ) A cart 
— CHARCUTIER, 1. m. Charcatiere, f. £1 Une terre chargée de dettes. An] with four wheels, a waggon, 
qui vend de la chair de pourceau.) Ons] effate clogg*d with many debts. Chariot , 5 char.) 4 chariorg | EY 
that ſells all manner of hogs flesh , with| % Table chargee. A table crowded with 1 ARIT ABLE, © qui a ih charits N 
uddings, ſauſages, and hogs tongues. gueſts. | pour ſon prochein.) C 2 W 
HARDON , ſ. m. I Igey aſſez connue.) * Portrait charge. A ſaryrical or unlucky Charitable , ( qui fait W ) 
Thiflle , a ſort of | picture. Charitable, bountiful to the put: 8 
Chardon benit. a ly thiftle. G35 Cheval — 4 de tete o Genco- 3 Charttabl lovin ngl i 
Chardon de Beanie: Fuller's nil. »| lure. A heavy-headed horſe. © | CHARITE » ſ. F. ( amour de Dieu & 
or teazil. Branc 2 d'un bouton k fleur, | rochain — 4 rapport à Dieu.) Charity . the 
&3= Chardon , ( pointe ou crochet de branch with a 3 love of and of our neighbour en 
fer qui ſe met au haut des baluſtrades de * Il eft charge de _ e petits enfants, God's account. 
fer.) A ſpike- head. | He has four little children to keep, © 42 Charité, aumöne.) Charity, ine. 
Chardonne, ée, adj. Napped. © Chargeant , ante, adj, ( peſant, difficile | Charité bien ordonnee commence. 
CHARDONNER, verb. act. i tirer le poil] 2 Airiger. ) Clogging , heavy.' 5 ſoi-mème. P. Chari As, at" home; 


dune Ctoffe avec des chardons. ) To nap. Chargeant, (incommode, ennuy ex, im- la Chatité, (VH8pital pour les 
CHARDONNERET, ſ. m. (petit oiſeau.) portun.) Burdenſome , troubleſome , tedious, vtes malades Pane 4 —5 24 


au- 
A gold-finch. CHARGEOIR, J. 7) inſtrument ey a fr the ſort 755 ſick peo ple in a 2 
CHARDONNIERE , ſ. F. (terre pleine de} on charge le canon.) Charger for great guns, | CHARIVARI, ſ. m. (gran T bruit que Von 
chardons. ) A plot of thiſtles, CHARGER , verb. ad. ( mettre'une e — fait en battant oy gk de cuiſine à 
CHARGE, ſ. f. ( faix, fardeau.) Charge, ou un fardeau ſar, ) To charge, to load, 10 la porte 
burden, load, lade, to burden, to lay a burden upon. 
3 Charge , ( depenſe que Von eſt oblige] (> Charger une arme à feu. 0 large 


. 


de faire, & qui incommode. . Charge 1 door o Kors * marry 1 # 
burden, clog. "6 Charger une pipe a fumer. Te f cCharivari, (bruit) 0 4 emp 7 
6 Charge d'arme & feu, ( ce n y @ tobaco pipe, 'a dreadful noiſe , 'a . 
met de 5 e & de plomb.) The charge Charger, ( incommoder, mettre une {| CHARLATAN ' m. (vendeur de drogues 
of a : charge ſur; dans un ſens figure.) To charge , | ou de theriaque, Medecin hableur.)4 quack. 
Benefice a charge d'ames, A bene-| to burden, to over-burden, to clog. * Charlatan, ( flateur, as th wheeds, 
's with cure of ſouls. Charger toutes les voiles , ; {terms ler, a coaain 2 7 | | 
Charge, (place, emploi confidera-| de marine. JT. To clap on all the ſai CHARLATA E, 


Place, office , employment, dignity. | Charger 15 aquer ) Tennemi. To | Charlatané. &, 4; eg 22 : 


Charge cataplaſme pour un che. charge or attack the enemy, to fall upon him.] gulled. 
val.) 4 king 8 poultice for a horſe. "$ Char er quelqu un, ( e frapper.) To CH CENT ANA verb, a. ( . So 
A la charge, (on à condition) que, fall upon one, or upon fs bones, to beat To cajole ,. to wheedle \, co gull, _ | 
pon condition that , provided that, pro-] or maul one. | CHA; LA ANERIE, ſ. . (hablerie, flat- 1 
vided. charger les p . To a eie terie pour mromper.) zeting, quack's 15 
Tu vois que jen uſe librement , mais People , to lay heavy taxes upon them, | ericks , wheedle, cheatin Fair wor | | 
ceſt comme tu fais , à charge d' autant. harger la memorre, To clog che memory, | Charmant, ante, adj. ( qui plait Kata 
Thou ſeeſt i deal freely wich thee 2 418 Cette Hande ee This meat ment, r en admiration ) FS: 


14 


911 1 "4 þ +4 ha 

. C HA . CA -. CHA ö 

be within int» leaſane, deli er, CH ARRIER „Se. V. Charier, 4 [enaszr.crmey on CHASSE-COc an 
"CHARM f m. ( ce 4 e fait par art CHARRIER, ſc m. (rofl toil „n. bees. de bedeau qui 

I magique pour produite un effet extraordi- | quelle on met la cendre au- deſſus * cu- chiens s gueux mendians de, Ege 
naire,) Charm, ſpell, inchantmenc. vier.) Buckin elo, nash-cloths. + Ce.) Beadſman. 

Charme, .( attrait » appar. ) Charme | Chaſſe coquin ou . 


ane : attracliye. 


N 6 )Zoke-eim, a ſort 
0 harms, 6e, „ all. Charned, &e. 7¹ 


i | 
"CHARMER, 5 add. — Sg lt 
celer.) To chants; inchant , or bewitch. 
Charmer, ( plaire extremement, ravie.) þ 

To charm, pleaſe, or delight. 
Charmer J oreille, To charm or tickle 
the ear. 
Charmer la douleur, (en ſuſpendre le 
ſeotiment.) To charm, | appeaſe „or alloy 


, the ain | 
"Lev vin charme les chagrins. Wine i ins 
| chants or drowns cares. | 
: CHARMEUR, m. (ſorcier. J4 charmer 4 
inchanter, conjurer, 
"CHARNAGE ; ſ. m. (tout le tems de Van- 
ne qui n'eſt point careme , & ou Von 
ci e de la chair.) Flesh-time........ 
HA Ns elle, 0 (ſenſuel.) Carnal, 1 
ſenſual, ,_ 
Air un commerce charnel : avecune fem- 
me. To have. to do carnally with a woman, 
Cbarnellement, ad», Carnally., ſenſually. 
cHARNIER „ſ.m. Lan couvert où on en- 
terre les morts, ou bien on l'on range les os 
- decharnes des- trepaſſes, ) 4 charnel-houſe. 
' &>R Charnier, (lieu deſtiné a garder les 
- Chairs ſalées.) A larder. 
CHARNIERE, J. e pieces de metal 
enclavces Pune dans Tautre & jointes en- 
ſemble par une fare.) amel or 
_ funges. _ 
Po ue, adj. (plein de chair, qui 
a la chair graſſe & ferme.) Fleshy , plump. 
os, ve f. (qualité de la Ear ) 
Flesh. 
CHAROGNE, . F. (corps ee bert 
3 jette a la yoirie. Carrion, carcaſs. 
(TE ou CHARPENTERIE, J. f. 
6 e de groſſes 
4 quarries avec la . 
Penter *5-work. 
n Timber. . «3 


| Bois de cha 
| CHARPENT 

proprement „ charcuter.) To hack and hew , 

to mangle ; to butcher, 


f 


 CHARPENTERIE ,. ( metier de chatpen- I 


tier. 7 Corpenrry » 5 carpenter's trade. 
CHARPENTIER, %. m. ( qui travaille en 
cCharpenterie.) Carpenter. 


CHARPIE, J. f. (ou charpis, 72 m. (la- 


ment de linge ufe pour mettre ſur une 


.. Plaje. ) 8 for a wound. 
de en charpie , (oz trop bouil- 
: 2 2 boiled. to rags. 
CakkRHE, 4 . Teta qui aſervi a faire 
la leſſive.) Buck-ashes. 
cHaRRKE TEE „ (plein une charrette.) A 
_. cart-load, 


8 


5 on Chartier , ſ. m. (qui | 


conduit une charrette. ) 4 carman or carter. 
P. Il jure comme un charretier. P. He 
fest like a tinker. 


P. Il n'eſt 6 bon chartier qui ne ES p. 


*Tis a good horſe that never flumbles. | 
1 nn ſ. F. ( forte de chariot à 
deux roues. ) A cart with two wheels only. 

+ Un mangeur de charrettes ferrées, 
un brave, un fier a bras.) A bully, a 
 braggadochio „a ſwa , 4 heitor or 


ieces raillees , eſ- 
Tiabep r » car- 


„ verb. act. HER mal- |. 


ji 


CHARROL,, f u. (on charjaps, Ve 

2 charriot, bre „ Cc.) . 
HARRON, ſ. nm; ( faiſeur de charrette, 
e charriot.) A cart-wright, | © 


| vrage de charron, ) Cartwright's s. work, 
CHARRUE, /. f. ( inftrument a labourer la 
terre.) 4 plough, 

"+ LR la charrue devant les bœufs. 
N the cart before the horſes, 
canta hartre. 

CHARTE.PAR IE ou chaſſe-partie , (acte 

| pour Paffretement d'un vaiſſeau.) Charter- 

ar fy. 

HARTE-PARTIE s Se fe ( terme de ma- 
rine. C'eſt Pate d'affretement ſur l Ocean, 
ou de; noliſſement ſur la Mediterrane. ) | 
Charter- party, an agreement between a. 
9 the _"_ of a ship. 

Charte - partie, (paſſeport. 3. 

CHARTIER. J. Charreties, expat 

CHARTIER , |. m. (lieu ou Von garde les 
chartres. ) A place where charters are kept. 

CHARTIL, ſ. m. (grande charrette & lon- 


gue.) A great cart. 


rettes, Cc.) A 
CHARTRE, | 
d'une Communauté, Ge.) A charter. 
cChartre, (terme de Palais, qui ſig- 
nifie priſon.) A priſon, a goal. 
Chartre (0 phthiſie, maladie qui fait 
tomber en langueur. ) 4 conſumption. 
CHARTREUSE, /. 
dre de S. Brano, ) 4 Cartuſran nun. 
@&S> Chartreuſe , maiſon de Chartreux. 
Charter-houſe, or Carthuſian monaftery, 
CHART EUX + {. m. ( Religieux de I Or- 
dre de 275 A Carthofian fryer. 


ent-houſe for carts in a yard, 


CHARTRIER (lieu ou Yon garde 
les chartres Chartier. 
| CHASSE, (action de chaſſer le gibier , 
les betes ſauvages.) Hunting or chaſing, 
Chaſſe, (le gibier que Von prend.) 
ame , ' veniſon , any thing taken in hunting. 
Chaſſe aux oiſeaux. Fowling. 


Shooting. 
G Challe A troupe de chaſſeurs. ) The 
Aunts- men. 
cChaſſe, ( expulſion faite avec vio- 
|. lence, ) Chaſe or 
Donner la cha 
a ship the chaſe, _ 
| 185 prendre chaſſe, 6 3 „en n pars 
Iant d'un vaiſſeau.) To bear away.. 
| utenir chaſſe, ( ſe battre en retraite , 
N. terme de mer.) To berake one's 5 ſelf eo 
a running fight, ; 
Chaſſe, terme de j jeu de paume. Chaſe, | 
at tennis. i 
CHASSE M, (ſorte de eaiſſe où l'on arde 
des reliques de quelque Saint.) A shrine. 
Chaſle de lunettes. The frame of a 
pair of ſpecs | 
6 aſſe, (manche) de raſoir. Ara- 


Chaſſé, ce, adj, Hunted, &. according 
to the verb chaſſer. 

.CHASSE-AVANT Þ, . m. (ouvrier prepoſe 
au defſus des autres. 6.) 4. oreman or qver- 


be e a k 


4 


* 
11 
+ 


CHARRONNAGE, F n. ( travail & o. Asse. I» 
j 8 NNU 


&> Chartil,, (lieu od Yon ere les char - 


F. (vieux titre d'un Etat, 


(Religieuſe de POr-| 


| des 
@&3> Chaſle a tirer, ou chaſſe au fuſil. 


urſuit. 
as a un vaiſſeau. To give | 


707 *s ſcale. 
@> Chaſe; ( (pa rtie de la balance dans | 
Latte eſt Paiguille. ) The cheeks of a ba- 
ance 


! 


(terme de ſale d' armes; feuret ferme & | 
n'ob6it pas.) 4 tiff foil. 

CHASSE-COUSIN, 5 m. ( mechant vn, 

piquette.) Sad, 4 V wine. 
L m. (ce, qui de 

chagrin. ) Drive away ſorrow. 1 

- Le vin eſt un bon chaſſe · ennui. Wine i 9 1 
| 4 to drive away ſorrow. _ 1 

HASSE-MAREE, ſ. m. ( voitarier w } 
apporte as diligence le poilſon dans Fun] b 
villes.) ppier. | "1 
CHASSE-MORTE, 5555 
tion qui n'a aucune ſuite, ) Random Shot. 
CHASSE-MULET, ſ. m. ( valet de meu -· 
nier ou de muletier.) A mule-driver, a nu. | 

leteer's man. a 
CHASSE-PARTIE, ſ. f. (accord entre ds 

aventuriers, lorſqu ils font n entre 
priſe.) Charter- arty. 
CHASSER , verb. act. (tacher de prendre 
ou de tuer du gibier, des betes fauves.) 

To chaſe, to hunt, or be hunting. 

Chaſſer, (pourſuivre.) To chaſe, or purſue, 
Ch hafſer, ( mener , faire marcher 
devant ſoi.) To drive before one. 
&> Chaſſer, (mettre dehors avec vio- 
lence , forcer de ſortir de quelque lieu.) 
To put, turn, or drive out } or away. 
P. Un clou chaſſe Vautre. P. One nail 
drives another. 
chaſſer, verb. n. (enfirme d' Impri· 

meur.) To drive, a term uſed by Printers, 

chaſſer ſur un vaiſſeau, ( en terme 
de marine, lui donner la ae To give a 
ship the chaſe. - 

Vaiſſeau qui, i chaſſe ſar fes ancres, (en 
terme de mer; c'eft- à-dire, 11 entraine ſes 
ancres.) A ship that drives with her anchors, | 
CHASSERESSE, 4: F. 2 poerique.) 

A huntreſs, "3 
CHASSEUR, f. m. A hunter or huntſman, 

Chaſſeur FE oiſeaux. 4  fowler , a bird- 
catcher, | 
CHASSIE, ſ. f. ( humeur gluante qui ſot 
yeux mala es.) Blearedneſs , blear- 
eyedneſs, or gum of the eyes; a running 
of the eyes with redneſs and pain. 
Chaſſieux, euſe, adj. Whoſe eyes run, 
bleareyed _ 

CHASSIS, fo m. ( ouvrage de menuiſerie.) 
A frame for a window. 

Chaſſis de rouleau de jardin. The frame 
.of a roller. 

Chaſſis d'un tableau. 4 flraining frame. 
Eh Fenetre a chaſſis. A ſash-windov. 
Chaſſis d Imprimerie. 4 thaſe in 4 
rinting-houſe. 

CHASSOIR ; J. n. (inſtrument de tonne- 
lier.) A cooper's driver. 

} CHASTE, adj. ( pur, pudique. ) Chaſe, 
honeſt, pure, W | 

* Challe, (en parlant du ſtyle , ſignifie 
exact, correct. ) Neat, pure, exadl. 
CHASTEAU, chaſtelain, chaſtelenie. See 
them without an 4. 

Chaſtement, adv. ( from thatle. ) Chaſ- 
tely , honeſtly, purely. 

CHASTETE, . V. ( pudicits, Js 
. Chaſtity , , Week » continency , forbearan:e 
0 venery pur 1 

C ASTIER,  CHASTRER, and their 4 


rivatives. Fee them without an 3 


CHASUBLE , /. f. (ornement que le Pretre 


ſter over the workm nen, 


met * defſus feu Oy dire la ee 


<< 


A 
Cloſtble, 4 952 which Gebe 


at Maſs. 
CHASUBLIER,, 5 m. 


(ouyrierquifittout 
Jorte d'ornemens d'Egliſe.) A maker of cha- 
fubles , and other Eecle 2 ornaments, 
CHAT, ſ. m. (animal domeſtique. ) A car. 

F. A bon chat bon rat, (bien attaqué, 
bien defendu. * are well marched. 

P. Jetter le chat aux jambes Wr hh 
jetter la faute ſur lui, To lay or caſt the 
blame upon ene. 

. Acheter, e l cine en poche. 
P. 7o 5 or to ſell a pig in a poke. © 

P. Laiffer aller le chat au fromage ,(c'eſt- 


| 


3-dire , donner la derniere faveur a un ga- 


lant.) To grant the laſt favour to a gallant, 
P. * le chat de la maiſon, (sen 
aller ſans rien dire.) To go away in a miſty to 


fleal a 

Go Chats ou chatons , ( les folles fleurs 
2 certains arbres , entr autres des noyers, 
des coudriers , du pin, Cc.) Cat's. calls, 
or ragged catkins, on nut · trees, and ſome 


others, or the long bad hanging down like 
u long aglet. 
an AGNE. ou CHATAIGNE: V. Cha- 
ne, and its derivatives 23 

CHATE. J. F. en at, 
* uſs. 

P. Faire des chiteaux en Eſpagne , faire 
des projets en Fair, P. To buld caftles in 
the air. 

Chateau d' avant, ( en terme de mer.) 
The for e=caftle. ; 

Chateau d Tie hind-caftle, © 

CHATEIGNE , Lf: ( forte de bn.) 4 
cheſnut , a ſort of fruit. 
CHATEIGNER , f. n. ( arbre quiporte les 


chite1 34 che nut-tree, 


CHAT IN 2 70 (lieu plants de 
of cheſnue trees. 


chateigners. ) 4 plot 
W , adj. maſc. ( de couleur de cha- 


— 175 a che ſnut colour. 

cate N, ſ. m. 1 colour. 

CHATELAIN, m. (Seigneur d'une cer- 
taine étendue pays qui etoit autrefois | 

commandee par un chateau, ) A Lord of a 
manor that has royalties belonging to it, but 

inferior to 4 Baron in rank, and the mea- | 
neſt Lord in dignity that is, 

+ Chatelain, ( celui qui commande dans 
5 un chäteau.) 4A caftellan , a governor , 
Keeper , captain, or conſtable of a caflle, 

Chitelain, adj. maſe. Ex. Juge chatelain 
(le Juge du Seigneur chatelain.) The judge 
of a cafileward, 

CHATELENIE, ſ. f. la ſeigneurie & la ju- 
riſdiction du uw _— chatelain, ) Caftle 
ward , the lordship , and juriſdifon of a 
Lord Chatelain much like a Baron-coart. 

CHATEMITE . N F. ( qui affecte 5 
contenance 22 umble & flateuſe, 
tromper quelqu un, pour attraper que 5 
choſe.) A diſſembler, or as > 2 
that looks lemuge, as if butt not 
melt in his mouth, 

CHAT ER oz chatonner, verb, neut. ( faire 
de petits chats.) To kicele or Kitten. 

CHAT. HUANT, ſ. n. ( forte de hibou, ) 
An owl, or ſcritch-owl, or horn-owl. + 


Chatie, 6e ad . 
„ | ; got Chefiſed, a 
ſtyle. 7 


| 


Stile chatie. 4 rorred 


ry * 


RE HA 
currmis .f. ( trou que Yon heilte pour 


* 


Y F 
e 8 n. 1 
CHATONNER , Foyer V. cb. | 


Chatouillé, &e, adefhj. Tickled. 
touiller. 

CHATOUILLEMENT ; . m. ( ation de 
chatouiller ou d'&tre 77 

* Chatouillement, ( plaifir 
delight. 

CHATOUILLER, verb. ad. (cauſer par un 
attouchement leger, un treſſaillement di 
provoque 2 rire. ) To tickle. 

* Chatouiller, 
To tickle , to pleaſe. 


= Se chatouiller pour ſe faj 1 
er SING LD ſujet. ) To provoke 
line's Ei is 


e Hoody : — 1 ad; H ſenſible a 
chatouillement.) Ticklish, E ( 

: Chatouilleux, ( tendre aux injures 1 qui 
ſe pique aiſe ment.) Ticklish touchy , en- 
ceptious, 1 that is bt 2 3 ; 

Chatouilleux , # qu'il faut traiter 
avec - an 7 A en parlantd'une affaire, 
d'une queſtion , 1 ers rick , reg 

Chitrs, ée, adjeR. Gelt or gelded, &c. 

Un chätré, . eunuque.) A gelded 
man, an 3 f 

CHATRER, verb. ad. (ter les tefticules 
a un animal.) To geld, caſtrate , or cut] 
the flones of any animal. 

Chitrer une jument. To ſpay a mare. 
Chitrer les ruches, (en * les gaufres 
de miel. To tale the honey away from the hive. 

* Chatrer un livre, (en retrancher quelque 


et 


42 To caſtrate a book » to "us AY 
| thing # rom it. 
atrer un got 5 0 
bitons.) To tate ſome al. om 4 7 2 
* Chitrer les arhres, (en oter les bran- 


ches. ) To lop or prune traces. 
- * Chitrer les arbres, (en faire ſortir les hu · 
meurs nuiſibles.) To bore holes low in trees. 


_ *-Chitrer les ceps de e cou 
les rejettons A ul. eee 2. YTo 
rune or Is 


HATREUR, f. Mm. (alu pi firmer] 
de chatrer,) A gelder. 
CHATTE. V. Chate, 
CHATTER. J. Chater, 
CHAUD, chaude, adj. (qui a de la cha- 
leur.) Hot , warm. 
* Chaud, ( violent , ardent , empreſſe. ) 
Hor, eager , violent, fierce, 
| *Cha ud, ( rompt, emports.) Hoe , hafty, 
| 7200 onate, ng.» angry. 

Une occaſion chande , (An guerre, 
c'eſt-a-dire , ou Von ſe bat fortement. 4 
hat 'enga hand; or fight, 

haud en amour) ( luxuries , en 
22 des perſonnes, ) Hor. arr 'd, 1 
full, lecker n 
Une chienne chaude. A ori biech. 


4 , 
. 


e 5 e 


CHATIER, v. a&. (punir, corriger, Tec chaſ- Une cavale chaude, e read zo 
en, or rather chaſtiſe , J 1 2 Aon: 1 take horſe. Oe & 

© Chatier une 4 * de proſe ou de vers, | * ne fievre chang: 4 fever.” eG 
{a retoucher , 9 © To TOY or | Tomber de fi6vre en chaud mal, ( tom- 
correct @ . 


Tame I, 


* 


ber d un me dioere mal days un plus grand.) 


| ue 


A tickling. | 
Pleaſure',| 


the, ie da phat.) 


* 


1 1 f fill our ef 2 


paſſer les chats.) A cat's hole, à hole 12 CHAUD, Fords apts! cs eur. Hee , thi be 
a cat to come in and out at. [ SIE chaud. Te is hot. 
CHATIMENT, ſ. n. punition, cotre don de chaud. To be hate 5 
Pon inflige a celui qui a fall. Chaſti- Le chaud s abbat. 'The 2 . 
. » punishment , correftion. | * f Souffer le chaud & le froid, ({parlee 
Prendre chitiment des r6belles. 'To pu-| pour & ontre.)* „ cold, 
| nish the rebels. to be fe 4. . f „ 
CHATON , ſ. m. (Tendroit od on enchaſle | Chaud, adv. Hoe, warm. © 5 
une pierre un W Tha 1 or Ex. Boire chaud. To drink hot, or. warkd 15 
eollete of a ring. | CHAUDE, ſ. ¶ (terme CGorftvre. II fe dit 
CHAT ONs. on tire le metal du ſeu pour ie fotger-) | 


beating of metal as ſoon as it is tale 
out of the | Boy: 
Batre la c aude, (en terme de awoke.) 
To beat 7 7 out into thin Plates, while 
Ala chaude, 415 ( chaudement, avec En. 
itation. ) Hoely » quickly in haſte, haſtily« 
0 AUDEAU F. 1 7 (os gn 4 
caudle or warm broth. _ 1 
Chaudement , ady. (Kune maniere Shave 
de, 2 Hot or warm. D 
avee. 


ard N —_— 
| ardeur, ) Hoely , eagerly , brisKly , fiercely, 
GO Chandement; (a (ala chaue fach » 
455 kly, in ha He, or haſtily, | 
DEPISSE, [< fe '( gonorth6e. )' 4 
onarr hed 
ch. UD RON, pron. Chaudron, f. m. ( ur, | 
tenſile de cuiſine. ) A keetle , a ſmall kettle. _ 
ex-| CHAUDERONNERIE, . f. ( marchandiſe 
de chandronnier. )"Kerele-ware , braviers.y 
or tinkers ware. 
CHAUDERONNIER ou Chaudronaier , p "0 
m, artifan qui fait des chaudrons ou autres | 
uſtenfiles de cuiſine, A brazier, © 
Chaudronnier de cam agne. 4 tinter! 
CHAUDIERE 2 1. (gran Vale de cuivre . 
ou d' autte m y faite bouillic * 
choſe.) A Px 4 8 great kettle, © 
C DRON, Ce. V. Chauderon.. ©. 
CHAUFF COP n. (proviſion ds bois, 15 


K. N Heated, warned , eg 
hed Bo is oy 
ſ. m. ( Officier de la 


0 


K Chafe-was „an Officer a 


1 
FFE-CIRE , - 


ber. | CHAUFEE-LIT , C. V. Dagens. 
CHAVFFE-PIE, J. m, ou Chauffrette, 
(eſpece de boete dans laquelle on met dy 5 


88 tenir les pieds chauds.) 4 foot loves 
HAUFFER , verb. act. (donner de la cha- 


1 T. _ ar 
bote 0 heat, to w ©. barer dba! 


verb. _ : 
row 8 to be a warming. 
27 Ce n'eſt pas pour vous que le four 
chauffe, (vous n'y avez rien & pré tendre,) 
There's "nothing or you. © 


Je ſai de quel bois i le chauffe; ; (ie: * 
de quoi il eſt capable.) © Tout his kid 


i know what Ny 1 id og he * 2 
CHAUFFERETTE, ; Fel Chauffe bike oe 
A foot-flove. 


'CHAUFFOIR, {. . (lieu dans 1 wee 
ot Lon va ſe chauffet.) 4 warming=place, 


e warm 


CHANFOUR, n. 1 2 Jurieat 1 on, 
Lon fait la chaux 1 % ung-kiln, _ | 
CHAUFOURNIE Ws ee 
la chaux 9 75 lime mater. 
28 775 ou bbs Stable, ©. 
CHAUMER ; 9erb.28. (Louper e 
du chaume. 170 cur flubble. « 
CHAUMIERE ou chaumine, ,. f. bang 
couverte de chaume.) 4 thatched houſe, 
Cottage, . 

0 


1 : 


Ai. 2 {I 


— 


1 CRX 
Chauſſant, ante, adj. qui ſe chauſſe faci- 

lement; ; il ne ſe dit guere que des bas. Eaſy 
to put, 'or that comes on eafily.. 


la a ) Stocking ) 


. > Chauſfſe ,( (54 45 
par on Pon paſſe certaines liqueurs pour les | 


clarifier,) A ſtraining bag | 
>> Chauſſes ou . (eu- 
lotte.) Breecles. 


Tirer ſes chauſſes, (enfuir. ) To ſeam- 


per away, to betake one's ſelf to one's heels. | 
; Chauſſes, (condition de pages, 14 page's 7 
Pp ace, * 


# © 3 Quitter les chauſſes, (ceſſer « G etre page. J 
To quit a page's place. | 


— 


CHAUSSE, ée. 178 (qui a quelque « chauſ-| 
ſure aux jeds.) Shod, _ 
CHAUSSEE E. 1 (levee, digue pour re- 


tenir Peau dun Etang , d'une riviere.) al © 
7 „ bank, a highway, a dike, 
A rez de chauſlee. Even with the 


en 


HAUss k. pit, n. (ee qui ſert à chauſ- | 


ſer plus aiſcment des ſouliers. ) A shooing- 
horn, à shooin ing piece of fur , any thing| 
that helps the shoe on. | 
CHAUSSER , verb. act. ( mettre des ſou-| 
liers, des bas , des chauſſons.) To put on 
hoes, flockings, or ſocks , Mee 
2 Chu er, ( faire des ſouliers.) To 
make Shoes. 
Ile 5 eſt le derne qui vous chauſle? 
| I o makes Jour 15 4 . 
&> Chauſler, propre au a 
K..) . 3 en 1815 'un bas ou 'un fon. 
er. » 
Ces ſouliers vous chauſſent le mieux. du | 
monde. Theſe shoes fit you extremely well. | 
* f Se chauſſer une choſe dans la tte, 
c ſe Vimprimer bien avant.) To you? a thing] | 
Into. one's %, 


N 


| 


+4 


HAUSSES. 4 Chauſſe. AT gd 
HAUSEETIER 15 m. (marchand qui autre- 
fois faiſoit & vendoit des chauſſes.) 4 A. 


CHAUSSE-TRAPE , ſubſt. f. (fer a quatre 
Pointes qui en a toujours une en haut de 

5 Kade fagon Wy on le jette.) 4 caltrop. 
; AUSSETTE , ſ. f. (bas que Von — 
* la chair.) An under flocking or Airrur 
ockin | 
CHAUSSON, ſ. n. (ce que Lon met au pied | 
nud avant que de * des bas.) Sock. 
cChauſſons, (eſpece de ſouliers 16- | 
gers, plats & ſans talons.) Pumps, 
CHAUSSURE, 9 
'& de la jambe. hoes and ſlockings , alſo 
Nippers, boots, ſocks, &c. any thing that 

covers the leg and foot 
+ * Trouver chaufſure aſon 


(_ un qui nous tienne 7 


” ry Trouyer chauſſure à ſon pi d „(trou 
ver e 1 agus falloit,) To well fitted. 
CHAU 7, ( gui n'a plus de cheveux.) 
Bald, bald- ated N e 


ied , (trouver 


| EHAUVE-S URIS, .. ,. ( forte Goiſeau $4 


8 4 bat. 
* 
lutöt 5 calvitie.) Baldn 5. 31 

| Ui, 1 ws 4 neut. il ne ſe dit 

90 phraſe; way 75 les oreilles „les 
ſer, en "ky: cheyaux , D des anes.,, 
des. lets. { 0 > prick i up, one? Sars. 

CHAUX, , Fe pierre cute , bon fürs wal 


Lets YT me. 


un detain, ( potee. Put N 
clk. ſ. m. (tete, ol . Yen. 


WE J. . ( _ dont og fe couvre | 
e. 
boſe drap ou de papier 


on au ſecond chef. High-treaſon. 


( couverture du pied | 


) To be well F 


1 — En 6 TE, : 


„. f. (les Médecins difent | 


qv'en| | 


carne, fm. (! endeoit on Fen 


cur. 


"Chef eſÞcleatre de vaiſſaux de g Ne 


men of war, a er. 
Le A. bald. ie leader , or cap- 


tain of the banditti. 


ie , the chief or principal governor. 

Chef de file. * The leader of a file, 

le leader. 

Fief en chef. 4 fir held in capite. 
oflede cette terre: du chef de fa. 


femme, Te enjoys that wow: in right of his | C 
wife. 


chef. Peeuvre ; ( ouvrage extraordi-1.C 
naire de quelque art ou ſcience.) 4 tan 
ce. 


Chef, (aids 
ary. Cterme 


Head, article. 
blafon. * Chief i in 


KS, aire elque choſs de fon Gat; 
e ſo ee de ſon autorite, ) To 


a thing of one's own head. 
crime de leze-majeſts au premier 


Chef- lieu, ( principal manoir d'un Sei- 
gneur. The cer manor r houſe * Lord's ? 
chief hou we. 

FX Chef, ( . ou bout 
dune piece de toile. Fag - end. 


1 ſoin des chapes & des cires. ) 4 _veſtry-| 
citERos, 1. m. £: ou ligneul. ) Shoema- e 


N thread. 
CHELIDOINE, ſ. 25 (plante malicnale d) 
Celandine, a ph k plant. 
CHEMIN, ſ. m. voie, tout eſpace par le- 
quel on va d'un lieu a un ae al z Or 
road, 
Grand chemin. Highway, . | 
It crut qu'il ne feroit point mal de + x 
ſon chemin par la maiſon de ſon couſin. He 


1% 


thought ic not amiſs to take his couſins houſe 
in tus way. 


Voleur de grand chemin. 4 high-way-man. 
Chemin, (moyen, .conduite qui mene 
e fin.) ay means , courſe, 
e e ace en un jour. A| 
day's journey. 
Avancer chemin. To go on, or x forward 
in one s way, or journ ex... 
Paſſe ton chemin. Go thy ways. . 
Chęmin couvert, (on coridor; en terme 
de fortification. ) The. covered "ey or cori- 
dor, in fortification. - 
Rebrouſſer chemin. To go . 
Se mettre en chemin pour faire quel- 
voyage. To ſec out on a journey, to 


egin a journey, 
Le chemin d'un navire, The ſes „ 
or way of a slip. 

* Couper Sweet a 
arrter , en empeche 
or Hop A jo pat a Mo th it. 1 
＋. Aller fon grand ch Iemin , nenten- 


2 quel 


quelque choſe, ( 
cours.) To proven, 


we! Paw de fineſſe à ce qu'on fait.) To 
' fi 


go roundly to work, to mean no 


y 
le feu.) A chimneys. 


. chef, eb n un corps, 1 


d qo , 
* 1 : 
| | * 
2 * . \ 


Jane Aeta Head, c une, 5 mariage 1 Was! 3 
25 der , prov: ; 7. ( ou en cachette , fr obſerver | is. 4 

D 
intit f £ad o "= neut. 

Chef eh de] fag The Lord chief xo or Walk. ; gl J7 r I 


Bars dar 475 The chief or general of 


commodore or commander of a Fanadron of 


Etre chef de To be # a leader 0 
parties, to bad arties.. f 
Chef de Emile. 4 en ee 


Gouverneur en chef. A governor in | 


[ CHEN! VIERE, 


CHEFECIER, ſ. m. ( Officier d'Egliſe qui 


W 2 (create mois 


* . 


cent de femme. A Nl. f 


1 n en 1 
e en 5 
chemiſe ſur ſoi.) To be 10 nn we 4 1 
* Mettre quel qu un en chemil, ( e. 
ner. To ruin, to undo, or be che rj of 9 
one; co beggar him, 3 
> Chemiſe de pierre, (revitementle +4 
quelque ouvrage de fortification. ) The lj. 
ning wien flone à piece of fortification, *' 
P. La peau eſt plus proche ek wy 4 


P. The (mock is nearer than the | 
cr, ſubft, F. {cantble 4 4 
HENAYE , KF. (le lants de che 


coat. 
4470 | 
N ogy ro Varbre.) An oak, 
ENEAU ys N. m. (jeune 0, N 

Toe 8 

Cheneau, Foye Chainean, 

if ENE T, , n. (uſtenſile ſervant das les 
cheminges.) 4 dog, an andiron. 

CHENE-VERD, . . (on 8 forts 
datbre.) Holm, 2 ſort of Kk. 


— ET 2 


1 


Hemp- ſeed. 

of £ (lieu fem de cheneri 
pour faire venir du chan vre.) A hemp cloſe. 
CHExE VOTE, feof. (tuyau de la plante 
du chenevi, de ouillé de ſon Ecorce, ) Bu 
len, hemp tal pilled. 
CHENIL , _ m. (lieu on Pon tient les 
chiens. kennel. 


CHEN! it, Ta. ( ches de ver) 4 


AEC. ue, adj. < qui oft tout blan de 
vieilleſſe. ) Grey headed, hoary. | ; 
 CHEOIR. FVeyeꝝ Choir. 

CHERE, chere, adj. — aimd.) 
Dear, beloved. 


5 Cher, ( quiroſits beaucoup.) Deary 
co 
cher N (qui vend cher.) Dear that 


ſells well, 

Cher, adv. (a haut prix. ) Dear. 
Mon cher, ma chere. My dear. 
CHERCHE, ſ. I. (action ou peine de chet- 
| cher dans un e.) Search, ſearching: 

fee. for a record. 
Cherché, ée, adj. Soughe , looked fory 
ſearched. 
'CHERCHER , verb. ad. ( ſe mettre en peine 
de trouver, ) To ſeek , look for, ot ſearch- 
chercher Pennemi , on les ennemis. 


4 


5 


ö 


| Jo be in queſt of the enemy , 10 endeavour 40 


engage them. 

Chercher ſes opres ine6ebts , en 
ſe chercher ſoi-meme. mind one's own 
intereſt ,, to have one's own intereſt in proſ- 

ect or view. 

chercher des échapatoires. To uſe 
_ Shifts, to find à hole to creep out at. 
Chercher des detours. To go about 
the busks + . {4 K 3 
aller chercher. Togo for, ofen fark 
Envoyer chercher. To ſend for. 
cifeRcnE J. m. (celui qui cherche. ) 
One that zeks or looks 1 1 ſearchers 
* + Un cherchedr de franches lipses, (un 


l 4 ſpunger , one that lines upon 


%* 


| 


CHENEVI, . m. ( ſemence, de chanvre,) 44 


traiter 1 c. Ca entertainm 
* Chere, (regal, eee -) mon 
ment, treat , reception .. welcome. 
Fare bonne chere quelqu'un. To give: 
one a good treat, or 4 plenriful entertain- 
ment, #0 feaſt him. 
Lui faire mauvaiſe chere. To give him a 
pitiful entertainment. 
ebene the fem, of cher. V. Cher. 
CHEREMENT, adv. (a haut prix.) Dear. 


&> Cherement, Lo beaucoup d'affec- 


tion, ä ) Charily, dearly, lar.) 
Cheri, ie, adj. Cherished, loved. 
CHERIR, verb. aft. ( aimer tendrement.) 


To cherish , to love. 1 punir les ſoldats.) 
CHERSONESE , . (terme de Tancienne| 


eographie ufig e, peninſule, ) A cher- 
575 ** * ala, a demi-ifland. 
CHERTE, ſ. f. (from cher, prix exceſſif.) 
Dearneſs , exceſſive rate , high price. . 
(> Cherts de: es_yivres. Jearth , Jear-| 
city, want of wo? 
CHERUBIN, J. n. thes G Ange ) A Che- 
rubin. 
GR Rouge comme un cherubin. As red 
as a cherub or (cle & | 
CHERVI, ſ. n. (pl 
or Skirwort, T7 
CHESNE, Ge. V. chene, „ 
CHETIF, ive, adiec. (vil, crdprifible: ) 
Poor, pitiful, mean, vile, ſneaking. : 
Chetivement , adverbe. Poorly , pitifully,| b 
mea 
cine. 43 on chu, ue, from| 
choir. Fallen, or faln. V. Gl. ( | 
yes ach J. n. (animal alles cannu.) 4 
e. 
Obeit cheval, bidet, 4 tit, or na 
Cheval qui va ramble , . 
9 nag. 
Cheval 
Jer che 


l. 75 Fee, on Wk, ik, 


ou ſeulement, to ride. 
Nan acheval, (etre monté ſur un cheval, 


ou ſur quel qu autre animal.) To be on Bor ſe- 


back, to ride e 4 horſe, or any other 
beaft. 


le upon a beam, 


Fe Voyager a cheval. To travel. on hore 
 ſeback. 


Etre bien à neat To fit a "horſe well. 
I Monter ſur ſes grands chevaux, (le 
porter beau.) To carry it high, 

* + Monter ſur ſes grands N (ſe 
mettre en colere.) 1 To be on the top: 
of the houſe, 10 os into a paſſion. 

WG Voyant qu'elle montoit fur ſes grands] £& 
chevaux. As i found she began to rant, or 
to be upon the high rope. 

II Etre mal à cheval, (on mal dans ſes 
affaires.) To be at an ill paſs. 

P. Il n'eſt fi bon cheval qui ne bronche. 
P. 'Tis a good horſe that never 465 | 

* { Parler a cheval, (on impericuſement.) 

To eak magiſterially, 
| 3.9500 cheval , un cheval de lie; 80 
cheval de carofle , (un gros fot , 0) 

A great booby, or looby. 

* f Jamais deux chevaux de caroſſe n'ont 

jous comme ils faifoient.) Never did two 


*. 


1 1 were % — 
— ** 2 : * 
* I « p - 

# 1 . Jy 1 » 2 
. - g 1 
* 
y 4 2 A * 
A 2 


* racine.) Shire | 


> fre à cheval ſur une poutre, To ſie] 


chend Ms. Py 3 8 = 
Cheval de bois. A wooden My 


keep of the horſe. _  - 
CHEVALER, verb. act. ayer | avec wn 
cheval. ) To ore, 10 


op , or bear EI 
: n ff Uignits , h 
o 6 de Chevalier. Knight-hood. 


VALERIE O. eat de ro- 
man.) CH. FF ö 
Ads de chevalerie, kai faits "Tack 
& de chevalerie. Great deeds of 8 
CHEVALET, ſ. n. (cheval de bois pon 
4 wooden horſe... 
&I> Chevalet , (machine dont on veſt 
autrefois ſervi pour. tourmenter les crimi- 
nels.) An inſtrument of torture made like 
an horſe. 


a; dee , of a muſical inſtrument. 
pos 4. „Cchaſſis de bois ſur lequel 
| Ha Peintres leurs tableaux quand ils 
Y e 4 A ary, eaſel. 
cCbevalet, (1 artie de la prefſe ꝙ un 
W. e ) The s of Printers preſs, 
.I>Cheyaletd ſcieur de long. A ſa aug 
» tre "7. or horſe. 


Chevalet de tanneur. The 3 
| 4s whereon a tanner ſcrapes his hides, 


Chevalet, (&taye pour reprendre un 
timent ſous ceuvre, ) A ore. 


The alier , ( forte Toiſean 

eva orte u a 

N A kind of 4 fowl of the el 
a flock-dove. 

Chevalier dhonneur de la Reine oz 

de Madame, (le principal Officier d entre 


ceux bz leur donnent la main en marchant.) 


Tie firſt Gentleman Hafer to the JO þ or 


to Queens fler-in-law. . 


of the watch on horſeback. 5 
Chevalier de Parquebu 


the Arquebuſiets. 

Chevalier de la edupe 
Phonnete dẽbauche du vin. ). 4 tavern-knight, 
a Fc toper , a deboghee. _ 
| Chevalief d induftrie, Ag 
| reſle.) A sharper , one lives 7. 
he wits. 


CHEVALIERE , . tous | - 
valier. ) 1 Kot 1 8 Fay Or 


Les Religieuſes chere de 8. jaeg per 
3 Vepee , en Portugal. The Nuns d 
nighes of S. Ja 01 0f th sword in Portugal 
eee adj, Wn Bete cheyaling, * 
ou une cavale; en terme Fal 
A horſe , or mare. 1 5 
cHEVAUCHEE, 5605 F. (tour que fort & 
cheval certains Officiers qui ont inne don 
ſur une province.) 
r 


en terme 


N 


\ Cie, rogreſ, 
135 neut. „ Lafer Ache 
eVAcademie,) To ride, 


gérement. 00 horſe, a life-guard man. 
HEVAUCHONS |, adv. { ee, 
11 dela.) A flraddle. 


HEVAURX, che plural of cheval,' ' 


r | CHEVECIER. V. Chefecier.  _ 

* eval Echaps, {un page i CHEVELU, ue, adj, ( qui porte ANTE: 
berin.) | 4 wild youth, an unlucky bo de cheveux: il ne ſe and vere qu au figure, ' 

Chevaux, e de guerre a. her | en pat lant des cametes.) Hairy, long-haired. 

val, 9 orſe , cavalry, * Plante chevelue, A fibrous plante. 

Chevaux- A. Horſe,” or Ught «oft CHEVELURE , [. F. (tout le poil de la 

troopers, © | tete.) Hair, head of hair, 

Cheval marin. A ſea horſe, 


. "Witt 

1 I, AE Mad, I | 

” 1! of trees and plants. TEICISE 
Cheval de friſe , (machine de guerre.) 

A cheval de friſe, a_watlike inftrument to} 


Chevalet dinſtrument de mulique. | 


| CHEYALIER, J. a. ( degre @honneur, 5 


(celui qui aime 


celui qui vit| CHEVRE , 


5 | ts tyres. 
| CHEVAU: FER + Jo tho 22 arms 


22 Cberelue, * Nene racines) fs ar- | les cheyrese) 4 bea rd. 


5 N I 
* { 4 Sy * 


* Ia chevelure d'une comete. The beg s 
of a comer. 3 
0 1 ont perdu leur chevelute | 


Gale) Fr Tees have Toft their green dreſs. 

CHEVE m. (on rover ) 1 
| CHEVE E. m. (licou de 1 1 
A Halter. 


. 4 mM. (un poil 4 1 tete. Ju 
1 of one's head. 

; Se ce les che veux. To comb one head, 
| Les cheveux blancs. 4 hoary head. © 
Tirer par les cheyeux une 1 
un paſſage, une comparaiſon , a 81 
application force.) To force 


them in by lad and houlders, 

W (racines ou fllamens) des 
plantes „TI. fibres or threads f plants.” | 
ne tint qu'n un cheyea. It was within 
a hairs breadth , of within the turk of a dit. 


the occa 
45 WN f wood. 

e fer.) A peg or pin, of wo or Ion. 

che ville de vers, (tout ce qui oy eſt 


n by the fore lock. 


A borck , in a verſe, ; 
La cheville du pied. The ahcle- bones 


To find à cure for every ſore. 


To be in the middle at om „ 
Cheyills, se, adj. * 110 pinned © 
CHEVILLER „ verb, 


I en with a peg or 0 
EVILLURE , 7 Fg Peek me de venetie 
| To cornichons rtent. des Arz 


n'eſt guere en uſage; il 


rule , to rec 


'f. Lu femellh dd Foie, 


0 o 4 sh 35 fy 


out into a p on, tot 4 e 
70 0% e ake @ pet 0 


evre ſauvage. 4 wild's gout. or 
2 Enter en pied de ch hevre.. 7750 
ope-wa . ; , 
Thins, a (machins kms 2 
4 Charpentier. ) ) Crab, . | 
CHEVREAU rh m. (on cabril 
CHEVRE-FEVILI | 
ſeau, ) Hone uckle,, "or e 
CHEVREPI a . m, (Epithete tes fi 
Goat-foored. © . 
Cx HEVRET" 53 the (lafemelle 4, che- 
vreuil.) A roc. gs ny, 
CHEVRETTE >, (petit oiſſon 


mer.) 4 S$hrim . 


Apothicaires mettent leurs ſytops.) A Hy 


4 


| CHEVRETTES go. (lore chenets 


Little dogs; of andi 
| CHEVREUIL, F; deer Hebdtofure,) | 


A roe-buck. _ 


]CHEVRIER, .. m. (celui qu wen pait 
0 2 


oy poEtique , 1 dite leurs 


pretation, a paſſage , a compariſon , 2 to wag | | 


- *Prendre Poccaſion aux cheveux. To take 
LE; [cf (grand clou a 1:7 | 


| mis que pour la rime oz pour la weft re” 


> Che ville de bete fauve, ( andouillers z 
ut 1  perches.) A brocke, of a deer's 
P. Tiouver k chaque wel une chevile. . 


Etre en ie au jeu de Phombres ok 
bler avec deg chevilles. 2 * 1 ; 'or * "I 


One « 'cerf. ) The: broele s or branches , ol 4 tes 
is admiteed into the company or ſociety of head, „ 
| CHEYIR . verb, neut. {cex ce 8 5. bab & . 


Fg de.) | 
7 0 do 1 upon , to 25 wit, v 455 


t Prendes la chere, (e Aeher; , „ | 
ente Fo he poopie e noſe; 5 1 


© Chavet” 3 (pot de hade Au ' ; 


8 CHE CHI. 


"A rafter or joyſt, of a houſe that comes 
N. down from the ridge to, the eaves. 
- > Chevron, (terme d armoiries.) Che- 
veron, or chevron, in heraldry. 
Cheyronns, se, adj. (terme de blaſon, ) 
Cheveronny,, a term of arm 
CHEVRO TER , verb. neut. faire des pe- 
tits , en parlant de la chévre.) To kid. 
I Chevroter, ( perdre patience, ſe de- 
Piter.) To be mad, to fret. 

Faire chevroter quelquun. To make one 
mad, to make him fret, to teage him. 
CHEVROTIN, 

Kid, or kid's skin. 


CHEUTE. V. Chiite. 


LHEZ, prep, (en la maiſon, 2 au logs de.) 
As; to, to one's houſe. 

Eſt- il chez lui? Is he ar home. 

Vene diner chez moi, Come and dine at 
|; ay houſe. 
'D = alle chez le Duc. He is gone ic the 
| uke 5. 

. be chez, (de la maiſon, du logisde. ) 


From one's houſe. : 


bY ches, (parmi.) Among or among, 


with, 

Chez les  Grecs & chez les Romains, 
Among the Greeks and the Romans. 
Il n'eft pas de méme chez les Anglois. 
Tt is not the ſame with the English. 


Ayoir un chez ſoi, To have 4 houſe 


* one 3 n. 


Quand j'aurai un chez moi, j'y recevrai 


mes amis. Ven i have a houſe of my own, 
: friends will be welcome to it. 
CAE, ou chicanerie , ſ. f. ( ſubtilits 
captieuſe en matiere de proces, ) 4 | ets s 
mo 4 pu 2 , or fetch 5 law * per- 
ing or ſplitting of a cauſe, pettifogging.. 
* Chicane, (ae captieuſe 
pute.) Chicane, or chicanry, a captious 
ſubtlety in arguing, a shift, or cavil. 
CHICANER, 4s | aft. (faire des chicanes 
ui allongent les Eni To perplex or 
Vi a cauſe, to u re , ela, 2 
tricks, or ferches at law. 
' * Chicaner,, (uſer de detours & de ſubti- 
Ités captieuſes. ) To chicane, to cavil , or 
 wſe 5hifts, 


.. *Chicaner un écrit. To find fault with 4 


writing. 
Jai un chume qu 50 i me chicane, (on qui me 
fait de la peine) depuis fix ſemames. I have 


been troubled theſe fix weeks with a cold. 
Chicaner le vent, (en terme 0 mer.) 
To come near the wind. 


_ CHICANERIE, V. Chicane. 


CHICANEUR, J. m. A ſplitter of cauſes, | 


4 barretor, a tl or quarrelſome knave 
in Law , a pettifogger , a litigious man, 


CHICANEUSE, 478 4 litigious , or trou- 

_ . bleſome woman. 

CH CHE, adj. SE Epargnant. ) Too ſpa- 
Ting, or 1 0 


al. , niggardly , "OO , 
* * c 2 e-fift 


353 Pois chiches, (ou pois gris.) Chick- 
eaſe, 
Tn chiche , ſ. n. A niggardly fellow, a 
penny- father. 
Chichement, adv. Sparingly , ſavingly, 
enuriou 
HICH 
Ade. ) Niggardlineſs, penuriouſneſs » cove- 
\ cou nes. 
HICOREE, ſ. f. (plante.) Succor „aplant. 
HICO T, ſ. m. ( ou Ecot, blton noneui, , 
teſte d'arbres, ſoit des racines , du tronc 


90 des e 4 ranked ſtump 99 


of 


. m, (peau de cHEVIEWR, } | 


e dans la al. f 


E 


E, . ( &pargne baſſe & ſor- 


1 CHI 
by 9 m. {piece de charpente.) CHICOTER 7, verb, neut. ( conteſter de 


petites choſes.) To wrangle, to trifle, to 


| 8 I about nothing, 


ON, 1 m. C herbe qu'on nomme 


| 3 ent SP ) Orpin, lib-long, or lire- 


long, a ſort of herb. 
CHIEN, J. m. (animal domeſtique J4 dog. 
Ily a pluſieurs eſpeces de ere » differant 
tant pour 835 taille que pour le naturel ou le 
ſervice qu pads od aux hommes. There 
are 3 Fs of dogs , that differ as to 
their shape, their nature, or the fervice they 
yield to mankind. 


. laifle dans les bafſe-cours pour ab er. 


court- yard to bark. 

Les plus ordinaires chiens de chaſſe ſont les 
limiers & chiens courans; les levriers; les 
Epagneuls ; les baſſets ou chiens de terre; 


| & les barbets. The moſt common dogs for 


chaſe, hu , and ſport, are hounds gray- 
hounds, ank, Ss , and shagged dogs. 

Les dogues ſont chiens de combat, Bull- 
dogs are for baiting, 


Le chien dune 8 The ſnap-haunce 


of a gun, 
Chien courant. A hound , a beagle. | 
Chiende terre, (ou baſſet.) A terrier. 
5 Faire le chien couchant, ( faire des 
careſſes baſſes & flateuſes, ) To creep and 


couch. » £0 crin 81 


_T. 


Entre chien loup, (furla brune.) In] 
the dusk of the evening. 
P. aime Bertrand, aime fon chick F 


ou qui * aime mon chien. P. Love 
me, love 

2 * Fa. mer , , (poiſſon, ) The ſea- 
dog; A sh 295 

Chien celeſte, (ou canicule , conſ- 
tellation. ) The daga, 5 conſtellation in 
the heavens. 

n ſe n. (borte d'herbe.) 


cnn . ( femelle du chien.) A biech. 
verb, neut. (faire de petits 
chiens.) To "whelp » to puppy, to litter. 
CHIER , verb. neut. (ſe décharger le ventre 
ER * Mpeg To rf 

chie de peur, (il a grand peur. 
* He ſquirts his wits, 1 heare is ſunk ll 
his breech, 
CHIEUR , f. n. chieuſe, ſ. f. A whiter. 


CHIEURE , J. rh e Fare) chieure 
de mouches. he dung 0 Ae f 

CHIFFON, ( mechant linge , ou mor- 
ceau de qu a te ctoffe.) A rag. 
Prarwagy „ 60, ade. Rumpled , toſſed , 

mbled, 

CHIFFONNER, verb. ad, ( * , 
froifler.,) To rumple, tumble, or ruffle 
CHIFFONNIER , ſ. mn. chiffonniere , £4 1 


(qui ramaſſe des chiffons par la v 
A_rag-picker, a man or woman that takes . 


rags in the 8 | 
CHIFFRE, ſ. m. ( caraQere ad iv ſert a mar- 
quer les nombres. ) A n an arith- 
= ure. ET 


hiffres , (lettres entrelacdes.) 4 
cy . "I or flourtsh of letters. 
Ea Cures, ( Ecriture ſecrette.) Cypher 
hiffre, ée, adj. (compte par eule.) 
Numb ered. 


FD> Chiffre, (crit en chiffres. ) Cy- 
Ne writ in cyphers. 
HIFFRER, verb. . ( compter , ae A ggg 


Cuhiffrer, (Eerire en 
ler 10. write in W. | 


par chiffres.”) To number, co compute, - 
* "1 To 


Les mätins ſont chiens de garde, qu'on 
Maſiiffs are houſe-dogs that are lefe in 


| 


7 


CHIMIE. 


cnt 


CHIFFREUR, „. "rice 009. an. 
la plume, ) 8 2 


mptant , or accoumtant 
CHI NON, J. m. ( le chignon du col, 
le derriere du cou.) The nape of the 

CHILE. V. chyle. 1 

5 m. ( 12 
4 millenari Ian, Or * 

CHIMAGREES. V. f bes. 

CHIMERE, /. f. Ee ere, 


Mara. 


CHIMERE *, ſ. 4 U magination yaine,) 4 
| chimera, an id 
3 e 9's 6 wh gue. | 


cal, fantaſtical, imaginary. 
Chimeri nement 9 ” Cons 


accordingly. | 
CHINFRENEAU, ; en 


cut or ſlack. 
CHINQUER T, verb. neut. (bobe du via 
en debauche.) To tipple, to page 
Il a chinqus tout ſan ſaoul, has tipplet 
his belly full, 
CHIOR » ON CHIOURME 3 1 Ke 
la bande des forgats d'une galere.] The 
whole Ker of 4.2 in a galley, ,. _ 
1 té, adj. part. Bungled, 
E OTER 1. verb. af. 2 accom- 
moder mal-proprement. ) To TY 


Chipoter, v. n. mangeoter. 
| e 1 7275 tri 
proprement.) Bungl er. i( 


er ( vetilleur. ) Trifler , 


chiebEr. m. e partie d'un tout, 
d'une 3 Ge (pos paris Fm : 
| ling part of any thing 

Il me paye par chiquets He n 
CHIQUENAUDE, J. . du doigt 
du milieu.) A fillip. { coup 

Donner une c ;quenande a quelqu un. To 

Ole. 

Guß Si AncR en CHIROMANCIE, [. 
| f (Vart de deviner par Ia conſideration des 


2 es de la-main. )-Chiromancy »palmeſtry. 


IROMANCIEN , ſ. m. ( qui fait pro- 
feſlion de la chiromancie. 2 A chi en, 
ha almeſter. 
Chirurgical , ale, adj. Chirurgical, below , 
Ea to 4 jur geon. 9 
HIRUR IE. J. F. (partie de b 
* 812 5 la oo es pour e ave 
ies & les plaies.) Surgery, or chirurgery. 
Les 4 —4—— operations de la l. 


arties; la diereſe , ou la diviſion; Vextreſe » 
extraction on e retranchement de ce qui 
eſt nuifible ; & la roſtheſe , addition, le 
| remplacement ou 1 action de remplir. The 
four principal operations 
the ſyntheſis , or uniti 
diæreſis, or diviſion ; ; the exære 
ting off what's noxious ; ; and the profheſs, 
the addition or filling up. _ 
CHIRURGIEN, J. n. ( celui qui fait proſeſ- 


N adj, (de chirurgie.) cn. 
x or belonging to ſurgery 
cade,” heurt d'un corps le con · 
8 15 dashing, Alrilang ». 
againſt, or clashing of one body 


another. 


s$hock , incounter , ingagement. 


? Choc 7 malbew , hs. 


| ** diſaft 


; | 75 * 155 ** IJ 


Chimerique , 12h. (i imaginaire, ; cue. 1 


4 


rurgie ſont la Jynekeſe , ou la reunion des 


5 F ay A art, 
arts; eee 
ſion de la chirurgie.) 4 L a chirurgeon. 


_—_ 
Choc de deux armes. Brunt, onſet» "3 
Js Stock 4 


ry 
i» 


* 
v4 


Fl 
0 


1 
7 


1 


CHO: 
ts, 1. verb. neut. (Nene. ) 
CHOCAILLOS 89 65 (femme adonnee an 

vi EAT, v3 Tis | 
H 
ct dont on un breuvage. 


OCOLATIER, TI T . 
on choc 


* 
eller one t 
Geert 75 
rr =. pO Poa 
HEV m. (partie de 
THR: roffice divin.) The choir or guire of 
2 N ( | 
chantent enſemble. ) - | 
ians finging together. 
en, 3 
au chœur de I Egliſe. ) A ſinging boy. 
CHOlER. V. Choyer. 
CHOIR, erb. neut. 2. (tomber,} To fall, or 
tumble down. 


Choiſi, ie, adj. > a choice of , 
tcht u Ns, elected 
HOISIR , verb. af. dlire , preferer * 
ſonne on une choſe à une autre.) To 
chooſe or chuſe, to make choice of , to pick 
out , to pitch upon, to elek. 
P. Quand on emprunte on ne choiſit pas. 

P. Beggars muſt not be chooſers. . 

3 Schott quelqu'un de l'œil, (le choi- 
ſir au milieu d une troupe.) To mark one oui. 
CHOIX, ſ. m. (Gection, Vaftion de choiſir.) 

choice, election, the as of choofing. 

> Choix, (liberté qu'on a de prendre 
ou de ne prendre pas quelque choſe.) 
Choice , option. 

faire choix des mots quand on &crit, 

To pick aut the choiceſt words. | 

CHOLERE. “. Colere, 

CHOLIQUE, V. Coli 
1 LE, * adj. 

er. 0 

5 
Standing Kill. 
CHOMMER 7, verb. ad. ( feter, 4 
niſer un jour en ceſſant de travailler.) To 
keep or celebrate a holy 2042 

Chommer , verb. n. (e de travailler.) 
To reſt, or ceaſe from work. 

Chommer 
zue. To want work, to fland ſtill for want 
of work. 

CHOPER, verb. . neu, {fairs un faux pas x 
heurtant du pied contre quelque chole. ) 
To dash or 72 one's foot againſt a thing 
in walking, to flumble , to trip. 

* Choper , (s abuſer grofficrement.) * To 
trip, to miflake. 

CHOPINE, f. f. ( meſure de vin qui con- 
tient la moitié d'une pinte.) Half @ pine 
french, or 4 pine eng 

Boire chopine le matin, To drink one's 
mornin aught, 


1 
quel il i of defend de 


's dr 
CHOPINER , verb. neue. (boire du vin fr6- 
quemment, ) To pple. 

Choquant , ante , adj. ( offenſant , deſa- | 
gréable.) Abufive » odious , hateful , en- 
five , unpleaſant, diſagreeable. 

8 Ce, adjed, Offended, &c. FV. 


cho ER, verb. act. ( donner un choc, 
heurter, To ftrike, dash, run, or beat againſt, 

© Choquer, ( offenſer. ) To offend or abuſe, 
to give offence, + 


N , (deplaire. ) To offend or diſ- 


Ch , 
«of he Ene To grate 


. 


— 


-| againf one another. 


u. (ceſſation detravail.) | 


| 


ou manquer ) de beſo- 


| 


* 


CHO CHR 
. Thoquer (ou ne la vue, To offind 


* 8 {re contre) ja bienGlance & 
Thonneur.) To be contrary to, Of againſt 
| — honour, 

* Choquer le bon ſens, laraiſon, ( r 
tre le bon ſens, Ge.) To clash with re 

coor » ſe' choquer , verb. recip. (ſe 
heurter.) To firike , das, run » or 
Se choquer, tre contraire vie oppoſe. ) 
To clash, or diſagree, to be contrary, 
Ces choſes ſe choquent, Theſe things clash. 
Sec (en venir aur mains.) 
Jo ingage, or incounter. 
Les armées fe choquent. The armies are 


l. 
7: troupes ſe choquerent ' en cet endroit 


avec beaucoup de furie. The armies engaged | C 
| there with a great _— 


4 Ste choquer, 


ence , pet, ſau 9 8 
aid 45 je me choque. That's it i 


| take offence at. 


Il ſe choque de la moindre choſe, He is 
4 * exceptious man. 

J Se choquer , (le dire des injures.) To 
abuſe one another , to rail at one another. 


CH vols J. m. ( chantre du chceur. ) 


ueriſter, 1 ,af man in a quire 
CHOROGRAPHIE, ſ. f + D. de 


— ) RY , the deſcription of a 


que , que, adj. Chorographical. 
terme latin, dont on ſe | 
ſert dans les rei iflances de table) chanter 
en chorus, To fing in chorus. 
CHOSE, f. f. (nom general qu on donne 14 
tout ce qui eft en la nature.) A ching, a 
general name for all that ſubſiſts in nature, | 


'$> Choſe, (par oppoſition aux perſon- 
L in * a 
e (affaire, action, matiere. ) 
» bufineſs , Hair » matter, deed. 
Ils ne pouyoient croxe qu'un corps 
de cette beaute fiit de quelque choſe a Ma- 
demoiſelle Churchill. They could hardly be- 
lieve, that ſo beautiful a body was a-kin, 
or bel to Mrs, Churchill. 
CHOU, . m. (hockey progeny.) OO » 
cole-wort, 
Chou cabu. Cabbage. . 
Chou crèpu. Curled garden-coles. 
P Chou-fleurs, Colly-flowers. 


u Fa m. 


thin 


* a 


| ay Jeunes choux, Sprouts. 
T li en fait ſes ny, tu „0 WA 
il fait bien ſes affaires.) He gets we 


he feathers his nefl * ed | 

* Pour revenir à nos choux, . 
to our purpoſe. 

Jen en donnerois pas un Ws & chou. 
1 would not give a pin fort. 


CHOUCAS, ſ. n. (corneille apprivoiſte. ) 
A tame jack- 

CHOUETTE, ſ.f 1 , hibou.) 
An owl , the lite | 

CHOYER 7, verb. 4 ( avec 
ſoin.) To make much of, to take a great 
care of, to e tenderly , to fondle. 


CHREME, ſ. m. ( huile conſacree par I'E- 
veque. ) Chriſm., ointment uſed in Popish 


Baptiſm, 

CHREMEAU, of (forte de bonnet qu'on 
met ſur la tète de l t après PonQion du 
chrème.) Chriſme , a white cloth put on the 
child after Baptiſm, _ 

CHRETIEN, ienne, adj. (from CHRIST. 1 
Chriſtian. 


Un chretien ,. . cut ene, J. 
— 7 tes. J. 


14 


Jour CHRISTIANISME, 


| 


wt iy To take of- 


1 


| CHUcHE TEUR, euſe, adjed. is 2. 


0 HR CH y 
W ad. (dune — : 
e 'Chriſtianly ,. chriftian > like 
ite a chriftian | 
CHRETIENTE, J. f. Cle pays chretien. ) 1 

Chriftendom, - 
[ONT eee ; un Crus 
cifix , reſentation ou taille-douce ds 
A Crucifis, 


la tete du auveur. | 
n. ali & tk reli 
gion de notre Sei enr Je us-Chift, ) Criſ- 
* 3 chriflian . 


25 
CHROMATIQUE,, «dj. & 22 pece de 
x. adj. (qui dure 


| mufi I 5 (lea 
2 de certaines noms: 


HHO 
il ne ſe 
Chronical,, of a long duration, Invererate 3 
n= 5 _ Ta | 8 

u ancienne ay 
drei 8 Vo A: 0 du tems.) 

or hiflory. 

I Chronique ſcandaleuſe, mT mauyais- 
bruks , les diſcours mediſans.) Scandalous 
reports. 

CHRONIQUEUR , fabi. m. (aureur ds de 
aegis 4 chronitler » 4 writer of chro= 
nicles, 

CHRONOLOGIE, 7 72 (done des 3 
2 the computation of time. 

8 „adj. (qui appertient & la 
ee 277 ee! , of or belon- 
rono | 


& ON NOLOGISTE, o „ On ou Chronologue, 
| — celui qui fait on qui Serit de la 20 | 
2 A chronologift , or chronologers : 
CHRYSOCOLLE, 70 (ou borax; liaifon 
7. ſoudure de Lor & des autres métaux. 3 
Nees ocol or borax, goldſmith's ſoder. 
N15 


OLITE, ſub, 1 (pierre — 1 


F 'or. } A 
iopian gol gold-coloured and 


cintcorts' terme de chymie 
Lart de faire la 25 ( . 


= ire wg ra rae 8 
4, the art of | 
Ron rent 


eenish precious to | | 
CHU, wh, adj. Cham the e verb, choir. ) 
(parler bas à | 


4 len, or faln, tumbled do 
e rg R, verb, neut. 

Pareille de quelqu' un.) To whi [per in one's 
cars. 


ate 5 


« 


CHUT , Interj. (qui _ pour impo 
| lence.) Hush, peace here. 


2 T (Faftin de tomb, „nu. 


La chäte des feuilles, (1a ſaiſon od les 

EN tombent , ent, Pautomne: ) The fall of . 
a 

„Ch ©: (digrace, nen Fall if 


ns. Ca OO 
La chiite ( ou du premier 
homme, The all, ef gy Fo firſt man. 


* Chite , (on fin) Tune period. The ca- 
dence' of a period. | 
CHYLE, / . n. 2 blanc qui eſt fait de 
viandes ) Chylus , a milky ſub{- 
tance ready to 2g . to blood. 8 
3 ICATION, ſubſt. f. ( formation du 
le.) Ch viification, | 5 
cdi. ſ. J. (art de réſoudte les corps 
en leurs CONE par le moyen du feu.) 
 Chymiſtry , the art of reſolving bodies into 
their pringiples by the means of fire, 
Chymi wy de e ( qui appartiens a la 


chymie. | 
CH — 8 no fu gollion ds 


| * chymie.) 


n c19, er 


Ll Se ery 


| CIERGE ; ſ. n. (cire qu'on allume a E- 


ci „is an 4 of the particle ict, gle. as . . , or War- candle. 


,which is joined to the following words. 


m. (on cirier , ouvrier qui 


Celui-ci, celle · ei. This ; ceux- ci, celles- fait & qui e s.) A wax-chandler. | 


"ome il a eie dit cideſſus, As is _ 


lin” er here, - 
 Ci-deffous git, &c, Underneath this PI Egle de mer. A Kind o fs ag ervice. 


_ Ci-devant. Before, e 
© Crapres. Afterwards, hereafter. 


CIEUX, ( the plural of Ciel.) The Heavens. 
CIGALE „J. f. (forte d inſecte qui vole. ) 4 
kind of grashopper , or flying inſef , the ei- 
cada, of the ancients , unknown in En land. | 
CIGNE, J. m. ou cygne, ( oiſeau 
agustique.) A ſwan, © 
Le eigne maritouan , (on Vugle.) The| 


Entre-ci & la S. Michel. Between this mantuan ſwan , Virgil, called Ar N „ 


and Michaelmas. 


| CIBOIRE , ſ. n. ( vaiſſeau ſaeré on les Pa- 


from mantua, his bireh-place. 
CIGOGNE, .. . (eſpece de gros oiſeau 


piſtes tiennent leur hoſtie. ) Pyx, box, or] de paſlage. A ftork, 


. *cup,, wherein the hoſt is kept in Popish 


CIBOULE, .. . ( petit oignon. ) Chibbol , 
a fort of little onion. © 


I Conte de la cigogne, (conte de veille. ) | 
A tale of. a tub, an old woman's flory. 
. J. m. ( petit de la cigogne.) | 
oung Bork: | 


CIBOULETTE, ali. ,. (petite ciboule. ) GE . F. (herbe x venimenſs qui ref. 


* Dog's weed. 


ſemble au perfil.) Hemlock, a fort of ye- 


CICATRICE, /. f. (marque qui demeute nomous plant. Pron. cigub. 
Cicatrice, CILICE, e m. ( fiſſu poil rude & ll 
| 4 


après que la plaie eſt guerie. 
fear, 2 ſeam or mark of a Wound. 


quant. ) ir =C loth. 


Cicatriſe, 6e, adj. Cicarrized, full of fears, CILINDRE , Cyl Radke, 
{2 Vs habit tout cicatrife, A ragged ſuit , Cyindrique , 45 V 4% Cylindrique. 


a ſuit worn to tatters, 


| CILLEMENT , , u. (action de eller le 


- CICATRISER, verb, af. (ire des cica-| yeux.) Twinkling of the eyes. 
trices. ) To cicatrize , or make a ſear on ,| CILLER, verb. act. on écrit plus ordinaire- 


to gash, or cur. 
Se cicatriſer „verb. recip. (ſe re 


ment SILLER, ( ſermer, clorre ; il ne ſe 


rendre. ,| dit que des yeux & des. paupieres.) 70 
to teal] wink, or twinkle. 


60 conſolider.) To cicatſige itſelf , 
to a ſcar, to conſolidate, 


Ciller les + ex. To twinkle with the eyes. 


3 TImprimerie.) CIMAGREE 1.7 74 ou fimagree , (certaine | 
| Pi 


Pica, a Printing 


Cicero appr 


facon' 2 


mace... 


"* 2 petit il. Small- CIMAISE, J. F. (membre 1 | 


] 4 wave, or ogee, in architecture. 


CictROLE, 1 F 555 de © poi chiches, | CIMARRE, a { Se, 


Chichling ,' a ſort of 
CICE-SAUY AGE, 


CIMBALE. Cymbale. 


(plante qui * CIM E, f. 2 (le ſommet, 15 partie la plus 


ſemble aux pois Gele) 
:voord>peaſe. 
CICLAMEN, „ 


haute Tune montagne, d une maiſon, d'un 

rocher, d'un arbre.) The top, ridge, or 

keighe of a thing, as a hill, a houſe, Ge. 
La cime du onheur. The height or pin-| 


nacle of happineſs. *- 


Se 13 m. ou Sate, 7 Cheer kalte 8 CIMENT, /. m. ( tuile dots & pilée dont 


ommes or de poires.) Cider. 


on fait une eſpece de mortier.) Cement, 


m. au pl. Cieux, (region éthérée] mortar made of brick. 
us de Felementaire, „dans laquelle ſe] Ciment, (mortier.) Morear, 


meuvent les aſtres.) The heaven or heavens. 


© Ciment, ( leiden „ Union. } Cement „ 


Ciel, le ſéjour des Bienheureux, union, tie. 
le Paradis. Heaven Paradiſe , the manſi ion Cimenté, ée, adj. Cemented, &e. 


of the Bleſſed. ' 


CIMENTER , verb. aft. ( enduire de ci- 


Ciel, (Dieu, la Providence, la volonts ment.) To cement, to | faſten with cement 


divine, ) Heaven » God, God almighty. 


or mortar. 


ſonne ſous le ciel que] * Cimenter, ( confirmer , affermir. ) 70 
under the cope of heaven\ cement or confirm , to lie, bind or knit, 


- There? s no bo 


, GI Giel, Fair. The air , or the thy. 


CIMENTIER, ſ. m. (celui qui fait & qui 


vend le ciment. ) A cement-maker. 


Les oiſeaux du ciel. The birds of th air. | CIMETERRE, 7. m. (coutelas courbe, ) 


c iel ſerein. Serene sky. 
* Ciel, pays, climat. Count 


A funitar. 


climate. | CIMETIERE., . m. (lieu on ron enterre 
Ciel, dais ſons lequel les Papiſtes portent| les morts. ) Churck- e 
deu Sacrement le jour dela Fer n 4 CIMIER , . m. Ppt oa: de Neuf viſe Cur| 


le cöté de derriere. ) Buttock beef. 


Un ciel, (or rather un fond) delit, | Cimier de cerf. The buttock 80 jece of a deer. 


» or top of a bed. 


 &>> Cimier, (terme de Blaſon, figure 


plural we ſay, ciels de lit, and qui ſurmonte le rimbre.) The creſt of a Bead 


e lit. Teſterns of beds. 
i 2 Les cls Tun tableau. The eop of « a 


} piece in heraldr 
CINABRE, f. m. ( mineral rouge, ver- 
millon.) cinopper vermilion, read lead. 


Ouvrir les cieux h quelqu'm un , (le com- CINAMORME, ſ. m. (arbuſte aromatique, 
pler de joie.) To rejoice one to the heart ,| elpec2de canelle.) A fort of cinnamonitree.| 


4 fill one with j Joy. 


CINGE. J. Singe. 


,* Remuer ciel & terre , ( faire tous fes| CINGERIE. J. Singerle, „ 
efforts.) To turn every ſione , to leave CINGLER , verb. neut. ( naviger aver im 


no flone unturned. 
F WEE The ee. 


vent favorable & à leines 18 To 
| fail with a fair _ $ 8 Of 
IT 7755 


— 


© l * 81 : "= 

Fe bs e 

CING ER, verb. aft. 
que choſe de ddhie, , comme avec 1 — 
uns houlſine, ) To lah, or ful 
I! fait un vent qui ein 


that cuts one 5 ace, 
CINIQUE. V. Cynique. ' 


CINNABRE. F. Cinabre, ' 3 64K 
9 (numeral; ) Fives N ini 
hs Ex. Un cx de wen 
n cinq 92 carte. & five at cart 4A 
"Widen fox det; A five or cinque at dice. © 
7 Sos \ Je $> © inde hos 
| the number of | 
; (nombre compoſe de 
175 ſor mn. (e qui com. | 


mande a cinquante hommes ; en parlan de 
la milice des $998 ) 4: Captain or Cen- 


ME. adj. (nombre Corte) 


er Tis n. (1a cinquandent J 
„ ache. (nombre koche 


. 
CINDUANTENIE 


. i 


Un cinquieme „ f.m. 


tie.) 4 fifth, or «' fifth part. |. 
A cinquieme, la cinquieme obey 


(1a cinquieme par | 


n cinquieme neu jou 

ment. 4 , in the fifth kb 

m. on ceintre, (arcade de boy 

ſur quoi ben bitit des votes. ) 4 center, 
or mould for an arch. _ 

Cintre , (figure en arcade.) Arch, 

ee, adj. Arched,, 2 arch 
8 or like a vault. 

CINTRER, verb. act. ( tas oſs, 
To'arch, to make an arch or @ vaule, 8 

CION. V. Scion. | I, 

V. Cyp 8 ogg, 

CIRAGE , 1 * 
quelque choſe.) 


ae e cire 1 
Te waxing 73 dae, or 


*Circoncis , is, aj Cireatdiſet 
m. A circumci 4 man, 
Hey act. ( couper lepre- 
.).Fo circumciſ. e, to cut off the foreckin, 
NCISEUR, 7 m. (celui qui circon- 
eit. 1 4 ciredmeifer. 82 
 CIRCONCISION, Subs, F. ( action de cir- 
neire.) Circumeiſion, or 


CIRCONCIS, 
CIRCONCIRE 


or c off the 
CIRCONFERBNCE,, ci. (le tour due 


.) Circumference compaſs 

CIRCONFEEXE , adj, '& j mp 1 i ne ſe dit 
cette phraſe; _. 

n accent circonflexe , un birconſlexe, 
an e ainſi , (). A circunfies, u 

accent thus mar 

| CIRCONLOCUTION, . 55 (periphraſe, 
circuit de paroles.) Circumlocution, peri- 

| phraſe, a compaſs of words , or beating 


CIRCONSCRIPTION, /. F. ( eſpace er 
) Circumſcription. | 
CIRCONSCRIRE , verb. af. ( dcrire un- 
tour, en terme de Géometris.) To circun- 
ſcribe to incloſe,, or draw about with a 4 
Circonſcrire, (donner des 5 


ner, limiter.) To circumſeribe, limit, bond, 
gende, ite, 20) pat, 


Uret; reteny N faber ev 


©] KT, 

725 " with 6 confuerat z of 

| 22 , diſereet, prudent 

eher. 7 f. ( 

conſideration , retenue , 'GſcrEtion, } Cir- 
cumſpection 7 warineſs, confuleration ” Pres: 
gence , diſcretion. 

| Avec ion. Vurily, circum ſpellly, 

dently , diſcreetly, with confideration. 
E CONSTANCE, ſ. f. ( particularits qui 
accompagne un fait , une nouvelle , Ge.) 

Circumſtance , a quali that accompanies | 

any things , as time, place Ce. 

a dependances (en 
terme de Pratique.) Agpurtenances. 
Circonſtanciò, Ee, 5 Circumſi anciated, 
deſcribed, or fet out with its circumſtances. 
Un fait bien circonftancie. A fad ler our in 
all its circumſtances. 

CIRCONSTANCIER , Tees ad, (marquer 

les circonſtances.) To cireumftanciate , to 
deſcribe a thing with its circumſtances. | 
Circonſtancier un fait. To cireumſtanciate 

4 fa#, to tell the circumſtances of a fall. 

CIRCONVALLATION , /. f. ( terme de 
guerre, lignes tires autour Tune place.) 
Circumvallation. 

CIRCONVENIR, verb. ad. ( terme de Pa- 
lais, rogue artificieuſement.) To circum | 
vent, deceive, * . 

CiRCON VENTION , trom 
ſarpriſe , fraude.) . deceit, 
fraud, cogenage eto „ Over-reachi 

+ Circonvenu - « Circumy 
1 * 3 
CIRCONVOISIN, ine, 5 ( qui eſt; aux 
environs.) Nei ghbouring „near, ing upon 
to, adjacent, 9 about, Ty 

. CIRCUIT, . m. (tour de 
grande ctendue. ) Co W e. , Circuit, pug 
cumference. 

Les murailles 45 cette ville ont trois lieues | 
de circuit, The walls of this town are three 

. Jeagues in compaſs, or three leagues about. 

* Un long circuit de parole, ce qu'on dit 

d'mutile avant de venir au fait. A great com- 

paſs of words, a nt of the bush, or 
2 the buck, a great preamble. _ 

CIKCULAIRE, at. (rond, en forme de 
cercle, ) . s round, 

Figure cicculaire, 4 circular , , or round 


. 

W circulaire. * circular motion. 
Lettres circulaires. Circulatory letters. 
Lettres circulaires pour la convoca- 

tion d'un Parlement d*Anglererre, Vrits o 

ſummons for the calling af. a Parliament 

in England, | 
Circulairement, ady, ( en fond. ) Circle- 

_ 'ſe , round. | 

CIRCULATION, . J. mouvement n 
qui circule.) Circulation, ; 

CIRCULER, verb. neui. (ſe mouyoir circu- 
lairement.) To circulate , to move round, 

* Circuler, 4 parlant del argent, paſſer| 
dune main a 
ney does. 
CIRCUMCIRCA „ adv, ( environ. ) About , ; 
cn T | | | 
0 font les abcilles 
72 SEAT, 2 Wax... 
Cire cacheter les lettres, 
Fax to „ 5 
* Cire , (le ſceau dela Chancellerie ) Seal. 


*f Cie ny q (chafie.) Gum of the 


eyes, 

* C'eſt un 88 de vibe; & ſulceptible| gr 
des premieres impreſſions. "He is 4 waxen 
man, and ſuſceptible of any mw. 


N Tolle cirte pre comnirunchapenu | 


| CISAILLES, f f( 


| 


; 


ere, 


| 


1 8 To circulate „ mo- 


gs eln 
Toile cir6e, Oi h eloik. 


"An oil-caſe for a 
CIRER, verb. ad. (enduire de cire.) To was. 
CIRIER , .. n. (on oops ws qui 


3 
Leh 12 ap h 22 e 
er my wiſe rb 
CN, f. m to 
9 25 14 . 12 5 * 
on, ( petite ae * wn ei- 
ron fait venir a la main.) A lizele bliffer. | 
CIRQUE. , f. 8. (lieu oh fe faiſoient les 
jeux publics.) Circus , « place for plays, 
mes, and publick exerciſes. - 


ot overlaying with wax. 
cis ILLER , verb. afl. ( couper avec les 
ciſailles. To cut, to shear. 
os ciſeaux 4 couper 


| Gor on LY argent.) 
ce. * reſide des pieces 
coupees quand on fait monnoie.) Shea- 
rings, or clippin 
CIS AU, „. (ou de Memifer os de 
* Ci au deere ; ou de Graveur. 
4 aver. _ 
Ciſeaux , ou une paire de 1 
Cigars, or 4 pair of cigars. 

108 3 Shear 3. ; 
Ciſelé, 
carved. . 
CISELER, verb. a#. travailler ſar le m&- 
tal en repouſſant en wers endroits. ) To 


chaſe, to 2 
Ciel 15 couper, tailler., by 28 N 
CISELEUR, nr m. 7 ouvrier qui eiſele, , au 
premier ſens.) A chaſer. 
(> Ciſeleur, D&coupeur. V. Pg con oupeur 
CISELURE, ſ. f. (art, ou aQtion de ci 
Chafing , raiſing, carring. 
Ciſelure, ſculpture, gravure. ci 


work, carved wark , Jeulpture.. . 
CISOIRES, 
CISTERNE. 5 Citerne. 

[cis TRE, ſ. m. (inſtrument de and que. ) 
Siflrum- or cittern, a kind of m Vun 
CITADELLE , f f, ( fortereſſe qui 
com- 
mande à une ville.) 4 citadel , 4 2 fortreſs 
that commands a town, - 


des plaques de 


Shears. 


nber, (e 


H CITADIN, n. Citadine, J. f. (pabicant 


d'une cite. A citizen. 


CITATION, (en allsgation. ge, 


guotation. 
cara N, "> terme de Pra 


2journement, Citation , ſun ons 


City, town. 1 
Cité, ee, adj.. ou eiouené. Cited , fon. 
* to a 


ae Alcgus.) gu. alled- 


pale. 


rk. verb. ad. ( ajourner , ctr our 
comparoitre devant le Magiftrat,) To eite . 


* ſummon to 4 


eppear. wr : 
&> Citer,. 


lieguer. To cle, 0 quotes or 


qui on tient une nouvelle, Ge. L To. name 
one's author. * + 8 8 


CITERIEUR, re, ate 0 EO: ds Geo- IC 
—.— ui Ken dec.) citerior licher, 


Cue, tee, adj. Hai. 


7 4 
4 %:44 
4 * 


rior , or the hither * 


hi d'une c 


CIRURE, . { enduit de cire.) The wa- 


Ge, adj, par. Chaſed , raj, 


{CIVIERE , , f. 


V. Ciſailles, in the fel ſenſe. | 


* . civirrk, 
CITE, ſe F. (ville, ſur tout ville Hoi | 'C 


n 
iter ſon auteur; (nommer celui de 4 


"Ex: La L. Cee 40 tieure. Calabria , cite 


C 1 T 61 v TY 
A eien, r 
and keep rain-water. 
'CITOYEN , enne, ſ. (b {oa wh 
.) Cizizen » an e 
n of a 2. 5 a 44 
Lemon colour, ot pale ellen. 5 
care {im (fore 2 aue, 
or lemon. 
Couleur de citron. e Dag 
CITRONAT, f. n. Candied lemon-peel, 
Citrone, 66 adj. ee or 
1 0 en, | e 
E ſn m. ( arbre _ porte 5 
eitron.) A lemon-tree „ or citron- tres. 


CITROVILLE ,. / f. ( eſpece de wroſle | 
| Courge.} 4 great gourd , a cirrull. 


me. A 


eat lump of 
CIVAD! 


JADE, kf Corte te oil) 4 Kind 


CLVA AE, Bf dro de bamggnt yen 
may de marine. ſprit-ſail. - 
CIVE, ſ. n. (fauce 7h oüt fait avec le 
| dedans d'un-lievre. ) 4 Jon and ragos. 
made with the entrails of a hare.'  _ 
CIVETTE, . ( animal qui produit 
e parfu fait des excrem 
vette , m t ex 

de la civette. eh, a pacſums made oft | 
excrement of a civet-cat 

&> Civette , (herbe ee Yon 
mangs en ſalade. Civet , ere 


herh. 5 
( eſpece de : 

lequel on porte à bras, des pierres, „ 
bois, Ge. ) A hand-barrow..... 
CIVIL, ite, 4. ( quiregarde 2 
5 h en to ene eititens, ei „oc 
ö ae,, 

'&> Civil, ( cerme de Palaiaquiſe dit par 
ce a criminel, ) Civil , not criminal. 

uk ay i 


honn#te , courtois , aflable. 
chu, 4 , kind , affable, vallabred. 


courteou * kin 


m4 in a civil manner, or cauſe. | __ 
vile, ée, adj, Civilized., Ke.., 
| CIVILISER , verb. ad. (rendre civil, 4 
nete , fociable 3 polir les mceurs.) To civilite, 
or make civiÞ®, 10 ſoften, ot polisk manners. 


criminelle qu'elle etoĩt.) To turn ©. 
criminal "is 4 civil cauſe, 
. H. ( honnsteté, courtoiſie. ) 

wility , courteſy , gene + hu 2 
good breeding. 

Faire civilits 2 quelqu'un. To. re- 
ceive , 5 entertain cas” civi 0 Fu 

(+ ecevoir quelqu'un avec auco 
de civilits. To Cn one very hand 2 5 
or civilly, to sſien him a 22 2 0 3 


Civilités, au plimens, 
autres devoirs. Comp , 7750 ſpecs ene 
mendations. 


Apres les premieres civilites.. When the 
* compliments were o 
Je lui al rendu mes n 7 paid: * 
88 to him. 
IVI UE, adj. 4 Ex, eureka civique s 
5 couronne qu on donnoit chez les anciens 
RNomains à celui qui avoit donn la vie a un 


citoyen. A civic gromn, a n 
4 bee e — 0 


| le J. f. teſervoir Fean de pluie. 7 


„ 


Une groſſe citrouille, une Froſſe fem- 


odeur qu'on appelle auſſi Pee 4 . ; 


utte civile. 4 bill of reviews 


Civilement, adv. ( ayec cit. J. Civilly, . 


ee, N en b civile. ei- i 


2 Civiliſer une affaire , ( larendre ei- | 
de 


CLA 


=. 
CL 
| CLABAUD, ſ. m. _ de chaſfe qui a les 


dandes & qui ſe recrie mal a 
les voies. 1 1 Har, a hound 
that of opens falſe.” 

FO Hur Clabaud, homme ſtupide & groffier, 
y 4 clown, Ma 


as wn 


* ft Un chapeau qui fait le clabaud , (qui a 


les bords pendants.) A hat that flaps down, 

CLABAUDER, verb. neut. ( abboyer for- 
tement, fr6quemmeat & ſans ſujet.) To 
bark, or bay. 

99 Clabauder z (crier , faire du bruit mal & 
propos & ſans ſujet. 8 ee or bawl, 

' £0 make a great deal of noiſe to no purpoſe. 
_ CLABAUDERIE . 77 J. (eriaillerie im- 

portune.) Clamour, bawling. 
CL LABAUDEUR T. ſ. n. 1725 criard , 
Criailleur. ) 4 clamourer , a bawler, a baw- 


lin * ; 
ci f; (omrrage fait ordinairement 
de verge $ 14 oſier entrelacces.) A hurdle 
of 6. watled together. 
Trainer un criminel ſur la claie. To draw 
'  e malefaftor upon a hurdle, 
 CLAION, [. 5 4 50 claie.) A litele hurdle. 
| SAN tze 
claies.) A fenoe made with hurdles and tur fa. 
CLAIR , claire, adj. (Eclatant, lumineux.) 
Clear, bright, luminous. l 
Clair | qui regoit nen de jour.)| 
a 178 he, 207 ome. 
4 Clair, (luiſant en a ſuperficie, pol.) 
Clear, bright, polished. 
: $> Clai , ( erein, en parlant du Ciel.) 
* ear , ſerene, fair, without clouds. 
2 5 clair, Jugement clair, A clear wit, 
= 4 dgment 
8 IND Clair \ (manifeſte, 6vident.) Clear, ma- 
| a. eft, eue | 
Clairs deniers , argent clair. Clear , or 


' ſoar E money 5 
2228 Clair, qui n'eſt pas * Thin, 
toffe claire, A thin , ſleexy fluff. 


Lait clair, petit lait. 22 
| Clair, (qui neft point trouble, en 
| an des de Clear , fair, pure. 

Clair, (tr parent, diaphane. I 
Clear, tranſparent. 

G> Clair, (en parlant des ſons.) Clear, 
hill, loud. 

= Clair, (en parlant de la vue. ) Clear. 
CLAIR, ſ. m. . jour.) Shine, light. 
Clair de lune, Moon-shine. 

Nuit où il fait clair de lune. 4 moon-shiny 


night. 
6. ART a faire reg ) (2 a etre jour.) 
Ie begins to be day-li 


Les Pais d'un ve 4 , ou d'une tapiſſe- | 


rie. The 1 
tin e. 5 ain, or c earl P n 
Voir clair. To ſee gn, to be Hare. 


10 have a clear eye-ſight. 
Je ere pas aſlez clair, I don? e fee clear 


a picture, or tapeſiry. ' 
'une maniers clace & & dif- 


o clear ſiglted, to have a piercing, acute 
-- Sharp wit, 10 be Sharp. g & 


ſ. m. (ouvrage fait avec des 


f 


Il voitclair dans cette affaire. He er 


2 ſtands this affair thoroughly , le ſees neo 
255 very bottom of it. 
ll wa pas bien vu clair dans cette ma- 
tiere. He has not had a full knowledge of this 
matter. 
Entendre clair , avoir beaucoup dintelli- 
' gence, To be quick of e 
Parler clair, ou avec une voix greſle 


& aigus, Ta ſpeak with @ clear, or r 


Wi 


1 


N 


enon | CLARIFIER verb. act. 
Var e clair , avoir 1 eſprit penetrant. To 


1 


—— 


1 2 


Se 


voice, to > foe k loud, or diflindly. 


Wy OR. s ſubſe. f. (bande, rang, 


11 wie” 
ak 


* Parlerc ou franchement, To ſpeak Claſſis, rank, order. 
plain, or freely. | Claſſe » ( differente ſalle FR wok 
Clair: ſeme 3 2. adj, ( rare.) Thin-ſown, lege 5 4 form 1 in a ſchool. 2 4 
thin, ſcarce, Durant mes claſſes, ( ſev | 
CLAI YOYANCE, /[. ,. (penetration, dil au colle len i was a f. pres pl A 
cernement J Quickne s of underflanding, pe- + Claſſe „(terme de Ns 9 
netration, sharpneſs', or acuteneſs o 22 drok ou = crocheteurs 8 efſemblent In 
* Clair-yoyant, ante, adj. ( qui a Veſprit| naire . attendre les qui 1 wn dt 
penetrant.) Clear-fighted , 5harp , acute. Fr JA place where ſtreet Porters 
* Un eſprit clair-voyant. A clear-fighted , LASSIO UE, ad (approuve, i 260 |: 
or acute man, a man of an acute wie, or] que des Aer! Claſſick, claſſical , ap 51 
Sharp wit. roved , ſpeaking of an Author, { 
Clairement, ady, (nettement, diſtincte- LAVEA > TE (maladie conta 


ment, d'une maniere claire.) Clearly, plain- 
ly, ana. 


* Clairement , Evidemment , manifeſte- | 


ment, Clearly , plainly , manifeſtly. | 
CLAIRET , adj. Ex. in clairet , 0 rouge. 


4 Claret, red vine. 


Eau clairette , eau-de vie on l'on a] 0 
_ des ceriſes, du ſuere, & dela canelle. 
ort of cherry brandy, | 
ch RIERE,, ſ. F. (lieu dans une fort ol il 
y a point d'arbres (che A glade ina wood. 
PMA ſ. m. (eſpece de trompette.) 
Clarion, a ſort of Sheil trumpet, 
Clair. ſemé, clair-yoyance , &c. Voyez| 
* res clair. 
CLAMEUR, ſ. f. ( grand ati.) Clamour , 
outer. 7 
CLANDES TIN, ine, adj, (qui ſe fait en 
. cachette & contre les loix.) Clandeſtine, 
ſecret, private, done in hugger-mugger. 
Clandeſtinement , ady, 18 en cachette.) 
Clandeſtinely, prirately, in hugger-mugger. | 
CLANDEST INITE , Fo f. ( vice du ma- 
riage , ou d'un traité fait clandeftinement.) 


The being done clardeflinely » or privately | 


elandeſtinity. 

CLAPIER, 5 m. (lieu ſous terre ou les la- 
ins ſe retitent.) A clapper of conies. 
LAPIR, verb. neut. crier comme font les 

lapins. To ſqueak as a rabbee. 


CLAQUE , ſ. . 94 uon donne avec 
la paume la main.) p , or blow with 
8 alm of ou! 8 hand, 

AQUEDENT | m. un gueux, un mi- 
ſerable. A 5 Ar. , a paltry, pitiful wretch. 
CLAQUEMENT, . m. Ex. Claquement 

des dents. The chatterin ing of the teeth. 
 CLAQUEMURER T, erl. ad. renfermer 
dans une Etroite priſon, To put in a ſipne 
doublet, 


CLAQUER , verb. neut. faire un bruit aigu 


& &Eclatant. To flap or 
F Faire bien Fry Len Ae faire va» 


loir ſon credit & ſon autorite, To make 4 


noiſe ,or buftle in the world. 
l claque des dents , les dents lui 
_claquent. His teeth charter, | 
Claquet. Foyer Cliquet. 
CLARIFICATION, f ſe F. (action de Pay 
fier.) A clarifying or making clear, 
Clarifie, ée, adj. Clarified ,, &c. 

rendre chirs. une 


To clarify , or 


liqueur qui eft trouble. 
make cleat 


| CLARIF IER, ſe clarifier , verb, recip. To 


clarify, 15 grow clear. 


CLARTE, lumiere lender, Light, 
brighneſs , FE roy ; vt 
Clarte, chandelle. Lighe , . 


Clarts, on tranſparence du verre. 
- The clearneſs of glaſs... 

ClartE de voix. Clearneſs of voice. 
Clarté de vue. Cn of fight. © 
Clarté, ( nettets de ert N , 


* 


— 


— 


S. Peters — 


parmi les brebis & les moutons,) 2 6 
a diſeaſe amongſt sheep, 
= Claveaux, (terme de maconnerie ; 
pierres qui ſervent a faire des voũites plates 
oz quarrees, comme celles des pottes, des 
25 tres, Cc.) The haunſe of a door; ofa 
are window or cornish. © 2 
a AVELE E, J f. (maladis demo 2 
As claveau. | 
CLAVESSIN, [.m. (inſtrument de muſique) 
"Harpſichord , a kind of mufical inſtrument. 
CLAVETTE . N de clou mea 
met ordinairement fer 
w_ Tarreter.) 4 K 
WICUI EV IJ lis deux . 
2 la poitrine paren haut.) The claviculs, 
the channel bone, _ 1 
CLAVIER, ſ. m. ( rangee de touches = | 
clavecin , Tune Epinette , d'un jeu dor. 


| gues.) The keys of a harpfichord , of vi. .Y 


ginals 5 of organs. 
vier, (a A tenir des 
clefs 3 745 r | 3 Fo. 


CLAUSE, 
un (as) A 4 clue, proſe 3 po 


condition 
or 2 Clank laufe  anit 

Clauſe , article. C » 
CLAUSTRAL, ale, adj. ¶ qui . 
cloitre.) Clauſtral, monaſtical, monaflick, 
CLAYE. Foyer Claie, Ce. 
CLEF , J. f. pron. «ls, inſtrument pour fer- | 
e une ſerrure. 4 Key to cher 


and open a ns 

* Clef d'un rome. (plan oe 
frontiere.) 4 1255 F. a Kingdom , a ſtrong 
frontier town. 


* La Grammaire eſt la clef des ſciences, A 
2 donne une grande ouverture pour les 

iences.} * Grammar is the key of ſciences, 

@S> Clet 25 volite , (terme d Architec - 
ture; la pierre du milieu qui ferme la volte.) 
Tie key ye 75 a vault, _ 

F> Clef de carabine, de piſtolet, dare 
quebuſe à rouet , Linſtrument avec 
on les 4 4 bony. Lt * 

L Clef du ument tours 
ner les vis, pour monter , on your war le 
bois du lit, Cc.) A OY key. b 5 

Clef de preſſoir, ( la vis qui ſert i 

ſerrer & licher le proſſzir,) The ſcrew key 


a Prejs. 
a? Clef tem dau. morcgau defer pour ie 


forrer. A vice- 
N. 5 Clef, 2 terme de muſique. ) 4 | 


„or cliff in muſick, | 
Aue pour tourner les chevilles Gun ele 
vecin. A key to turn the pins of a harpfichord- 
La clef d'une arbalete. The gaffie 


a croſs-bow. 


e de fume de conaier. Te 


wedge of a shoemaker's laſt cleft in tuo. 
Ties clefs de S. Pierre, (Vautorits papale. e.) 
. eee 


La glef dun roman, 40 T 25 


perſpicuiry » plainneſe, 


© | noms, os autres cles © 


12 


CLIGNEMENT , 


of a romance 2 qr bes 2 


wed | FR |< IE ſoit dans la durde 
9212 U —ä [CLIN #'s ren 

un chiffre, (Val ui ſert g 
4 2 rg re CA ons les fares fs. | de ha & of Ak 1. fermer TATE Ts CLOCHETTE, -f- (pers ( petite 
crettes.) The key of a cipher, . evinklis of an ee. 


0 10 


. 8 


0 * * 0 2 
VL: „ . L 
J 


| FTA very 2 erg * 
' Church. - (ELD 4 


F 


s to write with ci aire un il on un TY = + Chet ts Gow, . 
2 5 à la clef. To lock eil N quelqu'un.) 70 12 one t ape 5. 25 5 8 8 87 Tg 
Etre enferms ſous la clef. To he un-| 2 twinkle, to tip one, thewink. | ON, * 4 penn 4 TT 
der lock and key. ll ctoient wx pods ce its avec des dis, 1 1 
ä * Prendre la clef des champs. DN dl. They SF bt wed pea be eition of boards , © ores x wall. 3 
5 b la clef des champs, ( mettre en rat few. 'CLOISONNAGE ; as cin. 
liberts. ) To let go. CLIN ILLE, ou clincaillerie , * | 6. CLOITRE, J. n. (partly de Monaſtere.; 


jetter les clefs ſur la foſle , (en 
ner. } Clemency, * praciouſ- 


Clement , gracious ,, merciful. 


eee 


quincaille, 

d euve. ) To renounce the ſucceſſion. 2 5 de C 
CLEMENCE , ſ. F. (douceur, vertu qui Lab '$ monnoie de Fange.) . 3 5 

| com , baſe coin. 

Ly THEY CAILLER, ouQuincailler, 
TR ente, adj. ( qui a de la de. Nee on celle qui vend 
| | tenſiles, r bo 
CLEMENTINES\ ſubFRt. f. (partie du Droit - Aa 1800785 


Canon compoſee des err du Pape CONE UANT 


Clement V.) The conflitutions of Pope] ge 
cLENCHE, J. f. (terme de Serrurier, le 
CLEPSYDRE, ſ. f. 


uet d'une porte. 0 The latxh of a door. CLIN UANTER 


3 


ver. 


fable.) A veſſel meaſuring cime by the run- A mill clal or 


ning of water or ſand, an hour glaſs. 
CLERC , ſ. n. 15 erlebt.) 
2 


> Clerk IL. a 


me cnn olar. 


great skill in it, he is no conjurer. | entre les doigts, & 
* Pas de clere, bevue, faute que Lon] l'autre. LEE: CIT AT ILITI I 
fait manque d'expecience, ) Miflake , dlun-| dT F. pl. ( 
der, falſe ft ep. de Ne er's clickee or clapper.: 
(Clerc, ( celui qui travaille & qui CLISSE, f ＋. 4 


; CLIQUETER, ver 8 
4 clark comme le eliquet d'un 

g man. | CLIQ UETIS, TIS, {. = 
Ggnufioitautrefois, un hom- Tens choien 


caillerie', marc 
ailler. ) Tens : $6 | 


4 


(terme de 


+, v. af, Tolewb with, 2 655 =, 
1 CLIQUET,, Lge oo pet anon hal 


FIRE | 
in.) To clack. 
bruit des armes qui 


orclactering of at 


P. Un po 7 clerc en cette ma- CLIQUETTES , PE a pal Mronner.) To inc fe. cha in, . 
tiere. Ha is no great ſcholar , or he has no motceaux de bois les enfans mettent | ; C 


to fenes. | 
W kr a eg | 'Clorre, (ach eye emer To cloſes 


bande n mettre Clotte N © 
Ecrit 1 ratique.) 4. wri-| antont u 0s.frature;) Splint, or ſplent. cloſe , or. alt, 
ting Clark. | CLISSER, 1.75 act. 

O Clerc d'office , ou Controlleur Clere] mettre des cliffs.) 
d'office, ( Officier chez leRoi & chez quel-| CLISTERE, f. m. V. La 


Jp) of Jpk 


do yon A Clark of the kitchen. © CLOAQUE,, 2 . & 7 t 6gont. 


CLERGE, b. eee | fank; 


Clerical, ale , adjef. ( 


ym 1a 7 gig as of « Clark or or . 


CLE xc 8 F. (erat Cun Ecels-| 
L ) Cler n 
B38 ( privilege ) de Clecicature. Ti. 
tz ( e lericatur 
Privilejs of the Clergy: + | 


Plaideuſe qui a charge de fa cauſe un Avo- 
2 Client, one that reins a Lawyer| « 
cli FA 1708. f. neftion d 
N 1 
puiſſant citoyen runs: 1 ade fn Ro- 
mains.) Farronage, protection, lefevre! 


« m. (action de cligner 
les yeux.) ) 4 winkin 


2 * 
CLIG NE-MUSETTE, PLA! (borte de j * 
Venfant. ) Hide and ſee childrens play. | 


rgy- | * Quand en ehe 1 Nader 
CLIENT, r Client?” f f (Plaideur on mann When the 


\ he; 


CLIGNER tes yeux, v. 44. ( les fermer à ar la . 
demi.) To wink or twinkle with the eyes. CLOCHE-P1 . 


lai 


Wow CLOTURE,.ſ. e 


is a Monaſtery;, or the M 


vb. |. Cloltre., To cloifter. 10 * 
— , Mo Ns N 


or na rap $8 
Tarmes A bs) 12 8 10 enfermer dan que 
3 To mew d up; 10 lm 
"em. (lame! for Te. [CL 2 ws e 


les broderies', les den- 
Clement the DEAL 1] | eller Ge.) Tiaſel, thin platelace ey 


pos. on 10 


16, (o 
CLIGNOTER T. verb. nee. ou clignoter| ſur un ſeul pis,) To go 345 one LN 


on 2 NMonaſtere meme. 324 2 8 


„ adj. © m7 a yu e . 
CLOITRER; 4 g. (onferaict 


We \ * _ 


AK ip * ”% 
e 1 
a * Us $4. * 
* 
Yi 
* 


GS 
* 
. 


#4 $4 IP 

* i . 
N 
17717 9 IT LIE 


»y * 
. 1 
« 


$5.7 


. 9 I. 


Ger ad maſs a 25 
feen. on 


NN.. 


CLOS, oſs, adj. 


e 


| choſes * | & 


wk 


nant 7. . 


de haies , Cc.) ſure „ 


cal dont tg tu incloes or eon he 5. 


)] as walls , hedges, Ce. 
325 ec ehe 0 
8 * ſort xy» 


pn the Coir, or 1 hp a "bY 


Th, 70 (peaking of a X 
| Ell a violé la clöture. "She i broth. 
| 2 = 1 ler raters. f 


1 


des yeux, (remuer & baiſſer 4 CLOCHER, . 3. (boiter en marchant. Aire @ pin's fend for ii. +: 

coup ſur coup. ) To wink often: the} be lame, to hale , to limp , 10 f lame. 55 Un Hy chaſle I =; . E. Os 1-4 
eyes, to keep the eye-lids in @ Baus . Theres pas clocher devant les 8 1 bi are fee 1 : 

motion. | ere's no halting IT cloux, | 
CLIMACTERIQUE. V. Climaterique. Abe 7 | G vert 0 1 


CLIMAT, ſ. . (terme de aphie. )| 0 
Climate , or cling , a term Fo dearth. 


gra 8 meſi 


arijon. 


. _ . er * U foutint juſqu'ay, h 


— 


Carre comparaiſon cloghe, This is 6 


en parlant des quand la 
* Queker, (an pune deqrart 


0) Climate , country. 'CLOCHER , iS. m. (haute tour ou Von 
Charts. » adj. an, on annee 2 les cloches.) A — 4 Var eye 


9 


nent.) 7 


2 


. , ©3Coagy 


55 


g, co TOC 


„Ian. c ar wort. | The Mars a bow. and arrow. 
ELOU ; verds ut. ( — avec des La coche Nh taille. The: 60 of ſeore 
- . _cloux.) To nail on a tally, 15 
'£CLOU SER, 9 V. Gloufſer. 1COCHEMAR., V. „ Cauchemar. 
n .f ( trafic de cloux. ) COCHENILLE , J. F. ( forte de graine. bl 
Weila... | Cochineal., a co grain made of littl 
CLOUTIER ih m, (lit de den 54 K a3 gp 4- eeding from the fruit: of ah the 
mail. nia: holm-oak, much uſed in the dying ſcarlet. 
2 T. TERE, -Lavement, in. COCHER, verb, aa, (quiſe AN | 
O | couvre la poule.) To cread. pion | 
COACTIF, 945 4. Ex, Force ena. Le coc coche la poule. Te cork creates 
\ xCorrcive power. ' the hen. VF | 
COADIJUTEUR:,. ſ. n. ( (celui qui aides rener (celui qui mene un coche | 
-un Prelat a faire ACUTE MY 40 ou un carroſſe. W T_ 
4 coadjutor.. Cochere., adi. E *. Porte cochere, 4 
Co ; ( ſs dit ef general de te. 


em- 


f A. er qa xe eee 
| $6.) e yan de fy fees. 


COADIUTOREKIE,' (Aigrite de ebe 
teur ou de trice, ) Coadjutorghip. 
COADJUTRICE, 4 5 (Religieuſe ad- 
jointe a une Abbeſſe.) djurrix. | 
OAGULATION, . f. ( I&tat-d'un choſe 
{on lan 2:0 . , 
|  eurdling, or turning into cards, PEO 
e, Le, ad}. Coagu¹α² d 17 * n] | 
ted, 12 or turned inio rurds. 
COAGULER , verb. aft; (cailler, . 
paiſſir.) 100 bog ulate, aal, e 
curdle, to turn 1 8 turds, 

COAGULER, ſe coaguler , verb. rev: 4 

er.) To coagulate or congeal,. 
C APARENC +35]. comparution , 
N Pteſentatiom en Jultics; ce mot a vieilli, ) 


Appearance. 
„m. (« cri ides grenouilles) 


. 


COASSEMENT, 
n_ like . eg. 174 0. 
N h neut. (cler comme fot 
| * 92 25 .) To croak likt' 4 frog. 
4 . au c0q\s {oildon alley, con, N 
cock 


a! Cee / pions fbreue.)/Dizeany, | 


zer lande, à plant. 
Coc haiſant , (le male du phaiſant.) 4 
©gork" pheaſant. 

 Coc 15 (cpreee Yanimal domeſtique.) 
4 turkey-coc 
Doe de bois, e de brayere/ Hf heath 
©goek „ 0 wobredook. * 

3,2 | (eſpece de Frouete, )4 weatker-| 


5 CoctkiÞine, 1 * (aiteourt qui n "a Point | 

ute, de taſon.) 4 ball, an idle (or] 
e diſcourſe. : 

* T Etre le coe, os faire le coe, (etre 

"te cipal en quelque endroit „s faire 

br oh inguer. ) To be ide cock, to be even 


ti 


f COCHONNEE, fue e 
portée.) A licter of pigs. 


Ser bee 3 ie.) n. 
CcocTic 


des 
co. 


copichiE, 1 bee 


CODILLE , (terme de jeu@hombre.): Co 


£2 


1 crete wie.) 4 e a: young cook | 


| 5 M. ( NS "ROS. 


5 des yeux: 4 08 de petits y 
cochon. To fare pig's eyes , of; 
Cochon d' Inde. ig. 


truie a eu d'une 


COCHONNER, 2048. neut. 2 petits 
rom, to pig, to bring forth b pigs. 


COCHO ET, . m. 
bowl at. bod. 4 


& a on ions a la 
COCLUCHON. v. Coquelachoa, - 


„ 


. 


e to 


9 
— 9 
. 


cod. A orm. 


—rbqrar gr 1 15 con- 


adultere. e 34 4 
Cocu, ( ſorte de on.) 4 curr«fish.. 
C CUAGE, ſubft- Se 2 

cocu.) Cuckoldsh or cuctoldom. 5 
COCUFIER, verb. af, (faire cotu.) To| 

"cuckold ,. to ni 
CODE, ſm. ( compilation des loix de Em- 

pereurs Romanns , Cc.) Code, volume of 
the civil law. - 


Sultan, di 


lequel quel- 
wun declare fa derniere volonte , ſoit qu'il 
ait deja ſait ſon teſtament , ſoit quiil wen ait 
point fait.) Codicil, a man's laſt will, or 
2 ſupplement to a will already made. 
CODIGNAC. *F. Cotignac. 


cog 003 |] 
ſ 
foul. 


HET. WO ROE NEE 1 He 


do] "Corr: (Ia parte eee vec. 


n nv de la trie.) 11 
| fur le cœur, ou ai cela ſur le cur, 


ſe ſent rien 
| &clat de cette nature Judge 


5 ee ou digeſtion 1 


g i Cana (0 or 00 Han, 4 coy, 
Contr 


Je vous Jed rate 
la figcerits: de mon. amitis, 7; 


c 2 
e, (te 


Etre 14 eceur de Yhywer, ou te a 
be in the midſt + winter or 41, | 
1 cœeur 70 Haute. In; 


The, — 26085 45 | 
mack, e Riſng of the 


A — jenn.,. (avant quo avoir ns 


| os Falling. 


*.Calarene Gent, ain Ser en me heb 


(jen garde le ſouvenir, en 
n Cc.) That lies 
eart. 


ant de 
arg upon 


bel point un homine te 
ur le cœur, eſt 1 
+ how 
much a'man ,' who is conſcious. of no fault, 
F ſurpriged at ſuch a ranting expoſe 

ation 

L'ami du. cœur, le bien ain da ce. 
A boſom friend. 

Apprendre quelque choſe pat cu. To 
Learn a thing by herr. 

Dire par cœur. To ſay without book. 

* Avoir le cœut ſur les ,\(-n'ttre 


Jugez a: 


(pint diflimuls."): To he pr irs 


free and op e . 
cCeœur, es quatre 60 
notre jeu ordinaire des cartes.) ah 


cards. 


e mai tien tant & cur ave Je you 


rendre ſervice. I have no greater defireor 

pgſſion on than to ſerve you. | 
'eft un + bhantne tout de erat wigs 

de bonté. He is. of a uu” or: gi 


e van in a pl place. dille. Cœur. *Voyer ce W 
e btuit que fait la bose 16rſ-.|COEFFE, . Coilfe „ and ies derivedive COFFIN, m. Nr Toter ** 
qu elle Ker :Y Clukelark 5 s ng) « as. 217 40 Va! mettre la chan 
| By hen * ' | COEGA ale, . Creme 4 ; Theolo-| — ) A T 
E CAGNE t „ EA. eye de coca TM þ gie. YC, ITE Y x Wl | COFFRE, S 
(pr ays fertile, abondant ,' od on falt Rand- COENE. cane. | tua or "theft. | 
ere) A plenciful country 4 899 Coun 'C@NOBIFE ,: m. nid SEG A un coffre fort. 4 Arong . 
ty ve in. 6 4 Monk be t was of che 9 of af Les coffres du Roi, le A 
COCATRI, « Bm" elpece de dafilic, . lorry; . .coffers or ir 2 
| or dos „a fort of baſilick, ren: ive „adj. Coercive,, reftr reſtrainiag. (terme d' Anatomie; la ca- 
LOCt E, ſ. n. '( efpece de christ ebe üg; cd ION, gab. fe ay . qu on a. —4 qui eſt enferme ſous. les cates. ) 
© de voitute. ) 4 travelling coach, | contraindre quelqu' un à faire ſon devoir; "The cheſt or bulk of the os 
4 Coche Veau, ( bateau de voiture.) Hwa d' uſa e * Palals.) Coertion 5 | . Coffre, ( * > cercueil de bon.) 4 
boat to carry people from ons ergini 1＋ p'in order. C 
>.< to another. | \PCOET RNE elle, adj ( quĩ eſt d toute & Coffee , on ventre du lach. The bely 
5 10 + on true.) 4A. I. _EternitE avec un autre.) Coeternal, |! of a Lute, - 


+ Coch es 9 __ eder c 
e. 4 fuſtilugs, a great ow. | 
| 2 3 (entaillure-faite en: ua er 


e.) 4 notch, 


= 


cb, ſ. n. (partie noble de Panimal dans 
laquelle reſide le principe de la * The 
heart. 
Cœur, 


E une 1 & un * 


7 
0 


affectio clination, th » 
r flog aching | yo f 0 


* 


* 


52 7- Vi n (tende long. 
. a- Pantichambre d'un Prince, ** 
To dance attendance. 

pur in a Jai 


NC 85 ce, adj. 
eee a eps 


on {rom 


BY. 
ASSIER. 
con . Coigner = its aue 


tion, Cc 
„ verb. ewe. (fe. j 
To cohabit , 20 


COHERENCE , . f. (terme dogmatique, | 


charnelle. 
COHABITER Fr 
1 


Gate , 6 ' convenance..) Coher 

4 cement, together. . 

C HERITIER, . me Cohouniere , f. f x 
partage avec un autre une tucc wid to 

(qu parton oint-hetr , weheir, + 


norte, F. corps de milice parmi 
les —_— Rear =p) Cohort, 

| cohort 
COH 
croud , 2 * a multtud 


neee dap, pi 


C = — {. f, (comes dent 1 
de femme. ) Hood or coif. 


FD Coille, (0% bonnet de mi.) 4 | 
1 coiffe dune perruque The cowl] | 


— 


a nig. 

12 Coiffe , (oa ron fait boullir cer 

taines ckoſes.) A nee. 
Coifte de ventre, (terme WAnato-| 

mie.) The cal or keel, qe cowers the 

bowels. 


a coiſe de chapeau. The: lining o 
t. 
Coißts, = ad, That has « hood: or coif| 


on, Coen, 

"Lars had coiff6,, (avoir: la the belle. )| 
To 'have a fine head of air, © 
. 
ruque ou un chapeau qui 0 
have a. good wi pages pets | 


reux. ) He is born 20: 8. go8 


2 2 


up in his mo 
nh , 


N. er 


cabaret.) 4 bortle and a fowl. 24 
Jouer , perdre ou gagner bouteille 608. 
TOP for, loſe, or win a bole end 
4 fowl, 
COIFFER, verb. add. (couvrir, er, pa- 
rer la tete.) To dreſs che head, 
Un chapeau os une: pou 
coiffe bien. A hat, or periw 
Zoifler une bouteille. 


well. 


Nee bal. 


tours and locks, or falſe hair, . | 
COIFFER, ſe coiffer op verb. reci 
tre coiſſe q une d'une 


„ 0 
perſonne , 


Fe. (s en entEter , s en preoccuper, ) To bel 


fond of an opinion or perſon , to. be talen 
with \them. 


leſt coiffs de cette femme, He is bowie 


ched with her, 
Se coiffer, boite trop. To fuldle one's ſelf 
COIFFEUSE,, Cf. celle qui fait 25 Rt: 
tier de coiffer 


COIFFURE, /, f. Comment 6g ww, ) 4 


"OHABITA ON f., 7 (ou e. | 
c 555 x 1.1 | 


. 


e n6 cs, (en i ef fore her- 
e | 


a les | 


qui +. VP 


e coifferye faux cheveux. To wear | 


femmes. ) A milliner. 


COIGN 


<a; 


oin, morceau u de fer 
la 15 


I marque- 


* 


of the 


ns 


He is 
COIN, 
bert a 


edge o r coin. : 


? ATHITY 
; COIGNACIER os Colgnaſie; n. 


ENASSE, fe Cog Greed den 


Tief or knock: . 5 | que. } muſick > 
5 47 2. 2 551 We "ore h . NC 2 bk 


des — 4 


E d dee 


W ; battrs, Te dan ar . = de ppi 
en e. (arbre gu ene. "Cole d 


47 1. aten, — 


1 * permuque. m. . 25 EEE on horſeback. 


2 7 


au mauvsis cbin; u et 72 
—— — wm 


e marqud an bon coin , Ce 
honnète- homme, he on of un ir pk Color 


eee 
preſſer an deer autres | 


bd by Pa. 


4 * . 


10 col R, . 4. ( 


at ers n ee | 


gische. K. 1 ee 


the bladder: or matrix. . 
. . (inſtrument de Fan 
italian inſtiument of 


e 8880 


oo 4 1 
o : F 1 5 
a * + 3. Y - 7 % 
, . 4 5 5 Sd x 


A, © Rs 2. bow 3 


v3.93 + WT . +; 


*  # 1 81 


e Charbons 0 calls e een ſe cs 


A. 


. S 
4 „„ 
C * 
* 
1 
; 
= — 


858 


ne bille Nele. {an lende billard:) f 
e ball, 4 ball cloſe- to the cushion, 
jcols; 0 ma bill ft coli. ava 


ball. 
3 Fo & 6 


e 

3 ball as billiards to put 
ball: eh 2 de! 15 95 
Solis ie ee | 
| @ tenir dest contre un mur comme f on 7 
; Etoit attach. To lie eloſe to a wall; 


e coler, ſe prendre en 8 4 
charhon de pierre. ene, 45 e . 


Je i 
a: cloſe 


15 7 COLERA-Morbus, fe m. (forte ede 
Coins © e 12 ur pointer le canon. | N 'a violent diſeaſe « 
Coins to mount ord; I ned b the overflowing of the choler. 
com, 0s thi & epi wines y zOL e 5 Tame 
a ſort of fruit. N coutte co qui Ia bleſſe 


OlT, 
'la ſemelle 
male with A fem 
COITE, JV. Couette. a 
COL, ſ. m. prom. cou, ( 
main.) The neck, 4 
Rompre le cou 


to malte it miſ 
* Sauter au 


grande tendr 


er la tete. To behead one. 


* 


two Hills, a 
GE da ied), 1a 


Les Juifs étoient un 
code, The Jews were a fti 


6 


R 


of arty 
une affaire, 
Eéchouer· To breack the neck of 5 


ee 
ter au cou de quelqu'un, Vem 
> & affection. To ſpe ons 
about the neck, to embrace him. 
Couper le cou quelqu'un » Inj tran- 


Col, paſſage Etroit r as! 
tagnes. A ws Te narrow Fw e 


du de Vibes, ple Jn ep. 


| fo. bas 4. J. tua) rere ee paſſion. 


J ene 


— {Þ an 7 the | 


au mile avec 
i 
| 
12 
Are 


* 4 Pp 41 
„ 


> 
- 
1 


— 


2775 A 


a 


. 


#4 
© * 


0 * wt f 


1 | nw x 


Etre en wr contre n To bt | 
Th 2 une e horrible colere. n. 
15 Fenn N 


. | 


Aa 
COL 


1 nement de peu dg 


Mer en N n . 


2 
olere ſujet à ſe mettre en colere. 
ric; x » haſty 5 1 7 of 'be- ane 


P 
: in 
megteę en colete, To be Arier 


pa ion. 
olsrique, ' 
 iclin A la colere, 


au: 


ph 

"Choleritk', 

HET, , m. 

de carte, coupé avec des Lien, te- 

| preſentant quelque J. cut paper. 

(3 Coli — 5 ba b, ; degatelle,, ore 
conſequence, 


ay 


2 


vw cor. 18898. 1 

Sr hnick-knack , a rifle 2 ores w; d key. COLLERETTE, {7 (collet d POW 
COLIN-Maillard , f. de jeu d' en- les ſemmes ſe couvrent la gorge & les 
fans.) eee. „ 2 ſort of play | aules.) A ſore . 4 or neck-clou 
Among children. or women. 


COLI Ms F. (forte de maladie. )Che-| og ee (partie dun pour- 4.3 
lick, the of the guess. point.) The collar of a doublet. / Colluſoroment 5: . adv, Collaoriy, byce. 
| COLLATERA , ale, Ache. ( qui eſt de | e one de manteau o de calaque. vin and colluſſon. 
cds, en . des vents,) Collateral. of a cloak or. ct. |COLLYRE , ſub. m „(e Pour le 


parent collat6ral, qui n'eſt point au rang | Collet de chemiſe. Neck of 4 hire 5 5785 An 
 Mes' aſcendans ni des deſcendans , comme Collet, 4 2 4 i ue COLOFANE, f. f. (cole rouge as 
les oncles , les coufins, Ge. 4 collateral , Collet, (2g lievres| on frote le crin des archets dies inflrumey 
relation. | | Is lapins.) 4 —— or 27705 vhere whit — ) Hard royin, ſueh as they ti 
Ligne collatérale. Collateral Has, ] hares and conies are caught moſt commonly | — Jobs „or bows o f muſical inftrumen 
— — wr rles 2 va | yes NN heir Supt COLOMBE ſub. I. (femelle de ) 

e collaterale. )- Collater ed, ollet de mouton. A nec mutton. 7 | 

hos « aunts, co 233 . 1 Prendre ou ſaiſir un au collet, 4 dove, 4 ) 


— COLLATEUR, ſ. n. (celui qui pourvoit hm or priſonnier.) 1 2 10 take cOLOMBIER 5, e ou coulombier, |. m. (bi. 
à un 'bendfice. 4 e one that has | iſoner , to arreſt or apprehend him. Foous pour 2 des pigeons. ) Adore 8 
= lving in his gift. | eter le collet à quel uren, barre houſe , or P's | 

Collatif, Ives, adje A. (qui ; fo confere j il | ou iſputer contre 14. To cope with one, C OLOMBING 's. (fone de ves) 
ne ſe dit qu*en dee bendfcle,) Colla-| ale head againſt lim. 'Colenbine, 

tive, that may be conferred: +14 | [I de: buffle. 1 Colletin. | 1 8 adj. . lun | 

COLLATION, J. F (droit de confirerun | - Collets, adj. Took by 


benefice. ) Collation, gift, conferr or [COLLETER, verb, . i} COLOMNADE.,, we — 
-Seflowin 1 2 ens fs | Nth au collet pour e colonnes.) A colonad — "th FOR 3 
(abe 


cCollation, (r 2s entre le diner & one , co take by the neck, to et hold o, COLOMNE, . ron colon 

le ſouper, ou . le ſouper.) 4] one's neck, 7 5 fl de forme 21 * ou orner un 
collation, or little banquet betwixt dinner COLLETER ; ſe colleter, verb. recip. To batiment.) 4 ur nr „or 3 
and ſupper; or after ſupper. | wreſlle or ftru ruggle. | verge, le tronc on le corps de la co- 
. weremen Collation , (ſouper le ger , particy-| Colleter, verb. neut. (terme de chaſſe, lomge.) The shaft, or shank * 
i ent un I de jeune. 54 Tight ſupper, | tendre des collets pour pon des lievres| | Colomne torſe. 4 wreathed 
as upon a faſt- day. 6u des lapins.) To ſer gins, to cath hates 173 Les colomnes 2 Hercules 
Collation', Nadine: de conferer la] or conies. pillars. | 
| r on deux Ecrits en-|COLLETIN, ſ. m. (eſpece de pourpoint | | '* Les colomnes dun livre. The colunu 

ſemble. ) Collation, a comparing, of one] ou 2 au · corps de cuir fans manches.) in 4 book 


Writing with another. i &> Les alas. Lot iner) cn 
. adj. Collated, compared. colin. ſe. m. ( ornement que les * ( pers) 


Ait.) The berpofts. 
COLLATIONNER , verb. neut. (faire ce] mes portent au col.) Veci-lace. Fl | Camper, (marcher ſur deux colow- 
repas qu'on appelle collation. ) 0 eat 4] Un collier de 428757 4 neck - (fore: nes ou ſur deux lignes , en terme de guerre.) 
- collation pearls, |: To incamp;, or marcke in two lines. 


COLLATIONNER, l 48, ( conftrer | > Collier, ( cerele qui i fe met au cou * Colomne, (fouren 5 app.) Pillar , 

deux 6erits enſemble, ou une copie avec des eſclaves, des mores , The. & des chiens | | Glow: or prop. 
eon original. ) To compare, to collate, | pour les arretet, ) A collar. 8 ONEL, 4 5 (celui qui commande l 
Collationner un livre, (terme de Li-] Collier d'un Chevalier. 4 collar of. a * er cavalerie ou pins 
Olone | 


| braire on de Relieur; voir Sil eſt entier & | Knight, | 
Pigeon au collier- 4 ring-dove. | [La COLONELLE, f. f. (on la 


parfait.) To collate , or collation a book , | 
to examine the printed sheets by the ena . Reprendre le, ( ou retourner a ſon.) col-| colonelle.) The col s company , 


ture, of letters of direction. lier de miſere. To return to the ploug ny in ra regiment, 
| COLLLE, JV. Cole. IEEE Collier, (piece du harnows 2 COLONIE 145 5 1b & habitans d 
.COLLER, G val de charrette ou de labour. 0 The collar 5 qui font fas wn un n Arch as ; 
COLLECTE , ub. f. ( forte @oraiſon qui | of « A 5 - ys" 
ſe dit a VEgliſe..) A colled&, Collier, (ou porte · aſſiette. ) 4 And; C OLO 


Col ee , levee des deniers de la COLLIGE verb. act. (recueillir verſes COLOPHANGE , Fv. { cee 1 

Lale & d'autres impoſitions.) A gathering, | choſes de la lecture des Auteurs.) To col- | COLO UINTE + ſubA. f. (fruit fort aer 

or Zevy of a tax. Te, to make collections. | dune plante quirampe comme les concom- 
cCollecte, (ou quite Caum8ne, 54 Collier, (inferer, tirer une con- bres. Cologuintida, the rune of wild 

— 9. of charities, ſequence.) To gather, 10 infer, or draw a| gour | 
8: ETEUR, ſubft. m. (celui qui leve| conſeguence. Colore, Ce, adj. coloured. 
queue impoſition. ) Collefor, a gatherer FO! On, * : * (eöteau.) Hill, a litele — Avoir le teint colorè. To hore " 

es. 1 } , „ 87 E COLOUWUT, 

Collectif, ive, adjied. (terme de Gram- CNLLISION, k terme dogmatique, | Colors, ( apparent. ) Coloure oloured, , 
* maire..). Collective, a Ay, of Grammar. choc de deux A pron; rent, HA. N ) : 1 | 
COLLECTION, ſabſt. F. (recueil, com- or dashing together, COLORER, verb. ac. 1 de lacow 
pilation.) ColleAion , compilation. COLLOC CATION Sift aQtion de collo - leur.) To, colour or dye. 

Collectivement, ady, ( terme de 5. quer, ordre , rang.) Collocation, or Pla- COLORER, ſe colorer, . recip. To aber. 
que, dans un ſens collectif.) ColleAiy , lM; in order , _ order. _ * Colorer, (deguiſer, couvrir de 2 
in à colleive ſenſe. COLLOQUE , ſ. m. '( confirence fur des apparence. ).To colour, t0 varnish over 
COLLEGE, ſ. m. (corps de perſonnes de] matieres de de religion, ) Conference, ts palliace, to blanch. © F 
meme profeſ on.) A college, or colledge, | ' (FF Call oque , ( diſcours, entretien, ) | 2 une r volte du ah PL bien 
company, or ſociety of thoſe that are} Colloguy, dialogue. public. To colour, or varnish . 4 plot 
pf the ſame profeſſion, and have equal \ NOR. » EC, adj, Ranked , placed in| with the pretence of the publick good. 
=p | COLORIS, ,. n. (ce qui refults u mélange 

allege, „(neu où Fon ealeigne les 'COLLOQUER, , verb, af. (terme de Pra- des couleurs dans un tableau ung? o 
jets.) College or - ſchool. tique ; ranger les créanciers pour les faire in a picture. 
— 8 N (ou il ya un Chapitre er.) To rank, to place in onder. Un beau colotis, ( viſage ou reint 

5 | te Chanoines fans fiege : en parlant d'une o okn. verb. neut. (terme de Palais, vermei-) 4 fine lively complerion. 
5 | liſe.) Collegiate, etre C'intelligence avec quelqu'un pour | COLOR: Chis fon (Peintre qui entend 

. COLLEGUE, , n. (compagnon en dignits.) tromper un 1 ) To collade, to juggle ,| bien le coloris. ) 4 painter ee 

ef colleague, a fellow; Maths: to pleed by covin ig the intens to * right uſe of colours, „ 


— 
. 


0 


— 


COL COM» 
3 1 hog an rp of a coloſs,| 


LOSSE , ſ. . ( ſtatue d'une deur | 
) Ge , or coloſs, a ſta- 


tue of a va 


* Un . f 


Cos H- ful ſubſt. m. (lait ſpongieux & 


Epais , qui vient aux commer nowfellin ent 


COLPORTER, erb. act. (porter les mar- 


chandiſes pour les vendre les rues.)] bords 
To hawk about. - heap 


COLPORTEUR, ſ. n. 6 88 qui vend 
ſes marchandiſes par les rues.) A hawker. 
COLURES, . m. (deux grands cercles 
Je la here: Coluri, two circles in the 


COMBAT, | m. (batterie, differend qui 


Son COM ny 


ent. 


8 el "Cad 
eK I. 1. qui 


% -- 
| mande dans une place oz & les troupes, ) 4 | 


to Bottom, down'to the £7 utter Commander, 4 General. 
7 40 all intents a popes , Commandant, (on Lieutenant de Roi dune 


ſe ſole is 


Combe, 60, adj, Filled, 
accouchbes. Beeſtings, or breflings. | COMBLER, verb. 24. ( rempli 


Kere g, r ar-deffus lesbords.) 22 de guerre, ) The Commandant, or | 


of a forereſs, 


caped up, fu | . 
1 a le pis comble./4 horſe COM ANDATAIRE. Voye 


ed up, &c. COMMANDE', de command, (agen ds 


ler adverbiale.) Ex. de com- 
r une me- 1 a tha e . Con: 


up » to fill Tra 4 \ | poken, KEW £47 I 426] 
> ou » 
„ , eu. 5 ee f 4 politick or 


un fofle. To fill up. @ del. eigned , fickneſs , or indiſpoſition, | 


* Combler quelqu'un de bienfaits. To load| Les Miniſtres d'Etat ont ſquvent des in 
OT OE 8 options de gat. pra fle 


6 bow la voie des armes. Combs, * Combler de joie. with joye - W | Nene Miniſters © Sears: are ſubje& to 
fe fringe ting , battle, 4 COMBOURGEOIS Fo gu | e al indif poſitions, to free tem- 
(en combat en champ | COMBUSTIBLE, Ae er.) ſelves from che importunities of thoſe who 

a. ) Camp ws 5-94 283838 Combuſtible, 8 1 or 0 catch fir pur in for employements, 
Combat differe de bataille, en ce que ha- COMBUSTIO i 1 A Commande, ée, adj. Commanted, dle. 


taille ſe dit d'une action genérale, & com- 
bat de PaRtion d'une partie des troupes. A 
fight differs from a battle, in that a hatele 
is ſaid of a general engagement; whereas 
fight ſignifies the engagement of pare of an 
ets, tan is | 
. de mer. Sea-fight , engagement 
ea. 
Combat & la barriere, Tileing, ciles. 
Combat de coqs. Cock-fighting. 
Combat * taureaux. Full- baiting. 
Les combats des jeux olympiques. The 
' combats at the olympick games, 
Combat, Jar: ſorte d'attaque & de 
 rdliſtance.) , fait » fruggling. 
COMBATANT. ſ. n. (e vi quieſten Etat 
de ſe batre.) A combatant, a fighting man. 
COMBATR „v. ac. . n ennemi, 
ou sen defendre. he , to combat. 
»Combatre, (r . Keppeler L. To 
Pwr wg: 6. ab —_ to wm 
5 0 E Or re z £O trie again 
2 ſes propres e To 
combat one s own inclinations , to TE" ; 
or refiſt them, 
* Des erudités qu'on 1 de la peine & com- 
-batre, Crudities which are di to deal 


Combatre contre une maladie. To fruggle 
with a diſeaſe. 

_* Combatre, (deliberer, balancer. )Tobe 
in ſuſpence , to be uncertain or wavering , 
£80 debate, to con 

Combat, 2 adj. Fought, &c. accor- 

— * the verb. | 

BIEN , adv. (de quantits. ) How, how | 

3 how many. 

COMBINAISON, 
- fieurs 1 Combination, 


4 Joining c 


£4 —_— de plu- . 


lerie & tumulte.) 


hurlyburly. 


COMEDIE , . f. toute ſorte e Je 


theatre. 
Fai 


a la taps gp reap (Comte de 


VJ. Comman ; 
"| COMMANDEMENT , ſubf, m. (orire, ) 

Command, order, c 10 ) | 
Commmandement precepte. 
Commandment, precept, "Low. . 
Commandement , (pouvoir lo 


vous Etiez dernidrement 


omache 


Buſſy.) A hear 7 lately at the play, mander.) Command, 8222 conduct. 


or eraged 
rd 


2 
a la ie.) A play, a comedy. France.] The four prine Secretaries 
emed 1 ol res jou les] Scare in 8 ere id 
pieces de theatre.) 4 plans 

Faire la com6die , (etre comddien,)| re, hauteur qui ddcouvre & bat 95 
player. 4 | polie. ) 4 List, an eminence, @ Mall 
 Comddie, ( feinte, diſſimulation.) Diſſi- or g ground, 

mulation , shamming , or juggling. ] 


o be a 


ie, (piece de theatre oppoſite mens , 17 quatre * Etat en 


cCommandement, (terme de guer 


ie commandement beau, quiif | 
commands with 


* Tout ce qui &toit dans le cabinet jouoit|.-y. a 2 lui obdir, He 
la comedie. All chat were in the cloſe: play'd ſo L grace, that every body org in 


the counterfeits, . 


* + Donner la comddie, fre une fe | Les commandemens de I'exercice, 
depens. ) To make others ſpo | 
COMEDIEN, ſ. m. ( aftour « de in coins. ) mandement — 
4 _ er, 6 actor. wand. | | 
tien, (un diſlimule.) A diſembler, commandement , { os à 


crite. 


ſouhait, ) To have all things ar command « 


OM DIENNE , ſub/t. f. { aQtricede co-| * f t0 have che world in a firing. 


medie.) 4 player, a woman player, an 


actre ſs. 


ee hyp ypmaing To bs 1 
mafter of the latin « 


* Une comddienne , (une diſſimulde, ) 4 COMM NDER, verb. 7 15 en- 
diſſembler, or di 1 5 To command, order, charge, 


COMETTE, ſ. f. 
toit 3 rau ciel.) A comet, 
a blazing ſt ar. 


ineun qui pa- 


1 CRE NR 
Go a — bee Ro 


CO wy Aid 1 op la co- @ work. < | 
meae ans mical , Go Commenter s „ 
. avoir autorité ou le gic, gourerner 


of , or belonging t0.a comed 
Un ſujet comique, 4 comical ſujet, | quelque lien.) To command, or have tha 
Poete comique. 4 writer of comedies , command, conduf, government, or rule. 


comedian. 


Commute une 0 have the com- 


ogether. uf Comical , pleaſant. 
Combine, ée, adj. Combined. : Sud F . wie) Dat, AE 7 Tann 


COMBINER, verb. ad. ( mettre les choſes 


comic al 


12 A0 yaincre, les . 


deux à deux; eee Comiq — ady. Comically , pla- ter one's paſſions , to keep them under, to 


"To combine, 
cola” » ſub}. m. ( ſommet, le faite, le 


ly., like d 
| an, ITE, A de es qu ; fait paſſions. 


have the maſtery or commend n 


baut d'une e The top, the ridge of travailler 1 chiourme.) The Gee, of a ne citadelle , on un chitean 100 . 


.@ houſe, 


Comble, e ag charpente & ouverture d'une ; 
—_— T, timber work and roof of 4 


>=Comble, ( cequi it tenir | 


mes ure, over-meaſure , vantage. 


A I; 


affaires d 
nombre , ou 


une meſure deja pleine.) The heaping of a membres du Parlement.) A commircee. 


COMMA, /. 


6 bree I drier fie a pln Can vide) e ad as bl 


CC mande une ville (qui la tient en 


A citadel or cafile le that commands or br; 
m. (terme ute en parlant des | 1 4 ton. 
gleterre, bureau dun certain c dec commande vne place, | 
d'un nombre non hmité de | e e au- deſſus & 3 

tirer de haut en has.) A T 
forte de ponQuation qui ſe ground that commands: a pla. 


118 cow 


erte.) To command ot ldd. lis Comma; adj, (quir 
ommercial 


co MANDERIE, ſ. bee 

pa un Commandeur.) Commandry. 
COMMANDEUR, 1 - Chevalier d'un 
Ordre militaire 


| italier pourvu 
d'une S The Commenter of 


un Order of Rags, 


Chanter, 1 or- 's you. 2 
Comme quoi. (ou comment. ow, | 
by Comme quoi , (on pourquoi. IEP 


FD>C'eſt comme cela. *Tis ſo or 
Comms auſſi, (on pareilloment, Il 
end likewiſt E. 7 
Comme, adv, de tems, (e, ) 4 
were, N 
+ Comme aink fie 5851 Whereas, 
COMMEMORATIO ſubp. f. (fouventy 
qu on a de quelqu'un, es qu on fait en Phons |: 
neur de ſa mEmoire, ) Commemoration re: 
membrance. | 
Commence, adi. Begun, &c, 
COMMENCAN un commengant, ſ. m. 
(celui qui commence un novice, ) 4 1 
88 a novice, 


MMENCEMENT , 4. (ee qui eſt le 
premier en quelque c ) Beginning , 


commencemente. 


 COMMENCER, verb. 4d. (fare ce qui eſt 


le premier à faire en quelque choſe.) To 
begin or enter upon. 
cCommencer un procts. To con- 
mence a ſuit at law. 
NONE: o verb. neut. To begin or com- 


COMMENDATAIRE , adjef. ( celui' qui 
tient un benefice en commende. ) commen- 
datary, one that enjoys a benofice * com- 
mendam. * 

COoMMENDE, ſub/t, f. ( f. (permiſſion g que le 
Pape donne à un Ecclef 


ue ſeculier de | 
poſſeder un benefice regu.) Commendam. 


COMMENDE, en commende, (fagon de 
parler adverbiale. Ex. Abbaye en com- 
mende. An Abby in commendam, 

COMMENSAL, adj. (Officier commen- 
fal', ceft-a-dire , qui a houche à Cour chez 
te Roi. A commenſal Official, an epithet 


for ſuch Officers of the King's houshold as 


have budge-a-Court. 
EOMMENSURABLE , ot. ( terme de 
| Geometrie. ) Commenſura 

In Geometry, 

COMMENT, ady, ( de quelle forte, de 
quelle maniere.) ow , in what manner. 


&X#= Comment , © Ps par quelle 
raiſon.) How, why el 


COMMENT AIRE, . explication , | 


Eclaireiſſement, ob 28 remarques 
fur quelque Auteur pour illuſtrer ſon ou- 
rage.) Comment , commentary, expoſition. | 
Co ENTATEUR; ſcm. rey qui fait | 
un commentaire.) Commentators 
CommentE, 68, ad}. Commented upon. 
| COMMENTER, v. ack. (faire un com- 
mentaire.) 1 To comment 2 or wrize comments 
upon. 
| Commenter, verb. neut. (tourner en mau- 
vaiſe part.) To eriticiſe, or to put an ll 
Fonftru udtion upon. 
N Commenter, outer à la verits,) 
| To I to 1 e, or ME! a IF" 


7 15) 5 me compariſons, 444 


le, a term uſed | 


merte.) C 


woman. 


 [COMMENE, 


un enfant en 


e. Ces 


COMMET 


To apppoine 
| him with i it, 


; To expoſe. 
Il commet 


Commettre. 


— 


on 


4 ing nation. 
COMMERCE, ſub/. m. ( negoce, trafic.) 
. Commerce * ale, & trading » or traffick. 

Commerce, (fr6quentation , correſpon- 

dance, ſociété.) Commerce, communica- 


COMMERCER , mag neut, (trafiquer, 
nc gocier.) To erade „or drive a trade. 
F. femme on fille qui ont tenu 


e.) Goſſip, or godmother. | 


7 — ( femme * ſe r6- 
rr ores en. 
deputss 1 ſeront rien de con- 


traire aux intErets de leurs commettans. 
The. deputies will not a4 contrary. 0 the 


' intereſt o eheir ſuperiours. 


E, verb. act. (faire, en par- 


lant d'un crime, d'une faute.) To commit, 
do, or perpetrate a crime or fault. 

> Commettre , ( employer, prepoſer | 
une perſonne à une charge, a un emploi.) 


or delegate one for an office. || 


Commettre (on confier quelque 
\ choſe au ſoin de quelqu'un. To 9 a 
thing to one's hands and charge, to eruſt | 


cCommettre, expoſer 2 recevoir 
quelque mortification ( quelque prejudice.) 


fon autorite, He expoſes his 


' authority , or character. 
Commettre deux perſonnes entre 
elles, (les brouiller, les mettre mal enſem- 
ble. ) 0 ſer ewo perſons at variance, or at 
odds, to make two 4 ant any quarrel and fall 
out, to ſet them t 
COMMETT! TTRE, ecommenre, 4 * | 
vexpoſer a recevoir quelque 
quelque diſgrace.) To expoſe one's ſelf. 
e commettre avec quelqu'un, ( 
mettre au hazard d'avoir un demels avec 
lui.) To venture one's ſelf with _ 
vous commettez ſt avec cet homme- 
| la, Done venture your"ſelf with that man. 
COMMINATION, . „J. 7 terme Ns | 
' menace. ) Commination, threatning 
Comminatorre , adjed. ( qui — une 
commination.) Comminatory, threatni 
Commis, ue, adj. Commitied, &. 


r by the ears. 


'COMMIS, . m. ( celui qui eſt commis 
| quelqu' autre & quelque ernploi dont il 


Les commis de la douane, The com- 


Forfeiture. 


{ paſſion.) Com 
| miſſioner, 


Cour fi 


COMMISSAI 
mis pour exercer une fonction.) 4 com- 


cCenmiſſ aye 


I lui rendre compte.) 4 depuey or cheek 
! 


of the cuſt om-houſe. 
. of kh fg (perro d'un fief.) 


COMMISERATION f, J. f. Ge com- 


miſeration, compaſſion, 
IRE. . n. (celui qui 45 


Commiſſaire de la Cour, ( CommiC- 
- Give du Parlement, oz de quelqu'autre 


mY 4 Judge Geog, o 


tion, intercourſe » converſe, der PIR | 


or correſpondence. 


* Avoir un commerce charnel avec une 
femme. To have. co do carnally with 4 


i 


| 


ſe] dites. Te have ell chings convenient at oneis 


J 


by 


| Rise ou mis en ſequeſtre.) 4 


COMMITTITUR , f, m. ate 
un 


| Rn $9 Commillaire , ( celui qui e 
„ thas b to trade. ts ( i 
Tous les eſſets commergables. All com- 
mercial effefts , all goods, all commodi- 
ties, oll manner o merchandige, a 
COMMERCANT , &criv. commergant, [. | 
m. (negociant, ) A trader, a merchant. 
. Comme mmercant, te, adj, Trading. 
Nation commergante. A trad 


ho ay re) * that has the 
_ r order. 
aire guerres, OR * 
| (propels pour condi des gens mon 
fare faire la montre & les payer.) 4 4 
Mufter-Mafter, a a Commiſſary 
COMMISSION, .J. (fa, 0e, du 


commile, Comma ion. 1454 
Pechés & Comiſhon, iGo, Sing 
n. | 

arge de blen ud 5 
i, Ne order, 
iſtrat.) A.commi ion, wary, 
rant, or mandate of a Prince or * 

Commiſſion d'un Officier d'arme, 


ion o Officer 
eee, ee f 


$2 Vendre des. livres commiſſ, 
ell books for IN | 


COMMISSIONAIRE, fem. Commiſſionaiy 
de Marchand, un FaQteur., ) 4 Fadtor,. 
COMMITTIMUS, f. m. (lettres de com- 
mittimus, terme de chance erie.) A ſpecial 
, commiſſion directed in the behalf of privi« 
leged per ons to their peculiar judges. 


ſe ſert au Conſeil pour commettre | 
teur.) Committitur. | 
COMMODE, adj. ( aiſe, propre, 11. 
tageux, 3 le. ( Convement, eaſy , 


commodious , , fit, advantageous, 
C qui eſt d'une ſociité 
douce & ace. a.) 2 , 3 ant , = 


kumoured » * bleſome , 5 


Eons, . 5 (ſorte 45 colfie is 
femme.) 4 commode. 

Commodement, ady. (este 1 
Conveniently , commodioufly, comfar 
COMMODITE, /. F. (aſe, choſe => 
mode.) Convenience > Mp" e, + caſe, 


—— (occaſion favorable.) 


Convenient time, opportunity. 
les — dune maiſon, The 
accommodation of a hauſe, 


Avoir chez ſoi toutes ſes petites commo- 


2 

ene + ( Pee 0 richeſſes.) 
Anas or goods. of fortune, riches. 
les commodités, (les lieux.) The 
7222 „or convenient houſe , che houſe 


ebnen, 2 5 (terms de Mæde- 
lent, ) Commotios 


Commus, p44 commuted., 
COMMUER 4 5 2 (terme de Palais, 


2 To 22 
a punishment. 


"| COMMUN, une, adj. e 
T5 


pluſieurs.) — that 
Cong Cadadeal , ge 

un , | 

Common , publick, — 2 
le commun . (le menu peu- 
ple, le vulgaire.) The commons 
the vulgar , the mob, the mobile. 

(> Commun , (ordinaire, 74 pe 
tique ordinairement. ) Common , uſual y o 
dinary, familiar. 
| „ e (de peu de valeur, pes 
eſtimable dans ſon genre.) Common , of 


1 dinary 1 indifferent , . rixial. nagen 


| non ON, Lf Cateye ell 
ins ment de I'Euch 
; | | GI Communion , (mon de 
or ordinary ſervants. HAS perſonnes dans une mdms foi.) Fe r, 
bu commun. ( qui ne | Communion. . 
* ) Common , 0r £8 SE al ee | 
n homme comm * dinary eXcommuniec., 0 ku ou 
" " 2 10 8 of the — = to be excommunicated. | 
Le commun, ( la as grande partie Communi 6e, adj. Communzeated , 


91 e mens 


Commun. t 
ufieurs perſonnes, Common. 


— in common 
COMMUNAUTE, . . . (Gociets on com- 
de perſonnes 


ration, company , 
g> Communaute , 
Leu.) Corporation, the | 


- wown, 


les habitans d'un 
inhabitants of a 


Communauté „ ( locicts de biens 


entre 1 Ou Yol ang on perſonnes, ) Commu- 
hings in common. 
COMMUNAUY, . ſem. 


lur. (commune, 
38 ron ny commun. ap ommon. 

mun pe 

people of ep a * 1 0 

ommune on communes, ( piturage 

en commun.) A common, a paſture ground 
in common. 
Les Communes d'un Etat, (le tiers 
Etat. ) The commons of a State. 

Les Communes, la Chambre des Commu- | 


nes, (du Parlement d' Angleterre.) The 
commons, the Houſe of Commons, or the 


le com- 


lower Houſe of the Parliament of England. | 


Communement , ady, ( ordinairement. ) 
Commonly , uſually. 
Communement, ( univerſellement , 
gendralement,) ) Commonly generally, uni- 
wverſally. 
Cela ſe dit communement. That's a 
common ſayin 
COMMUNLabir, n. ( from communier, 
celui qui communie, ou qui eſt c de 
communier 1 N communicant. 
COMMUNICABLE , adj. ( dont on peut 
faire part.) Communicable, | 
Communicable , qui eſt de facile acces. ) 
Poyez Communicatif. 
Communicatif, ive, adj. (qui ſe commu- 
fete, | aiſement,) Communicative 5 
_affa 


Heb e, 
dals eaſy to be ſpoken with, 

ano «fe $o een 
que Ion donne de quelque choſe n 
nication, imparting. | ; 
Communication, (commerce, fa- 
 miliarits ; 3 Communica- 


tion, converſe , Jonny » correſpondence, | 


intercourſe , fellowship, 

1 — de pieces, (terme 

Na Palais.) Exhibition of writings. _ 
>> Lig es de communication , ( teeme 
'art 
: COMMUNIER , verb. neut. 112 le 
Sacrement de 1 Euchariſtie. ) To communi- 
Care, or receive the Communion or Lord's 


per. 
ERIE „verb. 4d. ( l le 
S. Sacrement.) To adminiſter, or give the 


Communion. 
Le Pape communia de fa main 
wut t The Pere & gave the 


= 


2255 The generality , or moſt of the 


ſociets entre une ou] 
L 
5 en commun. To live. in common. 5 


Tout &toit en commun ,parmi eux. All}. 
them, or papers of 4 


qui vrvent entr elles 
X on certains ſtatuts, "uſages, IAN 


* 


| E „ er 


» the common 


itaire.) Lines of communication, |. 


1 1 


C0 0 M | 
free Eacherif with his own wn 


arted , 
CO „ verb, ad. (faire bart 
dire, declarer.) To OY Fs. 5 
to tell, se, r ot reveal. _ 
Communiq Aal . 37 
. To poem my , 7 or xk T . , 
uniquer, lp _— | 
(on conferer ) avec * 0 confer, 
conſule , diſcourſe , or have a confer. 
| gether , to commune with one. 
$3 Communiquer, (wx ea) ee 
8 un. To have a. e with 


” 


- Communiq 
-communion. ) To þ 
or fellowship. 


recip. (ſe rendre familier, gh 
timens.) To be communicative , ae, 
18 or Ne ge „ 10 3 one's heart. 
ſe communique,. 
ä inf, —— or catchingdiſeaſe. 
COMNMOUTATM, ive, «dj. (qui regarde 
Vechange & le commerce.) Commutative, | 


Ex. uſtice commutative, Commutative 
Juflice in buying and Aj: * ane 
CO) UTATION, J F. (chang 


nl 


peine.) Commutation 


Se | 
Faire commutation £ 


commutatio 
COMPACTE, 7444 ( condenſe, ane.) 


ether , cloſe, 
CSA hd *( ill 3 qui 2 


"quelque Laiſon d'amitic avec une autre.) 
am 2 72 nion. 
9 marie, par 


ra a fon. mart. 'c bre, mate. 
Reine notre we eee. Thi 
veen our royal conſort. * 
c MPAGNIE, 1 laren de deux 

de pluſieurs e 

Com 4 CANT": 77 
(Com i&te, de 
bo Wars ns gn Haines, J Com- 


pany, cor 0 8. ſociety. , pattnershi 
$3 Lis 2 Compagnies 1 2 Mr 
Royaume wg Oo „(le. annere) 


Th: Parliaments 
Com e oor nombre de 

de guerre ſous un Capitaine.) Ex. E. 

pa nie d'infantetie. A company of foot. 

ompagnie de cavalerie. A troop of horſe, 


5 ne compagnie de „ou de 
perdreaux, (e, uns bande,) 4 


covey of partridges. | 
| 2. at agin. N go tegerher;|, 


Avoir la compagrie ou a compa- 
ie charnelle dune : „n jouir. )]. 


0 enjoy 4, woman, 10 have ehe 
wich her. 


COMPAGNON, /.m. ( camprade jaffacid,)| 
Companion, fellow , mate, partner, _ 
2 n ve (gargon qui 

en boutique.) | 
e cu, 


4 


5 


Peine. To commutt | FC 


COMPA 


| 


1 


0 


| 7 bow Fe 


' "5 oy 


46 8 pared 


RAISON . Le de cc 


55 


aps of du une choſe Nr 
tre. on ' » para i 
andre My: my 
| Fichour or beyond compariſon. _.. 
Par comparuſon , adv. ( eu 
| . With . wick 
_ regard, comp 2 | 
prix, & ar N A 2 
E Cel pen de m 
EAN EL ſmall matter 
i owe yo 
CGN NaN, ante, adj. be 


e. ' Appearing , that Mal 


his or ber ff ance in Court. 
COMPARA F, ive, adj, ou con if 
| fm r babe 
PN term ar. 

Compatatiroment 5 adv, * ; terme dogink« „ 
et ; par . Y 2 ; 
Comp . „ likened d. 

cc = qo act. mettre en 4 
2 | 02 To compare, to ſet together , on 
. confer , to make compar ſon, . 


Se comparer aquelqu'un, (ſe youloir 485. 
ler a lui. ) To compare or vie with one. 
COMPARITION, Y, Comparution. 
' COMPAROIR, terme de Palais) ou com- 
parpitre verb. neut. (ſe preſenter en Juſ- 
tice, ). To appear or make one's appearatice 
before the _ ky 
{ COMPARTIM ur, fin u. (.defſein com- 
zofs 2 e 5 upoſces ayec 
mm trie. c r . 5 
4 de jardin. A 100 i in 


qui v eſt prefents 
« his or her appea» 


a a garden, | 
 COMPARU , 
en Juſtice, TY. 


adj. 
212 
rance before the Court. 
3 „JA. ( preſentation en 


uſtice. earance. 


„. n. (ſorte dinſtrument à deux 
ompaſſes , a pair 1 W 

ompas Pi oportion , 

tomctrie. 4 or .. 1 

Tt de on s ( ou deute.) 

7, or 1 compete 


2 : | 


jambes. ) 
| «as 


e 


12 s fi; 


9 


4 «LONG, com Los, 8 
is E, EC» adjed.. 2 5 
3, &c. according. to the-verb. 


5 homme extrkmement com 
apt ftarched or Fla was 
alle., .(. 00 10 Regulated 


22 OE arms furent toujours 2 
bien compaſſees , qu'elle ne manqua jamais 

de vivres. The motioss of the 2. 75 ſo 0 
well regulated, 9095 e 


viſions. 


nate, and well 
ſedate, 
COMPASSI 


e 
1 „ verb, a. PEE: . 


o meaſure with the 2 


N la méche, Tu 


8 


| 


8 


"Fo 


tage.) 7 To. IS 


4 
* _— 


+ 


"120 RIM C OM | ſouvetain, ooo 1 2 ] 
, er une ce, 
4 To |proporties , 2 ſquare| or ſo vaſt a difference 2 private 


* «_ thing. Man and a yin Prince. | 
 * Compaſſer (on bien regler ſes actions.) | COMPETENT, ente, adj. qui appartient, ſon. 3 trea 9 
To order one's actions. qui eſt di; c'eſt un terme de Palais. Due. COMPLICE, ſ. m. er | 
COMPASSION, 4. 45 (pitis. ) Compaſſion, Competent, gs Competent , ſuf- cw Tun autre.) A complice or jm 
corn N elin 71025 — | 2 one that is Zane to a crime. 
tj mrs” EF (pale des cho- mr? Jugs. comm „(on qui a droit OMPLICITE, SE participation aucring 
— peuvent ſubſiſter ble.) Com- de connoitre une choke. ) 4 proper or] dum autre.) The an accomplice, 
com tent Judge, COLE) ſ- F. '(h derniere 


> s n'ont enſemble aucune compa-| * Juge competent, (un 3 . 10 Mice divin. \ Compline or — | 
dune d'humeurs. Their humours don't ſuite | homme capable de ju 125 er de quelque choſe. )| aſt or dofing prayers of the evening 


21 all together. competent or skilful Judge. | COMP „. m. (paroks evil, | 

Compatible, adject. (qui peut dementer | COMPETER , verb. neut. (terme de Pra- tes, reſpectueuſes que Pon d! 

avec un autre * le detrwre, ) Compati- 8 appartenir.) ) To belong. quelqu'un , ſelon les diverſes rencontres, 17 
Je, that can agree. Mpx UR, ſubf. m. (concurrent. ) 4 compliment, obliging words. 


4 Son humenr n'eſt pas compatible avec la | Competitor. rival, he that ſues for the fa- 
mienne, (nous ne ſaurions nous accor-| me thing with another. | pliments, ceremonies. , 
der.) His humour and mine cannot agree | COMPETITRICE , ſubſe. F. Ek »| (FIX Sans compliment, ( librement, fan | 
1 3 we cant ſet our horſes to- rival. * ) Lane, A May » without ceremony, 
E . e ſubſt. m. (auteur dme limenté, ce, adj. Complimeniel. 
Un office ou benEfice compatible , (on 1 7 cod IMENTER , offs: aA, (fare con- 
ui ſe peut poſſẽder avec un autre.) An of- 00 108, ſubſt. f. (recueil.) con- pliment.) To compliment. | 
5 or benefice that may ftand with another. nos, , colleion, © COMPLIMENTEUR , ſ. n.  complimen. 
_COMPATIR, rb, i neut. ( Etre compati-| Compile, ée, adj. compiled, colleFed,| teuſe , ſ. f. (qui fait trop de complimens) 
ble, avoir de la compatibilite, ) To agree COMP LER , verb. ad. ( ramaſſer & re- A complimenter,. | 
or fand, to be compatible. cueillir diverſes choſes des Auteurs.) To COMPLIQUE, ée, adjed. (qui neſt 1 
1 fo Compatir a „ad ou à ſes maux, | compile or collect. fimple, mels, en parlant IR) 
(lui porter compaſſion. ) To comp affionate. CO] HER t , verb, af. (piſſer deſſus.) Complicated as a diſeaſe. — 
one, to have a fellow feeling with To b Une affaire compliquee, A comples 
2 Compatir aux aber Gautrui, | COM CAIGNANT, , ante, ſ. (terme de n T4 m. f ; 2 
4 es ſupporter. ) To bear with one's al Palais; demandeur & accuſateur en matiere ration. ape t combination, or conſpiracy, 
neſſes, to be indulgene to his infirmities. criminelle. ) Plaintiff, or complaignant. COMPLO verb. neut. (faire un com · 
Compatiſſant, ante, adj, Compaſſionate, Se complaindre. J. ſe plaindre. | plot pond nal To Ploe, combine, 
who Th a fellow-feeling , indulgent, COMPLAINTE, ſubſt. f. V. Plainte. ] conſpire. 
COMPATRIOTE, /. n. ( qui eſt du meme | (FF 8 , (terme de Palais, }] COMPLOTER, vers. as; (machiner, ti- 
pays qu'un autre. ) One's countryman. . laint at law. mer.) To 7 hatch, or contrive, to > conſ« 
COMPENSATION , J. F. (action par la- | COMPLAIRE, verb. neut. (ſe 7 7 com- 95 again, 
quelle on fait qu Ewe choſe tient lieu d'une moms quelqu'un. * To D humour MPONCTION , ſ. f. douleur de 5 


Complimens, (cerémonies ) Cons 


: : pardills ov dun lente.) Compenſa- To comply with | pechss.) Compundtion pricking , r 

by 2 , amends , ſc e ion, and G09 ſe | * 7 nai fait cela oy — lui ee trouble of mind, for a „ | 

' Compenſ&, ée, adj. Compenſated', &c. ] I did it only to p leaſe or humour hin or COMPONE , be, adj. — de Blaſon,) | 
les depens Etant oy Fat „(cha- in compliance with Componed, a term of Blazon. 


eun devant payer les fiens ithoue cofts, | COMPLAIRE , ſe complaire „verb. recip. 4+ Comportement. V. ee, | 
' each party yu 1016 to bear his on] en quelque choſe , ( fe plaire, fe deleaer} COMPORTER, . ad. (permettre, fouf- 


. coft and. char | en ſoi - meme.) To have @ complacency in] fri.) To bear, to let, 20 uffer, or alloy of, 
* COMPENSER , 15 ad. ( faire une com- one thing, to delight in it. Son revenu ne comporte pas la depenſe 
penſation. ) To compenſate, to make amends ll ſe complaiſoit merveilleuſement dans la qu'il fait, He ſpends more than is income 

or , to counter-balance , to recomperce. J. qu'il avoit dans votre affection. He will bear. 

OMPERAGE, ſubſt. m. (o eſt etre com- a mervellous e rept in the share] La d'un Magi rat ne comporte 
pere.) The being a goſſip. he had in your a pas qu'il &'abbaifſe j A. Tie dignity 
.COMPERE , ſ. m. (qui tient un enfant ſur COMPLAISANC „J. f-( oondeſcendance, of a Magiſtrate will not les or a4 

les Fonts de Bapteme. ) Goffip » or godfa-| deference. ) Co lai ance , compliance ,| to floop jo 14 
ther, compeer. conde ſcenſion, obliging carriage. Ce ſont des ax: "II ue co 
77 Compere, (comp » gaillard. J cComplaiſance qu'on prend en ſoi-| geſſe. Theſe are 2 2 ge 10 
Companion, fellow, b 8 meme. Complacency , complacence. Taiteble to youth, 
-. Compttemment , ady. (d'une maniere | a laifant , ante, adject. (qui a de la] Le tems le comporte, ( ou le Ge 
ente. 9 , ” a 10 22 dance. ) Complaiſant , civil » Obli- mande.) The time requires it. 
7 'Competem _ adv. COMPORTER, ſe comporter , | verb. e. 


11 040 Competent! 7 enough, 1 Fiend, & Wann ſ. m. (terme de Geo- 5 conduire , agir.) To carry, demeatl, 


COMPETE CE, J. f. ( pouvourdejuger, )| metrie. ) Complement , a term uſed in Geo» ave , or comport one's ſelf to ad, or do. 
” . rr cognigance. e Je me comporterai en ami. P11 4 like « 
Ceſt de la competence des Juges ſubal - C LET, ete, adj. ort , acheve, | friend, or i'll chew myſelf a friend. 
ternes. This is within the juriſdifion of in- parfait. ) Compleat, , abſolute. G0 posk, te, * fait, en 
ferior Courts. OMPLEXE, adj. (rome de Logique & |. quelque ouvrage d'eſprit.) Compoſed ; writ 
I n'eft pas permis aux Cours ſubalternes de Metaphyſfique. ). ot written. 


de rien entreprendre au-dela de leur com-] Idees complexes, (on compoſces de plu- | Mot compoſe, (on forme de deux 
petence. Inferior Courts are not allowed] ſieurs autres idées ſimples.) Complex ideas. | ou de pluſieurs mots.) 4 compounded 
T o proceed or to ad beyond the bounds of re, ſubRt. 7 (temperament, | word, a compound. 

their jurifdiftion, . | " conſtitution du corps. lexion , tem- $a Compoſe , ( qui confiſte de plu- 
Cela n'eſt pas de votre competence y „per, conflieution, of the 1 ſieurs choſes ou Parties.) Conſiſtins . of 

Loo you ſer, e compel - {& Complexion, Ar bizarrerie , | 1 


, our ſphere, are not a compe- humeur bizarre.) Humour , fan , whim, | eee E's ceſt un corps 
ent Judge o by FL 15 or whimſey. fag, 1 com {8 , ( ov ileft d'un bon 1 
bn _ ( concurrence, (alu Complexionné, ée, adj. (quieſt de cer- | ment. e is 'of a ver & pane; camper » Þ 
pour 1 conteſter Pun contre Vautre, }| taine complexion. ) Com Hake a well complexioned 
wr | one tition, Cert ob £t melange , one 2 Remede co of. A compoſicion 
hos It y a fipen de competence, (ou de] tion de * Complication ei e nous ) 140 Sf p 


en) Cup Ferticulier à un 13 of * es 
IJ 


1 ** | * 


COM" TY wk 


con 3 ® 
>> Homme compoſe, . aer ca 2 che arbitraton ed 
qui 45 Ia e 
gieux & —_— AC {6rieux. ) A com- COMPOSTEUR, (in m. ( rigs de r ee une affaire encompromis, (conpro- 
3 „ a man of a compoſed, ſober, | ſiteur d Imprimerie.) A c ) To put to arbitration, to con ſent to. 
peſos reſerved look or countenance. COMPOTATION To & 777 zellen, a MT torefer a difference ( by ek: . 
185 POSE 2 42 70 mn, {8 ui eſt fait de l aſ- ow de | ap amis, ) en, 4 conſent) to the judgement of LO. by 1. 
ſemblage de nA » ). A com e. „ 4 mer ry-making. Li - Me ttre en compromis » 
ound or & Nw | comp TE, ſ. f (eſpece de confiare de r To expoſe. or e ws , to bring 
| COMPOSER, verb, af. (faire 2 ) Stewed Fruit. 4 [co KT ion. 1 
vrage d eſprit.) To A » make , or 9 de A Stewed urs. 1 MbRONMSSAIRE, 1 . (; arbitre 5 4 
write, to be the author of. ] Compgte dl abricots. Stewe apricoeks, 70 ret, an umpire, an ar bitrator. 2 


| 

Compoſer, (en terme dImprime- 
4275 compoſe or ſee , as compoſitors do 
an à P rinting-houſe, 

> Compoſer un air de Muſique. To 
ſee or 2 a tune. 

Compoſer, ( former, faire un tout 
de Vaflemblage de pluſieurs parties.) To 
compound, make or make up , 10 frame „ 

or put together. 

&> Compoſer, ( accorder,, accommo- 
der un differend. ) To make up , adjuft, 
compound , or agree a | difference. 

Compoſer ſa mine, ſa contenance, 

ſon geſte, ſes actions, &c. (les concerter, 
les accommoder à tat on Lon veut pa- 
roĩtre.) To compoſe or fashion one s looks, | 
countenance, geflure , actions, &c. to put 

on what looks or countenance one pleaſes, 

Cone verb. neut. (Saccorder, s ac- 
commoder ſut quelque differend.) To com- 
pound or agree. 

compoſer, ( en terme de guerre, 
capituler, ) To be upon terms of compoſi 
tion, to capitulate. 

Fo vill compoſe. The cown i is upon terms 
of compoſition. 

COMPOSE ER, ſe compoſer , verb. recip. 
compoſer \ fa mine, ſon vilage , Ce.) To 
compoſe one's ſelf, to put on 4 ſober, 

or modeſt countenance. 


A ſcribbler, a aul writer. 
ompoſite , adj. (terme d' Architecture.) 
= ofite , comp Sap. 

POSITE, 73 m. ( ordre compoſite. ) | C 
Cen or compound order, one of the 
five orders of Architecture. 

COMPOSITEUR, . . 2 qui com- 
oſe dans une Imprimerie. Compoſitor , a 
Printer that compoſes out of a copy. 
&# Compoſiteur , ( celui qui compoſe | 
en Muſique, )' 4 compoſer , or ſetter | in| 

Muſick. 1 | A 

GX Amia e compoſiteur, (celui qui ter- 

mine un differend P , 2 arbi - 

7 2 An agreement-maker , a' compounder | 

ere _—wy 6 * l 5 a 
| m e 

P * Compoſing , oe 
ion, MO up framing Putting or ſetting 
zogether. 

' &> Compoſition , ( ouvrage ri(alte 
de Vaſſemblage de pluſieurs Galen com- 
poſition, frame. 

cCompoſition, ( action de compoſer 
un ouvrage deſprit. ) Compoſing » compoſi- 
tion, writing g. 

Compoſition, ( ouvrage d'eſprit. ) 
Compoſition , compoſure „ writing , piece. 

$> Compoſition , (ou theme Fecolier. ) 
The exerciſe of a ſchool boy, 

Compoſition d'un remede , (le me- 

lange des drogues, ) The 2 of a 
medicine, the mixture of drugs. 

8 Compoſition » ( avert Ba 
tion, accommodement, ) abs ri oy , 
compoſicion, agreement, 


C 
7 „(en terme de guerre, | 


deere 7-4 F (rerme 
UW COMPOSEUR f. . m. (mechant auteur. * 


7 on de pigeons. Stewed pigeons. 
ea le viſage de quelqu'un 
or £0 4 jelly. 
. ll lui a mis la tete > la compare, He 
* f Avoir les yeux ala com 
a-due, tout meurtris E 
COMPREHENSIBLE , adi. (. N 'on peut 
\comprendre.) Comprehenfible , Concgiva le 
COMPREHENSION, /. F. terme dogma- 
tique; la faculté ou action de conce voir, 
prehenfion or under ſtanding. 
8 JMPR NDRE, verb. ad. ( conce voir, 
conceive , underſtand, or perceive, 1 
[ I Comprendre » contenir , — 


11 — To beat one to a mum, 
has' bruiſed his head ſadly. 

2071 5 hore] | 
one*s gs black and 
to be conceived or underflood. - 
dentendre quelque choſe.) Comprehenſion . 
entendre, ) To' apprehend , comprehend, 
To . N comprige include. #: £08 


tain , compaſs , or take in. 
COMPRESSE, . (terme de Chirurgie, 1 
linge plis en pluſieurs doubles qu'on met ſur 


e e * veine 55 ou yy 
tie malade.) A compreſs, a bol 
a wound , or "ke orifice of 


| a vein after| 
lettind blood, Go. 


dogmatique , qualité d'un cotps qui ſe peut}, 
etrer & comprimer. wm he to. ad 
prix cloſe. 
2 die , adj, (qui 
Foes ible, a 1 [. ed 2 exirrs IR. 
PRESSIO Free 20008 


ce qui fes mpg.) £0 reſſi ml or 
compre ure, a preſſuring cloſe, a ure, 
Tay el | 8s adj. 855 . hruſt | 


| cloſ ſe , 

COMP R, th 48. (terme dogma- 
tique , PR avec violence, Fain coſt 
To pre Janes x ehruft Na clo f 
or toge 


Chika. iſe, adj. ( congu ,"entendy.) 
rehended,, ae e | 
Compris., (contenu, renferms. ) 
Comprehended , compriſ, ed , included, erer 
tained, or taken in. 
COMPROMETTRE, verb, neus 9 un 
compromis.) To ee „to male a 
| compromiſe , £0 put to üer. 5 00 con- 
fent to a reference. 

Compromettre, verb. ad. commettte, , 
expoſer 4 recevoir quelque chagrin, — 
To expoſe or bring into queſtion. 

Compromettre ſon honneur , fa 
To expoſe one's honour ' or LY | 

COMPROMETTRE , fe compromettre , 
verb. recig, ( v6galer 3 deln an, con- 
teſter avec une perſonne indigne, ) 7 9 en 
gage in a quarrel, to enter in dee. 

e compromettre avec des coquins.. 
engage in a quarrel with a company of 1 
gues, 

-|COMPROMIS, F n. (engagement de fe 
rapporter d'un proces , ( d' age au 
jugement d'un on de plufieurs arbitres. ) 


3 7 U bond or engagement to 


» 


lque par -| 
155 to fg on 


COMPROTECTEUR, [. n. ( qui eſt pri 
"efteur . . 
& . m. & 0 mujer 


protector. 
ZOMPTABLE, 5 
à rendre compte. ) Accountable , or on: 
$4? accountable. V. Contable. . 
eft-| CONPTANT. ; Compte, be. Ya ems. 
ON OLOER” verb. af terme de Palais, "% 


2 er un Notaire refſier o a 
onne — i N des actes. To. 5 


4 eee ra regiſier, Nocary or ( 
to Shew or deliver up a writi 


.COMPULSOIR , 2 1 eee . 
beuvettes, mets de haut godt qui excita 


- Haus mf 777 TP eve | meat a1 8 


kes one dei 


©6008 


EN 08 4 =Y 


in 0 
COMPUTI IE., Wal uy Wake 
comput. ) Comput | 
Comtable , adjed.:( qui 


Comte.. Of or cog | 


2 a8. 


COMTESSE , 755 | (nns Tun e 0 
on celle qui de ſon 


i) 40 5 ch T pallhds yas. _ 

7. 8e, Ye. Pali. Vles, ; 

Sek 5 
er.) SER» gory 5 af ſe ſmall, 0 


ca CATENATION 


6 or; - 73 
8. "I * * ox 


tique , enchainen ple}. 1 

king rn : SN” 8 ad. 
CONCAVE, adj, (ee d. ave, ) Con- 
cave, hollow, ? 


| CONCAVE , {+ m. ( cpncavite gun ag 
Ke que. Concaye, concavity, hollowneſs, 
NCAYITE 12 . 1 * vite, 16 colizang 


29 ehe er 11. a 
ds, ce „ge * W pn 
5 en, 5 », 4 ( agcorder , e 
en parlant des graces qu'un Soyverain a 
| corde 3 ſeg ſyj Ws To grant, 
en terme de bud 


o grant or yie eld, 
Concentis, Ce 7 adj. Concenter ed , mes · Nes 
ting in one center. | 
CO! . 7. 4d. ( a wi vers 1 
centre.) To 0 concentęr, to driye to the center. 
8 NCEN . 05 4 eee 3 Ve. 3 
crea e er dang le ON) 
A. 5.0 — in one center, N 


Concentrique * ( qui a 
tre avec 5 autre; en e un cercle. 75 


s 


| N nn a OY” one confiogs center 


| day his e deep enough, 


c O N 2 4 
CEPTION ; . fe ( aRionde conceyoir, 
on de devenir grode, ) ) Conception or bree- 
ding g. 


Conception, ( penſce. ) Conception , 


ught notion. 

Conception, ( facults de concevoir, com- 
bréhenßon.) Apprehenfion „ judgment „ un- 
derflanding. . * 

-CONCER ANT, Prep. ( touchant. ) Con- 
cerning, touching. 

"Concernant, ante, adj. ( qui concerne.) 
Concerning, belonging: 

CONCERNER , verb. act. ( appartenir , 
uvoir rapport par interet , &c.) To con- 
cern, to regard, or belong to. | 

Cela vous concerne. That concerns you. 

U fait tout ce 
knows alls that 


CONCERT , ſ. n. (Harmonie de pluſieurs 


voix on plulicurs inſtrumens. ) Conſort, 
harmony. | 


Concert, (lieu o Pon fait e 16: 


A Mifick houſe, 

Concert, 
A conſort, or 2 60 meeting. 
Concert, (intelligence, union, Ban 
de pluſieurs rſonnes qui tendent a un 
Ems defſein.) C Fe onſent , agreement , union, , 
good under flanding. . 

Faire une choſe par concert, ou de con- 
cert , agir de concert. To do @ thing by 
conſent , to act unanimouſly , to go hand in 
hand in a bufineſs. 


Le concert des oiſeaux. The chirping | 


or melody of birds. 
Concerts, &e, adj. Concerted , „contri- 
ved, Ke. V. the verb. 


tre concerts ,' ( agir de concert) 


. avec quelqu'un. To af in concert with one. 


Concertéè, 


died, Barchet: 
CONCERTER , verb. act. ( etudier, & 
fepéter enſemble une piece de Muſique, 5 
To try. or repeat a tune. 
cConcerter, ( faire concert. * To 
Keep or make a con ort of Mufick, 
»Concerter une affaire; un deſſein, Ge. 
( concerter enſemble ſur les moyens ou les 
27 qu'on doit prendre pour rexecu- 
ter.) To eoncere, , or contrive, a buſineſs , 
co lay one's deſigns, to bring to paſs. 
11 concerts, mal fes deſſeins, 


cetter une piece de Muſique , 
r age? ou la repeter pour la bien exs- 
cuter, ) To practiſe, a piece of Muſick. 


CONCESS ON, ſubft. . (from conceder | 


don, oQroi. ) Conceſſion , grant. 
Congu, ue, 7 W > &e. 10 oyer 


| Conceyoir, 
"Concevable , adj, (aui peut ſe compren- 
dre. Coneeivable*, 10 be conceived , Ima- 


ined, or underſtood. 

Un procede fi peu concevable, So uncon- 

ſetvable, ſo unaccountable a proceeding. 

cONCE VOR, verb. ad, {en parlant de 
la femelle qui 'devient groſſe.) To con- 
celve with child, to breed. 

* Concevoir, ( comprendre , entendre, ) 
To conceive , imagine, apprehend, compre- 
hend , or underfland, to frame an idea. 

Nous avons de la peine a conceyoir un eſ⸗ 


an hardly conceive or imaging a ſp iritudl | 
ſubſtance "abſoltely diſtint from matter. 
* Concevoir , ( AY de la haine contre 
[ag un.) To take or entertain an aver- 


7 5 entisrement degage' de la matiere. Fe 


a for ona 


] 


| CONCIE GE, ſ. m. f S celle 


concerne cet art. He CONCIE 
elongs to that art. | cierge.) A keeper's place. 


( ajuſte, compoſe, trop | 
| dot affects.) Aﬀedted, compeſed, u- 


e does not 
|CONCLAVE, ſ. m. (lieu où les Cardinaux 


1 CO Conturre (inſerer, tirer une Foy 


nn GON 
9 des . 
Vamour, de Peſtime, de la} 
tertain hopes , defires 5 4 love , an efteem , 
a jealouſy. 
> Conceyoir, (en 
termes.) To word or ſer down in writing , 
to expreſs. 


7 4 5 t, J. F. ( habits 6quipage, ) 


arb, eq quipege, f furniture. 
C ON weed , verb, acla(remplir d ordure.) 
To bewray, to beshit all over. 


= a la garde d'un Hotel ', d'un chateau, 
une Prin, de la Come die „c.) A kee- 
per, of a err der houſe, or caſtle , of a pri- 


ſon, or. 
AION J. f. charge de Con- 


II a la conciergerie de ce chateau. He is 
the keeper or has che kee * of that wage 


Concier a artement de 


Concierge.) 4 ep 757 04g ig | 
oncierger » ( la Prifon d'un Par- 
8 ) 4 Jail , to the Par- 


liament. 

CONCILE, ſ. m. ( afſemblee #Evdques & 
de Docteurs pour decider des points de la 
Religion.) Council, a general aſſembly of 
Bishops and Divines to determine matters 
of Religion. 

CONCiLIABULE, ſ. m. 5 aſfembite de 
Prélats heretiques ou illégitimement con- 
9 J A Conventicle An unlawfull aſ- 

ſembly of divines. 


005 0 e me m. Conciliatrice , | 
G = concilie. ) A reconciler. 
| oct ION, 5 15 (accord ) Recon- 


ciliation , or reconcilin reement, 


D. CONCILIATRICE + ,'{:'f. des volon- 


Concilis, ee adj. Conciliated, reconciled, \ 
CONCILIER, anl. act. (mettte d'accord.) 
To conciliate, reconcile or accord, to ma- 
ke to agree, 
CONCILIER , ſe conciltier „ verb. recip. 
(Fattirer ) les eſprits , Laffection, la bien- 
velllance. To conciliate , win , procure, or 
ain favour”, to get one's good will, 
CONCIS, iſe, adj. (court, reſſerré, en 
parlant du diſcouts.) Conciſe , Short , la- 
conick , ſuccind , brief. 
CcoNncr OYEN, 7 m. (eitoyen d'une mime 


ville.) 4 fellow-titizen or country-man. | 


s'eſſemblent pour &6lire un Pape.) Con- 
clave, the room where the Cardinals meet 
to chuſe a Pope. 

> Conclave, (Paſſemblée des Cardi- 
_ Conclave tie aſſembly of the Car- 

ina 
| CONCLAVISTE , ſ. m. ( Cardinal qui 
aſſiſte a un Conclave ; ou celui qui senfer- 
me dans le Conclave | avec un Cardinal. 5 
A Conclaviſt. 
CONCLY, ue, adj. Concluded , &e. V. 
| the verde -* | 

Concluant, ante , adj. ( qui 0 & 
prouv e bien ce qu on veut prouver.) onC- 
'clufive*, concluding ,. convincing. 
CONCLURRE „verb. act. ( achever, ter- 
miner.) To conelude, finish, end or make | 
an end , to cloſe, © | 

Conclurre, ( arreter , reſoudre. ) To| 
| conclide, to reſolve upon , to determine. 

On conclut a la guerre. They concluded , 
- reſolved upon the war. 

A quoi concluez-vous ? Dt do you re- 
7 upon? 


| 
primer en certains 


tes, (a e , maquerelle. ) A bawd.| 


| cord, ſur-tout en matieres Eccl, 


a: 


c 


s defirs Ny men. ) To conclude , infer, *. 


e. To en- 


draw a conſe lence. 


CONCLURRE, verb, neut. Es, Un args. 
ment conclut bien. 4 convincing 
ment. ih hu 


Cette raiſon ne conclhl | pas. This reoſn 
is not convincing , it proves nothing. 
\ $&> Concluree, (en terme de Barr 
| g pan , gan gh gill move, 
Jie conclus à ce qui I 
move that the Chen leaſed, * Cox ty 
| a Conclurre ariel 
quelqu'un. To bring one in 2 J 10 fa 
one guilty. 
Je conclus a. votre depart, I an for you - 


Gone LUSION, J. f. ( fin.) Conclfon, 
6 Sate „ (cenſsquenee.) cu. 


clufion , conſequence , inference. 
Concluſions (terme de pratique, 
ce que les parties demandent.) emands, 
Plaidoyer & concluſions d un Avdeat. Ne 
| pleading of a Lawyer. 
[ Conclufions d des Gens du Roi, Th 
22 & the King's Council and Attorney | 
enera 


&> Concluſion , , adv. ( add, bref.) 


Poon conc f. AF 
NCOCTION premiere digeſ- 
tion des alimens.) Concoction, * 
dige ſting, of the meat in the ſtomach. 
CONC MBRE, ſubſt. m. (fruit de platte 
| reptile. ) Cowcumber s cucumber, 
CONCOMITANCE , g. f. (terme dognu- 
tique , accompagnement. ) cot, | 
or going along with _ 
Concomitant , adj. ( qui accompagne.) 
' Concomitant, concurrent , oing 2 with, 
La grace concomitante. The & 


ce. 

CONCORDANCE , L F. 1 
rapport.) Concordance agreement, relation, 
Concordance de la Bible, (.indexalphabt- 
tique de tous les mots de la Bible.) A Con- 
cordance of the Bible, an alphabetical in- 

dex of Bible words, and their place. 
Concordance, (terme de grammajre latine.) 
Concordance , a tem of latin ONE: 


CONCORDAT, /. m. Wyre „ 


C ancdrdas agreement, 7% | 

CONCORDE, T; F. (union, bonne ml 

| gence. ) Concord, union, good ander ſtanding, 

Metre la concorde entre des ennemis, 
(les reconcilier.) To reconcile enemies , to 
make them friends. 

CONCOURIR, verb. neut. ( le e 
quelque cauſe pour produire un effet. ) To 
concur , or conſpire , to help. 

La grace concourt avec le libre arbitre. 
Grace concurs with the free will. 
Tout concourt a ma rune, All chings conſ- 
pi e fo my ruin. 
ces deux emes concourent pout 
_ prix, ( ou ſe di 2 le prix.) Theſe two 
poems fand i in comperitioh for the price. 

Concourir, (etre concurrent, on 

competiteur, ) To be in competition, to 

@ competitor , to ſer up or to put in for, 

in competition with another. | 
Ex. Robert de Brus avoit deja concouru 
avec Jean de Bailleul pour la Couronne d E- 

| coſſe. Robert Bruce had already ſet, up for 
the Crown of Scotland , in competition wil 

John Baliol. 

CONCOURS, .. m. (action de concourt s 


aide. Concourſe, help. 
le, ee erg 


4 


Concours, fouls , 


: 


con. 


en quelque e Corrs, rt, 
of to & place. 

| 1 NS de hazards qui ;paroiGſcient 
un peu premedites, By a concurrence of acci- 
ents 1 . . remeduated, 
S oncubinaire. 
CONCUBINAGE, /. m. (commerce des- 
honnete d'un homme & d'une femme qui ne 
ſont point maties.) Concubinage, fornica | 
tion, the N 77 of a concubine. 
CONCUBINAIRE , . . (celui qui entre- 
tient une One that keeps a con- 


cubine 
CONCUBINE,, 8 - Tubes ( femme qui vit con- 
alement avec un homme, ſans qu il ſoit 
maris avec elle.) 4 conen Bie , a miſtreſs. | 
Les Juriſconſultes diſent que la femme eft 
un nom de dignité, & la concubine un nom 
de volupte; ſos anciens Patriarches avoient 


des concubines , & il paroit que les Papes | 
les ont autrefois tolsrees, _ The Lawyers ſay 


a wife is a name of dignity, and a-concu- 


0 
bine a name of 1 uptuou neſs; the ancient 
Patriarchs had concubines , dt « pears | 


s they were formerly tolerated by the 


CONCUPISCENCE, ſubſt. f. inclingtion | 


aux plaifirs illicites, ) Concupiſcence , 
Concupiſcible , a on dit Er g 
Pappetit concupiſ le.) The edacupaſeible 
faculty or appetite, _ 
Concurremment, ady. par concurrence 
de deux competiteurs. ) In competition. 
Concurremment , ( conjointement , 
enſemble.) Joly, to ether. hand i in hand, 
CONCURRENCE , (Jom concourir, op- 
poſition de deux concurrens. Competition. 
e te donnerai juſqu'a la concurrence 
g de mille Ecus. I shall give thee ſo much as 
\ comes to a thouſand crowns , 
== CONCURREN 


val.) Concurrent, 


. 


competitor , rival, 

TY ne f. F. ( vexation , exto 
publique. ) ion, extorſion, violence. 

CONCUSSIONA RE, ſ. m. (qui fait des 


concuſſions.) 4 conciſſionary, an extortioner. 


Condamnable, adj ect. ( qui merite d'etre 
condamne. ). Guilty, 
a= Condamnable , { blimable ) Bla- 
meable, to blame. 
cONDAM NATION, f. f. (ju 
lequel 1 eft condamne. ) PL ane 
Je paſſe condamnation j'avoue que 
Jai tort. I confeſs i am in the 2 | 
Condamne, 4. adj. Caſt, &c '. ;» according 
to the verb. 
CONDAMNER , ». a. (donner un juge- 
ment contre quelqu'un.) To ca one at law. 


damaer quelqu'un à la mort. To. 


condemn one to die, to ſentence him to death. 
(I Condamner , 
ver.) To condemn, to Blame, to diſapprove, 

FR Condamner * contumace. To out- 

w, 

GR Condamner A ane amende, To fine. | 

Condamner , prononcer ſur quelque 

diffẽrend qui ſurvient au Jeu. To give judg- 
| ment, upon a difference at play. 

b Condamner „(une porte ou une n , 
la fermer de telle ſorte qu'on ne puiſſe plus 
Vouvrir,) To shut up a to 
nail it faſt. 

CONDENSATION, .. ( ation derendre 
— 2 ation, making thick. 
onden adj. Condenſed. 

ated, thickened. ate condes-| 
ONDENSER , , 1 al. (rendre plus | 

nie, plus épais, Epaiſkr, onden ſate 
* to Ale, J zen: 


* 


H deſapprou- 


oor or window 5 60) 


F 
2 6 hy” 
TAC - 
£ £5 . 
5 : RE 
oe - 
* N 
a — 5 . 
* I 
.4 
3 
42; 


1 


| 


% 4 


„un. ( competiteur, n- 


1 @ tutor, or —— of youth, 


dition, terms, 


* &XMarchandiſe bien conditionnde, ( 

'] a les qualités requiſes.) A good, mar le- 
table, merchantable, 0 or nd | qmmodicy , 
ſtanch goods. 


To condo 


6 te 


tre: ce mot n e ulits ; on le trou 
Ki Thiſtoire de 1 84 du Pere Daniel.) 
ellou co TI 
CONDESCERDANCE,, 4 44 ( com 
9 00 Condeſcende Fs ndeſcen wn, 
complaiſance , ot compli, | 
Conklin, ante, 44d ( Fo! 11 
cend n 2 aifant. ) Condeſ- 
. , compla pliant... 
DESCE KE, vs. neur. (e hiſſer 
N au ſentiment, 114 volonts de quel- 


| quid), To condeſcead , comply , ſubmic| 


or vie 
11 nous faut condeſcendre i leur 
leſſe, {it la faut fi 


pporter.) Ve muſt | 
convimon. 7 Tas dear! qld 
na , 
d'une choſe ou d of perſoane, ) Meer 


Lars, „ nature, rcumftances of a thing or 


perſon, | 
705 dition. qualits que dot 
225 Qualt t 1 
n 


ö 


Falter. 


[comers SY aan 5 conDunt., 819 af. (m 


6 la mi. 
e condition, A men of gu- 


* er 
faire aller.) To W , 5 1 9722 


or carry. 
5 dre une bete de charge, in 
4 Kooks | 


15722 * To drive a beaft of | burden . 
> wy in ye ine ie 


autre. To convey Water From one place 

another, . _ | 

- *Conduire un defſein 2 bart, To 

manage or carry on @ deſign or a buſineſs. 
be Conduire bien f. fa barque 

bien ſes affaires, a rune) To ben geek 

„ £0 manaj 


v1 a » Or a good MUSH 


Cond inſp 
Ry — a eee or 


of. « build 2 
eee ; 


= 
wt RK. - 
. 


22225 
„ bir d 


4 ge 
oped. command of , to bead. 


2 Coadebe, 8 jeune hom | 
e 


me. To tutor , to 
lqu'un, To direct one's conſcience. . 


> Conduire ( 


ine ned FC 5 Tas . E neſs actions. To order one's 

C izion , u , | | LA EIS 

a 122 duire 14 main Len homme qui 
. ce, emploi N o guide or hold one's hand. 

auquel on ſert ai 1 e un.) Place, X Canduire, 2 Für un. 

employment, ſervice. 4 along wi 

Condition, " { clauſe , moyennant la- II Ta conduit juſqu'a-la porte de la rue, 

quelle on fait quelque choſe, ) Conditios , * waited on him to 22 7 door. 

article, clauſe, proriſo. Dieu vous conduiſe. God be with vou, i 

Condition, ( pa Pray God go along with you, 7. 

Pon fait a quelqu un 22 une e 4 me conduiſit de [ail He booked , bs 


Condition, (offre.) ohr, prof Fr, 
'accepte la condition que vous m'oftrez. 
I accept your proffer. 
es conditions, (1 mceurs ou habitu- 
des de quelqu un.) A man ways, dur, 
n 
A condition , ſous condition, Upon 
condition, conditionally. | 


A condition ue pourvu ue. 
e er 0 que.) 


Conditionné, ée, adj. (ou en 
Conditional. 


ee or elle, adj. (q qui port de cer- 
taines clauſes ou A .) Conditional. 
Conditionnellement, adv. Conditionally, 
upon condition , wich a. roviſo. : | 
CONDITIONNER , 4a (faire une 
marchandiſe avec les qualitss requiles,) 7 0 
make well. | 
6 Conditionner , (appoſer des — 
tions à un contrat, à un marché.) To ar- 
ticle, to make a _clau yy 42 6 or a proviſo. 


CONDOL EANCE, (part 2 — 


à la douleur de quelqu 
3 | 

To un 3 4 condoleance 3 

u'un. To condole with one. 1 

CON OULORR, ſe condouloir , verb. rec. 

(participer 5 la douleur de quelqu'un, té- 

moigner * on prend part à ſon ddplaikr, ME 


Je ſuis venu me condouloir avec vous de 


| la perte que vous avez faite, I am came 
to condole your loſs, 


CONDUCTEVR.ſ: m. {ox coudule. ) Lam 
der z Qr utde. 


. Condutteur de la jeuneſſe. A gorernor, 


obſerved which way i went. | 
CONDUIRE , ſeconduire „ 
com ng To car pi ep one's elf, A 
| a aveugle 9 fort bien ui- 
e avec ſon baton, (ſon biton lui ſect 
de guide.) That bad. men. fas bis was | 
well with his flick. | . 
E Je vous apprendrai à vous mieux | 
conduire. I shall teach you better manners, 
Conduit , ite adj. Condudted , &c. ace. 
cording to the verb, 
CONDUIT, /. 2 (ren, canal.) Conduit, 
paya Cy, Or | © 
1184 -COND IT, V. Sauſeonduit. 1285 * 
CONDUITE, J. f. (aQion de conduire une 
affaire.) coat , 3 or management. 
> Conduite, ou commandement d'une 
ce.) The conduft or command of an army. 
Sende. „(pouvoir de gouverner.) 
2 tuition, Or overnment, | 
Conduite, „ ( maniere d'agir.) Cone; 
duc, e „ deportment, way, _ 
6+ Conduite, ( prudence. ) Conduct 4 a 
forecaſt + diſcretion, wiſdom , 28 N 
Conduite d'une piece de theatre, 
The aconomy or ordering of 4 ae 1 


oem. 
60d CONE, / 2. (corps ſolide don la baſe eff 
un cercle & qui ſe termine en pointe.) 4 
cone, I r re like a ſugar · l 
CONFA ULATION ＋. fe entretien fa 
milier. Con abulation s dialogue, |; 
CONFABULER T. verb. neut. ( nentretenir 
r 0 con to talk tos. 
ther. 

CONFECTION, 25 . don fate do 4 

PET: * ompaſit 5 
ction du e of en terme de 

9 making. chyle, 
CONEDERATION? h F. (li 
Con 2247 , confederation, 

Conſt? „ 6e adj, (allié. 


verb. reci 


z 


lige, alliance.) 


hd. ne, 


ted, allis 
22 


2.4 „ gon 1 
„ I. ſe confederer,, verb. rec. CONFIDENCE, ſ. . ( participation aux ſe- ITT. . 275 = OY —— 


4 * (fe liguer enſemble. ) To confederate , io] crets d'autrui) Intimacy. quer. Confiſe cation | 
\ | wnite into a confederacy. Etre dans la confidence de quelqu'un. To A „ (biens ) | 
CONFEDERES, ſ. n. (les alliés.) The | be one's confident, to be intimate with him. . or Ry goats 1 
4 con feder ates ot a lies, Dire en confidence. To tell a ſecret. | CONFISEUR,, . m. (from confire conſire, con 
+" Confere, ée, "adj. ory eg Ce, V. Faire confidence Pune choſe a quelqu'un, | turier.) 4 confetlioner, PRC 
Conferer. 24 10 ee uelque choſe de ſecret.)] Confiſque, ée, adj. Confiſcad, forfeis 
| CONFERENCE, ſ. m. ( entretien de plu- o truſt a ſecret with one, to impart it to him.] ted, ſeked upon. 


* fieurs perſonnes fur quelque matiere.) Con-“ COg, d'un benefice.-The kee-| ＋ eſt confiſqus v ( fa vi 
ference, tal ling an cg a parley. 0 . | ping of a benefice for another. r&.) He is « 9 1 a Ws: | 
Conference, (action de comparer | CONFIDEN m. (celui à qui Pon con- | CONFISQUER , verb. 44. (2% | 
une choſe avec une autre. ) A conferring} fie ſes plus ſocreites penſces, ) .Confident., a ou treſor public. ) To co Zak cate, og 12 5 
or comparing. truſiy friend. or take away Pow as 
CONFERER, v. neut. ( parler enſemble. ) COT ER] I. l. Confident, a she-con-| blick treaſury 


'To confer, or confer notes, to diſcourſe, RT CONEIT, . adj. ( from as) Pre. 
or talk ropether „to communicate. ON FIDENTIAIRE , _ m. He cat keeps 1 ſeaſoned 7 pickled... 
CONFERER, verb. af. (donner.) To con- a benefice for e, * f Confit en devotion, Extreme. devour, 


fer, collate, give, or beflow. _ CONFIER, verb. act. ( commettre quelque | * f pickled in dexotion. : 
 Conferer des honneurs. To confer honours. | choſe à la fdelits & au ſoin de quelqu'un. )} CONFITURES, ſ. f. ( fruits ov ntreschok | 


© Conferer un bene fice à quelqu un. To col-| ' Toeruft, to commit to one 's hands and charge, confites.) Preſerves „ Confits , ſweermears, 
4th” or beſtow a benefice upon one. | ET) one in truſt with, | CONFITURIER , f. n. e 4 
Conferer les ordres a quelqu' un. To Confier ſon bien? 2 quelqu'un. To erufl a} confectioner, one that en 
"admit one into orders; © man with one's eſtate, © CONFITURIERE, ſ. f. 4 eat esd. 


* {> Conferer , (comparer) une choſe [CONFIER, ſe conhier , verb. recip. (ſe fier, | CONFLAGRATION , J. J. (incendie, en- 
avec une autre. To confer or compare one | Safſurer.) To eruſt , to put or repoſe one's} braſement. ) Config 255 c » Or burning, 


thing with another, | eruft or confidence in, to conſide, to rely , | CONFLANS onfluant, | 
CONFES, (terme Yd HAI qui a confefle or depend upon. _ CONFLICT, ſ. n. ( conteſtation, ) Coaſid, 
ſes péchég.) 77 ; | Se confier en Dieu. To eruſt, to pur one's] conteſt, diſpute, debate. 
CONFESSE, Conte ion qu bon fait au | eruſt or confidence in God. CONELI Kat 1. . n. b. &bat 
Prètre; il ne e met jamais + avec - Il ſe configit en la bonts de fa cauſe. He amoureux, duit.) Amorous conflid ot 
yues verbes.) Confeſſion. truſted to the juſtice of his cauſe. pore. 
Aller f confeſſe. To go to thuſtfs.” PET, DON IGURATION, ſ. f. (terme dogma- | CONFLUANT on CONELUENT , 
- Veenir de confeſſe. To come from done in tique.) Con fi figuration. *(Pendroit on deux rivieres ſe j joignent. The 
| Confeſle, ée, adj. ( avoue. ) Confe ed, Tonfind, EC , adj. (relegue enun certain | confluence'or meeting of two rivers , the in- 
weknowledged. lieu. ) Confined.” flux or fall of one river into other. 


CONFESSER , verb. ad. (avouer, demeu- CONFIN ER, verb. neut. (etre fitus proche | CONF ONDRE, verb. act. (méler, broui- 
rer d accord. To confeſs, acknowledge, own, | les confins. ) To border upon; to about to, 1 To confound, jumble, mix, blend, 


or allow, CONFIN ER, verb. act. (relẽguer enquelquej mingle , or huddle together, to perplex. 
Conſeſſer, (ouir un penitent en confeſſion.) lieu.) To confine, to tie to a certain place. Confondre une choſe " une autre , 
E confeſs , or hear one's confe of ion. CONFINS, /. m. (limites, frontieres.) Con- (prendre Pune pour Fautre. ) To confound 
CONFESSER ( ſes peches au etre, ou ſe es, Borders, rontiers, marches. one thing with another. 
confeſſer) verb. recip. To confeſs one's fins ; CONFIRE, verb. act. (en parlant des fruits.) 2 nfondre , ( convaincre , , r6duire 4 
ou ſeulement , to confeſs to a Priefl, | To preſerve. n' avoir rien a rẽpondre.) To e con- 
P. Se confeſſer au renard, (dire ſes ſecrets 6 Confire des concombres. To pickle| fute, or puzzle. 
à un homme qui en tirera avantage.) To be- | cucumbers. cbabbndte, „(troubler, mettre en de 
tray one's ſelf to a falſe-hearted man. Confire une Lyons, „(terme de pelle - ſordre, couvrir de honte. ) To confound, to 
CONFESSEUR , ſ. n. (Pretre qui i confeſſe. )] tier.) To dreſs à skin. _abash , or put out of countenance , to dy- 
Confeſſor or father confeſſor. Confirmatif, ive, adj. (qui confirme. 0 may, or make ashamed. 
Confeſſeur, ( eſpece ohms ) 4| That confirms, confirming. © | Confondy, ue, adj. c Ns &c. v. 
confeſſor. CONFIR ATION . action de confir- | thi verb. | 
CONFESSION, f. F. ( aven , declaration | mer quelque choſe. ) Conf mation, Arens - CONFORMATION , .., terme 
que Ton fait de quelque choſe. J Confeſſi ion, thening , making good. que.) Conformation, diſpoſition, 
acknowledgment. Confirmation, (un des ſept Sacre- CONFORME , adi. (ſemblable, de meme 
Confeſſion de foi. Confe 2 on of fe 1. mens de VEgliſe Romaine. ) al. Tae „ maniere. ) conform F conformable „ agreea- 
| Confeſſion des p&ches. Con onfeſſ Mon of fo: one of the YII Sacraments of the Roman ble, like , congruous , conſentaneous. 


La Confeſſion de S. Pierre, (e 'eſt Church, | Conformement, adv. (d'une maniere con- 
. ſelon le P. Daniel, qu'on nomme 4] Confirme, ée, adj. Confirmed, &c. forme.) Conformably, according, 1 
Nome le tombeau de S. Pierre.) S. Peter's CONFIRMER » v. act. (rendreplus ferme, | CONFORMER, verb. act. (rendre con- 


confeſſion or tomb at Rome. affermir davantage.) To confirm, eftablish, forme.) To. conform » ſuit, frame, ſquares 
 CONFESSIONNAL , ſubf. m. (ſiege où le ſtrengthen , bert or fashion, to make like. 
Prẽtre entend la confelon. ) Confe fſionary; Confirmer, (ratifier.) To confirm , | CONFORMER , ſe conformer, verb. 9 5 
er confeſſion- chair. ratify , make good, or aſcertain. (4h conformer 3 à la volonts de Dieu.) To. 
a CONFIANCE, J. f. leſperanee en quelou un, Confirmer, (donner une nowvelle|. conform one's ſelft to God's will, to comply, 
en quel. que choſe. ) Confidence , truſt, ho preuve.) To confirm, to make good, to back] whit ie. 
6 Corkiance, Chad, , Ard.) )!| with'new proofs or reaſons. CONFORMITE, J. F. (r ) Confor- 
Confidence, boldneſs. | @> Contirmer, (conferer le Sacrement mity , * agreeableneſs , conforn 24.75 re- 
Le pr jet de la Compagnie du Sud a eu des de la confirmation. ) To confirm. ſemblance , likeneſs. 


Kicces ſuperieurs ace que la cy-fiancelaylus CONFIRMER , ſe confirmer , verb. recip.| > Conformits ( ou ſoumiſſion) ah vo- 
Dar die en pouvoit atteadre. The ſourk -ſea| (prendre de nouvelles forces.) To flrengthen; lontè de Dieu. Submiſſion to, or compliance | 
projet has ſucceeded even beyond what che or fortify one*s ſelf. with God's will. 
vraſt ſanguine could expe, or even beyond Ma fante ſe can ; 1 recover or pick up CONFORT r, ſ. n. (aide 71 ſecours.) Com- 
the expetation of the moſt ſanguine. & | my ftrength. fort, aid, aff ftance. 
CONFIANT , ſ. n. Ex. Les defians & les Cette nouvelle ſe confirms. That Confortatif, ive, adj. ( corroboratif, qui 


conſians. The diffident and the confidens, | news is ys tpn ſortifie.) Serengthening , comfortable. 
the diſtruſtful and the ſunguine. CONFISCABLE,, adj. (qui peut eite con-| CorifortE, se, adj. Comforted,, &c. 
Confidemment, adv, (en confidence.) In] fiſque. ) Forfeitable. ' CONFORTER , „verb. act. corroboter, 


confidence. Confiſeant, te, adj. (fur qui il peut Echeoir | fortifier J To comfort, Hreng en, corrobo- 
Confidemment , (avec confiance.) confiſcation, ) Liable to tals or fore rate, or cheer up. 


| onſidently,, boldly, 7 + wg 925 - 4 e Conlorter (candler eum. 


* 


ne 


- 


0 0 * 
To comfort, or incour 
CONFRAIRIE, J. f- (com " 
| ones aſſocises pour quel u'exercice de 
L's ) Fraternity , brother : ſocieey.| 
La confrairie d' Adteon, ou la 

airie , (la confrairie des cocus. ) Cuc- 
 kold-shire , cuckold-row. ' 
CONFRATERNITE , .. f. (ie corps de la 
confrairie. ) Fraternity 5 ſociety. | 


1 de yer 


frairie.) A brother. 
. (6+ Confrere 5 ( 
compagnie. ) Fellow, 
CONF RERIE. V hos ex Confrairie. . 
 CONFRONTATI N, ſ. f. action de con- 
fronter des tẽ moins a Laccuſe 4 eaten, 
of witneſſes. 

1.5 frontation, ( ou conference de deux 
Ecrits.) A comparing , re or col- 
lation of two writings. 

Confrontè, Ce, adj. Confroneed, c ered. 

ENT RONTER, verb. act. ( des temoins 
raccuſc.) To confrone witneſſes , to bring 

— face to. face with the priſoner. 

> Confronter , (comparer , conferer.) 
To confront, compare ,. br confer. 

CONF US, uſe, adj. ( mele, confondu, ) 

Confounded, confuſed , &c. V. Confondre. 

cConfus, ( couvert de honte , de 
confuſion. ) Confounded , ashamed , out of 
countenance , abashed. 

> Contus , embrouills. 9 Perplexed, 
con fuſed, dark. | 

n miroir qui fait voir tout confus. 
A dull looking-glaſs , that does not shew | C 
the obje& clear. 

Confuſement , adv. Confuſedly, without 
order , mingle-mangle > higgledy-piggledy „ 
in a aumble. | 
_ CONFUSION , ſabſt. f. (melange confus , 

embrouillement. ) Confufion , diſorder, a 
mingle-mangle, a mixture, a jumble, 'or 
mishmash, 
* Confuſion, (deſordre, trouble.) Confu- 
| fon 55 trouble, hurly-burly , diſorder, 
* Confuſion , ( honte , embarras. ) Con- 
fufion , chame , diſorder , blashing. 

 -* Confuſion, ( grande quantits, ) Deal, 

ore, abundaace. 

Vous me donnez de la confuſion. Fou 
wake me ashamed , or you make me blush. 
En confuſion , confuſement , ſans 
erdre. ) Confuſedly , without order. 


ui. eft dune meme 
_ , member. 


1 


abundance. 


CONF UTATION, f. f. ( refutation, ré- 
ponſe. ) Con futation. 


derivatives accordingly 
CONGE, ſ. m. (permiſſion de faire quel-| 


que choſe. 1 , permiſſion , licence. 


nir, de ſe retirer.) Leave to go or come. 

Go Congé, (qu'un Officier donne a 
un ſoldat 7s ne — ſervir.) 4 

2 Conge , ( qu'un Officier 
donne à un ſubalterne ou à un ſoldat de 
$'abſenter de ſon poſte pour quelque tems.) 
A furlough. 

&> Conge, (campos, exemption al- 
ler a Iecole. ) Play-day » holy-day , for 
ſchool-boys. 2 
&> Conge, ( permiſſion de faire paſſer | 
du 2 , des marchandiſes, es avoir 

pay les droits.) Licence. 

Prendre conge de quelqu'un, ( lu 
dire adieu.) To take one's leave of one, 
bid kim farewel. 


+ N 
4 
” 

” „ 

= 

” 2 
, * 

* 
- 


CONEFRERE , ſ. n. (membre June con- 


En confuſion , ( en abondance. ) on 
CONFUTER T, &c. V. Refuter , and its 


> Conge, (permiſſion aller, de ve-| 


re 
aerieur | 


: 0 ON 

Es. Es. eigen conge b un Jomieſtlque, (en 

„le renvoyer. ) To ſend away, r 

di ah. a ſervant, to turn him our. 

onner conge A un locataire. Togive a 
lodger warning to remove. 

Il recherchoit cette fille, mais les parens 
lui ont donne con wah ou ſon conige. He cour- |. 
ted that woman, but her parents have fore- 

yew him the houſe. 

ongedié, ée, adj. Diſmiſſed, ala. 
ent away, wn Ys N | 


{ 


Gl 


EDIER, verb. act. er; don- 
ner ordre de ſe retirer. F 22 diſ- 
charge , ſend aw 

2 bat. troupes. To dishand 
oldiers. 
* C quelqu un, Jul dire de 
ne plus venir chez nous. ) o forewarn 
one the hou 1 
\CONGELA ION, JS. f Congealing ot e 
| gelation. 


Congelé, ée, as. Congealed , frozen. 
CONGELER , verb. ad. ( arreter le mouve- 
ment d'une choſe liquide por le froid, ) To 


congeal or e. 

CONGELE N congeler, verb, recip. To 
| congeal, to be fr 

1 17 75 f. (terme de médecine, 


amas. N geſtion , amas , or gathering. 
CONGLOBATION , i.. Ca gure de Ow: 
rique. ) Con globation R etorical figur 
CONG NT , 7 (afton decor: 
j ) Conglutination. 
rt ée, adj. Conglutinated , glued, 
GLUTIN ER, „verb. act. (rendre gluant 
8 viſqueux.) To conglutinate, or glue. 
CONGRATULATION , . f. (joie 12 
teémo oigne a quelqu'un dun bonheur qui lui 
eſt arrive.) Congratulation , wieking } Joy » or 
rejoycing with another. 


CONGRATULER, verb. as, ( fdliciter, NM 
To congratulate or wish 5 Joy. 
poiſſon.) Con- 


CONGRE, 1 m. ( forte 

682 a ſort of fis. 
NGREGATION , /. . ( afemblee, ) 
Congregation ,a embly, ſociety ,orcompany. 
CONGREZ, ſ. m. (action du coit qui ſe 
 faiſoit autrefois en certains cas devant un 
Juge Eccleſiaftique.) Congreſs or carnal 


copulation, 


Congrez ( affembl&e de Plenipoten- 
tiaires traiter de paix.) Congreſs , mee- 
ting. of Plenipotentiaries to treat of peace. 


Les congrez d'Utrecht , de Cambray & 
de Soiſſons. The congreſs 'of Utrecht » Cam- 
bray , and Soiſſons. 

CONTI; A ( ſuffiſant, Nr e 

ompetent, ſufficient , apt, fit, congruous. 

Goff congrae » ( qui eſt * les 

regles de la grammaire.) An 1 regu- 
lar, proper or congruons 

Congrument, ady. (ſelon les regles de la 
prongs } Congruouſly exactly, proper- 

ly , regularly, 
Conj̃ectural, ale, adj. r en eſſing. 

e e wt j. By gueſs or con- 
jecture, at random. | 

CONJECTURE 7 4 opinion fondee ſur 
des apparences Any omg gueſs , pro-| 
| bable opinion, 

Conjecturé, 4 , Wh ' Conjeftured , gueſ- 
ſed, ſuppoſed. 

CONJEC "TURER » * * as. ( inferer, j ju- 


| 8 ar ee To Frege 5 oy 


to Pa or rabbet. 
Peau de conin, (ou de la = Con 


skin. 


cd. f cue 6s c. 1 Conn, (temple ds Cypris.) Pa ear, 


FR 


* 
We . 


-| CONJECTURE, 


f! 


cov. ip 
a woman's commodity. ee e 
Petitit conin, ou conichon. A little coney. 
CONJOINDRE, verb, act. (Joindre avec un 
autre.) To conjoin, to join together. 

Conjoint,te, adj.Conjoined, jained | auch 
Conjointement, ady, (enſemble. ) r f 


- 


toge 

Ee on ſbbeht, ive, adj. (terme de gram- 
maire.) Conjundtive, a term of grammar, 
CONIJONCTION, fe F. (jonction de dewe 
choſes enſemble. ) N „a joining 


or meeting together. 1 
e qui jointles 


Con onction, 

mots, Cc.) A con pre? 

CONJONCTIVE , a f 4 confundtion. 
rencontre 3 

ou mauvaiſe dans 17 ires. ) Junfurey 

1 cojunAure , circumflances of affairs.” | 


1 CONJOUIR T, fe conjouir, verb. recipe 


( ſe rèjouir avec quelqu'un de quelque bon- 
heur qui lui eſt arrive. ) To rejoice with 
one, to wiel one joy , to congratulate one. 
CONTOULSSANCE* .J. Ex. Complimens 
de conjouiſſance. 4 wishing j joy, a congras 
tulation. 
3 de conjouſſance. 4 congratulatory 
etter. 
CONIQUE, adj. (From cone. 9 
CONJUGAISON „J. J. (terme de gram- 
maire.) Conjugation , the vay of W e 
08 n VGA, al 1 ( apparti 
e, qui ent au 
mari & à la ſemme. Conjugal ,  connubial g 
belonging to a married couple. 
Conjugatement s ady, onjugally „ in 4 
conjugal manner, like man and wife. 4 
Cork ugue, ée, adj. Conjugated, + 
CON UGUER , ver act. (dire les diverſes 
terminaifons d'un verbe.) To. conjugate. 
S ſ. n. ( conjure celuĩ 
qui a part à une conjuration. ) A conſpira- 
tor, a plotter. FA 
CONIURATION, f. f. ( conſpiration, 2 
Conjuration , plot, or conſpiracy, 
&* Conjuration , » ( charme , caractere 
que.) Conjuration , charm. 
"gone Conjuration , ( exorcifine, ) Exer. 
ciſm , conjuration, 
FS Conjuration , ( inſtante priere. JPra- 
er, earneſt prayer, deſire , or intreaty. 
ONJURE, /. n. ( conjurateur, } & plote | 
ter, or con pirator. My 
CONJURER, verb. neut & act. (conſpirer,} 
To conjure , Lov or conſpire. 1 
prier inſtamment.] Te 
| conjure , jg car ly intreat , or deſire.” 
(> Con] ' exorciſer' „ chaſſer lea ' 
pag o conjut , exorciſe , caft out, 
eln | 
CONNE ABLE, f. m.( Pronier Officier 
militaire de la Couronne de France. ) The 
Conftable , or 98 Conſtable of France. 
CONNETABLE , fub rar Madame la 
Connetable, ) rs on Fadi s wife, 
CONNETABLIE 1 4 fe ' The high Confla- 
ble's Juriſdiflion. | 
Connexe , adj. (qui # de la connexits,) | 
Ce > joined > ned , linked rogerher , 
Felat. | 
 CONNEXION , on CONNEXITE , ſ. f 
(rapport, liaiſon, ) Connexion , me 
colorence relation. 
CONNIL + , ou connim, ſ. f. Conny; eebbers 
CONNILLER , verb. neue. ( chercher des 
| ſubterfuges , chicaner, } Fo shiſt, 1 uſe 
Shifts, to dodge. 
CON NIVENCE, ſ. f. (tolerance. — 


vence , or win 


rh ne (ie in 


— err by rs Io 


—— mew ws 


— ͤ—— 
—— A PADS et ps AID CN 


* 


= * —— ART. a as BA Fs 


CONN 


325 CON 

| ter; faire ſemblant de ne pas voir un mal 
qu'on pourroit empecher, To connive, to 
0 


k at, to take no notice of 
NNOISSABLE, adj. ( qu on peut con- 


II n'eft pas connoiſſable, (il eſt tout chan- 
Sy = is quite another man. 


OISSANCE , ſ. f. (idée, imagina- 
tion qu'on-a de quelque choſe, de quelque 
perſonne.) Knowledge , intelligence, skill. 
pPrendre connoiſſance 195 choſe, 
. en informer , vouloir ſavoir ce que c'eſt. ) 
o take notice of a thing, | 
prendre connoiſſance des actions de 
quelqu'un, (les examiner.) To have an 
te upon one's actions, to examine them. 
: Prendre connoiſſance d'un proces, 
0 hear a cauſe in order to determine it. 


To be caft without hearing. 


Copgnuzance. 


G Conndciſſance, (habitude.) Acquain- 


tance. 

Faire connoiſſance avec quelqu'un, To get 
an acquaintance, Tf to ſcrape an acquain- 
tance, or to get acquainted with one, 
Connoiſſance, ( uſage des facultes 
de Lame.) Senſes , wit, judgment. | 
Je tombai évanoui, n'ayant plus de con- 


noiſſance. I fell into a ſwoon, and loft 


my ſenſes. 


3 Avoir connoiflance d'une fn, 
( cohabiter avec elle charnellement. ) To 


w 4 woman , to have carnal knowledge 
7 her S + 


Les connoiſſances, les belles connoiſſan- 8 


ces, (les ſciences.) Knowledge , learning. 
| Juger des choſes par ſes propres con- 
noiſſances, (ou par ſes lumieres.) To judge 
things by one's own lights. 7 
| Il communiqua a I'Empereur les 
connoiſſances qu'il avoit priſes ſur les lieux. 
He communicated to the Emperor the notices 
he had taken, or the obſervations he had 
made , or the accounts that were given him , 
upon the. ſpot. | T6 
| onnoiflances , (ou deſcriptions ) 
des cotes. The draughts of the ſea coaſts. 
ce jour-la nous eumes connoiſſance 
Cap-verd. That day we diſcovered the 
ap- vert. | 
Connoiſſant, ante, adj, Knowing , under- 
flandin | 


Tine , declaration des marchandiſes qui ſont 
dans un vaiſſeau , & a qui elles appartien- 
nent.) A bill of lading. 45 
CONNOISSEUR, ſ. m. (qui ſe connoit a 
quelque choſe.) A judge, one that has $kill 


in any thing, a 5kilful or knowing man, 


an under ſtander. 


 CONNOISSEUSE, ſ. f. A judge, an under- 
ftander, a skilful or knowing woman. 


CONNOITRE, verb. ad. (avoir dans Veſ- 
prit Videe ou l'image de quelque choſe , 
d'une perſonne. ) To know or underſtand. 


Se faire connoitre. To make one's ſelf 


Known, 1 

Il a vecu parmi nous ſans ſe faire connoitre , 
ou incognito. He has lived unknown , or 
incognito among ſt us. 

Faire connoitre, donner 4 connoitre. To 


make one know, to make or give to under- 
4 nad. 2 


ganaoit le hien & Ie mel. He now ot 


. &> Connoiſſance, (pouvoir de juger. 


GISSEMENT : 2 m. ( terme de ma- 


1 le connois de vue. 7 know him by fight. 
4 


f IEG 


underflands good and evil. 


Connoitre le monde, To underfland the 
it_connoitre cela. He has made 


world. 
Il m'a 


me to underfland that, 
Faire connoitre , montrer , prouver. 


Ces chaſes font connoitre que vous tes 
un imprudent.” Theſe things, argue, shew, 
or make it appear that you are an unwiſe man. 

@&<> Connoitre quelqu'un, avoir quelque 


habitude avec lui. 7e Eos one » £0 be ac- 


quainted with him, „ | 
Connoitre une femme , ou la con- 
noitre charnellement , avoir habitation avec 


elle. To know a woman, to have carnal kno- 


ettent le Pa comme leur pere com- 
mun, The Papifts acknowledge, own, ad- 
arch allow the Pope to be their common 
at . : 1 2 Wes 
En ce pays-la on ne connoit, on nꝰadmet, 


on ne regoit point la Loi Salique, Ia chae | 


country they do not admit or receive the 
Je connois, ou je vois fort bien que cette 


toile n'eſt pas blanche. I ſee very well that 


this cloath is not white, 
Connoitre d'une affaire, en etre 


juge. To tale cognizance , or be judge of 


a thing. | 

f Go Il a des ſubtilites ou l'on ne connoit 

rien. He has ſuch cunning fetches as are im- 

penetrable. 1 | 
Se connoitre a quelque choſe, en ſavoir 

juger. To have skill in ſometing , to under- 

tand it. 1 


Se connoitre au goũt des bonnes viandes. 


To have a good palate for the taſting of 


meat. | | 
Connu, ue, adj. Known , underflood, &c. 
CONQUE, ſubſt. . ( grande coquille. ) A 
conch, or great shell, or ſea shell. 
Les Tritons marins enfloient leurs 
conques marines. The Tritons blowed their 
trumpets , or marine trumpets. 
CONQUERANT , ſ. n. (Capitaine qui fait 
des conquetes par la force des armes.) 4 
conqueror , a ſubduer. . _ | 
CONQUERANTE, . f. A tlie conqueror, 
CONQUERIR, verb, ad. (fe rendre mai- 
tre per les armes.) To conquer, ſubdue , or 
bring under, to gain, or get, by 
arms. | 
* Conquerir, gagner les cceurs , les incli- 
nations. To conquer , maſter , gain, get, 
or win people's ; pple or affections. 
ll conquit la Normandie ſur les An- 
glois, is Parracha d' entre leurs mains.) 
He took, he recovered Normandy from the 
English. 5 7 
CONQUEST, ſ. n. (terme de Pratique; 
bien acquis pendant la communauté entre 
un mari & une femme. ( 4 purchaſe made 
during the community betwixt the husband 
and the wife. 2 ; 
CONQUETE , ſ. f. action de conquerir , 
ou la choſe conquiſe. ) Conqueſt. 
CONQUETER tf, } Fave { Conquerir. 
CONROY, $ "9X Corroy. 
CONROYER. FP. Corroyer, and its deri- 
vatives accordingly. e 
CONSACRANT, adj. ſ. mn. (qui conſa - 
cre un Eveque.) Con ſecrating. | 
Conſacré, &e , adj. Conſecrated , &c. ac- 
cording to the verb. | 
Mots confacres , (ou determines a une 


o shew , argue, prove, or make it appear. 


wledge of her. 9 | Sk 

| 1170 Les Papiſtes connoiſſent, avouent, 
Connoiſſance d'une cauſe. The trial, or] a 

. bearing of a cauſe, | 
Etre condamnt fans connoiſſance de cauſe. 


| 


-—m——__ Ed... Ae at 


| 


7 conſecrated, or proper __ 
as 


| (parlez ſérieuſement ou franchement. Jar | 


point ſcrupuleux, To have a large conſe 


} 


CON 

CONSACRER, verb. ad. (delier, Acad 
a Dieu.) To conſecrate, or hallow, 4.g 
cate, or devote to Cod, ot divine uſe, 

* . ſacrifier, dévouer, don. 
ner.) To ſacrifice , dedicate | 
222 me] 
. . * Conſacrer, (prononcer les paroles fu 

cramentales, ) 05 conſecrate. 0 
Conſacrer un mot, le determiner kung. 
fication particuliere. To determine 4 
word to a proper and particular fuynig, 
cation. 1 e 
* Nous euſſions confacre votre memoirs 
à la poſterits, (ou rendu votre nom im- 
mortel.) Fe had perpetuated your memory 
to poſterity , we had immortalized your ng, 
me, er f pee r ach 4 


| 1 $43 W 

CONSANGUIN, f. m. freres conſanguing 
(ou de mEine pere.) Half-brothers by the 
father's ſide. | 4 


CONSANGUINITE , f. E ( parents qui 
_ du ſang. ) cob. , kindred y 


CONSCIENCE, f f ( lumiere interieuce; 
ſentiment intérieur.) Conſcience, the teſli- 
mony or witneſs of one's own mind. 
Frm ſureté de conſcience. Nick à ſafe con- 
Cience, | 5 oh | 
* f Mettez la main ſur la conſcience j 


your hand on your conſcience, ſpeak ſer 
or. frankly. 14 e 
5 Faire conſcience, (ou ſerupule d une 
choſe.) To make conſcience or ſcruple of a 
thing , to ſeruple it. — : 
Il y a, de la conſcience a, on c'eſt con- 
ſcience de faire cette choſe. *Tis matter of 
conſcience to do ſuch a thing. | 
F Avoir la conſcience | „ n etre 


CLENCE, = 
Mariage de conſcience , concubinage. 4 
marriage of conſcience , concubinage, 
@I Conſcience, connoiſſance imparfaite, 
ſentiment interieur d'une choſe dont on ne 
peut former d'idee claire & diſtincte. Conſ- 
ciouſneſs, the being conſcious. | 
conſcience, en verits. In conſcience, 
upon one's conſcience, indeed. * 
Conſciencieuſement, adv. (avec conſ- 
cience.) Conſcientiouſly, conſcionably, wicł 
a good conſcience. | | 
bes apa „ euſe, adj. (qui a de la 
conſcience.) Conſcientious , conſcionable, ' 
that has a good conſcience. 
CONSECRATEUR, ſ. n. (celui qui ſacre, 
ou qui conſacre.) Con ſecrator. | 
CONSECRATION, ſ. f. (action de con- 
ſacrer.) Conſecration. e 
CONSEC „ ive, adj. (qui ſuit imm&- 
diatement un autre.) One after , one upon, 
another. „ e 
Conſecutivement , ady. (tout de ſuite.) 
One after another. 1 
CONSEIGNEUR, ſ. m. A joint Lord. 
CONSEIL , ſ. n. (avis.) Counſel or adviec. 
Conſeil, ( reſolution. ) Counſel, re- 
ſolution, courſe. * | 
Je ſais quel conſeil prendre. I know what 
| N pn or courſe to take. | 
La nuit porte ou donne conſeil. P. 4 
man muſt adviſe with his pillo sx. 
ll ne prend conſeil de ſa tees 
(il ne demande avis a perſonne.) He does 
thing out of his own head, 
"> Le conſeil d'un plaĩdeur, (fon Ava” 


aa 


U particuliere. ) Fords as it wer: | cat.) A man's council at lam 


[conmace, pt Av . confiſtanee , ( j 0 
1 abbaifſement de choſes appuydes les unes 


les autres.) Sub , 1 Confiſtant, ante, adj. 
1 DT Eco _ CONSISTER = tr 


ders. ) Confultrable, remarkable , notable - conſiderde en fon etre, en (es parties) Toy 
aſſemblée r6gl6e pour de- noted , Ne | ; e lie , or be made u * | 
Council,, FR conſiderable + Reine pour I. e de Thomme ſe en la te- 
3 ee e nent: Pe eto iy ee er 
a cette | value for him for the ſervices yertu CT GR en cette 
4 mblee. oder > 98457 Co lement, ady. (beaucoup, nota- + qualits. 'The ant of chat OY confifts , 
— de guerre. A council of wars blement.) Conſiderably, very much, — or lies in that quality, 
4 jr martial, or court marshal. . Confiderant, te, _ (quia Cela conſiſte en pr) 1 2 * 
Conleills , Ee, adj. Adviſed. | fooep! EAA TION, ders, 2 made 1 5 2 5 
CONSEILLER, verb. act. donner conſeil.) | ONSID ON, ter. f- ( ction par la- 170 TOI 4. ( affer 
To adviſe, or give advice, to counſel, quelle on conſidere 9 rie- & des -e ou des ſends & 4 
CONSEILLER , ere, ſub/. ( quiconleille, ) * . SITE Proteſtante. fees. 
A counſellor , or adviſer. co 0 | x | an 2 9 * 
O onſeiller du Roi, dans ſon confeil | » reflezion,, tho - Conſiftorial , ale, ad}. *Confifforied, © 
prive. One of his Majefly's moſt honourable | ' 1 - Confiftorialement, «dv. w en wan 
privy council, Premiere, ſeconde conſideration, Firft and | In a con forge l 
Conſeiller, (juge dans une aſſem- ſecond ts. 1 ICON SOLABL adj. 
blee reglee.) A * cCoaſideration, ( eirconſpection, | conſolation, To be ab: , that 1 . 
| *+ Conſeiller des graces, ( miroir. ) A loo-| predence , diſcretion.) Conſideration, cir-| comforted, capableof conſolationor comfort, 
king-glaſs.. camſpection, confideratneſs , prudence, diſ- | Conſolant, ante, adjeck. (qui co Na 
Conſentant , ante, adj. (terme de Prati- cretion , d heed; Comfortable ,  that- comforts „ that: BY: 
que. ) Conſenting , willing. * Confi 6ration , (eſtime, 6gard, ref. comfort. 3s 17 bak 
70 ſuis conſentant de tout * iy donne les Conſideration, aſteem, regard N CONSOLATEUR, abſt. m. (qui nfo „) 
mains.) 1 agree to it in all points. * Conſideration, ( reputation, q Comforter: FI TL Get 
CONSEATE NT, ſubſt. m. — a de | valeur d'une perſonne ou d'une hoſe. CONSOLATION, . f ſoulagement Gf. 
conſentir. ) Conſent , approbation, aſſent. | Note, merit, worth, account. . flition, ) Comfore, conſolation. 
| [EF —— ; (accord. ) Conſent, 7 Confideration., ( conſequence , per- | 3 ; adj. ( conſolant.) conſola- 
_ accord , agreement. tance , 9 'Conſequence , on akon of „com 8 
D'un commun conſercamant, With one] moment, weig he. (8 SOLTTRI E, ff 7 ( celle qui con- 
accord, unanimou fy: 2 Confideration, ( raiſon, egard. ) Confide- ter. 
CONSENTIR, verb. neut. 


( acquieſcer , ration, account, ſ- ſake, res on moving. motive. | cc . f. piece ſalllante Arch 
adherer a quelque choſe.) To conſent, yield, | Conſiders, ée, — 4 'd, upon, &c. tecture qui ſert ſoutenir ; on Vappelle a 


be willing, approve, agree, or allow of.] according to the ver . modillon ou corbeau.) A _—_ ond conſole, 


uemment , adv, Conſequently. 1 Ul eſt le plus conſiders de la Cour. | 2 RY piece, in maſonry. 
CONSE UENCE, ſubft. f. (concluſion.)] He is the chief man at Court. ; ©, piece ſaillante de menui- 


Con equence , inference , conclufion.  Confrierement, ade. (avec cireonſpeQion.) | — 4 12 „in timber work. 
Conſequence, ( ſuite dune action, Conſiderately, adviſedly: , diſcreetly , cir Conſolé, se, adj. Comforted n char. 1 
ou d'une autre choſe, ) Conſequence , ſequel, cumſpedly, nen | | received cot ort, con folated. 
&3> Tirer une choſe a conſ6quenco „(ou CONSIDER R v. a regarder attentive- Jen ſuis tout conſole , cela ne . 
3 exemple) To bring a-thi 470 prece- ment.) To view , behold, look, or gate upon. flige plus. Ir troubles, it fat me no no. 
dent, to make a precedent 0 * Confiderer, (examiner avec reflexion,)| re, i don't matter it. 
| >> Conſequence, 8 ) Conſe-| To confider , or tale into conſideration, to Quelg ue deplaifir que je uiſſe b 


uence 3 ortance, moment, weight. mind, to think of, to meditate upon. | yen ſerois — conſole. Vlatever of 
INSEQU NT, ſ. m. (terme de Logi-|| * Confiderer , (eſtimer, faire cas.) Toeſ-| grace i should fall into, i should not value 


que.) Conſequent „a following conclufion. | teem, value, reſpef, or regard, to have an | CONSOLER, "_ ad. (ſoulaget, 


bar conſequent, adv. (done, pour-| efteem, reſped,, .or value for. cir , diminuer PaMliftion.) To comfort 
tant. )Conſequenely,therefore,by conſequence. Le Roi le confideroit encore moins que give comfort, 2 _ 2 rut . ? A 
CONSERVATEUR, ſ. n. (celui qui con- les Courtiſans. The King had fill leſs con- 2 ne ſe peu der, Halen, 
ſerve. ) Conſervator , defender, preſerver, fideration for him than the Courtiars. ble e he 3 ö 
maintainer, protector, keeper , ſaviour, _ * Confiderer, (avoir 6gard: ) To confider , e conſole: aiſement de la mort de fa 
CONSERVATION, J. F. (action de con- to regard, in order to require. 1 He is noe much troubled for the 
ſerver. ) Conſervation, preſervation, keeping; CONSIGNATION ; J. H.. action de conſi- death of his wife , her death does not flick 
maintainin 7 gner.) Depoſition, mint 2 a thing much to his heart, 
4 pr ATRICE, ſ. f. conſerrarris. »| to one's keeping in truſt. CONSOLIDATION, ſ. f. (June ple.) 
def. endreſs, pre ſerver, 
CONSE 


Conſolidation E 18 r6union 


Conſerve, a lort of confits. onſigné, ée, adj. Depoſited, . I fruit à la proprieté. The ben ova m 


Conſerves , ( eſpece de lunettes. ) | CONSI NER. verb. act. (mettre en de oining of poſſeſſion or with o- 
Pre ſervers, a glaſs to preſerve the ſight. || To depoſiee, or 1 e BY 9 joining of poſſeſſi Profie rd 


er 
Aller de conſerve, (terme de mer, aller truſt a thing to be kept 7. 15 conſolidation une amiti6, The com 
de compagnie, ) To keep company together. | CONSISTANCE , ou Conblience, | ; ſubſt. F.] ſolidation or firengthening gof friendship. 
Conſerve , &e , adj. Conſerved » Preſer-| ( ſolidité de certaines choſes. ) Confiftence, | CONSOLIDE , | f. (p fee medicinale;) | 
ved, ke „ defended , maintained. or thickneſs of liquid things. | Conſound or comfreg , | 
CONSERVER „v. a, ( garder avec ſoin,| Conſiſtance, ( état permanent. ) Conti-| -Conſolide, ée, adj. oſelitans, Se. 
waiatenir en ſon entier.) To conſerve , pre- nuance , firmneſs , flability , flableneſs ,| V. the verb. 
ſerve , keep . defend, or maintain. | ſettled condition, $91" 35 15 CONSOLI DER, verb. a#. (rendre ferme, 
cON SERVER, ſe conſerver , verb. recip.| Saves: vous quelle fut la confiſtance | reunir, en patlant d'une plaie.) To co conſ- 
{ ſe garder, ne ſe point giter, ) To keep, de la Monarchie ſous Frangois I? Do yon lidate, heal or cloſs up." 
in a neutral ſenſe. know how the Monarchy flood under Fran- Conſolider, on 9 Paſufruit à la pro- 
Se conſerver , { avoir ſoin de foi, ſe] cis the 12 priété , en terme de pratique. To eon ſoli- 
er. ) To take care of one's ſelf , ro] Age de conſiſtance „ age oũ on ne date, or unite the poſſeſſion or profit with | 
2 one's health, croit ni ne diminue. ) Conſtant age, a mid- the property. 
CONSERVITEUR 41. n. celui qui ſert | dle age, that age wherein men and beaſt live olider , affermit une amitié. To con- 
avec un autre: ce mot a Neüli.) Few »| ſome years without any viſible decay. 2 lien or fren then a friendship, 


ſervan, | 1 A ONSOMMATE UR To ſub en (term 


Conf nſoli » hea c 
18 . e , C.) 4 wand kr olidation,, healing or clofing u +; 


6 8 
bn de la Sainte Ecriture.) Finishg, & abbatement de courage.) Conflernation, 
EF  CONSOMMATION,, ſ. f. (achevement, | amazement , great fear. I ordre, ement. 44 4G 

; accompliſſement, perfection.) Conſumma-| Conſterne, ée, adj, Afﬀrighted , under Dans la conſtitution, (on ſituation 

tion, accomplishing , perfection. a conflernation , &c. | ou Etoient les eſprits. As people flood 
la conſommation, ou la fin des fie-{| CONSTERNER, verb. ad. (etonner, ab- —.— 35 SI BMA . © 
cles. The end of the world. battre le courage.) Fo aftonish , Az. n „E 
er itutionaire, ) 4 2 


conſommation, ou conſomption de affright , dash,, or diſcourage , to put ( rentier ou rentiere 
denrees. Conſumption , or waſting of com- a conſternation. MES | annuitant. . 3 3 
modities. | Conſtipé, Ee, adj. Bound, coffive, conſ- CONSTRUCTION, . f. ( action ou ma- 


Conſommè, ée, adj. (acheve.) Conſumma- tipated, | 5 niere de bãtir.) Conſtruction, Building, 
ted, conſummate, perfected, accomplisſed. Tf Il un viſage de conſtipé 10 a Pair | framing. ee 
. Conſomme,, parfait. Accomplizhed, | CR } looks as if vere bechit, * Conſtruction, (terme de Grammaꝭ. 
perfect, abſolute, compleat. | _ | CONSTIPER, verb. ad. ( refſerrerleven-| re. ) Conſtruction, in Grammar, 8 
cConſommèé dans les ſciences , fort] tre.) To bind, or make coftive, eo conſtipate. CONSTRUIRE, verb. ad. ( bitir , faire ug 
ſavant. An abſolute ſcholar, I Les nefles conſtipent. Medlars are binding. | Edifice.) To build or make. 
CONSOMME, /. n. ( bouillon ſucculent, )] CONSTITUANT, ante, ſubF. (terme > Confſtruire, (terme de.Grammaire ; 
' Jelly-broth. 4. | Pratique; celui qui conſtitue.) He that] arranger) les mots. To conftrue words. 
CONSOMMER, erb. ed. (achever , ac- 5 777 another in his room. * | * Conftruire un poëme, (en arranger, & 

- complir , mettre en ſa perfection.) To con-| CONSTITUE,, &e , adj. Conflicuted , ap- diſpoſer toutes les parties.) To N. « 
ſummate, to make up or finish, to accom-| pointed, made, ſet, eftabliched, —_ poem, to order its divers parts. 5 
plisl, or complete, to make an end of. Rente conſtituée. An annuity , rent Conftruif , ite, adj. Built, nade, &c; 

cConſommer, ( ſe dit par abus, pour] upon marriage, a-rent raiſed upon, (or] V. the verb, Ls Tt v2 
conſumer ) des proviſions. To conſume or | procured by ) money. „ CONSTUPRATION +, ſ. f. ( defloration, 
waſte proviſions, 9 GPs, Etre bien conſtitue, avoir le corps | raviſſement. ) Defloration, rape. 
 CONSOMPTION, ſ. f. (action de conſumer | bien conſtitus (ou hien compoſe au dedans.) | CONSUBSTANTIALITE, ſ. f. (terme de 


des proviſions, &c.) Conſumption, waſting. To be of a good. conflitution, I Theologie.) Con ſubſtantiality, a being ol 
* Conſom tion, Sade fort ore CONSTITUER, verb. act. (mettre, ta- the ſame ſubſtance. * n 
en Angleterre. \ Conſumption , a known dt) To conſtitute, appoint , aſſign , efta- | CONSUBSTANTIEL, elle, edj. ( gael 
diſeaſe in England. blish, or male. | | de meme eſſence, en parlant des perſonnes 


a | | 

FCONSONNANCE,, f. f. (accord de deux} > Conftituer en dignité, (lever aux | de la ſainte Trinite, ; Con ſubſtantial, of 

ſons.) Conſonance harmony. Eo honneurs. ) To raiſe or prefer to honours. | the ſame ſubſtance. 5 25 — 
Conſonnance, rime, Conſonance, | OConſtituer, (mettre, faire conſiſter.) ] Conſubſtantiellement, ads. 


(terme de 


rhyme. | | To put, or make to 00%. 5 Theologie. ) Con ſubſtantia ll. 

7 ee , adj, Ex. Lettre conſon-| Les Philoſophes conſtituent le ſouverain CON SUL , /. m. (Magiſtrat parmi les an- 
nante. 4 conſonant, 1 bien dans la vertu. Philoſophers make the] ciens Romams, Magiſtrat parmi les Mar- 
CONSONNANTE , ſ. f. V. Conſonne. ſupreme good to conſiſt in virtue. chands, & ſorte d'Echevin dans quelques 
CONSONNE, adj. Ex. Lettre conſonne, Go onſtituer, ( compoſer un tout.) To] villes de France.) 4 Conſul. © 3 
on conſonne, ſub/t, f. (Lettre qui n eſt pas] make up. 5 Conſulaire , adj. ( qui appartient au Con 


voyelle.) 4 conſonant , a letter that iss C onſtituer (on faire) quelqu'un] ſul.) Conſular, belonging to a Conſul. 
not a vowel,  _ e priſonnier. To make one a priſoner, to com- Dignitè conſulaire. Conſular Digniyp. 
CONSORT , ſ. m. (terme de Pratique; miz him to priſon. I | Un homme conſulaire. A conſular , one 
celui qui a intErer avec quelqu'un dansun| Conſtituer en frais, (faire de la de- that has been 4 Conſul, '  __* 
rocès.) 4 conſort, partner, aſſociate.] penſe.) To =oÞ to charges. Famille conſulaire. A Conſul's family. _ 
CONSOUDE, /. f. ( forte de plante dont  &&> Conſtituer ( creer ) une rente, une Confulairement, ady. Conſularbly. _ 
il y a pluſieurs eſpeces.) Comfrey, or con- penſion ſur quelque bien. To ſetele an an- | CONSULAIRES , ſ. m. pl. (ceux qui ont 


x 758 à ſort of plant. | nuity, a rent or penſion upon an eftate. | été Conſuls.) Former Conſuls. © | 
1 CONSPIRATEUR , ſ. n. (celui qui conſ- | CONSTITUTION , g. f. ( compoſition. ) | CONSULAT, ſ. n. ( dignits de Conſul, } 
= pire pour quelque mauvais deſſein.) Plot- ; Compoſition, making up. | Conſulship. | 1 


' ter, conſpirator. I  @x Conſtitution, I etabliſſement, crea- | Conſultant, ante, adj. (qui donne avis 
FCONSPIRATION,, . 1 ( conjuration, )| tion d'une rente.) The ſelling of an annui-| & cohſeil.) Ex. Avocat conſultant. 4 

Plot, conſpiracy , combination. ey, the mortgaging of an eftate or fund to | Chamber counſel, or Chamber counſellor. 
CONSPIRER, verb. neut. & act. ( concou-| pay an annuity, the ſelling of an annuity, L > Conſultant, (qui demande conſett. )' 


reſolution, | | En fait de conſtitution, (ou de conſtitution | CONSULTER , verb. act. (prendre avis, 
Conſtamment , certainement , indu-{ de rente) le capital meurt pour le preteur. | conſeil oz inſtruction de quelqu'un.) Ts 
bitablement. Certainly. * Ph In matter of annutties , the capital is ſunk| conſult , adviſe with, or take advice of. 
CONSTANCE, ſ. f. ( fermets, reſolution.) |. for the lender. h [ Conlulter E ſur An 
"Conflancy , firmneſs, floutneſs, reſolution.] A quel denier de conſtitution avez- vous] choſe, verb. neut. To conſult or Heli 
Conſtance, perſeverance. Canſtan-| prets votre argent? How many years pur- rate upon a thing , to debate it. 


; 


tir enſemble pour quelque mauvaisdeflein.)| Mettre ſon argent en co ion de rente. wh ran 
To plot, conſpire, or complot. To buy an annuity, CONSULTATION , /. f. ( deliberation. } 
Conſtamment, adv. ( avec conſtance, Bien a conſtitution , (ou rente conſtituee.) | Conſultation), deliberation. | 
avec fermets, ) Conſtantly , with conſtancy. | An annuity, | | - Conſulte, Ce, adj, Con ſulted, &c. Vide 
- firmly, ftedfaſily , floutly , reſolutely, vieh] Rentier a conſtitution, An annuitant. the verb. | | = 


ey, ftedfafleneſs , feddineſs, perſeverance.| chaſe have you given for your annuity? ''| Confumant, ante, adj. Conſuming, | 

Cv} „ante, adj. ferme , reſoluy, ) | Emprunteur 4 conſtitution de rente. 4| Conſume, ée, adj. Conſumed , &c. 40. 

Conflant, firm, reſolute. | borrower by ſale of annuities. Is cording to the verb. 5 
cConſtant, ( perſeverant.) Conſtant, Conſtitution , ( ordonnance , loi, CONSUME , 6 m. ( ſorte de bouillon.) 4 
ly bro | 728 1 


ſted faſt, perſevering , or continuing in his] reglement.) Inſtitution, conſtitution, ordi-| cowlis, or jelly broth, 5 

purpoſe , teddy. . 5 | | nance, decret, law, flature, CONSUMER , verb. act. ( uſer, diffiper, 
Conftant , ( quidemeure toujours ou long Conſtitution, ( temperament , com- reduire a rien.) To conſume , deſtroy, waſte ». 

ems en meme état.) 5 he „ laſling, | plexion du corps.) Conflitution , temper , | ſpend, or devour. * 
> Conſtant, (certain, aſſure.) Sure, fate, or complexion of the body. | CONSUMER , ſe conſumer , verb. recipe 
certain, | l | > Conſtitution , (forme de gouverne- | To conſume , waſte, or waſte away, to 

CONSTELLATION, f. f. ( amas de plu-| ment.) Conflitution. I wear out, decay, or diminish, 

. . Keurs Etoiles.) Confellation, a company] Notre ancienne conſtitution eſt plus juſte CONT ABLE, adjec. ( ſujet à rendre 

\ of ſtars. | I & plus ſaine que celle des pays voiſins , | compte: ) Accountable. 4 


J 


CONSTER „ verb. neut. (terme de Palais; | (Mem. du C. Brienne.) Our ancient conſti- ome contable. A quietus wiſe" 


tre certain.) To be certain or plain. tution is more juſt and more ſound than of ontagieux , euſe, adj. (qui ſe prend & 
CONSTERNATION , J. F. ( cronnement | any of our neighbour nations. | ſe communique ; il ſe dit au propre 7 3 


1 * 
* 

* 

82 

- . 


LEE: 


Contamination, pollution , defiling. 
Contamins , ée, 


4414 


CON n. an argent 
comptant FAuncaghrr'y effectif. ) Ready, 
or ready wy f * * — 
don pres 
coy J. m. ( on 6crit 
ais on prononce toujours conte; 


) _— „ ee 
tation. 


P. Les bons font les bons amis. 
p. Even reckonings make long friends. 
Cela eſt ſur ſon compte. , "Veſt ala le 
payer.) That is on his accompt, he is to pay | 
or tt i! 
Kites te, compte. ſai. They are «| 
thouſand by co 
ene de compte. Book of accomprs v. 
rte. 
> Compte rond. nd. Even money 
Vous m'en rendrez 3 ö 
men ſerez reſponſable.) 1 7 hall 
comptable to me fur it. 
— a co4 mon compte en | 
cette ſomme. Ar 2 Aer in 
Faire on compte , 
dans quelque choſe , 
& de F To þ 


ras 
a thing, to get by 4 
turn to 


— 
7 cou} 


one's accompt in 
cee qu'il s'y-promettoit. ) He de nor his 
accompt in it, or what he ws POOP RS: de 


diſa 

7 te, (0u| 

de 2. eſperances. ) He is muci out (in his| 

reckoning, the is much diſappointed „ the 

thing did noe anſwer his eepeHation. | 
en a pour ug cops, (il en ages) 

He has enough ont, | 
| * + Lena pour ſon-compty (il en tient) 
He has it. 


„ Or 


lapp 


i 


diſpoſe du bien d'un autre à fa diſcretion, 
He i bh beta wy or fleward 8 { 
? tenir ni Alen.) e, (Laiſler 


ſes affaires en 
fi 27 and ſerens. 0 
Faites votre compte, tene pour certain, 
pour aſſure) qu'il ne 'viendra pas. ert 
Yourſelf that he will not come. © 


Javois fait mon ke) 
de partir demain. 7 ey 4 or i er 
koned e he to morrow. 
one choſe qui eſt 4 bin donkey f 
(guif ſe vend a bon march.) A cheap thing. 
Faites tou -a bon compte, (ou en 
attendant.) Do that in the mean while. 


Manger à ben compte, (elde, 
lans ſe mettre en peine de rien, )To eat 
Fedy , and _— any care. 

e prons ar mon Tom men 
Frag] T take it upon, my ſe 5 6 x (e 


Ce ONATION, 7 p Sonia, | 
adj, Contaminated , de- | 
Cen, verb. 48. (Sailer 57•0 | 
contant, 2 By 


ner 


. 


4 


Peers id | 


*+ il eſt ereforierſans rendre compte ; (u 


Fo eve alt wa; 5 


Ne tenir 2 . „(nden faire | 


uf ate pre 


re. q 


17 nan 0 —. 


N. . or N. 


D 
- 


| Voie, conte de peau ane, conte 
bleu, violet; conte de la bicogne, 
ne. An old woman's rale or flory „a take 


1 ud tale, an idle 
Un conte fait 7 


A EX 


| 


. adj, Reckonad, old, computed 
2 „ (en au boum du 
TIT et tres 
co all. fi TIS 
Ten compts,, tc 
| confiders.) | 
conſider d. 
| CONTEMPLATEUR, fuſe. (eg + 


le.) Comenplasor. pe 34. r 
CONT LATIF, 


thouſiaſte.). Enghufuaſt, 
| Contemplatif, ive, 
contempler de la pen 
cCOnTEMPLATION PIES 
quelle on co oft penſce. ) en. 
plation, i, ſpeci, „Audy. NU. 
contemplation , ¶ tet me de con- 
BY ou de traité, en conſidétation. 
K. . 5 + the account.) © © 
ar W's » 4d ein 


CONTEMPLER,, "7 1 0 aer. 
tivement, toit 1 22 du 5 
avec la} A contempl, ate, 
-hold; or view, ele 4 Tits of 

muſe , „or me ts 


A 


pn 


BE 


of 


CONTEMPORAIN , aine , 4. & ay ad 4 


eſt de meme tems, qui vit en meme fiecle.)| 


CONTENANCE dure, maniere 
de le tenir.) e poſture. Fs 
cee To be e of 'counte-| 
nance. | . 


*£ — , : Z 
Tak. ee e- 


out, cori peg act. ho 6 rn = 
+| enſvi une certaine q 


» * 
3 
* 


MN. Mea, canton k 
| loup} come de vieille /, conte de ma mere 


1 ine 


4 tub, i e 


s flam | Gal. 0 ape : 
88 Yiyre content Tye dns 


1 
* n — 8 


. 


N 
$43 15 


e 


quanties ou Geneve, )To 
Contain „ Bold, „or compri 
Contenir; dane de faire ae 
N ve: 9 To contain or 
in, to f or kee to Reap 
1 to bride ot Tala, +) i 5 7 wy | 


008 . 4 m. 
datisfaQtion, 


fur . ſert N * 
\CONTEN e 


8 


785 
30 
5 
2 
+ x3. 
THR 
47 


PIE 


© (payne, 


95 9 * 
0 * * ** 


Toe be contented, AY pleaſed 


CONTENU; 4 ue, po — e. » " 


- Coremporary ot ary, contempo- 

ral, that lived" at the ſame. time, agcordin N THE 
|CONTEMPTEUR VB Links 6prife; ) | CONTENU 15 Yes. 

A: contemner or diſpiſer. be | We aFook.. 
CONTEMPTIBLE ; 4 toi, vols. CONTER, 5 nombrer.) Kn Tok 
- Contemptible, deſpic: 7 be ſligh-| "reckon, tl or M «CS rt 
rel, ſcornei or-contemned,” 25 ter, calculer, ve 


2& . tobe n ro con He , 5 
to reckon ; to caſt attbimes, ort wg 
Conter ſar . 
"ſur iu, ) To depend or rely a 
Conter, (narrer, 
* * ed, \relire 


Je ne prens rien ſur mon Fompes de wut 
Tome J. | 


4 2 r 


9 5 refted, contended 
CONTESTER, verb. ad. ( diſputer,, 44. 


130 CON 


Wo. En conter à une femme , luf conter 


Ales douceurs, luiconter fleurgttes, (la ca- 
joler.) To cajole or wheedle a woman , to en- 


zertain her with fine amorous expreſſions „or 


with amorous nonſenſe... 


Sen faire conter, (ſefairecajolerpa par | 


un aman t.) To intertain a lover, to give ear 
| 22 anne ane 20 a to byes ca- 
jole 85 


gatelles. ) To tell idle flories, © 

Conter, ( R , eſtimer, ) Toa ac- 
, count or count, to | » £0 eſteem or value, | 

- £0 ſee by , Of ſet a value upon, to conſider. 

Vous devriez conter our quelque ld 
© a violence que je me You should con- 
ider (or take notice of ) the conſtraint i i 
pur myſelf o. 
Je ne conte cela pour ſi peu de choſe. | 
I don't think it ſo flight a matter, 

Je conte pour beaucoup, les commoditds 

qui en reviendront. I et a great value 

2;pon , or i 7 75 et much by the deaefie which 
4 all ari om thenc, 

Oela 4 4 , ou n'eſt compte pour rien. That 
04s vr. nothing... 21 10 
CONTER, ſe 5 verb. | revip.. Come 

garder, ſe eroire.) 7 aceoune e ſelf, , 
| #0 look upon one's. ſelf... 

Et parce quiils n'ont pas fui, ils ſe comp- 
tent 
not run away, they look upon themſelves as 
Fonguerors. | 

Conteſtable, adj. (quipeut — | 
Diſputable, that m may be controverted or 
Eontended for. ; 

| Conteſtant, ante, adj. (qui conteſte en 
Juſtice,) Co H that is ar: law with| 
another. 


CONTESTATION; {. f (vidoun, ae jl 


Conteſt, conteflation , debate, controverſy, | N 


di ute r el. i 
CONTESTE. E, f. f. Pies cd ) Diſpuee, 
2 E 5 * controverſy. 1 25 
Ils ſont en conteſte. They are at odds, or 
at variance. 


Une choſe en conteſte, A thing in diſpue, , 


« thing contended for or coneroverted, - 
Conteſté, ée, % þ Controverted con- 
R 


22 o conteft, contend , diſpute, or | 
_— for, to controvert, to debate. 
&> On lui conteſte fa. nobleſſe. They | to 
call or bring his nobility into queſtion. _ 
. 'CONTEUR, ſ. . ( 77 om Conter 
Ex. Un conteur de ſornettes on ie fa- 
gots. A teller of idle ftorigs, 1: 
Un conteur fleurettes. One that ca-| 
G08. or wheedles women , a general lover. 


ONTEXTURE, f. f. (arrangement des | 


parties. figu-| 
e 


r. 147.0 gu een ber- ) 


| Su uous, next 7 » Very near. -.- 
CON TicuirE, Wo: 48 — des choſes 
qui ſe touchent. Contiguouſneſs or conti- 


| doxmence ah. £ 0 from contnir, 
vertu par laquelle on.sabſtient des p 
 Wicites, ) Continency ot continence, W, 


* Contexture ina | proper and. 
enſe. 


Fance, chaſtity , abſlinen e from ualawfult| . 
4 pleaſures... 7 

Continent, ente, adi. ( ui a la vertu de 

bo continence.) Continent , her „ temperate , 


. chaſte , virtuous. 


- CONTINENT ,. J. m. ( terre ferme. ) -4 


continent or firm main land. 


CONTINGESCE, J. J. ( ingertitude * 


, 


pour vainqueurs. And becauſe they did 


du continu. Continue L cloſeneſs. 


_ Cajua 


ualuy , uncertainty of event.” * 
gent, ente, adj, ( caſuel, qui peut 
arriver du n arriver pas.) Contingent, acci- 
dental xo that may 7 „or not be. 
1 ortion con ente , ce qui 
tient a quelqu un — le partag Lied. 
que choſe.) Share iden, 
CONTINGENT, . dN ou quote-| 
NU, ue, 2% or quota 
CON NU, ue, adj. (dont les parties de 
ſont point diviſces.) Continual, cloſe. 
Continu, (qui dure fans e 
tion. ) Continual ' mie, 9 Incoſſans; wi- , 
thout intermi . 
Fievre continue: wy colcdmat fever. Ate, 
Etude continue, 4 ger naps , aſfiduous\, | 
or uninterrupted Audy. a 
_ any > ; (terme de muſique * 
Rotor rhe corps 'tendu dont les | 
partiesne ſonit1 e — ) 4 cloſe body. 
CONTIN n ' 245 * celui qui conti - 
| nue Vouvrage'd' "Continuator: 
CONTINUATI N. . 5 Nn de conti- 
- nuer, ) eee 


nuation, continuance, laftingneſs.. 1-46 
CONTINUE, ſ. f. ee 2 es 
tion.) Continuance , of tine. 

AA la continue wy la | longue, ) 
4 , at the long run, in time. 
Continué, ée, adject. Continued , &c. V V. 


the verb. 


 Continuel, elle, adj, (qui ; dure ſans celle) 
Continual, conflane, ok 1 hy incormifſion, | 


| perpetual. 

Continuellement, adv. (fans ceſſe , fans | 
1 „ toujours.) Continually, per- 
peeyally, ever , or ever and anon, always: 5 


without intermiſſion , inceſſantly, 
Continuement, adv, (c'eſtla meme choſe | 
33 ) Continually „ inceſ-| 


1 . "BE „ verb; a8, ( pourſuivre ce 
2 eſt commencs.,) To continue, or erde 
on, to go on with a thing begun. 


nue or prolong- 


=>. — 2 (perſ6verer, )To conti- 


nue, perſevere, or go on. 
CON INUER, verb. neut. (durer, de ef · 
" ewes.) To contiaus, ro hold on or out ,| 


CONTINUITE , "> F. (liaiſon des 
F>C 


tinuance. 


SN in, 1 5 m. 0 from compte , bureau 


rs AERO ) Con- 


ter, or countin x 7 in à shop. 50 
CONTORSION, ./.- fi lion de tordre 
quelque partie du, corps.) Contortion, diſ- 
tortion, a wreſting, or pulling awry of any 
part of the body, a wry face. 
Le demon. lui donnoit d'6tranges contor- 
fions. He was ſtrangely diftorted by the devil. 
CONTOU a K. circuit, . Com- 
paſs, circumference. 
| Lecce a "pluſicurs contours. The 
ear has many turnings and windings. 
les contours u corps, (en terme de 


a pictur e, ur e. 

'CONTOURNE R, v. act. Fe 
en terme de peinture & de ſculpture.) To 
draw the contours of a icture, or figure. 


CONTRACT, ſ. n. (pation, convention. 18 


| Contract, bargain , „ Agreement , reien F 


- 
{ 
> $24 IE 4 * x 
or  convigencs 24 
_— : 


N Continuation, ſuite, durde.) Conti- | 


LE ontinuer, een * conti- | 


pr lequel on compte delVargent. ) 4 coun- 


1 W or ring. 


peinture * ay ſculpture. ), The auge of 


>, „ or inſtrument, articles... : 
Contract de donation. A deed , of f. | 
ContraQant, ante, adj. (qui contra.) | 
4 2 that cranes; N a 
; conter - 
Les parties e ee The c | 
© ContraQts, &, "yy Coneralled ,, 2 J. 
the verb. 4 
CON TRACTER, verb. 3 e ws 
convention , un contrat.) To coner * 
| Nane, or bargain, to —— r. 
nant , or bargain, to article, 
2 „ n of 16 ona; 
Contracter mariage avec un, To 
contract marriage, or matrimony with one, to 
| marry one; or couple in marriage with one, 
Contracter amitis.-. To contract ingage, 
' flrike-or knit a friendship, 
Contracter des'dettes. To aui 
debe, to contract debes. 
Contracter alliance avec. quelqu'an. To 
Arile, to make an alliance with one. 
Contracter ( gagner) une maladie. To 
| contra,” get, or catch a diſeaſe.” 
| orc wenn or 
get a „ 
CONTRACTION, . F. oor 
des nerſs, des muſcles qui ſe ſont er 


Coderadtion , or shrinkin 1 
cContraction "<fafion * 2 deux 
he coneraflion of two | 


ſyllabes en une. 
Ae bi — Ripuls: 
tra par cba 
tract.) Stipulacred ; A. | 
CONTRA n 75 (- Crt 
fer. 8 


poſe à quelque WE ; 
CONTRADICTION, ; TH 2 Erne 
1 * onion de 5 
ontradiction, gainſaying 
mike, oppoltion ks 
72 — 49 9 let, obflacke. i 
ontradictoire, adj. ( qui ſe contredit.) 
Contradictory, that implies contra 


jugementrontradictoire, (terme de 


* 1 15 E 


Palais.) em decree , or judgment. 
Contra Fo va adv. (une maniere 
qui ſe contredit. ) Contradictorily. 
Contradictoirement, r | 
lals.) n Fl 
Contraignable, adj. ( qui etre 15 
traint, en terme de Palais. ) That may be 


able. 


conflrained, or » com 


parties CON TRAIN D RE, verb. of reer, obli- 


ger par violence, oz par _—_— conſideta- 
45 qui 3 23 5 To conflrain, 
Force, compel, or oblige oe 
| Bala ne ou de le faire, 
He was forced, or compel{ed to doit. 
Contraindre, ( gener. )|To put 4 
conſtraint upon, to put one out of one's 
biaſs , to conſtrain, or make uneaſy. _ 
La time contraint un Potte.. 
ties up, or reflrains a Poet, rhime is 4 clog 
upon Poe | 
; @&ÞL'ctude le catratat ford: Gay aa 
cunpenchant. ) He is averſe from fludy . Au- 
dy oes much againſt the grain with him. . 
> Contraindre, (ſerrer, 99 ) Jo 
Lanecellit contraint lai, . Necofi 
is above law. , | 


Contraint, ainte, adj. Conſtrained jor 
ced , compelled, * 
G> ontraint , (gené, qui n'eſt pas 0a- 
turel. (Forced, not free, uneaſy. ©; - Il 
Contraint 1 and, mis a Slain 
ref. 


— 


Ws 1s . 1 
„ 12 $5 1 
1 : 


1 


* 


PE compu 
Faire les ck 2 — 
air libre & d 7 do Fee 
or with 4 great | | 
a Ce aig 8 
ais.) A writ WANs Os e 


n the. perſon. {34% 
C NTRAIRE, 5 ( oppote. Y nn 
g againſt „ overthwart.: 


0 „ repugn 

2 as ( nuible & la. ſants. 

Bad for one's health. 

Fortune contraire. roſs or adverſe 
ortune. 
CMT RARE. 73 m. (choſe oppoſes. )| 
Contrary. | 
Vous m'avez 4 le contraire,. Fou cold | 
me the. contrary. 

An contraire,, dy, (tout autrement. 305 
the contrary, contrarily , quite contrary. 
out au conttaite, (phutdt.) Rather: 

Aller au contraire d'une choſe, (S 
oppoſer, y contredire. ) To go ot ſpeak againſt | 
| n to contradid, or gainſay ii. 

Contrariant, ante, adj, (qui aime à con- 
tredire. ) Apt te contradie's ere, 
difing temper. 

Humeur contrariante. 4 vue l.. 
mour. | 
Contrarid, be, ad ied, Comredified , Fee. 
CONTRARIER * on act. ( contredire. W 
To contradict or gainſay. . wr. this; 
| (>> Contrarier les deſſeins de qu 
u'un, (y faire obſtacle, 8'y oppoſ 5 
ow counter to 2 to oppoſe , | 


thwart, or croſs them. 


cONTAARIE FE, f. . — entre 


deux chaſes .contraires, ) aries op- 
Ke ae wrt 

: Contraricts,  ( contradifion.) con- 
rad i dion. Ak 


Contrarietes ' (difficultss, obſtacles) 
fo Dit e openers 


tacles in a , 2 6 


CONTRAST 


& de e ea 3 0 


„ mls. ) Coner 
the obſects anc parts, of the figures. 


». 


S 


. +. Dye (conteſtation — Y 


4 'f ntmens. [ de s ute. 
Sas * * 


traſte on diſpoſition de dare To cantraſi 


to make a contraſt 


tre venir. 


Coneravention a treſpaſs. . 8 
N TRE 


2 2 (qui fignifie oppoſition , 
& r epognance | 
» £ontrary to. 
pour & contre. 
Contre, ( a 
Tout contre. 25 
CONTRE, / m. Ex. Savoir le pour & le 
contre d'une affaire. To know or be acquain- 
ted with a 28 s thorou 95 1 
CONTRE-AMIRAL , . « (offcie de 
mer.) Rear- admiral, 1 0 


e „be, 3 Counter-ba- 


lanced, 


CON TRE-BALANCER „r. at, ( 6galer. ) 
To counter- balance, or counteryail, 40 


E 


? 


cen, . f. E Mazchandiſes| 
hoy Ge corona, Counterband, . or. contra- 


commodities, prokibized goods. 
Faire la contreb 


goods, to be a ſmuggler 


eee. 


| con = 
CONTRAINTE J. F. (vine) Con 


Cen” +. Sond 
d'un | CONTREBAS, adverde, em 


=. (terms 4 prime 1 


entes 2 IF > 


„ 10 


1 
CONTRAVENTION 9 7 F (ag: dec. 15 


une n 4. fied. 


or and con. | 
Han proche.) Near, by. 


e, trafiquer en contrg- 
bande. To run, ot co ſmuggle prohibited 


3 * 0 N 
2 monde 2 5 a es bes . ww 


. Downwards. * 
ICON TRE-BATTERIE , F; f. N 
; paſce à une aw} unter — 4 
ok 
c 


0 7 
CONTRECARRER, verb, 5 
a, pots To thwart, eroſs,or eapaſe 
CONTRE-CHANCGE,, 1 2 (chavgs- an- 


nc es. 


e ple, TW 


le. parti preſs) To contri 
125 ay , or ſpeak againſt. 
 Conttedire ; (terme de Palais, * 
futer.)'To confute or anſwers, ://: | 
iT ' Contrediſant , ante, 7755 rim icon- 
fredire.) Concradi8ing g. 
teſtation.) a Leen — 
- Sans contredit. Fickout —— f moſt 


Cereainly. 


Coated, ( refutation. ) Confucs- 


tion, anſ wer. 


tredits, you terme de Pala) 
Oh ee, 
| CONTREE, Pa * (pa «ai. une 


e Calli 5 Tee imi-| 
| Late, to mimic Kg 5 2 
. 


8 
> wards fits Aus, diele, 


* 


{NY 


faire un con | pr 


- Contrefait , aite, 
2 4 counter feite 


> 838 — 
CONTRE-FENETRE , ; F. ( double b 
netre on contre - vent.) -Shutter, *. 
5 5 4. ( Eperon , en 
archi 


N if terme ines | 


8 us in 
CONTRE-GA 4 piece ds gas- 
tion.) —— 4 piece of ow} 
ation. 
3 Contre; de monnoie, The de- 
Ly 88 of the mint. 
ONTRE-GARDER, ſe contre · gardet . 
verb. reg ip. V. Se conſeryas. | 
CONTRE HASTIERS, Jun. pl. (uſtenfile 


de cniſine,) Racks. 
ant, 


F 


CON] RE-JOUR, J. n. 
à quelque choſe W la 


& 4 
"- 
ol 
. * 
9 


Y 4 
N by 
, * * 
er 

1 
Uo 


* n- | .un-ordre contraire. To: counter-mand.. 
1 | cos 


faire. ſem- 


punts | ONT! E-PESER. , verb. 4d. 


- 4 * 
$ * - 7 * 
5 1 
* 7 4 7 8 
e j 
Pp FI of . 
* * wo 
4 > b 1 
” > . LO o 
. 
. 


LY 
1 e. 


. b als ( cownie 
To counter=lath.. | 


de contre- lattes.) v6 
CONTRELETTRE, 1. "qa ( 6crit on ate. 
Row un autre 


lettres faines wontre Ia tensuf Tan contrat 


| tuel.) Counter-change de Tie common law of Paris va- 
CONT RE-CHARME,, 72 . — cates all defectences mo = againſt ny | 
traire-) 4 counter charm. . e N 
Nr aregret, avec aver- CONT E. V. Gee : 
8 aint one's will, or againſt the grain. 'CONTRE-MAITRE , m. (terme de . 
E-CEUR, pee ming. A | vine.) Mate, 8 's mate in a hip. 
— ar & chn | S 4 adi. Co al ! 
.CON RE-COUP, . 3 4 c0 RE-MANDEMENT, ſ. n. (mande- 
CONTRE-DANSE; 77 41 ment du ordre contraite.) A countermand * 
Lem, ee mera dance... | CONTRE-MANDER; verb. att. (en 


-MARCH terme d vo- 
lations militaices.) 4 5 [of Creme re 


CONTRE-MARQUE, ſeconde K 
7 06-1. 2 eee FF { "3h 


2d. Ce IF 

CONTREA, InGUER, verb. alf. 55 
ſer une ſeconde m 0 counter mt 
TONES RNs r iert 7. 
nd : 
8 "verb, . (live 25 5 


contre: mines.) To conziter mine. 
CONTRE- eek, 1. 1 
9 8 * nk Th», 
war 
Contre-mont, (. 
. He e D * 
Fans... ee 
c 
ur le forti ) 4 counter-mure. 
CONT . MURER * . (Kire un 5 
contre · mur.) To -cotenter-mure ; 35 
2 „n. — an 
Count 77% counter- mand. 
CONT E-PARTIE , 


ns 


lancer z il noſe die quiau figure.) To cen. 
. ter-pdiſe,. to F 


to 5 | 5 
CONTRE-PI f A 11. ( tout _ | 
" Contrary ſen & >> 


traire, 


& 0 2 ; CONT E-POIDS . . {ce qui 50 


— gall pie (4 ane arts cont 


| (ou an Gale) 70 ku keep _— | 
Ai. Bus . en- 


ee 
2 grain. 
N au rebours, e 45 
Foy wrong . in « wrong 
*"+ Prendre, une choſe a contre - poll, 
( mal-a- From ws 
thing the. wron 


1 22 fleroufly. 
CO! TRE-POIN 151 2 5 ae | 
ſique.) Counter | 


8.435 

| CONTRE-POIN TE; «fo 6 BYE ken- ve 

vent courte· pointe par abus; couverture de 

be piquce point contre paint. ) A counters 
int or compete ane for a bed, a quilt. 

CONTRE- POINTER. 4 Contre- carer. 


. 1 ena 5 
LON * 2 


vantageuſement. ) oh 
c : (late qui 0 poſe 
4 


—— 


| 


ce ounter-poiſon 


_ 


m. (ame appliqus& wn. Wy 


a rebours.) To take a 


G9 N. 
RE-PORTE » . danke yes 


door. 


. 


or a double 


CONTRE-PORTER ,! . haut; | (ture le 
metier. eee. ) Wb or 30 


_— { 


a hawking, 


| 


808 
$'ouvre:en deæhors. 
CON TRE-VERITES gi 


8 contraires 
+ Contrar ies, irony, - praiſe. 


Eu, viſite | feig 


CONTREPORTEUR, ſ. m. Lech qui| CONTRE-VISITE,, 7, f 
| ſes mar par los rues pour * os oh de 188 Kenn fearch. |; | 
25 vendre) A karte: ot pedlar, © le, adj. ( qu de conrbuer,) a romance, a-falſe tale „ a deve 
| Enter yore .J. tenzen e (ae re 77 — R, derb. all. (feindre,; A 
.lettre; ) 4 coubjerebends > (15 E NTRI UAN * fn _ contribue, -) venter.) To n. tigh or deviſe. 
CONTREQUARRER: V. Contrecarrer. ]- Coneributary.'' .\_, CONTUMACE. . on — Ng 
CONTREQUILLE, . (terme de marme; { Contribue, 4e, 441. Coneribueed. Foinparouee en ee of . 
carlingus os eſcarlingpe.)Keetſon,thepivce {CONTRIBUER , verb. ad. e. court. + 
of timber which hes right over the keel. | quelque ſomme les n&ceſfit6s GICondamnepar contumace. tlawe 
__ -CONFRE-ROLLE ,' Cc. V. Conträle, &c- | ques; ) To contribute, apt oh ſomething with Contumact 4 4 adj. Outla ed. 
eee ſub ſt. . ee de ones. CONTUMACE , verb. aft. Comin 
) ) CountereFounds + T {> Contribuer , (aider I Fextoution ts F ber defaus de comparoĩtre. YTocaft for non- 


NTRE-SANGLON, fun e. April 


lee oy 8 


F 25 f. (p 
fleation.) A counter ſcarp in 


2 
ification;/ ./ ow 


CONTRESCARPER ; verb. ol fire une 
| A1 


Zexl., f. . (rerme'de e chan-|/ 


_ .contteſcarpe.) To FORO „ 
counter 
CONTRE 

cellerie.) A counter. ſaa 


Contre-ſcelle; be, adj. | Counter-ſualed. 


CONTRE-SCELLER ; verb, all. 10 2 1 
* 


ter- ſaal. e er 
CONTRE-SEING ; 3 m. 4 dete 
ONTRE-SENS , f. n. (ſens cvntraiſe au 


bon.) 4 drains 6. ſenſe or _— „ wrong 


fen., 
Ceft un contre-ſens, "Tis 2 ching caken in | 
2 contrary ſenſe. 

A contre: ſens, adj. (head) Tiara 
or the 2 way, the clean contr 1 


CONTRE-SIGNER; + 


Ecrit d'un maitre en 
pour rendre wen d 7 u q e.) To 
counter- fin.. i 
CONTRE-SPALIER, Fr m. Haden: 
erees ſupported ales. | 
CONTRE-TAILLE;, . 'f ( moitis! dune 
taille quiſe rapporte avec WN 4 rer 


| — Eh 5 F 
C NT E- Ms, . tems m 
dire ou pour faire quelq 0 choſe.) 15 . 
ure un contre · tems, are un cont tems o 
des contre tems. To do a thi 
to ill time it, to do it prepo roof 
Contre - tems, (accident 
contraire au ſuccds dune affaire,) Ah un- 


lucy accident, 4 difappdintment 4.4 roſs, | 
or croſs bite. 


verb. att. 


un 
ualits de Sal 


CI 


1%, 


LComme il geit tout petri de bile & ; 
de contre-tems, il ſe mit en 8 juſqu a 


. FPemportement, '& * 


re) yh oh la fareur, 
As he- was alto 


s up of 'choler , 


end ſudden flares, bet ell ontra touſly into | 


Ion, even to diſlraction and 
contre-tems, ad. Unſeaſor ly, p! 


rouſly, 


> 


* 


71 on fait a contre-tems. we 5 


an eaſonable. 9 ts" 
ontre-tire, Ce, adj, Copied, drawn after. | 
CONTRE-TIRER, verb, ad. ( copier un 
deſſein, un tableau. ) To copy a defign or] 
Picture, ro draw it after another. 
CONTREVALLATIC 
88 J Cesar Hates 444 
Ex. Lignes de contreval 
' counter-vallation. \ © | 

| CONTREVENANT, ante, f. {celut 6u] 

celle qui contrevient.) Offender, ah 
CONTREVENIR, verb. neut. (faire le con 
traite de ce qu'on eſt oblige de faire par une 
101, Cc.) To contravene , eo infringe , to aft 
tn os ; 


5 
1 


7 


. adj; Counter-fighed . | 


73 LA * — ger 
of | 


— 


” 


letra | 


1 f. (terme a] 
on. Lines of | 


EN deſſein, y avoir part.) 7 con i- 
to conduce; or avail, 0 5 wh 
* Contribuer 3 li fortune/de-quelqu rol. 


Contrit 3 (fachs NN 
ubled ,: coneaned, © 
CONTRITION,, J. f. ( regret d' weir of- 
fenſs Dieu, call par pur amour de Dieu. 
Contrition, hearty ſorrow , trouble of mind, 
CON 1 „J. u. (regiſtrs qu on tient 
v 


fication dun autre regiſtre.) 4 
; iſter , Vberein rolle 


quelque choſe.) 


cContröle, office de cetuil 1 tient le 
conttöle.) 1 e 1 ae or office. 
conröle, (marque que Pon met a 
Pargenterie ui eſt au titre de {or 
ie mark of the kall , upon plate. 
** „Ee, adj. Coneroled , examined , 


CONTROLLER, verb. ad. ( Wirider; voir, 
examiner des comptgss. Ge. ** To controll or 


| &xdMine, 181 Rec 7 enterie, 7 
| erune piece 0 
mat 4 piece of plates. ug 
1 lar » (critiquer , , reprendre, ' cen-| 

ſurer.) To conrroll , to cenſure, or Ed 
fault witk, ꝛ0 eriticiſe upon. | 
ONTROLLEUR, ſ. m. (officier qui tient 
controle de certaines choſes. ) A comperol- 
ler, an overſeer. 


Contröleuf, èuſe, (eelui ou celle qui ſe 


» 
os 


faultfinder,, a critick. 
ONTRORDRE. V. Contre-ordre. ba 
Dr ſ. F. (tetme d 
23 
pos Bows Controverſy , debate, diſpure. 
controverſe, ( diſpute ſax les na- 
tieres de la religion.) Controverſy. 


— 9 w_ 
| ada 4 


5 opt a4 


8 


rowful., penitent. Convained; 


* 


1 


mele de cenſurer les actions nay, 4 | 


3 


te ſur = choſe qui n'e Phs| 3 


arance, to nonſuit, 10 


| * laiſſer contetiacer, Fo ffi bs re 


7; png 4 


contributes , to one's" fortune or prefermene. | UMAX, dl (criminel q ode. 
Co 1 au malheur de quelqu'an, 7 Paroit point apres avoir __ cite.) A eri- 
be acceſſory to one's. misfortune, | minal that does not efore efore the Judge 
Contribuer, ( pays er des contribu- CONTUMELIE Th 2 76 . ea 5 
tions pour ſe garantir ex6cutions- 2 e s' Outrage , abu ſo, affrone.-- 
taires. 7 * contribution. 5 ö adv. 445: 'Contune- 
CONT UTION, . A. (leres entrivr- 17755 2 CONDI eee 
naire faite pur autorits prong; *) can f Contumélieux, en. (a ragenx ; 
-bution ot tas. 5 337 | injurieux. . 
Contribution, © . aye „ 4 PLL 
kon ſe r6dimer des e. nions x 5 es ) CONTUS, aſe, adj. (terme de x e, 
; Coneributions. 4} + . meurtri. ) Bruiſed, pounded, oO 
Mettre le pays 1 To puke CONTUSION,: ſubſt. F. 0 | 5 05 
_— er 23 WW ) Gries 1 contuſion. 4 (cla, 7 = 3 
ontri * e „ * 0 951 onvaincant , ante, _ 
orrowful. we. | demonſtratif.) Convidive , conviteing, 
ONTRISTER, verb. adl. (facher ; ; donner evident, plain. 
du chagrin.) To grieve, * Gear 15 male CONYAINCRE , web; a, (rede 25 
or. trolle. N i! van par des raiſons'o par des preuves à 
Art 1 ok 125 (dul à un re- guter ©accord d'une verite , un hit, 
par pur m. if: amout | &.) To convince, or convie, - 


ue adj, Convitted' i 
CONVALESCENCE ; ſubf. f. (retour en 


ſanté, gueriſon. ) Convaleſe a 
Heſronte 4 Bene et alth . . 

)| 07 vigour. 484d IF 
maladie apr rnd hr % wt 


0 recovery, on the mending 2 | 

pre convaleſcent. To — Heyy or recover 
- health , to he 83 hand, "t = 
— _ one's crums 

ENABLE, « adj, (propre, ſortable 7 

8 v4) ) Conreuicns proper, ſuita- 
bay fe, ap "hy. So convenable. e, (conforme on 
| proportiounte au crime. } Condign punishe 
"mend... A'S 

FR Commuble , ( decent, à 2 
{ expedient. } mable, (« L ſeemty * * 5 
pat ; expedient ,\ ſeaſonable. 

Convenablement , ady. (dune gender 
convenable.) Conveniently , fuitably, t 
. purpoſe, appecatly, f in due Lins 


eo | 
CONV NANCE , A. (rapport, Ka | 
» a 


mite. ) Convenience „ conform. 


 agreeableneſs, e 1 fuitableneſs, . 


lation. 


(os Lie 


Agde. } Tages, to be proper, We 


n Ce, OL debatu. " wad or ckreechle, to fit , to ſuit * 


. n 


NVIENT," it consent, . 1 
Gent on + propos. J Fe Vi g 
requiſite , expedient , convenient or mere. C 

Convenir, (demeurer Eaccord. 5 
To agree or grant. | 
K ce que vous dites;” 1 agr o 


hat you ſay , 1 grant it, 
"Convent c darbitres. | To agree upon arbi- | 


trators. 
RAPS Convenir, (ese conforme , avoir. 
du rapport.) Ts agree or be 001% | 

CONVERTS Pon Couvent, 
775 1. Convent, . Mo- 


naſtere 5 

naftery , — 
CONE lie! « My (petite aſſem 
blee ſecrette & onvenricle , , pri- 
vate meetin 


convention, 5 e ee 


Covenant , articles. Fea Os” an ree- | CONVIVE m. ( convie,, bis: aj 
by | Et et: mango tons mens N 


ment, a contra. 


Conventionel, elle, at. 0 fait avec cer- 


taines conventions. ) Conventional , done „ 


under articles. 1 
j eſt com- 


CONVENTUEL, elle, ad). {qui 
poſe de toute la communaute du Ne 
Conrentual, belonging to a D of 
religious perſons. 8 
C en , adv, (Klon les 
de la ſocicté religieuſe.) Conventua 1 N „ 
according to the rules and orders of hel 
Convent. 
CONVENU, adj. (Non bovenir; donron 


eſt demenrE accord. A ed on or up 
CONVERS, fe, 3 b. (Religieux| 
ou Relizicuſe mployce qu aux 


cxuvres ſerviles.) 415 Jay N or After, 
a drudge in a Monaſfery, or Nunnery, 
C onyerfable , adj. (avec qui on peut con- 
— r e. Jociable, . 
free of acceſs. . 
cvs ATION er ani. 
lier.) Converſation i 45 Cour 7. 1. 1 , 
O Converſation, , afſem- 
118 Converſ. ation, 4 77 5 meeting 
CONVERSER? verb. hwy (tre Ce) 
rement avec quelqu un, & s entretenir fa- | 
milierement avec lui.) To converſe, keep | 
company, and be familiar with. _ 
Je conyerſe familierement avec lui. I am 
ver familiar with Aim. 
Amer , adje#, ( qui peut etre con- 
verti. ) Convertible , reciprocal. | 
CONYERSION , F. (f from convertir , | 
charigement , tra 2 ) Converſion, 
change, tranſmuztation. _ 


* Converſion, ( chang ement de croyance 


ou de mceurs de mal en bien.) Converfion, | 


&IX=< Quart de converſion, (terme d'tvo- 
lanes Hike. 24 aral, of whe 9 
about, £ 


Converti, Br bY Converted Aer. 
changed, & 
Un converti, une convertie , fubſt, ( une 
_ perſonne convertie al bonne Religion. ) 
A convert. 
Convertible, adj. nl dogmatique. ) 
Convertible. 
CONVERTIR, verb. ad. (chan ö tranſ- 
muer une choſe en une autre.) To o convert , 
turn of change. | 
* Convertir , ( faire changer de religion ou 
de mœurs.) To convert, or make a convert. 
CONVERTIR, ſe convertir, verb. recip. . 
(fe changer.) To turn, to change. 
Se convertir , (changer de mceurs, )| 
To be reclaimed „ or to mend. 
Se convertir, ( renoncer & Pherfie. ) 


con os 


| | CONVEXE,, ade. f. $6.08 I'S. 
| eg: [en — 


1 Mo: & 


1 Convier, porter , 


N 
* ä 


2 


„ come . 1 
1 2 2 1685 4 AS 
5 les Heretiques.' ) 4 converter. ; 


| CONVIC ON; ef 


des. A 
to bid, to defire to come. 5 
To invite, of 


e or incite," 


A gueſt, 8 
275 5 4 4 4 5 de e 
together. | 


CONYOI, Pla ( cdrdmonie funebre ou 
accompagner un mort & la ſ&pulture.) 4 
48 omp , the company at 4 funeral. 
FX Convoi, (un oz: pluſienrs Vaiſſeaux 
de guerre qui ſeryent d eſcorte 14 * 
'of men of war. 

$&® Conyoi, (flote marchinde avec fon 
convoi.) A convoy , or wy.” of mer- 
chantmen with their con 

#2 Convoi, eee, 

de 8 2 of proviſions and 
ammuition. 

Convoſtable, adj. (qui peut etre convoitd| 
4 3 bene, to be coveted ot 

efire 

4c NVOITER; verb, all. {defiret wer .. 
dit.) To covert, to luft after. 

+ Convoiteux, euſe; adj, $ convoite,) 

* 3 "that covers! ,, or * 7 


leofromse; 1 7 beet th 
ee 1 
or eager n, love, appetite. 

[CON 61 R, 5 fs Ex. Convoler en e. 
condes noces ou de ſecondes noces, or fim-|. 
 'pletment convoler, ſeniarier. Tomarry again. C 

805 ée, Fe Pry "Fogerhiers aſ-[. 
c 
membres d'un $ 1 
To call to e 18 
convoy „ 
Convoye, ée, an abe „ artend. 
accom anied, guarded, © 

ing | CON OYER verb. act. (accompagner, 
og ) To convoy , attend accompany, | 
or guard, 

Cheval, ive, adj, (qui eſt avec convul- 
fron , ou qui cauſe la canyulfion.) Convulſive. 

CONVULSION, ſubP.. 2 ( rs 
 nerfs, ) prey ve poem n 

ether of the 

Ty Doe, 60,00 (quieſt ob e avec. 

Gs public.) Thae has | 
bl « e. or is 3 into bond 
ther. 

COOPERATEUR, : m, (agent qui tra-| 
- yaille avec un autre.) Cooperator, a fellow-| 
worker, one that cooperates. — 

| COOPERATION , J. (action de deux 
agents joints enſemble. ) ane 7, 
working, or joint- 


COOPERER, verb, 12 1 ( joindre fon 1. 


* 


ave & 


* 


To be made 4 convert , to be converted.' 


nn Tn. (terme has þ 


que effet.) To 9 to work together. 


e or fa YA q ind bell 
| 4601 elilũ is his | ather*s,pritutre. '\ 


ov} 
14 


5 1 . cence, luft,| 


ion des 


tion à wn d'un autre pour produire quel- 


"chit 105 See auer 


| Tc e af. A. invite | | PY 
inviter \, | exciter | 26 


g atran eriber, one that weltes copies. 
Nations Mi 15 


(nt les|- 


* 


| ta 


i} Eng 


- * q v 
4 — 8 = 5 4: > : ; 
3 4 &. * P C + : 
— * p 5 > 43 . ” 
” { + ot — 
4 % * 
- l '. 1 0 
: * 5 
" 5 q , by ", 5 
a. Is 4 * 8 1 = 
0) ©: 1 o 
4 
* 
: 
* 1 "a 
* 
** * f 
5 : : 4 


. ople dug e gene. 
&c A 
Cet 05 ue 500 on pars . 


FX<Cor le, . * 
0 , 1 1 TK. 18 
ad. . dre. 

3 LY Ba ih a» 


i. * of — P IS ox. 
4 1 


f | 16 e 
fion. To ck 4 
Copieuſement, 


4d. 
3 l 5 plent 


e 'abbnda 
ell ich, f ads 


une angue fort. epic is. 
fligh is very . 'or rich” Langue 
CO 1ISTE, I. W. (celui qui ennie un ee 


ons, plenti 
25 5 


Copiſte celui co "fi 
gare, ) 4 41 7 ew 14 une 
cp de comè die, {ee Are 
 originaux des pieces d 25 1.4 qui ll 
u 


2d de der 
E. 12 1 5 


book- or prompter in a played 
ORO iE TE feet. , le qui 
" pollede | . e quelque 
i uneuble,) 4 ole e * 
& JPUCATION ; ſub lng t 
"ge 


Sane J Copuls Pong , 22 a ng , 
Anti, e, ade kams te 6 grab 
cht 5 1 Te ge Seel. 


M7 jun 6 , or co Partitle. 
LE RT A has 1 to ulatio . 


8 5 : "I : dba 1 
7 : 
| desk per ph 1 "oY 
N 1 7˙ t au e chap au. LENS 
UATRIS. 7 C 
8 UE, lf. ( ccaille Tank 85 
The abel! owe egg or 0. 
ie 6 0 
an N 15 e y 
"+ ef 8 1 egy > Gent 


N 


niais, A, un badaad ) 90 " of 


veller , a fool. 344g 

COQUE SOT, {in (pavot Gar 
POP, corn-roje. ' ; a, 

7 mot 10 


mer le chant qu coc. ) Cock crowing, 3 


A * {iy Elva 6 | 
5 55 e 


) Hooping cough, | 
F Coqueſuche, Raw 7 | 
fantaiſie, entłtement.) Fed 72 „ 
nn try. ſenſs ; rougning wn 


1 a 
T3204 
&..44 


He is but » pling, 


| COQUEFREDOUILLE. 15 Tala m. (un 


* 


* 


CO 


then, copper, 9250 or N por, to 


_  ,chante — 4 org c 81. ; 
CoS RUE, + .( choſe vaine ou 
frivole, un conte.) » flories , @ flam, 


£001 ET; _ 5 . (galant, qui fait le 


2 e880 , wanton, Th 
7 UET, ſ. u. 4 beau, a general lover. 
"FD: Crier, ( forte. de petit bateau. ) 


met un cu 24 Ae to put an egg upon. 


co UILLAG 


| _ The shell vie or nut. 
* f Des 1 le, (de besen.) 
From the . rom a child. 


£ TEs + many 4 knave, 6 
COQUINAILLE, 4. (trou 


' COR, F. (trompe de ent-.) Ahe, 


To J. n. * 


A cowl, or capuc 


{ m. 1 terre ou de 


'eau.) An ear- 


puchen. 
600 AR, 
metal pour faire 


warm water in. | 


dog faddle. ' 
| 4 4 4, 7 m. & f. ( injure 


galant, qui affecte de donner de amour. ) 


cock-boat. 
<9 UETER, verb. neut. (faire le caquet 
coquette.) To be a ge Hover! „ or 


run. 2 m. (marchand qui amene 
& Paris des ufs, du beutre, des volailles, 
du poiſſon, Cc.) 4 (feng or hagler. _ 
Coquetier, ( uſtenfile ſur lequel on 
.COQUETTE,, / f. A coguet, a wanton 
or woman , propetly one that ſpeaks 

215 to ſeveral lovers at once, 
COQUETTERIE, ſ. F. (affeterie de co- 

quet & de E el ] Coguetry,. _ 
ſubſt.'m. ( amas de co- 

quilles.) Shells. 


e , ( ouvrage de coquilles. ) 
 Shell-wor 
cCoquillages, 


quilles ou teſtacées. 


Shell-fish.. 


e . (couverture o come] | 2 


imacons e certains poiſſons. 
Al, G ſails RY of jig e 5 
Coquille 17 coqus) 0'ceuf & de wm 


ipon. ) 


Lo VIN, m. (Belitre, maraud, FL 
| ) 4 rogue, 4 175 a 


Fifa or exgerly 


A pack of rogues, or a pack 

quin , ine, adj. ( qui amuſe , 

Hoo pour toute autre choſe.) 

OQUINE, ſ. f. 4 fur, 2 8 boſe 

£0 OQUINER verb, neut ( faire le metier- 
L ® 

in To loiter, to idle, 10 play 


TA rend 


"7 P'S 
F ERH action de coquin, 
2 0 lache & 10 #2 9 Roguery . — 


— „ baſe 1752 


: horn. 
. Cor de poſtillon, A poſt boy? 5 horn. _ 
Accor & à cri, adv. (avec ardeur, 
pyec vehemence, avec contention. ) With 
might and main, or with heave and hue, 
Cor, (durillon qui vient aux pieds gh 
quelquefois aux N ). Acorn. 
CORAIL, Ou coral, ſ. m. (ſorte d arbriſ- 
ſeau qui eroit dans la mer.) Coral, a kind' 
of Shrub that grows in the ſea.” 


+ Corallin , ine, adj. (rouge comme le| 


888. Coralline, red as coral. 7 
AU, . m. (forte de gros 8 
9 ) 4 raven. 


Corbeau pecheur , ( corbeau marin , ou 
going; Sea raven, 


COR | 


petits poiſfons & co-| 


A 


Pere 


of ſe coundrels. 


7 


cor 


— 


mp 


a Corbeau ( valet Centreprenen | 
| der eee 3 42 ere mas, 
m 


Corbeau, (ou modillon, piece dar — 
| chiteQure. } A corbel; in architecture. 
E J. I. (ei 2 de grand pa- 
nier.) 4 r „ 4 W 
CORBEILLEE - fobp. fe ( une corbeitte 

leine. ) A bas 

,ORBILLARD, . 2 (carofſe de campa- 
gne.) A great country coach. 

Trois grands corbillards combles de la- C 
quais, grands comme des Suiſſes, & cha- 


matrés de livrees tranchantes, parurent 


footmen „ as tall as chairmen „and 
dawb'd with gaudy liveries, appeared in 

the yard, 220 landed the 1 W 2g g. 
CORBILLAT , ſ. n. (petit du corbeau. )| 


oung raven. 


COB CN. a. (elpece de corbeile ) 


LA basker, 


Corbillon oublie j.) 4 wafer-box. 
CORBIN. YV. Bec. 
CORDAGE,, ſubft. m. (plufieurs cordes, ) 
Cordage , cords, ropes, - - 

&> Cordage , ( meſurage du bois de 
corde.) The meaſuring of wood by the cord. 
CORDAGER „ verb. neut. (faire du cor- 
e,) To make cords or ropes. 

CO DE, J. H. (tortis de chanyre ou autre | 
| matiere. ) Rope, cord, or line, 

Corde a danſer, 4 dancing rope, 
Corde on pendre. 4 hanging cord or 
rope. 

orde pour ſecher le mage. 4 . 
corde d'un; tourne-broche. A jack-line. 
\ * Corde, (le is. Sa ice dela rohes. ) Ro- 


pe » hanging, 
Cela merite cords. That deſe rves han- 
Paſs he deſerves hanging for' 4. 
' 3 . | 
* Eller fa onde (faire des aQions qui 
peuvent mener au. gibet,) To go the way. 
to the gallows, _. 
f Friſer la corde, (Pechapper.) To have 
a narrow eſcape. _ 
496 * „(d'arc; , Cinſtrument de mu- 
| . A ring. 
. 77 Avoir dons cordes ou pluGeurs cordes 
ou plus d'une corde à fon arc, P. To have 
to Arings „or more than ong firing to 
one's bow. 


_—_ 


violin. 

| * Ne touchez pas cette corde , (.ne tou- 

chez * ce point-la. ) Hon: harp upon 

that 

talking" 0 that. 
* + Gens de ſac & de corde, (mauvais 

garnemens, ) Rogues, profligate * wretches , 


villains. 
par ulcere, 


| ſtring. 

fs Corde,, [rms d'agriculture; durets 
qui vient au milieu de 5 plantes & 
racines.) A ſtring , lants tad roots. 


Corde de 1 „ le fil 
u.) The thread of cloth, dont F * 


ul montre la corde, Thread-bare. | 
Corde de bois, ( certaine quantité 


0 


A cord TY wood. 


n 


* Copdeau's (celui qui yon & en-| 


9 


- 


MS. 4. of a bearer | 


dans la mour , & debarquerent toute la. 
ai ee, large country coaches , loaded 
101 


va de la corde, *Tis @ hanging| 


' Garnir de cordes un violon, To ſtring & | 


, do not mention that, forbear| 
| The blue ſtring , 


>> Corde, ae Fun muſcle gute Gh 
1, Ce.) Cord, or 


de bois a briler quivaut deux voies a Paris 5 


e ache. Rn Y. Corder: 4 


| des . 
. 


n 
Une chaudepiſſe cordde. 4 ay 


cor dee. 


CORDEAU, ſubft. m. 
groſſeur.) 2 a 


{corde ds moyene 


| Cordels, e, adj. Twi 
|CORDELER , verb, ad- 


er To twiſt. | = 
RE 


JELETTE, 

438 cord or | 
CORDELIERE, ſ. f. ( Religieuſe de Or- 
dre de S. Frangois.) A Franciſcan Nun. 

cCordeliere, ( cordea 2 nceuds 
comme celle dont les mordeliers 
leurs robes. ) 4 Cordelier's girdle. 


@I3> Cordeliere 10 petit Ac ib noir 5 . 


ſieurs nœuds que les Dames portent quel- 
| quefois au * A black, and Knotted Fi 
nec k- lace, worn yg ladies. 
C RDELIERS,, religieux de d. 
rangois qu on a alle 7 reres mineurs,) 
CG, or ranciſcan Friars, or grey 
riars. 


. „ fall. F. ( focidie, cabale vi- 

cieuſe 

CORDER, 2 as. ( faire de la cotde,) 
To make, or twiſt cords or ropes. 

Corder 4 hois , e( 

corde.) To meaſure wood by the cord. 
@&> Corder, (terme d'emballeur + lier 
avec une corde. ) o cord or bind 7 4 cord. 

CORDER, ſe corder, 7 1 rec | 
2 de quelques racines & des e 
To grow ftringy , as ſome roots and | 


ö Wage 
. + F (lieu « 


cordes.) 4 rope- y a "7 
propre & the N N 


le cœhr.) Cordial, 12 

* C dal (franc, ouvert, plein d'affec· 
tion, qui part du fond du cœur.) Cote, | 
heart) 1 * open, Ve: 4 
COR E cordial. | 
Corlilemonr , fore, { a70s Lordi ) 


Cord: 
oor a "7+ 2 cordiale.) 


eee, 0 , 7 cordial , fincere 7 
Or near . 
'CORDII R., ſ.m. (celui qui funde: cords.) | 


A rope-mak | 
CORDIL S, „ n. (ſorte de gros drap.) 
A ſort of kerſe wy or e. 
CORDON, des branches dont 
une corde elt 8 ) 4 ewi | 
Cordon, (ruban avec! 
che & ou on pend quelque choſe. 
Le Cordon bleu; ( Ordre du 


en att 


Kagel 


the Drs of Knighthood 
of the Holy rofl, | 
Le Roi lui a donne le dae bleu. The 
King has made him a knight of the wy 


Un Cordon bleu, (un Chevalier d 
S. Efprit. Ke he of | 10 Holy GEH. 
Cordon der muraille , (rang de pier- 
res en ſaillie qui marquent les diviſions dun 

batiment. ) A pline ,, faſcia or 297 of ſtone 
on the outſide of a building. 45 
Cordon de chapeau. 1 hat-hand. | 
: Cordon, (oglacet) lace Alus, 
to lace with. ; 
"OE % piece de monnoie. The | 
ring of a piece of money. 
ee eee. que po 


le meſurer la 5 


tent ceux ql Io Rn ines confrairies 
4 irdle , worn by Friars 

e du cordon de S. Francois. Tobe| 
St. Francis his, Order, 


Twiſted, braided. 
CORDONNER, » _— 44. ( cordeler, tor-| 
dre en maniere de To wiſt, 0 


qui fait des 
cordons de A hat-band maker. 
CORDOUAN, im: (forte de cuir.) Cor- | 
dovan leather. 
CORIACE , adj. ( qui eſt dur & qui veel 
| du _ en parlant des viandes cuites.) As | | 
_ ANDRE. |. . (debe du por 1 
IAN «qui porte une 
pore aromatique. ) Coriander, an herb. | 
Coriandre, * n. de e C- 
riander ſeed. 5 | 
CORIDOR. Foyer Corridor. T | 
CORLIEU , corlis, os courlis , J. 0 * 
ſeau aquatique.) Curlew a water - ſowl. 
CORME , ſubſt. f. ( forte de fruit & pepin. 12 
Service or ſorb-apple. | 
CORMIER, f. m. (arbre qui porte les cor- 
mes.) The ſervice tree , or ſorb-apple tree, 
CORMORAN, ( oiſeau MIL i Cor- 
"ORNALI —_— (an 
CORNALINE, 
precieuſe qui n'eſt pas 3 Cor- 
nelian, the — flone. - 
CORNARD T, ſ. n. (un cocu. A cuckold. 
CORNARDISE, /. F. (qualite de cornards.) 
Cuckoldom. 
CORNE, f f. ( parte de d de *. 
ques animaux.) 
- Corne de cerf. Hart's, horn. 
Corne de taureau. A bull's horn. 
Corne de limagon. 4 ſnail's horn, 
2 f Les cornes d'un cocu. 4 euckold's 
rs. | 
Faire porter des « cornes , on planter 
313 u'un, (le faire cocu.) To 
beflow a pair of horns on one, to cuckold, 
or cornute him. 
92 Porter des cornes, avoir des coines.;. 
(etre cocu.) To wear horns, to be acuckold. 
Ouvrage a corne , (piece de fortifications) | 
A horn-work, in fortification; / > 
Cornes du croifſant de la lune. The horns 
of the creſcent , or moon in its encreaſe. 
cCorne de pied de cheval, de mulet, 
4 Ane. A horſe's, mule's , or aſs's hoof. | 
cCorne à ſaigner un che val. 4corner 
0 bleed a lorſe. | 
kate a corne. 4 horned beat. 
O Corne ducale, bonnet du Doge de 
. 4 ſort.of cap worn by the Doge | 
enice. 
cCorne Cune talmouſe. 7 he corner of | 
2 3 t 
CORNE E, ſ. 45 des tuniques de pril 
The horny tun wherein the apple. of the 
eye is placed. 
CORNEILLE, {. f. ( forte Coiſeau. )Acrom. 


|CORNEMUSE , 727 . (inftrument 
ue à vent.) 4 


3 ce, adj. ( cordels ; ori, ) CORNER, verb, neut. (ſonnet 


a 


| {Poreliles, The in 


a 2 - 1 f * 9 ; 
Zh | 8 
* y . 
N | N 8 
* , | 
— _ 
> * 
* * 


or glowing of atm 


1. oueur de cornemule.” 1. 4 ee 


| bouquin. ) To ſound or blow a RY FL 
Corner , (ſonner du cot , ow d dne cortie.) | 
To blow or wind 4 horn. 


braid. Les oręilles me cornent, (Ta un bour-| | 

CORDONNERIE , f. J ben od — donnement d'oreilles, ) My , ringle. | 
Jes ſouliers, des boties.) 4 N N comer; * en parlant de la Wände 
or ſtreet. i commence a es 2 0 To link, 

E Cardenas, e. 3 nell mufli | | 
nier. ) Shoemaker”s trade. | CORNER, verb. af. corners lque choſe , 
CORDONNET, . m. ( cordon on (la divulguer par tout; ) To d wn tem 
treſſe ement de fil.) Lace or edgin, 7M Chan aux oreilles de Iqu un, 
CORDONNIER, ſ- m, —_—— fait kim portuner de quelque 775 To Br 

d Wy ee eee )-4For weary one with 
shoe-maker. dun him. © 
Cd | artifun 


CORNET, „ = ere ee 
I. 

ornet a bouguin, (forte d inſtrument 
de muſique. ) A cornet ,. or ſmall shawm, 
Cornet à jouer aux dez. A dice- bos. 


er, that grocers uſe. 

Cornet, à ventouſer , (1 

vant à donner des ventouſes. 
FR Cornet, (partie de Pecritorre où Von 

| met'de — he bottom of an den. 


RNETTE, 75 ſire ( dtendard dune 5 
of a a troop” of horſe. 


4 eroop of horſe. - 
Cornette, 
femmes ſe ſervent dans le desbabillé.) 4 


cornet, 4 woman 's cornet. 


The Cornet of a troop of horſe, \ | 

ne cornette, (o compagnie de 
cavalerie:) A eroop of horſe. 
CORNICHE, ſ. f. ( ornement Farchitec- 
ture en ſaillie, qui eſt au-deſſousde la friſe. 9 
Cornish or raw er | 

cCorniche, petit ſabot fait en 
Fp. les enfans fouettent. ) 4 Fgs © print 
| t 


to ; 
CORMCHON, J. bug OY: orne. Lietle 
horn.” © is 
. (6 C h g eee 
pre à Fees og ds 1 Lowe aigre.) 4 be 


ſmall cucumber, to Sickle, 4 


i ſert de but & certain eu.) The! jack, 


CORNILLAS , J. m. (le petit: dune e cor 


ng crow. f 


neille.) 4 
8888 {young ou CORNOUILLE, 5 . 15 


(fru rouge * acide.) Cornil-berry. 
CORNOILLIER or uiller , 
( arbre qui porte les cornouilles.) 1 
ieee. 
CORNU, ue, adjedl.( qui a des comes. 6) 


Horned ,' cornute. 


10 cox. 


ee Ke: arr. 
tes.) oP 428 
COKNUE. Y 
COROLLAIR 72 2 quiſui | 


d' ns autre qui 1 2 4 corollary , 
conſequent propoſit 6-4 
CG sab, ale, 48. (rerme d anato- 


Corneille Emanteltze. The winter crow, or 
RNEMENT , {ome ( bourdounement 


r — Tee in 


mie.) Coronal. 


fur leqel le te 


. 


N a [CORPORE 


R. de papier. A. cornet or "OY" | 
2 3 | 
A horned cup. | 


ece d'oublie faite en 
£04903; body , he makes much 0 


pagnie de chevaux-ldgers. ) The _ | 


Comeme, ( compagnie de cavalerie.) * 
( forte de coëffe devs | 


CORNETTE,, ,. a. (Officier la] 
cornette d'une we Doors 2 ah 


a kind 


1 Cornichon, ( boule,, ou. 1 choſe 


ub. m. 


8 MF 
A * 19 * 
J > 
f 1 k » 7 $ 0 4 
. Wy . " 
* 
þ i 
1 z 
, 


> A 


' 
A 7 " 


ſerre les A 4 rr 
F 25 
Lo 1 artient an 
CR Rs 5 
N r 


 punishment. : 
'CORPORIFICATION, i, p Zr 
mie.) A corporification, a making into a 
Co e, adj. . e & cha ed e 
cod ORIFI IER, ”; at, 


2 e 'To . » fo — N 
1 


| 0 la partie A 
depuis le cou aa 


kur hanches.) The 


"+ U fait bon marché de ſon: « 
| [58 expoſe facilement aux e 


N 

7. a fait corps neuf. en par b e 
homme dont Ia farts e 
He has taken a new leafe d He pp ife, wy = 


II ſe traite bien le corps 
Fir ae 


a dans le 


On 'verra ce qu 


* 72 can do. jor 
e corps I al 

on F . rr 

la 14 og ob pry — 1 —_ Villaias. 


corps, ou e 

met * corps à 3 bs elle fait folie 
(yer on cop She proce hr Aa 
Mes 1 la le gi wn corpa; (i tant, 
furieux , on il a beaucoup e * 
#elprie.) The devil is in how. q 1 


company, ſoc 
Le Corps 4e Vii, ou leh Officiers de 
ville de Paris, ſont le Prevot des Marchan 
les Echevins, les Conſeillers de 
| Procureur du Noi; ce qui tepond au "Lord- 
te] Maire, aux 4 aux \Conſeillers 


1 


e 
I 


| Office de 3 og ration 8 

cers and iftrates of the city a= 
ris, are, the Provoſt of the Marchants; 
che Echevins; the city Conſellors, and 4 
1565 $ ANY ; 


„ 


and Recorder of the ciey of London. 
/* Corps e arm6s entiere; 3 


2 


N regiment, 3 1 „ 
Corps, 1a principale p _ 

choſes actificielles; The 

Le corps d'un carrofle. Tide 
Le corps & les dehors d'une plate. The Wer 
and outworks of a town. * | 
Corps, recueil, afſerhbla; e 
| pieces Nu, 0 de divers 2 Tie bo- 


more ber ; 
ET s de | 
A Hem. * de plu 
Fm houſe. 
C e e 651. 
dats pol eg un-heu een 


„ 1 


, beende de b. 


W's * or N 


e . a rm . f 
*|conporaLLER, Ti © ton 


— imp: . 
Le ecorps humain: The Kama body = 


Il ale corps bien fait Roomba By 
101 


1 4% 8 


du ce qu il eſt ql de' faire.) wel 7 


Corps, ee , feces.) Body, 


— 


eommuns, & au Greffiet ; „o Recorder de 
ch anſwers to- the Lord 
Aldermen ,common-Council men, | 
of « = : 


| dy or colleftion Y ſeveral Pieces * oe . . 


pieces. 4 Jide if 


CR OR * 0 'R- : 4 COR 

dere ke, 2. ou on ole 1 'CORRELATIF, ive, P l ba hevre ec 4 m 
| koldats pour la garde. A guard-houſe. 2 Tun a Fautre avec 1 $5 relation.) ] fe ts the Md WM 
| . Garde- du- corps , cavalier qui gardela per- | orrelanve , Jug +; natural relation. Corrompre les 0 >: corrape E 1. 
1 „ bang de 4h Mfe-guard 4 K CORRESPONDANCE., h. . relation, „pe, debauck, or —— 


75 I | commerce, int ence.) Correſp ence, | Comompre une fille. To debauck 4 | 
Corps de j 2 95755 „or 1 5 | folding, eee. | +1 Corrompre, gagner par des ref, 3 
6.2 wife is e wine. T , REST Fog , con- e. * > 2 op Sk 4 | 
4 5 gui a „ vs, Subftantial fff: | venance. Correſpondency > agreement El W un 
2 Ce foro Nome 2 de Fi * ! pathy, anſwerableneſs or Sauen, one 
rup is nos thick eno to another. | 
. CORRESPONDANT, 455 „ 


t „Jou a du corps. 4 thick colony. ? 8 re, .. r 1 2 | 
— * orps ee 8 ui on eft ce réglé pour | dit de eau. To temper the rudi ef vow. i, 
1205 a. colour, to thicken i * 8 n ou $1 9h nouvelles.) Cor- | CORROMPRE, ſe corrompre, verb. | 


etip, 
battre Fes. à e 0 hand reſpondent, one that holds correſpondence.'| ( ie gater , &c.) To corrupt or he corry 
4 20 hand. | 77 e 2 adj. Ex. 2 | — 5 marred, &c, 4 pd, 
| SA corps perdu adv, ( tans crainte eux humeurs qui ort correſpon gg. Le corrompre enparlant viande 
Au danger. 5 5 furiouſly, deſpe-| Theſe two humours are very agreeable , bine, as meat does, | 
re * hand-over-head, | corre reſpent, agree, or [ympathice very wh Fe corrompre, ſe ſouiller „ tomber 0 
5 En on a fon corps " Udfendant , contre | | _ : | pollution. To defil one's elf. BIA 
- We gr6 ß, pour éviter un plus grand mal, N oy. neut. (repondte 


$7 Bois ſujet corrompre. Wood apt 
In one's Own 1 TL | Soba end aux bons offices, aux inten- 10 be worm enten. 7 47 


1 Elle eſt prude a ſon e e 8 u un.) To correſ- ' Corrompu, ue, adjef. Corrupted, | 
| ; 2 ok laide, Shs is ld d.. A Cys pn) 22 omen. 1 of 
cauſe ugly. | £0.0ne's friendship , good /offices , or inten- * Le Frangois eſt un Latin corrompu, 
105 C'eſt un mam corps, He is an un- tions of one. E SET. 

Made. : It ſe vantoit que toutes les dames dont il | CORROMPU {, m. { un ddhauchs, mn 
ee. corps , os un defle | Miele poor avoient correſpondu a ſa | libertin, A-debockee , @ libertines Fa} 

| PL, ps mort, cod u. Drad 2%, DL F ee thr all th ee, Ss IF, ine, oh, (qui ala fart de 

| mort, vre. A es he ha een to corroder.) Corr gnawing, fretting. 
or ie jo ey 13 00 f OK, ſubſt. f. ( eſpece de galerie |CORROS „J. n. 4 corroſive or co 

e Kn 
e 


CORPULENC 7 qui ſert de aller a di- 


thi 
conſiderce comme & grande.) Core | vers appartemens.) A Lind of gallery that| col of f . action & effer 4 
pulence, bigneſs of body , balkineſy. $ - ſurround a building. a, gu „ . 8 
| Un homme de Peſits corpulence. 4 | Corridor, (on chemin couvert , piece won | 
lender — | de fortification.) Corridor , or covered way, CORROY, By m. (Fe. que le corroyenc 
Corpuſculaire, adj. Ex. La Philoſophie | in fortification. donne aux cuir.) The currying or dreſſing 
corpulſculaire ou qui explique les pheno- "Corrigd, 62, adh „„ &, | . of leather. 
menes & la nature A le mouvement , la | CORRIGER , verb. af, (òter, changer ou| 22 68, .adj. Curry , Kc. arcon 
2255 les qualites des + corpuſcules 9 yy ajouter quelque choſe à un 'ouvrage. de- to the verb, + 
s atomes. . 5 gtetanfe 1475 on de main, pour le 2 meilleur.) CO OYER, erb. ad. ( parer, bparer , | 
n fo 2 m. ( WA corps phy correct, amend, or „or manier, ratiſſer, Ce.) des cuits. 0 . 
| A torpuſcle ES eg, oo (redreſler , , inftruire les or dreſs leather. + 
cont ECT, ede, bo pe SOT Fl. 0: corre, reclaim, or re- Corroyer da bois, terms ths tet 
| 5 fautes, ) Corred, neat, pure , without wu ſier, 6ter la ſuperficie du bois par _ 
2 Gcoriger, „ chitier de paroles ou. de] en le rabotant, To plane or shave wood. 
enen. adv, ( fans faute, ) Cor- quelque ba 69 legere, To correct, check , | >> Cortoyer, ( N deux morceaur 


chide, reprove , punis or chaftiſe... de fer chaud enſemble.) To Shur % 
cORREGTER. ſ. ms (celvi qui corrige 40 Corrger, compare en parlant des] of red hot iron 8455 * 


N 
> 
'£ 
; 


reprend..) Correflor , reformer. | alimens umeurs & des drogues.) To @> Corroyer le mortier , meler bien 
2 d Imprimerie. The Correftor temper. my 15 mn le ſable & a enſemble. To beat the 
of a Princing-houſe, Corriger le brillant de Vincarnat par| mortar, 10 mis well the ſand and the 2 


4 Correcteur des comptes. An Officer thas| quelque couleur brune. To ſoften the gla-| together. 5 
| 3 the Soaps! 2 of the Feceivers | ring of the incarnadine by ome dar kia co- CORROYEUR, {. im. enge qui cory 


under tre: s lou x les cuirs. Currier , leather-dre 
WW gona I, / m. terme de mddecins. , CORRIGER, ſe. 22 verb. rec, (chan- CORROYEUSE, 72 7 4 currier's wife or 


gui tempere & adoucit quelque autre | ger de); mœurg. ) To mend widow, 
, 1 55 4 Nn N Se corriger de quelque To forſake a CORRUPTEUR , + frm (celui qui chrrompt 
adoucifement qu'on emploic| vice, to reclaim one's 7 from it. | Veſprit, les mœurs. ) 3 or 21 
vous A. r 66g a ſalve. - - | Corrigible, adj. (qui peut tre corrige. ) — Þ 
12 5 + J: f-:(aQtion de — ) Corrigible, that may be rant ee. $0 Corrupeenr {qual 
"Corel os , 7 7 7 mending » amend-| mad, 5 quelqu Ecriture. 's Foun 7 of we: 


| J Corrival. 7 Rival. 
1 en et ailde. te; 15 ; eafily| 4 Contr, Fame adj, — | cOlaveriuaTE,, . for 


Corroborative or flrengehening, 8 adj, (aer —— Cor- 
4 Correction; 18 vepeChention ; , hpi | | - Corrobore, se, «dj. Corroboreted Kran- ruptible | 
O Corruptible , quiſe peut laifſet corrom · 


'mande, Correflion z reproof, _ |  thened. 
+ Correftion ; J chatiment , bene Cor-| \CORROBORER, i verb. ad, ( fortifier une pre pour faire quelque choſe contre fon de · 
ration; partie foible ou malade.) To ten „Voir, That may be cor or bribed. 
"C'eſt une faute n corrediog. This| or /ftrer: 422 4 CORRUPTION, J. J. (alteration dans ume 
is ſuch a Faule as deſerves to be punished, | . .Corxoi adj. Corroded, , Ke. 


I choſe qui ſe gite. Corru tion + ſpoiling» 
„Sous votre correction, ſauf le re- 'CORRO 1. 8 yer 5 act. (terme 9 . 5 i ain) 6p Mn 6 


| pect que je vous dois. Under your favour. que, manger , ronger. To corrofe, gaay 5 — matiere e. cor 
N correction, ſous correction, adv. | or fret. ion, n ſl 


Hor + 


4 favour, 'CORROMPRE,, verb, af. (giter, altGrer, Corroption avation des marurs. 
cork CTRICE, 7. 2 Ste that correflech changer en mal; il ſe, dit (s propre 32 4 | Corruption or gebe, 1 manners. 
or amendeth; figure..) To corrupt, taint, deprave, de-| Un Juge ne de corrbp 4 
CORREGDOR n. ( Officier de Jaftice bauch, ſpoil , adulterate or marr.” Judge 22 e 
9 Elpagne.) n a ny * Le cheat 'omompr 1 Vande. es taints orruption , a vicieus 5 . 
„ t e meats. un faſſage dun le.. Tie + 


corruption or 
4 i | fen 


ches.) 5 
coRSAIRE, f. 1. . 
mer.) Corſair , frais. 

Le metier de 5 
cORSELET, J. m. {i 


femme , qui differe du corps: de- jupe, en 
— ue A ſe lace par derriere, & le 


corſet par devant.) burn 


4 Cnet Corſet 2 $; ordinairement 
de toile piquse s baleine, „ que les Dames 
mettent en relle 4 qiilted waiſt coht. 


. „ 
it un grand Seigneur, ou un 
2 dans ſes actions de cerémo- 
2 ). A rain nn 
Followers. 


coRVEE, f f.-{ travail & ſervice que 


rage, a drud ing 4% s work, or bind days, 
cheby « al or tenant to his Landlord. 


rt orvee , pans tile. An Fug ths 


CORVETTE; ryorachie,) petit vaſe | 
ou fregate Ef 2 à la dec ouyerts, ) 4 
ſcout , an advice boar. 
CORUSCATION, ſ. ( ſplendeur ſubite 
Eclat. 118 Coruſcation , cy ron " ge 
CORYPHEE +; fm. le premier, le ptus 


man, the worthiefl, 
COSMETI QUE, adj. (qui embellit.) coſ⸗ 
metick, Hh br in * 
COSMOGRAY Z. ; fubſs. VS, ( quitraite|C 
E mogra hie. Co apher. 
COSMOGRAPHIE, 4 f. (de cſeription du 
monde univerſel.) co ſmography , 2 deſ- 
oo of the 'univerſe. 
Coſmographique, adj. essere. 


COSSE , ſ. f. ( envel e certains 
mes, 44. pois, 2 lentilles, . 


The cod, husk,, | or all of 'peaſe, N 
lentils, Ge. 
COSSER +: ſe oof, V. fe D 
COSSON , . m. (ver qui ronge le fea) )4 
cos vg 1 be acoup deco 
SU, ue, adj. (qui a bea e. 
en . e ded. 
COSTE. J. Cote „ und ies derivative a6-| 
cordingly. 3 


. ( uite de perſon nes qui 


* Mn 5 5 by; „ 
15 „ hiky 1 In 


1 ( che io te. ) They wk 44 l & Te que 
It” eſt totjours à mon cots; He Fa, donn, m 


rtent les fle n 1 
CORSET; Fes m. ( partie de Chabillement de 


| * 7 
4 o 


ſujet ou ten » a fon Seigneur. tes I 


excellent.) The chief, Fit, or -princigal | i 7 


1 


% 


j 


Coſtier, re 05 ( on pestvnds br; 1 
va pas Uroit; N Ex. e re 'of 
A gun that shot wide, FLO SR FOOD PA. 


92274 * 3 5 * 


lis ares tens coftiers. They all cher with 


COTE, ſ. f. (quote part; part que chacun 
doit payer ou recevoir dans la r repartition | 
d'une ſomme totale.) Quota. '*. NA 3753 


Cote, ( marque numerale done ſe 1 


N les gens de pratique. ) A letter ll 
i. for a numeral mark. 
Pat FF. ( le rivage de la mer. ) Goof, 
5 Con. le pendant d' 
e une 
Ahill, e Nine « don. , 
2 0 os courbe & plat « qui iprend de 


ome 4 


| was uſed by the antient tragediang. 
O ilote coſtier. /. Cõtier. - | piloe 


[ 


eh » ſubſe. f. (action dect Couche ou douches, 


5 To ano0int. one 740 an 'oaken toy 


F tier de * I; > 
| CO THOR ( chauffure — _ 


| as ne | Ou 


eat. 


4 85 Donn tx prts Glas.) | ge 

1 b 
e place du cöté 1e ble Kok 1 
To artack 11580 on Ny wea 2 le 5 


1 
wt , 
4 * | 


D bes 4 hiais 05 ee 
< Du c8ts d Orient. Ea ve 3 


« De mon des, pour ce qui 2 


moi. For my own part. 


* Cats, ligne de parents. Side, * line|- r 
of conſanguinity <q: ; be 270 with, "Hold | or 
C8te. maternel. Mother's 1 ftonner, en part 
on la decrie fort dũ chte Sue e 75 wear nappy. * 
dreſſe. 8 is much blame for being to N ? Eotonneirx , euſe, ach. ('n 
tender; too eaſy , or comin oe 1 eu, en arlant de Ertains Soft » 
. lente quelque choſe d 50, 6b {1 ſh otros 8 N SAY 
—_ beau cots: 8 . thing on pirat f | 8 05 wee 
fade," or eb the heft advantage.” '** 88 a e 2 2 Fee. ds e 
Chacyn 5 hoy 7251 1. cdts 0 8 * 11 F (tlie | oto 
toue ver aces mings I8 oanſe chick Catitco 
concerned. . . E. brim 5 8 a. (' ale 1 
Acòté, adv. (au cdte, e . long , 
| Acts, alccart, Aſide.” a ee, he th are - 


#y ceſar Etoit Wes 


i ke we; ee 


frir quelqu'un 16656 d de lui. C 


* age 
erious to fu fer any ok wil 
cite, (parti. le en FW 5 lio 


A 


wy 5 
e 4 %. 1 v. e I fille ou une femme 
COTEAU, 2 ou böte, penchant d'une 05 one u green 


monta , @ little hill, a "killogk. | Cotte d 45 3 eh 6 
corzter 7x, EEG (cbre de certains ani-| *- Catrs de wales 1 155 yh 
ee little rib 8 © ie l 2 * 1 1 * at of 10 ” ab ” | v0.8 
ette de mouton. "Mutton corel eo ER, verb. 4. 1 
001 . a (llequer dier, 7 7, ou ng Te JT 5 
1 alledge f or —"y ak Gan ter * e a Was” l Wen 5 : 
oter, ( mettre crit (4 eiter 
1 ) To endefſe. / e agus I ap. the : 
cor ET, ſ. n. (petit 2 ron e IC © jos 5 
rond ou en quartier. ot, eſpec c cotte ow 
ES Es che bye | & 948 234 


| ” 
4 3"? 27 T5 & 0 A 1 1 4 Is WP 
1 1 


"+ Oindre quelqu'un dhuile Fe Coterets . 
'COFERIE, 1600 eſpece de ſociets\ 
A club, fe ſociety. * 


voent les ans On Foray . "Uni et 1 
ſentoient des tragedies. 4 bik I J. 


OTTER, adj. m. Ex. pilote edtier: ) bY A ſoleil couchart. Sun-fef, ** a . i 
that is acquainted with the _ Faire le chief 55 Fi ney: 

'COTIGNAC, F. u. (confiture' faite oe le 

des coins. 9. Quiddery a D of | Fe 5 242 


inces. 4 e 1 141 51 


* Corignac de Bacchus, 0 eee 2 
e WS (Sone de deus JA] — 


2 or 155 feicoar. \ A COUC t: 71 
:OTIR, verb. a8. meurtrir , Koller en La e FA The i 
' parlant des fruits.) To bro e,or 7 ſquate. kia 5 
Coti, ie, adi, Bruiſed , f ſpuatiedl. G3 Couche; ou bote rs Beet, | 


1 


OV, _ 

75 les The mmes OT * 11 a 22 
Fenfantemenit. ) Child- bed , ot tyi ing · in. 4 
. Pendant fo coughs, e couches, Du- | 
er 5 1 
$5, 102 ht; 's "Ute en couche, To] 
5 eft morte en conch, Ste Hed hal 


Dei £. + 


Allez vou er. 
Ul Aegis tems 
Tei is not bed 


, 


ur repoſer ou P To lay one”. s 


— 1 [ or to © * down, TRIS 
en pod ing] 


2 — 
-, ; 


Cl 


Ade e enfantemen 


11 deli ver 


Se fare ac S'etendre de ſon long, 4 5 


"lanes, ai 


i „ readi 


Heuweule b atke. A goo "EG. 
2 71 356 e og AT HOWE? 7 f 
Faire une ae ne ets m 7 1 4 0 Lo * Couler. | 4 E. 
{> Couche, ont on r oucher comme P dend coulant. gs 
1 es petits enfans.] Childhed linen. 43} 1 dans ſon fourreau, ( coucher tout . Anorg. ie or - 
Couche, Pancho fle 0 #4 vetu.) To lie rough, or 2 one's cloaths on. W . en parlant du fiyle, Phong 
in a garden. 22 Coucher avec une Gums £6; jouir. ; fluent, runs well. 
Couche, „ Ou caychs chaude. 70 lie with a woman; 7 enjo ay, fer. : Cot maoech * 9 Nun 1 &c 10 8 * 
de jardin comp de fu miet 8 UCHER ee 2 Ea. For Ke 
rier Dieu a FI couch 3 ay, ones oa we =: (ka tune 4 


e e übe n 5 24 7 15 es 
LE. ao: Gp gar, DL race 

aits medicamens , Eg. A lay or ped. 
& Couch 8 4 Lind des couleurs , ou 


Fats 


_ when he 


goes to bed. 


1 pour PAs Jorer, 1 bronzer.) 
ER 


"met ſan 


[| 


5 75 au 
t une carte, 4 Mw 
-Couche , partie. du fa du fuſil „ o 
{ qui e au bout du 

MM crofle, 27. but-tn 


425 i. 
, e, 
= Coche, eee 
2 8 be, gud, va au lit. A bel.. —5 


eil couchs After ſum-ſet. cout COUCI —_ TOY 
ny EA ＋ kj 15 on . So ſo, indiffe Here (pal Ul 


eu ce Ton 1 
171 aw 1 corcher 4 


155 255 
Wa lies a bed till he 
* 2 her du ſoleil 


OUCH bed et 
[ Wir A JA or 4 


ie de cauchette. . 1 10 4 
J ee 5 b 
O UR 75 m. Coucheuſe, f. Lf. (aui 


+ crime that). 


he fl es... 


URS roy + 


au 


he þ 


couche avec une autre.) 4 bedf el 


nuit en GER, Eee * W 888 996. Co 2 ' Concombre, 


es by the way. | 
Payer fa couch6e,.. 1520 le 8808 U, n. A forte bete) 15 
ment. d'une. BU; 'koo, af fort, 10 p 
ms. ( partie exterieu rode . 


; Inig is. a lod ing. 9 65 ' 
le-coudes boire en deba ache. 


ccc ae e bras.) Bow. 
7 79 9 K To 1 ie, e fuddle or * * d; 20 
LR, 


oF 
repoſ auch trement. 16 
Tous . ver 3p Jes bleds WES 22 " Une muraille. , une riviere 
(Fours on or * 3 te | coude, „on un 3 „ L 
le or (elbow, 


e 22 ro e e ty, hin | 
| river 
3 70 DRE FRG ture d un nei & de, 


terte, on 
. 47 dee 72 1 tuer. | COUD 
one down, * 34 im d . mi. 7 4 
05 i | 5 es OE 
8 oucher la "paint gene,). T. 0 have elbow,; ee 11 5 e 


uy? "} 1 | 12 Aer 
ak 9 ree * 
ear ke 


* 


i, 1. 4D , 


vigne - 


To lay the: rhe| 
Fu kn. 5.48. 
| aveo le coude.) To 


6 etl fur une aut. To 
. iel or thruſt with | 
1 bh wy un been a le bes „one's elbows. 


Ag kae, „ | COUDRAYE,, , rea 


ue fs Aae be 1 mi- , driers.) A grove. or copſe o 
2 1 | 
a 


Ce ToC 
one's aim Io 5 5 12 e e Ce.) 
| * ren. IJ 
| | To dow 07 fond. peau du renard L cells du 
lon. P. To fl ou: the lion's akin with the 


for's caſe. .. 


ants, de cou- 


' haze. trees. 


®; 


4 


"2 ie pa ©, 5 = ; | 
| uelle on. a deflem. 40 une in , N 
2 . 5 1 7 5 „Un Hiftorien doit ſe borner 2 ſon ſujet, , 
r a nerune en be fans Y coudre des lambeaux d hiſtoires qui 
de email fur heck c wie. Tola pew, ny ont kg 3: 22 2 ought 
. > Coucher ,, one elque c dans [| zo confine Ss jet without 
1 "mY © ds "ou autre piece d ce 1745 ſe racking to 8 375 7 if hiflories "hat han no 
* write, do relation 10 
9: IL couche bien e, ct; 1 Ccrit 'COUDRIER, 7. m. ( noiſetier x ardee,) 4 
bled; cette expreſſion vieillit. He e  haſeber 74 or 4 n. l 
well, he couches well i in writing. OUENE. V. Coine. 0 
6 Coucher, mettre au jeu · Te flake COUETTE, 77 on coite, (lit U 
| of et A feather bed. 
- COUCHER , fe courher , verd. recip. ( ſe 
n . 


* 


 mgn's yard, 


A s ery, night, or lation goes 2 ; 


L coucher du wn. King's cou- * 


1 5 


be- 


El 


E, verb. ad, Goindre avec du fil; 


COUILLE , feen —4 


le vois qu'3 a fon lever & ſon Cou- 80 A 
never ſee him but when he riſes, — | 


1 


1 
a 


Coule EO A DU ig 


1 o_ flip 5 or ge. aw D 
* Coe 1 Bad Soul bas, ebe 


cer, ſe ſabmerger —.— en parlant 


d'un nayire. To 
cCouler, en arlant' den aas 
ce N | 


dont la liqueup 8 


out, 833 Cf lter. . . hl 
> ouler ,, gh 7 s chappr, ven par. 
lolides. To, ſip. 


AED 
Tie , (le rail fe perl 
he grapes drop » es ful 


Fi 


Sen va en 


Codler ,.. ieee 
Sa pe erg 


to 


nn 


"Wy 
Wendy. | ; 
Une 3 a. 3 
41 or \ that es down leaſantly. 
* Conler a fon of v. -d. — — 
o fink. 138 0 
Couler, br Lol ung werk, rec, ile 
Ou paſſer ſans faire de bruit.) Tee 
7 atk 5 
CO LER A ord. ad, (paſſer une liqueur a 
travers d'un hnge, Cc.) To rain. 
»Couler, faire Sar ag adroitement, To ſlip 
or; convey cunning 
* Couler quelque choſe dans un diſcours. 
To infinuate ſomething in.@ diſcourſes -. 
COULEUE . H qualits.qui par le moyen 
** la _— 12 corps viſihles jour 
ue dont on n 
. Cc.) Colour. 75 


2 teint. Colour ar | com 


1 haut en. couleur. To hove @ gene 
UuPs eſt r i 
La couleur monts au He calos- 
red, or the hi did fly wigs. He 
"Les piles-couleurs, eſpece « ne 
The green foray 3. The far - 
a Cou . Een cartes. 

cards, as clubs, hearts, Ce. . 


8 Ts f . 


| 


— 


L 


! 
1 
f 
; 


"| 


8 6 0 

— la nes. dont 
domeſtiques. 

"Toner les N To fort] the livery.” 


2 


qui portent les couleurs. Lixerymen. 


« 8 pretexte , "apparence, cee) 
e *hewe © 
Donner des. 
lour 4 buſineſs. - | 
Il a donne une leur 


prevents 4 fon}; 
menſonge. He has = voi 


tis Be with @ 


pecious Shew of eru 
HG ULEVREE, 72 f. (forte de plante.) 
Snake-weed er=loit. © 
COULEUVAE, 12 7 (forte de ſerpent; )| 
er. 8 
eee 
wallow 4 3 
e ava des co e „il a bien 


ori tilt | 


couleurs & une affaice. Toro: | 


Li 
inte the! ater. 
p de Get. 4101 or Ts 


1, (ov une 

I 5 (+ 
Sn 1 8 N 
3 Un c eee, (uns gral TEY 


| 4 arch witt OY, 


«© N 
or 4 mi No. K 
(== 


coup m 
ttelle. A mort 
ET 


f * vent 6 de 
dden tuft, 2 ſpurt of w . 
55 


Un 455 Mn ag oe 


eu de la peine on des travexſes. He has gone 1 


through a great ON + FLAY ; Feficontr; 7 
. | ca 

N 1 in | * x 4 

* dune K 

f ou, coulevrine ,- 2 6 J. NYE 


mn EUVREAU; f (ie 

COU 

couleuvre. ) A youn adder. 

COULEUVREN 
(piece Cartillletie, ) Calverin , 4 N 
ordnance. 

COULIS , adj. m. ( from couler, ) Es. "Un 
vent coulis „(vent qui ſe f ilfe a travers 
des fentes & des trou wind that co-|| 
mes through a hole ot chink. 

COULIS, ,. m. (ce qui wats; . ae 
par la chaulf par Petamine,, Cc.) A * 

> Coulis, - ſus de viande. Gravy... 

Coulis de perdrix. Gravy of partridge. ' 

COULISSE, /. f. (longue entaille par Def 
quelle on fait w__ une porte de 19 un 
chaſſis, Cc.) A gutter, or i o00ve, _ 

G3 Cori, ; Hicke de decoration d'un 
theatre que Von fait avancer & alder. 
The wing of a flat ſcene. 

G3 


utter of à croſs bow. * 
6&3 Coulifſe de galte, p 
laquelle le Compoſiteur d'une Imprimerie | 
arrange ſes lettres. The ſlice of the galley. | 
 COULOIR, g. m.(eſpece d'ecuelle pour | 
couler le lait.) A ftrainer, a cullander. 
 COULOIRE, ſabſt. m. A 15 d 
COULOMBIER. * Voyez 1 85 Col ombier. 


COULPABLE. able. 
TOL E, of: F. (faute, gar K 'eſt en 


uſage qu 
F. oY Last, treſpaſs, fin. 
COULURE, / f. (la chitte des grains 
3 Fen de raifin in, *. hoo avec la 
eur.) The dropping or falling off grapes. 
COUP, ſ. n. (impreſſion que El 
ſac of autre en le frapant. ) . Mey, . 
ot 8 
Coup. de pied. 4 kick, _ 1 
es coups de pied. 70 I 


« Cuff, 5 
rn ak | 


1 
W 


1 45 bois fur 


Ren 
Coup de poing. 
onner des coups 
| &> Coup d'arme a 
Coup de canon. Cannon shot. 
22 Coup de Nies. Cudgelling , e. 
nado. 


ou: des coups de biton, Je cane or | 
cer, de dat: Biting, be 


w 


ouliſſe 77 The chace . or | 


les matieres de religion, NY 
de 


ee e. 


vin (au jeu des 
fe, FA, N 


> 460k cou 4 phe. 
tirer aucun Sag 915 1 hout flriking a 
or without . 5 
Aller aux coups, (aller 4 _ 
on ſe bat..) To go to 57 7 . 
Se fourrer aux PIO: To expoſe on's| 
| 117 at random. 
prendre By 18 8 
( ou ſans want take 4 town 1 00 
_ 


7 . View des coupe. danpi 


| Etch CT; 


5 
up de malheur. 4 tar. Lacks cho 115 
2 de hazard ow de fortune coup th 
Vance. A a 1 i Gal 

, (a jon ; Cz, 
br). AR, action ed 725 . 
ait la un mauvais coup. . 
48 7 ill act or action. 


lui qui a fait le 1 
74. MA 22 


. 
* 


orig throurdl, 4 rack 


7 bardi; 4 4 bold TRL | 
P. „ b (ou d un grand jugement.) 


iece of wt dom: , 
4 4275 2 A deſperate attemph, 


— ee > AAS, 9 


? "* Va coup du ciel ou denhant. 4 great 
prboridence. 0 


Coup . 1 ingots fem UNEX= 
9 2 1 2a 


| 
p 
| 


5 — 84 
C6 


"Once 9] 
bo r ; 


r nh de Per A dash of « 4 Fi 

4 cou Wi a caſting one's, 
es ago a view., a glance, a fact | 
Dun coup d'ceil. 4: I" ON 


Un coup * net. 4 mij, er 


* Un coup d ctat, ( e 


au- bien 15 Vetat.) 4 iece. 2 . 
| Porter . . hit 
u ne 771 coup li erery 


Fo pay + 8 * 4 oots Lan 


#1 224 


tite tolerance WA (ou 
br de quenes.) Tue e. 9 


0 conſequence 


n turn n 


| one. 


s þ7 + 
6.x 
| — _ 


* 
tot. 


800 
ihe | 8 ow 
WON Ss 


atheur: = Ns * 3 


: pour 9 coup. | 
| * 2 ae W's {1333"i5 {it 
ng un | 


o 23 ade. ( 


ut a 


3 


RS em 
ſently Se 4 1 c 
. tous coups adv. tout. . 
e. 


1 5 coup. 0 9p tard.) hab 2 . 


ſur co unediaten 
apres ane, One after — eq 
COUPABLE, adj. (quia commis 
75 9% quelque _—_—_y ol 4 Cu 


done COUPE, 77 (ade) PRA wa 
Sil. jamais ſous ma 


ever te comer or e e 
ever i have him i in my 1 


F 


ace | COUFE, 
7 


eee wit Ye 


. 
ce kad 


. 1 2. 

(dont les des ſont 

c — 55 peu lies.) A 4 15 2 fiyle. 
to deal 


b | GOUPE 'þ mt, (pas d 8955 . 
cin 981 0 5 3 
COUPEAU, . COPEAV. 8 
Se , (ſammet bins 725 
he cop or top 147. 
jenents.) 
s'don- 


8 ſem, (terche 
ouer un coupe cu 0v une 

ner revanchs. To play a ſet or 
tout revenge, © | 


* 


1 
1 5 


* 
* 
6 


cod AN ub eft 
\dangereux de pafſet J e r 


& en general, lieu ou it ſe eommet quel- e , 


e elque onerie, A cue} red pimples, | 

dg 4 K. e 5 1 Village couperoſc. 4 ' ruddy, com „ 
COUPE ARRE A 4 aſſaf⸗ 4 red face, a face full of red pimp g 
— Nl 1 e . A n | COUP Tr . e | 

dſſaſſin. / (jeu Tenfans. 7 Leap-frog.... | 
C UPELEE, 2 7 "Criſs bit ſe fervent C m. ( from couper.) Es. Un 
les Orfevres. ) Coppel : | coupeur de ourſe 7; cut-purſe, _ | 
: Ar zent de . le. Fine filver. Nt | - One thae cuts or 

eftre à la coupelle, ( + OO ater p 7 TY 

gour euſe Epreuve.) To 'put to the teft or trial. 1 . b choles de mime eſ⸗ 


Fe the corps eee pece qu on m 


a 1 Finn Couple. 
ſevere.) To and e en — ouple, 


Hen pour coupler deux 


COUPELLER, verb. aft. ( faite paſſer de ; chiens ens enſemble. 4 e to couple dogs | 
Tor od de Pargent T. . ) To try |; withall 1 
aſſa ior Boer bye the 1 Wy $348 ff be copie ds uf 4 yoke 5) oxen, | 
Sele v6 ver un] Une couple de lievres. A brace of hares. 
corps continu: avec Th ite he, th 45 El COUPLE , uf: m. Ex, Un heureux couple 
chant. J To cut, to cut off, to tut: out „ko 5.40 damans. 4 ' happy" couple of lovers. 43 5 
rut don, to carve, to fell. | Wot 31 ee, adj, Coupled. 
_ Couper en pieces ow i morceaux. Tos eut RN. 1255 75 (artacher ae, chiens 
in pieces. | avec une couple.) To couple. 
Couper du pain. To cut bread,” \COUPLET, m. (certain n nombre.de yore: 31. 
Couper de laviande; To tor care meat. Kah, bel . 
Couper des arbres', une forst. ay fell, or |. - Couplet de chanſon. A Haff 0) 4 ſong. " 


et 


3 trets of 4 4 fare. 9 5 
manteau, un habit, 7 heller 
BN a tegles de Vart, ). To cut Pur a 
cloak, or a ſuit, © 
« "noſe of. le nez a quelqu'un/ 75 cut one 
per 15 cartes „0 en terme de jeu )| 
To cut the cards. 
Couper une bourſe. To cut 4 
Couper la Fo cur one's th un, (le 
maffacrer.) To enn one's chroat , 0 burcher , 
or kill him. Nh, 2 1 ei 1 
Couper la gor bre un, ( faire qu 
que, chidle wy; perd; qui le rune. ) To break 
one's neck, to ruin or undo him. V. Gorge. | 


Couplets fatyriques, ( ſeulement Jl 
d cduplets. 4 Lampoon. 4 
COUPOLE. V. Coupe, in the firft ſenſe. || 
COUPON ; (from conpet „petite piece de 
tolle.) 4 remnant, Shred, or ſmall piece 
of linnen cloth.” 
COUPURE, 7. F. i aration faite dans un 
| corpspar quelque ch 
oe | Coupure, (retranchement derriere 


à breach. 
| COUR, 


e 


F. 0 partie d'une alen qui eſt! a 
) Court , or yard in a houſe. 


'A court, wherein | judges fit and hear cauſes. 


| Couper les bleds, ( moiſſonner. ) To cut | COUR (la Fafo les officiers , les 
down corn, to reap. _ * pes eigneurs. & la juſtice ordinaire d un 
Il fait un vent qui coupe, ou qui cot le Prince.) A Prince's Court. 


vil e. There s a wind that cuts one's fa 
or there 8 _ ng 
ne chaine de montagne c | 
diviſe) toute cette Gor ne (0 or 
ridge of mountains divides that province ; 
From my end to ronke other, Nets ( | 
G3 ou r chemin à quelqu'un, e 
mettre ſur n chemin pour Pempecher'd le 
paſſer.) To flop one's 4 : 1 
I Couper chemin à un m (enarrtter le 
cours.) To ſtop an evil, to put a flop co it. 
Couper les vivres a une armee, (bou- 
cher les avenues pout empecher'qu'on ne 
lui porte des e To cut off” an army's 


Un homme de cour , un courtiſan. 4 
courtier. 
Un ordre de la . (c eſt d · dire du Prince 


> Cour ,: (ſuite d'un grand Seigneur.) 


A Nobleman'”s court or attendance. 


at COUPE, * + 

* Faire ſa cour 4 1 (lui rende 
des reſpects & des afſiduites. 1 7⁰ make ones 
court to one, to pay one 's attendance to 
him , to wait on him, | 

Faire la cour aux belles. To court the ladies. 


proviſions. careſſes trompeuſes.) Court holy water, fair 
Coaper la wit le & quelqu un, ( printer - empty words. 
ztompre.) To interrupt one that ſpeaks. [2 Cour, (d'une maiſan Pars) Fard.| 
* Couper la parole a quelqu'un, (lui im aſſe · cour, (d'une maiſon de ee 
ſer ſilence.) To cut one short, Tort nce him. | Tard, or pou Tube 
S255 une jument. To ſp *. | * Nouvelles de la bafſe-cour « Grubſtreet 
Couper court, ( abbreger un news. 


To cut short, to be short. 

Pour couper court. To be short, in rake 
COUPER, ſe couper, verb. recip. (S entre- 
tailler, en parlant des chevaux.) To cut , 
to hit one leg with the other.” 
e couper , (en perlantde certaines 
| Etoffes. ) To break or to fret. 

Se couper , (ſe contredire , te d6mentir 


dieſſe, fermets dans le danger.) Courage : 
heart , valour ,' floutneſs , conflancy , reſo- 
lution, boldneſs, daringneſs, ſpirit. 

Mais il perdit tout ſon courage, (il ne tint 


pas fa reſolution. ) But he did not keep his 
reſolution, 
. ( dans les animaux. ) con- 


g 25 8 diſcours. ) To coneradif one's ſelf ; e, 2 © ( ) 
alter. 1 e particule exhortative, 
COUPERET, H. m. ( couteaude * Cheer e 


C 
Cheer up friends , be E” 


. a ooo? N knife,” 9 


"1 


ral.) g | 
inked) Canes k 5 2 (Saté de Tee | 
red, or 2 off 


8 Hens ar 


e de tranchant.) A cut. 


une bréche. 9 4 cut of intrenchment behind | 


= i Courant; ante, a dj. 
Cour, (ſiege de juſtice ou Von plaide.) | 


on de ſon conſeil.) An order from the Court. 


Etre bien en cour ou à la cour. To be great 


Eau benite de cour, ( vaines promeſles , | 


| COURAGE, 72 m. « cœur, bravoure , har- 


ourage ; ke. de per. ö 


( Fanimer, on Me er. _ 0 2 —5 


Conrage, 0 lection.) H cart , affec. 


tion, 

Una pas fait cela- de bon courage. He ka 
not done it with a good heart. + 
courage, (paſſion, ſentiment, mou- 
vement.) Paſſion, mind, heart. , © 


Il na ſu yaincre ſon courage, We | 
| conquer his paſſion. 4 
Si j en eroy ois mon courage. Should 1675 
| tify my. po | | 
. Aurois-tu bien le courage Tabandonner i tes 
find in your heart. eo or 
een 
ran ec es: i janimi- 
) ee * of ſoul or ſpirit. 
1 Bene, adv, ( Oy courage on 
ardieſſe.) Couragiouſly, ftoutly, v 
| briskly a reſolutely 5 40 5 e 
; | S'oppoſer courageuſement aux ennemis. To 
1 | 5 a flout rence 171 the enemy, 
app net - „euſe, adj, (quia du courage 
1 la hardieſſe.) 5 ing 140 
Liant, brave, reſolute , bold, daring, fierce, 


COURAMMENT , » adv. (vitement.) Out of 
| hand, ſtrait, 


755 Fa pv béſiter.) cu. 
rent ently, without flop, readil 
gy 65 * Py Jo. 


| a ſe vend cing ſchelins tout con- 
| gab Five Mie is the kd 735 
OL bo. 


ke your chi 


Ja 


1 


75 
= 


qui court,) Run 

Eau courante , {eau vive.) Luhn water, 

I. année courante. The preſent year, 

(A Monnoie courante. Current 5 or 

money). 

Un chien courant. A beagle,ora) hound. | 
le prix courant. The current price, the 
price of the market, 

En courant, (à la hate.) Curſorily, in haſte, 

Tout courant, adverbe, (fans héſiter, 

ſans peine, couramment.) Readily , Ys 

fluently, without flop. . - 

Mois courant. “. Courant, 

„5 ſ. m. (le fil de bea ane 

ream. | 
Un courant d'eau A (un canal ou cuiſſeau' 
qui court.) 4 dave, + vater, a water fron, 

a rivulet, _ 

Tẽ courant du marché. The ler rice. 

Le courant, (le train ordinaire. ) The 
uſual rate. 

* Le. courant des affaires, The courſe of 
airs, | 
Dans le courant de cette diſpute. During 
the courſe, or run of this diſpute, 

Le courant du monde. The way or coarſe 
of the world. 

le courant de la meule d'un 'moulia , | 

(la meule d'enhaut.) The runner, the. upper 


a 


mill- ſtone. 
Ce N (os mois qui icoutt.) The 
current month , the flant. 


La lettre eft du dixieme du courant. The 
letter is dated the tenth infant. 
Le courant, (ans terme de rentes , le 
terme quicourt. The preſent quarter or year. 
COURANTE, F. (onde de danſe.) Cou- 
rant or couranto , a ſort of dance. 


F Coutante, (de voiment de a 


The cherengh-go-ainble 1 6 ey 


1 


| 0 
cousATu. ue, adj. an dt Gun ehe- 
val qui a les jambes roides pour avoir trop 
travaillé.) Founder d, cñieſt founder J. 
COURBA URE, ſ. f. (maladie du cheval 
courbatu.) The foundring of 4 horſe. 
| COURBE » adj. (qui n'eſt- pas droit, & 
aui eſt comme en ate. ) Crooked, nocfraie. 
Ligne courbe be. A crooked line, 4 curve. 
COURBE, 45 (piece de bois qui 8 
ouvrages „ A crook, 
I ece of timber. 
pong irs ( enflure i vient FR 
Lc des chevaux, ) Curbs , a diſeaſe 
in a horſe's legs. | 
Courts , ée, adjecl. Bent, crooked, &c. | 
COURBEMENT , ſubft, m. (Vaftion * 
courber.) ending. 
COURBER „ verb. af, (rendre courbe.) 
Io bend or bow , to make crooked. —- 
COURBER, verb. neut. ſe courber, vb. 
recip. To hend, eo bow, 
. Courber, 43 ſe; courber ſous un * ) 
To bend under a burden. 


COURBES , /. f. (ou cotes de na-| 


vire.) The ribs of « iy, the, futtocks. 


COURBETTE, ſc ft 3 mange que 


Von apprend : a un ch 5 Curvet, the 
curveting of a horſe. 

COURBETTER, verb. neut. (faire des 
courbettes.) To curvet. 


 COURBURE, f. f. (inflexion, tat d'une 
Gn courbce. ) Crookedneſs, bent, or ben- 


COURCAILLET „J. me (appeau cailles.)| or | 


A catidass 
COURE „g. fe ou Couroi, 7 „ 
de marine, Compoſition de ſuif, de ſoufre , 
de refine & de verre pile, dont on frotte les 
vaiſſeaux.) Graving., a mixture of tallow , 
brimſtone, roſin, and glaſs powder, uſed 


to preſerve a shi 

1 la cour T: & un bitiment, (le fui-| 
s nf Tl new oa Ship. © 

COU EUR, " m. ( qui court. ) 4 runner. 


&> Coureur, (celui qui va & vient, 4 


un rodeur.) A rambler. 
2 * (petit gargon libertin.) 

n idle 

[I Comet (ou Ecumeur de mer.) 4 
ſea- rover. 

Coureur, (amant volage & libertin qui) * 
- va de belle en belle, un inconſtant. 40. 

ver, an inconflant lover. 

Une femme de merite veut de Fattache , 
& ne ſauroit aimer un coureur. 4 woman 
of merit expetts conſtaney » and cannot love 
a rover. 

&> Coureurs, ( cavaliers denches du 


gros de l'armée.) Scouts. 


| 


| Coureur , (cheval de ſelle qui eſt 

| | Uecharge de taille.) Runner , cour ſer, a 
free horſe for the gallop. 

| 8 Conens de Mn, (officer ddlamaifon 


| du Roi quia ſoin de porter & la chaſſe & ail- 1 


leurs de quoi fairecollation.) An por that 
carries proviſions with him for the King when 
he rides abroad, but eſpecially when he rides 
a huntin : 
COUREUSE, 4. f. kung qui . vient, 
qui n "Arete guere en fon log ops) 4 gad 
der, a gadding houſewife, a rambling (c or 
 goffiping) woman. 

Coureuſe, 6 proſtitute.) A run- 
ner, apr 2 2 © whore , a common crack. 
COURGE, /. f. (plante rampante qui eſt de 

la nature des citrouilles. ) A gour ourd, 
COURIER. V. 8 
COURR o COURRE, . n. (aler de * | 


tele dc avec umpetuoſite.)To run, cogo Sas. ] 


* 
7 
S ” 


cher avec ardeur. 5 
: > 


'reter long 


> 


| 205 


© 0 U 
Sears la poſts 1 ride poſt 


a bride abbatue.. * 
or full ſpeed. ee 7 
ez (4tre dans le che- 


* 


Courir à une 


min d'y parvenir.) Wa vey of | 


getting an office. 
* Courir apr rr chets; (la recher- 
o run after'a thing . | | 


to ſeek af after it, to court iti. 
&>> Coutir, ( aller gh & in, & ſans ar- 


tems en un endroit. 
and 1 to ramble about, to gad up . 


down, to rove. 


Courir le pays. To range the. wo 
* Courir, 12 e 
eee 12 
parlant du tems.) To run, 


— — un cettain terme | 
doit payer ou 


or y 
2 . 12 ps 
au bout Jacket fo: 


quelque choſe.) To go on. | | 
La nouvelle oz le bruit court wg eft | 
mort. It is ſaid, it is given out or reported, 


there's a talk or a report that he is dead. 
Faire courir un bruit. To be author Al 

report, to ſpread a report or neu. 

Courre on courir ſur le march — — 

un, (tacher Vemporter ce qu U marchan- 

e.) Togototake a bargain out of one's hands. 

* Courir ſur le 3 ou ſur les briſtes de 


quelqu un, ( youloir emporter ce à quoi il a 
| 4 le 


emier. ) To inter ore wick one. 
Courir, (etre en vogue.) To be in vogue 
Ln ge to be current. 
la couleur qui court, This is the colour | 
in * ashion. | 


La mode qui court. The general fais, | 
or the fashion in vogue. | 
7 cc 


current money. 
Au tems qui court. As times go. 21 
* Maladie qui court. 4 rife diſeaſe. 


les ſantes couroient la ronde, The | 
. healths went about, 


& Faire courir la vo, (demander les 
avis à ceux qui compoſent une aſſemblee. ) 
; Te 0 put the queſtion to the vote. _ 

Ars verrez bient6t courir deux chanſons 


his own ma 
Faire courir ( publier ) 
publish a manifeſto. 


* manifeſte, To 


Les manifeſtes qu on fait courir. The na- 


nifeſto's that are abroad, | 
Courir oz courre, verb. act. ( pourſuivre à 
deſſein Tartaquer. ) To purſue to kunt or | 


courſe. 


£1 Cenis quelqu/un pour le prapdee. ew: 
ſue one in order to catch him. 
Courir un cerf. To hnne or cheſs fo 
On la couru þ got toute la ville 1% e 
hunted him all the town over. _, 
Courir une charge. To hunt after a place. 
* Courir un beEnefice. To ſue for a benefice, | 
cCourre un cheval, (le faire coutir a | 
toute bride étant monte deſlus.) To galiop 
or to run a horſe. 


* Couric fortune, rourte riſqua, To run the 


d. 
— ae bells bene (etre en paſſe \ 
de parvenir wry fy choſe de grand.) To 


be in a fair way of preferment. 


1 
cCoutir le plat pays, (le ravager, le 
piller.) To ſpoil. $9" harraſs, and ras | 


rage a country , 10 pillage and ravage a 

country, to pillage "and plunder , to infeſt 
e country , to make inroads into it. 

Couric les mers ou la mer. To rove 


1 5 and down the ſee, toinfeſt the ſeas, | 


| . 


) To run up 


fagon. You will ſoon ſee abroad wo - 


COUR 
| C 8888 V. Courtier. 


| n. 


| 1 1 


aus . 
voyager. )1 ) To go up and wa the world, wo 


enk le bal. To go fe one batt td 
 enochgr, 5 
It Courir les ruelles; aller de viſite en vi. 
ſite chez les dames. ee g 
to ladies. r 
(Conte ou courir 9 bu be, To . 
the Ting, or at the ring. Fa 

Etre fou a courir les rues, AE A 
les champs, (etre tout-a-fait fou o extra- 
. To be Nc a Auk, Haris 


to be out of one wits. 


hs 


af ons hn png, THAN 

* Courre ou courir le illedou,. ( aller en 7 
.debanche.)) To haunt ene 1 Tas 
a NSN ; j 


— hh courir 1 5 
quelquiun Pour le mote 


COURLIS. F. Cn. 
COURONNE , f. f. een 4s la tere 
des Princes ſouverains, A crown', a diadem. 
| Couronne, (Sourerainets. ) 4 Crown, 
W. ney. 

7 Cen, (état, PR ) Crowns 


dom, monarchy. 
acale | Couronne de 


rien 


Couronne 
2 „ Couronne de Marais, 4 Duke's, 
Earl's , or Marqueſs's' Coronet, 
Couronne, (tour de branches ou defleurs,) 
4 crown or garland, a wreath, © 
© Couronne , (ronſure clericale. ) 4 


Prieft's shaven crown. 
Couronne , (la vor & La _ 


diatement au- deſſus du 
kor ſe s Ourrege N | 
vrage couronne ou 
.couronns \, 3 de eee 


'crown'd work in fortification. 
1 en couronne. rule. 
e bark and the tree, 
* Couronns , (environné.) Tone, , 
invironed. 
own up to its full 
See, A m, 2 
W 
or „ 1 
. n er. 
ement, (en architecture. 
Erowing , top, or coping in building 
ou à couronne , (terme de ortification', 
pour dire des dehors avances on deux ou- 
Croun-· work. 
COURONNER, verb. act. (mettrounecou- | 
Couronner, ( r6con * crown | 
or reward, © 2 


 Couronns, 6e, adj. Crowned. 

&& Arbre couronné, * 2 . 
felling or perfection, comp)? obs 
{> Couronnement ; 1 — 
ere, enſemble au- delà de la pointe 

ronne ſurla the, To cron. 
* Couronner , . .. mettre la der- 


"TT 


— erection.) To crown y 40 my 
CU. . 7 
} Foy oye, 1 Courir. — 8 


COURRIER, F m. 


court la | 
dee A err , = 


ll, Ok. | - Cov F..... cov 
ke Fine A ane Strep . 3 R or hire bay een dos — Co e 5 eval 


Carre te, adj. Ts angered, Journey, riding, ride. COURTAUD, 72 m. Courtaude „.. 


angry, 7 A Le Roi lui a dann cent guinces cette | eſt de taille counts, groſſe 
Z An angry or raging ſea. | come. The King geve hi hundred guinems | Shore chick-fet man or woman, 229007 | 
COURROUCER , erb. act. (mettre en] for that journey. 0 cCourtaud, ( eſpece de baſſon ra 
courroux , irtiter.] To anger, to provoke| Son. cheval outr dune fl longue courſe, courci qui ſert de 


e aux muſettes.) 4 
to anger, tomba mort. His horſe quite with hore ba oon, a ſort of muſical inſttum 
COURROUCER, & courroucer rb, rc. * Aenne Ah * 


a hard. ridi 11 dead. =. cheval 6courts, 4. 
ſe 7 en colere.] T. o be angry , to ty | La — & ou my 722 Cun vaiſſeau. | or cropped horſe 1 bobrail. © an = 
ineo a paſſion. . 


le cruiſe or cruifing of a $ Chien courtaud. 4 cropped 
8 2147 (en parlant de la ner.) ie fx 7 ou. COUR RSIER, m. Þ Conrtaud, on courtaud de bout 
Je be an 5 '( paſſage qui eft entre les bancs des cats | en de m6pris , pour dire un gargon ds 
COURROUX, | . (colere.) Au. dans une galere.) The courſey of a galley. ) A shop-keeper's man, © 
wrath , paſſion. r „n. ( n rallenoble.) COURT-BOUILLON. ſ. m. ( maniere de 
Le 'courroux de la n mer. "Inks raging. 4 courſar , + feed. 2 euire certains roam. 4 Particular 


Courker , eſt ſo1 of dre 
coe v. Conrroi, fo gate. Ne r 


5 


Ina courſe. ) A cannon. planted in the courſey. | COURTE- 1 . (forts te * 

Courroie. COURSIER. V. Courſie. boule. Bowls , short bowls , a play ſo call d. 

Conn Mi. ow cows * (fx s: mon- COURT , te, adj. (qui weſt pas fi long | COURT ENT, adv. ( brievement. ) E.. 
vement 


elt liquide.) qu une autre choſe de meme eſpece.) Shore, | Il racontoit courtement, & aink ſes contes 
ourſe, running, 1 5 ye tiny court, (bref, qui ne dure guere. ) n 'ennuyoient jamais. Buſſy Rab.) He made 
Le cours, (an le mouvement ) tes Shore, er ' his flories short , and ſo they never ena 
 altres, The: courſe. of the flars, ' Les jours {ont fort courts en hyver. Days | COURTE. PAILLE. * Paille. 
* Cours, Lon le Mae Courſe, arm are very short in winter time. COURTEPOINTE. J. d Contrepointe. | 
e. of time Le Prodigateur a été fort court, (il n'a pas] COURTIER, ,. . ( celui qui s 'entremer 
e hes 10 vie. „ T. ſpace. of be preche; long-tems.) The Minifter has been pour faire des Freer des prets d' argent 
bg ot cours , ( le tain) dune affaire. very short, he has made a very short ſermon, A broker , one that he 
courſe f a bufineſs, .'\. | Un Homme court , ( qui a la taille petite & 
ours, pu progres. ) Courſe; progreſs »| entaſſce,)' A shoreman, Þ a Shore arſe. |\ horſe courſer, one that gets e for 
current, fiream.. “ Piſtole qui eſt courte, (on legere.) horſes, 
Guillaume ill a arte le cours des victoi- A light piftole, that does not weigh us full 
res de la France. William III has Hoppe d | 
the courſe of the French viftories. © 
Le cours du vice. The. courſe of vice. 


helps people to bar — 
A Courtier de chevaux. A ps, wage 


Courtier de vin. A wine cooper. 


wei Courtier de lard, A viſuer o 
* Gel 'eſtle plus court (ou le meilleur moyen.) and bacon. Tee 


Leis thebeft nay, or the beft courſe. COURTINE , /. 7 (terme de fortification, 
Couper cours à quelque mal. 0 flop the ll fur court d'argent, ( ſon argent lui] le mur qui eft entre deux baſtions. A cou. 
courſe. of an evil, 10 put a flop; tb it. | manqua; ) Hir money fell short. tain in "fortification, £ 
aire le cours, ( terme de _ * 11 eft court de memoire, ou il a courte COURTISAN, f. m. | (homme de — 

eroiſer;). To cruiſo. mémoire, (la mémoire lui manque. ) He has A courtier. 

Vaiſſeaux armés en cours. Ships armed a 5hore memo COURTISANE, f. f. 0 ſemme ve.) 
4 | for cruiſing, cruiſers. . Het | 1 chemin ie plus court, le plus court Curtezan , a miſs „ Ta crack, whore, 
1 N a cours > un 1 vaiſſeau, The courſe of a} chemin, oz le plus court. The Shorteft « cut, Courtiſs, ée, adj. Courtad; 1? 


the neareſt way. I COURTISER, Aa: a#. ( faire fa courk © 
> Un voyage de long cours, ( un long Axoir la vue courte, ( ne voĩr pas] quelqu'un.) To court one, ro make one's 
voyage ſur mer.) A long voyage. 


| | de loin. ) To be 5hore ſighted.” court to him. 
1 * Cues Etude de toutes les parties d une 


„„ 93 — 


| ſcience.) The Audy of all the Parts of any 


cience. 

Faire ſon cours de philoſophie. ) To fludy 
philoſophy. * 

1 70 a ee de . 
a Oe 1 of philoſop 
Cours, (lieu agreab apt Niese es- 
mene en ots 4 a 9 where perſons of 
quality reſſort to take' the air in their coa- 


alles, as theydo here at hyde park in ſummer, | 
| 72 wor hocrg ventre, (flux de veotre. ) 
5 | 


oſeneſs. 


Lee ee (on quicourt. ) 


r 


Ses vues ſont courtes, (il manque de pre- 
voyance.) He is bort fghed, he wants fo- 
7 ecaſt. | 

us eſt tours: court, 0 uu n'a. pu parve- 
nir a ſon deſſein.) He came short of his do- 


T Savoir le court on le 
el ce qui en eſt ou qui en ſera. To 
now the short and the long of a bufineſs. 
COURT, adv. (avec peu de longueur .)Shore. 
Tourner court. To turn short. 
Couper court. To cut short. 
Pour vous le faire court, (pour abbréger.) 
To be shore , in Shore , co ſom up all , not to 


d'une allies; N 


Courtiſer les dames, (leur fairy Vawtonr!) 
To court the ladies, to. make love to them, 
* Courtiſer les muſes, ( ſe plaite aux bel 
les lettres,/ſur-rout'a la poeſie.) To court | 
the muſes. 
COURTOIS;; adj. (ci acieux.) Cour 
teous, civil, affable', Tf 
Courtoiſement , adv. (d'une maniere Cour» 


toiſe.) Courteouſly ; civilly, kindly. 
COURTOISIE, J. J. ( civilits. ) Courreſy, 


civili 


Coumoiſte ed (bon office. ) Court, 


kindneſs od turn. 


SUN brd U. V. Capendu. 


Current money', money that goes. hold you long. COURT, ue, adj. Run ; x0 14 
r e courd ih (etre en vogue.) 70 Sarreter tout court. To flop chore, or ſud-| chaſed.; Suntec, Se. Y, . br ; 
555 in vogue; to deny, on a ſudden. CO RVEE. V. Corvee. we 


peaks, mphuakery, book that ſells or tales. Je me retirai tout court, (e auſſi- töt.)] COURVET TE, f. 


F. ou Corvette, Jays 
Mode quia cours. 4 molle much taken up. T wen away preſently. vaiſſeau leger. ) A kind of french b, 
Une choſe qui ma plus cours. A thing oue] * Demeurer court oz tout court dans vel veſſel, a tender, 


of date, out of uſe, cry'd down , not current. que diſcours, ( perdre ce qu'on veut | cos, J. m. Coufin or couſen. 
f &> Lecours (owle courant ) du marché. ne ſavoir plus ou Yon en eſt.) To be 2 8 | Couſin germain, Conf german , or ff 
Ine current prine of the market. fand, not to know what to ſay. 


couſin. | 
_ COURSE, J. f. (mouvement de celui qui] * Demeurer court ou tout court, ( ne ſa- . Couſin, (grand ami. Crong , intimate 


ee e 


court. ): A fund E ien 8 
La courſe du ſoleil & de latune,) ( en 
termes postiques.) Tag courſe of the Jun 


and moon. 


Courſe „(i couts de quelque emploi ow) 


dle * travail.) Race, career. 


ourſe, (acte hoſtilits. ) Fired | , 
2 * irrup 525 Va 
Co eine voyage qu'on fie pour 


ann „ ſ. n. (dier & faire. de 


voir que rẽpohdre.) To be mum, not to have| friend. 


a word to ſay , eo be put ro a-ftand , or 4 
non .. 
enir de court, (donner peu de liberté.) 
13 to keep under, to keep in , 40 
Us ord _ 2 | 01 * 
endre quelqu'un de court, (le pr 
| ſans lui donner aller de tems pour ſatisfaire.) 
Jo be hard'with one, to preſs him. 


C 


1 


2 iſſu on remne de bermain. Secont 

couſin 
> Couſin, ( forte 4 mioucheron pi- 
quant & fort importun.) A kind of gnat, 


4 mid 


Lee eee 
1 


0 ry knack or cate. | 
NACE, f. u. (parents qui eſt entry 
cbuſins.) The being 4 config relations, 


e 
3 on des Tres , relations, 


COUSINE J. 5 4 _ u en V. 


e carraay..) Cen. 


o „Lereiller.) 4 pillow. ' 
$2: Coin 2. (petit bene ating: 
Couſſinet de ſenteur. 4 ſweee 
Couſſinet b 4 pad. ap 
Couſſinet won porte ſur o- 
Jag r {e tenir wry un devant I 
tomac. 54 viited: flomacher. | 
COUST ; i farm; (ce uy 1 7 . 
Coft , Rooney charge. | h : 
COUSTUME, Ge, V. 1 


COUSU; ue, 35 N =: | 


flitched , &c. 

1 graders — 445 

or made up o contr ns. 
*f lle hour coufu. 


4 7 3 3 ( 0 n 4 


en dites rien.) Bu mum, or, hut mum is 


* 


5 re . 


| td, or tarks 


| 7 fafty air 
1 hh * "I 
foupirs, COUVE, og. * Sentir 16 conve; 


| be . Couvgr ,'{ etre cachE, 
þ #52; 26 dark, t Tie Lu 

| Le fen couve fous lu e 
er the: cada: 


Une longue 


24 


© pert | bien * er Tro 
The ſe ns cf lem many a fi | have.” A nn 
U lui deri, berge 1e 40 b. COU Jag. (lev roo quien ie 
75 He pays dear for D + dove en meme tems.) 4 courſe of gs. 
*L ne ini covite guere; ( il le pro- eee, Wee 
| ins. } Hy ohrows bs wary aw © ee 
| £ LH 1-71 | | COUVENT.' Fo 
3 U fait amour, rien ne lui N ER; vers. er: 
= 'Epargae rien. }Fhen he is in lee, hg | ſeaun W r leu 
not care what he ſpends, or he | les Faire Eclorte. } To brood, e 07 
en queſtion Hobliger . er Moe brew ad 2% ä 
, a teh, or . brew'ill-4eft F 
ten ne lui comte, (al ne trouve tien de Gil | i\* Coirverune maladie: 70% 0 mpere 
cile.) He never „ oT Couver q enter (e regarder 
| £roubleſome'2 his friend. avec tendrefle Qion:) To have ly 
La complaiſance ne tai colts rien. Com-| One's: es fie n 
e trouble co li. 2555 ir. ( mettre uin & 
rat b. cba . J Fo a 
aux ambitieu ones on's fl as dutch women to, wick p Nove 
their eonts. | 


ey 
11 lu. 


{cription | couvoit ces  rififr- 
| Eres 4 long preſcription ferns 7 


C WER, be 1 75 verb. 9 . 


2 43 


the word ; or f bat not a werd of the  prontive. I gane was ſo long reſolving abour | hid or Turks Tone 

pudding, be fare you keep counſel; | „ J-any thing,” COUYERCL 18 m. (ce 
Coitant, 2 pfix oy (ie prix COUTIER,/. m. benen erconts)| quelque choſe,) A cover. ,* 1. 

qu'une choſe 4 : JN. price that 4 A licking. maler. |  Coverdle à Pot. 4 pos- lid. 

thing fands in COUTIL , f.. ( eſpece d ctoffe faite de fill Lovett, erde, ef © Ton Y 

' COUTEAU, Fm. (ifiument ü coup.) de chanvre on de lin.) Tent cloth "ticking. |" Cbüvrir. "oe FIT 7 

A knife. |COUTRE, J. n. (fer tranchant qui fait pat. Chemin couvert, (on eonider, FRO 
G Couteau „beute pte.) 4 2 or die de la charrue.) Coulter, , plough-hare. "| guerre.) The covered way. 

hore; ſword. © + | COUTUME, ſebft. f. (habitude contraRtee | \ 6 ays couvert , (bn 


cCouteau N „ 0 comelas.) 4 
00d mie, a Hanger. 42 
us font a tes 3 t Thiy are 
42 daggirs drawing. ia 
en.contean, (forts de pose de 
moulin.) A cod wheel, Mb on Sh nel 
COUTELAS, f. — &p6e courte & lade 
"qui ne tranche un cots.) 4 hanger. 
Coutele, Ce, 25. Flauter ed. 
Ex. Peau de motos ou d- toute 
coutelse. A Sleep or lamb's skin flawtered. 
COUTELERIE,-f, V (art de faire des cou 
teaux.) A making of knives. 
 COUTELIER) / m./(-artiſan qui fair des | 
| couteaux,,: des ciſeaux, & autres inen. 
mens manchaus.) & cutler. 


COUTELIERE ,'f;'f. { Elk e 
A caſe o knives, 
(C etre nchers I'm 


o 


* 
LEN 


9 
4 
„ — 


COUTER, erb. neut. 
certain prix. ) To coſt , to fland'in,” 

Combien vous cofite , que vous cofite ce 
chapeaud; How much does your hat coft 2 | 

what does that hat ſtand you in? | 

coder, (etre cauſe de depenſe ; del 
perte, de douleur „de peine, de ſoin.) To 
coſt, to be dear , | chargeable , painful, or 
e dub leſome. 

Je ne veux point plaider, les procks AY | 
tent trop. I won's go to law , law ſuits are 
too chargeable. 

Il cotite beaucoup LY bitir, Building is 
very chargeable. 

Mon file me codte plus de Gül Pieees 
tous les ans. My ſon cofts me above a thou- 
ſand po und 4 year, go POE, 

c ouvrage lui an tems. 
Thet e of work hue cojt lin great dee 

of time » he has been à long eime it. 
La glow cofite' à acquerir, 'The' purchaſe | 
of glory is a dear purchaſe. * | « 


dans les mœurs, les geſtes , q Ge. Seen, 
way, or bi 10 + Ae e 


Avoir de coutume; o avoir” * ; 


| (avoiraccontums. To be wont; ru, 
11 en uſe comme'de couttme; { He door ut 
ane ufa to. dq%, „ 
Plas que de coumnine; More than br u,. 


Coutume , (iſage.) Cuſtom, 25 , 


.-$I<Coutaine!, droit ininteipat' 
ſoree N ) e or e e 
> cont 
A ave EN (1 N —— n 
. n droits & 
* 


 impdfs 
eee 


N | 21GOotzttenier; bord; » (ordinaire, account, 
| Cuftontry ; actuflomed , . ee 
cCoutumier, adj. m. 
à la coutume.) Common. | 
5 Droit contumier. N law. 
s coutumier , (qui ſe gouvetij 27 
. A country" that governs 
9 or common law, 
COUTUMIE „J. m. (livre qui contient 1 
droit municipal.) 4 common law book, © * 
| COUTURE, J. f. ( from coudre , ae. 
blage de ce qui eſt Gn de A ſeam. 
Couture, ( action de coudre, ) S0. 
win „ flitching. 
lis N defaits à plate couture, (on 
enticrement. ) They were utterly defeated ; 
or totally routed, | 


Fersen 


3 


A 


N 


d'arhres.) 4 eee 2 


> Lien" 3 


„ Shams, 
ee 
FE mA ; 


2 x. 


couvert W 


oper in a ſweat. _ 
COUVERT, 8. (1 m, (la * 
des „c. 

Nlertre couvert. awhig gd) 
Couvert, ( fete & 
ton ſert pour qo 


28 52 napkin, RA EAI 


| cover, 


> overt , 


. le able 4 * MM 


5 


25 7 Fure ww _ 
= > * HE 


* 0 


. 


een . ie ll vhs 5 


was . 


Conte, * i reſts. Gu a hou e for Kelter. ee 
plaie.) Seem ot A* | den le couyert pe ur cette nuit 
COUTURIER: Taler. ok 4 eg maiſon. i 15  Jodgu 
COUTURIERE, ! 75 uf. il that” Rouſe for Mn... 
couture de lin ge.) 4 ſeamftreſs. * ouyert, ( 3 couv 14 
— „(Auf travullle en We : Covert, icke, ic, a Mady pla 4 
abits.) A woman taylor, a mantua-maker. | | U Conyert, ( velop N 


EC 
* 


Les wigs coliteat i a qui veut les po- | 


Court, ee, ach. Sli on, (co. V. Couver 


If de lettres.) Cover, * © 


| 

| i} 
| 
| 
| 
4 


t Fe corerlet. 


. femmes rem 


broods, or 


244 2 : 


Acouvert, adv. ( à Fabri: il ſe dit du Hou 
ſe peut garantir de quelque mal. ) 


C on Yon 
Under a covert, or shelter.. P 


Je ne crains point la pluie, je ſuis à cou- 


vert. I don't fear the rain, Pm under a 
_ Covert , or. shelrer, 


Etre a couvett d'un bois. To be under the 
covert, or ghelter of a wood, 

> Se mettre a couvert des ardeurs du 
geil. To shelter, or ſecure.one's Self from| 


* the burning heat of the ſun. 
* Mettre bien i a couvert , ou en frees, 
"To ſecure one's fry. 
Etre a couvert de 


quelque d er, (eue 
en ſurets, ) To be heltered , ange we 


-Or free from a danger. 


* Je me tins couvert, & ne m'ouvris en 


aucune fagon du monde. I remain d cloſe, 
my elf in the leaft. 


Etre a couvert, ( ou en priſon, ) To 


be. laid up in priſon. 
O ERTE, F. (mot des Levantins , „ 
pour dire pont, ou tillac.) A deck. 
Couvertement, ady. (ſecrettement & en 
. eachette.) Covertly , cloſely , ſecretly, in 
419, rivatel 
COUYE Kü, is yp 7 (ee quiſert a cou- 
A cover. 
eee de lit, 4 covering, or Y 


* Fake la couverture , (replier le drap 
& la couverture.) To lay che bed down. 
.. > Couverture de bane, 4 A blanket. 
©” Berner dans une couverture. To ** in 
4 blanket, 


[> Couverture velue. 4 


Couverture de * A. roof 1 


4 houſe. (rod 1 
Couverture, voile pr erte. 
cloak; tones zal, colour. , 


COUVERTURIER, eu- nde. orſel- 
EE, coverings. 
OU » fm, rom » conver, 0 pot que 


eu 1 wa 
tent fous elles N but, J 


Jug h at dutch. omen uſe bl 2 5 time 
er their petticoats. 
EOUVEUSE ,, Ap 7. ( qui 8 þ Thee| 


ci.“ a N Oe uf couyi, uf a 
8 couve , ou  girs pour avoir etc gi 
rotten egg. 


tems. | 
OVAL: CHEF, ſ. n. (essa de „.- 


erc hief. | 
* EU, J. n. morceau de fer „on 
cuivre qu'on met devant le ſeu lorſque la C 


viande eſt à la broche.) 4 hollow piece of S8 Pei Fr 5. Coiement. | 
COYON,, ſ. m. (poltron, lache.) 4 coward, 


Ton, or braſs, ſet before the fire to r 
the heat wk. 1 upon the — gs A 


8 Couvrefeu , ou courfeu , ( fig 

retraite qu on donne au ſon d'une cloche | 

dans les villes de guerre. pour fe coucher, 
ur avertir 1 on ne ſorte plus.) Curfew, 
dt cur feu - bel 

COUVRE-PLAT, 1 m. A cover , a dis- 
cover, 

COUVREUR , ſ. m. Ex. Couvreur de mai-| 
ſons , ou couvreur en tuile, 4 bricklayer , | , 
or tiler. 

COUVREUSE, /. F ( 21 I ou veuve de 
couvreur, ) 4 bric layer's wife 


Couvreur en ardoiſe, A flater, © 
| Couvreur en chaume. A thatcher. 
ouvreur de chaiſes. 4 chair-maker, 


Arch verb. ad. (mettre une couver- 
ture fi ur une choſe pout la cacher, la 1 
er , Porner, Sc.) To cover. 


® Count Teacher, tenir ſecrettes 4. 


or i keep on the reſerve , and did not open | 


; 


| 


1 1 a thing with gold. 


| | lous excuſe, 


COW, CR 


ceal, to keep cloſe or ſeeret., 
* Couvrir , (cacher, aiifimuler , d6guiſer.) 


ble, or diſguiſe. 1 


cover, load, charge, or 

Couvric la mer de navires. To cover th 
| ſea with ships. 

Couvrir un habit dor & FY t. To j 20; 
or daub a ſuit with gold and filver lace. 

* Couvrir de honte, d'opprobre., de confu- 
| fion, d'infamie 2 — 4 de honte, 
deshonorer,) To load with shame , diſgrace , 
, confufion , and infamy. | 

Couvrir une muraille de marbre, 
0 enduire de marbre. To line, or to do 
over a wall with marble. 

'? Couvrir quelqu'un, ( obſcurcir ſa plone. ) 
| To drown one, to obſcure his merit. 

Une vont qui couvre les autres. A voice 
that drowns that of other people. 

cCouvrir d'or quelque choſe. To over- 


Couvrir une cavale, ( en pere 
d'un cheval qui saccouple avec elle.) To 
| leap „or horſs a mare, 

'Couvrir une chienne , ( en pas 
d'un chien.) To line a bitt. 

"os Couvrir le viſage ou la joue à quelqu'un 
donner un ſoufflet.) To give one a 
1 the ear , or a ſlap over the face." 
Couvrir la table, ( mettre le couvert.) 
o lay the table · eloth, to ſpread the table, 
to cover the table. R. I never found this laſt 
hraſe but in Lietleton. $4, 
8 , ſe 1 iy , verb, 74 = 
on c Oo put one' s 8 , to 
2 5 


copper 


09> Se couvrir, (ſe vẽtir) Gun bon ha- 
tg ood ſu it; to. eloath one's 
42 good N. of eloaths.. 
4 —9 4 55 (porter des habits 
| riches.) To wear rich cloaths, 
| _ * Secouvrir d'honneur & de gloire, Cac- 
T js Fr by gloire, ) To get much 
. i 


our and 


une mechante exculs, ) To bring a frive-| 


FX Le ciel ou le temps commience à ſe 
couvrir, on aſe brouiller, as 'obſcurcir de 


| 


hug gy The 127 begins to be ag | 


or daſtard. 
COYONNER, verb. 48. (traiter quel van 
en coyon, lui faire quelque indignité.) To 
abuſe, or make a fool of. 
COYONNERIE, /. f. (lachets, indignité.) 
+ Cowardiſe , a baſe or | or cowardly action, 
l 5. 

onnerie , (ſotiſe; impertinence , 
pong 8.7 5 illineſs, foolery, a pitiful idle 
ſtory , a enfle, 


CR 
CRABE, ſ. f. n Gcreviſle, )4 crab, 
or lobfler .. * 
CRAC, (mot qui exprime le deut que font | 
certains corps.) Crack, a cracking noiſe. 
CRAGHAL Jen. (phlegme qu'pncrache;) 
Spiztl e. 


penſces, ſesdefſeins.) To cover, hide, * he had boos. 4 


To cover, cloak, colour , palliate , difſem-| C 
Couvrir, ( un , Wo r ) To 


Couvrez-vous. Be fvereh, pu on hat. 
rr en ma preſence, He 
never keeps his hat on before m. 


Se ls Fun ſae mouills , (donner 


Cc a RA, ih: 
e e. 


5 rt bf 
verb. A ( jetter hors labou 
che.) To ſpit, or -rif to ſpaw 
Ch her 5 ſi e os 20 5 
* f Cracher bbs, (ome: . 
— hears to club. | a 
50 . nez 7 
oder, le er.) To ane 
1 8 5 I 
ures.) To rail or abuſe, to tall names. ” 
CRACHEUR, ſem. dracheuſe J. F. (celui 
ou you qui crache.) Spitter , a ſpucing ; « 
a0 man or woman, 
{OIR \f. m. ( vaſe pour rectycir le 
penn: very Spitring-boa or po-. 
CRACHOTEME T, ſ. n. aftion de en 
D ſpitting often. 
ERAcnD verb, neut ( cracher. 4 
vent. To putter, to ſpit o AS 
CRAlE, /. f. ( forte de terre qui eſt ord 
nairement blanche.) Chalk, © 
| Craignant, adj. ( indeclinable-) une p 
ſonne craignant Dieu. A per ſon that fears 
| God, or that has the fear of God: 
CRAINDRE , verb. af. ( avoir peur "of 
j- redouter, apprechender:) To fear, dread, 
ere fur of to Sgt i flank is 
q awe or fe 
8 ; (fe rendre formidable, 
Ts make one If 10 be eared.: 
Se faire erain =D quelqu'un, (le tenir 
dans la crainte.)-To keep one in au. 22 
Il eft à craindre. Je is eo be feared. boy 
Craint, te; Feated. + el 
CRAINTE, fabt (apprehend, pew.) 
| Fear, apprehenſion , . 
La crainte de Dieu. The . of God, 


4 . 
ee de, ou decraine de, ou de 
_ cb] teft. ah; ( "ll > | 
famitt es, timi Ber. 
n 5 Hale A timorous F baskful', er- 
| ward 
5 * ( avec crainte. ) Fa 


» timorouſly , cowardly. + 
Ax. . Geier; and "its derivative 


| accordin 515 

'CRAMOISI, 7 m. ( forte de teinture qui 
.rend les couleurs qu on emploie, plus yives | 
| & plus durables.) Crimſon , or grain colour: 
| eint en cramoiſi. 18 in gran. 
Cramoiſi, ie, adj. (de couleur de cramoi- 
| &), C rimfon N of a crimſon hue, died in grain. 

Sot en'cramoifi, ( extr6mement lot) 
A fool in grain. | 
CBAMPE F. ou goutte crampe > (fot 
| outte. Cramp. + | 

Ra PON, ſ n. (piece de fer recohrbée 

A ml ou pluſicurs tes. ) cf ) 1 
0 ; 

| Cramponsde fer de cheval. The fatal 

of a lor ſesboe. 

Cramponne , be , died. Faftes'd with a 
cramp- iron. E. 
| CRAMPONNER, verb. ad. ( attacher avec © 
un crampon.) To faſten with a cramp- iron. 
CRAMPONNET „. ( petit e er 
A little cramp-iron.. 


GFR vans pps de tergette. 4 lock 
ſtaple. 
CRAN ; . 9. (entallare dans incorps dur) 


4 noeck. 


Crache , be , adj. Spie. | , 
f C'etoit lui tou crache, (il lui reſſem - 


Hoi * d) 


2 Lectan d une fische. The norch af an eren. 


CRANE , ſ. m. (la tete de — * 


He was as like him as if . 2 


uu. . 
toad. 
CRAPAUDAILLE. V. Crapodaille ; cel 


la meme | 
RAPAUDINE, ſ. F. ( pierre 3 
"hn la tete dun gy Fwy ) Toadflone. 


Crapaudine, ( herbe.) Jronwort. 
0 S „ (piece metail dans 
Jaq uelle er le pivot ſur 


lequel tourney! 
une ochere, Cc.) The he ole or 1 
e of i how » &c. Gr pivot pla 
or turns in the bottom of of a gate. 
cCrapaudine ( crevaſſe qui ſe at 
aux pieds d'un his hav par les atteintes qu il 
ſe donne ave fs fers.) Ml or malt 
worm, à horſe's diſe 
| CRAPODAILLE, J. J. (crdpe fort clair, ) 
Thin crape. 3 
CRAPULE, 4. ＋ ( vilaine & continuelle de- 
banche en vin & autres liqueurs.) Dran- 
kenne 58. 
CRAPULER, verb. neut. (etre dans la cra- 
ule.) To faddle, or drink harl. 
CRAQUELIN, ſ. m. (eſpece de direen) 
Cralned, or crakling, a ſort of cake. 
CRAQUER, . neue. (il fe dit des corps 


qui font crac.) To crack. 


Faire W ſes doigts. To make one s 


gers ſna 
G RAQUE EME Nr, 1. ( fon des e 
ut craquent. ) A 2 or cracking corel I 


CRAQUETER „verb. neut. (.craquer ſou- 

vent & avec petit bruit.) To crackle. 
fentens craqueter 
cracks i thunder. 
CRAQUIGNOLE. J. C 2 5 
CRASSE, ſ. f. (ordure.) ae 
4 greaſe, 


La craſſe de la töte. The dandriff. 


The ſcum, or droſs of a 
. * Lacrafſe du collch 
cons defaut de delle de ceux qui ont 
3 s. demeure dans le college. The rude- 
__ ruſticity or clownishneſs of the ſchool. 
Crafle, 4 55 (groſſier, Epais 4. * 


| thick , coar 
* Une i 3 craſſe. Groſs i ignorance. 
CRASSENS » ſubſt. f. 4 flue. 
5 1 (plein ou couvert de 
* T2 Naſty, fun. fall of naflineſe, ' 
- greaſy, ruſty. 
greaſy lat. 


Chapeau craſſeux. A | 
CRASSEUX, . n. 4 1770 greaſy fellow, 
ovealy. fi fellow. 


4 ſloven, a x 
CRAVATE, /.f (linge qu'on 
du cou, cravat, or neckcloth 
CRAVATE, /. n. ( forte de cavalier, J4 
@&> Cravate, 
horſe come out 
CRAYE. J. 
CRAYON, 1 e 
mine pour Ecrire on tracer 
choſe. ). A pencil , 8 Bey 45 
Crayon, ( portrait d'une perſonne 
fait avec le Kay of picture in one co- 
lour ; or drawn wi Crayons. 
g Crayon, (deſcription qu on 
que erſonne.) Pidure, or 
es N 


autour 


of Cr oatia. x 


8 


ier trait, le 
P ebauche hy rh I r 
draught, or ion of a picture, a etch. 
*Crayon, en parlant des ouvrages def 
prit.) Fir, or rough dreught . 
ſure, * a Skerch, - 


Crayonns ,'&e, ajeh. dalia, Gs * 


Cra onner. 
one J. 


— N 8 ; 


La eraſſe des metaux, (en la fonte.)| / 
oudePecole, (rufti-|. 


— * 


{cheral de coat.) 4 


n. ( morceau. de [nk del 


fait de | 
def 9 — | 


n 

CRAYONNER 5 58. d. ( portraire 

du crayon.) To chalk, a 10 dew ic 

| Cay . 
onner, 

To chalk or check. 


= 


Creance , | 
FSR: Aon rg 
( ox-crayance,, confiance | 
we Fon a en uelqn uf. * Tas, cradis. 


Lettres de ws e. 
Credential letters, or credentials. 


G cCréance, (ce que bon 3 i huet-\ 


qu'un 


>> Creance , (dette av.) Debt, 


CREANCIER, Wa m. a * fo (ee-| 
lui au celle a qui on doit. ) A eredizor. | 
CREAT, ſ. n. (ſous-· Scuyer en une acade- 
mĩe a monter a 2 appr A creat, an uher 

to a riding maſter.” | 
CREATEUR, ＋. . {qui ere & tre du 
ne ant.) Creator." | 
FX Recevoir ſon erdateur , ( recevoir la 
communion.) To receive the communion. 
CREATION 17 J. (action de ert er.) Cres. 


tion. 


CREATURE, [Hf {try eres.) Creature, | 
created being. | 

| FR Creature , ( perſonne. ) Creature, 

' perſon, man, or woman. 

Vous etes une 6étrange eee. Fou * 

4 ſtrange W or a range man, or 


woman. 

La creature veſt mis dans la töte 
pour en faire ſa Takes, The creature he| 
fancies for a wiſh, | 

' Une pauvre ou chetive creature. 4 poor » 
or 25 5 1 

ic ture, (perſonne qui tient fortune C 
une autre.) — 
maſe, Af 1-2: 
8 — 2 | 


CRECERELLE. V. ereſſerelle. 


197 
Þ & 


des brebis © Ge.) 4 manger y 7 4 erib,| 
| or. f cratch. ö 


met ce qui ſert au Sacrifice de la _— 
A little cup-board. near. the altar, vlere 
_ the Church plate is kept. 


CREDULITE, | dogmatique. 
Credibility. Ft: (ere 1 


CREDIT, ſubs. m. (reputation d'etre hon 
payeur, qui fait won trouve facilement a 
' empruater. ) Credit, eruft. + 
Prendre ou a a credit. To- 
tale upon tru; *7 take upon tick. 
Was ou donner & credit , Ou fairs credit 
e, un. To truſt one, to give him cradi 
Faire credit depuis la main juſqu'a la 
2 P. To ee e OY 


2 F park. 
0 NO bk 


_ donne — — & l 23 
quelqu'un.) Credit name, eſſeem, re- 
putation, power. 

Dire quelque choſe acredit , (Ganspreuve, 
ſans fondement;.).* To: ſpeak without book, 


9 e e at 

random. To 

CREDULE, adj. ') qui croit fcilement.) 
Cradulaus." og 8 

| CREDULITE {. f (facilits 4 croire l6ge- 
rement. 

1 lie, 


| , 


W 


| penſion, To ſecle « rent of entity. 


dire à un autre.) Truft, ſceret. 


CRECHE, ſ. f. ( mangeoire hos duals], { 


CREDENCE, J V. (table far laquelle on | 


514 or CREPISSURE, ſ. 1 
71 ö 


| 


| 


14 


4 n "RE 


CREEK, verb, ad. (der an 


Erement. 
0 A. 71 75 Creer, 


CRE 
A ee due | 


Ton ctoit.) 


CREMA OW. V. Cremillon. 
. 47 (i. partie ia pls grff ds 


CREMILLIERE, C m. (lame de fer 


cnn 


-Ci66;/ ee, adj. gd. tap oh 


" Creer * ee To trade 0 | 

ou eontracter des eg To 
to run into” debt. 

ou 'conſtituzr une rente, = 


| hontrad 
8 Ser 


„e cremaliere. 


8 of + * FI 
31 4 


F. ee 


e a 
que choſe. Cream, of at 
* Creme fouettee , (diſcours og in rs. 


9 belles paroles & point de ſubſtance. ) 
9 Flip. naar warke * 


How); or Joy 


diſcourſe. 


CREME, g. m. V. Chreme. 


CREMER, erb. neut. (en len du un.) | 


To cream.” 


in 
des dem pour (rei une marmie be. 18 


Hsu 3 

a pot- Hanger. 
CRENEADU, ſubs. 'm. (de muraille ou de 
tour.) Pinnacle, battlement, ' 


Crenele, ce, ee. blaſon.} 15 


| Crenelled or embatt 
CRENELER verb. af. (faire & eres 
neaux.) To make into hattle mens. 
cCreneler, fagonner en . 
creneaux.) To indent, to notch.” © 
CREPE, . m. (forte d'etoffe. Jour 
Go Crepe de deuil qu'on porte au 
1 N, 927 22 tt 1 
ee 2 ri ſped Sites. cur " 
_ LU , ue | «leh (cri a bins, ) 
ER, veth. wy finer en — 
. or curl. 
ee (des gern) .. 


Cuir cr6pi ,/( cuir auquel on à fait 
: venirle 3 2 4 
CREPIN, 5. Dram ny 5. N the Shoe- 
27 7 ( les outils dun 
. m, (tous les 
la wy 
eyman Shoemaker. ' | 
- Crepit®, (tout le vaillant dune 
pore Tena.) 4 pod: vous, axed 


[55s Sf. ( forte de * Y Frin 
CREPIR, verb.” a. (enduire une mura 
de mortier.) To rough-caft, or pargee. * 


on crepiſlement, . 5 
972 6. agree 0 he parget or rough * 1 5 


CLEPODAILLE.. 7. Crapodaille, 
COON ſ. 1. ( from ripe, forte ce. 


toffe ape. ; 
CREPU, ue, adj. erdp6,, fri, ) Curled | 
criſp- or criſped, friiled. 
CREPUSCULE, J. n. (rentre - -chien de 
| Joup.) Twilight Ef 1 rule. 5 
CRESSELLE, . 105 ument dont on fo 
le are e au lieu de eloches.) 
rati . 
CRESSERELLE, N m. = che © Goiſeas de 


Py) Keſtrel, a bir 


RESSON, .. n. ae Craffe 


Credulity , I or rashneſs | | 


4 CRESSONIERE:, eſſes- bet 
CRETE, 2 . (de de poule. Ya 
cock's, 'or_ b 
&> Crite, (bope cn,” certains cles.) 
Cop * * e "OT. } 4% 


bl 
* [ 
* . 
— 
i. 
j 
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j 
{ 
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= 
f 
4 
! 
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P amphire. | 

Crete, * tas) de ble dans un ba- 

tezu. A. pyramidal. pile of corn in a boat 

_ Crete, se, adj. (quia une crete. ) That} 
4 and or euft., tufted. 


CREU, ( from cron 55 Beet, de. v. 


CREVASSE, . f. (fente.) Chap, chal . 


in one's hands. | 
ie qui vient aux 


crevice, gap. 
Crevat aux mains, Cha 
122 Crevaſle, ( mal 
paturons da cheval. ) Cratches 5 or rat's 
rails in a horſe's legs. 
CREVASSER, verb. act. (fire des crevaſ- 
fes.) To chap. 


Le froid lui acrevaſl6 les mains. His hands 


are chapped with cold, © 
CREVASSER, ſe crevaſſer, verb. rer. ( ſe 


2 To erack , Jplie, chap, chink, or 


0 . be, adi. Burſt, &c. V. Orever. 
CREVE- C „ [. n. (grand deplaifir 


mele de Grief 0 
trouble, 7 . 


CREVER , verb. neut. ( vouvrir, ſe rom- | 


pre.) To burſt. 

Crever, ( mourir.) To dye. | 

* Crever de chaud , (4 avoir extremement 
chaud.) To be extreme (2 8 | 

N age e fort gras. 70 
Je extremel 2 far. 

* Crever de depit, d'envie, de doulevr , 


de tage. To burft with ſpice, envy, grief, 5 


or rage. 


Crever, (regorger) « de biens. To abound 


in, or with Tienes. 
CREVE R, verb. add. ( faire rompre 
Eclater,) To burſt, tear, rend or break. | 
cCrever les yeux a quelqu un. 70 

| put out one's eyes. 
XR Crever un cheval. To kill „ kor fe. 
f Cela vous creve les yeux, (ceft-a-| 
dire, vous ſaute; aux yeux.) That lies un- 
der your noſe, » or b. 


Les fſalet6s y ctevent les. yeux. There; is 
15 nockin 
CREVER, 8; crever, verb, recip. To erack 


or Burt, LF | 
Se crever 4 .boire & de manger. To ramor. 


flu one's ſelf, or one's guts till one burfls, 
| Wy 45 rice, To Jp on one's Na. with. 


cs 7. Creur. 


e Ce, adj. 


digged, Ge. | 


To dig, to hollow, or make hollow. 
Creuſer la terte. To dig the ground. 
- Creuſerune pierre. To:hollow a fone',. „ to 
make it hollow.” 
_ *Creuſer une afire „en creuſer dans une 
Affaire, la penctrer, Papprofondir.) To dive 
into a bufineſs , to go to. the er- ch f an. 
ML to ſift or euamine it thorou 
CREUSET 


Pg 1 ay vaſe propre a 
métaux.) 


AEK, A 40 (cave.) Hollow: 


> Foſſe fort creux , (ou fort prolond. 
Avery deep ditch. © a } 


ee creur, (on vuide. e. 
LY. 
® Tteux , (rifle „ e 


| [ 


merique. Foolich extravagant un-| C 
eaſtical, e 7 i 
N 'Imaginations ou penſdes creuſes, Airy . | 

tions. 


CREUX, ſub/t. . (cavite.) Hole, yu, 


1 


0 


e ene cam 


but 1 575 to be ſeen. $19 | 


bike ws) 


| To shooe thru 


| form bows. 2, or Ls Bon 


CRY 


9 hollowneſs » cavity. 


eg wore poor et it out of m 


[i cn, 5 — 


—— & 2 — animaux ont des 
eris ou des ſons differens , dont > emma] 
uns approchent de la voix de 


| near a man's voice. 


Lane brait. The aſs brays 
Le lion The Fry 4 dure 


bull bellows. 


Le cochon grogne. The hog gruntles or 
| grunts, 5 

Le loup hurle. The wolf howls, 455 
Le chien abboie. The dog barks. 4 | 
Le lievre crie. The hare ſqueats. 
La brebis béle. The: sheep blears.. 
Lie chat miaule, The cat news. 
Le coq chante. The cock crows, 

Le corbeau & la grenouille croaſſent. De 
raven and the 2 croke. 

* perroquet * The parrot ſpeaks... 

* caquette. The magpie chatters. 

Ly erpent ſiffle. The nacke hiſſes. 
4 TIES 


otto. 
Cri de nene, (mot du guet.) 
atch-word 5 
CRIAILLER , verb, neut.. 
faire bien du bruit, JTo bawl, co moat. 
10 fabi: 
Ine femme qui ne fait que criailler. 4 


(erier ſouvent, 


bawling or ſcoldin 

CRIAILLEKIES , 7 
ling, ſcolding, or clamouri 
CRIAILLEUR, ſ. m. Criaill 


woman ,-a ſcold. 


Criard, arde, adj. (qui-crie & ſe plaint 


ſouvent ow peu de ſujet, ) Clamorous, 


noiſy, bawling, ſcolding. 8 
r de, f. I. 4 bawler or | 
aWwtiere 7 


| is E 1. zaflramiens. avec on 
| SRE USER, verb. e RN: LY wu 


nettoie le bled, 0 A fteve. 
Criblé, ce, adj; Sifte. 

Un vaten crible , ( terme de mer 5 
vaiſſeau perte par des trous de vers on des 
coups de canon.) A ship damned. 

CRIBLER ,. verb. act. ( nettoyer le 770 
avec le crible.) To ſife. * 

Cribler une affaire, Kere r la dk] 
cuter , la bien examiner.) To Aft a buſineſs 

10 ſcan or examine it. 

| *Cnibler de coups, eee 

and through in 

N 5 ſp. m. (celui. We qui crible, * 

4 
Cribleux, adj, m. 0 cribleux, ' 

pere qui eſt au-deſſus du mers. þ 


a 
4 3 


| ee puts eee cc du een de ri 
brains. | ei 


Jereek , ſcreek — 
Jereek, ſcreeking , quea 

324 * lamation. Shout , 
#houtin 8 * Na, r 


. To cry out. 


Birds and other living creatures have diffe-| 
| rent cries, or ſounds, ſome of which come 


Es. Le cheval heanie. The harſe neighs. 


Le beeuf on le taureau mugit. The . 2 


[ rie pas. Fr mag 
Ickit 


Cris ou cri See, ( * — | 


F er 4 baw-| 


e, .I. (qui | 


eriaille.) 4 bewie 4 : bawling man or woman. 


eventy places. 


Ca 


Sing le crible. 


IEK, verk, mane, 2 
<tis.) To cry, to'cry out ,' to bay, 

Crier de joie. To shour , to hollow, 
Crier de peur. To ſquawl, f 
Ariel our for fear. T 
Crier au meurtre. To 


Te. i {on 
orte ou tone 2 Ou 
Rr qui crie; quirend 


door or wheel that ereaks 


Crier contre- quelqu un en conte 


1 choſe, (1a blamer publiquement. 
o cry down, i oc alte punt | 


FP = : 
I one or a 


Le ſang innocent cls C Ow 
— » 
„verb. a, ond 1 * 
T0 ſcold _ 15 3 
> Cnier,, (proclamer e te 
Ears, 
rier des Tues, 
cry commodities about the 9 To 
Je. vous. 72 merci, (je vodride- 
mande pardon.) I ery yu desen; 1955 
your par don. 
> Crier bot quelqu'an uur | 
que choſe, (larreter.) Fo ſeite one of a eli 
Crier hato ſur 8 un, (faire rumeur 
contre lui.) To purſue one with hue and cry. 
CRIERIE, Et R ruit quel g ward 
Cry, clamour ». ſcolding , bawli 
CRIEUR, . m. etecle, 7. qui erie „ 
qui fait du bruit.) & crier or bawler,. 
Crieur public. 4 common crier.. 
CRIME, J. m. (action mechante. & puniſ- 
ſable par les loix, * crime, foul. deed., 
re premier & 
e de leze-maj au aw 
——_ Hi gh eaſe on; 475 + 
rime, (psche.) Crime, offence; 2 
CRIMINALISER une affaire, verbe atif,. 
(terme de Pratique, rendre une affaire = 
A} To male a cauſe or caſe. crime 
or c K 4 
a Criminel, elle, adj. coupable de © p 4 
2 crime. 5 Criminal, . guilty... | 
Lieutenant, (ov 5 uge ) a 15 
| erimingl Judge > that fits ons life and death.. 
A Crimutesl 5 ( condamnable , « 
aux loix. 
CRIMINEL * mn. Au. of 
cen, an offender... 
element, ady. (Suns maniere cri · 
| Gro, criminally. 
Pourſuivre quelqu'un criminelleniens 
0 ene male. 


+ 


Sol for 


gs. 


fol ore 
G63 Expliquer eriminelloment-- elque: 
choſe, en juger criminellement, (1 ya 
Juer en mauvaiſe part.) To. put an ill. conſe 
truction upon a thi | 
CRIN,, J. m. (pol de cheval er, 
De . Hair. | 


+ 


on. ). 
CRIOLE, 7 1. e 'eſt le nom er 


ols donnent I leurs pre rn 
dans les Indes.) Mengreh. 
| corny F een art le 
greek . 5 N | 
IQUEL, . u. de petit cheval,| 2 eusks: of A ſarſe or dog. 
N * A tie, or little horſe. Crocheté, Ce, adj. Pick' opens: Tl © Gondibes 
CRISE, . (d une . d'une af- CROCHETER, verb, Top ouvrir une. ſer - 
faire. ) Crifis » ſudden change for better or] rureavecuncrochet. ta pick open. C 
worſe in a or buſineſs. CROCHETEUR, . ene . 
CRISER, erb. neut. ( bruit. que fone les porter , a ftreet 2 4 21.4 
| dents.) . A n Crocheteutde ſerrurte· A pick-lock 


— 


008 72 Gy laat du j TY 1 
CRITI Je. Cen par jour 1 
arrive quelque * Critical. 


att; ms, (en pam Fa ae; 
= Critique, ( qui trouve a redire | 4 


tout.) Critical, cen orious. 18 
CRITIQUE, ſ. m. (celui qui examine avec 
ſoin un- ouvrage Celprit.} A cricick. 

Critique, ( ceoſeur qui trouve a redire 
à tout.) 4 critick, a 9 ETD 
CRITIQUE; ſ. f. (an de juger dun ou- 
vrage Teſpri. ) © Crieick a. 


vel; 


* 22 ms , critical 


Er s 88 ) Caſes 
Critique, „ 


CRITI UER, verk.. 4. ( examiner un ou- 
vrage Telprit.) To criticiſe or examine. - 


itiquer, ( 


ault withe. 


CRITIQUEUR „ 4 cenſeur, qui trouve 


a redire.) A critick or faule: 
CROASSEMENT, J. n. 
beaux.) Croak 


| MONATE. 4 neut, (crier comme des 


corbeaux.) To croke or croak; 
CROC, ſ. n. (inftrument i pointes recour- 
bees. A hook, a tenter, 


* f Pendre Tepee au croc, (la; quitter. ) 


To leave off wearing of a 3 vow my nga think, m by 
_— 2 — | poſe fups 
That difference 1 ROISADE , off ( how) 255 12.5 
Croce pour accrocher un navire. 4 Lar W 
erapple, or 5 N 05 Crafed wort" bs ba 
CROC ; Crochet. | Coils, 6e, e Laid . 
CROC-EN-JAMBE \ 1 tour de wa I Demeurer , ſe tenir les bras [iſs ; 
pour faire tomber q quia, Trin, or che (etre oiſif, ne ſe point remuer.) To fie-with- 
tripping up one's heels, the f cornish Aug.] one's arms accroſs, or with ** ad in 
Donner le croc-en-jambe a quelqu'un, 4 one mo. to fit idle. 
dare tomber.) To riß up one's heels ,. to| CROlSE, f. m. (celui ial pris ia crojt 
give nf a . or # gh t0-giye lim 4 #| yo roms x granny ſainte.) T. one Xl 
cornis crujades © 
Donner le croc en. jambe a deten „CROls e defeh 
(1 upplaner.)* To rip up. one's heels ,| CROIEE, 7. (bi Papa fe eee 
to ſupplane him. of wood or ſtone of a caſement. 
CROCHE, Ck f ( note de muſique qui a1 unf ( LCroiſce ou fenetre-croiſte, 4 crofe-[\ 


crochet au haut de la queue.) A ow! or 


quaver, in muſick. 


, (diſſertation ſur un ouvrage 
trouver à re- 


dre.) To criticiſe er 20 confure, to f 


0 en des cor-| 


* 


4 - TR 2 37 


| poreers device to carryibnerdens with. 
ee 


| CROCHETEUSE,, f. F (femme qui 2 
F LEES Ned 


CROCHU, ue, adj. recowbe, wy a 
chet. Prvv crooked. ' - 


"> 8 une note —— 
make a crochet in 


14 


| F 
.es.) Crocodile's or t 


er Nn 


crocodile., (larmes 
ons 3 


CROcus. F. m. (forte dur. N 


ROIARBLx. V. Croyable. 
CROIRE, -. ad. ( tenir 
veritable. ) To believe , to hold ir to be trus. 


To believe, ruft , or credit ont. 


cCroire un, (ſe. rapporter & 

lui, ee 

Vous combattrez, f vous men 

Teu hall fight, if you will be ruled by me.. 

Pourquoinem'avez-vous pas voulucroire? 
xe not be ruled by me? | 


| Fhy would | 
„(on ſuivre conſeil.) To be 


Croire 
ruled, to Folloy another man's advice. 


Cane, (peniſer, 2 profu- 


bar window; a tranſome window, ' © 
FR Croilee , ( fenetre en general, 141, 


4 


Double croche. A ſemiquaver. window or caſement. 
CROCHET, ſ. n. n CROlSER, verb. all. (difpc r en forme di 
&> Crocker ; 1 dimprimerie, ) 4 croix;) To croſs ,'to lay croſs, or-croſs-wiſe. 


brace, @ crochet, a: par 


Crochet, de 
Ay Sons 


cCrochet, ( fer. crochu pour ouvris 


les ſerrures. ) 4 Pick-lock. 
&> Clou a crochet. 4 renter hook, 
FR Crochet, (peſon, romaine, inſtru- 


ING GT Wit a roman le 


L (wrayerſer) le chemin. To 


croſs the may. 


mẽs en To cruiſe. | 
(> — ou rayer. 3 
croſs or firike out à writ 
CROISER,, ſe croiſer, verb. (ſe cou- 
per, ſe traverſer.) To lie 95 
1 ** n ons another, - 


1 


S (en parlant des navires n 


* 


* 


. fi 
1 12 d os „ ; 


ö 


N 


ö 


eee Tho 60 | 
— 


: . FE 
5 angmenration en 
3 


CROCODILE , ub E eſpece dani animal] CR R 
* t mphibigus 


how: wee, offimnr: 1 
crcire, ( on ajouter foi) quelqu'un, | | | 


| ales 


1 


l 


pF; 


u « 1 
4 re yo 


. 2 9 u. ni une 


AEF 


cee. or growing. 8 


4 * 
. 


allo lane e vartier, 
3 , Ce x4 
* Le croiflant ou 


were, ves. C.. To I 10 a 


Sa e etre 


ITRE ,.'verb. a (faire 8 2 
menter. To-increaſs, or inlyge. 
Sa . (le __ ws, | id; 
2 a to male it bigger, 
Ker A n To' 0. 

ef. : $03. 
The . 


> 4 8 2 


La pluie a ord l f 
has ſwelPd the river.” - 


fe. qui zepte fente 
\croix * Jeſus-C 50 qi d- i ls 
Faire le ice de la-eroix, (comme a 
. TY fg TT Mn 
0 ero s- 
4 roſi- wiſe. N of 
{vat fo jane "hb Ay To 7005 a 


Tl faut faire la'ctoix 1 bers E 5 by | 
< en perlant dune choſe 
s'y "attends; Wemuſt' 


| Tour 6 ai dll To played, 
ROIX-DE-PAR-DIEU , if," f Fabee8% 
\Palphabee: ) Ce of er e 


tie abece Iphabet, | 
CROQUANP e N 
un RT, es ; 285 


2 4 { begga? »/« a IT wreeeh s 


Gen, 
ROQUE-LARDON; G. (affams; ber 


61905 de cuiſme.) A Lick-ſpir,, a kitche 
Pl unger , a Vl „ lick-dish.” 
OQUER, verb. * Eo „ 
choſes.qui font bruit ſous Ia dent quand on 
les mange.) To «rack, crunch. or crackle 


1 2 


- 


wo: 7 
multiplior, ). To in 
1. 


produle, en : 
A herbes & des j lantes. I 


eſpero de fbr.) Groſs, | 


: a mitré. An Abbot that has: the crofier-ftaff 


148: CRO | 1 
CROQUER, verb. ad. avec les 
dents une choſe dure & — To crack, 
„ der, . 
„ manger avi 0: 
eat 1 to pod a of viduals. : 
, Croquer-un defſein, le baucher. To 
rick a 2 70 o make the ffi draught of 
@ ; . 
: Fe Gee ie ee (attendre. long- 
tems.) To dance attendance, to wait. . | 
romp Croquer, (derober avec adreſſe & 
romptitude.) To filch or pilfer away. 
CROQUET, ſem. 7 pain d;Epice mince & 
25 A thin and hard piece of ginger-bread 
that crunches in one's teeth. 
: CROQUEUR. T, Lade. m. ( preneur.) 4 
ROQUIGNOLE ; % 5 (chiquenaud 555 
: CROQUI „(ent e 
la téte.) A rap with the eos over _ 


| 


head, 
CROSLER +. V. Crouler. 
CROSSE, J f, (bros aforal evg. ) 


Crofier , a Bishop's ſt | 
Croſſe, { baton: cords avec quoi 
les, enfans ont accoutume de jouer avec 
une bale. ), 4. gaff-flick , a bandy, or 4 
bat, for boys to play with at cricket. 
Jouer a la crofle. To play at gaff or cricket, 
| Croſſe, ou couche de mouſquet. 
The but end of a musket. 
Crofls , ée, adj. Ex. Un Abbé crofls K 


and miter. 
CROSSER, verb. neut. (pouſſer une bale 
avec une croſſe. To play at gaff or cricket. 
CROSSEUR, ſ. n. (qui croſſe.) A cric- 
ker player. 
CROTIN, ſ. n. (5rote. ) Dang or wol. 
of sheep. 1 | 
CROTIE, . f (ous, ) Dire... 1 
Crotte ou fiente de ſouris; The dung. 
mice. $ 
> Crottes de l Tredlas, or trea- 
Ales of sleep. 
| 3 3 de lapin ou de lie vre. Cro- 
zels of a rabbet, or hare. _ 
Crotté, ée, adj. Dirty, bedaggled. ed 
II fait bien crotts; dans les rues. Tis very 
dirty in the flreets. 
.*f Poete crotté, (un pauvre, un mechant 
Poete.) A palery, 4 vrecched Poet. 
CROTTER, verb. act. (ſalir avec de la 
crotte.) To dirt, to bedeggle with dire. 
N. » te, adj. ( qui croule. ) Thae 
N es 
CROULEMENT, 1. m. (tremblement.) 
Shaking. & IN I 


CROU ER, . neue. < trembler, branler. ) . 


To Sgt , to be Haben 
' &> Terre margcageuſe qui croule fous | 
les pieds. 4 werehy, ground that finks un- 


der one's feet. 


ci 


4CROUPIERE, ſubs. F (partie du harnois | 


| ſournois 
Ax inks all. 


-|crovs 


c RO "CRU 1 


. % m. (rerme de jour.) 
m. (terme de joneur. 

A groupier or croop , an aſſiſtant to a 

ker, at baſſet or on, © | 


woman that keeps gallanes. 


choſes liquides.) To Hand , « jo feng full, 
as water, &c 
* Croupir, ( demeurer l dans 
le vice, dans Poiſivete. To live or abide 
in 22 or idleneſs. _ 
Iln'y a ** de pire on, que cells 

i croupit, il n'y a point 
— 3 lus ſe LI que Lie 
. P. 4 un Jow] 

— 3 Sul 

Cr „ ante, adj. b | 
' . E#emp. De Veau ans Sung] 
water. 
CROUSTE. 7. Conte. 
| CROUSTELETTE, ou f CROUSTILLE, 
ſub. f. (petite croftte. ) 4 cruft, a. Al 
cru 
CROUSTILLER 4 „ verb. neut. ( manger 
de petites croũtes.) To eat a'cruft. 

+. eee 15 adv. Pleaſently, 


comica 


k EU x, euſe, 4d. Cardle, 
plaiſant.) Plea, os 4 comical, 
CROUTE, { 2 du pain on dun 
pats — par la cuiſſon.) Cruft. 
Croſite , (tout ce qui . ſur 
1 choſe.) Cruſt of any thing 


1 Croũite ou galle. The aufe or  ſeah 
er or (her 8 
cCroùte, ( incruſtation, piece de rap- 
7 . 5 ou enchaſſee, ) Piece of 1 in- 
wor 


A cruft come off from the fide of 21 
CROYABLE., adj. (qui peut ou qui 405 
tre 2 Credible to be believed or 22 
dite 
CROYANCE , boi, ce qu on croit. 
Faith, belief. 755 0 5 ) 
G> Croyance , ( creance , ſentiment, 
opinion.) Belief, opinion, thoughts. 
cCroyance » creance,, confiance ee 
a en quelqu'un. Truft , belief , credit, 
CROYANT, ſ. n. 


| Fruit 5 difficile à 1 Ys | 


ckupIrE, I. f. (dualité de ce qui of 
; CRUE 


CRUEL, elle, 


CROUTON.,:{.m. (marceau de crofite. )| 


celui qui croit ce que 


CU 
7 (c eſt 
hard, ? 


CRY 


4 r wn 


ia 
75 


ban- cle lk, bf. 2 


pitcher , a water por, 


cRUGION, / 55 m. {pov 54 


d'un cheval. ) Crupper , 4 horſe-crupper. -* A little 
Femme qui hauſſe la croupiere, qui / * 4. 
a a des galans avec qui elle ie ert. 4 c 75 n 


CRUCIFIER, 5 24. 2 


* f. Taler des r hp edu un , en croix.) To cruci » fo nail on or 80 f 
lui donner bien des affaires. To cut out] croſs, to _ 4 * 33 
work for one. | | CRUCIFIME ＋ er. m. (hen deere. | 
r ſ. m. (pare on tient la plu- c oy ion.  . 
me de la queue d'un nn bel X, | m. ( repreſentation de uss 
of a fowl... CHRIST attache à la croix. ) 4 Crecifis, 
Croupion 1 bot de Ine du dos. | * Mangevrde Crucifix, (un bigot. A te 
The rump or arſe.. "| vourer of Crucifizes, à great bigot,.  ) | 
CROUPIR , erb. neut. (en parlant des CRUM» (on (crit plus ordinairement ; 4 „ 1 


on pronotice eig) eu, 8 ad, (qui ; | 


n'eſt point cuit.) Raw, - 
Cuir cru, chanvre cru, ſoie rue, 85 


55 point prepare , Ke. Raw | 


55 Fo 22 
oak on a yo - 

2 ficheax, 4055 00 1 | 
wy A ys wo rf EY, p 15 | # , 
ru, informe, en parlant de Production 


* 


| debe Kar. ; imperſe#, undigefted, - 


Botté à cru ou fur la peau ave. 
Booted without Hoc kings. 1 

Mettre des bas a cru ou fans dt. 
ſettes.) To _ on ftockings wichous flir- | 
rup-ftocki | 
Aller a cheval A cru on ſans ſelle 
o ride on horſeback without a ſaddle, 


crud. ) Crudity,, rawneſs, 
2 Grad, Congo.) o . 


E, [32 ( from e croitre) aug mentation. 
Increaſe, growin 8 addition. 


inhumain, imp | 
ble.) Cruel, inhuman, fierce, hard . 


barous. 
Cruel, ficheux 5 doulonioum , - 
| fupportable. Cruel, grieyous , hard, painful. 
femme cruelle , (qui maltraite ſes 
amans.) A cruel or hard-hearted _— 
Elle n'eſt pas trop cruelle, (elle et 
facile.) She is kind enough, g. 
CRUEL, /. m. Cruelle, J. f. 4 cru 
1 man, or woman. 
Cruellement, adverbe, (avec e 
Cruelly, wee , barbarouſly R; 2 For 
1 FOELYy. © 
10 aire W elquꝰ un crucllement. To 
t one to cruel death, 
CRUEMENT, adv. (Tune maniere- erue 
on dure.) ) Blunely, rashly, inconfiderately. 


CROULIER, ere; 44 WA ( qui n'eſt pas 177 life croit.) 4 FN ann Faithful. CRUZ ADE, Pr 2 5 de Portugal.) 
ſerme, qui croule. ) 1 kin „ ue, 28 KN. rom croitre.) Grown »| Cruzado, a 3 e money worth near 

CROUFADE. Is F. (forte de 155 4. che- Ht & Croitre, tree chillings „ 

ber rupa 1 þ a bouncing of a horſe, |CRU, . m. e ou quelque choſe CRT. F. * 5 

CROUP F. (fommet ) d'une monta- croit.) Groweh, | CRYSTAL, ſ. m. "hh quia la 3 
e. Tho 5 or brow of a hill. I Ex. Boire du vin de ſon erü. To dr rence du verte.) Cryflal , a kind of bright 

(> Croupe de cheva Te buttocks. 10 wine of one's on growth or vinegard. arent ſtone. | 

& horſe. Cela n'eſt pas de ſon crũ, c'eſt 3-dire,| Fats yp ine, adject. ( clair comme le 

| Mettre en croupe. To take one 45 weſt pas de lui. That is not 4 ching of his | al, en parlant des eaux.) Cryſtalline, 


Ming on horſeback, 5 

| tre en croupe , monter en crou e. 70 C 
ride behind another on the ſame, horſe. 
. > Chevyal quiporte en croupe. A horſe 
that carries double, 
* L'hymen porte ſouvent en croupe la mi- 
tere & le repentir. Marriage is x” bee 
ettended of grief 24 miſery, bes 


| E 


_ 7 or invention. 
from croire.) Vu creu. 


. 


Cruelty, bar 


arity, dne 


F. (from cruel, — 


Cruauté, durete, inſenſibilits , rigueur, 
Cruelty , ill uſage , rigour , hardhearced-\ blanc tout pur ſur le eryftallin , pour = Foo 


bes ht or clear as c 
CRYSTALLIN, ſ. m. ( ou PFhumeur 2 - 
talline des yeux.) The cryſtalline: humour 

of the eyes, 
Il vous faut donner un petit coup 


2 


* , Jnflexible temper, 


- 


Fo 


C'eſt une. Sue ou une N 1 muſt give 4 1 couch of. * Kue 


| briller lil, & lui donner la vie. Fou 
ue ta 


© 6 


= 1 © . con 
maniere de cryſtal.) ale 

congeal , wth; A the * all” 75 ye 
CU. Veyet 
CUBE, Wo m. | (corps ente qui 
ces quarrees égales 


| les pauvres, Ge.) 4 Vat, 
COLEUR, ſubſt. n. Ex. 
mmes. A gatherer of apples. 1 55511 7 
Cueilli, ie, adj. Gathered; '\ © 4 
CUEILLIR,' verb, act. Camaſier dex fruits; | 
des fleurs. ) To gather. 
CUILLER, Gulli ou cuillere , 7. 1. (4. 
tenſile de table.) Spoon, © © 
| Cuiller couverte, (pour faire prendie| + 
quelque choſe aux enfans , Cc.) Mad ſpoon.” 
Elever un enfant & la cuillere, To bring 


2 or . _— = 


ae à pot 4 por ladle 
CUILLEREE, 7. ya (ue caller — 
A ſpoonfull. 
CUILLERON, f. . The bowl of 1 
2 . 1. ( panier a fruit, 47 N 
dy An. . 

1 (la peau de Panimal.) Lale, Ic 
| 2 . 
ol 1— de cuir bouilli , 
FO dg & grolſiere. * 1 e 


P-.ire du cuir e 
nete du bien dautrui.: 


man s pl 


To be free ef 


CUIRAE, ſ. u. (partie de Parmure.) 4 
8 1 7% the back and breaft. 

CUIRASR, ſub m. (cavalier acme de 
cuiraſſe. 


cuiraſſier, a horſeman armed 


| af. (ene ped Hard) 


du feu les\geres crues pour les rendre| 
propres à mer.) To do, to boil Y bake, , |. 
roaft , &c. Hreſs any viduals. 


Cure des Ps a fumer. Is bake tobacco 
pipes. | 


45 Caire \ \ briques ou de la chaux. 
o burn brick lime. 
&F> Cure, 5 er dans Peſtomae, )To| 
concoct᷑ or 
77 dan du ſoleil qui meu- 


[a Cue? g 

rit les fruits. T 
CUIRE, verb. _—_— 0 boil, to 5. 4 be-| 
kin , boiling rag. 


uire, ns Amel c dork &| 

20 To ſmart, do make ſnart. 
a main me cuit. and ſmarts. „ 
Vous vous engage, à une méchante 


an Be vous en 4 ww en ſouffri- 
en aurez u tet. 
a ſcuryy buſineſs > Iv: on tngage on 


rue it. 


X . 15 "| 


Cuiſant, en "ig n peter ce 


16 8. ds se 
Aale, Wan ; ing, Nov 


15 cui NIE 
«te CUISSART,, 7. m. ( 


pan de cuiſſon ou: 


, viſage dont la f 


courroie, | 


Pires nfo af ha 
tron e 


- manger. 2 man cook, 


core les cuiſles. 


Us , | N 1 p (en te ang 
faire cuire.) ' Boiling ,. = 
dreſſing , Ne. V. Cure *;. n 


fe mins Ma 


3 755 1 pars; 


ET 
valet de c 


v.44 3 injurieux pour 
4. ſchooEmaſt e's man, 


dreſſed, boiled, ba 
cording to the verb. 
| Cela eſt trop cuit, ou hs te pas alli 
That's done too' much, ot not done enoug 
＋ Avoir du * uit , avoit aſſen de. 
bien pour pouvoir ſe. paſſer de travailler: 
To be beforehand with the wo ld, | 
| 72 ego 1 5 be 

.  * f Avoir du pain cuit ; ou e 
; faite. To be beforehand ek; one's "work, 


4 


to have work ready done by. one, "J ir 


CUTE. of: 44 .( cuiſſon. au Tour. 5 Baking 
la ſeconde cuite od ſournte. 

r of the ſecond baking or ei cha age | 
cuite des brique Were haun 

e burnin of bricks and. Ame, 2 


1 


7 


cn TY m. 50 T lad. Cu, (le der. 
Arſe , 


St hae ble, Cs 0 
42 eval.) To be on horſebac 10 2 5 0 1468 
| ed 


es eaux 18) | 1 I. 
(le = 255 8. d 


| plipart des maux viengent. e 1 
cu * la ſelle, ou d'une 


7 Are proceed: a a ſedent = TA 855 


N f 15 1 -_ 


douleur. ).S arp, ſmart; marting g. 7 


CUISINE, I 'end oit Þ 
les e 5 . 80 85 a, 


Cookery, 


body of fix equal ſides. e e 
Cube on cuhigue, adj. { Cu de lampe, rnement 
cube. ) Cubick , cubical. . | 8 | | d, # Amn 

CUCURBITE,, / F. ( vaiſſeau de chymi atine ] | chapicre ou fun vr Derry 

Cucurbite, Err e veſſel. mo £1 5 4 » Cu-bas, ( Forte cartes 

CUEILLER, } r Culler. 3 cis NER, pa neut. ive 1 cf 6.) A f gone e dt ch 2 bhi 2 
COLLETTE, .J. (moiſſon.) Her CUISINE, 45 m. ( celui qui a 102 ſott of bird. addy EY 5.4 ON 
Cueillerte , (ay rw ne 1 | Cuts hs, 1 4 pl or lame man, 


4 l 
ook, en cook. {| 


Fl 

al 

4 5 3 4 

4 — 5 main og en 0 ig 200 2 4 s 
| 2 5 
f 


| buhlen E 


ce qu on avoit tdmoj ref E 

Ur e un franc rms Ban ring 70 3 N 
e cure.) Done, 
+ Kc. ac- - dument.) To. 


0 rer 
\CULBUT 


85 N ei fr 


| are.) i 
| that: wy, 195 8 4 75 


Cu de ſ. ferme p 
bet or 4 . thats no theroughfares 


* out faits, en. cu. d 4 * 


2 . % 7 
FS. 


E. * 
* 
_ ” 
: 
on 


his 454 * 82.0 gd 1 l ape 


113 


e Ra Fe, 
1a f ike. J ny 
4 3 121 ey 1 


Lins crouch to on.. # I 
„ 
Tirer le cu en 


an arſe. 
* f Faire le cu de plomb, (travailler 
ck to one's work. 3 


eſt un cu de plomb, ( ou in homme, 


$71 
- Fg 


015072. 0 | lamp pl 

1 7 

to over tail 3 

aire la e 
chite. F. 

ende * 48. 


8881 "x4 we en. a . 8 
LEE tient & bh $538; 0 
PP 


nf 4 Cl 


ſource.) To be hy gg f. {aur d. 
"aft shifts', 2 — 4 4 Ne 5 Jet reeches 

*\ Dinner x ie ag ot nl J. m...(fort 
le chafſer. To turn a ſervant out of _ T breiches; W 1 

P. Entre deux ſelles le cu à terre. P. 18 45 . „ . (Vhoancur oof rend ir 
tween two fools: the * falls o . des acdes de reli D 1 
- ground. e 12 444, Hes carding 

2. Fon, une 258 4 bcorche-cn ei : © A p e 
rer 2 tings inſt the grain; 8 5 rb. 18! (dn naht des 

Arr s (Varrdter | res.) To till, man ee Hp _ 
| court.) 'To 725 2 5 or bend the N 7 8 

ED Cy hateau', de. chro, 4 j Cultiver, des, 5% des arbres , des * 
ſoſſe, de fac, de lampe, haut. The |. flexrs. To cultivate planes, trees', flows 
e „ Home: | Cultiver la yigne, a 


i or dreſs 4 vins, aa, 


« 
3 \ FN 


4 * 55 


< 
« 
. 
* =. 
>. o 
£4 
A 
a 
* [3 
5 & 
. FP 
1 
* iy 
{ 4 
; 1 
* 2 
of 
4 
5 © 
: 4 
I 
4 
bo 
| 
a? 
a. 
we 
4 
2 
1 
2 
4 
1 1 
no 
iT 
4 
5 ry 7 
Wo 
4 A 
” 4» 
4 
* 
= 
* 
£ 
{4 
34 
5 
« . 1 
* 4 
2 = 
_— 
„ 
, 
«Ms; 
g 1 
* 8 
„ LEY 
1 
' 4 # 
- 


* 
/ 


CURER , ver 


e © Uk NILS (y | CURIE, /. f dune trib 
ultver les arts .(s artie d'une 
ar, bY 4 J To fluly. arts and| Gene Re. A ward, he 
F in anciene Rome 
Fees Culver lx nin & ls Geer, les faire e v. 175 55 
fee To cultirare or | improve. arts and t.) a A 
ciences. f 


* CultiverVeſprit, la m&moire , (les exer- 
A | To cultivate 1 
or exerciſe one's wit or 


— 


our les 
ne 22 
' " Ct Clover ſes amis. 77 exteiyate 


l Tönt e avon 


| ULTURE 
terres & ai Ge. ) Culture '» - 


EI 


Sand » ft "491 
Jak dr een, il * perſectionner 


Culture 
les ſciences ou Leſprs. Culture ot ; Inpro-|. 
vement. 
CUMIN, ſubſe, 1. ( forte de plante' & 1 
; ive. ) Cummin a plant and ſeed. 
CUMULATIF, we, A. (qui fe fait 
accumulation.) Accumwlative 4 du. 


Fl 


_ _, Cumulativement, "a ae, 
CUMULER, verb, alt. To accumulate , to 10 
together. 
cage Er ſafe e con; 
= 72 7 capidig neupiſcence , luft 
fle 18 
d. i peut 0 
e ; We 5 1 e 
CURATELLE, A pouvoir & be 
de curateur. ) 1 76 15 or baten 40 
CUNA TEUR. ſubſt. m. (celui qe a * 


des biens un pupille. ) 4A guar diag of 


truſtee, 


CURATION, . f. ( cute, , guecjon.) 0 


CbnArrick, 19 J qui a ſoin 4% 
biens d'un pupille,). A woman guardian. 
LURE, H. (rraitemement, patiſement de 
8 7 ute (hi ou . 4 cure, m 


755 5 


CURE 2 . Fee de gibier qu'on donne F 
oi ſeaux & aux chiens qui Gs lll A! 


Carnage, the hawk's or ound 


7 


or dogs immediately. 
ci ee 7 m. ( P - 


p27. ' e 85 ear- 


. A 


, aa. ( bags er al 
de creux, 1 comme un foſſe, un 2. 


To cleanſe, 185 
e ou les oreille 
Tos ick one's teeth or e 1 
Curer un'oiſcau', (terme de FINER 
nerie. ef make a hawk caf to cleanſe ber.. 
CUREUR, . m. Ex,. Cureur 88 5 


tory vuilangeur.) Ted, or gold - 


2 Cureur de 175 A cleanſer o wells, 
eser. ale, ad 5 44 98515 of Cure. | 


E. Fand ion cul Fane fauclion. 


1 
donne an 


walk 


. cure chaude, To reward the hawk ul 


2 


or buſy 


' | CUROIR, 


' 


CNS 
; E du reel + pendant ſon ab 


e[CUVE, /. 
l 


1 med 99 


2 


{cow 171 on rel, No 1 : 


ceh i Ut: a e aan 
5 ous man, an auger. 


URIEUX, 
de ſavoir. ). 545 


cuban, 
A curieuſes 


 raree Shew. '+ 


ae _whergwith, the Nous 
7 Fee 


Warden, „ e houſe, 
** s de me . 


i OTICVLE, J.. (petite Peau. . 
or thin 478 


in a tub, as 


SES. 


ada] 


Eerie 6 22 525 i 22 ie * 


a 


ee 1 


. 71 


00 


or other, 15 5 


eee de pi ile, 


hoſts | 
27 215 Ein eu, 


Cuticle , 


#6 „ 


ht. grand: 


avec gt ih hich! 


celui qui fait amas de 
rares, qui a une grande | gan. 
: ; connoifſance de ya choſes, ) 4 virtuoſo. 


CURIEUSE, | 
92 75755 tive 1 47 / "Fong AN. Wes, we 
tante txrab, * „F. (paſſion d 2 
. ofity , weneſ[s.. 
UP. oe Curiofite, (6 oh a. curieuſe.) 
urioſity. 
e Curioſits ; (beste d ' 
carrie A about 6 59 Fog, 4 


cer 7 
e des aun, 


ue ne Ton met 
195 con- 


The Proc | 
iſdengjaire gui! 


rde.un ben ice. He that W. 6 Pooch ce 
WF; e Latin uftod! 208. 


vaiſſeau qu wa qu un 
e à ou % cuve. A Aatcbytep= de 


Ca a urvy 9 58 N petite cuve.) A lietle 105. þ 
4; 97 1 4 N As: pln une 224 2 f 
1 5 ee 75 [ frm nee, WW Sobre FER 44 15 premiere. cuvge. This|' « 
| accor the verb. | is 210 of the fot | preſſing. © 
CYRE-DE 5. ½ m. (inſtrument b curer CUVER, verb. neut. (demeurer dans - 
W Ly RT Teng 2 cuve, en ee du vin.) To work, or fend 


apes do before wine 15 made, | 
Cover ſon vin, verb. af. ( 


por le &va Yer. les fumtes fl, vin.) 


rm ir 


bien: 2 


ce. e 
4 lIcan s 
YGNE.' 
YLINDRE, 7 mg 
& roode, 


. ) bw 7 6 
1 e 3 vuB 
o : 9 = 
if ue ii. Cylindrical , 
1 E. „ ö 4 4 2 £ Y * 
ISE. - 0 *% 
LES, f 


QUE, N. 
oit 15 riche 


que. le 99915 | 
cNoSore 4 ff 6 ou pet 6. 


7 du 352 71 090 Jeet, 5 'orche 
le "= Fear: North ern con ſtellation. 

2 bre e connu. ) Cy. 
Flere AW . G3 bets. } 


CZAR N Duc ou. W 
| 15 car, gt l of ee 


: Czarien , ne, &« ian. 
CZARINE, [4 47 615 . Ga 


Nite. the G conjore., the 
tp; N 271 


S. My * te fourth, Wy 


qui 


age Taman ob 
mer =T | = 


Ext: 
20 + 4 


* 


1 


IT! 
2 ph pha bet, and. con ſo- 


nantes, which being at * end of a word , 
is often pronounced like a T, when the 
—— word begins with a vowels, 
P. is alſo a Roman numeral letter that fland 


or ſive hundred, according 10 this. ver 
4 D velut A OW tos fig ific % 
5D e 1151 une firr 
negation.) N ert GL 
1 5 he 15 rd. 
Ne indeed. Th 
D'ABOND, bondant. 57 
N (im ara taxe.) H fax. 
EL fo — pied de ye Gree cu 
1 e La it of hof Greek eex or 
Latin verſe. 


DADA, „ your # | {ment 


' wilghoar's: tugks or tu 
DAGUER 5 555 4 


25 Fever! 7 + 


Mage 


G rk ny (ire of et ks 
„J. J. Cuſtenſile on met miere tote. ). Af ther, roc et P03 
une falle a manger. ) A. x, 22 tor a | a >} et, ef 44 3 | % 5 
nin 8 445 + GNER 243 fit (avoir en 6 de 
Cuv > (petit fo pion. | va A ir bien.) To 4 ay 
frm 34 Py duch. in. z le, of 4 fy vouchſafe , 7 c (deſcend, to 705 e 
one. Si vous outer. If you daign » 
/IER , + m . ( 15 on Pet fie a lefſ- 7 „or = le eſcend to hear. me. 
| Hs: ) A buc | 5 deux mots que vous dai —_ = 
1 d harangerg, « A * Wa. iel 2 words 45 were pleaſed to ſpe 
CY a IA ne daignerols pas vous en prier. 
. V. C . 4 to de ef „ou, i don't think i 
Seladen, 145 (ou ig POL „ * 9 to d e ie of yon. 5 
1 Nr An where of t whe e To] lus lui rien dire. He is not 
|: IN , Ne 5 et w. bead, and > he worth 21. peaking to, VA Hun Q 
þ 5s ſeal, *] foe kan 
Fi 0 "ice Taflronomie. Ys D 2 WA pee be fa bon, 
2 0 uſed in aſtronomy. . + .m. ( eſpece de bete ſauve. 
Cycle: ſolaire. 177 92 12 of the fun, 0 gl 


'J | 


23-6 « falloy neery 
| 10 


1 


DA 9 
Un daim femelle. 4 oe. 

pi, eee 4 | 

DANTI® By £5 n 


* , ths meſes of [D 
4 — : FRE + : | F 3 
DAIS on Gin : de pole . Kat 5 a) &, 
en forme reale N 5 © Hot 


of ſtate. | R 
DALLE on . (tranclie , morcenu 


tique. 
LON on 4. m. (on orgues, terme 
= marine » inet, fi 4 0 |. 


ſeau pour | rech pe: des eaux.) Sed | no ame 


7 


ans To is co x votre dab! Da 


AM. ik 


. TIO OE FAC EE | 


88 8 de pente.) To allow, 
er declination. ' '.. 
. BY e 4 


4 
* 


p* A *: . 4 R DAU TR 
„ menu „dun eſt autour du gi de Sertai- 
Damer, ( terme d Afchite tüte; nes fleur, comme lys, alipe: 


* | DARDEUR , 


ern Re, 2 ig 


Da Weg " n ouſſer des 
| dards ou des das bs" re 


en DARIGLETTS. AF (rs wide 


e verb . ak (ling) To 4 ons 
ers ee A 


FR 


darter , Shovee ; be 
. 115 1 un bes) 


- intrigues amoureuſe . 
. comme un FO | arrier / love 1 g 2 4 . A 1 
ny 1 — eine du dam, (os des darhnds.) be . 7 Juffers a 38 7 Balle. Fg oi 5 
a . or torments of the damned. Jufferings y, DARK. ou DARSINE, . J dae 1 
DY AS ih m. (forte Oetolfe. ) Puma, fac la e e lus avance dans 
à fort of | T . 
DE, (on prune 4 damas, D | n D; 125 DART . ( eſpece de 1 
Kade 16 5 x b 2 | qui fal 5 . a TITRE. San) 4 5 
110 4 7 „ 5 
— : Db rtIE N. v. Denen. 


wrought damaskelike, work 144) 
DAMASQUINER, „erb. Py '< ch; 

des filets d'or on Gargent dans un fer, ou 
de Pacier.) To damask or damaſquine + "to 
work damask=like, © 
i J. J. Damaſquining , 
damask wor > 

Damaſls, . fie a bar on 2 * 


ſonnages a? d 
Etoffe de ſoie.) g. damask, 
DAMASSER', verb. ad. ( figurer de divers | 
ornemens. ) To damack. 


 DAMASSURE,, du 
e 


dama 


DAME, J. f. ( maitreſſe , celle ab dla 1 


rite de commander.) Lad 22 Preſs. 84 
Ceſt la Dame 40 4 he's the Lady of | 
the mannor. Elle eſt dame & maitreſſe. 5 


She's lady and Chem 
Dame, de quilite, 4] 
Lady, a ae uality. 
Lady une grande we. . She's 4 bear 
7 Aer 
fait la Dune. She ſets ra Lads 
. Dune ar 27 ane. . 


Queen s attire-women. 


es Dames, (le e N. : 


Ladies , the fair, the 9— ex. 

82 Dame, (en pa une ſemme de 
tres-baſſe condition.) Miſtreſs, goody. 
Dame Jeanne. Goody Jane. 


2 Des dames, (coup eſſai au jeids | 


aume.) The miftre 5, an 
8 ame , (la ſeco e og | 


&checs & des cartes. ) The queen at 
or cards, "I 
Danke! e (Were de 


jeu on joue 0 un Echiquier, ) Drauglis. 
Dame, (piece de jeu des dames on 
du trifrac. ) 40 * at draughts or tables. 
e e ee 
dames.) A king at draught s. 
Ae eres er un pion aux dames 
ou _ Echecs,) a man alk, 
17580 et, 8 715 al .) Ney, fo) 
ame , 0 * 
ſooth , marry 1745 
Dame, ée; ©; al: Cromnet;, &c. V. Dame 
4 Dr e, Lane femme de qualite, ) 
a 


n 


31 


according ty. 5 = 5 a 3 * 


N Denché. 
e 


DANDINER 7. verb. next. (Þ branler la te 


& le comme font ordinairement 
| niais.) 15 e e * or 
Dandiner one's. a 
| DANGER „Jun. . AY 
peril, hazard, jeopardy 
9 anger 5 incony | rs 


"Dangereuſement , adv, boa FEELS 
Dangerouſly , deſp 


| gerouſly , or Se, wounded or 
e e. ents adj. ( ik Erilleux.) Fus 


rous , ha 


within, 


Dam dans Ia chambre To le the room. 


Dans un mois. i | + $:.4 
13 Dans, (avec.) N N 1 
E rw Dans la penſ%e , dans le deſſein. vin 


if ſe font e cadence.) D 
| I. Dela pands vient h duft, os apres 


PALE 


[i rs, 28 

DANSER, 8 ou gene. n, 
111 z pas meſurés.) To dance. 
rk u maitre 3 a danſer. 4 fe: 


ſac quel pied 
Fe He does not 
which 25 to turn himfelf, he is 
bow Fg d ks his laft 3 ee 
N. qui danſe.) 4 


ours, 6 5 3 WOmen- 


main, t, a Javelin. - 


DAME * act. (terme du jeu des — 


; "$i 1, "a, farine ©, FTC oh "Pp 
7 DATAIRE, e 5 
r DANCE. V. Danſe, and ies detain Naas 1257 Choc erie. de wth Tr 


DANS \ prep tr lieu eu on de roms.) Jn 


la meme annde, In he g YE 


the þ yy: DAUPHIN , . de mar, Del 


A 


DAR +. (arms qui ſe lance avec ls [ 
Dard, „(ume bs Keule, des "i 


! 


| cette par BY 1 cook notice oft mined, 
or i mark 4 down np word ot es 3 
1 3 1 n Yi To 


„Ig The Be + 4 Dataire Rex 


| me 


9 2s . 
Ari ee . 


. tes bleſſ * malade. Dan-| des noms.) Dative, the dative caſe. 


A (VANTAGE. He lus; ) More, more 
may more that,. (plu 22 3 


e nde | 


be des. 


cement d' 9 Tn . 


[DAUBE, Uf. (forte: ſauce.) 4 kind: 
auc e. 


205 y A verb, 44. nk 4. | 


ANSE , ae K, v " te Cries, „ tf LR 7 


| DAVIER, f. n. ( inftrument' pour arracher 


\| | les dents.) 4 pincer to. draw out. bee $ 


withal. 


72 a ſea- 


Dauphin, os fils ans du Roi de 
E 
946 
DAURADE. N Beds. 
D'AUTANT que „ (conj. cauſati 
aſmuck as , whereas... 


2 65 . - 257 
ae mot e, 


autant. 5 * 2 

; bs. (qui L 4 bautif TY 
47% 7. e e 
. oyaume C Angleterre, The Kingdom 
bereue Jy dograc of 6, 


rr 


— 


5 * * * 4 
4 . 0 F « 
K ” . , ; / , We” 8 1 «a 
f 1 ö 1 . f | „ N Gy 
{ 4 * ; 1 % : * N : \ 
”_ 7 
4 1 A 7 
4 ” ; _ 


1 ww. Des TD Ei. D 42 4 
= _ effet procdde dela cabſe, The eff pro-] bgnifie Tulage, Es. e 


© reeds from its cauſe. | hackney coach. _ bs 5 2155 Ke. 
ll eſt pati de Paris. He his gone from Paris. | - Ou la qualits. es EPARASSEMIENT 25 5. eee 
l ____ GÞDe, Lr mis devant Vinfinitif Gun Femme de vertu. 4 virtuous — Feat 
_ - 1 Verbe.) To, "of. F & 2. de bien! A good nn... e 5 IMBARASS Sk. 
1 Tücher de faire. To endeavour 10 do. 8 4: e, ne Sexprime'pds. A nglois [ oy s eſt plus enulage, (tee | 
| * pouvoir de er. The * en xr dang 1 5 Te. ora 7 25, an propre-& 
of preaching N. to preach. Es. De bon vin. Good Pt a0 | Sins! To clear, or ges clear, 40 = | 
4 ee man, non 1505 de uy ma bf e . 1 7 or 47865 e Aae, 
| force, Fil all art or | .. 4 to rid of or from, ro diſengage. „in 
=; . Pouſſer Won de (on e la inin. 7 4. f To 2a} 58 Kd. „and figurative Gods: . Meer 1 
DS To push one with the hand. enir toujours rs.le de d- 


ns Ia conver-| S ed) ; Clean, wake warhed 
De nuit. In the night.” C bl ; 2 en rendre ks rhaitre., parler tou- 4s 
j 


jour. In the Day a . jours.) To ingrofs all the tall to one's ſelf DEBARBOUILLER,, vw, 44. 8 
85 De grand matin. in the morning. ia converſation.. '_ Ine ſe e que du v To clean, 
De 1 1 ge — 45 = 2 eſt etté; {ls os utio! gt e 8 — 4. ©" 
> Vivre iſſon. To live upon e.] I thing reſolved on. m. (action de d t. 
Weſt relp69s de (on ry tout le f Sans flater le d , ( fans adguiſer. ) n ö 
monte He i l all che world,” n s plainly 0 without EW! RE &, adi. laden. 


Canter e joie. To lea for joy * better than they be. by ny NEBARDER, wb « (-tirer * ade 
e ſuis fichs de cela. Tam Fre v4 char. | F>X De, e Gel i- | deſſus les bateaux.) To unlade:wood, - 
Degrace. I pray you, i 50 it 7 — yon. lieu des piedeſtaux. ) Die, 15 . | DEBARDEU +. ſ.,m:( homme de Jae 
Se moquer de duelqu un. To laugh| the middle of the .qui debarde. 4 lighter-man., a portet that 
"ar one. DE, ſ. n. ( inſtrument 1 on couvre. le belongs to alighter oF 5. 72 of it. 
De quoi vous mettez-vous en peine? doigt en couſant.) A thimble,. oY e gh e, ad ked, ad, Ke. 
hat do you trouble urſelf about ; Hf DEBABILLER * T , verb. neue. Ex. Elle| according to the verb. 
"need you care? ne debabilſe os She is an eternal tatler , [DEBARQ EMENT , [ . e 
| 755 De, (fignifiant quelque. * Sk. or rattle-ba FAS I | quelleondebargue,) 3 wy. 
. | = mot de Teau. Bring, me ſome cee k 1 -en de, lebaclei r.)| Troupes de dẽbarquement. Landing forces, 
nn is Clearing of opening. | DEBARQUER, verb. ad. (tire 292 N 
: Pai acheté * la foil; Thought ſorit ſome cloth. DEBACLE, „ 7 Debaclement , (fi mM. 0 eke hors du vaiſſeau.) To diſimbark, to land. 


1 | R. But ſometimes De is not expreſſed in| du degel Ak T ace vient a G Debarquer des marchandiles. 0 
5 353 Ny in the following or ile es- ſur ane riviere.) The breaking if the is Nai lade or 25 5. commodities. 7 900 
of; ray | : in a river that was frozen apy, TAPAS UER ; verb. neut. (ned 
ez d'argent. Mony enough, hank &> Debacle , ( debarra ement - Can ſeau.) To land, to debark. - 
Trop de xy Too much wine. © I. port: ) The clearing. 1 of 4 haven, + Pebarre, ée, adj. Unbarred.. 


1 Beaucoup d honneur. Much donor. DEBACLER T, verb. neue. (fe rompre, DEBARRER , verb. af. (ter la bane) 
De bonne viande, Good meat. | en-parlant des glaces d'une riviere.). | To To unbar,. 


| De bon vin. G 00 4 win 6. $9 * „ Od break as the froſt does. : |[DEBAT , "£4 « Ms. (Siferend, conteſtation.) 
| _ C'eſt de la derniere tolle. 'Tis ws; preateft| / DEBACLER *, verb. all. buvrir, deber- 3 1 rife ; contention , quarrel, con- 
Ribs the world. | 'rafler; )' To clear, to open. 


; 2 7 1 2 We , altercation, controverſy. 
La vertu a ceci de propre & elles. DEBACLEUR, 1 m. 4 . 's 504 , adj. Dnſeddled, rid of ve 
| Virtue has this property and excellency.” DEBAGOULER, verb, ad. (dite indiſ ack- ſaddle... 5 


+ Ce ſot d'Offcier. Thar foolish Officer.” tement tout ce qu on ſait.) To blure or dab | 1 verb. 24d. ( drer le bat. eur : : 


Mon coquin de valet. My raſcally ſervant, | out, to ealk fillily. We aide, to "take o " the pack-ſaddle, 
Uma mangsé de tout le jour, ie has eat eat] Deballs, ée, adj. Unpacked. EBATTRE, verb. ad. examiner, agiter, 
nothing all this a.” DEBALLER, v. "ons; 0 efaire une ie) conteſter. ) To debate, diſcuſs , or examine, 
ll ne reviendra de dix ans, He will not To unpack: © e (ai puter, conteſter.) To 
ome back theſe'ten years. F Deballer, (Ven ale.) To pack, , or ute, ftrive, ia 7: fall out, or quarrel. | 
Je viens de lui parler. 1 Jpoke 2 now | TI, 8 Biba rTak, ſe debattre , verb. rec. (. 
with him, EBANDADE, 7 f il ne ſe dit % 127 ſe demener.) To Rruggle, to firve, 
1 Une fait ue de ſortir vic, He is but juft | bialement dans ce . 7 es. to toſ ,. n 4 
s Is = mo from hence. -  Fuir à la debanda 


Il n'eſt rien de tel. There i is no ſuch thing. | Marcher a la debandade , re ala deban-| . - * ; . | aa, 


De bien en mieux. Better and better. al dade, (vn comme des ſoldats he ſe deban-| DE Ueli ſe fe ( excts dans le boire & 


N . De mal en pis. Forſe and worſe, | dent.) To  ſtraggle, or go * og ling. { dans le manger. Y Debauck, or debauchery, 
—_ De deux jours l'un. Every other ä Von 1 la debanda „ | le li- riotous . uetring and revelling, hard drin- 
1 Dee trois en trois ans. Every third oof I | bertinage.) To lead a loaſe,, diſorderly life. | King, Wut 10 eating, 
Dans un an d'ici. 4 . 3 | , © Mettre tout a la debandade, (ov Ta-] Faire debauche, ( boire avec excts,) To 
De par le Roi. y the I bandon.) To leave all at random. © ; drink , £0 drink hard. 
I De ce que. Thar, a Debande , ée, adi.  Untied, &. V. Fl! | ' &3 Paſſer ſa vie dans les. dfbanches o 
1 ; De la ſorte. So. 5 r dans Vabandonnement aux femmes. 3 0 
1 De plus. Moreover, „„ ˙ DEBANDER, verb. 44. ( delier) Toi unty, | Lead a lewd life, to be a lewd or & 
| En moins de rien, In a trice. unbind, or looſen. eee — 3 r 
En moins de deux heures, In i an babander, ( dete: e) un are. To| oe honnete deba che e. A * 0 


| two hours. unbend a bow. Ly ' marth or merry Chor 5 
5 » De; jorſquil eſt entre pe ſubſtan-| G3 Debander un piſtolet,” To uncock a Debauché, Ee, ad}. Debauched, %. 
„ 8 explique ordinairement de cette mas 9250 *. lend, given to de chery. 
| hr, 5 en Anglois. DEBANDER, ' debander ,' verb, re DEBAUCHE, . n. 4 lewd. ot loaſe man, 
La maiſon de mon pere. My father's houſe. (ſe detendre. ) To . Tee or "0! E 4 deboshee. 
_ + Ee fils Alexandre. Alexander's fon, Sit Se debantierVelprit. To ud , recreate, DEBAUCHEE. a f 70 4 Yeofe | or lewd vo- 
Alexander his: ſon, or refresh Wee mind, pr Maa 


. | k roflitute a . * 
Le livre de terre, Peter's book, J or peter [2a Se debander , parlait des ſoldats DEBAUG AER. wy 5 i 22 ae 


Kis book. quitten Varmge. ' dishand , > or dia- debauche 
de, marquant la matire, ſerend | wy them elves. | ) or ares nr e 
preſque toujours ainſi. DEBAPTISER, "yerb: 4. (4 fe a par | Se g ou, detourner ) quel - 
Chandelle de cire. 4 wax candle. maniere de ſerment „pour dire renoncer à] qu'un de fon gays al. ) To make ons off from 
Dont de pierre. A flont-bridge, * ſon bapteme.) To e to renounce 45 work. ie 
& On A ve de mßme ' lll] "— eee. | 'Þ Fa bana un valet dy fer . 


* 


k | . ; = 


- DEBITEU 


ſoa taſtes. 'To To puts ou intice away v 
from his 5 3 e 
GE baucher, ( corrompre 
or autrement.) To corrupt, or gs ibe, 
. * Viande qui debauche Teſtomac, (qui 
cauſe des indigeſtions.) Meat that clogs, 
or diſorders the fRomach: + 
DEBAUCHES, ſe Camber verb. rec. 
(vabandonner à la debauthe. ) To debauch 
one's ſelf, to take a lewd courſe of life , 
to follow ill cours. 
e debauc r, ( quitter un travail | | 


pour un Gvertiſement er ) Te laare 4 


one's work, | 
D BENTUR, . m. (mot latin francilC : 
Quittance que les es Officiers des Cours ſou- 


3 


DER ite] DEE 


Deboits;, 8, ad. Out e | [DEROURGEONNER la Viss, ork; af 
. * [DEBOITEMENT: fol m. Kant oneor | To nip off ele young buds of a ne. 8 BY 


nf  EBOITER: b. . (difloquer. 57 f the 


out of joint. 


ice out. 


DEBONDER, 2 ae. (lieber & öter la for un eſptit.) To ney. or fashion | 
donde d un &tang os d une Ecluſe.)) To open A 


the. * Auite wear; or Hood gate ts co | DEBOURS a. Money le out, 4 


1 * * * * * 3 . * ; f * * 3 1 
13 1 ; n } 
a a \ ia, Js 4% %  # my + 


| Debourrs, 66. , , Vo 
gre g's aig AR 24. (former , faghn 
be , adj. Any id one. 


4 bur ement, 


EBONDER ; verb. nent. Se ddhonder, DE OURSEM EAT Y Adi | | en N 


verb. recip. ( ſortir avec impetughts & bo „ot laying out. 
9 mee IT To fluice Se; eo pac Fo CAE un debourſement confid6rable. 


13 5 confiderable ſum of wana A 
opt. DEROURSE L L act. ew 3 Pargent - 
| a, bourſe a ire & epenle. 

i To 1 2 727 25 br the 1 25 | 


veraines donnent au Roi.) A receipe for | wad ftopple, 1 0. ts Ade bien de Vargents 
wages d the. of Wance to DEBONNAIRE, adj. ( ſant. Pye: be put th A great deal of charges. 
Ser — : NF, Dabonair, go 41 raci „ e adv, ( (pies, turf ped) 
DEBET., f. m. (ee quun dit. )} Kind. "3 31 hs | 4 PRaaling. 53 
Ex. Le debet d'un compte. he du, in | Debonnairement Neth; Cratioafy] kintly | © tre debout, 1 r piec 91 Tv: find. 
an N A DEBONNAIRETE., . V. (humeur doue 55 kee debut, (on * 6. uf 
Debiffé, ée „ adjed. Df, e 4 4 8 oodneſs 5 good or ind nature. 1 kindne „ 'or” irring. 4 * 28 
order, ſur e meekneſs , wr ea mode. Debout , (levez-you 106, gel ie. 
- DEBIFFER, my "a; (Sher, mettre en ration. 853 An Ong 8 7 . Dobomé be > adj. Fruftr A caſt off » 
 defordre l eftomac. ) To diſorder , clog,'or e | nent. 4 eted; © © 
Le the flomack. 4, 45 | "Unhordered Gee. .. fut deboute de ſa demande, „ 1 en fut de- 
BILE , adjef. (foible. ) Weak Hau, Deborder. | bouts par arr&t. The Court caft him off of 


Joint; infirm. n 


e ay. Fainty, weakly , or 


evry 
DEBILITATION,, - £ yp: (nenen) f. 
Ly Is . — 2 
DEBILITE, . e. „ fee- 
_ SW 7 5555 viamneſs , inf; | infec 
deb lit 3 1 : 
DEBILITER , verb. att. Ces devils) 
To debilizate. weaken , or infeeble. 
DEBILITER, fe debiliter , verb, recip. To 
weaken or grow weak.. 
DEF od ſ. m. (vente, abe.) Uiteranc 


Marchandiſe de bon debit. A. commodity 
that ſells well, that goes off very well, dat 


yields a quick return, that turns to cerkans (+ "ai 
Les marchandiſes d. Angleterre ſont dun of oy 


grand debit en Portugal. English commo-' 
dities ſell very faft in P » there is @ 


| great demand for them, -— 

Cette marchandiſe ſera de debit a Londres. | 
This commodity ſells well in London, or 
will ſuit the markets of London. 

Il a un beau debit , (en parlant d'un 

orateur.) He has a good ateranck or 4 


good way 2 25 delivery. 5 
DEBITER, ah "a. ( en To 4 
vend, utter, or put 0 
*l debite bien ſa „ YEP "IS CER WT 
bite bien, (i parks. bien} He ge 
way of delivery. 2 
*Pebiter , (ſemer) un bruie j- weinou-| 
velle. To 1 @ report or nens. 
.. Debiteur de nou- 
velles. 4 Geer o of neus. 
DEBITEVR, ſ. > (celui qui den.). Deb-| 
toy, he that owerl 


DEBITRICE, Lf. (celle qui doit.) 4 l. 
debtor , che chat oweth. (2k 

DEBLAI F. aft. m. (fin dun n ) 
Riddance. 

DEBLAYER, — ad, 2 44. 
uvrer.) Jo Vid froni; to fre. 
DEBOIRE, f. n. ( mauvais gelt q 


lee , "deb 


ORDEMEN T, [. . (action U. clarer par ſente 
quelquechoſ, Te {earths 274 M a 


ion, or breaking-o mi 
Tele or dip. | De 


42 Me, debanchery , 
On n jamais vu un 8 


de mceurs. One never ſaw 'fo great a depra- one's 
vation, or diſſolution of manners. © E500 


DEBORDER, verb. af, (Ser la bordure.) boutons.) To unbutton. 


70 8 


Deborder We terme dar- Il eſt tout dgbraille, His breaft "is. o 
dee ee, ) To jut 5 | | OO 5 lar, 


N : 45 he- 5 7 8 
1 ny a ventre 5 To can 


. © Debords, (ducts, 6 diffolu, ) Lent, his demand 1 demand was rejected. 


DEBOUTER, erb. ad. (terme de preri⸗ 


de g que quelqu un 
dechu de ſa depiands. Y g 2 Sy 24. 


Dsboutonné, 2:7; i 
| | (debraills, ). LY 


\Y 


with meat, to eat with exce * 
ONNER, verb. ack. (depaſſer] 


- Debraille, ée, adj. Whoſe breaſi is pes. 


or he” shews" his breaſt. 


PESORDER, verb. neut. de Acborder, | DEBRAILLER , ſe debrailler / verb. tecip.. 


du bord, en parlant (fe ddboutonner, 
To ov, or break one | o open one's br 


ſe . ls "PR 'F 
; [DEBREDOUILLER , 


* Dans la paſſion , i eſt tres-difficile de bredouille , au 22 d. ane) 1 


conſerver une conduite qui ne deborde pas. | the. lurch. 
„i is very} — 7 625 ad . rid 


en a" man is in 
| hard for kin e lr fee 4 


ont. 3 


ar n DEBRIDER, 928 . BY. of la b 


To imbridle. 


DE ORDER ſe deborder Ga terme Sans debrider tout 155 F . 
eee A ye (on Pw) | 
Ty PE 1 988 ] "+ Sans debrider ; 7 24 le” 


4 


| Us boots 0 


DEBOTE ; verb.” aft. (tier les'b 0 


bed pr one's boots. 
6 De off ng own boots, 
'DEBOUCHER, verb. 


e e 1 

DEBOUCLER\ 1 57 at. Theta Wits nan eats 77 ST? e 
Lune cavale.) woke.) 7s unwrin * ware. b cl 1 +: 220 6 r "of n 

1 b Deboucler | „ < dear 


uncurl. 


aeg fag. m, eee F. debrouiller. 55 


i debouquer.) Difir 


d'une liqueur. * farewell , an i 
taſte , or tw 
? Deboire ; ( chagrin P daes Grief, 


\orrow , 4 choak-pear. I 
Tome ; | „ rk Ir 270 


2 


Jo diſembogue; co 
| mouth of 4 E — 
\Debourbs6; ce, adj, | Cl 


' To cleanſe, . -» ** » bb? 


Debouché 1 Ce „ j 4 Dato 


e en 


8 ures contre qu 


„ ſe deboter, verb. tif. To 


frilure,') 7 . Mur de fin ericated , c. V. the verh. 


98 = 


Without intermiſſion. * * * * 


itterl 2 * DEBRIS, f. m. (ce qui fs als wn 
en hey oe] maiſon ol Le . de monde. 


Break: 


2 

5 1 

15 4 y 3 * % 
* 


8 WONT, 7 m, 5 
clearing 5, 4 di ita 

; whfolding ,-di ericatin . 

{DE ROUILLER. ver * 


Shak & canaux oa 5 parene une Lg Ley mettre en ordre: 70 4 #0 din * 
out of the' fire pe} Or un Ie * 7 N 8 ” 


4. 444 
DESOURMER, vr. 55 ee DEB 


254 . DEB DEC 
to diſldge , or rouge, nr 
e us, Ge, adj. Driven, beaten. or 
orced F 9k "$369 „&c. V. the verb. 
DEBUSQUER , verb. af. (chaffer Nun 
poſte avantageux.) To drive, *. out, or 


orce from an advantageo « poſt 
* Debuſquer , ( depoſleder d un &tat avan- 


.tageux,) To out, to thruſt, or turn out, to 
ſupplant or undermine» to gire , one a fe- 


157 52 It caſt, or throw. 
er $0: od; Jil cat 0 d'un diſ- 
cours, d'une entrepriſe.) The beginning of 
a diſcourſe or entrepriſe. 
Faire un beau début, To begin well. 


| DEBUTER, verb. neut. (jouer le 7 8 


| To ungird: 


DEC. 
e 


n 


Decels., ée, 74. Her, dieleſet , 


di covered , reveale 


'DECELEMENT,, fe (aBon de dess 


DR 


DE ELER , verb, af. decouvrir anx-chols, | 
on une perſonne. cachee. ).To detect, diſ-] 


| cloſe, diſcover or reveal. 


[DECELER, f. m. deceleuſe , f. (dels 
m. ( premier coup 3 certains 


teur, celui qui d&couvre les auteurs d'un 
crime.) Diſcoverer, informer. 
DECEMBRE , ſ. ms 

" NEE» December, the 
DEC 1 ad v. 
4 ' cente. ) 


% 


Decentiy, handſomely. 


Decemvirs. 


coup a certains jeux, comme au en 
Houle.) To lead , or play firm. 

_ © ® Debuter, commences. ) To begi gin... "as 
: Debuter, 17 eo: (dter d'aupres. be t.) 


o hie , or knock aa 


DECA » pron. A Vic 195 17 1 Fre 4 as "1 
| edte ici.) On ehis L , tenſcance , Ronnetets 
7 2 Chu. den Kd, Jer un. cbt 3 ecency I decorum , beco- 
& dune. To run up and donn. neſs , ſcemlineſs, 
je vous enverrai toutes les W 5h 5 ent, ente, LS. ({ conrenable.) De- 
de degà. I Shall ſend you all the: news. in 3 cent, handſome, befuting, ſeemly, becoming. 
theſe arts. DECENCLER. 7 Deſſangler. 
N Bp. lega, en deck, par. dega. This way >| DECEPTION, | ſ 20 ( tromperie. ) Deceit, | 
on this. ſide... | deception ,: cheat 


En dega du Rhin. On l. de the Rhine. | 

” Pecachets, ée, adj. Unſealed, open „or 
broke open. 

DECACHETER, verb, 28. (ourtir ee qui 

eſt cachete,) To unſeal, to . or break | 


DECADE, Fo. F. (dixaine, ouvrage conte- 
nant dix lives, 
DECADENCE, ſ. J. (commencement de 
ruine; au propre.) Decay, fall, ſinking, 
By Decadence, ( adverſité, malheur- ruine.) 


Decadency, decline, ar dacliniag, wrack „ 


decay, ruin, fall. 

Vn Empire qui va en decadence. 4 decli- 
ning or fall: ing Empire, an Empire, chat | 
begins to * 

DECAGO E, n ou adj. (qui a dix an- 
gles.) 4 decagone „a figure confiſting of 
ten angles. F 

ECALOGUE, . n. (les dix Comman- 
demens de Dieu. ) Decalogue „ the. ten 
Commandments... 


- Decampe, ée, "adj. FUR" , pls. A | 


gone, Fun away. 


mh 


op |. m. 4 decampment, | 
5 marelin 5 
DECAMP Fs neut. (lever le camp 


pour aller en un autre endroit. ) To march 

of, to decamp, to go from the camp. 
＋ Decamper , ſeretirer, s enfuir. 

1055 , te rum away, to brush, cc cam-| 


er away. 
 DECANAT, . enns;): Des 
| Rar 5 27 action 2 


canter.] Decantation, decanting. 
DEC ANT ER, „erb. as. (terme de chymie; 
verſer doucement une liqueur. d'un vaſe} 
dans un autre.) To decant, to pour an 
from one veſſel to another. ö 
'Decapits, ges wg 129 Tae” 


\ 


la tete.) To. behead., 
DECARRELER , verbi af; nd L 
rezux d'une chambre.) To. unpare. 


CEM NRAT, [..m, ( week De- 


Bees, alu. ( de er M 


ecade , a number of ten. 


7 


Decemsiral. 


cemvir. Le 
DECEMY 2 m, e Magiſtrats de 
| Pancienine R ome. ) n 7 21 of 


Deécerné, ée, 44%. Decrecd,, ordered, | 


. ordained , 


appointed. 
torité dane To deeree, order, ordain, 


DECES , f a, fervy Dicks, ( mort nata- 
telle.) Deceaſe , death, demiſe. 

Decevant, ante, adj, Deceteful 5 crafty ,. 
- uncertain, falſe, vain , treacherous. 


DECEVOL verb. af. ( e . br” 


ceive , heat FE 


2 — a 


„ 

by l parut plus. dechalne contre cette 
nie que tous les autres. He inveig 

e buterly. than all the reft 220 that 

iece o ol ve 

ECHAINEMENT , . n. (emportement 

| Extreme, en injfres..) Outrage. or outra- 
gious dealing , railing. 

DECHAINER , verb. a. ( detacher dela 
chaine. ) To unchain, 10 let or break looſe. 


contre 10 4 un. * let looſe, or ſer upon, 
to incenſe 
DECHAIN 
( rompre ſa chaine.) To break one's chain, 
#0 get 1 

e dechainer contre quelqu'un, 

porter avec violence contre lai. ) 


em- 


tience againſt one, tg rail at or Tk him. 
e [7 5 adi. Thae loft his | 
omers. 

DECHALANDER,, verb, ad. (faire perdre 
les. chalands.) To. iacice ot gee: * cuſto· 
mers away. 

| DECHANTER 1. verb. neut. Es. Itty a 
bien à déchanter, ( a rabattre, on dimi- 


heres Things do fall ort of, wies was 
ed or expected. 


APERONNRR bons 4 vb, af. 
(terme de TI To unkood the hawk. 
DECHARGE,, J. f. (action de decharger | 


Decsié, ée, adj. Becegfad, dead: 
| DECEDER: „ verb. neue. mourit nn 
eel) To: —_ » £0 rag 


une charrette, un vaiſſeau. ) 


Unloading. 
FI>Decharge „ ſoulagement. ) DiF-| 


E 


* 0 diſcovery detection, Aiſclo- | 


ood ry he -| 
month ot the year. 
dune maniere. de- | 


D6cemviral, adje@. (qui appartiont aux ö 


DECERNER \ verb. af. ( ordonner par au-| dir 


* Dechainer ,.( animer , exciter., irriter) 


ainſl, 
ER, ſe ddchatner , .. verb, recip. | 


o in- 


veigl moſt bisteriy, or with great impa- 


DEC 
2218 Bere 


; 2 tires tout Mlafon.1D iſchar. 
ge, or volley, of cannon or musket-shot. 


14 ſentinelle tle nf eg f 


off ki 
U ha de 
3 25 ne charge coups de bins. 4 | 


Decharge, ( co-que lestdmoins . 


of . 


14 « cloſer ; api in 
. oo 

: T e State will be e e 
Dechargé, te, adi. Unloaded , Ke, ac. 


cording to the verb. 


i La Taille "= -(menue, gee) 


z eaſy 


cheval a6 charge de taille. 4 
Beha, 4. (Ster la. 
„ Fs 
To unload, to disburden. chang) | 
&&> Decharger., ( 6ter ce qui peſe, ou 


qui — To eaſe. . 

Decharger, ( tenir quite, declarer | 
qui re To diſcharge , free, eaſe, 
or re 


| * Decharger ſon cœur & un ai, (hi 


* 


e ouvertement ce qui nous fache.) Ts 
unboſom one s ſelf, or to open one's dert 
to a friend, to vent or eaſe one's grief by 
| throwin it off on a boſom friend. 
bare (acquitter) Hs lee; | 
ou Wn crime. To diſcharge ,. clear, or ac. 
rom. a fault or crime. 
Decharger , (tirer) une arme h fen. 
diſcharge or shoot of 4 gun. 
>> DeEcharger un fufil, en ter la char- ; 
1 ) To uncharge, or unload a 
8 r un arbre. To pa tre | 
Decharger ſa colere ſur — „(lui 
en faire reſſentir les pete; — To vent or 
wreak. one's „ __ 15 | 
_ * Decharger ſes ſoins far 0 quelqu'un. To- 
throw i or caſt one's cares upon one. 
arr, 1. (on il lui donna) 
un yr coup de baton ſur la tete 
gave him-a great blow with his. flick upon 
the head. 
ho ogg ſe decharger, verb, recip. 
| (tomber , ſe degorger ; en parlant des ri- 
vieres.) To Aer ge, empty, disburden ,. 
or diſembogue itſelf, as a river d 
ga Se decharger deſa faute ſur un autre, 
(la rejetter ſur un autre.) To lay the blame, 


W 


or the fault upon anotler. 
G3 Couleur w ſe 3 „ou qui 
rug vive.) 1 char changes o 
es 


DECHARGEUR , 52 me 4 wnlader , & 
porter, & e . 


DECHARMER ,; verb. ad. (Ster un 


me a quelqu'un.) To uncharm, to take off 


che charm, or ſpell, to unbewitch.. _ 
' DeEcharneE , ad. adj. Picke. ” 
) Lean; chin, 


&* Decharne, maigte. 
unk, that hath TT kin and bones 
left on kim, 


DECHARNER,. ned; af: ( ter 1a chair | 
de deſſus les os.) To pick the rw off. 
Decharner, ( amaigrir, 6ter j 
To make lean, thin, or lank. | 
Dechauſſs, ée, adje#. Fhoſe FER and 


' Charge, eaſe. © 
0 ke dene anner 


; flockings are off, bevy ed bare footed, 
eM 


„ = 4: r „ 
PECHAUSSER 9 rob, af. (tal eee e e ; chalear 
4ter les bas on les 1 Tt off |, or jerk in pieces. | 
one's choes and flockings. (PE HIRER, ſe dechirer, verb; roll. To : 
e Dicer a irs hcuuſrnv | 27 _— WS. 
e, (iter la terre qui eſt autour du pied.) | i e — (perl 
gps? en a tree or @ vine at the root, 10 | | | Þ 
dig a it, 10 bare the roots of a tres oc | | 


E. 12 
5 dent, ia ddtacher | 1 
de la gencive. ) To clear a zooth from the 10 
gum in order to draw it. 
DECHAUSSOIR, 5 m. „ 

racheur de dents.) 4 
PECHBANCE 3 25 21 ( S 


droit ac ws. ) Loſs, or 


Fe 


ws (Ky Jia ee, fore | 
Js nl connoltre.) To declare , chew, mani ; 


* 
LES 9 
—. 114 


* 1. 
? ie Ped 7 ny 


22 declare, 8 or 


| for 45 a rr de ig 

| Dechoir , 7 5 Ins 25 

 coeffure a 5. , — = 2 2 e fo fan or. ak away 
lui oduer to 3]: waſle; 10 

hate. 2 DECHOUER, 0 ad. z Girl 


DECHEVETRER , verb. af. ( bter le che- 


| as 4 C00 7 a di n | 
were d'une bete.) e ee tacks ©! - 75: uy Cope ours mins 
che kalter. Habe, * adj, rv. . . Ee: 
* Se d&chevitrer Guns méchante com- | aw be Ubclarke p pour quetqu'nn pron 
pagnie, e * eie te do, Thes has let ap) To decker for one; . Fi? 
an or feited a righe or privilege, |” 1 
Bachs. Ce, adj. Deeyphered , bY | Decids; 6, . S. Aued, elt die: 15 miladie Beſt Uclarde — 
according to the 1 i . oe. verb. af. 1 determi- | The diffemper\is broke out in the arm. 
DECHIFFREMENT, ſ. m, Decypheri 5 ner. RT decide , co determine or reſolve. | DECLIN; * m. (ent dene choſe qu panche 


-yph ders { avec 145 pr · vers (a fin. cline , or declining decay. 
pretureſen, s af. Swap A: 80777 — perem br rot Etie ſur ie Kela de bs Jours, "To's of 


Ecrit en chiffre.) To decy e onnrmnee: | | 1 | 9 | | 
$2 Dechiſfrer ,- o decide, 3 Ae | Ergequi fir fon deln. 4 tecainj Rated «4 
difficile à lire. Ts ried 2 hots % > Dccider , ( ordonner , diſpoſer ) de Le d6dlin {ou leddcours) de 2 
| a Fee To diſpoſe of one's Th 


find out the meaning. | * Ct of the FP . 
*Dechiffrer , (demꝭler) „eben $i rune. bak go d6clit; Ku o- | 
darraſſẽ, de ſecret, Tounravel, Weng, » | DECIMABLE, . (ſujet aux decimes, )| ns = e faite nuit.) Ie Jraws towards. 


cr} BIND WEI WG ar ſe- Tenthable , liable 20 pay the tenths Ight « ie grind late, 


eret buſineſs. : Decimal, ale regards ies 44. Le A Cans maladie 4 _ 
T: Det une „(u faire con- mes. Baul. ＋ . ANY the worſt , or d to an end. 
noitre par ſes d caches, ) 1 To fer one] Fraction ee, (en arithmneti- | Dhiver eft ſur fo 425 Winter is 


out in Ai 7 colours, A decimal fration, a decimal, away, or is gro towards an nd. 
EL — 1 1 4 wg 


— 1 2 (oi ddchiffie ce 8 25 54% eee 
re * 75 ', a e e 
= ounder ths be hers. © Wh 8 CLIN, NAON, wane | 
Conn © mg > am —.— . 
adjecdl. Cie, 4 fakes, [DECIM TION, Lf. Cage )| mai 
. — | Decimation, _ | : +. Bea, 


QUETER, _ PX "( dechirer , 1 Décim6é, te, adj. n hc 2 ec 0 % ft : . A 
cope 3 To cur, fath , ar mangle, | DECIMER., verb. ut, ark de 16 — oo , ante, 4d. 


DEC TURE, . f. Cut, cutting. 5 tirer au ſort un de dix le To de. | declin, Declini 01 
Dechits, 6e, 9 * ent , torn, torn off, | | cimate , to punish every ages! 192 al ſoldier 7 e 4. Fr g off ' 
torn in 5 V. che verb. | DECIMES , I, os Decime ſubſe. f. »| Ex. Exception ou fins 5 
tre tout dechirs, (Porter des habit ce que les . bien declinitoire', f. m, 4 k 


tout ae ) To be all in rags or eatters. | Roi ſur le revenu W. benchices, Ki 18 a 2 n judge or juriſd lion | Bis 48 WY. j 


0 ＋ Action de dschi- . (DECK, de h. Tate) 5 Phu . yy | | 
rer,) Tearin ar in Ld C ive , 0. b 55 DECLIN 50 48. ( terme m A * 
A roar: Ne £8 15 a Je 1 J. i re.) To decline, a term uſed ih — „ I 


rentin Tres perempro | "i 
tel De&cliner une juriſdiction, (ne — a | = 


pectitken ; verb, a8,” "rompre., ie Titre d * clear tis. { | 

en pieces; ſans ſe ſervir inſtrumens tran- 5 CISION, J. . ee, 1a reconnaitre. YTo deoline ee. f | i 

chans. ) To rend, to tear, ot — off 2 19] reſolution, determination, ECLINER , erb. nene. ( dEchoir , | 1 

pull, or tear in pieces, to man 775 | , adv, Per | 4 cher vers ſatin.) To decline, decay, ot — 5 ; = 
* Dechiter , {perdre, ruiner, deſoler.) To || Deciloue, adj. eyed = 


| 
fs, dect) le jour decline. Je begins 10 grow =» | 
d, » 7 ; 2 
a ee ee | DECLAMATEUR, fr {ola lad decly- 2 ene e 
4 Les rare rs oy tre hiſs rar 54 1 e or orator. | | (> es decline. Her beauty. "0 3 
matic s rend ele * 1 5 F 12 £ £7 $I * 
L. Etat eſt dechiré par ſes 2 90 c6 en pad D 42 clamation, vm 05 wk e ck. ( ouvrr.) To un- 15 1 
Die prot torn, fob e SAL qui-appartient à la poſe UE 5 150 | 
own ubj as; «Ys ſeaining 10 7 le; a ef. terme poẽti | | 
L Dechiver, * 4e) que Ay Te 9 . 5 * > en a dung, * > | | 
rail at one, £0 er, 4 70 ver en clou e, adj, a LE 
| defame him, Wei Pao 1 e 'To ke, ve ch ; of: To wn es” | 
| n iroit js. 7 Th | 7 : 15 coché, de, adj.” 
warl'd chew to n dic arle: DECOCHEMENT . 7 — (en | 


16 D Ek C. 
| decocher, ) Shooting gs 
DECOCHER, verb, wa 
un trait.) To shoor , 


tirer _ 1 


DECOCTION, 7. ( et AN | 


_ «ipn,, 4 phyfick broth... // 
Ks; e be, "ad. aft head-dreſs is 


4 off... 
16 fat vue toute decke. T: ſow her with 
aff hood -or-coiff 0 
DECOIF FER, verb. + 
d'une femme. ) To pull o 
or head-dreſs, to uncoif. | 
&> Decoiffer une 'bouteille.. To open a 
| Gortle; to crack a bottle, __ 
*Decols, ée, adj. Unglued A cas, of, | 
DECOLEMENT , H. n. Unglaing , &0- 
ming © 
DECOLER, v. at, (ddtachier 4 ce qui ktoit 
re To unglue , to male to come 
LER, fe decoler , verb, recip. 
55 lue, to come of-. 
DECOLLATION, f. f. ( decapitation ) 
Decollation , or beheading: ”- 
n , Ee, ad e * 


7 
1 4 


a woman's head 


g * * * 


550i x. ſe 1 oF Trelp. 
( ſe ternir, perdre ſa couleur.) To be dif- 
coloured, to loſe, or change its colour, to 
ade away. 


ECOMBRER , verb. ad. ( dter. fins de-| 


combres. ) To take away, or. N of the 
xubish,," to clear from rubbis. 
DECOMBRES. un bätiment 5 Tall. *. 
Rubble, or rubbish. 
Fra ee, adj. Difolved, or re 
olved.. . 
DECOMPOSER, verb. aft, ( diffoudre un 
corps compole. ) To difolve or rejolve LY 
mixt body. 
DECOMPOSITION, e diſſoln ation. * 
The di olution or. reſolution , eee 
reſolying. 
DECOMP E, "$6.V. Dicobte es. 1 25 
DECOMP TER. V. Déconter. a 


cha ay ay ée, adj. 00 Hundes, 
| 1 pointed, V. the verb. 78 
EN CENTER. verb. ad. EA ubler un 


concert.) To put out, to male to. diſagree 
In tune, 

Ex. Il ne faut qu'i une voix Ne 
pour déconcerter toutes les autres. A diſſo- 
ant ot diſagreeing voice is is enough to rut 
out all the reſt. 

* Deconcerter quelqu? un, (le mettre en 
déſordre, lui faire perdre contenance.) To 
trouble or confound one, to put him ine 
diſorder. , to. dask him out of .countenance. 

| &concerter,, ( rompre les meſures 
troubler, les deſſeins. ) To diſappoint, fruſi 
trate, or con found, to baffle, to break the 
ameetur &5. 

NEC ONCERTER F ' deconcerter , verb 

rec. To be concerned, e or  dash* 


bite o couatenance. d 
DECONFIRE 4. verb. . (Adfiire gate 
itle 0 tife ſcomfit £1: 


remgnt 40 une batal le.) : 
rout, or defeat. 
adj. Routes, Aud p 


'Deconfit , ite, 
diſcom ted. 

DECONEF [TURE SY? (entiers defalte ) Con- 
ture, rout, defeat, overthrow ,: f 7. 
ECON 112 1 . (grand dee. 

Ment. ) pair, 


| 


- dter la * | 


4 @ bru 


flaugheer.| ' cetclorh., car 


DEC 
4 Dcoolarts,. &, adi. Diſcomfunct | 


out of heard. 
DEC; NFORTER, 4. of, ( deſoler, affli- 
To diſcomfort, affii4 , os caft down. | 
5 conſeille , Se, adi. Diſſaaded. 
DECONSEILLER „ verb. a, ( difluader.)| 
To diſſuade , to adviſe to the contrary. 
DECONTE , f. n. * a deduire & 4 
retenir ſut une plus grande ws 
Money to be x eh or. 
coun 5 
| Faire e aux Lldats, To dif- 
count wich the —_ | 
|  Decontenancs6, (e 
countenance,” | 1 
DECONTENANCER 50 bs: af. ( 650 
perdre contenance.) To dash out of counte- 
nance, to. confound. 
> [OECONTES , verb. af. deduire, ape 


count or abate. 


D po Ss FE ( malheur, ) 7 


rs mis for 
816 ORA Ned. «Mm. Decorator, 4 

cone „.J. 3 or- 
nement. / Decoration , ornament, ſet- off. 

| Les pkg om hong theatre," The gs: 
tie Ss OF a * E genes 8 

| )Ecorde , 28 44 71 % 4, yo 

. 5 verb. 44. ( ditordre. ) Fol 
unt u 

DECORER, verb. aff, ( orner , parer +4 To 
decorate , beautify. , adorn, or OE off. 

DECORUM ,.ſ. n. ( bienſcance. ) Deco- 

rum , decency. | 

'Decouchs e, 44j. Pur out. of his. bed, 

DECOUCHER, $4; neut. ( coucher hors 
du logis , au hors de ſon lit ordinaire.) To 


ol: 


another bed, 
Tue ficbuthe |; jamais Gave fa femme. He 
never lies from his wife. . 
Decoucher quelqu'un, verb, 40. (ie fare 
A hors 698 lit, ), To put ont out . 
is bed ö 
DECOUDRE,, ». ad. (defaire la couture. JI 
To wnſew.; or unflirch, to rip what is ſown, 
ll en faut decoudre „(ou en venir aux 
' mains) We muſt have a bout, 4 fal, or 
$ 


ether. 


DECOUD E, fe decoudre., | verb. recip. 
F 8 
| Bi ante, adj. Flowing. | 


DECOULEMENT , . m. Le d 
des humeurs. The þ 
humours. 

DECOULER X verb, neut, < couler.) To 
' flow , to run down, to. erickle ,,. to drop. 

Decoupe,,\6e:,. adj. . Cut. 
DECOU UPER , verb. 7a. e e 
a cut. . N 
Decouper la Mahd To cut 1 15 


| &> D&coupen. dy drap. To pint cl, 


hg Der du 
DECOUPEUR „ Jub/t. 


ee cloth, or fluff. 


OUPEURE. ; Decoupute.. 
| TN , adj. Uncpupled.: * 
DECOUPL En. verb. af. Ad. 10 
| chiens couples. ) ) To uncou 

> Decqupler,' ( Meer ) Pe 


| apres 10 f To let looſe; Ps fo. 
ae 20 * 


50 Eff ＋7 ( . 

C 

; taillade faite ff 5 1455 e 1 ele, 
oth-work, 


1 Decoupure, ( faite ſa x diag 
| ch Paper mot k. e 


papier. To cut paper. 
m. Pinker, one that | 


DECO 


2 
9 of at 


: aljecl. Dashe out * 


er eee.) 7 of 


lye our abroad, or out of. doors , 70 lie i ml . 


ulement | 
ion, or running of | 


10 ut it intg flowers or figures. lg. 


. 
730 KG 
adj. Diſcourape 
Rears, 33 » Ai Io k 
D! .COURAGEMENT, fn. 
courage, abbattement de: cœur. 
ragement, the being our” of hear, 
heartedne ern ot 
af. abbattre 
6ter le coura ge.) To di Co to put 
one of heart, "ro Later or diſpirie, . I 
be cour er, ( faire perdre Venvie 
5 quelque choſe.) To diſcourage, or . 
8 3 
0 verb, 
recip. To be diſcouraged, or disheartened, 
to ſe courage, to def} 
'DECOURS, ſ. n. (deckn dee.) n. 
1188 or decre ſe of 4. K e ds 
5 he, rom dean 
Vnſtieched, unſe "arg of ; Vn 
*f Les affaires font fort decouſues,, 6 
en mauvais état.) Things are in a bal po. 
ture, or art an ill paſſ. - 
DECOUSURE, J. J. 92 decouſu.) 4 
thing unſewed ,. unfliche , or ri 
þ r Keane, (terme de  chaſſe, li 
que les fangliers font aveo leur 255 
4 ee bare e by the tusks of a "wt boar, 
Decouvert, erte, adj. Uncovered, Ke. 
y. Decouvrir. 


Allee ane qui o'eft point 
 couverte d arbres.) An open walk. 
Pays decouyert, (ou il y a peu Carbres.) 
An open country. 
e tenir decouvert, ( ou. la tete de- 
couverte.) To be uncovered 2 bars , « bas 
N 
| uvert, ans couv 
Openly, in. tf + oh fy. 3 0 
Adecouyert, ( ouvertement.) Open- 
| ly, bare-faced , in the face of all people, 
. (3A i pl „0 r ) ſans am- 
biguité.) Clearl 
DECOUVERTE., .. {..(+ftion de up 
de decouvrir.) Di covery , finding out. 
Envoyer aladecouverte, (en terme 
80 598 Fo ſend out ſcouts for incelligence, | 
UVRIRK, verb, a oor Ta pee 
| PECOU To uncover, to bare. 2 
i Decouvrir,, De trouver 
ce qui Etoit cache, ow qui n'Etoit pas con- 
nu.) To diſcoyer, ſer n perceive, find out, 
or detect. 
| beser, (fürs comnoltre)/ meme 
en evidence , reveler. ) To diſcover , diſ- 
cloſe, open, declare or reveal. SY 
; <> Pee les ennemis, (les recon- 
noitre. et intelligence, of the enemy. 
Dec ſe dẽcouvrir, verb. recip. 
' ( 6ter fon chapeau. ) To pull off one's hat, 
Se fieconvrir à quelqu'un, ſe faire 


\ 


1 connojtre a lui.) To fliſcover or. male 


one's ſelf known tb one. 

Cela ſe découvrira avec 3s tems. That 
will come gut , or known one time or _ocher 
time will bring it to, e e 

de decouvrir ,. ( au jeu de triQrac, 

| ' ſe mettre en priſe.) To play open. 
le tems ſe découvre, (les nuages 
ſe diſſipent. ) It clears up 4 the clouds break 
aſunder 
Be "ds 252i" Clean: eee de. 
DECRASSER” verb. add. 1 * la crafle;) 


N iz 


To make. clean 1 to get 1 he dirt, » 8reaſe or 
15 Per triage To pee the dir ey 

eee Ee, adjed. Thet has loft his 
| DECKEDITEMENT. P2 ea edlen de de- 


* 


D E. 


ed „di * ae. [DECROTOIRE,, J. F. (forts de broffe, * 

DECRE [TER vers. Ar ubbing br o 

perdre le . To cake one ſe th enn ue, adj. (fom diesue.) De-| 
phat jos creaſed, - 

i , faire e Feſtime on Ia [DEC V. Decti. 

confideration..) To diſcredit , Wn fink one's DECUIRE „ verb. oth. Es. Decuire 4% 


| 


dit, authority. or r . 
| "Decrdditer — hiſtorien. To ks off the 
credit or teftimony of an te 3 t0 bring] 
his credit into queſt 

DECREDITER, ſe decrdditer , yer. rec recip. 
( perdre ſon credit. ) To. loſe one's 
or ruputation , to fink one's credit. 

DECRE PIT, adj. __— vieux, 
6.) Decrepit, extreme old, craſ). 
115 decrepite, An old decrepit and 
an old trot. 

DECREPITER A verb. ad. Claire Gickes du 
ſel au ſeu juſqu'a e qu'il pette.) To dry 
ſalt by the = till ie crackles.. * 

vEcKEPITU DE, ſ. . ( age decrepit. ) 

Crazy, or decrepit old - age, decrepieneſs. 
DEC ET, . : (ardonnance.) ecres , 
order , ce, flatute.. | 
* Diceet, (pour ſaiſir la perſonne o 

les biens.) 4 warrant, a writ ,or judgment. 
DECRETALESV, ſ. f. Pl. - conflitutions 

des Papes. aerecals. 8 

DECRETER , verb. a#. (terme is Palaio; 
decerner , ordonner.) To decree order, 
or ordain, to award, 
Decreter une terre. To order th ſele of | a 
an eftate, 

DECREU. Y. Decru, 

DECRI, ſ. m. ( defenſe de Vuſage Zune 
monnoip , d ae 4 crying down , 
or prohibition, © 
* Decri, ( mauyaiſe reputation.) Diſgrace , 
diſcredit, _ | 


Eris , ée, adj... Cry*d down. vo 
DECRIER, verb. ad. (defendre I de 
quelque choſe per cri public. ) To cry lown | 
or ohibit.. 


* Decrier, ( decrediter , faire 2505" la 
reputation & leſtime. ) To cry down , * 
parage, diſgrace, or diſcredit. 

Decrier quelqu'un dans reſprit du 
peuple. To make one odious to the people. 

DECRIRE, verb. act. (tirer une ligne, un 
cercle, &c.) To draw a line, a circ e, Kc. 

@&> Decrire , ( repreſenter , dre 
par le diſcours , faire la deſcription de.) To 
deſcribe , to make a deſcription of. 

Decrire , ( copier , mettre au net un 
| Ecrit.) To copy or writ out, to tranſcribe, | 

DECRIT, ite, adj. Drawn, &c. according 


to the . 
Décroché, Ce, adi. Took down , &c. 


DECROCHER, verb. act. ( detacher ce qui 


Etoit accroche. ) To take down, to take off | 
the hook, or to unlock. 
' DECROCHETER, verb. aft. To unkook, | 

DECROIRE ,. verb. neut. (ne cFoire pas. * 
To dis believe. 
DECROISSEMENT, /. n. ( diminution. ) 
Decreaſe , tt TW. 

Le d croiſſement d'une riviere. The de- 
creaſe or ebbing of a river.” - 
DECROITRE, verb. neui. (diminuer,) 7 0 
decreaſe, to grow leſt. 

Loes cu dgcroiſſant. 
or ebb. 


shor fer. , 2. 2 

Decrots, be. abb e . ra 
DECROTER , erb. add 6ter la cone. 1 
To rub 0 the Aire, to rub cleans... -+ 
DECROT EUR 


*3 


Mon 27 f. wa qu d 


I 


The waters decreaſe | 
Les jours dale. [The de, gte. 


|! pas un marché ou un 


'DEGC DE D 


confitures. To male ſweetmeuts give. 
DECUIRE, ſe décuire, verb. rec. Ex. Les 
| confitures ſe decuiſent Te ſweermeats 1 
DECUPLE, /. m. (dix ſois autant.) Tenfol 
DEC UNE, ſubf. 9 ( compagnie © Jug wry, 
Rome qui eoient au no "We dans 
la milice Romaine, une bande de dix cava- 
| hers.) A committee of ten Judges, or a bend | 
of ten eroopers amongſt the ancient Ro 2 


DECURION, ſub/t; m. (qui a tous: 
cavaliers. ) A 8. (f 
Dedaigne, te, adj. Diſcdained, ſeorned. | 
DEDAIGNER verb. act. & neut. want 
ſer.) To diſdain, to ſcorn, to rs 


Je dedaigne de prier ceux que je d 
de craindre. T fern prey to thoſe 
5 15 to fear. 
edaigneuſement, adv. ( avec dedain. IE 
Diſdainfully, Jeorafully » with" a ſcornful| part 


e, contemptuouſly, . 
Da AA ed. (meptiſant. ) 
contemptuous. N 


aigneux, euſe, 
Diſdainful, ſcornful, 
DEBAIN, (mipris.) Diſdain, Kam, con-| 
tempt 
DEDALE, E, ſuf. m. (labyrinth, A 


&> Mettre — voiles dedans, (terme 
de marine.) To furl the ſails, | | 
Mlettre un cheval dedans, (ledre- 
ſer.) To 22 a lorſe. 
Au dedans. Inward or invardhy. 2 
Par dedans. . Thorough. ä 
&&> Garnir par dedans. To line the in 
DEDANS „ſ. m. (la partie interieure. The 
inſide of a thing. 
&> Lededans, (au jen de paume, ) The 
dedans at tennis. 
@>3 Avoir un ou deux dedans ; (en cou- 
rant la bague, ) To carry off the ring once 


or twice . 

DEDICACE, f. ,. ( adreſſe d'un livre. ) De- 
dication , addreſs of a book. 

G3 Dedicace, conſecration Cune Egliſe, 
d'une Chapelle. The dedicationofa Church, 
the conſecration of it. 

Dedicatoire , adj. Ex. Epitre dddicatoire , 
(dedicace d'un livre.) An epiflle Gy | 


tory, @ dedication. | 
Dedié, ée, adj. Dedicated, Kc. 


5 


) To dedicate z or 2 10 holy uſe. | 
Dedier, (ou adreſſet un livre a quel- 
u'un. ) To deditace, or addreſs 4 book to one. 
DEDIRE, verb. a. (av quelqs my 
To diſown, 
DEDIRE, ſe dedire , 1 rec. 4 retrac- 
ter, deſavouer ce qu'on a dit.) To getrati 
or unſay what one has ſaid , to recant. 
| 72 Se dédire, ( ne pas tenit ſa ps 
To go from (not tobe as good as ) on 
e dedire de ſes anciennes maximes , 
dementir , ſe relicher. ) To forſake, to go. 
' contrary. to one's old maxims,., 


0 
l ne peut s*endedire, il eft trop age 
dans cette affaire pour ne pea pour 4 
bout. He cannot go back. 
| DEDIT, ſ. n. ( cevoc ation de fa varole.) K 
4 | Avoirſon dit & ſondedit. To ſay and unſay. J 
edit, (ſomme que celui qui ne 2 


e gageure perd, & 
er. ache in a bargain. 


terre a untel pour, cent Sil 


obligs de pa 
= a £700) 5 


rb s adv. ou Prep. >. within. 2 


+1: du axe PLA, 
DEDIER, verb, ad. conſacrer ay £ulte di-| 


| v 2 E F. 4 
tens, à dic mille de d dedit. Ha hes 
flats, to ſuch a on ap ede 


Jeromns, wich a _ oF ten thouſand. 
Pan; aixe un march Edit 5 mille 
n= c'eſt-a-dire, à condition: | 


D E 


r ation, 


JEDOMMAGER, , 5 as, findemaifer; 
reparer le dommage. ) To indemaify , — 

$4 20 give a dg wc raph „ort 
amends or a + Wo 


. e quiſe dbdoce, ; king wieſ gil 


wears 0 
wang * verb, neut. Une ſe dit qu'au 
Ex. DeVeaud dormie , dont on 
by rd d. Luke warm water, of which 
the edge of the cold was taken off, -: 
Lee 6, adjett, Unlined, whoſe. *. 


is cook 0 
4 n. la dow 


JEDOUBLE ebe af a 

yet ) To aniline, to take linings 

DEDUCTION „74 eee len. I Bade oe 
tion, abatement 5 ubftration „ defalcations _ 
@F*X DeduQtion, (narration , EnumEra- 

tion en detail.) Recital, enumeration, for 
64 | relation „account. | 

DEDUIRE , verb. ad. ( rabatre, ). To der 
duct, 70, ſubſirad. BY. 

Deduire , (tirer , faire venir) une 

ſe d'une autre. To deduct, draw, or” 

5 one thing from another. 5 7 

D&duire , eee en * 

To tell, or relate. 


Ded | 
yire , (ou pref ape ch _— 


les raiſons qu'on a de faire 
2. 


To urge the "aw; one 1 to 
+ Plaiſir,) 


55 V. üer r 
m. 
Sport, e , Le ſure. | 
Eduit de venerie ou de 1 
ee de vans ſſeuts, des chens, 
= oiſeaux. ) The train #1 hunters 1 falco; | 
ners , dogs, and hawks. 
DEESSE © T , (fon Dien, fauſle divinits | 
A goddeſs. | 
Defachs., Ee, adj. Appeaſed, pacify'd , 
pleaſed again. 


* R, verb. recip. (S appaiſer, per- 
dre ſa colere, ) To iy 105 or pleaſed | 


> Fil le fiche , il aura dew peines, de 
ſe ficher & de ſe defacher. If he be ang'y > 
then he muſt be pleaſed again. | 


£ ' 


* |DEFAILLANCE, ſubſt. . ( Hibleſſe, 6va- 


nouiſſement, yp oon, or Ker 
nin „A gualm, a faineing . | 
'omber en ,defaillance. fall i into. a . 

ſwoon , to ſwoon or faint away. . 

O cfaillance, (bible de nature, ) 
| Fainting. or. weakneſs of natura. 

n regarda ce. comme un 
ſigne de la prochaine defaillance , (on de 
la mort) de PEmpereur. They looked upon 

that. prodigy as a token. of the Emperor's 

F 2 diſſolution , or deal. 

Dglaillance, (terme de. chymio. N 


: Decantation * in chymiſtty. 


DEFAILLANT ; . (wi . 


. 


153 


= * (frat | 
. He abs ths DEFAVEURE, 4 i — (foutien, protection, i 
contemns the Court , or that does not appear. | diſgrace , being , out 0 2 ws VCC ; 

r AUT, rare? Le ee pri- N, 

| fail. vation.) Defe#, want, or f * > Defenſe, ( apologie , j loa. 

Cette race a defailli en un tel. That race | -&#> Defaut, imperſe tion. Defaule, de- eee logy, — 

failed i in ſueſ a one. 0 fed, pany, oh vice, imper fedlion. 1 Bier ( prohibition.) — 

ee que le j r ve vint > leur e a Taſſigna- i a fait une belle defenſe Gi 

d6faillir. hey were afraid left the day should | tion . efault , vent of appea> tance!) dans cette place. He has male . 
fail chen, they were afraid to be benighted. | rance in Court. gallant defence, or brave refitance, 


FL ore choſes commencent à leur defaillir, | Fx Defaut, manquement , faute dans] Se mettre en defenſe on en état de ſe ds. 
N ee un livre.) & defe@ or faule in @ book. [ fendre. Te fland upon one's defence, er 
to be ſcarce wit | le deEfaut des cotes, ( Vendroit- on | guard, 
5 Defaillir , ( deperir , s'affoiblir. ) To elles ſe terminent.) . the back. LN , (<a terme de Dat) : 
| fel , to decay, to grow faint and weak, | Le defaut de la lune. change ne lea, anſwer. : 
___ $&> Defaillir, (tomber en defaillance. ) of the moon, n'all6guoit point de bonnes dé. 
To ſwoon or faint away. | e defaut ou Vextrimit6 de la cui-| — fur pur te mort. His defenſe or 
DEFAILLIR, D. Se defaillir, verb. we raſſe. The extremity of the armour. rr being un ſatis factory, he was punichs 
Es, ay onde Lung Le dfaut de la cuiraſſe, (le foible | s 
was not wanting to himſelf. d'un homme.) A man's weak fide. 1 — , ( fortification.) Vac, 
EAR; verb, a, ( ce qui eſt F>R Defaut, ( barons de chaſſe.) Fault . fortification, 
* o undo. or loſs, Defenſes de fanglier , (ies deux 
-Defaire un nœud, (ie ddlier.) To undo, Les chiens ſont en defaut, the am ward . dents dont il ſe defend.) Ti. * 
or untie a knot. la piſte de la bete.) The dogs are at « faul: eushes of a wild boar, 
bDeſfaire de la toile. To unravel or] or loſs, | DEFENSEUR, ſub/ft. n. ( qui defend , ny 
wnweave linnen cloth. - Au defaut, adv. an lieu, La place de) prob e.) Dej ender , 2 4 ford. 
- F> Defaillir , delivrer', ( ddbarraſſer, ) Ex. Au defaut de la force, il faut employer 3 Þ 2 ah ( ai 
To free, or deliver from, to rid off. la ruſe: Fhere firength is wanting , cunning fenſe. ) | 
- Defaire , mettre en deroute, tailler en pis-| mu/? be u d. DEFERSIVE* MW; 7 Ex. Mets 2 
ces. ) To defeat, rout, doerehrow; or beat. | Defeif, ive, adj. ( terme de grammaire , »| la defenfive. To a# defenfively. 
De faire, embarraſſer, (deconcerter, ) To defectueux. ) DefeAve.. | Deftque, Ee adject. part. Defeated, 
purgle , to dash out of countenance , to con-| DEFECTION , /. f. ( abandonnement de cleanſed 
Found, or put into diſorder. parti, révolte.) Defettion , revolt. DEF. Cbrk, wk; 4. (terme de chymis, 
 -Defarre , demeler. J. Demeler. | DefeRueux, euſe, adj. (imparfair. ) De- 8ter les impuretés. ) To defecate, to 9 80 
b eæfaire, faire mourir. To make away, 4 6 L eee fed. or cleanſe from dregs. 
80 kill or murder. » (qui a des defauts. ) Dæferant, ante, 1 i déſere, qui 
* Une perſonne ou une choſe qui en d&fait 1 cæde. Fielding, condeſcend Gor 42 
une autre, ( qui hobſcureit par plus de mé- perecruogrt, Sf F. (vice, defaut,| Defere, ée, ＋ Info 
rite ou d'éclat.) 4 perſos or thing that] imperfection.) Defe imperfeftion 0 faule. V. Deferer „verb. | 
drowns , obſcures , or eclipſes another, | Efendant. . 11 le tua a ſon corps de- | DEFERENCE — (r = I 2 
n, regard 5 n by 


\ 5 DEFEFEAIRE, ſe defaire de, verb. rec. (v ven-| fendant. He killed him in his own defence. . ſubmiſ} 
ll | dre. To. ſell or put off. DEFENDERESSE, ſ. f. (celle a qui on fait | compliance. 

=_ Se defaire, 515 delivrer , ſe debarraſ-| une demande en Juſtice, ) A she defendane. | DEFERER , verb. neut. ( <dder , condef. | 
"74 ſer. To rid or eaſe one's ſelf off — I DEFENDEUR, g. m. (celui à qui on fait cendre. ) To yield , to ſubmit, or give ways | 


Se defaire d'un vice, Sen corriger, | une demande en Juſtice, ) Defendant. to condeſcend. 

o leave off a vice. DEFENDRE, verb. ad. (protéger.) To| DEFERER, verb. ad. (accuſer, denoncer.) 

Defaites-vous de ces manieres badines, | defend, protect, maintain, or ſupport, to] To inform againſt, to accuſe, or 23 

Leave o 1 wanton ways or ericks. | uphold , or bear W | I bDeſeérer, (donner, decerner.) To 

Se defaire d'une mauvaiſe habitude. To > Defendre, r la de- decree, appoint, or order, ; 

breack one's elf of an ill habit. Kat * ) To defend in the de-| Deterer le ſerment a quelquun 

Se defaire de, ( aliener ) quelque fence of. | Sen rapporter-a ſon ſerment. ) To tender, 

5 thoſe. To part with a ching. 1 wh REY une opinion. or adminiſter the oath to one, to put it to 
De defaire , ſe demonter, To fall} Tode 


K. or maintain an opinion, | one's oath. 
to pieces. 4 arantir de. To keep from. | DEFERMER, verb. af. (mettre dehors ou 
de defaire de quelqu'un , (le faire Defendre, Ge 45 Pu-| en liberté.) To unlock. | 
mourir, ) To make one away, or to make | ſage e de quelque choſe.) To forbid, or pro-] Deferre, Ee, adj. Unhed, that has loft 
away with one, to murder him. ibit , eo bar or keep from. one or more of his hoes, ſpeaking of a 
Se defaire ſoi-méème. To male away with| DEFENDRE „ ſe defendre, verb. recip.] horſe. | 
one's ſe 2814. (Lexcuſer de faire quelque choſe.) To ex-| DEFERRER , verb. ad. ( ster les fer 1 
. e defaire, trader, ſe decon- | l 


cuſe one's ſelf. un cheval. ) To unshoe a horſe. © 
32S To be diſmay'd or. puzrled, to be Se 8 de * choſe, (laj * f Deferrer, demonter , deconcerter » 
dash'd out of countenance, or confounded, nier. 2 To 


I Wouy mettre hors d'ctat de r6pondre. To dash, 
Sans fe defaire, Unconcerned. ade. Fc garantir, ) To keep eo nonplus, to confound. 


De fait, te, adj. Undone, &c. V. Défaire.] one's 2 from. DEFERRER, ſe deferrer, verb. rec 2 
+ Defait , maigre, attnue, | abbatu. )| ne peut ſe déſendre, (ie diſculper ) 282 ) To be das ', "nonples'd, 
Lean , Ke went, 8 2 ths be 775 tant de . ease, gere clear him» veto Stn. c < 
0) pale. ane, s] fe ny reproacnes or im ions. ou Mm. appel, _— 
Kc rep prog his face. 4 ae aflez br en defendu de cela. 1 "I au combat. * Challenge. * | 
EFAITE, ſ. f. (deroute d'une armee. 18 4 elf pretty well from 3 Envoyer un cartel de d&fi a quelqu'un. 
goto , overthrow , ſlaughter _ [ Se defendre du prix, ( conteſter ſur le] To challenge one, to ſend him a challenge. 
> Defaite, (excuſe artificieuſe, Cha- prix. To beat the price to haggle about the | Accepter un defi, To accepe the challenge. 
patoite.) Shife , evaſion 4 excuſe, pretence , price,” | Faire un d&fi ſur quelque choſe , Aon. 
come off, ſubterfuge, sham. FR Se defendre , (vempscher de. ) Tol, To challenge, to bid defiance , to defy, * 
1 Defaite , (debit, facilits de ſe 4. | kee one's ſelf from, to forbear.. © Faire un defiaquelqu'un ſar un problems | 
faire de quelque choſe.) Sale, utterance. On ne ſauroit ſe defendre de votre de math&matique. To e one about 
Une fille d'une belle defaite, A hand- ens Ont cannot but yield to your civility, | a Nu | 0 
Place qui ſe peut defendre. A defen-| DEFIANCE , ſ. 7 ene | foupgon 4e 
Ds fal qué, ée, adj. Defalk'd, deducted. le . a place of defence. tre trompé on de ne pouvoir 
DEF Al. UER, . act. < rabbatre, 44 D6te ndu, . el fed, Ks. V. dans ſes — Diſtruſt, mi raft, dife- 


ae, 0 Galt, obue , or deduft, | Defenders, + i al n.. miſgivings © 


ome virgin, a virgin like to go off well. 


the conftaent Or the ine. : 
\ _ 1 Cha ed. 


DEFIER , verb; a8. ( faire an appel, | 


un d6fi., provoquer au combat , | foit aux 


1 8 


DEFIER 
Der ie dan 


To miſtruſt, diftruft', or ſuſpet. 
Bere EA. rok, EA 


, > : 


co the verb. 


DEFILE , fm. (path e) 4 ah., 
4 narrow lane, or p 4 


—_— verb, 44 2 le fil, le cor-| 
| 6toit paſſe = quelque 'chole. ) 
15 > frin „or take off from the ſtring. 

D . 7 verb. neut. ( aller Tun apres 
autre.) T0 

e Ke. V. the 


DE Nl, |. (ls te) Thin 
de 
D FFINIR , verb, a. (en la nature 


dune 2 To define, or give- the defi-| 


nition of. 
ir un homme , le faire connot- 
har Gol i its bonnes ou mauvaiſes. 
ire bod hs after of a man. 
Definir , ( marquer , ora 7 
To define, determine, or T fin 


&> Definir, decider. 
mine or decide. © 

Le dernier Coneile de Mete definit ai 
falloit honorer les images. The laſt Coun- 
cil of Nice decided , that images were to 
be reverenced, | 
DEFINITEUR, ſ. m. Definitor , che Co- 
ſellor or A fant of a eral or Provin- 
cial of a Religious Order.” 
-  Definitif, ive, adj. ( decifif, qd fps thi] 


fond d'un procts,) Definicive., perextpes 
DEFINITION 7 Nen 


explication de la 
nature d une choſe.) Fön. FD 
b Definition , deciſion. Definition , 


decifion, 


75 f 


1 425. dov . of humour: 
. NA f Sta 


| wes head or 'bottom. 
DEFONCER, ſe defoncer , verb. weir. To 


be flaved. a — | 
Deforms, 6e, adj. Out of f Io 
|[DEFORMER., verb, af. ( faire perdre u 


| | lui a ſervide ri \ Hel has — the fo 
or the J the company. 
\ Defriche; ée, 2 * up » Ce. 
v. the verb. 


| cis. ) To undo the | gathers, 


DEF: 'D E A 


s | DEFONCER,, verb. ad. (der le 4 dun 
tonneau.) To ffave a cusk, to knock off 


5 


forme à une choſe. ) To a 66 of form 
1 to- malte a thing loſe its 
[DEEORMITE? 


. dela depente,) 


orm. 
ex Difformité. 


| b. * ee. Hoſe 


00 DE 


DEFRICHEMENT \ ſubſe. m. Grubbing up. 
|DEFRICHER, verb. 24.( mettre une terre 
en &tat d'#tre eultive ) To 1 an 


untilled — Dae. Elin ) To 

3 , debrouiller. 1 
5 

|DEFRICHEUR, ſim. rnd . up an, 

1 occupiar 


| wneilled a5 
y 4 ies of 77 


3 1 , out 
DEFRISER. ack. ( defaire ag, * 
To uncurl , "co pue out of curl. | 


Defronce , ée, 4. Fhoſe lu ore] 


undone. 


DEFRONCER, verb. a8. ( ddfaire le fron- 


"Defroncer les p 
undo the wir 


duce | DEFROOU 1 1 


ir chemiſe, To 
5 * 4 nine Fe 

ens me W. 
en mourant.) Goods mo- 


| — „ gen Ge. leayes behind 


him when he'ties. 


| Defroque, ée, ad}. Seript of his weakly) 
habit. 


Un Moine —_— 4 Monk that has 
Nesse his order 

EFROQUER, orb. 4A. (Ser le fe.) re 

To firip one 1 qua monkly fon 1 18 


e wn le 'depowll 
75 his — 7 
„ adj. 1 PEEL 


DEFUNER verb. aft, (terme "de marks 


DEFLUXION 7 fluxion, ) 4 


Ex. Cette pot gilaria conduc par ee 


* 4 5 2 ©) 


il DEGANTER, 


PEEL 


E „ verb, ad. (aden; 2 


e To difingage , to feeck 643 ak 
tale 


Cala ſe Kaiſvit  ddgager davan= 
boy place de dedans, This was don to 


ger more room within. 
G2 Degager , 'retirer ce qu'on avoit 


tement." To wind Cs My dts 
DEGAINE, .. Ex. = Belle ddgaine 
; maniere ridicule.) Awkwr way. 
AINER, N 
du fourreau.) To dW. 


8 


To 
Dag 
cordin l 
Stele verb. all. ( ah | | 
To diſgarnish, to unſurni t. 4 
Deégarnir une maiſon, Tounfu 


of a ſuit, 5 

ny BAT, 8 te en „ ws 

7 Ade de la garnifon & des mugi- 

arniai a 1 to take away 

a —_ par art 2 its garriſon and amm 

* to leave @ place een Gain 

4 place Le ſoldiers." | 

585 3 arnir un vaiſſeau, Tounige hip: 

DEGASC NNER, verb. ad, (faire perdre 

accent Gaſcon a ey wow To: teach 4 
bre ** ( ) Spoil, 

ruine,, ravage. 4 

havock , defolation pillage, pillegiag, * 


ran A 4s 
conformatios vieres 
avec . 
DECEL, — 
Thaw , thaw 
S emule le 

ele, 6, 2 5 ; 

PEGELE ER. (eee 
|DEGELER, wr, nw. So dglr 1. 
| 485 46, 44. Degenerated, 1 

* ee, 12 „neut. ee 1 


To eee or grew e of ad; i. 


| [EcNGLaNDE,; te, adj. { ddrange'; 


mal en ordre.) Out of order. 


En definitive on ddGnitivement ; adv, (en] To 0 aun, verb. af. ( dter ln glu.) To 
jugement defininif...) Defmitively ; IT EFUNT, unte. adj, & ſubſt. Deceaſpl,, „ wnglue , to take off the birk-dins. 
torily, . | DEGLUER , ſe de r vil recip. ( ſe titer 
DEFINITOIRE,, , u. 1 cer-| 2 du acht. The childrin . Gane mi6chante affdire.) To op rake in 
| tins Reſign.) The ur of x Rel | cafe, 90 . R shut of a ſeurvy buſineſi, 5 
ious Ot | oi defunt. The late King, 17 15 + Degobills 3 68 , adj, Spes, 
DEFLAGRATION,, terne de ehymie; e r adjeft. Ben Kc. obe 
> —_— 2 LD tee ws lms 4 45 SAT ry ti verb. aft rb : 
curl , ie, adjedl. las She od * on Fee, 80 or vomit, - _ 
Hoſoms, © ; oth 5 . , ed viandes dd- 
DEFLEURIR, verb. neue. ( perdre lafleur.)| „ ou aiſs, A free, eaſy w wo] DECOBILLA 5 
To shed or let fall its bloſſoms. 5 Wa (qui a une DEGOISER i, 1 — — neue; 1 chanter , q en | 
Defleurir un fruit, (en ter la fleur. )] ſecrette.) 4 room with: a back door to it, Pao des as} Ly 
To take off the bloom or blue of fruit, by DEGAGEMENT, /. m. (action parlaquelle | Pp Degoiler + — o-chat', * 
anding it. h on ſe degage. ) Difiagagiag, freeing. | care e, or Ne | 
DEFLORATION, . 7 (action de deflo- Etre dans un entier degagement de toutes |DEGORG MENT, 2 „(deb 
rer.) Defloration, or deflowerin choſes. To be free upon. all accounts » to An pL YA 498 1 At 
DEFLORER adj. De red. " have' no tie upon = 4 5 2 12 nt du \ tuyau, The elean- 
verb. act. (terme informa | 1.57 Degagement de parole. c 
tions — „ Oter la fleur de la "= _ 's word. d 5 verb, af. ( Ulboacher un 
nite. ) To deflower, geen, (terme architecture. 


au en orgs. ) To clear , or or cleaalt @ pipes. 
are dégotger du faire 


3» 


| 1 


.) mr 


. 


160 _ R 2. 
; LC ee) T. or 
water 
DECO GER, fe degorger , verb, F 
_ ( deborder. ) To overflow. +5 "Y 
de deg of 155 
parlant d'une 2 F e, enpry, K 
di charge , or diſembogue 55 | 
ourdi, ie, adj. Quickened, revived, , 
a oh numneſs ; or fliffneſs is removed. 
-DEGOURDIR, verb. af. ( ter Fengour- 
| 1 difſement.) To quicken, or revive, to remove 
4 ſtiffneſs, in a proper and figurative ſenſe. 
6gourdr le vin, ( lui faire perdre 
| Viprets du froid, en Papprochant du feu.) 


To damask wine. 
. D * ſe degourdir, verb, reel. 
row ſupple. 
| 13 6gourdir , (ſe deniaiſer, ) To 
i learn wit, to grow —_— 
| DEGOURDISSEMEN ſ. n. A quicke- 
ning or reviving , a removal of of fliffneſs or 
Numne /s. 
DEC OUT, ſ. m. (manque de zollt ou ap- 
petit.) Loathing of meat, atiey, bad 
. flomach » ſurfeie. 
Cette viande me donne du degobt. This 


meat goes avaing my flomach.. 

La fitvre me cauſe un grand dggodt. My 

for males me loath my meat. - 

A y en a qui ont dudegodit pour la ſoupe. 
- Thee are ſome who nauſeate ſoop,, 

. * Degodit, 8 Diſ. is , a , 
" Ciſlike, averſion , wearineſs 1 athſomeneſs. 

. Avoir du degoiit pour quelque choſe. To 
| bake a diſguft at 3 to diſguſt it. 
Seren du degoùt Ty la vie. To be 


out of conceit with life , to begin to be; 


| weary of one's life, 
5 555 gol , ( deplaifir, deboire , ficherie.) 
2 5 , * bitter draught , 4 choak pear. 
gofitant , ante, adj. (qui donne du de- 
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[ole ) Laoth 2 4 be, unpleaſant. 
Doégoũté, ce , adj. That loaths meat 5 
chat has a bad flomack, ſurfeited. _ 

* Degoiite, (qui a de Taverſion qui eſt 
ennuys. ) Out of conceit with 1 weary of, 
or ſurfeited with. 


. (un fin matois qui fait le difficile. ) 4 cun- 
ning fellow, or a cunning hade, chat ſeems| 
20 decline the thing which he aims at. 
Kn bon degodté, (un bon dròle qui 
| . à ſe divertir, a faire bonne chere. J 
| 2 ood fellow. © 
DEGOUTER, verb. af. ( faire perdre le 
goũt ou Vappetit.) To cake away one's to- 
mach; to male to loath, 
* Degaitter , (donner de Vaverſion. ) T 0 
put out of conceit. 
DEGOUTER , ſe degodter , an. reci 5 
pj du deg eu de Vayerfion.) To 
e, or grow out 0 f conceit, to grow weary , 
to begin to loath 


fant. ante , adj. (qui degoutte.) 
os dropping. 
DEGO ( diſtiller , 
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ren verbe neutre , 
couler goutte à goutte.) To drop, erickle J 
or drop down, + 

DEGRADATION , ( deftitution du grade 
on Ton eſt.) A degrading , diſqual Jing. , 
or degradation. | 

begradatipn a, (degat qu' on fait dans 
un * e.) aft. 5 
Degrade, be, adj. Degraded , xc. V. 
' the verb. 

2 , verb. ad, (dEmettre * quel-| 

I grade par juſtice. ) To degrade , to 


5 En . 


DEGOUTE, ſ. n. Ex. Un bon degotte , 1 


ualify , to incapacitate , to deprive of 
| 


| D EG. 
ty i kierle. 
de 


de Magon, 
34 Le 2 

$ [4 nc „ 
DEGRAFFER 1225 25. . — 


agraffe. Mo To une a | 
Fas jectif. Scourd. | 
DEG AISSER. , verb. ad. (Ster la graiſſe, 


ou les taches de graiſſe.) To ſcowr. // 
5 le pot, dégraiſſer un hangs To 
ſcowr a Be: oily of clothes. ® 
— 4 2 ſoupe. To take away 


th 
= from — Lea. les cheveux. 
. Powder cleans the 


eg, eſcalier, montèe. he 
or of that: * 

Degré, (diviſion de plufieurs choſes qui 
recoivent du plus oz du moins.) De 2 
Vn degré de chaleur. A degree 7 — 
Un degr de gloire. A degree o A 
* Degre de parents ou de 
Dow? or remove of conſanguiniey, 
egre, moyen pour. parvenir a quel - 
que dignits. Degree, flep. 
* Degre , dignits. Degree, dignity. - 
Fr Degre , en geometrie, la 
tie d'un cercle. A degree, the 2 425 —5 
of a circle. 
DEGRINGOLER, verb. ad. To. run FAR 
Nie n les montées. To run down 
Ars. 
f Degringoler , verb. neut. 0 r ) To 
tumble down. . 

DEGRONDER , verb. neue. Es. Elle ne 
degronde jamais. She never leaves off ſeol- 
| ding, she's an eternal ſcold. 

8885 be, adj. Made ſmall, or fine. 

DEGROSSER, „erb. ad. (terme de tireur 
d'or, faire plus petit.) To make ſmall or 

ne. 
D 
DEGROSSIR, verb. act. (terme de Menui- 


fier & de Sculpteur. ) To form or os. 
Deguerpi, ie, adj. Quitted, yie 
iven over. 


EGUERPIR, rarh, of terme de Prati- 


que , on la poſſeſſion d'un immeu- 
ble.) uit, 155 » Or give over. 
| pEGUER ISSEM 1 m. A quitting , 


| yielding up, or pre over. 
DEGU \To caf verb, act. ( yomir , rendre | 


To caft, or ſpue ap, to vomit. 
guiſe , Ce , adj, Diſguiled , &c. ac- 
a e to the verb. 
DEG SEMENT, ſubR, m. 4 diſguiſe z or 
counterfeit habit, 
* D&guiſement , feinte. Diſguiſe , pre- 


tence , colour, cloack, 


gorge. ) 


diff imblingiy, falſly. 
bar rv oa. not rgy . , openly „ fin- 
cerel 
Sebisrn, verb. ad. (traveſtir. ) To diſ- 
guiſe , to put on a counterfeit habit. 
. Déguiſer, changer, rendre méconnoiſ- 
fable, ee, 0 #ſpuie , * 
or alter, 


. .* : , 055 


an 
der 
(EE to make him * ik da- 


Degrader 1 une — „(en ae 
Labbatre par le pied.) To beat 
ound ation. f 


_ 2 


55 BELA ade. 


air. 
Terre à aiſſer. Fullers n | 
DEGRAISSEUR, f. m. (qui degraiſſe les 
habits. 4 ſcowrer . / 
DEGRE , ſub/t. n. marche.) Se. . 


, ie, adjedł. . fapkioned.' 


Avec deguiſement. With a; pretence only, 8 


1 


DEH DEI 
„ diſimuler. To 
eee 
, adv, r le 
dedans. Out, 10 2 2 
En de „Par debors. Fithout, _ 
rg eſt 1 72 5 er 


NN le dehors , la pr tie eee 
3 The: out-/ hi 


| fide , appearance, | 
( des cette nie Already, 
DEICIDE , ſ. u. ( crime de ceux qui firent 
mourir le Sauveur du monde.) Deicide. 
DEIECTION, ſubſt. f. (ſelles, exerdmens 4 
d'un malade. eee , the =Y 2 ' 


excrements, 


Ser ejection, yr eres a9 
une — _ de PR 0 ap 
Besch, se, 


[DEJETTER, ſe 46 gu rec. 5 fe dt 
du bois qui ſe 8 & qui ſe courbe, 
senfle, s étend.) 5 as wood does, 

Dejetter , verb, K was Il faut mettre 
ces maiſons qui déjettent dans Valignement, 
| Thoſe jecting out houſes muſt * Made: to 
range with the othe | | 

petit reps 


W 
DEJEUNE ou dejeuner , ſ. m. 

qu'on fait le matin. ) A break-faft. 
DEJEUNER,, verb. neue. (faire un 


petit 
repas le matin. ) To breakfaſt, or to break 
| one's fa 


&>- Dejeuner d'une bonne tranche de 


jambon. To eat a good ſlice of gammon for 
one's breakfaſt. 


W ſ. f. (apothéoſe. ) Deif- | 
cation, apotheoſes „a making a God. | 
Deifi6, ée, adj. Deiſy d, made a God, 5 

ranked among the gods. 

DEIFIER quelqu'un, verb. a8. (Tadmetre | 
au nombre des Dieux.) To deify one, to make 
him a Cod, or rank him amongſt the Gods 

DEJOINDRE, verb. af. (ſeparer ce gui 
Etoit joint.) To disjoint , part, or looſen 

DEJOINDRE , ſe dejoindre, verb. recip. 

| (ſe ſeparer, ſe dejetter. ) - To disjoin , to 
warp, nor to lie cloſe. 

Dejoint,te, adj. Disjointed, | parted, looſened. 

DEISME, ſ. m. pron. délſme, (-creance 
de ceux qui pour toute religion ne croient 


| 


qu*un Dieu.) Deiſm. | 7 | 
DEISTE, » of + pron. Dei te, celui qui 
n'eſt attachs à aucune religion, & qui croit 
8 un Dieu.) A deiſt, or cheift. 
'[DEITE, 517 (Dieu ou Deeſſe. ) Deny, 4 
Cod, or oddeſs | 
DEJUC, . n. he time when birds come 
from rooft. PE 


Dejuche, ce, adj. dk fy 
| DEJUCHER, 2 neut. (ſortir du juchoir, 
en parlant des poules.) To come out of, or 
come ' down from the rooft , to unrooſt. 
9 . ( ſe deplacer dun lieu plus 
Eleve. ) To come down. 
Dejucher, verb. act. (faire deſcendre.) 
To bring doun. 
DE-LA , ads. (de cet endroit.) of , from 
thenee , from that place. 
A deux pas de-la, 7 wo feps off, or from 
that place. 
Je partis de-Ia. 7 from thence. 
* viens * où vous futes hier. $4 2 
rom the place where you were yesterday. 
bes & dela, ( d'un 42 & dau- 
tre.) Up and down. - 
2 Aller à cheval ons degs, jambe 


de-la, To ride n 1 "YN 


or want of proviſions have much el. 


journement. 


d'un . The deſertion, or forſa- 


ut awa 
x d Delaſſe. &, adjea.._ Unwearied , re- 


Au-dela de, dela. B d. 

| Au- del de 3 On . fide the 

Loire. Au-dela des Bein Nen the 

enées. 

95 Je lui ai donné ce que je lui devois, 

au-dela, 1 raid him what i oed lin 
and above. SE. 

&> En-dela, (le contraire d'en degli. ) 
That way. 

DELABRE, &, adj. Ragged, tatter'd, all 
to pieces , &c. V. the verb. 

Ses affaires ſont fort delabrees. His af 
fairs are ina ſad caſe, or in a bad poſture. | 

* Une garce delabree. A battered whore. 

* Une reputation delabree. A crack'd re- 
putation. 

* Une ſants delabree, A batter'd. . 
tution. 

DELABREMENT,, I. m. ( &tat de ce qui 
eſt delabre.) The being tattef d, bauer? d, 
ruined, decay d, &. 5 

DELABRER; verb, act. (dechirer, mettre 

en lambeaux.) To eme 40 teur „ gull 
to pieces, to rend. 

* Les fatigues , ou le manque de vivres 

ont fort delabre leur armee. The fatigues, 


leſſened, or ruined their army. | 
Elace, ée, adj. Unlaced.. — 
DELACER „ verb, act. ( depaſſer le lacet.) 
To unlace. - 
DELAI, ſubft. m. ( retardement , remiſe.) 
A delay, or put off. 
Dalai, en matiere de proces. 44. 


Bailler délai aux parties. To adjourn the 
parties concerned in a law-ſuit. 
DELAIER. V. Delayer. 
Delaiſie , ée, odio. Lefe , forſaken , 
abandon * caſt offe ; ++; 
DELAISSEMEN n. (manque de tout 
ſecours.) The condition of one that is forſa- 
ken, caſt of, or abandoned. 
bcelaiſſement, ( Vabandonnement 


King of a inheritance. 
DELAISSER , verb. act. ( abandonner. ) 
To leave, forſake , abandon, caft off, or 


Fal, f recreated. 
DELASSEMENT, ſ. n. (de corps ou det 
prit.) Eaſe, refrechmene a1 
DELASSER, verb. ad. 3ter la laſſitude. ) 


To uns eary, refresh, recreate , divert, or 


divertiſe. 
DELASSER, ſe delaſer, 7 recip, To 
refresh, or . one's 

DELATER, ms 24. 60 oͤter les lattes. ) 


To unlath. 


DELATEUR, 5 n. ( acculateur , denon 


ciateur.) Accuſer, informer. 


DELATION , J. f. (accuſation, dfnoncia- 


tion.) Accu ation , Or mation, 
DELAY. V. Del 5 


legatoire, adj. . 
_ —_ Dele 3 abs 


"Das ue, 


puter.) To delegate, to appoiat. 


miſſion ft | 

Deleſté, ée, adi. Unballafted... 
DELESTER, erb. ad. Ce Gun 
vaiſſeau.) To unballaſt. e 
DELESTEUR, 7. N. Unbellaſter, - 


C 


ſolution.) Deliberating unre ſolyed. 
D&liberatif , ive, Deliberative. ._ © 
DELIBERATION , 7 7. (conſultation.) 
2 1 debate, nen con- 
tation 
N — Deliberation , ( relation.) ) Reſo- 
ion, re ſolve, ermigat ion. 
cliberé, be, e Deliberated, &e. 
V. the nerds: 2 
Ceſt 7 . aaa, i conglys, ou 
arretee.) hap. reſolved ou. 
N 2 = TE ole de propos deli- 
r6, a deſſein, expres, volontairement. | D 
To do a thing on purpoſe 0 purpoſely » or 
for the nonce. 
$&> Ddlibers, ( hardi, 22 ) Bold, 
couragious , 7 
Deliberement ,' | adv, ( relolument.) Bol- 
4b; reſolutely. 
D LIBERER , verb, ef, & neue. exami- 


ner, teſgudre „ conſulter.) To deliberate, 
conſider , or take into conſideration „ to 
conſult or debate, 
@&3Deliberer , prendre réſolution, ſe a6. 
terminer. To purpoſe, reſolve, or determine, 
DELICAT,, ate, adj. ( delicieux ; e * 
| tangy au golit.) Delicate, dainey, de 
ious 


* Delicat ,. (q ui juge rern 
regarde pig ku ou Velprit,) Nice, ting. 


or curious. 


5 n „0 difficile a contenter;, pour les | 


Ba PFeſprit.) Vice, ſqueamish, 


Elicat, (fin, delie, qui n n'aſt pas DELI 


ee ) Delicate A foe, „curious, neat. 
9 Delicat, ( fin, (ubtil, ) Dali Wn Lac, 


| [able , ingenious, 
_ *Deligat, 
_ douillet, ) 


ecklish', exceptious.. 


a bleſſer. 4 nice, ſcrupulous | or render | 
conſcience. . 

* Delicat , (-dangereux , chatouilleux, 5 
Vice, eicklish, dangerous, 


derly handled. a 
DELICAT , n. 4 nice nan, n 
DEL CATE, . F. A nice woman. 
Delicatement, adv. (delicieuſement, a 
-moleſle. Delicately » daintily , deliciou uſly. 


Delaye, be, adjed. Tem red. diluted; | Delicatement , ( doucement , d'une ma- 
DELAYER ,. verb. ad. ( detcemper. ). To 12 i ne ſoit par tude.) Genely , ſoftly, | 
_ temper, or dilute, terly. 

Nr . besen, ( Tinh Aeg mi- 

* 


DEE 3 


pate. 7 We 
fate ne * * (enden. dd, | 


On oe Seeger ola 1 has com 


Deliberant, te, adj. ( qui n'a 3 ha | 


55 verb. ac. (d 


fouble , 9 equine cobuſte | 
| wed ten ler | | 

Date ( Ns a choquer.) Touchy, 3 „ 
* Conſcience delicate , nale 4 aiſte 


Delicat à manier. er ought to be | 


'D E L . a | 5 1 112 2 N 
ette Nth de ce Dele cable; adj. -( e e | gnone, one) elite pt deci 
PRE „from 3 | e leaſe AS My Faced 4 1 * . 
. prep. (plus outre, de Tautre cots.) DELECTATH our * 1 9 De ; , ingeniouſly. F 
Beyond, over's on the, other fide. lectation, deligit, or pleaſure. pH CATER, verb. "4, ( traithe avec 
Paſſer dela Peau. To «refs 10 g0 over the| 3 „Ee, adj. Delighted, recteated, de molaſſe.) To elan, or ale en 
water. © 7 As, 2 — 
deli Alpes, A country on che DELECTER, erb. ad. (Seger. dbu, ) BLICATESSE. 1 genes, MY 
other fe the Ss DELEC Nic. f a aſe. 7 — delicienſe- on n ſs deli» 
| de-delala That comes rom | DEL » commiſſion pour oo: 
15 nd ſho — f | Ju NE r 1 Ide ATESSE, 7 f. (cat 93 


„dien travaillde, ) Curiouſaeſs.,, fas. 


ER neatneſs. 
* Delica | (gol difcile a contenter.) 


af = 217 , tour d'eſprit fin.) 
, t nulfy , nice 
Pra (faibl eee 2 


kneſs,-or" tenderneſs, | 

See, Candi, bee iſ. le 

| micheſs | | 
dlicatefſe ,, moleſſe, Dilicate oſs, mis 


| cene s , effeminacy. , Di ſs, . 


delicateſſe N IN 
The niet or delicac ae Englick 
DELICE. Ee (ple) Delight; pcs 


1j4/B#p pry © 
DELICES, 74 place, ( ple, nog 
Delight, pleaſure, '*, 
Dslicieuſament, ohh (avec dice.) De- 


1 


licately.;. 4 licic 
8 ge. (extrimement 
agreable,) D lictors, delicate. 


Dann, tueux. Voluptuous, 
42110 N aſs ures, looſe, * 
ies a In 742 verb. 8426 5 
clant dun che ui defait ſon 
To ukaler Kiel, as » had does. 


DE it, ; 8 Cn, mem, diem) 


Fine, . t. 


Delié, (aroit, fin; Cabtil.)'Fine 


haps 12 : be, adj 22 debut) 2 1 | 
2 lalan 72 ; parler avec beay= 


15 


— de facilits.. To have one's tongue well 
25 1 10 won a great facility of expreſſion, 
DELIE mall. Ex, Le delis de la 


| plume. he mall of a pen. 
> Leddlie de la plume, les traits de- 

lids. The ſmall ſtrokes of a pen. x 

tach ex; ddfaire 56 

lis.) To untie, looſe or undo. 

ha Delier , 71 abloudre des cenſures eccle- 

 Gaſti, o abſolve. 

EATION 4. F. ou ichnographie. ) 


| Delineation ; ichnograph 4 drang of th 


latform or groundwork. ; 
DEL ELINQUANT , J. m.  ctiminel,. Delia. | 
nt, an 0 offender. | 
| DELIN UER, verb. neut. (terme 4 Pra. 
tique, faillir.) To offend, to Fes amiſs , 440 
. do 'a 8 2 a , 
DELIRE, f m. ( 6 


— 


t d 225 rit 
4 n DeiFium raping 72 the'b as | 
e 
pig h 77 0. (terme de Pratique , <jime.) | 


Fe * 2 , 10 | fl P13 
tre trouve, ou Etre pris en 

lit, ou fur le fait. To be Eee het 

in the deed doing, 


[DELIVRANCE 2. {pri Bene 
the hands 


e] rance or delivering a thing into 


of another. 

Deliverance ,, eFeanchilſen. De- 

iverance , delivery, or delivering ,. a re 
Ae, a riddance. 2 


g/ 


| leaſe, a ſetting 
pe ee G, 


Dn DEM 
_—_—_ vr 5 * we 


Delivre, be, at, Delivered, given, ke. 
V. ele verb; i 


DELIVRE:f. a bees une femme.) | [ 


The afterburden or a 
DELIVRER', Verb. 4 
Tre les mis.) To deliver , give or give out. 
_ Delivrer , (mettre en liberté, a&-| 
franchir de quelque mal.) To delivrer or 
Fes, eo ſee 2 or at tiberty', 10 ſaves, ro 
rid of, to releaſe. 
belivrer une femme , 0 ha faire ac- 
coucher. ) To deliver a woman with child. 
Delogé, ée, adj. Gone, - marthed o 


afterbirth , the ſeconds. 


DELOGEMENT , fo 1. (action de ads. | 


JA removing or depareure. 


J verb. neut. (-ſottir dun lieu, 


d'une place qu'on occupè.) To 8. ay 
'S march off. 
N. Deloger lortir du bein, 7e $9 out or 


"> <Dacger 
aller 
to go from one's houſe or lodging. 
Deloger fans trompette , 5 . ſans 
* mot ou à la ſourdine, To fleal avay, 
0 away, privately. 
DE OGER Niue, 44. { falte quitter ſon 
logement à quelqu” un.) To put or turn one | 
out of his houſe or lodging , to diſlodge him. 
« Deloger , (faire fortir d' ùn poſte ou 
.* place Pp To diſlodge, 
Diſloyal , fel, per dious » treathe- 
rous, traiterous , decei I, falſe. - 
*F Deloyalement » adv. Perfilioufly , un- DE 
Faithfully, treucheron | Dk 
pl. YAUTE, / 1 57 . 
iſloyalty, unf neſs, treachery, 
ud, fo ale, CT , villany, < 105 


eg Gee Deluge 6 food, inun- 
ation. 
u deéluge de larmes. 4 chower or 4 
of tears. | 
Delutse 7 &, adj. Unluted. 5 | 
DELUTER, Aber act. (terme de clrymis , 
'$ter le lut d'un vaiſſeau late.) To unlute, 
a term uſed in chymiſtry. 
D f Demaconne, ée, adj. Pulled down. 
DEMAGONNER, D I. ad. ( abbattre'la 
© magonnerie , les murailles, ) To pull down 


the walls, 
ce 8 adj. Unſwathed. 


er, „ (orer dun WGgement pour 


Demailloté, . 
DEMAILLOTER , verb. act. (0ter le mail- 
lot. ) To un ſi dhe. 
DEMAIN, J. m. ou ady. (le jour Gapres 
celui ou Pon eſt.) To-morrow. 

off ll remis a demain. He has 1177 me 


till to-morrow. 
vob is a Court-da 


emain eſt un jour de Palais, To mor- 


| baſe is take off. 

DEMANCHER, erb. act. ( 6ter le man- 
ge} To looſen or take off the hafe or 
handle , to unhaft, 

DEMANDE , JJ. (action de 8 ou 

la choſe mime u'on demande.) Demend, 
uit , requeſt , asking, petition, 

| * * AI queſtion. Demand, 

queſtion, | 

 "@&> Demande, action en Juſtice, De- 
mand, action at law, 

Demande , ée, adjed, Demanded , Ge. 
= Demander. 19 5 
DEMANDER, verb. ad. (exiger e 


[ 


0 lerer; mettre en- 


7 ailleurs , déménager. To remove, | 


, perfide, ;nfidete, oy [ 


( innon« e grand 84. | 


Demanche , te, adj. Whoſe handle or | 


ot require to crave ,or requeſt , to ſue for. 
dDemander E. „chercher à 
le voir ou à lui par To ack or enquire | 


| after one, 
Que demande · vous d que ſouhaites- vous 
lat would you have P H do'you want? 

I demandoit le Proconſulat. e ſued or 
; Rood for the Proconſulship. 

@3 Demander , interroger pour ap 122 
tre quelque choſe qu'on veut ſavoir. 
mand à queſtion , to ask, to crave, 

Je lw e pluſicurs choſes. I de- 
manded or asked him mary + . 

Demandeꝛ. lui ſon nom. A or crave his 
ame. 
on demande dien il 
tions dans ime 'demi-heure. 71 


| 


| an e, oh 


To require. 
Cette affaire demande homme de 
That bufineſs demands the whole man. 
DEMAND} FUR, ſ. m. Demandeuſe, ſ. f. 
( qui N N quelque choſe.) 4 deman- 
der, a dun 


| DEMANDEUR; Fm. Di 


inoner, 5 
/DEMANGEAISON, ſubſe f. 
| Lratter. ) An jiching, or ich. 

* Demangeaiſon., envie immodeérce de 
faite ou de dire quelque choſe. An it , 
— itching defire. 

MANGER , verb. nent. ( cauſer une 
envie de ſe gratter. .) To uch. 

Les mains lui demangent, il britte den- 
vie de faire, de dire, on d' Ecrire quelque 
choſe. His hand itches „ he longs to be at it. 

Demantele , ge, adj. Diſmaneled. © 
DEMANTELER , verb. act. ( demollir les 
| murailles d'une ville. ) To diſmantle, eo 

ull dom the walls of a town. © 

EMANTIBULE , ce, adje&. ( rompu, 
gate, ) Broken, quite out of order. 

DEMARCHE , ſubſt. f. ( allure , maniere 
Taller.) Gaie, or manner of going. | 
4 Demarche , maniere d agir. Step, pro- 


ceeding. 

Faire les premieres demarches , faire 
les ayances. To make the advances z or Fat 
ſteps. 


|DEMARER , verb. neut. eines de ma- 


rine, lever les ancres ou couper les amar- 
res pour partir.) To unmoor , to weigh an- 
chor, to ſet ſail, to put out to ſea, 
DEMARER, verb. ad. (faire mouyoir , re- 
muer. ) To move or ffir. | 
Demaris\, ée, adj. Unmarried. 


un mariage. ) To wunmarry. 
Démarqué, ée, adj. Uamathed. | 
DEMARQUER, 20. act. (oter la marque, 
au propre & au figure.) To unmark. 
. Demaſyue, ée, adj. Unmasked. 
DEMAS VER, „verb. act. ( dter le maſ- 
que, au propre & au figure.) To unmask , 
to take or pull off the mask. 
DEMASQUER , ſe demaſquer , verb, rec. 
To pull off one's mask. 
DEMASSONNER. V. Demetonier) 
Demite, ée, adj. Unmaſtd. 
[DEMATER, verb, ad, (Ster les mits ) To 
H | 
- FR Demiter un ben a co! 
canon, To shoos Hs maſis of 4 ohip ** the 


board. 


| 


teut ou avec violence.) To demand, 


1 


de- | 


Ce vibes 


he gueſtion 
is, how manly "vibrations there are in half 


&> Demander , dofiter ; avoir beſoia. 


| ET, . 
(en terme de procedure, * 4 yn Fe 4 4 


l 


DEMARIER , verb. aft. (eafer, il 


coups de 


Fi DEM 2 T wy D E 9 
6 Demaiider , de- la tem de 
corder quelque A . > g, deſire, ſeau, elle W DIE 


bg 


our maſts i in the florm, '\ * 
DEMELE, ſ. n. ( conteftation py 


brouillerie. fl 4 quarrel , feet es e, 
conteſt , debate. | 
DEMELER', verb. a; ( tirer & £6; 
les choſes qui ſont melées eie J ) To 
2b. 5 ere or fengle. 
Emeler , ( e 


* ” 


1. To diſcover , find ou 1 'or eee op; 
Il erut bo elle avoit aſſez d * 

'dEmeler la delicatefle du ſien. a 

She had wit * to find out the ae 

of his, 

Deæmeler ou diſtinguer une chof Parc 

une autre. To Wiftinguich , diſcern,'or 1 

one thing from ahother, 


PDemeler, { 4rovillr Eclaircir.) 10 
clear, tinrave e gen , diſentangle l 
or unfold. F 


&> Demeler les voies du cerf, cer 
ner les vieilles d'avec les recentes.” To diſ- 
rn the new tracks of the hare fromthe old 
one's. 
= Demdler, defaire les ruſes duced, 
* redreſs a flag ,, to pie noff bs 


ange 
E D{miler, decider un differend, Ts 
: detide a difference or quarrel. 

@>® Demtler, eee quereller, 4. 
'battre. To quarrel , debate; conteft, feuffile, 

Avoir quelque choſe a dems ler avec quel- 
qu'un. To have ſomething to do with one, to 
have a quarrel ot controverſy with him, 

Nous wavons rien a demeler enſemble, 
Vie have yr cuffle for. 
DEMELER;, meler, verb. retip. (fe 
tirer, ſe b = wind one's ſel out , 
to get off, or to get off clear. - 

Demembre, ée, adj. Diſnentan, &. 
DEMEMBREMENT , J. m. ( ation de 
mettre un corps en piéces. ) Diſmente- 
ring, pulling in pieces. 

2 d'une terre, d'un fel * 
Cc. Diſmembering, dividing , cantling. 

* Demembrement, choſe demembree. 4 
thing diſmembered or cantled. | 
|DEMEMBRER , verb. ad. ( arracher les 
membres d'un corps.) To diſmember , or 


pull in pieces, 


* DEmembrer , ſeparer , retrancher, To 
diſmember , divide, or cand. 
Demenage, ée, adj. Removed. 
DEMENAGEMEN » . m. A removing ot 
Shifting from one houſe to another, 
DEMENAGER, verb. ad. & neut. ( tranſ- 
porter les meubles en une autre maiſon, 
Changer de logis.) To remove. | 
Il en coe de demenager , le demenage: 
ment colite, Removing is chargeable. 
-* *f Allons, dEmenagez , ſortez d'ici, alles · 


| 


vous- en. Come, troop , or march aways 89 


your ways, brugh..* 

DEMENCE, . . (folie. ) Madneſs folly, 

the being out of one's wits , or non com- 

pos mentis. 

DEMENER,, ſe demener , verb. recip. (S' 

er, ſe battre , ſe remuer violemment.) 

o be always in afion „to ſtir, to toſs to 

make a great buſtle , to ſtruggle. 

ke ſ. m. { paroles par leſquelles 

on dit à un homme qu'il en a ment!.) Lie. 
Donner un deihenti a quelqu'un. To give 

out the lie, 


* Dementi , (mauvais ſuceꝭs. ) Balk, dif 


appointement. 
ppoin en aurez le démenti. T 1 be 


' balk'd or diſappointed, - 


4 
. 


D E M 
l ne vent pas en avoir le amine, 
en veut venir à bout à quel prix que ce 
ſoit. He will go through 7 whatever be the 


uence Of Fit. 6 
beirn verb. act. ( dire à quelqu'un 
5 en a menti.) To ere the lie. 
* Dementir „ faire 
vraie, contredire. "Ts lie of contradif. 
Vos actions 'dementent vos argon, F ou 
belie your word 
Deſcartes Amend Ariſtote. Des- cartes 
contradias Arifloele, 
DEMENTIR, ſe deraemtir, orb; recip. (fe 
couper » | ſe contredire.) To belie or contra- 
did one's ſelf.” 


faire des choſes indignes de ſa naiſſance, 
&c. To do things eee of one's birth 


or character. 


on Lon &toit. 'To degenerate , to alter from 
one's ſelf , not to be like one's Jo.” | 

* Se dementir de ſes belles actions. To 
degenerate , to do things un ſuitable to one's 
former actions. 

* Un homme 1 ui ne ſe dement avs, qui 
eſt toujours Eg 
always like humſelf, or conſiſtent with him- 


ſelf , or always the ſame ) that ver alters | 


from himſelf. 

La vraie vertu ne ſe genen jamais, 
True virtue is always like "ſelf, # true vir- 
tue is ſtill the ſams. 


Cette piece d'eloquence ſe dement, That | 


pas ſe ane * | 
t 1 n delt rien demevre. There remained no- 


ce of eloguence flags. 
eb qui ite doit 
A friendship that ought to be indifſoluble , 
 conflant, or durable for erer. 
"= dementir , parlant des bitimens, de la 
menuiſerie & de la charpenterie. To fail, 


to crack , or bunch out, and be ready to fail. | 


DEMERITE, J. m. (ce qui rend 
blime os de 
DEMERITER , verb. neut. (terme dogma- 
tique, faire quelque choſe qui merite la pu- 


digne de 


nition de Dieu.) To do a thing worthy of 


. to deſerve punishment , to do 

amijs., 

DEMESURE , ée, adj. 100 
meſure, extreme, exce Unmeaſura- 
ble, huge , exceſſiv ve exceeding great, im- 
moderate. 

Demeſurtment , adv. Our of meaſure ; 
beyond meaſure, exceſſively, ee , 
immoderately, 

DEMETTRE , verb, af. ( depoſer. To 
turn or put out, to remove, to diſmiſs, 

17 ettre, ( diſloquer, ) To put out 
joint. 

DEMETTRE , ſe demettre, verb. recip. de 
fa charge. To reſt ign , ſurrender , abdicate , 
or give one's place. 

Se demettre le coude. To have one's el- 
bow out of joint, © 
DeEmeuble, ée, adj. ae ee: 

DEMEUBLEMENT ſ. m. An unfurnishing. 

DEMEUBLER , verb, act. ( degarnir 
meubles.) To un afurnish, to rake away the 
furniture. 


Demeurant, ante, adj. (qui ſe tient 1 qui ; 


eſt loge en tel ou tel endroit. ) Dwelling , 
ing. 181 
DEMEURANT +, J. m. ( r6fidu.) Ref, 


remainder, refidue. 


+ Au demeurant, ady. V. au reſte, ſous 
reſte, © 


DEMEURE, /. . (four; domicile, habi-|\ De 


, 


u' une choſe n'eſt | 


| | @> Demeurer, Farrhter, To 
* Dementir (a naifſance , ſon caraftere ; ( ) 2 


a lui-mème. A man who is 


ion.) Deſere, demerit. | 


eſt hors de 


place 
Sa 


dwells near the court. 


@&X tre en demeure envers ſes crean- 
ſatisfatre au tems qu on al 


promis. To be in arrears wirk one 's er 


ciers, ne les 


DEMEURER, verb. nut. 


tardet, } 70 
MAY 4 90 be a long while be 


„ 


Il demeure long-tems 1 yenir. Heats, | 
while 4 coming. 
-tems à {> fermer. 


7] 


eee, juſqu'a mon retour. Shay . 


. long while,” he is'a lon 

La plaie demeura | 
Twas along while before the wound cloſed 
fiop, not to go. 


| there till ĩ come back. 


Let's break. a 18 
fe Fo off, or fop f let 


»Demeurons-en la „ 


that. 


f . 


leave off 2 FAA 
Demeuter on ITT 
une harangue; dans A ee 
a Jos! ori ſermon. 


il en Mit-demeur6-lz: Heb 4 
Lan (reſter. ) Te ren 


YL ehi 
| avons eu la victoixe. 


„ there was. nothing left. 


La li ere pL res 
GR e ire — 
fond. The d A 

FX 1ll y 


There were ten thouſand men 
tie place. 


dell, to live, to lodge, or abide. 


G3 Demeurer , (etre . „ 
ſiſter.) To remain, , continue e,r4f „ ab 
indure, or perſiſt. 

Ven demeure,.(je ob den) l ce q 


eté ſtipulé par le [alt I abide, , or i 
' by what has been flip wing lle treaty. 
( houle qui 1 1 
bowl that comes short, 


quelque choſe. To be long Ling 


débiteur.) To be in arrears. 


Un demi-Dieu, A demi- 


Demi: lune. . Lune, 
Demi - cercle. 4 fomi-elrile.' 

| Demi: coulevrine. A demi-culverin, 

| 

| 


terer in any khowled e, T a ſciol 
Un demi- vent. A ide 4 ien 

mi ou a demi, ady. 

les adjectifs Ggnifie , 


tation. ) Dwelling or dwellin place ? abo- 
de, habitation , mann. lot. 


Fe , 


% 


| moſt , by halveps 


DEN LL 
N06 . . wh 3 Je] 
meuter en un lieu.) To hve or- eG in a 


demeure oft auptds de la cour, Hel 


* Dewagrer an hogu'< i 'To in a 7 
Se dementir , ( ſe relicher 1 bon &tat | fair hemin,” flop 


* - Dem tirocazn h la, (briſoas 5 e ) 

it go a0 
0 c'eſt la 
choſe qu'il faut Golly, 5 Let's pitch upon 


Ou en 115 vous Ae (od aver- 
vous diſeontinué Y White did you Rf. | 


farther, or lad he been contented with 12 
in orf 


a \vitoite nous eſt demeurde s 


88 2 au 


— dis bel hommes ſur 
la place, (il y eut dix mille hommes tues. )]. 
killed upon] . 


Beater, Hie dt trenpdtes) 01 | liched buildings 
-\. DEMON, . a (Gable, malin eſprit. 


&>Demeurer, (on etre) long tems afaire| 
of a thing. 
Demeurer enarriere, ou enreſte, ee 


Demi - caſtor. A demi caſtor, or half beaver, 


un demi · ſavant. 4 pragmatical ol 


6tant'mis devant _ cording to. the 
al- DEMONTER, verb. ad. (ter à un cava · 


of. 
Faro hes; boss deni T6" a 
halves , or imperfectly. 
Un habit ü demi uss | 4 ſeivof clocherhalf 
worn out. 
eee pas dani. ene, 
s not half e — 


A — rendu. uf F ſurrender 
DEMIUE RE e . 
51 4: from dimettre , * 
vom out, N 
_ 5 Out of 

* ſs 


© Wa 


1 15 Jeet. | rn e 


one*s commiſſion, - '- 

Depuis ſa demilſion, Since ke Has PP 
down. his' commi ton, 1 
n a fait 14 d on de eo bien 
ſes enfins.” He has reg nt 
| his: eflate to his children. 
DEMI-TON), on ſemi-ton, ſ. m ee 
dun ton entier RG 4 lee 


or 
89688 


je 8 
Demdifelts, ol 855 4 Tae 
Demoiſelle, ( on moine , 
chauffer un lit. A warmi Haar, F 
DO 62 5. d 


2 T dels, „kt, thin 
or 11 2 12 . ode 1 i 
DEMOLITION 17 e demollt.) 
A demolishing 8 PEORIA 
"I er ie 
re 
de ce qu'on 3 ritins © a ine 


An * 
4 WS. 


iric ». 4 4 
e 
0 * 


„4 devilich' r 
704 Ke "a 
| ko'te mb to nog, * 


* 72 
1 


| | evil 


 famitier; S 'had- 'a ES 


ee 
de e. de Platon wid prof 
MK | bons & hienfaila 


DEMI, 2 adjedt. ( qui rr. m (| lato's ne were oal ood . 

d "Tune choke AT, fo 2 4 | Ta * Moy an bene: 

a u demr-pie a an” * $4 N 4 mon a en t erme p Net 

Un pied ent 4 foi and a half. al que.) The genius wt . 15 ö 

| Deu demi inde wo half If guineas, | e demon. de * France. ? he genius of 
ry 1 x0 a | Fer de A Ws 2 
n demi-cent. Fa ndre | monſtrable a a 
Demi-douzaine. Half a doze n, e. * trer. ) SR 1 4 (966 __ 

„ 


Démonſtraſif; 125 ; | adj (48 46m dite 
Demonſtrati bs. ' | N ve 
= DEMONSTRATION ; £2 | 
gente.) Day! nftration , 4 55 Proof. 
Démonſtra wement, YE : 5. ; 
danonflratively , , by: Way c donde. 5 4 


clearly. 
245 Vaborſed. Ker ae · 


belents, Ko '' 


| abb p unkhorſe ot diſhounk, 
A 2 


164 

* De monte un canon. T 0 diſmoune a 
Piece of ordnance, 
>. Demonter,, ( delaſſewbler les corps 
NE de pluſieurs pieces Þaſlemblage.) 
To tale to pieces. 


57 3 1 deonaner, deferr er.) To 


dash , to Boy Vaal to confound. DI IER, ſ. m. ( monnoie. de cuivre , va- 
DEMON Emonter , verb. recip. | lant k uzieme partie d'un ſol.) A. braſs 
1 Kakendier.) To be taken to pieces. | | coin worth the twelfth part of a french penay. 
Se démonter, (fe deconcerter, ) To, be A Denier, a ou degré de l argent 
dash'd, pu pu uſer » non 4. 50 , or confounded. | pur qui eſt diviſe en 12 denlers.) 72 b 
Dempatrs, ée, js emonſlrated , &c. to denqte the degree of fineneſs of fily 


DEMONTRER, Lr N Tree e 


maniere convaincante.) To demonſtrate ko 
prove evidentiy, or unanſuerably. 
@&> Demontrer, (decrire. 7 To. 1 
Bs ſergengont pris u 
celui qu'on leur avoit demontre, 


\The bai- 


i Tiffs have arreſted e Inſtead, of che | ſomme. 


2 05 deſcribed to tem 
DEMO DRE , verb,“ neut. (Macher 
. gy avoir mordu.) To let go one's. 


12 


ll wen demordra pas, (il ne veut point 


ſe departir de ſon entrepriſe, de ſon opi- 
nion, de ſon avis, Cc.) He won't bate an 


inch on's » he won 2 de che Hy qld | 


DEMOUVOIR, + ver 12 (i ' Pa- 
lais , faire que quelquun ſe defiſte, ſe de- 
potte de quelque choſe. . To take off, to 
matte one deſiſt. 

D LOUY OIR , ſe: -ddmoupoir, eb rec. 

Bes e deporter..) To' deſe/ ft. | 

EMURER , verb, af. ane porte qui toit 
4 To. moe s os Was 7255 


GER: o Norv 3 oo 
Deénate, ée, adi. eee „&c. 
DENA TER, verb. act. (Ster la ae.) 70 

unmat. 
. (> Denater . (46ronillr.) To untwiſt.| 
DENATURE, ée, adj. (qui à perdu les 
, ſentimens de h nature, cruel. eee 
"cruel , inhuman , baths arous.." 
DENCHE, te, "adje. ( ou endenche\, un! 
Forms de blaſon.) Indented , dancy in ne. 


Cal. 


. 
. 


Bite Aron, Jap. F. (negation en 


Jiuſtice.) Denial. 
DENL, ſubſt, m. ( refus une choſe 8 


Baal, refuſal, denying , or refuſing. | 


Deniaie, ee, adj. That has learned wit. 


DENIAISE ,, J. m. (un homme, adroit & 
' rule.) 4 cunnin or Sharp fellow. | 

DENIAISEMENT, J. n. ('tromperie , fi- 
louterie.) Sharping + trick, bo 


DENIAISER, ck af, (rendre plus fi) 
..To o teach wit. 
F Deniaiſer , { eſcroquer ) quelqu'un. 0 
sharp one, to bubble him out of his money. 
DEN AISER, ſe deniaiſer , verb, recip. To 
learn wit, to grow cunning, 
Deniché, ée, adj. Put out of his , 
Sc. J. Denicher, - 
DENICHER , verb; af, (dier du nid.) 2 1. 
Apneſile , to put out of the gelt. 
Pein icher, (faire ſortir dz quelque poſte. ) 
'To diſtodge, to thruſt or turn out, | 
De&nichec-, verb. neut. ($'Evader,-ſe reti- 
* ee precipitatidn, ) To march away , to 
e, to brush, 


Mead, m. One dla unneſtles Birds. 


| 


DEM 1 DEN. wo 


autre homme que 


| = The King 


| | nit. of Il fit une 
{| .peuples. He raiſed vaſt ſums of 7 money 2 


| five and twenty, or twenty years purc 


certains endroits,) A ah) 


5 Ae ee One: 


finds out things which others never dreamt 1. 


Denié, ée, adj. part. Denied, refuſed. 


DENIER, verb, act. (nier, conteſter, ) To 
deny, to diſallow. 


ver. 

Denier de marc , on denier de poids, (la 
3] partie de once.) A penny weight - or| 
r ains. 


Denier (poids de deux Fans; ) Two 


* Denier , ( certaine paris dune P 
enny. 

Loe denier de Se, Pierre e en 

St. Peter's Pence, a ttibute paid. 

to the Pope of Rome. 


3 
erty 


denier. They have raiſed in Holland the two 
hundredth penny. 


@> Denier a Dieu , ( arches.) An 
| | carneft 
les. deniers du Roi, (le trefor du 
's treaſure y the exchequer. 
Les deniers pablics The e publick, treaſure. 
| Denier, (argent, ſomme Gargent. ) 
oney, or ſum of money 


grande levee 177 deniers ſur les 


. 
enier, (prix de Pachat dune ter- 


Fe Bee 


re, d'une rente conſtituce, du 715 de bar- 


gent.) Rate, or 9 905 5 Fur — 
ap ; ney 1 r fy 5 hor mo- 
ney lent. ee 


& my OR . 
mis votre argent? low many years pur-| 
; chaſe, „are you. given „or paid for your 
annuit ? 

Le fondsrend plus que le denier de la rente 
conſtituse, The fund yields more than the 
rate of the. annuity. 

Acheter une terre au denier deux, 1 au de- 
nier quatre ou au denier cinq. To give fi 72 


for an eftate. 

Preter de argent: au denier quatre; to lend 
mone 2 at five and twenty per cent; au de- 
nier dix, at ten per cent; au denier quinze, 
at fix and two thirds per cent; au denier 
vingt, at four per cent; au denier vingt- 
cinq , at four per cent. 

Denier ſur denier batit la maiſon, p. Ma- 
ny litles make a mickle, P. or a pin a day, 

oat a year, prov. 

ener d'octroi, 1 
or paſſage penn 
ée, adj. S de Oe — 


Denigre, 
verb. acl. ( medire de quel-; 


DENIGRER 


to expoſe, to blacken. 
DENOMBREMENT, ſ. m. 
detail, catalogue. ft 
tation , a liſt, roll, or catalogue. | 
FE ed nt de fief. A ſurvey 
land, particularizing the quantity, 4 


(compte en 


f 


rents, ſervices, and tenure of it. 7 a J | 


Faire le dedombrement. To number. 
«> Denomhrement , (en terme de rhe - 


torique.) Enumeration. 


metique. } Penominator 4 @ term uſed NI. 


RY 


* 


4 


] 


Denier, ( refuſer.) To deny, to refuſe. 


rains. 17 |; 


On a levé en Ho!lande le * centieme | 


pr Wersen | 


eſpece c de pëage en 5 


qu'un, le 71 ih My ſlander , to rail at, 


„ e 


DENOMINATEUR, ſ. m. (terme Farth- 


DEN 


inatif, ive , adj. ( terme de 
maire. 0 Denominative „ à term 
ammar, 


gr hh 
DENOMINATION, i, ſub 


e 


nom on le nom m&m [bd : (Torgin — 
Denomme, 6e, nr Nen 


DENOM AER, verb, ad. (terme * 
tique, nommer.) To mention. by name, to 
name, to ſet down one's name. 
DENONCE, ce, adj. Denounced &. 
| according, to the 4 
DENONCER, verb. (Acclater, pu- | 
blier.) Te 3 * declare, f. pu- 
blish 5 Or roclaim. -.. #; 
@&> Denoncer , Fae. accuſer 4 
ee. To n » n u. , or 
nform againſt 
NONCIATEUR, 4. m. (aan) 
in former, an accuſer. | 
DENONCIATION,, J. J. ( declaration , pu. 
blication.) Dee » declaration, pro- 


claimin lk in 
ciation, ( accuſation.) Infor | 
ming, information, accuſation... ... 
DENOTER, verb. act. (terme de pratique, 
deſigner, marquer. ) To mark out, to deſcribe, 
Deénoué, te, 40. U ndone 7 untied. MF. 
E ver 
| DENOUEMENT , 7. Denodment, - 
DENOUER, verb. act. (defaire un new.) 


To undo or untie a knot. . 
. * Denoner, (rendre ſouple , plus ma - 
niable.) To make 2 p » imber , or pliaut, 


to remove the ſtiffneſs. — 
* Denouer, ( demeler, developper. ) To 
unfold, diſcover , unravel, or. reſolve, ' 


Denouer I 3 Ae e comsdie, To une 
ravel the p 4 play. 1 
reſoby calf 


4 Dena une difficults. To 
one... 

* |pznOuER, ſe 3 * recip. 0 ä 
de faire, en parlant d'un neeud, ) To untie. 
Se denouer, OY ſe demeler, ſe developper. } 
.To diſcover itſelf, to unravel. 
Se denouer, ( devenir plus fouple. To 
grow ſupple or limben, to loſe its ſti meſs, 
BENOU ENT, ſ. n. (d'une piece de 


theatre. ) Darlin or Aſcovery of fe 
lot in a 
DE NREE, 705 F. BT MTS pour | Ven- 


_ tretien Jon hommes & des wg Ware I 
| commodity, proviſions, 
DENSE , adj. (terme de philoſophi 9 
compatte. 2 Thick, compact, * cloſe 
together. 
DENSITE, ſabſt. f. (qualits de ce qui eſt 
denſe.) Denſiry ty , thickneſs. 
DENT, ſ. f. (petit os attache a la michoir 
de animal. ) 4 tooth. 
Dents mächelieres. The check teeth of 
grinders. | 
Dents canines, dents ceilleres. The 55 
teeth or fangers. 

La fortie des dents. The breeding of ehe 
teeth. 6 
Dent qui 3 3 looſe 8 
Les dents lui tombent. He sheds his 42. 
Les dents d'une ſcie, d'un rateau, 

Cc. The teeth of a ſaw, of a rate, &c. 
Dient (ou breche ) d'un couteau. 
The notch or gap of a knife. 
© Dechirer à belles dents. To tear to pieces. 
cle lui donne un coup de dent, (on 
10 à coups de langue.) Every one 
he 4 at him. 
| al rs ſes dents, en depit de ſes dents, 
5 ui.) In ſpice of his _ in ſpite 
0 Im. 
| Parler entre ſes dents, (ne parler pas bien 


— 


arithmetiek. , 
| 


DEN DEP. 4 h DEP wh. . 
des 


gement. Ele. partare , or away 'Dependant, ante, adj. (qui releve d'un 
qu A le 225 K (en la Tate) kane ir en parlant Guns re} old of 
„ Avoir les dents bien lo . etre metaus, (en terme dechymie. ) The per- 9 S | 
fort affame. ) Tobey 3 ar- 2. agg e, neg. 8 (en N de b. 
21 Avoir les dents b 2 g Eau de départ. 4 water uſed i in the par- bonnes. ndin 
o de 


pauvre, ne manger pas 7 ae 


cy of metals. * Etre 79 (dpendre) de edge es; | 
poor and needy , to want bread, to nan DEPA 


TAGER, verb. aft. (terme de Pa- To be another man's, to ere 


arler des groſſes dents à quelqu'un, las ; p Mid tit voix.) To give the to have. ve 6 deppadaney upon, lim. 
(lu cr Ina, ne To ral þ big to one. P caftin vote. DEPE YORE s verb, neut. ( provenit , pro- 
| 'y Ayoir une dent de lait contre .quel- DEPA TEMENT, . n. 5 cëder. ** o depend . , to proceed. 
un, (le hair depuis long- tems. To have erre.) Quarters. Dipendee, (ve uivre,) To depend 
qu aking tooth at one, to have a ſpice ; 2 Departement, (&entiue de pays low. 
ſpleen, or grudge againſt him.  laquelle on a quelque RE ) Z is, > Pb ( tire ous Pantorits) de 


ſar les dents, (etre harafſs & ab- juriſdiction. uelquꝰ un. = depend upon one tobe _ | * 
- laſſitude.) 5 be tired out, to be 8 Département, reglement dim . Te feel e * » 


| legs. Repartition „ aſſeſſm ent: A Le. ſalut e PEur depend de la vie 

of Feu . 4 ſon galant far les dents , "Departi. ie, adj. 2 , Ke. according d'un ſeul namme, 7; The ſafery of Europe de- 
(elle a Epuiſe ſes. forces.) She has fare to the Verb. | r pon the life of 0 _ Sega man. 
ted her galant or park. She has ſiueeg d DEPARTIE +466. V. Depart. 


him dry. DEPARTIR, verb, ad, (diſtribuer, parta- h T9 hold. : * ©. ES * 

* Ayoir la mort entre les dents; (etre ger. ) Ta give, divide, diftribute s Share] II y a des bandfices {Hd | Rab. 

pret de mourir.) To have a foot already or impart. There are ſonie livings in the King's gifts 
in the grave. @> Dep artir un proces, (ie juger apres Cela depend de moi, je ſuis enp 


DENTALE, adj. Ex. Lettre dentale, ( qui] qu'il a as parti entre les Juges qui fe font | voir de le faire ou de ne le pas faire.) hat 

ſe prononce avec les dents.) A dental ler- trouves Egaux d'un cdtE & d autte.) Ven] lies in my breaft, or in my power, 1 may 
ter, that is pronounced with the teeth. | one court is equally divided, to require the] chuſe whether i shall do i ie or no. 5 
Denté, ée, adject. (qui a des entailles.) 22 of another court, chat Judgment may] e vous offre tout ce qui de FT de ad, | 


Dented, notched ,. jagged. . I offer 1162 


u be given. ( ou | qui eſt en mon pouvoif. 
&>> Dente , terme de. biaſon, arms de DEPARTIR, 15 departir _ de, verb. recip. hare lies. in my power.. 


dents. ) Tooth'd (ſe deſiſter, ſe deporter de, renoncer a. )| DEPENDRE, verb. a. ( detacher * 0 | 
Dentelé, ée, adj. ( taills en forme del Todefhk, . to leave off, 80 from from, or give orer.] étoit pendu. ) To tate don. 
dents, ) Indented, Jagged » notched, dented. Depaſſe ee, adj. the verb. |. De 5 Wa | (tu Taken downs | 
mn verb, act. .( faire des entail-| DEPASSER,, verb. act. ( oter une: corde ;| DEPENS, ais. * Expence , 1 
les.) To dent or indent , to jagg or notch, un ruban, Ge. Gun endroit 1 on Tavdit] charge. 


DENTELLE, ſ. f. (forte de paſſement.)] paſſe.) To out. Se way logs aux depens G To 


Depave, &e, adj. Unpaved. grow wiſe by other mens follies, ' 
DENTELURE, ſ. f. (ouvrage de ſculp- DEPAVER, 781 ad, (ter le Par, ) To NE. juſtifier aux depens reg To de 
ture fait en forme de dents ) enting , "eee unpave. elf at the peril of others. | 


ching , or Jagging _ Depayſe, be 5 adj. j. Br he, eee or venrichir aux depens de ſon. dene To 

DENTICUL T f. ou Dentelets 4 5 m. ſent out of his I, gow rich by the loſs of tA” - 
en architeQure , ( bande qui fait partie de la] DEPAYSER , verb. a4 "(ih tirer | avelqc PENSE, J. . (frais, emploi de fon bien.) 
corniche ionique.] Dentils, a member of | d'un pays ou il a accolitums Tere. 10 o| Ale yang. aut, ſpending , expence, charge 0 


the ionick cornice. | bring , carry, or ſend one into another coun-] or 452 ement. 
DENTIER,, f. n. ou DENTURE, . f ery or borlg, 


Depen dans un lire de compte. Ex p 
( rangee de dents. ) A ſee or gang of teeth, t_ Depayſer quelqu'un , 01. ate ) in a book of accompts. .. _ 
DENTIFRICE,, ſ. n. (remede avec quoi] To teach one wit, Faire la depenſe, (avoir A 
on ſe frotte les * Dentifrice. | Depece, &e , adj. Cue , torn FA pieces, ce qui ſe depenſe dans un Ny 0 be 
D 49 F. (arrangement des dents.) DEPECEMENT fe m. Cutting i in N ; the ward or caterer. 
A ſet of teet 


cutting u Faire de la depenſe, faire une belle 

Venue, ée, adj. (depourvu. ) Deſticute, DEPECE "oa; act. ( mettre en pieces, en ou une groſſe depenſe , .( ddpeniſer beaus 
naked, firipe; morceaux. )To cutu Ps to cut or tear in pieces, | coup.) To ſpend high , to ſpend or live nobly, 

DENUER, 4 8 ad. ( degarnir des choſes DEPECHE, J. J. (lertre adde, af- | "GD penſe, ( office dans une maiſon, ) 


.n&ceſſaires, ) To bereave or * , 10 leave] faires publiques. ) Diſparch, letter. Buttery or Panty. 
deflitute or unprovided. Ceft une belle a0 peche, ( en parlant] Depenſ6, ée, adjeft, Laid our, &o. v. 
DENY. V. Deni. | 22 perſonne dont on eſt Wen aiſe de] the verb. 
Depaqueté, ée, adj. Opened. ] $'etre defait. ) 4 Wot: or happ riddance. DEPENSER, verb. of. ( Arier FA par- 
DEPAQUETER, verb. act. 5 Efaire un pa- Depeche, ee, aclj. Diſpatc 4 Ke. V.] gent pour les choſes n&cefſaires ou pour les 
quet delettres, de hardes. ) To open or undo] the verb, I plaifirs, ) To ſpend, to lay out, or conſume. 
a bundle. | DEPECHER , verb. af. (exp Ader, faire | DEPENSIER . m. depenſiere, J. I. ( qui 
Depareillé, ée, adj. Unmatched, . une choſe. To d be] fait la dEpenſe dans un monaſtere, ) Thes ca- 
DEPAREILLER R verb. act. (deparier.) To] ten, 25 ſpeed, to expedite. terer in a monaſtery, - 
unmatch, _ Depecher, ( expedier, en yeren di- &> Depenſier, ere, ( qui depenſe avec 
DEPARER, verb. act af. (ter Pornement , , Keene) o diſpatch , or ſend away in haſte. } = n expenſive man or woman, 4 
rendre moins beau. ) To disfigure, to take} (> Depecher faire our.) To 4 great pender, one that is 4 travagant. 
. eway the beauty, to make ugly. patch, or kill 1 'y. Deperi, ie, adj. Decay'd, &c. 


Il vaut mieux ne pas penetrer plus avant, DEPECHER , ſe depecher,, nb; recip. . DEP RIR, verb. neut. dechoir , tomber 
de peur que nous ne trouvions quelque | fe hater. ) To diſpatch, or make haſte, | en ruine.) To decay, to fall to decay. 
choſe qui depare une generofite qui ho- | DEPEINDRE , verb. act. ( decrire, repré - Il deperiffoit tous les jours; mais il ſem- 
nore notre ſiecle. Tis better not to dive] ſenter par le diſcours.) To deſcribe, to re- bla reprendre ſon ancienne vigueur a cette 

deeper into the matter, leſi we should find preſe: ent , to expreſs, or ſet out in words, to] nouvelle. He waſted or decay d every day, 

Jomerhing unbecoming a piece of genero- de aint. but ſeemed to recover his fray vigour upon 


fity that credits our age. | none » einte , hf. Deſcribed, repre- that. news, | 

Deparie , ée, adj. 3 | ſented, & » &c. ; | DEPERISSEMENT, ſum, Decay, or fal- 
DEPARIER 8 verb, aft. ( dter le pareil. To | Dependamment, as. Dependenuly , with ling to decay, ruin, waſle, 
. wnmatch, dependence 


Depeétré, ée, . Difingaged , Kc. V. 
DEPARLER, verb. neut. (eeſſer de parler.) | DEPENDANCE , ſabſ. f. (ſujétion, 6 the verb. 


To ceaſe to ſpeak , to give over talking , to] bordination. ) Dependence or dependency. knen verb. act. (de er debar- 
hold one's tongue, - we Ayr + 15 qui fait barge d'un] ra te To dog age, to (ddga or out. * 


deter d recip. ſe 


i 
# 


f 


„ 


nn 


delivrer, (ſe tirer d embarras.) To rid ones La principale choſe qui me deplait 3 verb. ack. ( Ster le poll.) 7, 


"ſelf. V. Debarraſſer ou Degager. 


La pauvretè eſt fi gluante, qu'orfa peine] like in her is her pride. | 
& Sen depetrer, Poverty does ſo ſtick by | W Deplaire , (fächer, donner du cha- 


one, that it is hard to shake it off. 


| Depths „ee, adj, Depopulated, unpeo- 


ied, | | 
DEPEUPLER „verb. act. (degarnir d'habi- 
tans.) To depopulate , to unpeople, or diſ- 
people. | | 
. * Depeupler un vivier , ( en 0ter les poiſ- 
ſons.) To draw a pond, | 
: * Depeupler: un pigeonnier, To unftock a 
*pigeon-houſe. | | 

* Depevpler un pays de gibier. To deſtroy 
the game of @ country. 
. - * f Elledepeuple de bijoux toutes les bou- 
tiques. She buys up all the toys she finds in 
the Shops. 4 | 


DEPILATION , /. f. (action de depiler. )| 


 Depilanion, 
DEPILATOIRE , ſ. n. ( drogue ou em- 
platre pour depiler. ) A depilatory plaiſ- 
ter, that makes the hair come off. 
DEPILER, erb. act. (òôòter ou faire tom- 
ber le poil.) To depilate, to take: away 
ele hair. | Tk 
_. DEPIQUER T, verb. act. (ter le chagrin 
on la facherie.) To allay , ſoften or drown 


Fever „ f. m. ( facherie, indignation. ) 
Pet, vexation , ſpite , indignation , paſſion , 


Auer... 55 
8. du depit. To bevexed, to be in a pet. 


Donner du depit , ou faire depit a quel-| 


qu*un. To ſpite or vex one. 
Je veux bien oublier tous les depits qu'elle 
m'a faits. I am willing to forget all the ill 
uſage i received at her hands, 
- Avoir du depit contre ſo-meme. To be 
angry with one's ſelf, _ . 
ä 2 de depit. To be mad at ſome thing. 
do a thing out of Ai. EE 
En depit , ady. (malgré.) To ſpite, or 
_ deſpite. + TOE 
Depits, ée, adj. Vexed, angry, egy 
DEPITER, verb. act. (facher, piquer.) To 
ret, ver, anger, provoke. - 
EPITER , ſe dépiter, verb. recip. (ſe fa- 
cher, agir par depit.) To fret, to be vexed, 
to be angry or Feeful, | 


Depiteux , euſe , adj. ( mutin , facheux. )| F » lamented, or pitied. 


Pettish, fretful, eaſily provoked or angry. 
Deplace, Ee, adj. Diſplaced, put out of 
- his or its place. 
5 8 Deplace „(fait ou dit a contre-tems, 
mal- à- propos.) Miſplaced, ill-· timed, pre- 
poſterous, miſ-timed, | | 
@>Deplace, (9% n'eſt pas dans la place 
qui lui convient.) Miſplaced , ill-placed , 
out of its or his W or lace, 
DEPLACEMENT, ſub/. m. A diſplacing. 
DEPLACER, verb. act. (ter de ſa place.) 
To diſplace, to put out of his or its place, 
to remove. | : | 
@3>3 Deplacer quelqu'un, (prendre fa 
place.) To take one's place, 
DEPLAIRE , verb. neut. ( Etre déſagréable.) 
To diſpleaſe, to be unacceptable, diſa- 
reeable. | | 
e vous deplaiſe , ou ne vous en 
deplaiſe. By your leave, by your favour, 
under favour, _ | ! 
een deplaiſe a certains politiques 
mercenaires & tracaſſiers, qui ont oſè avan- 
cer le contraire. Vith leave of ſome intri- 
guing and mercenary flateſmen , who have 
dared to advance the contrary, 


1 


c'eſt ſa fierts. The chiefeft thing that i diſ- 


| grin.) To diſpleaſe or diſcontent, to vex 


or trouble. 


be diſpleaſed with one's ſelf. 

Se deplaire, (s'ennuyer, ſe chagriner, 

| Sattriſter, ) To be diſpleaſed with, to be 
tired with , or weary of. 

Deplaiſant, ante, adj. ( defagreable, qui 
fache.) Unpleaſant ; unacceptable , 41 
greeable, troubleſome. TX | 

DEPLAISIR, f. m. ( mecontentement, in- 
jure.) Diſpleaſure, affront, diſcourteſy, 
Shrewd oo. See Mt b 7 

@> Deplatfi , (facherie, chagrin, dou- 
leur Yelp , ain.) Di r. „ vexa- 
tion, trouble, grief, ſorrow , affliction, 
J'ai reſſenti un tres - ſenſible deplaiſir de fa 
mort. I have been extremely troubled or 
grieved for his death. 

Jen ai un grand deplaifir. I am very ſorry, 
or very much troubled for u, 

Il ſe retira avec le deplaifir d'avoir ainſi 
facrifi6 ſon infanterie. He withdrew , grie- 
ved that he had thus ſacrified his infantry. 

Deplantse, ée, adj. Diſplanted', &c. 

(DEPLANTER,, v. act. (arracher ce qui eſt: 
plants. To diſplant, or pluck up by the root. 
Deplatre-, ée, adj. Unplaiftertd, OT 
I|DEPLATRER, verb. act. ( ter le plitre. ) 
| To unplaifter, : 

Deplie , ée, adj. Unfolded, &c. 

DEPLIER, verb. act. (etendre ce qui Etoit 
plie. ) To unfold or open. 

| Deplier une ſerviette. To unfold a napkin. 

| Deplier des marchandiſes. Io open com- 
modities. ; 
Elle a deplis tous ſes charmes, & lui 


| 


tout ſon eſprit. She has diſplay d, ſer forth, E de depoſer la Thiare. Benedi never meant 
Faire une choſe de depit ou par dépit. To] or muſtered all her charms, and he all his 


wits, | 
 Deplifle, ée, adj. Unplaited , &c. 
DEPLISSER, verb. act. ( defaire les plis.) 
To unplait, to undo the plaits. 
DEPLISSER, ſe deplifſer, verb. recip. To 
unplait , in a neutral ſenſe. - 
DEPLORABLE, adj. (digne de compaſ- 
ſion, qui merite d'etre deplors. ) Deplora- 
ble, lamentable, pitiful, to be bewailed , 


Eplorablement , adv. (d'une maniere de-. 
plorable.) Deplorably , miſerably, 
Deéploré, ée, adj. Deplored, lamented „ 
bewailed , pitied. | | 
- * Maladie deploree. A deſperate neſs. 
Une affaire deploree. A buſineſs in a deſ- 
perate condition , or as good as loft. 
DEPLORER, verb. act. (plaindre.) To de- 
plore, lament, bewail, or pity. | 
Deployé, &e, adj. (il n'eſt en uſage que 
dans ces phraſes) rice a gorge deployee. 
To laugh with one's mouth wide open. 
Nous ſortimes tambour battant, enſeignes 
deployees.) Ve came out drums beating, 
colours flying. : 
DEPLOYER *, verb. act. (<tablir , faire 
montre, faire parade.) To diſplay, ſet 
forrh or muſter, | 

Deplume, ée, adj. Plamed , &c. 

DEPLUMER, verb. act. ( oter les plumes.) 
To plume, to pluck off the feathers. 

* Deplumer quelqu'un, (le filouter , lui 
eſcroquer ſon argent.) To ſtrip or fleece 
one, to bubble him out of his money. 

DEPLUS, adv. V. Plus. 


DEPLAIRE , ſe deplaire, verb. recip. To 


un _ | | 
DEPOLIR, fe depolir, verb. recip, To es, 
DEPONENT,, adj. m. Ex. ( vetbe depo- 
nent, terme de grammaire.) A verb dens. 
nent, in grammar. 
DEPORT, ſ. m. (droit qu ont en certains 
lieux les EvEques & autres Prelats de jour 
de la premiere annee du revenu des bene. 
fees.) The firſi-fruits of a living, 
Somme payable ſans deport, (en 
ſans delai , en terme de pratique.) 4 ſun 
Hons without delay. | | 
EPORTATION %. F. ( relegation, ) 
Tranſportation, . 
DEPORTEMEN T, ſub/. m. ( conduite 
mœurs, maniere de vie.) Deportmem 
carriage, behaviour, demeanor. Th : 
DEPORTER, fe deporter, verb. rec. (ſe 
departir, ) To leave off, ceaſe , or forbear, 
to give over , to def. 77 
Se deporter de la recherche d'une ' fille, 
To leave off or give over one's addreſs 
or courtship to a virgin. e 
Se deporter de les pretentions, To with. 
n 2 claim, 1 25 5 
De poſant, ante, adj. (qui depoſe & af. 
firme comme témoin.) Ng * 
DEPOSANT, ſ. m. (temoin qui depoſe, ) 
"Depols, 62; adj; Dapoſed , pu 
„ee, adj. Depoſed , put ont 
bis xy &c. V. Depoſer, ” 21 , 
DEPOSER, verb. ad. (6ter d'un emploi.) 
To depoſe , to remove, to turn, or put out 
of one's place. 5 
GR gn » ( fe defaire de ſa com- 
miſſion.) To lay down one's commiſſion, 
Depoſer , (ſe demettre.) To lay down, 
or » ; | ; 
Benoit n'eut jamais une volonte fincere 


fincerely to lay down the Thiar a. 
' > Depoſer, (mettre en depot.) To 
diepoſite or truſt a thing with one, 
Depoſer , (dire en témoignage.) To 
depoſe, to ſwear to as a witnels, _ 
DEPOSITAIRE „J. m. & ſ. f. (celui ou 
celle a qui on confie un depot.) 4 depo- 
fetory or truſlee, he or she into wh 
hands a thing is depoſited. ©. 

e depolitaire des ſecrets de quel - 

u'un, (ſon confident.) One's confident. 
DEPOSITION , ſ. f. (ce qu'un témoin 
depolſe.) Depoſition, evidence. 
 @&>3Depoittion, ( privation d'une dignits, 
d'un emploi.) A depoſing, degrading , de- 
gradation. | 
 Depoſlede, &e, adj. Dipoſſeſſed, depri- 
ATT =: 3 
DEPOSSEDER, verb. act. ( 6ter la poſſeſ- 
ſion de quelque choſe a quelqu'un.) To diſ- 
poſeſ or deprive, to turn or put out of poſ- 
eſſton. „5 3 
DEPOSSESSION , ſ. f. (action de depoſſs- 
der.) Diſpoſſeſſing. 2 
DEPOST. J. Depot. 


| Depoſté, ée, adj. Forced from u poſt , 


diſlodged , outed. 

DEPOSTER, D. verb. ad. ( chaſſer d'un 

© poſte. ) To force from a poſt , to diſlodge , 
to out. 

DEPOT, ſ. m. (choſe miſe entre les mains 

de quelqu un pour la garder.) Depofitum , 
nd „charge, a thing depoſited or com- 


mitted to one's keeping. | 
Mettte une choſe en depdt. To depoſite 

| a thing, to commit it to one's. Keeping in 
truſt , to truſt it with one, 


Depoli, ie, adj, Unpolished, 


* 


' DEP © 

Mis en Depofited. 
Reli- 
2 Depot , 0 E . 5 


223 ee 


ling of ur 
By ſervi 1 25 nne. ) Old Take, 


0 cloat 
i deen (. la peau } Gan 
tion. A lion's skin. 
La dépouille Gun ſerpent. Slough „ 
the caft skin of a ſnake. 
La depouille mortelle de homme, 
corps de Phomme apres la mort.) The dead 


re ib , ( recolte des fruits de es 


e. Cro : 
SELL 2 depouille de quelqu'an , (lui 
ſucceder. ) To - ucced one. l 

g> Depouille Aron butin qu on potts des 
fart ) Spoil, 
Depouille , ée, a. Stripe , &c. accor- 
ding to the verb. 
PDEPOUILLEMENT, ſ. m. (action ar la- 
quelle on ſe depouille de quelque choſe. 
The 4 rin one's ſelf of any ching, ſelf- 
denia 
DEPOUILLER, verb. ad. (öter les habits.) 
To firip, to rip naked , to put ouff. 


. 


| 


Les voleurs Pont depouille, The highway- | 


men have firip'd him. 
Depouiller 15 chemiſe. To pull off one 5 
shirt, 


> Depouiller , ( òter la peau , Le- 


corce , l'envelope 5 &c.) To peel off, to 
take off the rind, stin, cover, &c. 
8 Depouiller un lapin. To uncaſe a 
rabbit. 
* Depouiller , ( priver , denuer. ) To ftrip, 
ſpoil, rob, bereave , deprive , or diſpoſſeſs. 
: Depouiller » (quitter , ſe defaire de.) To 
put off, to caſt off, to leave off. 
> Depouiller , ( recueillir.) To 8 
DEPOUIL ER, ſedepouiller, 1. rec. 
off one s cloaths , to trip one's ſelf naked, 
* Se depouiller de( quitter ) ſa rigueur, To 
caſt off one*s rigour. 
Se depouiller, ( en parlant des ſer- 
5.) To caſt off the ſlough or Skin. 
DEPOURVU, we, adj. ( degarni, ) Un- 
provided, unfurniched , deflitute, * 
Un homme depourvu de ſens. A ſenſe- 
leſs man, one who is out of his wits, 
Au depourvu , adv. (fans etre pourvu, ou 
prepare.) At unawares, unprovided, napping. 
Prendre quelqu'un au pourvu. To take 
one unprovided or napping , to ſurprize him. 
DEPOURVOIR, verb. act. ( degarnir des 
_ neceſſaires.] To unfurnish, to leave 
unprovided or deſtitute, 
EPRAVATION, ſ. J. ( corruption.) De- 
1 , 60rFapnOR 4 depraring or cor- 
rupting. | 
Deprave, ée, adi. Daene L corrapc, 
ſpoiled , vitiated , marred, 
Avoir le goũt deprave. To have one's 
mouth out of taſte. 
DEPRAVER, verb, a. ( corrompre , ga- 
ter, pervertir.) To deprave corrupt, ſpoil, 
viciate or mar. 


DEPRECATIx, we, adj, (terme de Theo- 


logie.) Deprecarive. 1 
DEPREDATION , J. f. ( pillerie, volerie 
dans les Finances.) Depredation, robbery. 
DEPRENDRE, verb, ad. ( detacher.) To 
looſe, to part. 


1 


| DEPREOCCUPE ,, de, adj. (qui mèſt plus 


(le | 


DEP DER 


— ) Unprepoſſeſſed, void. of pre- 


75 e ion. 
ris, &, adj. Difenvited. - 8 
DEPRIER ; verb. ad. (comre-anmder evux;| 
don a invites.). To difervite,' 
Eprims , ée, adj. part. Depreſſed. | 
DEP IMER, verb, act. ( abbatre, abbaiſ-| 
fer, au propre & au To 275 > 
] or bring low, to-deb 2, will , deſpiſe ,] 
undervalue , or diſparage. 
[vers ile, adj. Looſe » Sts. . De- 
prendre. 
Depriſe , 
raged , deſpiſed, viliſy 4. 
| DEPRISER „ verb. at. (temoigner, | fire 
peu de cas d'une choſe.) To ATOM , 


diſparage a I , or vilify. : 


pucelé, te , agj. Thar has ; loft his or 
her mdiden head ; wered." / 
DEPUCELER), Wy act. (faire pode le 


pucelage.) To deflower , to get 2 777 mai- 
 denhead, © 


dre.) Since, from, after. 

Depuis ce tems-la. Since that time. 

Depuis la tte juſqu aux pieds. "From 
head to foot , from top to oe. 

Il eſt venu depuis moi. He came after me. 
Depuis quand? How long? How long ſince? 
Depuis peu. Newly , not long ſince, , 
a little while ſince, or ago. | 
Depuis deux ans. Theſe two years. 
Depuis long-tems. This great while, - 
Depuis que. Since. 


went away. 
Depuis, adv. (de tems.) Since , or 
fince that time. « 


miſſion.) Deputation. 
Deputs , ée, adj. Deputed , Fu | 
DEPUTE , ſe m. (celui qui 'eſt envoye 
avec commiſſion, ) A 472 „a delegate. 
DEPUTER, verb. act. (envoyer avec 
eee e To depute, or ſend , as a de- 
legate or deputy. 
DEQUILLER, verb. act. Ex. D iler la 
quille la plus proche du but. | To throw 
away the pin which is neareſt to the mark, 
DEQUOI, ( pronom, qui marque la maniere, 
le moyen, le ſujet. ) Wherewuh , wherewi- 
thal „ what of. 
Il n'a pas de quoi payer. He has not whe- 
rewitha to pay, he is not able to pay. 
7 nb What do you ſpeak 
or ta 


> 


ous n'avez pas dequoi ( ou raiſon 


(4 Voila bien dequoi faire tant Venten- | 
du. A great matter indeed to be I proud of. 
Fa Dequoi s'agit - il? Nhat s he ah 
ter ? Vat s the buſineſs. 

Dequoi vous entretenez - vous 


What's i diſcourſe ? 
( cela ne ma- 


n'y a pas de quoi; 
5 pas vos remercimens.) " Tis not worth 


= while, ys te 
Travailler avoir vivre. 
To work for a liv likoed. FO 
Avoir dequoi, avoir bien dequoi , f 
(Etre riche.) To be rich, or well to paſs. 
5 6e, adj, Rooted ups plucke up 
the root, &c. V. che verb. 
DERACINEMENT, „n. Rooting up , 


plucking up by the root, © 
CERACINER, verb, ad. ( tirer de terre 


DEPRENDRE, ſe deprendre, verb, 7 
(ſe degager, ) To geilooſe, ; 


avec les racines.) To root up, or plack up 
by the root, 


recip. 
| 1 5 F 


ſte, adj. Undervalued , ae 


DEPUIS , prep. ( de tems, de ben 8 & 2 a 


de) douter. You have no reaſon to doubt. 


* —— 


Depuis que vous tes parti. Since you | 


Ec that, ot fince | 
EPUTATION,, ſ. f. ( envoi' avec com- 


44 


af order, 
' Un homme 


r.) To root out or extirpate.. 


Per. 
|PERAISONNABLE , adj. { injuſte, Ko 
nentend point raiſon.) Unreaſonable , void 


of reaſon, or unjuſt. 
ralſonnablement, adv, Uareaſone 
' Derange , ée, adj. Diſorders, N — 
ounded , in confufi 
22 dans fa conduite, 4 


of à diſorue 


man 


{[DERANGEMENT , 3 ( 4dfordre. ) 


Di pointement, diſorder, confuſion. 
* Derangement , 1 fi » trouble 


„per plexity. 


D; Diſapp 0intement. ay 
e ſon rang, To Lifappoin „to * » 
to put our of order, un 


in con ſuſton, 10 confound, 


bler, brouiller, inquieter.) To diſcc 
to confound , to 22 to embroi 
perplea, to ruffle, 


„ in the world diſcomp 

Cet accident 8 
mon plan de vie. That unfore ſeen accident 
confounded or diſordered the ſcheine/i i had 


Ar for my way of has A. 


L'enjouement de 

rangea un peu la gravité de notre philoſo- 

phlie. The ſprightlineſs © Fee of that = woman 
graviey. 


. ſomewhat ruffled our philo 


Deranger, ( rompre les de 


poſes him. - 


— 


To diſappoint, to break one's nou : 
Ses beſoins Jobligeoient d'altérer leſo 
tunes des particuliers, & de deran 
ſon Royaume. His wants, or e es bers 
| ged him to impair the fortunes of private er- 
ons, on to incommode his whats Kingdom, 
2 „(e t adj. (fin, ruſe.) Canning, 
arp. 
DERATE, ſ. m. unddrats, 4 cunning or 
Sharp blade „an arch wag, 
C'eſt un fin derats. He is 4 cunning 
DERAYER, ſe derayer , verb, recip. Ex. 
Une roue qui ſe dérale, ( dont les rais ſe 
lächent.) 4 wheel whoſe ſpokes are looſe. 
DERECHEF, ady, ( une autre fois, de 
nouveau.) Again , once more, over again 4 
anew, 
 Deregle, &, adj. ( quin 
regle, qui ne vit pas felon la e Di- 
fordered, , diſorderly , nde , ug. 
2 
DEREGL Hg 2. m. ( manque WA 


le, FRO 
77 eee 6lordre , confuſion, 


iſorder, confufion, 

8 Dereglement , ou depravation des 
mœurs. Corruption, depravation of man- 
ners, looſe, Ne lift, riot, exceſs bn 
lewdneſs , debauchery v. 

lle dereglement de la langue. The 


tongue, an unru 


e dy. eee 9 4 
derately ; without meaſure, or motleration. 


tenue. ) workers Cher loofly, © 
De ent, ument. . 
Prat 120 ly, di 5 {it ) Dj 
Nakelek- verb. 2 . 
regle, mettre en deſordre.) To 4ſordar, 
or put out of order. 


La mauvaiſe nourrture ddregle Peftomas, 


| 


DER 16 
„Detaciner. (ter entiéremknt, extir- 


7 uietude. ) Diſcompoſure , trouble, con- 
Derangement , 3 ficheux. ] | 


5 Deranger , ( mettre en deſordre, 7 


La moindre choſe le 3 We | 
. er - 


de quelquun, par quelque contre I | 


bladed 


n'eſt pas dais he 


 licentiouſneſs , or ON 1 the | 


Dereglement ,/( ſans regle, ſang re- 


* 
8 


* 


& 


168 DER 1 EN ITY 
Bad food diſorders the flomach, or puts it out derniers, If h that will do, i i shall not come Deroulls, Ce, adj. The ruft whereof i 


of order; - Shore of any. got out, or fetched 
CL.e mauvais tems deregle les montres. | En dernier lieu , adv, (@ ordre.) Laftly „ | DEROUILLER, verb, af, (8erlarouill 
N. Bad weather diſorders clocks , or puts laft of all. To get out, or fetch off the ruft. N 


clocks out of order. Derniérement, adv. (de temps depuis DEROUILLER , ſe derouiller', 
- DEREGLER , ſe dé 1 ; verb, recip. 25 verb. rec; 


peu.) Late not long fence, not „( perdrela rouille, au propre & 8-7 
( deyenir dsbauché. ) To grow lewd, to] newly ” not long ge» 1 E au figure.) | 


'y. AS HT. | boſe tne's rofl in a and bar a 
follow ill courſes, to begin to lead a : looſe ,| ; Dercbe, 40. 2 Sioln. 1 | tive f. Leal e ; 
- Gforderly life. &>Efſcalier derobe 12 ; fort } 4 degager Bas ée 5 adi.  Unrolled;.. 


Don pouls &eſt deregle. His pulſe| un appartement. Privy, dirs, 4 private DEROULER , wi ad. ( del © ; 
is out of order. flair-caſe. eſt roule.) To 1 7 Wi 
Ma montre $'eſt dereglee. My watch i is | Une choſe faite a des heures dero- DE ROUTE, [ff ( fuite „ ou diſſipation 
, out of order. bees. A thing done at ſpare hours, des troupes qui ſont vaincues. 1 "A „ de 
(FR Deride 5 Ee „ adiject. Unwrinkled. 


FR Feves derobees , ou fraiſces, Beans | fog , overthrow, 
' DERIDER, verb, act. (òter les rides.) To Ai 2 out of their skins. * Mettre en deroute. To rout or defea, 
unurinkle, or take away the wrinkles, la derobee , adv, (ea cachette. ) By * Deroute, ( deſordre dans les Ait. 
7 Derider le front , 1 le viſage gal | flealth. „ privately. e415 Diſorder , confuſion, SL | 
ou moins ſevere. ) clear the bro. to] Se retirer a la derob6e. To fteal away «| * Mettre quelqu'un en deroute , (le pout. 


5, "lt one look chearfully, _ Jetter des regards à la derobee. To caſt ſer vivement dans la diſpute.) To run 
+ DERIDER, ſe decider y verb, recip. Ex, Son | sheep's eyes, P.. 9 r 


at bow peep. down , to put hun to a nonplus. 

| front neſe deride jamais. His brow is never| F x quelque c v4 a la derebes. To do] Deroute, ée, adj. part. (egaré, hors de 

clear, he never looks chearfully, he has] a thing by ſtealth, or by girds and ſnatches. | voies. ) Quite out , out ＋ tus, or 7 way 

| always a ſower or crabbed look with him, DEROBER „verb. a, (faire un larcin, )| aſtray. : 

'DERISION,, /. F. ( moquerie. ) Derifs on, | To ſteal or rob. ; Je luis tout derouts, 7 am quite out, or i 

a laughing at. * DErober , ( priver, enleyer. ) To rob, or] am quite out of my way, i am bewilder(, 

| Tourner, en denfion. To laugh at, to de-| deprive, \| DEROUTER,, verb. act. ( 6garer , mettre 

ride, or turn into ridicule, | _ * Derober/, ( ſouſtraire ) un .criminel a la | hors des voies, au propre & au figure.) To 

-DERYATION., ſe of « ( origine qu'un mot Juſtice. To, convey or conceal an offender | put out of one's way „ to lead a ay, to 
tire d'un autre ) Derivation , origine, from Juflice. bewilder. 


++ Derivatif, ive, adject. (terme uhams © * Derober une choſe k la connoiſſance de | DERRIERE, & ady. Behind, 
maire.) Derivative, in Grammar. quel qu un, ( la lui cacher,) To conceal 44 Par derciere. of rg backward. 
-DERIVE , ſ. f. (fe dit dun vaiſſeau qui eſt thing from one, to keep in the dark. porte de derriere, (au propte & 
 d&tourns de fa route par la force des cou- | Votre maiſon derobe la vue a landtre. | au figure.) Back-door , in a proper and 
rants.) Driving, or deſtection of a ship 7 our houſe ſtops up our lights. figurative ſenſe. 
from her true courſe , by reaſon of the ve, Haig du gain deroboit a ſa vue la| (> Mettre une choſe ſens devant der- 
currents, grande ur du danger. The — of the | riere. To put a thing arſy-verſy, or the wrong 
DERIVE, ſ. m. (terme de Grammatre. £ gain kept from his fight the greatneſs of the | way, to put backwards what should be fr. 


A derivative. in Grammar. | dan er. ward, unn to put the cart before the horſes, 
'Derive , ée, adj, Derived. erober des ſeves , (leur öter la robe DERRRIERE 45 m. (la partie poſterieure.) 
DERIVER , * act. ( faire venir, ) To | pour les rendre plus tendres.) To flip beans | Backfide of any thing. 
. „ out of their skins. | Le 3 d'une cuiraſſe. The back 
- Denver un clou , ( 6ter la rivure. ) DEROBER,, ſe derober, verb. recip. ( ſe] of an armour. 
o unrivet, or unclinch a nail. 


retirer. ) To fteal or gee ** &> Le derriere d'une Perruque. The 
DERIVER , verbe neut. (venir, tirer ſon ori- | de derober 7 $ fa vue de quelqu'un. neck or hind-lock of a peri ny | 
gine.) To be derived, to come originally-] To eſcape one's le derriere , (ies feſſes & le fon« 


hy > Deriver , (en terme de mer.) To] Se derober, ( ſe Confiraire) A la Juſtice, dement.) The back ide or breech. 


n by. To fly from Juftice. Avertiſſement. 
DERNIER, jere, adj. ( ce qui eft apres | ll geſt derobe aux pourſuites de la | See without S, in the firſt ſyllable ö th 
tous les autres.) Laſt, Juſtice, He is fled from Juflice. words that are not to be found here with S.“ 


GS Deraier, (ce qu'il y a de plus grand | Cheval qui ſe derobe ( ou E- DES, ( pluriel de Particle au prepoſition 
en chaque genre, bon o mauvais.) Grea-| chappe) de deſſous Vhomme, A4 horſe that DE. ) Of, , Leben „from the. 


„t. ſlips from under his rider. La beaut femmes, The beauty of "I 
.. C'eſt une affaire de la derniere importance. Se derober aux coups de quelqu'un, | men. 
Tis a buſineſs of the greateſt i importance or} ( les parer , les éviter.) To shun or avoid] Venir des Indes. To come from the Inde 


conſequence. one's blous. ai vu des hommes, (on quelques 
Dernier, (on le plus Elevs. ) Higheſt. Se derober un repas. To pinch one's] hommes.) I have ſeen ſome men. 
Artiver au dernier degré de la perfection.] belly. R. Mais NN cet article n'eſt pas 


To arrive at the higheſt degree of perfection. DEROOATION, fe F. (ace qui deroge. ) 22 en Anglois. Ex. Penſez- vous avoir 


le dernier, (le moindre , le plus in- | Derogation. aire à des enfans? Do yon think to have 
digne ) des hommes. The worſt or baſeſt of | Derogatoire , adj. ( qui deroge. ) Dero-| to do with children? 
mas. gating, derogatory. DES, prep. ( qui marque le commeneeet 


La derniere des creatures , ( en parlant DEROGEANCE, 75 (action par laquelle dun certain tems, ſoit pale, ſoit eee, | 
d'une femme.) The worft of women. on deroge a la Nobleſſe NA degrading action.] ſoit a venir. ) From, nc. ü 
Une action de la derniere cruaute , | Derogeant , ante, al, Derogating , dero- Des la creation du monde. From or r ſince 
(ou extremement eruelle.) 4 moſt barba-| gatory. the creation. 


rous aclion. DEROGER, O's neut. ( fatuer quelque Des le berceau. From the cradle, from 
Vos mains ſont de la derniere beauté. T. our | choſe qui abolit en tout, ou en partie, un] à child. 


hands are extraordinary fair. Edit , un acte, Sc.) To derogate. Des a preſent, From this time forward, 
[a Je ſuis dans le dernier chagrin de <> Deroger a nobleſſe, ( faire des ac-| Des demain. To morrow, 
vous voir fi indiſpoſe, I am extremely con- tions indignes d'une perſonne noble, ) To Des lors. From chat time, ever fince , then 
cerned to ſee you ſo indiſpoſed. I | degrade one's ſelf. | _ Des que, ou des - IA que, ( fi tot 
le vous ſuis oblige de la derniere Eroidi, ie, adj, Unſtiffen'd. que.) As ſoom as, when. | 
obligation , ( je vous ſuis nfiniment oblige.) DEROIDIR, verb. ad. (ôter la roideur, ) 0 Un Hiſtorien doit bien ſe donner de 
I am infinitel 26 ed t v I. unſli fen. 13 | garde d affecter de faire paroitre de Verudi- 
 DERNIER , The laſt. DEROIDIR., ſe deroidir „ verb, recip. To] tion, des-la qu'elle peut mettre de la con- 
„ll veut 1890 avoir le dernier, (il re: grow ſoft or ſupple. fuſion, de Vemharras & de V'obſcurits dans 
pulique toujours.) He will have always the |[DEROUGIR , verb. neutre, ( ceſſer d'&tre | ſon hiſtoire. An Hiſtorian ought carefully to 
8 rouge.) To loſe one's colour , ea that | avoid the a ffeAation of Shewing his Learning , 
Dil ne vientqu'a cela, je ne feral pas des | of the lace, | when this Co bring confi ufion , iatrica 57 , 


A 3 


DES 


b into is hiffory« 
es, ( ory e auſh le commence- 
ment a un certain ) From, at. 


Pes les ſondemeng. From the foundations. 
Fleuve navigable fee ſource, A river 
navigable at its very riſe. 
Babu, te, adj, Undeceired, diſabu- 
ſed, out of conceit. 
DESABUSER „verb. ad. (detromper.) To 
undeceive, to diſabuſe , to put out of conceit. 


Delaccorde, adj. Untun'd » put out of 2 


DESACCORDER , verb, ad. ( ddfaire les 
accords d'un inſtrument de muſique.) To put 
ou: of tune, to untune. 

Deſaccouple, ée, adj. Uncoupled. 

DESACCOUPLER , nay aA. ( detacher | 
des animaux = ctoient accouples enſem- 

ble.) To — K 
De lſaccout ee, adjeR. Broken of a 


&c. 

DESACC OUTUMER , verb. ad. ( faire 
perdre une coutume. ) To break off , or 
wean from a cuftom or habit » to make one 
leave it off. 

DESACCOUTUMER, ſe déſaccoutumer, 
verb. neut. ( e defaire d une 3 
To leave off, or break one's ſelf of a cu 

tom, to diſuſe. 
Se deſaccoutumer de mentir. To leave of 
lying. - 

DESACHALANDER. V. Dechalander. 

DESADJUS TER, deſadvantage, déſadveu. 
Voyeꝭ Deſajuſter , deſavantage , déſaveu, 


and their derivatives accordingly, 


| 


oa 


Deſagence, ée, adject. Diſordered , put 


out of order , or in confuſion. 


DESAGENCER , verb. a8. ( deranger.) To 


diſorder, to put out of order , or in con fu- 


CESAGREABLE » adj. ( qui 46plate. ) Un- 
Pleaſant , 4 » unacc ep 
grate ul, 

| 8 adv. (d'une maniere 
a 2 ble. ) Un leaſantly , diſagreeably. 
Vivre deſagreablement en un lieu. 

To live uneaſy in a place. 

Deſagree, See, adj. un vaiſſeau deſagree. 
A Hip that has loft ſome of her rigging , a 
ship diſabled. 

DESAGREER , verb. ad. (terme de ma- 
tine; mettre un vaiſſeau hors de W 5 
To diſable a hip. 
2 „verb. neut. ( de lace) 
leaſe , not to pleaſe, to 2 
ln RENT.“ 255 m. (cho þ defer 
greable. ) Fault, defect, any thing prom is 
unpleaſant , unacceptable » dif, agreeable , or 
is apt to create a di | 70 
Il a beaucoup de defagrement pour la pre- 
dication. He has a very diſagreeable way of 
preaching , he has no good utterance, 1 no 


good way of delivery, 
Elle a un grand Llagrement ex en nents fa 
has _ that”s Ripe or 


perſonne. She 
agreeable in all her per ſon. 

GR Deſagrement , ( ſujet de cha 
d'ennui, de e degodt. ) Diſguſt, erou 
grievous or troubleſome thing, 

 Deſajuſte, ce, adj. Diſorder l. 
DES A] USTER, verb. a. (faire qu'une 
choſe ne ſoit plus juſte.) To diſorder. 
Dos Fg adj. moo thirſt is quen- 
che 
 DESALTERER, ». ad. (6teindre la ſoif. } 
To quengh the thirfl, 
DESALTERER, le deſalterer , verb. recip. 
To quench one's thirſt, 
RESANCRER, Vs neut, ( dEmarrcer., lever 

Tome J. 


» An 


{DESARROY 


* 


| Fanere. 3 To weigh e , to difancho?. | 


Defappareille, ée, adj. Unmatch'd. 
DESA FAREILLER, ul aa, (ou deps- 
= To unmatch, 


Denali » 6, adjed. Taken off, di-| 
verted. 

DESAPPLIQUER, verb. ad. ( faire perdre 
nar ou Pattention.) To take off, to 
divert Gon one's application. : 

DESAP R, verb. 7 ( ter les 
appointemens, à un * me de 155 

0 put out of pay, to c ter , to disban 
534 Cech pia 
formes, (Di 
formed , A half pay Officers have been 


ſuperſe 
cede appoi inte, 6e, ©] . Pare. Hiper ld. 
DESAP RENDRE , verb. act. ( oublier ce 
E on avoit appris,) To unlearn, to forget. 
Déſappris, iſe , adj. Unlearned, forgotten, 
Deſapprouvé, 6e, adjeX. Diſe approved, 
diſliked , &c, © 
DESAPPROUVER verb. af. ( blamer , | 
trouver mauvais.) To diſapprove , ; diſlike, | , 
diſallow, blame, or find Fault with 
2 n „ee, 8 125 Thrown of the| 
| 


ddle, 
des argons.) To throw off the ſaddle, to 


om Manne Officiers ré- 


SARCONNER , „. af. (ae bert 
diſmount. 


* Deſarconner quelqu- un, (le fupplanter. ) 
1 1 or undermine one » fo erip up 
is hee 


r Ds er quelqu'un (ie mettre 
hors d' tat de repondre. ) To put one to 4 
nonplus, to nonplus one. 


is worn or pic te 0c, * 
DESARGENTER, verb. ad. (Ster Fargent 
d'une choſe argentée.) To take , ſcrape , 
or wear the ſilver off. 

Deſarme , ce, ad. Deſarmed, unarmed. 
DESARMEMENT , J. n. Diſarming of 


ſoldiers or ships. 
DESARMER, verb. add. ( dtet les ames.) 
To diſarm, 
Deſarmer les ſoldats. To di 
'Deſarmer un vaiſſeau. To 
in order to lay her 


&> Deſarmer , ( 


Off the armour. 


Deſarmer quelqu' un , ou + colts” de 
quelqu'un n (faire ceſſer ſa colere.) To ap- | 
be one's anger , to allay his paſſion, r 
reſſentement, 

DESARMER, verb. neut. ( poſer les mes) 


To N 


down arms , to Ne 
DESA 


RANGER. V. Der 1 
js n. ( defor 2 , "confuſion | 
order , confuſion , wrack, | 


3 
N 7 


de fortune.) 
Defafſemble, (e, adj. Taken down , e 
aſunder. ! 


DESASSEMBLER , verb. add. { dsake des 
chang aflemblees.) To tale down or aſus] * 
„ 
Déſaſſorti, ie, adj. ( deplace , i weft] 
pas bien aſſorti.) Ill matched , un liable ; 


rrin 
J rar „ſ. n. ( accident funeſte, mal- 
heur. ) Diſaſter , miſchance , misforeund, 

Deſaſtreux, euſe , adj. ( malheureux, )|. 
Diſaſtrous, unfor tunate. 

La fin apr ap de cette Reine oecupe 
une aſſez lace dans Vhiſtoire de 
France, 2 rous end of that Queen 
takes up a pretty large room in the hiftory| 

of France. 

DESATTELER.- V. Deteler. 


if 


| 


{1 


revoux. ) Several re- 


1 


| Delargents, ce, adj, The filver whereof | 


ps * 


ber Parmure.) To pull 


- 


1 

ma adranrage, prejudice 

2225 We ddfevanta 
a ant 

12 ater au . e. 4 


x; a oy du Se en ce combat. 
pire.) He had the worſt on ein 


de Wann 


1 


28 
N * 
— o 


f x 1 Ps was worſted, _ 

to DES VANTAGER, verb, ack. (faire tort, 

f Aer ( en parlant d un Pere ou Tune mere.) 
0 wrong. + 
3 „ ady, (avec deſa- 
vantage. ) een ) — * 
vantage. 
e de = qu un. To peak 
of one, to give an ill character 


Deſavantageux , euſe, adj. (Haake 
ble. 3 advantageous , inconvenient, & 
2 combat nous fut deſav 
(nous y eumes Ln * Ve had the: 


on'e in that ; 
DESAVEU; 1. . fros adfrrout; on 


de ne pas reconnoltre, ) A diſowning or 
50 
aveu . (ddndgation, ) Denial . 


_ diſow. 
1,8 ée, adj. Unblinded.. 
DESAVEUGL 7, verb. af, (rendrg 
la vue.) To ban bo open one's eyes. 
Reco hg ; 66, ad. Di owned , di e 


DESAVOUER, wir; ad, (ne pas $ recon- 
 noitre qu'une choſe ait te ice pe par notre 
ordre.) To diſown or diſ clas. 
. (ne reconnoĩtre pas pour 

ſien.) To diſown , not co own for one's own, 
elner, (nier.) To diſown, to 


DE: CENDANCE 1 7 (extraſtion, ) Ea. 
traction, deſcent. 
Deſcendant , ante, adj. (qui deſcend. ) 
Deſcendin 3 
DESCENDANT., f. m. ( le reflux de 1a 
mar6e.) The «bb or ebbing water. : 
* Les 1 (la poſterits, la race.) 


7 7. NE e progeny. * 


» e 1 neut. \ 
porte ou ou de haut en bas.) To deſcend, 
10 go, come , flep, or be carried down, 
Deſcendre d'un bateau. To come ou 
.Oof a boat, to land. 
ODeſcendre de cheval, To light off 
one's horſe, _ 
Deſcendre de carofſe.To light out of a coach. 
' * Deſcendre ( tirer (on origine] de quel» 
qu'un,' To deſcend from one, to draw one's 
original from him, 


H deſcend de cette famille, He comes of | 


Büren 6 
5 


e 


"Mer 


that family. 

Lz marcedeſcend. The tide Boes out. 

6 or 'tis ebbing water, 
&D< Deſcendre, (s 'dtendre du haut en 

bas. To come donn. 

cendre dans le p rticulier , „on dang 
le deail d'une choſe. o deſcend eo Parti. 
culars. 


Y Deſcendre d'un ton, * terme de mu- 
ſique.) To „ing a note lower. 

s r Kdechoir d'vn rang.) To fall, 

Vos prieres feront deſcendre la paix 

8. Ciel. = prayers shall- bring aun 


eace from Heaven. | 
ESCENDRE, 168, ( bter dun lieu 
haut, mettre plu $ bas. )To tale, bring. 
let, or chyow dos © 
Deſcendre la garde, 
guerre.) To come off the guar 


Deſcendu, ue, adj. Deſcend , come 18 or | 


? 


terme de 


DESAYANTAGE, J. n. (prejudice / dom- | 


1 


gone down, C6, Voyex. Deſcendre, - 
Y 


9 
— 


i 
Peſcendu de bonne famille, Come out of 
a good fend „come from good parents, 
well deſcended. 

DESCENTE, ſ. I. (action de deſcendre.) 


Deſcend or going down, 


Ala deſcente, (en deſcendant, ou dans le 


tems qu on deſcend.) As one was a coming 
or going down, or alighting , landing, &c. 

a deſcente de Paliment dans l'eſ- 
tomac, The fall , or falling of the meat 
iato the flomach, 

la deſcente , (ou le penchant dune 
monta The deſcent or fleep fide of a hill. 
Obel ente, (ou defluxion) d' humeurs. 
4 2 , Or defluxion of humours, .. 
Deſcente, ( tuyau de plomb par ou | 


coule Veau des chenaux.) 4 gutter. 


La deſcente d'une choſe, ( l'action 


de 'Ster d'un lieu haut.) The raking or ler- 


eing down of a thing, 

&> Deſcente, ( irruption des ennemis 
par terre.) Irruption „ invaſion, 

&> Deſceate , ( irruption par mer.) 


Deſcent, landing. 


Faire une deſcente ſur les lieux, (en 
terme de pratique; y faire une viſite.) To 
go upon the place. 

Deſcente, ou deſcente de boyau, 

( hernie,) Rupture or burſtenneſs. 
 &>> Deſcente de Croix, (tableau qui re- 
reſente Notre Sauveur que l'on deſcend de 
Croix.) 4 picture repreſenting the man- 


ner how our Saviour was taken down. from 


the Croſs. © 

DESCRIPTION, f. f. ( action de decrire 
quelque choſe par le diſcours. ) Deſerip- 
tion. 


Deſemballe, 


balles ou des ballots.) To unpack. 


Deſembarque-, Ce, adj, barked , 
unladen, 
aan. bY m. Difinbar- 


DESEMBARQUER > verb, all. ( tirer du 


vaiſſeau ce qu'on y avoit embarque,) To 
difimbark, to unlade. 
DESEMBOURBER , verb. act. ( tirer hors 
de la bourbe.) To take out of the mire. 


Deſemparé, se, adjet. Diſabled, &c.| 
DESEMPARER, v. at. (terme de marine; 


mettre hors de ſervice.) To diſable. 
DESEMPARER, z. act. & neut. ( quitter le 

lieu on * eſt, en ſortir.) To quit or aban- 
don the place where: a man is, to go away. 
DESEMPENN E, adj. Il n'eft en uſage que 


dans cette fagon de parler, P. Il va comme 


un trait deſempenne, (« c'eſt un ẽtourdi.) 
He is a rash air brain d fellow : he goes 
at random. 
PESEMPE SER, verb. off, {ter empois,| 
To unſtarcn. 2 
Deſempli, ie, adj. Empeigg. 


DESEMPLIR, verb, ad. (vuideren partie.) 


To empt 
DESEMPLIR, verb. neut. ou ſe deſemplir, 
recip. To empty it ſelf. 
Sa maiſon ne deſemplit point de j joueurs , 


(elle en eſt toujours. pleine.) His houſe. is 


never free or clear from gameſters. 
Deſenchants, ée, adi. 


charmed. 


celer.) To diſinchant, to uncharm. 


d'un canon.) To uanail 4 piece of ardin- 
nance that was nail'd up. 


b D<lenclouer un cheyal, To. take out 


1 


1 


adj. Unp acked. 7 
DESEMBALLER:, verb. at. (Ster des 


ifanchanted,, un- 
DESENCHANTER, verb. af. ( deſenſor-| 


IDESENROUILLER T. V. 
DESENRUMER, verb, ad. ( faire perdre 


4 


"= 


wants 


DESENFLER , verb. ad. (ter Tenflure.) 
DESENFLE 


DESENN 


DESENRAYER, verb. act. Ex. Deſenrayer 


DESENROUER, verb. att. e eP 


DESENSAB 


DESENSEIGNER, verb. ad. To unteach, 
DESENSEVELIR, verb. a&.( oter du tom- 


DESENSORCELER , verb. act. 
fort & le charme.) To unbewitch , to diſin- | 


DESENTETER, verb. ad. lerer quelquian 


DESENTRAVER, verb. ad. ( 6ter les 2 


DESENYVRER , verbe act. (Hare p perdre 


DESEQUIPER , verb. off ( deſarmer un 
vaiſſeau.) To my a Ship. 


ou frequents.) Deſart, uninhabited , unfre- | 


quented, ſolitary. 


or ſolitary place. 


run away from one's colours. 
Deſencloue, ée, adject. Unnail'd', &c. 
DESENCLOUER, verb. act. ( en 72 


. 


DES N 
the. nail that K a horſe to the quick, 
I, ie, adj, (a demi-eveille,) 


Half awake. 


gone Har rf „verb. act. ( depaſſer le fil 


d'une ai 8 ) To unthread a needle. 
Deſenfle, 3% adj, Unſwelled. 


To take the 1 away. 
. Reut. ſe deſenfler » ＋ ecip. 
(ceſſer d' etre enfle.) To unſwel. 


Deſennu N. » Ee, Diverted , &c, 


ſer l'ennui.) To divere recreate or refresh. 
L'agreable lecture deſennuie; The reading 
A fine books is very W or is 4 fine 


ver ſi Z20n. 


une roue, (on ſimplement) déſenrayer. 
To uns kid a wheel, 
Deſenroué, &e , Cured of his hoarſeneſs. 


rouement.) To cure the hoarſeneſs.. 


rouiller, 
le rhume.) To get a cold away, to cure a 
cold or cough. |, 
R, verb. ad. ( degager un 
bateau enfable, ) To get off a a boat that has 


run aground, 


beau.) To dig out of the grave. 
Deſenſorcelé, ée, adj. Unbewitched, &c. 
öͤter le 


chant. 
Deſentèté, ée, adj, Pork'd off from his 


conceit. 


de Dentetement ou il eſt.) To work off from 


one's conceit , or out of one's conceit. 


 traves.) To unfetter or unlock a horſe , & 

"Deſenvenime, ée, adj. Cleared of its ys 
nom, the venom whereof is removed, 
taken away. 


| DESENVENIMER , ». ad. (0 Ser le venin.) | 
To clear from the venom , to remove or 


take away the venom. 

Deſenyvre , ée, adj. Unfuddled , | ſober 
again, come to himſelf again after a Grune 
ken | 


Lyyrelly, ) To ſober , to unfuddle , to ; make 

7 75 a ain. 
SENY VRER , ſe deſenyvrer, verb. erecip. 
en * . „(euver fqn vm.) To ſleep one's. 
elf ſober, 


DESERT, erte, adj. (qui n'eſt point habité 


DESERT , fm. ( lieu inhabits.) 4 deſert, 
a deſare place, a wilderneſs , 4 ſolitude, 


Deſerts, ce, adj. . Layd waſte , de- 
ſolate, deſerted „ abandonned , &c. 
DESERTER , verb. act. ( rendre un lieu 
ene To lay waſte , to turn into a deſart 
or wilderneſs, to unpeople. 
DESERTER . —— en parlant des ſoldats 
qui abandonnent le ſervice.) To deſert or 


* Deſerter , (abandonner) un lieu, To lea- 
ve, to forſake a place, to run away from it. 
DESERTEUR, ſ. m. ( qui abandonne le 
ſervice ſans congs.) A deſerter. 


| Voyeꝝ Deſeſſ perer. 
ER, verb. a&. (dvertir, chaſ- 


I have no hopes, to be paſt hopes, to bie 


DES 
deſertent.) Deſertion „deſerting, or 


Fs / rom -_ 's 4. The | 
ertion d'a he | 

| 2 2 55 = ppel. The giving owe 
Eſertion de cauſe. A non-ſuit, or 


2007 fall a ſuit. 

4 _ ef 7545 , 1 (i s la maniere un Fun 
elpere. ) Deſperately a mad 

hand-over-head drach : wal 


ly. | 
D&ſeſpere, ée, adj. Deſpaired of „ Ke. 


G2 Deſclp ErE,( ay ) Paſt hops, 
Eb: ven over, forlorn. 

61 given (Als. Mad, deſpera- 
te, hy Sin 
|DESESPERE , ſ. m. ( qui a perdu tout ef. 
poir.) A de erate man, à deſperado. 


DESESPEREE, J f. 4 deſp 8555 
＋ 


\ Delt Erement , ady, (en 
erate 
- [DESESPERER, 3 neut. perdre reſ. 
perance, ceſſer d' eſperer.) To deſpair, 10 
over for loſt. 
| Les Medecins déſeſperent de fa vie, The 
| Phyſicians deſpair of his life, or give him 
over for dead, 
DESESPERER, v. ad. (oter toute eſperau 
e.) To put our 'of all hopes, to give hopes, 
Deſeſpërer, ( tourmenter , mettre au de- 
ſeſpoir.) To torment , mad , _ » Yex ot 
make mad, | 
DESESPERER, fe deſeſperer, 8, reciy. 
(ſe tourmenter. ) To be mad, to tear like a 
mad man. - 
Se deſeſperer , ( attenter ſur ſa pro- 
pre vie.) To make away with one's ſelf. 
DESESPOIR, ſ. n. ( eee 4* Lehe. | 
rance.) Deſpair , def} 
e uis au 40 1 N je 121 
_ fache, j'ai du deplait de ne me pouvoir 
promener avec ee 1 am vexed 2 4 
cannot walk with | 
Pen ſuis au der Tam extremely erow 
| bled, vexed, or concerned about it; i am 
Pele (chagrin , deplaifir , fiche- 
* Delſeſpoir, (cha , fac 
rie.) Trouble, geen HEAP 
C'eſt mon deleſpoir. That vexes me, or 
makes me mad. 
DESESTREUX , ſe, ou Deſaftreux, as 
( malheureux. Diſaftrous ; unfortunate. 
Deshabille , e Undreſſed , whoſe 
cloaths are 0 
DESHABILLE , ſ. m. ( habillement 
porte lorſqu'on 'eſt deshabille, Yates 
an undreſs, or home dreſs. 
DESHABLLLER, v. act. ( oͤter les habits, ) 
To undreſs, to pull the cloaths o 
lla &te deux jours ſans ſe deshabiller, 
(en ce ſens ce verbe eſt recip.) He has been 
two days without pulling off his cloaths. . 
Deshabité, ée, adj. part. Diſinhabited, 


di rl copled. 
SHA ABITER , verb. add. (ceſſer &habiter, 
chaſſer les habitans, dépeupler.) To dia- 
habit , to ceaſe to inhabit, to drive away 
the inlabitants, to di people. p 
La guerre & Finquiſi ition ont fait dechabi- 
ter pluſieurs pays. Far. and the inquifzion 
have diſpeopled many countries. | 
DESHA ITUER „v. act. (ddſaccoutumer.) 
To break off a cuſtom or habit, 
DESHABITUER , ſe deshabituer, verb. recs 
To break one's ſelf of an habit or cuſtom 1 
to leave it off, to diſuſe. | 
Deshalé, Ee, adjet. Rid of his ſwarthy 


burnt complexion, 


DESER TION „ J F. (action ae „ verb. aft. 0 bier le bed. : 


'» ES | ] 
elear 6 tawny ; " ſwarthy or ſun-burnt « com- 


Co ALER, , ſe deshaler ' verb. recip. To 
recover rn clear comp 2 


DESHANCHE., ce 750 ui a les hanches 
rompues.) 


Hipped 4 ot. 
Dane se, 44 U, nharneſſed , un- , 
eee RNACHER , verb. aff. (Ster le 


—_ ) To unharneſs, to untrap. 
DESHERENCE , ſ. f. (defaut d'héritier. I 
Disheriſon , want 0 ew I heir. 
Deshérité, ée, Ko ifinherited , &. | 
DESHERITER ver 
ſucceſſion. ) To diſinierit, or deprive of the 
ucceſſion. 
ES EURER, Df, fe desheurer , verb. 
recip. Ex. J al  obſerys - a Paris dans les 
emotions populaires les plus violens ne veu- 
lent pas ce qu ils appellent ſe desheurer. 
I have obſerved that at Paris, on popular 
commotions , the moſt 3 do not care 
for what chey call breaki uſual hours. 
DESHONNETE, adj 4. Gow honteux, 
ou contre Þ honneur. Dis why „ diſgrace- 
ful, shameful, dishonourable, baſe, fitthy. 
Action deshonnete. A dishoneft, ame- 
ful, or dishonourable action. | 
Gain deshonnete. Fr lthy lucre. | 
Il eſt mEme deshonnete de dire ce wits 
font. Ic is a shame even to relate thoſe ings 
vic h they do. 
&> Deshonnete, ( impudique. } Lewd, 
bawdy, dishoneft, 
Deshonnetement, ady, Dichoneftly , len- D 
dly , immodeſtl 
| DESHONNETETE., 6 (impurete , im- 
. Y Dishonefty, lewdneſs, immodefty, 
riba 
DESHONNEUR, ſ. m. (honte, turpitude , 
infamie.) Dishonour , alame, diſgrace, 
diſcredit, infamy, reproach, diſparagement. 
Deshonorable , . Dichonourab cl ig 
graceful , infamous , 2 
3 e e 
acefully, shamefully , infamo 
Laa Ce, adj. 1 
graced , def ſpiſed, » diſcrediced. 
DESHON OK 
neur , F ffs 0 
diſgrace, debaſe, diſparage, or di credit. 
ee une fille. To deflover or ruin 
4 virgin. 
Deshumaniſé, ée, adj. Unmanned, &c. 
DESHUMANISER , , ork act. ( 1 caged 
Thomme des ſentimens naturels, ) To un- 
man, to diveſt of humanity. 
DESIGNATION, J. F. (nomination, deft 
nation.) Defignment appointment, nomi- 
nation. 
&>Defignation, ( denotation , portrait.) 


Deſcription, picture. 


Oo” ée, adj. Deſigned, appointed , 


y— defigne Conſul, Silanus Con- 
ſul ele, or Conſul or the year enſuing. 
DESIGNER, verb. a4 AG ommer, Wanner 

paar quelque charge.) To deſign, neon , 
vis ILLER. V. Deflitter. 1 
DESINCORPORER, . af. ( ſeparer du 

_y où une choſe avoit été incorporee. )] D 

To ſeparate, fromthe body in whic * 

had been i rated. To difincorpor 
Definfatue , Ee, adj. Work'd out or of 21 
his. conceit, "diſabu ed, | 
- DESINFATUER „verb. af, ( deſenttter, 

deſabuſer.) To work out or off of his con- 
RT abuſe, 3 | 


F 


[ 


DESIR, . 


) 70 dishonour , {| 


PR 4. 


Defintrefle, ée, adj. degagé, exempt de 


tout interet, ) Di 
ar. tial , unbia ed. 
Defintereſſe 8 (dedommage. ) In- 


ereſted , n 


« the verb . 


e &c. V 
ERESSEMENT , Tof 11 (detache- D 


1 de ſon propre int 


uninterefledneſs, 


ret.) 1 « 


Defintereſſement , adv. In 2 5 
DESINTERESSER, 22 fam 
ger.) To indemnify » to maks 


| give a recompenſe. *| 


Déſinvité, ce, adj. Difinvite 4. 


24. ( piiver de la|DESINVITER D f, verb, ad. (ouplutde, 


deprier. ) To diſinvite. 


m. n quelque | 


choſe, ) e, vish, long 
Bees rh & dt 2825 IE. Luft. 


eſirable, adj. 


longed 


DESIR R, "verb. af, (Hulaiter, avoir de 


fir.) To deſire, wish, or long for. 
Very les richeſſes avec paſſion. 


ft after riches. . 


817 uelque choſe a defirer , 
manque quelque choſe, ) There's PAL Be 


wanting or miſſing 


Defireux , _— adj, (quideſire. ) De- 


rous, covetous, 


lover. 


DESISTEMENT, f. u. action de ſe deſiſter. 


A deſiſting. giving over , ceaſing , or lea-| 


578 off: 
STER , ſe ddfiſter , verb. 7 . (fe 
deporter de quelque choſe.) To pA 


leave off, to 


ceaſe, 


to 
ive over. 


DES-LORS, adv. (des ce moment, ds ce 


tems-la. 
Deſob 


From or fince that time. 
, ie, adj, Diſobey'd. 


DESOBEIR , verb. neut, ( n'obdir pas.) To 
548 2. be diſobedient, or undutiful. 
Giss Ae . f. Diſobedience, 


Barbet, 


e 


fromardacf fs. 


ante , adj. Diſobedient , 


roward. 


Deſoblige, ée, adj. Diſobliged, diſpleaſed. 


Deſobligeamment , adv. (d' 
, verb, ad. (ter Ma | deſobli eante. ) Diſobligingly, unkindly, 
Deſ _ cant , I, adj. { quideſob 


32105 51162 1 _ at. ( 


une maniere 


' faire deplaiſir 


* L quelqu un.) To diſoblige, co diſ 


OCCUPATIO , » 
4550 ates" 1 Dp t. Lf. Leiſure, 


"Dilacenod , * adj. 2 , idle 


ar leiſure, 2 
DESOCCU ER, 


(ſe debarraſler dece qui oecupe. 


from buſineſs. \'. 
le 3 „verb. rec, 
To retire 


Jrom buſineſs, to free one's ſelf fr oe} to 


DESOLATION: sf FX (rune entiere , feb 
truction.) Deſolation » ruin, dera 
(>> Deſolation, douleur, grande 


tion.) Grief, trouble, affliflion , m—_ 


tion. 


Deſolé, ée, 


adj. ( 3 Ge.) Deſo- 


late, ruined, 2 d wafte. 


Fo olate, tr 


So R, verb, ad. 


O pesolé, + (afligs,  attriſts.) Doleful, | 


g comm 5 aggrieved. 


ravager , ruiner 'Y | 


detruire. ) To deſolate, ruin, or lay waſte, 
bODeſoler, ( affliger, attriſter, ) "q 


ver, trouble, or grieve. 


DE zlatif, i , ive. Deobflruflive, opening 
that vor ob/ſtrufions, * 4 


DESOPPILATION, ſub/, f. Opening or 
Pre of obrudions 


1 DES wy 


* Ks) De 


rable, to be wish 
Deſiré, 1 adject, 2 le, or] 


deſoblige. )| 


'Ditoppit , & , adjefif, De ; 


DESOPPILER, verb. ac op deboucher, ter 

0 ire ) To deob to remove 
open obſtrutions. 
NONE, ee, adj. (qui 
e, deregle.) ren inordinate, 

e 8 extravagant „ unruly , uarvaſec 


| na 


1 Defordonns 3 exceſſil. Immoderates 
| inordinate, 

| Daloedanatment, ady. Diſordinately, 47. 
orderly ly, without any rule, immoderately. 
e . m. confuſion J Diſorder, 
onrujon., 


| en. » (dereglement oops les 275 


| Diſorder , riot, exceſs, debauc 


or diſoderly life, lewdneſs. _ 
Dots le — l de la en le 


mari a droit de ſe ſeparer de corps d avec 


_ & de ſe marier avec une autre, In the 
of a wife's incontinency or diſorderly 
| 1 „ the husband has 1 to part from 
her, | and to marry an 
T Deéſordre 5 trouble, 3 * gare N 
6 e ke eſprit. Diſorder , . trou - 
+ Seer of mind. 
trouble , tumulte, Difur- 
BL; tumult, hurly-burly. 
Defordre , deg * K havock., 
Mettre tout en eter To P eb all ines 
diſorder, to confound ever 
N Etoit mal vEtue & toute en de- 
She was in a poor garb, and all 


ow of onde, | 

*Ce „& la mit endefordre g 
ou la deconcerta. made her colour riſe, 
and dashed. her out of countenance , or put 
her i aneo diſor der. 


Deſorienis, ée, adj. Out of order, con- 
ounded, out o countenance, out of his bias. 
ESORIENTER verb. ad. (deconcerter , 
mettre en d 


— 


one*s bias. 


henceforth , hereafter. 

DESORNER , verb. 4d. (Ster de Forne- 
ment, de la beauts, &c.) To take off an 
ornament , to 8 of an ornament. 


Deſofle, ée, adj, Boned , or . 


DESOSSSER, N. "48; (ster les os.) To 


bone, or take out the Bones, to unbone, 


DESOURDIR, ver b. ac. (defaire unetoile.) 


To unravel, to unwrap. 


DESPOTIQUE „Ali. abſolu, Deſpotical 5 - 
PS, ar bitrary. 


Bitrari 


DESS 
verb. recip. (en abandonner la poſſeſſion 


2 ale or diſpoſſeſs one's ſelf of - 4 
Bed isis Mr, ſ. . Piſautias. 4 


"eſe ines, , oath; 2 Ex. Deſlai- 


Cagriculture, . 
To EN gh, manure , or ſow land unſeaſo«. 


ſonner une terre , en terme 


or out of the wonted ſeaſon. . 
5448.4, adj. Warered, unſalted , tha 
ale whereof his taken out. 


sal mn. J Tae , un matois bh 


un drole' fa ru; 


) 4 cunning or Sharp. 
blade. 


| DESSALER „verb. af. ou faire deſſaler, 


neut. ( 6ter la ſalure.) To water, to ae 
te make fresh. 
efſangle , ce, adj. Ungire. 


Y 2 


% 


: oft uus 


) To confound, to pure 
or dash out of countenance , to put out of 


DESORMAIS , adv. ( doreſaavant. ) From 


potiquement , adv. (avec un pouvoĩt ? 
2 ) Deſpotically , abſolutely, ar- 


An, fe der de quelque choſs 3 


* 


DESSANGLER, verb. ad. (ter les fan-| Deſſoulé, de, adj. Made ſober again. Rome à qui les Dieux avoient promis de 
. To un girl. DESSOULER, verb. ad. (faire perdre 'y-] fi e ſaccombe ſous les fu. 
Deſſéché, &e, * Dried, dried up. | vreſle.) To make ſober again. reurs des deux partis , & venſevelir , 
DESSECHEMENT, ſub/t, m. A drying or |DESSOULER, verb. neut. ( ceſſer d'&tre| ſes propres ruines. Rome, to whom the 
drying wp. | 2 e.) To be ſober, 8 Gods had promiſed 4 long ſeries of Proſpe. 
DESSECHER , verb, ad. ( rendre ſec.) To | DESSOUS, ady. Underneath , beneath. rities, now ſinks under the fury of two * 
dry or dry up. | | 15 | Deſſous, prep. (ſous.) Under 7 under - ties , and buries itſelf under its own runs 
Deſſecher un marais. To drain a] neath, below. | | DESTINER , verb. ad. Fry es de que. 


73 | Au deſſous, It Below, under. que. choſe dans ſon eſprit.) To defign, def. 
DESSEIN ,. ſ. n. (reſolution , intention , | * Je ſuis au deſſous de lui, je lui ſuis in-| cinate , devore , or appoint. - | 
projet, pretention. ) Deſign , mind, inten- ferieur. I am inferior to him, he is the | Louis avoit deſtine trois jours la ſemaine 

Ss tion, intent, purpoſe, 255 project. better man, © a donner audience. Lewis. had appointed 
bieſſein, entrepriſe. Deſign, enter-] Par deſſous. Under. | {| three days in the week to give audience, 
"priſe, attempt. . De deſſous. From under. 5 DESTINER , verb. neut. (projetter , (ſe 
1 A deſſein de ( — In order to. Sans deſſus deſſous. Topſy- curry, upfide . . To defign , to propoſe, 
A deſſein, ( expres. ) On purpoſe, | down. | | | Deſtituable, adjed, (qui peut etre dé. 


urpoſely , for the nonce. DESSOUS, ſ. m. (la partie de deſſous) de poſe.) That may be depoſed wed, 
795 un „(terme de Peinture, cra-| Pegs choſe. Tis bottom of a thing, the] turned out o 4 5 poſe SOT 
. . delineation.) Deſign or sketch of a wer or undermoſt 3 Sf. if... Deſtiné, &e, adj. ( E depouryu, ) 
ere ft. 


jure, the delineation or firft draught. | Avoir du deſſous, (du pire ou du] Deftitute , depri d, | 
” nf Deſſein, (plan d'un batiment. ) The] deſavantage.) To be worſted, beaten, or D Deſtitue, (depole.) Deprived, dg. 
Plan or draught of a building. | overpowered, 1 | 


a | ſed. ; 77 
beſſein, (art de deſſiner.) Defign,| Donner du deſſous. To beat, to over- DESTITUER „verb. act. (depoſer , priver 
the art of drawing. power. f d'une charge.) To depoſe , deprive, or turn 


Deſſellé, ce, adj. Unſaddled, "| Ons deſſous, (ou la e) du pie. | out of a place, | | 
DESSELLER, 96h. a8. { der Ia cle.) The fole et |DESTITUTION, J. F (d&pofition.) De 
To unſadale. 5 | * Savoir le deſſous des cartes, (etre poſing or depriving of a place. 
DESSERRE, ſ. f. Ex. Il eft dur à la deſ- dans le ſecret d'une affaire.) To be in the DESTRUC TEUR, fahl. m. (celui qui d& 
ſerre, (il a de la peine a donner ou a| ſecret, or at the bottom of an affair. | truit.) Deſtroyer. 5 
payer.) He is a Bold - faſt, he is a cloſe-| DESSUS, adv. & prep. (ſur.) Upon, above. DESTRUCTIG] » ſubR. f. (action de di- 
lied man. 8 | Ci-deſſus. Above. | I, truire.) Deſtruction, ruin, overthrow. 
Deſſerré, ée, adjed. Looſened , made a| Par- deſſus, prep. (ſur, au-delà, par dela,| Deſuni, ie, adject. Diſunited, divided, 
litele looſe. 1 DP outre.) Above, over, beyond, over and] &c. 38 | 3 
DESSERRER, verb. act. ( relicher ce qui] above, beſides, DESUNION, ſ. f. ( diſcorde, divifion.) 
eſt ſerré.) To looſen, to make a little looſe. | Et par deſſus tout cela. And befides all| Diſunion, diviſion, diſcord, odds. 
Deſſerrer les dents a E DOIN »| that; and over and above all that, @&& Deſunion , (demembrement , ſépꝛ - 
* faire ouvrir les michoires par force.) Au deſſus, prep. (plus haut.) Above. ration.) Diviſion, ſeparation. me 
To wrench one's teeth open. [Au deſſus, (par dela. ) Above,) DESUNIR, verb. ad. (mettre la diviſion, 


I Deflerrer les dents à quelqu'un, (le| 5b | | 
faire parler.) To make one ſpeak. | De deffus. Ex. Il ne leva jamais les] variance. 1 
+ Deſſerrer, (donner) un coup de poing, yeux de deſſus elle. He never turn d hi A Deſunir, ( ſéparer, déjoindre.) To 


ond. 5 brouiller.) To diſunite, divide, to ſet at 


un ſoufflet, &c. To give a cuff or box on] eyes from her. | diſunite , to ſeparate , to disjoin. © 

the ear. | I Les fruits'tombent de deſſus les arbres. DESUNIR, verb. recip. ( ſe ſeparer.)To _ 
DESSERT, ſ. m. (le fruit ou dernier fer-| The fruits fall of the trees. come a ſunder. 5 3 

vice de table.) The laſt courſe at table, DESSUS, ſ. m. ( lieu ſupérieur.) The topp Se deſunir, (ſe debrouiller. ) To fall 

the deſert or fruit, or upper parts | | out, to be at variance, to be divided, to 
DESSERTE, ſ. f. ( viandes qu'on a deſſer- 2 Le deſſus d'une lettre. The ſuperſ- be at odds. 7 | | 


vies..) The meat which comes off the table. cription of a letter. * Detache , ée, adj. Untied, looſe, &c. 
; Deſſerte d'une Cure ou d'un bene- G> Le deſſus, (la partie la plus haute V. Detacher. | ear 
ice. The functions of a perſonage, or the en e The treble in muſick. Pieces détachées, ( ou dehors, en 


57 like. I Bas de (voi un peu plus baſſe que terme de fortification.) Oueworks in ſor- 
DESSERVIR, verb. a. ( Ster les plats, le deſſus ordinaire, & propre a chanter la] tification, - wr 
Cc. de deſſus la table.) To take away, to] contre-partie. ) Second treble. DETACHEMENT, ſ. n. (dégagement.) 
clear the table. Etre au-deſſus du vent, on avoir Freedom, the condition of one that is free, 
b Deſlervir une Cure, (y faire les] le deſſus du vent, (terme de mer.) To] chat has no tie upon him. | 


ſonctions.) To ſerve a Parish. 155 be to windward, to have the wind. Detachement de tout intEret. Impartialiey. 
bDeſſervir, ( nure, rendre de mau-| Prendre on gagner le deſſus du vent, | @ Detachement, (terme de guerre.) 
vais offices.) To deſſerve ill of, to do an (en terme de mer.) To ger the weather-| Detachment, or draught of ſoldiers. 


Jl office to. | 1 gage, to get the wind. DETACHER, verb. act. ( delier , ſeparer , 
| Defficatif, ive, adj. (qui a la vertu de; Avvoir le deſſus (ou Vavantage.) To be] defaire'ce qui Etoit attache. ) To untie, to 
. eſiccative, apt to dry up. uppermoſt , to get the better on't, to get| undo, to looſen or looſe. | 8 
DESSILLER , verb. af. ( ouvrir, en par-] the adyantage, . . Detacher, ( degager de quelque atta- 


Jant des yeux & des paupieres.) To open. * Venir au deſſus de ſes entrepriſes. To] chement.) To tale of- | 
_ * Deffiller les yeux a quelqu'un, (le de-| bring one's defings about, to compaſs Deætacher le flegme avec un verre 


tromper.) To open one's eyes, to diſabuſe] them. de vin. To carry off, or wask down che 
or undeceive him. TT _ * Prendre le deflus de quelqu'un. To tate] phlegm with a glaſs of wine. | 
DESSINATEUR , ſ. m. qui fait deſſiner. place above one. . * Detacher des ſoldats, (les tirer du gros 


A deſigner or drawer, DES TIN, ſ. n. ( fort, fatalite.) Defliny,| pour les envoyer quelque part.) To de- 

Define , Ee, adj. Deſigned. ate. | | | each foldiers, | | 

DESSINER , verb. act. (faire le premier DESTINATION, ſ. f. ( diſpoſition d'une * Detacher une ruade. To kick up his- 
trait.) To deſign, to draw the firfl draught, | . choſe relative a une autre.) Deſtination,| heels, zo fling or jerk out with the heels. 


to delineate , to sketch, © appointment. | DETACHER, ſe detacher , verb. recip. 
DESSOLER, verb. act. ( ter la fole d un Deſtine, ée, adj. Born, beſigned, devo-| (ſe defaire, ſe ſéparer.) To grow looſe 
cheval, d'un mulet, d'un, ane.) To un- ted, deſtinated, appointed. to come of, © ö „„ 
Jole. 8 . DESTINEE , ſub/.. f. (deſtin.) Deſiny,, 8e detacher , ( quitter un 
Deſſoudé, ée, adj. Unſoldered. ie 5 I pour aller à un autre.) To go off. 1 
DESSOUDER, verb, act. (òter la fou-| Fiir fa deſtinée, (mowir.) To die, DETACHER, verb, at. (oter les taches 
ö | 


dure.) To unſolder. — * Deſtinee,, ( prolperits , fortune,)| de deſſus les Etoffes de linge.) To tale ont - 
DESSOQUDURE, |. f. Unſoldering, li Proſperity , good fortune: ; | fetch off the ſtain , to ſcowers, 


1 


0 | . | ; af 


} 


ET, 
+ Detac 4 

& 6 Ex. 
ee 


Particulars , an an exact account. 


Il nous a racoftts le detail de cette aven - 
He has told us all the particulars of 


that adventure. 


Entrer dans un detail facheux. To begin 


4 doleful ac count. 


Detaillé, ée, adj. cue in pieces, &c. J. 


Detailler. 


DETAILLER, verb. af. ( couper en pie- 


ces.) To cut in pieces. 


ſell by retail. 


« Deailler une affaire , (en raconter le 


detail.) To tell the particulars of a buſi- 


neſs, to give a full account of it. 


DETAILLEUR , ſ. m. (qui vend en de- 


tail.) A ret 


4 ée, adj. Taken i in, de. V. the 


verb, 


DETALER J verb, ad. ( reſſerrer la mar- 
chandiſe qu'on avoit Etalte.) To take in 
tte flall commodities , to shut one's 45 

DETALER, verb. neut. (fe m—— prompte- 
ment.) To ſcamper away, to ſcour off. 
DETEINDRE, 4 act. (faire perdre la 
couleur.) To take away the colour 5 to 


liſcolour. 


DETEINDRE , 3 deteindre ,' verb. recip. 


To loſe its colour , to fade, 


Deteint, te, adj. That has loft its co- 


lour , diſcoloured. © 
Detelé, ee » adj, U, nteamed, 


DETELER , verb. act. ( oter les 1 
carroſle. ) To ſee up, to take the 


d'un 
horſes out of a coach. 


 $R Deteler les boeufs ou autres ani- 
maux. To unteam oxen , or other animals. 
DETENDRE , verb. act. (en parlant d'une 


tapiſſerie , d'un lit.) To take down, 


Detendre , e ce qui Etoit 
tendu.) To let down, to flacken , to unbend. 
Detendu, ue, adj. Taken down, &c. J. 


Detendre. 


DETENIR, verb. ad. ( retenir injuſtement. ) 


To detain , wy , or withhold, 


DETENTE 


ericker of a 


DETEN of fag. m. detentrice, ſubſ. 
f. ( qui detient un heritage. ) One that keeps 


wrongfully another man's eflate, 


Ex. Parmi les anciens Romains, les de-| 
ublics donnes i a cens, 
tion, en payoient les 
tedevances en argent, en fruits, ou en 
gum, „qui ſe vendoient au profit du tre- 
or public. Among the ancient Romans the 
tenants of public lands ſet out in fee , or 
by way of feudal tenure , paid the fines 
either in money, fruit, or corn, which were 
ſold and the produce brought into the pu- 


idw, J. F. (poſſeſſion d'un he-| D 
ritage.) 4 detaining , keeping , detention. 
&> Detention, (captivité, priſon.) De- 


tenteurs des biens 
& par forme d' inf. 


blic trea 


DET EN 


tention, empriſonmene. 


Detenu, ue, adj. Detained, kept , with- 


held. 


DETERIORATION, ſub}. f. Vals, ſpoi- 


ling » deterioration. 
Detérioré, ée, adj. Faſted, 
DETERIORER _ 9578 ac. 


dre pite.) To waſts or ſpoil, 


poiled, 
gater 1 


LN 


etail. 
Den tecit avec toutes les circonſ- 
tances & les particularites d'une affaire. 


&> Detailler , (vendre en detail.) To 


F. (from detendre , petite 
piece d'une arme 0 feu.) The trigger or 


Ten» 


4 


cifion, 


2 


n (ferme reſolution.) 
reſolution , the being fully 


determined, 
Val determination ol paroiſſgient les 
| e » & ne ſe ſoumettre jamais a un 
rince herẽtique. Confidering how fully 
determined the 
to d ro a 
&&> Determination , fixation , diſpoſi- 


ople 


rince 


ed to be, not 
3 ain 


tion.) Determination, _— | 
Determine, ée, adj. 5. 
V. Determiner, 

DETERMINE, f m. (un lad 
hardi, capable de tout.) 4 bold, flout , 
or reſolute fellow. 

Un determine , un enrage, un n deſeſpers. 
A 8 =s fellow, a . e | | 
| en parlant d'un 

5 — — unlucky , froward child. 
Determinement, adv. (abſolument. ) 4b- 

ſolutely, by all means, 
@FXDeterminement, expreſſément. De- 

ter minately, poſitively, preciſely. 


@&> Determinement 5 (relolument, har- 
diment. ) Boldly , reſolutely. 
DETERMINER , verb, — 4 (decider.) To 


2 or decide. N 1 
&FR> Determiner (diſpoſer, donner une 
certaine qualité phyſique.) To determine . 


to incline, or diſpoſe. 
Jpoſe reſoudre , Ginies 


AN ? 
une reſolution, N. ermine or reſolve. 

ll leur determina la part que cha- 
cun d'eux auroit a ſa ſucceſſion apres ſa 
mort. He ſettled the share which every one 
of them was to have in his inheritance, 
after his death. 

DETERMINER, ſe determiner , verb, rec. 
To be reſolved. 

Deterrs, ée, adj. Digged , or dug out of |. 
the ground 
DE ERRER, verb. aA, ( retirer un corps 
de la terre.) To dig out of the ground. 

* Deterrer, (decouvrir une choſe ca- 
chée.) To find out or diſcover, 

DETE SIF : ve 6 adj, 
eine, qui nettoie , qui purifie, ) Deter- 
five, os ſcowering or cleanſin fing qua 4 

Deteftable , adj. (exécrable.) Dece 
ble, abominable. 

FR Deteftable , (tres - mauvais dans | 
ſon 2 Abominable, ſad , wretched , 
pitifu 

Deteſtablement, adv. (ins- mal.) Abo- 
minably, wretchedly. 

DETE STATION, 2 7 ( horreur. ) Da - 
tation, abborrexce. 

Deteſté, ée, adj. Detefled „ abomina- 
ted, abberred. 

DETESTER, verb, a. (avoir en hogrenr,) 
To deteſt, abominate , or abhor. 
DETHRONER, J. Detroner. | 

Detiré, ée, adj. Pulled our. 

DETIRER, verb, af. __ en tirant.) 


DETISER ic feu, verb. af. ( ddranger | 

e feu, verb. a es 
tiſons.) To diſorder the fire. 

DETONATION , ſ. . (rerme de chymie,); 
Detonation, a driving away all impure , 

ſulphureous, and mercurial parts of a body. 
DETONNER, verb. neut. ( ſortir de ton.) 
To go out of tune, to jar. _ D 
Detonner & fulminer, ( en terme 
de chymie.) To expel from minerals the 

impure , volatile, and ſulphureous parts, 


keeping thoſe which are 9 Al 


F 


ſe d lier.) 70 rr 
8 dl.) le pi 4 — une ans 
torſe.) To 8 one? oo | 
Detorque, ée, adj. 
1 verb. 44. 3 11 une 
925 fition , à un e un ſens different 
ens ens natucel.) o wreft a paſſage or pro- 


rod. ſe > Unwrung, nevified 1 
a DOG D Os A 
SE, ain. 
Detortille , 4 35 Wy dj. 4. 
DETORTILLER, wat ad. 2 (adirece ll 
Etoit tortille. ) To unewift, 
DETORTILLER, ſe detortiller, verb. recs 
To untwift. 
DETOUPER , verb. 28. . (deer le bouchon.) 
To unſflopple, or uncork. - 
DETOUR, 155 m. (wur, finuofits. ) 4 ur- 
or win 
Detour, ( chemin * 4 by. 
fide-w » 4 way a 
Fl fut oblige de prendre un 
pour entrer dans le chateau. or wort 
ged to fetch a great compaſs, or to go @ great. 
way about to get into the cafile. 
about the bus, a compaſs of words, x, 
ut. 


* Detour , ( circuit de paroles,) A g 
* Detour, (adreſſe, ſubtilité, ſubterſuge. 6 


| A by-way, a cunning lift an excuſe E. 
E — out * ny or ſub beerfuge.. | 
Jaime ſans detour. y loye i is. downright 

and ſincere, 


DETOURBIER, ſ. m. ( emptchement. )4 
diflurbance , kindranes, or interruption. 
Detourne , ée. Difturbed » Cc, according 
to the .ver 5. 
Des endroits detournds. By - ways , 2 


paths, 


ETOURNEMENT t, f. m. A um 


UkrbunkxR PF, vers; all. ( diftraire , 4. | 
vertir d'une occupation.) To diſturb, hins 


der, take off, divert, or interrupt. 
terme de mede-| 


Go Detourner , ( Eloigner , Ecarter , 
tourner ailleurs.) To turn, to turn away, 
to drive, or keep back, to diſpel, to di- 


vert, to avert. 
* Detourner , — Te diſſuade, 
diſſuader par la crainte, } 


* Detourner , 
To deter. 
_ * Detourner, ( ſouſtraire, vrendre, ) To 
divert , to corivey away, to convert to'one's 


own uſe. 

Deétourner un vc de ſon che - 
min, (le faire ẽgarer.) To put a traveller, 
out of his way. 

&> Detourner le cerf, (en terme 4 
chaſſe.) To harbour a flag. 
, 3 , (detorquer ) le Ro -o 


To wrefl' the ſenſe of a 
Pr pers detourner , verb, . 


To turn, to turn aſide, or awa of 
Se detourner , (Seégarer.) To go out of 
one 2 W4Y. | 
Se détourner de ſon travail. To leave or 
rom one's work. 
DE RACTER , verb. neut. (médire, par- 
wr mal de.) To detract or ſpeak ill . 4 
es „to traduce, or back-bite, . 
RACTEUR , ſ. n. ( mediſant,) A 
anderhy „ traducer , bac iter. 
ander, cli. peaking, þ b 2 
wage 


detracter, 
DETRAC TI 

traction ; 

ting , 41 


' _ DETRESSE t, . f. (angoiſſe.) Diftreſe, 


174 DET DEU 

"4 Detraque, ée, adj. Out o order. 

DETRAQUER , erb. a&. (deregler.) To 
ut out of order, to diſorder. 


ETREMPE , ſ. f. ( ur delayte avec 

de l'eau & de f gomme, ) Diſtemper, wa- 

ter colours, 

Peindre en detrempe, To paint in water- 

colours. | | 
Detrempe, ée, adj, Tempered, diluted , 

allay'd. | : 
DETREMPER „verb. ad. (delayer dans 


quelque liqueur.) To temper , dilute, or 
alla . 
68 Detremper , faire perdre la trempe 


à un morceau de fer, To ſoften a piece of 
temper'd iron, PEE 


ſorrow, trouble, anguish. | 
Faire le fignal de detreſſe, (en terme de 
navigation.) The make the ſig nal of diſtreſs. 
. ted hor ſe. 5 f h 
DETRIMENT, ſ. n. (dommage. ) Deeri- 
ment , 1 „damage. ; 
DETROIT, ſ. n. (endroit de mer ſerre 
entre deux terres.) Sereights , frich. 
F># Detroit, ( paſlage (erre entre les mon- 
tagnes.) Sereighes, narrow paſſage , defile, 
Detroit, ( diſtri, Etendue de jurifdic- 
tion.) Diftrid, precind, liberties ,- or ex- 
tent of any * 0p" Tas N 
; \Derompe, e, adj, Undeceived, diſa- 
uſed, ES EH 
DETROM PER, verb. act. ( deſabuſer, ) 
To undeceive or diſabuſe. 
'DetronE, ée, adj. Unthroned. 
DETRONER, verb. act. ( depoſſeder du 
 trone,) To unthrone, to deprive or turn 
out of the throne, 
Deætrouſſé, &e, adj, Unpinned, V. the verb. 
DETROUSSER, erb. act. ( defaire ce qui 
Etoit troufle. ) To unpin or untuch. | 
* Detrouſler , ( voler ; 0ter par force.) 
To rob. „ | 
 DETROUSSEUR , ſ. m. (voleur. ) A roþ+ 
ber, a highwayman, or foot pad. 
DETRUIRI „ verb. ad. ( demolir , abbat- 
tre, ruiner un Edifice.) 
pull down a building. 
T Detruire, (ruiner, renverſer, defaire, ) 
To deſtroy , caft down, defeat , overthrow, 
ruin, or ſpoil. „„ 
Deætruire, (oz decrẽditer quelqu'un dans 
Fefprit d'un autre.) To put one out of favour 
with another , to alienate one from. another, 
Detruire ,. (on decrediter ) le tEemoignage 
d'un hiſtorien. To take off the teſtimony of 
an hiflorian, „ 
| 


DETRUIRE , ſe detruire , verb. recip. To 


fall to ruin, or decay. 

Detruit, te, adj. Demolished „Kc. def» 

ero d. V. Detruire. . N 
DETTE » ( from devoir, argent que Von 
doit.) 4 debt, money, owing. 

Etre chargé, noyé, accable, abimé de 
dettes. To be deeply in debt, to be indeb- 
ted over head and cars. 

N'avoir pas dequoi payer ſes dettes, (etre 
inſolvable. ) Noe to have wherewithal to pay, 
to be unable to pay one's debts, 

Petites dettes, Driblers » petty ſums. 

P. Avouer ou conſeſſer la dette, ( avouer 
qu'on a tort,) To confeſs one's ſelf in the 
wrong. fs 

Dette, (devoir , obligation.) Debe, duty, 
oblipation. | | LY 

DEU. ue, adj. (ce que lon doit.) Due, owing. 
DEU, ſub/. m. (ce qui eſt deu.) Due tliat 


| 


lieu.) Before. 


o demolish , or 


DEV 


Ex. Quand Jaurois deu perir, 4 
should have died for it, though it had coſt 
me my life. FIR 

Devale, ée, adj. Let down. 

DEVALER, verb. ad. (baiſſer, faire deſ- 
cendre, ) To lee down. 


oll 5 Gau, du verbe Devoir. 


n the flairs, | 
L'ame d' Orphte devala dans les enſers. 
Orpheus. his ſoul went down into hell. 
Devaliſe, Ee, adj. Robbed , ftripped. 
DEVALISER, verb. act. (détrouſſer, vo- 
ler.) To rob, to ffrig. 725 
* Devaliſer, ( en terme de joueurs, rui- 
ner.) To trip, to demolish, ; 
Devance , ce, adj. Out-run , prevented, 


e. | | | 
DEVANCER ,, verb. act. (avoir ou gagner 
le devant.) To out-run , to out- go, to out- 
ſtrip, to come before, to prevent. 
> Devancer, 97 75 er, marcher de- 
vant pour le rang.) To go before, to tale 
place before, to have the precedency. 
bDevancer quel qu un en age. To be 
older than one. 7 | 
* Devancer, . (ſurpaſler.) To ſurpaſs, to 
out- ſtrip, or excel, to go beyond. 
DEVANCIER, ſ. m. Devanciere, ſ. f. 
( predeceſſeur dans une charge.) A prede- 


ceſſor. | j 
Devanciers , ( prédéceſſeurs, an- 
cetres.) Predeceſſors, anceſtors. * 
de 


DEVANT, prep. & adv. (de tems 
(vis. à- vis.) Againft, over» 


&> Devant, 
againſt, | | 
Devant, (en preſence.) Before, in 
the preſence. | 

_ Otez-vous de devant moi. Stand our of 


my ſight, get out of my fight, or avoid 1 


preſence. HEE: 
P. Les premiers vont devant. P. Firſt 
come, ff ſerved, 
Lens devant derriere. Prepofterouſly, 
the cart before the horſe, arſy-verſy. 4 
Ci-devant ,' adv. (avant la choſe dont on 
parle.) Formerly, heretofore. 
Par devant, pro (terme de pratique, 
en preſence.) ore to the preſence. 
Devant que: Before, before that. 
Aller au devant, (ou à la rencontre) 
un. To go to meet one. 


revent, to obviate, 
EVANT, ſ. m. (le devant, la partie 
anterieure d'une choſe, ) The fore- part or 


fore-ſide of a thing. | 
m Devant de chemiſe. The fore-flap of 
4 ohire. | 
| @&> Devant de cuiraſſe. The breaft of an 
armour. 8 


devant d'eſtomac. 4 flomacher, . 
Devant de perruque. The fore - top 
of a perriu g. | | 
@> Devant d'autel. The antipendium of 
an altar. | Wd 
* f Batir ſur le devant, ( commencer da- 
voir un gros Way a! To grow. big or burly. 
Prendre le devant, (partir avant 
quelqu'un.) To go or march before. 
La cavalene tenoit les devants, The ca- 
valry marched firſt. 5 5 
* Prendre les devants , (prevenir.) To 
prevent, to be before-hand with one, to 
get the ſtart of him. | 
e dois avoir le devant, (ou le pas.) I 


which is owing, 


| ought to go before, ot to have the precedency. 


Den, (devoir.) Dry, obligation. | 


> evaler, (deſcendre) les degres. | 
o come or go 


de quelqu a 
* ller au devant, ( prevenir. ) Te b 


baſſe 


* 


4 | 
DEVANTIER, F. . (tablier d toffe 


DEVANTEAU, . 
Ihe: 


les femmes t à cheval.). ridi 
DEVASTATION, f. f. (Ano 
tiere.) Devaſtation , deſolation, 
IA 9 Ce, adj, Opened, uawrapped, 
uno Co | 
DEVELOPPER verb. act. (òter Venye. 
loppe.) To open; unwrap, or unfold, 
. * Developper , ( debrouiller , expliquer, ) 
To open or lay open, to unfold , to clear 
DEVELOPER, & dbrelopper, nah nw 
, opper » verb, rec, 
( $expliquer , $'ouvrir.) To open, or es 


A « 


19 be ppere peu-b 
es e developperent 2 
un fi habile maitre. His natural xt peo 


diſplay d or shew'd themſelves by degrees 
under ſo great a maſter,  _ 
DEVENIR, verb, neut. (ſe faire, commen. 
cer à etre ce qu on n toit pas.) To grow, 
to become, to be made. DE” 
Son infortune devient ſa gloire. His mis, 
Fortune becomes or makes his glory. | 
Faire devenir fou. To make one mad. 
&> Devenir, (on ſe rEduire à rien.) To 
come to nothing. ; - 
Devenu, ue, adj. Grown , become. 
DEVERGONDE, &e , adj. ou f. u. 745 
( qui a perdy toute honte.) Brazen-faced, 
impudent. | 1 
Deverrouills „ée, adj. Unbolted. 
DEVERROUILLER, verb. a&. ( ouvtit 
les verrouils.) To unbolt. ö 
DEVERS , prep. (du cote de.) Tower 
Pardevers , (terme de Pratique.) 
a les ap N pardevers lui. He has 
NN im. | CS 
Eri, verb. ad. (deshabiller.) To 
firip , to pull or put off the cloaths , to un- 
reſs. | 
*Devetir ( depoſſeder ) d'une charge. To 
deprive, to put or turn out of 4 65.7 to 
remove. | | 
DEVETIR, ſe devetir , verb. recip. (ſe d- 
garnir (habits, ) To leave off part of one's 
cloaths. | | | 
Devetu, ue, adj. Stripe. V. Devetir. 
Devide, Ee, adj. Found, — 
DEVIDER , verb. ad. (mettre en Echeveau 
ou en peloton.) To wind into a skain or 
ottom. 1 
* Devider une fourberie , ( eſt- a · dire, la 
decouvrir, Uo 5 ge”, or find out 4 cheat. 
DEVIDEUR, ſ. m. Devideuſe, ſ. f. 4 
man or woman that winds any skains ot 
bottoms, | | | 
DEVIDORR , ſ. n. ( inftrument a devider.) 
Blades, yarn-windles , or a reel. : 
DEUIL , ſ. m. (affliction, triſteſſe, longus 
douleur.) Mourning , grief, ſorrow , af- 
iction. f 25 
1 deuil. To mourn, wail , or lgment. 
@I> Deuil, (habit noir que Von porte a 
cauſe de la mort de quelqu'un.) Mourning, 
5 ae g ſuit of cloaths , black or black 


oaths, | 
Grand deuil. Deep mourning. ' 
Petit deuil. Second mourning. - 
DEVIN, f. m. (qui predit Vavenir , ou qui 
decouvre les choſes cachees. ) Diviner, 
ſoothſayer , a cunning man, @ conjurer. 
Devine, ée, adj. Divined , foretold, &c. 


V. Deviner. 2 IB cus ot 
DEINER, erb. ad, ( predire Vavenir.) 


| To diving , or foretel things to com. 


ee 


60> Fr Deng, (es g es 
"= \To gu at , Or £0 . 

N SE , ſ. f. (femme qui devine 

1 decouvre 4 c. oſes 4 ) A 


woman , 4&4 con oOnJurer. 

DEVINE EUR, ſ. u. (dein) 4 dener, @ 
conjurer, a cunning 2 

DE VIS, ſ. m. (detail d'un ouvrage, ſur- 

tout d'un bitiment.) A plot for @ building. 
t Nd , ( entretien , ner 8 54 
king or prating t ſs a ogue. 
f tied, Gerad Th That has got a ſcrat- 
| 2 or —_— gured face. 

DEVISAGER quelqu un, verb. act. (lui 
defigurer le viſage.) To ſeracch or disfigure 
one's face. 

DEVISE, ſ. f. peinture mtaphorique, on 


metaphore peinte , compoſte de figures & 
de paroles.) A device , 2 fort of emblem. 


Deviſe, (mot qui fignifie quelque 
choſe qui eſt conforme à notre humeur, a 
notre profeſſion , &c.) Motto, poſy. 

| DEVISER f , verb. neut. ( Sentretenir fa- 


milicrement.) To talk, Jpcak , or diſcourſe), | 


together. 
| eument, adv. ( from Deu, ſelon la rai- 
ſon, ou ſelon les formes.) Duly, , rightly 5 
legally , lawfully. 

Devoils , ée, adj. Unvailed. 4 
DEVOILEMENT 5 ſ. m. (action d' ter 
le voile qui cachoit quelque choſe; il ne ſe 
dit qu' au figure.) Unvailing. | 
| 8 verb. aft. (ter le voile.) To 
unvyal 

*Devoiler, (de couvrir ce qui toit cache.) 


To unvail , diſcover , or reveal a ſecret. | 


act. (etre endette, To 


DEV OIR, verb. 
owe, to be in debt. 

Il doit plus qu wa. He owes move than 
he is worth, 

Il doit au tiers & au quart. He owes 10 
every body, he is in every body's _ | 
Devoir, ( etre oblige 1 qu 


choſe par la loi , Jak la Ccouruine , Ee. 5 io 
owe, to be boun 
Le Vaſſal doit hommage à ſon Sei eur. 
The Vaſſal owes homage to his Lor 
I me doit une viſite. He owes me 4 vit. 
Vous devriez faire cela. Fou ought to do 
chat , or you should do that. 
Chacun doit avoir ſoin de ſa fante. Every 
_ one ought to take care of his health, 
Nous devons le faire. Ne are bound to do ic. 
&> Devoir , ( en patlant de ce qui arri- 
"_ One ou probablement,) To 
e, mu 
Il doit venir aujourd hui. He i is to come 
to day. 
Defit-il nen cofiter la vie. Though i were 
to loſe my life for t. 
Il eſt tout nud, il doit avoir bien froid. He 
is all naked, he muſt needs be very cold. 
i 2 n. (ce a quoi oneſtoblige. ) 


keep one to the behaviour, _ 
Derniers devoirs, ( honneurs fune- 

bres.) Duties and neceſſary og belon- 

| ging to burials , funeral rites, o 1 

Virai vous rendre mes devous , 

vous ſaluer chez vous.) I shall go and - 
my reſpeds to you, or i shall wait upon 
you at your houſe. 

| Se mettre en devoir (ou en ctat) de 
faire une choſe. To endeavour a thing » or| 
to go about to do it. 

DEVOLE, 
certains jeux de cartes.) The having no trick 
4. — 


Duty, devoir, part. 
5 Tenir quelqu'un dans le devoir. To 


ſ. F. (le contraire de la vole 3 a 


| Devol , adj, ( acquis, cus. D 
volved 1 a 5 8 


1 J.. (terne de droit canon.) 
n bene ſice tombs en derola. A benefice 


allen into lapſe. 


| nefice vacant. ) A 
DEVOLUTAIRE, ſ. n. (celui i eft pour- 
| 5 E nag. par „ that has a 


ling i into lapſe. 
Devorant , ante, adj, Devouring), rare- 
nous. 
DEVORATEUR, . m. 4 Jevourer. | 
Devore , EC, adj. Deroured, oy, F. et 
Deévorer. 
DEVORER, verb. all. (manger en dechi- 
rant avec les dents.) To devour, 
FR Devorer, ( manger goulument.) wh 
devour , to eat greedily, 
5 Devorer, ( ruiner, conſumer, ) To de- 
vour , conſume , or waſte. 
= ee 55 he To conſume all} 
one's eſtate, to ſpend or ſquander it aw 
1 - cha 5, yrovh ad, 7 am conſumed 
wit b; 
I err en elpbrance tous mes trẽſors, 
11 $'en réjouit comme vil les tenoit de} 25 
e has a greedy expeAation of all my e 


*/Devorer , ( patiemment, ) To To 
brook , to bear patiently. 
Devorer des c , des deſagremens, 


To brook forrows, to bear diſguſt. 

* Devorer les livres.. To pore night and 
day upon books , to be very bookish, to 
read over books haſtily Aye reedily, 

* It devora les. diffcultss Je Partibmeti- 


arithmetick, 


que | DEVOT , te , adj. (pieux, attaches au ſer-| 


vice de Dieu.) Devout , godly, pious reli- 

US, 
ſagör, {1m A devour man , a votary. 
Evot à la Vierge. A votary 'c0 the Pir- 


& My devot. A bigot, an hypocrite. 

DEVOTE, ſ. f. A devout woman, a votary. 
Devotement „ady. (d'une maniere dévo- 
te.) Devoutly „ with zeal, with devotion K 


oe religiouſly 
DE OTIEUSEMENT 1.5 Devotement, | 
DEVOTIEUX f, J. Devor. 
DEVOTION, /. f 
ſervice de Dieu.) Devotion, piety, * reli- 
gious deal » godline 
jour ou la communion.) To receive the fa- 
crament. 

Devotion , ( entiere diſpoſition da yo- 


ſervice, command. 

Il eft a ma devotion, He is at my 4 

Tout ce que j'ai eſt a votre devotion, All 
i have is at your diſpoſal , ſervice, or com- 
mand, 

* Avoir de la devotion pour une perſonne. 


for one, 


con ſecrated. 
Etre enticrement devoue à quelqu'un. To 
at one's beck, devotion, or command. 
DEVOUEMENT , ſ. m. pron, de voument. 


| Dedication, con ſecration. 


vey. F: 


Terre devolue a la couronne. An oſchear, | 
EVOLUT ole m. (provißof pour unbe- 


pEVOI w 7 / Boehse, er fall 


que. He ſurmounted. all the difficulties af 


i&te , attachement au 


Faire ſes 200 (Faire fan bon | 


lonts de quelqu'un, ) Devotion ; esel | 


| To have a tranſcendent and reſpectful love 
Devoué, ce, adj. Devored , dedicated, 


be intirely devoted or addicted to one, to be 


3 verb. at, (dedier entiẽrement 


con ſecrate. 


neſs and vomiting. 

Devoye , (quieſt hors du droit che- 
on.) Aſtray,, that is oue of lis way's hes 

Ads loft his way. 


Un en deroye. An erroneous 
opinion, 


D VOYEMENT > pron. . . u. 
| I flux de ventre.) Lask or lo- 


ſeneſs and vomitin ing. * hs, 4 loſe 
ut & par bas. e- 


ement par 


e — »; voiding Ne 


IpEvorER, verb. ad. ( cauſer un de voe- 
| ment.) To cauſe. both a looſeneſs — we 


miting . 


lead, to miſlead , or bring out of 
1 OYER, fe devoyer. , Sk, rec, At vo 
.) Toerr , wander, or go out 0 
EUTERONO ME, ſc H 
1 de Moiſe.) Deuteron 
DEUX, adj. (nombre qui 


0. 


1 


Ils $'aiment tous deux, (on un 

| Pautre. ) They love each other, or one another, 

3 ntre deux yeux, 
egar un entre 

(ou fixement. ) To flare at one. | 


TM) aw bs ate?! The figure of v. 
DEUX, f. m. 4 two, of 


Amener double deux „0 aux dex.) To fling 


two duces. 


ENTRE-DEUX, 2 m. ( ce qui oſt entrg 
deux choſes,) The [| e between, 
Entre-deux , adv, Pi 


So ſo, indifferentiy. 


Second. 
skill, induſtry , addr 
} ; piets. ) The right hand, 


'DEXTRIBORD: Vey bed. 
5 Z. *Tis the e | 


Devil, evil ſpirit. 


I take him, 


*+ C'eſt un diable , ( Ceſt- are, 
| or a deſperate man, 
1 
| devil of 4 man. 


deſperate lawyer. 
"+ I! fait le diable & quatre, (fait Fen- 


[ tears, frets, and fumes at a deadly rate. 


devil or the dewce have-you done? 


ö 


take you, 
brooke looſe. 


mal de vous. ) He rails at you at 44 


life and ſoul pee 
4 


DEV » I A vo, 
a quelqu'un.) To lime,” to dedicate , ts , 


De&voye , ée, adj. That hes ges looſes 


+ Beyer, ( d&tourner 2. F To | 


N. f 


le Tunit.) 
Tous deux, on tous les deux. Bock. 5 


0 De deux en deux zou. Era tler | 


u, paſſabloment,) 

Deuxieme , os deuzieme, dj. (ſecond. } 
| DEXTERITE , C |. (adreſſe.) Dexterity 
DEXTRE, Fn hn 


DIABLE, . me ( demon, manvais _ * 
$2 Au diable ſoir-il done, Tho devil | 


enrags, un determine. )" He his « ail, 
*+ Ceſt un diable d homme. Be mY | 
14 Ceſt un bable en procks, Helis s | 


rage. ) He is deadly Fa rome , or mad , he 
| * f Que diable aver-vous fait? Phat the | 
* | Fy au diable, Fy upon you y dewes | 
* f Les diables font dechainds. Hel is | 
N dit le diable de vous, (il parle fort hh 
| or firange rate. | N 
a 5 þ Tirer le diable par Ia queue, (avoir 


peine à vivre.) To be hard put to ie 
| for a livelihood, to have much ado to Rp a 


ED . 
evilishly , like a devil , extremely. 
Etre battu endiable. Fo be devilishly beaten. 
Orgu eilleux en diable. Devilisk proud. 
2 ” I eſt peſant comme tous les diables. 
Hie is extremel heavy or dull, 

*+ Ceſt-la le diable. (on la difficulté, 
Ou ce qu'il a de facheux.) There's the 
'& devil on't, there lies the difficulty. 

* + Un mechant diable, ( un homme fin 

& malin.) A $harp , unlucky blade. 

- * + Un pauvre diable, (un miſcrable. ) 
n diable , un bon 

4 * fellow. 2 87 
| Diable de mer, (fort de foulque.) 
. The ſea cormorant. 

« Dutlement , ady, ( extremement.) De- 
vilishly , devilish , extremely. 
DIABLERIE , ſ. m. ( mechancets , malice 

. cachee.) A devilish trick. 

"ſo 1 „ ( m&chante humeur, ) 4 
humour. 
BLESSE . . J. ( mechante femme.) D 

* ain woman, a she devil, a shrew. 
DIABLOTIN , J. m. (petit diable.) A young 

evil. 
Diabolique , adj. ( qui eſt du diable, ou 
et méchant.) Devilish , diabo- 
8 | 
Diaboliquement , adv. ( par une mechan- 
cet diabolique.) Diabolically. 

DIACONAT , ſ. n. ( ſecond des Ordres 

ſacrés.) Deaconship » deacon 112 | 
DIACONESSE , ou Diaconi ſubſt. F. 

(veuve qui dans la primitive Egliſe avoit 

regu Fordr re de Diaere.) Diaconeſs, 
DIACONIE, ſ. f. — dans les Mo- 

naſteres de VEgliſe recque.) Diacony or 
deaconship, 

DIACONIOUE, m. Sacriſtie, lieu ou l'on 
;  gardoit les ornemens d'une Egliſe.) Veſtry. 

Diaconique , adject. ( qui concerne les|D 
Diacres.) Diaconical. 
DIACRE, f. m. ( celui qui eſt promu au 
ſecond des Ordres ſacres.) 4 Deacon. 
| DIADEME, ſubft, m. ( bandeau royal.) 4 
diadem. 
Diadème, (couronne, dignité royale.) 

Diadem, royal or imperial crown. 
DIAGONALE , fs F. ou ligne diagonale, 
dj. (terme de geometrie.) 4 diagonal or 


Diagonalement, adj, Diagonally „from 
. ene angle to another. 

' DIALECTE , ſubft. f. langa e particulier 
- .,Cune Ville, d'une Ny Dialect, a 


manner of ſpeech particular to a Town or| 7. 


rovince. - 


DIALECTICIEN ; f m. ( Logicien. ) 4 


Logiciam, a Diſputant. 
'DIALECTIQUE, J. f. ( Logique. ) Dia- 
lectick, Logick, 
NialeQiquement , ady. (en Dialecticien.) 
Lite a Logician. 
DIALOGISME, D. ſ. m. ( diſcours en ma- 
niere de dialogue.) Dialogiſm. 
DIALOGUE, 955 m. ( entcetien familier, ) 
4 IW or colloguy. 
DIAMANT , .. f. (pierre précieuſe.) 4 
diamand or alamane ſtone. 
DIAMANTAIRE , ſ. n. (ouvrier qui taille 
les diamants.) A diamond cutter. 
@> Diamantaire , (Lapidaire.) 4 Jewel. 
ter a Lapidary. 
- Diametral, ale, (appartenant au diame- 
tre.) Diametral. 
| Diametralement, ady, Di metrically. 
* Diametralement oppoſe, ( tout a 


. an 
en DireAy oppaſie. 


{ 


1 


DIA DIC 


Le tren 


ar le centre d'un cercle, ou d'une autre 


. & qui en marque la largeur.) Bia- | 


Meter. 


DIANE , ſ. f. (terme militaire, maniere 


de battre le tambour pour èveiller les ſol- 
dats.) The reveille , a beat of drum at 
break of day 
DIAN 5. 1. m. (le diable.) The dewce, 
the devil. 
Gap em ſoit le ſou. Deuce take him for D 
00 


DENTON + ſe n. forte d'onguent Dia- 
DIAPASME, G. m. (Parfum.) Diapaſm, 
vixbason, . f. m. ( octave, en muſique. ) 


Diapaſon , an . fil. in muſick. 
DIAPHANE , adj. ( tranſparent, ) Diapha- 
nous , tran enſp arent. 
DIAPHAN ITE, ſub/t: f. (terme dogmati- 
ue, tranſparence. ) Tranſparency. 
DIAPHORETIQUE „adj. (terme de Me- 
decine, purgatif.) Diap oretick „ purging , 
diſcuſſing humours. 
DIAPHRAGME, ſ. n. ( 4 „ Ou 
muſcle qui ſpare la poitrine d avec le bas 
ventre. ) Diaphragm, the midriff, apron, 
or muſcle , parting the breaſt and flomach. 
DIAPRE, &e, adj. (terme de blaſon, varié 
de pluſieurs couleurs.) Diaper'd or diap- 
red, in heraldry. 
DIAPREURE F. ſubſt. f. ( variete de cou- 
leurs. , or variety of colours. 
* 5 THis. (cours de ventre.) Diar- 
rhea, lask. 
DIATONIGUE , adj, Ex. M 
N (la "muſique ordinaire. ) 


1 0 J. m. (ſorte d herbe.) Dirra- 


n erte inger. 
Dic TEUR, J. m. ( Magiſtrat unique & 
ſouverain parmi les Romains.) Dictator, a 
chief Officer among the Romans. 
DICTATURE, ſub/t. f. (dignité de Dicta- 
teur. ) Diatorship , iature. _ 
any ee, adj. Diaated, indifed , &c. 
Dic er. 
plerkk⸗ J. f. (ce que le maitre dicte a 
ſes Ceoliers.) The dictamen of a maſter to 


diato- 
latonick 


* ſcholars, that which he dictates, and 


Bax, write. | 
DIC ER, verb. ad. (pr P rononcer mot à mot 
ce qu'unautre crit.) To difate or indite, to 


tell one word by word what he is to write. 
* Difter, ( ſuggerer ce qu'on doit dire. D 
5 Iugbeſt, or tell one what he is 


: Dicter, (enſeigner, faire connoitre , inſ- | 
pirer.) To dictate, to teach, or slew, to 
inſpire with. 

DICTION, 2 F. (mot, terme.) Vord, an 
expreſſion, or term. 

Diction, ( Elocution, choix des mots, ) 
Elocution , ftyle , or manner of ſpeech. 
DICTIONNAIRE, ſ. m. (vocabulaire, re- 
cueil pat ordre de tousles mots d'une langue.) 
Didionary , vocabulary, a collection of all 
the words of a language orderly e 

and explained. 

DICTION ou Dictum, J. m. ( diſpoſitif 
d'une ſentence , ou d'un arrèt.) The pur- 
vieu of a Sentence or decree, which con- 
eains the judge's poſitive orders. 

Diction, (proverbe, 175 commun.) 


Proverb , ſaying , or common ſaying. 
| DIDACTIQUE "a 40. ae Di- 
dactick, inflrufive, doctrinal. 


DIESE, on Dicks, I. n. ( cettaine ae, 
| 


| 0 IE 5 Ir 
ds muſique.) Pine. the que ofa ta 


&D Diefis, terme d' Imprimei „double 
croix. Dieſis or double er, amongſt 
Printers, # 

DIETE , /. f. (r6gime tle e.) Dix, « 
firi4 diet. 

. Diete, ( aſſemblee G Etats en 

gne, en Pologne, Sc.) A diet 
old the States in Germany 


ſu 5 and independent being on which 


all others depen 
Les Dieux "os Paiens , les faux Di 
The heathen took 1 Deities. 
Elle jura nds Dieux, qu elle 
PEcouteroit de Evi ie. She fi 2 5 by — 
that's ſacred, that she would not give hin 
the hearing as long as she lived, 


Fremroopys ante, ; a; qui diffame.) De. 
faming , def. TW anderous , 
DIFFAMATEUR, 7 m. ( celui qui diffame, | 


A defamer , traducer , anderer „ or cc 
lumniator. 

DIFFAMATION , ſ. f. (action de dif- 
mer.) Defamation traducing, | 
calumny. 

Diffamatoire , adj. ( diffamant. ) Defans. 


defaming, flanderous abuſive. 
Nn! ée, adj. Defamad, traduced, 
andered. 


IFFAMER , verb. ack. ( decrier., desho- 
norer , perdre de reputation.) To defame, 
eradurs „ or ſlander. 


1 ce y adj. ( roo ) Defer d, di. 
d, put off 

Wh Ce qui ft differs , e 

P. All is not loft that is wr 
eee NT adv, 1 Dif- 


erently , variouſly , ſeverally , diver 
Rireklaner 2 . — e 
_— „ diſtinction.) Difference, varie. =. 
J 5 dend 
rencié, ée, adj. Diflinguished , na- R 
ferent from, 


DIFFI RENCIER, verb. act. diſtinguer, 
mettre de la difference.) To difungutsh, to 
make different from. 

Different , ente, adj. (divers, diſſem- 
blable.) Different » Giffering , unlike , di. 
vers , Various. 

* Il eſt ſouvent different de luuméme. 
e often differs from himſelf , he ſeldom 


agrees with himſelf, | 
J. m. (debat, 


FFERENT ou Différend, 
conteſtation , querelle.) A difference, diſ- 
pute, controverſy , quarrel. 

Vai un differend avec lui. I am at va · 
riance with him. 
Nous ſommes en differend ſur un ſeul 
point, Fe differ about one thing only. 
Différend de la ville, (marque de la 
yo ou la monnoie eſt fabriquee.) The mark 
the town where the money was . col 
Di FFERER , verb, neut. (etre dffeent.) | 
To differ , or different, or unlike , to v 
&> Differer » ( ne S'atcorder pas.) 5 
of to diſagree, not to be at one. 

155 ERER, Jour; act. ( dilayer , retarder , 
—_ To defer , delay , or put offs 

Sans différer. Fukout farther delay. 
DIFFICILE, adj. (mal aiſc.) Hard, diffi 
cult, rabbed „ uneaſy, 

Difficile, ou difficile a contenter. Hard to 
pleaſe „ or to be pleaſed. 

Temps difficiles. Hard times. 
Onrrage difficile. 4 difficule or  crabbes 


wo Hors 
Diliclement, 


D I 1 5 'D 1 8 


Diffelenent, adv. (avec peine. 


great 1 FAG » ſcarcely oy | 
DIFFIC ce qu'il y a de 


Er 


culty, with e 
Difficult, (poin 
e.) Difficulty 8 2 caſe or point. 


objection. 

2 Diffcults, » ( traverſe. , empeche- 
ment, obſtacle.) Diſficuley, 55 ** F croſs , | : 

obflacle, or impediment.. 

Faire difficulte (on e ) wel 
quelque choſe. To make C ſcrupule or con- 
ſcience of à thing. 

On atrohve 6 difficulte- qu'o on 
ne croyoit. The thing was found more diffi- 


cult than tas expected. 


Cela ne ſouffre es de Aifficulté, (cela 
eſt indubitable.) That's without weflion, the-| 
re's no doubt, or no queſtion to 4 
Sans difficult , ( indubitablewent..) Wi- 
| thout doubt, without 3 ( 
Ils ont quelque cults, (on quel- 
4 diffèrend) entr eux. There's ſome] 
difference betuiæt them, 
Difficulté de reſpiration. Shormeſs 
- of breath. 3 3 5 
dDitficu e. Stran | 
| Difficultueux , euſe, adj. e naitre 
des difficultes ſur toutes choſes.) That raiſes 
or farts difficulties i in every thing. 


DIFFORME, adj. (laid, def guré.) Defor- 


med, ugly, il-favoured, disfigured , misha- | 
hs =} 
v1 IFFORMER, verb. af. (Ster ougiter la 


forme d'une chole. ) To deform , to ſpoil, 
or alter the form and fashion of a ers. 
DIFFORMITE, f. f Torn 
uglineſs, ill-favouredneſs. 
_ DIFFUS, euſe, adj. ( prolixe, 838 en 
parlant des Ecrits , des diſcours.) Diffuſed , 
| langewinded, prolis, tedious. . 
Diffuſement, ady. (d'une maniere diffuſe.) 
 Difuſely,, rediouſly. 
DIFFUSION. "4 (action de ce qui se- 
pand.) Diffs edneſs , diffuſion , ſpreading. 
Digere, Ee, adj. Dipgefted , &c. 
DIG RER , verb. ad. 10 faire la coction) des 


Aen. To digeft or concoct what one cats, 
LP 1 tere ( ſouffrir , ſupporter que uelque 
choſe de ficheux, ) To digeſt , to bear or 


ere to put up, to brook. 


Difficulté, (bjection.) Difficulty, | | 


&#> Difficult, (doute.) Doube, , queſtion, | 


- . 


DIG 


Worthy, that deſerves. , 
wn a ity ne yofpr praiſe,. read, 
8 


2 1. Crean | ks A, pe ee 


e ede . 


. fairuneaftion digne de ui, 055 
lon ſes qualités bonnes ou mauvaiſes. JH 
| has Jas like himſelf. 

Cela eſt 3 lui. That's like him. 1 

> C'eſt une e-rEcompenſe de 
travaux. That's e Teward; for his 
8 8 

ement, ad-. (trds-bien. ) Fortily, 


hu the 7 


handſomely. 
pre hed (felon a or. 
3 according to « ores , deſer- 


DIGNITE, . (merite, ;mportances) bi- 


gui "worth, merit, importance. 


deur.) Dignieys gre 


reatneſs,. 


charge, office confide-' 


made of ie. | table.) Dignity z - office , preferment , de- 


ee, honour. 
DIGRESSION, ..,. (ce qui eſt hors du tin 
cipal ſujet dans un diſcours.) Digreſſion. 

DI UE, . F. (chauſſce p 
d'une riviere, ou oppoſ 
mer.) A bank, a mole, yo peer. 
La licence a ravagé toutes ſes 


tion, widenin 


rurgie. ) 4 dilator or dilator, a chirur- 
geon's, widening inſtrument. 
Dilate, ée, adj. Fidened , dilated. | 


or widen. 


Se dilater , (ſe rar6fier, en 


To dilate or rarefy. 


a differer.) Dilatory , A delays. 


{DILAYEMENT, .. m. (terme de alais , 


of, shufflin . 


rer, remettre à un autre tems.) To defer j 
put of, to delay, or uſe delays. | _ 

DILECTION, Y ( terme de devotion , 
amour. ) Dile&ion , loye c affetion, charity. 

{DILEMME , /. n. ( forte angel A: 


Ine peut digerer. cet affront, He cannot dilemma , a fort 


- digeſt or brook that affront , he flomachs 
. the affront, he cannot away with it. 

* Digerer, ( examiner, diſcuter, mettre 
dans 1 ordre ) une affaire. To digeft , diſ-| 
cuſs, examine, ſcan Hie, or ſee in order a 

buſineſs. 
DIGESTE, f. m. ( compilation faite par 
Tribonien des ſentimens Thos habiles Juriſ- 
conſultes qui Pavoient preceds : on les ap- 
pelle auſſi Pandectes. "Digeſts or Pandedls „ 
a volume of the Civil Law digeſted into fifty” 
books by Triboman , by the command of: 
ff , on ub _— OR - 

4 „ive, adj. ( qui ai a abe 
cont Digeſtive , Jalpan the digeſtion, 
DIGES „. . (co ion des yiandes. )| 

. Di geſtion, concodion. 
Cela eſt de dure digeſtion (ou difficile 


- ſupporter.) One cannot digeft , bear, or 
ri or 2 thing. : 


DIGITALE, 2 Sheds ) Fengl- 
ves, a ki 
Tomg ; | 


ligently » ſpeedily. 

of gemment , i avec 
ſon.) Dili —— exactly, carefully. 
DILIG ENC 
Ae haſte, or le , 


K Diligence » ( ſoin, exa 
ligence., care, carefulneſs. * 
15 Diligence , ( voitures de bateaux ,| a 
carroſſe qui vont fort vite.) A flying-| 
Fogel: ox any ſwift carriage Glebe BY: land, 
C Iqu'un 
Faire ſes ces ue „ 
err de — wi ( le pourſurvre.) To 
oſeceute onecloſe for nonpayment. 
Slklekd T, ente, adj, ( prompt à faire les 
choſes, „ expeditif. ligent , quick, 


gilant. ) Diligene laborious Pau , 
careful, watchful. f 


DILIGENTER , verb. neut. ou * ſe 


1 * 2 recip. (le * To make 2 hr 
> * 


peine.) 1 adj. (qui e CE 
difficulty. hardly , with much 5 15 


Di its , ualite Eminente gran-| | | faks. | 52 
Fee '09 b Diminutif, ive, 24). (quidimingsleforce.. 


retenir l'eau 
 flots de la 


e 4 m. (inftrument de chi- give eurk 


DILATER , verb. ad. ( clargir, ) To ala 


| DILATER, ſe Alster: v. recip. To dilate. 
parlantde Pair: 


Dilatoire, adj. (terme de Palais, qui itend | 


fuite, chicane, tergiverſation.) Delay, pur- 
[DILATER, rh, aA, Yom delai ol diffe-| DIOCESAIN, Jun. Eve 


ar as aur 5 


E, J. J. e "np 


&> Diligent , ſoigneux, laborieux „ vi- 


D I *1 PE 1 R 
)| DIMANCHE ,[. 1. ( pre 
* maine confacr6 a Bien. ) Sunday; the Lord's 
day , day , ſabbath or ſabb 


Tithe, the tenth'or the tenth part. 
3 Sujet ala dime, Tithable. WEE | Di 
155 ra ee. adi. Tithed. 


Johns 
| lever la dime. J To tiche 


 Tiche-garherer.. #7. i 
, Diminué, ée , 8 Diminished , leſſe- 
V. Diminuer; 
KAR . e act. ( amoindrir:; ) To 
 diminish, to leſſen , to impair , to abate. 
Diminuer verb. neut. 
 minich , to decreaſe 0 all, to dec 


It diminue de credit. bs credit fa 3 0e- 


du mot dont il eſt forms.) Diminutive. 


Nee 


bais, retranchement. ) Diminution, a dimi- 
nishing , leſſening, decreaſe , abatement. _ 


rebatement 


figures in heraldry. - 
m. ( Lettre d'un 


deues, | a un autre.) 4 dimiſ letter jon 0 4 
| þ ou tous ſes obſtacles.) A has | Bisho 12 fr 


oke through all oppoſition, 
DILATATION, fe extenſion, ) Dilata- 


to another, . 


ſoriale. 2 24 
Did DON, 


letter. 
cock. 

ON 48,7 

powt , or a ful young tur ky. 


ordinairement à midi.) Dinner. 


uch a place. 


midi.) To dine, or eat one's dinner. 


igh feeder. 


A Dioceſan, a 23 
Dioceſain, ee & 
One that is of a Bislo 
L'Eveque dioceſain. 
Bis lo the . 7. 

DIOCESE, 


Ruch 


Ly « Dioceſy ſs, 


he Dioceſan , 4 


an 1 Dioce 9. 


optrick s T tick 8. 
| pwr TON uy 7a deux voyelles qui 
qu'un ſon, 
| ſpeak, talk, or relate. 


To mean or ſignify. - 
Que veut 
of that ? what ſignifies tat? 


C'eſt-a-dire. That is, that is to ſay. | 
cen eſt pas à dire, (cen'eft pas une 


Does it argue, or does it 
| that i was in fault? 


a Soy. "ul 2 21 "My faule. 


„ 


jIR  o79 5 


DIME ,. [.. . ( dizieme 2 der bun.) 


„ poet be f. ( meſure.) Dimes; 5 | 
4.4 (lever os. avoir droit de c 
DIMEUR, Net dimes.) 


o leſſen, eo * : : 


DIMINUTIF, f. n. A diminutise. 
DiMINUTION, ſ. f. (amoindriſſement; ra- 


Ae. J des figures dans le blaſon. 


Dimiſſorial, ale, adj. Ex. Lettre dimiſ-- 
Ar e poulet d'lnde. 4 
* (petit dindon. ) 4 
Dix „on Diner, ſ. m. ( repas du on fait 


DINEE , ſ. f. Ex. Notre dince ſera demain _ 
en un tel lieu. Ve alall dine to-morrow at 


INER , verb. neut. (prendre Ee repas-du- 


| &® Allons diner, Let us go to dinners | 
rs , Ee, adj. Delayed, deferred, put off. | DINER, ſ. m. V. Din. i y 


DINEUR T, {. n. Ex. Un beau dineur, 
{ng rand mangeur.) 4 great eater , r 


ue du Dioceſe.) 


Yds Dioceſe) 


ndue de pa * 8 
7 DIOPTRIQUE, 1 f. (partie de 'optique; 3B 
diphtong , or diphtong. 
8 , . act. ( . e ar la a page, "IR 
Ritude, ) Di- patler, conter, reciter. ) | 
"G&> Dice, (faire comoltrs, Gynifie, 

ire cela? hat is the meaning 
Cela veut dice que. The meaning is thats 
conſequence.) Te does not follow , thae - 
| does not argue. : 
1 Ef-ce 1 dire pour cela ue j a1 failli ? 

filet . 


cela ne dit rien, Ceela ne fait tien 


. * * 1 * 2 5 
A" / 8 , 
3 ad a. oe a Cote Eoin & DON no 2 " ; : 
e Cas * if we * * Dye * Nr td ot adit y [IP COP 7 


1 


178 DIR 
noehing, that's nothing to the purpoſe, 
+ W& Dites-lui qu'il entre, (on faites-le 
pre, ( offi quelque choſ 

| 5 (0 veique cnote . 

une marchandiſe.) To bid. 189 
Jai trouve ce drap fi cher que je n'en ai 
rien dit, I found that cloth ſo dear that i bid 
nothing it. 5 
'Le cœur me dit, (j'en ai quelque preſ- 
ſentiment.) My mind gives me. 
dire quelque choſe & Foreille. To 
whiſper a thing in one's ear. 

8 Dire des injures a quelqu un. Foyer 


Injure. FL 5 | 

| 5 Trouver a dire, (on a reprendre.) 

To find fault with. | | 

1 ob: Trouver à dire, (trouver qu'il man- 
que.) To find wanting, or to find amiſs. 

» Il y a bien a dire du vrai au faux, (il 

a bien de la difference de Pun a Tautre.) 

here is a vaſt diſtance betwixe truth and 
falshood. | LY | 

11-y a bien à dire entre ces deux per- 
ſonnes. There's a vaſt difference from one 
to the Cel 5 | | 44 
' $&Þ Quelqu'on ne manquera pas 
ici. Here ſolve-witl not fail to ſuggeſt, or 
to objel, | | 

Cela s en va ſans dire. That 
underſtood. | 1 

DIRE, ſe dire, verb. recip. To intitle, to 
call, to profeſs , or boaſt one's ſelf , to 
give one's ſelf out. | 

On dit, verb. imp. ( Ceft le bruit qui 
court.) Ie is ſaid, it is reported. 

DIRE , ſ. m. (ce qu'on dit.) Saying , what 
one ſays, words. | 
as dire des tEmoins, The witneſſes depo- 

. „ 
A votre dire, c'eſt un mal-honnete hom- 
me. By what you ſay, le is a knave., 
@& Bien dire, ( Elegance dans le dif- 
cours.) Eloquence , fine ſpeech , or words, 


DIRECT , ecte, adject. ( droit.) Direct, 


rait. 
Ligne directe. Direct line, 

Par des voies directes, ni indirectes. 
Directly, nor indirectly. 
DIRECT E, ſ. f. ( Seigneurie immediate 
d'où dependent les autres Fiefs.) Tenure in 
capite „tſie being Lord paramount, a lord- 
ship, free tenure, free- hold. 

irectement, ady, (tout droit.) Direct ly, 

rait ly. | 

Directement, (ou enticrement) oppo- 
(6. Dire@ly oppoſite, or contrary. 

DIRECTEUR, F. m. (qui conduit, qui 

regle.) Director, guider, overſeer, manager. 

| Directeur des jardins du Roi, The 


King's head gardener. : 
Directeur, ou Directeur de conſ- 
Directing, 


cience. A ghoſtly father. 
DIRECTION, 7 F. (conduite.) 
direction, conduct, overſeeing, management. 
DIRECTOIRE, ſ. m. ( rubrique.) Direc- 
tory, rubrick. 1 
DIRECT RICE, ſ. f. 
qui regle. ) Governeſs. 
Dirige, ée, adj. Diredted. &c. V. Diriger. 
DIRIGER, v. a. (conduire, regler.)To direct, 
rule, ſteer, govern, guide, manage, or frame. 
Diriger ſa vie ſelon les regles de la raiſon. 


's e0 be 


- 


To direck, manage, ſteer , or frame ones 


life by the dictates of reaſon. s 
* (ou dreſſer] ſon intention. To di- 


vet one's intention, 


5 : DIRIMANT , adj. empéchement dicimant , 


(c'eſt ainſi qu'on appelle dans le Droit Ca- 
nen un empechement qui rend un mariage 


ö 


(celle qui conduit, | 


FS r 

nul.) An abſolute impediment , that invali- 
dates a marriage. 
DISANT 7, ante, adj. Ex. Un homme 
bien; diſant, qui parle avec Eloquence, 4 


| well-ſpoken man. 


| Shed. 


diſcerning , diſtinction, or. 


| diſcretion , judgment. 

DISCERNER , verb. act. ( diftinguer une 
choſe d'une autre.) To diſcern, to diftinguish. 

DISCIPLE, ſ. n. ( Apotce de J. C.) 4 Diſ- 

| ciple of our Saviour, | | 

Diſciple, 92 celui qu'on Eleve 
dans les ſciences.) A ſcholar, or pupil, a 
diſciple, 


ble , docile, tractable, apt to receive inſ- 
truction, capable of diſcipline. 25 
DISCIPLINE , ſ. f. ( inftitution, Education.) 
Diſcipline, influution, education, inflrufion. 

@& Diſcipline , réglement, ordre, con- 
duite. Diſcipline , order, conduct. 

> Diſcipline , fouet de cordelettes. 
Diſcipline, a ſort of ſcourge. 

Donner la diſcipline a quelqu'un. To diſci- 
pline, ſcourge one, asthey do in monaſteries. 

Se donner la diſcipline. To diſcipline or to 


ſcourge one's ſelf, _ 
Diſcipline , * adject. Diſciplined , &c. 
DISCIPLINER , verb. act. ( inſtruire , ré- 


V. the verb. 

gler, former.) To diſcipline , or bring under 

a en , to inſtruct, rule, or order. 
ne.) 


| 
| 
| 
| 
| 


Diſcipliner , ( mortifier avec la diſci- 
To diſcipline, or ſcourge. 
DISCONTINUATION, ſ. f. ceſſation, in- 
terruption.) Diſcontinuance, diſcontinuing, 
or diſcontinuation, _— „intermiſſion. 
Diſcontinuè, ee, adj. Diſcontinued , in- 
termitted, left off for a time. | 
DISCONTINUER , verb. R interrom- 
pre, ne pourſuivre pas une choſe commen- 
cee.) To diſcontinue, intermit, or to give 
over, or to leave off for a tine. 
Diſcontinuer, verb. neutre , ( cefler, ) To 
ceaſe, to give over. | 
DISCONVENANCE, f. f. ( diſproportion.) 
Diſproportion , inequaluy , difference, - 
DISCONVENIR, verb. neue. (ne pas de- 
meurer d'accord.) To diſagree. | 

DISCORD T, /. m. (terme qui ne ſe dit 
qu'en vers, & qui a deja vieilli. Voyez 
Diſcorde, 3 
Diſcordant, ante, adj. ( qui n'eſt point 


Saccorder, en muſique.) Diſſonant, diſ- 
cordant, jarring, untunable, diſagreeing. 
DISCORDE , 7 F. ( difſenſfion, diviſion, 
deſunion.) Diſcord, diviſion, odds, diſa- 
greement , variance, ſtrife, debate. 
Jetter la pomme de diſcorde, mettre la 
diſſenſion. To ſer a variance , to ſet toge- 

ther by the ears, | 
1 , verb, act. (etre diſcordant.) 
0 jar. | 9 
DISCOUREUR , ſ. n. Diſcoureuſe ft 
(grand parleur, grande parleuſe.) A talker, 
| talking man or Woman. | 
DISCOURIR , verbe neut. (parler de quel- 
que choſe.) To diſcourſe, ſpeak, talk, or 


b : . m. (propos, 


DlscEPTATION, ſ. f. (terme ſeholaſti- 
que, diſpute.) Diſceptation, diſputation. | 
Diſcerné, Ee, adj. Diſcerned, diſtingui- 

| | 

DISCERNEMENT , /. m. (diſtinction.) A 


r emu. 
* Diſcernement , faculte de bien diſcerner 
les choſes , jugement. Diſcerning faculty, 


Diſciplinable , adj. ( docile.) Diſciplina- 


d'accord, ou qui ne peut que difficilement| - 


} buffoon, 


918 
Wer 
ou entretien ) 


familier, Familias 
or conver ſc A 


| an ena ; ation 
| oratorre, 


tion 4 4 
7 Diſcourtois, ſe , aj. (qui weſt pas cour. 


tois.) Diſeourteous. 
 DISCREFT , ete, adv. 
| cieux, retenu. 


4 


F 


— 


| exprimer ce que Von penſe. ) 
| or ſpeech, | 


4g ( aviſe » prudent » Judi. 
) Diſcreet, wiſe , prudens, 
ſober , ee, or conſiderate, 1 
| > 8445 . :cete , (en terme de Phe 
loſophie.) A diſcrete quantity, whoſe parts 
are ſeparate from one another. $2 
DISCRETION , f. f. ( judicieuſe retenue, 
circonſpection.) Diſcretion , wiſdom, p- 
ence, ation, warineſs. 5 
Virre a diſcretion , (en parlant des 
ſoldats qui vivent comme 1 leur plait chez 


| 


free quarters. | ; 
Se rendre a diſcretion , (ou a la merci 
du vainqueur.) To ſurrender a diſcretion , ta 
Diſcrettement, adv. (avec diſcretion, 
Diſcreetly, wiſely , prudently , with con 
deration, warily. 5 
Diſculpe, ée, adj. Cleared , excuſed, 
exculpated , juflified. | 
DISCULPER, ver#. ad. ( juſtifier , déchar- 
ger d'une faute.) To clear, to excuſe, to 
exculpate , or juſtify. Eh | 
DISCURSIF, ive, adj. ( qui ſe peut expli- 
quer par le diſcours.) Diſcuſſive. | 
Diſcuſſif, ive, adj. ( en parlant de cer» 
tains remedes.) Diſcuſſive. 
DISCUSSION. PFoyez Diſcution. 
Diſcute, ée, adj. Diſcuſſed examined, 
&c. Voyez Diſcuter. i | 
DISCUTER, verb. act. (examiner, agi 


| 


ter, 
Eplucher. ) To diſcuſs, examine, ſcan , ot 
552 „to ſearch, and enquire into. 5 
Diſcuter les biens d'un debiteur , 
. (les rechercher & les faire prendre en juſ- 
tice.) To diſtrain, appraiſe, and pers to 
ſale the goods of a * a 
DISCUTION, ſ. f. (examen, recherche 
exacte.) Diſcuſſion „Hrict examination, or 
enquiry , diligent, ſearch, or ſcrutiny. 
Gn 2 fait la diſcuſſion de Paffaire en ma 


| preſence. The buſineſs was diſcuſſed before me. 


DISERT ,, erte, adj. ( eloquent.) Fell- 
ſpoken , eloquent, that ſpeaks or writes 
well, full of flourishes, 
Diſertement, adv. ( dloquemment. ) Elo- 
quently , wit flourishes, 15 
Diſertement, ( en terme de Chan- 
cellerie, clairement, pleinement.) Fully, 
in plain and expreſs terms | 
Ex. Sur quot nous avous reſolu * 
quer bien diſertement nos intentions. Upon 
which we have reſolved to explain our in- 
tention fully, and in plain and expreſs 
terms. 


DISETTE , ſ. f. (néceſſité, faute de quel- 


que choſe.) Fant, ſcarcity, need, dearth, 


penury. : 
8 diſette de bleds. 4 
city, or dearth of corn. 
Il eft dans une extreme diſette. He is in 
extreme want or penuſ y. 5 
Diſetteux, euſe, adj. ( qui manque des 
choſes nẽceſſaires.) Needy, that is in want. 
DISEUR, ſ. m. from dire, A teller. 
Ex. Un diſeur de bonne aventure. A for- 


great ſcar- 


' make a diſcourſe. tune teller, | | 
— „( raiſonner.) To diſcourſe, | Diſeur de bons mots. A jeſter 4 
8 Or Tęaſon. . ; | ? » ; p 


leurs hötes.) To live ar diſcretion, to haves | 


— 


D1s 


denouvelles. A news 


** 


'Vn 3 5 de rien. An idle talber. 
DISGRACE, ſ. f. (infortune , malheur.) 
Diſgrace, ill: fortune, misfortune, © 

Di defaveur , perte des bon- 
nes graces. Di 


g one's favour., the being out of favour. 
cavez-vous bien la cauſe de ſa diſgrace? | 
Do you know the 7. of his diſgrace? 
or how he came to loſe the King's favour.| 
Diſgracie , ée, adj, Out of favour. . 


| &> Diſgracis , (dehigure,, difforme. ) 
isfigured , deformed. 
eCRACIER v. act. ( priver de ſes bon- 
nes graces.) To-turn or. put out of favour. 
D Diſgracieux, ſe, adj. ({ deſagreable.) 
Diſagreeable , unpleaſant, ungrateful. 
Divints te, adj, Disjoined, parted , di- 
vided. 
DISJOINDRE , verb. ad. (ſeparer.) To 


disjoin, Kr art, or divide 
Disjoneti ive, adj, (terme de gram- 
maire..) D 1 ner. 


DISIONCTION, 4. F. { ſeparation, ) Dis- 
jundtion, ſeparation, 

DISLOCATION , J. f. Ex. u y a diſloca- 
tion. The, bone is out of joint. 

Remettre une diſlocation, To put a bone 

into joint again. 

Diſloqu6-, ée, adj. Out of joint. 
DISLOQUER , verb. ad. ( demettre , de- 
|  boiter un os.) To put out of joint. 

DISME. J. Dime, Go. 

DISNER. V. Diner. ; 

DISPARATE, ſubft. m. (mot emprunts d de 

I'Eſpagnol ; choſe faite ou dite hors de pro- 

pos, a' contre - tems.) Exeravagance , or 
impertinence. 


DisFARTTE, J.. (indgalits. ) Diſparity, 


on uality dif ference, 

SPAROITRE, verb, neut. (ceſſer de pa- 
. ) To diſappear „to vanish away , to 
go our of fight, 

Diſparu, ue, adj. Diſappeared , vanished 
aua one out o „ 

DISPEN AIRE, ſubft, m. (livre de phar- 
macie.) Di D , direBtions for phy- 
fical com ks, 4A 

; DISPENSATEUR, ſ. m. (qui diſtribue. ) 

Diſpenſer , diſpoſer, or diftributer. 
DISPENSATION, ſfubft. f. ( diſtribution. ) 
Diſpenſation , diftlribution or diſtribu- 
ting, management, adminiſtration. 

DISPENSA ng * 1 (qui diſtribue.) 
A sle- diſpenſer, diſtributer, or diſpoſer. 

Hisense J. f- ( exemption de la regle 

ordinaire, permiſſion, ) Diſpenſation, li- 

cenſe, permiſſion, 

| Diſpenſe, Ee , adj. Diſpenſed, beſtowed, 
di ributed, adminiſtred, &c. V. Diſpenſer. | 

DISPENSER, verb. act. ( departir, diſtri- | 
buer.) To diſpenſe „ beſtow, diſpoſe , or 
tribute, Hiper, 31 Y 

(3 Diſpenſer exempter r 
ordinaire, 77 diſpenſe with, to Ne 
exempt, , 
. DISPENSER, ſe diſpenſer, verb. recip. (ſe 
+. diſpenſer des regles. ) To diſpenſe with rules. 
Diſperſe, &e, adj. Diſperſed, ſcattered. 

DISPERSER , verb, act. (repandre , jetter 
ca & la.) To diſperſe , or ſcatter. | 

DISPERSION, f. f. Diſperſion. 

DISPOS , adj. m. (leger, agile, ) Aclive, 


nimble, 6 Diſputer le paſſage à „(le 
aeg ce, adject. Diſpoſed, &c. V.] vouloir empecher 4e adler, Te e oppeſe 
ſpo ſer . one's pa 
Dis OSER, verb. ad. ( arranger.) To diſ- | DISPUT 85 verb. neut. (etre en debat, 
Poſe , to order, or ſer in order. avoir conteſtation. ) To diſpute, contend, 
Diſpoſer , 1 quelque choſe.) | querrel , or wrangle, | 
4 ' d 


"na ro dil for po 


. „ disfavour, the lo- ? 


To 
— 


* 


— 


| 


A to woke ready, 
iſpoler , ( pc a 5e quel- 
= a Pe quelque ed 15 prepare, 
perſuade, or engage one to do a thing. 


ce Von veut.) To diſpoſe 2 
Di — de ſon bien par ent. T. 
poſe of one's eftate by will. 


. SEM Lhomme & Dieu diſpoſe. 


p. Man purpoſes, and God diſpoſes- 
Diſpoſer une choſe , (Vakener, ſoit par 


donation, par vente, &c.) To diſpoſe of 
a thing , to alienate it, to make it over. 
DISPOSER, fe diſpoſer , verb. pep (fe 
Preparer. To Prepare one's ſelf, co 
ye Lao « vail, They buckl 
au tra e 

— * to the work. | 

4 Je m'y diſpoſe entifrement. 1 am 
abſolutely reſolved or bent upon it. 
Diſpoſitif, ive, ed}, (preparation, ) Pre- 


ratory. 


Jugement difpoſitif,  (prejugs. ) 4 prece- 


dent, a ruled caſe, © 

DISPOSITIF ,.f. m. V. Diction ou dictum. 
Diſpoſitif d'un acte de Parlement. The en- 
 afling part of an ad of Parliament. 

DlISpOSIIION, . 
eee Diſpo 


&>> Diſpoſition , F 
2 quelque "Han 2 


(arrangement, ordre 
ion , order , ſituation , 


8 40% e, . 
command. 


D iſpoſition, (action de ſer de 
quelque chole. ) Diſpoſal. Fx 
Diſpoſition , ( inclination , aptitude; 
- quelque choſe.) Diſpoſieion, inclination, 
aptne $8 -... 

tre en bonne diſpoſition , ( Eher. 
bien.) To be Oh Tenth on * 47. 
to be well. 
| tre en mauvaiſe di . To be 


indi ſed. 


gard de quelque » rſolution. ) Mind, 
3 la diſpoſition 4 alle 
e ne ſuis tion r. 
J have not © aledy4 i am not diſpoſed to 
go thither. 


| DISPROPORTION, /. F. (inggalits , di- 


- convenance. ) e inequality. 
vgs." gp ener th : pr 
tioned, un 


— 0 , verb, act. (faire 
nces.) To diſproporrion, ro make unequal. 

Diſputable, adj. (qui peut etre dif} — ) 
ps » which. may be broughe into 


controver 52 Difoured, dal for. 
iſputed, conteni 
DISPUTE 3 f. . aden publique dans les 
écoles pour agiter des queſtions.) Diſpu- 
tation. 
&> Diſpute, ( debat,, — 
Diſpute, Le 1 controverſy , wo 


quarrel, or difference. 


DISPUTER, verb. ad. ( contefter pour em 


7 465 pour conſerver) quelque choſe. 
o diſpute a "a ching , t0 contend » for it, to 
quarrel about it. 


Diſpoſer, verb. neue, ( faire d'une chols 


Diſpoſer de ESO To diſpoſe of = | 


"2 DISENSION 5 


in an ill diſpoſition of body, to be n 
Diſpoſition, (tat on 'on eſt a l- 


que les choſes ne ſoient pas proportion- 


dbDiſp er des AN. | 


ater , 2 15 
To diſpute, to hold a diſputation, to debate. 
&> Dequoi e What is che 

matter in controverſy ? 

Si on vient a diſputer U- deſſus. if 
the matter comes to a diſpute or debate. 
diſ- | DISPUTER , ſe diſputer, (ſe quereller, } 
rb. To wrangle , to uarrel, or 


contend 


| DISPUTEUR 15 m, ( qui diſpute, ) A diſ« 
uter, a a 
ISQUE , {wa dont les anciens 
jougient, ) j. 4 | 
Le diſque, (le corps a du 


| bee ou de la lune. Tho of the ſun , 
«| DISQUISITION 4 1 x ( diſcuſſion 5 Ext- 
men.) Diſq uiſition, diſcuſſion , flrit exa- 


mination , inquiry , or ſearch. _ 
mination ing J. m. (qui diſſeque.) Diſe 


S1sSEcTION Sf. (a8tion de diſſ6quer, 


DISEMBLABLE, dj ( different, qui ne 
F ) Val ike, different » UNT En 
embling, 
Cela eſt tout -- ait difſemblable, That's 
quite another thi ö 
7. (mnnvaile intelligence ; 
 Giſcorde.)'.D eon diſcord, divifes » 
variance; 


Diſſequs, 2 , 500. Dig, led. 
e D18$EGUER „verb. act. 5 bebe 
N d'un animal.) To diſſect, anato- 
„or 5 85 bod 
DISSERTATIG! rd ( diſeours ou traitE 
de quelque —.— 5 Diſſerration , a diſ- 
courſe , or tra# upon a ſubjed. 
| DISSIMILAIRE, 4dj. (terme danatomie. } 
Diſſimilar, unlike, | 
DISSIMULAT EUR, ſ. n. Dig uulatrice , | 
ih 0 w düſſimule.) Diſſembler. a 


Q _ 


Diss LATION , /. f. ( feinte , degui- _ 


ſement, „ Diſſenbling, di iowlation , diſ- 


iſe, hipocriſy , counterfeit 
0 for de diſſimulation. To oh diſſimulation, 


to di emöle. 

Diſlimule , ée, adj. Diſſenbled., di ul 

* co N 1 fs eigned, preteni | 
Diſimuls, ( 2 er 

Dif Nen , cunning , clo Abe. 

DISmure, Jm. Une di ifunulde, f. foife 
A diſſembler , a diſſembling man,. or o-. 
man. 

- | DISSIMULER , verb, af. (feindte ,cacher.) 
To difſemble , feign , conceal, diſguiſe. | 
cloak, or counterfeit. 

@>> Difbmuler , (faire ſemblant de ne : 
pas remarquer.) To diſſemble, to tale no 


notice 0 
DISSIPATEUR „ ſem. atrice, ſ..f. 
(depenſier, Wa ) = * 755 
feſt, or prodget nan, or woman 5 6 1 
de difpgrler, 2 Dy 


| 


1 Ar 


A Diſipation KY conſomption, 


: truction.) Diſſipation, waſte, or ni 


f D. Diſſipation”, (diſtraction.) Diftrac- 


— . bien. 
P on 


Après la di 
Ven 1 1 bad waſted, or ſquander'd N 
his eflate, 


Dillips, &e , dj. Diſſpated , Nc. accbr. 
fag 25 the verb. 


rit bien diſſipé, (en diftrait, 14 


| mind CS * or unſettled, 


22 


j 


180 DIS 
DISSIPER , verb. ad. (diſperſer, Ecarter,) 
75 diſſipate , remove, ſcatter , diſperſe , to 
diſpel. - | 
— Diſſiper, (detruire , conſumer.) To 
diſſipate, to waſte, conſume , ſpend, or 
ſquander away , to deſtroy. | 
DISSOLU, ue, adj. ( debauche , impudi- 
que, laſcif, ) Diſſolute, lewd , looſe , li- 


centious , debauched , riotous. 


— 


DISSOLUBLE , adj. (qui ſe peut réſou- 
dre en pluſieurs parties.) Diſſoluble. 
Diſſolvant, ante, adject. (terme de chy- 
mie.) Diſſoluble. : 
DISSOLVANT 3 ſ. m. (ce qui diſſout.) A 
Diſſolvent. | ä 
Diſſolument, ady, (d'une maniere diſſolue.) 
Diſſolutely, lewdly, licentiouſly, riotouſly. . 
Diſſolutif, ive, adj. (qui a la vertu de 
diſſoudre.) Diſſolutive. 5 
DISSOLUTION, ſ. f. ( ſeparation d'un 
corps qui ſe diſſout.) A diſſolving, or diſ- 
ſolution , a ſeparation.. | 
Diſſolution , (liquefaction chymi- 
que.) Diſſolution , chymical liquefaction. 
Diſſolution, (choſe diſſoute.) A diſſo- 
lution, or thing diſſolved. 
+ * Diffolution , ( debauche , dereglement 
de mœurs.) Diſſoluteneſs, leudneſs, li- 
centiouſaeſs, riot, exceſs, depravation. 
DISSONANCE, ſ. f. (terme de muſique, 
faux accord.) Diſſonance, diſagreement in 
ound. F 
— ante, adj. ( diſcordant. ) Diſ- 
ſogant, diſcordant, diſagreeing, jarring z 
untuneable. | | 
 DISSOUDRE, verb. act. ( ſéparer les par- 
ties d'un corps.) To diſſolve, to part or 
ſeparate. 8 
dbiſſoudre, (ſondre, liquefier.) To 
diſſolve, melt, or liquefy, 
* Diffoudre, (on rompre ) un mariage. 
To diſſolve, or break off a match. 
DISSOUDRE , ſe diſſoudre, verb. recip. 
To diſſolve,- to melt. 


Se diſſoudre, (en parlant d'une ſociete.) | 
| 


To break off. | 
Diſſous, te, adject. Diſſolved, &c. V. 
Diſſoudre. e | | | 
Diſſuadé, ée, adj. Diſſuaded, adviſed 
to the contrary. 

DISSUADER, verb. act. (detourner d'un 
deſſein.) To diſſuade, to adviſe to the 
conerary. & 

DISSUASION, f. f. (terme dogmatique, ) 
Diſſuaſion., 1 8 

DISSYLLABE , ſ. m. (mot de deux ſylla- 
bes.) 4 ve , a word of two ſyllables. 

Diſſyllabe, adj. (qui eſt de deux ſylla- 
bes.) Diſſyllabical. 

DISTANCE, ſubſt. f. (eſpace, intervalle.) 
 Diflance, ſpace between, interval. | 

* Diſtance, (difference. ) Diftance, dif- 
ference. | 

Diſtant, ante, adj. ( eloigne.) Diſtant, 
remote , far off. 

-DISTENDRE, verb. ad. (cauſer une ten- 
ſion violente.) To diſtend, to extend. 

DISTENSION , ſ. f. (action d'etendre. ) 


, 


Diſtenſion, or ſtretching. 
DISTILLATEUR, f. m. ( qui diſtille. 
difliller, | ; 
DISTILLATION , . f. (action de diſtiller.) 
A diſtilling, or diſtillation, | 
Diftille, ée, adject. Diſtilled, &c. V. 
Diſtiller. | 
DISTILLER , verb. act. (tirer par l'alam- 
bic le ſuc de quelque choſe.) To diftl, 
to extract the moiſture of things by heat 
through the alembick, | | 


4 


| 


4 


DIS _. | 
Diſtiller fon eſprit ſur quelque choſe, 
ſe diſtiller , recip. ( ſe travailler trop ſur 
quelque ſujet.) To beat or puzzle one's 
brains about a thing, to ſpend one's brains 
about a thing, to ſpend one's brains upon it. 
Diſtiller, verb. neut. ( tomber goutte a 
goutte. ) To diſtil, to drop or run by little 
and little, | 2 
DISTILLER , ſe diſtiller en larmes, verb. 
recip. To melt into tears. 
DISTINCT, te, adject. ( different, ſeparé 
d'un autre.) Diſtinct, different. 
Di.ſtinct, (clair & net.) Diſtinct, 
clear , plain. © | | | 
Diſtintement, adv. (nettement , claire- 
ment.) Diſtinctly, clearly, plain, or plainly... 
Diſtinctif, ive, adj. (qui diſtingue.) Diſ- 
tinctive, diſtinguihing. ee 
Les traits les plus diſtinctifs de ſon carac- 
tere. The moſt diſtinguishing flrokes of his 
character. | pag ; 
DISTINCTION , f. f. ( diviſion , ſepara- 
tion.) Diſtinction, diviſion , ſeparation, 
D .iſtinction, (difference, ) Diftinc- 
tion, difference, diverſity. ' + 
Un homme d'une grande diſtinction, 
( ou d'un grand mérite.) A man of note. 
Diſtinctions d' criture, (ponctua- 
tions.) The flops uſed in writing. 
Diſtingué, ée, adj. Diftinguished , &c, 
V. Diſtinguer. | 
&R> Diſtingue, 
eminent , confidera | 
DISTINGUER , verb. ad. ( diſcerner.) To 
diflinguish , or diſcern , to note, or mark. 
Diſtinguer, ( rendre Eminent. ) To diſ- 
tinguish or raiſe above the common level. 
| &> Diſtinguer » ( diviſer, ſéparer, mar- 
quer la difference. ) To diflinguish, to part 
or divide, to put a difference. 
DISTINGUER, fe diſtinguer, verb. recip. 
( ſe fignaler par ſon eſprit ou par ſon 2 
voir.) To make one's ff eminent, to raiſe 
one's ſelf above the common level, by one's 
wit or learning. 0 
DISTINGUO , ſ. m. (terme de logique.) 
A logical diſtinguo. 
DISTIQUE , ſ. n. (poëſie de deux vers.) 
A diſtich. 4 | 
DISTRACTION, ſ. f. ( inapplication.) Ab- 
ence of mind , unattention , heedleſneſs. 
ISTRAIRE , verb. act. ( detourner de quel- 
que application.) To take of, or divert from. 
dDiiſtraire, (terme de Pratique, tirer, 
ſeparer une partie du tout.) To diſtract, 
to draw, or pull aſunder , to divide, 
&R> Diſtraire , ( detourner , difſuader ) 
d'un deflein. To diſſuade from a deſign. 
DISTRAIRE , ſe diſtraire de quelque deſ- 
ſein, verb. rec, To quit or forſuke a deſign, 
Diſtrait, te, adject. Taken off, &c. J. 
Diſtraire. 
@S> Diftcait, (qui n'a point d' attention.) 
Abſent , unattentive, heedleſs, | 
Diſtribue, ée, adj. Diftributed, &c. V. 


the verb. 


( lep ) Of note, 


tager.) To diftribute, to deal, to part, to 

Share , to divide , to beſtow , to diſpenſe. 
> Diftribuer , diſpoſer, diviſer , ran- 

ger.) To diſtribute, diſpoſe, or divide, 

to ſer in order. i 

DIS TRIBUER, ſe diſtribuer, verb. recip. 
To be diſtributed. 

DISTRIBUTEUR, ſ. n. ( qui diſtribue.) 


DISTRIBUER , verb. ad. ( departir, par- 


** 1 I. DI v 
buer.) Diffribuson, a parting, à divi/ 
DISTRIBUTRICE,, g. f. (cette ddt gt. 


N 


tribue. ) A he diſtributer, diſpenſer, i 
divider. | WER 


D. iſtributrice des liqueurs à la co- 
medie. An orange woman in a play-houſe, 
DISTRICT, ſ. m. (ou detroit , departe- 
ment, certaine Etendue de pays.) Diſtrid, 
precinct, extent of juriſdition, — 
Dir, dite, adjed. ( from the verb Dire, ) 

dit , fut fait. He made 


Told, ſaid, or ſpoken, &c. V. Dire, 
e qui Fl 
his words good. | 
le ſermon eſt dit. Sermon is done, 
| Guillaume premier dit (on ſurnommé) le 
conquerant, Willian the firſt firnamed the 


conqueror. | s Wn 
Son couſin ne ſe le tint pas pour dit. Hi; 
be ſaid nay , or would not 


| 


, 


couſin would not 
take a denial. / NF 

Je me le tiens pour dit. I am ſatisfied, i 
have done, i'll trouble you no more about it. 


DIT, ſ. n. Ex. Avoir ſon dit & ſon ded, 


To ſay and unſay. © $76 
2 Dit, ( bon mot, apophthegme, ) 
Saying , apophthegm. DE OSTER 
DITIRAMBE „ ou Dithyrambe, ſubſt. m. 
(hymne a Vhonneur de Bacchus.) Dithy- 
rambes, a ſong in honour of Bacchus, 
Ditirambique , (ou Dithyrambique, adj, 
Duhyrambick, 1 EI! 
DITON,, ſ. n. (intervalle de muſique qui 
comprend deux tons.) Second, | 
DIVAGUER, verb. neut. (aller de penſés 
en penſce.) To ramble, to have roving, 


rambling thoughts, 5 
DIVAN, 1 m. ( conſeil ou Cour de Juſ- 
tice dans les pays orientaux.) Divan , the 
Turkish and Perſian great council, or Court 

of Juſtice. 
DIVERS , ſe, adj. (different, diſſemblable.) 
Divers, different , unlike, various, contrary. 
Divers, (pluſieurs.) Divers, ſeve- 


ral, many. | CT hy 
| Diverſement, adv, ( diffèẽremment.) Di- 


ver ſiy, ſeverally, variouſly , differently. ' 
oe fo , a, adj, Diverſified, varied. 
DIVERSIFIER, verb. act. ( varier.) To di- 
verſify, to vary. | | 
BI 8108 7 F. (action de divertir, ov 
de detourner, ) Diverſion. N 
Faire une diverſioꝑ d'humeurs, (en 
terme de medecine. ) To divert the humours. 
DIVERSITE, ſ. f. ( from divers, variété, 
difference. ) Diverfity , difference, variety, 
Diverti, ie, adj. Diverted, &c. V. Di- 
. 
DIVERTIR , verb, act. (detourner ,. diſ- 
traire.) To divert or take off. 
dDivertir les deniers du Roi, (les de- 
tourner, les employer a un uſage different 


ö 


de leur premiere deſtination.) To divert or 
miſapply the King's money. 12 
lla diverti (volé on dérobé) les de- 


niers de ſa recette. He has diverted or im- 
bezell'd the money of his receipt. 


( ſe les approprier.) To convey away or 
convert to one's own uſe the goods of a 
ſucceſſion. | | 
Divertir, ( deſennuyer , réjouir, re- 
.creer.) To divert, divertiſe, or make merry, 
to recreate. Rs 5 yy 
DIVERTIR, ſe divertir, verb. o__ ( ſe 
r6jouir.) To divert one's ſelf, to take one's 
pleaſure or divertiſement, to make merry« 


A diſtributer , or diſpenſer , a divider. 
Diſtributif, ive, adje#, (qui diſtribue.) 
Diſtribative. 25 


| PSTAIBUTION „.. (action de . 


e divertir , ( railler , ſe moquer 
agreablement. ) To make ſpore to mal 
merry, to laugh, e 


”, 


Dirvertir les effets d'une ſucceſſion, 7 


DIVER. 
Divertiſſant, ante, adjeftif, Diverung , 
pleaſant. ANT 2” le boufon parmi 
DIVERTISS ) * Audra. oe ack 
„J. m. ( rCeréation, 


les bateleurs. 
ding. 8 

Po ERTISSEMENT 
laifar.) Divertiſement , diverfion , paſtime g 


ion, pleaſure. 2 DIX, adj. ( numeral.) Ten. 
re le cube: de la chaſſe.] Dixain. J. Dizain. | 
The King took the diverfion of hunting, or | Dixaine. V. Dizaine. ” 


„King went a hunting. 
—_ Divertiſement 77 deniers. The diver- 
ting, mi applying, or 2 of money. 
DIVIDENDE , J. m. (terme d arithmeti- 
que, nombre a diviſer.) The dividend in 
anthmetiek. 1 Is lA coed 
DIVIN, ine, adj. ( qui appartient à Dieu.) 
Divine, of or belonging to God. 
Divina, ( excellent , extraordinaire.) Hea- 


venly, divine, excellent, admirable , moft | 


excellent. 
DIVINATEUR f, 
viner , conjurer. 
DIVINATION, ſ. 
predire.) Divination, a conjecturing or 
telling of things ſecret , or to come. - 
Divinement , adv, (par la vertu de Dieu.) 


. 


ſ. n. ( devineur.) Di- 


f. (art de deviner ou de 


Divinely , in a divine manner. . 
Divinement , (excellemment, par- 
faitement. ) Divinely, excellently, admi- 
rably well. | | 5 
DIVINITE, ſub. f. (nature & eſſence 
divine.) Divinity or god head. | 
&3> Divinits , { faux Dieux ou Deeſle. ) 
A Deity, a God or Goddeſs. 
DIVIS, ady. (terme de Palais, le contraire 
d'indivis.) Diviſion, 
Diviſé, ee , adj, Divided » 
V. the verb. | 
Diviſẽment, adv. ({EparEmept. ) Separa- 
tely, diſtinctly. : 
DIVISER, verb. act. (partager.) To divide, 
part, diſtinguish , or ſeparate. | 
*Diviſer , ( deſunir , mettre en diſcorde. ) 
To divide, deſunite , to ſet at variance, or 
at odds. | 


parted, &c. 


| 


DIVISEUR , ſ. n. (terme @'arithmetique , | 


nombre qui diviſe.) The diviſor in arith- 
metick, 
(> Diviſeur, (inſtrument de mathe- 
8 Divider. 
DIVISIBILITE , 77 (qualite de ce qui eſt 
divifible.) Diviſibiliey. 
Divifible, adj. ( qui ſe peut diviſer.) Di- 
viſible, that may a divided. | 
DIVISION, . f- ( ſEparation , partage. ) 
Diviſion , or dividing, ſeparation. 
Diviſion, ( deſunion, diſcorde.) Divi- 
ſion, diſunion, diſcord, variance, odds. 
tre en diviſion. To be at odds, to be di- 
vided. | 
@> Divicon , ( regle d'arithmétique. 
Divifion, a rule Aal. | my ) 
DIVORCE, ſ. n. (rupture de mariage , ou 
{ſeparation de corps & de biens entre les 
gens mariés.) Divorce, a parting of man 
and wife, | 
Faire divorce avec ſa femme. To divorce 
one's wife, to put her away, to part with her. 
Faire divorce avec I'Egliſe, ( Pabandon- 
ner.) To for fake the Church, 
* Divorce, (diſſenſion, querelle.]) Va- 
riance, diſſenſion, odds, quarrel. 
DIURETIQUE , adjed. ( aperitif, qui fait 
uriner,) Diuretick, apt to provoque urine. 
DIURETIQUE, ſ. n. A diuretick. . 
DIURNAL, ſ. m. (livre de 
Eccl6fiaſti 


A row 


$ 


ues doivent dire chaque jour.) 


8 e dj, (terme d' aſtronomie, qui 
adj, ( gory on DODVU , ue, adj. (gras, 
te on BL 


DIVULGUER, verb. act. DOGE, ſ. m. (chef de la re 


DIXIEME , ſ. n. (une dixieme partie.) 4 


to the number of ten. 


à heap of ten sheaves of corn. 
5 4 


tractable, teacha 


veau dofteur donne a ſes amis au college 


prieres que les 


DIX DOD | 
appartient au jour.) Diurnal. 
ivulgue , ée, adj. Divulged , publiched, 
ſpread abroad, blabbed out. 

1 » pu- 
blier.) To divulge , publisk , or ſpread 
abroad, to blab out. | | 


** a 


Dix-huit, adj. Eighteen. 
Dix-huitieme , adj. Eighteen 
Dixieme, adj. (nombre d'or 


ISS. 
dre.) Tenth. 
tenth , or tenth-part. | 
Dixiemement , ady. (en dixieme 
Tenthly, in the tenth place. 
. Dix-neuf, adj. Nineteen. | 
Dix: neuvieme, adj. Nineteenth, | 
Dix-ſept, adj. Seventeen. 
Dix-ſeptieme, adj. Seventeenth, | 
DIZAIN, ſ. n. ( chapelet compoſe de dix 
grains.) A pair of beads, containing ten 
pieces or courſes. : © 
A n de poëſie compoſe 
de dix vers.) A ſtanza of ten verſes. 
DIZAINE,, ſ. f. (total de dix choſes.) Ten, 


lieu 9). 


1 


Dizaine, (dix hommes avec leurs fa- 
milles.) A tithing. 121 

DIZAINIER oz Dizenier, ſ. m. (chef de 
dix hommes dans une ville.) Tiehing-men. 
DIZEAU ou Diziau, ſubft. m. (terme de 


moiſſonneur, amas de dix gerbes.) A shock, 


49” 


DOCILE, adjed. (doux, facile, ſoumis , 
propre a recevoir les inſtructions.) Docile, 
ble, good-natured, ſweet- 


natur ed. 
Docilement , adj. ( avec docilite.) Do- 
cilly with a tractable mind. 
DOCILITE 11 
truit , aſe laiſſer gouverner.) Docility, trac- 
tableneſs, tratable, temper, teachableneſs. 
DOCTE, adjed. (ſavant.) Learned, good 
ſcholar. Rs 
DOCTES, ſ. m. pl. The learned, 
Doctement, adv. (ſavamment. 
nedly, with a great deal of learning. 
DOCTEUR, ſ. n. (celui qui eſt promu 
dans une univerſité au plus haut degré de 
quelque facultè .) 4 Doctor, he that has 
taken the higheſt degree in any faculty. 
* .. + regent , (ou profeſſeur, ) A 
rofeſſor, | 
Doctoral, ale, adj. Doctoral, of or be- 
longing to a doctor. <2 
Bonnet doctoral. A dofor's cap. | 
DOCTORAT , ſ. n. (degré de docteur.) 
Dofdorship , .a doctor's degree, 
DOCTORERIE, ſ. f. (diner que le nou- 


de Navarre.) The feaft which a new-made 
doctor makes for his ſociety in the college 
of Navarre in Paris. 1 
DOCTRINE, ſ. f. (maximes , ſentimens , 
enſeignemens. ) Doctrine, tenets, maxims. 
Doctrine, ( ſavoir, érudition.) Lear- 

ning, knowledge, erudition. 
DOCUMENT + 1 m. ( enſeignement. ) 
Document, inſtruction, precept. 
DODELINER, . act. (bercer.) To rock. 
DODINE. V. Sauce. 
DObDIN ER, ſe dodiner, v. rec. (ſe dorloter, 
avoir beaucoup de ſoin de ſa perſonne.) To 


cocker, pamper , or make much of one's ſelf. 
DODO - 0 mot enfantin qui figaifig le dor- 


mir.) Sleep. | 


— 


ook for every day, 


a 


DOGMATICAL, 


DOGMATISER, verb. neut. 


F. ( diſpoſition à Etre inſ- 


* 


* « 


DOG DOI 181 


Faire dodo. To go to fte 


* 
E.) Fat, 0 
pl de — T1. 


e of a doge. 2 4 v 
e Ve- 

niſe ou de Genes.) D yg 4 95 Y 
Le doge de Veniſe, Fhe doge of Venice, 
Dogmatique , _ ( qui regarde les dog- 

mes) e : 4 

J. n. (ſtyle dogmatical,) 
| une maniere 
) 


Fe: 
faire le docteur.) To dogmatize. uy 


DOGMATISEUR , ſ. n. (celui - 
matiſe.) A dogmatizer. 0 Ju dog | 
DOGME, ſ. n. (maxime de religion ou de 
ſcience, ) A dogma , tenet or tenent, a doc- 
tine. : 
DOGUE, ſ. m. (chien courageux dont on 
ſe ſert 5 Aue des combats contre les 
e rl A bull- dog, or maſftiff. 
DOGUER, (ſe doguer, verb. recip. ( ſe 
heurter de la tete , comme font les beliers 
& les moutons.) To but as rams do. 
DOGUIN, ine, ſub/t. (male & femelle de 
(partie de la main.) 


ity or offic 


Dogmatical flyle. 
Dogmatiquement , adv. 
dogmatique. ) [Dogmatically. 

 $> Dogmatiquement, Ic deciſivement. 
Dogmatically, peremptorily, 


ue.) A welp. 

DOIGT, DOIT, ſ. . 
Finger, 2 80 ; 
Doigt, (meſure qui contient environ 


un _ A finger's breadth, an inch, 
> 


Un doigt du pie. A toe. | 
Doigts (de certains oiſeaux, ou d'un 
2 ) The claws of ſome ſorts of birds or 
of an ape. | | 
n doigt de vin, (un peu de vin.) 
A little wine. | TY 
* f Donner ſur les doigts a quelqu'un, (le 
chatier, le punir. ) To flrike or ſwinge one. 
' f Toucher a quelque choſe du bout du 
doigt , en etre bien proche. To be very near 
g· 


a thi 


Etre à quatre doigts de la mort, en etre 
bien proche. To be near one's grave. 
| * La France a et a deux ddigts de ſa perte 
pour avoir affecté la monarchie univerſelle 
de Europe. France was brought to the h inł 
of ruin, by pushing at the univerſal monar- 
chy of Europe. | 

*+ Vous avez mis le my deſſus, (vous 
avez devine ou rencontre, ) 
the nail on the head. 

* f Savoir quelque choſe ſur · le bout du 
doigt, (la ſavoir bien par mémoire.) To have 
ar ing at one's finger's end, to have ie 

perfed. | | 


7 


Montrer quelqu'un au doigt, ( ſe mo- 


* Toucher au doigt, ( voir Evidemment, ) 

To ſee clearly or plainly. | 
* Faire toucher une choſe au doigt, ( faire 

voir Evidemment. ) To demonſtrate a thing , 

2 male it out as clear as the ſun at noon- 
ay. | 8 . 

* f Yen mettrois le doigt au feu, jen 
ſuis tres-certain.) I am very ſure on t. 
*f Il ſ'en mordra les doigts, (il Sen re- 

tira. ) He will repent or rue it. 
Ju beau mordre mes doigts. In vain 
i trouble myſelf. : 

DOIGTIER, f. m. (ce qu'on met autour 
d'un doigt bleſſé pour faire tenir Pempli- 
tre.) A chumb-flall, a rag or leather to 
put about a ſore finger. . 

DOL , ſ. n. (terme de Palais, fraude 


| perie.) Deceit, cheat , fraud, 


You have lie 


quer de lui publiquement. ) To point at one. 


 DOMINER, verb. neut. & af. (comman- 


192 DOL 
DOLE, 


DOM 

adj, (from doler.) Planed. 

DOLEANCE . K (plainte.) Moanful 
complaint. p 


Faire ou conter ſes doleances. To make 
one's complaints, to tell one's grievances. 

Dolemment , adv, (d'une maniere do- 
lente.) Vofully, moanfully, 

Dolent, ente, act. (triſte, affligé, plain- 
tif.) Sorrow ful, doleful, woful , moanful, 
gr teved, | | 


' DOLER,, verb. ad. ( unir le bois avec la 


dolore.) To plane. N 
PD OLOIRE, f. f. (inftrument de tonnelier 
& de charpentier.) A planer. 

<> Doloire , ( forte de bandage.) 4 
| Akind of truſs, © | . 
DOM. * on. ; INE: 5 
DOMAINE, ſ. m. (bien, fonds, heritage.) 
Domain, or demeſn, patrimony, inleri- 
tance. 

Domaine de la couronne. The King's de- 

me ſns, croun-lands. 

Domanial, ale, adj. (qui eſt du domaine.) 

Of or belonging to a demeſne. ; 
DOME , ſ. n. (piece d'architecture en for- 
me de coupe E A dome or cupola, 
DOMESTICITE, ſ. f. (état de domeſti- 

que.) The being a ſervant. 
DOMESTIQUE , adj. (qui appartient a la 
maiſon, ) Domeſtick, of or belonging to the 


houſe. | 3 
Animal domeſtique , (on prive.) 4 
tame creature. 5 
Affaires domeſtiques, ( oz privees. ) Do- 
meſtick or private affairs. | 
DOMESTIQUE, /. n. (un ſerviteur do- 


meſtique. ) 4 dome/lick or menial ſervant, 
one of the houshold, 


Domeſtique, (on famille.) One's | 


houſe or family. \ | | 
Domeſtiquement, adj. (comme un do- 
meſtique. ) Servant- like, ſervilely, _ 
@> Domeſtiquement , ( familierement, ) 
F amihar [ - ; 7 ; | 
DOMICILE, ſ. m. (terme de Pratique, 
habitation, maiſon, ) Domicil, dwelling, 
abode , habitation , houſe. 
Domicilié, ée, adj. Settled, that dwells. 
in a place. | = 1 
DOMICILIER , ſe domicilier, verb. recip. 
(terme de Pratique, s habituer.) To ſertle 
or habituate in one's place. N 
Dominant, ante, adject. (qui domine.) 
Predominant, reigning. | 
Fief-dominant, A fee or mannor belonging 
to a lord paramount. | 
DOMINATEUR, ſ. m. (qui a autorite ſou- 
veꝛraine.) Ruler, Lord. 


DOMINATION , ſ. f. ( puifſance , empire, | 


autoritè ſouveraine.) Dominion, lordship , 
ſovereignty , government, rule, power , 
authority, empire. 


der, avoir autoritè & puiſſance.) To domi- 
neer , to rule or govern, to bear rule or 
ſway , to be lord and maſigr , to have the 
maſtery, „„ 6 
* Une montagne qui domine , (on qui 
commande) la ville. A hill that commands 
the town. 255 | 
| * Dominer, {en parlant de ce qui paroit 
le plus parmi pluſieurs choſes.) To be pre- 
dominant. | % 
Les pluies ont domine pendant cet été. 
There has been a great plenty of rain all 
this ſummer, LES 


DOMINICAIN, ſ. m. (Religieux delordre| 


de S. Dominique.) A Dominican, or white 


| DONC , on donque, conj. ( 


DOMINICAINE, ſub/. f. Dominican nun. 
DOMINICAL, ale, adj. ( qui marque le 
jour du Seigneur.) Dominical, | 
Ex. La lettre dominicale, The dominical 
Letter, . | e 
L oraiſon dominicale, (la priere du 
Seigneur.) The Lord's prayer. 
DOMINICALES, ſ. f. pl. Ex. Precher les 
dominicales. To preach the ſunday ſermons. 
DOMINO, /. m. {( coeffure des Pretces 
pendant l'hyver.) Domino. J 


Damage , prejudice , loſs, hurt, detriment, 


diſadvantage. 


> C'eſt dommage , ( c'eft une choſe 


facheuſe ,'c'eft un malheur. ) *Tis piey. 
Dommageable, adj. (qui apporte du dom- 
mage.) Hurtful, prejudicial, damageable, 
di ſadvantageous. 1 
DOMPTER, ou Domter. V. Donter, and 
its derivatives accordingly. | 
DON, ſ. n. (preſent. ) Gf, preſent, do- 
native, 55 | 
@&&> Dons ou avantages de la nature. 
Natural gifts, parts, endowments , or ad- 
vantages. 783 pet | 
DONATAIRE, ſ. n. & f. (celui ou celle 
a qui on a fait donation. ) Donce, he or 
she to whom a things is given. 
DONATEUR , ſ. m. Donatrice, ſ. f. (ce- 
lui oz celle qui fait une donation.) A do- 
nor, or givers _- . 
DONATION , ſ. f. (don fait par ate pu- 
blic.) Gift, a free gift, a deed of gift, a 
donation , a grant. 
Faire donation de ſes biens. To mak 
over one's goods by deed of gift. 
Les donations' de 
of the crown, 


| 


couronne, The grants 


qui ſert à con- 
clurre.) Then, therefore, A 
DONDON tf, J. f. une groſſe dondon, ( ou 


gagui, femme grafle , belle & r6jouie, )| . 


A good fat, jolly woman. 
DONGEON, oz DONIJON, ſ. m. (la 
partie la plus Eleyee d'un chateau.) A rower 
or platform in the midſt of a caſtle. 
Donjon, ( eſpece de cabinet dans 
les batimens particuliers au deſſus de la 
couverture.) A turret or cloſet raiſed on 
the very top of the houſe. L.- 
DONNE, 77 pron. DONE „ ( mot em- 
prunté de l' Italien, qui ſignifie Dame; 
mais dont on ne ſe ſert en frangois que 
pour dire une courtiſane, une garce.) 4 
miſs, a lady of pleaſure, a kept miſtreſs. 
@&3 DONNE, pron. DONE , ſubſe. f. 
(terme de jeu de cartes, maniere de donner, 
de diſtribuer les cartes.) Deal, dealing. 


done. To change dealing. 
Donné, ée, adj. Given, &c. V. Donner. 
DONNER, verb. act. (faire don ou pre- 
. ſent.) To give or 
preſent, to beſtow, 
Donner, 
Donner, au jeu de cartes. To deal. 
Donner caution on répondant. To 
put in bail, | 
Donner, (payer. ) To, 
Donner (on engager) ſa 
paſs one's word, to engage. 
̃ Donner, (cauſer, 
give, cauſe, or create. | 
Donner la fievre. To ppt in a fever. 
Donner du degoitit. To create a diſguſt, 
Donner, ( inſpirer quelque ballen , 
Ec.) To inſtil, inſpire, or infuſe. 


ive. Or 77 
parole. To 


faire avoir.) To 


J. lars | 


1 , neue, is donner, recip, 


4 


4 


| 


livrer. To give or deliver. 


" DOK; DORN; | 


DOMMAGE, ſ. n. ( perte , prejudice. )| 


Perdre ſa done. To loſe deal. Changer fa 


preſent with, to make a| h 
= 


| 


Donner, 


give or grant, 


- father upon. 


underſtand, 


ner la difficulté d'une a 


beaucoup de peine. * 
o 
— Donner du nez en terte. V. e, 
e foleil donne (on luit) à plonbſit 
leurs tẽtes. The ſun $hines perpendicular 
upon o_ 42 2 Ws 
Donner ( oz ſacrifier ) fa vie 
Roi. To lay down, or 1 one's lle 
one's King. SB, os 
Donner la mort, ( cauſer un 
deplaifir.) To break one's heart, 


( accorder , oQroyer, ) 160 


extrem 


Donner, (attribuer.) To aſcribe ot 
$2 Donner de bons exemples a quel. 
qu'un.) To ſer good examples before one. 
Donner avis, donner part, donner 
la nouvelle de quelque choſe. To give ad. 
vice, to adviſe, to inform, to give an ac. 
count, to ſend the neus, to ſend word, 
Donner des caſſades, donnerlataye 
a quelqu'un. To put a ham upon one, 


Donner la main, J. Main. 


Donner jour, (marquer, aſſignet un 
certain jour.) To appoint or name a day, 
Donner rendez-vous, donner aflignation, 
To give an aſſignation. 5 

Donne: ſon tems à l'etude. To beflqy 
one's time upon books. 
En donner a garder , ( en faire aceroi- 
re.) To put upon one, to make one believe. 
Donner aentendre , (faire entendre,) 
To give to underfland. 
Donner a connoitre , ( faire connoi- 
tre.) To let one know, to make or give to 


5 


Donner de main en main. To hand, 
Donner le bon jour a quelquun, 
ui ſouhaiter le bon jour.) To bid or wii 
ne good morrow. 


Donner conge. V. Conge. 


25 Donner ſond, (terme de marine.) 
o caſt anchor. : : 


Donner a travers quelque banc , en 
2 de marine, To run a ground, 0 

rike. | | 

Donner a p a quelqu'un, (lu 
donner ſujet de < 5 Femburraſſer, To 
Puzzle one. © 

Ne ſavoir ou donner de la tete ou de 
quel bois faire fleche. Nor to know which 
way to turn one's ſelf, to be put to one's laſt 
shifts. | 


Donner belle. J. Belle. 


% 
o 


Je donne ma tete a oy , ſi cela arrive. 


J will forfeit my head if that come to paſs, 
Je vous donnerai un moyen pour 
Vappaiſer. I will shew you a way to appeaſe 


im, | | 
Donner, (aller a la charge contre 
Fennemi. ) To charge, to engage, to fight, 
to ſer or fall upon the enemy. | 
Les ſoldats &toient dans Iimpatience de 
donner. The ſoldiers were ecger ro fight. 
je le donne au plus habile a mieux 
faire, (je le defie de faire mieux.) I chal- 
lenge or defy the beſt man to do it better. 
Donner de Vepee dans le ventre 2 
quelqu'un. To run one through the guts. 
Donner des Eperons a un cheval, 
donner des deux. To clap ſpurs to one's 
horſe. | BF 
Donner au but, (rencontrer , dev» 
Maire.) To hi ths 


D 


N 
| 10. biz the. on: 


O 
nail. 


de. To o an amb cede, 
CIP le le 557 e, dans 
dans les toiles 9 (E lailfor attrape 
into the ſnare » " bite on. the 

'4 or cau 
* be 2 livre au Wine le Hire 
imprimer. To print, Put out, or publich a 


„ Donner le nom 2 un enfant, (le te- 
nir ſur les fonts.) To Hand godfather o c 


Id. 
4 Donner la terreur 5 quelqu'un. To 
firike one with terror. 


5 


ps Posse un bon ou un mauvais ſens 


2 une choſe. 3 a good or bad conſ- 
Hion upon a thing. 

Vous 5 a mes paroles un ſens tout 

contraire. Fou put a youre contrary conſ- 


truction upon my wor 
Donner carriere à un cheval, (le pouſſer 


z toute bride.) To run full 1 ſpeed. hy 
prit, To give 


* Donner carriere a ſon 
| full liberty or free ſcope to one's Fancy. 
| Se donner carriere , (f donner trop 

de liberté.) To allow one's ſelf or to take 
too much liber 
Il faut donner ou accorder quelque 
choſe a ſon importunitẽ. Something muſt 
be yielded to his importunity. 

G2 Apres avoir tant donn a la civilite 
& a Thonnẽteté, il eſt juſte que je ſonge a 
mes _— Having done ſo much hitherto, 


us, 
To fall 
3: bn: be 


in point of kindneſs and civility , it is high| 


time for me to come to my own concerns. 
Donner de la peine. To trouble, to 
put to trouble. 

Donner les chiens, (les lacher, en 
terme de chaſſe.) To caſt or throw off, to 
fi the dogs, 

On lui a donne ſon ſac & ſes quilles , 
on Va congeEdie, He is put away or turned 
out, they have ſent him packing away. 

Donner dans le ſens de quelqu un, 
le rencontrer de ſon ſentiment , ou s; con- 
tormer.) To he of the ſame mind with one, 

Donner dans le ſens de quel ui un, * 
comprendre.) To apprehend one's meanin 
> Donner dans be bon ſens, To be in 
the right, to af according to reaſon, 

Donner dans les fariboles, To give 
credit to tales. 

Donner tout aux apparences. To go 
altogether by outward appearences, 

Il n'eſt pas homme a donner la-de- 
dans, c eft-b-dee,? aentrer dans ce deſſein. 
He will never e "page in that buſineſs. 

Il donne 7 a tout. He ftrikes at every thing, 

Donner un m&chant jour aux actions des 
gens. To miſre _ ent other people's ations, 
to make them bo worſe than they are. 

La vraie galanterie fait donner une 
vue agreable a & choſes facheuſes. True 
gallantry has a way of making ſad things 
look F | 

Donner entree à Vai 
the air, 

gel la vente FRY (en terme de 

larchand.) If the commodity ſells well. 
ll en donne a tout le monde. He 

makes a fool of every body , he ſerves 411 
people alike. 

HA Un vin qui donne à la tète, ( vin fu- 
meux.) Vine that flies up into one 's head , 
frrong , heady wine. | 


| 


* To let in 


f 


Donner, neut, ( rapporter abandamment, 1 


— 


Donner ou 2 dans une em- 


wan. | 


| 


Donner du plaiſir. To pleaſe , to be 


chat does her buſineſs for ler. 
DONNEUR, {. u. ( qui donne. Eixer. 
52 donneur bon jours. 4 man of words 
| on 


| 


| © * Donter, ſubjuguer , mettre ſous fa 


RIS 7 
"Rd D O R | 
en parlant des atbres,) To bear well. 
Le Pg a bien cette ann&e. 
Corn very plenty this year. 
DONNI R, e à quel - 


qu'un, (8 'attacher à ſon ſervice. ) To give 
ebe ji if 20 one. ' 


DON 


de donner a quelqu'un ( ſe mettre 
fous ſa domination.) To put one's ſelf under 
one's dominion, 10 ſubmit to him, 

e donner du bon tems, ſe diver- 


tir. To make muck of one's ſelf , eo af. 


away one's time merrily. 

e donner garde, ou de garde, (ſe 
defier. ) To beware, 10 em > look 
about one's ſelf. 


> Se donner de [abr de fas nan 
chole , 8 empecher Ea ) To be 172 
nos to do a thing. 


ll sen donne le tort. e | 


blame upon himſelf. 
d'en donner, ( faire la debauche.) 
To drink briskly „to take a large cup. 


Elle s'en fait donner. She has one D 


DONNEUSE, F. f. Giver, a woman apt to 
IVE, 
5078 une . donneuſe de ce qui ne 
lui coũte 4 She is very free of other peo- 
urſes, 

BOM. ( particule qui » ＋ au lieu 2 
genitif + de Fablatif , 

alu.) 


uel & de laquelle, de & de 
Whereof w Sho e, 

&>> C'eſt homme du monde dont je fais 
le plus d'eſtime. This is the man i have the 
greateſt eſteem for. 

Ceſt la femme du monde dont je me bo- 


1 


cie le moins, She is the woman that i leaſt | 


care for. ( FE 

@&®> Dont, ( fignifie avec lequel, 
avec laquelle „ &c.) Fherewith, ; 

Voici epee dont il s'eft battu. This is che 
fi _ wherewith he fought , or he fought 
witha 

&> Ce dont je vous ai parle , ou de-[D 
quoi je vous ai parlé. Thar i cold you of. 

Ce dont il s agit, ou dequoi il Sa- 

git, The bufineſs in hand, $4.7 

C'eſt ce dont il s'agit maintenant entre 
nous, That's it we are now about, 

Tout ce dont il s'agit ne monte pas a dix 
6cus. The whole amounts not to ten crowns. 


Dontable , adj. ( qui peut ètre dont, ) 
Tamable, governable. | 
* Donte , èe, adj. Tamed , &c. V. the verb. | 


DONTER, dompter ou domter, verb, act. 

(aſſujetir les animaux. ) To tame, to break. 
Donter un lion. To tame a lion. 

Donter un cheval. To break a horſe. 


To ſubdue or conquer, 10 overcome ot 
vanguish. 
DONTEUR, oz domtenr » Jubſt. . ( qul 
donte.) Tamer, v eig der , or Conqueror. 
DONZELLE + 7. 
demoiſelle. 4 1 F amſel 5 laſs, a mad 
woman in a 77 
DORADE, J. J. 4 poifln de mer) 
The goldfish or Hur | 
Dots, ce, adi. ( from dorer.) Gile, or 
gile over , &c. V. the verb. 
Doré, ( d'un jaune brillant. ) Golden , 
2 gold colour. 95 


Dorénavant » o doreſnavant „ ady. 


(Aeſormais, a 4 ore, Hereaſier, "Roni 


ment. 


1 


| 568 


18. )| 


(terme odieux pour | 


DOR DOS | 
DORER, verb. afl. —— ; 
To gild or gild over. . 

Dorer un LO. ( Venduire de blancs & 
Rm cut) To wa e p. over wich 6 


'C 8385. 
DOREUSE, 1 av bel re.) 45 


Dorlots, of adj, N made much 

| of, cockered. 

DORLOTER, erb. afl. ( ddlicater ; trai- 

ter delicatement. ) To pamper , 10 o make 
much of , to cocker. 

DORL TER , ſe dotloter, verb. recip. 10 


eee ee one 8 
1 5 | 


Dormant, ante, adj, dort, ) Slee 
Eau dormante, „ qui gn point. Se 2a. 


Banding „or flagnant water. 
10 22 m'imaginozs en dormant etre 
Ol. 


d in my ſleep that i was 4 King. 
DORN EUR, ſ. m. 1 7. 7. 4 


man or woman. 
MiR : 408 


neut. ( repoſer , tre dans 
| e. 3 4 ſleep, 


> Dom Papcts-dinde. Ta take a nap 
ter dinner. 
* Dormir, ( en parlant tur ſabot, dune 


toupie qui tourne imperceptiblement. ) To 


Jpin as a top does. 

* Dormir, (en parlant de Veau. ) To be 
till or e 
e Faire des contes à dormir debout. | 

o tell idle tales, or old womens fories. 
- * Laiffer dormir ſes reſſentimens. To lay 
afide one's reſentments. | 
le chat dort tant, qu'enfin il ſe 
rEveille. The le 2 cat at "length awakes. 
Dormitif, adj. 4. (qui provoqus à 
dormir. 37 rific a 
DOROI m. (broſſe de Patiſſier & de 
Boulan ger.) 4 aftry-cook's or baker's brush. 
DORTO . m, ( lieu dans les Couvens 
2 * — les Religieux.) Dorter, the 
e ( from des) A gild; 
rom dorer. 5 
Dorure de patiſſerie. Le cs — 
with eggs » or the beating eggs, wherewith 
aftry-cooks wash their pies over, | 


| mal & de certaines choſes,) Back. | 
Le dos d'une montage. The ridge 


12 a hill. 


| '@&> Mettre tout ſur le dos Ge ee 


| ( au propre & au figure.) To lay 


one's back. 
* f Battre quelqu'un dos & ventre , (le 
Nee To beat one ſoundly , 
to maul him, to rib-roaft him. , 
* Tourner le dos, (Sten aller.) To be gone. 
? Tourner le dos, $'enfuir.) To run away, 
16" 36 one's ſelf to flight, or to one's | 
els 
* Tourner le dos & quelqu'un, Fabandon= 
ner. To forſake one. 
La fortune lui a tourns le dos, Forume 
has left him in the lurch. 
$®> Monter un chevat a dos, on 
( Ceſt-d-dire , ſans ſelle. )Torideh ſe 
à dos, 


without 4 f. ſaddle. 
Le ( qui n'a point ls 
lden cut com 
4 dos Cane. 4 Shart- 


—4 
Yoite à dos d'ane, A sharp-raiſed ale; 


— 


* 


— 


. for the future, 


„ 


awe; 


N Boat. 
DOSE, el (cettaine quantye de medics: 


J. m. (parties de derriere de Vani- = 


, | f a. ; — op ö 
184 D If PE PD WC | _— 7 
DOSSE , ſ. f. ( groſſe planche de bois qui| voiite, ( arcs. qui &tant poſés directement weetneſs ,- or ſweets , comfort, plege,.. . 
ſert a des Aba , jb. n'eſt ſcice que is d'un pilier a os antes , —— les volites. ) | - delight. 8 0 11 1 25 P leafure; 
cots & qui de l'autre a quelque aubier ou] The great or chief arches of a vault, - R (petit avantage on profit. 
Ecorce.) A fliech, - + | Doublement , ady. (une fois autant.) Advantage, profit. t.) 
DOSSIER , ſ. m. (from dos; partie d'une Doublcx. * Faites cela, il y aura quelque petite * 
chaiſe ou d un banc qui ſert a s appuyer.) D Doublement, ( pour deux raiſons, | ceur pour vous. Do that | 


Tie back of a chair or form. en deux manieres.) Doubly, tuo ways. be ſomething for ou. 9 Mere wil 

cb Doſlier d'un lit. The head-board of DOUBLER, verb. ad. (mettre le double, > Une médecine qui purge avec dou 
a bed. ou mettre en double.) To double. ceur. A gentle purge, a phyſick that pur x 

- > Doſſier ou fond de carroſſe. The back | > Doubler , (mettre une etoffe contre | genely. * 
of a coach, une autre.) To line, | 


a 2 — LY | _ * Douceur de naturel oz d'humeur Sweee 
> Doſſier , (terme de Pratique; plu- | @WÞ> Doubler, (multiplier, augmenterle| neſs, gentleneſs , ſofrneſe ö mildneſ; , tak, 
fieurs pieces attach&es ) ſous une mEme | nombre.) To double, multiply, or increaſe, | neſs of temper , humour or nature * 
cotte ou Etiquette.) A bundle. || © Doubler une comedie, (travailler ſur un | nature, ſweet temper; 3 
DOSSIERE, ſ. f. (partie du harnois d'un] ſujet qu'un autre traite, ou a traité depuis] Elle a une * douceur. SIe is of « 
limonier de hes Ridgeband. | peu.) To write a play upon a ſubjet that] mighty ſweet temper. Ee; 
DOT , ſ. f. (le bien qu'une femme apporte] has been blown upon... # | * Avoir une trop grande douceur bk 

en ge.) Dowry or portion, money | (> Doubler le cap, terme de marine.)| trop dindulgence ) pour ſes enfans, 7o j, 


goods, or lands given with the wife in| To double the cape. . ' too much indulgent. to one's children, 
marriage. | | @> Doubler fon argent. To get half in| * Douceurs, 452 terme d'amour, cajole. 

Dotal, ale, adj. ( qui appartient ala dot.) ft. 1 I | ries, paroles flateuſes.) Sweet, flattering 
Of or pertaining to a dowry or portion. (> Doublerlepas, (aller plus vite.) To] coaxing expfeſſio. 

Do TER, verb. act. (donner une dot a une] mend one's pace, to go faſter. | Conter oz dire des douceurs a une femme, 


fille.) To endow , to give a portion, DOUBLET, f. m. (terme de jeu de dez.)| (lacajoler.)To entertain a woman with ſye: 
Doter une fille, (lui donner une dot.) To Doublets, at dice, - _. Jy flattering expreſſions, or with amorous non. | 
portion a daughter, to give her a portion. [DOUBLON,, ſ. n. (piſtole d'Eſpagne.) A| ſenſe, to coaxe, cajole, or flatter a woman, © 
@<> Doter une Egliſe , ( Etablir un cer- Spanish piſtole. OT Dod CHE. FYoye; Douge. 2 
tain revenu pour des uſages pieux.) To| {@W> Doublon , (terme .d'Imprimerie , DOOUC INE, 7 f (terme d' Architecture, 
endow a Church. 1 I faute des ouvriers quand ils compoſent deux | cymaiſe ow gueule droite & renverſte. ) 
D' o. Voyez On.' e fois la meme choſe.) A double in Printing, | (ymatium, goln , or throat 
DOUAIRE, /. m. (from Dot, ce que le] a thing compoſed twice. wave in Architecture. 


„an ogee o. 
mari donne a la femme en faveur du ma-| DOUBLURE, ſ. f. ( Etoffe dont une autre Douè, ée, adj. Jointured, that has a join- 
riage.) Jointure, ſettlement. | eſt doublee.) A lining. ture, ſettled upon her, &c. V. Dover, 
Aſſigner le douaire, To make a jointure DOUCAIN , ſ. m. ( forte de pommier.) A} DOUER, verb. ad. (donner, afligner un 
or ſettlement. . = kind of apple- tree. douaire.) To jointure, to make a ſettle 
Il lui a aſſigné dix mille Ecus de douaire. DOUCE, |. f. (piece de bois qui ſert a la ment or jeinture. 5 : 
He has ſetled ten thouſand crowns upon her, | conſtruction d'un tonneau.) Clap- board or | Il a doue ſa femme de dix mille Ecus. H: 

Douaire coutumier , on Etabli par la] fide-board of a cask or tub. * | has ſettled ten thouſand crowns upon his 
coutume.-Dowry, that which the Law gi-| DOUCE. *Tis the feminine of doux. | wife, he has jointured his wife with ten thou- 


ves the wife after the death of her husband, Douceatre , adj. (qui eſt d'une douceur] ſand crowns. | 0 | 

. if he ſettled nothing upon her by marriage. | fade.) Sweetish or Lias. F#X Douer, (avantager, pourvoir, orner, 

IF Douaire, prefix, (rente ou revenu d'une] Doucement, ady. (d'une maniere douce, | en parlant des graces qu'on regoit du Ciel ou 
5 | terre, ou ſomme d' argent affectè au douaire | fans bruit, on lentement.) Softly , gently. | de la — To endow, to beftow upon. 


d'une femme.) Frank-bank.  &F> Doucement, (paiſiblement.) Quietly, [| Dieu Va doue d'une grande vertu. God 


—_ + DOUAIRIERE ,, ſ. f. (veuve qui jouit du] peaceably , calmly. has endow'd him with a great virtue. 
s. | douaire.)\Dowager. | bDoucement, ( ſans emportement, | DOUGE, ſ. f. ( epanchement d'eaux chau- 
uw | E DOUANE, . 7 (lieu on les marchandiſes| ſans rudeſſe.) Gently, mildly, ſoftly, lo- des minerales ſur une partie malade pour la 
payent des 1mpots. ) A cuſtom-houſe. vingly , kindly. x.. - ſoulager.) Pumping, as they do at the bath. 


> Douane, ( le droit que payent les Doucement , ( ſans murmure. ) | Donnerladougeaquelqu'un. To pump one. 


marchandiſes.) Cuſtom. | Meekly, patiently, Recevoir ou prendre la douge on la dou- 
DOUANIER , ſ. m. (Officier de la Douane.)] D Doucement, ( delicatement.) Sofely, che. To be pump'd, . 

An Officer of the cuftom-houſe. | gently , tenderly, e Cn DOUILLE, ſ. [4 (aer qu'on met au bout 
DOUBLE, adj. (qui contient une fois au-| Gagner ſa vie tout doucement. To] d'enbas d'une pique , . halebarde.) 
tant.) Double. „ pick out a livelihood, to make shift to live.] The ſocket of a pike, an halbert, Ge. 
Double, ( diſſimulé, traitre.) Double, | Doucereux, euſe, adj. (qui eſt doux ſans | DOUILLET , ette , adj. ( delicat avec 


deceit ful, treacherous. etre agréable.) Sweet , luſcious. affectation.) Tender, nice, that cannot bear 
Ade double. Double or duplicate] * Doucereux , ( qui paroit trop doux & | with the leaſt inconveniency. 


writing. | affecté, en parlant des perſonnes & des | Douillet, doux & mollet, tendre & 
Double, oz grand fripon. A great or] choſes propres aux perſonnes. ) Fhining , | delicat, en parlant des choſes. Soft, tender. 


arrant knave, © affected, preciſe. _ ; | Douillettement , adv. ( delicatement.) .4t 
DOUBLE, ſ. n. (une fois autant.) Double, DOUCEREUX, ſ. m. A whining lover, an eaſe „ ſoftly, tenderly. | | 
a double part, twofold ,” twice the value. affedted beau. | DOULEUR, . f. (mal que ſouffre le corps.) 


Pay er le double de ce qu'on doit. To pay DOUCET , q. m. Doucette, ſ. f. (qui Pain, ach or ake, ſoreneſs , ſtitch. 
as much more as is due, to pay more than] fait le ſage, ou la fille ſage.) A counterfeit] @ Les douleurs de Fenfantement. The 
is due by half. | | piece of modeſty , one that looks demure, as| throws or pangs in childbirth, 

Payer au double. To pay twice the value.] if butter could not melt in his or her mouth. | @> Douleur ſubite, violente & aigue - 
oe double d'un écrit. The double , | DOUCETTE , ſ. f. ( ſorte d' herbe a ſalade.)| (elancement.) Twitch or ewinge. 
duplicate, or copy of a writing, Corn-ſallet. |) 5 4 8 Douleur, mal, affliction d'eſprit. Pain, 

*f Jouer a quitte ou double, ( hazarder] DOUCEUR, ſ. f. (qualité de ce ce qui eſt grief, ſorrow , affliction, torment, anguish, 
tout pour ſe tirer d'une affaire.) To venture] doux.) Sweetneſs. YO we? / DOULOIR T, ſe douloir. V. ſe Plaindre. 
to win the horſe or loſe the ſaddle. Aimer les douceurs, (on les choſes | Douloureuſement , adv. (avec douleur.) 
Mettre en double, ( doubler.) To] douces. ) To love ſweet things. | Heavily, wofully, grievouſly, cruelly, ſadly- 

double, to fold into two. | 4 Douceur au toucher. Softneſs. Douloureux, euſe, adj. ( qui cauſe de la 
* Douceur du langage. Sweeeneſs or] douleur. ) Tag goons „or ſmartinge 


| Double, ( monnoie. qui vaut deux 
deniers.) 4 French braſs com worth two' ſmoothneſs of expreſſion , ſweet or pleaſant | * Douloureux , affligeant. Dolorous , pain” 
bl deniers. | | | * e I ful, ſorrouful, ſad , woful, _ 
| Double, Ee, adj. Doubled, &c. Voye;?] Douceur, ( fagon d'agir douce.) Leni-| O Douloureux, ( qu'on ne ſauroit tou- 
Doubler. 8 | -] ty ; indulgence, gentleneſs, ſoftneſs, - | cher fans cauſer de la douleur.) Tender. 
| POUBLEAU, ſ«b/4, m. Ex, Doubleaux 9 * Douceur, (commodité, plaifir, aiſe.)] DOUTE, ſcm, (incertitude.) Doubt, aud, 


4 ? 


* 


—— — ——— —A— — 


* 


PDOUT ER, ſe douter d'une choſe, verb. re- 


gruouſiy, doubtfully, obſcurely. 


Fable. 


lui faire l'amour. To be ſweet upon a woman, 
to make love to her. : 


TT 
kon, doubtful thing, uncertainty. 
n — — T, 
call in or into queſtion , to doubt or queſtion, 
Sans doute , aſſurément. Fithoue doube , 
Toubeleſs, queftionleſs 
tleſs, onleſs, : 
> 553 5 e Doube , ſcruple. 
Doute, irreſolution dꝰeſprit. A doubt, 
quandary , irreſolution , or 1 


oute, crainte , ſoupgon. Fear, ap- feurry Poet. 
prehenſion » miſgiving 2 picion. DOUZE , dj. (de nombre.) Twelve. 
DOUTER , verb. neut. (etre dans Pincerti-} Douze, ( ou douzieme. ) Twelfeh. 


tude. ) To doube or queſtion. 


cip. ( croire ſur quelque apparence , conjec- 


turer.) To have a inkling of a ching, to con- DOYEN , ſ. n. (titre de 


jecture or ſuſpe@ ir, to think. 

je me doutois bien qu'il ne viendroit pas. 
1 thought he would not come. 

> Se douter , ( ſoupgonner , ſe defier, 
craindre. ) To ſuſpect, miſtruſt, or fear. 


| Douteuſement , adv. (avec doute.) Doube- D 
fully, in a doubeful manner, uncertainly. 


Douteuſement, ambigument. i- 


ful, dubious, uncertain. 
&> Douteux, ambigu. Dubious , ambi-| 
guons , obſcure. | 5 
> Piece d'argent douteuſe. A piece of 
money that looks ron. 

DOUYE, ſ. f. (piece de bois dont on fait 
les tonneaux, les cuves ,.&c. ) Staff, in the 
plural ſlaves. | 

DOUX , douce, adj. ( agreable au goitt , ou 
a l'odorat. ) Sweet. 

au douce, qui n'eſt pas ſalée. Fresh 

water. 

Potage qui eſt trop doux, ( ou il n 
Le de el.) A —_ that is not ſale 


enough, | | 
— Doux, agreable a Voreille. Sweet, 
pleaſant, 5 | 
Doux, agreable au toucher. Soft. 
d Doux , { en parlant des chevaux, & 
autres voitures, ) Eaſy. 
8 Doux, ( en parlant delair.) Sweet, 
mild. 
n doux zéphire, un petit vent frais. 
A gentle gale. Go, 
ne pluie douce. A gentle rain. 
Doux, tranquille. Soft, quiet, eaſy. 
Doux, (humain, traitable , affable , be- 
nin, clement.) Gentle, mild, meek, ſweet- 
natured , of a ſweet temper , traflable , af- 


us billet doux , (on galant.) A love- 


letter, a billet-doux, 
Faire les yeux doux 2 une femme, 


Faire les doux yeux a quelqu'un, (le re- 
garder amoureuſement. * look amorouſly 
upon , to caſt an amorous or languishing look 
upon him. | 

Un ſtile doux, aiſe, & coulant, A free 
eaſy ftile , a ſoft way of writing. 

Doux, agreable a Peſprit. Swe 
fant ,; agreeable , charming, comfortable. 

* Une taille-douce , ( gravure faite ſur le 
cuivre.) A braſs- cut. 

*f Medecin d eau douce. A Medicaſter, a 
Young , raw , or unexperienced Phyſician. 

Doux, adv. (doucement.) Softly , gently. 

GR 8 va fort doux, (on d'une 
—_ fort aiſee.) 4 horſe that goes very 
eaſy. | | 

I Filer doux, donner de douces paroles. 
To give fair words, 

Toms 4. ; 4 


queſtion , no doubt, no queſtion , Bo 5 AINE , ſ. f. (nombre de douze.) Do- 


| DRACHME , v. Dragme.  _ 
Douteux, euſe, adj, ( incertain.) Doube-| DRAGEE, ſ. f. (fruits ſecs couverts de ſu- 


donne aux chevaux.) 


| DRAGUE + 


ee, plea-|DRAPEAU, f. m. ( haillon.) Rag. 


= 


> i 
DOU DRA 
4 Tout-doux. Softly. . 
DOUZAIN, ſ. m. (un ſou.) 4 baſe coin o 
old worth twelve deniers , or a Fren 


zen or twelve. = 
Demi-douzaine. _ a dozen. 
* f Un Poste a la douzaine, un méchant 


Poete. A Poetaſter, a paultry, ſorry, or 


Douzieme, adj. (nombre d ordre.) Twelfth. 
Douziemement , adv. ( en douzieme lieu. ) 
Twelfehly, in the twelfth place. 
Agne Ecclehaſti- 

que.) A Dean. 


Doyen, (le plus ancien en reception 
dans un corps.) The eldeſt in a corporation 
or ſociety. . | 

5 Doyen, (al'&gard de Vage. ) Senior. 

YENNE, ſ. m. (dignits de Doyen dans 
une Egliſe.) 1 1 or deanry. 


ere.) Sugar-plumbs. 
Dr E., n qu'on 
eſlin. ' 

@> Dragee( ( menu plomb , pour tirer 
aux oiſeaux.) Small-shor. 

I Ecarterla dragee, (laifſer Echapper de 
petites parties de ſalive en parlant.) To ſput- 
ter upon folks. 

DRAGEOIR , ſ. m. ( boete a dragee.) 4 
comfit-box. 
DRAGIER |, ſ. n. (boete a dragee. ) A ſu- 
gar- plumb-box. 
DRAGME, ſ. m. ( la huitieme partie d'une 
once.) Drachm , or dram. 
DRAGON, /. m. (eſpecede ſerpent.) Dra- 
on. | 
"go Dragon , cavalier qui combat a pied 
& Das A (Ache . Ln 
ragon , e qui vient - 
nelle de Tl. ) 4 wth 5 | oi 
J. ( orge cuite qui demeure 
dans le braſſin après qu'on en a tirElabiere.) 
Grains. 
DRAMA TIOUE, adj. (qui regarde le thei- 
tre.) Dramatick, comical, belonging to plays. 
DRAMA TIUE, ſ. m. ( ha poëſie drama- 
tique.) Dramatic poeſy, 
DRAME, ſ. m. (piece de theatre.) Drama, 


a play. 
DRAP, ſ. m. (eſpece d ẽtoffe de laine.) Cloth, 
woollen- cloth. 8 5 

Gros drap. Drap. 

Drap, (on linceul de lit.) A sheer 
for a bed, _ ; | 

&& Drap mortuaire. The pall. 

* f Mettre une perſonne en beaux draps 
blancs , le railler , decouvrir ſes defauts. 
To jeer one out of his skin , to ſet him out in 
his proper colours. | 3 

Drape, Ee , adj. Hung with black or mour- 
ning, &c. V. Draper. 


D rapeaux, pour emmaillotter un en- 
fant. Clouts. 
2 Drapeau, enſeigne d' Infanterie. Co- 
ours. 
DRAPER, verb. act. ( ems de drapier , - 
faire du drap. ) To make cloth. | 
@3 Draper des bas. To mill eng mph | 
Draper, Freer de drap de deuil.) 
To put in black, to cover or hang with 


mourning. * 


| pagnon. ) A good jovial fellow. 


* 


DRE DRO ty 
Draper, (ou vetirles figures, en ter- 
me de peinture.) To make the drapery of pic+ 
tures , to clothe the pictures. 4.5 
DRAPERIE, ſ. f. (metier de faire des draps.) 
Cloth-trade. | 
dDraperie, repreſentation des habits 
DR PIER-'[. {onl tht dos rigs 1. 
| . n. es draps. 

Cloth-maker. Th ; | 
Drapier, marchand de drap. A draper or 

PRC. 7 (grain moul faire d 

5 » j © u e — 
r 
DRESSE , 1 f. (morceau de cuir pour re- 
dreſſer le ſoulier quand il tourne.) A piece 
of leather to under lay a shoe that goes awry. 

Mettre une dreſſe a un ſoulier. To uader- 
| lay @ Shoe. | 

Dreſs „ée, adj. Made ſtraight, &c. ac- 
cording to the verb. 4 
DRESSER, verb, act. { rendre droit.) To 
make flraighe. | 

> Drefler, (lever, tenir ou faire tenir 
droit.) To raiſe or ſee up. 

(3 Dreſſer { eriger, Elever) des ſta- 
tues, des trophees. To erect, ſer ap, or raiſe 
flatues , trophies , &c. | | | 

&F> Drefler une tente. To ſee up or pirck 
a tent, 5 

Dreſſer (ou diriger ) ſon intention. Te 

direct one's intention. . 

* Drefler ſa marche ( tourner droit) vers 
lque endroit. To dire or ſteer one's cour · 
3 N 


6 Dreſſer (ou tendre) un lit. To ſet up 
a bed. | 
>> Dreſſer les oreilles. To prick up one's 


ears. 

@& Dreſſer un écrit, (le mettre par écrit 
dans la forme neren. To draw or draw 
up a writing. | 

@> Drefler , ( inftruire, former , fagon< 
ner.) To train up, to inſtruft , to bring up- 
to diſcipline. | 

Dreſſer un cheval. To f 4 horſes 
Dreſſer un livre, (en terme f 
le battre uniment.) To beat a book well. 
2 Dreſſer la vigne. To dreſs a vine. 

Dreſſer ( preparer ) le potage. To dis 
up the pottage. 

@&>> Dreſſer un arbre. To trim up a trees 

> Dreſler (en Etendre ) du linge. To 
pull out linnen. 

@> Dreſler , 2 tendre) des embuches 

a quelqu'un. To lay in ambush for one, lie 
in wait for him, A | 
DRESSER , verb. neut. Ex. Ses cheveux luz 

dreſſent. His hair ſtands up, or riſes an end, 

his hair flares, 3 

Cela me fit dreſſer les cheveux. That made 
my hair ſtand or = an end, 
DRESSER, fe dreſſer, verb. recip. ( ſe te- 
nir droit.) To ;ftand or fand 7 to riſe, 
DRESSOIR , ſ. m. ( eſpece de buffet.) 4 

fide-boar d. N | F 

DRILLE, ſ. m. un bon drille , (un bon com 


n pauvre drille, A poor fellow, a poop. 
wretch. 4 
Drille, (roure, ſorte de chene.) An oak, 
DRILLER T. verb. neut. (courir vite.) To 
poſt or ſcour away, to march off in haſte, 
DROGUE, ſ. f. (marchandiſe que vendent 
les Epiciers. ) A drug. 
*f Drogue , (ce qui eſt mauvais en ſom 
eſpece. ) Drug or ſorry commodity. | 
rogue , adj. Ex. Eau drogue qo med» 
cinale. ) Phyfical or medicinal waters, + 


I Draper, railler fortemem quelqu/un. 
To jeer ot banter, © 


| Drogue, adj, Phyſicked. A 


eRelieur, 


. $6... -D-RO e PVE 1 oe 
DROGUER, verb. act. ( medicamenter.) To [DROITURE, ſ. f. (quits, reQtitude.)Up-|DUCHE , ſ. n. & f. Fo Duc, &tendug 


phyſick. | ; righeneſs , honeſty , integrity. des terres d'un Duc.) Dukedom or D 
DROGUER, ſe droguer, verb. recip. (ſe Drains d'eſprit. Soundneſs or clearneſs |DUCHESSE , /. f. 7; dow RY. 


medicamenter. ) To take a great deal of phy-] of hy + on, 1 DUCTILE, adj. (qui ſe peut etendre avec 
fick , to take many ſlops. En droiture, adv. (directement, par la] lemarteau, en parlant des m&taux. ) Dug;. 


DROGUET , |. n. ( forte d'etoffe. ) Drug- voie ordinaire.) DireAly , ſtrait. le, eaſy to be hammered , or beaten into thin 
get, a ſort of ſtuff, | | f Droiturier , iere, adj. ( Equitable.) Righ- | plates. | 

DROGUIER , /. n. (buffet d'un naturaliſte | reous. | DUCTILITE, ſ. f. (qualité de ce qui eft 
curieux.) A virtuoſo's cabinet, or cheſt of DROLE, adj. (galant, plaiſant.) Pleaſant, | duQile. ) Duiliey. | 1 


drawers. | merry, jocoſe , jocond, comical, facetious, [DUEIL , V. Deuil. | | 
| DROGUISTE, /. n. (vendeur dedrogues.) | f Undrole de corps, un facetieux. A plea-| DUEL , ſ. m. (combat fingulier. ) 4 due! : 
4d eig. 8 I ͤſant merry fellow. a fingle fight. | | 
DROIT , droite, adj. (quin*eſtpas courbe.) | @> Drole, fichu, plaifant, Queer, co- G> uel, terme de Grammar Grecque. 
Right, ſtraight, direct. Micah The duel number of Greek Nouns. 
* Droit , juſte, Equitable. Honeft, right, [DROLE , ſ. m. (homme de bonne humeur, [| DUELLISTE , ſ. n. (qui ſe bat ſouvent en 
upright , ſincere , righteous , juſt. bon compagnon.) A brisk or merry fellow, a| duel.) A dueliſt or dueller. | 
« Droik , en parlant du ſens, de la raiſon. | good compagnon, a droll. | [DUIRE T, verb. neut. ( accommoder , @tre 
Good, ſound, or clear. Drolement, ady. ( plaiſamment. ) Plea-| utile, agreer.) To fit or pleaſe. 
Droit, qui n'eſt pas couche, qui eſt | ſantly, comically. SH T Duit, te, adj. ( accoutume , fagonne , 
debout. Up , upright, fHanding. DROLERIE, ſ. f. ( trait de gaillardiſe, ou] fait) a quelque choſe. Trained up, or uſed 


Tenir la tete droite. To hold up one's head. | de bouffonnene.) Drollery, buffoonry , jeſt. | to a thing. | 
ll a la jambe droite, & toute d'une DROLESSE, ſ. f. (une effrontéèe, une fem-|DULCIFIER , verb, neut. (terme de Chy- 


venue. His leg is all of a ſize. | me debauchee.) A brisk or merry goſſip or | mie, rendre doux. ) To dulcify , to ſweeten, 
Le chemin Cici-la eſt tout droit. The | wench, alſo a wench or crack. | DUNESS, { f. ( colines ſablonneuſes le long 
vay leads directly thither. IDROMADAIRE, ſ. n. (eſpece de cha- des bords de la mer.) Downs. 
cCheval qui eſt droit, qui ne boite] meau.) A dromedary. DUNETTE , /. f. (Petage le plus èlevé de 
pas. A horſe that is not lame. DROUINE, . f. ( havreſac de chaudron-| Parriere d'un vaiſſeau.) The tugheſt part of 
Droit, le contraire de gauche. Right, | nier de campagne.) A tinker's bag, whe-| the flern of a ship. | 
oppoſition to left. rein he puts his rools. IDOO, . n. (compoſition de muſique a deux 
DROlT, ſ. m. ( Equite, juſtice, raiſon. ) | DROUINEUR , ſ. m. ( chaudronnier de] voix.) A to- part ſong or tune. ä 
Equity , right and reaſon, juſtice. | campagne.) A tinker. DUPE , ſ. f. (celui ou celle qui eſt facile a 
Droit, (loi Ecrite ou non Ecrite. Law. DRU, ue, adj. ( Epais , qui eſt pres apres.)| tromper. ) A bubble, a cully, or ninny. 
Le droit des gens. The law of nations. | Thick, 5 Dupé, ée, adj. Bubbled , cheated, gulled. 
Le droit civil, canon, & coutumier, Civil, j Dru, vif, egal. Brisk, pert. - DUPER, verb. ad. (tromper. ) To bubble, 
canon, and common law. - Dru, (en parlant des oiſeaux qui] zo cheat, to gull , to bite. 
Jouer le droit du jeu. To play the right of | ſont prets a s' envoler.) Fledged. DUPERIE, ſ. f. (tromperie. ) A cheat, « 
the game, Dru, adv. (en grande quantite & pres. )| bite. 
Droit, autorite , pouvoir. Right , | Thick. ; DUPLICATA, ſ. m. (le double d'un écrit.) 
power, authority. | ID RUIDE, ſ. n. (nom des vieux Pretres| The duplicate or double of a writing. 
Droit, prerogative. Right , preroga-| Gaulois,) Druid. DUPLICITE, ſ. f. (tat de ce qui eſt dou- 
tive, privilege. | DU ble.) Duplicity, or 1 double. ö 
Droit, pretention fondee ſur quelque] DU, prep. & art. qui marque le genitif & - * Duplicite , mauvaiſe for, tromperte , 
titre. Right, claim, title. h ablatif des noms maſculins qui commencent | fourberie. Duplicity, double-dealing , or 
@> Droit, ſalaire ordonne pour certai- | par une conſonne. Of the, from thee, *| doubling, knavery. | . 
nes vacations. Fee. a Du, ou quelque. Some. IdbopLIGUE, ſ. n. (terme de Pratique, re- 
Droit, impoſition Etablie pour less Du commencement. In the begin-| ponſe a des repliques.) Rejoinder, or dupli- 
beſoins de VEtat. Duty, tax, cuſtom. ning. | | cation. : 74 
A bon droit, adv, (avec raiſon.) Nor] Du vivant du Cardinal. In the Cardinal's | DUPLIQUER , verb. act. (fournir des dupli- 
without a cauſe, juſtly , deſervedly. time. ques, en terme de Palais.) To rejoin, to put 
DROIT , ad. (directement, par le plus] Du moins. At leaſt, at the leaſt. | in a rejoinder. 
court chemin.) Strait, ſtrait on, ſtrait | Du tout. At all, in the leaſt. | DUQUEL, genitif & ablatif du pronom le- 
along, ſtraitway , right on, direct). Point du tout. Not ar all. quel. Of whom, of which, whereof. 
Droit au deſſus du balcon. Right over the] (> Ce terme n'eſt pas du beau ſtile. | DUR, dure, adj. (ferme, ſolide, difficile a 
_ balcony. | | | This word is not in uſe in a fine fiyle. penctrer.) Hard, firm, tough. 


Aller droit, agir en honnete homme. To Bur ſometimes Du is nor expreſſed in En- Pain dur, qui n'eſt pas tendre, Stale 
have a frank, upright , honeſt , or plain] glish. Ex, Voici du pain. Here is bread. | bread. | 5 | 
way of dealing. | Da, for Deu, V. Deu. |  &>> Viande dure. Tough meat. 
I Je vous ferai bien marcher droit, ou DUBITATION, /. f. (figure de Rhetori-| | Avoir oreille dure, ètre dur d' oreil- 
faire votre devoir. Pl] keep you to the he- que.) Dubitation. | le, oz entendre dur, ètre un peu ſourd. To 


hayviour, © DUBITATIVE, adj. Ex. Conjonction du-| be thick or dull of * ; 
A droit & a gauche. On the right and] bitative en terme de Grammaire. A dubira-| Dur & ſec, en terme de Peintre, eft le 
- on the left hand. | tive conjunction. h cgntraire de moelleux & doux. Hard and 
A tort ou a droit. Right or wrong. | DUC of m. (qui eſt revetu d'une dignité dry, or ſtiff, in painting, is the contrary of 
DROITE , ſ. f. (la main droite.) The right] au deſſus de celle de Marquis & de Comte.) mellow and ſoft. © i yes Es 
hand. | A Duke. | En mignature , il ne faut pas mettre wy 
La droite, oz Vaile droite Pune armee, The | b Duc, oiſeau nocturne. 4 horn-owl,.| de gomme aux couleurs, car cela fait dur 
right wing of an army. or horn=coot. | ſec. In miniature too much gum muft not be 
Donner la droite, donner la preference. | Ducal, ale, adj. (qui eſt de Duc.) Ducal,| put in the colours, for that hardens and faif- 
To give the upper hand. | of or belonging to a Duke. | fens the work. | 
| A drotte , adv. a main droite. On che] DUCALE , ſ. f. (lettres patentes du. Senat! Dur, fächeux, rude. Hard, grievous, ſad. 
right hand. Ide Veniſe.) A patente of the Venetian Se-| * Dur , difficile. Hard , difficult. | 
Droitement, ady. (6quitablement.) Round-| nate. : I q. Dur, inſenſible, cruel. Hard, hard- 
ty , righteouſly , uprightly , ſincerely.  |DUCAT, ſ. m. (piece d'or ou d'argent. )þ hearted , cruel. 
Droitement , judicieuſement. Righ-| Duc kat, a gold or ſilver coin. Stile dur, qui n'eſt pas naturel, oz cou- 


ey 5 _ 2 r 7 . _ , adj, m. Ex. Or ducat. Duckat _ 5 4 1 1 m_ e 1 3 | 
| ontement, tout-a-tait. Juſt, quite, old. Mo T , 
Droitier , iere „ adj. (qui fe lt de la DUCATON „ ſ. m. ( eſpéce de monnoie| travaille d'une maniere rhe "xe A rough 
main droite.) Right-handed , that uſes his] étrangere.) Duckatoon, a foreign coin worth | piece of building. — 
right hand, RP. | about five shillings and fix pence. Dur, peſant, ſtupide. Dull, heavye 


f BU $f 
* Un livre dur à la vente, qui na pas de 
debit. A flow or heavy book. a book that does 
off well. X- 
"20 Hur 2 la deſſerre, avare. Cloſe-fiſted. 
Pur a la fatigue. Hardy, harden'd to fa- 
tigue. | 
pb K. |. f (la terre.) Ground, bare ground 
URE, ſ. f- . 5 und. 
wg Coucher ſur la dure. To lie upon the 


Dure-mere, terme d'Anatomie. Du- 


ground. 0 . 
DURABLE , adj. (qui doit durer long - tems.) 
Durable, laſting. 

Durant, prep. marquant 
During. | | 

Durant Vhiver. During ehe winter. 
> Durant tout Vhiver. All the winter 
long. 

Dept que, ady, pendant que. Fhulft , 
_ when. 

Durci, ie, adj. Harden'd, &c. V. Durcir. 
DURCIR, verb. act. (rendre dur.) To har- 
dien, to małe hard, or fiiff. 

* Durcir Veſprit , le rendre peſant. To 
dull one's brains, to make them dull, or 
heavy. 1 | | 

ie vin fait durcir la viande. Vine 
makes the meat tough. | 

DURCIR , verb. neut. (ſe durcir, recip. (de- 
venir dur. ) To harden, to grow hard. 

DUREE, ſ. f. (eſpace du tems qu'une choſe 
dure.) Duration, continuance. | 

Etre de durée, ou de longue durée, Etre 

durable. To be durable , laſting or perma- 
nent. 

Une choſe de peu de duree. A thing of 
ſmall continuance, a thing laſting but for 
a whue, © | 

Notre vie eſt de fi peu de, (ou eſt de 
fi courte ) duree. Our life is ſo very short. 

DUREMENT, ady. (non mollement.) Hard. 

FEcrire, oz peindre durement, To 


write or paint ſUff. | 
Rudely , ruſ- 


Durement, rudement. 
tically, hard. 

DURER, verb. neut. ( continuer d' etre.) 
To laſt, indure, hold out, or continue. 

Durer, demeurer. To ſtay, ſtand, 
or abide. 

Ne pouvoir durer dans fa peau, ne 
pouvoir ſe contenir par excès de quelque 
2 * t Io be ready to leap out of one's 

in. 
je ne puis durer de chaud, Jen ſuis 
fort incommode. I am ſo hot that i know 
not what to do with my ſelf, i am a ex- 

traordinary hot. | | 

FA Le tems lui dure, il le trouve long. 
The time falls heavy upon him. | 

On ne ſauroit durer, ou vivre avec 
1 Es man can live with him. 
| et, ette, adj. (un peudur.) Firm, 
ſomewhat hard, or * . 


DURETE , ſ. f. (fermeté, ſolidite. ) Hard- 
* firmneſs. 5 
- Dureté de la viande. Toughneſs of 


meat. 
Dureté, calus, durillon. Calloſiey, 
hard skin. | | 
> Durete d'oreille. Thickneſs or dulneſs 
of hearing. IE, 
15 Fs de ſtile. Roughneſs, ruggedneſs 
of ſtyle. 

Durete de pinceau. Stiffneſs of one's pencil, 
fiuff way of painting. | 

* Durete , rudeſſe , inſenſibilité, inhuma- 
mte. Hardneſs, harshneſs , hard-hearted- 


neſs , inflexibility , ruggedneſs , cruelty , 
rigour, barbarity, 


hdwis acne! 


| betwixt them. 
DURILLON, ſ. m. { calus, durete. ) Callo- 
oy „a hard Skin. 

USIL, ſ. m. (broche mettre au trou 


quꝰ on fait a un tonneau.) A gull, 


Down , ſoft feathers. 
ner; ſur du duvet, To lye upon a down- 
ed. 

Duvet, (premier poil qui vient au menton 
& aux joues des jeunes gens.) Down , or 
downy beard , ſoft hair. | | 

Duveteux, euſe , adj. (terme de fancon- 
mer. ) Downy. | 


DYNASTIE, /. f. (terme d hiſtortens, ſuite 
de Rois qui ont regne dans un Royaume. ) 


Dynaſty. | 
DYSENTERIE, ou Diſſenterie, ſ. f. ( ef- 
po de flux de ſang. ) Dyſentery , or bloody- 


E. 
E ſ. m. Is the fifth letter of the french 
9 alphabet, and the ſecond of the vowels. 

E , has four ſeveral ſounds, all comprehen- 
ded in this word. | 

EE: © | 1 
Empechee , or in this, Enfermee= 
I. The firſt E _ m and n ſounds gene- 
rally like an a in french. | 
II. The ſecond E is calłd OPEN, and 
ſounds like the english a in theſe words, face, 

race. | 

Ul. The third is called MASCULINE, 
becauſe it is pronounced clearly and ee 
ly ; it ſounds like ea in theſe english words, 

Leaf „ dream, and is generally marked with 
an acute. | 

IV. Pie fourth E is called FEMININE , 
or MUTE, becauſe it is but weakly pro- 
nounced , as in theſe english words, love, 
grove. | | 

E, among the ancients , was a numeral let- 
ter that ſtood for 250, according to this verſe, 

E quoque * & quinquaginta tenebit. 

A 


EAU , ſ. f. (element humide & froid.) Vater. 
P. Il reſt pire eau que celle quy dort. P. 

| A ftill ſow drinks up all the draught. 

Eau douce. Fresh water. 

Poiſſon d'eau douce. Fresh water fish. 


coals to Newcaſtle. 
Eau- benite. Holy-water. 
Eau benite de cour. Court holy-water , 
fair empty words. | 
Eau, ( pluie. ) Vater, rain. 
H tombe de l'eau. It rains. 
Nous aurons de Veau, Ve shall have ſome 
couleur bleuatre 


water or rain. - 
Couleur d'eau 

qu'on donne au fer poli. A blue. 
kau, (luſtre on brillant de perle ou de 


Donner un eau à un chapeau, (le luſ- 
trer.) To give a hat a water or gloſs. 

Eau de ſavonnage. Soap-ſud. 

kau, (riviere, lac, Etang.) Vater, ri- 
ver, lake , pond, &c. 

Au bord de l'eau. On the water, or the 
river ſide. 1 5 

Paſſer l'eau. To croſs or go over the water, 
or the river, & c. 


Nager entre deux eaux, To ſwin under 


| BUR- FAV- | 
Si vous Etes encore dans la dureté de ces 
ſentimens. If. you ſtill entertain thoſe hard 
ſentiments or hard thoughts, 3 
Ils ſe dirent quelques duretés, (ou quel- 
ues injures. ) There paſſed ſome hard words 


DUVET , ſ. m. ( menueplume des oifeaux. )| 


P. Porter de l'eau a la mer. P. To carry 


diamant.) Pater of a pearl or diamond, | 
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Nager entre deux eaux, (ſe menager 
entre deux partis.) To trim, or be a erim= | 


mer. 


Faire venir l'eau au moulin, ( attirer 
du profit.) To bring grift to the mill. 

*+ Faire venir l'eau a la bouche, (faire 
naitre Penvie.) To make one's mouth or teeth 
water, Dy 
Un medecin d'eau douce , (un méchant 
médecin.) A medicaſter. | 

Maitre des eaux & forets. The chief 
juſtice in eyre. So 

@>> Vives eaux, ou la MALINE, (en ter- 
me de marine, le tems où les marèes aug 
mentent. ) Springitides. + / 
Mortes eaux, (le tems que les marees de- 
eroiſſent.) Neap-tides, or neep-tides. 

*+ Les eaux font baſſes chez lui, (il n'a 
plus goers dargent. ) He is in a low ebb. 

. 1 echer en eau trouble, (faire ſon pro- 

t durant les diviſions des autres.) To 
fish in foul water. 

ll ſemble qu'il ne ſcache pas Veau trou- 
bler. He looks as demure as if butter would 
not melt in his mouth, IH 

*+ Mettre de Veau dans ſon vin, ( mode- 
rer ſon emportement, ) To cool or allay one's 

1aſſion. | 
F Tenir le bec dans l'eau, (amuſer.) Ta 
keep at a bay, to amuſe, to drill on. 

Tout s en eft alle a vaul'eau , (tout eſt 
ruins. ) All is gone to wrack. 

@3> Mettre un navire a l'eau. To launch 


a Ship. 

GE Navire qui fait eau , ( qui regoit de 
eau par quelque ouverture. ) A ship that 
leaks, a leaking ship. | 

Faire de eau, (ſe fournir d'eau honne 

à a boire dans un vaiſſeau.) To take in fresh 
water. | 355 

V ktre tout en eau, ( ſuer.) To be in 
a great ſweat, to be wet all over. 

Eau, (urine. ) Vater, urine. 

Faire de Veau , (piſſer.) To make water, 
to piſs he | | 

*Fondre en eau, (ou en larmes. ) To mele 
or diſſolve in tears. 
Eau artificielle. Artificial water. 

Eau de la Reine d' Hongrie. The Queen of 
Hungary's water. 

Eeau de vie. Aqua vitæ. 

Eau regale. Aqua regalis. 

De l'eau forte. Aqua fortis. 

@ Eau ( ſuc ) de quelques fruits. The 

Juice of, ſome fruits. 

@&> Battre l'eau, (terme de chaſſe.) To 

take ſoil, as a _ _ 


+ Ebahi, ie, adj. (ſurpris , Etonne. ) Agaſt. 
urprized , amazed, aftonished , wondering. 
BAHIR , s'ébahir 1, verb. recip. ( Etre 
ſurpris & Etonne. ) To be amazed, to wonder, 
to be ſurprized or aſtonished , to admire, 
EBAHISSEMENT r, ſ. m. Surprize , aſto- 
nishment , amazement , admiration, 


EBARBER, verb. act. (faire la harbe.) To 
slave, to barb. 
ſ. m. divertiſſe- 


EBAT T, ou Ebattement, 
ment.) Pleaſure, ſport, diverſion, paſ- 
time. | | A 

EBATTRE , s'ebattre, verb. recip. (ſe 
divertir. ) To cake one's pleaſure, to be merry, 

ort. | 


EBAUBI, ie t, adj. ( &tonne , ſurpris. ) 4, 


tonished , amazed, | 

EBAUCHE , 5 8 (ouvrage groſſierement 
commence. ) The firſt 5. , or rough 
1 of any work. 


ate. 


| 


auche, ce 7 adj. Begun , &c. V. the verb, 
Aaa 
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EzBAUCHER, verb. act. (faire le premier] or deter from one's purpoſe by threats. ramble, a ffepping or going aſide, or oui o. 
c irayon de quelque choſe.) To begin or make] * Ebranler par es 10 dolle or cor- the way. VPP 
the draught of a thing, to sketch, to rough-\| rupt b _ | Faire un Ecart. To ramble, to flep afide , 10 
leu. R | EBRAN ER, sébranler, verb. recip. ( com-| fand off. 
Ebaucher un tableau. To make the firft | mencer a branler. ) To shake , to ftagger. * Faire un Ecart dans un diſcours , (Scar. 
#raught of a picture, to sketch , or trick it. 


$3S'tbranler, ( commencer a marcher.)| ter mal a propos de ſon ſujet. ) To ramble, 
Ebaucher une ſtatue. To rough-hew a f- To move, to make a motion. to make an excurfion or digreſſion in ſpeech, 


gure , or flatue, Les deux armèes $'Ebranlerent. The two ar- To be beſides the cushion. 
EBAUCHOIR, ſ. m. (outil de ſculpteur. ) | mies moved. Faire des carts , (ou de folles depenſes,) 
A great chiſel , uſed by ſtatuaries. Il &ebranla pour aller a elle. He made to- To ſpend extravagantly , to be extravagant. 
Ebauchoir , (gros ſeran de cordier.) | wards her. | 8 Ecart, (cartes dont on ſe defait en 
A my hatchet uſe bY rope-makers. Ebreché, ée, adj. Broken, &c. . | jouant.) Cards that are lain out or diſcarded 
EBAUDIR f , verb. ad. ( rejouir. ) To cheer, |EBRECHER , verb. act. (faire une breche| to take in others. | | 


| to make merry. a) un couteau, &c. To break a piece off ofa] Faire ſon ecart , (ou Ecarter , au jeu depj. 
 EBAUDIR T, s'ébaudir, verb. recip. (ſe] knife , to make a notch or gap to it. quet.) To lay out one's cards, to diſcard, 

rEjouir avec excès.) To be a merry-making. | EBRENER , verb. ad. ( 6ter les matieres| A lecart, adv. (en un lieu Ecarte, a quar- 

EBE, ſ. f. (terme de marine, juſſant, reflux | fecales d'un enfant.) To clean a child that is] tier, a part.) Aſide , apart, by one's ſelf, 

de la mer.) Ebb, ebbing water, low water. | beshit. Ecarté, ée, adj. Removed, diſperſed, &t. 
EBENE, ſ. e fort dur, fort peſant , | EBRIETE,, ſ. f. (terme dogmatique, yvreſ- V. Ecarter. | | 


& fort noir.) Ebony, the wood ofthe eben, | ſe. ) Ebriety , drunkenneſs. Ecartelé, ée, adj. Quartered. N 
or ebony tree. 3 _. [EBRILLADE, ſ. J. ( terme de manege , | ll porte Ecartele d' argent & de ſable, 
EBENIER, /. n. ( arbre. ) Eben- tree, or | c'eſt un certain coup de bride. ) Ajerk with | (en terme de blaſon. ) He bears quarterly ar- 
ebony- tree. | the bridle. : ent ws e 
EBENISTE, ſ. m. (ouvrier qui travaille en | EBROUER , s'ebrouer, verb. neut. (terme de ECARTELER, verb. act. (mettre en quatre 
Ebene.) An eboniſt. 


} An evo! manege , qui ſe dit des chevaux qui font une | quartiers. ) To quarter. | 
Ebloui, ie, adj. Dax;led , &c. V. the verb. . deronflement.) To ſnort, or ſnufter. | Ecarteler, verb. neut. (terme de blaſon.) 
J | 


EBLOUIR, verb. act. ( troubler la vue par | EBRUITER , verb. recip. 1 evenir public, | To quarter , in heraldry. 
une trop grande lumiere.) To dazzle. en parlant d'une affaire.) To come out, to ECARTER, verb. ad. ( cloigner, chaſſer 
Eblouir, J ſurprendreVeſprit. ) To dazzle, | blaze out. au loin , diſperſer. ) To remove, to drive 
to caſt a miſt before one's eyes. | EBULLITION, . Fg ( ſang Echauffe qui] away, to difvesſe „to ſcatter, 
ur 


tempt, ſeduce , or beguile. 
EBLOUISSEMENT , f. m. Dazling. 
Eblouiſſement, ( difficulte de voir.) 


Eblouir, ( tenter, ſeduire. ) To dazzle , | cauſe des Elevures ſur la peau. ) Ebullition, | Ecarter (ou detourner) du droit che- 


or boiling up of the blood. min. To put from or out of the right way, or 
ullitions du cerveau. Heats of the brain, | to miſlead. | 
| * Jene puis mediſpenſer de rendre compte 


Dimneſs of ſight. Ecachè, &e, adj. Pash'd , ſquash'd, beaten, | des raiſons qui m'ont determine a m'&car- | 
gd , ie f, adj. (Etonne. ) Amazed, aſ-| or braiſed flat, crush'd. ter de la route ordinaire. J cannot avoid 
tonisned. | 


7 | ECACHEMENT, ſ. n. ( froiſſure.) Brui-| accounting for the reaſons that have deter- 
Eborgné, ée, adj. Made blind of one eye, | fing , bruiſe. I | mined me to go or to deviate from the con- 
K.... THEN k af 7 conkes forgan ) „ N , ae act. pe Ecraſer.) | mon _ 3 1 1 
„verb. act. ( rendre e. o pasl, to ſquas i, to beat or bruiſe flat, GR carter , iller. ) To ſcatter, 
To make blind of one eye , to put out 4 eye. to Sack ſy | 5 55 7 Ecarter la Fs any jetter la ſalive de 
EBOUFFER T, seébouffer de rire , verb. | ECACHEUR D'OR, ſ. m. A gold-beater. | cots & d' autre en parlant. ) To ſputeer. 
recip. To break out into laughter , to ſplit | ECAILLE , . f. (partie attachee à la peau| * Ecarter , ( chaſſer , detourner. ) To re- 


one s fides with Laughing. de certains poiſſons & reptiles. ) Scale. move, to drive away, to avert, to diſpel, 
Ebouilli, ie, adj. Over boiled, boiled to] (KFEcaille, (coque qui renferme les poiſ- to ſcatter. b | 
rags. 3 „ ſons teſtac&es. ) Shell. @>> Ecarter , ( enjouant. ) To diſcard, ot 
| EBOUILLIR, verb. act. (bouillir trop.) To] Ecaille, &e, adj. (couvert d'ecailles.)Scaly. | lay out one's cards. | 
1 | over boil, to boil to raps. ECAILLER , verb. act. ( 6ter I'6caille ) d'un] ECARTER, $'*Ecarter de ſon chemin, verb. 


Eboulè, &e, adj. Falling, or tumbled down. | poiſſon.) To ſcale, or unſcale. recip. (S garer.) To go out of or loſe one's 
EBOULE , oz Eboulement , ſ. m. Falling , ECAILLER, $'ccailler, verb. recip. (Sele-] way. IS 
eumbling , or shrinking down. ver par Ecailles. ) To peel off, to ſcale. bs Blender de ſon ſujet, (dans un diſcours.) 
EBOULER, s'ébouler, verb. recip. (tomber | Les tableaux de ce peintre se caillent dien- | To go from one's ſubject, 3 the matter 
en ruine.) To fall, tumble, or shrink down. | tot. That painter's pictures ſoon peel off or] in hand, to make a digreſſion, to ramble. 


Ebourgeonné, ée, adj. Pruned, break. * S'Ecarter du bon ſens, To ſwerve from 
EBOURGEONNEMENT , ſ. m. ( action] Ecailleux, euſe, adj. (qui seleve par] reaſon. 


d'dter les bourgeons. ) The nipping off the | écailles.) Scaly. | S' ẽcarter du ſentiment des autres. To be 
bud , &c. L'ardoiſe eſt une pierre écailleuſe. Slate] particular in one's opinion, to depart from 
 EBOURGEONNER , verb. act. ( oter les | is a ſcaly fone. I other mens opinions. | | 
bourgeons de la vigne. ) To nip, prune, or ECAILLIER, ſ. m. (celui qui vend & qui ECCLESIASTE » ſ. m. (titre d'un livre de 
shred off the needleſs bud or button of] ouvre des huitres. ) An oiſter- man. la Sainte Ecriture , qui ſignifie le predi- 
vines. 1 ECALE, ſ. f. (coquille de certains fruits. )| cateur. ) Ecclefiaftes , the tittle of a book 


Ebranché, Ee, adj. Lopped. Shell. | J. in the Old Teſtament , ſignify ing preacher. 
EBRANCHEMENT , ſ. n. ( VaQtion d'E&-| Þ Ecale, &e, adj. Shelled. ECCLESIASTIQUE, ſ. m. (livre apocry- 
brancher.) Lopping or cutting off, pruning. ECALER, verb. act. (öter lecale.) To shell. | phe de la Bible.) Eccleſiaſticus. 85 
EBRANCHER , verb. act. (couper les bran- |[ECARBOUILLER T, V. Ecacher. ECCLESIASTIQUE, adj. (qui appartient 
ches.) To lop, to cut the branches off, to ECARLATE, ſ. f. (couleur rouge & fort | a l Eghſe.) Eecleſiaſtical, ecc k , be« 
prune. | vive. ) Scarlet. | | longing to the Church. 
Ebranlé, ée, adj. Shaken , moved, &c.| Ecarlate cramoiſie. Scarlet died in grain. E LES 


ö IASTIQUE, 7 m. ( perſonne ec- 
Sa fidelite ne fut jamais eEbranlee. He remai- Ecarlate, ( &toffe. ) Scarlet, a ſort | cléſiaſtique.) An eccleſiaſtick, a clergyman, 
ned unmoved , or unshaken in his fidelity, | of cloth. | a churchman. | 


he was always true to his truſt. Ecarquille , ée, adj. Spread A opened. Eccleſiaſtiquement, adj. (en ecclefiaſt» 
EBRANLEMENT , ſ. m. Shaking , shock. ECARQUILLEMENT » ſ. m. Spreading , que.) Ecclefiaftically , churchman like. 


* Ebranlement , (trouble, crainte. ) Trou- opening. ECERVELE, ée, adj. & ſ. m. & f. (qui 
ble, fear. ? 1 ARGUILLER „verb. ad. (ouvrir, Elar-| ala cervelle legere , qui eſt ſans 7. 
EBRANLER, verb. act. (donner des ſecouſ- gir trop, en parlant des jambes & des cuiſ-| Hare-brain'd, or hair-brain'd, cock-brain'd, 
ſes, faire branler.) To shake, to move. ſes.) To ſpread or open one's legs. rash fool. | 
* Ebranler, faire vaciller. To shake, to] ECARRIR, verb. ad. ( rendre carre.) To] Jeune écervelé. Young hair-braia'd fool 


| A. | ſquare , &c. V. Equarir. ECHAEAUD ACE, ſ. m. ( conſtruction 
Ebranler par menaces, * To shake , fright, als J. m. (action de #ecarter, ) 4 4 feed The. making of ſcaffalds ,,0« 
. | | I yo EONS ; caffolds, | | 


ECH N W | 4 

AFAUDER , verb. neut. er 

en ) To make ſeaffolde. 

ECHAFAUT , ſ. n. (theatre de 2 
rie dreſſe N r or 7 
ECHALAS , ſ. n. ( appui q un cep de vigne. ) 

balls, Ce 5 adj. | Propped. 5 
ECHALASSER une vigne, ver b. ct. (la 
garnir d'Echalas.) To prop a vine, to un- 


derlay it. 8 5308 
ECHALOTTE, ſ. f. (forte de petit oignon.) 
A shalot , or ſcallion. 
Echancre , Ee , adj. ar oh , Cut or made 
hollow , cut floping inwards. 
ECHANCR R, verb. act. ( couper du bord 
une &toffe, enfongant en dedans.) To ſlope, 


to hollow , to ſlant , to cut ſloping. 
ECHANGE , ſ. m. ou f. (change d'une 


choſe pour une autre.) Exchange, chopping, 
or bartering. 
Faire un Echange. To make an exchange. 
Echangs, ée, adj, Exchanged , chopped, 
wapped , bartered. | | 
CHANGER, verb. ad. (faire un Echange, ) 
To exchange, to chop, ſwap , or barter. 
ECHANSON „ſ. m. (celui qui ſert a boire 


à un Prince.) A cup-bearer. | 
ECHANSONNERIE , * (lieu ou eſt la 
boiſſon du Roi.) The King's wine - cellar. 
Chef d' echanſonnerie. The ſerjeant of the 
ine · cellar. 
ECHANTILLON , ſ. m. (petite pidce d'e- 
toffe pour ſervir de montre.) Pattern. 
ECHAPPATOIRE , ſ. f. (ſubterfuge. ) Eva- 
fon, ſubterfuge , shift , come-off , excuſe. 
Echappe. , FA » adj, Eſcaped , &c. V. 
7 | | 
ECHAPPEE , ſ. f. (ou eſcapade, action im- 
prudente de jeune homme. ) A prank. 
ECHAPPER , verb. neut. 
E 
to make one's eſcape. 
Echapper des mains des ſergens. To get 
2 from the bailiffs. 
Echapper a la fureur des ennemis. To gee 
away from the fury of the enemy. 
Echapper, oz éEviter un danger. To 
eſcape a danger, to hun it. | 
L'echapper belle. To eſcape it narrowly. 
Faire Echapper , ou ſauver un pri- 
ſonnier. To favour a priſoner's eſcape. 
L aiſſer Echaper une occaſion, To ſlip, 
or let go an opportunity , to let an occaſion 


ſlip, | 

| cas m'eſt 8 de la mémoire, il 
ne m' en ſouvient plus. Ie has ſlips from my 
memory, i forgot it. | 


@3 Rien n'tchappe & ſa connoiſſance. 
Nothing eſcapes his knowledge , he knows 


every thing. | 
* Il lui Echappa une parole, il dit une 
parole par megarde. He let fall, or he drop- 
ped a word. | 7 5 | 
Il ne lui eſt 6chappe aucun mot d'empor- 
tement contre ſes perſecuteurs. He never let 
fall, or ſpoke an angry word againſt his 
perſecutors. | | 
* Il lui Echappe 
har He makes bold ſometimes to ſpeak the 
truth. | 
ll Echappoit de tems en tems à ce Prince 
barbare des actions de bonté & d'humanite, 
That barbarous Prince did now and then, 
by fits, ſome good-natured things, or ſome 
acts of humanity. | | 
Un eſclave me donna un avis que je 
ne laiſſai point Echaper. 4 ſlave gave me 


an information , which i preſently did lay 
k 


of, | 


1 


act. ( Evader, | 
ſquiver, ) To eſcape , to get away , or out, 


elquefois de dire la 


ECH 

&3> Laifſer Echapper un cheval. To give 
a horſe the head. Lt ts IR 
ECHAPPER, s'&chapper , verb. recip. To 

eſcape, to get away, to get looſe, _ 
be * , ſe laiſſer aller, s emporter 
a dire quelque choſe contre la raiſon, Ge. 
eee SE 3 3 

Il s'Echappa} a lui dire des injures. He 
was ſo . * him names. ; 


prick of a thiftle. 
@&> Echarde, 
qui entre dans la chair. A ſpline or ſplinter. 
ECHARDONNER , verb. act. (couper, ar- 
racher les chardons.) To cut, or pull out 
the thiſtles. | e 
* „ſ. F. ( homme ou de femme. ) 
A ſcarf. bh | | 
Porter le bras en Ecbarpe. To carry or 
have one's arm in a flin 


TJ Avair Veſprit en . To be brain- 


Echarpe „ée, adj. Slashed, cut in pieces. 
ECHARPER, verb. act. 
d'eſtramagon en travers. ) 


ieces. | 

ECHARS , ſet}, adj. ( chiche. ) Niggardly. 

ECHARS, adj. m. Ex. Vent Echars , (terme 
de marine: vent qui ſaute d'un r a un 
_ ) 4 shifting wind, a wind that veers 
0 ten. ö 

ECHARSEMENT , V. Chichement. 

ECHARSER, verb. neut. (terme de marine, 


o ſlash, to cut in 


To veer, to change often. 
ECHASSES , ſ. f. ( batons ſur quoi l'on mar- 
che.) Stiles. 
Echauboule , ee, adj. (qui a des Echau- 
boulures. ) Full 8 les. 
8 ULURE, Tube F. ( Elevure. ) 
imple, 
ECHAUDE „ . m. ( eſpéce de giteau,) 
A kind of wig or fimnel. | 1 
Echaudé, ée, adj. Scalded. | 
P. Chat Echaude craint l'eau froide. P. 
Tue burnt child dreads the fire. | 
ECHAUDER , verb. ad. { jetter de Peau 
bouillante ſur quelque choſe. ) To ſcald. 
ECHAUDOIR , ſ. m. (lieu où les bouchers 
font les abbatis de leurs viandes.) A ſcal- 


ding-houſe , or a ſlaughter-houſe. 
EC virgo; Coden 


— 83 exceſſive.) An over-heating of one's 
e. 

| Echauffs „ée, adj. Heated , &c. V. the 

vero, 


ECHAUFFEMENT , ſ. n. (action d'6chauf- 
ECHAUFFEMENT , ( ou &chauffaiſon. ) 


Over-heating. | 
ECHAUFFER, verb. ad. (donner de la cha- 
leur.) To heat or warm. 

Cela lui Echauffe le ſang , (ou le met en 
colere. ) That provokes him, or flirs up 
his paſſion. Ds 

Echauffer , verb. neut. To grow lor. 

ECHAUFFER , s'échauffer, verb. recip. 
( prendre de la chaleur avec exces.) To 
overheat one's ſelf, to grow hor. 

* S'Echauffer , ſe mettre en colere, s'em- 

porter.) To growhot , or angry, to fly into a 
paſſion , to chafe , or fume. 

* Une difpute qui s'Echauffe un peu trop. 
A diſpute carried on with too much heat. 

ECHAUFFEUREE , /. f. ( emportement 
de colere. ) N , anger. 


ECHAUFFURE , ſ. f. ( dlevure ,, petite 
_ rougeur. ) A red pimple. — 
TE „J. fe A watchrtower. 


"Y AUGUETTE 


, 


ECHARDE, /. f. ( piquant de chardon. ) The | 
Eclat de bois, ou de paille | 


donner. un coup | 


etre foible & inconſtant, en parlant du vent.) | 


fer.) Heating. | | 


— 


a 
e terme de pecheurs.) 
ait. e n 
ECHEANCE, ſ. f. (from échoir.) Epi- 
ration. NE: apt tt © 
Payer a PEcheance. To pay when the time 
. expired, to pay when the money comes 


ue. 5 | 
ECHEC , ſ. n. (terme de jeu des échecs.) 
Ex. Honner Echec au Roi, le tenir en échec. 
To check the King at cheſs. . 
Echec & mat, ( autre terme des Echecs.) 
Check mate. J | * { 
* Tenir en échec, (tenir en crainte, em- 
her de pouvoir rien entreprendre. ) To 
| * in awe, or to keep at a bay. N 
*'Echec , ( malheur , perte conſidérable.) 
Check, loſs , fatal blow , misfortune, _— 
ECHECS , ſ. n. plur. le jeu des échecs. 
Cheſs , the game at cheſs. 4 
Jouer aux Echecs, To play at cheſs. | 
ECH ELF, /. f. e pour monter & 
pour deſcendre.) Ladder. 
Gkchhelle, (dans les cartes géographi- 
ques & dans les _ A ſcale. 4s 
@> Echelle de rubans , (que les fem- 
mes ſe mettent devant Veſtomac.) A ſtoma- 
cher of ribbons, a . | 
*Ff Apres cela il faut tirer I'Echelle, (on 
ne peut rien davantage.) Nothing can be 
better. | | | 
@3> Echelle, (ville de commerce, on 
port de mer ſur Ia Méditerranée.) 4 ſea- 
por t={0wNn. 72 : ; 
Smyrne & Alexandrie font les deux plus 
fameuſes échelles du Levant. Smyrna and 
Alexandria are the two moſt famous ſea- 
eliELLET TE, ( petite dchalle.) 4 
EC 3 . J. 1 e. 
CHELON «/ degré dun er 4 
EC N » . N. e E. 4 
round, a ladder-flep. 4 


Echenillé, ée, adj. Rid of caterpillars, 
ECHENILLER, verb. act. ( oter les chenily 
— — rid o —_— t Wa 
ECHEOIR, Echoir. 
ECHEU, VT Ech. 
ECHEVEAU, ſ. m. Botte de fil, de foie; 


Sc. devidee. ) A skain, | 
ECHEVELE, ce, adj. (qui a les cheveux 
pars ſur les Epaules , &c.) Dishevelled , 
— hair hangs looſe. 
ECHEVIN, ſ. m. (certain Officier de po- 
lice dans une ville.) 4 ſore of Magiſtrate, 
omething like an lish wah, X 
CHEVINAGE , ſ. m. ( charge 'Echevin.) 
A _ lace, the wor A 
ECHINE , f F. ( Yepine du dos.) Chine y 
back-bone, the ridge of the back. IT 
rr y Pechine. Dirty all over. 
Echine, ée, adj. Chined, broken-back'd, 
ECHINEE , /. f. ( morceau du dos d'un 
cochon.) A chin | 


Ex. Echince de porc. A chine of pork. 


ECHINER quelqu'un, verb. a&, — 
wee To chine one, or to break ones 
ack, | | k 


* Echiner, ( aſſommer, roſſer.) To maul, 

to beat ſoundly , to beat to death, | 

ECHIQUETE, ée, adj. Fun de Blaſon, 
fait en fagon d'Echiquier, ) Checkee , or che» 


ckered , in heraldry. . 
ECHIQUIER,, /. n. { from &chec ; tablier 
ſur lequel on joue aux Echecs ou aux dames.) 

A cheſs-board, Il K . 
Echiquier, ( forte de juriſdiction qui Etoit 
autrefois en Normandie & ailleurs, ) EA 
an ancient court of judicature. 


chequer , 
4 Quyvrage fait en Echiquier, Cleckae 


work, 


4A 3 


ne luireuſſit. ) Al his 2 2 miſcarry, or 


| king clear, an explication or unfolding. 


190 ECH ECL - 
Alrbres plantés en échiquier. Trees 
anted chequer-wife, | ? 

CHO, ſ. n. (repetition du ſon. ) An echo, 
the rebounding of ſound, : 

ECHOIR , verb. neut. ( expirer. ) To expire, 
or be out, | 


@> Echoir , (arriver , avenir par cas | 


fortuit. ) To fall, or fall out, to chance or 
happen. ” «+ | | 

| 9 le cas y échet, (i loccaſion sen pre- 
ſente. ) If there be occaſion. 

ECHOPPE, ſ. f. (boutique attachee contre 
une maiſon. ) A /tall. EY 

@>Echoppe , ( eſpece de pointe pour 

raver a Veau forte,) A round or flatgraver. 
Echouè, Ee, adj. Run a-ground , or againſt 
a rock, 

ECHOUER , verb. neut. & add. (toucher, 
donner, ou faire donner ſur le fable , ou 
ſur une cõte.) To run a- ground, or on shore, 
to put 1 . 

* Il Echoue dans tous ſes deſſeins, (rien 
prove abortive , he is baffled or diſappoin- 
ted in all his undertakings. 

Echu, ue, adj. ( from Echoir.) Expired out. 

a> Cela lui eſt Echu par ſort. That fell 
to him by lot. | : 

Ci quelque heritage m' toit Echu. If 
any eſtate had fallen to me. 

Eclabouſſ „ée, adj. Splashed , dashed. 

ECLABOUSSER , verb. act. (faire rejaillir 
de la boue ſur quelque perſonne. ) To ſolash 
or dash. _ | | | 

ECLABOUSSURE 1 F. The dirt or water 
one is N or dashed with. FRO. 

ECLAIR, ſ. m. ( Eclat de lumiere qui d'or- 
dinaire precede le tonnerre. ) Lightning , a 

asl of lightning. _ 8 
5 II fait des Eclairs. Ie * 

clairci, ie, adj. Cleared, &c. according 
to the verb. 

ECLAIRCIR , verb. act. (rendre clair.) To 
clear, | | 

@3>> Eclaircir de la vaiſſelle. To brighten 
plate , or pewter. | 
 F> Eclaircir, ( clarifier) des liqueurs. 
To clarify liquors. 

* Eclaircir , ( diminuer le nombre. ) To 
thin, or make thin. 


voit pas.) To inſtruct, to inform, or give 
information. 


Eclaircir , (rendre Evident, debrouiller , | 


réſoudre.) To clear, to make out or plain, 
to explain, to unfold, to reſolve. 
ECLAIRCIR , verb. recip. (devenir clair. ) 


To clear , or become clear. 


Le tems commence à $'eclaircir, The wea- 


ther begins to clear up. 

_ * S'eclaircir , (&informer) d'une choſe. To 
inquire into a buſineſs , to inform one's ſelf 
about it. | | 

ECLAIRCISSEMENT , ſ. m. ( explication 
d'une choſe obſcure.) A clearing, or ma- 


 @>XEclairciſſement , ( connoiflance dans 
une affaire.) Light, inſight , hint, or D 
Ecclairci ſſement. ä 
FEclairciſſement, ( explication de 
uelques paroles, oz actions cho uantes.) 
wy rope » expoſiulation , calling to an 
account, | 
Je veux avoir un éclairciſſement avec lui, 

(je veux m'expliquer avec lui.) I will ar- 
gue the caſe with him, i will expoſtulate the 
matter with him, i will call him to account, 
or i will queſtion him about it. 


| or clamour. 


1 


Dies perſonnes d'eclat., Men of note, 


ECL. 


eſt querelleux. ) An exceptious or quarrel- 

ome man, a man all for fighting. 
CLAIRE , Jub/, f. ( ſorte de plante) la 
grande Eclaire. Celandine , ſwallow=wort, 
retter-ewort, 

La petite éclaire. Lietle celandine, pile- 
wort , fig-wort. f 
Eclairè, ée, adject. Lighted, &c. V. 
Eclairer. 3 | | - 

@&> Eclaire, clair, (qui a un jour, 
Lightſome , or full o Toke: Ws 
* Eclaire , (qui a de grandes connoiſſan- 
ces.) Knowing , underſtanding , that has 
great infight into things. | 
Nous Etions Eclaires par la lune. 
Ve had the moon-shine. 


or give light to. 

255 Eclairer, __ de la lumiere de- 
vant elqu'un. To light one, to carry a 
light . 4 | TOES, 

Eclairer, ( epier , obſerver.) To watch, 
obſerve , or have an eye upon. | 

* Eclairer, ( donner de Vintelligence a 
Veſprit. ) To inlighten. | 
ECLAIRER , verb. neut. ( Etinceler , pe- 
tiller. ) To ſparkle. | 
ECLAIRER, verb. imperſ.( faire des Eclairs.) 

To lighten, | | 
ECLANCHE, ſ. f. (membre, ou gigot ) 
de mouton. A leg of mutton. 

ECLAT, ſ. m. (grand bruit. ) A crash, 
* or crack, a ſudden and violent noiſe. 
Eclat, (bruit , rumeur, fracas. ) Noiſe 


Eclat, ( lueur brillante, luſtre, ) 
—_— , clearneſs, luſtre, 

@3 L'eclat des habits.) The gaiety of 
cloaths. | i 5 5 

+ Eclat, ( gloire, ſplendeur, magnifi- 
cence. ) Pets glory, pomp. , ſplendor , 
magnificence. | 

@>Eclat, (action d'eclater , ou de cre- 
ver.) Burſt, or burſting. | 

Foo d'une bombe. The burſting of a 

omb. | b = | 

@> Un &Eclat de bois, (partie de bois 
rompue en long.) A shiver or ſplinter of 
wood, 2 | 
n <clat de pierre. (A shard , or 
piece of ſtone flown off. 5 

Eclat de rire. A ſplitting with Iaugh- 
ing, a breaking out into laughter , a fit of 
laughing. 


eminent perſons. 

Eclatant, ante, (qui a de l'&clat brillant.) 
Shining , ſparkling , glittering, bright. 

Eclatant, (brillant, illuſtre, glorieux. ) 
Brighe, great, tranſcendent , fingular , no- 
table, ſignal , glorious, 

Bruit Eclatant, (grand bruit.) Great 
noiſe, a clap, crack, or crash. 
ECLATER , verb. neut. ou $s'eclater , rec. 

ſe fendre, ſe rompre, ſe hriſer par Eclats.) 

o crack, to ſplit, to Shiver , to break in 
pieces, to burſt. | 

Le verre éclate au feu. Glaſs flies in the 

re. 

_ * Eclater, (Semporter) de colere. To fly 
out into a paſſioon. | 

*Eclater de rire. To ſplit one's ſides with 
Laughing , to break out into laughter. 

ry Eclater , ( faire un grand bruit.) To 
crac 
Eclater, ( devenir public avec bruit & 
ſcandale.) To break out, to come abroad, 

to blaze out, | | 


On homme a Eclairciflement , un 


| 


teur d'$claircifſement , (un homme qui] 


ECLAIRER, verb. act. ( illuminer.) To light, | 


E CB: 7.FCGC0 
* Eclater , ( $'emporter de colere }, contrg 
quelqu'un.To exclaim or cry out againſt one 
Eclater, ( avoir deVeClat, briller. 3 
o Shine, ſparkle, or glitter. } 
Cette verite Eclate fi fort, (ou eſt ff 
manifeſte.) This is ſo apparent a truth, 

Faire Eclater, ( decouvrir avec &clat. 

To seu, diſcover , or make appear, 
ECLIPSE, { F. ( privation de la lumiere de 
quelque aſlre a notre égard.) An eclipſe 
Vant or defect of light in a ſtar. : 

* Eclipſe , (au figure.) Eclipſe. 

Ecliple , 6e, adj. Eclipſed , darkened, &c. 
ECLIPSER , (Séclipſer, verb. recip. ( fouf. 
| frir Eclipſe. ) To be, eclipſed or darkened 

to be in an _ | 1 

Eclipſer, verb. neut. faire Eclipſer. To 
eclipſe, or ſy robe ff. 

Vous avez fait Eclipſer ce larron, (vous 
Pavez fait ſauver.) You helped that tlieftv 
make his youu: | 

* Seclpſer, (sabſenter , diſparoitre. ) To 
vanish away, or go out of fight , to diſap. 

ear. 

ECLIPTIQUE,, g. f. (terme d'aftrononiie, ) 

The ecliptick. : | £1 
ECLISSE, J. F. ( morceau de bois pour fer. 
rer les membres rompus. ) A4 ſplent for a 

broken bone. | 7 

Eliſſe, (petit moule dans lequel on 

fait les fromages.) Cheeſe-vat or fat. 

Fcliſſe, ( cote d'un lut, on autre 

eee de cette nature.) The fide of a 

ute. 
ECLISSER, verb. act. (mettre des &cliſſes 

le long d'une fracture.) To bind up with 
FOB „to ſplent. 1 8 | 

CLOPE T, ée, adj. ( qui marche avec 

eine.) Limping, lame. 85 

CLO „ verb, neut. on $*eclore, recip. 

(S epanouir, en parlant des fleurs, ) fo 

blow or open. „ 
FEclorre, ( ſortir des œufs, en par- 

lant de certains oiſeaux, & animaux.) T6 
be hatched. Ne 

Faire Eclorre les fleurs. To blow , or open 
flowers. | 

Faire Eclorre , ou Eclotrre, verb. ad. (les 
oiſeaux. ) To hatch birds. | 

Le jour vient ou commence d*eclorre. The 
day begins to break or peep , it is broak 
of day. x 

* Eclorre , ( en parlant des deſſeins.) To 
come to light, to be diſcovered or known, 
Eclos, ole, adj. Blown, opened, &c. V. 
Eclorre. | | 
ECLUSE, ſ. ( levee pour retenir eau.) 4 

ſluce, dam, or wear. | | 
ECLUSEE, ſ. f. A fluce full of water. 
ECOFRAY , ſ. n. (groſſe table qui ſert 2 
pluſieurs artiſans pour tailler leur beſogne.) 
Cutting- board. 


ECOLATRE, ſ. m. ( dignité en certaines 
Egliſes.) 4 Scholaſter , Rector, Chief maſ- 


ter, Teacher. : 
ECOLE, ſ. f. (lieu ou Von enſeigne les 
lettres & les ſciences.) 4 School, or Col- 
lege. 
etites Ecoles. Grammar ſchools. 
2 Faire ecole buiſſonniere, (sen ab- 
ſenter par libertinage.) To play the truant. 
ECOLIER, 4 m. (qui va a Vecole , ou qui 
apprend quelque choſe ſous un maitre.) 
cholar , or a ſchool-boy. 
ECOLIERE, ſ. f. A ſcholar , a she ſcholar, 
5 p ae af. ( refuſer. ) To de- 
ny, refuſe , shift off, or reject. | 
l , te 14474 Denied, refuſed | 


4 


| Shifted off , or rejected. 


E CO 


| F 
ECONOMAT . n. (charge Ae EC RCHER , $*6corcher , 
ME, f m. +. & f. ( celul ou call 

d nage 
ain GRIMES —- of a- 
of a houſe 


adj. ( menagere. ) Good Aus- 


277705 ds 


wy a houſe-keeper , 
arg one that has the ordering 
or family. 

Econome 5 
ſe „ ſaving. 

3 , ( menager. 


ſavin 
 ONOMIE .f. 
wy ts „Ae wardship 


family. 
hushandry » or huſwifry , ſavingneſs » Jpa- 
ringneſs , thriftine " "WR 

, 3 „(o « diſpenſation de la loi.) 
The diſpenſation 0 17. 

. . — (ordre politique.) Occonomy, 


der , conſtitution. 
5 a 5 harmonie des parties d'un 


cops phyſique. 
ſtitution. 

* Economie ro yon ent dans un deſ- 
ſein „ ou Ours. ) Occonomy , 
order, aiſpofion , , method, contrivance. 
Economique „adj. (qui regarde Iecono- 


mie.) Oeconomical. 


) Good husband, 


, or ordering of a 


ECONOMIQUE , ſ. m. (partie de la phi- q 


Joſophie morale. ) Oeconomic ks. 


Economiquement , ady, Sparingly 8 fru- 


all 

* Economiquement. To live ſparingly, 
ECOPE, ſ. f. (pelle creuſe pour vuider Veau 

des bateaux. ) A ſcoop, or ſcooper. 
ECORCE, T4 (peau d'un arbre on d'une 

plante boiſeuſe.) Rind or bark of trees and 
lants. 

@3 Ecorce de grenade. The 5$hell or 

rind of a pomegranate. 

Ecorce d'orange & de citron. Orange 
end lemon peel. 

- *Ecorce, ( ſuperficie, apparence.) Out- 
fide, outward Shew , or appearance. 
ECORCER , verb. at. ter Il'Ecorce du 
bois.) To peel, to take off the rind or bark, 

Ecorche, ée, adj. (Flay d, flea'd , &c. 
V. Ecorcher. 

Mot &corche du Latin, (on nouvelle 
ment tire de cette langue. ) A crampe La- 
tn word. 

A ecorchecu , adv, Ex. Jouer a Ecorche- 
cu, ou a ſe trainer ſur le derriere. To play 
ar dragging on the arſe along the ground. 

A ecorchecu, + (1 par force, avec repu- 
gnance', de mauvaiſe grace.) ' Againſt the 
grain , untowardly 

ECORCHER , 6. act. depouiller un 
animal de ſa peau.) To flay , flea , or skin. 
| G>Ecorche er, 83 une partie dela peau 
d'un animal. all, to peel off. 

@> Ecorcher , 14 oter une partie de I'E- 
corce.) To peel or tear off the rind or bark, 

* Ecorcher les oreilles, ( en parlant d'un 
ſon aigre & deſagreable. ') To grate one's 


ears. 


Il erie avant qu'on Pecorche , ou 10 qu” on 


lui faſſe mal.) He is more afraid than hurt. 
* Ecorcher , ( exiger beaucoup plus qu'il 
ne faut.) To exact upon, as they do in cut- 
throat plac es. 
Eſt- ce ici qu on ecorche les gens? Is this 
the cut-throce place? 
ll Ecorche un peu le Latin, (il en 


ſait un peu , mais il le parle mal. ) He 


1, peaks ſome broken Latin. 
* Ecorcher les auteurs, (les entendre peu 


ou les 3 mal. my To underſtand authors} | 


(conduite tun menage.) 


Economie , ( Epargne. ) Oeconomy, A 


NE oeconomy, con- 


—8ĩ2êÿ 


ECORNER, verb. ad. ( rompre une ou plu- 


E co 


little , or tranſlate then very lt. 


tear off one's kin. 

S'Ecorcher les feſſes à cheval. To chafe, | 
to loſe leather , in riding, to be galled on 
horſeback. + 

ECORCHERIE, f. f. (lieu ou Von 3 
che les betes. 4 heer-houſe. 
ECORCHERIE * , ( hotellerie on l'on fait 
Payer plus qu'il ne faut.) A cut-throat 
lace. 
— J. m. (celui qui Gcorche. b] 
aer. 
corcheur , ( celui qui fait trop payer. ): 
reat exatter , an unreaſonable man. 
ECORCHURE, . f. ( enlevement de la 
peau.) 4 place where the skin is off, or 
where one is galled, &c. Excoriation. 


d 


cheval.) Chafir 
ECORE? ub/t. . ( cote or rocher eſcarpe 
ſur le bor de la mer ou d'une riviere.) A 
precipice by the ſea, or a river's e. a ver 
ſteep shore. 
Cote en &core. A fleep coaft. 
OO » ſ. f. (affront. ) Shame, diſ- 
grace, affront, ſcorn, _ 
. fe , adj. That has lag its * 0 


&c. V. Ecuner. 


fieurs cornes. ) To break the horns. 

@> Ecorner, ( rompre les angles. ) To 
break the corners. 

" Ecorner , (diminuer. ) To impair , cur- 
tail, diminish. 

"+ Il ena Ecorns quelque choſe, He * 
+; ſome ſnip , he he has Bot ſome ching out 
of it. 

ECORNIFLER, verb. act. & neut. ( char- 
cher a m anger aux depens d'autrul. ) To 
unge or $hark. 
CO yp ay 4 £ 8 d' ecorni- 
fleur.) Spunging, 
ECORNIFLEUR, 2 m. Eehniheule . 
(paraſite.) 4 Shark , a paraſite , a ſpun- 


ger, or ſmell-feaſt, a erencher-fly or tren. 


cher-friend , a hanger-on, 
ECOSSE, V. COSSE. - 

Ecoſſe, ée, adj. Shelled. | 
ECOSSER , verb, ad. ( ouvrir la coſſe des 
legumes. ) To shell. | 


| 


ECOT, 45 m. depenſe que Fon fait au 
cabaret.) Reckoning. 

ECO T, (la quote — que doit chaque per- 
ſonne pour un repas commun.) Club, every 


one's Share of a reckoning, | 
100 Ev ds V. Porte-haubans. | 
ECOUE, ee, adj. (à qui on a coupe la 
queue. ) Crop-tailed , whoſe tail is cut. 
ECOUER, verb. act. ) couper la queue a nn 
animal.) To dock, to cut off the tail of an 


animal. 


ECOUFLE, ſ. m. ( forte de milan, ) 4 be * 


or puttock, 
oulé, ée, adj. Run out, drained , &c. 
1 Ecouler. 

ECOULEMENT , ſ. m. ( mouvement de 
Veau qui S coule. 4 ke. „a running, 
or flowing out. 

GR Ecoulement, ( <manation, ) Eflux, 
emanation, flowing or iſſuing from, illapſe, 

ECOULER, verb. neut. ou $'Ecouler, recip. 
(couler hors de quelque endroit.) To run 
or flow out. 

Faire Ecouler l'eau. To make a paſſage for 
water, 
2 aire Ecouler les eaux d'un tang. To drain 


ond. 


"Faire dcouler —— 


Ecorchure (des feſſes, en allant 1 


ig. 


E C 0 E C R 191 
droit. To convey waters from one place to 


* paſſer inſenfiblement.) To 


verb. recip. 75 another, 


* S'&conler , 


. go ſlide away. 
sel ine is along 
time ſinee. 

Le temps eſt Ecoule, (er expire. ) The 
ime is out or expired. 

* S'6couler, ( s'6chaper , 58 'enfuir , fe gliſ- 
ſer doucemeut.) To convey one's feif away, 
to fleal or ſlide away 
Une choſe quis'Gcoule. de la memoire. 
A, things that ſlips from one's memory. 

Fcourts, ée, adj, Cropped... | 

Cheval Ecourts , (un courtaud. ) A crop 

or 6880 d horſe. 
TER, verb. ad. ( couper ] Ia queue 

y les oreilles d'un chien ou d'un cheval.) 

To crop a horſe ,”a dog. 

Ecourter, rogner trop court. To 
crop ,, or cut too Short. 

Econtant, ante, ſ. n. & f. & adj. (qui 
Ecoute.) Hearer.., ET 

Ecouté, ée, adj. Heard, &c. | 

ECOUTER, verb. act. reter Voreille pour 
ouir.) To hear , to give hear, to hearken or 

liſten to. 3 0 
GR Ecouter „ donner audience. To give 

audience , to give the hearing. 

Se faire &couter, To got audience, 

@> Ecouter , donner quelque croyance 
ou quelque conſentement. To hear or give 
ear, to mind. 

Ecouter, ſe rendre à la raiſon. To hear 
reaſon ,.to yield to it. 

* [1 n'6coute que ſon emporiement , ). 

n''agit que par paſſion.) He adls altogether | 
by 2 ion. 

Ecouter, $ Ecouter „verb. recip. $'Ecouter 
rags 1 (parler lentement lorſquꝰ on croit 

ien dire.) To hear one's ſelf ſpeak, 0 have 


1 * rmal flow way 0 f ſpeaking. 
Ecouter, (etre aux Ecoutes , étre en ew | 
d'du Pon econte ſans Etre vu.) To eaves- 
drop or 7 iſten, to hearken privately. 
Ecouteux, adj, (terme de manege. ) S kit- 


ay Ex. Un cheval Ecouteux, A lin 
or 


\ 


| EC UTILLES, V. Eſcoutilles. | 


ECOUVETTE * J. J. (vergette.) 4 * 

ECOUVILLON, /. . (vieux linge attaché 
à un long baton. pour nettoyer le four.) 
2 , or a maul kin, to ſweep an oven with. 

| Ecouvillonne, ée, adj, Swept with a wag 
or maulkin. 

ECOUVILLONNER , verb. ad. ( 
avec V'Ecouvillon. ) To ſweep with a 
or maulkin, 

ECRAN , ſ. m. ( meuble qui fert | a ſe 

| parerdela wy du feu & qui eſt monts 

| ſur un > ) 4 ſe creen. | 

cran quꝰ on tient à la main. A fre- 


— 


Eeraſe, Ce. adj. Sguasled; , crusbed in pie- 
ces, hos ed, 

|ECRASER, verb, ad. ( applatir & briſer 
par le poids. ) To ſquash , or crush in pieces, 
to bruiſe. 

Ecraſer quelqu'un , (le ruiner entiere- 
ment.) To crush one to pieces , to undo him 
to all intents and pur _ 

Ecreme, ée, adj. Fleet or ft ae ted 

ECREMER „verb. act. Ex. Ecremer du lait, 
(en 6ter la creme.) To fleet mill, to take 
off the cream from the milk. | 

ECREVICE, ou ECREVISSE, ſ. f. (poilon 
teſtacee de riviere. ) Cray-fish, 

@&X Ecreviſſe de mer. A lob/eer. 


KEcreviſſe, un des XII Signes du 
| | 


3 


Todd Cancer, one of the XII Celeſtial] Ecrouer dans I'6chiquier. To deliver by A cleanſer of wells, Ke. 


Signs. 3 3 crolls into the exchequer. . @> Ecureur , (on vuidangeur . 
ECKER, $'Ecrier, verb. recip. ( faire une „ , ée, adj. Shaken or shook. _ turd, a F ee, N „ ) At 
exclamation.) To cry out or exclaim. ECROULEMENT , ſ. m. ( Eboulement. ) | ECUREUSE,, ſ. f. (femme on fille cu 
ECRIRE, v. a. (former des lettres.) To write. | Falling or tumbling. | gne ſa vie a-Ecurer la vaiſſelle, 62. 6 

Papier a Ecrire. Vyiting. paper. ECROULER , verb. ad.) ebranler pour | chair-woman. 5 1 4 
Ecrire une choſe pour $'en ſouvenir. ) To] faire choir. ) To shake. ECURIE , . J. ( &table a chevaux. ) Stable. 
write , put, or ſet down a thing. ECROULER, &'ecrouler , recip. (s'Ebouler.) | ECUSSON , ſ. m. (6cu d' armoiries.) 4 ſcur⸗ 
* > Ecrire, ( ortographier.) To write] To fall, to tumble. | cheon or eſcutcheon , a coat of arms, © 
o · 48 Ecroũté, ée, adj. * FEscuſſon dente. A ſcurcheon of « 
REcrire, (mander par lettres miſſives.) | ECROUTER , verb. act. Ecroviter du pain, | graft. OAT >” 
To write or ſend word in à letter. (en öter la croũte.) To chip bread, = Ecuſſonne, &e, adj. Grafted by a ſeutcheon. 
* Eetire , (compoſer quelque ouvrage'd'eſ- | ECTIQUE , V. ng  [ECUSSONNER, verb, ad. (enter en &y\. 
prit. ) To write or Fan) a piece of inge- ECU, ſ. m. ( forte de monnoie.) A crown| ſon.) To ſcutcheon-graft , to graft by ſeut- 
nuit y. 199 85 or crown piece. cheon, 
Ecrit , ite, adj, Writ, written, &c. V. Amaſler des &cus. To hoard up money. |ECUSSONNIER , ſ. m. (petit couteau pour 
Ecrire. Un homme qui a beaucoup d'ecus, qui eſt] enter.) A grafting knife. | 


Son malheur eſt Ecrit (ou marque ſur ſon | le pere aux 6cus. A monied man, or a man| ECUYER, |. n. (gran Ecuyer, (celui qui 
n 02 His ill luck is writen in his fore- well lined, 8 2 Tintendance de f'ecurie d'un p ce, W 


hea | cu, (eſpece de houclier.) A shield] Maſter of the horſe to a Prince, 
ECRIT , ſ. m. (ce qui eſt Ecritſur du papier.) | or buckler. @A Ecuyer , ( Gentilhomme fous le 
A . | 5 Fcu, (plaque où Von met les armes] grand Ecuyer chez un Prince.) A Querr,, 
- FR Ecrit, ( choſe imprimee. ) A paper | d'une perſonne. ) An eſcutcheon, a coat of | Le premier Ecuyer du Roi. The chief 
or pamphlet. arms. , | | Querry to the King. 


LEcrit, (ate memoire portant pro- | ECUBIERS , ſ. m. (terme de mer: trous Ecuyer d'un grand Seigneur. 
meſſe.) A note wader one's hand, 5 dans le corps du vaiſſeau, pour paſſer les | Gentleman * the r Nobleman. 1 
 *Lesecrits( ou les ouvrages) d'un auteur. | cables quand on veut mouiller.) Hauſes, 


Ecuyer, ( qui apprend a monter } 
The writings or works of an author. eat holes under the head of a ship, | cheval. ) at; 00 3 5 
Par écrit, ady. mettre, ou rediger par] through which the cables run. | @X&> Ecuyer, (Gmple Gentilhomme.) 4 
Ecrit , ( Ecrire. ) To write down, to commit | ECUEIL , ſ. n. ( banc de fable oz rocher] Squire or Eſquire. | 
to writing. 5 dans la mer contre lequel un vaiſſeau peut | | Ecuyer, (celui qui donne la main 3 
ECRITEAU, ſ. m. (affiche de maiſon ou] ſe briſer.) Shelf, ſand, or rock in the ſea.] une Dame pour la mener.) A Lady Gen- 
de chambre a louer.) A bill. ; | * Ecueil, ( chole dangereuſe pour Phon-] [eman-usher. | 


@> Ecriteau de boite d'Epicier ou d'A-| neur, la fortune, la reputation. ) Rock, Un Ecuyer trenchant, (Officier qui 
pothicaire. The title of a Grocer*s or Apote-| ſand , ſtumbling block, in a figurative ſenſe. | decoupe les viandes a un Prince.) A carver, 
cary's box. es ECUELLE , ſubſe. f. ( forte d'uſtenſile) ] @> Ecuyer de cuifine , (maitre cuiſinier 
Eeriteau, (ou * de maitre| A porrenger. | | d'un Prince, ou d'un grand Seigneur.) 


d*ecole. ) A ſchool-maſter's ſign. @> Ecuelle , (toute ſorte de vaiſſelle.)] The head, or firft cook. | 
ECRITOIRE, ſ. f. (ce qui contient ce] Dish. 8 | | | * E D | 8 
qu'il faut pour Ecrire. (An inkhorn, ECUELLE, oa écuellée, ſ. f. (plein une] EDENTE, ce, adj. (a qui il manque une 
= - Ecritoire de table. A flandish. Ecuelle.) 4 porrenger full, I ou pluſieurs dents, ) leſs , that has loft 
_— ECRITURE , ſubPt. f. (caracteres, Ecrits. )] ECULE , ée, adj. Frodden down. Ex. Un] one, or more teeth, 
Writing. EL” {OB ſoulier Ecule, A she trod den down at the EDICT , V. Edit. 


Ecriture , (main, maniere dꝰecrire.) heel. | Edictal, ale, adj. Of or belonging to an 
ECULER , verb. ad. (les bottes ou les ſou-| edict. 4 


and , one's hand or writing. 


@&> L'Ecriture Sainte, VEcriture , ou les] liers. ) To tread down at the heels. | Edifiant, ante, adj. (qui porte ala vertu. 
- Ecritures. The Holy Scripture , the ſcripture, | ECULER, $'eculer , verb. recip. To tread| Edifying. x 
| the Holy Writ, the Bible, down, EDIFICATEUR , ſ. m. (qui batit.) Builder. 
[ kEcritures, (on Ecrits qu'on fait pour] ECUME, ſ. f. ( bouillon de quelque liqueur | EDIFICATION , ſ. f. (action de þbatr.) 
un procès.) The writings concerning a Law-| agitee.) Froth , foam. Edification , building. | 
| ſuit. 5 | Jetter de IEcume, (ecumer.) To froth | * Edification , ( ſentiment de vertu que Von 
ECRIVAIN, ſ. m. (qui montre a&crire. )| or foam. ; | inſpire par les bons exemples.) Edification, 
A writing-maſter. | | Ecume , (bave de quelques animaux. )| improvement, edifying , good example. 
Ecrivain, (celui qui écrit bien ũ22 Foam, | ai lu ce chapitre avec beaucoup d'edif- 
mal.) A writer. | @&> Ecume,, (impuretes d'un corps qui] cation. I was very much edified by readug 
* &> Ecrivain, (auteur qui compoſe quel-| bout.) Scum. of that chapter. 
1 que livre.) A writer, or author. Ecume de certains metaux. The ſcum, or] Donner de Vedification. To edify , to ſet 
* @> Ecrivain, (Officier dans un vaiſſeau.)] droſs of ſome metals. ood examples. : 
"me A cap-merchant or purſer, a ship-Officer. Ecume , ée, adj. Skimmed. | EDIFICE „J. n. (batiment. ) Ediſice, bul- 
Ft ECROU, ſ. m. ou eſcroue , ſ. 14 (trou dans] ECUMENIQUE, V. Oecumenique. ding. | „ 
] lequel entre une vis en la tournant, ) The] ECUMER, verb. ad. (ter Tecume de ce] Edifie, ée, adj. Edified, &c. V. the verb. 
nut, box, or worm of a ſcrew. qui bout.) To skim. EDIFIER, verb. act. ( bätir.) To edify, 
1 |  L'ecrou d'un preſſoir. The nut of a preſs. * Ecumer les mers, (exercer la piraterie.)| or build. | | 
1 ECROU, /. m. (le regiſire des empriſonne- To ſcour , or infeſt the ſeas. Edifier, (porter a la vertu ou à la piete) 
th mens, ou un article particulier dans ce regiſ- ECUMER, verb. neut. (jetter de ecume. )| to edify, to build up in faith, or improve 
us tre.) 4 1 book, or a particular article] To froth or foam. | | wn knowledge and good manners, 
iy | in that %. ECUMEUR DE MER, ſ. m. (pirate, cor Edifier, (Aae par ſon proceds. ) 
Fcrou, (rolle de la depenſe de bou-| faire.) A pirate or corſair. No To pleaſe. 3 5 
che de la Maiſon du Roi.) A bill containing * F Un ecumeur de marmite, (un para- EDILE , ſ. m. (Magiſtrat parmi les anciens 


the particulars of the King's Houſhold| ſite.) A shark, a ſpunger, a trencher-friend. | Romains.) Adue, a ſurveyor of the works, 


expence. Ecumeux, euſe, adj. Frothy. Ex. Urine| clerk of the market, &c. amongſt the an- 
croue , ée, adj, Entered in the goaler's| Ecumeuſe. Frothy urine. tient Romans. | | 3 
book, © * IECUMOIRE, ſ. f. A 5kimmer. EDILITE , ſ. f. (charge d' Edile.) The office 
Ecroue, (terme de pratique.) Scroll. Ecuré, ée, adj. Scowered , cleanſed. of an Adile. | | t 
ECROUELLES, ſ. f. ( tumeurs pituiteuſes | ECURER , verb. act. (nettoyer, frotter , EDIT, ſ. m. (loi, ordonnance d'un Souve · 
. & malignes qui viennent aux glandules, )| eclaircir. ) To ſcower, to cleanſe. rain.) An edi& , ordinance, or proclamation. 
The evil, the king's evil. ECUREUIL, ſ. n. (petit animal ſauvage. ) | EDITION , ſ. f. (impreſſion ou publication 


ECROUER , verb. ad, ( enregiſtrer dans 


uirrel. d'un livre.) Edition , the impreſſion , publi- 
ILecrou.) To enter inte the goaler's book, 


A ſe 
ECUREUR de puits , ſ. n. (From &curer.)] cati putting out boakt ©: 
puits , ſ. m. (From 6cur 0 c w or putting ou F OUCATION » 


| 


* 


EFF 


CATION , Audion des. en» 
3 cron. 7 es » the bringing 
up » or breeding cy 2 75 en. | 


EFFACABLE, Df, 1 dj e; effagable, (qui 


ut tre Ote , ou e at may be taken 
off , or Notted out, awe off or effaced. 
face, Ce, adj. Blotted, ſcratched, razed, 
or put out, defaced. 
| Un crit tout efface, (on Yon ne voit 
oute.) A blind writ 
FACER , verb. act. rayer , raturer. )'To 
deface , er blot, rage, put, or ſcratch out. 


Macer , ( figur J Todefact, zo | 


2 ter les taches du che. 
0 


blot out , or wask away the ſpoes of ſin. 
* Effacer , obſcurcir , defaire ape. 
To droun, | obſcure or eclipſe. | 
Un homme qui efface les autres par fon 


mérite, doit tacher de les en dedommager \ 


par des manieres honnetes & complaiſantes. 
A man who drowns others 
to make them amends for ir, by a civil and 
complaiſant carriage. | 

EFFACURE, Liſe; effagure , ſ. f. (rature. ) 
A blot , crofs , dash through any writing, 


EFFARE, e, adj. (tout trouble , tout hors | 


de ſoi.) Bewildered, ſcared , that has 4 
wild look with him, 
EFFARER , s' effarer, verb. recip. (avoir 
uelque choſe de hagard dans ſa mine.) To 
b ſcared , to look wild. 
- Effarouche , ée, adj. Scared , Frags 
away, &c. 
EFFAROUCHER , verb. a. ( effrayer , 
faire de g )To ſcare or Feigl avay, to 
make wild, to ſtartle. 
* F 1 s' effaroucher, verb. re- 
oo wild or fierce, to ſtartle. 
E] 1 EC V. Effet. 
Effectif, ive, adj. ( reel.) Effective, real. 
2 EffeQif, (quia delVeffet.) E feftual. 
Un homme effectif, ( ponctuel, qui 
tient ſa parole.) 4 pundtual man » 4 man of 
his word, 
„ ady, (reellement.) Really, 
7 
Effectué, Ce 75 adj. Effected, per formed, 
brought to paſs, put in execution. 
Erf. 7 verb. a8. (mettre en exe- 
comme To effect, perform, bring to paſs, 
ut in execution. 
Effemine , adj. Effeminate , _ effeminated , 
womanish , or woman-like. 
EFF EMiNk, 1 m. un effemine, An effemi- 
nate man. 
EFFEMINER, verb. af. (rendre foible de 
corps & d'eſprit comme une femme.) To 
 effeminate , to enervate , to ſoften. 


* EFFERVESCENCE , /.  f; (terme dogmati- 


15 ) Efferveſs cence or Ebullition, 
FET,'ſ. m.{cequieſt produge par quel- 
que ca 2.5 Jed. 


(I Effet ( execution de quelque choſe.) 


Performance, deed , execution. 


Lartillerie battoit la place avec plus de 


bruit que d'effet. The artillery batter'd the 

town with more noiſe than execution. 
Effet, ( ſucces. ) Effed or ſucceſs. 
C' eſt un pur effet de votre imagina- 


tion. This is q mere product of your own| 


fancy. 

Mettre une choſe en effet, ou en ex&cu- 
tion, la faire. To a do, or perform a 
thing , to bring it to paſs. 

| 6. Effet, dal. Effect, intent /pur- 
* deſi 2 
uel on dites- vous ny? To what * 
ome i, 


his merit, ought | 


. eier . 


fed, n , or oſedoyon ſpeak ſo? 
Ces paroles eurent un puiſſant effet, 

ou ths fort efficaces. Theſe words prevai- 

led very much, or proved v rye $4 ery 
Ceci fera un gran ſur lui. This 


will go a great way wh king. 
tableaux ainſi ranges faiſoient 
un fort bel effet. Theſe pictur diſpoſed 


made a very fine fight. 

8 Jadmire ces maiſons · la, elles font 
un très- bel effet. I admire thoſe houſes , 
they yield a fine proſpect. 


br fut de pry «po conſ{Equence. ) That 
proved to be of dangerous conſ. * 
Ces choſes-la font un vilain effet. 
hoſe things looks very ill. | 
C'eſt par un effet particulier te la 
| providence qu'il ne s'eſt pas noys. Ie is a 
great providence that he was not drowned. 
(I Les effets d'un marchand, ( ſes pa- 
piers, & biens meubles. ) The effeds goods 
or moveables of a merchant. 
Les eftets de la main, (en terme de 
manege. ) The motions of the hand . 
En be, adv, ( reellement, ) Ia effe 
really, 


Indeed, and indee 
Pour cet effet, ady. Therefore , to that end, 


to that purpoſe. 
adi. Unleaved , ftript of 


Effeuillé, 

| leaves. 

EFFEUILLER , verb. ad. ( depouiller de 
feuilles.) To 24. 70 to Hrip of leaves. 
EFFICACE , adj, (qui produit ſon effet.) 
E 2 e ſfectua Powerful, forcible, 


revailin 
FEFICAGE, ſ. f. ( force , vertu po 
duire un effet. ) Efficacy , or efficaciou ure k 
firenght , operation, virtue, 8 
— adv. avec efficace. Effica- 
— 4 eAvally , with effect, to ſome 


urpoſe , forcibly. 


FFICACITE, 7. F. (effcace.) Efficacy ,| 


] force, virtue, influence. 


Efficient, ente, adj. Efficient. 

EFFIGIE, ſ. f. ( figure , N DANs f 
Pers . "likeneſ 3. 

ndu en eagle Hanged in effigy. 
ie, ée, adj. Executed in e 
ep I IER, verb. act. (exe cuter un es 
nel en e * ) To execute in effigy. - 
Effile , ée, adj. Unravelled, unwoven. 
* Une Laiſle ! effiide, (longue & delice.) 4 
long, thin, ſlender shape. 

EFFILER „verb. act. ( defaire un tiſſu fil a 
fil.) To unravel or unweave. 

EFFILER, s'effiler, verb, recip. To unra- 
vel or unweave. 

ben ue, Ee, adj. Backſway 4 „ lean, 
thinflank'd, shrunk in * 1209 

EFF AN QUER , verb, act. (rendre les flancs 
abbatus par Vexces du travail, ou le defaut 
de nourriture. PR To ſway in "the back, to to 
make lean or thin flanked, _ 

Effleuré, ée, adj. L Claaces upon, [lightly 
touched, grazed. 

EFFLEUR R, verb. af. (ne faire qu'en- 
leverla ſuperficie. ) To glance upon, to touch 
bar ſlightly , to graze upon, as a bullet does. 

* Effleurer une matiere, (la toucher legere- 
ment.) To glance at a ſubjed, to touch lightly 
at it, to run it over lightly. 

Effondré, ée, adj. Broke open, &c. 

EFFONDRER, verb. act. (affaiſſer, acca 
bler par la peſanteur.) To ſwag down, 
ink. = 


L (enſoncer, bucer) ne N 


Cette fuite fit un tres-mauvais effet, 


porte. To break 4 door. 
S To 


draw a fowl. 
EFFONDRER , seffondrer, verb. re. 
fondre, s affailſer. To ſwag « down, to 2 


4 little doer. 


diment d'une liqueur qui $'eſt 
Grounds or ſettlement. 

EFFORCER, s'efforcer , verb. pools met- 
tre toute ſa "be à faire quelque choſe , tã- 


te Nen ing. ö 
* (action ER) 
2 , endeavour , attempt, effort. 
'effort de la guerre. The brunt or 


N s of the war. 
Il vous faut faire un effort pour cela. 
1 
might and main, you muſt do what 
lt Spa. your: power, _ 


> Cheval qui a pris un effort. 4 fan. 
der'd horſe. 


dreadful. 


En effet, conj. (qui ſert & rendre raiſon.)| Effraye, & , adj. Frighted \ ſcared, flart« 


led, terrified. , 


EFFRAYER, v. af. (donner de lafrayeur.) 
To fright 1 ſcare, ftartle , or terriſy. | 


EFFROT, ſe m. (terreur, frayeur. ) Fright , 


reat fear, terror, conſternation. 


honte.) Bra en-faced n , ſay. | 
EFFRONTE 2 J. n. une efft effrontee , ſ. J. "of 
en face. 


Effrontẽment , ade. Impudently „ with 4 


brazen face, ſaucily. 
EFFRONTERIE, 77 amor, Ie 
in 9h impudence » ſaucineſs, D 
ronte 
Avoir de Veffronterie. To be ſauey , impu- 
dent, or bragen- facel. 


daine. ) Frighe , affright , terror, dread. 


|EFFROYABLE, a 72 (qui cauſe de f effroi 


22 5 dread ul , terrible, hideous „ 
rr 
@> Effroyable , ( extremement diffor- 
me.) N damn'd ugly » as ugly 
as a ſcare-crow. 
| Effroyable, ; (nelly , prodigieux.). 
Prodigious, extraordin 2 
Faire une effroyable T To ſpend 
horribly, or extray antly. 
Effroyablement , X: 


w0uſly, wondroufly. 
rrrvno (ebenen fit, 


or $hedd: 4 pouring g out. 
Etſfuſion de bile, An overflowing of 
the gall. 


* Une effuſion de cceur , (cordialité.) 4 
ey e of one's heart, a free-hear= 
te 

@2> Effufion, (<p clogs A 
waſting of . 85 


like 2 5 


. Ca m'eſt Egal,, ( ou indifferent.) 
That = 


L — que.) In compariſon of , as 


fas z like, Bb ; 


EF E G1 1956 


dreur de porte ouverte. A great talker , and N 
EFFONDRILLES , ſ. f. (ordures, a. | 


cher.) Toftrain , to N 1 2 54 


3 uſe your endeavour , you muſt ſtriva 


Effrayant , ante, adj, Frigheful, Ref: 


EFFRENE, &e, adj. (fans frein , ſans rete-. 
Unbridled, unruly , looſe, immoderate, 


FFRONTE , & , adj. ( impudent , fang | 


EFFROY , ſ. n. 8 terreur ſous | 


(d'une m 
1 e. ae , Extremely , 2 5 


EGAL, ale, adj. (pareil, ſemblable.) Equal, 
gal, ( gal, (uni on uniforme.) Even, level. | 


J, indi erent , or all one to me. 
Legal de „(A comparaiſon de, 


. 
{ 
x 
f 
f 
7 
' 
1 1 \ 
_ 
| _— 
* | 
= : p 
1 i 
. i [1 
2 i 
_ 
f = 
1 
11 
11 
x | 
z ; 
. * = 
* 
' 
£ 
17 
| 
j 
1 
# 
* | l 
. 4 
j_ 
; | 
| a 
, 
. i 
. 
[ 
) 
I 
1 
| x 
.2 
© | 


Even. 


1 


EGA 


i Egal (proportionné. ) Equal, ere 
1 


Son genie eſt 6gal a ſon emploi, His genius | 
is equal to his 1 9 
Et fi ma muſe, „ n'eſt Egale a mon 


= 


my muſe is not equal to my King. 
EG. 


L, ſ. m. Equal, one of equal rank. 
Egalé, ée, adj. Equalled, matched , made 


ement , ady, (d'une maniere égale.) 
Alike, equally. 

'@> Egalement , (ſans intéreſſement.) 
Impartially. „ 
EGALER „verb. ad, ( rendre Egal , ou uni.) 
To equal, match , or make even. IG 

. Egaler, (etre pareil.) To match , 
to be equal, or alike, to come up to. 


— 


6 FEgaler, (comparer.) To compare, 


to put in competition, to parallel, to put in 
Balance. | 


EGALER, ve aler a verb. recip. ( ſe com- 


parer, pretendre etre pareil.) To compare 

one's ſelf, to enter into competition. 
EGALISATION, ſ. f. d ee de par- 

t N. The equalling, or making shares equal. 
EGA ISER , verb. act. (terme de Palais. 


Rendre des partages Egaux.) To equal, to 


make Shares equal. 

EGALITE, ſ. f. e Ae conformi- 
tE. ) Equality, li eo s, conformity. 

5 Egalite , (uniformite. ) Evenneſs. 
EGARD , ſ. m. ( conſideration, reſpect, 
_ deference.) Regard, conſideration, reſpect, 

account, = 

Avoir égard a quelque choſe, (la confide- 


rer.) To mind, regard, or conſider a thing. 


A mon egard , ( a ma conſideration. ) For | 


my ſake , upon my account. | 
Eu égard, (ayant egard.) Conſidering. 
Axeégard, (eſpdce de prepoſition ; 
pour ce qui regarde. ) For what concerns , 
as for, as to. IHE 
Ex. A mon égard, a Pegard de moi. As 


? 


Alegard de cet argent. As to that money. | 


On doit ètre honnete a ſon égard, & a 
Fegard des autres. One ought to be honeſt 
z himſelf, and to others. 

Egaré, ée, adj. Strayed, wandering out 


| bf the way, &c. V. the verb. 


Eſprit Egare, (ou diſtrait.) A wandering, 
r e or unſettled mind. = 

58 * yeux Egares, ( ou effarés.) Vild 
MW | | 

EGAREMENT , f. n. ( fourvoyement, ) 


A ftraying , wandering , or going out of 


the way. 
* Egarement , ( mauvaiſe conduite, ) III 
conduct. . | . ; 17 . 

+ Egarement, (erreur. ) Error, miſtake. 
EGARER, verb. ad. (mettre hors du droit 
chemin.) To put out of the way, 
Egarer, (jetter dans l' erreur.) To lead 

aftray , to bring into an error. 

Egarer quelque choſe, (ne ſavoir plus 
ou on Pa miſe.) To loſe a thing, not to know 
where to find , or what one has done with it. 


EGARER , &egarer , verb. recip. (ſe four- 


voyer. ) To go out of one's way , to loſe 
one's way, to wander or firaggle, 
* S'egarer , (fe detourner de ſon ſujet, ) 


| To go from one's ſubject. 


* Yegarer , (ſe tromper. ) To miſtake, to 
be in an error; 

* Segarer, ( ſe perdre, ſe troubler dans 
un diſcours.) To loſe one's ſelf, not to know 

phere one is in a 1 | 
Ears. 6, adj. Rejaiced, merry, brick, 


Kc. V. the verb. 


4 


» 


— 


ee 
EGAYEMENT , . m. ( gaiets. ) Briskneſs, 


24 N 
EGA ER, verb. ad. (réjouir, rendre gai. ) 


libre.) To quicken, or brisk up, to enliven. 
EGAYER, s'égayer, verb. recip. (devenir 
ai, ſe divertir.) To grow brisk, to make one's 
elf brisk , to divert one's ſelf, to ſpore. 
Un Auteur bug e, (qui fait des di- 
greſſions agreables,) An Author that laun- 
ches out into pleaſant digreſſions. 
EGLANTIER, ſ. m. (forte de ronce.) The 
eglantine shrub., or ſweet briar, wild roſe- 
tree. | 
Le grand eglantier, The hep-tree. 
EGLANTINE, ſ. 7 (fleur de Teglantier.) 
Wild roſe. | | 
EGLISE , ſ. f. (Vaſſemblee des fidéles, ou 
temple conſacre a Dieu.) Church, 5 
Homme d'egliſe , ( un Eccléſiaſtique.) 4 
Church or Clergyman, an Ecclefiaflick. 
Se faire WEplife , ( prendre les Ordres ſa- 
erés.) To turn prieſt, to go into holy Orders. 
Cour 575 Eccleſiaſtical Court. 
EGLOGUE, ſ. f. (poẽſie paſtorale.) An 
eclogue. 6 . 


EGOHINE, [. f. (ſcie à main.) 4 hand-ſaw. 


that has his throat cut. 

EGORGER, verb. act. ( couper la gorge , 
ou tuer de quelle maniere que ce ſoit, ) To 
cut the throat, to Kill. 5 Gs 

Tf Egoſille, ée, adj. Whoſe throat is ſore 
with ſpeaking, or crying aloud. 

EGOS LLER T , voller , verb. recip. 
| (fe faire mal a la gorge a force de crier.) 
o make one's throat ſore with ſpeakin 
aloud , or crying out, to cry out, to bre 

one's heart, to ſquawl, 


mon shore, or common. ſewer, 

@& Egout , (ecoulement des eaux qui 
viennent de quelque lieu Eleve. ) The run- 
ning down, or falling of waters. 

@> Egout, (tuiles & ardoifes qui avan- 
cent en ſaillie au-dela de l'entablement.) 
The houſe eves. 


EGOUTER , verb. neut. Ex. Faire égou- 
ter , ( faire tomber les humidites goute a 
goute.) To drain, to drain dry. 

|[EGOUTOIR, f. m. A drainer. 

e ée, adj. Scratched, 

EGRATIGNER, verb. ad. ( dechirer lege- 
rement la peau.) To ſcratch, 

EGRATIGNEUR, as Decoupeur. 

EGRATIGNURE, . of: a Scratch, 

Egrené, &e, adj. The grain whereof is 


Shaken out, 


aine. ) To Shake , or take out the grain. 

EGRILLARD, arde , adj. (vif, plein 

de feu.) Pert, ſprightly, mettleſome , wan- 
ton, buxom , fiery. 


EGRILLARD, ſ. m. A mettleſome fellow, 


or ſpark. a 
Egruge „ée, adj. Grated , Re. 
EGRUGER, verb. af. ( raper , mettre en 
8 avec une rape, ou avec un couteau.) 
o grate or ſcrape. 
EGRUGEOIRE, ſ. f. ou égrugeoir, ſ. m. 
8 00 A prater. 3 | 
EGRUGEURE, ſ. f. (partie menue d'un 
corps qu on égruge.) Grating. 
EGUEULER, verb. act. ( rompre le goulot 


* 


To rejoice , to make merry, or brisk, to put 
Roi, Cc. ( Boileau Deſpreaux.) And if | upon a merry pin, to divert, to quicken. 

| * Egayer, (un ouvrage d'eſprit, un ta- 
bleau, Cc. le rendre plus agreable ou plus. 


Egorge, ée, adj. Whoſe throat is cut, 


EGOUT, ſ. m. (cloaque.) A fink, a com- 


Egoute , Ee, adj. Drained , drayned dry.\ jerk and got looſe 2 chem. 


EGRENER, verb. act. (0ter le grain ou 1 


a Bortle, Fos, & c. | 
EGUEULER, ségueuler, verb. recip, (crigy 
bien fort.) To cry 2 1 co bau, to ſquay} 


qu'on confond avec H Ah! 

Eh non! Alas! no. 4 
EHANCHE, &e, adj. (qui a les hancheg 
rompues. ) Hipped, hip-siot , whoſe hip 
or hanch is out of joint. 1 
EHONTE F. ée, adj. ( effronté.) Shame. 
leſs , brazen-faced ah 2 


EJACUEATION , f. f. (terme dogmatz- 
que, Emiſſion. ) Ejaculation, violent ſpurs 
ring , or emiſſion. 8 5 

jaculatoire, adj. Ejaculatory, 

{ Elague, ée, adj. Lopped, or lopt, 20 S 

ELA N N verb. act. ( ebrancher, ) 70 

rune, to lop, or top trees, to cut ſome _ 

| red off | Have 7 


ELAN, on élans, ſ. m. ( mouvement ſubit 
avec effort.) A jerk, a ſudden motion, 
thruſt, or leap. CN 

Elan, ( mouvement affectueux on doy- 
loureux de Fame.) An ejaculation , tranſ. 


EH, interj. ( qui .) la ſurpriſe ; & 


I port, or violent motion of the ſoul, a 


AN, ſ. m. (grand animal ſauvage.) V. 


| Elance, ée, adj. Shot. V. S'élancer. 
cheval Elance, ( ou efflanque* ) 4 
horſe ſway'd in the back, or back-ſwanked, 
* C'eſt une grande creature Elancee, He 
or she'ts a tall flender body. 
ELANCEMENT , ſ. m. (impreſſion d'une 
| douleur ſubite.) The 1 ewitch , pri- 
King, or pungency of a ſudden pain. 
* Elancement de devotion, Pious egzacula- 
tion, devout rapture. 5 3 
ELANCER, s'élancer, verb. recip, (fe lan- 
cer, ſe jetter avec effort.) To shoot, to 
fling forward, to give a jerk, to leap, to 
run, or rush violently in or upon. „ 
II s'elanga parmi les ennemis. He soe 
among the enemy. 3 BOY 
I $'elanga ſur fon cheval. He leapt on 
horſeback. 5 | 
S'elancer ſur quelqu'un. To rus ns one. 
Il s'elanga d' entre leurs mains. He gave a 


ELANCER, v. n Le doigt m'elance , 
(j'y ſens un Elancement.) My fn ers $hoots. 
ELARGI, ie, adj, Widened , &c. V. the 
verb, | 50 
ELARGIR, verb. ad. (rendre plus large.) 
To widen , or make wider. 

@> Elargir , (etendre.) To enlarge, ts 
|: exrend, | | ; 
Fklargir, (ouvrir) les files. To open 

the files, | | 


Elargir un compas. To open a pair of | 
compaſſes. ; | 
| 6 Elargir, (mettre hors de priſon.) To 


releaſe, or ſet at liberty. NE. 
 ELARGIR, verb. recip. (devenir plus large,) 
To widen , to grow wider. | 
@> S'elargir, (prendre plus de terrein.] 
To enlarge one's ground. 5 
ELARGISSEMENT, ſ. m. (action de ren- 
dre plus large.) Inlarging, widening. 
@> Elargiſſement , ( delivrance de pri- 
ſon.) A releaſe or enlargement. 5 
ELARGISSURE, ſ. f. ( largeur ajoutee à 
un habit, &c. ) A widening piece. : 
ELASTICITE, ſ. f. (vertu &dlaftique, ou 
de reſſort.) Elaſticity. n 
ELASTIQUE, adj. (qui fait reſſort.) Elaſ- 


|, Gun vale ) To break the gullet, or neck | tick, of or belonging to 4 [prings = 


A : 40g 
8 . * ; * 
. 


.. 
FLECTEUR, ſ. n. (un de ceux qui choi- 
fiſſent PEmpereur en Allemagne. ) An - 
Elector. n JOEL 
ar, ive, adj. (qui ſe fait par Elec- 
tion.) Elective. | 3. 
Le Royaume d Angleterre n'eſt pas EleRif. 
The Kingdom of E d is not eledive. 
| ELECTION „.f. (choix. ) Election, choice. 
Election, (tout le reſſort d'un Elu.) 
The Province, or Jurisdiction of an Elu, 
being a general Aſſeſſor of ſubfedies, | 
Bureau on Chambre d'eleQon , oa des 
Elus. The office , or Court of the Aſſeſſors \ 
of ſubfidies. 2 ä 5 
Electoral, ale, adj. (d Electeur.) Electo- 
ral, of or belonging to an Elector. | | 
ELECT ORAT , ſ. n. (dignite d'Electeur.) 
Eledorship or Electorate. 7 
@A EleQorat , (domaine d'un Electeur.) 
Electorate, an Elector's territories. 
ELECTRICE , ſ. f. ( la'femme d'un Elec- 
teur.) Eleforeſs, ts 
ELECTUAIRE , ſ. m. (eſpéce d'opiat.) An 
electuary. 5 | 
El&gamment , adv. (avec élégance.) Ele- 
antly gneatly , finely. 
| Elk ANC E, ſ. F. ( politeſle de 72 ) 
Elegance, or elegancy , fineneſs of ſpeech , 
neatneſs , or poluteneſs of language. 
ELEGANT , ante, adj. (orne , poli. ) Ele- 
gant, fine , neat , polite. 1 
Elegiaque , adj. Co regarde Pelégie.) 
Elegiac , of or belonging to elegy. | 
ELEGIE , ſ. f. (piece de poker) An elegy. 
ELEMENT, ſ. n. (corps fimple dont les 
autres ſont compoles. ) Element. 
* E:re dans ſon Element, (etre en un lieu 
ou Von ſe plait , ou qui nous convient.) To 
be in one's element. | 
La chaſſe eſt ſon Element, (il 7 adonne | 
plus qu'a toute autre choſe. ) Hunting is 
his element. | | 
@> Elements, (les principes d'un art, 
d'une ſcience.) The elements, rudiments, 
grounds, or firſt principles, + 
 Elementaire,adj. (d' element.) Elementary. 
ELEPHANT, ſ. m. (le plus gros des ani- 
maux a quatre pieds.) An elephant. | 
D. Elephantique , adj. (quia du rapport 
a elephant. ) Elephantick. : 
ELESE , ſ. f. (linge qu'on met dans le lit 
ſous les malades.) Cloths or clouts, clapp d 
in the bed of a ſick perſon , to uſe them as 


occaſion ſerves, | 
ELEVATION, ſ. f. (exhauſſement. ) Ele- 
vation, lifting up, exaltation. | 
Elevation, ( hauteur ) d'une monta- 

gne. The height , or riſing of a hill. 

* Elevation, ( avancement aux honneurs.) 
Riſe, preferment, advancement. 

* Elevation , ( nobleſſe, ſublimite du ſtile.) 


Lofeineſs , ſublimity of ſtyle , nobleneſs of 


EX pre ion. | 
* Elevation , ( grandeur de courage, no- 
bleſſe de ſentimens.) Elevation of ſpirit, emi- 
nence, greatneſs of ſoul , an elevated mind. 
Cette mine fit une grande Elevation 
de terre. That mine blew up the ground very 


high,” | 
6 Elévation, (on hauteur) du pole 
au- deſſus de horizon. The elevation , or 
height of the pole above the horigon , the 
„ of latitude. 
Cette iſle a 50 degres d' elevation. In this 
iſtand the pole is elevated above 50 degrees, 
@&> Elevation, (repreſentation de la face 
d'un bitiment..) An upright , or elevation 
of a buildin 


— 


| ELEVEMENT D f. H. u. (elevation, gran- 


E LE ̃ EIO 


rurgie.) An elevatory, . wk 
ELEVE » f. m. ( feine d'un Peintre, d'un 


| Sculpteur , d'un Architecte.) Diſciple, 


5 apprentice. : 
Eleve, (celui qu un precepteur inſtruit.) 


A ſclolar, a pupil. 


Elevé, ée, adj. Raiſed, &c. V. Elever. 2 


= Elevè, (haut par ſa fituation.) High, 
oH. 8 
* Un eſprit Eleve , ( qui a beaucoup d'ele- 


vation.) An excellent , great, eminent , or| 


ſublime wit, EL $2 | 
Stile Elevs, (on ſublime, ) A ſublime, 
igh , lofty , or noble flile. | 


Un arbre peu Eleve de terre. A tree | 


+ 


emote, far. | 


Cauſe Eloignee. A remote cauſe. _ 
ELOIGNEMENT,, ſ. m. (action deloignet.) 
Removal or removing. ' 

&> Eloignement, diſtance. Diſtance or 
| remoteneſs. | HEY 
| F*& Eloignement, abſence. Abſence , ſe- 
e Eftrangement 
? 0 nement a 1 ation, 4 A 
Go Eloignemens dans un tableau, Deep- 


nings. | 
ELOIGNER „verb. act. ( 6cartef,') To re- 
move or put away , to ſend a great way of , 


— 


a little above ground. to drive away, to avert or diſpel. 


Des joues un peu Elevees. Cheeks a 
litele puffed up. ; 1 
leve., V. Emu. | 


deur. ) Loftineſs, greatneſs. 


ELEVER, ». a. (haufſer mettre plus haut.)| olf, to delay, to retard. 
To raiſe , to raiſe 3 to exalt , or lift 74 | 


Ses debauches lui inſpirerent de Vaverſion 
pour ſa femme , & il I'eloigna, His debat- 
cheries having given him a 5 
he put her away, or he parted from ier. 

loigner , retarder , différer. To pue 


* Hloigner , donner de Palienation, To alie- 


Elever, (avancer) aux charges. To raiſe, | nate, to eſtrange. 


ad yance, or preſer to dignzties. 
=D Elever, ( batir , eriger , dreſſer. ) 
o raiſe, rear up, ere, or ſet * | 
lever, ( nourrir un enfant.) To bring 
up a child, 8 6 | 
@<& Elever ; ( faire venir) des arbres , 
des plantes. To raiſe trees or plants. 
* Elever, ( inſtruire, donner de VeEduca- 
tion.) To bring up or educate. | 
* Elever quelqu'un juſqu'au ciel, (lui don- 
ner de grandes louanges.) To extol one to 
the skies, to praiſe him highly, 
* Elever , ( enorgueillir, 775 make proud, 


to puff up. - 
ELEVER , $'Elever, verb. recip. To riſe. 
FR $'elever, (en parlant dune tempete, 
d'un bruit, d'une ſEdition. ) To ariſe. 
* S'elever contre quelqu'un, (ſe rendre 
accuſateur contre lui.) To riſe, or ſtand up 
ainſt one. | | 
* S'lever , ( Senorgueillir, ) To grow 
proud, to be puffed up. 8 
S' clever, (en terme de marine, cou- 
rir au large.) To bear of, to take ſea room. 
S' lever dans ſon ſtile. To raiſe one's ſtyle. 
ELEVURE , /. f. (petite bube , ou puſtule.) 
A pimple or bliſter. | 
Elime, Ee, adj. Vorn out, thread-bare. 
ELIMER, s'élimer, verb. recip. (Suſer a 
force d' etre ports.) To wear out, | 
ELIRE , v. a. (choiſir.) To elect, to chuſe. 
On Pa lu tout d'une voix. He was una- 
11848 choſen. | | 
m_ N, J. F. (ſuppreſſion d une voyelle.) 
Ion. * 
ELITE, ſ. f. (Jom élire, ce qu'il y a de 
plus 4 en chaque gente.) clotce. 
L'elite de Varmee. The choice men of the 


F x 4 elite, (choiſir.) To pick out, to chuſe. 
ELIXIR, ſ. m. ( quinteſſence de certaines 
choſes.) Elixir. , | 


Elles , ( in the al.) They , them. 
ELLEBORE , 7 7 (herbe médicinale.) 
Hellebore, | | 
@W> Ellebore noir, (plante.) Sertrerwort. 
ELLEND, ſ. m. a ſauvage.) An elk. 
ELME, V. Feu 5. Elme. 


ELOCUTION, ſ. f. 8 ſtile. ) 
Elocution , expreſſion , ſtyle. | 

ELOGE , ſ. m. { panegyrique , louange.) 
Elogy , praiſe , encomum , commend 
panegyrick, 


ation, 


ELLE , pron.(the feninine'e She, her, it. | 


ELOIGNER , s eloigner, verb. recip. To re- 
move, to go away, topo from. ; 
Seloigner de la vertu, Vabandonner, To 


 forſake virtue. 


be wanting in one's duty, to fail in it. 

* $'Eloigner de ſon ſujet , faire une digreſ- 
| fion. To ramble from one's ſubject, to make 
4 digreſſion. l 3 

* I ne seloigne pas de cela, il n'y tẽmoĩ- 
gne pas de repu He ſeems willing to 
it, he does not ſeem to be backward in it. 


Eloquently. i | ; 
'ELOQUENCE,, ſ. f. (art de bien dire & de 
perſuader.) Eloguence. | 


|ELOQUENT , ente, adj. (qui perſuade.) 


Eloquent. | 
ELU, ue, (from Elire.) Elefed , choſen. 


| An i i 5 
officier qui juge en premiere 
7 des tailles s * bg : 4 autres impo- 
ſitions. A general Aſſeſſor of the King's aids 
or ſubſidies, | 


Elude, ée, adj. Eluded, shifted off, fruſ. 


trated or diſappointed. 
ELUDER, verb. act. ( 6viter, rendre vain , 
| A wes 4 adroitement d'une mauvaiſe af« 
faire.) To elude, to evade, to shift off. 
Il ne reſout. pas la difficults , il ne fait que 
| PEluder, He does not ſolve the difficulty , he 


only eludes or evades. 


luder, fruftrer. To elude, fruſtrate, 


or diſappoint. 
| 4 . E M a 4 
EMAIL, ſ. m. ( compoſition dont on ſe ſert 
| pour peindre ou pour embellir, ) Enamel. 
22 en _ = _— 5 
einture en namelling, or an ena 
melled picture. 4 * 
Emaux, en terme de blaſon. Colours. 
mail, la diverſité des fleurs. Enamel , 
the variety of flowers. ay ; 
Emaills, ée, adj. Enameled, | 
Vn prè Emaille de fleurs. A meadow eng< 
melled or checkered with flowers. 
EMAILLER , verb. a#. ( embellir avec 
email.) To enamel. | | 


email.) An enameller. 


Enamellin 


EMANATION , f. F. ( aftion demanert) 


ELEVATOIRE , J. =. ( inflrument dg chi- 


1 — 


| * ce, adj. ( EcartE, ) Removed , 


| * 


Enanation, a flowing or ſuing from, il 
| 82 | 


* 


Eloigne , ( le contraire de ce qui 
1 igné, (Ie contraire de ce q 
Pays El 


loigné. A remote, or far country. 


/t for his wife , 


d' eloigner de ſondeyoir , y manquer. To 


| Eloquemment, ady, ( avee cloquence.) 


'ELU, /. m. (predeftine pour @tre ſauye. } | 


EMAILLEUR, /. n, (ouvrier qui applique 
'EMAILLURE , .F. ( application de email.) | 


0 EnAnbATIONS FFF allunhſlmen 
pere ou 


4% EMA EMR 


de la puiſſance du 


25 7 tuteur.) Eman- 
cipation , ſetting free, 
mand , Pap Emancipated, ſet free. 
EMANCIPER , verb. act. (affranchir de la 
puiſſance du pere oz du tuteur. ) To emanci- 
ate , to ſet at liberty. 
 EMANCIPER *, s'emanciper, verb. recip. 
( ſe donner trop de licence.) To grow licen- 
tious , to take too much liberty, or too great 
a latitude. | 
Emané, ée, adj. Emanated, iſſued , pro- 
ceeded, come from. 
EMANER, verb. neue. ( tixer ſon origine.) 
To emanate , to flow, iſſue, proceed, or come 


m. 
AUX, *Tis the plural of email. 3 

+ Embabouiné, &e , adj. Inveigled, &c. 
V. the Verb. | = 

EMBABOUINER T, verb. act. (amuſer par 
de belles eſperances , cajoler pour tromper. ) 

To inveigle , draw in, deceive , wheedie, or 

decoy by fair words, to bring into a fools 

aradiſe. VEE. 
 EMBALLAGE, ſ. m. (action d'emballer.) 

A packing up. | | 

Y Emballage, ( ſalaire d'un emballeur.) 

A pacter's fe. | ; 
Emballé, ée, _ Packed up. 
EMBALLER, verb. ad. (mettre dans une 
| balle.) Topack up. | | 

1 Emballer, ( habler, en faire aceroire.) 

To banter , to romance, to tell flories. 
EMBALLEUR , ſ. n. (celui qui emballe des 

marchandiſes. ) A packer. 

@> Emballeuc , hableur, A liar, a ro- 
Mancer. ö 

EMBARAS, ou embarras, ſ. m. (rencon- 
tre de pluſieurs choſes qui s'empechent dans 
un chemin.) Stop, crowd , in a way or 

_ Paſſage. „ 

Embarras, confuſion. Confuſion, diſor- 
der, intricacy, embarraſſment, crowd, 

Embarras, peine que donnent beaucoup 
d' affaires. Trouble, incumbrance. 
Embarras d'eſprit, peine, irréſolution. 
Trouble, a being puzzled , being at a loſs, 
or at a ſtand, perplexity of mind, the being 
gravelled, 

On ſe trouve fort embarraſfſe à deviner ces 
Enigmes. ) Cet embarras a été filoin, 
que, Cc. A man is extremely pu * how 
to find out thoſe riddles. — e puzzle 
went ſo far, that, &c. | 


 &> Embarras, (choſe qui incommode.) 


Impediment , clog, hindrance. 
mbarraſſant, ante, adj. ( qui cauſe de 
Pembarras. ) Troubleſome, cumberſome, per- 
plexing , puryling. 
| Embarrafſs „ ée, adj. Cumbered, &c. ac- 
Fording to the Verb. 
ll eſt embarraſſé à choifir, He is puzzled 
which to chuſe. | 
Etre enibarraſſé de fa perſonne, Not to 
Knew what to do with one's ſelf. 
EMBARASSER, ou Embarraſſer, verb. ad. 
( cauſer de Pembarras.) To cumber , flop, 
or crowd. | | 
*Embarrafſer, embrouiller , obſcurcir une 
affaire. To perplex , intricate , or confound 
a buſineſs. 3 # 
@3> Embarraſler , incommoder. To clog, 
to hinder , to trouble, to peſter, to incumber, 
_ *Embarrafler , mettre en peine, donner 
de Firrefolution. ) To-puyggle , or confound , 
to put to a te or to 4 fand, to per- 


ö 


Cc.) To imbark, to take ship. 


| EMBAUMER , verb. act. (remplir de bau- 


Ii 


11 S embaraſſe de tout, les moindres choſes | EMBELLISSEMENT , ſ. m. ( ornement, } 
lui font peine. The leaſt thing 1 or per- Or :t, embellichment , ſet-off. 4 
ge him , any thing confounds hum , or puts Embelliſſement, action d'embetke; 

im to a fland. Setting off, imbelliching , beautifying , &c. 


Un Miniftre ne doit pas s embarraſſer des 
clameurs populaires , qui paſſent, & qui ce- 
dent a Tautorité du gouvernement, 

qu'il ſgache d ailleurs la ſoutenir. A Minifter 
of flate ought not to mind, or to be diſtur- 
bed at popular clamours , which blow over 
and yield to the authority of government , 

ovided he knows how to maintain it. 

* Sembarrafler dans ſes diſcours, ne ſga- 
voir plus ou Von en eſt, To confound one's 
ſelf, to be at a ſtand. | 

* S'embarrafſer , s*engager dans quelque 
affaire, To intangle one's ſelf in a bufineſs , 


to en age in it, 11 
0 a tẽte s embarraſſe, le tranſport au 
cerveau commence a ſe former, He begins 
to be light-headed. „ 
Embarqué, ée, adj, Imbarked, shipped, 
got or put on shipboard , V. Embarquer. 
Vous &tes embarque. Fou are in. 


EMBARQUEMENT , f m. (action dem- 


barquer.) An imbar king or shipping. 
Embarquement, entrepriſe. An engage- 
ment or undertaking. N ; 
EMBARQUER , verb. ad. (mettre dans la 
barque , dans le navire. ) To imbark or ship, 
to get or put on shipboard. | 
” Embarquer , engager a quelque choſe. 
To imbark, to draw in, or engage. 
EMB ARQUER, s'embarquer, verb. recip. 


(ſe mettre dans une barque, dans un navire, 


* Sembarquer , s'engager dans quelque 
choſe. To bart , or cagnge in a bing wes 
undertake it, to be in with it. EY 

EMBARRAS, V. Embaras, and ies deri- 
vatives accordingly. | 

1 Embatonne , &e, adj. ( arme de batons. ) 
Armed with cudgels. | 

Embauché, ée, adj. V. the Verb. 

EMBAUCHER, Ab ack. 5 faire trouver 
de la beſogne à un compagnon.) To help a jour- 
man to work, to help him to a maſler. 

Embaucher, engager un ſoldat. To 
lift a ſoldier. | | 

EMBAUCHEUR, ſ. n. (celui 2 embau- 
cheles e One that helps journey- 
men to work, | a 

Embaucheur de ſoldats. One that makes 
it his bufineſs to liſt ſoldiers. 

Embaucheur, parmi les filous , celui 
qui attire les dupes. A ſetter or ſweeener 

among sharpers. 

HT ée, adj. Imbalmed, V. the 

erb. : 

EMBAUMEMENT , ſ. n. (action d' em- 

baumer.) Imbalming. | 


me & autres drogues pour empecher la cor- 
ruption des corps morts. ) To imbalm. 

Embaumer , parfumer, remplir de 

bonne odeur. To imbalm , to perfume. 

f Embeguine, ée, adj. Infatuated , be- 

wiched. | | ET 

EMBEGUINER , $'embeguiner de quel- 


* 


un, verb. recip. (s' en enteter , s' en coif- 
with one. : 1 
Embelli, ie, adj. Ser off, or out , adorned, 


imbellished , beautified , graced. 
EMBELLIR , verb. a&. ( orner , rendre ou 


faire beau.) To ſer off or to ſer out, adorn, | 


; imbellish , beautify , or eve 


plex, to gray . — 
Wann SER , Sembaraſler, verb, recip. 


.- 


* 


4 


devenir beau.) To 


k MAH 


EMBERLOQUER, s verb. re. 
cip. ( ſe couvrir la tete, s affubler de quel. 
que oh. To muffle one's ſelf up, 

EMBERLUCOQUER , s' lucoquer ; 


EMBLAVER , verb. act. ( ſemer une terte 


EMBOISER T, verb. ad. ( embabouiner , 


F 


— 


ö 


F 


4: 
| EMBOUCHER, s'emboucher, verb. ey 


u 
fr. ) To be taken , infatuated, or bewitched | 


EMBLEE, D, adv. ( d'abord & 


verb. recip. (ſe coiffer d une opinion, fe 

e HI be fond of , to take up an 

opinion, to be poſſeſſed with it. | 
Emblave, ée, adj. Sown with corn. 


en bled.) To ſow with corn. 


d'aſſaut.) Ex. Prendre une ville d'emblee, 
To take a town at the firſt brunt ot onſet, 
or in a trice, or without any oppoſition, 
Emblematique, adj. Emblematick , emble. 
matical. ; 
EMBLEME , ſ. n. & f. { elpece de figure 
hieroglyphique. ) An emblem, 
EMBLER +, verb. ad. (ravir, avec violen» 
ce ou par ſurpriſe, ) To fleal, to purloin, to 
take away. 1 
EMBOIRE , verb. a. ( rerme de eme 
Verb. act. terme L e, 
imbiber.) To imbibe yd. oak in. # 
Emboile , ée, adj. Gulled , &c. V. the 


Verb. 


duper.) To gull, inveigle, draw in, decoy, 
or deceive by fair words, to fun ” | 
EMBOISEUR T, ſ. n. emboiſeule , f. Ar 
inveigler, an inveigling man or woman. 
Emboite , Ee , adj. (mis dans une boite.) 
Put up in a box. = 
Emboite , enchaſſé. Jointed, ſer in. 
EMBOITEMENT , ſ. m. (action d'embai- 
ter.) Jointing. 8 
EMBOITER , verb. act. (mettre dans une 
boite.) To put up in a box. 7 
EMBOTTER, verb. act. (enchaſſer une choſe 
dans l'autre.) To joint a thing into another, 
to ſer or put in. : | 
EMBOITURE, ſ. f. (I' endroit où les choſes 
s' emboitent.) A joint. 5 
EMBONPOINT, ſ. m. (bonne habitude de 
corps.) Good caſe, good plight of the body. 
@> Perdre ſon embonpoint. To fall away. 
Embordure , adj. m. Ex. Un tableau em- 
bordure , qui a une bordure. A picture in a 
Tame. 
EMBORDURER, verb. ad. ( mettre dans 
une hordure.] To put in a fram. 
Ne » ce 7 adj. Buted 5 &c. V. the 
Verb. . 
EMBOUCHEMEN T, ſ. m. (action d'em- 
boucher.) Mouthing. 1 
EM BOUCHER, verb. ad. (mettre un mors 
à un cheval.) To bit, to put the bit into 6 
horſe's mouth, 
@> Emboucher , mettre dans ſa bouche 
un inſtrument a vent. To put into the mouth. 
Emboucher, inſtruire quelqu'un de ce 
Ua à dire. To prompt one, to give one his 
cue, to inſtruct, or prepare beforehand. 


(ſe jetter, en parlant d'une riviere.) To fa 
to empty, diſcharge, or diſimbogue itſelf , 
as a river does. | 
EMBOUCHAIR , ſ. m. ( inſtrument a dlat- 
ir les bottes. ) Boot-tree. | 5 
EMBOUCHURE, ſ. 1 ( Ventree d'une ri- 
viere dans la mer. ) The mouth or entrance 
of a river. | 
Embouchure de canon, de ſourneau, 
de ſac, &c. The mouth of a cannon , furnace 


EMBELLIR, verb. neut. 
| grow handſome , or handſomer, 


— 


E M 8 5 
Embouchure d un inftrument a vent, 


22 


iece of a 


n , of 
| « fllageolet 


3 r Cc. 

E Embouchure de chandelier. «The fockee 
of 4 candleſtick. 

Embouchure, partie du mors qui en- 
tre dans la 4 es au che val. The bit. 

„ adj, Mired. 

| B80 URBAN. 3 verb, act. (mettre dans 1: un 
bourbier. ) To mare , co put in a mire, or in 


the mud. 
EMBOURBER , LFembourder;, verb. recip. 
joins to flick or fink in the mad or 


"+ Sembourber , s*embarraſſer dans une 

e To intangle one 's ſe ſel in a buſineſs. 

S*embourber dans la philoſophie de le- 
cole. To peſter one's ſelf with ſchool philo- 
1 'embourber dans le vice. To fink in into 
vice or wickedneſs. 

Embourré, ée, adj. Stuffed. 7 
EMBOURRER, verb. act. ( garnir 14 
re.) To fluff. Ex. Embourrerune chaiſe To 

uff a chair. 
Es verb. aA. (mettre en bour- 
ſe.) To urſe or pocket up , to put or lay up 
in a — or pocket. 
Embouti, ie, adj. Frought upon a flamp. 
EMBOUTIR , verb. act. (terme Cortevre. ) 
To work upon a flamp. 


| 


Embraſc , ée, adj; On fire, all of a fire, | 


Ke. V. Embraſer. 
EMBRASEMENT, ſ. n. ( incendie. ) Great 
fire, conflagration , violent burning. 
* L'embraſement , les flammes de amour, 
* or flames of love. 
Embraſement, trouble , deſordre dans 
un état.) Combuſtion , diſorder. _ 
EMBRASER , verb. ad. (mettre en feu.) 


I. o fire, to ſet on fire. 

Embraſer, en parlant amo . To fire, 
inflame , or burn, 

EMBRASER, verb, recip. To take fire, to 
burn , to be on Yb , to be inflamed. 

EMBRASSADE, /. Lech 2: yg d'embraſſer. ) | 
An embracing, race, a clipping and 


colling, a hu 
C s 4 adj. Embraced , &c. V. the 
Verb. 


Embraſſé, 

EMBRASSEMENT , ſ. n. ( action d'embraſ- 
ſer. ) Embrace or embracing , clipping and E 
colling , a hug or 

r 1 yy de Phom-| 
me & dela femme, Embraces , encounters , 
or copulation. 

EMBRASSER , verb. ad. ( ſerrer avec les 
deux bras. ) To embrace, hug , or take about, 
to clip and coll. 

Embraſſer, entreprendre une affaire. To 

„ or tale upon one a buſineſs, 

*Embraſſer , comprendre , contenit. To 
contain, include, or comprehend, 

R Embraſſer , Epouſer la querelle de . 
quꝰ un. To eſpouſe one's quarrel. 

Embraſſer, prendre le parti de quelqu'un. 
To take one's part, to fide with him. 

Embraſſer une opinion. To embrace or 
favour an opinion. 

* Embr aller la profeſſion des armes. To 

turn ſoldier. 

P. Qui trop embraſſe mal étreint. P. All 
graſp, all fe ; or covet all, and loſe all. 

Embraſſer, environner, ceindre. To in- 
compaſs or inviron. 

EMRBRASURE, 


F. (ouverture 7 pa- 
rapet. ) Port-hole, 
fication, 


or embrazure , in , 


| 


Cc. The mouth- , 


a 
* 


 EMB EMIL 
Embraſure de porte om de 9 
chamfretting of a door, or-wiadow. . 
Embrenté, Ce, adj. Beshie edel, le. 


r FA 1 e 
| Geshut or beroy, to be 

EMBRION, Embryo I | 
Embroche , ée, adj Spizced put upon 


the 
EMBROCHER, verb, ad. (metre la bro- 


* lex d, intan Ar *. e confuſed. 
1 — „. m. rw: rras 
co on Rn, pe! plexi FICAcyY., 
EMBROU 5 ap oe Aran 1. 
mettre delaconfufion.) To al or R perplex, 
intangle , intricate , or confound, - 
EMBRUME , adj. m. (terme de mer.) Ex. 
Temps embrume ou de brouillard. Fogey 


weather. 
EMBRYON, ſ. m. ( foetus quiſe forme dans 
| le ventre. ) Embryo, _ 
Petite on, homme. of dwarf, 


imp, a little ſorry fellow, 
EMBU, „ue, adj. ( Yom emboire. ) Imbibed , 


MBUCHE, /. F (ener 
ſurprendr dre & Aare — | 
EMBUSCADE, ſ. f. ( embuche pour ſur- 
prendre Fennemi. Ambush , ambuſcade. 
EMERAUDE, /. 
emerald, 
|EMERI, ou Emeril 2 m. ( pierre qui ſert 
a Polir. ) Emery , emeril, or emrod, a gla- 
-Zier's diamon 
EMERILLON , ſ. m. (oiſeau de fauconne-| 
rie.) Merlin. 

r, ce, adj ( gel, vif.) 
risk, ſprighely, merry, jovial, gay. 
EMEROCALE , V. +7 $9. oth fax yg | | 
mae , S'Emerveiller , verb. re- 

To vonder, to marvel. 
EMETIQUE, adj. Emetick or emetical, pur- 
vomit. 
abr QUE, ſ. m. (vin Emetique. ) Eme- 
tick or 2 wine, a ſort of vomit. 
1 ſ. m. (excrẽmens d' oiſeau de proie.) 
Mute or muting, the excrements of hawks, 
EMEUTE , 7 F. ( tumulte, &motion Lag 
pulaire. ) Commotion , riſing, ne 
* roar. 

EUTIR, verb. neut. ( fienter , en par- 
lant des oiſeaux de proie.) To mute, to _ ; 
as a hawk does. 

Emi, ée, adj. Crummed. 
EMIER , verb. act. ou Emietter, mettre en 
miettes. To crum, 
EMIER , s'émier, verb. recip. To crum. 
Eminemment, ady. (excellemment. Emi- 
nently , in an eminent degree, excellencly , 
Fr the N Þ 74 (ban 7 
INENC teur. eminence, 
hillock,, ahill, 4 * ound. Py 
GR Son Eminence titre qu on ne donne 
proprement qu' aux Cardinaux. His eminence, 
a title properly given to cardinals. | 
EMINENT, ente, adj. (haut, deve.) Emi- 
nent , high, , lofty. 
* Eminent „excellent, ſurpaſſant tous | EM 


l 


l 1 [ 


| 


to 
12 eminent, imminent , qui menace. 


Eminentiſſime, adj. ( titre qu'on donne 
aux Cardinaux.) Moſt eminent. 
EMISSAIRE , /. n. (celui qu on envoie 


pour obſerver 7605 iſe 7 ) Eniary 5 


* | 
* 
| 
. 
* 


Ee To hr er wow 6 ung 
Lab. . al ee, 


* pierre precieuſe, ) An 


| Emollient, 


les autres. Eminent , excellent, high over- 


An imminent,apparent, or chreatning Te. | 


? 


E M * EM 0 99 


3 — Rs 2 1 


7. Swaddled or ſs 
wra _ dling cloaths, 
|EMMAILLOTER, verb. add. ( mettre un | 
enfant dans ſon maillot. J To at park or 0 


the, to 8 mY in ſi * 


erb. 


. 


| EMMLANCHER , . a. (meme un mR 
che.) To — to ſer on a haft or handle; 
[IF rune coignee, ee 


ae. | 
EMMANCHEUR, Jm. A hafter. . , 
{EMMANTELEE , adj. f. Ex, Corneills 


emmantelee. 4 95 crow, 4 ras. 
Emmaroté, ée 


6e adj. Covered with clay. 
or cow dung. 


| EMMARO ER, verb, ad, (terme de jar 
dinier.) To cover with clay or cow-dung. 
. 7 ée, adj. Stocked with nous; N 
0 ods. 
EMMENAGEMENT, m. The iching 
of a houſe , the NT, fo widen » 
or the ſerting them in order, 
EMMENACER, s'emménager, verb, recip. 
(ſe pourvoir de meubles de ménage.) To fur- 
nish a houſe , to get houshold good ss. 
 S'emmenager ranger 5 . 
o ſer one's goods in order. 
Emmen adj. Carried aw 
| EMMENER , verb, a8. ( mener du ken ou 
Pon eſt, en quelque au 3 carry awaye 
&> Emmener du betail, To 1 away 


$a 
 fFEmmenots, de, adj, Manacled, handfaft, 
EMMENOTER 1 * ac. ( mettre des 
menotes. ) To 3 
EMMESSE , ée, adj. (qui a entendu la 
meſſe.) That * been at maſs. 0 
EMMEUBLER, Gc. V. Ameukler, CG o. 
mo 2 Prep (au milieu.) I the middle, 
E, 4 


» adj, — Honey d, 
1 noms 5 T» adj. (doux.) Honcyd, 


Paroles emmiellees. Sweee or fair words, 
EMMIELURE,, J. f. (forte d onguent pour 
les chevaux. )4 kind of ointment for horſes, 
Emmitoufle, Ee, adj. Mobb'd up,muffled up, | 
EMMITOUFLER, "wes af, ( enveloper 
de ) To muffle — to — up. : 
E; Ce, ah. 
E SEL ER, ver 4. pM une mu- 
ſeliere.) To muzzle. 
EMOLLIENT, ente, adj. ( qui amollit.) 
ſoftening , mollificative, 

T, ſ. m. (profit, avantage. } 
Emolument , profit , advantage, convenience, 
> Les Emo ens ( ou profits caſuels ) 
d'un ongle. The perquiſites of a place. | 
EMONCTOIRES , T's es 

2 en 8 4 — du corps.) 
munctories. | 
Emondé, ée, adj. Pruned, topped, 5 

EMONDER , tor a4. (Elaguer) un arbre, 


EMOLUM 


Boom or bn a tree. 
EMOTION, f ( mouvemen N 
or motion. 


Emotion (ovemeute ) « A com 
motion , ſedition, rifing or — | 
Emotion, perturbation , alteration dans 
Lame. Emotion, trouble , perturbation, 
Emouche , ée, adj. Rid of flies. | 
EMOUCHER, verb. act. ( ter ou chaſſer 
les mouches. ) To rid of flies, to drive 4 


EMISSION J. 


aways, 
4 | Bb 
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1% EMO EMP 


 EMOUCHETTE, th L de treil- 
lis ou reſeau chevaux des 
mouches. ) fore of clock cloth or net-work laid 


on horſes 2 keep flies from them. 
Emouchette , chaton de noyer, de 


noſetier , Ge. Ragged catkins , or cats-tail, 
Ke. V. Chaton. 
EMOUCHOIR, /. ay (inſtrument dont on 
Emouche: ) A fly- 
EMOUDRE,, 44 ( aiguiſer ſur une 
meule.) To 
1 mo m. A Grinder. 


moulu, ue, adj. Ground. 
Emouſſe „ée, adj. * blunted , dull. 
EMOUSSER , verb. &. { renles moins 
tranchant ou percant. ) T blunt, to dull, to 
make blunt or dull, to take off the edge or 
int. 


* Emouſſer Veſprit , 1e revidee oefhnt, To 


f E MY 
cœur. When love 22... con- 


dull or blunt the brain or wit , to make ones 


wit dull or blunt , to take off the _ 
* Loifivete Emouſſe le courage. /dleneſs 
$lunts , impairs , or effeminares m cou- 


EMOUSSER, s' Emouſſer, tp recip. To 


blunt, to grow dull or blunt. 


EMOUVYOIRR, verb, act. (mettre enmouve- 


ment.) To flir up, to move. 


l eſt difficile a Emouvoir, en terme 


de medeeine. He is hard to be Purged. | 
oulever. 


* Emouvoir , exciter, agiter, 
To flir up, to raiſe, to excite. 
Emouvoir, cauſer du trouble dans les eſ- 
prits. To move or cauſe trouble or diſorder. 
_ *Sabilleeftaiſce a Emouvoir, il ſe met en 


colere pour peu de choſe. His blood is ſoon 


up. 
ener toucher, attendrir. To move, 


to ſoften „ to cauſe a concern, pe A 
Emouvoir, commencer une diſpute. To 


raiſe or begin a diſpute, 
I coir une queſtion. To move or flart 


ueſtion. 
EMO OUVOIR, $'Emouvoir, verb. rectp (etre E 
Emu, oz touché.) To be moved, al 


J concerned, or affected. 


Se laiſfer Emouvoir aux pleurs d'une fem- 
me. To relent at a woman's tears, to yield to 
them, to be moved by them to 7 ion. 

&>5S'emouvoir „0 etre excite ) 0 ariſe, 
to be flirr'd up. 

EMOY f 1. m. (ſouci.) care , cark , hea- 


vine ſs. 
Empaille , FI adj. Covered with e 


EMPAILLER, verb. ad. ( couvrirde paille,) 


To cover with firaw. 


.EMPAILLEUSE , J. f. A chair-woman | » a 
woman that covers chairs with ſtraw. 


Empale, ée, adj. _— 
EMPALEMENT ; JS. m. Impalin ing. 
EMPALER, verb. act. ( Rare paſſer un pal 


ö 


l 


ö 


2 travers le corps d'un homme.) To impale. 


EMpAN, ſ. m. (meſure du pouce & du petit 
doigt étendus.) A ſpan. 

EMPANACHE, &e , adj. (garni de plumes.) 
Set out with feathers. 

EMPANACHER * +, verb. ad. (il ne ſe 
dit qu*au figure, & en badinant d une fem- 
me qui fait cocu ſon mari. ) To adorn one's 
head, to hornify him. 

Empaqueté, ee, adj. Packed up. 


EMP QUETER , verb. act. (mettre en un 


paquet.) To pack up , or' make up into a 
undle. 


EMPARER , s'emparer , wt; ad, (ſe ſaifir 
d'une choſe, l'envahir.) To ſeize , to take, | 
to invade , to make one's s ſelf maſter of, to 


poſſeſs. 


Fr Quand amour s'eſt une fois empars Yun * 


| 5 „Ce, adj. 
EMP TEMENT. a 


quered a heart, 
piteux. E 


fondement d'une Galle, ) The patten. , 
dor, baſe, or 2 oundation of a wall. 
MPATER , ver 


clammy, or plutsh, 
EMPAUMER , verb. act. ( | oy ee 
ſer avec un battoir, &c. ) To ftrike 22 the 
palm of the hand, or a TG | 
Empaumer quelqu- un , empaumer ſon 
eſprit , ( $'en rendre maitte , 'embaboui- 
ner.) To inveigle one, or to draw him in, 
wheedle , decoy, or trapan him. 
r ée, adj. Hinder d. 
Emp peché, ( embarraſle , 1 % 
full of bufineſs » taken up with bu 


are Vempeche. To promed bufineſs, 
to be a buſy-body. © 
Etre empichs de ſa 2 Nor 


to know what to do with one's 45 


EMPECHEMENT', ſ. m. ( obſtacle, op- 


poſition, ) Hindrance „ difturbance , lee, op- 
ofttion , obſtacle , impediment, rub | flo 
EMPECHER, verb, 44. (porter de P bl 

ſtacle.) To hinder or keep ffs to flop, let 


or prevent. 
125 Empecher, 5 (d&tourner du travail.) 
hinder , to diſturb. 
Cela n 'empecha pas qu'il ne le fit. He did 
it neverthele ſs 5 noewuhſtanding that, - 
did it. 
ce grand vent empeche la re we. 
tion. This — takes —— one's break 
EMPECHER , s' empècher, verb. recip. To 
forbear, to keep from. 


EMPEIGNE, ſ. f. (le cuir de deſſus du ſou- | 


lier.) The upper leather of a sloe. 


EMPEREUR, ſ. . ( chef ſouverain d'un 


— e.) An ror. 
MPESAGE , /. m. (action d' empeſer.) 
Starchin 
Emp fs, ée, adj, Starched. 
? Empeſe, TEA ) Starched iff, p for- 
mal , a -Aed . 
EMPES R, 


verb. act. (dreſſer le linge avec 
de Pempois. ) To flare 
EMPESEUR , ſ. m. empeſeuſe , ſubſt. n. 
5 8 1 | 155 

Empeſté, ée, adj. ecked, corru ed, 
flinking , L ſedlons. a 
EMPE TER, verb, af, (inſecter de peſte.) 
To infect or corru 

@F>3 Empeſter, empuantir. ) To beftink, 
to poiſon. 

Empetre , ée, adj. Intangled. 
EMPETRER, ob; act. (embarraſſer, en- 
1 il fe dit au propre & au figure. ) 


0 eee or ingage, in a proper and fi- 
gurative ſenſ 7 | 


EMPHA (energie ou pompe dans 
9 —— ef pl , energy R Cents. 
cancy. 

Emphatique, adj. (qui a de Pemphaſe, ) 
Emphatick, emphatical, fignificant, þreibie. 


Emphatiquement , ady. Emphatically ,| firm 


with an emphaſis , forcibly, 
EMPHYTEOSE , /. f. (terme de Palais, 
bail a longues années „qui peut durer de- 
puis dix juſqu à quatre-vingt-dix-neuf ans.) 
4 fog feaſe , a leaſe from ten to a . 


"wu 
EmpbyrCot ue, adj. Ex. Faire bail em- 
o make a long leaſe of a 


3 


dred years , or there-abouts. 


Un ball n à trois generations, 


m. (pied, b 25 ou 


act. (rendre pateux, frot- 
ter de quelque choſe de gluant. ) To make. 


750 


IPO 


4 


| 


, 


P 


| FER 7 | 
5  EMp. 
OY — . 


FT 


pk, 2 adj. ber 
mptet adj, 
wade, ; delt upon, in 


EMPIETER , verb, af. uſurper , 
treprendre ſur. ) To 1 (uſur or = 
upon, to invade... 

. Empifce , e, adj. Crammed, &c. 
pouſ.| EMPIFRER + „verb. ad, ( gorger , farce ) 
7 2 to ſtuff _ 's guts, 
mpifrer, ( rendre gras & rep! 

K —— 5 make f at er og WMP 5 90 

E 5 8 46 ifrer ; s TCEclp., hs 7 
ger.) To 2 3 2 (eu. 
+ S'empiier 3 ( devenir: gras. ) To grow 
fat or burl 

EMPIFR ERIE , ſ. F. Cramming, ö 

I ſe laſſa de L empifrerie des feſtins, & 
de Vempreſſement des marchands. He rew 
weary of the-cramming , and 6ager fond: 
neſs of the cits. | 

Empilé, ée, adj. Piled. f 1 

EMPILER , verb. act. (mettre en pile. * 

ile u 

MPI ANCE, , F. (terme de Adee; hh. 
fectuoſitè ow alteration qui ſe trouve dang 

la monnoie.) D fel 8 , 
„EMPIRE, 2 "= e de pays ſous la 

domination d'un Empereur. ) Empire, 

me Empire, ( monarchie: ) Empire, no- 
narchy. 

GR Empire, ( regne dun Empereur, ) 

— reign of an Emperor. 

mpire , (gouvernement, domins 
= ) Government , lordship , dominion, 
rule, ſway. 

(> Empire, (commandement , pouvoir, 
autorit.) Command, genera , power ' 
influence , authority. 

Avec empire, ( avec — , wes 

orgueil. ) Imperiouſl » flately ,/ſurlily. | 

empire des lettres, (les gens de let- 
tres. ) The learned , che \onmonneal of 
iin be 

EMPIRE, ée, adjed. om empirer. 
Made or grown worſe v5 ww. 2 

|EMPIREE, v. Empyree. 

EMPIR ER,. 3 pire.) To make worſe 

EMpIRER, verb. neut. ( devenir pre. 55 To 
grow 3 and ver „ to 28 

Saccroitre , 
une — increaſe. 

EMPIRIOUE. 22 Enplical, 

Medecine empirique, (celle qui n'eft fon- 
dee queſur Fexperience. ) Empirical phyfik, 

a skill in phyſick gotten by mere praflice. 

1 empirique, ou un empirique, 

# + m. (un charlatan. ) An empirick , a quack, 

PLACEMENT, ſ. n. (lieu, place 

pre à y faire un batiment, un jardin, &.) 

Ground , place , ſeat. 

3 52 ft ( _——_ ctendu. ) 4 

aifter. 

1 * f Mettre une emplitre à une be; 
( reparer ce qu'il y a de e ani )To 
patch up a a lefg | 

* f Une emplatre de mari , (un mari in- 

e oz qui na point de vigueur.) A loath- 

* ſome , heavy, dull husband, a mere drone 
of @ hushand. 

EMPLETTE , ſub/. fem. (achat de mar- 
chandiſe.) Bargain , purchaſe. 

Empl , ie, adject. Filled, filled . : 

EMPLIR , verb act. . plum} To 

, to fill up. 

MPLIR, s'emplir, verb. recip. ( devenir 

plein. ) To fill. 


1 


EMPLOI , J. n. ( occupation, ( Employ, 


| EMPLUN 


E M K 


moe 


es uiſſances eccleſiaftiques & ſèculieres 
ont permis Temploi de cet argent. Both 
piritual and temporal power have allow'd 


#5. Emploi de deniers. The laying out 
0 


/ out of that money. 
"> Employe, ge, adj. Empley'd, made 
of , &c. Employer. 


EMPLOYER , verb. af. (mettre en uſage » 
ſe ſervir. ) To employ , to uſe , or make| 
uſe of , to beflow , to lay out „ to ſpend. 
ws ſs. Fo un pour venir à bout de 
que choſe. 
| ap compaſs a thin 
"Em beer le To uſe 
ftone 72 building. 
Employer ſon tems a Tetude. To beffow, 
or ſpend one's time upon books. 
Employer de I en charites. To beſ- 


tow money upon charity. 


Employer ſon bien en habits, To lay 


out one's money upon cloaths. 


Employer ſon bien en folles deperiſes. To 
*. tly , to be la-| cet. 


ow one s money | EMPORTER, verb, ad. (enlever , porter , 


pend one 's eſtate extrava 
pish or extravagant, to t 
away. 
Employer une phraſe. To -Y a phraſe. 
Employer le verd & le ſec, (mettre 
toute choſe en uſage. ) To turn every ſtone, 
to leave no ſtone unturned. 


Employer mal, ( faire un mechant uſage. ) 
15 miſe, to make an ill uſe of, to miſim- 


ploy 
fr Employer elqu'un , (lui donner 
; 2) To enplo one, to ſet him 


de Poccupation, ) 
at work , to ſet him upon ſome buſineſs. 

EMPLOYER , S'employer , verb. recip. 
S'occuper , Sappliquer. ) To beſtow one's 


ſelf, to | ſpend or beſtow one's time, to ap- 


ply one's ſelf. 
employer pour quelqu'un , ( ſe ſer- 


o employ , or make uſe of 


To Te over , or do over with Pitch 
oifſonne, te, adj. Soest d with Kab. 
EMP ISONNEMENT „n. en e 
iſſonner.) Srocking with 
EMPOISSONNER ,: verb. add. ( rapie . 
fournir de y Nl ) To flock with fis | 
EMPORTE,, ſ. n. une emportee', ſ. f. A 
hot , haſty, or paſſionate man or woman. 


ven , gone, eaken away, &c. V. the 05. 

Emporté, 4 , colere, fou- 
8 ot , haſty , paſſionate. 

th paſſe Emporte de p on. Tr, [port 
w 
EMP PEMENT. , 1 m. momvement 
violent cauſe par quelque paſſion. ) Paſſion, | 
tranſport , raving, rant. 


Emportement | A. colere. ) Paſſion, 


Emportement ; ( caprice, deregle- 
ment d' en ) Freak : maggot, cro- 


er. 


arracher, entrainer ailleurs. ) To carry away, 
| Lake, , or ſnatch away. 

Emporter, (jetter, pouſſer, en par- 
lunt dn vent » Ge. qui emporte un vaiſſeau. 
To _— away, to force, drive, or ca 


| Anh n coup de-canon lui emporta la 
tete. A cannon ball carried or shot off his 
> | 


Nr , (avoir le deſſus » vaincre, 
0 


ks ) carry , to prevail , to get the 
better on't, or have the advantage „to ex- 
cel or exceed. 


carry , get , or obtain. 
GR porter, (prendre) une place. 10 UE 
carry a town , to take it, to make one's 


vir de ſon credit en ſa faveur. ) To uſe one's | ſelf maſter of it. 


intereſt for one, to ſpeak for him. 


mes. ) To feathe Fo 


&>3 Emplumer un claveſſin, 4 ry , get or take off, 


de plumes.) To pen a harpſicho 
En oche , ée, ad. Pocketted up. 


EMPOCHER , verb. ad. ( mettreenpocke. ) 


To pocket up. 


1 ée, adject. Taken » grip'd ,| carr 


ped, 


of, to ſeize , pr. e, or graſp „to catch. 
EMPOIS , ; ſ. m A 
de Tamidon. ) Starch. 

Empoiſonne , Ee, adj. Poiſoned. 


* Donner a queiqu un 8 louanges em- 


poiſonnees. To abuſe one b 
to give him commendations 
in the tail. 


EMPOISONNEMENT, ſ. m. ( ation de| 


donner du poiſon, ) A poiſoni 


EMPOISONNER , verb. afl. ( donner du 


poiſon , on infeRter de poiſon.) To poiſon. 
* Empoiſonner , 

les mœurs, Gc.) 

infect, taint, Tru or marr. 


eſpece de colle faite avec 


corrompre les eſprits, 
To poiſon , intoxicate, 


{3 Emporter , bree tacke. ) To 


R, verb. ad. ( garnir de plu- | Fetch or get out a fin or ſpot. 


@> Emporter, 17 ) To car- 
au, of re 
move. 
Cela emporte beauc de tems. 
That takes up a great deal of time. 
* Emporter , ( tranſporter , entrainer.) To 
„ hurry , or tranſport. 
* Iſs ne Iemporteront pas de la forte, 6 je 


EMI OICNER „ verb. ac. ( prendre & ſer- io _ vengeral.) They shall not go away' with 
rer avec le poing. ) To take, or to lay hold 


o, i Hall be revenged on them. 


* Emporter la hs ; ( prevalojr. ) 


revail., to car 


re 
68. Emporter , marquer.) To i import, 


mock praiſe, / to shew , to prove. 
£carry a ing | 


* Il emporte tous les eſprits par fon Elo- 
quence. He maſters all the minds by his 
eloquence, 

* Il emporte la pidce , ( il mẽdit forte- 
ment.) He has a nipping , biting , abufive wy 
of je 2. 

Emporter des branches d'un arbre , F 
les couper.) To lop , or to cut away ſome| EM 


anches of a tree. 


* Empoiſonner les actions ou les paroles EMPORTER, s ES , verb, recip. ( ſe 
* 


de quelqu un, (les rappottex de telle forte | mettre en colere, 


1 


WEED ol paſſion , 10 be. angry »\ 71 


5 , ak — 4 
7 
mployment work , bufine on y « wells 
en, (place, . charge“) F ak upon Wir ions or wordt, 
E loy , employment , place or office. eo miſrepreſent them , ſo as to make them | 
> Emploi, ( uſage qu *on fait Ge del, odious. 
e choſe.) The uſe, * or 3 5 1 m. empoiſonneuſe , 
thin poi ſoner. 
* * matériaux. The we of na-] * f Empoiſonneur, ( mechant nder on | 
als. pier.) A naſty oiſoning cook, 
6 4, 4, ad}. Pirched over. - 


EMPOISSER , verb. a8. ( enduire de poix.)| 


Emporte , &e , adj. Carried, led, dri- » 


Emporter, (gagner, obtenir.) To 


m » ( peſer davantage.) To our- ] 


nds 


| 


# 


„* p 0 


U ho , e 
eee 


| Sb'emporter en des cris. To break out into 
eries 8 4 crying. 


se ee ee To 


EM 450 3/0 * adj. e el ſang , 
5 


ver.) To imprint or ingrave. - 
egg , einte, adj. Imprinted , ingra- 


rare, 2 9 marque, 
Impreſs Pint 4 or im 5 
prefſe; Ce, a. Buſy , full of bu 


| neſs ; in haſte, eager , forward, 


EMPRESSEMEN 4 2 = {x ne 


preſſer.) Haſte # forwardneſs. 
— moi 1 fe fler d empreſſement pour 
ee 


ces choſes. mg to be forward eno 
in thoſe things, f n 


j qu'un. To be ardently officious to one. 

que les empreſſemens de amour ont de 
plus vif. Cold prevailed , or cold had the 
aſcendane over all the vivacity , or mettle 


; love. 1 9 
EMPRESSER , sempreſſer, verb. recipe 
( agir avec une ardeur inquiete, S agiter, ſe 
tourmenter, ſe donnet _— ; de mouve- 
ment pour faire reuſſir quelque choſe. ) To 
be buſy, eager, aria, or forward. 
. &>Tont le monde sempreſſe a entendre 
ce bo pr, Every body flocks to hear 
that preacher. 
Sempreſſer ( fe faire fate. )To bes 
"Ep body, or an intermedler. 


x. ſon , Laid d „laid e heels. 
MPRISONNE ENT, n. ( ation dem- 
3 Impriſonment. 
ple.) To R 8 act. ( mettre en 
on o impriſon, to t in riſon or 
2 eo ley , to 2 Lal. | 
EMP UNT FS . *. Ex. Fare un emprunt, 
To borrow. 


Cheval d'emprunt. A borrow'd horſe. 


nf upon tick, 
1 ave , ce „ adj, Borrow'd. 
arrafle. ) I am hard put to it, 
recevoir en pret, ) Tob borrow. ' 
Emprunter le nom, le credit de as, 
(s * „s'en prevaloir. ) To borrow or 
make uſe of one's name, or _ 


Emprunter une penſ6e, To borrow a 
thought. 


EMPRUNTEUR, J. m, emprunteuſe , f. f. 


A borrower. ja 
Empuantr, ie, adject. Beſtunk , poiſoned, 
EMPUANTIR, verb. af, 9753 infe Ger, — 
dre une mauvaiſe odeur, ) To beftink , ts 
oiſon. 
MPUANTIR, (sempuantir, verb. recip, 
in to Beck. 


The empyrean , or empyre 
f heaven, 


| ll femporte facilement. of Ber mar= _ 
der raiſes his paſſion, or makes him angry, 
© | he takes fire preſently. | 


EMPREINDRE, verb, af, (imprimer, gra- 


Ga Avoir des empreſſemens pour quel- 
le froid dominoit endepit de tout ce 


inne ee, adj. Impriſoned, pus 


Vivre EFemprunt. To live upon truſt z or 


"7k e voila bien emprunté, (c — f 


To be 141. | 
REE, adj, m. Empyrean or empyreal, 
Ie ciel empyrée, ou Vem r 8 


e 


* 


1 200 E MU EN [EN EN C 


— 


e 
EMPYRIQUE , ſ. n. V. Empirique. Ceſt un importun, je veux m'en defaire. | ENCAVEMENT , fub/t. m. 4 laying in 
0 ſ * — i muſt get rid cellar, - 7 Abit | = 
93. | OO OTE ENCAYER , verb. act. (mettre quelque bolt 
Je ne Vai jamais vu ſi emu qu'il Etoit ce I! avoit deux fils, il lui en eſt mort un. | ſon en cave.) To lay in, to put in a cellar 
jour-la, I never ſaw him in ſuch a paſſion as He had two ſongs , one of them is dead. ENCAVEUR, ſ. m. (celui qui encave.) 4 


EMU, adj. ( from ẽmouvoir. 


He is a trou 
V. According 0 the verb. 7 


of him. 


he was then. | 


| ie erm, I Cette affaire eſt delicate , le ſucces enieſt | wine-porter. | 
* Une populace Emue. An inraged , an- 


douteux. That's a nice buſineſs , the ſuc-|ENCEINDRE , web. 24. ( environner , en. 


a = 


gry , or ſeditious multitude. | ceſs of it is doubefull. ws fermer. ) To incompaſs , ſurround or 

lla le pouls mu, (on eleve.) His 1 bien aiſe. I am glad on rt. Enceint, te, ads, Incompaſſed , are 
ulſe beats high , his pulſe is out of order. | Ven ſuis fache, I am ſorry for it.] ded, incloſed. 

EM LATEUR, m. (qui eſt touch de. Jen ſuis ſurpris. I wonder at it. Enceinte , adj. ( groſſe d' enfant.) iy 


mulation. ) Emulator, imitator, rival. - | {> Qu'en dites- vous? lat do you ſay} child, or big with child, | 
EMULATION , {. 1 (Jalouſie qui excite aj to it? , Elle eſt enceinte de ſon premier fruit. 
Egaler ou a ſurpaſſer quelqu autre.) Emu- | ll Fen repentira. He shall repent it. She goes with her firſt child. 
lation, contention , envy , unitation with a | Cen eſt fait, Tis paſt recovery. ENCEINTE, ſ. f. (circuit, cloture. ) Con- 
deſire to excel. . pf | Vous - parlez d'argent , en avez-| paſs, circumference, incloſure, | 
EMULE, /. m. ( antagoniſte, concurrent.) | vous? Lon talk of money, have you any ?| Faire les enceintes autour d'un buiſſon, 


| A rival , concurrent, or competitor , an| Ou, Yen ai. Tes, i have ſome, | (en terme de chaſſe.) To incompaſs a thi. 
antagoniſt, | Je n'en ai point. I have none. eker, to make ring walks about it, 
ulgent, ente, adj. Emulgent, a term] Je nen veux point. PZ have none. ENCENS, ſ. m. ( gomme aromatique & 


of anatomy. | : EN, ſe met quelquefois ſans relation à au- odoriferante. ) Incenſe , frankineenſe 8 
EMULSION „. F. (potion rafraichiſlante,) | cune choſe qui ait &te exprimee , & marque | ſweet ſmelling gum. 


Emulſion, | quelque choſe de ſous-entendu ; quelque-| Encens, (louange. ) Incenſe > praiſe, 
E N ois meme il ſe met par une certaine redon- | commendation. | 


EN, prep. ( qui ſert à marquer le lieu & le] dance que Vuſage a autoriſee , & rendue Donner del'encens a quelqu'un (le lover.) 


tems, ou les choſes qui y ont du rapport. ) | Elegante. 85 To praiſe one. | 
In, into. | | En voulez-vous Etre ? Vill you join with G5 Encens de terre, ( herbe. ) Ground 
R. On ſe ſert de in lorſqu'il n'y a point | us? will you make one? 7 T0 


de mouvement , & de into lorſqu'il y a] En vouloir a quelqu'un. To have a grudge 


IRE, 
Encenſe , &e , adj. Cenſed , perfum'd with 


mouvement. 5 againft one, to be angry with him, to owe Po | 
Ex. Etre en France. To be in France, | him a 2 . IENCENSEMENT, ſ. m. (action d'encen- 
uis-la, That's my caſe, that's my tem- ſer.) A cenſing, or perfuming with incenſe, 


Aller en Angleterre. To go into England. | Jen | 
En été. In „eee 7 per. »  JENCENSER , verb. act. (donner de Fen- 
En deux jours. In tuo days. Tien ſuis de meme. Je is ſo with me. dens.) To incenſe, or perfume with fran · 


R. En, s'exprime diverſement dans les| Jen tiens. 7 am caught. kincenſe. 


mots ſuivans. | Il en eſt des Heros comme des autres hom * Encenſer , (louer , flater par des louan- 
En haut. Above. mes. Ie is with Heroes, as with other men.] ges.) To incenſe , praiſe , or commend. 
En bas. Below, down. | s en aller, partir. To go away, to ENCENSEUR, ſ. m. ( qui donne de len- 
En dedans. Within fide. ſer out, or forth, cens, flateur.) Flatterer, adulator, 
En dehors. Vithourt. |  Senretourner , sen venir , ſe retirer, To| ENCENSIERE , ſ. f. ( forte de plante.) 
En apres , enſuite, Afterwards. | come away, or back. | Fleabane. 
Enfin. Ae length, at laſt, Jen viens. { come from thence. ENCENSOIR, ſ. m. (caſſolette a encenſor.) 
En, ( marquant la diſpoſition d'une] ENAMOURE Þ , ée, adj. (qui eſt amou- A cenſer , or perfuming pan. 6 
alioſe ou d'une perſonne. ) In. 70 7 Inamour'd , in love, ſmitten. * Mettrela main a l encenſoir, ( entrepren- 
Une maiſon en bon Etat. A houſe in re-] ENBAS, 54 «dv. From below, from beneath. dre ſur Pautorits de VEgliſe. ) To incroach 
ee Couper les branches d'enbas, To cut] upon the authority of the Church. 
Etre en bonne ſante. To be in good health, | the lower branches. | Enchaine, ée, adj. Chained , bound in 
En, ( marquant la maniere, s expri- ENCA, ecriv. enga, ay. Ex. Depuis mille] chains, tied up with a chain , &c. V. the 
me diverſement. ) Ex. ans engà. A thouſand years ſince, Verb. 6 2Þ 


Etre en robe de chambre. To be in a nighe, | Encage , ée, adj. Caged, put in a cage. | Des choſes qui ſont enchainees, 
or morning gown. IENCAGER, verb. act. ( enfermer dans une] ( qui ont quelque liaiſon ou dependance 
Agir en Roi, (comme un Roi, a la ma- cage.) To cage, to put or shut in a cage. entre elles.) Things that are linked , or 


niere d'un Roi.) To ad like a King. | _Encaifle, &e, adj. Pack d up. joined together. f 
@> En, ( c*eſt-a-dire pour) mon par-| ENCAISSEMENT , /. m. (action d'encaiſ-| ENCHAINEMENT , ſ. m. ( liaiſon , ſuite, 
ticulier. For 75 part. ſer.) The packing up, the laying up, and] connexion de pluſieurs choſes.) Concatena · 
En, (ſignifie auſſi pour.) Ex. Agir pegs in caſes, Fa, tion, connexion, or connexity. | 
en vertu de ſon droit. To act by virtue of ENCAISSER, verb. ad. (mettre des mar- ENCHAINER, verb. ac. ( attacher , lier 


one's right, chandiſes dans une caiſſe.) To pack up goods. avec une chaine. To chain, to bind up in 
R. En, $'exprime de pluſieurs autres ma-| Encaiſſer de Pargent, le mettre en] chains, to clap up in irons. 3 
nieres que l'on trouvera a l'ordre des mots] reſerve. To lay up money. | . *Enchainer , ( captiver.) To chain, to 
avec leſquels il ſe joint. VFEncaiſſer des orangers , les mettre] captivate, or inſlave. . 
2 En joint avec les gerondifs marque] dans des caiſſes. To caſe orange trees, to ENCHAINURE,, ſ. f. (action d enchainer. ) 
le tems & la maniere, & s'exprime ainſi] put them in caſes. : Chaining, binding, or faſtening with chains, 
en Anglois. | 1 55 IENCAN, ſ. m. ( vente publique faite par ENCHAINURE, * V. Enchainement. 
En dormant. Sleeping , in one's ſleep, as] autorité de juſtice. ) An out- cry, port-ſale, | Enchanté, ée, adj. Inchanted , charmed, 


one was aſleep. | or publick ſale , an auction. bewitch'd , &c. V. the Verb. 
En mangeant. Eating. I Encanaille, ée, adj. That keeps mean Enchanté, (fait pot enchantement.) 
En buvant. Drinking. | or it company, Inchanted, done by inchantment. 
Parler en tremblant. To ſpeak trembling. | ENCANAILL FR „s'encanailler, verb. rec.. Enchanté, (merveilleux, ſurpre- 
En ſongeant, (ou comme il ſongeoit. ) 2 (frequenter de la canaille.) To keep ill or] nant, fort beau.) Inchanted, charming, 
his dream. | | ; | mean company. | | bewitching , pleaſant, delightful. | 
En ſe moquant. In mockery , by way of | Eneaque, ée, adj. Barrelled up. ENCHANTELER , verb. ad. (mettre des 
banter or jeſting. | 1 IENCACUER, verb. ad. (mettre dans un] barriques de vin ſur les chantiers. ) To put, 
En diſant cela. Vhilſt he ſait that. caque.) To barrel up. or ſer hogsheads of wine on the ſtilling, ot 
En paſſant, (chemin faiſant, ) By the by. ENCASTELE, adj. Hoof-bound , incaſtel-| gauntry. | 
EN, ( particule. relative qui répond aVarr-j lated , or narrow heel d. 1 NCHANTEMENT , ſ. m. (charme, effet 
ticle De, & qui ſert a deſigner une choſe} ENCASTELURE , ſubſt. f. The being hoof-| de paroles, ou figures magiques. ) Inchant- 
dont on a parle & qu'on ne veut point reE-| hound , incaſtellated , or narrow heel d. ment , 1 SES Bi 
peter.) Of him, of her , of them , of it, ont. Engavg, ee, adj. Laid in, laid in acellar.| Enchantement, ( merveille, choſe ſur- 


| prenante.) 


* 


EN C 


* Enchantement , charme , qualits char- 
mante. A charm , or .. uality. 
ENCHANTER , verb. act. ( charmer , en- 
ſorceler. ) To inchane , charm , or be- 


witch. 


aits. To charm or bewitch. _ 
Yr Enchanter , ravir en admiration. To charm, 
to ravish, to wrap up in admiration , to de- 


_ Light. | | 4 
ENCH ANTERESSE , ſ. f-( ſorciere. ) An 
inchantreſs , a ſorcereſs , witch, or conjurer. 

Enchantereſſe, beautè charmante. A beau- 
ty, a charming beauty. _ 

ENCHANTERIE , . f. (illuſion, trompe- 
rie.) Deluſion , deceit , juggling trick. 
ENCHANTEUR, ſ. m. FF lorcer „magi- 
cien.) A witch, er viNard, 4 ſorcerer, a 

charmer , a conjurer. i 

* Enchanteur , qui trompe par ſes artifi- 
ces. A jugler , 4 ſubtil , cunning , deceit- 

ul man. | 

Enchaperonné, &e, adj. Hooded. ; 

ENCHAPERONNER , verb. act. (couvrir 
To hood a hawk. | 
ENCHARGER T, verb. act. (donner char- 
ge , recommendation.) To charge. ; 
"Enchaſle, &6e, adj. Inchaſed , ſet in, put in. 
ENCHASSER , verb. act. ( mettre, faire 
dans une entaille , &c.) To inchaſe, to ſet 
in, to put in. 0 
ITT ax « Inchafing , ſetting in. 
ENCHERE, ſ. f. ( augmentation du prix 
d'une choſe qui ſe vend aVencan, ) An our · 
bidding , or inhancing of the price, | 

Mettre une enchere. To ouc-bid , to bid 
more than another. 

Vous en payerez la folle enchere, (vous 
porterez la peine de votre temerite. ) Fon 

shall pay dear for your rashneſs, | 

kEnchere, (encan.) Porz-ſale, auction. 

Mettre a Venchere. To Flag by auction. 

Enchgri , ie, adj. Riſen in price , grown 
dearer, &c. V. Enchèrir. 6 

ENCHERIR , verb. act. (rendre une mar- 

Chandiſe plus chere.) To raiſe the price of, 
to ſell dearer. 

EEncherir, ( faire une offre au- deſſus 
de quelqu'un.) To our-bid or bid more, to 
enhance the price. | | 

ENCHERIR , verb. nent. (hauſſer de prix.) 
To riſe , to grow dearer, 

* Encherir , ( ajouter a ce qu'un autre a 
fait ou a dit, le ſurpaſſer en bien ou en mal.) 
To out- Ado, excel, or exceed. 

ENCHERISSEMENT , /. m. ( hauſſement 
de prix.) Riſing in price, the growing dearer. 
ENCHENISs EUR., ſ. m. 5 celui qui met 

une enchere.) An out- bidder, one that en- 
hances the price. 

Le dernier encherifſeur. He that bids moſt, 
Enchevètré, ée, adj. Haltered. 

ENCHEVETRER T, verb. act. (mettre un 
chevetre, ) To put on a halter, to halter. 
_ ENCHEVETRER, &genchevetrer , verb. re- 
cip. (prendre un engagement dont on ne 
peut plus ſe dedire. ) To intangle one's ſelf 
in a nooſe. 2 
ENCHEVETRURE , f,. f. ( excoriation 
dans le paturon du cheval. ) An excoriation 
in the paſtern of a horſe. 
ENCHIFRENE., ée, adj. ( incommode 
d'un rhume au cerveau.) Fho has got a 
oſe, whoſe noſe is ſtope with rheum. 
NCHIFRENEMENT' , ſ. m. (rhume au 
cerveau.) 4 poſe, a mur, a rheum ſtop- 


ping in the noſe, 


grenante.) A vonder, or a wondrous . 


* Enchanter » engager , charmer par des at- 


latete d'un oiſeau de proie d'un chaperon. ) | 


4 9 4 4 
ö -# er 9 
. N 


4+ 7 * 


N — 
„ . . Fa : ww = 


Tu e 7 | 
Enclave, ée, adj. Mortiſed, ſet within 
one another. 3 "Ne 
Une Principauté enclavee dans un Etat. 4 
Principality incloſed or lying within the 
bounds of another State. 15 
La Principaute d' Ooſt- ſrize eſt enclavee 
entre la Republique de Hollande, & VElec- 
torat d Hanover. The Principality of Eaſt- 
frieſland is wedged in between the Re 
blick of Holland, and che Electorate of Ha- 


nover. 1 
ENCLAVE, [FC borne, limite.) Bound 

or Boundary, limit. ns Th 
ENCLA verb. act. (enfermer ,enchaſ- 


ſer une choſe dans une autre. ) To mortiſe 
or ſet within another. 


@&> Enclaver , (enclorre m terre, une 


juriſdiction dans une autre.) To incloſe, to 


wedge in. . 4 | 
ENCLIN , ine, adj. ( porte naturellement 
a quelque choſe.) Inclined, inclinable, bent, 
22 » given, ape, ready, willing. 
NCLOITRER, verb ad. ( enfermer dans 
un cloitre.) To cloyſter up, to confine in a 
monaflery. _ 144 
Encloitrer , (mettre dans une priſon.) To 
immure , to impriſon , to confine. | 
ENCLORRE, verb. act. ( enfermer dans 
une enceinte.) To incloſe , to incompaſs 
with an incloſure, 
Enclos, oſe, adj. Incloſed. | 
ENCLOS, ſ. m. (enceinte, ou eſpace con- 
tenu dans Penceinte. ) An incloſure. 
Encloue, ée, adj. Nailed up, &c. 
ENCLOUER , verb. act. (en parlant d'un 
canon. ) To nail up a piece of ordnance, 
@<> Enclouer un cheval, (le piquer juſ- 
au vif avec un clou quand on le ferre. ) 
o prick or nail a horſe in the N 
ENCLOUER, s'enclouer, v. recip. To have 
a nail in his 1 „1 eng of a horſe. 
ENCLOUURE, ſ. 2 (mal d'un cheval en- 
clous. ) A prick in a horſe's foot, or the like. 


*+ C'eſt-la on eſt Venclouure, (voila ce 


qui fait de la peine.) There the shoe pinches , 
there lies the miſchief on't. 

* + Pai découvert on eft Venclouwe , 
( Pobſtacle ow la difficulte. ) I found out 
where the miſchief lay. | 

* f Cen'eſt pas la Venclouure, That is not 
the difficulty, 

ENCLUME, ſ. f. An anvil. | 
Souche d'enclume. Anvil-flock, 
Encoche , ée, adj. Norched, &. 

ENCOCHEMENT , ſ. m. (action d'enco- 
cher.) Notching , &c, Tay 

ENCOCHER, verb. act. (faire une coche. ) 
To notch. 2 , 
@3 Encocher une fléche, (mettre la 
corde d un arc dans la coche d'une flgche. ) 

To put the bow-ſtring into the notch of an 
arrow. | | 
Encoffré, &e , adj. Laid up in a cheſt. 

ENCOFEFRER, verb. ad. ( enfermer dans 
un coffre.) To lay up in a cheſt or trunk. 

ENCOGNURE, ou encoignure , ſ. . (an- 


le, coin d'une muraille.) Corner, angle. 


ENCOLURE, V. Encoulure. 
ENCOMBRE T, ſ. m. V. Embaras. 
ENCOMBREMENT, ſ. m. (terme de ma- 
rine, embarras que cauſent les marchandi- 
ſes 2 Ec. dans un vaiſſeau.) The cumber of 
a ship. | 
ENCONTREX, ſ. f. (ce qui arrive fortui- 
tement, ſoit en bien, ſoit en mal.) Luck, 
chance, fortune. | 
Bonne encontre. Good luck. 
Malencontre. III fortune. \ 
ENCONTRE (AT) prep. & adv, (con- 
tre.) Againſt, | 


21 l 
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F Aller aVencontre d'une choſe; ( op- 
poſer, y contrarier.) To run counter with & 
thing, to be againſt ie, to contraditt it. 

ENCOR, ( terme Te encore.) 


heure.) Fee, as yet, till. | 
U n'eſt pas encore venu. He is not come yet. 
Eſt:il encore au lit? Is he « bed fill ?- 
Again, anew , fill, more, or once more. 
Encore, auſſi. Alſo, too, even. 
Encore (on du moins) sil vouloit ſe 
relacher ſur cela. However , if he would 
1 rde, (outre eh, deplus.) 7 
ncore 7 outre ce * . el, 
Ho „ befides, over and above. "0 : 
ncore que, conj. ( bien que, quoique, : 
Though, 2 0 2 ks 
ENCORNE, adj. n. Horned,  _ 
ENCOULURE , ſ. f. (partie du cheval de- 
Py la tete juſqu'aux Epaules. ) The chef 
of a horſe, OTE | N 
* f Ceſt lui- meme, je le connois à Vencou- 
lure, 2 air, a ſa mine.) 'Tis he him- 
ſelf, I know him by his mein, or looks. 
Encourage , ce, adj. Encouraged. | 
ENCOURAGER, verb. ad. (donner cou- 
rage, exciter , inciter.) To incourage , in- 


cite, or ſir up, 5 | 
ENCOURIR, verb. neut. ( attirer ſur foi , 
meriter.) To incur, to run one's 7770 into 
to fall under, to draw upon one's ſelf. 
Encouru, ue, adj. Incurred. 15 
Encrafle , ée, adj. Grown nafly, or ruſty. 
ENCRASSER, s'encraſſer, a recip. (ſe 
remplir de craſſe.) To grow naſty , or ruſty. 
L'eſprit s'encraſſe dans la province. 4 
man's 1 grow ruſty in the country. 
ENCRE,, /. f. ( liqueur noire, rouge, &c; 
qui ſert a écrire, a imprimer.) Ink. 4 
_ * f Ecrirea quelqu'un de la bonne enere, 
(i. e. dans des termes fort & preſſans.) To 
write to one in ſtrong terms, 5 
ENCRIER , /. m. (vaiſſeau ou cornet pour 
mettre de Vencre, ) An ink-horn, inkglaſs 
or flandish, . 4 
Encuiraſſé, ée, adj. Grown tiff with naſe 
tineſs, ruſty, . 
ENCUIRASSER , s'encuiraſſer, verb. rec. 
(Sencraſſer.) To grow ſtiff with naſtineſs , 
to grow rufly. 
Encuvé, ée, adj. Put into a tub. 
ENCUVER, verb. ad. (mettre dans la cuve. ]) 
To put into a tub. | 
ENCYCLOPEDIE, g. f. (recueil ou enchai- 
nement de toutes les ſciences.) Encyclope- 
dia, the whole circle of all ſciences. - 
ENDENCHE, * Denche. 
ENDENTE, IJ Dente. f 
Endetté, ée, adj. Indebted, or in debt. 
ENDETTER quelqu'un, verb. ad. (le char- 


* 


tracter des dettes.) To run into debe, 10 

contract debts. DT WG 
Endeve, ée, adj. ( mutin, emporte , im- 

patient.) Mad. . £5 

ENDEVERT, verb. neut. (avoir grand dé- 
pit, encourager.) Te be mad. | 

| Faire endever quelqu'un. To make one 
mad, to teaze one. 

ENDIABLE T, &e , adj. & ſubſt. (ſurieux, 
enrage, ) Devilish, miſchievous, mad. 
ENDIMANCHER T, s'endimancher verb. 
recip. (mettre ſes habits de dimanche.) Ts 
put on one's ſunday- clothes, to make one's 


elf fine. 
Lab VE, /, (eptcs ie chicorde.) Endive 
o f 


E NC EN D wr 


This word is uſed in verſe inflead of encore. 
ENCORE, adv. de tems, (juſques a cette 


Encore, ( derechef, de nouveau. 1 


U 


er de dettes.) To make one run into debt. 
|ENDETTER , s'endetter, verb. rec. (con- 


401 END 
Endoctrinè, &e, adj. Taugh, inſtructed. 


ENDOCTRINER f , verb. a8. ( inſtruire.) 


To teach or inſtruf. 


Endommage , ée, adj. Indamaged , dama- 


a „ hurt. 


NDOMMAGER , v. a&. (apporter du dom- 
mage. * in 
ENDORMEUR T, f. m. ( flateur, cajo- 


indamage or damage, to hurt. 


7. 
leur.) 4 wheedler, a 


| flatterer , a coaxer , 
or cajoler, | 


Endormi, ie, adj. (accablé de ſommeil.) 


» drowſy, heavy with fleep. 


Slee 
| 125 Endormi, 
afleep, &c. V. 


ormi. 


* Endormi, ſtupide. Drowſy, heavy , dull. 


ENDORMI , ſ. m. Ex. Les ſept endormis. 
The ſeven fleeper. 

ENDORMIR , verb. ad. (faire dormir. ) To 

male ſleep , to caſt into a fleep , to lay or 
Hl aſleep. 


- *Endormir, amuſer quelqu'un afin de le 


tromper. To decoy, wheedle , amuſe , or 


deceive b fair words. | 
En ormir , engourdir, To benumb, 
ENDORMIR F, Sendormir , verb. recip. 
( commencer a dormir. ) To fall aſleep. 
- Sendormir dans le péché, y croupir. ) To 
belulled affeep in fin , to abide in it. 

Il s'endort au plus fort de ſes affaires, il 
neglige ſes affaires. He neglects his buſi- 
— * ely , he is guilty of a great neglect. 

ENDORMISSEMENT , ſ. m. ( aſſoupiſſe- 
ment.) Sleepineſs, drowſineſs. 
| Endormiſſement, engourdiſſement. 
3 » fliffneſs. 
— hi , ée, adj. Indorſed, &c. V. the 
verb, | 

ENDOSSE , ſ. f. (la fatigue , le faix d'une 
faire. ) Hell. (l MEI 


ENDOSSEMENT , ſ. m. ( ce qui eſt écrit 


au dos d'un acte.) An indorſement. 
ENDOSSER, verb. act. (Ecrire au dos d'une 
promeſſe, d'un crit.) To indorſe, or write 
on the back. et, 

T @&> Endofſer , mettre ſur ſon dos. To 

ut on. 

ENDOSSEUR , ſ. m. (celui qui endoſſe un 

acte, une promeſſe, un billet, &c. ) An 
indorſer. | | 
ENDROIT , ſ. m. (lieu, place.) A place. 

Endroit d'un diſcours, d'un livre. A place, 
or paſſage, of a diſcourſe or book. 

= > Eadroit d'une picce de viande, 4 

Sit of a piece of meat. | 

@> Endroit, le beau cots d'une Etoffe. 
The right fide of a ſtuff. 

Vous ne connoiſſez cet homme que par 
fes mauvais endroits. Fou only know him by 
lis blind fide. . | 

Je ne le connois que par cet endroit-la, 7 
know him no other way. 

* Montrer quelque choſe par le bel endroit. 
To shew a thing to the beſt advantage. 

__ *C*eftleplus bel endroit de fa vie. That's 


the beft thing that ever he did in his life, | 


@<> En monendrait, envers moi. By me, 
towards me. h 
En ſon endroit. Towards him, by lim. 
ENDUIRE , verb. act. ( couvrir d'une couche 
de 1 matiere dEtrempee. ) To do over, 
to la 


on with. : 
Enduirede chaux , ou de platre. To plaiſ- 
ter, to do over with plaiſter. | 
Enduire de poi. To pitch over, or do over 
with puch. | | 
ENDUISSON „. f. (Taction d'enduire.) 
Doing over, or laying on. 4 


Enduit, te, adj. Done over, laid on. 
ENDUIT , ſ. m. (couche de chaux , de 


/ 


i dort. Aſleep , lulled 


— 


„N 


inured. 
red to hardship. 
harden. 


| 
To harden, to make firong, | 
* Endurcir , accoutumer au travail. To 
inure to labour. | 
ENDURCRR,, s'end 
nir dur, ) To harden , or grow hard. 
* Sendurcir au travail, s'y accoutumer. 
Fo inure one's ſelf to labour. 
ENDURCISSEMENT * , ſ. n. (Etat d'une 
ame 
tu.) Hardneſs of heart. | 
Endure, ée, adj. Indured , ſuffered , born. 
ENDURER, verb. act. ( ſouffrir, ſuppor- 
r.) Toindure , ſuffer , or bear, or to bear 


with, 


@> Endurer, permettre, To ſuffer , or 


ermit. 


Energy, e „force, emphaſis. 
ENER El ena ( qui a 40 energie.) 
Energical, full of energy , forcible , em- 
ENERGUMENE ſ. n. & f. (poſſede d 
NE, ſ. m. & f. u 
diable. ) One poſſeſſed with a 401. 
Enervé, ée, adj. Enervated, weakened, 
weak, &c. 5 | 
'ENERVER , verb. ad. ( affoiblir.) To ener- 


vate, to weaken or infeeble. 


| 


te, ſoften, or effeminate one's courage. 
La rime enerve les vers heroiques. Rhyme 
| enervates or emaſculates heroick poetry. 


ENFAITEAU , ſ. m. ( ou faitiere. ) A ridge- 
tile, or a gutter-tile. Eo 

ENFAITER , verb. act. (mettre le faite a 
OT To make the roof, to cover a 

ouſe. 

_ ANCE , /. f. (bas age. ) Infancy, child- 
noo, 

Enfance, puerilite. Childishneſs , pue- 
rility. 

ENFANT , ſ. m. 6 f. ( garcon on fille en 
bas age.) A child, an infant, a little boy, 
or à babe, | | 

Enfant, fils ou fille, par relation au 
pere ou a la mere. Child, fon or daughter. 
Faire Venfant , badiner. To > 9a or 
toy like a child, 
Enfant trouve. A foundling , enfant 
gate. A fondling. | | 
@> Enfantde Londres, enfant de Paris. 
One born in London, or in Paris. 
Enfant de chceur. A finging-boy. 
@> C'eſt Venfant de fa mere, il refſem- 
ble a fa mere. He takes after his mother, © 
Etre en travail d'enfant. To be in 
labour. | | 
tre hors d'age d'avoir des enfans. 
To be paſt ee | 
Les enfans perdus d'une armee. The 
forlorn hope , the perdues. . | 
Courage mes enfans , en parlant a 
des inferieurs. Cheer up, friends. | 

ENFANTEMENT , ſ. m. (action d'en- 
ſanter. ) Delivery, the bringing forth of a 
child. 

Les douleurs de l'enfantement. The pains 
of a woman in labour. 


ENFANTER , verb. act. ( accoucher d 


4 


un 


litre.) Plaiſter, or plaiftering. 
END RANT , ante, 25. (patient, qui fouf- 
fre aiſẽment les injures. ) Patient. | 


; Endurci, ie, adj. Hardened , or obdurate, | 
Endurci , os fait & la fatigue. Hardy, inu- 
ENDURCIR, verb. ad. (rendre dur.) To 
* Endurcir , rendre robuſte, rendre fort. 


£ | * ; 
urcir, v. recip. ( deve-] 


i n'a plus de ſentiment pour la ver- 


NERGIE , ſ. f. (vertu, force du diſcours.) 


Enerver, amolir le courage. To enerva- 


Enfaité, ée. Fhoſe roof is made, covered. 


6 ENF _ 
.) To bring forth a child, to be 4. 
vered or ee 2 of a child. whe 
* Enfanter un ouvrage d'efprit. To be deli- 
vered of an ingenious compoſure., . | 
Enfantin , ine, adj. ( qui eſt enfant.) 
Childish, 


[ 


Ns Ee, adj. Ni all over with 
meal, | 
T Avoir la tete enfarinée, on tro 
dree. To be over-much pw Par, 5 
one's hair all white with powder, 
Tu s'en eft venu la gueule enfaringe . 
(il eſt venu tout tranſports & plein delps- 
rance d obtenir ce qu il croyoit.)He came big. 
with expectation. 
ENFARINER , verb. ad. ( poudrer de fa 
rine.) To make white with meal, or with 
der. | 5 
NFER, ſ. m. (lieu deftine le ſu 
plice des 2 Hell. Ol | fp 
Ce m'eſt un enfer, ou un ſupplice. Thar 
is a hell, or torment to me. 
_ *Ilalenferchez lui. There's a hellish noiſe 
at His houſe. 8 | 
Enfermé, Ee, adj. Locked or shut in, &c. 
V. Enfermer. 
O Priſonnier quꝰ on tient Etroitement en- 
fermé. A cloſe priſoner. | 
ENFERME, FL m. Ex. Sentir Venferme , 
(en parlant d une choſe qui n'a pas ẽtè à hair 
depuis long- tems.) To-ſmell muſty , to have 
a muſty ſmell. | 
ENF ERMER „verb. af. (en parlant des 
perſonnes. ) To lock or shut in. 5 
Enſermer, ſerrer quelque choſe, To 
lock up a thing. | 
@3 Enfermer , environner, clorre de tou- 
tes· parts. To incloſe , or ſtem in, to pen up, 
@3> Enfermer de murailles une Ville. 7. 
wall a town about. | 


@> Enfermer , contenir. To contain, or 
comprehend. 
ENFERRER, verb. af. ( percer avec une 
Epee, ou autre arme de fer.) To run through, 
ENFERRER, s'enferrer, verb. recip. To 
run one's ſelf through. „ 
cSsb'enferrer, ſe nuire inconſidéré ment. 
To fand in one's own hight , to inſuare or 
intangle one's ſelf. | 
ENFICELER , verb. ad. (lier avec une 
ficelle.) To tie cloſe with a firing. 
ENFILADE, ſ. f. ( bngue ſuite de cham- 
bres , de portes, Gc. ſur une meme ligne.) 4 
_ ribble-row, of rooms, doors, Cc. 
* Une longue enfilade de diſcours. A long 
train of ſpeech. 
En 5 au jeu. An ill run at play. 
Enfilade, ſuite de choſes deſagreables , 
odieuſes, & hors de propos. Rabblement. 
Vne longue enfilade de titres ehimeriques. 
A long rabblement of whimſical titles. 
Enfilé, &e ,. adj. Threaded ,. &c. 
ENFILER , verb. ad. ( paſſer un fil par le 
trou d'une aiguille.) To thread or threadle 


a needle. 
@>Enfiler des perles, 2 chapelets, Ce. 
Co : 


To flring pearls, beads, e 
*Enfiler un diſcours s engager dans un 
long diſcours. To inter upon, or begin a long 
ſtory. | . 5 
le vent enfile cette rue. The wind 
comes directly into that ſtreet. 


# 


* Enfiler une rue. To 45 through a ftreet. 
It a enfils ou pris ce chemin-la. He vent 
that way. 


es chevaux de volte, en entrant dans- 
le bac, n'ayant pas bien enfilé, le caroſſe 
verſa dans la riviere. The fore: horſes not 


having gone flraightway into the ferry. boat, 


4 


ENF. | 


coack overturn'd into the river. 
Aale qu'un, lui paſſer ſon Epee 
au travers du corps. To run one through. 
*+ Enfiler la 23 , Fenfuir.. To betake 
'; (elf to one's heels, to run away. 
* 1 cenfiler trois oiſeaux d'un 
coup de fleche. He has juſt now killed three 
birds together with an arrow. . 
For Une pyramide gn eile un globe A 
ramid with a globe upon it. | 
FIN, adv. (apres tout, pour concluſion , 
bref, en un mot.) In fine, after all, at 
length , finally, in short, at laſt, in a word, 
to conclude. | | ; 
Enflammé, ee, adj. On fire, all in a flame, 
ail of a light fire mer. 
ENFLAMMER, verb. act. ( allumer , met- 
tre en ſeu.) To ſet all in a flame, or of a light 


to ſet on fire. 


* C. o 


E „ Echauffer , donner de Tar- 


deur. To inflame or heat. | 

*Enflammer, donner de l'amour. To 
fame, to ſet one's heart on fire. 

* Enflammer , 
inflame , incenſe , inrage, or animate, to put 
in a paſſion , to provoke. | 

ENFLAMMER, Senflammer, verb. recip. 
(s allumer.) To be inflamed, to be kindled, 
to catch fire. | 

* Senflammer , ſe mettre en colere. To 
| catch fire, to fall into a paſſion. 

Enfle , ée, adj. (from enfler. ) Swelled, 
blown, puffed', or lifted up. | 

*Enfle d' orgueil, enflé de vanité. Elate, 
elated , proud, high-minded, conceitæd, puf- 


fed up. 

In ſtile enfle, ou ampoulé. A bombaſ- 

tick, ſwelling or tumid flile. x 
ENFLECHURES, /. f. ( cordes qui traver- 

_ ſent les haubans en forme d'échelons.) Ra- 
clings , ſmall ropes that croſs the shrouds 
of a ship like ſteps. 

ENFLER , verb. act. (cauſer une extenſion. ) 
To ſwell, to make ſwell , to blow. 

* Enfler le cœur ou le courage, Vaugmen- 
ter. To ſwell or flesh one's courage, to ani- 
Mate or incourage. | | 

* Enfler , enorgueillir. To pufſ up, to make 

roud. ä 
_ * Enfler ſon ſtile, Ecrire d'un ſtile am- 
poule. To write bombaſt. | 
_ * Enfler le cayer, y mettre des choſes 
— pour le groſſir. To ſwell up the vo- 


Enfler la dẽpenſe d un compte. To ſwell or 
inflame a reckoning. 
ENFLER, verb. neut. s enfler, recip. To 
be elated , to ſwell , to grow proud , to be 
blown or puffed up. 
| ENFLURE ; * F. extenſion , tumeur. ) 
Swelling, tumour. 
@<3 Enflure du namhril. Exumbilication. 
L'enflure du ſtile. Bombaſt, bombaſtick, 
eumid or ſwelling ſtile. 
*Enflure du cœur, orgueil. Pride. 
Enfoncé, ée, adj. Sunk, &c. V. En- 
foncer. 
FEnafoncé, creux. Hollow. . 
Un plat enfonce, A hollow dish. _ 
Des yeux entonces. Hollow eyes, eyes ſunk 
in one's head. OY | 

ne futaille enfoncee. A cask that 
the head is drove in. | 

ENFONCEMENT , ſ. m. (action d'enfon- 
ger, &c.) A ſinking, forcing down, &c. break- 
ang open, &c. V. the Verb. | 

Enfoncement , ce qui paroit de plus 
recul dans un lieu das A bottom, hole 
[og Lolloy place, | 5 


5 
11 
& 


Y 


| 


donner de la colere. To 


ö 
ö 


4 


SAR a 
Enfoncement, coin. A nook or eorner. 
ENFONCER , verb. ad. ( prone vers le 

fond, faire entrer plus avant.) To ſinł, to force, 
ehruſt, pull or drive down, or in. 8 
Enfoncer , rendre ereux. To hollow. 
Enfoncer une futaille , y mettre un 
fond.) To clap on a bottom to a cask. _ 
*Enfoncer un bataillon oz un eſcadron , 
les rompre , les renverſer en donnant de- 
dans. To rout or break through a batallion 
or ſquadron. | | 
ne put jamais ni enfoncer ni rompre 
ce petit eſcadron. never could make an 
impreſſion upon , or break through that ſmall 
ſquadron. | 
@> Enfoncer, rompre, briſer une porte. 
To break open a door. "4 | 
* Enfoncer une matiere 


q 


. la traiter à fond. 
To dive into a ſubjet, to examine it tho- 


rougly, Wn] 
— verb. neut. ( aller au fond.) To 


K. N 4 
L oiſeau enfonce , en terme de fau- 
connerie, il pouſſe le gibier juſqu'a la re- 
miſe. The hawk flies the bird to the mark. 
ENFONCER, senfoncer, aller au fond. 
. 

S'enfoncer , penetrer bien avant vers 
le fond ou vers le bout. To go deep, far or 
a great away in, 

ENFONCURE , on enfongure, ſ. f. (ais 
d'un bois de lit.) A boarded bottom of a 
bed ſtead. | 
@&> Enfongure d'une futaille , les pieces 
i en font le fond. The pieces belonging to a 
oteom of a cask. | 
f Enfondré, ée, adj. Broken open. 
ENFONDRER T, erb. ad. { rompre , bri- 
ſer ) une porte. To break open a door. 
5 » ie, adj. Strengthned, grown 
onger. f | 
ENFOQRCIR , verb. act. (rendre plus fort.) 
To ſtrengthen. | ; 
'ENFORCIR , neut. s' enforcir recip. ( deve- 
nir plus fort.) To grow ſtronger , to gather 


ge. 
Enfoui, ie, adj. Hid or hidden. 
ENFOUIR , ou enfouir , verb. act. ( cacher 
en terre.) To hide or bury in the ground. 
* Enfouir ſes talens. To bury or hide one's 
talents , not to exert them. 
Enfourné, ée, adj. Put in the oven. 
ENFOURNER, verb. af. (mettre dans le 
four. ) To put in the oven. 
*Fll o'y a qu'a bien enfourner d'abord , 
c'eſt-a-dire , à bien commencer. The main 
buſineſs is to begin well. 


ringe, break or tranſgreſs. | 
aint te 5 adj. Infringed, broken 5 
tranſgreſſed. | | | 
Enbocad „ée, adj. Turned monk or friar. 
ENFROQUER quelqu'un , verb. af. ( lui 
perſuader de ſe faire 45 e.) To male one 
turn monk or friar. „ 
ENFROQUER , s' enfroquer, recip. To turn 
monk or friar. | 
ENFUIR, s'enfuir, verb. recip. ( fuir de quel- 
que lieu.) To fly, to run away. | 
* Senfurr , en parlant d'une liqueur qui 
fort d'un vaſe , ou du vaſe meme d'où la 
1queur ſort. To run. 
| ume , ée, adj. 2 » ſmoaked , 
troubled with the ſmoak. 
Jaune enfume. Smoaky yellow, | 
ENFUMER ,, verb. act. ( noucir ou incom- 
moder par la = To ok to ſmoak, 
mo | 


o in 


n amon 


ENFRAINDRE , on Enfreindre, verb. 4d. 
ir , Violer , rompre, contrevenir.) 


C 
| En „Se, adj. Ingaged, &e, according 


to erb. 
La clef eſt Ge dans la ſerrure. The 
Engageant, ante, adj. ( inſinuant, atti- 
rant.) nge ing , allurin ing. 
ENGAGEMENT , ſ. n. C action d'engager.) 
4 — or mortgaging. . 


Engagement, promeſſe, obligation. In- 
e » promiſe , obligation, tie. ; 
GAGER, verb. ad. ( obliger a faire quel - 


que choſe.) To ingage , perſuade , draw in 
| or oblige, | 

Engager , mettre ou donner en gage. 

0.pawn, to give in pawn, to mo e. 

Ee ager la clef dans la ſerrure. Te 
make the key faſt in the lock, Sol Wi 

* Je vous engage ma parole que cela ſera. 

1 promiſe you or i paſs my word that'it shall 

o. 


ſon cœur, donner ſon cœur, 
age one's heart , to love. 

Engager e combat, en tre la cauſe on 

Poccafion. To ingage the fight, 

ENGAGER , $'engager , verb, recip. (So- 
bliger , promettre. ) To ingage , to promiſe , 
to take upon one's ſelf, to paſs one's word. 
; 8 engager, s endetter. To run in oc 
into debt. | 


* S'engager , s enroller. To lift one's 
el,. . 
S'engager , s'obliger de ſervir quel- 


qu'un. To hire one's ſelf. 
(3 S'engager dans un parti. 
a party, to join or fide with ie. 

S'engager pour un ami, cautionner 

pour lui. To fland bound for 1 

> S'engager , s' embarraſſer, s'emp&- 
trer. To ingage or intangle one's ſelf, to run 
into or in, 5 | | 

S'engager dans un mauvais pas. To in- 
gage in a ſlippery buſineſs , to run one's ſelf 
into a danger or premunire. 3 

Notre navire s engagea dans un lieu 

plein de rochers. Our ship ran, or did run 
the rocks. | 
ENA GIS TE, ſ. n. (qui jouit d'un domaine 

du Roi par engagement.) A mortgage of the 

King's demeſns. | | 
ENGAINER , verb. neut. (mettre dans une 

2 To sheath, 
ENGEANCE , . f. ( race. ) Offspring , gene- 


ration , breed, | 


5 Engager 
aimer. To i 
» 


To ingage in 


% 


| ENGELURE , ſ. f. ( enflure cauſce par le 


froid, ) Chulblain. . 
ys Ce 7 adj. Got , begot , &c. V. 
the Verb. | 70 : 


ENGENDRER , verb. af. ( produire fon 
ſemhlable, ou produire quelque choſe en 
general.) To ger, beget , ingender , or pro- 
create, | 5 

* Engendrer , Ctre cauſe. To beget, ingen- 
der , breed, cauſe, or create. | 
Rem. Remargue qu'en Anglois on ne ſe 


ſert du Verbe to Ingender , qu'en 4 
des animaux, des ones f * que 
2 exprimer le mot d Engendrer, en par- 
t des hommes, on dit, co beget , ou © 
t a child. | | | 
EN GENDRER , ven er, verb. recip. 
(etre produit.) To be bred or ingendred. 
* S'engendrer , naitre. To grow, ſpring , 
ariſe or proceed. 
ENGEO LER, &c. V. Enjoler, Ce. 
ENGER T, V. Embaraſſer. | 
E erbe 5 ee 5 adj. Shea ed. 
ENGERBER „verb. act. ( mettre les javel- 
— . — To sheaf. 


les 


| to fill ox trouble with ſi 


[ENG Teer outil dans 
. 2 Re 


EO a 


20 ENG | ENT ENJ] ff ENT BRL 


les mEchaniques. ) Engine, tool, ENGRAISSER, verb. neut. s engraiſſer, verb. | ENJOLER T, verb. ad. (furprendre +: 
P. Mieux — 78 force, P. Pollcy | recip. ( devenir gras & en embonpoint.) ] tirer par 4485 — 1815 2 
goes beyond ſtrength. | To fatten or grow fat. ; decoy or _ ” : . 
Englouti, ie, adj, Swallowed up, devou-] Engrangé, ée, adj. Inned, got in. ; ENJOLEUR t , ſ. m. enjoleuſe, f. A whe 
red, abſorbed. Fog 3 ' ENGRANGER, verb. act. ( ſerrer des grains dler, wheedling man or woman, a cajoler 
ENGLOUTIR, verb. act. ( avaler glouton- dans la grange.) To inn, to get in. | : 


Enjoleur , embaucheur parmi des ak 
nement , au propre; abſorber , au figure.)To| Engrave, Ee, adj. Run a-ground, &e. V. A ſweener or ſetter among sharpers. 


ſwallow up, to devour , to abſorb. | the Verb. Enjolivé, Ee, adj. Set o, beautiſied. 

Englue , ée, adj. Dawbed with bird- lime. ENGRAVER, verb. af. (engager un ba- EN) LIVEMENT , f. m. Set off, orna« 
ENGLUER , verb. act. ( frotter, enduire | teau dans le fable.) To run a-ground, to thruſt mene, imbellishment. | 

de glu. ) To dawb with bird-lime. ashore or out of the water. ENJOLIVER , verb. act. ( 


2 — rendre joli on 
Oiſeau qui a englus ſon aile. A bird thae ENGRELE , ée, adj. (terme de blaſon. )} plus joli.) To ſee off or ma 


e fine, to beau- 


has dawb'd or fluck his wings with bird- Ingrailed in heraldr 


a | tify or adorn, to imbellish, _ 

lime. | IENGRELURE, ſ. Z (petit pie tres-etroit| ENJOLIVEUR, ſ. m. A ſetter off. 
ENGONCER, verb. ad. (rendre la taille que l'on met a une dentelle. ) Purl or cthe| R. Note, that bead-makers , button-ma.. 

gen&e & contrainte , en parlant d'un habit | edging of Lace, e | kers, and ſome. other tradeſmen of this kind, 

trop Etroit. ) To flraiten, to fluff up, as a | ENGRENER , verb. act. (mettre le bled] call themſelves enjoliveurs. | 

ſtrait ſuit of clothes. 3 dans la tremie.) To put the corn in the mill-| ENJOLIVURE,, V. Enjclivement. 

Engorgé, ée, adj. Choaked up with filth | hopper. Foe ENJOUE, ee, adj. ( agreable, qui eſt d hu- 

end na eſs | E> Engrener , nourrir de bon grain les | meur a folatrer, gal, plaiſant ; il ſe dit des 

ENGORGEMENT,ſ. m. A being choaked up. | chevaux. To feed with good corn. 5 


| perſonnes & des choſes. ) Gay, graceful, 
ENGORGER, verb. a#. ( fermer le paſſage | Engroſlee , adj. f. ( enceinte.) Got with] genteel, » pers 0 merry, jovial, airy, good 
des eaux, des humeurs.) To choak up. | child. , humoured , pleaſant , igt. 
ENGORGER, s'engorger, verb. recip. To] EN GROSSER, verb. act. (rendre une fem 


Un air enjoue. A good grace, a genteel 


be choakt up, to want a clear paſſage. me enceinte.) To get with child, look , a merry countenance. 
Engoué, ée, adj. Ready to choak. ENGROSSIR, verb. act. (rendre gros.) To] ENJOUMENT , ſ. m. (gaieté, air enjout.) 
ENGOUEMENT , ſ. m. Choa king. make big, to fatten. Graceful ſprightlineſs , gaiety , genteelneſs, 
* Engonement , entẽtement. Fondneſs, in- Engroſſir, verb. neut. ( devenir gros.) To gabe „ good grace, pleaſant carria- 
fatuation. grow big, to fatten. Þ e, pleaſantry , pleaſantneſs , good or jovial 


ENGOUER, verb. ad. ( fermer le paſſage Cn „ée, adj. Clotted, curded. mour. 
du 8 choak. rs ENGRUMELER, s'engrumeler, verb. act. ENJOUER , verb. ef. ( rendre joyeux. ) To 
EN OU , S'engouer , verb. recip. (s em-] ( ſe mettre en grumeaux.) To clot or curd. make merry. | 
baraſſer le goſier.) To choak one's ſelf for ENHARDIR, verb. act. ( encourager, ren-| Enlace , ée, adj. Intangled. 
greedineſs. | | dre hardi. ) To imbolden, to incourage. ENLACER, verb. ad. ( meler , paſſer Tun 
*.S'engouer de quelque choſe, s'en ente- ENHARDIR, Senhardir , verb. recip. To] dans Vautre.) To intangle, or tangle. 
ter, sen preoccuper. To be fond of a thing, | grow bold, or take 21 | Enlaidi, ie, adj. Grown homely. 
to be N or 0 0 1 60 . . ere „ée, adj. Harneſſed, ſet out grip rainy 6 ; 2 _ ( rendre laid.) To 
 Engouffre, &e, adj. Abſorbed, ſwallowed | with erappings. BAR make uply or homely. 
up 2 6 F | IENHAR ACHEMENT „ſ. m. (action Enlaider, verb. 15 To grow ugly or 
 ENGOUFERER, verb. ad. ( abſorber.) To] d'enharnacher.) Harneſſing , trappings. | homely. / 
| n up, to abſorb. | | ENHARNACHER , verb. act. (mettre le Enleve , ée, adj. Lifted up, &c. V. the 
NGOUFFRER , s'engouffrer, verb. recip. | harnois.) To harne ſs, to ſet out with trappings. | verb. MW 
(entrer , penetrer en quelque endroit.)Togee | ENHAUT , adv. Aboye. | ENLEVEMENT , ſ. m. (rapt, raviſſement.) 
into, to run in. h ENHAZE T, ée, adj. (qui fait Pemprefſe} A rape. 4 Rs 
Engoulé, &e, adj. Swallowed down. mal-a-propos. ) Buſy-body. ENLEVER, verb. aft. (lever en haut.) To 
ENGOULER, verb. act. (avaler tout d'un Enhuilé, ee, ar Oyled. ; lift , raiſe or heave up. f 
coup.) To ſwallow down. _ IENHUILER, verb. act. (mettre de Phuile] Enlever, (emmener, emporter pat 
| Engourdi, ie, adj. Benumbed,, fliff, | a quelque choſe. ) To oyl. | ase To run away with , to take or carry 
7. - ENGOURDIR, verb. act. (rendre comme | ENJAMBEE, ſ. f. (Peſpace qu'on enjambe.) awa 


force. 
2 perclus, endormir.) To benumb, to make ſtiff. A ſtride. | > Enlever „(ravir) une fille. To ra] 
4p  * Engourdir, en parlant de Peſprit, du | ENJAMBEMENT , ſ. m. (faute d'un Vers] « maid. 
courage. To benumb or dull, to make dull or | qui enjambe. ) The running of a verſe, as| (> Enlever, ( _ une place oz une 
heavy , to make faint and languid. | when the ſenſe not being full in one verſe, is] province a Vennemi. To tale a town or 
ENGOURDIR, s'engourdir, verb. recip. To] patched up by the next. | province upon the enemy. _ 
be benumbed , to 28 faff. _ |ENJAMBER,, verb. neut. & ad. ( Etendre] (> Enlever des marchandiſes, ( ſe hater 
ENGOURDISSEMENT , ſ. m. Numbneſs, | la jambe pour marcher ou pour paſſer par] de les acheter avant que les marchands 
fliffneſs. deſſus.) To ſtride or ſtride over. | Fen foient fournis. ) To buy up or engroſs 
Engourdiſſement dCeſprit. Numbneſs , | Vers | is 07 fur le vers ſuivant, | commodities, to foreftal the market. 
dullnefs, heavinefs. | vers dont le n'eſt acheve que dans le] Enlever la peau. To make the 5kin 


ENGRAIS , ſ. m. {| avon ou la maniere | vers qui ſuit. A running verſe. come off , to take off the skin. 
d*engraifler, ou les choſes dont on engraifle.) | * yr una , empieter , uſurper, To in-| La mine a enleve (ou fait ſauter ) ce baſ- 


A fatting or cramming , a putting up of | croach upon, to uſurp. tion. The mine has blown up that baſtion. 
beaſts and fouls to feed, or the meat where-| ENJAVELER, V. Javeler. @> Enlever un quartier, (en terme de 


with any thing is fatted. | ENJEU, ſ. m. (ce que chacun met au jau.)] guerre.) To beat up one's quarters. | 
Etre a Vengrais. To be fattening. A ſtake at play. | ENLEVER, s'enlever, verb. recip. (Sele 
Engraiſſé, Ee, adj. Farted , fattening , | Tirer Venjeu. To ſweep ſtakes, ver, en parlant de la peau. ) To riſe in 
grown fat, &c. V. Engraiſſer. Enigmatique, ay (qui appartient à “e- pimples. | [12 
ENGRAISSER , verb. ad. (faire devenir| nigme, qui tient de Venigme. ) Enigmati-| ENLEVURE , ſ. f. (elevure.) A blifter or 
gras.) To fatten or make fat. I cal, dark ,, obſcure, myſtical, hard to be] pimple. e 
@3 Engraifſer de la yolaulle. To cram] underflood. | Enlumine , &e , adj. Coloured. 
 pouleryor fowls. _ | Enigmatiquement , adv, Enigmatically ,| * 4 Nez de boutons enlumins. A noſe full 
| — „ enrichir. To fatten or mate] myſtically. of red pimples, a red noſ. 
rich, 


= ENIGME , ſ. f. (diſeours qui enferme un] ENLUMINER , verb. ad. ( colorer une 
(> Engraifſer des terres avec du fumier. | ſens cache.) A riddle, à dark ſaying. eſtampe.) To colour. 


To manure, muck or dungs grounds, ENJOINDRE , verb. act. (ordonner, com- &> Enluminerle viſage, le eee 
es engraiſſer avec de la marne. To] mander.) To injoin, bid , order, charge , | & enflammé.) To colour one's face, to m 
- * marl them. _ -1 or command. it red. Eu 


_ @&> Engraifler , ſouiller de graiſſe, ren-] Enjaint, te, adj. Injoined , &c. - [ENLUMINEUR , ſ. m. A colourer of maps 
: '&c cxalleux, To greaſe or. ſport with greaſe. * „ Ce z adj, Wheedled , decoy' d, on | or prints, | 7 | N 5 
3 | J 19: | 


—— — 
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ENN EN 


- Colouring. 


uminure , uminure , (figure enluminee. 14 
de viſage The redneſs | 


coloured ory 
„Eu 


ns bn 0% (te contend d'ami, 


& en particulier, le parti contraire qui fait 


ouverte.) An enemy or foe. 
Je ſuis ennemi du ( je hais le) men- 
ſonge. I hate a lye. 
Ennemi, ie, adj. Unfriendly, hoflile . 1 
verſe, of or belonging to an enemy. | 
Le pays ennemi. 
Fortune ennemie. 2h adver 
ENNOBLIR, Gc. V. Anoblir, 
ENNUI, ſ. n. ( laſſitude d'eſprit i chagrin , 
deplaifir „ ſouci. ) Fearineſs, heavineſs, 
yexation , trouble, ſorrow , diſquiet. 
Donner de l' ennui a quelqu'un. To trouble, 
ver, or di quaer one. 
EN NUITE , S'ennuiter , verb. recip. (le 
mettre a la nuit.) To be benighted. 
2 ant, as Ennuyeux. 
6.47 ée, adj. 
ENNU' ER, verb. act. (laſſer Peſprit „ cau- 
ſer de Pennui. ) To weary, to tire, to be 
weariſome or exreſome eo, to be redious. 


guerre 


— 


ENNUYER, s'ennuyer, verb. recip. ( trou- | | 


ver le temps long.) ” be weary , to be tired. 
U m'ennuie , verb. imp. I am weary or 
tired. 
Ennuyeuſement, adv. (avec ennui.) Te- 
diouſly , in a tedious manner. 
Ennuyeux , euſe, adj. (qui ennuie.) Te- 
dious , weariſome , tireſome. 
ENOMBRER , verb. ad. (vieux mot, cou- 
vrir de ſon ombre. ) To overshadow. 
Enonce, ée, adj. Expreſſed , declared. 
ENONCE, un faux Enonce,, ſ. . (en terme 
de Pratique.) A falſe declaration. ; 
ENONCER, verb. act. ( exprimer la pen- 
ſee.) To expreſs, declare or utter. 
EN . CER, s Lnoncer , verb, recip. To ex- 
reſs one's ſelf. 
EN NONCIATION, * ( expreſſion. ) Ex- 
preſſion. 


@> Enonciation, ( maniere de $'expri- 


mer.) Utterance, delivery. 

68 Enonciation , (ce qui eſt Enonce 
dans un acte. e ger 
ENORGUEILLIR, verb. act. (rendre or- 
gueilleux. Rog proud , to puff up. 

ENORGU LLIR, s *enorgueillir , verh. re- 
cip. To grow proud, to be proud or puffed up 

Il s' enor li Spud 4" hay choſe. 4 2 
matter makes him proud. 
ENORME, asf, ( l exceſſif. ) Im- 
moderate, "vaſt „ exceſſive, huge. 

* Enorme , (atroce , grand; en parlant des 
crimes , des vices, &c.) Enormous, great, 
hainous , grievous, 

Enormement, adv. — ) Un- 


meaſurably, * tevouſl 
ENORMITE 5 Gs grandeur exceſſive. ) 
* „14 eneſs. 
normite , ( atrocite. ) Enormity „ hain- 
ouſneſs, grievouſneſs. 
Enquerant , ante , qui Fenquiert 
avec trop de curioſité. J naive 
ENQUERIR, s'enquerir, verb. recip. ( S'n- 
former , faire recherche. ) To inquire or 
make 1 inguiry, to ask. 
ENQUETE, . f.-( recherche qui ſe fait]. 
par _ de a Juſtice ) Inqueſt , inquiry , „ 
earc þ 
ENQUETER T, s 'enqueter 3 verb. recip. 
(s enquerir.) To inguire or ask. 


je ne m'enquete point de cal, (je 


EN 
1 J. I. (ut Eenluminer. ) 


e enemy's country. {| 
3 


earied, tired, Cc. 


| ENnenieseME 


ENR 
ne m' en mets pas en peine. I dow't trouble 
| myſelf about 3 u 
ENQUETEUR, ſ. n. (Officier. commis pour. 
faire des enquetes.) An e or eg 
miner. 
Enquis, iſe, adj. ( terme de Pratique ; 
mnterroge. ) Asked , interrogated. 
Enracine , Ee , adj. Roote, , that has talen 
root. 
- * Mal enraciné, _— invetere. ) An inve- 
| terate or old diſeaſe. 
ENRACINER , s enraciner , verh. mei. 
( prendre racine.) To take root. 
S'enraciner , ( en parlant des maux. 9 
To grow inveterate. 
Enragé, ée, adj. Inr 22 mad. 
| Earageant , ante, adj. Apt ro make! one 
mad, vex oO 
ENRACE! Nr. D +. m, The being mad 
or inraged. 
ENRAGER, verb. neut. ( @tre ſaiſi de la ra- 
ge.) To inrage, to be mad. 
Faire enrager quelqu un. To make one mad, 
to provoke one. 
| e ager de faim. To he mad for hanger: 
ENRAYER, verb. act. une roue de 
rais.) To put the ſpokes to a wheel. _ 
Enrayer une roue, ( Varreter par les 
rais, enſorte qu elle ne faſſe que gliſſer.) To 
ig or skid a age N 
Enrayer, 2 raie en 
PE To I.. the feſt for | 
ENRAYOIR , ſ. m. (ce Cow fk a enrayer, 
ou arrter une 21 4 trig | 
ENRAYURE, (premiere raie 1 Gait 
la Lot 2 9 | / 
regiſtré, Ee, 45 ntered in a regiſter, 
7 od; \ reeviiled, 
EGISTREMENT,, /. n. Enery in a 
egiſter „a regiſtrin or recording. 
1 y aa la Chambre des Comptes de Paris 
un enregiſtrement de la confirmation de ces 
| Privileges. There is in the Chamber of 
Accompts, (o/ Exchequer 
entry of the confirmation of thoſe Privileges. 
FareVenr 
ter cauſes. 
ENREGISTRER, verb, ad. (ecrire dans un 
regiſtre.) To enter in a regiſter , to er , 


to record. 


Enrichi,ie, adj, Enriched , made rich, &c. 


ENRICHIR, verb. act. ( rendre riche, ) To 


_ enrich or make rich. | 


' *Enrichir, ( orner par quelque choſe de 
riche , ajofiter des ornemens. ) To enrich , 
adorn or imbellish. | 

Enrichir une langue. To enrich 4 4 lan- 
uage, to mate it more copious, | 

ENRIGHIR , s' enrichir, verb. pecip, ( deve- 

row rich, to thrive." | 
ENT, j m. (parute, Or- 
nement. ) An — a ſer-off , or imbel- 
liskment, 

acer Fn Tf, ata 
N. LI End 

ENROLER , verb. ad. (dove be le role 

en parlant des gens de guerre.) To bt, , 

or mlift, 

ENROLER , s'enröler, verb. recip. ( ſe 

faire ſoldat. ) To lift or enrol one's ſelf , to 

— oldier, to take on. 

NROUEMENT, 15 m. (voix enrouee. } 

7 ſeneſs. 

ENROUER * , verb. ad. ( rendre la voix 

.rauque. ) To make hoarſe, | 

| ENROU R, senrouer, verb reci 
| hoarſe, to make one J. 0 hoar * 

| Enrouille „ Ce, adj. 


Te grow 


| To cauſe a cold, 


at Paris, an 


rement des cauſes. To regiſ-| 


ENRHUMER , V. Enrumer. 


ENR ENS 20g 
ENROUILLER , verb. act. (engendrer de 
la rouille.) To make ruſty. 
ENROUILLER, emodller, verb, recip | 
To grow ruſty. 

ENROULER, verb. a8. (rouler une choſe 

dans une autre.) To roll „ or m_ 


ENROUURE , F. mne 
enefe. 

Enrume , & , adj. Thet has got Gl.. 
ENRUMER, verb. act. (ans * rhume. 


ENRUMER , S*enrumer , verb. recip. Ts 
get a cold, 
Enſablé, ée, aff. Run npon a ſand. 
ENSABLER, verb. #5 ( farce Echouer fur 
le fable. ) To run upon a ſand, to run 
a=groun 
EN ABLER; Senſabler, verb. at. To run 
on a ſand, or to run a- ground. 
"Enfacke, Ee, adj, Put in a ſack, or bag. 
ENSACHER, verb. ad. ( mettre dans un 
ſac.) To put in a fack or b 
ENSAISINEMEN „m. "Toon. de met- 
tre en poſſeſſion. ) Seizin or veſture. 


| ENSABINER, een poſleſ- 


ſion. ) To veſt 
 Enſanglants , Ge 
with blood. 
ENSANGLANTER, verb. aft. (tacher de 
ſang.) To make bloody, to imbrue with blood. 
ENSEIGNE „J. . (marque, indice. ) 4 Hgn. 
mark, 40. 

Je le reconnus a Pe enſeigne que vous m' en 
aviez donnée. I knew him by the fign you 
had given me, 

Pai été chez vous aux enſeignes, oz 2 
telles enſeignes que. I was ar your houſe 
by ch a token that. 

e ne voulut rien eprouver de amour 
qu'a bonnes enſeignes. She was oc lin 
not to taſte of love, or not to ma 
enperiment in love, but upon honourable 
terms. 

“FEnſeigne, (tableau, figure qu? on 
met à certaines maiſons. ) Sign, 


Enſeigne, ( drapeau 1 on porte à 


la guerre.) Colours. 
G> Enſeigne de pierreries, (pluſieurs 
pierreries miles en œuvre.) A crochet of 
1 ous ſtones, | 


SEIGNE , ſ. m. ( Officer CInfanterie, ) 


8. ad. Bloody, inbrued 


An Enſign, 

Enſei 5 ce, adj, Taught  Inſtrufed, &c, 
ENSEl 71 x m. (i inſtrudtion, 
precepte „Precept. | 
ENS GN x lh. ( inſtruire. ) To 


teach, or ae 


G> Enſ⸗ eigner ( montrer. To teach, or 
arn. 
Enſeigner, fares ompilfince de quel- 
que choſe.) To learn or shew. 
EEnſells, FA » adj. (II fe dit d'un cheval qui 
a le dos Ciba.) addleback'd. 
ENSEMBLE , 70 (Yun avec Tautre.) To- 
gether , one with another. 
Ils mangent & couchent enſemble. They 
eat and lie together, 
Meler tout enſemble, To mix all together , 
to mix one with another, 
ls ne ſont pas bien enſemble, They 
are at odds, or at variance ; they are got 


Friends. 

2 Enſemble eſt quelque fois expletis. 
Is ne furent pas long-te "bog fans ſe 

brouiller enſemble. Ie was not before 

they fell out. 

Mettre hien enſemble un cheval, 

(en terme de manége.) To gather a horfe 


* 


well , to put lim we 85 his haunches. 
0 3 | 


ENSEMENCER, ve 


106 ENS ENT 


7 Enſemble, (tout a la fois. ) Together, 
all at once. | 
Acheter tout enſemble, To buy all together. 
ENSEMBLE, ſ. m. (ouvrage entier.) The 
whole piece of work, 
L'enſemble d'un bitiment. The whole piece 
of building, the whole building. * 
Enſemencé, ce, wn. Sown. 
rb, act.) jetter de la 
ſemence dans une terre.) To ſow. 
1 Enſerré, &e, adj. Shut up. 
ENSERRER , verb. act. (Enfermer , en- 
clorre.) To shut up, to contain, or com- 
pretend. | 
Enſeveli, ie, adj. Buried, interred, 
ENSEVELIR, verb. ad. ( enterrer.) To 
bury , or inter. | | 
ENSEVELIR, s'enſevelir, verb. recip. 
dans la ſolitude. To be buried in ſolitude, 
ENSEVELISSEMENT , ſ. m. Burying. 
Enſorcele, ée, adj. Bewitched, 


ENSORCELEMENT, ſ. m. (action d'en- 


yr yam , ſortil6ge. ) Bewieching, witchcraft, 
charm, 
ENSORCELER, verb. ad. ( Faſciner , char- 
mer.) To bewitch, or charm. 
ENSORCELEUR (D +), ſ. n. A be- 
witcher. | | 
Enſoufré, 6e, adj. Dipt in brimſtone, or 
mixt with brimſtone. mh, 
ENSOUFRER, verb. act. ( enduire de ſou- 
fre.) To dip in brimſtone, or mix with brim- 
ſtone. 


ENSOUPLE , .. f. on enſuble, ( partie du] 


metier d'un Tiſſerand.) A Peaver's beam. 
ENSUITE , ad. ( apres cela.) Afterwards, 


G47 Enſuite de cela, prep. After that. 
\ Enſuivant , mot qui ſert a marquer la poſ- 
tEriorits du temps.) Following, next. 
ENSCUIVRE, s' enſuwre, verb. recip. (ſui- 
vre, &re apres,) To follow, to come after , 
or next, | 
@3> S'enſurvre , (deriver, proceder, ve- 
nir de.) To follow, inſue, proceed, or ſpring. 
8 ' enſuivre, ( enparlant d'une conſe- 
quence qu'on tire. (To follow. 
ENTABLEMENT , ſ. m. (ſaillie qui eſt au 
haut des bitimens & qui en ſoutient la cou- 


verture.) Entablature , a term ufed in ar- 


chitecture. - 
Entaché, ée, adj. Tainted, infected. 
ENTACHER, verb. act. { infecter, giter.) 


To taint or infedt. 


ENTAILLE , ou entaillure, ſ. f. ( coche 


faite dans une piece de bois pour y en em- 
boiter une autre.) A jag or notch in a piece 
of wood. | 
ENTAILLER, verb. act. (faire une entaille.) 
To jag, or notch, | 
Entailler , ( inciſer, incruſter.) To inciſe, 


to cut in. 
ENTAILLURE, V. Entaille. 


Entamé, ée, adj. Cut. 

ENTAMER , verb. act. { 6ter une petite 
partie d'une choſe entiere. ) To cut , or make 
the firſt cut. 

Entamer, (commencer.) To begin, eo 
enter upon. 

* Entamer la reputation de quelqu'un, 
(lui donner atteinte.) To beſparrer one's 
reputation, | 85 

ENTAMURE, ſ. f. ( inciſion.) Cue. 

Entamure, ( premier morceau qu'on 
coupe.) The firſt cut. 

ENTANT que, adv, As. 

„ 

| J. m, (mas ds choſes 
ertaſſees.) 4 heap, | 


—— 2 We) ot Wor nee ns — — . 


; ENT 


To heap , or heap up. 


ENTE, ſ. f. (rede » on ſcion d' arbre 
1 avec un autre arbre.) A graf, a 
c 


ion grafted. 
Ente, Ce, adj. Grafted, &c. V. Enter. 
1 » ſubſt. m. ( action d' enter.) 
"Grafting. 0 | 
ENTENDEMENT , ſ. m. ( facult6deVame, 
par laquelle elle congoit 
derſtanding , intellect, intellectuals. 
Entendement, (ſens , jugement, 
eſprit.) Underſtanding , judgment, mind, 
heads , or brains. | 
ENTENDEUR, ſabſt. m. Underſtander, 
apprehender. | 
ENTENDRE, verb. act. (Ouir.) To hear. 


: 


ENTASSER , verb. ad. (mettre en un tas.) 


connoit.) Un- 


@3> Entendre a quelque choſe, (y con- 


conſent to it, to approve of it. 
Go Ent PP 
voir.) To underſtand , or apprehend. | 
Donner à entendre. To give to uwnderfand, 
to give a hint of ſomething. 
Donner bien aentendre , (expliquer 
bien.) To explain well , to make very ou 
@FREntendre, (avoir connoiſſance & pra- 
tique d'une choſe.) To underſtand , to have 
Skill, or be sxilful in. | 
@3 L'Univerſite de Toulouſe envoya ſes 
Deput6s a la Cour pour faire entendre ſes 
raiſons. The Univerfity of Toulouſe ſent 
Deputies to Court, to repreſent , or ſet forth 
their reaſons, | 


@&> Entendre, (vouloir dire.) To mean. 


| &> Entendre, ( vouloir , avoir inten- 
| tion.) To expelt, | 


J*entends que vous faſſiez cela (je m 

| attends , oz je vous Pordonne.) I expe 
you should do that. | 
FR Faites comme vous Ventendez , (ou 
comme vous jugerez a pr ) Do as you 
think fit or beſt, do as you Fe cauſe, 

Vous Pentendez mal, (vous vous 
trompez.) Tou are much miſtaken, * f you 
| are in the wrong box. | 
ENTENDRE, S'entendre , verb. recip. (en- 

tendre , ſavoir bien faire, avoir connoiſ- 
fance d'une choſe. ) To-underftand , to have 
Skil , or be skilful, | | 

Gs entendre, (avoir intelligence ſe- 


crette. ) To underſtand one another, or have 


ſecret intelligence, to play booty, to juggle. | 


| 5 ow 88 ; cela Nr. 15 0 
cela ſe ſuppoſe ainſi.) That's to be 
ſed, or — Au Toe N 
Entendu, ue, adj. Heard, or underſtood, 
&c. V. Entendre. 
@Þ Entendu, intelligent. Skilful, under- 
ſtanding, that has skill, that underſtands 
@> Entendu , (pratique , ordonné.) Con- 
trived, ordered. 
Bien entendu, (regulier. ) Fell-conerived, 
regular. | 


Faire bentendu, (faire od ee A 


le capable, le ſuffiſant.)To be proud, to carry 


ie high , to take too much upon one's ſelf. 
Bienentendu que , ady. (a condition que,) 
Upon condition , or provided that. | 
ENTENDU, mal entendu, ſ. m. A miflake. 
ENTENTE, ſ. f. (Sens, interpretation d'un 
mot.) Meaning or entendre. | 
Parler a double entente. To ſpeak with a 
double meaning or entendre , to ſpeak ambi- 
guoufly , to equivocate. | 
Entente, ( goiit de Veſprit du Pein- 
tre.) Skull, judgment. 
ENTER, verb. act. (gręffer, faire une ente.) 


E700 as 


L « 


ſentir, Vapprouver.) To hear of a , to 


endre , ( comprendre, conce- 


RTE 3.6 
aft 


2 = ou 9 
Enterin 2? 9 . ed 9 
ENTERINEMENT ; 72716 e 


ce, Ge. ) The 0 do 
ENTERINEME ace. 73 
ENTERINER, verb. a&. (verifier une grace; 


| Ge. ) To paſs or confirm. 
kee, Tee. accorder 7 


0 grant. 
Enterré, ée, adj. Interred, buried , laid 
in the ground, &c. | 
ENTERREMENT, . m. ( inhumation 
©un corps mort. ) A burying , bur 
erat. 


ENTERRER, verb. ad. ( mettre dans la 
e eee ide, or put in the 


ground. 

8 _— ee ge. To 
inter, to , to lay, or put in b 
Entete, bo, adj. — 5 wg ) 

Fond, poſſeſſed, prepoſſeſſed , infauaul. 
conceited, | | 

ENTETE, ſ. m. (un opiniatre.) An ifi. 

nate or opini man, an opiniater, one 
wedded to his own opinion. 


| ENTETEMENT , /. n. (grand attachement 


aux choſes dont on eft preoccupe. ) Infa- 
tuation, firong prejudice , conceited opi. 
nion, fondneſs. 

Revenir de ſes entètemens. To come ©” 
one's ſelf again. | ho 
Ce r'eſt point par entetement mon 
pays que je loue ! Angleterre. Tis not out 
* „or out of a fond parnality for 
my own country that i commend England, 
ENTETER, verb. ad. (envoyer des ſu 
mees à la tete.) To diſturb the head, to 
cauſe the head-ake , to make one's head ale. 

Vin qui entete. Heady wine. 

Les louanges entetent ou donnent de la 
vanite. Praiſes are apt to make one proud, 
or conceited, or to puff one up. 

* Enteter , (preoccuper , prevenir. ) Ty 

| poſe , or prepoſſeſs , to infatuate. 
ENT 1 : pc d'une _ _ 
recip. (sen cuper, s'en prevenur, ) Te 
— a ſtro r Hunks to be poſſeſ- 
ſed , prepoſſeſſed , or infatuated with it, to 
be fond of it. | . 

Si j'etois aſſez folle pour m'enteter de 

3 Fi was mad enough to fall in 

ve with any man. | 

Vala <toit unde ces eſprits entiers & in- 
domtables , & un de ces pretendus Saints 
qui gentEtent ſans retour. Vala was one of 
thoſe ſtubborn , wayward , ungovernable ſpi- 
rits , and one of thoſe pretended Saints, 
whoſe prepoſſeſſions are never to be removed. 
S'enteter, ( s'enorgueillir ) de ſon 

ſavoir. To be proud or conceited of one's 
learning, to value one's ſelf very much upon it. 
ENTHOUSIASME , ſ. m. ( mouvement 
extraordinaire, tranſport de Peſprit.) Enthu- 


fs n, rapture. | 
NTHOUSIASMER, verb. act. (mettre en 
enthouſiaſmę.) To put in 4 rapture. 
ENTHOUSIASTE , ſ. m. & f. (fanatique. 
An enthuſiaſt. | 
ENTHYMEME , ſ. m. ( eſp6ce d' argument.) 
An enthymem. | | 
Entiche , ée, adj. Marr'd , tainted. i 
* Entichs d'herefie. Tainted with hereſy, 
ENTICHER T. verb. ad. ( giter , corrome 
pre.) To marr , to tant. 
ENTIER , iere, adj. (complet, qui a tou 
tes ſes parties.) Mole, intire. 
* Entier , ( abſolu, complet. ) Intire, con: 


EN.T 


mens.) Ob/tinate , opinionated , wedded to] ft 


, opinions. 
2 n cheval entier, 
hongre.) . 
m. Ex. 


IER, | : 
=; _— To reflore a thing to its firſt 
. eſt en ſon entier. The thing is in- 
"Entierement , ady, ( totalement , tout-à- 
fait. ) Wholly 9 intirely, altogether , £0- 
tally , abſolutely. | 7 

ll 5 entierement ſatisfait. He has 
id me 4a | 
NTOILER une cravate , verb. af. (y met- 
tre la toile n&ceſſaire. ) To put linnen to a 
lace cravat. ; | 
ENTONNEMENT, ſ. m. ( action de mettre 
dans un tonneau, dans une futaille, ) The 


putting in a cask. 


(qui n'eſt pas 


Eatonné, ée, adj. Put in a cask, &c. V. 


Entonner. : 
ENTONNER , verb. ad. (verſer une liqueur 
dans un tonneau. ) To put in a cask. 
ENTONNER , Sentonner , verb. recip.) 
s'engouffrer.) To get into. 

ENTONNER, verb. act. (mettre en ton, 
chanter le commencement.) To tune or fing. 
Entonner la trompette. To ſund, or 
blow the trumpet. 
ENTONNOIR , ſ. m. ( inftrament a enton- 
ner une liqueur, ) A tunnel, or funnel, 
\ ENTORSE , { . (violente extenſion d'un 
muſcle , ou d'un nerf.) 4 ſprain. . 

Se donner , ou prendre une entorſe a quel- 
que partie du corps. To ſprain ſome part, 
or other of one's body. 

Entortillé, ée, adj. Twined , wound about, 
&c. V. the verb. 

* Periode entortillèe, (dont les membres 
ſont mal arrangés.) An intangled, or per- 
plexed period. | | x 

La netteté du ſtile & de la narration 
vient dune expreſſion bien rangèe, exempte 
de quivoques, qui n' eſt point interrompue 
par des „ „ni embarraſſce par des 
phraſes entortillées, ni par des periodes trop 
longues. Clearneſs wi AHyle and narration 

proceeds , { or reſults) from words and ex- 

preſſions fitly ranged, free from equivoca- 
tions, not broken by parentheſes , nor embar- 
raſs'd either by twifted phraſes , or long- 
' winded — 4 F 
ENTORTILLEMENT , ſ. m. A winding 
about, a twining , or twifting , &c. 


_ ENTORTIL verb. act. ( envelopper 


dans quelque choſe que Von tortille. ) To 


* „ wird, twine, twiſt, or roll about. 

* Entortiller , embaraſſer, embrouiller.) 
To intangle , perplex , or confound. 
ENTOUR (AP) tout aVentour , V. Alen- 
tour, | | 
Entouré, be, adj. Surrounded , invironed, 
incompaſſed, or compaſſed about. 

ENTOURER, erb. ad. ( environner , cein- 
dre.) To ſurround , inviron, incompaſs , or 
compaſs about, | 

ENTR'ACTE , ſ. m. (dans une piéce de 
theatre.) Interlude , or intermede. 

- ENTR*ACCUSER , s'entr' accuſer, verb. 
recip. ( Saccuſer l'un autre.) To accuſe 
one another. | | | 

ENTR'AIDER , s'entr'aider, verb. recip. 
(aider mutueltement.) To help one another. 

 ENTRAILLES, f. f. p. (inteſtins, boyaux , 

viſceres.) Entrails , inwards , inward parts, 
owels , guts. | 


P 


* Avour bonnes entrailles , ae 


| 


1 


emettre la choſe en 


I 


4 


4 


| 


v 


ENT 
tendre. To be tender-hearted , or compaſ- 
onate. xp. WV 
Les entrailles de la Miſericorde de Dieu. 
The tender Mercy of God. | i 
ENTR'AIMER , &entr'aimer , verb. recip. 
( $'aimer l'un l'autre.) To love one another, 
to have a mutual love one for another. 
Entraine , ée, adj. Dragged , dragged 
along , drawn. RR 
ENTRAINER, verb. ad. (trainer avec for, 
tirer ou mener de force.) To drag, or drag 
along, to carry, hale, hurry , or drag away. 


force. To draw, to hurry away. 
ENTRANT , adj. ( infinuant, hardi a s in- 


company. | 


EN TRAPPELLER , Sentr/appeller | verb. 


another. 


I 


4 


Entrainer, porter a quelque choſe par 


troduire. ) Forward , that puts himſelf for- 
ward, _- has a fine way of ianin e, 


recip. ( $'appeller Pun l'autre.) To call one 


ENTRAVER, verb. af. (mettre des entra- 


ves.) To put on locks, to shackle or fetter. 
ENTR'AVERTIR , s'entr'avertir, verb. 


another notice. 


jambes d'un c 
fetters for a horſes legs. 


Shackles, fetters , clog. 


milieu. Between, betwixe. 
Entre, dans, en. In, into. 


quel qu un. To take the oaths from one's hand. 
Entre deux. Between. 
Entre, ée, adj. (from entrer.) Gone in, 
or in, V. the Verb. a 
vrir.) To gap, to open. | 
ENTRE-B ISER , S'entre-baiſer , verb. rec. 
ther, to kiſs each cther , to 
exchange kiſſes. 
ENTRE. BATRE, sentre-batre, verb. rec. 


* Entraves , empechement , embarras. 


recip. ( Savertir un autre.) To give one 


ENTRAVES, J. f. ( ce qui ſert 2 lier les 
al. ) Locks , shackles , or 


ENTRE , prep. (parmi. ) Among, amongſt. 
Entre, au milieu, ou à peu pres au 


Preter ſerment entre les mains de 


NTRE-BAILLER , verb. neut. ( Sentr'ou- 


( ſe baiſer l'un autre.) To kiſs one ano- 
interchange or | 


(ſe battre. ) To beat one another, to fight 


together , to fall together by the ears. 
ENTRE-BLESSER, s'entre-bleſſer, verb. 


fight together, to fall together by the ears. 


one another, 

re. ) A croſs-caper. | | 
ENTRE-CHOQUER , ventre-choquer , 
another, 


armées. To ingage. 


another. 


. 


deux colomnes. ) Intercolumnation. 


Entre · coupé, e, adj. Interrupted , &c. 


To break 
ENTRE-C 
ſe traverſer. ) To croſs or cut one another, 


0 


dict one's ſelf. 1 
' entre-couper, 
dun cheval. To cut or interfere, 


1 


recip. (ſe battre. ) To beat one another, to 


| Sentre-bleſler, verb. recip. (ſe bleſſer l'un 
autre, ) To wound each other, to wound 


ENTRECHAT , ſ. n. ( forte de ſaut figu- 
verb. recip. (ſe heurter, ſe choquer.)To beat, 
knock, or bruiſe together , to dash one againſt 

@<> S'entre-choquer, en parlant de deux 


* Sentre=-choquer , ſe nuire les uns aux 
autres. To clash together, to thwart one 


ENTRE-COLOMNE , ſ. m. ( eſpace entre 


ENTRE-COLOMNEMENT , ſ. m. Inter- 
columnation, or the ſpace betwixt two pillars. 


ENTRE-COUPER, verb. ad. (interrompre.) 
90 PER, verb. recip. ( ſe couper, 
* S'entre-couper, ſe contredire. To contra- 


, en parlant 


W 
ENTM-DEFA IRE, s'entre-deffire , verb. 
recip. ( ſe defaire Pun Fautre.) To defeat 
ENTRE-DEUX, f ( elpace quieſt ene 
5 s J. Me \ | entre 
deux . nd Noe » Or 2323 
ENTRE-DE 3 $? tr. 1 
verb. recip. To defiroy one another, 
ENTRE-DIRE, $entre-dire , verb. rec. (fe 
dire Tun à autre.) To ſay or tell ſo 
to one another. | 
8 Sentre-dire des 
another names. 
ENTRE-DONNER , 


injures. To call ove 


Sentre-donner , verb. 
T (ſe donner reEciproquement. ) To give 
each other, to give one another, to intar- 

| 7 or exchange. Z 

| EE, ſ. ,. (action Centrer.) Enery, 
entrance, coming in. 9 
Entrée, le lieu par ov Von entre. 

Entrance, entry , avenue. 

try, ſolemn reception. ; 

Entrée, commencement, 

or beginning, CS 

Entree de 
0 1 : 
@& Entree, droit que payent les mar- 
chandiſes qui entrent. Cuſtom, for imported 
commodities, 
nr, (on ſervice de table.) courſe, 
pa Entrée, ouverture. Introduction, inſight. | 
int, ; 5 | 
ceſs, admittance. 
'entree de ma maiſon n'eſt ſermèe a per- 
ſonne. 12 door is shut to no Body, my houſe 
- | 


Entrance, 


marchandifhs, Importation 


is free for all men. | 
Il m'a defendu l' entrèe de ce lieu. He has 
forbidden me to come to this place. 
On en a defendu Pentree, There is an or- 
der to let no body in. | 
Donner Ventree à Pair, To let in the air. 
G3 Lentree de ce chapeau eſt trop pe- 
tite pour moi. The crown of this hat is too 
narrow for me. | . 
D'entree, ady. (dabord.) At the firſt. 
ENTRE-FACHER, s'entre-fächer, verb. 
rec. To quarrel together, to anger, or teaze 
one another, Fl | 
|ENTREFAITES, ſ. ,. pl. Ex. Dans ces en- 
trefaites, ou ſur ces entrefaites, (pendant 
ce tems· la.) In the mean while, during theſe 
tranſations , while thoſe things were a doing. 
ENTRE-FOUETTER , s'entre- ſouetter, 
verb, recip. To whip one another, 
ENTRE-FRAPER , vYentre-fraper , verb. 
_ To ftrike one another, | 
ENTREGENT f , ſ. n. ( maniere adroite & 
_ . os dans le Rs , — 
An induſtrious and genteel way of pushi 
one's ſelf forward Ay we of EO 
ENTR*'EGORGER , &entr'6gorger, verb. 
recip. To cut one another's throat, 
ENTRE-HEURTER, s'entre-heurter, verb. 
recip. To knock or beat one againſt another , 
to fall one upon another, | 
Entrelarde, &e , adj. Interlarded, &c. V. 
the verb. : 
ENTRELARDER, verb. a8. (larder le mai 
gre avecle gras.) To interlard , to lard lean 
with fat. | 
I Entrelarder , entremeter. To interlard 
or intermix, or inſert. | | 
ENTRELACS, ſ. m.(cordons ou filets joints 
ou meles enfemble. ) A knor. 
Entrelacs d'amour. A love-knor. 
Entrelace , ée, adj. Twined or twiſted , 
&c. V. the verb, | gy 


& 
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pluſieurs choſes eutrelacdes.) Mixture, | Entrepris , iſe , adj, Undertaken , &c. V.| * Entrer , commencer à &tre- en ch. 
twiſting together, twiſt, I Entreprendre. | I To enter upon an imployment or * 
| ENTRELACER , verb, af. ( meéler, paſ-| (> Entreptis , perclus de quelque mem - office. „„ | 
- ſer des cordons Vun dans Vautre. ) To in- bre. Impoten ,- that has loſt the uſe of his| * Entrer dans les ſecrets de quelqu un. , 
termingle , to wind or twiſt one within ano- limbs. | avoir part. To be admitted into one's ſecress | 
ther"; Yo indiblice, | | ENTREPRISE, .. f. ( deſſein forme , ce to be his confident, to be partaker of Ta 
* Entrelacer un diſcours de moralites , 5 qu'on a entrepris.) Undertaking , enterpriſe , | ſecrets. 


en faire entrer. To interweave a diſcourſe) attempt or deſign. |ENTRE-REGARDER , ventre-r eder 
with moral refledions. @ Entrepriſe , attentat. Aetempft. ] . rec. Toflate at one another, to look upon 
ENTRE-LIGNE , ſ. f. (&criture qui ſe met] ENTRE-QUERELLER, s'entre-quereller, | each other. 


entre deux UE. Interlineation. 


verb. recip. To quarrel together. |ENTRE-REPONDRE , &entre-rpondr 
ENTRE-LO | 


R, s'entre-louer , verb. rec. | ENTRER , verb. neut. ( paſſer du dehors au | verb. recip. To anſwer one another. e, 


To praiſe one another. I dedans.) To go, come, get or ſtep in, to enter. [ENTRE-SALUER , s'entre- ſaluer 

1 Lk ANGER, s'entre- manger, verb. > E , ſe mettre a table. To fit| recip. To ſalute one another. Fong 
recip. To cat one another, | down at table. _ ; ENTRE-SECOURIR, s'entre- ſecourir, verb, 
' Entre-mele, &e, adj. Intermingled, inter Entrer, commencer a paroitre dans le | recip. To help or ſuccour one another. 

. mixed, inferted; | monde. To enter the world, or upon the flage [ENTRESOL , ſ. f, (petit logement prati- 

ENTRE-MELER , verb. a4. ( meler en-] of the world. | | | que dans la hauteur Tan etage.) A little 


ſemble.) To intermingle, to intermix , or Cela ne m'eſt jamais entre dans Veſprit , | room between two floors, 
inſert. | | | dans la penſce, dans Pimagination , je ne [ENTRE-SOURCIL , ſ. n. 2 entre les 

ENTRE-MELER,s'entre-meler, verb. recip.| Vai jamais cru, je 7 ai jamais ſonge, Ie deux ſourcils.) The ſpace Between the eye- 

To mix together. | never came into my head , i never thought | brows. „„ 

ENTREME'TS, ſ. m. p. (ragouts ou choſes yy x thing, ENTRE-SUIVRE , &entre-ſuivre , verd. 
delicates qu'on ſert devant le fruit.) Dainey| Il entre trois verges de drap a mon] recip. To follow ſucceſſively. | 
dishes or plates, ſuch as are ſerved at a great juſte-au-corps. There goes three yards of cloth | ENTRE-TAILLER , s'entre-tailler, verb. 
table juſt before the fruit. to my cloſe-coat, 9 recip. (S entre- couper, en parlant d un che © 

Entremettant, ante, adj. ( qui s entremet, ll entre plus d' ambition que de recon- val.) To cut or interfere , to knock the legs 
qui s'entrepoſe.) Intermeddling, or meddling. noiſſance dans les ſervices qu'il vous rend.] in going as a horſe does. 

ENTREMET TEUR, ſ. n. Entremetteuſe, | There goes or there is more ambition than ENTRE-TAILLURE „J. f- bleſſure que ſe 
F. (qui s entremet dans une affaire.) A me- gratitude in all the ſervices he does you. fait un cheval qui s'entre- taille.) A cat, or 
diator, a manager betwcen two parties, Ta| * Ce poete entre bien dans les paſſions, | galling got by interfering. = 

o=between. I ul les exprime bien. That Poet expreſſes NTRETEMPS » ſ. m. ( intervalle de 

ENTREMETTRE , &entremettre , verb. paſſions very well | : temps entre deux actions.) Mean while , 
recip. (Sinterpoſer, s employer pour une] Ce Comedien entre bien dans le carac- mean time. 15 
choſe qui regarde Vinteret d'un autre.) To] tere de ſon perſonnage. That ſtage- player Un heureux entre-temps, ( une oe- 


intermeddle, to inter poſe. humours his part very well. caſion favorable.) A favourable opportunity, 
ENTREMISE , ſ. f. (interpoſition.) Inter- * Entrer , commencer a etre dans fa ving- | ENTRETENEMENT , ſ. m. (on entretien, 

poſition , mediation , procurement. tieme annèe. To go upon the twentieth year | ſubſiſtance.) Maintenance, keeping. 

@> Entremiſe, miniſtere , moyen. Means, of one's age, to go upon twenty, - [ENTRETENIR, verb. ad. 1 ire qu'une 

help , aſſiſtance. | * Entrer dans le detail des choſes, les] choſe ſubſiſte & continue.) To keep, pre- 
ENTRE-MORDRE , s entre-mordre, verb.] examiner en detail, To come or deſcend to] ſerve, maintain or continue. 

recip. To bite one another, particulars, 1 Entretenir ſa douleur. To cherisß, or 
ENTRE-NUIRE , 'entre - nuire, verb. rec,| Entrer, ètre mis en comparaiſon, en] indulge one's grief, to hug it. 

To hurt or prejudice one another. 3 parallele. To enter or come into compariſon, | (> Entretenir , ( fournir les choſes ne- 
ENTRE-PARLER , Yentre-parler , verb. to be compared or parallel'd. ceſſaires a la ſubſiſtance. ) To keep, matn- 


regip. (parler enſemble.) To talk together. * Entrer en concurrence , concourir avec] rain, or entertain. | 
ENTRE-PARLEUR, ſ. m. 8 e in- quelqu'un, To enter into competition with 
2 


Entretenir ,-( tenir en bon état, un 


| troduit dans un dialogue.) that ſpeaks| one, to be his competitor. | batiment, &c.) To keep in repair. 
in a dialogue or in a ſtage-play, @> Entret , commencera tenir ſes ſ6an- | . Entretenir quelqu'un, (lui parler de 
ENTRE-PAS , ſ. m. (allure d'un cheval qui] ces, en parlant du Parlement ou d'une au- elque choſe.) To entertain one by way of 
approche de Pamble. ) A broken amble. tre Cour, To fie. | Hiſcourſe „ to hold him in diſcourſe. 
ENT RE-PLAIDER, D f , Sentre-plaider,| *Entrer en poſſeſſion. To cake poſſeſſion. Entretenir , ( amuſer ) de belles pro- 
verb. recip. To ſue one another. *Entrer , commencer a etre en colere, To] meſſes. To entertain, or amuſe with fair 
ENTREPOST , ſ. m. ( magaſin de nego-| fall into a paſſion. 1 5 promiſes. 
clans.) A flaple. | Entrer en amour. To fall in love. @> Eatretenir , (unir, tenir enſemble.) 
ENTRE-POUSSER, Sentre-pouſler , verb. Entrer dans les interets de quelqu'un. To] To hold faſt or together. 5 | 
recip. To shove or push one another. fide with one, to ſtand for his intereſt, to (> Entretenir, (tenir en état, lier une 
Entreprenant , ante, adj. (hardi.) Bold, eſpouſe his intereſt, COR. partie d'un Edifice. ) To keep up. 
_ventureſome , forward. | _ * Entrer dans fon ſens. To embrace, to fol-| ENTRETENIR, s'entretenir, avec quel- 
ENTREPRENDRE, verb. act. (prendre la] low or zo be of his opinion. qu'un, verb. recip. (parler avec lui. ) To 
| reſolution de faire quelque choſe.) To un-] Que vous entrez mal dans mes ſentimens, diſcourſe with one. 


dertake , take in hand, attempt or enter pri- que vous me comprenez mal. How groſly| (>= Sentretenir par lettres, oz aveclet- | 
ſe, to take upon one's ſelf. you miſtake my meaning, | tres. To converſe with one by letters. 


A 


@> Entreprendre un batiment a prix fait. | © Entrer dans les gouts & dans les ſenti-| @> S'entretenir, (ſubſiſter , continuer 
To take a building a great. mens de NL To give into, or to ap- d' etre.) To keep, continue or hold. 


*+ Entreprendre quelqu'un, le perſècuter, plaud one's taſte, likings, or ſentiments, Entretenu, ue, adj, Kept , maintained , 
le pouſſer, le railler. To ſer upon one, to * Entrer , penetrer dans la penſce d'un] &c. V. the verb, 
attack him, to jeer him. auteur. To reach or underfland an author's| Un regiment entretenu ſur pic. 4 
3 Entreprendre 1 ſur quel-| meaning. | ftanding regiment, _ 
que choſe, To incroach or intrench upon a4 Des medicamens ou il entre de Por & | ENTRETIEN , ſ. m. ( entretenement. } 
thing, to invade it. | | des pierreries. Medicaments made, amongſt] Maintenance or keeping. | 
G> Entreprendre ſur la vie de quelqu'un, other things, of gold and precious ſtones, | L'entretien d'une maiſon. The keeping of 
attenter a ſa vie. To make an attempt, or | * Entrer en diſcours, entamer un diſcours. | a houſe in repair. 
to attempt upon one's life. To enter upon a diſcourſe, to begin it. @> Entretien de bouche & d'habit. The 
| ENTREPRENEUR » ſ. n. (quientreprend | *Entrer en matiere , commencer a la trai-| charge. of victuals and clothes. 
un ouvrage a prix fait.) An undertaker of | ter. To enter upon the matter in hand. Les prairies ſont de moindre entretien & 
work by preat. * Entrer en proces, en querelle, &c. (les] de plus grand revenu. Meadows are leſs 


ENTREPRENEUSE , ſ. f. An undertaker , | commencer, ) To begin a law ſuit , or a\ chargeable, and yield a great deal more. 
a woman that und;riakes work , and gets it quarrel, | ITE 6 Entretien , ( converſation ) * 


1 | 


fone by others, 


PR eg 
32 fe. | r e A e 2 ae 


NT ENV ee 


Jont on Sentretient. ) Converſation , 41 Ny one? ſe 


ELOPE N ntaine e I 
ro. monde fuit votre entretien , , ＋ bon ae ur 3 F- we DES ſes JE VIER, poke ew. To 
mpagnie. body suis your contes gras. ontaine wra fs ſmutty envy. 15 
e | Every body. as 1 cleanly, or in clean linnen. MN. Envier le po F* 1 55 oY de 
NT RE-TISSU „ ue, adj. Interwoven.. | — ee. adjed. Tavenomed,, 1 yeno- ) To y the ru at cards 
ENTRE-TOILE , . . (tiſſu qu'on met en- | | 375 euſe, (qui, porte. envie,) Eng 
tre deux toiles pour ornement. ) Cut-work , ENVENIMER ; verb. ad. (infecter par que vious , jealous , that envies, ID 
|  hetwixt two pieces of linen cloth. que choſe de venimeux. ) To inrenom, to ENVIEUX, Vo m. An envious man. 
W J. H. (ſorte de piëce de poiſon. ; ENVIEUSE, ſ. f. An envious woman. 
bois.) A croſs quarter of timber. * Envenimer une ie, (4a, rendre plus don 880 lui a po 2 1 
ENTRE-TOUCHER, gentre-toucher, verb. | difficile à guérir.) To "exaſperate a wound ,}| 75 | has 57 ano 25 5 
recip. To touch ne another, to be contiguous. | to. make it angry, to ro make it feſter or E e ROMs 
ENTRE-TUER, S'entre-tuer , verb. rep. rankle. „Pen moins. Yo About , t 
To kill one a 1 Fan n Wen! de quel In: » 6 - 1 adj. , th | incompaſeds 
VECH „ ver embar- » Purriter contre u N | 
_ To intang I. 0 Fele. encenſe , eng ſperate le Bac e e, verb. add. 7 entourer, cein-⸗ 


TREVOIR, TT af. voir a de NV ENIMER „ Senvenimer verb, rec dre.) To inviron incompa 35 ' ſurround ; 
15 o ſee, or diſcover a oo .to have * M of en l d'une (ire ) To fefleror ** 4 or ſtand about, 1 2nd $ 5 


limpſe o NVERS, prep. ( a Vegard 45 a Vendroit ENVIRONS d'une ville, f. n. (les teur 
Arbon „ Sentrevoir : verb, recip. de. Ie.) To or towards. of CTalentour. ) The adjacent parts of a town« 
To ſee one another, ENVERS, ſ. m. (le cote le moins beau] Enviſage, ée, adj. [Looked in the ſets Ree 
ENTREVUE, ſ. f. (conference. ) Interview, | d'une ctoffe , dun ouvrage de toile. ). The} ENVISAGER , verb. act. ( regarder une 
a ſight of each, other „4 . 4 con- wrong ſide. Perſonne au viſage, ) To look or t Fins & 
ference. A Venvers , adv. ( du mauvais cöte. ) n. fa ace. 
ENTR'OUIR , verb, ad, ( ouir 3 1 demi. dl wrong . onrwand. 1; Envilage (re arder 2 \confiderer )To 
Jo over-hear. Vn homme qui a Veſprit a Venvers , ( ou| ok apoy. to confider, 
Entr ouvert, adj. Opened half way, half mal tourns. ) An ill-contrived or roſs bes 10 RATION, J. f. (Adnombrement.) 
open , but a little open. ned genius. Enumeration, account. 
Une porte entr ouverte. 4 door upon 7 Ere couchs ! a Tenvers. To lis upon n J. n. (action d' envoyer. ) A ſens 
the jar. one's back. 


ENTR'OUVRIR , verb. af. (ouvrir un peu] ENVI, ſ. m. oz renvi , (ce qu'on met ſur &3> Envoi , couplet qui termine certai- 
ou à demi.) To open but à little, to _ une carte pus deſſus lapremiere couche. ) 4 nes e voy , the concluſion of a 


but half way \at car ballad or: — 3 

G Entr' ouvrir une porte. To put a door | ENVI( AL..) adv: (avec Emulation, A qui] ENVOISINE , ée, „ 64. « qui ide bons on 
upon the jar. mieux mieux.) In emulation of one andther, de mauvais voilins, ) Fho'h e goed 
ENTR'OUYRIR, s'entr'ouvrir, verb. recip. with a contention who $hall do heft. or bad neighbours, 
To open, to gape. Etudier a Venvi. To ſtudy with emulation, | ENVOLER , verb. neut. To fly avey. » to 

Envahi , ie, adj. Invaded , uſurped. | Travailler aVenvi, To ſtrive who ſall work] wing it away. 

ENVAHIR , verb. ad. ( uſurper, ) To invade| moſt, or beſt. Laifler envoler. To lee fy away. 
or uſurp, to take by force. Ils font a l'envi oo, ſera le plus diligent, ENVOLER, s'envoler, verb. Fecip. 0 en- 
ENVAHISSEMEN m. Invaſion , uſur-| The firive who shall be moſt diligent. fuir en volant. 1 To fly. . , bo Flag ie 
pation. ENVIE, £6 ( deplaifir qu'on ef du bien| on * by 
ENV ELOPE , f. f. (ce qui ſert & envelo- | &autrui, Envoye,, & ', adj, S 
per.) Cover. © [2 5 (bane.) Odium, hatred, ENVO 8,7 J. m, tinte per un 
e ce, adj. rape. up , covered, blame. Prince ou par un Etat.) An envoy, 
Me, BY. the me Le Roi fit as ſur ſes Munfres Fer pode verb. 2 To of : F 7 
e trouver envelope , age ou em-| de ce projet.) The King made the odium o nyo yer erir quelqu'un. To ſen or one, 
barrafle) dans de knw Ae To be| that 77042 all upon 1 Miniſters. ENVY, V. Envi. 
intangled, involved or ingaged in a ſeurvy @>Envie , ( defir.) Mind, deſire, lon-| En 4 be > adj. Drunk » made drunk * 
buſineſs. ging , fancy , humour, fuddled. 

* Diſcours envelope, obſcur , ou embar- Envie de femme groſſe. A longing of a} * Enyvre, ( infatus, ent8t6, ) Inebriated , » 
rafle. ) 4 perplexed , "Tos. intricate , or| woman with child. intoxicated, in aged; conceited. 
confounded diſcourſe, Paſſer ſon envie de quelque choſe. To ſave ENYVREMEN , 1. m. Tuddling , making 

* Envelope , (myſterieux , obſcur.) Dark, one's longi drunk. 

2 , reſerved. Je 1 'envie de le voir. 1 long EY ENYVRER, vob. af. .( rendre yvre.) To 

crit du Duc de Guiſe fut tres court, & 72 to Jos him, i die with i 7 to ſee] fuddle', to make drunk. 
fort envelope. The Duke of Guiſe's paper ' *Enyvrer, (entster, remplit de vanite. ) 
was very short, and very myſterious. On lui a donns Penvie de c tableau. They] To infatuate or inebriate , to make proud 
ENVELOPEMENT, ſub/t. m. Nan. or] have ſet him agog upon that picture. or conceited, to intoxicate. "47 
8 77 L'envie lui prit d aller a Rome, Tie fancy ENYVRER,, 2 $ *enyyrer , verb. recip. ( ſe 
ENVELOPER „verb. af, (mettre une] or humour took him: to go to Rome. ſaonler de vin.) To make one's ſelf drank, 
couverture qui environne une choſe de] Cela fait envie, (on fait vent Veau 3 4 la ; to fuddle one's fel. 
tous Cotes. ) To wrap up, to cover , or to bouche. ) That make: one' 5 mouth . wearer , E 
envelop » to fold up, to lap. or - ſets the teeth a watering. _. COLL” V. Eollpile. | 3 
Enveloper, ( cacher , déguiſer.) To| Si Tenvie m'en prend. If che humour eas EP. 
2 = up, to involve, to cover-or diſguiſe. | les me. EPACTE bf f. terme Waftronomie.) rea 
nyeloper un conte, ( raconter quelque Ml m en a ts Venvi . . He bas pit me EP AGNEUL , m: (ſorte de ehien 4 
choſe de libre en paroles couvertes & hon- ove of conceit with it. poll.) 2157 anicl 5 aniel dog. 
tes. ) To wrap up or dreſs a bawdy flory] Pai quelque envie d aller à la ſelle. A ſpani birth, "= 
in clean linen. I have a kind of motion to fool. Lepa epaiſfe a 7 qui a de la proſon · 
* IL veut vous enveloper dans le meme & Envie, (marque que les enfans ap- deur , gros, potter , denſe, quia de la 
danger, He has a mind to wrap you vp or to] portent du ventre de eurs meres. ET mark conſiſtance. Y ick. 
involve you in the ſame danger. upon a child. n Eſprit Epais, Ein ou peſant, ) A dull. 
© Enveloper , ( environner , entourer.) To Envie, ( petits filets qui $ rene #4 wer? wie, a. Block ead. 
envelope, to hem in or beſet. _ de la peau autour des ongles.) 4 flaw „or 8 


Jm. hex pidad' Thickneſs; ehick, 
Enveloper, (comprendre) quelqu' un dans riſing in about the nails, 1 Epen ui 7 deux pics 9's N 2 Kone tio 
| une accuſation. ) To involve one in a 575 {ENVIE, Ce, adj. Envied. 1 thick. 


ENVY - wn » Fenyeloper , verb ergcip 6 Une charge envice , ( hehe » | Udonaa le premiet dans l pl &pais . u 
ome J. 1 


216 EP x ho | 
cavalerie. He was the firſt that fe gy 
the thickeſt of the ay | 

pals, 4dy. Tick. 
Semer Epais. To ſow thick. 

EPAISSEUR, ſ. f. { profondeur 

ſolide”, Cc. * hiekneſs, | 


- 
_ 


der tune corps 


ll a trois deigts d'epaiſſeur. I is | 


three inches thick. 


Entrer dans Vepaifſeur d'un bois. | 


a> 
To Fall into the thick of the foreſt. 
paiſh , ie, 4 4: Thickened , made thick, 
KPAISSIR, v. a 


ken, or make thic 


EPAISSIR , verb. neut. Leber, verb. rec. | 


To thicken, to r become Titec. 
EPAILSSISSEM ENT, ſ. m. (condenſation, ) 
'A thickning. + | 


Epanché, ee, adj. Shed, 
EPANCHEMENT, ſ. n 
fuji on „ Shedding or pouring out, 
-Epanchement de bile. An ee 
of the gall, 
panchement de cœur. An opening or | 
Miſcha of one's heart. 8 
EPAN Enel , verb. act. (verſer, repandre.) 
To Shed or pour out, © 
Epancher ſon cœur, (Touvrir avec fin- 
cerite , en confidence. ) o open or diſcloſe 


one's Hs, 


Wet our. 


EPANCHER, sepancher, verb, recip. To| 


overflow ,, or diffuſe itſelf. 
EPANDRE, .de. Latente) To Shed 
or pour out. 

Epandre, (jetter ga & la , epar- 
piller.) To ſeatter, to ſow , to throw here 
end there. 

* Epandre, (diferſer les perſonnes, ) To 
eater, 

FPANDRE , $*&pandre , verb. recip. (ſe 
gEpandre.) To be shed out. 
2 "Span re, (en parlant d'une doctrine, 
Tun bruit , &c, To ſpread or ſpread itſelf. 


"I" andre, (etre diſperſe.) To ſpread, 
to be agree or di ſperſ ſed. 
| Epandu, ue, 40 hed, poured or N : 


red out, &c. V. Epandr * 
Epanoui , ie, adj. Blown, - 
EPANOUIR » S*epanouir , verb, rec. bn 
mencer à ouvrir ſes feuilles, en parlant 
des fleurs.) To blow or ſpring out as a flower. 

| Epanouir verb. a, To blow, or make 
owers blow. 
* + Epanouir la rate, ( rejouir, ) To make 
merry, to cheer up, 
EPANOUISSEMENT , ſ. m. ( ouverture 
de Sera? fie The blowing of flowers, _ 
Epanoui nt de cœur, on de rate. 
er at's | | 
EPARER , sparer, verb. recip. (detacher 
des ruades „en parlant d'un cheval.) To 
or yerk' out with the heels, to fling the 
heels as horſes do in a high manage. 


5 5 ante, adj. (qui uſe d e pargne.) 


Sparing , ſaving, good, husband , or good 
hu ſaifs. 

EVARGNE , 1 parſimonie „meénage 
dans la RES Inge, ' husbandry , 
way of ſaving ,: parſimony. 

Aller à Vepargoe, uſer d'épargne. To be 
ſaving „ to be a good husband, to be near. 
Faire de Vepargne, 3 quel- 

gue choſe.) To ſave or la 


L*epargne qu'il a faite n elt pas grande. 


He has not laid up much. 


L'épargne du temps. Tas hushandry | 


economy, or man 
L'epargne du 


ement of 5 's time. 
„(le thréſor royal.) 


King's Prater . this exchequer. re 


Treſorier 1 epargne. Tle King's reaſurer.| 


? 


7 rendre E pals, ) To thic-, 
; (hn A era ce chagrin. Save him chat 
er 


EPA 


Epargns, be, adj. Spared , ſaved , &c. 
V. the verb. | 
{EPARGNER , verb. af. ( uſer d'Epargne 
menager la depenfe. ) Toſpare or hasband 
to be ſaving or a pope us band. 
Epargner, faire comme un petit ire. 
be de ce qu'on 1 ne depenſer pas tout.) 


* 


ffuſion.) Ef- | | | 
F fem. 4 ſeateering or | 


| 


TIT rad „ 


— 


5, with contem 


| &cc. V 


ave, or 
argner , 3 menager , exempter.) 70 
ave F or exempt. _ 
er ſes pas, ou fa peine, To ſpare| 
one” $ 15 ou 


e perſonne 
le monde. . ſpares 10 
' every body. 

Eparpillé, ée, adj. $ cartered , | ſeatered 


about. 


be medit de tout 
vey ; * rails at 


Er inp. 
12875 ILIE R, verb. ad. ( <pandre dru be 


88 ) To ſcatter , to ſcatter about, to 
to throw here and there, 


read 
1 o éparpiller la rate: V. Epa-| 
. (repandu ga & la.) Scar-| 


! nouwr. 


EpARS, ſe, ad 
tered , di per ed. 

Elle marchor: les chexeur ars. 
She went along with her hair heed, 
or looſe 


EPAR\ IN „ ſubſt. n. (maladie de cheval.)| | 


oy „ a horſe diſeaſe, 
WHATS , adj. m. Ex, Verre <pate , ( qu | 
ale pied cafle. ) A glaſs without a foor. 


Nez Epate , 17 Nez gras & large, ) A 
broad ; 


noſe, 
EPATER, verb, ad. un 11 (en caſſer 
le pied. To break the foot of a glaſs. 
EPAVE 85 parts Egaree. ) V. FS. AVE. 
EPAULE, ( partie du corps de I 
mal, ) Shoulder. 

Epaule (on flanc) de baſtion, The 
flank of a baſtion. _ _ 

Regarder quelqu'un par delſusl- paula, 

(ou avec mepris,.) To look down upon one 


'* Preter paul! 2 quelqu'un, (lui aider.) 
To back, help, or countenance one. 

*T Pouſfer le tems à epaule , ( differer , 
dilayer ſa condamnation , vivre petitement, 
en attendant un meilleur tems, ) To keep 

* the evil day. 
f Pouſſer 4 tems avec Pepaule , (ta- 


* de ſubſiſter en attendant mieux.) To 


make a shift to keep life and ſoul together. 
Epaulé, ée, ys Splay'd , broken-shoul- 
dered , or whoſe Shoulder 1 is out of joint, 
pauler. 
© Une bete épaulée, ( qui a failli.) 4 
cracke wench, | 
EPAULEE , 
par epaulees, Con a diverſes repriſes.) To 
do a thing by girds os ſnarches , co give it 
now and then 4 p 
EPAULEMENT. ＋ m (terme de fortifica- 
tion.) Eſpan lement > tb shouldering-piece , 
'or covert in in fortification. 
Epaulement , (ou demi baſtion.) 4 
* demi-baſtion. 
EPAULER, verb. ad. ( rompre , oz diſlo- 
quer l'Epaule. ) To break the: shoulder , an 
to put it out of joint, to ſplay. 
 Epauler »( appuyer.) To Shoulder 
up, to Prop. 
*+ Epauler, ( aſliſter, aider, * To help > 
Prog, back, or countenance. 
Epauler, terme de 44 faire un epau- 
lement, To cover of one 


4 


. 


J, Ex. Travailler a une _— 


| 


E P A E PE 
EPAULER, CR verb, recip, 
EPA - Shoulder T5 of joint. 

F partie 0 corps de 
jupe qui paſſe par ad! Vepanle & on as 
; attache les manches. ) $h oulder-ftra ap, 
| part of a bodice or ſtays. 8 
þ FFREpaulette, ( petite bande de tolle ſur 

Tepaule d'une chemiſe d' homme. ) The 
. $houlder-piece of aman's shire. - 

@> Epaulette , (ruban attach ſar Ve. 
paule d'une Religieuſe, ) A ribbon tied upon 
5 . Ken te naue 
g 7 7. 
Kg TR” '4 shoulder-piece. 

Spelt, a kind Slo ben.) 
EPEE , J. f. ( forte d'arme qua porte ay 

cots.) Sword. * | 

paſſer Tepee au travers du corps 

de L un. To run one through, | 

1.8850 "(homme d'épee.) 4 ſword man, 

| 1. fficier d' pee, on de robe. The ili 
tary or civil 6 cer. 

* Prendre' Vepee,, (oz la profeſſion des wes 
mes. ) To turn ſoldier. 

avoir que Tepee & la cape , (etre 

). To have litele or nothing. 

La main de Vepee, (la main droite 
du cavalier, ) The horſeman's right-hand, 

4. Mettre quelque choſe du cote de le- 
rn) 4 wn profit a couvert ou 
ſerve.) To ta the &hing 70 one's ſelf, 


ip. To pu 


; 
. 
| 
+ 


pauvre. 


*P 


to lay it up. | 
+ is ſont aux Epees & aux couteaine, 
wy ſe querellent pour la moindre choſe.) 
155 are at daggers-drawing. 
Epe romaine, ( J qui vient à Penco- 
_ d'un chevat. ) The feathers in a horſe, 
Epellé, ee, adi. 5 elled. | 
EPELLER, verb. a4. (nommer les lettres, & 
en former des ſyllabes.) To. ſpell. 
( tout tonne, 


EPERDU , e&perdue , adj. 
effraye.) Di mayed , aſtonished , in amate, 
friglied. 7 5 

. adv. ( "alficaldactt , vide , 
lemment.) De ſperately , paſſioftately , vio- vo- 
lenely, extremely, . 

1 1 A. m. (petit poifſon de mer. )4 
melt. 

PERON , ſ. m. ( forte d'aiguillon a piquer 
un cha.) A 18 Pron. y een | 

Donner I'eperon à un cheval. To FP ſpurs 
10 4 * to ſpur a horſe. : 

$0. peron de navire, A 

ulaine de vaiſſeau.) T. N 4 
* -head of a ship. i 
> @>Eperon ,( . de chien ou decoq. } 
Er. 

l Eperon , (terme d'architecture. 
arcboutant , contremur, ) A burtreſs, 4 
ſpur or counterfort. 
iLes eperons Mun pont. The flarlings of « a 

ridge. 

F 3 un coup Plperon juſques-la , 
(allons-y en diligence. Let! us gallop this 
LE | 

*lla beſoin d'éperon, il faut lui donner 
un coup d eperon, ( il faut le preſſer, Vex- 
citer.) He wants to be ſpurred. 

| . * N'avoir ni bouche, ni eperon , ( n'avoir 
ni eſprit, ni courage.) To have neuher wit 
nor Courage. | 

EPERONNE, &e , adj. (qui a des Eperons 
aux talons , en parlant des perſonnes „des 
coqs & des chiens.) Spurred. 

EPERONNER, D f, verb. ddt. To ſpur. 

|EPERONNIER E artiſan qui falt ou 
vend des Eperqns, ) 4 * , of. 4 | 
maler. d 


| 


E PE 0 
EPERVIER, 0% Eprevier , /: m1. 


A ſpar-ha 
| a ay on. 4 4 a 3 dre du poiſ·- 
| A 
e N. (forts de mal de cheval. ) 1 


est, J. (partie de la navette dun 
Tiſſerand.) Spool. 
EPHEMER „adj. ( qui ne dure qu'un 
jour.) Ephemeran , 0 of one day, PN 
Te one day. 
Me Ephemere. _ ephemeran · ue. T 
ay-ague , an ague of one a” 
FPHEMERIDES , {fe 1 es aftronomi- 
ues. ) Ephemerides , aſtronomical tables. 
EPHOD, ſ. m. (habit ſacerdotal parmi les 
Juifs.) An ephod. 
EPHORE, 5 m. (Magiſtrat de Sparte. 
Ephorus , a Judge of 2 power amonę 


5 Lacedemonians. 
EPI, ſ. m. (tète de u de bled dans b 
nelle eſt le bled.) Ear of n. 
bl, V. Epee. ö 
EPICE 4; f. ſorte de drogue aromatique. S pice. 
@> Epices ,. (taxes que les Juges 7 
nent pour le Jugement d'un proces pars 
The Judges fees in a cauſe. 
Pain d*epice. Ginger-bread. 
* f Une fine épice, (on une fine mou- 
che. ) A 5harp or a cunning jade, 

Epics „ Ce, adj. Spiced; fe ea ſoned with 
ices. 
1. " m. Ex. Il n'aime ni ſale, ni 
Epics, e loves nothing that is eicher / alted 

or ſpiced, 

EPICER, verb. ad. ( -xfTaiſonner avec de 
| Pepice. ) To ſpice or ſeaſon with ſpices. 
EPICERIE , J. f. (epices & autres drogues | 
medicinales qui viennent des Indes.) Spi- 
ces , grocery wares. 


EPICIER, m. (marchand Tepiceries. ) A| 
Grocer, 
EPICYCLE , £m m. (terme d' aſtronomie, 


petit cerele qui a pour centre un point pris 
ſur la circonference d'un autre plus grand 
ſur lequel il ſe met.) An epicycle, a leſſer 
orb, whoſe center is in the circonference 
of a greater, 
EPIDEMIE , on epidimie, ſ. F. (maladie 
populaire & contagieuſe.) Epidemy , or 
epidemical diſeaſe, a popular diſeaſe. 
pidemique, adj. ( contagieux , qui tient 
de l pidèmie.) Epidemick , or epidemical , 


= catching. 
EPIDERME, ſ. m. 477 & plus 


mince peau de L'animal Epidermis, the |' 


outward thin skin of the body. 


EPIDIDYME , . m. (terme de medecine.) | 


Epididymis , one of the tunicles involving 
the teſticles. 
EPIDYMIE: 4e Epidemie. 
EPIE, ſ. 1. Ver Eſpion. 
EPIE , » Ee, adj. (wand en Epi; ) Eared, 
grown to an ear. 

&> Epie ,:( obſerve. ) Spied J warched, 
dopged, narrowly obſerved. 
EPIER , verb. neut. ( monter en 55 ) To) 
ear , or grow to an ear, to ſpire. 
EPIER, verb, ad. ( obſerver adroitement. ) 

To ſpy , watch, dog, or obſerve. 
EPIERRER, verb. af. ( 6ter les prey: ) 
To takes away the flonas. 
EPIEU, ſ. . ( ſorte d'arme bite en forme 
de hallebarde. A kind of /avelia, or ſpear. 
EPIGASTRE,, ſ. m. (terme de médecine, 
partie antérieure du: bas ventre.) Epigaſ- 
trium , the outward part of ke fog om 
the ſtomach to the navel. ip 


EFigaftrique , . c. 


Þ 
pet r gz. « ds debe, 
couvercle du larim qui e r 


E P 1 "= 2 


petite langue ue.) The epiglot a epiglottis, the 


cover or flap of the weaſan 


EPIGRAMMATISTE , f. m. ( Poste qui 


Ecrit. des Epi rammes. 3432 epigrammatiſt, | 
EPISODIER , verb. neue, (faire des cpu | 


or writer 0 epigrams. 


1 1 rr 11 eſpece de petite pob- 
E = 8 


EPILE TIQUE, . „ 0 eſt ſujet b| 


Fepilephie. 25 Gi ileptick » one troub bed 
wir the e 
rs 887 157 ( n partie dun 
diſcours.) E „or concluſon. 
I Epilog „ adj. Found fault with” 


criticiſed u on , apes: ot 
EPILOGUER F verb. act. & neut. ( canfu- 
rer, trouver à redire.) To find fault with, 
to criticiſe upon, to cenſure. 
EPILOGUEUR ,..f.. n. (un. Cenſeur, )4 
fuultfinder, a eritick. 
hy oe = et „J. n. pl. ( forte Therbage, 3 
Ind 
EINE, J. I ( arbre ou arbiiſſeau plein de 
piquans.) Thorn.- 
Epine blanche, noble Epine ou aubepine, 
Whitc-thorn , or haw-thorn.. 
Epine noire , prunier ſauvage. B lack-thorn. 
pine. piquant de certains 'arbres 
ſauvages. A thorn, or prickle. 
@> Epine-vinette, berberis. The barber 
Dee or bar berry- bush. 
7. Epine du dos. The back-bone , 


E Epine , eee eee ob ſ 


Ls 
Etre ſur des es, ou dans de des 
quiẽtudes. ww upon thorns. gran 

I "Epines , difficultés. Difficule porn: „ intri-| 
cacies „ quiddiries , oF 2 » ſpinoſieies. 
Ep wh traverſes. roſſes., troubles. 


EPINETTE , J. F. (inſtrument de muſi- 


virg | 

EPINEUX, euſe, adj. (qui ades piquans. ) 
Thorny , prickl 2 

ineux , plein de diffeulté, d'embar- 


e 72 4 ile. {mal cad cad . haut-mal.)] 7 


5 Se Fee 


ne.) A ſpiner, or virginals, a of | EPLOYE , ée adj. 
q ue.) 4 ſp gina pair of * j (term 


LN 1 4 L 0 ary 
e 
p gufer e , in 


1 k. * (ee. pe, 10 Poste op 
'embellir, 


1 77 principale pour, 10 


| des. ) To epiſodize. 
UNSTRE! Erin 3 
a e CONES hs 
Ee TAPHE, f. . ou þ 
e ſur le 38 des _ An AY 
aph, or writing ſet on a comb-ſtone. | 


0 HALAME,, . & ,. (chant nup- 


een, 1. m. (forte de reméde. )4n 
Fir 54 bquid medicine. 

EPITHETE, ſ. m. 1 adjectif qui 
deſigne quelque qua qualitè d'un nom ſubſtan- 
tif.) An epithet, an adjective or concrete 


to which it is 


EPITHIME , of. — tere herbe.) Dod- 
der, a ſort 


| an abridęment. 


An Epiſtle. 
Epitze liminaire ou dedicatoire, Epiſtle de 


dicator 


EPLEURE, 6e, ou Eploré, Ce, adj. (tout 


en pleurs.) Diſſolvec or bathed i in wy 


RE 420d. (fondat en larmes,) 
ne de blaſon ) | 


All in thears, 


Spread , diſplay? d, in heraldry. 
A gle eployte. Spread — 

Epluché, ée J adj, ho or culled, v. 
Epl lucher. DIPS 


ice, 4 aN al, oy of * UCHEMENT , if m. Picking, eaking 
uous. 


Aiffealtce, . 
E Apin, en , fe des 

* Tirer fon e oy , le r 
d'une mat le . Sip re 2 4 
out of the collar. 

Donner quelque * pour les-dpingles 
des ſervantes. To give Jomeching to the maids 
for a pair of gloves. 

Donner les epingles'a la! Kae de eds 


n du marché. i ks. en Uo 


Wes $ . 6 4 
INGLIER, f. m. bete; 4. f. ( faiſeur: o 
marchand Value A pmn-maker ; or 


one that ſells pins. 


|EPIPHANIE , 4 F. (fits de Vadorationdes 


trois Rois.) E piphany, or twelfth-day. 


EPIQUE , adj. "(qui appartient à la poeße 
héroique.) Epick, heroick. 


EPISCOPAL; ale, adj. Epiſcopal; of ore 


| qui vend, lui faire un preſenten confidera- | 


thing ſupe 


ordures des herbes , a. griines , 6c.) To 
pick or call, | 
| @> Eplucher' un arbco , en deer le bois 
mort. To prune or lop a e to cut off ies 
dead branches, 
| * Eplucher., examiner , conſiderer avec 
attention. To. can, fift , or examine, © 


ends. 


ir, LUCHOR , | m. ( couteau de vaniet, ) 


uſe of to pare his work.» + 
EPLUCHURES , ＋ fo (ee qu on ste de ce 
u'on épluche. ) Pickings. | 


E ODE, {. f (lorte de pothe latine, ) 4n 


'lon ing to the B epode, a poem. 
DE — Epilcopde. The , « houſe , Epointé, adj. That has no peine, whoſe 
or Palace. poi 9 5 
6 ＋. beer eee JEpif. NTER, verb. ad, beer Epen ) Ts 
, the office an 22 take off the point, to a 
EplsCGPAUX, ſ. m. 1 nt EPONGE, 7 J. { hpicede moullede mer) 
6 itn we en 4 5 


& 


A Aſi ange. 


Dd'z. 


. 


EP TASE, . m. (terme ue, ſeconde 
partie du poëme dramatique ou ſe fait le 
ee de 9 ) Epicafis , the ſecond on. 


xc Boe —U — ũ·——— cr —— —U—ũ—ẽ . —ñ — penes t9 - - — 


en. a wedding feng, or or 


qu expreſſing _= nature of the thing 


EPITOME , 24 2 "{abregs ) 4 epicome', 
EPITOMER, verh,, ad, ( reduire en abre- | 


o epitonuze or abri 
he Erb. 1 fe L „u ne ſe dit 
guere qu en parlant de celles des Anciens, } | 


EPLUGHER, verb. af (ronojur, Ster le 


FEpluchet , couper les fils qui ſont 
ſur certaines beſagnes. em 


[EPLUCHEUR, fe Eplucheuſe, 4 4 


A basket-maker's knife, ſuch as he makes 


| pour par le SLE 


E OUSEUR , . 


EPOUVANTABLE, adj. 


11 E DO f 


. 4 * Teponge fur ** choſe de 

t ou d erit, effacer. To rub or bloe 

| ut'a et AE } 

7 Talent f pong 
eee cela. Let 1. ware that , 

Lee us not mind it. 
p FR. bh on e, contraindre e quel qu un 
o ſqueeze the auge to make 


yu refund 


ws E 71 F. ports epique.) Epopea , 


em » Epic 

20 OK ſ.f. 5 tems fixe & re- 
. dom les Chronologiſtes ſe ſer- 
vent.) Epoch, era , period of tine. 
Epoudré, &e, adj. Cleared from duſt, &c. 

EPOUDRER ; verb. act. (ter la poudre de 
deſſus les hardes. To beat , brush, or wipe 
'the duſt off-or from, to clear from duft, 

EPOUFER T, &epoufer., verb. recip. (sen- 


fuir , ſe dérober.) To run away, to feal | 


una to ſcamper 
- Epouille, 
EPOUILLER , verb. act. (ôter les poux.) 
To louſe, or rid of lice. 
EPOUSAILLES , 
mariage.) E ſals, wedding , or marriage. 
EPOUSE, J. F. ( 2 ui eſt — a VE- 
r ide » ou ſe. 
Le Roi & e ſon Epouſe. The 
ing and his Royal, Conſort. 
Ep tut e, adj. Married, wedded. 
EPOUSE SLAG Four. Une Epouſe, J.. 
V. Epouſe. 
EbOUSER, verb. ad. ( prendreenmariage.) 
To marry, wed, or take in marriage. 
GE ouſer, joindre par le mariage , en 
parlant du Pretre. To marry , to join in 
marriage. 


Epouſer, 8 Aattacher ar choix , embraſ- 
Jer. To ef] ouſe „ to embrace, to take por] 


one's ſelf. 
Epouſer, verb. neut. (ſe marier, ) To mar- 


, to wed, 
Ty 2 my en diſpoſi- 


tion de ſe marier & eſt connu pour tel.) 


One that has a mind to marry , one that ma- 
dbx, 85 Eprenitre, verb. recip. Ex. 
a 


xes love with a defign to marry. 
EPOUSSETER, verb. ad. (terme 4Orfe-| 
vre, öter la pouſſiere qui eſt ſur la beſo- 
be.) To brush, to wipe off the Duſi. 
I Epouſſeter » battce , frotter, To bang , 


EPOUSSETTESf, . F (ver ettes.)4 bruch. 
qui cauſe de 
Fepouvante , Etonnant , incroyable, Etran- 
ge. ) Dreadful, horrid , frightful, terrible, 
Shaft „ horrible , marvelous „range. 
Epouvantablement, adv. (d'une maniere 
epouyantable , extremement. ) Dreadfully, 
horribly , frightfully, terribly. 
EPOUVANTAIL . n. (ee qui ſert a Epou- 
vanter.) 4 ſcare· crow, a bug- bear. 


OU E, I. J. 1 9 grande & 


ſoudaine peur. ) Fright , terror, fear, 
Donner de Vepouvante. To. fright, 

Prendre Vepouvante, To be frighted , to 
take the alarm. 

| Epouvante , Ee, adj. Prigheed , ſeared , 
egerrify'd , in a 1 — right, 
EPOUVANTE MENT, " m. ( frayeur , ter-| 
reur, effroi.) Fright, terror. 


- Quelques-uns ont appelle la mort le 'Roi 


Pd ouvantemens. Some have called an 
the King of terrors. 


EPOUVANTER, verb. ad. (ener de 2 
pouvante.) To fright, Fiat „ or 70 to , 


ut in fear, of in a fright. _. 
EPO ANTER, s'Epouvyanter, verb. So 


(prendre Perouvante. ) To be. frights 


e l. deſſas, wen parlons 


away. 4 
Ee, * 3 Louſed , rid of bee. 


|EPREINDRE; verb, af. ( preſſer pour rp 


|EPUCER , s*epucer,,' yerb. recip. (chercher 


EPRENDRE, 


D T find myſelf 


EPR E P v 
or ſearet , to 441. the alarm. 
EPOUX, R mn. (celui qui eſt hen b 'dponde 
par le e Bridegroom, a neumar- 


ried man, ouſe. 


ſortir quelque jus on ſuc. ) To rain, to 
wiring, or ſqueeze out. 
Epreint, te, adj. Strained, wrung , or 
* ed out, 
REINTE „. f. (douleur cauſce par une 
matiere acre qui donne de fauſſes envies d al- 
ler à la ne e 


teneſmus. 


Epris. 
EPREVIER, a „ 
EPREUVE, 5 F. (eſſai, experience. ) Trial, 
proof, experiment, experience. 
Epreuve, en terme de deyotion , af. 


tation. 
n chapeau à \ Pepreuve de la pluie, 
que la pluie ne ſauroit percer. A hat proof | 


| againſt the rain. 


Un courage qui eſt à Pepreuve de toute 
ſorte de danger, A courage proof againſt all 
manner of danger. 

II eſt à Fepreave de tout, il eſt à toute 
Epreuve, il eſt d'une probits reconnue & 
incorruptible. He is proof againſt all temp- 

tations e eee : (o Aut. 
dsa vertu eſt à Vepreuve , (ou au 
ſus) de la e 

7 or beyond the reach of ander. 

n'eſt point a Vepreuve de la raille- 
1 il 0 eut ſouffrir Ia moindre raillerie 
fans ſe facher. He cannot bear a jeſt. 

Je ſuis a toute Epreuve , votre très- humble 
ſerviteur. I am upon all occaſions, your moſt 


humble ſervant. 

@&> Epreuve , premiere feuille d'impreſ- 

ſion , ou d'une eſtampe. A proof. | 
One ſeconde épreuve, en terme 

d' Imprimerie. A reviſe. | 

EPRIS, ſe, adj. (pique, touche, ) Taken 3 


poſſeſſed, inflamed „ ſmiteen. - | | 


Il geſt Epris de beauté. He is taken , or 
ſmitten, or fallen in love with her beauty. 
Eprouve , Ee, adj. Tried , experimented. 
EPROUVER, verb. act. ( eſſa er, faire ex- 
perience de quelque choſe.) To ti, or ex- 
periment, to prove, to make the trial or 2 
periment 'of , to find by experience. 
Il a Ph ae Pune & l'autre 1 
e has gone through good and bad fortune. 
EPROUVER, $*eprouver , verb. recip. avec 
uelqu'un, (epronver ſes forces avec lui.) 
7 try maſteries with one, to make a trial of | ( 
Skill with him, 
EPROUVETTE , ſ. f. (ſonde de Chirur- 
ien.) A Surgeon's s probe, 
TAE ONE, 7 J. m. (figure de ſept angles 
& de ſe teötes.) Tea e 


& 8 ſes puces.) To look for and catch 


Epuiſable , adj. (qui peut etre Epuiſe. ) 
That may be exhauſted. 


Epuiſe , ée, adj. Exhaufed , drained ,| 


1 ras &c. V. Epuiſer. 
ne terre Epuilce, A pits of ground our 


of heart. 
EPUISEMEN'Þ,. En. ( confomption, ak- 
pation de forces & ceeſprits. ) An exfauſting, 
or waſting of one 2 Arrength . M . e J 
„ aintneſs. e 

Je ſens un tel cotiſement . que je ne ſais 


| 


4 wringing pain cauſed Ad a| 


fiction, tentation. Trial, afflition , temp- 


| A epreuve du mouſquet. Musket-proof. 
J. F. (1a celebration du| . | 


is virtue his above | 


EN EQU 


fo exhauſted , fo NAY or ſo faine , ; d 
know not how to recover my ren 
* F'epuiſement des finances, erlanſ. 
ting of the King's treaſure. N 
EPUISER,, verb. at. (tarir; mettre & fee, ) 
To drain or emp 
* Epuiſer , ( conſumer, diffiper ) les eſprits, 
les forces. '0 waſte , exhauſt , * 0 
conſume one 's ſpirits, ftrengeh , 
Epuiſer * or public, enticeriout Pe, 
2 . To conſume , exhauſt, or drain the pu 
lick trea ſur E. a 
i Epuiſer une matiere, n 'oublier 1 rien 4000 
'on peut dire de To ale 2 
fee. 
| * Epuiſer d/hommes tout un Pays. To ex. 
hauſt « a country of men , t0 unpeople or * 
opulate a count 
Epuifer (laſſer * patience de quelqu* un; 
1 25 x wear out Rigs patience, 
ée, adj. Refined, clear, d. 
an epurée. Clear Joan e ay 
ned judgment. 
Avoir une vue tres epurée, etre claire 
voyant. To be clear-ſighted. 
EPURER, verb. act. q rendre pur „au pro- 
pre & au figure, ) To refine , to clear, 1 
8 pur ge. 
Epurer de Yor, To reflne gold, to car! it 
from droſs. 
Epurer le langage, le rendre plus pur & 
plus poli. To refine the language. 
4 Epurer un Auteur , retrancher ce 
a Pobſcene. To clear an Author from ply 
' expreſſions, 
* Epurer l'eſprit. To refine the wit, to make 
it more polite. 
EPURGE,, /. f. (forte de plante,) Spurge ; 
a ſort of herb. 
wh V. Epi. 
Ee 
Eq quarri, ie, adj, Sg uared, 
EQUARRIR „ verb, 44. (rendre carre, ) Ts 


SU IDICES ſ. m. Squaring, 

UARRISSAGE , ſ. m. (terme de char. 

penterie, Etat de ce qui eſt carré.) Square. 

G Equarriflage „ (action Geguarr) 
Squaring. 

EQUATEUR, q. m. (terme de Geographie, 
la ligne Equinoxiale. ) Equator , the egui- 
noctial line. | 

EQUATION , J. f. (terme c Algebre & 
d' A ſtronomie. ) Equation, 

EQUERRE ,, ou Skins „. F. (inſtrument 
. à tracer un angle droit.) A rule or 

uare , acarpenter's rule, 

He UESTRE , adj. f. Ex. Statue Equeſtre, 

(on acheyal. ) A figure on horſeback. 

EQUIANGLE, adj. (terme de Geometrie , 
dontles . ſont E&gaux. ) Eguiangular. 

EQUIDISTANT , ante , dj ( terme de 
Geometrie, 7 arallele. ) Equidiftant, parallel. 

EQUILATERAL , ale, ou equilatere, adj. 
(dont les cotes ſont égaux.) Equilateral, 

EQUILIBRE, ſ. m. ( gale peſanteur de 
deux corps compares Pun avec autre.) 
Equilibrium , or equal Balance. 

La balance eſt en Equilibre. The ſcale is in 
equilibrium. | 
Mettre en équilibre. To poi iſe. 

| * Mettre en équilibre, tenir dans F6 
bre, (mettre oz tenir dans Pegalite. To 
put or hold in balance, to keep the balance _ 
eren betwixt parties. we bes hoſe . 

Faire PEquilibre , (ren choſes 
les.) To balance. + 0 11 
EQUINOXIAL, ſ. m. on ligne e 


£ 


xiale, adj. f. PEquateur, The 
k ling 1 the æquator. , 


E Q 1 à les ſont | 
nao [rent od bes fours Ta 


EQUIPA GE, f. n. (train, ſuite , chevaux, 


hardes, valets. ) Equipage , attire , furni- 
ture; attendance, men. 

Etre en bon ou en mauvais e age, (Etre 
bien ou mal vetu. ) To be well or ill equip- 
ped, to be in a good or ſorry dreſs or garb. 

5 Etre en mauvais, en pauvre, en triſte 
Equipage » (etre en mauvais Etat pour ſes af- 
faires, f ſa ſant6 , Cc.) To be ar an ill paſs ; 
to be in a forry condition. 

Il ſe trouva au rendez· vous, avec tout ſon 
Equipage d'amour. He went to the rende;- 
6 25 all his love- implements. 

e (les ſoldats & les matelots) 
Fun en. ran. Ts men or crew of a ship. 

Un equpage Tactillerie, A train of 

artillery. 


Keg ée, adj. Equipped » &c. V. Equi- 


EQUEE, „J. f. (entrepriſe indiſerete. ) 4 

foolis de 

LCbibrikNr. ſe m. covidica & aſſorti- 

ment necefſaires pour la ſubſiſtance & la sũ- 
rets d'un vaiſſeau qu on met en mer.) The 
proviſions and flores of a ship. 

EQUIPPER , verb. act. (pourvoir des cho- 
ſes neceſſaires. ) To equip, furnish , acgpu- 
ter, ſet forth , or ſet out, to provide of ne- 
ceſſaries. 

quiper une flote , un vaiſſeau. To equip , 
00 out a fleet or sli 
POLENCE, /. 7 8 de valeur.) 
| yr et nr , equal value, 
EQUIPOLENT, adj. ( * ui vaut autant par 
compenſation.) Eguipollent, equivalent, of 
like value, that balances another. 

EQUIPOLENT, J. m. ( Equivalent, ) Equal 
value, equivalent, 

A Tequipolent, adv. (a proportion „à Ta- 
venant. ) Proportionably , in proportion. 


EQUIPOLER, verb. a. ( valoir autant par | 


compataiſon, par compenſation. ) To be of 
like value, to be equivalent, to balance or 
counter-balance. 

Equitable, adj. ( juſte. ) Equitable „ juſt, 
righteous. 

1 adv. (avec Equits. ) Equi- 
cab! „ uſtly. 

925 Juger Equitablement d'une choſe. To 
paſs a favourable judgment upon a thing. 
EQUITE » {« J. (juſtice, droiture, ) Equity, 
 quflice,, right and reaſon. | 
EQUIVALENT , ſ. m. ( &gale valeur.) An 

equivalent , an equal value. 

Equivalent, ente, adj. Saks, a valeur.) 


Equivalent, o * value. 
KEQUIVALO D, verb. neut. (peu uſité, 
on doit dire, etre Equivalent. 77 be of 
equal value. 


E UIVOQUE ,, adj. (quia un double ſens, 
_ a double entente. ) Equivocal, ambiguous , 

doubtful , that has a double meaning or en- 
tendre. 

EQUIVOQUE , J. . (parole a double ſens.) 
An —— or equivoque , 4 double 
meanin 

Les deviſes ſont d' ordinaire Equivoques 
aux noms ou aux armes de ceux qui les por- 
tent. Devices are generally alluſive to the 
names or arms of the bearers. 

D 1 mepriſe , erreur. An error 

IT aa To's 

aire des es. To equivocate. 

EQUIVOQUER, peg. ( uſer d'equi- 
voques.) To — » to —— ambi- 
geouſty, 


ERA ERR 
OOUFR, s' quivoquer, verb. recip. 
pr; Ag ; e To 3 * 


, e x. 
ERABLE, ſ. m, (forte d arbre. Maple, the 


maple-rree. | 
Eraflé, ée, adj. 5 1 
ERAFLER, verb. 
ment, Exrai atigner. 4 'To atch, 
ERAFLURE, ſ. f. Aſer 5 
Eraillé, &, adj. Fr 
* Oeil craille, ( 


To ſer 


e blanc.) An eye, whoſe lower lid being 
verſed, 


ther uncovered. 


tiſſu des toiles, des Etoffes. ) To fr 
ERAILLER, s“ erailler » verb, recip. 


af 
or fret. 


'ERAILLURE, .. f. Fraying, or being fray'd. 


been cut or pulled out, 


Ecorcher lEgere- 


5 | 
2 le bord de la pau- 
iere eſt renverſé en dehors & dEcouvre tout 
re- 


aves that part of the white altoge- 
ERAILLER, verb. ad. (effiler, relacher le 


Eraté, Ee, adj. Whoſe mile or ſpleen has 
*Erate, (gay, enjous.) Brisk, merry, 
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ERREMENS, V. Erres. V. 

Errené, ée, ou . on Creinté, ah 
Broken-back . 
ERRENER , pron. erner, pu Y . (2 
Ereinter , fouler ou rompre les reins. Y To 
break one's back. | 

ERRER, verb. neut. (aller ch &, Ara. 
venture.) To wander , to  rambie s e, 
or go about. 

, ſe trom 
nion. To err, to 
out , to miſtake. 

— > 1 4 (he. en donnant des 
erres. ) To beſpeak, to hire, or ce 

ERRES, V. Arche. rd 

ERREUR , J. . (Huſſe opinion. ) Error or 
miſtake. 

rreur, Ide dans les mœurt- | 

Error 2 olly. 

es erreurs * 5 e, ſes lo 


a- 
ges 3 de traverſes. The wander a 


travels of Ulyſles. 
Errone, ée, adv. (plein d' err .) Errg- 


neous , falſe. 


er, avoir une fauſſe opi- 
under an error, to be 


jovial, : ERRONEMENT , ady. ( dune maniere er | 
ERATER, aw" aA. (Ster la rate.) To cut | ronee. Erroneouſly. 
„ out the mult or ſpleen. - ERS, ſ. m. (veſſe noire. ) The dear vetch , 4 
ſ. f. (terme de Chr onologie, Epoque. ) or 
ra, epoch, a certain period of time. ER E, E. Coucher Irene „on à l'air. To 
5 — R, 7 m. (terme d' Anatomie.) lie in the open air, 
Erector. A erte, V. Alerte. 
ERECTION, J. f. ( Elevation. ) Eredlion » | ERUDITION , ſ. f. (ſgavoir, doctrine, fuf- 
erecting, or raiſing. © fiſance. ) Erudition, learning , ſcholarship , 
Lerection de la verge de Thomme. The doctrine. 
erection or ſtandin 105 man's yard, T ES: 
* EreQtion , in Kamin „ Etabliſſement, ) Advertiſſement. | 
Erecting, eftablishing , or eftablichnent, | See without S. thoſe words that are not to be 
EREIN ER, Cc. V. Errener. found under this head with an S. 
N A ſauvage, Ab ES, mot fait par contraction de la prépoſi- 
e t. An 


| tains animaux.) Spur. 


or 75 s ſpurs. 


e lever ſur ſes ergots, monter ſur ſes 
Kat „s' lever d'aQtion & de paroles, avec 
chaleur & audace. To ſtand upon one's pan- 


red 


caner dans la diſpute. 9 * wrangle , to cavil. 
ERGOTEURF, . m. (pointilleur. N rang 
ler, caviller, a fo hiſter , a pert diſputant. 
Eri é, ée, adj. Set up, erected, raiſed. 


ſet up, ered , or raiſe. 


eftablish, 


for, to take upon one, or to pretend to be, 


et up for an Author. \ 


RISYPELE , V. Erdfipele. 
ERMINE, V. Hermine. 


ERRANT, ante, adj. (vagabond. ) Watider- 


ing , vagrant , going up and down. 


Chevalerie errante. Knight-errantry. 
ERRATA, 


preſs in the printing of a book. | 
Exratique, adj. (quierre.)Fanderin ir; / wild, 
Feux erratiques. Vandering or w 
Etoiles erratiques. The planets. 


d 


| train.) To go az agreat 14662 10go very fall. 


1 
Cr. 2 m. (ongle de derriere dans cer- 


Les ergots d'un coq, ou dun chien. A cock*s. 


_ 
. ée, adj. ( qui a des ergots.) Spur- 
ERGO TER . verb. neut. (pointiller, chi- 


ERIG R, verb. act. ( dreſſer, clever. To 
riger, Etablir , faire. ToereF, to 


ERIGER, s 'Eriger , "ws; recip. (s'attribuer 
un droit, une qualitè qu'on n'a pas.) To ſer up 


S'eriger en Auteur, ſe faire intimer. To 


Chevalier errant. A Knight-errant. 
m. ( liſte des fautes ſurvenues 


en [imprel ion d'un ouvrage.) An erratg , 
a liſt of the faults that have eſcaped the 


s, 
ERRE T, ſ. F. aller grand erre, ( aller 3 


tion En & de Tarticle Les pour ſignifier, 
dans les. Il n'a plus maintenant d'uſage 
qu'en cette phraſe, Maitre es Arts, Mafter 
of Arts, Et en quelques autres qui ſont du 
ile de pratique. 
ESCABEAU. ſ. m. ESCABELLE , J. f. 
(ſimple ſicge de bois.) 4 joint-ſtool. 
ESCACHE. ſ. f. ( eſpece d'embouchure de 
cheval. ) Scarch,, a kind of horſe- bit. 
ESCADRE, /. F. (certain nombre de vaiſ- 
ſeaux de guerre, ou de galeres.) 4 ſiua- 
dron of ships of war, or galleys. 
ESCADRON, ſ. n. ( petit corps de Ca- 
_—_ range en bataille. 4 ſquadron ol 
orſe 
ESCADRONNER , verb. neut. ( ſe ranger 
en eſcadron, ) To auadron. 
ESCAFE T, J. f. (terme de College de Pa- 


ris; coup de pi.) A kick in the arſe, or 
foot-ball, 


+ Eſcafé, ée, ad. Kicked. _ 

ESCAFER T. verb. act. (donner un coup de 
pié.) To kick. 

ESCAFIGNON » ſ. n. ( puanteur des pieds, 

de ceux qui ont beaucoup marche. ) The ſtink 

| of one's feet upon hard walking in hot Wear, 


ther. 
ESCALADE, . attaque une lac 


avec des echele 54 ſealing or fals 
forming with ladders. 
Eſcalade , ée, adj. Scaled. | 
ESCALADER,, verb. add. ( attaquer ou em- 
ere! par eſcalade. ) To ſeals „to. ſtorm , or 
calado. 
ESC II. R, ſ. m. (degré, monte. YSeairs, 


Esel. 6 d 
m. (monn P 
; Skilling, Slow ( 9 e 
ESCA . 670 *. dont ſo 
ervent les Joueurs 7 J 
1 GOV k-path 2 D d ae 


BS C 
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CAMOTER, vo, af. ( piper au jeu des 


88 Jorgre x dhe, | 


dex qu des cartes.) To palm 


or a card. 


. * Eſcamoter , voleradroitement, Tofitch,| 


'or ilfer aw 


ESCAMOTEUR , f m. ( Filou qui d&robe | 


adroitement,) 4 fileher or pilferer, a here 


ing fellow. 
ESCAMPETTE , V. Poudre. 
ESCATADS 7 4. 4 > (action fougueuſe d'un 
Eſcapade, or a. fling of a horſe. 
Fae v une 7150 en parlant dun che- 
Val. 140. 
@> Eſca 1 „action im 
dente d'un n ax mad prank, * 
ESCAMPER, verb. neut. (s enfuir en grand 
hate.) To ſcamper away 
| 8 4 adj. (elle, gai.) Brisk, 


ri merry, fia, good-humoured. 
25 7 Ane, * Eſcargot , ſ. m. ( eſpece 
8888 Beetle, a ſort of 
ESCARBOUCLE, /. f. ( eſpece de rubis.) 
A carbuncle, a precious ſtone. 
ESCARBOUILLER T. verb. a. (ecacher, 
Ecraſer.) Tofe ash , to bruiſe , or crush flat. 
ESCARCEL E+ Sf. (grande bourſe a Van- 
"ur 3 Fra 
NOV IT; {. m4 efpece de limagon a 
cCoquille. ) Snail , a shell-ſnail, 
ESCARLINGUE,, V. Carlingue , c'eſt la 
meme choſe. _. 
ESCARMOUCHE, /. f. (combat leger.) 
Skirmish , or piquerin 
ESCARMOUCHER, 5 eſcarmoucher, verb. 
RY . (combattre par eſcarmouche. )To skir-| E 
ueer. 
ESCARM RMGUCHEUR, f. m 
© carmouche, ) A skirmisher. | 
ESCARPE, N H. . du bord in- 
terieur du folls. ) The * of a ditch, 
| Eſcarpe, ée, adj. Steep. | 
Vn roc eſcarpé. A ſteep rock. | 
ESCARPER „verb. wo ( couper droit de 
haut en bas.) To cut ſteep down, 
ESCARIN, ſ. m. ſoulier a ſimple ſemelle 
pour danſer; pour jouer au tripot , &c, 
Pumps. 
ESCARPOLETTE ou Eſcarpoulette , ſ. ＋ 
Je de ſiege ſuſpendu pour ſe brandiller.) 
_— ing, a country ſport. 
GTA . (chair morte qui debe 
d une plaie. Eſearre or ſlough. 

1 L'artillerie fit une lde ſi à propos , 
qu elle fit trois grandes eſcarres dans les eſ- 
cadrons des ennemis. The artillery gave a 
volley ſo very à propos D that it made three 
great gaps in the enemy's ſquadrons. I 

f Donner de Veſcarre, ſe tenir a cote, 
faire place. To ſtand by. 

ESCIENT , adv. a hon eſcient , ( tout de 
bon, ſans feinte.) In good earneft, eriou 

ESCLANDRE J n. (malheur. ) Diſe „ 
mis for tune. 1 

ESCLAVAGE, 55 m. condition dun ef- 
clave. ) Slavery bondage. 

EsCLAVE, ſ. m. & f. ( qui eſt en ſervitu- 

uy on dans un état qui.y dn rapport. 544 


. I eft eſclave de tous ceux qui peuvent 
contribuer a ſa fortune. He is a ſlave eo all | 
choſe that may be ſubſervient to his advan- 
cement. 

ll eſt _ de ſes paſſions. He i is a fave 
to his paſſions. 

ESCOFFION, ſ. m. ( 4 0 de tete aur 
des ſemmes.) A woman's ear. 

ESCOGRIFE, ſ. m. (qui prend hardiment 

ſans demander. ) 4A sharꝭ or ſpunger , one 
ohae is ever upon the catch. 


* 


1 


(qui vaaleſ-| 


1 Are 


ing, dharking , or 5 


'JESCROQU 


| 


i RSQ SP: 
'ESCONTE , ſ. n. ( raba 
quelque ſomme.) A diſcount or dedudion. 
Eſconté, &e, 5. Diſcounted, deducted. 
ESCON TER, verb. a 
To dif iſcount o Ada. | 
ESCOP TTE , /. f. ( eſpece de cxrabine.) A|E 
ort of petronel or carabine uſed of old. 
SCOP TERIE, . (ſalve, d Echarge de 
plufieurs armes A 


ESCORTE, f. f, ( comp ie pour la ſu- 
| rets de ceux qui marchent. H l 


| voy, an eſcorte. 
dorté, Ee , adj. Guarded), convoy d. 
ESCORTER , verb. ad. accompagner pour 
eſcorter dans le chemin.) To o guard or convoy, | 
to eſcorte. . 
ESCOUADE , 4 * (le tiers d'une compa- 
gnie de gens de pié.) The third part of a 
tea. a 72 
ESCOURGEE , /. . (fouet fait de pluſieurs 
courroies de cuir.) A whi ſcour 2 
ESCOURGEON, ſ. m. kee 
Starcl- corn, or 772 


ESCOUSSE , /. f. ( courſe prepare à 
mieux fauter. ) 4 2 75 or run 3 
Faire une eſ 0 take a ſpring or run. 
ESCOUTILLES, ſ. F ( ouverture du pont 


Scuttles, hatches in a ship. 

ESCRIME , ot ( art de faire des armes.) 
Fencing 

Perdre fon pr "i contre quel qu un. To be 
worſted or foiled by one. 
ESCRI „verb. neut. (ſe battre avec des 
fleurets.) 7 fence , to tilt. 

' * Eſcrimer , ou diſp uter Pun contre l'autre 

or debate upon a point of learning , to have 

ct, 5 ingage in a walef bal: 8 

with another. 

SCRIMER , veſcrimer , de quelque choſe, 
gon recip. ( ſavoir sen ſervir.) Ex, Fai- 
tes-vous des Vers ? je m'en eſcrime you 
quefois. Do you make verſes ? Yes, 
times. 

Joue-t- il du luth ? il Sen eſcrime un peu. 
Does he play * pon the lute ? yes, a little. 

ESCRIMEUR , g. m. A fencer. 

ESCRIN , ſ. m. < coffret a mettre des pier- 
reries. ).4 box. 

ESCROC , ſ. m. ( fripon qui a accoutume | 
d'attraper quelque choſe par fourberie oz par 
impudence.) A Shark, sharper , or a ſpun- 
ger, one that is upon the catch. 

"Eſcroque, be, adj. Spunged , got by ſpung- 

I 

ESCROQUER „verb. ad, ( faire le m&tier 
deſcroc. ) To shark, shar or ſpunge , to 
trick or chouſe one out fn 


ing. 
| Nr þ 175 (action d'eſcroc. ) 


: Sharking , 
8 Kan euſe , 2.70 0 (qui eſcroque.) 
Shark , sharper , ſpunger. 
ESOPHAGE, ſ. n. N * par où les ali- 
mens deſeendent du goſier dans le ventri- 
cule, ) Oe ſophague, the weſand-pipe , the 
et or mouth of the ſtomach. 
x PACE, ſ. m. (etendue de tems oz de lieu.) 
A ſpace or diſlance, either of time or place. 
Eſpace, ée, adj. Diſtanced, ſet at a con- 
venlent diftance. | 
Les colomnes ſont tellement eſpacees. The 


„ 2 are at ſuch a diſtance. 


SpACEMENT, J. m. (eſpace qu'on laiſſe 
entre deux choſes.') Space, diſtance. 
ESPACER, verb. ad. ( obſerver les eſpaces 
convenables, en rangeant quelque choſe * 
diſtance , to ſet at a convenient 


* | 


. ( rabattre ſur une 


di 
que Von fait ſar 


12 ) Yolly, diſchageof 


du vaiſſeau pour eſcendre ſous le tillac.) 
| 


ſur quelque matiere "I Edition, To diſpure 


7 2 Fo 
n. grande Epc” & 8 
7204 Women 


., m. la 


Eon anish , the eee 
ALIER , (range d'arbres frag. 
tiers nains 8 5 contre un mur oz contre 
un 8 Eſpalier, an hedge row of 
fruits- trees, ſe together againſt a wall, 


e (rameur pres de la 5 
dans une galere, ) He 2 with 


oar in a 


ESPALI 


8 


ESPADON/ 


frf 


fa” verb. af. Es. eſpalier un 
bre, ie mettre en eſpalier. 3 


into an hedge-row. 
ESPALLE ,.f. f. (le banc des ramenrs le 
plus proche de la poupe dans un galere.) The 
/t ſeat of rowers in a gally. 
SPALMER, verb, jo (terme affect aux 
pan qui „earener.) To careen. 
ESPATULE, guiſe * ( inſtrument d Apothi- 
caire.) A paula , a ſlice. 55 | 
ESPAVE, adj. ( Egare, dont on ne connoit 
point le maitre, en parlant des beſtiaux.) 


Stray d, or 


ESP CE,. [anne : Get ) Species, kind, 


Ort. 
(> Eſpece , en terme de Juriſprudepce, 
cas Note A caſe. 
es, images, repreſentations des 
objets ſenſibles. , 1 of ſenſible 


things. 
4 Eſpeces , denrees. Goods . Common 
Si je ne le paye en argent, je le payerai en 
eſpeces. FIT Lp kin l. 


2 y him in goods. 


EioSces, diverſes pieces de monnoie, 


Species , money , coin, 
es eſpeces etrangeres n'ont plus cours en 
France. Foreign 2478 are no more current 


| 


in France, 
ESPERANCE , attente d'un bien 
2 on defire. ) # WM or , expedtation 3 


truff. 
Un enfant 4 de eſperance. A 
very hopeful child. gran | 
Eſpere, ée, adj. Hoped for, PNAS") &c. 
ESPERER , verb. add. ( attendre un bien 
22 on deſire & qui peut arriver.) To hope , to 
Pr: For, to truft , expect ot promiſe one's. 
ESPERLUCAT ate, adj. & | (vif, cre 
7 aillard.) Brisk, jovial , me ert. 
ESPL GLE, ; m. &. (fin, fubril, veil 
le.) A 1 
10 RIE, ſ. f. ( makce Teſpidyle. ) 
ish trick, wagpery » prank. 
E51 N, . m. from E pier. 4 ſpy, an in- 
ormer. 
ESPION NACE, D, ſ. m. ( metier deſpion.) 
The being a ſpy, informing. . | 
ESPIONNE , ſ. f. A ſpy. 
ESPIONNER \ verb. neue. ( fervic eſpion) 
To be a ſpy, to ſpy. 
ESPLANADE , #7 (au Glacis, terme de 
fortification.) ſplanade or glacis , in for- 
EPO, . m eme u men 
rance „ n ere 
uſitẽ qu en poekie. ) Hope. + 1 
ESPONTON, ſ. m. ( eſpece de demi · pique 
dont on ſe ſert ſur mer. ) A kind of half-pike 
much u at ſea, . 
ESPRI mn. (ſu. ſtance vivante kk incor- 


elle. A. 4 
Dies 4 5 £4 is 4 ſpirie. . 
Le S. Eſprit, la troiſieme perſonne — 
Trinité. T Holy Ghoſt, 1 


aa 


ESP ES 1 * 25 . 
K i, ame derben Soul, —_—_ - 228 — 25 15 wr 
3 mourir. To up the „ S) ver, y reel e 
hn — rag Pl 4 A retirer ſubtilement ſans rien dire. ) To 
2 > Eſprit | , gelte, te lane ben eo fleal away, to give one me ſ fp... my 
| | 1» ,ESSAL, J. . ( epreuve on (i de\quet-| 
Eſprit, gun de ination , de que choſe. Y Efley 3 pro , wal, experi- 


la conception. Vit. | | 
rit , Timaginadba- ou jth concep- 
tion ſeule. Wie it or fancy. | 


ment; diſcretion. 


ſprit , gh » ; diſpoſition , aptitude } 


hoſe. Genius, talent. 


qu'on a a quelque c perſonne. Perſon — 


Eſprit, une 


or woman. 


ment, attempt. 
Efſai, petite Ah quelque choſe: 
qui ſert a ju 


@> Effai, petite e goliter dn vn. 
© ah. a lies taſting mg | 


Faire Feſta de de rer on de Pargent. 
0 effay, to try gold or faber. N 


4 1 


Un bel eſprit, un homme 10 dif- 

tingue du commun par la politeſle de ſes dif- 

cours & de ſes ouvrages. A vi, 4 4 vir 

tuoſo. 

2 Un eſprit fort , celui al fe met au- 
deſſus des opinions communes. A vit. 

&> Eſprit, principe, motif, maniere da- 

gir. Spirit, principle, motive, way. 

GR Eſprit, caractere Pun Auteur. Cha- 
racter, way. 

@#*Eſprit, 
corps mixtes. N 

&> Avoir Ve malin , ou nidlichw. 
To be e or unlucky. 

Un homme d'eſprit, qui eſt ingenieur. 
A witty or ingenious man, a man of parts., 5 
a man of wit. 

Avoir Vefprit mal fait, ou de travers. 
To be an ill-contrived, or a croſs-grained | 
genius or man. 

Etre bien dans Peſprit de quelqu an, 
(etre dans ſes bonnes graces.) To be in one's 
favour. - 

Il craint que je ne le detruiſe dans votre 
m_ He fears 1 Should ruin him in your 

avour, 

&>> Eſprit, 85, humeur, caractere. 
Spirit, genius, temper, . „ kidney. 
| * 'eſprit de FEvangile. The ſpirit or ag 

of the Goſpel. 

GR Limpicts perd les jennes<eſprits , , 
(ou les jeunes us: ) Irreligion is the ruin 
1 | EY 

rits , au piurt petits S qui 

Pn: WI & le — 2 2 = 

ties de Vanimal. Spirits. 
| * vitaux & animaux. Vital and ani- 
14 pirits. 

* Reprendre ſes eſprits, revenir de quel- 

que ſurpriſe, To recover one's ſelf , to * 
to one's ſelf again. 


ESPURGE, f (herbe) 


3 qu on tire des 


Spurge, a plant. 


ESQUIF, 1 I eau de mer. ) Skiff, 
a kind of ship- 

ESQUILLE, if; f { eclat d'un os où il y a 
fracture.) A ſplinter of a broken bone. 

ESQUIMAN), V. Quartier-maitre. 

ESOUINANCIE, ou ſquinancie , ſ. f. ( ma- 
ladie aiguẽ qui vient a gorge. ) Squincy, a 
ſore throat. | 


ESQUINE , /. f. (i reins dun cheval. ) 
Back, a horſe's back. 

ESQUIPOT, ſ. m. ( tronc ou les barbiers 
mettent Pargent des barbes.) 4 barber's mo- 


ney· box. 
EF. 1440 cbauche, le era- 


ESQUISSE, 
yon d'un ouvrage.) A sketch, a rude draught, 


the firſt draught ughe of a fancy particularly in 
paintin 
ESQUISSER, verb, act. faire une eſquiſſe. 
To sketch, to make the ( ft draught. Yi 
ESQUIVER, verb. act. ( eviter adroitement.) 
To eſchew , shun , or avoid. © 


Faire eſquiver quelqu'un. To help 


Ess d 1 5 m. 


ESSIEU, 


Faire l'eſſai d'un canon. To ery a « 

prendre un — reſſai. To 
tale a ſervant upon trial, 

@> Effai, (premiere production reger 
= 1 20 hy oe pour voir ſi Ton yr uſ- 
ſpecimen. _ 
(Volée de] jeunes mouches : a 
mel. ) Swarm. & 
ESSAIMER, verb. neut. ( faire un eſſaim. ) 
To ſwarm as bees do. | 
'Effange , ée, adj. Net. 
ESSANGER, vets: ad. ( mouitler FR linge 
ſale.) To wet foul linen. 
EfſartE, ée, adj. Aſſarted , grubbed up. 
ESSARTER, ror act. ( defricher , en arra- 
chant les bois. To aſſart or grub up. 
W of V. Eſſai. ' 
45 ée, adj. 7 yd, &c. V. the verb. 
Ess Fk. 15 af. 70 faire Teſſa, Eprou- 
ver. Kit. » Eſſay, or experiment, 
„ tg , "politer June liqueur. T. 

| taſte 52 


Eſſayer, verb. neut. ( ticher, ) To wry, 
endeavour or attempt, 


ESSAYER, s'eſſayer, verb. recip.)s 'Eprou- 


ver.) . try, to endeavour , to try one's 
ftrength or ability. 
ESSAYEUR, f. m. ( Officier de la monnoie.) 


Eſa 7 or Aſſayer , an Officer of the mint. 


ESS 9 ( la lettre S.) The letter S. 
NE „(fer en * d'S.) Any piece 
of iron like an S. 


SSENCE, [, 


( ce qui conſtitue la choſe , 
fa nature, ) 


SEE nature, ſubſtance , 


bein 
4 Eſſence, ( extrait des fleurs & des 
5 aromatiques. ) Eſſence, a perfumed 


rene, elle, adj. (qui appartient a ret. 


8. Auetal, natural. 


= — , ( particulier, ſolide. )1 
* | Freer a 


E Effentiel, ( ndceſſcire. ) 'Efſential , 
nece 

ESSENTIEL , ſ. m. The main point , or 
Eſſential part of a thing. 
ſſentiellement, adv. Eſſentially , 


n 


entierement.) ) Particular J, intirely. 
ESSEULE, ée, adj. (qui eſt ant iega- 
ie.) Loneſome, left alone. 1 
Aiſſieu. 
ESSOR, ſ. m. (vol que prend un viſeau del 
proie, en montant fort haut en Tair.) Plight, 
or ſoarin up. 


a Leſſor 5 a Polſeau. To let #7 A 


l Effor 25 imagination. Flighe of far 
Donner Veffor a ſon i TK mma ad 0 teel 


one's fancy ramble. 
. Prendceleflor , ( voler — haut.) Ts ſoar , 


or _ , to e 


branes reffor, (Venfuir. ry fy 


or wing it away, 


1 


«£ 
92 


er du reſte. 4 tafte or couch of 
e - Jugement. Vu, ſenſe , as a thing , to know it by 


| aux ferrailleurs qui les line | 


| 


1 . | 
S 


| 


4 


= 
> 


9 
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3 * (% der de l fujstion 
ao fo parent" Fo take wing, 

SORER, verb. nx. prmie Vl, To 
ar or ſoar up. Ela 

Eſſoré, 66, adi. Aired, IT 

ESSORER , verb. 4 (expoſe über pou 


{+ ſecher. ) To air. 


Efforills , ce 5 adj. 
ESSORILLER quel 
les oreilles. ) 


Whoſe's 
un, verb, ad. (i 


'E duffle, Ce, ad hors Selene JO 
Bredeh.| *. 0p 


E. SOUFFLER, erb. 75 ( mettre hors 

d'haleine.) To put out 0 F breath. 

ESSUI, . * eu on Von — les 
cuirs tannés.) 4 drying place for tanned 
leathers, 

Ed, (vent ou chaleur qui ſ6che. ) 
Ir. 

28881 MAIN f m. (ſerviette dont on 

_ 1 40 et. 97 4 Towel. 10 
e,ad d, wi do J ed 
ere, be . 4. Te ape 1. vip 

{ESSUYER, ty fo (geren derem.) To 

i e, to wipe off, to wipe "away 

Le vent ee e che les che- 
mins. The wind drys up the ways. 
Eſſuyer, ( ſouffrir, endurer, en parlant 


endure or go through , to be expoſed to. 


_ * Efluyer unrefus, To be repul] 6d. or de- 
nied, to take the foil. l 
EST „7 m. ( Porient.) Eaſt. 15 5 
ER, ou vent Teſt, An * s or 
eafterl vo r 
ETH, Etre. 1 
ESTACCADE , if 4 (p aliffade , piewr 8. 
ches en terre, AK dans les 
eaux pour en detourner oz arreter le cours.) 
A flaccado. 
ESTAFE , ſ. f. (contribution que ceux 
qa tiennent des 1 e de od need ou 
utres jeux de cartes & yent 
'ontri- 
_ money, w a they who 2 a bank 


* » or other gaming , pay to their 
ESTAFETE, 1 m. ( courier. ) A courier , | 


an expreſs. 

EST AFI R, ſ. n. ( grand valet de pied.) 
A tall vorman , an — N 

ESTAFILADE ,' ſ. m. coupure faite avec 
letranchant dane 6p&e , d'un couteau, Go.) 
Slash, cut, _ 

FR Eftafilade , (dechirwe Thabit,") A 

ale ff 

ESTAMBORD , f. m. ( piéce de bois fa 

taquelle on þ4tit chateau de poupe d'un 
9 ) Stern-poſt , a piece of timber in 


ESTA ub lain tricoter, 
ike wh E , all. f. e pour 100 


Bas d' eſtame. Foolfled foockings; © | 
ESTAMPE , /. J. (image que Vortire dune 
planche de euivre, ou Fs bois qui eſt gra- 
ee.) Cut or print. 
Eſtampe, ( impreſſion dun cachet', 
Ce.) Fre. , impreſs , print. | 
Eſtampé, ée, adj. Stam ed , &. 


e ER, fr aA. (fai e une emprein- 
te. WA 
, (terms'4'Ofldvis & de 
3 former des figures en bas . ) 
To imboſs. 3 
ESTER ' droit , verb. neut, e 
devant le 1 ) To make one's appearance 
before the Judge. LES | 
ESTEULE , FF een fx k 
terre.) Stubble | 


* 


des perils, des affronts, &c.) To bear, 


216 EST l 
Eſteule, (tuyau de bled compris en 
tre deux __ ) A Kall of corn. | 

(ESTIMABLE., adj. (qui mérite d'etre eſ- 
time.) Of great value, much to be valued. 

ESTIMATEUR, ſ. n. (qui priſe une choſe.) 

A priſer , efleemer , valuer , or rater. _ 

ESTIMATION, ſ. m. (priſee.) Eſtimate, 

eſtimation, rating, prizing. 

ESTIMATIVE,, /. f (connoifſance qui ap- 
prend a juger des choſes. ) Diſcerning fa- 

.. culty , or judgment. 

ESTIME , ſ. f. (cas, état qu'on fait d'une 

perſonne, d'une choſe.) Efteem , value, 
account, regard, : | 

Eſtime, (en terme de marine, cal- 
cul du chemin du navire.) Eſtimation. 
Eſtimé, ée, adj. Eſtimed, &c. 

Il reft pas eſtimé, (il reſt en aucune eſ- 

time.) He is a man of no eſteem. 

ESTIMER , verb. act. (priſer, determiner 
la valeur.) To eſtimate, value, prize, or 

rate. 5 

&> Eſtimer , (faire cas.) To eſteem, or 
value, to have an eſteem or value for, to 
make account of. 5 

Eſtimer, ( croire, penſer, preſu- 
mer, faire état.) To believe, to think, or 
look upon , to ſuppoſe or reckon. 

ESTIVE, ſ. f. (terme de mer, juſte con- 
trepoids qu'on donne aux vaiſſeaux & aux 
galeres. ) The trimming of a ship, &c. - 

Muettre un bateau en eſtive. To trim a 
Boat. | | 

ESTOC, ſ. m. (vieux mot qui a ſignifié 

une longue Epee.) A long rapier. _ 

R Eſtoe „ (la pointe d'une epee.) Ex. 
Frapper d' eſtoc & de taille. To thruſt with 
the point and flrike with the edge. 

Brin d' eſtoc, (long baton ferre par 

un _ A quarter-ſta 52 

@> Eſtoc , (ligne d'extraction.) Stock, 
ſtem, pedigree, deſcent. 

be. Cela ne vient pas de ſon eſtoc, cela 
ne vient pas de lui. That does not come 
from him, he is not the author or inventor of 
that. | 

ESTOC de Serrurier , V. Etau. | 

ESTOCADE, ſ. f. ( &p&e longue & étroite.) 
A rapter. 

ESTOCADE , ( botte. ) Thruſt , paſs. 
_ * f Allonger une eftocade , ( en parlant 
de certains eſcrocs qui empruntent de Par- 


* To flike one, to borrow money of 
Im. 


ESTOCADER * +. quelqu'un , verb. af. 
(Limportuner a force de demander.) To dun 
one. 1 8 | „ 
Eſtocader, verb. neut. S eſtocader, recip. 
(ſe porter des coups d'epee. ) To tilt or 
=. „or make puſſes at one another, to 
m. ( partie interieure du 


h „ ö 
Er ohlAc, { 
omack, - 


corps.) The ſt, 1 
| > Eſtomac , (partie exterieure qui r6- 
. a la poitrine & a l'eſtomac.) The 

reaſt. | 35-4 
ESTOMAQUER Þ , $eſtomaquer , verb. 
recip. (ſe piquer , ſe tenir offenſe de quel- 

que choſe. ) To flomach, to reſent. 
ESTOUBLE, V. Eſteule. 
ESTRADE, ſ. f. (lieu Eleve dans une cham- 
bre on l'on met un lit.) An alcove or bed- 

room. £29 
hattre Veſtrade, (en terme de guerre, 
battre la campagne pour avoir des nouvel- 
les des ennemis. ) 
telligence, to 8 | 
Batteurs d' eſtrade. Scouts. 


o go about to get in- 


7 


JET, conj. And, 


ESTRAMACON , &criv, eſtramagon, ſ. m. 
| (partie du ſabre ou de lee qui eſt un de- 
mi pied ous de la pointe. ) Back- 
' ſword, | 1 
Eſtramagon, ( partie du bãton a deux 
bouts. ) Back-ſword or quarter-ſtaff. 
ESTRAMACONNER , ecriv. eftramagon- 
ner, verb, neut. 
ter-/iaff. | 
ESTRAPADE , ſ. f. (ſupplice militaire, ) 
Srapado, yo 8 
Se donner l'eſtrapade, donner I'eſtrapade 
a ſon eſprit. To put one's brains upon the rack 
or ſtretch , to puꝭxle one's brains about a 


thing. 
| Efrapade 


apado, T 35 
ESTRAPADER „verb. ad. (faire ſouffrir 
Peſtrapade. ) To give the ftrapado, to rack. 
ESTRAPER „verb. af, (terme d' agricul- 
ture; ſcier ou faucher le chaume, apres 
avoir ſcié les bleds.) To mow the ſtubble. 
ESTRAPONTIN, ſ. m. (petit ſiege qu'on 
met ſur le devant d'un carroſſe.) A cricket, 
or looſe ſeat, to be put when occaſion ſer- 
ves in the fore-part of a coach. 

@> Eftrapontin , ( lit de navire.) Ham- 
mock. | 

ESTRE , Cc. V. Etre, Cc. 

ESTROPIAT , ſ. m. (gueux eſtropié.) A 
poor lame beggar. © | 

ESTROPIE, ſ. m. A lame, or maimed body, 
| Eos , Ee, adj, Maimed , lamed, crip- 
e, &c. A: 

* Eſtropie, (en parlant d'un ouvrage mal 
fait.) Bungled , done bunglingly. 

* Une fagon de parler, ou une periode eſ- 
tropice , un ſens eſtropie, à qui il manque 
r ae choſe.) A lame expreſſion, period, 
or ſenle. 

* + Etre eſtropié de la bourſe, (n'avoir 
point d'argent.) To want money, to be broke. 

Etre n de la cervelle, ( avoir 
la cervelle dereglee.) To want brains , to 
be crack-brained. | 

ESTROPIER , verb. ad. ( rendre impo- 
tent de quelque membre.) To maim, lame, 
or cripple. 8 

* f Eſtropier une beſogne, (la faire mal.) 
To bungle a work, to do it bunglingly. 

* Eſtropier un nom, (Vortographier mal.) 
To murder a name. 


murder a tune, 
Eſtropier des vers, (les reciter mal.) To 
murder verſes, 
* Eftropier un paſſage de quelque Auteur. 
To lame a paſſage. | 
ESTURGEON, 
flurgeon, 


ESULE , v. Epurge. 
N r 


Je veux du bien & à mes amis & à mes 
ennemis. I wish well both to my friends 

and foes. 2 

Et cætera, (& le reſte.) Ee cætera, 
&c. and ſo fort. ; | 


ETABLACE, ſ. m. (ce qu'on paye, pour 


8 d'une bete dans une Etable. ) Sta- 
ETABLE + „ ſ. f. (ccurie.) 4 fable. 
Etable a bœufs. An ox-/tall. 
> Etable a cochons. A hog-fly. 
FS Etable pour les chévres. A houſe for 
goals. - 
| Etable, ée, adj. Stabled, put in the fla- 
ble, houſed, _ | 


ESTRAGON , ſ. m. (herbe bonne en ſalade.) 
Terragon, an herb, he 


— 


ETABLER , verb. af, (mettre dans une 


Eſtropier un air, (le chanter mal.) To 


J. n. (poiſſon de mer.) 4 


Toplay or fight with a quar- 


, ée, adj. That has ſuffered the 


| 


| 


| 


Fir r 


ETAIE, 


| 


| 


ETABLISS 


ofa, 


ETAGE, ſ. m. 


ETAIM, ſ. m. 
ETAIN, ſ. m. 


ETAL ou étau, ſ. m. ( table ſur laquelle 


% N R 
* 13 - * 
"Rp S* 
F mn E 7 A * Wan 


table.) To able, to pur in th tab. 
to houſe, ft ; Phat. the { 

Etabli, ie, adj. Seteled, fixed, | 
4 Etablir. 4 4 15 WA. ed &c. V. 


Fout cela bien etabli, & bien en- 
tendu. This poſition being firmly laid, ang 
well underſtood, | 


ETABLI, ſ. m. ( table ſur la 


Tailleurs travaillent.)A Tailors sho > Car 
@3 Etabli, (table ſur laquelle les Mz. 
nuiſiers, &c. travaillent, ) A bench for 4 


Joiner. 


7 Etabli de boutique. The bulk of 
shop. | | 


@&> Etabli 


4 4*... 


bane a6 preſſe d'Impri« 


meur.) The 1200 of a Printing - preſa. 
ETABLIR , verb. ad. ( rendre ſtable, met. 


tre dans une condition ſtable, fixer.) To 
eſtablish , ſettle , or 4 

Etablir, (créer, conſtituer, inſti. 
tuer, faire.) To eſtablish, ſer, appoint, 


ordain, or make. 


@> Etablir de nouvelles N 7 „(leur 
donner commencement. ) To broach new 
opinions. | 


FR Etablir une expreſſion , ( lui donner 


cours.) To bring an expreſſion into uſe , te 

make it go current. | | 
@ On a Etabli que ( c'eſt une opinion 
Eneralement —_ Ie is agreed, or con» 
Feed that, | 
Etablir par des exemples ce que Jon 

vient de dire, (prouver ce qu'on a avance. 
To make good by inſtances what one has dij« 
courſed of. | 


Etablir , ( dEduire, expoſer ) etat 

de la queſtion. To tate the queſtion. 

F ad. un fait, To flate a caſe, or matten 

of fad, | 5 

FR Etablir, (avancer, poſer en fait.) 

To advance, to aver, to aſſert, to affim, 

to lay down as matter of fact. . 
Etaablir, (impoſer) des umpots. To 


lay, or impoſe taxes. 


ETABLIR, s'établir, verb. recip. ( ſe faite | 


un Etablifſement,) To ſettle , or ſer up. 
S'etablir , (ſe procurer ) une grande fors 
tune. To get a vaſt fortune. 
EMENT „ ſ. m. (action d' ta- 
blir.) A ſettlement or ſettling , an eftablishs 
ment or eſtablishing. 
Etabliſſement, (ce qui eſt Etabli pour 
Putilits publique.) Settlement, foundation. 
GR Feablifſement (tat, poſte avanta - 
geux.) Settlement. 5 N 
Etabliſſement, (inſtitution , premier 
commencement.) Settlement, eftablishment, 
inſtitution, | 
@> Etabliſſement , ( expoſition ) d'un 
fait, d'nne queſtion. The ſtating of a matte? 
or of a queſtion. 
ire IEtabliſſement de 
nouveau. To lay a new duty. ; 
( eſpace dans un batiment 
qui eſt entre deux planchers. ) A ſtory. 
Le plus bas étage de la maiſon, (19 
rez de chauſlee. ) The ground-floor. 
Etage, (degre d'elevation.) Story, degree. 
- 3g Menton a double étage. 4 double 


quelque droit 


|ETAI „ ſ. m. (terme de marine, groſle 


corde qui ſert a affermir un mit.) A lay. 
ſ 770 appui N mur, 
un plancher. rop,, ſtay, or ſupportere 
\ Tab rig Carded wool. 
Corte de metal.) Pewter. 
Etain fin. Tin, fine peweer. Ks 
vend de la chair ow du poiflon. ) 4 
n | PRE. 0. 72 


—— 


"'E F A FR 
rs , or Fishmonger's ſtalls _ 

2 „ expoſition des mar- 
chandiſes qu'on veut vendre.) Stallage. 

EEtalage, (ce qu on, paye dans un 
marché pour etaler.) Stallage or pickage, 

GR Etalage , ( mEchante marchandiſe 
pour ſervir 2 montre.) Sample. N 

I Mettre ſa ſcience en etalage, (en faire 
parade.) To shew one's learning, to make 

4 shew i. 

Etaléè, Ee , adj. Laid out, &c. according 
to the verb. 

ETALER, verb. af. ( expoſer en vente.) 
To lay out _ a flall, to hang out, or 
expoſe to ſale , to open shop. ; 

© Etaler , (étendre, deployer , faire pa- 
rade.) To shew , to ſet forth , to diſplay, 
to make a she, or parade of. 

Etaler les marées, (terme de ma- 
rine.) To wait for wind and tide. : 
ETALEUR T, /. m. ( pauvre Libraire qui 

vend des livres aux coins des rues. ) A 
ftall-Bookſeller. 


ETALIER, ſ. m. (Boucher qui vend de la 


viande ſur Vetau.) A ffali- Butcher. 
ETALON, ſ. m. (cheval entier dont on ſe 
ſert pour couvrir les cavales. ) Stallion. 
0 Etalon, (modelle ou regle des poids 
& des meſures.) Standard. | 
ETALONNAGE ou ETALONNEMENT, 
ſ. m. (action d'etalonner. ) The marking any 
meaſure that has been ſquared by the flan- 
dard. | oy 
Etalonne, ée, adj. Stamped with the pu- 
lick l. | 
ETALONNER , verb. ad. (imprimer une 
marque ſur un poids ou ſur une meſure qui 


a &te ajuſte ſur Vetalon.) To ſtamp with| 


the publick mark, ſpeaking of a weight or 


meaſure that has been ſquared by the ſtan- 
dard. N 
ETALONNEUR , ſ. m. The officer ap- 


pointed to mark meaſures. | 
ETAMER, verb. act. ( couvrir d Stain.) To 
tin or tin over. 
|  Etame, ée, adj. Tinned, tinned over. 

ETAMINE , ſ. f. ( forte d'ctoffe. ) Stamine, 
a light ſore of French fluff. 

@> Etamine, (tiſſu pour paſſer la farine, 
&c. ) Boulting-cloth. 

"Ti a palls par VEtamine , (on Va exa- 
mine ſur fa conduite ou ſur ſes mœurs.) He 
has been put to the teſt, he has been ſtrictly 
examined, | | 

ETAMURE , J. f. (action d'etamer. ) Tin 
ning, 

kd , Ee, adj, Stanched, ſtopped , &c. 

ETANCHEMENT , . m. Ras» He ſtop- 


ping. 
ETANCHER, verb. act. ( arreter Vecoule- | 


ment d'une choſe.) To ſtanch or ſtop. 
* Etancher ſes larmes , ( cefler de pleurer.) 
To dry up one's tears. | 
Etancher, ( appaiſer ) la ſoif. To 
quench the thirſt. | | 
ETANCHER , s'étancher, verb. rec. (s'ar- 
reter. ) To ftanch, to ſtop. 5 
ETANCON, &criv. étangon, ſ. m. (etaie, 
ap pui.) Prop, ſtay , ſupporter , shore. 
EtangonnE, ée, adj. Prop'd, ſtay d, ſup- 
ported, Shor'd up. 
ETANCONNER, ecriv. Etanconner , verb. 
act. ( Etayer, ) To prop, ſtay or ſupport, to 
Shore up. 
ETANG, ſ. m. (grand amas d' eau pour nour- 
rir du ihe.) 4 pond, 5 
ETANT , ( participe du verbe ètre.) Being. 
2 Diici étant. From this place, from 
ence. | | 


Tome J. 


1 "ET A 


ETAPE s . jo magaſin lie. A fe le 
or — th An | 1 ) . 
Etape, (ville marchande on il y a 
un magaſin public.) A ſtaple-touvw. 
Etape, ( magaſin ou ſont les vi- 
vres pour les ſoldats qui paſſent.) A maga- 

ine for ſoldiers upon the march. 
tape, (ville, village, Cc. où il y 
a une tape pour les ſoldats.) The place 
where there is ſuch a magazine. 
@> Etape (ce qu'on donne aux gens de 
rre pour ſubſiſter pendant la marche. ) 
he daily allowance Be ſoldiers upon their 
march, | | | 
ETAPIER, ſ. m. (celui qui a ſoin de I'e- 
tape des ſoldats.) The officer appointed to 


march, AT 5 
ETAT, ſ. m. ( diſpoſition , condition d'une 
choſe ou d'une perſonne.) State, caſe, con- 
dition , poſture , way. | 
Etre en état de grace. To be in a flate of 
grace. | 7 | 
| TL'etat d' innocence. The fate of innocence. 
L'ẽtat des choſes ou des affaires. The ſtate , 
poſture or condition of things or affairs. 
En quelque ẽtat que Vaffaire ſoit. In what 
ſtate ſoever the 2 — 
matter ſtands. | ; 
II n'eſt pas en état de ſe marier. He is not 
in a condition to marry, 
E Se mettre en état de ſe defendre. To put 
one's ſelf in a poſture of defence. 
Je Pai vu dans un état pitoyable. 7 ſaw 
him in a pitifull caſe , or condition. 
Il eſt en etat de ſervir ſes amis, He is in a 
fair way to ſerve his friends. 
tre en état de faire fortune. To be in a 
way to make one's fortune, to have a fine 
proſped of making one's ſelf. . 
G5 En quel Gat eſt votre ſante? ( com- 
ment vous portez- vous?) How is your 
health ? how do you do? how is it with 
on | 
| 8 Je ſuis en très- mauvais état, (je me 
porte mal.) I am very ill. 
Nous laiſſames l'iſle en très- hon état, 
(ou en bonne ſante.) Ve left the iſland in 
very good health. 
> Mettreles choſes en état, (les met- 
tre au point ou elles doivent ©tre. ) To fic up 


things. 

FAY Tenir une choſe en état, (Ventre- 
tenir, la tenir ferme, qu'elle ne branle pas, 

u'elle ne ſe demonte pas.) To hold a thing 
2 „to keep it up. | 
TErre en etat, (ou Etre pret,) To be 
ready or in a readineſs, | 

Tenir quelque choſe en Etat, la tenir prete, 

To keep a thing ready or in readineſs. 

LU enir les choſes en tat, (les laiſſer 
comme elles ſont.) To keep things in the ſame 
condition they are in, to leave them as they 
are. | 
de mettre en état, (ſe remettre , ſe 
mettre priſonnier. ) To ſurrender one's ſelf 
a priſoner. 

Etat, (deſſein, reſolution.) Account, 
deſign, purpoſe , reſolution. | 

Je fais Etat de venir en tel temps. I make 
account, i account, defign , or purpoſe to 
come at ſuch a time. — 

| ay Vous pouvez faire état, (ou Etre 
2 ure que.) Tou may be ſure, or aſſured 
that. | 

Faites état de cela, (compte la-deſ- 
ſus. ) Rely or depend upon that. 

Faire &tat de, eſtimer, faire cas de.) 
To make account of, to eſteem, to have a 


l 


V. 


give the ſoldiers their allowance upon the 
ö 


ſs be , or however the 
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value or efltem for, to care for. SER, 
Faire état, (préſumer, penſer.) Te 
make account, to think or believe , to pre- 
ſume , uppoſe » or reckon, | 
Etat, ( liſte , regiſtre , mEmoire , 
inventaire.) State, eftablishment , lift , re- 
gifter , account. „„ 
L Etat de guerre. The flate of war. 
L'Etat des Officiers de la Maiſon d'un 
Prince. The eftablishmene of the Officers of 
a Prince's Houshold. | 
Il eft ſur l Etat. He his in the eſtablisiment. 
L*Etat de la Marine. The eftabliskmene of 
the navy, | 
L*Etat Major, (les hauts Officiers d'une 
armee. ) The Lift of the general Officers. 
Etat Major d'un Regiment, (le Co- 
lonel , Lieutenant-Colonel, Major, &c.) 
The Staff-Officers of a Regiment. 
Etat de recette & de dépenſe. An 
account of the receipt and expence. 
Etat, ( maniere dont on $habille. ) 
State, way of going in clothes” _, 


She goes as fine) as a lady of quality, 
Etat, (condition d'une perſonne 


— 


Condition, i 

Etat, (Office, Charge) de Préſident. 
The Office of a Preſident. 

Etat, (Gouvernement d'un peuple.) 
A State or Government, 

Etat Monarchique ., Ariftocratique , & 
Democratique ou Populaire. A Monarchi- 
cal, Ariftocratical , and Democratical or 
Popular State. 

Un Etat floriſſant. A flourishing State. 

Regler ! Etat. To ſettle the Government ot 
Nation. ä | 

Troubler VEtat. To trouble the State. 

Un Miniſtre d'Etat. 4 Miniſter of State. 

Une raiſon d'Etat. A reaſon of State. 

Un coup d'Etat. 4 maſter- piece of State · 


nation.) State, Dominion. 
Les Etats de la Chrétienté. The States of 
Chriſtendom. 1 


Turk. | | 
Il a Etendu les bornes de ſes Etats. He has 


minions, | 
Ges Etats , ou les trois Etats (les trois 
rangs ou ordres ) du Royaume, ſavoir , le 
Clerge , la Nobleſſe & le Peuple ou f tiers 
Etat. The eſtates , or the three eſtates of the 
Kingdom , viz, the Clergy, Nobility, and 
Commonalty. 


Les Etats ou l'aſſemblée des Etats. The 


Les Etats, ou les Etats de Hollande 
ou les Etats confederes , (la Hollande & 


tes, or the States of Hollan | 
ETAU , ſ. m. (inftrumentde ſerrurier, &c.) 
'A vice. 1 a 
Les michoires de etau, The chops of the 
vice. | 
ETAYE , on étaie, ſ. n. ( appui.) 4 shore; 
a prop, V. Etaie. | 
tays, Ee, adj. Stay d, shor'd, or prop'd 
UDP, | bs, V. E. Ver. * 
E a ee » . m. 7 — , Shoring , 
ropping , or bearing up , ſupporting, 
ETAYER . 


„verb. ad. 
puyer.) To ay, to shore, prop or bear, 


up , to ſupport, | 
8 E e 


Elle porte auſſi grand état qu'une femme 
de qualité. She carries as much ſtate, (or 


legitime ou batarde , noble ou roturiere.) 


policy. i I 
68 Etat, (pays ſous une meme domi- 


Les Etats du Turc, The Dominions of the 


extented or enlarged the limits df his do- 


Eſtates , or the aſſembly of the three Eſtates. 


autres Provinces de la vs is The Sta- 


Etangonner , ap- 


218 . 
ETE, ſ. m. (une des quatre ſaiſons de Van- 
mee.) Summer, _ 

Un jour d'6te, A ſummer-day. 

@&& L'cte de S. Martin, (les huit ou dix 
jours qui ſuivent cette fete. ) The latter part 
of autumn, from all Saints day to Mart- 

emas. 


EITE, ( participe du verbe etre, ) V. Etre. 


ETEFLER, verb. act. Ex. Etefler un arbre, 
(on couper la cime. ) To top a tree. 
ETEIGNOIR, ſ. m. An extinguisher. . 
ETEINDRE , verb. ad. (faire mourir, Etouf- 
fer ou amortir ce qui briile. ) To put out, 
to extinguish or quench. 
R. On ne ſe ſert guere du verbe, to extin- 
guish , que dans le ſtile ſoutenu. 
Eteindre la chandelle, ou le feu. To put 


out the candle or fire. 


Eteindre la chaux. To ill lime. 

Eteindre, ( amortir , en parlant de quel- 
ques paſſions ardentes. ) To extinguish , 
quench, put out or ſmother , to appeaſe. 

0 4 , (abolir , detruire , exterminer.) 
To extinguish , to root out, to abolish , 
deſtroy, or exterminate. | 

Eteindre & amortir une rente, V. 
W 

Eteindre, (etancher) la ſoif. To 
quench the thirſt, 8 

ETEINDRE, s'éteindre, verb. recip. (ceſ- 
ſer de bruler, ) To go out, to be extinguished. 

Eteint , te, adj. Out extinguished , quen- 
ched , &c. V. Eteindre, | 

Des yeux Eteints , ( ſans vivacité, lan- 
guiſſans. ) Dull, dying, or languishing eyes. 

a 1 famille eſt eteinte. That family is 
extinct. 


ETENDART, ſ. m. (enſeigne de guerre pour 


la Cavalerie.) Standart, banner. 
@> Etendart, ( enſeigne d' Infanterie.) 
Colours. ens | 
ETENDOIR , ſ. m.) inſtrument d' Impri- 
meur pour Etendre les feuilles ſur les cor- 
des.) A Printer's peel. 
ETENDRE, verb. act. (deployer au long 
& au large, ouvrir.) To ſpread , ſtreteh, or 
ftretch out, to open, to extend. 

Etendre ſon manteau par terre. To ſpread 
one's cloke upon the ground, 1 
Etendez ce tapis. 5 read that carpet. 

Vn oiſeau qui Etend ſes ailes. 4 bird that 
ſpreads or ſtretches his wings. 

Etendre les bras. To ſpread or ſtretch one's 
arms. 
Etendez vos jambes. Spread or open your 


Legs. 

5 ſus-Chriſt a EtE Etendu ſur la Croix pour 
nos peches, Jeſus-Chriſt was ſtretched or 
extended on the * for our fins, 

Etendre ſon armee, * donner plus de 
terrein, ou de front.) To ſpread or extend 
one's army, | 

Etendre un homme fur le carreau, 
{le tuer.) To kill a man upon the ſpot. 
Etendre, (faire qu'une choſe tienne 
Þlys d'eſpace, en la rendant plus mince, ) 


Jo ſpread by making thin. 


Ex. Etendre du beurre. To ſpread butter. 


On Etend Vor ſous le marteau. Gold is 


ſpread with a hammer. 


@> Etendre un Arret, ( Pexpoſer tout 


au long. ) To explain a Sentence, 


* 


*Etendre les termes d'une Loi, ( porter le 
ſens d'une Loi plus loin que les termes ne 
fignifient. ) * To ftreceh the ſenſe of a Law. 

Etendre, ( augmenter , aggrandir.) 


To extend, ſtreteh out, or enlarge. 


Etendre ſes — To extend or en- 


large one's conqueſts, 


we 


— 


' „ 
. 
ETENDRE , seétendre, verb. #ecip. ( fe 
r e au Iong & au large.) To ſpread or 
er one's ſelf , to ſpread or ſtretch, to 
reach, | 


Les veines s'etendent par tout le corps. 
2 veins ſpread themſelves through the whole 
od | 


$'cendr dans ſon lit. To ftretch one's ſelf 
a-bed. | 

S'etendre en baillant. To flretch and gape. 

* S'Etendre ſur quelque ſujet, ( en parler 
au long.) To enlarge or dwell upon a ſubject. 

@& S'ctendre, (ſe coucher.) To ftretch 
one's ſelf , to lay one's ſelf down, . 
LN S'etendre, (tenir un certain eſpace.) 

o ſtretch, extend, or reach, to go. 

Ses Etats s' etendent juſques-la. His Domi- 
nions ſtretch, extend, or reach to that place, 
or ſo far. | 

Son pouvoir ne s*etend pas ſi avant. His 
power does not extend, reach, or go ſo far. 

Ma vue s'ẽtend juſques a cette tour. My 
eyes reach as far as that tower. 

Tant que la voix ſe peut étendre. As 

 tagh as one's voice. 

* Faites-nous bonne chere , tant que cet 
argent pourra s' tendre. Make us good 
cheer, as far as that money can go. 

* Le diſcredit eſt fi grand, qu'il s' tend 
meme de proche en proche. Credit is ſo low, 
that it is loſt even among near, relations. 

(> S'etendre, (durer,) To extend ſtretch, 

. laft, or continue. 
La vie dePhomme ne $'Etend guere au de- 
la de cent ans. Man's life ſeldom flretches 
above a hundred years. | 

Etendu, ue, adj. Spread, flretched , ftret- 
ched forth, firetched out, &c. V. Etendre. 

@> Etendu, long, prolixe , en parlant 
d'un diſcours. Large, long, or prolix, long- 
winded, tedious, 

ll eſt Etendu ſur fon lit, (il eft cou- 
che. ) He lies upon his bed. 

II Etoit Etendu tout de ſon long. He lay 
ſpawling along. 

Une ville étendue dans une belle 
plaine. A town ſeared in a fair plain. 
ETENDUE , ſ. f. ( dimenſion du lieu, 
du temps & de pluſieurs autres choſes, ) 
Extent, | 

ne grande Etendue de chemin. A 

great way. | 


ne vaſte eEtendue de pays. 4 waſt 


tract of land. 


One plaine qui a quatre lieues d'etendue. 
A plain extended four leagneſs in length. 

Donner a ſa paſſion une libre étendue. 
To indulge on's paſſion , to give it full 
liberty, 

* Avoir une grande etendue d'eſprit. To 
have a great wit, to have a great deal or 
abundance of wit. | | 

Etendue, (en terme dogmatique , 
dimenſion en longueur, largeur & profon- 
deur. (Extenſion. | 

ETERNEL , elle, adj. (qui n'a jamais eu 
de commencement, qui durera toujours. ) 
Eternal, everlaſting , endleſs. 

@Z> Eternel , ( immortel.) Eternal, ever- 
lafting , endleſs, immortal. 

@> Eternel, ( continuel. ) Eternal, con- 
tinual. : 

ETERNEL, (L') ſ. m. { Dieu. ) The Lord, 
the everlaſting God. „ 
ETERNELLE, ſ. f. ( forte de plante.) 4 
kind of plant that bears ycllow flowers in 
the form of a noſegay. 


Eternellement, adv. (ſans commencement 


& fans fin, ou ſeulement fans fin.) ”_ 


— 


% 


„ 
nally , everlaſlingly , for ever , evermiry 


always, to eternity. K 
Eternellement, (inceſſamment, ſans 
ceſſe.) Eternally, always , continual 
inceſſantly , ever and anon. _ 
ey » Ee, adj. Eterniged, immortg. 
mee EE | 
ETERNISER , verb. act. (rendre eternel oz 
immortel. ) To eternize or immortalize. 
ETERNITE, ſ. f. (durée qui n'a ni com. 
mencement ni fin , ou ſeulement qui n'aura 
point de fin.) Erernity , everlaſlingneſs, 
Eternité, ( etat ou les ames ſeront 
eternellement après la mort.) Erernity , 
future ſtate, 5 | 
@&> Eternite , (longue duree. ) Eternity, 
long while. „ | 
de toute Eternite , (de temps imme. 
moral, ) Time out of mind. | 
ETERNUER, verb. neut. (action aſſez con- 
nue.) To ſneeze. 
ETERNUEUR, f. m. qui Eternue. A ſneexer, 
ETERNUMENT , ſ. m. (action d' ternuer.) 
A ſneezing. 
Etete, & , adj. Topped. | 
ETETER, verb. act. ( couper la tete aux 
arbres & a quelques choſes artificielles.) T9 
top , to ftrike or cut of the top. 
ETEUF » ſ. m. ( balle de jeu de longue pau- 
me.) A ball, at tennis. 
ETEULE, ſ. f. (tuyau de bled.) Seubble, 
ETHERE, ée, adj. (terme de Phyſique, 
pur, ſubtil , comme la matiere cleft. 
Atherial or ethereal, ſubtle, penetrating, 
Le ſoufre ether tient de la nature de he- 
prit de vin. Ethereal ſulphur is like ſpirit 
of wine. | | | _ 
* Lavoitte Etheree , (en terme Poetique.) 
The vaulted skies, the canopy of heaven. 
Etincelant , ante, adj. (qui Etincelle, ) 
Sparling , bright 
ETINCELLE, ſ. f. (bluette de feu.) 4 
ſpark of fire. 
* Etincelle, (partie des lumieres de lel- 
prit. ) Spark. | 
ETINCELLEMENT , ſ. m. Sparkling. 
ETINCELER, verb. neut. ( briller , jetter 
des Eclats de lumiere. ) To ſparkle. 
ETIQUE, adj. ( atteint d'une maladie qui 
conſume toute Ihabitude du corps.) Hedick, 
conſumptive. | | 
Fieèvre etique, HeAick fever. 
Etique, (maigre , atténué.) Lean, 
lank , fallen away. 
ETIQUETTE , J. f. ( &criteau ſur un fac.) 
A ticket or note upon a bag, a title. 
' * Juger ſur Vetiquette du fac ow ſur Veti- 
uette , ( juger ſans avoir bien examine le 
Nit dont il s'agit.) To judge ſlightly , ot 
| without a perfect knowledge of the matter. 
ETIQUETTER verb. act. (mettre une ett- 
quette.) To title, to write or put a ticket, 
note, or titele to. 
ETOFFE , ſ. f. (drap. ) Stuff, cloth, 
I Etoffe , (condition.) Condition. 
Des artiſans, & autres gens de telle etoffe. 
Tradeſmen, and ſuch like people. 
Etoffe , ée, adj. Furnished, garnished. 
ETOFFER, verb. a. ( garnir. ) To furnish 
or garnish. 
ETOILE, |. f. (aſtre.) A far. 


Etoile errante, | 


planete. A planet. 
F>Etoile , ( forte de poiſſon.) The ftar- 
h 


s. 
Etoile, ( forte de plante.) Star- wort. 
Etoilé, ée, adj. (ſeme d' etoiles.) Starry, 
full of ars, or ſeeded with ſtars. 
ETOLE , /. f. (partie de Phabillement la- | 
cerdotal.) A Stole. 
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zTONNHANT., ante, adj. ( ſurprenant , 
merveilleux.) Fonderfull , amazing , mar- 
vellous » Jurpriing » ſtrange. | 

Etonnéè , EC 
urprized , that wonders, in à mate, &c. 
V. Etonner. | ; 
ETONNEMENT , g. n. (ſurpriſe. ) Aſto- 
nishment , ſurprige » amazement. | 
Etonnement , ( admiration. ) Von- 
der , admiration. 
Tout le monde eft dans I'etonnement. 
Every body wonders. e ; 
> Etonnement , ( Epouvante. ) Fright, 
terror. | 
* Etonnement, (eEbranlement , ſecouſſe.) 
Srunning or shaking. 

ETONNER „verb. act. ( ſurprendre. ) To 
aftonish , ſurprize , or amaze. 

*Etonner , ( Ebranler ) le cerveau. To ſtun 
the br ans, . 

* Etonner , ( Ebranler ) une muraille. To 
chake a wall. 

ETONNER , s'étonner, verb. recip. (etre 
ſurpris.) To wonder, to marvel, to be ſur- 
prized. | | 

&> $'etonner , (etre Etonne ou Epou- 
yants. ) To be concerned or frighted, 

G3 $S'<tonner, ( admirer.) To wonder 

r admire. 

ETOUDEAU ſub/t. m. (jeune chapon.) 4 

young capon. | ; 
Etouffant , ante, adj. (qui fait que Von ne 
reſpire qQu/avec peine.) Sweltry. 
Temps Etouffant, Cloſe ,..fweltry weather. 
Etouffe , ée, adj. Stifled , ſmothered , 
choaked , &c. V. Etouffer. 
Un air étouffé, ( oz Etouffant. ) 4 
cloſe, ſweltry weater, 1 | 
Il fait Etoufie. *Tis cloſe and ſweltry wea- 
ther. | 

ETOUFFEMENT , ſ. n. ( difficulte de reſ- 

pirer.) A flifling, à ſuffocation or ſtopping 
of the breath, . 

Il me prend quelquefois des Etouffemens 
qui me font peur. My breath is ſometimes 
o Hop, that i am frighted at it. | 

ETOUFFER, verb. act. (ſuffoquer, faire 

perdre la reſpiration. ) To ftifle, ſmother , 

choke , or ſuffocate. | 
* Etouffer , (ſupprimer, cacher , domter. ) 

To ſti fle, ſmother , or ſuppreſs, 

Dans des Etats deſpotiques , le reſpect 
que l'on a pour les Miniſtres , étouffe les 


plaintes des particuliers, In _— Sta- 


tes, the reverence paid to the Miniſters ſtiſles 
or ſmothers the complaints of private men. 
* Etouffer la guerre. To ſtop , or put a ſtop 
to the war. ED 
Etouffer , verb. neut. (avoir la reſpiration 
empechee. ) To be ſtifled or choaked. 
I Etouffer, ( crever ) de rice. To ſplit 
one's ſides with laughing. 
ETOUPE, ſ. f. ( ks groſſier de la fi- 
laſſe du chanvre ou du lin.) Tow, hards of 
hemp and flax. 
Miettre le feu aux étoupes, (allumer 
la colere des gens qui ſont en querelle.) To 
throw oil into the tre , to blow the coals, 
Etoupè, Ee, adj. Stopped. 
ETOUPER, verb. act. ( boucher avec de 
Pet--upe. ) To flop. ITY 
ETOURDERIE , /. f. (action d'etourdi. ) 
A blunder, | 
Etourdi , ie, adj. Stunned , &c, V. 
Etourdir. | : 
Viande qui n'eſt qu'ttourdie , ( qui 
n'eſt qu'a demi cuite.) Meat half-raw. 
ETOURDI, ſ. n. une étourdie, ſ. f. 4 


, adj. Aftoniched , amazed ,| 


| glement , (ou reſſerrement) de boyau. 4 


beelleſs, rash , hotybeaded , giddy-headed , | 


lare- headed man or woman, a hlunderbuſs. 
IA &tourdie, adv. (inconſiderẽ ment.) 
Rashly , heedleſty, inconſiderately. | 
Etourdiment , ady, as A I'Etourdie. 
ETOURDIR, yerb. act. ( Ebranler , Etonner 
le cerveau.) To flun. | 
Etourdir, (rompre la tete en faiſant 
du bruit.) To ftun or break one's head. 
* Etourdir , (cauſer de etonnement.) To 
ſtun, amaze, or ſurpri;e. | 
Etourdir, (endormir, appaiſer ) la dou- 
leur. To allay or appeaſe the pain. | 
* Etourdir l'eau, ( la faire un peu chauf- 
fer. ) To take off the cold, to warm a lietle. 


* Etourdir , ( appaiſer ) la groſſe faim. To 


take off the edge of one's ſtomach, to ſlay 
one's ftomach, 3 | 9 

ETOURDIR, s'<tourdir , ſur quelque choſe; 
verb, recip. (Sen òter le ſentiment , en de- 
tourner la penſce. To shake off the thoughts 
of a thing, to beat it out of one's brains. 

Il fait ce qu'il peut pour $'etourdir la-deſ- 
ſus. He does what he can to beat it out of 
his brains. $ 1 — | 

Etourdiſſant, ante, adj. (qui Etourdit. ) 
Stunning. 

ETOURDISSEMENT , ſ. m. ( ebranle- 
ment que fait ce qui Etourdit. ) Stunning , 


ſenſes. 


ang 0 | 
ETQURNEAU, ſ. m. ( forte d'oiſeau. ) A 


flarling. 

Poil d'etourneau. Flea- bitten. | 
ETRANGE, adj. ( extraordinaire.) Strange, 
unuſual, uncommon. 

EFEtrange, ( impertinent. ) Strange, 
filly, or impertinent. | 
Etrange, ( terme poetique ; étran- 
ger, de dehors, lointain.) Strange, foreign, 
outlandish , remote. | 


Corps étrange ou Etranger , (tout ce | 


qui ſurvient au corps de l'animal contre a 
nature.) Extraneous body. | 


Il n'y a perſonne d'étrange, (il n'y a 


point d' etranger.) There's no ſtranger. 
Etrangé, Ee, adj. Eftranged. 
Etrangement , ady. (d'une maniere ttran- 

ge, extrèmement.) Strangely, after a ſtrange 

manner , extremely. 5 

ETRANGER, ere, adj. (qui eſt lointain, 
ou d'une autre nation.) Strange, foreign, 
outlandish. . 

Il n'étoit Etranger en aucun genre de 
doctrine. He was ſtranger to no kind of 

learning. . 

ET RANGER, ſ. m. une étrangere, /. f. 
(qui eſt d'une autre nation.) A ftranger , a 
foreigner , an outlandish man or woman. 

Etranger , (qui n'eſt pas d'une fa- 

mille, d'une — Stranger. | 
Il eſt Etranger dans ſon pays, (il wen fait 
pas les cotitumes.)) He is a ſtranger in his 
own country, he is a ftranger to its cuſtoms, 

ETRANGER , verb. ad. (chaſſer d'un lieu.) 
To ſtrange or drive away. 

ETRANGER, s'étranger, verb, recip. To be 
eſtranged. EN 

Etranglé, ée, adj. Strangled , &c. V. 
the verb. | | 
Etranglé, (trop &troit. ) Too ftrait. 
ETRANGLEMENT , ſ. n. Ex. Un &tran- 


contraction or wringing of the guts. 
ETRANGLER, verb. ad. ( tuer en ſuffo- 
quant.) To ſtrangle , throttle, choke , or 
ſtiſte, to death, | ; 
* Etrangler une affaire, la vuider fans Pa- 
voir bien examinee, ) To murder a buſineſs. 
Etranyler , verb. neut. ( Etouffer. ) To be 


— 


chok'd or ft fled, 


4 


* Petrangle de ſoif, (j'ai gran 


almoſt choked , i am very dry. 


i Etrangler quelqu'un, (criailler apres 
ETRANGUILLON, J. m. ( poire d*6tran- 


guillon.) A choke-pear, 
ETRE, ecriv. Etre , verb. neut. (exiſter, 
ſubſiſter.) To be, to exiſt, or ſubſiſt. 

Etre, 1 To be or belong. 
tre, (devenir.) To be, or to prove. 

Cela eſt, cela n'eſt pas, (cela eſt 

vrai, ou n'eſt pas vrai.) That is true, that 

is not true. 5 

ll n'eſt pas en vous, ( ou en votre 
pouvoir) de le faire. Ie is not, or it lies 
not in your power to do it. 

Etre, (aller en quelque lieu.) To 
go, to be. f | : 

Je le fus voir Vautre jour. I went to ſee 
him other day. 

Avez-vous été chez-lui? Have you been as 
his houſe ? „ = 

Je Vai été prendre a ſon logis. I went te 
take him at his houſe, | | A 

je ſuis (on je viens) a vous darts un 
moment. I come to you in a moment. 

Etre, (ſignifier, marquer. ) To be, 
to ſignify , to mean. 1 | 

C*etoit-la une de ces occaſions , où Vinſ- 
piration du Ciel eſt toujours ce qu'on a ré- 
ſolu de faire, (P. D. H. de F.) This was 
one of thoſe circumflances wherein divine 
inſpiration conflantly is , or ſignifies no more 
than what was beforehand reſolved upon. 

Etre, (en parlant de ce qui peut 
arriver, ou s enſuivre de quelque choſe, } 
To come or follow. 

Dieu ſait ce qu'il en ſera. God knows at 
will follow or come on't. | 

@&3 He! ou en ſommes-nous? ( forte de 
plainte avec indignatien. ) How now ! what's 
the matter? what's the meaning of all this? 

Cela eſt bien de lui, oz de ſon genie, 
That's like him. | „ 

e bruit fut (ou ſe rẽpandit) qu'il 
o' Eetoit lui mème procure la mort. The report 
went, it was reported that he had made 
away with himſelf. | 

Etre bien avec quelqu'un, ( vivre 
en bonne intelligence avec lui.) To keep- 4 
good correſpondance with one, to be in whit 
him, | ; 8 
Etre mal avec quelqu'un ( @tre brouill 
avec lui.) To be out whit one. . 

ktre bien aupres de lui, (etre dans 
ſes bonnes graces.) To be in great favour. 
with him, | 

Etre de moitié. To go halves. 

J'y ſuis pour un tiers. I go a third part. 
Etre de garde, (en parlant d'une 
choſe qui ſe conſerve. ) To keep. E 

Cela n'eſt pas de mon golit. Te does 
not agree with my palate. 

a felicits eſt, 
golit , & non pas dans les choſes. ) Huppi- 
neſs lies not in the things themſelves, but in 
the relis we have of them. 1 


Il eſt de la Foi Catholique 7 1528 
is the Catho- 


procede du Pere & du Fils. 
lick Faith, that the Holy Ghoſt proceedeth 
from the Father and the Son. 1 

> Etre, ( ou croupir ) dans VoiſivetE, 
To live in idleneſs. IHE 

Le Pretre eſt a elevation de PHoſ- 
tie. The-Prie/t is come to the elevation of 
the Hoſt. | 


Vous y Etes, (vous avez bien ren- 


contre.) Tou have hit the nail on the head, 
or you have hit it, you 2 in the right, 
e 2 ö 


ou conſiſte dans ls · 
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hate een os 


h10 . 
ce n'eſtpas que. Not but that, not 


E. 

Ce n'eſt pas que je ne ſois fort content de 
ma condition. Nor but that i am very well 
contented with my condition, | 

C*etoit en ce tems-la que je m'a- 
2 8 ma faute, By this time i perceived 
m adult. | 
A f m. ( exiſtence, ou ce qui eſt.) 4 
ing. | | 
e bien-etre, (les aiſes de la vie.) The 
conveniencies of life. 
avoir les Etres d'un logis, ( ſavoir 
les allees , la difpoſition des chambres, des 
offices, &c. d'une maiſon.) To be acquainted 
awith a houſe. 


Etreci, ie, adj. Straitened, made ſtraiter, 


er narrow. 

ETRECIR, verb. ad. (rendre étroit.) To 
ftraiten or make ſiraiter , to make narrow , 
or narrower, | | 

ETRECIR, &etrecir, verb. recip. To grow 
ſtrait or narrow, to grow ſiraiter or narro- 
wer, to Shrink. 

ETRECISSEMENT, ſub/t. m. Straitning, 
making ſtraiter or narrover. 

ETREIN T, ſ. m. ( foarre ou paille qui ſert 
de litiere a un cheval.) Litter. 

ETREINDRE, verb. ad. ( ſerrer fortement 
en liant.) To tie, bind, or wring hard or 


cp 
FP. Qui trop embraſſe mal etreint. P. Cover 
all, loſe all, or all graſp , all loſe. 
Etreint, te, adj, Ty'd , bound, or wrung 
hard or cloſe. | 
ETREINTE , ſ. f. (ſerrement.) Tying, 
binding, wringing hard or cloſe. 
ETRENNE, f. 7 (premier argent que le 
marchand regoit dans la journee. ) Hand ſel. 
P. A bon jour bonne Etrenne. P. The better 
day, the better deed. 1 
| Etrenne on Etrennes ,( preſent qu'on 

& accoutume de faire le premier jour deVan- 
nee.) New-years pift , preſent. 

Avoir Vetrenne d'une choſe , ( Sen 
ſervir le premier. ) To handſel a thing, to 
xſe it firſt. 

Etrenné, Ee, adj. Preſented, &e. 


ETRENNER, verb. act. (donner des étren- 


nes.) To preſent, to give new-years gift. 
Etrenner , (acheter le premier a un 
marchand.) To hand ſel. | 
EEtrenner une choſe , (en avoir le 
premier uſage.) To handſel a thing. 
ETRENNER, verb. nent. (vendre quelque 
- choſe pour la premiere fois.) To ſell. 
ETRESSIR, V. Etrecir. | 
ETRIER, U 
val de ſelle.) rrup. | 
I Faire perdre les étriers a quelqu'un, 
{ le deconcerter, ) To put one to a nonplus, 
to puxxle him. 
+ N*abandonnez pas les étriers, ( ſervez- 
vous des avantages que vous avez.) Don't 
Jet your hold go, F ſpit in your hand and 
hold faſt. | 
Vin de Vetrier. The ftirrup or parting 


ep; ©: 
ETRILLE „J. J. (inſtrument avec quoi on 
 frotte les chevaux.) A horſe-comb, a cur- 
ry-com b. 8 
Etre logé & Vetrille , ( oz dans un 
cabaret ou on Ecorche.) To inn in a cut- 
throat. 5 
Etrille , ée, adj. Curry'd, &c. | 
FTRILLER , verb. ad, ( frotter avec Te- 
trille.) To curry. 
* T Etriller, (Sener » battre.) To curry, 


m. (partie du harnois du che- 
405 


J 
On Ta bien etrille , (on lui a gagné 
beaucoup au jeu.) They have maul d fy — 
ſed him at i . 
Etripe , adj. Unbowelled „ unripped. 
ETRIPER T, verb. ad. ( fendre le ventre & 
en faire ſortir les boyaux. ) To unbowel, to 
unrip. | 
ETRIVER f. verb. neut. (diſputer , débatre.) 
To wrangle, diſpute, or contend. 
ETRIVIERE, ef f. ( courroie qui ſert a por- 
ter les Etriers, ) A — 2 


Donner les Etrivieres a 1 , 
(le battre avec des Etrivieres. ) To lash one 


oundly, 
TROIT , oite, adj. (qui a peu de largeur.) 


Strait, narrow, cloſe. 


intimate. 5 

Etroite alliance. A flri# alliance. 

Etre dans une étroite amitie avec quel- 
qu'un, To be intimate with one. 
ee etroite familiarite, An intimate fami- 

ld 140 ; 

@> Conſeil Etroit ; (on appelloit ainſi 
autrefois en France, 1 Confei ſecret du 
Roi, compoſé de peu de perſonnes , ce 
qu'on nomme aujourd'hui en Angleterre) 
Cabinet Council. 

Etroit, ( qui eſt ſelon la rigueur de la Loi, 
ou de Pordre. ) Strict, rigorous , exact. 

Etroite defenſe, A. ſtrict forbidding. 

Cela eſt de Droit étroit. That's according 
to the ſtrictneſs or rigor of the Law. 

Avoir une ętroite obligation a quelqu'un, 
(lui etre fort oblige. ) 1 be very — £ obli- 
ged to one. 
AT etroit, adv. (dans un eſpace étroit.) 
1 , narrowly , in a narrow compaſs. 

Reduit a IEtroit , (pauvre, qui na pas 
toutes les commodites 10 la vie.) Pinched, 

reduced to ſtraits, hard put to it, ſtraitned. 

Vivre a Fetroit, (ou avec beaucoup de 
menage. ) To live ſparingly. 


Etroitement, ady. (a Petroit. ) Seraitly, 
narrowly, in a narrow compaſs. | 
Vn priſonnier qu'on tient Etroitement en- 
ferme. A cloſe priſoner. 

* Etroitement uni, (uni d'une maniere 
ſerree. ) Strictly or cloſely joined or united. 
* Etroitement , ( a la rigueur.) Strictly. 

* Etroitement , ( 5 ) Straitly, 

ſirialy, particularly, in a particular manner. 
ETRON, ſ. m. ( matiere fecale. ) A curd, 
a ſir-reverence, 
ETUDE , ſ. f. (application d'eſprit pour 
apprendre les arts, les ſciences.) Study. 

Etude, ( connoifſances acquiſes avec 

application d' eſprit.) Learning, ſchorlarship, 

Un homme d' étude. A learned man, a 

ſcholar. 

Un homme ſans Etude. An literate man. 
ETUDE , ( cabinet. ) Study, cloſer. 
ETUDIANT, /. m. 

Student , ſcholar, 


Etudié, ée, of. Studied, &c. 


Les Princes ſont Etudies de oy res, 
& par trop de gens, pour ne pas ſe laifſer 


peEnetrer. Princes are too narrowly obſerved, 
and by too many , to be able to conceal their 
ſentiments, 5 

* Etudie , ( fait avec foin, recherche.) Stu- 
died, elaborate. 

8 affeRE. ) Studied, affected, com- 

oſed. | 

ETUDIER, verb. act. (tacher d'apprendre, 

d*entendre , de comprendre. ) To ſtudy. 

@> Etudier , ( mediter, preparer , com- 
poſer. ) To ſtudy , meditate, or compoſe. 


bang , maul, or trash, 
: 


Pliment. 


Etroit, (ſerrè, fort ẽtreint.) Strict, cloſe, | 


(Ecolier qui Etudie, )f 


- 


; ET VU YL 
tudier ſon geſte. To ſtudy or e | 
geſture, : 1 ompoſe one's 
Etudier , ( obſerver avec ſoin.) To fudy 
mind , obſerve, or have an eye upon, * 
ETUDIER, s'étudier, verb. recip. (ticher 
Sappliquer, $'exercer a faire quelque cho. 
fe.) To fludy, labour , endeavour , give 
one's _ wo a 77 
@& S'etudier ala vertu, (sy attacher. 
To addict one's ſelf to 8 7 
ETUDIOLE , /. f. (petit buffet a pluſieurs 
tiroirs poſe ſur une table.) A ſcrutore, 
ETUI, ſubſt. m. ( enveloppe pour conſervet 
quelque choſe.) 4 caſe. 
Etui de poche a pluſieurs inſtrumens. 
A tweezer , or a caſe 32 
Etui de femme. A eweezer , (and by con 
traction, ) a twee. | 
ETUVE, ſ. f. (lieu pour ſuer par la force 
de la chaleur. 5 A flove , hot-houſe , dry 
bagnio, or hummum. 
tuve, (bain chaud. ) Hoe bath. 
ETUVEE, /. 4 (maniere d' aſſaiſonner & 
cuire les viandes.) Seewing. 
Carpe a l' tuvèe. A ſtewed carp. 
Mettre a Vetuvee. To flew. | 
ETUVEMENT , ſ. mn. (action par laquelle 
on Etuve. ) Bathing , fomentation. . 
ETUVER une plaie, verb. ad. (la laver 
en appuyant doucement.) To foment or bath 
a wound, 


ETUVISTE, ſ. m. ( baigneur, ) Bagnio , 
bath-keeper. | 
ETUY, V. Etui. | 
ETYMOLOGIE , ſ. f. (origine d'un mot.) 
Etymology, etymon , derivation of a word. 
Et m—_ 1que , adj. (qui regarde les cty- 
mologies. . | : 
ETYMOLOGISTE , ſ. m. ( qui fait les ẽty- 
mologies.) Eeymologiſt. | 
EVACUATION, . f. (action d'Evacuer, ) 
Evacuation , voiding , or emptying. 
Evacue, ée, adj. Evacuated , voided, 
emptied. 
EVACUER, verb. act. (vuider, faire ſor- 
tir.) To evacuate , void, or empty. 
EVACUER, s'évacuer, verb. recip. To 
evacuate, | 
EVADER, $'evader , verb. recip. ou Evader , 
neut. (Echaper.) To make one's eſcape, to 
get away , to ſteal away. | 
Faire Evader quelqu'un. To favour one's 
eſcape, to help one to make his eſcape, to 
get him away. | 
EVALUATION, ſ. f. (eſtimation, ) Prit- 
ing, eftimate , eſtimation , valuing , _—_ 
value, ée, adj. Prized , &c. V. the verb. 
EVALUER , verb. ad. (eſtimer, priſer.) Fo 
prize, eſtimate, value, or rate. 
Evangelique , adj. ( qui eſt de! Evangile.) 
Evangelical. ; 
EVANGELIQUES, ſ. m. ( heretiques qui 
ne reconnoiflent que I'Eyangile.) Thoſe that - 
reject the old Teſtament , and flick only to 
the new, | 
Evangeliquement , adv. (d'une maniere 
Evangelique. Evangelically , according to 
the 27 | 
EVANGELISER , verb. act. & neut. (Prè- 
cher l'Evangile.) To preach the Goſpel, to 
evangelize. | 
EVANGELISTE, ſ. m. (celui qui a ecrit 
IEvanglle. ) Evangeliſt. 12 
Nouvel Evangeliſte. 4 
opinions. | 
EVANGILE , ſ. n. (vie & doctrine de 
J. Chriſt, ou les livres qui contiennent Pune 
& l'autre.) Goſpel. 


broacher of new 


Etudier un compliment, To fludy 4 com- | * L'evanglle dyour, (les nouvelles dots 


EVA EVE 
on s entretient dans les converſations. ) The 
current news , the daily intelligence. 

Evanoui, ie, 71 3 V anished 
away , gone Out o . : 

* nd , (tomb& en defaillance. ) 
 Swooned away, in a f oon. ; | 
EVANOUIR, $'&vanouir, verb. recip. (diſ- 

roitre, Saneantir.) To vanish, or to va- 
nisk away , to diſappear , to go out of fight. 
S'Evanouir , verb. recip. ou Evanouir, neut. 

( ſe pimer, tomber en Efaillance.) To faint 

or ſuoon away , to fall into a ſwoon. 

Il penſa s'&vanouir. He was like to drop 
down dead. " 

EVANOUISSEMENT , ſ. n. ( defaillance.) 

Fainting- fit, a ſwoon , or ſwooning away. 

11 lui a pris un Evanouiflement en ſe le- 
vant. As he got up he ſwooned away, or fell 

into a ſwoon. 80 ü 
EVAPORATION, /. f. (action de ce qui 

S' Vvapore.) Evaporation. 

* Evaporation , ( legerets d'eſprit.) Rash- 
neſs , inconfideration , Lean 
Evaporé, Ee, adj. Evaporated. 

EVAPORE, un Evapore , ſ. m. (un Etourdi , 

un extravagant.) A giddy-brained , rash , 

| inconfiderate man, a fool. 

EVAPORER T, verb. act. ( ſon chagrin on 
fa bile, les exhaler au dehors.) To vent 
one's grief or paſſion. 

EVAPORER , &evaporer , verb. recip. (ſe 
reſoudre en vapeur.) To evaporate. 

S'ẽvaporer en vaines idées, en chimeres , 
en imaginations , sen remplir la tete. ) To 
fill one's head with airy , empty, or chime- 
rical notions, Tb 

* Yevaporer , (S abandonner a ſes caprices 

comme un Etourdi. ) To be full of whims 
or crotchets, 

Evaſé, ée, adj. Videned, opened wide. 
EVASER, verb. ad. ( Elargir. ) To widen 
or open. | | 
EVASION, ſ. f. (action de $'evader.) Flight, 

eſcape. | | 

EVASURE » ſ. F (large ouverture, action 
d'evaſer. ) Videning, opening. | 

EUCHARISTIE,, ſ. f. ( Cement du Corps 

& du Sang de Jeſus Chriſt.) Euchariſt. 

EVECHE, ſ. m. (Dioceſe ſujet à un Eye- 
que.) A Bishoprick. | 
@> Eveche, (le palais de PEveque.) 4 
Bishop's houſe or palace. 

@> Eveche, ( Epiſcopat , dignité d'E- 
veque. ) Bishoprick , * Big 

Eveillé, ée, adj. (qui ne dort pas.) 
Awake. 6 | 
- *Eveille, ( gat, vif. ) Airy, brisk, live- 
ly, ſprightly. | 

*Eveille , ( ardent , ſoigneux. ) Vatchful, 
careful, ſtirring, vigilant , diligent. 

EVEILLE , ſub/t. m. A brisk , ſprightly boy 
or man. 

EVEILLEE , ſ. f. A brisk , ſprighely girl or 
woman. 

EVEILLER, verb. act. ( rompre le ſom- 

meil.) To wake or awake, to rouze , to break 

one's fleep. 

*Evelller , (donner de la gaieté, rendre 
plus vif. ) To quicken , to brisk up. © 

 EVEILLER, vYeveiller , verb. recip. ( cefler 

- dormir.) To wake or awake out of one's 
eep. : | 

EVENEMENT , ſ. m. ( iflue , ſucces de 

quelque choſe. ) Event, iſſue, ſucceſs, end. 

A tout Evenement , adv. ( a tout ha- 
zard.) Fhatever falls out or happens, 


1 
EVENT, ſ. n. (mauvai 
mange & qu'on boit.) 


. 
fit dans ce qu on 
42 or ewang. 
Mettre des hardes à event, ( les 
mettre à Pair.) To air cloath, 
EVENTAIL , J. n. ( inſtrument qui ſert a 
6venter.) A fan. 5 
EVEN TAILLER, ou eventailliſte , ſ. m. 
(celui qui fait ow qui vend des éventails.) 
A fan- maker or N 
Boutique d' éventailliſte. A fan-shop... 
EVENTE, ſ. f. ( caffette de chandelier. ) 
A tallop-chandler's box. LI | 
Events, ée, adj. Fanned, &c. V. Eventer. 
Eventé, (leger , Ecervele, Evapore. ) 
Giddy-headed , shittle-brained, hare-brai- 
ned, rash , foolish, light-headed. | 
EVENTE, f. n. une éventée, ſ. f. A $hie- 
tle-brained , hare-brained, giddy-headed , 
or volatile young man or woman. 


elque choſe. ) To fan. 
> — FY 
Pair, ) To air. 5 
EEventer le grain, ( le remuer avec 
la pelle.) To winnow corn. 

&>> Eventer, (ouvrir la veine. ) To breath 
the vein , to let blood. : 
2 Eventer une mine, (la rendre inu- 
ile.) To give vent to a mine, to counter- 
work or countermine it. | | 

* Eventer , découvrir, rendre public un 
ſecret. To make a ſecret take vent, to di- 
vulge , diſcover , publish, or ſpread abroad. 

EVENTER, séventer, verb. recip. ſe giter 
par le moyen de l'air. To tale wind, to 
die or evaporate, to pall or loſe its ſpirits. 
* S'eventer , en parlant d'un ſecret. To 
take vent or wind, to be diſcovered. 

EVENTOIR, ſ. m. gros éventail d'ofter , 
ou de plumes pour eventer les charbons. 
Fire-fan. 

Eventré, ce, adj. Drawn, bowelled , &c. 

EVENTRER, verb. ad. (fendre le ventre 
d'un animal, & en tirer les inteſtins.) To 
draw, bowel, open, or paunch. 

Eventrer de la volaille ou du poiſſon. To 
draw fou ls or fish. | 
Eventrer un li&vre. To draw a hare. 

EVEQUE , ſ. m. (Prelat charge de la con- 
dnite d'un Dioceſe. ) A Bishop. 

Un chien regarde bien un Eveque , prov. 
A cat may look upon a King, prov. 
Everré, ée, adj. Vormed. | 

EVERRER, verb. ad. (ter les vers.) To 
worm, ks | 

EVERTUER, v&'evertner , verb. recip. (set- 
forcer, prendre peine.) To labour, ſtrive, 
fludy, or endeavour , to take pains. 

EUFRAISE , ſ. f. ( forte d'herbe.) Eye- 
bright , a ſort of herb. | 

EVICTION, ſ. f. (action d'evincer ; c'eſt 
un terme de Palais. ( The recovery of a thing 
by Law which the adverſe party had got, 
bona fide, | 

Evidemment , adj. (d'une maniere &vi- 
dente.) Evidently , clearly, manifefily , 
lainly , apparently, - 

VIDENCE, ſ. f. — de ce qui eſt èvi- 


dent.) Evidence, demonſtration , plainneſs , 


perſpicuity. 
GA Metre en Evidence, ( faire connoi- 
tre clairement. To make plain, clear, or 


evident, to demonſtrate. 
EVIDENT, ente, adj. (clair , manifeſte. ) 
Evident, clear , plain , manifeſt , apparent. 
EVIDE, ée, adj. Rounded, &, - 


EVENTER, verb. act. (faire du vent ſur} 


mettre au vent) ou a| 


EV BXA 
EVINCER, verb. ad. (terme de Palais, 
recouvrer ce que la adverſe avoit ac- 


quis de bonne foi.) To evict, te recover by 


aw what the adverſe party had got hon 


fide. 
Evitable , adj. Avoidable , that may be 
* avoided. - : . 


EVITEE, ſ. f. (terme de mer; largeur que 
doit avoir une riviere, ou un canal pour 
le libre paſſage des vaiſſeaux.) The breath 
the channel of @ river muſt have to be navi- 
gable for ships. | 

Evite, ée, adj. Avoided, &c, | 

EVITER , verb. act. ( fuir ce qui peut nui- 
re.) To avoid, shun, eſcape, or eſchew. 

EUNUQUE, ſ. n. (chatre. ) An eunuch, 

EVOCATION , |. f. (action d' voquer les 

ames, les eſprits.) Conjuration, or conju- 

ring up, * up. 


Evocation d'une cauſe, The bringing 
of a cauſe before. a higher Court , by order 
of the Judges thereof. = . 

Evocatoire, adj. Ex, Cedule Evocatoire. 
A ſummons to appear before a higher Court. 

EVOLUTION, F F. (terme militaire , mou- 
vement qu'on fait faire aux ſoldats.) EY 
lution , part of the military exerciſe. 

Evoque, ée, adj. Conjured up, &c. V. 
Evoquer. | 

EVOQUER, verb. ad. (appeller, faire ve- 
nir a ſoi les ames, les eſprits.) To conjure 
or raiſe up ſpirits. 

Evoquer , ( tirer une cauſe d'un Tri- 
bunal a un autre, To bring before a higher 
Court, | 

EUPATOIRE , f. f. (plante medicinale. ) - 
Sweet-maudlin , a ſort of herb. 

EVUIDER , verb. act. (terme d'empeſeuſe , 
faire ſortir empois. ) To unſtarch. 

@& Evuider , (terme de tailleur, 6chan- 
erer.) To hollow , to cut hollow, to cut 
ſloping. | 

Evuider , (terme d' armurier, de 
ſerrurier , de tourneur, &c, faire une cer- 
taine canelure. ) To hollow or gutter, to 
groove, or make a groove. 


EUX , ( che plural of lui.) Them. 
X 


EXACT, Qs, . ( rdguller , penner 


| ſoigneux.) Exact, punctual, fri, careful, 


diligent. | | 
G> Exact, (fait avec ſoin.) Exa#, ac- 
eurate. 0 
ExaQtement , ady. (avec exactitude.) 
7 b., , A , duly, diligently, | 
EXACTEUR, . n. (qui exigeplus qu'il ne 
lui eſt du.) Exacter, extortioner. | 
EXACTION, ſub/t. f. (action d'exiger plus 
qu'il n'eſt di.) Exaction, extortion. 
EXACTITUDE ,ſ. f. (ſoin qu'on a de faire 
exactement les choſes.) Exateneſs, care, 
carefulneſs , accuracy , diligence. | 
Avoir e benachende. To be exact, punc- 
tual, careful, or diligent. 
Exageratif, ive, adj. (qui ev ag:re.) Ag- 
ravating , exaggerating, | 
XAGERATEUR, F. m. (qui exagere.) 
One that exaggerates or aggravates, an 


am — 5 | 
EXAGERATION , ſ. f. (diſcours qui exa- 
gere.) Exaggeration , aggravation , or am- 
plifying. 5 | | | 
Exageré, ée, adj, Exaggerated , aggra- 
vated , amplified. 
EXAGERER , verb. act. (amplifier par diſ- 
cours.) 


To exaggerate, aggravate, or am- 
fall back, fall edge. | EVIDER , V. Evuider. plify. 3 
@&> Evenement , ( aventure rgmarqua-, EVIER, ſ. m. Wy par où coulent les eaux | EXAGONE , &c. V. Héxagone. | 
ble.) Event , adventure, _ | d'une cuiſine.) A fink, 1 „ J. f. mn vation dy Pape 
| e 3 


I Þ 


22 EXA EXC 


au Pontificat.) Advancement, or rifing up 


to the Pope's dignity, 
- L'Exaltation de la 
Pannee. ) The Exaltation of the Croſs. 

L'exaltation d'une 
of a planet, 


Exalté, 6e , adj. Exalted, &c. according 


to the verb. 


EXAL TER, verb. add. (louer, vanter, Ele- 


ver.) To exalt, praiſe, extol, or cry up. 
Exalter, (terme de 1 „ , redoubler 


la vertu d'un mineral. ) To exalt or refine, | 


to bring to greater purity. | 


EXAMEN, J. m. (recherche ou diſcuſſion | 


exacte.) An examining or examination, di- 
ligent ſearch or trial, ſifting or ſcanning. 
EXAMIN ATEUR, ſ. m. (celui qui a com- 
miſſion d' examiner.) An examiner. 
Examine, ée, adj. Examined, inſpected, 
&c. V. the verb. | 
n habit fort examine, (ou uſe.) 4 
ſuit of clothes worn out or thread-bare. 
*+ Mon argent eſt fort examine, (il ne 
m'en reſte guere. ( My money , or my pocket 
is very low , i am very bare of money. 
EXAMINER , verb. act. (faire Vexamen 
d'une choſe ou d une perſonne.) To examine, 
ſearch , or enquire into. 
Examiner, ( conſiderer , peſer , re- 
garder attentivement. ) To examine, weigh , 
canvaſs , conſider , diſcuſs, or ſift. 
EXAMINER , s' examiner, verb. recip. (Su- 
ſer, en parlant d'un habit.) To wear out. 
EXARCAT, exarchat ou exarquat, ſ. m. 
( <tat d'un exarque.) Exarchate, the coun- 
try ſubject to an Exarch. 
@3 Exarcat , ( dignite d'Exarque. ) 
Exarchy or exarchate, the dignity of an 
Exarch. l 
EXARQUE,, ſ. m. ( Vicaire de 'Empereur 
d' Orient en Italie.) An Exarch, a Lieute- 
nant , or Vice-Emperor. | 
Exaucé, ée, adj, Heard, granted. 
EXAUCER, verb. ad. (econter & octroyer 
nne priere.) To hear or grant. 75 
Excedant , ante, adj. & ſubſt. ( ce qui 


excede une certaine ſomme. ) Exceeding, | 


Le fonds d' amortiſſement eſt produit des 
excẽdens des autres fonds. The faking fund 
is the produce of the exceeding of other 

unds, 
Sees , Ee, adj. (battu. ) Abuſed, &c. 

EXCEDENT , ſ. m. (ce qui excede.) The 

ooyerplus. | 1 8 

EXCEDER, verb. act. (outre- paſſer, aller 
au-delà.) To exceed, or go beyond. 
Excéder, (terme de Pratique, batre 
outrageuſement.) To abuſe. | 
Excellemment , adv. (d'une maniere ex- 
cellente. ) Excellently, notably , rarely, 
well , extraordinary. a 

EXCELLENCE, ſ. f. (degré de perfection 
au- deſſus des autres.) Excellence, or ex- 
cellency , eminence. Fd | 

Excellence, (titre d'honneur. ) Ex- 
cellency, a title of honour. 

Excellent, te, adj. ( qui excelle.) Excel- 
lent , notable, ſingular , extraordinary , 
choice, rare, good. 

* Excellentiſſime, adj. (très- excellent.) 
oſt excellent, rare good. 5 
EXCELLER , verb. neut. (avoir quelque 
degré de perfection au-deſſus des autres.) 
To excel, ſurpaſs , out-do, or go beyond , 

to be the beſt. 

EXCENTRICITE, ſ. f. ( diſtance qu'il y 
a entre deux cercles excentriques. Fo 
centricity.. 

EXCENTRIQUE , adj. (qui n'a pas le 


. 


Ste. Croix, ( fete de 


meme centre.) Excentrick. _ 
Excepté, ée, adj. Excepted. 


Excepté, adv. ( hormis, ala reſerve 


planete. The exaltation 
Fs. dre dans le nombre des autres.) To except. 


| ce.) Exceſs, immoderation , ſuperfluity , 


de.) 
Excepted, except, but, ſave. 10 
EXCEPTER, verb. act. (ne pas compren- 


EXCEPTION, ſ. f. (action d'excepter.) 

Exception. 

Exception, ( difference, diſtinction.) 
Exception, difference, or diſtinction. 

A l'exception d'un tel, ady. ( hormis un 
tel.) Such a one excepted. 

Dans exception d'age , ni de condi- 
tion. Vithout regard either to age, or 
condition. | 

(a> Exception „ (en 
Exception , at Law. | 

EXCES, ſ. m. (ce qui excede , ou qui paſſe 
les meſures de la raiſon , de la bienſean- 


| 


terme de Pratique.) 


| too much, „ 
@3> L'exces de votre bonté pour moi. 
The great kindneſs you have for me. 


Exceſs , riot, debauchery , looſeneſs of man- 
ners , intemperance. | 
@3 Exces , (terme de Pratique: outra- 
ge, violence.) Abuſe, outrage. 
Exceſſif, ive, adj. (ou il y a de Vexces.) 
Exceeding , exceſſive, immoderate, extra- 


vagant. | 

1 , ady, (avec excès.) Ex- 
ceedingly , exceſſively, immoderately, ex- 
travagantly. 

EXCITATIF, we, adj. (fort, violent, en 
parlant d'un remede. ) Excizative , ſtrong , 

violent, ſtirring, 8 
EXCITATION , ſ. f. (action de ce qui 
excite.) Excitation , ſtrring , provoking , 
the ſetting, afloat. | | 

L'excitation des humeurs. The ſtirring of 
the humours , the ſetting them afloat. 
Excite, ée, adj. Excited, ſtirring up, 
&c. according to the verb. 

EXCITER, verb. a&.-( provoquer , cauſer , 
faire naitre , encourager , animer, ) To ex- 
cite, incite , provoke, ſtir up, cauſe , quic- 
ken, or encourage. 

EXCLAMATION , ſ. f. (cri que Pon fait 
par quelque paſſion. ) Exclamauon, crying 
out, | 
Exclu, V. Exclus. | 

EXCLURRE , verb. act. ( empecher g' en- 
trer dans une compagnie, de jour du Foit, 
d*obtenir une pretention.) To exclude, de- 
bar, shut out, or keep from. 

Exclus , ue, adj. Excluded, debarred , 
Shut out, or kept from. 

Excluſif, ive, adj. ( qui a force d'exclu- 
re.) Excluſive. | 

EXCLUSION , ſ. f. (déclaration par la- 
quelle on exclut , ou Von eſt exclus, ) 
Excluſion. | 

A Vexcluſion d'un tel. Such a one being 
excluded, _ | | 

Excluſivement, adv. ( a Pexcluſion, a 
Pexception. ) Excluſively. 

EXCOMMUNICATION , ſ. f. ( cenſure 
ecclefiaſtique par laquelle on eſt excommu- 
nit.) Excommunication. | | 

Excommunis , e, adj. Excommunicated. 

EXCOMMUNIE, ſ. m. une excommuniee, 
ſ. f. A man, or woman that is excommu- 
ricated. | 

* f Viſage d' excommunié, 
phyſionomie.) An ill look, | 

EXCOMMUNIER , verb. ad. ( retrancher 
de la Communion de VEglilte, ) To ex- 
communicate. - 


| 


( mechante 


7 


3 Exces, ( debauche, dereglement. ) | 


EXCOMPTE., Le . ons, 
* Ce. V. Eſconte PE. 
EXCORIATION, [. f. Gorda, J E 
rtation, a fretting of the skin. | 
EXCREMENT , ſ. m. (ce qui fort des 
corps animes. ) Excrement. 6 
Excrementeux , euſe, adj. ( qui tient de 


excrement, ) Excrementous, or excremen. 
titious. | 


EXCRESCENCE , ſ. f. ( ſuperfly; 
chair.) Excreſ- „ 5 a 

EXCURSION , J. f. ( courſe militaire dang 
le pays ennemi. ) Excurſion , inroad. 
Excuſahle, adj. (digne d' excuſe.) Excy. 
ſable, to be excuſed. ih 
XCUSATION , /. f. (terme de juriſpry. 
dence, exemption.) Excuſing , exemption, 

EXCUSE , . f. ( raiſon que Ion apporte 
pour s'excuſer.) Excuſe, reaſon. 

@&> Excuſe, ( pretexte ſpecieux.) Excu- 
ſe ,. cloak, or pretence. | 

Exculs, &e, adj. Excuſed, &c. V. Excuſer. 

EXCUSER, verb. act. (juſtifier aupres d'un 

autre.) To excuſe or juſtify. | 
kExcuſer ( recevoir une excuſe, ) To | 

excuſe, to admit one's excuſe. | 

@&> Excuſer , (pardonner, tolerer, ſup= 

porter.) To excuſe , bear with, or pardon, 
 &R Excuſer , (diſpenſer) quelqu'un de 
faire quelque choſe. To excuſe one, to diſ- 

Lenſe with him for not doing a thing. 
XCUSER, s'excuſer, verb. recip. ( prier 
d'etre diſpenſe.) To deſire to be excuſed, or 
diſpenſed with, to decline. 

Il s'en eſt excuſe. He has declined it. 

EXEAT, ſ. m. ( permiſſion de ſortir d'une 
maiſon , d'un pays.) A paſs , or leave to 

o out. 

EXECRABLE, adj. (déteſtable.) Execra 
ble, abominable, deteſtable, curſed, odious, 
hateful. = 

@&3> Exccrable, (très-mauvais.) Aboni- 
nable, curſed , wretched , pitiful. 

Execrablement , adv. Execrably 
minably , curſedly. 

EXECRATION , ſ. f. ( horreur , detefts 
tion.) Abhorrence , deteſtation. 

Son nom eſt en execration a ſa patrie, 
His name is held in abhorrence by his coun- 
er ymen. 

@3 Execration , (ſerment violent & hor- 
rible qu'on n'oſeroit violer. ) Execration , 
imprecation , curſe, | 

Execute, ée, adj. Executed, &c. 

EXECUTER, verb. act. ( effeQtuer. ) To 
execute, or put in execution, to effect, 


or perform. | 
125 Exécuter, (faire mourir par juſtice.) 


o execute, or put to death by authority. 
@3 Exccuter quelqu'un, (faire empor- 
ter ſes biens) en vertu d'une ſentence. To 
diſtrain one's goods by an execution. 
EXECUTEUR, ſ. n. (qui execute. ) Exe 
cutor. f 
@3 L'executeur , ou l'exécuteur de la 
haute Juſtice, (le bourreau. ) The hangman 
or executioner, | 
EXECUTION , ſ. Ff. (action de mettre à 
effet.) Execution, performance. 
bn homme d'exécution. 4A man fit 
for action. | 
Execution d'un criminel. The execution of 
a malefadtor, 
@> Execution ,. ( ſaiſie de meubles. ) 
Diſtreſs , or diſtraining of goods. 
EXECUTOIRE , ſ. m. ( mandement pour 
exccuter.) A writ of execution. . 
Exécutoire, adj. (terme de Pratique: 
qui porte ſon execution.) By virtue of which 
goods may be diſtrained. 


. abo⸗ 


| 


6 | 


— — 


FXECUTRICE , .. f. (celle qui execute.) 


xecutrix. ö 
TFremfliire , adj. (qui donne exemple.) 
mplary. , «bb Reg Ek 
EXEMPLAIRE „ ſ. m. 4 copie d'un livre, 
Ecrite ou imprimee..) A copy ef 4 book , 

either in manuſcript or printed. 

&>3 Exemplare , ( modele. ) Exemplar, 
4 patter N. : ER 

Exemplairement , ady. (d'une maniere 
exemplaire. ) Exemplarily. 

EXEMPLE , ſ. m. (patron, modele.) Exam- 
ple, pattern, model, copy.  _ 

Exemple , ( choſe pareille a celle 

dont il s'agit & qui ſert à la confirmer. ) 
Example, inflance , precedent, 

EXEMPLE , J. f. ( modele pour apprendre 
2 6crire. ) Copy to learn to write by. 

Par exemple, ady, As for example. 
EXEMPT , te, adj. (qui neſt point ſujet 
3 quelque choſe, delivre , garanti. ) Exempe, 
or-free from. | 
EXEMPT, ſ. m. Exempt des Gardes , ou 
Exempt des Gardes du corps. An Exempt, 
a Life-Guard free from Duty. 

Exempté, ée, adj, Exempted , freed , 
diſcharged. | 2 
EXEMPTER , verb. act. ( rendre exempt , 
affranchir.) To exempt, free or diſcharge. 
EXEMPTION , ſ. f. (droit quiegempte , 
immunité, privilege. ) Exemption , privile- 
ge, immunity, freedom. 

Exercé, èe, adj. Exerciſed, practiſed. 

Exerce dans Vart militaire. Trained 

wp in warlike diſcipline. | | 
EXERCER, verb. ad, (dreſſer, inſtruire par 
des actes frequens.) To exerciſe or train up. 

Exercer, (travailler) ſon corps. To exer- 
ciſe one's body, to uſe exerciſe. 

* Exercer , (employer) ſon èloquence, ſon 
eſprit. To exerciſe, uſe , or imploy one's 
eloquence or wit, 

Exercer ſa me&moire. To exerciſe , or prac- 
riſe one's memory, 5 8 

Exercer, (donner de la peine, fati- 
guer. ) To exerciſe, to tire, to haraſs. 

Ekxercer, ( faire, pratiquer un metier, 
une profeſſion.) To exerciſe or practiſe. 

Exereer la Médecine. To practiſe Phyſick. 

Exercer une charge, (en faire les 
fonctions.) To exerciſe, or bear an office. 

EXERCICE , ſ. m. (action par laquelle on 
s'exerce.) Exerciſe. 

Faire de Vexercice. To uſe exerciſe. 

(3 Exercice , (fonction d'une charge.) 
The exerciſe of an office. | 

&@> Exercice (pratique.) Exerciſe, prac- 


tice. 


Exercice, (metier, vacation.) Trade. 


Exercice, (peine, fatigue, embarras.) 
Exerciſe, hd 0 „ vexation. 
Donner de l'exercice a quelqu'un, (lui 
donner de la peine.) To exerciſe one, to 
vex him. e . 
Faire l'exercice, (en terme de guer- 
re.) To exerciſe. 5 
Exercices, (ce que les jeunes Gen- 
tilshommes apprennent a l' Academie.) E- 
xerciſes. 
EXERCITATION , /. f. (terme dogma- 
tique: diſſertation.) Exercitation , critical 
comment. | 
EXERGUE, ſ. n. d'une medaille. The exer- 
gue of a medal. | 
EXFOLIATION, ſ. f. Exfoliation. 
EXFOLIER , sexſolier, verb. recip. (S- 
lever par feuilles , en parlant d'un os.) To 
exfoliate , as a bone does. | 


Exhalation, x 


EXHALAISON , ſ. f. (ee qui s'exhale. ö 
2 


þ 


| 


| 


EXE ENXIA 

uſſer hors de 
ſoi- des vapeurs , &c.) To exhale , or 
caſt forth, 1 N 8 81 

* Exhaler ſa colere. To wreak, or, breathe 
out one's anger. 


Exhaler fa douleur. To vent one's grief, 


to 411 it vent. | 
EX 


ALER, sexhaler, verb. rec. To exhale. 
* Exhaler, { $'evaporer, ) To exhale, or 
evaporate. | p | 
Exhauſſé, ée, adj. Raiſed high. 
EXHAUSSEMENT , ſ. m. (&levation.) 4 
raijing higher , height , or being high. 


of a cieling. | 
Ce plancher n'a pas afſez d' exhauſſement. 
That cieling is not high enough. 

EXHAUSSER , verb. act.) &lever : il ne 
ſe dit que des batimens. ; To raiſe , 10 
raiſe higher, 

EX ER 


_ -Exherede, ee, adj. Exheredated , deſin- 
herited or disherited. + No hav 
EXHEREDER, verb, ad. (terme de Pa- 
lais , desheriter. ) To exheredate , to diſin- 
Ferit or disheru. LE} 
Exhihe , ée, adj. Exhibited, produced, 
EXHIBER , verb. act. (terme de Pratique, 
repreſenter des papiers en Juſtice. ) To 
exhibit or produce. 5 
EXHIBITION, ſ. f. (action d' exhiber.) 
Exhibiting , or exkibition, a JR 
EXHORTATION , ſ. f. ( difcours par le- 
quel on exhorte.) Exhortation, encoura- 
ging, or encouragement, 
Exhorté, ée, adj. Exhorted , encoura- 
ed, &c. ; 
XHORTER , verb. act. ( exciter, tacher 
de porter a quelque choſe. ) To exhort, in- 
courage, ſtir up, or perſuade, 
Exhorter, ( preparer ) a la mort. 
To fit , or prepare for death. 1 
EXHUMATION, |. f. (action d' exhumer.) 
The digging out of the grouna. 
Exhumé, ée, adj. Digged out of the 
ground. | 
EXHUMER , verb. ad. ( deterrer un corps 
mort.) To dig a corps out of the ground. 
Exigé, ée, adj. Exacted, demanded, re- 
uir ed. | | 
EXIGENCE, ſ. f. (beſoin, cas des affaires.) 
Exigent, or exigence, neceſſity, occaſion, 
Selon Pexigence de la choſe. According as 
the caſe requires, as occaſion shall ſerve. 
EXIGER , verb. ad. (demander.) To exact, 
demand, or require. . 
EXIGIBLE , adj. (qu'on peut demander. ) 
Demandable. | | 
Cette dette n'eſt pas encore 2 That 
debt is not yet due or demandable. 
EXIGU, ue T, adj. ( fort petit.) Lirele, 
ſmall , ſlender , petty. 5 


EXIL, ſ. n. (banniſſement.) Exhile, ba-| 


' nishment. | vs 
Envoyer en exil. To exhile or banish. * 
Exile, ée, adj. Exiled, banished, 
EXILE, ſ. m. An exile, one that is exhiled 
or banished, 1 
EXILER , verb. act. (bannir, envoyer en 
exil. ) To exile or banish, : 
Exiſtant, ante, adj. (qui exiſte.) Exiſtent, 
that is in being. 

EXISTENCE , /. f. (tat de ce qui exiſte.) 
Exiflence , being, | : | 
EXISTER , verb. neut. (avoir Vetre. ) To 

exiſt, to be. | A 


en nature.) To be in being. 


\ 


L'exhauſſement d un plancher. The raiſing 
v4 


DATION , f. f. ( excluſion de 
T'hérédité.) 4 deſinheriting or disheriſon. 


kxiſter, 8 de Pratique, etre 


+. 
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EXODE, ſ. m. (le ſecond livre de Moyſe.) 
Exodes , the ſecond book of 'Moſes. 
EXOINE , ſ. f. (terme de Pratique, excuſe 
pour .Pabſence d'une perſonne.) Eſſoin, 
a term uſed at Law for an excuſe for 
EXORABLE., adj. (qui peut ene fidchi, 
RAI L, adj. (qui t etre flechi. 
Exorable, that ip + — 2 + 0 ) 
Exorbitamment , adv. ( exceſſivement. ) 
Exorbitantly , extravagantly , immoderate- 
ly , exceſſively, _ 5 A 
EXORBITANT , ante, adj. ( exceflif. ) 
Exorbitant, extravagant, - exceſſive , im- 
moderate. DE Bn n | 
Faire une depenſe exorbitante. To be ex- 
travagant in one's expences, to ſpend ex- 
travagantily. N 
Exorciſé, Ee, adv. Exoreiſed, &c. 


out , or lay MOT | 
EXORCISME , /. m. ( ceremonies pour 
chaſſer des d&mons. )- Exorciſm , 4 conjus 


EXORCISTE , ſ. n. (celui qui exorciſe.) 


An exorciſt. 


of a diſcourſe. 
EXOTIQUE, adj. (terme dogmatique & 
de PeEcole , pour dire — Exotick. 


ectant. | 
EXPECTATION ,, %. f. ( attente de quel- 
que grand Evenement.) Expe&ation, 
Expectatif, ive, adj. Ex. Grace expec- 
tative, V. le mot ſuivant. = 
EXPECTATIVE , . f. on grace expecta- 
tive, (brevet du Pape promettant un bé- 
nẽfice quand il ſera vacant. ) Gratiæ expee- 
tative, certain bulls whereby the Pope grants 
mandates for Church-livings before they be- 


come void, | 
Expectative, ( eſperance, attente 
fondee ſur quelque promeſſe.) Expectation, 


_ | 
Expectative, (ſurvivance) d'une charge, 


- 1 ment. 
é, ée, adj. ( from expédier.)] Diſ- 
patehed, &c. 8 wy th 1 
Expedient, adj. Ex. Il eſt expedient, (il 
eſt apropos, ou néceſſaire.) Ie is expedient, 
„or neceſſary. yy 
XPEDIENT , ſ. m. (moyen, invention 
de terminer une affaire.) An expedient, 
way , device, or means. | 
EXPEDIER , verb. act. (dep&cher.) To diſ- 
patch or expedite. 5 95 
Expeédier, (envoyer) un courrier. 
To diſpatch, or ſend a courier. 
Expé dier un homme, (le faire bien- 
tot mourir.) To diſpatch a man, or diſpatch 
him out of the way. | 
@>3> Expedier , (terme de Pratique, dreſ- 
ſer, Ecrire un acte.) To draw up, or write 
out a w"_ We (qui expedi 
Expeditif, ive, adj. (qui expedie promp- 
tement.) Kapedicie , of diſpatch , . 
EXPEDITION, . f. (action par laquelle 
on Spe Expedition, diſvarch. 
Expedition, ( depeches , lettres, or- 
dres. ) Diſpatches , orders, inſtructions. 
Expedition militaire, ou ſeulement , 
expedition, ( entrepriſe militaire.) Expedi- 
tion, military enterprize or adventure. 


Expedition, (on copie) d'un ate 


public, 4 copy , or duplicate of a record. 


EXORCISER, verb. ad. (conjurer, chaſ- 
ſer des demons, ) To exorciſe , to conjure 


ring , caſting out, or laying of evil ſpirits. 


EXORDE, ſ. n. (premiere partie d'un diſ- 
cours oratoire.) Exordium, the beginning 


— . — — — — — — — I. — 
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EXPECTANT , ſ. m. ( celui qui attend 
Taccompliſſement d'une grace bets 7 hag 
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| 12 e.) A warrant, patent, or commiſſion. 
EXPEDITIONAIRE , ſ. m. 


Expeditions, (proviſions | pour une 


qui dreſſe 


des expeditions en Cour de Rome.) An Of- 


 ficer at the Pope's Court for diſpatches. 


XPERIENCE , ſ. . ( e&preuve qu'on fait 


de quelque choſe. ) Experience, experiment, 
trial, proof. | 

@> Experience , ( connoifſance acquiſe 

par un long uſage. ) Experience, knowledge. 

Experimental, ale, adj. ( fonde ſur Vex- 

perience. ) Experimental. 
Experiments, &e, adj. (prouve. ) Expe- 
rienced , experimented, try d. 
- @>® Experiments , ( verſe , exerce en 
quelque art.) Experienced, sxilful. 
EXPERIM ENTER, verb. act. ( eprouver 
par experience.) To experience, or experi- 
ment, to try. 
EXPERT, te, adj. (fort verſe ou experi- 
ments.) Expert, skilful, of much experience. 
Les Experts, ſubſt. (les maitres les plus 
ghabiles dans un art, nommes pour faire le 
rapport de quelque choſe.) Viewers, the 
moft skilful , or able men in any art or ſcien- 
ce, a pointed to make their report about 
any t ing. 
EXPIATION , /. . 
piation, atonement. | | 
 Expiatoire , adj. (qui expie. ) Expiatory, 
that makes atonement, 

Expié, ée, adj. Expiated, atoned. 
EXPIER , verb. ad. (reparer un crime, une 
faute.) To expiate or atone. 

EXPIRATION, ſ. f. (fin d'un terme con- 

venu.) Expiration. 
Expire, & » adj, Expired , &c. V. Ex- 
irer. 
EXPIRER , verb. neut. ( mourir , rendre 
l'ame. ) To expire, dye, or breathe one's laſt. 


EExpirer, (prendre fin.) To expire, 
ut etre explique.) 


to be out, to end. 
Explicable , adj. (qui pe 
Explicable , that may be explained. 
EXPLICATION , f. f. (déclaration, inter- 
pretation.) Exp 
fition , interpretation. 
Faites-nous-en Vexplication , ( expliquez- 
le.) Explain, or expound it to us. 
Explication , ( eclairciſlement, lorſ- 
qu'on ſe croit choque.) Explanation, calling 
to an account about an injury offer*d , ex- 
poſtulation. | 
Il lui a demande Vexplication de ce qu'il 


avoit dit ſur ſon ſujet. He call'd him to an 


account, or he expoſtulated with him , upon 
what he had ſaid concerning him. 
n homme a explications , (un hom- 


me ombrageux & querelleux.) An excee- 


ding captious , or quarrelſome man , a figh- 
ting fellow. © | 
Explicite , adj. ( clair , explique en termes 
formels.) Explicit, plain, 
Explicitement, adv. (en termes formels 
& clairs.) Explicitly , plainly , expreſly. 
Explique, ée, adj. Explicated, explained, 
expounded, interpreted, unfolded, opened. 
EXPLIQUER „ verb. act. (Eclaircir, debrouil- 
ler, developper. ) To explicate, explain, 
expound , interpret, unfold, or open. 
Expliquer , ( interpreter , expoſer ) 
un auteur. To explain, or interpret an au- 
_thor , to turn him out of one language into 
another, TY 
@>> Expliquer , ( enſeigner.) To explain 
or teach, | 
Expliquer, ( declarer , donner a 
T _connoitre.) To explain , declare, or ſignify. 
 EXPLIQUER , Sexpliquer , verb. recip. (ſe 


(action d'expier.) Ex- 


lication, explanation, expo- 


| 


declarer ſur quelque choſe. ) To explain, 

or ſignify one's thoughts , to ſpeak plain. 

Il s'eſt aſſez explique la-deflus. He has 
ſpoke plain enough upon that ſubject. 

Expliquez-vous mieux , car on ne vous 
entend pas. Speak plainer, for you are not 
underſtood. | | 

EXPLOIT , ſ. m. ( action fignalee a la guer- 
re.) Exploit, atchievement , feat, a great 
act, or great deed. 

Exploit d'aſſignation, ( acte que fait 
un ſergent pour adjourner.) A ſummons or 
ſub-pana, | 

Exploit de ſaiſie, ( ate pour ſaiſir.) 
An execution upon a judgment. 

Exploitable , adj. (qui peut etre exploite.) 
That may by diſtrained. 

EXPLOITER „ verb. neut. (faire les actes 
que doit faire un ſergent.) To ſerve war- 
rants or the like, | 

T Exploiter , (faire quelque aQtion-mEmo- 
rable. ) To do ſome great exploit, archieve- 
ment, or to do feats, in a comical ſenſe. 

EXPOLIER , &c. V. Spolier, Ge. 

Expoſant , ante, (terme de Chancel- 
lerie, celui qui forme quelque demande on 
qui impetre des lettres.) Petitioner, pa- 
Se, 
Expoſe, ée, a 

| ding to the verb. 

EXPOSE , 55 m. ( ſujet d'une requete. ) 
The ſuggeſtion of a petition. 

L'expoſé d'un ate de Parlement. The 
preamble of an act of Parliament. 

n faux expoſe. A falſe pretence. 

EXPOSER, verb. ad. (mettre en vue.) To 
expoſe , she, or lay out. 

Expoſer, Tg „ interpreter.) 
To expound , explain , or unfold , to ſet 


forth. | 
ſer, dire , declarer , faire con- 


| 


- 


dj. Expoſed , &c. accor- 


ſer, ( faire voir ſa commiſſion. 

o 5hew one's commiſſion. ED 

@> Expoſer un enfant ( a deſſein de sen 
defaire.) To expoſe a child. 

Expoſer, placer , tourner de certain 
cots.) To expoſe or turn. 

Expoſer une chambre au couchant. To ex- 
poſe, to turn a chamber to the weſt. 

Expoſer, (mettre en peril. ) To ex- 
poſe, to bring into danger, to hazard, or 
venture. 

Un homme qui s'expoſe a la riſée 
de tout le monde. A man that makes him- 
ſelf a laughing-ſtock , or that makes himſelf 
ridiculous to every body. 

EXPOSITEUR, D, ſ. n. (qui expoſe , or 
interprete. ) An expounder , explainer, or 
interpreter. 

EXPOSITION , /. f. (action de mettre en 
vue.) Expoſition , sewing, laying out. 

@>3 Expoſition , ( explication. ) Expoſi- 
tion, or expoſing , explanation. 
Expoſition, ( narration , déduction.) 
Declaration, account , laying open. 

@> L'expoſition d'un enfant. The expo- 
fing of a child. | 

@> Lyexpoſition d'un batiment , fa ſi- 
tuation. The turning or ſituation of a buil- 
ding eaſt , weſt, north, or ſouth. _ 

Vn arbre plants a une mauvaiſe ex- 
poſition. A tree ſer in an ill place. 


mel.) Expreſs, plain, clear, manifeſt, po- 
ſitive. 


* 


EXPRES, eſſe, adj. (clair, precis, for- 


FTP: Ex 
taine fin.) An expreſs , a courier, 
. » adv. (à deſſein, a certaine fu.) 

urpoſely, on 8 
or the 3 4 = 1 * ſe t purpoſe, 
1 (en termes expres ) 

re „ ? in lain te 5 5 

3 "= And A eee An 5.05 
Expreſſif, ive, adj. 


adj. ( qui exprime bi 
ce qu'on veut dire.) Legt , . 
cant. 


EXPRESSION, ſ. f. (action d'exprimer le 
ſuc, &c. ) Straining, wringing , or ſqueer« 


ing out 7 
af > Expreſſion , (maniere d'exprimer ce 
qu'on veut dire. ) Expreſſion, way of ex. 
preſſing one's thoughts , elocution , Phraſe, 
Avoir Vexpreſſion belle, vive, noble & 
riche. To have a fine , noble and rich 
bf expreſſing one's ſelf. | 
Expreſſion , gh an=e—"eagy en pein- 
ture & en ſculpture, Expreſſing, repreſen. 
tation. | | 


Exprimable, adj. (qui peut Etre exprime, 
That may be —_ : ) 
rime, èe, adj, Expreſſed, or expre 
Ke. V. the . . OW 
EXPRIMER , verb. ad. ( repreſenter ce 
qu'on a dans eſprit. ) To expreſs. 
Exprimer dans un tableau. Fo expreſs ot 
repreſent in a picture. = 
xprimer, tirer le ſuc on le jus en 
preſſant. 7 wring , ſtrain » Or ſe quee7e out. 
 EXPROVINCIAL , ſ. m. ( Religieux qui a 
été Provincial.) Exprovincial , a monk ot 
friar that has been Freniecial. 
 Expulle, ée, adj. Expelled, turned out. 
EXPULSER , verb. act. (terme de pratique, 
chaſſer, depoſſeder quelqu'un.) To expel, 
to _— turn out, | 7 
Expulſif, ive, adj. (terme dogmatique, 
qui fair ſortir. ) Expulſive, that Gs 
EXPULSION , ſ. f. (action d'expulſer. ) Ex. 
pelling , expulſion , thruſting , or turning 
out. 
Expulſion des Mores hors d'Eſpagne. The 
expulſion of the Moers out of Spain, 
*expulſion des humeurs. The expulſion 
or driving out of the humours. | 
Expultrice , adj. (terme dogmatique) ex · 
pulſif. Expulſive. Ex. La faculte expultrice. 
The expulſive faculty, 
Expurgatoire , adj. Expurgatory. 
L'indice expurgatoire. The index expur- 
atory, . HAT. 
EXQUIS, ſe, adj. (excellent , rare , pre- 
cieux , choiſi.) Exquiſite, rare, dainty, 
fine, curious , choice , excellent , precious. 
Exquiſement,adj. (d'une maniere exquiſe.) 
Exquiſitely, dainiily , rarely. : 
EXTANT , ante, adject. (terme de prati- 
2 qui eſt en nature.) Extant, that is in 
eing. | | 
EXTASE „ ſ. f. (raviſſement d' eſprit.) Ex- 
taſy, trance, rapture. 
xtaſiè, ée, adj. In extaſy, in a trance, 
in a _ | | 


EXTASIER , verb. recip.( tomber en exta- 


— 


way 


| ſe.) To fall in or into an extaſy , trance, 


or rapture, | 
| Extatique , adj. ( cauſe par Vextaſe. ) Ex- 
tatick or extatical, 98 
Extatique, adj. ( ſujet a des extales.) 
Extatick, NEL 1 
EXTENSION, ſ. f. (action de ce qui se- 
tend.) Extenſion or ſtretching. 
Extenſion, ( etendue.) Extenſion, 
extent. 
EXTENUATION , ſ. f. figure de Rheto- 
rique par laquelle on amoindrit les choſes. ) 


EXPRES, J. n. ( meſlager envoye a cer- 


| 


Extenuation, 


8 


r 

xtenuatio A, or leſſenin - 73 | A 0 A 
E Ext&6nuation , nation de forces. 
owing thin or lean, a falling away. 


— „ée, adj, ( diminue.,) Extenua- 
red , leſſened. 


Extenue , affoibli. Extenuated , thin 
or lean, fallen away. ET | 
EXTENUER, verb. act. (diminner, amoin- 
drir.) To extenuate, or leſſen. 
Exténuer, affolblæ, amaigtir. To 
extenuate, to make thin or Ran. 1 
EXTERIEUR , re,, adj. (qui eſt au dehors.) 
Exterior, outward, external. 
EXTERIEUR, ſ. m. (le dehors d une cho- 
ſe ou d'une perſonne, ) The out-ſide , out- 
ward appearance, or shew of a thing, or 
perſon. „ 
Exterieurement , à 


outward appearance. 


Exterminateur , adj. (qui extermine.) De-| 


roving , deſtroyer , exterminator. | 
11 * exterminateur. The deſtroying 


Angel. 


ercule a été Vexterminateur des monſ- 


tres de ſon tems. Hercules was in his time 
the exterminator of monſters. 
EXTERMINATION , ſ. f. (deſtruction en- 
tiere, extitpation.) Extermination, deſtru- 
Aion, extirpation. | 


Exterminè, ée, adj, Exterminated , deſ- | 


troyed » Cut? off. 

EXTERMINER , verb. ad. (faire perir , 
detruire entierement, extirper. ) To exter- 
.minate , deſtroy , cut off, or extirpate. 

EXTERNE, adj. (qui eſt dehors, ) Exter- 
xr ANE. [ ( &coli Apa 

EXTE „J. n. (un Ecolier qui n'eſt pas 
en penſion.) A day- ſcholar. 5 a 

EXTINCTION , ſ. f. (action d'éteindre.) 
Extinction, extinguishing , quenching , or 
putting out, | 

Adjuger a l'extinction de la chan- 
delle. To ſell by iach of candle. 

* L'extinRion , (ou Vamortiſſement d'une 
rente.) Extinguishment of rent. 

EXTIRPATEUR, ſ. n. (qui extirpe , il ne 

ſe dit qu'au figure. ) Extirparor. 

EXTIRPATION , / F. (ee mot ne ſe dit 
plus qu'au figure. ) Extirpating or extirpa- 

£16N, | 

Extirpé, ée, adj. Extirpated, rooted out. 

EXTIRPER, verb. act. ( deraciner , arra- 
cher entierement, au propre & au figure.) 
To extir pate, to root out, ma proper and 
figurative ſenſe. | | ; 
Extorque, Ee , adj. Extorted , got by force 
or violence, &c. 

EXTORQUER , verb. act. (tirer, ſe faire 
donner par violence , par menace. ) To ex- 
tort, to wreſt, or to get by force or vio- 
lence ,- to cheat. | : 

EXTORSION, ſ. f. (action illicite , con- 
cuſſion.) Extortion, exact᷑ion. 

EXTRACTION, ſ. f. ( operation de chy- 
mie par laquelle on extrait quelque choſe 
des corps mixtes.) Extraction, a drawing 

our. | 
Extraction d'une pierre de la veſſie. 

An extraction, or taking a ſtone out of the 

bladder. | 

Extraction, regle d'arithmetique , ou 

Valgebre. Extraction. f N 

Extraction, origine don quelqu'un 

| = ſa naiſſance. Extradion , 1 pe- 
gree. | 

EXTRAIRE , verb. ad. (tirer quelque cho- 

— autre.) To extract, to draw , or 
ake out. | 


1 | OS raire un livre, en faire un abre- 
Extrait , te, 


Pexterieur , adv. (au 
dehors.) Oztwardly, on the out-ſide , by the 


EXT 
ge. To ahſtract or abridge a book. 
adj. Extrafted , drawn, or 
taken out. 5 
EXTRAIT, ſ. m. (ce qu'on a tire par voie 


de chymie.) A chymical extract. 
Extrait, ce qu'on a tir de quelque 


regiſtre. Extract, a copy of an original 
writing, 
Extrait, abrégé d'un livre. Abſlra@, 
or xy of a book. 
@3 Extrait, ou ſommaire de proces, A 
breviat. | | 
EXTRAORDINAIRE , adj. (qui n'eſt pas 


ſelon Vuſage ordinaire.) Exeraordinary , | 


unuſual, uncommon , contrary to common 
order or fashion, _- 0 
Procédure extraordinaire, ou crimi- 
nelle. Criminal 3 | | 
@> Extraordinaire , qui neſt pas com- 
mun , ſingulier. Exeraordinary , uncommon, 


—_ 
EXTRAORDINAIRE, ſ. m. (ce qui ne fe 
fait pas ordinairement.) An extraordinary. 
Un extraordinaire, nouvelles que 
la gazette publie hors du jour ordinaire. A 
ſupplement to the gagette. | 
2 Extraordinaire des guerres, fonds 
ue Pon fait pour payer la depenſe extraor- 
inaire de la guerre. An extraordinary erea- 
ſure or fund appointed in time of war for 
paying off the forces. | 
Tre orier de Vextraordinaire. The treaſu- 


rer of the wars, or the general pay-maſter | 


of the army. | 
Extraordinairement , adv, (d'une fagon 


traordinary or unuſual manner. 
Extraordinairement, extremement. 
Extraordinarily , extremely. | 
» Proceder extraordinairement ou cri- 
minellement contre quelqu'un. To proſecute 
one criminally, | 
EXTRATEMPORA , ſ. m. (terme de chan- 
cellerie Romaine , indult du Pape pour 
prendre les Ordres hors les tems Canoni- 
ques. ) A leave from the. Pope to take Or- 
ders at any time. | 
Extravagamment, «dv, (d'une maniere ex- 
travagante.) Extraragantly , ſtrangely , 
idly , fpllily , fooliskly, impertinentliy. 
EXTRAVAGANCE , /. f. (bizarrerie, im- 
pertinence, folie.) Extravagance, extrara- 
gancy , impertinence , folly, 
Faire des extravagances. To do extrava- 
gant things, | 
Extravagant , ante, adj. & ſub/, ( fou, 
bizarre , fantaſque.) Extravagant , foolish, 
filly , impertinent, idle. 
EXTRAVAGANTES, ſ. f. (certaines conſ- 
titutions des Papes ajouttes au Droit Canon.) 
Extraragants, decrees of the Popes added 
to the Canon Law. 1 
EXTRAVAGUER, verb. neut. ( penſer & 
dire des extravagances.) To extravagate , 
to talk foolishly , fillily, or idly, to dote, 
to rave. FE 
Extravaſé, Ee, adj. Extraraſated. 
EXTRAVASER, s'extravaſer, verb. recip. 
(il ſe dit du ſang & des humeurs qui ſor- 
tent hors de leurs vaiſſeaux ordinaires.) 
To extravaſate as blood and humours do. 
EXTREME, adj. (qui eſt au dernier point, 
fort grand.) Extreme, great, very great. 
EXTREME » f. m. ( oppoſe , contraire, ) 
Extreme , contrary. 
Le froid & le — ſont les deux extre- 


mes. Cold and heat are two extremes. 


a 


de VEgliſe Romaine. ) 


; Extremity 


| 


extraordinaire.) Extraordinarily , in an ex- 


* 
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dement , au dernier point.) Extremely, ex- 
treme, very much, mighty , migheily , e- 
traordinarily. qo | 


lla extremement d'eſprit. He hath 
4. great deal of wit, ; 
EX R 1 

T, 


EME-ONCTION 
EXTREMITE , /. f. (le bout d'une choſe.) 
extreme, utmoſt part, end. * 
Les extrEmites du corps. The extremities 
of the body. | : 
L'extremits d'un Royaume. The utmoſt 
arts or borders of a Kingdom. | 


| 


| ( Sacrement | 
Extreme-Unc- 


L'extrémité des doigts. The fingers end. 
La Laponie eft a l extrèmitẽ du Bo- 


thnigue. Lapland borders upon the Gulf of 
Bothnia. . i | 

@> Extremite , le plus triſte état on Von: 
puiſſe Ctre reduit. Extremity , ſtrait, mi- 
ſery , neceſſity the worſt, the loweſt condi- 

tion, the laſt, f e 

En venir a de ficheuſes extrémités. T's 
brind things to ſad extremities, Þ 

L'extrémité de la miſere où ils Etotent rẽ- 
duits. The extreme miſery to which they were 
reduced, | 

A toute extreEmite , au pis aller. Vea 
the worſi comes to the worſt. 

Il eft reduit a Vextremitse , il eſt fort pau- 
vre. He his reduced to ftraits , he is very 
28 at @ pinch, he is put to his laſt 
Shifts, 

ſont réſolus a toute extrémité, on de 
ſe defendre juſqu'au bout. They are reſol- 
ved to ſtand it to the laſt, = 

Dans cette dure extrémité. In this ſevere 

neceſſity. | | - 
9 a Fextremite , ou à l'agonie. To be a 
ing. | 

Matade a Vextremite, Dangerouſly fick. 

Extrémité, exces. Extreme, ex- 
ceſs. | 
Vous allez toujours a Iextremits, You al- 

ways run upon extremes. f 
| Paſſer d'une extremite a Vautre, To paſs 
from one extreme to another. 


EXUBERANCE , ſ. f. (terme de pratique, 


ſurabondance.) Exuberance , or ſupera- 
| bundance, 7 e yay 
EXULCERATION , /. f. Exulceration. i 


Exulcere , ée, adj. Exulcerated. 
EXULCERER , verb. act. (cauſer des 'ulce< 
res.) To exulcerate, © 2 5 
EXULTATION , ſ. f. (allégreſſe, grande 
Joie. ) Exultation, a leaping for joy, rejoy- 


cing, 1 | 
F Subſt, f. is the fixth letter of the French 
Alphabet, which his pronounced effe. 
| This conſonant coming at the end of a 
word is generally pronounced, whether the 
next word begin with a vowel or conſonant; 
except in theſe words, clef, apprentif, bail- 
lif , and ſome few others, where it is let 
9 | : 
„ amongſt the Latins , was a numeral lets 


| ter worth forty, according to this verſe. 


Sexta quaterdenos gerit quæ diſtat ab al- 
pha. Bur when it was marked with a title 


on the top, then it Hood for forty. thou- 


ſand, Fi | 
FA 7 
muſique.) Fa, a muſi- 


FA, ſ. m. (note de 
FABLE” f. F. (apol hoſ 
» . f. (apologue, choſe inventée 
pour inftruire. ) {abt , an apologue. 
Fable, fiction, ſujet d'un poëme ou 
c un roman. Fable, fiction. 


Tome 1, 


fn „ ady. (beaucoup, gran- 
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Fable, conte fait pour divertir. 4 


tale or ftory. | 
Fable, toutes les fables de Panti- 


quite 3 *roag8 Myrology. 


- 


fauſſets , choſe controuvee. | 


Fable, tale, flory , romance. 
Servir de fable, de riſée a tout le 
monde. To make one's ſelf a common talk 
and a laughing-flock, | 
FABRICATEUR , ſ. m. (il ne ſe dit guere 
au propre qu'en cette phraſe , fabricateur 
de monnoie.) A coiner, 
6 if *r de 75 actes, fauſſaire. 4 
alfifier , or forger of writings. 
T 1 * faux ws, A falfifier 
of evidences. | 
* Fabricateur de nouvelles. 4 forger of 
news , or a newſmonger. LAY 


FABRICATION , ſ. f. Ex. La fabrication 
de la monnoie. Corning of money. 
Fabrication d'un faux acte. T he falſifying 
or forging of a writing. 

FABRIOUE, ſ. f. (conſtruction d'une Egli- 
ſe. ) Fabrick or building , frame. 

> Fabrique d'une Egliſe, tout ce qui 
lui appartient , tant les fond & revenus 
pour Ventretien , que Pargenterie & les or- 
nemens. Fabrick-lands , the revenue of a 
Church for the repairs and maintenance of 
it, as alſo the plate and holy ornaments be- 
Tonging to it. | 5 

FPabrique, fagon de certains ouvra- 
ges & de certaines manufactures. Manufac- 

ture, make, making , or fashion. 

La fabrique des draps d' Angleterre. The 
manufacture or make of the Fnglish cloth, 

La fabrique des monnoies. The coining or 
coinage of money. $ 

Fabrique , Ee , adj. Made, &c. V. the 
Verb. ä | 

FABRIQUER,, verb. act. (faire certains ou- 

vrages de main.) To manufacture or make, 
Fabriquer du drap. To make cloth. 

28 „ conſtruire des vaiſſeaux. 

To build ships. | 

@<> Fabriquer de la monnoie. To coin or 

mint money. : 

* Fabriquer , inventer , controuver une 

calomnie, un menſonge. To forge or invent 
à calumny, à lye. | 

* Fahriquer , oz faire un faux teſtament, 

To forge a will. e 

FABULEUX, euſe, adj. (feint, controu- 

ve , inventé.) Fabulous, feigned, ficlitious, 

romanticck. ; 
Frontiſ- 


FACADE, &criv. Facade, ſ. f. 
) Front, fore-frone. 


pice d'un * Edifice. 
Facade d 1 , ou de Palais. The front or 


AN of a Church or Palace. 
FACE, ſ. f. ( viſage. ) Face or viſage. 
Face, frontiſpice d'un batiment, 
Front, fore-front , or facing. 
Face, ſuperficie des choſes corporel- 
les. Face, ſurface , or ſuperficies. oY: 
Face, Etat , ſituation des affaires. Face, 
fate, or condition of affairs, the paſs things 
are at. 
En face, adv. ( enpreſence. ) To one's 
face, or before 155 face. 5 
Dire en face, ſoutenir en face. To tell or 
maintain to ones face, or before his face. 
FEpouſer en face d Egliſe, ou publi- 
quement. To marry in publick. OE 
' FR Ce chateau a une belle avenue en 
face, ou vis a vis. That cafile has a fine 
avenue before it. 995 
A la face, adv. ( en preſence, a 
la vue de.) To the face, ox in the preſence, 
be for Go | 


| 


| 


o 


FAC 
Faire face , &tre tourne de certain 
cote. ) To face. | 
Ma maiſon fait face ſur Ia riviere. My houſe 
faces the river. | 
Si cet arrangement elit reuſſ, il Etoit 
en état de faire face a tout. If that ſcheme 
had ſucceeded , he was ableto fland all de- 
mands, | 
Face, terme de jeu de baſſette. Faſs, 
at baſſet. 
FACER, verb. act. (terme de baſſętte.) To 


faſs. | | 
F me „. f. ( plaiſanterie de paroles ou 
de geſte.) Merry conceit or humour. 
Facetieuſement , adv. Facetiouſly , plea- 
ſantly, comically. | 
FACETIEUX, euſe, adj. (plaiſant, qui 
fait rire. ) Facetious , merry, jovial, pleaſant, 
comical, a oe 
F N » ſ. F. (petite face.) Little face, 
acet. why 
Diamant taulle en facette. A diamond cut 
facet-wiſe. | 
Fache, ée, adj. (qui a du chagrin ou de 
la triſteſſe. gs + | 
@> Fache , offenſe , mis en colere. An- 
ry, vexed , diſpleaſed. | 
ACHER , verb. ad. ( offenſer, mettre en 
colere , deplaire. ) To vex, anger, diſpleaſe, 
or teaze. | 
Fächer, cauſer du deplaifir. To grieve. 
FACH ER, ſe fächer, verb. recip. (ſe met- 
An colere.) To be angry, to fall into a 
aſſion. | | 
ll me fache, verb. imp. (j'ai de la triſ- 
teſſe, du deplaiſir.) I am FR | 
FACHERIE , ſ. f. (déplaiſir, chagrin, re- 
gret.) Grief, trouble, vexation. 
Cauſer, donner de la facherie. To 
vex, or teaze. 5 
Facheux , euſe, adj. ( qui donne du cha- 
grin „qui incommode.) Sad, grievous , trou- 
leſom, burdenſom. 
2 acheux , penible , difficile, malaiſe. 
Hard, rugged , difficult , uneaſy. 
@3 Ficheux , mal-aiſe a contenter , bi- 
zarre , peu traitable. Troubleſom , forward, 
peevish , croſs , humourſom. i 
FACHEUX , ſ. m. Une facheuſe, ſ. f. 
(une perſonne incommode , importune, en- 
nuyeuſe.) 4 troubleſom man or woman, 
an impertinent, 
FACIENDE, ſ. f. ( cabale. ) Club, gang, 


cabal. | 


trouble, 


1 


FACILE, adj. (aiſé, en tous ſes ſens. ) Eaſy, | 


facil. 


Facile, aiſc a faire, Facil, or eaſy to be 


done, | | 
Stile facile, naturel & aiſé. A free, eaſy , 
natural ſtile, g 


Facile, commade , condeſcendant. 
Eaſy or facil , condeſcending. 

@> Eſprit ou genie facile, 4 

uick wit or genius. 


+ paar ady, ( aiſement, ) Eafily , with 
eaſe. 


FACILITE, ſ. f. ( maniere facile de faire, 
de — ) Eafineſs, quickneſs , facility , rea- 
dineſs. | 

Facilité d'eſprit ou de genie. Quickneſs or 
readineſs of wit. | 

Avoir une facilite d'eſprit admirable, To 
have a ſtrange ready wit. N 

Facilite de mœurs. Facility or eaſineſs of 
manners. | 

Une grande facilite d'expreſſion. A greae 
3 


fluent di 


ready or 


of expreſſion , a ready tongue, 4 
courſe. 


a FAU 
neſs, eaſy temper , conde ſcenſion- ; 
F acili „e, adj, EO , made eaſy 


or facil. 


FACILITER, verb. ad. ( rendre frets, 


facilitate, to make eaſy or facil. ) To 
FACON , ecriv. fagon, (figure, forme done 


une choſe eſt faite.) Fashion, male. 
&& Fagon , travail de Partiſan quia fait 
quelque ouvrage. Fashion, mating. 
| Fagon , maniere de faire, Gager „ de 
parler. Manner, way, fashion. 
Fagon, air, mine, port, maintien. 
Fashion, meen, or preſence. - CES! 
Fagon, ceremonie , complimens. 
Compliments, ceremonies, formalities, excuſe, 
Un homme ſans fagon. A plain man, 4 
man without ceremonies , that has a free way 


with him. 
facon entre amis, Friends live 


freq vit ſans 
reely together, 
Elſe fit quelques petites facons ſur ſon in. 
d ſpoſition. She made ſome faint excuſes on 
account of her indiſpofition. | 
Fagon de parler, ( phraſe.) A way 
of ſpeaking, a phraſe. 
75 De quelque fagon que cela ſoit. Ho- 
wever, 3 it be. 8 | 
. 3 Fagon, ſoin exceſſif, attention 
exacte en certaines choſes. Ado. Fg 

Pourquoi faites-vous tant de fagons ? a 

1 bon tant de fagons? Fhy do you make 
uch ado ? | EY, 

Dites les choſes ſans y apporter tant de fi- 

cons. Speak without ſo much ado, 

@>3 Fagon , affeterie , minauderie, Af- 

fectation. | 

Donner a la vigne la premiere, ſe- 

conde & troifieme 3 ; lntabouree trois 
fois.) To dig the vineyard three ſeveral times, 
En aucune fagon , en nulle fagon, en 
facon du monde, en fagon quelconque, en 
quelque fagon que ce ſoit. In no manner, in 
no wiſe, by no means , not at all. ; 

De fagon que, adv. (tellement que.) So 

that, inſomuch that. 

Fagonné, ée, adj. Fashioned, figured, &c. 
FACONNER , ecriv. fagonner , verb. ad, 
( donner la fagon a un ouvrage , Vembellr , 

P'enjoliver.) To fashion, figure , polish, or 
finish a piece of work. : 

* Faconner , (former Veſprit , les mceurs 

par VinſtruQion , les polir.) To fashion, po- 
lish , or inform. Ee | 

Faconner, verb. neut. (faire des fagons par 

trop de cEremonie.-) To compliment, to be 
ceremonious or formal, 

Vous fagonnez trop. You compliment too 

much , you are too ceremonious. 
FACONNIER , ecriv. faconnier, ſ. m. Fa- 
gonniere, f. (qui eſt incommode par trop 
de cerẽ monie.) A ceremonious , complimen- 
tal , or format man or woman. 
FACTEUR, ſ. m. (from faire, celui qui eſt 
chargé de quelque negoce pour un autre.) 

A factor. N 
Facteur, ou faiſeur d' orgue. An or- 

gan-maker, | | : 

FaQtice , adj. (qui n'eft pas ẽtabli, mais 
qui eſt fait ſelon le genie de la langue, en 

parlant d'un mot.) Made, coined , peaking 
of a word, ts 

Factieux, ieuſe, adj. (ſeditieux.) Faclious, 

ſeditious, mutinous. e 
FACTIEUX , ſ. m. Une factieuſe, ſ. f. 4 
fattious or ſeditious man or woman , a ring 
leader. | | : 

l voulut porter le flambeau ſur les actions 

de quelques factieux, pour &clairer leurs 


FR Facilite, indulgence exceſſive, Eaſt- 


4 


crimes, He attempted to bring to light the 


* 8 hs. , > 


— 


FAC FAG 
ations o ſome fatious men, in order to 
ir crimes. _ | 
FAC JON » ſe f. (ſervice de ſimple ſoldat.) 
Duty. | 
en faction. To be upon duty. 
eden, (cabale, parti.) Faction, 
L, N : * . | 
* adj. m. Soldat factionaire, 
(qui eſt oblige à faire faction.) 4 private 


centinel. 


FAC TONE RIE, J. J. (bureau on ſont les 


fecteurs ou commis des grands negocians. ) 
Factory. : T5 
FACTOTUM , /. n. (pron. factoton, celui 
ui S'ingere de tout dans une maiſon. ) 
Faftotum , do-all , one that does all in a 
family. | 


| FACTUM, / m. ( pron. facton, expoſition | f 


ſommaire du fait d'un procès.) A caſe , one's 
caſe drawn into the form of a plea. N 
FACTURE, ſ. f. ( from facteur, meEmoI- 
re des marchandiſes qu'un commiſſionnaire 
envoie à un marchand.) Invoice, a particu- 
lar of the goods ſent to a merchant by his 
factor or correſpondent. | 
Facultatif , adj. m. Ex. Bref facultatif, 
( eſpece de diſpenſe du Pape.) A Pope's li- 
cence or diſpenſation. . 
FACULTE, 1 F. (puiſſance, vertu natu- 
2 


relle.) Faculty, power, virtue. 


Faculté, (talent, facilité a faire quel - 


e choſe.) Faculty, facility, talent. 
> F RG , 1 droit de faire une 
choſe. Faculty, power, virtue. 

Faculté, corps ou aſſemblee de doc- 
teurs. Faculty, body of doctors in ſome 
ſcience or other. TE 

@3>e Facultes (au pl. Biens de chaque par- 
culier.) Ability. | 
FADAISE, V. Fadeſe. N 
FADE , adj. ( infipide , ſans goùt.) Inſipid, 
unſavoury, that hath no taſte, | 
e ſentir le cœur fade, avoir du de- 
olit. To have a bad or ſqueamish ſtomach , 
to have one's ſtomach cloy'd. . —- 
Fade, infipide , qui n'a rien de vif, 
e Infipid , filly., witleſs , nau- 
eons, 
FADESE, ſ. f. (niaiſerie , ineptie, baga- 
telle. ) rd ( fiddle-faddle , foolish or 
_ filly things, ſillineſs, foolery. 
FADEUR, ſ. m. (qualité de ce qui eſt fa- 
de.) Infipidneſs , unſavourineſs. 
* Fadeur , deſagrement , manque d'eſprit 
du de bonne grace. Inſipidneſs, ſillineſs , a 
being infipid , filly , nauſeous, &c. 
FAGOT, ſ. m. (faiſſeau de menu bois.) 4 
agot, . 
J Conter des fagots, (on des ſornettes.) 
To tell ſtories, to talk idly. 
T Fagot , paquet de hardes. Bundle. 
FAGOTAGE, ſ. m. Making of fagots. 
TO „ ée, adj. Tied or made into fagots , 
: | 


Fagotèe comme elle (toit. In the trim she 
was in, truſs'd up as she was. 
FACO TER, Fs act. (mettre en fagots. ) 
Ts tie or make into fagots. 
* Fagoter , mal arranger, mettre en mau- 
vais ordre. To jumble together. 8 
FAGOTEUR, ſ. n. ( — de fagots.) 4 
fagot- maker. | 
FAGOTIN T, ſ. n. (valet d*Qperateur qui 
divertit les badauts.) A mountebank's merry- 
endrew or jack-pudding. 
FAGOUE, ſ. f. ( glandule au haut de la poi- 
trine des animaux.) A kernel in beaſts like 
a ſweetbread of veal. : 


FAGUENAS, ſ. n. ( odeur fade & mau- 


. ſe. My heart fails me, i faint. 


FAINE, /. 
FAINEANT , ante, adj. (pareſſeux, qui 


--vare ſortant d un corps mal propre.) Rank 


ſmell, 


Failli = adj. Failed, miſſed. 


Il eſt arrive à jour failli, ou à la nuit. He ca- 


me in the cloſe of the evening. 


FAILLI, ſ. m. ( banqueroutier. ) Bankrupe. 
FAILLIR , verb. neut. ( manquer a ſon de- 
voir. To fail, fin , do $ offend, or 


tranſgreſs. | 
aillir , errer , ſe tromper. To fail, 
miſtake , or be out. i 
_ Faillir , finir , manquer. To fail. 

e cœur me faut, je ſens quelque foibleſ- 


Ale jour commence a faillir. The day 
is almoſt ſpent, it draws towards night. 
Jirai la fans faillir. I shall go chere without 


ail. a | DEN 
e faillis a le battre, (j'ai &te ſur le 
point de le battre, il a tenu a peu que je ne 
Paye battu.) I was een ready to bang him, 


m fingers itched tobe at him. 
Il fa it a etre tué, il penſa Ctre tus. He 
was very near, he was within a hair's breadth 


of being killed. | | 

ln » ( eſt quel quefois imperſonnel, 
& ſignifie manquer.) To want, to come short. 

Il gen faut beaucoup. There wants a great 
deal, it comes infinitely short. 5 

Il ne sen falloit preſque rien. There wanted 
little or nothing. 

Il ne s'en faudra pas un liard. There won't 
be a farthing wanting. 

Tant $'en faut que cela ſoit. Far 


from that. 


Tant s'en faut que je vous aime. I am ſo 
far from loving you. 

Peu s' en faut (ou il tient a peu) que je 
ne le batte. I have a great mind to beat him. 
Peu s' en eſt fallu qu on ne Vait tus. He was 
very near being killed. | 
Faillir, verb. act. (manquer.) To miſs. Ex. 
Il a failli a ſon entrepriſe. He has miſſed his 


am, 
FAILLITE , ſ. f. (banqueroute.) Breaking, | 


the turning bankrupt. 


FAIM, ſ. f. (deſir, envie de manger, ap- 


petit.) Hunger, appetite, ſtomach, 
Avoir faim. To be hungry, 
Mourir de faim , avoir — To die 
with hunger , or be flury'd to death, to be 
hunger-ſtarved. | 
Pr laiſſer mourir de faim. To ſtarve one's 
elf. 
Mourir de faim, manquer du né&ceſ- 
faire. To ſtarve, to want bread. | 
* Lafaim inſatiable des richeſſes, des hon- 
neurs, le defir ardent de les poſſẽder. The 
inſatiable deſire of riches and honour, 


(fruit du hetre.) Beech- maſt. 


ne veut rien faire.) Idle, lazy, ſlothful, 


ſluggish, 


FAINEANT, ſ. m. Faineante , ſ. f. An idle 


or lay man or woman, f a lazybongs, a 
ggard. + EN To's 
AINEANTER, verb. neut. ( Cre fainEant. 
To be idle, to lower , to fit ſtill , to do no- 
thing. | | 


FAINEANTISE , ſ. f. (pareſſe, faitardiſe. 


Idleneſs , lazineſs , ſloth , ſlothfulneſs , 


Far . 


E, verb. act. (former, proton , fa- 
briquer , compoſer , operer.) To do or make. 
Faire, cauſer , tre la cauſe de. To 
make cauſe , or to be the. 
GR 
command , or order. 


Faites-le entrer, Bid him come in. 


or co raiſe ſoldiers. 


aire , dire, commander, To bid, 


n 127 
Faire (obſerver) les commandemens 
de Dieu. To do, obſerve, or obey God's 
commands. 1 ow 

&&3 C'eſt un homme dont on fait ce que 
Pon veut, on en peut diſpoſer comme on 
veut. One may do with him, ot diſpoſe of 
kim as one pleaſes. 

Faire, fagonner , accoutumer , for- 
mer. To fashion, uſe, accuſtom, enure , or 
train up. | 

@ Que faites-vous aujourd'hui? a quoi 
vous occupez- vous? a quoi employez-vous 
le tems? Phat will you do to day? how de 
you imploy your ſelf-to-day. 

@3> Faire oz lever des ſoldats. To make 


Faire, pratiquer , commettre une ac- 


tion bonne ou mauvaiſe, ou une faute d'eſ- 


prit. Todo, to commit , to be guilty of. 

Faire un enfant a une femme, l'en- 
groſſer. To get a woman with child. 

Faire un enfant, accoucher. To be 
brought to bed , or delivered. 

Go Faire des petits, en parlant des be- 
tes. To bring forth young one's. . 
@>3 Faire, repréſenter, contrefaire, imi- 
ter. To play, perſonate, or af like. 

Faire, ou faire ſemblant , feindre. 

o pretend, to make as if one were, to feign 
or counterfeit, | 
Faire, riger. To ſet up. 

Faire le bel eſprit. To ſee up for a wit. 
Faire (raconter, dire) un conte. To 
tell a ſtory. | 
@> Combien faites- vous ce drap 2 How 
much do you 45k for that cloth ? what will 
you ſell ie for? | ö 

Je n'en veux pas faire pour ſi peu, je 
n'en veux pas vendre une fi petite quantité. 
J won't ſell ſo little on'e, PEE 

Faire, donner aux cartes. To deal at 
cards. It 

Faire beaucoup de chemin. To go or 
walk a great ay. | 

Faire un tour de promenade, To tale « 
turn, to walk, 

Faire (achever) ſon cours. To finish 
its courſe, as a ſtar does. 

Faire la cuiſine, appreter les vian- 
des. To dreſs meat. N 

Faire le lit, faire la chambre. To ma- 
ke the bed or room, 

Faire binet , mettre un bout de chan- 
_ ſur un binet. To make uſe of a ſa- 
ve - all. NE | | 

Faire (lacher ) un pet. To let a fare, 
to fart. 

Faire la barbe a quelqu'un, le raſer. 
To shave or trim one. : 

Faire (on couper) les cheveux. To 
cut the hair. . 

Faire un bon dine, un bon ſoups. To 
eat a good dinner , or good ſupper. 

e ne ſaurois qu'y faire, je n'y puis 
apporter du remede. I can't help it. "0 

Faire, avoir ſoin, tacher, To ſee, en- 
deavour, or take care. | 

Faire, (etre.) To be. | 

Cela fait tous mes délices. That is all my 
delight. 5 

L'inconſtance du peuple Frangois faiſoit al · 
ternativemient le bonheur & le malheur de 


ce Prince. The inconſtancy of the French na- 


tion made that Prince alternately happy, or 
unhappy. | | 8 
Cela ne fait rien a notre propos. That's 
nothing , or ſignifies nothing to our purpoſe. 
Cela fait un fort bel effet. That locks — 


very well, or yields * fine proſped, 
4 
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to be a ſoldier. 


call or ſend for. 


buſineſs. 


one's ſelf upon it. 


1 
Faire un grand negoce. To drive | accords. To be for any thing. 


great trade. 
Faire bien de la bile, To void much 


choler. 


Faire, exercer F metier , quel | 
e 


ue emploi. To exerciſe, praiſe, or profeſs. 
F aire fa charge avec guet. 2 r or 
diſcharge one's office with dignity. | 

Faire la mEdecine. To practiſe phyſick. 

Faire profeſſion des armes. To profeſs arms, 


Faire, publier , repandre dans le pu- 
blic qu'une choſe eſt. To give it out, to 
publish, LL 

On le faiſoit mort. They gave out that he 
was dead. Ae | | 

@> Faire ſavoir , apprendre. To let one 
now or hear , ts give to underſtand , or to 
give an account, ; 

Faire, cauſer, attirer , exciter. To 
bring, cauſe, get, or raiſe. 

Cela lui a fait des envieux. That has brought 
envy upon him. | „ 

Une femme qui a fait de grandes paſſions. 
A woman that has raiſed great paſſions. 

Faire de l'eau, piſſer. To make wa- 
ter, to piſs. & 

Faire (on piſſer) du fable. To piſs gravel. 

ll tache de vous faire (on amaſſer) 
quelque argent. He endeavours to get or 
raiſe ſome money for you. 

Faire venir , envoyer, chercher. To 


Faire venir, cauſer. To bring or uſe. 
Faire entrer ou ſortir. To call in or 
out, to bid one come in or out. 


Faire ſortir par force. To foree or drive 
ont, to drive forth. | 


> Faire de l'exercice. To uſe exerciſe. 

@> Ceſt a faire a moi dy aller, Ie is my 
buſineſs to £9 _ 

Ceſt a faire à un poltron de fuir, *Tis 
for cowardly people to run away, 

@> C'eſt bien a vous a faire? Does it 
become you? | 

@> Celan'y fait rien, n'importe. Tis no 


matter, 


Faire bonne mine a mauvais jeu. To 


fer a good face on a bad game. | 
je n'ai que faire de cela I have no 
meed of that. . ä 
Avoir a faire a quelqu'un, avoir des 
affaires avec lui. To have buſineſs with one, 
z0 have to do with him. 
ien ai a faire, ou beſoin. Thave need 
of , or occaſion for is, i want it 


&> Qu'en avez-vous a faire? qu'eſt- ce 


que cela vous importe? Fhat is that to you? 

ll a fait à moi ou avec moi, j'ai rom- 

pu avec lui, je ne veux plus avoir de com- 

merce avec lui. J have done with him, or 
i am out with him. — | 

Il m'a fait le detail de cette affaire. 

e gave or told me the particulars of that 


Je vaison tu n'as que faire. I go where 
thou haſt no buſineſs. 


Faire les doux yeux a quelqu'un. To | 


look ſweetly upon one. 
Faire le grand. To carry it high, to 
take ſtate upon one's ſelf. 20 5D 
Faire le fin. To carry it cunningly. 
@<> Fairela ſourde eilte. To be deaf of 
one ear, to give no ear or heed to. 
Faire la petite bouche. To mince it. 
Faire gloire de quelque choſe. To 


ride or take a pride in a thing, to value 


&> Etre 3 tout faire, etre de tous mo 
| | | 


F Al 


Faire jouer, faire voler, faire ſauter, 
enlever en Lair.) To blow up. | 
IO faux feu, V. fu, 
Faire un faux pas. To' make a falſe 
flep , to ſlip, to trip, or miſs one's footing. 
Faire la culbute. To fly top over tail. 
@& Faire des fredons, en terme de mu- 
e. To run a diviſion , to trill or quaver. 
2 Faire un pas. To make or ſet a flep. 


Faire un ſaut. To take aleap. 
On dit en termes de mer, 


( 


Faire des armes, eſcrimer. To fence, 


ſi 


Faire du bois, To take in à proviſion of 


wood. 


Faire de l'eau, faire aiguade. To cake in| 


water , or fresh water. 


Faire voile. To ſet ſail, to ſail. 


Faire voile ſur un vaiſſeau. To bear| 7 


up to a ship. 

Faire pavillon blanc. To put out a 
white flag. 5 | 

Gn Faire le Nord, ow le Sud. To fand 
to the North or South , to fleer one's courſe 
Northward or Southward. 5 

Faire, verb. neut. (etre convenable, 
etre bien-ſeant. ) To look, to fir. 


Ces deux choſes font fort bien enſemble. | 


Theſe two things look very well together. 


Cet habit vous fait fort bien, Thar ſuit fits 


you very well, you look very well in it. 
Faire une bonne maiſon. To ra iſe, to 
ſet up one's family op 
Avoir beau faire, faire main-baſſe, faire ſes 
choux gras, faire foi, faire un Ecart , faire 
part, faire la vie, faire le cours. V. beau, 
bas, choux, foi, Ecart, part, vie, cours. 
@ Faire le proces a quelqu'un. To ery 
one, or to arraign one. 
Faire une belle & bonne mort. To 
die honourably and well. 5 
R. Faire, en termes de guerre. | 
Ex. Faire la ſentinelle. To ſtand centry. 
Faire la garde. To be upon the guard. 


Faire la revue. To view, to muſter , to take 


a review. 55 | 
Faire banqueroute. To break, to turn 
bankrupt. 


Fire la depenſe, &tre maitre &'hd- 


tel. To buy every thing, to be the ſteward. 


Faire une querelle a quelqu'un. To 

pick a quarrel with one. 5 
Paire la ronde. To walk the rounds, 
ll fait clair de lune. The moon $hines, 

ll ne fait que d'entrer, il vient d'en- 
trer. He is hut juſt come in. | 

It ne fait que de ſortir. He is but juſt gone 
out. | 

Faire preter ſerment a quelqu'un. 
To tender the oaths to one, to put one to 
his oath. 

Faire faire, commander. To beſpeak, 
to get made. | 

@&3> Faire tant, faire enſorte que. Fo la- 


 bowr, to endeavour. 


Faire violence a quelqu'un. To offer 
violence to one, to fall violently upon him. 
ll admira Vaudace de la temeraire 


Hobart, d'oſer lui faire une tracaſſerie de 


cette nature. He admired the audaciouſneſs 


of wild Mrs. Hobart, who dared to put ſuch 


| trick upon him, 


je lui fis mille excuſes, de Pavoir 
fait attendre fi long-tems. I asked him a 
thouſand pardons , for making him wait ſo 
long. | 

Je lui fis mille remercimens. I tanked him 
a thouſand times. 


Lui faire bon o mauvais viſage. To | 


| 


1 rar 


recegve one kindly , or unkindly; * 
FAIRE , ſe faire, verb. recip. ſe former. 
To improve one's ſelf , or to improve. 
. Se faire des amis. To ger friends. 
es conquerans , en pouſſant leurs conque. 
tes, & en ſubjuguant leurs ennemis , Sen 
font toujours de nouveaux, Conquerors, þ 
pushing on their conqueſts , and ſu duing 74 
; — » always bring fresh ones upon them. 
ſelves. 
de faire, devenir, To turn or become. 
Se faire Moine, on Religieux. To turn 
Monk, to go into a Monaſtery. ; 
Uſe fait tard, il ſe fait nuit. "4 grows late 
it grows toward night, : 
Se faire quelque choſe , Sy accou- 
tumer. To uſe or inure one's ſelf to a thing, 
Se faire a la patience parmi les mayx, 
o learn patience meg calamities. 
@ Se faire (Sattirer) des affaires. To 
bring one's ſelf into trouble, or into a pra- 
munire. | 
Se faire voir, ſe. montrer. To shew onen 
an 
Se faire ſentir , V. Sentir. 
Ke faire les cheveux, To get one's 
hair cut. 8 ; 
Se faire les ongles. To pare one's nails. 
Se faire fort d une choſe. To preſume 
upon a thing, to take it upon one's ſelf. 
Sen faire accroire. To be conceited, 
to have a good opinion of one's ſelf. 
ll ſe peut faire, cela eſt poſſible. 1; 
is poſſible „it may be, | 
Se peut-1l faire? Is it poſſible 2 
Cela ſe faiſoit autrefois. Thar was 
done, that was in uſe of old or formerly. 
ll Paſſura que s'il faiſoit diligence , il 
ſe feroit une revolution en ſa faveur. He af- 
ſured him that if he made haſte , there would 
be a revolution in his favour. 
Faire, verb. neut. imperſ, To be. 
H fait chaud. Je is hor, | 
Il fait froid. Ie is cold. | 
Il fait dangereux de ſe jouer a ſon maitro. 
Ie is dangerous playing the fool with one's 
maſter, © | 3 
Il y fait cher vivre. Ie is dear living there, 
Faiſable, adj. (qui n'eſt pas impoſlible. ) 
Feaſible, that may be done. | 
&> Faiſable , licite. Lauful. 
FALSAN, ou PHAISAN, f. m. (oiſeau aſ- 
ſez connu.) Pheaſant, the cock-pheaſant. 
FAISANDE, ou Feſanne, ſ. f. (la femelle 
du faiſan.) The hen- pheaſant. 
Faiſandéè, èe, adj. Kept till it gets a hogoo, 
FAISANDEAU , ſ. m. (jeune faiſan.) 4 
young pheaſant , a aan, wr” 
FAISANDER la viande, verb. act. (la laiſ- 
ſer mortifier pour lui faire prendre un goũt 
de faiſan on de venaiſon.) To mortify meat, 
to keep meat till it gets a hiogoo, or taſie 0 
veniſon. 
FAISANDER, ſe faiſander, verb. recip. To 
et @ hogoo , or taſte of veniſon. 
FAISANDERIE, /. f. (lieu où Von eleve 
des faiſans.) A pheaſant walk. 
Faiſant. *Tis à purticiple of Faire. 5 
FAISCEAU on em, ſ. m. (trouſſeau.) 
Bundle. | 
FAISEUR, ſ. m. Faiſeuſe , ſ. f. ( ouvrier 
celui qui fait. quelque ouvrage.) A maker. 
43 Faiſeurde livres, mechant Autheurs 
A ſcribler , or paultry Author. 
Les grands diſeurs ne ſont pas les grands 
faiſeurs. Þ. Great talkers are not always ths 
reat doers, * . 
AIT, te, adj, Done , made, &c. V. tht 
verb Eaire. e | 


FAI 


= Ceſt un homme fait, il eſt dans un 
e mũr. He is a man , or a l grown man. 
Cꝰeſt une fille faite, ceſt-a-dire deja gran- 
de. She is a great girl. Mo 
Tenez cela peur fait, vous pouvez 
compter la-deflus. You may depend upon 


at. 
Cela vaut fait. That's as . . as done. 
On n' auroit jamais fait ( ou acheve) 
ſi Pon vouloit raconter toutes ſes fredaines. 
Tr: would be an endleſs task to relate all his 
| pranks. 3 
C'eſt le pere tout fait, il reſſemble 
arfaitement a ſon pere. He is the picture of 
his father , he is as like his father as if he | 
nad been ſpit out of his mouth. 
Un homme bien fait, un bel homme. 4 
comely , handſome , or well-made man. 
Un homme bien fait , bien forme , bien 
tourné. A genteel or accomplished man. 
Une demoiſelle bien faite, on belle, 4 
handſome lady. | 5 . 
Fait a plaiſir, fait a peindre. Extraordinary | 
handſome. | | 
Jai la tète mal faite, elle me fait mal, 
My head akes, | 
"+ Avoirla tte mal faite, Etre fou, ex- 
travagant. To be crack-brained. 
Je ſuis tout mal fait, je me porte mal, | 
1 am quite out of order. 
P. Rome n'a pas été fait tout en un jour. 
P. Rome was not build in one day. 
Je ſuis fait a cela. I am uſed to it. 
je ſuis ainſi fait, c'eſt mon humeur. 
J am of that temper , that's my humour. 
n prix fait. A ſer rate or price. 
de compte fait. Upon computation. 
{3 Comme vous voila fait ! que vous 
avez mauvais viſage ! How ill you look ! 
Comme vous voila fait, que vous 
etes mal vetu? Hat a pickle you are in? 
Cen eſt fait, “affaire eſt conclue ou 
terminee. Tis done. | | 
a> C'eſt fait de moi, je ſuis perdu. I am 
gone, i am undone, my buſineſs is done. 
Cen eſt fait, il n'y a plus de remede. Tis 


done, there's no remedy , the thing is paſt| height or pinacle of honours and glory, 


„J. J. ( forte de tuile courbe.) 4 


recovery, | 

ll vient d'expirer, c'en eſt fait. He 
ju/t now gave up the ghoſt , he is gone. 
FAIT , ſ. J. (action, choſe faite.) Fact, act, 
deed, ene 3 

Prendre quelqu'un ſur le fait, ou en flagrant 
delit. To 1 in the fact, 44 the | 
„„ 

Miettre ou poſer en fait, (avancer 
une poſition qu'on ſoutient Etre veritable, ) 
To take for granted. | 

ait, exploit militaire. Feat, ex- 
plot, atchievement. 

ait, cas, affaire, queſtion. Fact, 
or matter of fat, concern, caſe, matter, 
buſineſs, point. 

tre au fait de quelque choſe , de quelque 
affaire. To be fully apprized or informed of 
a thing, zo be maſter of it. 

Mettre quelqu'un au fait de quelque choſe. 
To apprize one of a thing , to give him a 
true notion of it, to let him into it. 

Vous voila maintenant au fait. Now you 
have it. duenne 

@&> Prendre fait & cauſe pour quelqu'un 
ou faire ſon propre fait des interets de quel- 
qu'un, prendre ſon parti, ſa defenſe. To 
_ one's part, to fouls his quarrel or in- 
"dere; © | 
ue gr de ſon fait, To go upon 

L 


FALBALA , bande 


i e 2} vant FAI FAL 
A uſſi-tht dit, auſſi-tõt fait, No ſooner ſaid | ſure grounds, I to be cock-ſure. 


Voie de fait, voie de violence & con- 
traire à la juſtice. Violent, forcible, and 
unlawful means. | 

cet homme ſera bien votre fait, il 
vous ſera propre & convenable. That man 
will fit you very well, 


Cette charge ſeroit bien votre fait. Thar | 


place would do very well for you. 


La poeſie eſt ſon vrai fait, ou ſon | 


Element. Poetry is his element. 

l leur donna a chacun leur fait, oz 
leur part. He gave every one his share. 

ai beſoin de mon fait, ou de ce qui 
m' appartient. I ant my own. 
I Donner le fait a quelqu'un, lui donner 
ſon fait, fe venger de lui par 1 an diſ- 
cours oz par quelque violence. To give one 
his own , to pay him off. 

ll nia if 
2 Paccuſation, He denied the charge or 

ad. | 

@> En fait (en matiere) de littérature. 
In point of learning. N 

Cette regle eſt encore plus veritable en 
fait de politique, This rule holds ſtill more 
firongly in politick. 

Par le ſeul fait, Ipſo facto. 

Tout a fait, adv. ( entiérement.) Alto- 
gether , wholly, totally, entirely. 

De fait & de fait, 0 de vrai, verita- 
blement, effectivement.) Indeed and indeed. 


FAITAGE, ſ. m. (la couverture d'un bati- 


ment & toute la charpente.) The roof or 
top of a houſe, or the roof timber. 

@<& Faitage , piéce de bois qui fait le haut 
de la charpente d'un batiment. The ridge- 
piece of timber. 

<> Faitage , ais de plomb creux qu'on 
met ſur le faite des maiſons. The ridge-lead 
that covers the ridge-piece of timber. 

FAITARDISE, as (p 
de lachete.) Idleneſs, ſluggishne S» 
FAITE , ſ. n. (lexcomble d'un e 
top or ridge of a houſe. 
Faite , ſommet d'une choſe Elevee. 


op , height, . 
Ng Le faite des honneurs, de la gloire. The 


oth, 
ifice.) The 


FAITIE 
ridge-tile , a gutter-tile. 

FAIX , ſ. m. ( fardeau, au propre & au fi- 
guré.) Veiglie, burden. 

FALAlSE, ſ. f. (bord de la mer fort haut 
& eſcarpe. ) A ſteep shore, hills by the ſea- 


e. ] 
FALAISER, verb. neut. Ex. La mer falaiſe , | 


(ou fe vient rompre contre une falaiſe.) The 
ſea breaks upon the coaſt. 


cëe, que les femmes mettent à leurs jupes , 
& a d'autres pieces de leur ajuſtement. Fur- 
below. | | 


Mettre des falbalas a une Echarpe. To fur- 


| below a ſcarf. 


Tablier qui a des falbalas. A furbelowed 
apron. | 
» Falbala volant. 4 flounce., 
upe a falbala volant. A flounced petti- 
coat, 

FALLACE, ſ. f. (terme de Logique , qua- 
lits d'un argument qui induit a erreur.) 
Fallacy. | 
1 Fallacieuſement, adv, Fallacioufly. 

+ Fallacieux, euſe , «dj. ( trompeur. ) 
Fallacious. 

FALOIR, verb. imperſ. (etre de beſoin, de 
neceſſite , de devoir, de bienſeance , d' o- 
bligation, ) 'Tis a verb imperſonal , only 


es faits qu'on Jui imputoit , lf 


areſſe, 3 os L 


d&toffe pliſce & fron- 
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* 


i faut, il faloit , il falut, il a falu, il fau« 
dra, il faudroit , qu'il faille , qu'il falũt, il 


' auroit falu, 


* in theſe tenſes , vit. 


do it, | | 
Il faut que tu le faſſe. Thou muſt do it, &c, 
Il faut faire cela. That muſt be done. 


Il me faut mourir. I muſt die. 
| It nous faut marcher. Ve muſt march, &. 
It faut deVargent. Money muſt be had. 
Il me faut de Pargent. Paul have money. 
ll ne faut que cela, cela ſuffit pour 
me rendre heureux. That thing alone may 
make me happy , or is ſufficient to make me 
happy. | | . 


p * 


more than enough , you over- do. 


read too much. 
ll a le tempèrament qu'il faut pour 
engendrer. He is of a right temper to ger 
children. | 131 


him ſoundly. 

@R C'eſt un faire le faut, (ou unentceſ- 
fitE abſolue. ) That's a forced put, there's 
an abſolute neceſſity for it, LT 

cCombien vous faut-il, oz que vous 
faut - il pour cela? combien en demandez- 
vous? What muſt you have , or what do you 
ask for that, 

Fi faut-it qu'il s explique la- deſſus. 
Whatever the matter may be, he muſt ſpeak 
plain about it. 

As for the other tenſes , mind theſe follo- 

wing phraſes. _ | 

II faloit y aller. Fou should have gone, 
ie was convenient, or fitting for you to go 
thither. big 

Il faloit etre venu plutot. Fou sho have 
come ſooner. 2 

Ne faloit ·il poem je le ſcuſle auparavant? 
Should i not have known it before hand ? 

Jar cru. qu'il me faloit repondre. I thought 
2 1 to anſwer , or that it was my duty to 
anſwer, 


I 
fain to go thither, 


Il m'a falu tout dire, I was fain or forced to 
tell all. c 


Ine m'en fallut pas. davantage pour me 


lent to confirm my ſuſpicions. 
5 faudra le ie. 7 Ou >" do it, 
Il faudroit donc Ten avertir. You ould 
then let him know of it. 25 
Il auroit falu s'y prendre ainſi. Fou sho 
have gone that way to work. V. Faillir. 
FALOT, f. m. (grande lanterne que Fon 
porte d ordinaire au bout d'un baton.) Light , 
2 r . Fo ent © 
FAL „te, adj. (impertinent, ridicule , 
plaiſant, dröle.) 2 . 


ry , comical, 


” ST TT. 


— - 


an: apes. 

FALO TIER, f. m. (celui qui allume les fa- 
lots Au Louvre.) The light-man 5 he that ſets 
up the light at the King's Court. | 

FALOURDE, fo * ( gros fagot. ) 4 great 
faggot, a faggot of round ſticks, . 

F ALOUSE , 7 f. (plante.) Hares-fodder.. 


fie.) Falſiſier. 


R „J. fe Fes ds fallifier;} 


Il faut, Ex, II faut que je le faſſe. I muſt 


Il faut mourir une fois. Ve muſt die once. 


Vous faites ce qu'il faut. Tou do what's | 
fitting. ; | 

8 Vous faites plus qu'il ne faut. ou do 
Vous liſez plus quit ne faut. Fou 


e Pai roſſé comme il faut. I banged 1 


falut y aller, ib falut que j y allaſſe. I vas 


confirmer dans mes ſoupgons. This was ſuf- 


culous, pleaſant , mer- 


FALOT, . n. A jack-pudding , or a jacks 


FALSIFICATEUR , J. . (celui qui falſte | 


A falfifyug, falſification, counterfeiting , 


Familiarly, freely. 


_ houſe flock. 
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.or forging. | 
Palſification, choſe falſifiẽe. Coun- 
terfeit , forgery, | | 
Falſifie , ée, adj. Falſiſied, forged , or 
counterfeited, &c. 

FALSIFIER, verb. ad. (contrefaire a deſ- 
ſein de tromper.) To falſify , forge , or 
counterfeit, 

@3> Falſiher , ( frelater ) le vin. To adul- 
terate or ſophiſticate wine. 

GR Falſfier , altErer par un mauvais me- 
lange. To imbaſe or adulterate. 2 

Falſifier la monnoie, Valterer. To imbaſe 
ene coin. 

| Falſifier la monnoie, la contrefaire. 
To counterfeit the King's coin. 

FALU , V. Faloir & faillir. 

FAME, { F. (terme de Pratique, reputa- 
tion.) Fame, reputation. 

FAMELIQUE , adj. (travaille d'une faim 
extraordinaire.) Hungry, hunger-ſlarved. 

Viſage famelique. A ſtarved countenance, 
* Table famelique. A table to ſtarve at. 

FAMEUX, ſe, adj. (renomme , celebre , 

inſigne.) Famous, renowned , celebrated. 
Familiariſé, ée, adj. Familiarized , grown 
familiar. "n 

FAMILIARISER , ſe familiariſer , verb. rec. 
(fe rendre familier.) To familiarize one's 
ſelf, to make one's ſelf familiar , to grow 
familiar, to contract a familiarity with. 

FAMILIARITE, ſ. f. { privaute, maniere 
de converſer familiere.) Familiarity , fami- 
liar way of converſe, intimacy. - 

Prendre un peu trop de familiarité, 
etre trop familier. To make one's ſelf too 
familiar, 5 | 4 
FAMILIER, iere, adj. (qui vit & qui con- 
verſe librement & ſans fagon avec quel- 
u' un.) Familiar, intimate, free. 
Piſcours familier. Familiar diſcourſe. 
Stile familier , naturel & aiſé. A familiar, 
free, or eaſy ſtile. 8 | 
@> Familier , (qui eſt devenu facile par 
une longue habitude.) Familiar, eaſy. 
@> Eſprit familier, eſprit qu'on pretend 
ui s'adonne à demeurer aupres d'un homme 
& a le ſervir. A familiar, a 2 ſpirit. 
@> Familier, ordinaire. Familiar, uſual, 

FAMILIER , re, ſ. f. (qui en uſe d'une fa- 
con trop libre avec ceux qui ſont au deſſus 
de lui.) Familiar, 

Familierement , adv. (avec familiarite. ) 


FAMILLE , ſ. f. (tous ceux qui vivent dans 
une maifon ſous un meme ciel.) Family, 
Rous hold. 5 4 

Affaires de famille. Family or domeſtick 


. 


concerns, £ 
Chef de famille. A houſe-keeper. 
(<> Famille, tous ceux d'un meme ſang. 
Family , kindred, 
Famille , race, maiſon. Family, 


FAMINE, ſ. f. (from faim, diſette publi- 
que de ce qui eſt neceſſaire a la nourriture.) 
* , dearth, ſcarcity. | 
FAN, ſ. m. (le petit d'une biche ou d'un 
chevreuil.) A fawn or calf of a deer. 
FANAL, ſ. m. (lanterne dont ſe ſervent les 
vaiſſeaux dans la navigation.) The lanthorn 
or light of a shyp. ere 
Faire fanal, To carry the lanthorn or light. 

anal, feu que Von allume ſur des 
tours a Ventree des 2 ou le long des cõ- 
tes. A light, a watch-light. 


Tour on il y a un fanal, un phare, A ligit- 


* 


„ 
Fanaticł. 


en matiere de religion.) 
religious coxcomb. 

Fané, ée, adj. V. Faner. 

FANER, verb. ad. 


To make hay. 


to fade away, wither or decay. 
FANER , ſe faner , verb. recip. (ſe fletrir, 


wither or decay. 


maker, | | 
FANFAN , ſ. m. &. f. ( terme mignard 
you dire enfant.) Child, dear child, or 
oney. 
F ANFARE » ſ. f. (air de trompette en ſigne 
de rejouiſlance. ) A flourish of a trumpet. 
* f Fanfare, oftentation , vaine parade. 
Oftentation , vain seu, or parade. 
Faire fanfare d'une choſe. To make an often- 
tation, vain shew , or parade of a thing, 


poue brave & qui ne Peſt pas, ou quiſe vante 


ring, boaſting, vain-glorious , bragging. 
F ANFARON, 4 4 * brave. 2 ; 
gadochio , a ſwaggerer or ſwaggering fellow, 
bully or heforing blade. | 
Fanfaron, qui ſe vante trop. A great 
 boaſter , a pretender or cracker to great 
matters, , | 
FANFARONADE ou Fanfaronnerie , ſ. f. 
(rodomontade , vanterie en paroles.) Swag- 
gering, oftentation , rodomontado, brag- 
ging, boaſting. l 
FANFERLUCHE , ſ. f. (ornement vain 
ou 790 de valeur.) Riff-raff, a mean 


ſet- o - 


mire, 

Fangeux, euſe , adj. (boueux.) Dirty , 
muddy, mir. . 
FANION, ſ. m. ( Etendart de chaque bri- 

gade des bagages d'une atmee,) A Kind 

of banner. | | 
F ANON, ſ. m. (peau qui pend ſous la gor- 
ge d'un bœuf, d'une vache.) Dew-lap, 

of an ox, cow, G. . 

anon, barbe de baleine. The. Beard 

or whiskers of a whale. / 

@3>> Fanon , toupet de poil qui vient au 
derriere du boulet de quelques chevaux. 

Fet- lock. | 

Les fanons d'une mitre, les deux 
. Pendants dela mitre d'un Eveque. The pen- 

dants of a Bishop's mitre. | 

(3 Fanon, manipule, ornement ſacer- 


| | dotal que les Pretres mettent ſur le bras 


gauche en officiant. Fannel or maniple. 
FANTAISIE , /. * 4 facultè imaginative; 
en ce ſens il reſt uſitè qu au dogmatique. ) 


Fantaſy, fancy, imagination. 


@> Fantajfie, eſprit, penſée, idée. Fan- 
cy, mind, thoughts. 
Pantaiſie, humeur , envie, deſir. 
Fancy, mind, humour, deſire. 
Fantaiſie, opinion, ſentiment, gout. 
Fancy, opinion. | 
@& Fantaiſie , caprice , boutade, bizar- 
rerie. Fancy, maggot, frolick , caprice , 
crochet , whim , whimſey. | 
FANTASIER, D, ſe fantaſier, verb. recip. 
(Limaginer.) To fancy, to imagine. 
Fantaſque, adj. (bizarre, capricieux.) Fan- 
taſtical, humour ſome , capricious , whimish, 


houſe, | 


| whimſical , odd, 


FANATIQUE , ſ. m. & f. A fanatick, a 


aner, fletrir. To dry up, to cauſe 


au propre & au figure.) To fade away, to 
FANEUR, ſ. m. Faneuſe , . f. A hay-| 


FANFARON , ne, adv. (qui veut paſſer | 
trop en quelque choſe que ce ſoit.) Swagge-| 


rag- 


FANGE, ſ. f. ( boug , bourbe.) Dirt, mud, 


of 


— WAR 
Fanatique , adj. (viſionaire, extravagant] FANTASQUE, ſ. m. une fantaſ 


antaſque , f. f, 
An humourſome or fantaſtical man or 2 
S 

antaſquement, ady. Fantaſtically, capri 
 ciouſly, whimſically , odd. 


tourner & retourner| FANTASSIN., J. in. ( ſoldat & pied.) 4 
herbe d'un pre fauche pour la faire ſEcher.) foot oldier, 
: A 


TASTIQUE, adj. (viſionaire, chimé. 
rique.) Fantaſtical, 23 6 idle. 
FANTOME, f, m. (ſpectre.) 4 phantom or 
 fantom , viſion, ſpirit, ghoſt , ſprighe. 
| Fantome , chimere qu on ſe forms 
dans Vefprit. Chimera, fancy. | 
Ces bruits, reparidus ſur le Quigtiſme Fras. 
gois, n'etoient que les ſtratagèmes de cer. 
| tains hommes politiques, qui preſentent 
1 des fantomes aux Princes, afin 
e ſe rendre neceſſaires pour les combattte. 
Theſe reflections caſt on French Quietiſm, 
were only the flratagems. of certain politi- 
cians who ſometimes raiſe bug -· bears before 
Princes, to make themſelues neceſſary to- 
wards encountering tem. | 
* | C'eſt un vrai fantome, il. eſt maigre, 
defait & defigure. He looks like a ghoſt, 
l weſtquele fantõme, (ou Papparence,) 
Mun Roi. He his but the shadow of a King, 
3 Fantomes, images, eſpéces qui reſ. 
one dans imagination. Images of ſenſible 
things. gs 
FAON 7 V. Fan. ; : 
FAONNER, verb. neut. ( mettre bas, en 
. parlant des biches & des chevreuils, ) To 
fawn or calve, © | 
FAQUIN , ne, adj. (lache, ſordide , bas, 
{ vil.) Baſe , mean, pitiful, ſordid, ſnea- 
king, vile. 
FAQUIN , ſ. m. (homme de néant.) 4 ſnea 
king , pitiful, or ſordid fellow , a ſcoundrel, 
fuk riche faquin. 4 rich miſer, a peny- 
Ather. | 7 ; 
@> Faquin, figure d'un homme de bois 
contre laquelle on court avec une lance pour 
s' exercer. A wooden head or ſtatue to ran 
atilt. | | | 
Fas courſe au faquin, The running at the 
ead. | 
FAQUINE , ſ. f. (femme vile ou de neant.) 
A ſneaking , puiful , ſordid woman. 
FARCE , ſ. f. ( comedie bouffonne.) 4 
farce, a droll. 
Farce, melange de diverſes vian- 
des ou herbes. Force-meat, any fluffing in 
meat. : 
FARCER , verb. neut. ( plaiſanter , bouffon- 
ner.) To play the fool, to droll, to jeſt. 
FARCEUR, ſ. m. ( comedien qui joue a la 
farce.) A farce-player. 
Z Farceur , bouffon. A buffoon, a 
fool, a droll, a merry-andrew. | 
FARCI, ie, adj. (from farcir.) Crammed , 
ftuffed , &c. 8 
FARCIN , ſ. m. (ſorte de gale qui vient aux 
chevaux.) Farcy, a horſs diſeaſe. | 
Farcineux, ſe, adje(quiale farcin.) That 
has got the farcy. 
FARCIR , verb. ad. (remplir de farce. ) To 
ſtuff or cram. | | 
Farcir une poularde. To ſtuff a pullet. 
| * Farcir un livre de Grec & de Latin. To 
fluff or cram a book with Greek and Latin. 
FARCIR, ſe farcir, verb. recip. ou farcit 
Peſtomacde viandes. To fluff one's guts, to 
cram or fill one's ſelf with meat. : 
FARD , ſ. m. ( compoſition pour embellir le 
teint. ) Paine. | | 2 
Fard, faux ornement , en maniere d'6- 
—— The figures or flourishes of rie- 
| toſick. =” 5 5. 4 


, . 1 hee 
5 : 2 
4 WW > 


FAT FAU 


„ Fard , d&gui , feinte , „ Fatal or 
1 5 — , diſſimulation. pointed by fate. f | 
Farde , Ce, adj. Painted, &c. V. Farder.| Fatal, malheureux. Fatal, unlucky, 


FARDEAU , ſ. m. 


den, load — weight. 


( fam, charge. ) A bur- 
FARDER , verb. ad. (mettre du fard.) To 


| Te Pander ſon diſcours ou fon langs „ uſer 
de faux ornemens d'Eloquence. To flourish 


| 


= 


rEduit en pou- 


is 


\ 


es diſcourſe , to uſe flourihes. 
* 2 les marchandiſes, leur don- 
ner un faux luſtre. To trim up commodities, 

to put a gloſs upon them. f 5 
ralDER, ſe farder, verb. recip. To paint. 
FARE, ſ. m. ( tour ſur le bord de la mer 
on on met un fanal pour Eclairer les vaiſ- 
ſeaux.) Fare, watch-tower or 1 he-houſe. 

Le fare de Meſſine. The fare of Meſlina , 

in Sicily. | F , 
FARFADET, ſ. n. ( eſprit folet. ) A fami- 
liar ſpirit or hob-goblin. | 4 

* Farfadet, homme frivole. A filly , ert- 

fling fellow. © | 

Farfouill, ée, adj. Fumbled , fumbled 

about. 5 
FARFOUILLER, verb. add. ( fouiller con- 
ſuſement. ) To fumble, or fumble about, to 
oke , to grope. 
FARIBOLES 7, . f. ( choſes frivoles & vai- 
nes.) An idle diſcourſe, triſtes, erifling fluff, 
4 tale of atub, | 
FARINE , ſ. f. (grain moulu 
dre.) Meal. | 

Fleur de farine. Flour. 

Folle farine. Mill- duſt. 
FARINER , verb. ad. (jetter de la farine ſur 
du poiſon , Cc.) To flour. 

Farineux , euſe , adj. ( blanc de farine, ) 

White with meal. 

II eft farineux comme un meunier. He 

white all over like a miller. | 

&> Dartre farineuſe. 4 white tetter. 
FAROUCHE , adj. (ſauvage, qui n'eſt point 

apprivoiſe.) Fild, fierce , ſavage, 

* Farouche, rude , peu traitable. Fierce, 
auſtere, ſevere, unſociable, intractable. 
FASCE , ſ. f. (terme de blaſon.) Feſs, in 

heraldry. 3 
Faſcé, Ee, adj. (terme de blaſon. ) Feſſy. 
FASCHER, V. Fächer, and its derivatives 
accordingly. | | 
FASCINATION, [. f. (enſorcellement.) Faſ- 
cination, bewitchang. | | 
FASCINE, ſ. f. (2300 de branchages dont 
on ſe ſert à la guerre.) Faſein, bavin. 
FASCINE, ſ. f. ( fagot de menu brancha- 
ge.) Faſcine. 

Faſcinè, ée, adj. Faſcinated, bewitched. 

FASCINER, verb. act. (enſorceler.) To faſ- 
cinate , to bewitch. 5 


FASEOLE, J V ( feve de haricot , ſorte 
de legume. idney- bean or french-bean. 
FASTE, ſ. m. ( vaine oſtentation, ou para- 
de.) Pageantry , oſtentation, vain-shew , 


pomp, 15 
6 Faſte, orgueil, vanité. Starelineſs, 
pride, vain- glory. | 
FASTES, ſ. m. plur. ( calendrier des Ro- 
mains. ) The kalendar of the ancient Romans. 

FASTIDIEUX , euſe, adj. ( ennuyeux dans 
ſes diſcours ou dans ſes manieres. ) Nau- 
ſeous , tedious, | 

Faſtueuſement , adv. Stately , proudly. 

FASTUEUX, ſe, adj. (plein de faſte. ) 
Proud , ſtately , vain-glorious. 

FAT , adj. m. (impertinent, ſans jugement.) 
Silly, foulish, foppich » Impertinent, 

FAT, f. m. A coxcomb, a filly fop. 

FATAL , le, adj. ( qui doit arriver neceſ- 


* 


f 


| 


| FATRASSEURf,. 


par une deſtinte ins- 


ent. Fa- 
tally, unhappily. 


tality, fate, defliny. 
atalité, malheur. Fatalicy, misfor- 
tune, mischance, judgment. 
C'eſt une fatalitE pour ceux qui ſont ElE- 
ves aux grands emplois de ne poor jamais 
au tems ou ils n*ont pas été, 


judgment upon men in 
they 
have been, or may be out of them. _ 
dit Vavenir, ) Fatidical, foretelling. 
Fatigant, ante, adj. ( 
tigue ou de Pennui. ) Fatiguing , tireſqpe , 


&> Fatigue des ſoldats. Hard duty. 
n homme de fatigue , ou robuſte. A 


hardy man, 


ſervice. 
neſs , or being tired. 


Jo 5 Mt 
ATIGUER, verb. act. (donner de la fati- 
gue oz de la peine.) To tire, weary, or fati- 
gue , to haraſs. | | 
@> Fatiguer les ſoldats. To put ſoldiers 
to hard duty, | 
* Fatiguer , importuner. To tire, teaze , 
trouble, or importune. 
Fatiguer, verb. neut. 
peine.) To take pains, to work hard, to be 
laborious. 


infignificant. 
F A s SER 
des bagatelles. ) To triſie. 
m, (qui s' amuſe a des 
bagatelles. ) A erifler , a whiffling fellow. 
FATUITE , ſ. f. ( impertinence , ſottiſe.) 
Foolishneſs, foppery, ſillineſs, impertinence, 
implicity. | . 
FAU, ſ. m. (hetre , ſorte d' arbre.) A beech- 
tree. 
FAUCET, V. Fauſſet. e 
FAUC HAGE, ſ. m. (action de faucher.) 
Mowing. | 
FAUCHE, ſ. f. (action de faucher.)Mow:ng. 
Fauche, ée, adj. Mowed, 
FAUCHER, verb. ad. ( couper avec la faux.) 
To mow , to cut down with a ſcythe. 
* » ſ. m. (eſpèce de rateau.) A 
rake, | 
FAUCHEUR, 
Mower. 
@> Faucheur , 
ner, an inſect. 
FAUCHON, ſ. m. { Epee courte dont on ſe 
ſervoit autrefois. ) Falcheon or falchion. 
FAUCILLE, ſ. f. ( inſtrument dont on ſe 
ſert pour ſcier les bleds. ) A fickle. | 
FAUCON, ſ. m. ( oiſeau de proie , le plus 
noble des oiſeaux de leurre.) A hawk , a fal- 
con. | 
@A> Faucon , piece d'artillerie, Faucon, 
a piece of ordnance, | 


ſ. m. ( ouvrier qui fauche.) 
eſpece d'araignee. A ſpin- 


1 


*. 


* 


fated , ordered or 3 AUcONNEAU, ſ. m. ( petite piẽce d ar- 


FATALITE , f. f. (deſtinée inevitable.) Fa- 


ou ils gow” 
ront n'etre plus dans les charges. Tis a 
eat ſtations ,/ that 
can never think of the time when they 
Fatidique , adj. (terme de poëſie, qui pre- 


1 donne de la fa- 


toilſome, troubleſome. | | 
FATIGUE, ſ. f. (travailpenible. ) Fazigue , 
coil * hardshup. 


Un chapeau de fatigue. A hat fit for 
Fatigue, laſſitude, Fatigue, weari- 


atigus, ée, adj. Tired, wearied , fati- 


(ſe donner de la 


FAT RAS, ſ. m. (choſes frivoles & inutiles.) 
Rubbish, trifles , trash , paltry fluff, things 


6 verb. neut. (s'amuſer a 


FA U 27x 


tillerie, ) Fauconet , a great gun about fix foot 

and a half long. © 

FAUCONNERIE , /. f. ( art de dreſſer les 
oiſeaux de proie , ou la chaſſe avec Ioiſeau 


de prote. ) Hawking, falconry. | 
G> Sf les oiſeaux 


Fauconnerie, lieu ou: ſont 

de proie. The place where hawks are kept. 
FAUCONNIER, ſ. m. (celui qui dreſſe & 
gouverne les oiſeaux de proie.) A falconer. 


FAUCONNIERE, . f ( gibeciere de fau- 
connier..) A hawking-bag. N=. 
FAUDRA & Faudroit , F. Faloir & Faillir. 

F. (grace, bienfait.) Favour , 


FAVEUR, 5 1 fr 0 
| enefit , good office, courteſy. 
@&> Faveur, bonnes graces. Favour „be- 


| 


kindneſs , 
nevolence, 
@&R> Faveur , credit , pouvoir aupres du 
Prince, &c. Favour , credit, intereſt. 
2 ba 94 2 1 ma conſideration. 
n my behalf, for my ſake, upon my account. 
8 Faveur , . 3 dame. A la- 
dy*s favour , or a ſmall preſent. 
es dernieres faveurs, la jouiflance d'une 
maĩtreſſe. The laſt favours or enjoyment of 
a miſtreſs, | CS 
e proces a été jugs en ma faveur,jat . 
. mon proces. The cauſe went on my 
ide. | 
lla teſté en faveur du cadet, He has 
left his eflate to his younger ſon, 
Lettres de faveur , on de recomman- 
dation. Recommendatory letters , or letters 
of recommendation. | 
Avoir la faveur du peuple. To be in favour 
with the people , to have the people on one's 
fide , to be the people's darling, or fa- 
vourite. | ; 
Ala faveur, par le moyen, par aide, 
BY the favour , means , or help. | 
avorable , adj. ( propice , avantageux. 
Favourable , propitious, gracious , kind. 


ne bleſſure favorable, on legere. 4 
favourable, a light wound. 


Le ciel vous ſoit favorable, Heaven 
befriend or proſper you. - 


Favorablement, ady. (d'une maniere fa- 
vorable. ) Favourably , graciouſly , kindly , 
lovingly. | IF 
FAVOR ,te, adj. ( quiplait plus que toute 
autre choſe de meme genre, ) Favourite, dar- 
ling, dearly-beloved, | 
FAVORI, /. m. Favorite, ſ. f. (celui ou 
celle qui tient le premier rang dans les bon- 
nes graces d'un Prince, d'une Princeſſe.) 4 
favourite, a minion. 9 
Favoriſé, ée, adj. Favoured , countenan- 
ced, backed, helped , aſſiſted, befriended. 
FAV ORISER , verb. act. (traiter favorable 
ment, appuyer de ſon erédit.) To favour , 
countenance , help, back, aſſiſt , or befriend, 
FAVORITE, V. Favort, Favorite. 
FAUSSAIRE, ſ. m. (from faux , celui qui 
fait une fauſlete. ) A forger of writings. 
FAUSSE. The feminine of faux, 
\ Fauſle, ée, adj. (from fauſſer.) Bent, 
&c. V. Fauſſer. TC 
Fauſſement, adv. (contre la verite, ) Falſly, 
falſe, wrongfully, Pe 
FAUSSER , verb. ad. ( violer ſa'foi , fa pa- 
role, ſon ſerment.) To break, violate, or 
go from one's word, oath , &c. | 
@D> Fauſler compagnie , ſe derober d'une 
compagnie. To flinch , to turn flincher, 
@& Fauſler , faire plier une Epee, une 
clef. To bend a ſword or key. ( 
FAUSSER , ſe fauſſer, verb. recip. plier. } 
To bend. | 


FAUSSET J. n. (petite broche 


pour mettre 


232 FAU 
à un tonneau qu'on a percE.) A faucet , for 
a hogshead. | 

LTFauſſet, faux deſſus, en muſique. 4 
faint treble in muſick. | 

FAUSSETE , /. f. ( menſonge , impoſture. ) 
Falshood , untruth , lye , tale, impoſture, 
cheat. 

Fauſſets , écrit, ou ate faux. Forgery. 

FAUT, V. Faloir & faillir. 

FAUTE, ſ. f. (manquement contre le de- 

voir, ou contre les regles. ) Fault. 
Faute, erreur. Fault , error, miſtake. 

Faute, imperſection à quelque ou- 
rage. Faule, defect. 
Faute, manque, diſette. Fant , 
need, penury. | 
Dans faute , ſans faillir, Vithout fail. 
Faute , ady. (ou par faute.) For want. 

FAUTEUIL , | m. ( grande chaiſe a bras. ) 
A great chair, an elbow or arm-chair, a 
chair of ſlate, | 4 . 

FAUTEUR, ſ. m. ( qui favoriſe , qui ap- 
puie.) 4 favourer or fautor, a cherisher , 
maintainer, or abettor. 

| FAUTIF, ive, adj. ( ſujet a manquer on 
plein de fautes. ) Faulty. 

FAUTRICE , f. f. (From fauteur.) A she fa- 
vourer , &c. 


FAUYE , adj, ( 
low 


qui tire ſur le roux.) Fal- 


Betes fauves on fauve, ſ. m. (collectif, 
cerfs, daims, biches & chevreuils.) Deer. 
FAUVET , ſ. m. (mãle de la fauvette.) The 


cock linget, a bird. 


FAUVETTE , ſ. f. (forte d' oiſeau. 

a ſort of bird. 

FAUX , fauſſe, adj. (qui nꝰeſt pas veritable.) 

Falſe, not true, untrue. | | 

Faux acte, acte alters ou ſuppoſe. A 
falſe , forged , counterfeited , or 72% 4 
deed or writing. | 

Faux coin, fauſſe monnoie. Falſe 
coin or money , bad money , counterfeit 
coin. 

Faux, feint , contrefait. Falſe, fei- 
gned, counterfeit , Sham. 

La fauſſe negociation que je projettois avec 
la Cour. The sham negotiation i intended with 
the Court. | 

Faux frais. Idle expences. 
Faux, infidele. Falſe, treacherous, 
unfaithful. | | 
&& Faux , méchant, malin, Falſe , miſ- 
Ehievous , malicious. 5 | 
A Faux, qui n'eſt pas tel qu'il doit etre. 
alle: .: | 

Fauſſe pointe , fauſſe raillerie. Dull jeſt. 
n faux galant. An awkward beau. 

n faux pas. A falſe ſtep. 

Faire un faux pas, en marchant. To make 
a falſe ftep , to miſs one's footing. 

Faire un faux pas, faire une faute dans 
{a conduite. To make a falſe ſtep , to be out, | 
to ſlip. e 

r aux- fuyant, ſubterfuge. A shift, eva- 
ſion, or ubeerfuge. | 

Faux, diſcordant. Falſe, jarring , diſ- 
Agreeing. . 


2 Faux - fourreau de piſtolet. A piſtol- 
caſe. | 
falſe brave, a bully, 


Un faux brave. A 
a heforing blade. 
@&>Faux-monnoyeur, fauſſe monnoyeuſe. 
A falſe coiner. | 
@3>> Faux-germe , V. Germe. 
Faux. ſaunier, qui trafique de ſel de- 
fendu. An unlicenſed  ſalt-merchane , one 
that trades in ſalt without authority. 


7 


) Linger, 


— 


FAU FEI 
9 Faux 955 brillant 9 
point de ſolidite. ) Tinſel. 
Cheval faux, qui galope 
that does not gallop true. 
@> Fauſſes-manches, Falſe ſleeves, s 
or cover-ſluts. 
@&>> Fauſſe-porte. A back-door 
„ Fauſſe-braie, Falſe bray. 

@3> Fauſſe-couche. A miſcarriage. 
FAUX, 
hood. 
Faux , adv. Falſe. 

Raiſonner faux, To reaſon falſe. 

8 ü inſcrire en faux contre quelqu'un, 
ſoutenir qu'une piece qu'il a produite eſt 
fauſſe..To prove a thing falſe againſt one. 
ie faux, or rather le milieu du corps. 

The waiſt or middle. | 
A faux, adv. ( injuſtement. ) Falſly , unde- 
ſervedly , wrongfully. 

Imprims a faux. Falſe printed. 

FAUX, . ( inftrument a couper l' herbe des 
pres, les avoines, &c.) Scythe. 

FAUXBOURG ,, ſ. m. ( maiſons hors des 
portes d'une Ville.) Suburb. | 

Faux-file, adj. Baſted. | 

FAUX-FILER, verb. af. ( terme de tail- 
leur.) To baſte. 3 ; 

FAYANCE, ſ. f. (fine poterie. ) Dutch-ware, 
or delfe-ware. ; 

FAYANCIER , ſ. m. (celui qui fait la fayan- 
ce.) A dutch-ware or delft-ware porter. 

FAYANCIER, re , (celui, ou celle qui 
vend la fayance, la porcelaine. ) A china- 
man or china-woman , one that keeps a 

& 

FEAL , adj. (terme de chancelier.) Trufty. 

FEAL , plur. Feaux , ſ. m. ( ſujet. ) Liege, 
vaſſal, ſubject. | . . 

( qui a la fié- 


© 


china-shop, 


2 


FEBRICITANT, ante, adj 


bled with an ague. a 
FEBRIFUGE, adj. & ſ. n. (remède contre 
la fiẽ vre.) Febrifuge, an ague powder. 
FECAL, ale, adj. Ex. Matiere fecale ( les 
gros excremens de l' homme.) Man's excre- 
ments, a fir-reverence , a turd, 
FECES, ſ. f (rorme de chymie , marc, lie.) 
Feculency , dregs. 
FECOND, de, adv. (fertile, abondant. ) 
| Fertile, fruitful, copious. | 
Fecond, qui 2 beaucoup par 
voie de generation. Teeming. 
FECONDITE, ſ. f. ( fertilite. ) Fertility, fe- 
cundity, fruitfulneſs, copiouſneſs. 
>> Fecondite des femelles des animaux. 


TING 3 Ivy 
FEE, ſ. f. (Nymphe enchantereſle.) A fairy. 
FEE 17 , pa , 2 Inchanted. TY 


FEERIE, ſ. f. (pays des Fees. ) Fairyland. 
FEINDRE. 195 44. ( 3 fairs ſem- 
blant. ) To feign or diſſemble, to pretend, to 
make as if, to counterfeit, | 
&& Feindre, inventer , controuver. To 
feign or make fictions , to deviſe , to contrive, 
to forge. | 
Feindre , verb. neut. (faire difhculte ,, he- 
ſiter a faire quelque choſe.)To ſtand or flick, 
to ſeruple. | „ 
== Feindre , Etre un peu boiteux. Togo 
me. | | 
Feint , te, adj, Feigned, counterfeed , 


Cc, | 
@3> Feint , diſſimule, Diſſembling. 
FEINTE, ſ. f. .( diſſimnlation , deguiſe- 
Eee ) Diſſimulation, diſſembling, diſguiſe, 
Feu. | 


Faire faux-bond a fan honneur. To disho- 
nbur one s ſelf, 


— 


penſee ſubtile qui ra 
faux, A horſe 
hams, 


ſ. m. ( choſe fauſle , fauflete, ) Falſ- 


vre. ) That has the ague upon him or her, trou- 


FEER T, verb. ad. ( enchanter. ) To inchane. | 


| 


| 


% 


r 


She pretends log 


e d'eſcrime. 4 feint in 


1 FEC FENW 
er de feinte. To uſe diſſimulation. +, 
Elle fait feinte de Vaimer, 
to him, 
3 Feinte , term 
fencing. | 
&> Feinte , terme de muſique , demia 
— = = A 77 or diæſis in muſick. 
E t, g. f. ( feinte. ) Diſſemblin, 
Fele, ée, adj. Arg yea, 
FELER, verb, act. ( fendre un vaſe , n 
criſtal , &c.) To crack. TS 
FELICITATION , ſ. f. (action de ſeliciter.) 
Congratulation , wishing joy. 
FELICITE , . f. (bonheur, béatitude.) F4. 
licity , happineſs , bleſſedneſs. | 
FELICITER, verb. ad. ( ſe rEjouir avec 
quelqu'un du bonheur qui lui eſt arrive. ) To 
congratulate or wish op. | 
FELON t, ne, adj. ( rebelle , traitre » Qui 
fait quelque choſe contre la foi qu'il doit à 
ſon Seigneur.) Felonious , rebellious, | 
FELONIE , ſ. f. ( rebellion de Vaſſal contre 
le Seigneur. ) Felony, rebellion, 8 
FELOUQUE , ſ. f. (petit vaiſſeau de bas 
bord.) Felucka, a ſort of ſmall veſſel much 
uſed upon the Mediterranean. | 
FELURE, /. 7 { from féler.) A crack, 
FEMELLE, ſ. f. (animal deſtiné pour ſe 
joindre avec le male.) A Female. 
Femelle, adj. ( en parlant des oiſeaux, ) _ 
en. | 
Un moineau femelle, A hen-ſparrow. 
Feminin, ne, adj. ( qui appartient à la 
femme.) Feminine, belonging to the woman, 
feminin, qui tient de la femme. Y'a 
manish, woman- like, or effeminate. 
Feminiſé, ée, adj. Made feminine, made 
of the feminine gender. 2 0 
FEMINISER, verb. act. ( faire du genre 
feminin.) To make feminine, to make of the 
feminine gender. 


[FEMME , J. f. (la ſemelle de Thomme, ) 


Woman. 
femme, celle 
marice. ) Voman. Fi 
Femme, par rapport au mari. Fife, 
ne ſage-femme. A midwafe. 
femme on femme de chambre. Vo- 
"> anna. 22 406 
emme de charge. on ſe- Keeper. 
FEMMELETTE , ſ. 750 femme de wes x 
ſens.) A filly woman, a huſſy , a light kuſſy. 
FENAISON, ſ. f. ( ſaiſon où Von coupe les 
foins. ), Mowing-time , hay-harveſt , h- 


making-time. | 
FENDANT, ſ. m. (coup donne du tran- 
chant.) A cutting blow. 

f Fendant, fanfaron. A huff*, bully , hee 
tor , or heforing blade. 

Faire le fendant. To hu 
FENDERIE, /. FG on e fendre le fer, ot 
le lieu où on le fend.) Finery. 
FENDEUR, ſ. m. (qui fend.) A cleaver, 
Un fendeur de naſeaux, un fanfaron. 
A braggadochio, a bully , a hectoring blade, 
F ENDRE „verb. act. ( couper, diviſer en 
long ou autrement.) To cleave, ſlit, ſplit, 
or cur. ; 

@>Fendrele ventre de quelqu'un. To rip 
open one's belly, 

3 Fendre, ou fler une cloche. To crack 
a be | 

vendre, paſſer, aller au travers. Te 
break, get, or go through, | 

Il gele à pierre fendre, il gele bien fort, 
It 12 es very hard. 

*Fendre la tete, en parlant d'un grand 
bruit, Ts break one's head, | 


qui eſt, ox qui a &t 


or Hector. 


— 


Luder 


FEN FER 
Lardeur du ſoleil fait fendre le tronc 
de Varbre. The parching beat of the ſren cauſes 


k of the tree to chop. 
- 2 verb. neut. Ex. La tete me 


ſend , j'ai un violent mal de tete. My head 
is ready to ſplit in two, i have a violent head- 


x cœur me fend de douleur. My heart 
-: ready to break for grief. | 
FENDRE , ſe fendre, verb, recip. (devenir 
diviſe. ) To cleave , to break aſunder , to ſplit, 

it. Ss, 
* Se fendre, en parlant d'une muraille. 
To crack. 5 
Se fendre, S entr ouvrir. To chop, to 
ape, to chink, 


Fendu, ue, adj. Cleft, ſlit , &c. according 


to the verb. 


Des yeux bien fendus. Large, well-| 


cut eyes. | 
Homme bien fendu, ( qui eſt de taille 

à bien embraſſer un cheval.) 4 long - legg d 

man. 

Q Qui a la bouche ou la gueule fendue 
juſqu'aux oreilles , oz qui eſt bien fendu de 

eule. Fide-mouthed , ſparrow-mouthed. 

FENETRAGE , ſ. m. (les fenetres d'une 
maiſon.) The windows. 
FENETRE, ſ. f. ( ouverture dans une mu- 
raille pour donner du jour.) A window or 
caſement, | 7 

Il faut paſſer par-la ou par la fenetre , (il 
faut le faire abſolument.) There's no other 
way to come off. | 

FENIL , ſ. m. (lieu où l'on ſerre les foins a 
la campagne.) Hay- loft. | 

FENOUIL , ou fenoii, ſ. m. (plante aroma- 
tique.) Fennel, a ſweet-ſmelling herb. 
6 Fenouil, graine de fenouil. Fennel - 
eed. | | 

FENTE, ſ. f. (from fendre , ouverture en 

long.) Slit, chop, cleft, or rift. 

2 Fente d'une porte. The chink of a 
bor. Eh 
La fente d'une muraille, The crack 

or chink of a wall. 
ff Fente d'une chemiſe. The boſom of a 
Shirt. 

FEODAL, ale, adj. (qui concerne le fief.) 
Feodal or feudal, belonging to the fee. 
Feodalement, adv. Ex. Saiſir fèodalement. 
To ſeize for the lord of the manor. 

FER, ſ. m.(eſpece de metal.) Iron, a fort 
of metal. 1 | 

Barre de fer. A iron bar. 

Fer fondu. Melted iron, 

Rowlle de fer. Ruft of iron. 


P. Il faut battre le fer pendant qu'il eſt 


chaud. P. Beat the iron whilſt tis hot, 

Corps de fer, fort & robuſte, A body of 
won, a ſtrong robuſt body. | 

Une tete de fer. A /trong head-piece, 

Un fiecle de fer. An iron-age. 

Fer, (arme de fer, comme pee, poi- 
gnard.) Sword, dagger. | 

* Le fer & le feu. Fire and ſword. | 

* Se battre a fer moulu, oz tout de bon. 
To fghe in good earneſt, | 

Manier le fer, ſuivre la paſſion des ar- 
mes. To wear the ſword. 

, 518 le fer, faire des armes. To fence, 
£0 tile. ; 


l y a long-tems qu'il. bat le fer, 2 
qu'il sexerce a cela.) He has been a long 
time at it. | 

Fer, ancre de galere. A galley- 
anchor, | 

Fer d'une lance ou d'une fleche, The 


head of a * or arrow, | 
Tome 1, | | 


. F E R 8.1 
Fer d'une pique. The head of a pike. 
N Fer paſſer le linge. 4 ſmooting- 


iron. | | 
Fer de lacet ou d'aiguillette, The tag 
of a lace or point, 

er d'une cane. The ferrel of a cane. 

er de cheval, ou ſimplement, fer. 
4 ING f OS, 

Un fer d'argent. A filver horſe-shoe. 
Cela ne vaut pas les quatre ſers d'un 
chien, (cela ne vaut rien.) That's not worth 
three skips of a louſe. 75 

Jetter les quatre fers en l'air, mourir. 
To kick up the heels, to d 


e. e 
Fer à cheval, ( 1 fortifica- 


tion.) A horſe-shoe, a piece of fortification. 
Fer blanc, Tin, or white iron tinned 


. over, 


ers, (au pluriel, chaines , menot- 
tes.) Chains, irons, or iron- chains, fetters. 

Fers, chaines , eſclavage. Irons, chains, 
ſlavery, 

*+ Mettre les fers au feu, commencer a 
agir taut de bon dans une affaire. To fall 
floutly to work. 

FERANDINE, ſ. f. ( forte d'étoffe.) Fe- 
randine. 3 | 

FERANDINIER , ſ. m. ( ouvrier qui fait de 
la ferandine. ) A ferandine-maker, 

FERIE , /. f. (terme d'Egliſe ; on nomme 


ainſi dans le Breviaire les jours 43 ſont en- 


tre le Dimanche & le Samedi.) A day of the 
week berwixt Sunday and Saturday. 


FERIR , verb. act. frapper, il ne ſe ditqu'en 
cette phraſe, ſans coup ferir , (ſans com- 


battre. ) Pithout ftriking a blow. 
FERLER, verb. act. (terme de marine.) 
To furl. Ex. Ferler les voiles , les plier, les 
mettre en fagot. To furl the ſails, 
FERMAGE, ſ. m. (le prix dont on eſt con- 
venu pour une ferme.) Rent. 


FERMAIL , ſ. m. (terme de blaſon.) 57 2 


FERME, adj. (qui tient ou qui ſe tient 
xement, qui ne branle pas.) Firm, faſt, 
ſteady. | 

Se tenir ferme a cheval. 

ſe-back. 15 

Ferme, ( ſolide & compacte.) Firm, hard, 


compact. 


Ferme, conſtant, inébranlable, invaria- 


ble. Firm, fleady , conſtant, durable, ſure, 
ſtedfaſt , unshaken , ſettled. 

Ferme, reſolu. Reſolute, 

Parole ferme. Strong voice. 


Parler d'un ton ferme. To tall big. 


ferme, fort, robuſte. Strong, luſty. 
* Regard ferme, aſſurè ou fixe. 4 fleady 
or fixea look, 5 
je vous attendrai de pied ferme, (oa 
ſans houger d'ici.) { shall wait for you here, 
i shan't ftir from hence till you come. 
Combattre de pied ferme, ou ſans recu- 
ler. To fland one's ground, to make a ſtout 
reſiſtance. | 
L Terre-ferme , continent, The. firm 
land or continent. 148 
Ferme, adv. (fortement.) Faſt, hard. 
Tenir une choſe bien ferme. To hold a 
thing very faſt. 
Frapper ferme. To ſtrike or knock hard. 
Faire ferme, tenir bon. To hold out 
ſtoutly, to loſe no ground. 
Demeurer ferme. To ftand faſt 
Fort & ferme, vigoureuſement. Stoutly. 
FERME, ſ. f. (bail ou louage.) A letting 
to farm, a letting of a leaſe. | 
Bailler a ferme. To let to farm, to leaſe, 
or let a leaſe, 
Prendre a ferme. To farm, to take to farm, 


or to take a leaſe, 


To ſit firm on hor- 


TFERMETE, ſ. f. 


| 


FEN 
Bail a ferme. Leaſe, _ 
Ferme, metairie , heritage 
ue Lon donne a ferme. 4 farm. 
FERME, ée, Ex. (from fermer.) Shut, or 
Shut up, &c. according to the verb. 


Un banc fermé, dans une Egliſe. 4 


pew. | 
FERMEMENT , adv. (from ferme, avec 
force, avec vigueur. ) Firmly , fteadily , 
floutly. 3 
, » conſtamment , invaria- 
ement. Fir , reſolutely, conſtantly, + 
hed ly » reſe 5 tar I, 
FERMENT , ſ. mn. (terme dogmatique. ) 
Ferment, | 
FERMENTATION , 
fermentation, 
Fermenté, ée, adj. Fermented. . 
FERMENTER, verb. act. (terme dogmati- 
que, agiter & diviſer les parties les plus 
groſſieres dun corps & leur faire occuper 
plus d' eſpace.) To ferment. 
FERMER, verb. act. (clorre ce 
vert.) To shut, or shut up. 
Fermer la porte ſur quelqu'un, la fermer 
apres qu'il eſt entre ou ſorti. To shut the door 
upon one. 
ermer la porte a quelqu'un, 'em 
pecher d' entrer. To shut one out, - 0 
&> Fermerlaporte au nez de quelqu'un, 
le repouſſer rudement lorſqu'il veut entrer. 
To thrufl one out, | 
* Fermer les yeux a quelque choſe ; faire 
ſemblant de ne la pas voir. Not to take notice 
of a thing, to wink at it. a 
T7. 5 les ports. 
upon Shipping. 
&> Fermer alaclef. To lock, to lock up. 
@> Fermer , boucher un chemin, un 
trou , &c. To ſtop a way, a hole, &c. 
2 Fermer la veine. To cloſe the vein, 
| Fermer, conſolider une plaie. Te 
cloſe a wound, PG 
Fermer les yeux. To cloſe or shut the eyes. 
Fermer la main ou le poing. To clutcc 
or clinch one's fiſt. 1 4g 
Fermer, plier & cacheter une let- 
tre. To make and ſeal up a letter. 
Fermer la bouche a quelqu'un, lui im- 
poſer ſilence. To ſtop one's mouth, to fi- 
lence him. go, 
Fermer, entourer de murailles une 
ville. To wall a town in. vr 
Fermer de paliſſades. To rail in, or 
pale in, to paliſſado. 
| Fermer de haies, To hedge in os 


enroture 


, 


J. f. 4 fermenting oc 
+3 


qui eft ou- 


To lay an imbargo 


about. | 
Fermer, verb. neut. To shut, 
FERMER, ſe fermer , verb. recip. To sur. 
@3 Se fermer a la clef. To lock one's 
felf in. : 
de fermer, en parlant d'une plaie. Te 
| cloſe , or cloſe up, both in a neutral ſenſe. 
FERMES , . F 4 pieces de charpenterie , 
ſur leſquelles poſent les autres pièces qua 
portent un comble.) Firms or girders. 
(7 de ce quieſt ferme, 
qui ne branle pas.) Firmneſs, 
@> Fermetse , ſolidité. Firmneſs , hard-= 
neſs. | 
4 ermeté, conſtance , reſolution , ſtabj- 
lite. . i 3 , conſtancy, cou- 
rage, reſolution, fledfaſineſs. | 
FERMETURE, ſ. f. (ce qui ſert afermer.) 
Ex. Fermeture d'une boutique, ais qui 
ſervent a la fermer. Shop-windows, — 
FERMIER, ſ. m. (from ferme, ſ. celui qui 
prend a ferme.) A farmer. _ 
wife, 


— 


nnn Th 4 * 
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FERMOIR, ſ. m. (agraffe pour tenir un li- 

vre ferme. ) Claſp. | 
Fermoir, ciſeau de menuiſier ou de 

ſculpteur fort tranchant. Chiſel, a joyner's 


3 chiſel. 
EROCE , adj. ( faronche, cruel; il ſe dit 
au propre des betes, & des hommes au fi- 
re.) Fierce, wild, ſavage, cruel. 
FEROCITE, ſ. f. (qualité de ce qui eſt 
féroce. A ſs , fierce nature. 
FERRAILLE, /. f. gs morceaux de fer 
uſes ou rouilles. ) Old iron. 
FERRAILLER, verb. neut. (ſe battre au 
fleuret.) To fence, to tilt. 
&> Ferrailler , ne porter que ſur les la- 
mes en ſe battant a lepee. To tilt. 
FERRAILLEUR, ſ. mn. ( hreteur.) A tilter, 
a fighting fellow , a bully. 
errant , adj. m. Ex, Marechal ferrant. A 
farrier. 5 
Ferré, Ee, adj. Shod , &c. V. Ferrer. 
Eau ferree , dans laquelle on a<teint 
un fer rouge. Chalybeate water. 
4 — ferré, ou qui a de la dureté. Hard 
ile. 


* Chemin ferrs , dont le fond eſt ferme & 


Plerreux. A firm flony way. 

Perreè à glace. Froft-nailed. 

l eſt ferre a glace laà-deſſus, il ſait 
cela a fond. He is ſtrong enough there. 

n cabinet ferre d' argent. A cabinet 
done with ſilver-work about it. 

7 Un mangeur oz avaleur de charrettes 
ferrees, (un fanfaron qui fait le brave.) A 
bully , a braggadochio, a hefor or heforing 
blade, a hf a ſwaggerer. | 

FERREMENT , ſ. m. ( outil de fer.) 4 
tool or inſtrument of iron, . 

FERRER, verb. act. ( garnir de fer.) To 
bind about with iron work. 

. Perrer un cheval. To shoe a horſe. 
3 Ferrer un lacet ou une aiguillette. 
To tag a lace or point. 
Ferrer une baguette, une canne. To 
tip a rod or cane, 
es ferrer d' argent. To tip them with 
filver. | e 
* Ferrer la mule, (acheter une choſe 
pour quelqu'un, & la lui faire payer plus 
qu'elle ne coùte.) To cheat one, to make 


him pay dearer for a thing that he charged 


aus to buy, than the thing coſt us. 
FERRET , ſ. m. ( fer d'aiguillette.) Tag. 
FERRETIER, ſ. m. ( marteau de mare- 
chal.) A farrier's hammer. | 
FERREUR, ſ. m. Ex. Ferreur d'aiguillettes. 
| A tapger of laces, 
FERRIERE, ſ. f. ( fac de maréchal.) 4 
farrier's pouch. : ; 
FERRONIER ,-ſ. m. (marchand d'ouvra- 
es de fer ou de cuivre.) An ironmonger. 
* 3 „. F. (garniture de fer.) Iron- 
work, 
F Ferrure, fers de cheval. The shoe- 
ing of a horſe. | 
EERS, V. Fer. 


FERTILE , adj. ( abondant, fecond, au 


propre & au figure, ) Fertile , frutful , 
lentiful. 

Vn fiecle fertile en grands hommes. An 

abounding with , or full of great men, 


e 
1 , adv. (abondamment.) Fruit- 


Hy , abundantly, plentifully. 
Freie , & , Fertiliged, — fertile, 
2 ul, or plentiful. 
ERTILISER , verb. act. ( rendre fertile.) 
To fertilize, to make fertile, fruitful , 
or plentiful. 


FERTILITE , . f. (qualité de ce qui eft 


3 


| 


| 


FESTIN, /. m. (banquet. ) 


FETER, verb. ad, 


; 


FER FET 
fertile, an propre & au 6.) Fertili 
fruitfulneſs , plenty, wn IPs 
FERU,ue, adj. from ferir ; on ne sen 
ſert que 1 ſignifier amoureux.) Smitten. 
Il en eſt fe 


with her, | 
Fervemment , adv. (ares ferveur. ) Fer- 
vently, ardently, with zeal. 
Fervent , ente, adj. (qui a de la ferveur.) 
Fervent , full of fervour or zeal. 
FERVEUR , ſ. f. (ardeur, zele. ) Ferven- 
cy, fervour , great zeal. 
FERULE , ſ. f. (avec quoi on chatie les 
1 Ferula , palmer , hand- clapper. 
Etre ſous la ferule , gp ſous la correc- 
tion de quelqu'un.) Te be under one's cor- 
retion, | 
FESSE , ſ. f. (partie charnue du derriere 
de l' homme & de quelques animaux.) Bur- 
tock, breech. f 
Vous n'y allez que d'une feſſe, en par- 
lant d'un homme qui agit mollement & ne- 
gligemment.) You go ſlackly to it, you hang 
an arſe, you do things but by halves. 
Un feſſe-cayer. A writing or ſcribling 
dr ud e. ko ; a : 
o + Vn feſſe-cul. 4 whip-arſe. 
* f Un feſſe-breviaire. 4 prieſt that mum- 


bles over his breviary. | 


* Un fefle-mathieu , un avare fiéfé. 4 
miſer or peny- father. 
Feſſé, ee , adj, Vhipt. 
FESSER , verb. act. ( fouetter.) To whip, 
J Feſler le cayer , ecrire vite, To whip 
over a writing. : | 
FESSEUR, ſ. m. A whipſter. 
FESSIER , ſ. m. (groſſes feſles. ) Breech. 
Feſſu, ue, adj. (qui a de groſſes feſles. ) 
That has good buttocks, 
EES TE, V. Fete. | 
Feaſt, banquet, 
entertainment, Ee 
FESTINER T, verb. act. (faire feſtin.) To 
feaſt or entertain. 
FEST ON, ſ. m. ( ornement d' Architectu- 
wn”, A feſ/toon , an ornament in Archi- 
tecture. 


FEST U, V. Fetu. 
FETARDISE, V. Faitardiſe. 
FE TE, ſ. f. (jour de Fete.) Holy-day , feaſt, 
or feſtival- day. | | 
@> Fete, réjouiſſance publique ou par- 
ticuliere. 4 feaſt , merry-making , enter- 
tainment. 


P. Il reſt 
day 1s not ſunday. | 

5. Aux 3 fetes les bons coups. P. 
The better day the better deed. 

Lag fete des Morts. All Souls day. 
La Fete-Dieu. Corpus Chriſti-Day. 
a petite Fete-Dieu. The octaves of 

Corpus Chriſti- day. 5 

@ Les fetes du Palais. Days wherein 
no cauſes are heard, vacation-time. 

* Troubler la fete , os le plaifir de quel- 
que aſſemblèe. To ſpoil the ſport. | 

Un trouble-fete , un importun, A trouble- 
feaſt, a troubleſom gueſt. 

Faire fete a quelqu'un, lui faire un bon 
accueil. To make one welcome, to make him 
kindly welcome (or give him a kind enter- 
tainment. 

Se faire de fete, s' entremettre de quel - 
=» affaire, & vouloir s'y rendre neceſ- 

aire, ſans y Etre appelle. To make one's 
ſelf neceſſary, to be a buſy-body , an inter- 
meddler, or an officious coxcomb. 

Fete, adj. Kept holy. 

( chommer une te, ) 


pas toujours fete. P. Every 


He is ſmitten , or in love] ftr 


1. FEET Fry 


FETOYER „ verb, ac. (bien traiter 
qu un, lui faire bonne chere.) To fas ts 
entertain, | : 

FETU , ſ. n. ( brin de paille.) Feſcue , 


aw , F. "wo tg a 
GER » ( terme de hourreau : 
Ty wee oi il roue les oY cb. 
e iron-bar wherewith the hay 
one*s limbs upon the wheel. RW _ 
Je ren donnerois pas un ſetu,* + 7 
would not give a ruft or pin for it. 
i reer au court fetu, (on à la court 
paille.) To draw cuts. 
F ng „J. n. ( embrion. ) Fætus dt em. 
yo. 
FEU, ſ. m. (celui des quatre élémens qui 
eſt alas g ſec. ) * TY 
&>3 Condamner au feu , ou a etre brils, | 
To condemn to be burnt. 4 
Feux de joie. Bonfires. 
Feu &artifice. Firework. = 
P. Ven mettrois la main au feu. I out 
lay my life upon it. ä 
Bruler un homme a petit feu, le faire 
_ To make one linger or pine away, 
Jetter de l huile au feu, aigrir des . 
qui ne le ſont deja que trop. To throy oil 
into the fire, to blow the coals. by 
Feu, chaleur , ardeur , inflammation. 
Fire , burning , heat, inflammation, 
Le feu, la paſſion de l'amour. The fire at 


{ the flames of love. 
er 


„brillant, éclat des yeux, des piei- 
reries, &c. Sparkling or brightneſs. 

Peu, enparlant des {Editions & des 
mouvemens populaires. Fire, combuſtion, 

Feu, vivacite de l'eſprit. Fire, mettle, 
briskneſs , livelineſs , life. 

Feu, emportement de colere. Fire, paſ- 
| fion , anger. 58 ä 

Il prend feu aiſẽment. He rakes fire pri. 
ſently, he falls preſently into à paſſion, 

* Un feu de paille. 4 2 blaze or flash, 
eu, remede brülant. A cauflick, 
@> Armes a feu, mouſquets, fuſils, 
Ge. Fire-arms , guns. 

Feu, coups des armes a feu. Fire, short. 
Mettre le feu au canon. To fire a great gun. 

Faire un grand feu ſur l'ennemi. To fre 
briskly upon the enemy. 

V Faire faux feu, en parlant d'une ar- 
me a feu. To flash in the pan, or miſs fire, 
e feu du Ciel, la foudre, les eclaus, 
Thunder and lightning. | 

eu S. Elme , feu folet , eſpece de 
meteore. Corpo Santo, Saint Helmo, igns 
fatuus, will with a whiſp , or jack in & 
| lanthorn. 
feu, chemine&e. Chimney. 
| > Acheter un beau feu, (chenets, 

pelles, tenailles & pincettes. To buy a fine 
ſet of andirons , thongs , and shovel for « 
chimney. | | 

Village de cent feux, (on de cent 

__— A village containing one hundred 

houſes: 

Donner le feu a un cheval. To ca- 

terize 4 horſe. 
Donner le feu à un batiment , terme 

de marine. To broom a ship. je: 
Mettre des feux, (on des falots ) ſur 

les vaiſſeaux. To hang the lights out. 

_ * Les feux de la nuit, (les aftres. ) The 

flars. 

Jetter ſon feu, V. Jetter. | | 

Feu, ue, adj. (defunt.) Deceaſed , late. 

Mon feu pere. My deceaſed father. 

Le feu Roi. The late King | 


To keep holy, 


* » ſe n. (celui 


' FEVEROLE, PE ( petite ſeve.) & liule 


dcbarbres.) 72 arbour. 


FED. | 

d ſieſ.) Feudatar y. 
FEV 7 F. (ſorte de legume.) Bean. 
Feèves de haricot. French-beans. | 


Feves e 4. e 1 
* + Trouver la feve au gateau , 
3 To hit the nail on the head, or 


the bird on the 


round bean. | : 

AGE, ſ. n. ( touteg les feuilles 

_ = , LES LC" feuilles.) 
Leaves or leaved branches. 

Feuillage, (en tapiſſerie , en ſculp- 
ture, en architecture. ) Foliage or bran- 
work. 5 
720 LLANs » ſ. m. ( ſorte de Religieux, 
mendians de I Ordre de S. Bernard. An 


Order of begging Friars of the Order of 


§. Bernard. 5 2 
FEUILLANTINE , . F. (eſpece de patiſ- 
ſerie. } A ſort of paſtry-work made of puff- 


2 
10. Feuillantines, Religieuſes de la re- 
forme de S. Bernard. The nuns of the Or- 
der of S. Bernard. | 
FEUILLE , ſ. f. (d'arbre, de plante, ou de 
fleur.) Leaf. 
Feuille dor ou d argent. A leaf of gold or 
yer. 

Feuille d'un paravant. A leaf of a skreen. 

* Trembler comme la feuille. To shake like 
an aſpin leaf. | | 

Feuille de papier. A $heer of 2 

Ayantet6 nommè aÞEveche de Poi- 
tiers, il fut rays de deſſus la feuille avant 

ue la nomination fat rendue publique. 
** been nominated to the Bishoprick of 
Poitiers, he was ftruck off the lift before the 
nomination was made publick. 

Feuille, (minute, plumitif, ou me- 
moire d'un Secretaire d'Etat on des guerres, 
d'un Tréſorier, &c.) Minute. 

Mettre ſur la feuille. To minute, or to mi- 
nute down. 

La feuille du premier Miniftre eſt fort 
chargee de poſtulans pour cet emploi. 4 
great many perſons who put in for that of- 
fice,, are minuted down by the prime Mi- 

_niſter, | 

Feuille imprimee, A printed Sheet. | 

@&> Feuillle , e met ſous une pierre 
pour en relever Veclat. ) Foil. 

Feuille, bout du manche de la cuil- 
ler ou de la fourchette. The top of the handle 
of a ſpoon. | | 

Feuille d'un Maitre-d'hotel, A fte- 
wards bill. . 

Vin de deux ou trois feuilles , (ou 
années.) Vine two or three years old. 

Feuille volante. A looſe sheet, a 
pamphlet. | 

@> Feuilles, ornement d' Architecture. 
Foliage, | 

FEUILLEE , ſ. f. ( couvert fait de branches 


{ 


FEUILLE-MORTE , ſ. f. (eſpece de cou- 
leur.) Fillemot, the colour of a dead leaf. 
FEUILLET , ſ. n. (moiti d'une feuille d'un 
livre.) A leaf of a book. 
F 3 „ ſ. m. ( pate feuilletée.) 
uff-paſte. a | 
FEUILLETTE , ſ. f. ( meſure contenant 
demi-muid de vin, ou ſeulement une cho- 
pine.) A meaſure of wine containing half a 
* , or only a pint English. 
eulllete, Ee, adj. ( lu. ) Turned over, 
read, peruſed. | 
FR Pte bien feuilletee. Good pufFpaſte. 
FEUILLETER , verb. af, ( tourner les 


4 


feuilles d'un livre, le lire, l'examiner.) To 
turn over, to read or peruſe. | 
@&> Feuilleter la pate, Faccommoder en- 
ſorte qu'elle ſe leve par feuilles. To make 
uff-paſte. ER 
ds euillu, ue x i a beaucoup de fewl- 
les. ) Leafy , png 
FEVRIER, ſ. n. (un des mois de l'année.) 
February. 
FEU » ſ. m. ( Etoffe foulée & lice en- 
ſemble avec de la lie fans filure. ) Fele. 
f Feutre, méchant chapeau mal fait, 4 
ſeurvy hat. © K | 5 
Feutré, Ee, adj. Stuffed with felt. 
FEUTRER , verb. act. ( garnir de feutre.) 
To fluff with felt. | is 
Feux. Tis RG rx 


upon, out upon it. 
IACRE, ſ. m. ( caroſſe de louage.) 4 
hackney-coach. 9 5 

FIAMETTE , adj. f. couleur fiamette, qui 
tire ſur le —_ A reddish colour, 

FIANCAILLES , ſ. f. &criv. fiangailles , 

promeſſes de mariage en preſence d'un Prè- 
tre.) A betrothing. 

Fiancé, Ee, adj. Betrothed, promiſed, or 
made ſure. 

FIANCE, ſ. m. He that is betrothed to a 
woman, or the bridegroom. 

FIANCEE , ſ. f. She that is berrothed to a 
man , or the br ide. | 

FIANCER, verb. act. ( promettre mariage 
enpreſence d'un Pretre. ) To berroth, to make 
ſure ,' to promiſe in marriage. 

FIANTE , V. Fiente. 

FIBRE , /. m. ( filet, filament, ) Fibre, fila- 
ment, or ſtring. ; 1 

Fibreux, ſe, adj. Fibrous. rs | 
: ibre , Cc. une plante fibree, A CI 
ant. 

FIC, ſ. m. ( excroiſſance de chair qui vient 
_ pieds des chevaux. ) Fig, à horſe diſ- 
eaſe. 

FICELLE, ſ. f. (petite corde.) Pack-thread. 

Ficellé, ée, adj. (lis avec de la ficelle.) 

Bound or tied with pack-thread. | 

FICHE, ſ. f. Ex. Fiche a gond, morceau 
de fer ſervant a la penture des portes, des 

'fenetres , &c.) A hook for a hinge. 

iche, morceau d'ivoire pour mar- 
quer les parties au trictrac.) A fish, 7 

Fiche, ée, adj. Pitched, drove, or thruſt 

in, ſtuck. 5 

FICHER , verb. act. (faire entrer par la 
pointe.) To pitch , to drive or thruſt in, to 


ick. 

FICHOIR, ſ. m. (petit baton de bois fen- 
du pour faire tenir les eſtampes & autres 
choſes qu'on tale.) A ſlit ſtick to hang bal- 
lads and pictures on. | | 

FICHU 7, ue, adj. ( ridicule, malfait , 
impertinent. ) Sorry, pitiful , filly. 

7 3 » ady, Sorrily, pitifully , 
poorly. ED Tl 


{ 


tion, Invention. 
Fiction, menſonge , diſſimulation, 
impoſture. Fiction, Lye , tory , device, cheat. 
FIDEI-COMMIS , f. m. (terme de droit.) 
A feoffement of truſt. *. 
FIDEE-COMMISSAIRE , ſ. m. A feoffee of 
A | | | 
FIDELITE, ſ. f. (loyauté, foi.) Fidelity, 
faithfulneſs 1 1 honeſly ) inte x. 
@A Fidelite , verite, exactitude, fince- 
rite. Faithfulneſs , truth, exactneſs, ſincerity. 


FI, interj. (de mepris, de degotit, &c.) Fy,| 


y 
FICTION, /. f. (invention fabuleuſe. ) Fic-|| B 


FID FIE 4 


ful, true, ſincere. | 
&& FEidelle, (qui eſt dans la vraie reli- 
gion.) Faithful, | 

Les fidelles, ſubſt. The faithful, the be- 
lievers, God's elekt. | | 

Fidellement , adv. (avec fidelite. ) Faith- 
fully, lo 4 „ honeſtly, 

Fidel ement , conformement ala vẽ- 
rite.) Faithfully , truly. : 7 9, 

e le trouvai fidellement dans Ven- 
droit ou ee poſts. I found him exactly 
where i had poſted him. 

FIEF, ſ. m. LO que le Vaſſal tient 
du Seigneur dont il releve, ala charge de foi 

& hommage, de le ſervir ala guerre & en 

d'autres occaſions, ou avec quelques rede - 

vances.) Fee or fief, feodal tenure, lands 

and tenements which the Vaſſal holds of 
his lord by fealty and homage, and for 
which he owes ſervice , or pays rent. 

Fief, domaine noble. Fief , manor. 

Fief dominant, (celui a qui on doit foi & 
hommage. ) A fief or manor belonging to & 
lord paramount, a fief held in chief, and 
of which many others hold, | 

Fief ſervant, qui releve d'un autre fief. 
| A meſne or inferior fief , that holds of 

another. | | SY 

Fief en nueſſe, fief de nud a nud, fief 
de Hauthert, fief en chef, fief ample , 
fief _ ou lige, fief tenu en plein lige, 
ou fiet en regale , fief qui Sf non de la 
couronne unmediatement. A fief held direc 
tly and without meſne of the crown, 

Fief noble, fief tenu en plein hommage , 
ou en plein lige. I noble fief or manor, 

Les fiefs de Empire, The fiefs or fees 
of the Empire, | 

Fief rural & non noble, fief abrege , or 


fief reſtraint. A fief held in ſoccage ,-a fief 


abridged , reſtrained , and not noble. 
Hommes de fief. Freeholders. 

Tenir en fief. To hold in fee. 
FIEFE, &e, adj. qui a quelque vice au ſu- 
preme degre , inſigne.) Arrant, downright , 

mere, Very. : 
Un 2 fie fe. A meer drunkard. 
Un fripon fiéfé. An arrant knave. 
Un ſot fiefe. A meer ſor. 
Fieffe, ée, adj. Infeoffed. 3 
FIEFFER , verb. act. ( bailler en fief.) Ts 
infeoff. | 
FIEL, ſ. m. (liqueur jaunitre & amere qui 
eſt dans Tanimal.) Call. | 
Fiel, haine , animoſité. Spleen , Hatred, 
malice, animoſity, grudge. : 
FIENT , ſ. m. ou plutot , | | 
FIENTE, ſ. f. (excrement des animaux. 
Ang. 
FIENTER , verb. neu. ( pouſſer dehors la 
fiente , en parlant des animaux. ) To dung. 
@S> Fienter , Emeutir , en parlant des oi- 
ſeaux de proie. To mute. 


FIER , verb, act. ( commettre a la fidelite - 


de quelqu'un. ) To eruft one with a thing, 
FIER, ſe fier, verb. recip. s'aſſurer for 
quelqu'un ou ſur quelque choſe. ) To truſt to, 
to rely or depend upon. | 
Se fier a quelque choſe , la croire. To be- 
lieve a thing. 


Le credit conſiſte a attirer de Vargent par 


| ö 


FIER , adj. (hautain, altier, audacieux.) 


b o + | : 
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roud, haughty , Hout, high-ſpirited. logie. A mathematical or aftrological fi File, ée, adj. Spun. 
ier, grand, noble. Szarely, noble, | gure. | | 3 FILER , verb. act. ( faire du fil.) To ſpin; 
8 | * Figure, ornement de Rhétorique. Filer, de bor, de argent, OS 
Pier, cruel , barbare. Fierce, cruel, rhetorical figure or flourish, - wire-draw gold, ſilver, Gc. 
barbaronus. 3 | Figure, Etat bon on mauvais ou une per- | Filer le cable, terme de marine, le 
+ Un fier à bras, un bravache. A bully , | ſonne eſt dans le monde. Figure. lacher peu a peu. To veer the cable. 
4 hefor, a huff. Il fait une bonne figure, oz il fait figure a4 @ Filer, en parlant d'un chat qui fait 
Fierement, adv. (audacieuſement.) Stout- la Cour. He makes a good or great figure at] une eſpece de murmure. To purr. 
ly , boldly. 5 ; Court. 5 Filer, verb. neut. (en parlant de certaineg 
@> Fierement, avec orgueil. Haughtily, | Figure, perſonne. Perſon , figure, liqueurs.) Tg rope. 
arrogantly ; ſaucily 5 preſumptuouſly. but this laſt is always taken in an ill ſenſe in Vaiſſeau qui file ſur ſes ancres par la 
FER TE, .. J. ( qualits de celui qui eſt al-| English, tempete. A ship driven from her enchors by 
tier.) Pride, haughtineſs. 8 5 Avec cette aimable figure, elle Etoit toute | che form. * 
@c> Fierte , grandeur, nobleſſe. Stateli-] petillante d'eſprit. Vieh this agreeable per-| * Filer doux, ſe comporter avec ſoumiſ 
neſs, loftineſs , nobleneſs. | ſon she was full of ſparkling wit. ſion. To give fair words, to be ſubmiſſive 
Un cheval qui a de la fierte, oz qui eſt fier. | C' eſt une plaiſante figure d' homme. FILER, verb. neut. (aller de ſuite Pun apres 
A proud or flately horſe. | He is an odd kind of man, Pautre. ) To file off: | 
A Pierte, ferocite , cruaute. Fierceneſs, | Figure, ée, adj. Figured, &c. FILET, ſ. m. (fil délié.) Small thread, 
cruelty. Danſe figuree. A gured dance. ſtring, | ; 


 FIERTE, ſ. f. (chaſſe d'un Saint.) A shrine| ens figure , ou méthaphorique. A Filet, fibre, filament, String, f. 
or coffintor relicks. | | figuratve or methaphorical ſenſe. bre, filament , thread. 


FIEVRE , ſ. f. ( forte de maladie. ) A fea-|[FIGURE,, ſ. m. (le ſens figure. ) A figura-| Un filet, un peu de vinaigre. 4 flrean, 


ver, or fever, or ague. tive ſenſe. | or ſome few drops of vinegar. 
Fievre chaude. Fever. Ce ſtile eft tout dans le figure, This ſtile S Filet , partie charnue qui eſt le long 
Fievre intermittente. An intermitting fever. runs all upon metaphors, de I'&pine du dos de quelques animaux. 
Avoir la fiEvre. To be in a fever, or to have] Figurément, adv. (par metaphore. ) Figu-| Fillet. 3 
an ague. ratively , in a figurative ſenſe. @4> Filet , reglet on liteau , ornement 
Fievre qui vient par acces. An ague, |[FIGURER, verb. ad. ( repreſenter par la] d architecture. Fillers in architecture. 
Fievre tierce. The tertian ague. I peinture, par la ſculpture, &c.) To figure] Filet d'or, qu'on met ſur les livres 
Fievre quarte. Quartane or fourth day] or repreſent, . qu'on relie proprement. A filler of gold on 
ague. 5 (> Figure , repreſenter par le difcours. | a book. 
Donner la fievre , faire peur. To put in a To eh 2 2 N Pilet, entre les canelures d'une co. 
frighe. | @> Figurer , tracer des figures ſur quel-| lomne, &c. ) Ridge. 5 
F. Tomber de fievre en chaud mal. P. To] que étoffe pour Vembellir. To figure, flo-| Filet d'une vis, partie élevée qui 
fall out of the frying- pan into the fire. wer, or draw figures upon. entre dans les Ecrous. The thread of a ſcrey, 
*+ Avoir une fievre de veau, trembler |] & Figurer, repreſenter comme ſymbole. Filet, eſpece de petite bride, 4 
quand on eſt ſaoul. To shake after meat. To be a figure of. | : | ſnafle, | | 
R. Le peuple dit avoir les fievres , pour | FIGURER , ſe figurer , verb. recip. ( $'ima-| *Þ Je n'ai plus qu'un filet de voix, on fort 
avoir la fievre. giner. ) To fancy , to imagine. ; peu de voix. My voice is almoſt all gone. 
Fievreux , ſe, adj. (qui cauſe la fievre.)| Figurer , verb. recip. (avoir de la conve- | * + Tenir au filet , amuſer, faire attendre, 
Aguish, e nance avec une autre choſe.) To look well, | To keep at a bay, to amuſe , to drill on. 
CF Fievreux, qui a la fievre, qui y eſt ro march or ſuit. Pilet, ou cordon, dune piece de 
_ . -. njet- Fevertsh , agutsh, | Je ne veux pas figurer avec lui. J won't} monnoie. The ring of a piece of a coin, 
FIFRE , ſ. m. (ſorte de flute.) Fife. rank with kim. | Filet, un ret. A net, 
Fifre , celui qui joue du fifre, Fifer or] FIL, ſ. m. (petit brin de chanvre, de lin,, Vn bon coup de filet , ou une bonne cap- 
 whiffler. de foie, &c.) Thread. | ture. A goot catch. 


FCE, ée, adj. Congealed, thickened, cou-| Le fil de l'eau, le courant. The ſtream] FILEUR , ſ. m. (celui qui file les cordes des 


gulated. : N or current of the water. inſtrumens de muſique. ) A ftring-maker for 
FIGEMENT , ſ. m. Congealing , thickening, | il, tranchant d'un inſtrument _ muſical-inſtruments, 


coagulation. : coupe. Edge. 5 | @<> Fleur', celui qui tire la ſote des cou- 
FIGER , verb. act. ( congeler , Epaifſir & Fil de perles, colier de perles enfi- | cons des vers a foie. He that draws the ſilk 
condenſer par le froid.) To congeal, coagu-| lees. A ſtring of pearls. out of the ſilk-worms. 
late , or thicken. | Fil d'archal, fil de fer. Fire, Fileur, d'or, d'argent, &c, A wire 
FIGER , ſe figer , verb. recip. To congeal ,} Fil d' argent, fil d'or. Silver , or gold] drawer. . | | 
thicked "Of Pw | | Wire, | nn : FILEUSE, ſ. f. (celle qui file.) A ſpinfier. 
a graiſſe fondue fe fige en peu de Quitter le fil, ou la ſuite de ſon diſcours. | fFileuſe, d'or, d'argent, &c.) 4 
tems. Melted fat is ſoon cold or ſettled. To break off the thread of one's diſcourſe. | wire-drawer. | 
FIGUE , ſ. f. ( forte de fruit.) A fig. Donner du fil a retordre a quelqu'un, |FILIAL , ale, adj. (qui appartient au fils.) 
* f Faire la figue a quelqu'un, ſe moquer|] lui donner de Vembarras, To cut out work| Filial. 
de lui, le mepriſer, le braver. To laugh at] for one. | Filialement , adv. (en fils.) Like a ſon, 


one, to make a fool of him, to ſcorn him. |FILAGE , 4 m. (action de filer.) Spinning. | filially, 
FIGUIER , ſ. m. ( arbre qui porte les figues. )] FILAMENT, ſ. m. (petit fil, fibre.) Fila-|FILIATION , ſ. f. (deſcendance de pere en 
A fig-tree. | | ment, thread, firing, fils.) Filiation, deſcent. 5 
FIGULES, V. Eflechures. IFILANDIERE, . f. (fileuſe.) Spinfler. FILIERE, ſ. f. ( inſtrument pour filer os 
Figuratif, ive, adj. ( qui figure, qui re- FILANDRES , f. f. (filamens de ſang cail- | tirer les métaux.) A wire-drawing iron. 
preſente , qui eſt un type.) Figurative, y-] le, ou vers qui ſont dans le corps d'un oi- | Fliere, terme de fauconnerie, creances 


PLS A | | ſeau de fauconnerie.) Filanders , a diſeaſe | Creyance. 
La manne<&toit figurative de PEuchariftie. | in hawks. DE FILIGRANNE,, ſ. m. ( ouvrage d' orſẽvre- 

The manna was figurative, or a figure off Filandres, petits filets blancs qui vo- rie travaille de petits grains on de petits 

the Euchariſt. lent quelquefois en Pair. White threads or | filets. ) Filigreen work. | 


Figurativement, ady. (d'une maniere fi-| mores flying in the air. 5 FILIPENDULE, ſ. f. (herbe.) Filipendula, 
_ guree.) Figuratively. e @3 Fllandres , herbes de mer qui $'at-| dropwort, red ſaxifrage. 
FCURE, ſ. f. (forme exterieure d'une] tachent ſous le vaiſſeau. Sea-weeds that flick | FILLE , ſ. f. (perſonne du ſexe feminin pat 


cChoſe materielle. ) Figure, shape, fashion, under a ship, and make her ſail heavy. rapport au pere oz a la mere.) D aughter. 
or form. | | FILASSE , J. f. (filamens de chanvre, de | Petite-fille. Grand-daughter, 
@> Figure, repreſentation d'une per-] lin.) Flax or hemp ready to be ſpun. Belle- fille. Daughter-in-law, EE 
ſonne ou d'une choſe. Figure, repreſenta-|FILE , ſ. f. (rang ou ſuite de choſes.) Row. | Hille, celle qui n'eſt point mariee. } 
tion. FILE , (de perſonnes, ſur-tout de ſol- | Girl, laſs, or maid. | 


Files d honneur. Maids of lonour. 


Figure de Mathematique oz d' Aſtro-] dats, ) File, V. Serre- file. | 


1 | 1 


— 
— 


ts & Rs 1. 


Fille de chambre. Chambre-maid , walting- 
oman. G 

"GE Fille de joie , une courtiſane. A wo- 

man of pleaſure , a courtezan , a whore, _ 

FILLETTE , ſ. f. (petite fille.) A little girl, 
4 young F laſs or ＋ wench, a $ 

FILLEUL , ſ. n. (terme 2 a relation au 

var ain ou à la marraine. ) God-ſon. . 

FlLLEULE, J. iy od daughter. 5 

FILOSELLE, ſ. f. (fleuret ou groſſe ſoie.) 
Ferret: ſilk or flurt: ſilł. | 

FILOU , ſ. m. (celui qui vole dans les rues. ) 
A thief, cut-purſe, or pick-pocket, _ 

Filou, celui qui trompe dans le jeu 
ou dans le commerce du monde. 4 Sharper. 

FILOUTAGE , ſ. m. ( filouterie. ) Sharping 
the being a sharper. 

Le Cardinal Mazarin porta le filoutage 
dans le miniſtere. Cardinal Mazarin brought 
sharping into the miniſtry. 

Filonte, ée, adj. Cheated , bubbled. 

FILOUTER , verb. ad. ( tromper au jeu.) 
To cheat, to bubble, 5 

Filouter, voler. To pick one's pocket. 

FILOUTERIE , ſ. f. (action de filou. ) Shar- 

ing , cheat or cheating trick, | 

FILS, ſ. n. (par rapport au pere ou a la 
mere.) A ſon, a child. 5 

n petit-fils. A grand- child. 

Fils, gargon. Son, boy. 

Arriere- petit - fils. Great grand- child. 

D aire le beau fils. fo ſer up for a beau. 

FILTRATION, ſ. f. (action de filtrer.) Fil- 
tration or ſtraining. 

FILTRE , ſ. m. (terme de chymie, drap ou 
papier gris pour paſſer & clarifier une li- 
3 Felt or brown paper to ſtrain liquors 

through. gn | 
@R> Filtre , on breuvage amoureux. A 
love. potiun. 0 

Filtre, charme. Charm, allurement. 

Filtre, Ee, adj. Filtrated, ſtrained. 

FILTRER, Sus act. ( paſſer par le filtre. ) 
To filtrate , to ſtrain through a felt or brown 
paper. | | | 

FILURE , ſ. f. (qualité de ce qui. eſt file. ) 
Spinning. 

FIN, ne, adj. ( qui eſt délié, qui n'eſt pas 
groſſier.) Fine, thin, not 3 
Fin, excellent en ſon genre. Fine, 
pure good. | | 

Fin, qui n'eſt pas faux, en parlant 

de or , de Pargent , des pierreries. Fine, 

right. 

F in or. Fine or righe gold, 

Un diamant fin. A right diamond. 

Fin, ſubtil, delicat. Fine, acute, inge- 
nious. ; 

Fin, hahile , ruſe, Sly, cunning , ſubtle , 
Sharp, 


jouer au plus fin. To vie cunning , to 


flrive for cunning , I to be upon the sharp. 
Voaiſſeau fin de voiles. A nimble or a 
good ſailer. EOS | 
FIN , ſ. m. ( ruſe.) Ex. Faire le fin d'une cho- 
ſe, en faire le fin, ne vouloir pas décou- 
vrir ce qu'on en ſait ou ce qu'on en penſe. 
To carry it cunningly. | | 
A quoi bon faire tant le fin ? To what pur- 
poſe all this cunning ? 


e fin d'une affaire, le point deci- 


ſif & principal. The main er chief point of 


a buſineſs. | | 
Prendre le fin des choſes. To come to the 
niceſt point of things. | 
@> C'eſt-la le fin de l'affaire. That's the 
cream of the jeſt. 
_ @&> Trierlefin du fin, ou la quinteſſence 


d'une affaire. To extract the guinteſſence of 


Kings, 


» 


FIN, 


FINANCE , 


FINASSER , V. Fineſſer. 


L 


OT. oh 


* 
a 


51 e , ce qui acheve.) End, 
La fin de Vannee. The end of the year. 

La fin d'un diſcours. The end or conclufion 
of a diſcourſe. Ea + 
a fin de fa vie lui a été heureuſe. 
The latter part of his life proved happy to 
him. | 

Fin, Evenement. Event. 

Elle ſe menageoit ſoigneuſement , a toutes 
fins, avec la Cour, She carefully kept mea- 
ſures , at all events, with the Court. 

Les quatre fins de homme , la mort, 
le jugement , le paradis & Venfer. The four 
2 things, death, judgment, heaven and 
hell. | | 

dur la fin de ſes jours il perdit ſon 
fils unique. In his old a he laſt tus only 

on. | 
+ fin, finir. To end. 

our fin de toutes parties. In full of 
all demands. 6 

Fin, (but, intention.) End, ſcope, 
aim, deſign, intention. 

Fin de non- recevoir, (terme de Pra- 
tique, exception.) Exception, at Law. 
Fin, j la mort. ) End , death, 

Tirer a ſa fin. To be a dying. 

A la fin, adv. (enfin, apres bien du temps.) 
At laft, at length. 

En-fin , V. Enfin, | 


FINAGE, ſ. m. (etendue d'une juriſdiction.) 


The liberties, or extent of a juriſdiction. 

Final, le, adj. Final. 

Cauſe finale. Final cauſe. 

Impenitence finale. Final impenitence. 

Finalement , adv. ( a la fin, en dernier 
lieu.) Finally, at laſt, laſily, 

F. (ſomme MCargent qui ſe 

paye aux coffres du Roi, pour la levee d'u- 
ne charge, oz pour quelque droit impoſe. ) 
Finance, fine, a certain ſum of money paid 
to the French King for the enjoyement of 
ſome privilege or other, 


| Finance, ( argent comptant. ) Ready 


money. 


&> Lettre de finance, (lettre ronde. ) 


Round letter. 


@3><ec Finances , (le tréſor du Roi.) Fi- 


nances , the King's treaſure , or revenue , 


exchequer, 
La Cour des Finances. The Court of the 


Exchequer. 


FINANCER , v. ad. (payer de argent aux 


coffres du Roi.) To fine money to the King, 


FINANCIER , ſ. m. (qui manie les finances 


du Roi.) A Financer, a Receiver of the 
King's revenues. 
Finement , adv. (avec fineſſe, avec adreſſe 
d'eſprit.) Cunningly, craftily, ſlily. 
@> EFinement , ( delicatement, ingenieu- 
ſement. ) Finely , wittily, ingeniouſſy. 


& delie.) Fineneſs. | 

* Fineſle , ( ruſe, aſtuce.) Cunning , or 
cunning trick, guile , craftineſs , wile , ſub- 
tilty, ſlineſs. | 
ceux qui n'y entendeient point de 
fineſſe. They who were unacquainted with 
the jeſt. | 

* Fineſſe , délicateſſe d'eſprit.) Vit, or 
delicacy of wit , ingenuity. 
Les fineſſes, (o [llicateſſes) d'une 
langue.) The niceties, or delicacies of a 
language. | 

Les fineſſes, { connoiſſance ſecrette) du 
negoce. The myſteries of trade. 


FINESSE , ſ. f. ( 7 de ce qui eſt fin 


To carry it cunningly, 


FINESSER T, verb. neut. (agir avec fineſſe.) 
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choſes.) Sly, ſubtle, cunning. 
FINE T 7 J. 4 / man. bag 
FINETTE , ſ. f. A fly woman. 
Fini, ie, adj. Ended, finished, &c. V. 
the verb. 1 
Pini, (limité, determine, ) Finite, 
limited. | | 
FINIMENT , ſ. m. (action de finir un ta- 
bleau. ) The finishing of a picture. 
FINIR , verb. act. ( achever , terminer, ) 
To end, or make an end, to finish, | 
Finir un tableau. To finish a pifure , to 
give it the finishing , or laſt ſtrokes. | 
Finir, verb. neut. (prendre fin.) To end, 


or make an end, to have an end. 


to die, 
FIOLE , V. Phiole. 
FIRMAMENT, ſ. m. (le ciel ou les étoiles 
ſont fixes.) The sky, the firmament. | 


That's the fineſt thing under the cope of 
heaven. 5 | 
FISC, g. m. (le tréſor du Prince, ou du 
Public.) The King's treaſure, revenue, or 
Excheguer. | OT , 
Fiſcal , ale, adj. (qui appartient au Fiſc.) 
Fiſcal, | | 5 
rocureur Fiſcal. An attorney who proſe- 
cutes within his juriſdiction all cauſes , whe- 
rein the Lord paramount , or the publick 
are intereſted, | | | 
FISCELLE , v. J Ficelle. 
FISQUE } "7+, & BUG. | 
FISTULE , .. F. ( ulcere etroit & profond, ) 
Fiflula , a kind of ulcer. | 
FIXATION, ſ. f. 14 terme de Chymie.) 
Fixation in Chy miſtry. | | 
la fixation des Offices.) The ſee 
rates for Offices. | | 
FIXE, adj. (qui ne ſe meut point, aſſuré, 
arrete, ) Fixed, ſteddy , ſettled. 
Les étoiles fixes. The fixed ſtars, 
Vue fixe, yeux fixes. Steddy look, 


ſertled being, he is fixed no where. 


Vn prix fixe, on fait.) 4 ſee price. 
Frxement , ady. (d'une maniere fixe.) 
Earneſily , fledfaſl 


ly. 

On ne peut —_ fixementle ſoleil, ni 
la mort.) One cannot look the ſun, or death 
in the face. 

FIXER , verb. act. ( arreter , determiner, ) 
To fix, ſettle, ſet, or appoint. | 

Fixer ſa demeure en quelque endroit, To 
fix, or ſettle one's dwelling in place. 

Fixer la valeur des monnoies. To fix) or 
ſetele the value of coin or money. 

Eixer un jour. To ſer, or appoint a day. 

Fixer le mercure, ( en terme de 

ny ac, To fix mercury, 155 
* Fixer un eſprit. To ſettle a mind. 


ner, S'arreter. ) To ſeetle, 
To fix or be fixed, 
3 
FLACH E, ſ. f. (pave enfonce ou briſe, } 


A hole in the pavement, 4 : 
FLACON, ſ. m. (efp&ce de bouteille, ) 4 
decanter , a fore of Ld | 
FLACELLATION, /. f. (action de flagel- 
ler.) Flagellation , whipping , ſeourging. 
Flagelle, ée, adj. Scourged, whipped. 
FLAGELLER , verb, act. ( foutetter ; ce 


Martyrs, ) To whip gs ſcourge, 
823 


Finet, te, adj. ( fin ruſe dans de petites 


&+ Fir, (mourir.) To end one's life , 


Il n'eſt rien de ſi beau ſous le firmament. 


Il n'a point de demeure fixe. He has no 


Fixe, ée, adj. Fixed, &c. V. Fixer, 


FIX ER, ſe fixer, verb. recip. (ſe determi- 
de fixer, (en terme de Chymie.) 


mot ne ſe dit que de notre Seigneur & des 


1. 
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FLAGEOLET , ſ. n. ( forte de petite flite.) 
A flagelet. | 

FLAGORNER T, verb. neut. ( flater en 
faiſant de faux rapports.) To 2 thanks. 

FLAGORNERIE T, /. f. (flaterie par de 

faux rapports.) Picking of thanks. 

| FLAGORNEUR T. g. n. flagorneuſe, ſ. f. 
A pick- thank, a wiſperer, or talebearer. 

FLAGRANT, adj. Ex. En flagrant delit , 

fur le fait.) In the fact, in the deed doing. 

FLAIR +, ſ. m. (odorat.) The ſmelling. 

A Flairs de chiens de chaſſe. The noſe 

of hunting dogs. is 
FLAIRER T, verb. ad. (on prononce or- 

dinairement fleurer , ſentir par l' odorat.) 

To ſmell. 

| Flairer , ( en parlant des chiens de 

chaſſe.) To hunt upon ſcent. | 

Flairer , verb. neut. ( exhaler une odeur.) 
To ſmell. | 

FLAMBANT, ante, adj. (qui flambe. ) In 
a flame, blazing. | 
FLAMBART , 7 m. (tiſon qui flambe.) A 
rebrand. | 
LAMBE , ſ. f. (iris ou glayeul, forte de 
fleur.) Flag, a bluish kind of flower. 

Flamhe , ée, adj. from flamber. Singed, 
&c. V. Flamber. 3 

*+ Je ſuis flambé, ( oz je ſuis perdu.) 
J am undone. 

* f Mon argent eſt flambe. My money is 
gone or loft. 

AMBEAU, ſ. m. ( torche de. cire , on 
d'autre matiere. ) Flambeau , taper , light 
or link. | 

@> Flambeau, (chandelier. ) A cand- 
Leflick, | 

> Flambeau , ( chandelle de ſuif ou de 
cire.) A candle or light. 

* C'eſt lui qui eſt le . de la guerre. 
Ie is he that has kindled the war. 
Vn flambeau de ſédition, (un ſéditieux.) 
A fire-brand of ſedition, a boutefeu. 


o 


FLAMBER, verb. neut. (jetter de la flame.) 


To blaze, or flash, to be in a flame. 
FLAMBER, verb. act. (paſſer par-deſſus la 
flame.) To ſinge. 

Flamber un chapon , (y faite degou- 
ter du lard fondu.) To baſte a capon. 
FLAMBERGE T, J. f. ( pee. ) Sword, 

rapier. : | 
Flamboyant , ante, adj. (qui flamboie.) 
Bright , gliſtering. 
@> Comete flamboyante. A blazing ſtar. 
FLAMBOYER , verb. neut. * un grand 
Eclat, briller, en parlant des armes, des 
1 To gliſter, to shine, to be 
bright. 
F LAMME „. f. (partie ſubtile & lumineuſe 
du feu.) Flame. = | 
Flamme amoureuſe , (la paſſion de Va- 
mour.) Amorous flame, love, paſſion. 
flamme, ( banderolle de vaiſſeau.) 
A ſtreamer. | 
Flamme, ( inſtrument pour ſaigner 
les chevaux. ) Fleam. | 
FLAMMECHE, ſ. f. ( &tincelle , bluette 
de feu.) Spark. 
n. fe f. V. Feu-folet , ſous 


eu. 

FLAMMULE , ſ. f. ( forte de plante.) Tri- 
nity , or heart's eaſe, a ſort of herb. 

FLAN, ſ. m. ( forte de tarte de creme de 
lait. ) Cuſtard. | 

FLAN , V. Flaon. 

FLANC, ſ. m. ( cote de Vanimal & de plu- 
ſieurs autres choſes.) Flank, fide. © 
.@&>> Flanc, (en terme de fortification, ) 
A flanc in fortification, © 25 


* 


4 


F L A | 
FLANC [Fn * . F laon, 
FLANCONNADE , ſ. f. (coup dans le 
flanc. ) Flanconade , a paſs , or thruſt in 
the flank. | | 
FLANDRIN , ſ. m. Ex. Un grand flan- 
drin, (un homme long comme une perche.) 
A lath-back, a flim long back, a great he 
fellow , a lungs, 

Elle eſt femme d'un grand flandrin. She 
has a tall ungainly fellow to her husband. 

FLANELLE, . 7 ( Etoffe legere de laine.) 
Flanel. | 
Flanque, ée, adj. Flanked. | 
FLANQUER , verb. ad. (terme de forti- 
fication , defendre.) To flank, to defend. 

ll lui a flanque (on donné) un ſouflet. 
He gave him a box on the ear, or a ſlap 
on the chops. 

7 Je lui ai flanque cela par le nez, (je 
lui ai franchement dit.) I gave him that 
bone to pick, ETD 

FLAON , pron. flan , ſ. m. (terme de 
monnole , piece d'or, ou d' argent taillee 
pour faire de la monnoie. ) Planchet , plate, 
blank, or piece of metal ready to be flam- 

ed on or coined, 


marais.) Plash, marsh, a moraſs , à ſmall 
lake, or ſtanding water. | 
FLASQUE, adj. ( qui eſt ſans force, ſans 
vigueur.) Mashy , faint, weak, feeble. 
FLASQUE , /. m. (vaiſſeau de cuir où Von 
met de la poudre a canon.) A flask for 
powder. ; 
flaſque, (terme d'artillerie, deux 
gros madriers qui compoſent Vaffut du ca- 
non.) The to cheeks of the carriage of a 
piece of ordnance. 


n flaſque, (un 


bones, a drone. 


Flate , ée, adj. Flattered, &c. 


pareſſeux.) A lazy 


To flatter , to praiſe or commend. 
later, (délecter.) To flatter , to 
tickle, or pleaſe, 

later, ( cajoler.) To flatter , cajole, 
coxe or weedle , to fawn upon. 

@ Flater , ( tromper en deguiſant la 
verite.) To flatter, to conceal the truth from 
one, to keep him in the dark. | 

later, (careſſer.) To flatter , ſtroke 
or careſs. | 

later quelqu'un de quelque choſe, 
la lui faire eſperer. ) To flatter one with a 
thing, to entertain him with the hopes of it. 

Go Flater ſa douleur, ſes deplaifirs, &c. 
To cherish , or hug one's grief, to indulge , 


or pratify it. ED, 
PEN Flater le de, (le faire couler. ) To 
ſlide the die. 8 
later un mal, on une plaie, 0 les 
traiter trop doucement.) To favour a diſeaſe 
or wound, 
FLATER , ſe flater de quelque choſe , verb. 
recip. ( eſperer qu'elle arrivera. ) To flatter 
one's ſelf with a thing, to hope for it. 


tery, fawning , adulation. 

Aimer la flaterie. To love, to be flattered 

or fawned upon. | 
Flateur , euſe, adj. (qui flate.) Flattering, 


fawning. 
@&&> Eſperance flateuſe (ou trompeule. ) 
Deceitful hope. | 
FLATEUR, f. m. flateuſe, ſ. f. A flatterer, 
a fauner, a fawning man or woman. 
Flateuſement , . adv. (d'une maniere fla- 


teuſe.) Flatteringly. 
. 


| | 
LAQUE, ſ. f. on flaque d' eau, ( eſpece de 


n portrait flat. A flattering picture. 
FLATER, verb. act. ( louer exceſſivement.) 


FLATERIE, ſ. f. (louange fauſſe.) Flat- | 


F FLS FL 
| tre, ée, adj. Burnt in the e- lead. 
FLATRER . 3 act᷑. flatrer 2 chien 
lui appli un fer rouge au fr 5 
1 4 Ns 1 Fee N 
FLATTER, verb. a&. (terme de monnoie; 
Battre une piéce de monnoie avec le flary 
toir. ) To F 15 
FLAT TOIR, ſ. m. (gros marteau dont on 
ſe ſert a la Monnoie. ) A flatting hammer. 
Flatueux , euſe, adj. ( venteux.) Flatuons 
ulent , windy, | 1 
LATUS, m. ou flatuoſité, J. (terme 
de Wiedeclbe; vent dans le EY Flo. 


euofity , winkt. 


oF 
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* Fleau , (chatiment que Dieu envoie, ) 
A ſcourge or ay na | | 

ne mechante femme eſt un grand fleay, 

A shrew is a great plague. 

@4a3 Fleau , (partie de la balance.) The 
beam of a balance. | . 
FLECHE, ſ. f. (trait d'arc.) Arrow. 

Fleche quarree d'une arbalete. A quarrel. 
of a pre. 4 wats 

Fleche de carroſſe. A coach beam. 
> Fleche de lard. A fliech of bacon. 

Fleche de jeu de trictrac. Point. 

F Faire de tout bois fleches. To make 
any shift. | | 

Il ne ſait plus de quel bois faire fléche. 
He is put to his laſt shift, he does not know 
which way to turn himſelf. | 

Flechi, ie, adj. Bent, &c. V. Flechr, 
FLECHIR, verb. act. (ployer, courber.) 

To bend. | 

* Flechir , (ſubjuguer , domter. ) To ſub- 
due, to ſoften. | 

La grace flechit le cœur le plus endurci. 
Grace ſubdues the moſt obdurate heart. 

* Flechir, ( toucher de pitie , faire con- 
deſcendre.) To ſoften, to prevail with, to 
perſuade, 1 | 

Flechir , verb. neut. ( ſe ployer. ) To bend. 

* Flechir , ( ſe ſoumettre , $abbaiſſer.) To 
ſubmit , to truckle under, to buckle to. 

* Flechir , ( ceſſer de perſiſter dans ſes 
ſentimens de dureté.) To relent. 

FLECHIR, ſe fléchir, verb. recip. ( 
ployer.) To bend. | | 

FLECHISSEMENT , ſ. n. ( action de fle- 
chir.) Bending. | 

Flegmatique, adj. ( pituiteux. ) Phleg- 
matick. | 

* Flegmatique , (froid , morne. ) Heavy, 
dull, 1 0 o 

FLEGME , ſ. m. ( pituite. ) Phlegm. 

Flegme , ( moderation , patience. ) Pa- 
tience, moderation, temper. 

* Flegme , ( peſanteur , lenteur.) Hea- 
vineſs. 1 
» a beaucoup de flegme. He is dull or 

eavy. 

FLEGMON , ſ. m. ( forte de tumeur en- 
flammee.) Phlegmon , a fwelling with in- 
flammation. : = 

Fletri, ie, adj. Dry'd up, &c. according 
to the verb. | | 

FLETRIR, verb. act. (faner, ſécher, ternir.) 
To dry up, to fade, to dull, to tarnish. 
Fletrir, ( deshonorer , diffamer. ) To 
ſlain , blemish , diſgrace , or dishonour 
to brand. | 
| Un opprobre fi ſcandaleux les fletrit. So 
ſcandalous a reproach is a great blur to 
them. ; | 


FLETRIR , verb. neut. ſe fletrir , recipe 


to fade away, to decay, 


(ſe faner, ſe ſccher , ſe ternir.) To wither » 


E FEE 5 
ETRUSSURE, , F. ( &tat de ce qui eſt 


| i. ) Blemish , wither ing. 
fe (marque d'un fer chaud.) 
A mark with a hot iron. 


* Fletriflure , (marque d'ignomimie , ta- 
d ucheala —_— Blemish , blur , brand, 
. ſtain , ſpot, blot, diſgrace. 

FLEUR, /. f. {Carbre on de plante.) Flo- 
wer , bloom, or One : 

Etre en fleur. To bloſſom , to be in bloom. 

La roſe eſt la reine des fleurs. The roſe is 
the queen of flowers. 

La culture des fleurs demande beaucoup 
de ſoin & de travail. The culture o ee 

our. 


requires a great deal of care and la 
"Fleur farine. Flour , or the beſt of 
meal. | 


Fleur de la virginité. Maiden - head, 
virginity. 
neſs, livelineſs. 
Wie 6 (25. „cho, ce qu'il y a de 
meilleur.) Flower, choice, the beft. 
Fleur, ( ornement , embelliſſement.) 
Flourish., | 


Etre dans la fleur de ſon ge. To be in the 


flower , or prime of one's age. 
Fleur de fruits, (qui n'ont point te 
maniẽs.) The bloom, or blue of ſome fruits, 
as plumbs, &c. . 
A fleur de terre, (au niveau.) Cloſe 
to, or even with the ground. | 
A fleur d'eau, * Twiæt wind and water. 
Une batterie a fleur d'eau. A battery pla- 
ced near the edge of the water. 
Fleurs, ( purgations des femmes.) 
Flowers, monthly courſes, or months , 
f thoſe or them. | | 
Fleurs blanches des femmes. The 
whites. | | 
Fleurdeliſs , ée, adj, Branded with a 
ower-de-luce. 
FLEURDELISER , verb. act. ( couvrir de 
fleurs de lis.) To flourish , or ſet thick with 
ower-de-luces. 
@> Fleurdeliſer , ( marquer un criminel 
d'une fleur de lis.) To brand, or mark with 
a flower-de-luce. 


ll porte d'azur à la croix d'or fleur- 
deliſee , ( en terme de blaſon.) He bears 


azure a croſs flore or. 
FLEURET , /. m. ( inſtrument pour eſcri- 
mer.) Foyl, to fence withal. 
@> Fleuret, ( ſoie groſſiere.) Ferret, 
coarſe ſilk, | 
Fleuret, ( ruban fait de foie groſſie - 
re.) Ferret-ribbon. | 
FLEURETIS T, ſ. m. c'eſt du fleuretis , 
| {c'eſt un diſcours mince, ou il n'y a rien 
de ſolide. Tis all empty ſtuff. 
FLEURETTE, ſ. f. (petite fleur.) Lirrle 


flower. 


@3 Fleurettes , ( cajolerie que on dit 


à une femme.) Amorous diſcourſes , ſweet 
things, flattering expreſſions. | 
Fleurt, ie, adj. Bloſſomed » blown. 
Stile fleuri , oz rempli de fleurs d' lo- 


quence. 4 florid ile, a ſtile full of 


flourishes. 
Vn teint fleuri, (qui a beaucoup d'e- 
clat.) A lively complexion. 
* f Barbe fleurie, (on blanche.) A white 
or hoary beard. | 
@XPaques-fleuries , (le Dimanche des 
Rameaux, ) Palm-Sunday. 
FLEURIR , verb. neut. (pouſſer de la fleur, 
Etre en fleur.) To bloſſom, bloom , or blow. 
* f Fleurir, ( blanchir , en parlant de la 
barbe.) To grow hoary or grey. 


| 4 


F 2 „(luſtre, Eclat.) Luftre , bright= 


""FECE FOLD _ 
* Fleurir , (tre en credit , en honnenr 
en vogue.) To flourish 


5 £0 be in repute o 
vogue, or eſteem. ; | 
FLEURISME , ſ. m. ( curioſité pour les 
fleurs.) Floriſm , the being a, florift. 

Fleuriſſant, ante, adj. (qui eſt en fleur.) 


Bloſſoming, blooming. 


1 E .. n. (curieux de fleur.) 
oriſt. | | 
FLEURON , ſ. n. ( eſpece de repreſenta- 
tion de fleurs ſervant d ornement.) Flower- 
work , florish. 
* C'eſt le plus bean fleuron de fa couron- 
ne. 'Tis the brighteſt gem in his crown. 
@> Fleuron, (ornement que I'Imprimeur 
met aux livres.) A border in the art of 


des livres.) A tool. | 

FLEUVE, ſ. m. (grande riviere. ) A river, 

a great river. HG Eg 
* Fleuve, (Dieu fabuleux d'une riviere.) 
The God of a river. | 

FLEXIBILITE , ſ. f. (qualité de ce qui 
eſt flexible, au propre & au figure. ) Flexi- 

| * pliableneſs, or pliantne ſs. 

La flexibilité eſt la plus necefſaire de 
toutes les qualités, de grandes affai- 
res. Flexibility, or pliantneſs is the moſt ne- 
ceſſary of all qualifications , for the mana- 

ement of affairs of great importance. 

FLEXIBLE » adj. (ſouple.) Flexible, pliable. 

Flexible, (capable d'etre touché de 
compaſſion.) Flexible, tender. 

* Flexible, ( ſouple, aiſe , commode. ) 
Pliant, ſuple , eaſy. 

FLEXION, ſ. f. (mouvement de ce qui ſe 
plie. ) Flexion, bending. 1 oe, 

OT „J. n. (forte de vaiſſeau de mer.) 

y- boat. 

FLIBUSTIER, ſ. m. ( corſaire de PAmeri- 
8 A free-booter or buccaneer. 

FLIC-FLAC , adv. ( mots inventés pour re- 
preſenter les coups drus & menus qu'on 
donne a quelqu'un.) Thwick-thwack. 

FLOC, ou FLOCON , ſ. n. (petite touffe 
de laine, de ſoie, Cc.) 4 lock of wool, 
filk, Go. tr 

* Flocon de neige. A flake of ſnow. . 

FLOQUET, ſ. n. (petit flocon , touffe ) 
de cheveux. A tuft of hair. | 

FLORES, (terme emprunté du latin) faire 
flores , (faire une depenſe d'eclat.) To ſpend 
high , to make a shew , to flourish. 

FLORIN , ſ. m. ( monnoie de differente va- 
leur.) A florin , a ſort of foreign coin. 

FLORIR, V. Fleurir. | 

Floriſſant, te, adj. ( quieſt encredit, en 
honneur. ) Flourishing. | 
Vue or 


FI. OT, ſ. n. (onde, vague. 
ſurge. | | 
lot, (la marée, le flux de la mer 
qui vient de Ocean. ) Flood or tide. 
Les larmes lu tombent des yeux a 
grands flots, (on en abondance. ) The tears 


trickle or run down his face in abundance. 


Mettre un vaiſſeau aflot , (le mettre 


en un 77 % il y ait aflez d eau le 
porter.) Jo ſet a ship floating or «float, 
Flotant, ante, ad, * flote.) loating, 
| hulling . | 
* Flotant, ( incertain, irrEſolu. ) Fleeting , 
uncertain , wavering , irreſolute. | 
FLOTE, ſ. f. (nombre conſiderable de vaiſ- 
ſeaux qui vont enſemble. ) A feet. | 
*+ Flote, ( multitude de gens.) A great 
company , a multitude, a crowd. 
Flote, adj. Bois floté, (bois a briiler ve- 


nu a flot par la riviere, ) 9 


&&> Fleuron , (ornement d'or ſur le dos 


* 


FLO FOI 239 
ent down a river upon a float-boar. | 
LOTER, verb. neut. (Ctre porté ſur eau. ) 
To float, to hull, 35 | 

Faire floter du bois, ( le faire deſ- 
cendre ſur la riviere par train, par radeau , 
&c.) To carry a float of wood down a river. 
Floter, ( etre irreſolu,agite. ) To be floa- 
ting, or wavering , to be at uncertainty , 20 

uftuate in one's mind, | | 
LOUET, te, oufluet, te, adj. (delicat, 
de agg complexion.) Feakly , tender, 
Was S f 

Fluctueux, euſe, adj. 1 z an 0 e & 
au . Fluctuous, — R — andy 
FLUER , verb. neue. ken Fo flow, or 
run. 6 
Fluide, adj. ( qui coule aiſement. ) Fluid. 

Stile fluide , (coulant ow naturel.) 4 

ent, eaſy , or natural flile, LATE. 
LUIDITE, » J« F. (qualité de ce qui coule 
aiſement) Fluidity, apteneſs to run. | 
* Fuidite ( facilite ) de paroles. FVolubility 
| of tongue , fluentneſs of expreſſion , facility 

of ſpeech, nimbleneſs of tongue. | 
FLUTE , ſ. f. (i ent de muſique. ) 
. Flute or pipe. 1 8 

Flute, ſorte de vaiſſeau de mer.) 4 


pink. | 
Flute, (verre a bore long & etroit.) 
A mum: glaſs. 
7 Comment accordez-vous ces flites > 
How do you reconcile theſe things? How 
Shall cheſs things agree ? | 
- * Ilsne faurozent accorder leurs flites , ou 
leurs flütes ne $*accordent pas enſemble, 
* f They cannot ſet their horſes together, 
2 * _— be 4 _ sen * 
e tambour. P. come, li . 
"> Enter en flare. 7e E Y * 
FLUTER, f verb. neut. (jouer de la flute.) 
To pipe, to play on the fure. | 
+ + Se faire fluter au derriere, (prendre 
un lavement.) To take a gliſter. | 
FI — ff. n. — joueur de flũ - 
te) Fiper. | ö 
FLUS . FLUX, ſ. n. (mouvement reglé 
- la mer vers le rivage. ) Flux , flood 
tide, 
Flux de ſang. Bloody-flux. 
Flux de ventre, ( d&voiement, ) Lo- 
oſeneſs , lask, | 
Flux d'urine. Diabetes, a diſeaſe 
when _ 2 1 — _ | 
2 a e a le flux. money melts 
like ute againſt the ſun, . 
Flux de bouche, ( crachement pro- 
voque par le mercure.) Flux. 
Donner un flux de bouche. To flux. 
Avoir le flux de bouche. To be fluxed , or 
be | in a flux. ä | 


. Avoirun flux de bouche (ou de 


9 


* 


continuel. To be always talking , * 


tongue running upon heels. | 
= Flux , ( dcertains jeuxds cartes, } 
lush at cards. | 


FLUXION , f. f. (&coulement d'bumeurs. ) | 
A fluxion, or de ion. N Wh 


F O | 
— 7. on foerre , ſulſt. m. (paille.) 
traw. | : 


FOCILE , ſ. m. (terme de Médecine.) Fo- 


cet. 
Le grand & le petit ſocile, (deux os du 


bras, depuis le coude juſqu*au poignet.)The 


oc et- . 
OETVUS, J. Fetus. 


FOI, ou Foy, f.. (la premiere des vertus. 
Wasa.) ER 


&+> Foi , ( lobjet de la foi, Doctina 


240 TON 
chretietine, Religion.) Faith, Doctrine, 
Keligion, or haben, 15 | 
Il ne reſpecte ni Foi ni Loi. He regards 
neither Law nor Goſpel, 
Poi, ( creance.) Faith, credit, or 
belief. | 
2 Foi, (parole, aſſurance donnee de 
garder ſa promeſſo.) Faith, promiſe , word, 
arole. 
: Bonne foi. 2 8 „ honeſty , 
zncerity , fidelity, plain dealing. | 
Fr 2 © foi. An honeſt man. 
Mauvaiſe foi. Dishoneſty, knavery , trea- 
chery , perfidiouſneſs. $08 
Un homme de mauvaiſe foi. A knave, a 
cheat, a double dealer. 25 
l aiſſer quelqu'un ſur fa foi, (le laiſſer 
maitre de ſa propre conduite. ) To leave one 
to himſelf, or to his own conduct, to let him 
be his own maſter. 1 | 
Poi, ( hommage qu'un Vaſſal rend a 
ſon Seigneur.) Feal ). 
Poi, (témoignage, preuve. ) Aſu- 
rance, proof, or oy, | 
Voila qui en fait foi. That proves the 
matter : 
b oſſeſſeur de bonne foi. One that 
enjoys a thing bona fide. ; 
Un homme digne de foi, (ou quime- 
rite d'Etre cru.) A credible man. 
Ma foi, ou ſur ma foi, (eſpece de 
ſerment. ) Faith , upon my faith. 
De bonne foi, (en verite) cela eſt 
ainſi. ) Faith, indeed, or my the thing is ſo. 
En bonne foi, à la bonne foi, ady. ( fince- 
rement , avec —— 8 
Truly, ſincerely, honeſtly, candidly. 
FORE 4, (ond manque de force.) Feak 
feeble , faint, 
__ (> Lge foible, ( Venfance. ) Tender 
age , infancy. 
Le ſexe foible , (les femmes.) The 
weaker ſex, women. | 
| * Foible, (qui a quelque defaut, a qui il 
manque quelque choſe. ) Feak. 


* Memoue foible. eak or treacherous | 


memory. 5 — 
Courage foible. Veakneſs of courage, faint- 
| heartedneſs. | | 
Foible raiſon. A weak reaſon. 
Ils étoient foibles d'infanterie, (ils n'en 
avoient pas aſſez.) They wanted foot. 
Foible de poids, (leger.) Too light , that 
wants weight, | 
FOIBLE , ſ. m. (ce qu'il y a de foible dans 
une choſe.) Feak part or fide, weakneſs. 
* Foible , ( defeQuoſite,) Feakneſs , de- 
eck. | | 
15 Foible, ( principal défaut où une perſon- 
ne eſt ſujette.) Feeble, weak-ſide , or blind- 
ide. e 
Fe Je le tiens par ſon foible, I have the blind- 
fide of him. 


ſmall of the ſword. 
7 La Juſtice ne regarde ni le fort ni le 
foible, Juſtice has no reſped of perſons. 

Du fort au foible, le ert portant le 
folble, (toutes choſes étant compenſées.) 
One with another. . | 

Foiblement , adv. (d'une maniere foible.) 
 Feakly, faintly , ſlightly, 
FOlBLESSE, /. 
force.) Feakneſs, feebleneſs, faintneſs. 

Foibleſſe, ( defaillance , ſyncope, 
Evanouiſſement. ) Fainting-fit, ſwoon. 
PFoibleſſe, (imbecilits , defeQtuoſite dans 
ce qui regarde Veſprit, ) Feakneſs, imbecil- 
lity. 


Y 


x Ta, manque de 
, fe 


( 


—— 


Le foible de Pepée. The feeble or | 


B FDOT' -BOE 4 


Foibleſſe, de courage. Faint-heartedneſs. 
FOIBLIR (D), verb. neut. (mollir.) To give 
way, to yield, to ſlacken. | 
FOIE, ou Foye , |. in. "avon noble & in- 
terne de Panimal, ) The liver, + 
1 » ſ. m. (herbe fauchee & ſechee. ) 


ay. 

F 4 d' arrière ſaiſon. After-math or latter- 
mati, 

Foin , interj. ( qui marque le depit & la 
rage.) Deuce. 9835 
FOIRE , /. f. (grand marché public.) A fair 

or great market. | 
@F Fore, ( ou preſent de foire. ) Fai- 
ring. | 
@> Fore , ( flux de ventre, devoie- 
ment.) Looſeneſs , or lask. 

FOIRER, verb. neut. ( ſe decharger des ex- 
cremens qui font le cours de ventre.) To 
ſquitter. | 

7 Foireux, ſe, adj. (qui a la foire.) Looſe, 
troubled with a . 
I Mine foireuſe. A shitten-face. 

FOIREUX T, ſ. m. Foireuſe , ſ. f. A Shit- 
ten · ar ſe boy or girl, a brat. 

FOIS, f. 2 (terme qui ſert à marquer la 
quantite & le tems des choſes dont on par- 
le.) Time, Bo ä 

La premiere fois que je le vis. The firſt 
time i ſaw him. ö N 
De fois a autre. From time to time, now 
and then, | 
C'eſt aſſez 
for this bout. 
Une autre fois, ( derechef. ) Another time, 
again, | | 
Une fois, deux fois, trois fois, Once, twi- 
ce, thrice, 
Une bonne fois, une fois 
for all, 
Non pas meme une ſeule fois. Ne not ſo 
much as once, © 7 
Une fois autant. As much again. 
Pluſieurs fois, (ſouvent.) Often, 
often- times. | 

Toutes les fois que, autant de fois que. 

As often as. 

A la fois, tout à la fois, ( tout d'un coup.) 
All _— „all at once, at one bout. 

Par fois, adv. (quelquefois.) Some ti- 
mes, now and then, 

FOIS T, ſ. m. le fois du corps, ou le faux 
du corps, (le milieu.) The waiſt or middle. 

FOISON, /. f. (abondance. ) Plenty, abun- 
dance.. | | 

A foiſon , adv. (abondamment. ) In abun- 
dance, plentifully, | 

FOISONNER T, verb. neut, (ahonder.) To 
abound. 

Foiſonner , ( multiplier beaucoup.) To 
increaſe , to multiply, x 

FOL, folle, V. Fou. 

Folatre, adj. (qui s'amuſe a badiner. ) Ga- 
meſome, wanton, full of play, wa gish, 

FOLATRE , ſ. n. 4 wanton boy, Folatre, 


. f. 4 wanton girl, a romp. 


pour cette fois. That's enough 


. 


pour toutes. Once 


FOLATRER , verb. neut. (badiner.) To 


"toy , to play wanton tricks, to wag. | 
F OLATRERIE „ſ. f. (badinerie. ) Vanton 

trick, waggishneſs, toying. | 
FOLET , V. Follet. 

F Folichon , ne, adj. & ſubft. (terme en- 
fantin & bas, pour dire, badin, folätre.) 
A wag , a waggtsh, gameſome, or wanton 
boy or girl. | 

FOLIE, /. f. ( alienation d'eſprit.) Folly , 
madneſs. 


Folie, (action extravagante.) Fol- 


np PO ( 

aire une folie. To play the fool wi 

ſelf, be. a 1 4 5 45 * 
Folie, ( imprudence, extra 

Folly, FAY: : ſimplicity. n 

Ga Folie, ( foible, ou paſſion exceſſive 
& dereglee , qu'on a pour quelque choſe.) 
Extravagant paſſion or 8 

Les portraits ſont ſa folie. He is an extra- 
* lover of pictures. 1 
Ioutes les filles ont la folie de vouloir ſe 
marier. Al maids are mad for husbands, 

Folie, (debauche, divertiſſement 

de jeuneſſe.) Folly of youth, debauchery , 
mad prank, frolick. | 

Folie, (choſe plaiſante & agreable 
qu'on dit.) Merry or «wanton di 7A; 5 

| agreable nonſenſe. | | 

Faire folie de ſon corps, ( ſe proſti- 

| tuer. ) To proſtitute one's ſelf. 

FOLIO, (mot emprunte du Latin,) un in 
ou ou un Livre in folio, A folio, a folia 
ook. | 

FOLLE, V. Fou. 

Follement, adv. (extravagamment, impru- 
demment. ) Fooliſiy, extravagently , jim- 
ply , unwiſely. 5 | 

Follet, te, adv. ( badin. ) Foolish, wanton, 

Poil follet, (premier poil qui vient 
au menton des jeunes gens.) Don, douny- 
beard , ſoft hair. 

Pail follet , ( duvet des oiſeaux.) Down, 
ſoft feathers. 

@23 Eſprit follet, ou un follet, ſ. n. 
( un firfadet » un lutin.) A familiar ot 

bgoblin, 
Feu follet , V. Feu. 
FOLLICHON, /. f. (petite fille folätre.) 
A little wanton girl, or romp. 
FOLLICULE, ſ. n. (veſſie qui contient le 
fiel.) Follicle, the bladder or purſe of the 


gall. | | | 
FOMENTATION , /. f. (action de fomen- 
ter.) Fomentation , cherishing, | 
Fomente , ce, adj. Fomented, cherished , 


&c. 8 | 
FOMENTER, verb. act. ( ſoulager un mal 
par un remede chaud & humide.) To fo- 
ment, to cherish , by applying warm and 
liquid remedies. | 
* Fomenter , ( entretenur , faire durer, ) To 
foment , cherish , keep, maintain, or nourish, 
FONCE, ee, adj. (riche en argent.) Mo- 
nied. 1 | 
@3> Bien fonce, (on habile) dans une 
ſcience. Fell skilled in a ſcience, 
Couleur foncee , (ou chargee. ) A deep 
colour, 5 | 
FONCER (D ) verb. neut. (donner oz 
fondre ſur.) To fall upon. 
V Foncer , (payer , fournir.) To pay, 
to find , or ſupply with. | 
Foncer a l'appointement. To pay the ex- 
pences, to find money for the expences. 
FONCIER , iere , adj. qui concerne le fonds 
d'une _ 5 dn fonds.) 
Seigneur Foncier eigneur du fonds. 
The r. of the manor. om | 
Serf foncier , ( homme de corps , oude 
main-morte.) A villain, | 
Rente fonciere', (rente aſſignee ſur un 
fonds de terre.) Ground-rent. 
Cour fonciere, (ou Baſſe-juſtice.) A Court - 
Baron. — 
FONCTION , ſ. f. ( exercice on pratique 
de fa charge, ou de ce qu'on eſt oblige de 
faire.) Function, duty, or diſcharge of one's 
office, duty, &c. 
FOND, F. n. ( endroit le plus has d'une 


we 


ly, a piece of folly, 


4 


4 


_ Choſe creuſe.) Bottom, ground. 10 


— dation, 


- 


2 le fond. 
Le . * 


The lau- ſuit was not etermined , the 
judges made no full determination in the 


7 Fond, (premiere tiſſure d'une Etof- 


fe.) Thegr and of any fluff. _ | 
2 ) End, ou derriere de miroir. ( The 
back-de of a looking-plaſs. 7 | 


(>< Le fond dune furaille, The head of « 
3 
4 Fond, (L'extrémite d'un heu ferme 


de murailles. ) Bottom, 1 
Fond (on derriere) de caroſſe. The 
back-fide., or back part of a coc. 
Fond, (extrémité la plus Eloignee 
d'un pays.) The farther end, the utmoſt part 
or extremity. T 
Fond, foe qu'il y a de plus ſecret dans 
le cœur.) Bottom or inward receſſes of one's 
heart. BF | 
»Le fond, (on Feſſentiel , le point princi- 
pal d'une affaire, d'une queſtion. ) The bor- 
tom, the main or main point 
Cette culotte n a pas aſſez de fond 
(ou de profondeur. ( Theſe breeches are not 
deep enough. | 
Aller a fond , couler a-fond, (ou 
couler bas, terme de mer.) To fink, to go 
down to the bottom. =» 
cCouler un navire a fond, (le faire 
couler bas.) To fink a ship. 
“Fond de cale, (le fond d'un vaiſ- 
ſeau.) The hold of a ship. 
Fond de lit. The teſtern of a bed. 
n plat-fond , (on lambris.) A cie- 


ing. 

685 Donner fond, (terme de marine, 
mouiller.) To caſt anchor ; 

&> Perdre fond, ( chaſſer ſur ſes an- 
Cres. ) To drive with her anchors. 

@> Foſle a fond de cuve , (plus large 

en haut qu'en bas.) A ditch broader and 
broader from the bottom to the top. | 

| 2 De fond en comble, { enticrement. ) 

rom the top to the bottom, utterly, wholly, 

Ruiner une maiſon de fond en comble. To 

raze a houſe to theverypround. 

Je ſuis ruine de fond en comble. Tam 
undone to all intents and purpoſes. 

Faire fond ſur quelqu'un, ( compter 
ſur lui.) To depend or rely upon one, 

A fond, adv. (en penetrant juſqu'au fond, 
pleinement , parfaitement.) To the bottom, 
perfectly, exactly, 2 5 

Au fond, dans le nd, adv, (à juger des 
choſes independamment de quelque circonſ- 
tance legere, d'ailleurs.) Ac the bottom, 
when all is done, in the main. 


* Fondamental , ale adj. ( qui ſert de fon- 


_ Cement , au figuré.) Fundamental. 
Pierre fondamentale, A foundation- ftone. 
* Fondamentalement , adv. (terme dog- 
matique.) Fundamentally, upon a good foun- 


---FONDATEUR, ſ. m. (celui qui a fonde 
— ue grand 2 58 | 
FONDATION, ſ. f. (commencement d'un 
Edifice. ) Foundation. 
Fondation, (fonds legue pour des 
ceuvres de picte , ou pour quelque autre 
Choſe. ) Foundation, endowment. 
Une Egliſe qui a de bonnes fondations. A 
Church wel endowed. | 
FONDATRICE, ſ. f. A founder, a she- 
founder, ba 
Fondé, ée, adj. That has a foundation, &c. 
V Fonts en Droit. Thar l. 
* Fonde en Droit. That has 8 juſt cauſe, 
that has juſtice on his fide, 2 er 


. 


- 


Nous ſommes auſli-bien fondes lun que 
Pautre. Ve have both reaſon alike. e 
FONDEMENT, ſ. m. ( Fondation ou com- 
. mencement d'un Edifice. ) Foundation. 
- * Fondement , ( baſe , principal appui. 
Fr FRE be OT .) 
* Fondement , ( cauſe , ſujet.) Ground, 
cauſe , reaſon, | 
* Fondement , (principe , commencement.) 
Principle, beginning, root. | 
Je fais ee ſur ſon amitié, 
(je fais fond ſur ſon amitie.') I rely, build, 
or depend much upon his frienship , i do 
truſt very much toit, ls ig 
Je ne fais pas grand fondement ur cette 
conjecture. I don't lay much or great ſtreſs 
upon that conjecture. 3 
FONDER, verb. act. ( faire la fondation d'un 
8 To lay the foundation or ground- 
work. © . 


*Fonder , (appuyer, etablir ſur des rai- 
ſons.) To ground or eftablish, 
Fonder, (faire batir) une ville. To 
found or build acity. | 
*-Fonder , (Etablir , inſtituer.) To found or 
inflitute. | 
* Fonder un Empire. To lay the founda- 


tion of an Empire. 


pour ſa ſubſiſtance.) To endow a Church. 
* + 11 faut avant toutes choſes fonder la 
cuiſine, (ou &tablir dequoi vivre.) The kic- 
chin muff be ſettled firſt, : | 
FONDER , ſe fonder , verb. recip. (S'appu- 
er ſur quelque raiſon. ) To be grounded, 
FONDERIE „. f. (lieu on l'on fond du me- 
| tal.) A caſting-houſe. ED 
9 Fonderie , (l' art de fondre.) Foun- 
dery. 


FONDEUR, ſ. m. ( ouvrier en ſonderie.) 4 
Founder. | 
Fondeur de cloches. Bell-founder. 


Compagnie de Marchands, ) A hall for a 
Company of Tradeſmen. 

FONDIS, ſ. m. (eboulement de terre.) Sinc- 
king of the ground. © 

FONDOIR, ſ. m. (lieu où les Bouchers ſon- 
dent leur graiſſe.) A melting-houſe , the pla- 


eallow. | 
FONDRE, verb. ad. ( liqueſer,) To melt, 
caſt, diſſolve, or liquefy. | h 
Fondre la eloche, (terminer, conclurre 
une affaire. To come to a final reſolution, to 
make an end of a buſineſs. 5 
Quand il falut fondre la cloche. Ven ie 
came to the push, when it came to the winding 
up of the bottom, when it came to the ups fut. 
ondre, verb. neut. (ſe liquefier.) To melt 
or be diſſolved, to 44455 TOY 
Fondre en larmes. To mel: or difſolve in 
te ars. | 
* Fondre, diminuer de force, d'embon- 
point. ) To fall away. 


to ſink. | 

Le plancher de la chambre fondit tout a 
coup. The floor of the room fell in or ſunk 
all at once. | ; 
Cette famille $'eſt fondue , (ou eſt 
Eteinte.) That family is extinct or gone. 

@&> Fondre, (en parlant des oiſeaux de 
proie. (To ſtoop down, to make a ſtoop 
at. 

* Fondre , (donner, ſe jetter) ſur Venne- 
mi. To fall ＋ the enemy. | 


Tome J. 


FONDRE, 


ce where Butchers melt the fac of beaſts for 


* .Fonder une Egliſe , ( &tablir un fonds 


FONDIQUE, ſ. m. ( maiſon commune d'une 


*Fondre , s' affaiſſer, &ecouler, To fall * | 


fondre 2 ver b. 7 ecip. To melt. | 
- 4 


FON EB FON FOR zr 
FONDRIERE, ſ. f. From fond, (lieucreux 
ou la terre S'eſt abimee, & qui eſt plein de 


1 [1 ; 


boue. ) Bog or þ 7 


leurs.) Grounds , ſettlement of liguprs. , 


FONDS, ſ. m. (ſol d une terre, q un champ. 


| Ge.') Ground, land, ſoil. 0} wt 
| Fonds, ( ſomme conſiderable deſti- 
nee à quelque uſage.) Fund or fond. | 
Fonds, (capital d'un bien.) The flock. 
Mettre de Vargent a fonds perdu. To 
buy or purchaſe an annuity. Gets | 
n grand fondsd'eſprit, de ſavoir , Ge. 
A great ſtock or deal of wit learning, &r. 
FONDU, ue, adj. from adre. Melee, 


according to the verb. | 


te.) Spring or fountain. | 
V Fontaine, (baſſin avec des jets d eau.) 
A fountain with er e ; 
Fontaine, (vaiſſeau on Fon garde de 
eau dans les maiſons.) Ciſtern. 
Fontaine, (robinet.) The cock of a 
ciſtern , or any other veſſel, © 
FONTAINIER, ſ. m. (celui qui a ſoin des 
eaux & des fontaines.) A conduit maker. 
FONTE, ſ. f. (action de fondre.) A caſting, 
or melting. | . 
Fer de fonte. Caſt- iron. | 
Marmite de fonte. A great iron- pot caſt. 
Fonte, en terme d'Imprimeurs. Caſt; 
ne nouvelle fonte de Petit in. A new 
caſt of Small Roman. | o 
Ponte, metaux fondus, dont le cui- 
vre fait le principal. Braſs. 5 
Un canon de fonte. A braſs g 


FONTS , f. m. fonts de bapteme. The font; 


over which children are baptized. 

Tenir un enfant ſur les fonts, en Etre par- 
rain ou marraine. To ſtand god-father or 
god-mother to a child, 


FOR, , n. Ex. for ou juriſdiction ecclefiafe 


tique. Eccleſiaſtical court. wo 
* Un homme de bien eſt tranquille , lors 
meme qu'il eſt calomnie, parce qu'il eſt ab- 
ſous au for intérieur. An honeſt man is eaſy , 
even when he is calumniated, becauſe he lands 
acquitted within himſelf , or in foro con- 
cientiæ. 


ORAIN, ne, adj. ( &tranger. ) Foreign 


outlandish , alien. | 
Marchand forain. An outlandish merchant , 
"Traits 6 eage 42 
raite foraine, peEage , coſgume. A cuſ- 
ton or impoſition 4s. "x; 4 
exported or imported, | | 
FORAIN, ſ. N ) A foreigner. 
FORBAN , /. n. ( corfaire qui attaque amig 
& ennemis. ) A pirate. 
FORBU, Ly Fourbu. 
FORBURE, *UFourbure, 
FORCAT , &criv. forgat , ſ. m. (galerien, } 
A r= IT i | 
FORCE, ſ. f. (vigueur du corps ou de l'eſ- 
prit. ) Strength, - 
Force de bras. Strength of arms, 


4 
* 


of imagination. | 
Recouvrer ſes forces. To recover one's 
 firength. | 
Force, vertu entre la crainte & la 
temerits. Fortitude. JK 
Force, grandeur & ſermeté de cou- 
rage. Conſtancy, reſolution, magnanimity. 
Force, contrainte, violence. Force, 
conſtraint, violence. 
Force, neceſlits. Force or neceſſity. 
Force, puiſſance. Serength might 2 Jorce yg 
pow er. | 2 3 LS 


gquagmire. 1 N | * * 
n FONDRILLIS, ſ. m. plur. ( ſedimens de li- 
Fondement (I' anus.) The fundament. 


Seca 
FONTAINE, /. f. ( eau vive qui ſort de ter- 


commodities 


Par la force de Vimagination. By frengeh. 


F ORCER, verb. ad. (contraindre, violen- 


242. TOOK 

force de la verité. The force or forci- 

bleneſs of ruth, | 

"Une raiſon qui a beaucoup de force. A for- 
cible a ew reaſon or argument. 

_ "$FlForce, Energie d'un mot. The flrengeh, 
energy, or figniſicancy of a word. 

Toutes ſes œuvres ne ſont pas de la 
meme force. All his works are not alike ner- 
png in all places , his works flag here and 

tere. a 

Faire force de rames, faire force de 
voiles, terme de marine. To make the heft 
of one's way at ſea. 

je ne ſuis pas de fa force. I am not 
as firong as he, i de not come near him, i 
am not his match. N 

S'il gele plus long-tems de cette force, 
1 this hard froft continue any longer. 

@> Prendre une ville de force, ou d'aſ- 
Laut. To ſtorm a town, to take it by florm. 

Si vous ne le faites de bon gre, je 
vous le ferai faire de force, If you won'e do 
r by fair means; i shall make you do it by 

bull. | 


@&> Force , forte d'adjectif indeclinable | 
FORER, verb. act. (percer, faire un tron. ) 


qui ſignifie beaucoup. Store, plenty, great 
deal, abundance, many. | 

Force argent. Store, or a great deal o 

money. 75 

Force amis. Many friends. 

Force bled. Plenty of corn. 5 

A force, adv. Ex. Prendre une fille a force, 
la violer. To force a maid, to ravish her. 

A force ouverte, de vive force. Fitch open 
firength or force. = 

A toute force. By all means. 

A force de bras. By ſtrength of arms. 

'A force de pleurer , en pleurant beaucoup, 
il a perdu les yeux. He cry'd his eyes out, 
with much crying he loſt his eye-ſight. 

Corriger un enfant a force de le battre. To 
deat a child into better manners. 

A force d'amis il en eſt venu a bout. He has 
tot it by favour, 3 

A force d'aimer , le jaloux ſe fait hair. 4 
Jealous man is hated for his love, 
Il s'eſt tus a force de boire. He has killed 
himſelf with drinking. 
&> Forces, au pluriel , les troupes d'un 
Etat. Forces, troops. 
Forces, puiffance d'un Etat. Strength. 
Force , &e , adj. Forced, &c. according 
ro the verb, | . 
Vent force, on violent, terme de 
mer, A ſtrong violent, or boiſterous wind. 
* Force , afteQe , contraint. Forced, af- 
fected, unnatural, TD 
Donner un ſens force a un paſſage , le 
detourner du ſens veritable & naturel. To 
wreſt the ſenſe of a paſſage. | 
Forcement , adv. (par force, par contrain- 
te.) Forcibly , by force, or conſtraint , being 
under a force. 
FORCEN E, ee, adj. ( furieux, hors du ſens.) 
Mad, furious, in a fury, out of his ſenſes. 
FORCENER |, verb. neut. (etre furieux.) 
To be mad. 


ter.) To force, compel, or conſtrain. 
@4>e Forcer , prendre par force. To force, 


to take by ſtorm, | 
fille. To force or 


Porcer, violer une 
ravish a virgin. 
_ $* Forcer, rompre avec violence une 

porte. To break open a door. 

p Forcer un cheval, le faire trop cou- 
mir. To over-ride a horſe, to ride hum too 


hard, © 5 
V Porcer une bete fauve , ou un lievre. 


II FQM. 
To kunt down a dier or a hare. 
 &R Forcer un bataillon , ou un eſcadron, 

les rompre. To break through a battalion or 
ſquadron, | | 

10 Forcer , ou fauſſer une clef. To bend 

a key. 

5 , verb. neut. Ex. Forcer de voiles, 

forcer de rames, faire tout effort qu'on 
py avec les voiles & les rames. To make the 


ft of one's way at ſea. | | 
e vent forga, il fut contraire & 
obligea de relacher.The wind blew ſo hard in 
our teeth, that we were fain to put into an 
| harbour. PR TA OBS LEY ES 
FORCER, ſe forcer, verb. recip. (faire quel- 
que con avec effort.) To ſtrain, or to ſtrain 
one's ſelf... | 5 
F vr „J. . (grands ciſeaux, ) Shears, or 
sheers, 


FORCLORRE, verb. ad. (terme de prati- 


que, exclurre. ) To forejudge or debar , a 


law term. 0 
Forclos, ſe, adj. Forejudged. 
FORCLUSION , ſ. f. Forejudging. 
Fore, ée, adj. Drilled, bored. 


To drill or bore. ND 
FORET , ſ. m. ( inſtrument pour percer un 
tonneau: ) A piercet, a gimlet. 

FOREST, ſ. f. (<tenduede pays couvert de 
bois de haute futaie.) 4 Fre | 1 
FORE TIER, ſ. m. ( officier des forets du 

Roi.) A ranger or foreſter, 

Foretier, adj. Ex. Les villes foretieres 

d Allemagne. The foreſt towns in Germany. 


FORFAIRE, verb. neut. (terme de prati- 


que, manquer à ſon devoir.) To treſpaſs, 
co fail. | 1 | 


Fille qui a forfait a ſon honneur, 4 


Forfaire , verb. act. (terme de droit coutu- 
mier, rendre confiſcable. ) To for feit. 
FORFAIT , f. m. (erime.) Offence, treſpaſs, 
tranſgreſſion, crime. : | 
@3 Forfait , marché a prix fait. An un- 
dertaking by great , or a great. | 
Entreprendre a forfait. To undertake by 
reat , or for a certain price. LP 
FORFAITURE, ſ. f. (terme de pratique, 
 forfait. ) Treſpaſs, offence. | 
FORGE, ſ. f. (lieu ou Von travaille le fer.) 
A forge. 


Forge , ée, adj. Forged, &c. according 


to the verb. | | 
FORGER, verb. ad. (donner la forme aux 
metaux par le moyen du feu & du marteau. ) 
To forge or hammer, ” 
2 orger un plat d'etain, To hammer a pewter 
isl. 

Forger, inventer, ſuppoſer, controu- 
ver. To forge, contrive , frame, invent, 
make or deviſe. | | | 

FORGER , verb. neut. ( il ſe dit des che- 

vaux qui en marchant touchent le fer des 
pieds de devant avec le fer des pieds de der- 
riere. ) To over-reach , as ſome horſes do. 

FORGERON , ſ. m. (celui qui travaille aux 
forges. ) Smith , black-ſmith. 5 

FOR EUR, ſ. m. (celui qui bat les plats & 
les aſſiettes d'Etain. ) 4 hammerer. 

Forgeur, inventer. Forger, contriver, 
inventor. | 

FORJETTER , ſe forjetter , verb. recip. 
forjetter, verb. neut. (terme d'architec- 
ture, avancer en ſaillie.) To jut out. 

FORLIGNER T, verb. neut. (degenerer.) To 
degenerate. 


FORLONGER, ſe forlonger , verb. _ 
x 


[ 


( tirer de longue , en parlant du cert, ) 
| run @ length, 


* + Se forlonger , tirer en longneur. 7, 


maid that has forfeited or loſt her honour. 


FOR | 


linger, «o {pin. _ | Ne 4 
FORMA d ſe formaliſer , verb. recip, 
83 , trouver à redire, ſe ſcandaliſer. ) 
7 70 * or exception , to tate ill, or 
ault. | TOO oY 
ORMALISTE, adj. ou.ſ, m. & f. ( 6. 
gonnier. ) A formal or complimental man or 
woman. | | 
FORMALITE, /. f. ( formule de droit.) 
Form in law, formality. | PER 
@&> Formalite, ceremonie, Formaliey , 
Per ceremony. 68 0 | 
ORMARIAGE , ſ. m. mariage fait hors de 
la terre du Seigneur ſans ſa permiſſion. Clan- 
deſtine marriage, marriage without the li- 
cence of the Lord of the manor. _ | 
FORMATION, ſ. f. Forming, formation. 
FO RME, J. f. ( maniere d' etre d'une choſe} 
orm. 
Forme, figure exterieure d'un corps. 
Form, sliape, Sea , fashion. 
Forme, ( maniere , fagon d'agir, de par. 


ler, Cc.) Form, manner, way. 


Forme, formalité. Form or formality, 

| Forme, ( modele de ſoulier. ) A laf, 

Forme, (modele de chapeau.)A block, 

T Forme , modele de bois qu'on met 
dans les bas. A leg. | 

Forme (figure) de chapeau. The crown 


of a Hat. a 


Forme, (etendue de ſable, qu'on met 


avant de poſer le pave des rues.) A lay of 


ravel. 
Forme, ( calus qui vient aux paturons 
du cheval. ) Bone ſpavin. 5 5 
Prendre un lievre en forme, (on au 
gite.) To take a hare in the form. 2 
Forme d'Imprimeur. A Prinzer”s form. 
Mettre un argument en forme. Ts 
make or form a ſyllogiſm. | | 
En la forme qui ſuit. As follows. 
Pour la forme. For fashion ſake. _ 
&<>> Forme , ( banc garni d'<tofte & rem- 
bourré.) A fiuffed form or ſeat. 
Formes de chœur d'une Egliſe. The ſeats 
of a choir of a Church. | | 
Forme , ée, adj. Formed, framed , fasliio- 
ned, made, shaped. „ 
Formel, le, adj. (terme de 3 ) 
Formal. Ex. Cauſe formelle. Formal cauſe. 
Formel, ( expres , precis. ) Plain, 
expreſs, explicit, | 
Formellement , ady. (terme de philoſo- 
phie. ) Formally. . 
2 Formellement, 2 * exprès.) 
lainly, expreſly , explicitly. 

I ws 388 He tells a plain lye. 
FORMER, verb. act. (donner Vetre & la 
ſorme, faire, produire.) To form, frams 
or make. (85 0 \T 

Former, er, faconner.) 10 
frame, form, 5 or mould. ä 
>> Former les temps d'un verbe, (le 
conjuguer.) To form the tenſes of a verb, 
to conjugate it. 5 
| F ormer un del 5 ou un projet. To 
rame a deſign or purpoſe. | | 
p . , 8 ) une difficulte. 
To raiſe, or fart a difficulty. 1 5 
Former une plainte. To put up 4 
complaint. | 
Former un ſiége. To lay a format 
iege. | 
..., er, (inſtruire, fagonner par l'inſtruc · 
tion.) To inform, to train, or bring up. 
Former le proces a quelqu'un. 


draw an inditment againſt one. 


To 


"a ORMER. , ſe former, verb, recip. ( ètie 


Se former, (ſe faire, en parlant 
A un jeune homme.) To grow a man. 
Se former une idee de quelque cho- 
ſe, la concevoir.) To frame an idea of a 
thing, t0 conceive it in one's mind, 
FORMIDABLE , adj. ( redoutable. ) For- 
midable , terrible, frightful, dreadful. 


D'une maniere formidable. Formidably , | 


in a formidable manner. 
FORMIER, ſ. m. (qui fait des formes pour 
les ſouliers. ) A laſt-maker. at 
FORMULAIRE , ſ. m. (livre de formules.) 
A formulary. 3 
FORMULE, ſ. f. ( modele d'un acte, &c.) 
Set form. | 
FORNICATEUR, ſ. m. (qui commet for- 
nication.) Fornicator. | | 
FORNICATION , ſ. f. (peche de la chair.) 
Fornication. | 3 
FORS t , prep. (excepté.) Save, except, but. 
FORT, forte, adj. (robuſte, vigoureux.) 
Strong, ſtout, vigorous. | a 
2 Fort, ( Epais de matiere.) Strong, 
thick. - 
Fort, (en parlant d'une place.) 
Strong, of ftrength. " 5 
Fort, ( rude , difficile, penible, ) 
Hard, tough, difficult, painful. | 
Port, ( puiſſant , conſidérable.) 
Strong, powerful. | | 
Je ſuis pour les plus forts. I am for the 
ſtrongeſt, or him that is uppermoſt. | 
Fort, {cre au goiit , ou a Vodorat.): 
Strong, Ws 
ort, (grand, violent; au propre & 


au figure.) Srong , great, violent. [| 


Fort, ( courageux , magnanime.) Stout, 
valiant, : | 
Colle forte, V. Colle. 5 

* Ce gigot de mouton eſt trop fort ( ou 
trop gros.) That leg of mutton is too big. 

Fort, (habile, experimente, ) Strong, 
able, skilled. 

* Expreſſion forte, (on dure.) 4 hard 
expreſſion, 

* Expreſſion forte, (on ſignificative.) An 
emphatical, or 2 expreſſion. 

* Une raillerie forte , (on piquante. ) A 
Fw „ Who » nipping , sharp, cloſe , or 

3 as 
4 Cheval fort en bride. An unruly 

orſe, 

Ville forte d'aſſiette. A crown ftrongly 
ſeated, 

Terre forte, (grace & tenace.) Serong, 
zough ſoil. | 

Que ſauroit-on dire de plus fort? Phat 
can be ſaid more to the purpoſe ? | 

Fort, ( appuys ſur de bons principes.) 

trong. 8 

A plus forte raiſon, (avec d'autant plus 
de raiſon.) How much more. 

Il a Vefprit fort, ou c'eſt une tete forte, 


( c'eſt une bonne tete.) He is a ftrong, or 


good head-piece, | 
Vn efprit fort, (un libertin.) A wit, 
one that has more wit than Religion. 
Faire l'eſprit fort. To ſet up for a wit, to 
lay Religion afide. ; 


ort de poids, (qui a trop de poids.) 


That has over weight. 
de faire fort d'une choſe, (ſe rendre 
caution ou garant.) To undertake a ching, 
bs take it upon one's ſelf, 


"FOR 


winter. | | 
Dans le fort de ſa colere. In che 
height of his paſſion. 5 
Dans le fort du combat on de la diſpute. 
In the heat of the fight or diſpute. 105 
Fort, ( qualite par ou une perſonne ex- 
celle le plus.) Serengt or skill. | | 
1 e fort d'une boule, The bias of 4 

w 


Fort, (endroit epais dun bois.) Co- 
vert, thicket. ( 1 
Ge fort, (le rep d'un ſanglier. 
A wild boar's hold. LF IO 
Du fort au foible, V. Foible. 
Le fort d'une affaire. The main point 
of a bufineſs. 5 
FO s ſ. n. (lieu fortifie.) Fore, or firong 
0 | « l 
Fort, adv. ( omen » Extremement. ) 
Very, much, very much, extremely. 
e deſire fort que cela ſoit. I have a 
great, or ſtrong deſire is should be ſo. 
hog fort — 12 de 3 I have 
a great eſteem for deſerving per ſons. 
8 Fort, (vigoureuſement.) Hard, very 
ard | 


Fort & ferme. Hard, very hard, floutly. 
Fortement, adv. (avec vigueur, avec ve- 
hemence. ) Vith force, floutly , vigorouſly. 
22 fortement perſuade. To be ſtron- 
ly perſuaded , to have a ſtrong belief. 
8 „. f. ( place forte.) 4 
ortreſs. 
Fortifiant, te, adj. ( qui fortifie.) Sereng- 
thening , fortifying , corroborative. | 
FORTIFICATION , ſ. f. (action or art de 
fortifier.) Fortiſication or fortifying. 
@3> Fortification , ( ouvrage qui rend un 
endroit fort.) Fornfication. 
Fortifie, ée, adj. Fortify'd , made ſtrong, 
ftrengthened , &c. 5 55 
FORTIFIER , verb. act. (rendre fort, ou 
donner plus de force , au propre & au fi- 


gure.) To fortify , to make ſtrong , to ſtreng- 


then , to corroborate. 
FORTIFIER , ſe fortifier , verb. recip. (de- 
venir plus fort.) To gather ſtrength, to 


ow ſtrong. 
FORTIN , 7 m. (pe. t fort.) A forelet, a 
ſconce, or little fort. 
FORTUIT, te, adj. (caſuel.) Fortuitous, 
caſual, accidental. | 
Cas fortuit , (coup du hazard.) 4 
mere chance. 

Fortuitement , adv, (par hazard.) Caſual- 
ly, accidentally , by chance, | 
FORTUNE „ J. f. (Deeſſe qui ſelon les 
Payens fait le bonheur & le malheur. ) 
Fortune. | e 

Des jeux, des caprices de la fortune. 
Caprices of fortune. 

V Fortune, ( cas fortuit, hazard.) For- 
tune, chance, luck. 

Fortune, (bonheur. ) Fortune, luck, 
or good luck. | | 

P. A fou fortune. P. Luck for the fools, 
and thance for the ugly. ; 

G3 er , (peril, danger, riſque.) 
Fortune, hazard. | 

@>3 Fortune, (deſtinée, fort de quel- 
qu un.) Fortune, deſtiny, 

@> Avoir moins de fortune que de me- 
rite, To be leſs fortunate than defarvings 


| #1 
Se faire fort de ſon credit. To rely much 
| 5 one s credit. ö 

FORT, ſ. m. (Vendroit le plus fort d'une cho- 

ſe.) The ſtrongeſt part of a thing, the middle. 
| Dans le fort de Thyver , au milieu, au 
cœur de Vhyver. ) Ia the middle of the 


| 
N 
| 


| 


| 


: 


* 


* 


e 


FOR FOU wp 


| De fortune, adv. ou conj. As fortun, 
or chance would have it, hy good hap. . 
Fortune, (avancement , I 


ment dans les biens, les honneurs.) For- 


tune, advancement , preferment , —__ 
&>3 Dechoir d'une haute e 0 

have a great downfal. : 
Soldat de fortune. A ſoldier of fortune, 


a Fortune, (condition, etat où l'on 


eſt.) Fortune , condition. | 
Fortune de mer, (gros tems oufe 


weather, 


one's ſelf forward for the gaining of 


a fair lady. © 


| Bonne fortune, bonnes 2 une 
Dame. ) An intrigue, a kind Miſtreſs. | 
Henri III. faiſoit part de ſes bonnes for- 


| tunes & ſes favoris. Henry III. was ſo kind 


as to share his miſtreſſes among ft his favos- 

rites, | 

2 ée, adj. (heureux.) Fortunate, 
pP. = £4 

| —4 iſles fortunées. The fortunate iſlands. 


gueyx.) A ſcoundrel, a beggarly fellow. 
FORURE , ſ. f.( trou.) Bore. 
FOSSE, /. f. (ou Von enterre un mort. 
Grave. ran | 
p Foſle , 
neral. ) Hole, ditch , pit. | 
Baſſe-ſoſſe, ( cachot. ) Dungeon. 
Foſſe, (grande chaudiere de potier 
d'etain.) A melting kettle uſed by pewterers. 
Foſſe (on creux) de Veitomac, The 
it of the ſtomach. ps: 
705 E, ſ. m. fofle longue enfermer 
quelque eſpace de terre.) Dieck, moat , or 
mote. 
FOSSETTE, ſ. f. Lon creux au mentor 
imple. 


ou alajoue.) Di 


en terre pour jouer.) Cherry-piz, or chuck -· 
hole, a bole to play at bb 
Jouer a la foſſette. To play at chuck-far- 


thing, | 
FOSSILE, adj. (quiſe trouve dans la terre 
uand on l'a creuſ6e. ) Foſſile, that is or may 
e dug out of the ground. | | 
Foſloye, &e , adj. Dutched or moted about. 
FOSSOYER, verb. ad. ( entourer de foſſés.) 
To ditch or mote about. 
FOSSOYEUR, ſ. m. ( 
qui fait des folles.) A Ditcher. | 
{3 Foſloyeur , (celui qui creuſe les 


FOU, folle , adj. (qui a perdu le ſens ou 
* Mad, out of his wits. SES 
Faire devenir fou, (faire enrager.) To make 
one _ 4 5 BY. | & ) 

ou, ( ſans raiſon, extravagant, 
oolish , ſenſeleſs, extravagant. 


» 


Fou 1 imprudent , ſimple , credule. Silly, 


foolish , credulous , fond, 
Fou, ( qui aime avec une paſſion de. 
meſuree.)Very fond, that dotes upon. 
fou, 4 
waggtsh. 
| « Folle enchere, V. Enchere. 
F olle-farine, Mili-duſt. 4 [4 
R. On diſoit autrefois FOL au lieu de 
fou, & on ven ſert encore quelquefois de 
vant un mot qui commence ar une voyelle, 
Ex. Un fol eſpoir. A foolish 7 47 
FOU, J. n. une Folle, ſ. f. (celui ou celle 
qui a perdu le ſens, ) A fool, a mad man r 


1 


woman, 
Hh 2 


vent eſt force.) High wind , or bluſtering | 
| F< Pouſſer ſa fortune aupres d'une belle. 
' Zo put 


FORVETU, ſ. n. (un homme de rien, un 


creux dans la terre en 86 5 


@R> Folſlette , ( creux que les enfans font | 


celui qui foſſoĩe ou 


foſſes pour enterrer les morts.) A grave- 
| maker, 


gai, badin.) Mad, wanton 


FOD... 7, *&6 7 eee 


4 Fou, bouffon. Fool, bufſoon, jefter. | Fougue d'un cheval. The merele of a FOULOME ; 1 J. (table fur laquelſe on fou 


Fou, E du jeu des Echecs. 4 horſe. le les chapeaux.) A hatter's working —4 
LEY 18 at che Prevenir la fougue d'un cheval. To keep a ade pour — la vendange. 
2 JJ. (forte de gros gatean bis.) ] horſe in, to curb him. he trough of a wine- pre 
125 cake , a bun. n arbre * ouſſe fa ſougue. 4 FOULON, m. (clan de qu foule le dp) 
FOUAGE, ſ. n. 22 ſur chaque feu.) = that 28 or hs full A fuller o cloeks. 
Chimney-mone eux, , adj. (ſujet i entrer en fou- | FOUL » ſ. m. ( canard d' tang, poule 
FOUAILLER , . neut. (donner ſou- de » bot , haſty, paſſionate. eau. J A coot or moor-hen. 
vent de grands coups de fouet. ) To whip Fougueux, (en parlant dun cheyal.) | FOULURE , ſ. J. (mal qui vient a un che. 
or lash. ery , ——_ unruly, val pour avoir etc fouls. ) The ſubarting of 
FOUDRE, /. m. ou f. (exhalaiſon enflam- FOUL, ie, a ed , dug. a horſe. - | 
mee qui ſort de la nue avec &clat & vio- F OUILLE, 7 44 de jardinier , ac-| Foulure, contuſion , bleſſure dun 
lence, ) Thunder, thunder-bolt, or light-| tion de ualeck Ia terre.) Trenching. membre foule, ) A ftrain or r brui ſe. 
ning, |FOUILLE, 4 f. Raking up. FOUR, ſ. n. (lieu ov Pon cuit le pain, a 
Le Duc de Nemours expira ſur le champ, | Fouillé, &, adj. Rakes up or into, &c. patiſſerie, 6c.) An oven. 


enſeveli dans ſa victoire, apres avoir mE- FOUILLER , Fs þ a. ( creuſer pour cher- 2A Four, Pendroit ou eſt le four, 4 bg. 
ritE le ſurnom de Foudre 4 talie. The Duke] cher quelque choſe.) To rake up. ke-houfe. 


| of Nemours expired upon the ſpot , buried in| (ff Foulllerla terre, la creuſer, la fouir piece de four , ( giteau , tatte,) 
his own conqueſt, a after having merited the profondement. To trench ground, Cake or tare. 
name of the Thunder-bolt of Ital Ly. * Fouiller, chercher avec ſoin. To rale Four a chaux. A lime- kiln, 
"5 oudroyant „ ante, adj. (qui udroye „J into. our à brique. 4 brick-kiln. 
& au figure, terrible. ) Thadering , terri-| (FF Fouiller quelqu'un, chercher dans FOURBAN, V. Forban. 
ble, or dreadful. ſes habits. To ſearch one, FOURBE , adj. (qui trompe avec fineſſe.) 
F oudroyé, ce. Thunder truck „&c. V.] Fouiller, verb. neut. ( chercher.) To rake Deceieful , crafty , cheating. 
the verb. into , to ſearch or ſearch into, to rummage, | FOURBE , ſ. n. (trompeur.) A cheat, a 
L anathéme dont il fut foudroys. The FOINE , J. H. ( eſpece de grofle belette.) 4 deceirful man, an Mapoer a Crafty knave, 
excommunication which was thun ered out | pole-cat. FOURBE , oz fourberie , tromperie, |. f. 
againſt him. FOUIR, verb. ad. (ereuſer la terre.) To dig] A cheat, or cheating erick an impoſture, 
FOUDROYEMENT , /. m. The Sriking 7 round. Fourbé, Ee, adj. Cheated , gulled , hab. 
with a thunder- bolt. ULE, /. f. (preſſe, multitude de gens.)| bled. 
 FOUDROYER, verb. af. ( frapper,de la peter throng, preſs , multitude. FOURBER, verb. 2 (tr __—_— finef< 
foudre.) To rike with a Ian Se tier de la ſoule „(on du commun.) ] ſes.) To cheat, or bubble 
* Foudroyer, battre a coups de canon avec | To diſtinguish one's ſelf from the crowd or FOURBERIE , Ve . J. J. 
ande violence. To thunder againfl , to] vulgar. FOURBEU , V. Fourbu. 
atter with canoffeshot. ne foule (on multitude) d'affaires. A| Fourbi, ie, adj. Furbished. 
* Foudroyer , frapper d'anath&me. Fo ful-| crowd or multitude of affairs. FOURBIR, * act. ( nettoyer , polic ; 
minate or thunder our an excommunication| En foule , a la foule, ady. Veniren foule, | rendre clair. ) To furbish. 
againſt one, To flock, to throng together. FOURBISSEUR, J. n. (artiſan qui fourbit 
 *Foudroyer une herdfie  PanathEmatiſer, | Entrer a la foule. To crowd in. & qui monte les epces. ) Furbisher » _ 
la condamner, To fulminate againſt an he-] Sortir a la foule. To crowd out. or ſword-cutler. 
reſy , to anathematize or condemn it. FOULE, /. f. (oppreſſion.) Oppreſſion. |FOURBISSURE , /. J. Furbishing. 
* Foudroyer , verb. neut. (tempèter.) To] Fouls, &e, adj. FF, odden , &c. V . the verb] FOURBU, ue, adi, ( qui eft 1 
florm , to keep a heavy do or clutter. Fouler, d'une fourbure. ) Foundred. 


FOUET, . m 1 2 chatier les hommes | FOULEES J. f. (on abbatures, terme de FOURBURE , /. f. (maladie de cheval qui 

ou les animaux.) Fhip, ſcourge. chaſſe.) The foilin of deer. lui vient pour avoir trop fatigue , ou pour 

Fouet , coups de fouet. Vhip, las , jerk. FOULER „ verb, «2. ( marcher ſur quelque] avoir bi a. tot après avoir eu chaud. ) Thc 
22 Fouet, verge. Rod. choſe.) To tread, flamp, or Wk pere oundrin nd a horſe. 


G6 Fouet pour fouetter un ſabot. A whip, Fouler des fleurs aux pieds. To tread upon OURC f. ( inftrument de fer ou de 
to whip a top withal,. flowers. bois.) A 95 a pick fork. 
du fouet , (corde menue pour mettre Fouler la vendange. To Hamp the grapes. | EFourche arbre. A forked si. 


au bout d'un ſouet. ) Fhip-cord. Fouler aux pieds, mepriſer. To erample| (>> Fourches ne, (potence.) 
Elle fait bien claquer fon fouet, elle] upon, to trample or tread under foot, to] A gibber. . | 
fait bien de Ieclat dans le monde. She ma- Rok or contemn. FOURCHER , verb. neut. ( ſe 22 
kes a great noiſe in the world. * Fouler aux pieds tous les principes d'hon- deux on trois par Pextrémité.) 
PFouetté, ée, adj. Vhipt, lashed , ſcour-| neur & de vertu. To trample under foot all forked, to ſplit. 
ged, jerked, principles (or to ſtich at no principles) of | La knw lui a fourcke , il a dit un 
* Creme fouettèe, V. Creme. | honour and virtue. mot pour un autre. He has rript with bus 
 FOUETTER, verb. ad. * des coups | (> Fouler un chapeau. To work a hat. tongue. 
de fouet.) To whip, las » ſcourge, , or om. 785 Fouler du drap. To full or mill cloth. FOURCHER, ſe fourcher , verb. recip. (en 
@&> Fouetter (battre) de la creme. T uler , forcer un cheval. To furbate or og des cheyeux. ) To grow forked, to 
lip cream,  over-ride a horſe. 
| Fouetter un livre, (le her avec dela] @> Fouler, (bleſſer, en parlant de la F Sönchzrrk 1 (uſtenfile de table.} 
ficelle pour en marquer les nerfs. ) To bind] ſelle, &c. qui bleſſe les chevaux, les mulets.)| Fork, table-fork. ES Tie 
ie c 


a book wit INN To hurt or gall. @I> Fourchette du 
R, J. m. Fouetteuſe, f. (qui] @IFoulerun nerf. To ſprain a fi mew. . or frog of 4 horſe foot. 


FOUETTE 


aime Aa ſouetter. ) 4 whipper , a LE (6 Fouler, preſſer. Tocrowd or ſqueeze. | > Fourchette, pour appuyer un mouſ- | 
man or woman. * Fouler, yon 5 par des exaQions, ſur-] quet. A reſt for a muſquer. 


FOUGADE , ou ſougaſſe, ſ. f. ( forte de] charger. To oppreſs, to over charge. FOURCHON , f. m. Ex. Fourchette a tro 
mine oz de fourneau,) Fougade, a ſmall FOULER , ſe fouler, verb. recip. ſe fouler| fourchons. A three prong'd fork. 
mine in the shape of a well. les uns far les autres, To be bard upon one| Fourchu, ue, adj. (qui efourche.) Forked. 
FOUGERAIE, ſ. f. A fern-plot, a ferny-| another. Died fourchu , (ou fendu.) 4 cloven 
round. FOULERIE , ſ. f. (lieu on pon foule les foot. 
en. ſ. J. ( forte de plante.) Fern. chapeaux ou les draps.) A Aarter's or ful Chemin fourchu. 4 erofi-way. 
Fe vin th dans la fougere , + (08 dans le] ler's work houſe. FOURCHURE, 4 f. (endroit ou une choſe 
verre. ) The wine ſmiles in the glaſs. @3> Foulerie , 1 ou Pon foule la ven-| ſe fourche , on ſe diviſe en deux, comme 


FOUGON , ſ. m. (cuifine d'un navire.)] dange. ) Fine-preſs. les cheveux , Cc.) Splitting. 
Cook-room in a ah 


rouLiuR, 4'f 7 (celui qui foule la ven- | FOURGON, f. 2 ( 55 ferrée —— 
FOUGUE, ſ. f. 1 violent.) * amper of 22 bout pour remuer le feu dans un fou. 

Fury , heat 2 paſſion , tranſport, & opprimer le peuple, To grind] coat-rake , or an oven-fork. 
| and der reſo the people, = L 


ro 2 n 

r eſpdce 

on ſe 1 a Varmee. A ſore of 

carriage Or waggon , à covered waggon,. 

7 * ON „verb neue. ( remuer le 
ſeu.) To poke , to ffir the fire with « fork| 
oker. 

J f 2 » fowller en remuant mal - 


itement. To poke, to fumble about. 
FOURML, |. . (forte inſeQee. ) An az, 


"Foun or emmet.. 
ourmillant, ante, adj. Swarming , crow- 


FOURMILLEMENT, J. m. ( picotement. ) 


Pric 

F OURMILLER, „ verb. neut. l e To 
ſwarm or abound with, to to 
crawl with. 


Il fourmille de poux. He crawls with lice. 
La main me fourmille, (jy fens un] 
picotement entre cuir & chair.) I feel a 


Rug in my hand like the flinging of 
FOURMILLERE, J. f-(Pendroit ou ſe re- 


| 


tirent les fourmis. ) An ant-tullock, an ant- 


hole, an ant's deft, 
* Fourmillere , grand nombre de perſonnes. 
A ſwarm, a great throng or crowd. 
* Fourmillere d inſectes. A ſwarm of in- 
eas , a power of inſects. 
OURNAGE, /. m. (ce que le vaſſal 
pour cuire au four banal. ) Furnage, the he 
Ther a Lord takes of his vaſſals and te- 
nants, bound to bake in his. common oven. 
FOURNAISE,, ſ. f. ( forte de four.) A fur- 
nace or kiln, 
FOURNEAU, , ſ. n. (forte de petit four.) 
A ſtove. 
[on Fourneau, eſpece de mine. A mine. 
Le fourneau d'une pipe a fumer, The 


bowl of a tobacco pipe. i 


FOURNEE , J. I. (ce que Pon cuit à la fois 
dans un four: ) One . an oven- full. 
Fourni, ie, adj. Furnished, n. » Jup» 
plied , Ke. V. Fournir. 
Fourni, Epais. Full, thick. 

FOURNIE Oy (celui qui tient ET 
public. ) One that keeps a publick oven, or 

an oven tender. 

FOURNIL , ſ. m. (lieu où eft le four & ov 
on petrit la pate. ) A bake-houſe. 

F OURNIMENT , ſ. m. (fourniment, flaſ- 
que de bois on de corne pour mettre de la 

poudre.) A powder-flask. 

FOURNIR, EE ad. (pourvoir, garnir, 
donner.) To furnish , Fax „ provide, or 
ſupply, to give or affor 

Il faut encore vingt Ecus pour ſournir 
(ou achever ) la ſomme entiere. There wants 
twenty crowns to make up the fum. 
* Fournir la carriere ou la courſe. To run 
the race. | 
je ne ſaurpis fournir, ou ſubvenir a 

tant de depenſes. I am not able to bear (i 

can not he - ) ſo much charge. | 
Fournir , verb. neut. (ſuffire.) To ſerve the 
turn, to hold out, 


unn. J. J. (proviſion. ) Provie 


@> Fourniture d'une ſalade, les petites 
2 The 4 weet herbe of a ſallet. 
Lees fournitures d'un habit. The trim- 


uit. 

OMC. „ſ. m. (ce qu on donne en hy- 
"2 aux beftiaux, ) Fodder. 

(> Fourrage , herbe qu'on coupe a Far- 
mee pour nourrir les chevaux. Forrage. 

Aller au fourrage. To go a forraging. 
 FOURRAGER, verb. neut. amaſſer du 
fourrage.) To forrage, £ | 


T xrov 1 


 Fourrager , verb. a. ( ravager.) To waſte, 


ruin or 7 . 
FOURRAGE * 15 (celui qui va au 
fourrage.) 4 forrage 
Fourré, ée, adj. ogy fourrer. ) Fur- 
13 & dong 
n coup fourre, coup regu & donn 
de 0d & d' autre. An interchanged chruft 
or. 
Is ſe font donnes des coups fourres. They 
run one another Ne 
Un bois bien fourrs „Lon garni de 
brouſſailles.) A wood full of thickets. 


te, a deſſein de ſe tromper.) A peace ſud- 
denly clapt up, and nor like to laſt long. 
Faire une paix fourree. To clap up a peace. 
Piece d'or ou d' argent fourre. A piece 

of money plated, 
FOURREAU, ſ. n. (envelope. off 
Fourreau de colonne de lit. A caſe for a 


bed-poft. 
Fourreau de piſtolet. A holfter. 
Faux · fourreau de piſtolet. A piſtol —＋ 


=o Fourreau de chaiſe, The cover of a 


&> Fourreau , ou fourreau bepee. The 
 ſcabbard of a ſword. 


ſword. + 
Fourrem du membre d'un cheval. The 
ſcabbard of a horſe's genitals. 
&3> Fourreau, ( de robe d' enfant. ) A 
frock for a child. 
l orge eſt en fourreau. The barley is 
not yet eared. 
6 8 dans ſon fourreau. To lie or 
5 one's clothes. 
URRER „ v. act. (mettre, meler, faire 
— parmi d'autres.) To put or thruſt in. 
Fourrer, donner beaucoup & en cachette. 
To cram or ſtuff with. 
* Fourrer , ( inſerer mal-a 5 dans un 
diſcours.) To foiſt in, to 72 with, 
3 Fourrer , garnir de fourrures. To fur 
or line with fur. 


beat a thing into one's brains. 
FOURRER, ſe fourrer , verb. recip. (entrer, 


or creep in, to enter boldly. 
Se tourrer dans une affaire, s'y engager. 
To engage in a bufineſs. 
Se fourrer ou ſe bien fourrer, (le 
fournir d'habits bien chauds.) To clothe ones 


well, 
Fo UnREUR, ſ. m. (marchand pelletier. } 
Furrier , linger. 
F OURRIER, fn. (Officier de la Cour ou 
de Varmee. ) Harbinger. _ 
FOURRIERE » Tr office on Pon 
bois chez le Roi.) Wood-yard. | 
1 K N (peau i paltte & garnie 
de ſon 
oo _— doublure de peau. A fur- 
inin 
FOURVOYEMENT, ſ. n. ( 6garement, ) 
A wandering or goinſt aftray. 
* Fourvoyement , erreur. Error, miſtake. | . 
F 8 ER, verb, act. ( <garer.) To lead 
ut out of the way 
RVOYER, ſe 3 „verb. rec. 
(eee ) To wander , to go aftray or out 
of the way, to miſe » loſe , or miſtake]. 
one's way. 
Se fourvoyer , tomber dans Verreur, To 
err or be in an error , to miſtake. 


met le 


4 


| 18 4 beech-iree, 


* Une paix fourree, (feinte, faite ala ha- | 


F aux-fourreau pee. Falſe ſcabbard of a 


* Fourrer quelque choſe dans Veſprit, To 


8 introduire. ) To intrude one's ſelf, to get] 


'FO * ' F R A 245 
Foy, "4 
. Iv. UF Foie. ke 

FOYER, ſ. m. (atre, ou Pon fi een.) 

Hearth, 

Foyer, chaleur interne. Hear or fre. 

Foyer, (point ou les rayons ſe r&u- 

ent dans un miroir ardent. ) The focus 


burning white of MO hs 8 


FRA CAS, ſ. n. (fracture avec nd bruit 
& violence. ) A great crash, crack, or noiſe, 
3 Fracas , defordre. Clutter , heavy 
do, havock, hurly-burly. 
GR Ce vers exprime tres bien le fracas 


de la bataille. Thar verſe expreſſes extremely 


well the hurry or tumult of the baztle. 
* Faire un grand fracas dans le monde, ( 
paroitre avee Eclat. ) To make a great T4 
gure or noiſe in the world, 


ieces, plie i in pieces. 
ACASSER, dr act. ( briſer en pluſieurs 
3 ) To deſtroy, to break to pieces, to 


Fu in pieces. 
ACTION » . m. (terme CArithmetique.) 
Fradion. 


@> Fraftion du pain, terme de Pkcri- 
ture. Breaking of the bread. 


FRACTURE, /. f. (rupture avec effort.) - 


Fracture, a breaking. 
FRAGILE » adj, ( als a rompre. ) Fragil , 
brittle, apt to break, 
Fragile, foible , qui peut aiſement tre 
| detruit. "7 gil, briels; ail, or weak, 
Fra inert, Brietle „ uncertain. 
FRAG Ef. (4 diſpoſition a tre faci- 
lement calls.) rittleneſs , fragility. 
* Fragllits , pelle a tomber en faute. 
Frailty or weakneſs. 


* Fragilits, inftabilits, Brizeleneſs , uncer- 


taint 

FRAGMENT » . m. ( morceau de quelque 
choſe rompue. A fragment or piece of a 
thing broken, 


yon d'un livre. 4 fragment of a 
00 
Fraiche. Tis the feminine of Frais. 
Fraichement , adv. (recemment, depuis 
peu. ) Freshly , newly, juſt or uftnow, 
Nous ſommes ici aer f. 
( ou au frais.) Vie are cool enough here. 
Le vent nous conduira fraichement chez 
| 2 The wind will keep us cool in our way 
ome. 


FRAICHEUR , ſ. f. (froid tempere.) Cool, 


coolneſs. 


* Fraicheur , (des fleurs, du teint.) hell- 


neſs , clearneſs. 


Fraicheur , (froid,  froidure.) Cold. 


chit , (en terme de marine, il fe renforce, ) 
2 OAK fironger , the wind begins to 
wh 3 / 


FRAIRIE T, ſ. F. (partie de divertiſſement, 
de ddbauche, A merry-making , a mere 


fa bour. 
55 =  fraiche, adj. (mGdiocremen Tod, ) 


rial » ( froid. ) Cold, 

Fees, » ( recent. ) Fresh. 

qui n'eſt point fatigue. 

Teint ais, ( teint colore & vil.) 4 
fresh and clear complexion. 

Frais, (qui na point &ts ſale. ) pres , 

not ſalted. 
Du pain ou du beure frais. New bread 


or butter. 


wound, 


8 ſ. m. ( fau ou hetre, forte l' G Plaie toute fraiche, Green or raw 


H h 3 


Fracaſle , ée, adi. Deſtroyed, broken *. 


aichement, 


— 2 5 
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FRAICHIR, n Ty neut. Bos, Le vent frat- 


) Frek. 
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Ves ceufs frais. New laid eggs. Franc , ady, (ouvertement, ſans biaiſer.) | 
| Vin frais, qu'on vient de titer. Wine | Freely, plainly, without diſſimulation, flatly. 
Frais , fraiche , adv. mar ,rE-| Clear, intirely. 12 
eemment.) Fresh, newly, Franchement , ady. (ſincerement, rEſo- 
Des herbes toutes fraiches cueillies. Herbs | lument, ouvertement.) Freely, boldly, open- 
fresh gathered. ly, pry , vt fe | ef; | 
Frais venu. Newly come. FRANCHIR, erb. ad. ( fauter ou paſſer 
FRAIS, ſ. n. ( fraicheur. ) Cool, coolneſs, | par deſſus.) To leap , get, or go over. 
 frezh air. G=Franchir(paſier au · delà) To go d. 
FRAIS, ſ. m. (depenſe , dgpens. ) Charges, | * Franchir (ſurmonter) des difficultés. To] un hands , in order 20 
expences. 3 | a | T Fra an 4 di 3 I Atrite a — D 
l eſt de grands frais. He is very char- | f Franchir le mot, (dire franchement ] Fra mains, 
geable or den ; une choſe.) To ſpeak the word, not to mince] dir.) To 1 ( pour applay 
* Recommencer ſur nouveaux frais, (on] the matter, * Frapper , ( faire impreſſion ſur les ſens 
de nouveau. ) To begin a-new. FRANCHISE, ſ. m. (exemption.) Franchiſe, | ou ſur.Veſprit. ) To ftrike. 5 
FRAISE , ſ. f. (ſorte de fruit.) Stra- berry. freedom, immunity, exemption. I ne grande lumiere me frappa la vue. 
@> Fraiſe , (linge qu'on portoit autre-- 2 ranchiſe,(afyle.) A privileged place.] A great lighe did firike my fight. | 
fois autour du cou.) A ruff, ſuch as men and ranchiſe , ( ſincerite. , candeur.) Free- Frapper d' ctonnement 8 178 
women uſed to wear about their neks. | dom, freeneſs , plainneſs, candor, fincerizy, firike with wonder or amazement, to amaze 
_ FRAISE M, V. Fraſe. openneſs. * or aftonish, | 
@3> Fraiſe., ( meſentere & boyan d'a- Un cœur plein de franchiſe, 4 man of «| FRASE, ſ. f. ou fraiſe , ( outil de Serrurier 
gneau & de veau.) A kid's or calve's| free _— „ an honeſt foul, _ = percer le fer.) A drill or thrill. 
_ chaldron. | | > Franchiſe, (termepoetique , liberté.) FRASER ,- verb. af. (terme de Serrurigr , 
raiſes (terme de fortification , rang | Freedom, liberty. pour percer. ) To drill or thrill, 
de pieux qui preſentent la pointe. ) Fraiſes | Franciſe , ée, adj. Frenchify'd , made] FRASQUE T, ſ. f. (mauvais tour.) A rick, 
pointed takes in fortification. French. | | Ex. Il ma fait une fraſque. He has playd 


PFraiſé, ée, adj. Plated , &c. V. Fraifer. FRANCISER, verb. a. (donner la forme] me à trick. | | 
FRAISER, verb. add. ( pliſſer a la maniere | & Vanalogie frangoiſe à un mot étranger.) | FRASSINELLE , ſ. f. (forte d' herbe.) Fre. 
d'une fraiſe.) To plate. 55 To frenchify „ to make French. ys xinella, baſtard dittany, 
@> Fraiſer , ( garnir de pieux par de- | FRANCOIS, ſe, adj. (qui eſt de France, | FRATERNEL, le, adj. (qu eſt de frere, 


Hors.) To firenghten with fraiſes or pointed | ou qui regarde la France.) Frenck ] ou qui y a dur rotherly , frater- 
Pa 5 5 ſe | SEL FRANCOIS » J. m. la langue Frangoiſe. | nal, * (06 5. Ss 
@R> Fraiſer des feves, en òter la premiere | French, the French tongue or language. Fraternellement, adv, (en frere. ) Bre- 
peau. To ſlip beans out of their skin. FRANCOIS, ſ. m. A french-man. therly , 818 „ lovingly, kindly, 
b raiſer la pate, la bien manier. To FRANCOISE, /. { A french-woman. FRATERNISER , verb. neut. (vivre en - 
beat or order the paſte well. e FR Frangois, Francoiſe (noms propres.)] ſemble d'une maniere fraternelle.) To live 
FRAISI, on fraiſil, ſ. m. (cendre de char- Francis, a proper name, together like to brothers. 5 


bon de terre.) Cinders. A la frangoiſe, ady, After the French | FRATERNITE , J- f- (terme dogmatique , 
FRAISIER , /. m. (plante qui porte les] faſhion. relation de frere a frere. ) Fraternity , bro« 
 fraiſes. ) A ſtrawberry plant. _. - [FRANCOLIN, ſ. m. (forte d'oiſean.) 4 therhood., | 

FRAIZ., V. frais. 5 heath - cock, a ſnite , or rail, a ſort off PFraternité, ( amitie fraternelle, ) 


FRAMBOISE, ſ. f. ( forte de fruit.) Raſ-} fowl. 8 love. 
berry , or raſpis-berty. | FRANCE, ſ. f. (tiſſu d'où pendent des fi-“ Fraternite , ( focidts. ) Fraternuy , 
Framboiſé, ée, adj. Ex. Hypocras fram- | lets.) Fringe. | brotherhood , ſociety. 
boiſe. Rasberry-hypocras. | Des gants a frange. Fringed gloves, FRATRICIDE T. /. m. ( meurtre d'un fre- 
FRAMBOISER , verb. act. ( accommoder| Frangé, ée, adj. Fringed. re.) Fratricide , the murdering of one's own 
avec du jus de framboiſe. ) To give a taſte FRANGER , verb. act. ( garnir de frange. )| brother, 1 g | 
of rasberry. | To fringe, © Pratricide, (qui a tué ſon frers. ) 
FRAMBOISIER, ſ. m. (arbriſſeau qui por- F RANGER » ſ. m. une Frangere, ſ. f. (qui Fratricide, or killer of his brother. 
te les framboiſes.) A rasberry-bush, or raſ-| fait de la frange.) A fringe-maker. FRAUDE, ſ. f. (tromperie. ) Fraud, cheat, 
pis-busch, | FRANQUET TE, Ex. A lafranquette,advy.| deceit, copenage. 
FRANC, franche, adj. (libre, qui n'eſt| ( franchement , ingenument. ) Frankly, Fraude, ée, adj. Cheated, &c. 
pas eſclave. ) Free. | freely, openly., plainly. FRAUDER T, ». a. ( tromper. ) To cheat, 
Franc, ( exempt.) Free, exempted, | Frappant, te, adj, Ex. Voici le précis de] Ga Frauder , ( fruſtrer par quelque frau- 
frank. ; ce qu'il y a de plus frappant dans cet ou-| de.) To defraud , to cheat, or deprive of 
&> Franc , (vrai, fieffé.) Very, arrant, | vrage. Rere's the ſubſtance of what shines y a trick. 
mere. | moſt , (or of what's moſt efſential ) in] Frauduleuſement , adv. (avec fraude. ) 
FF Franc, (ſincere, candide, loyal.) Free, | that book. is Fraudulently , deceitfully, by a trick. 


frank, down-right , ſincere, open, plain. | Un bon eſprit ſaiſit d'abord tout ce qu'il Frauduleux, ſe, adj. (enclin a tromper.) 
1 Franc du collier, ( pret , prompt à] y a'de plus frappant dans un écrit, a peu] Fraudulent , fraudulous, deceitful , crafty. 
faire quelque choſe.) Ready, forward. pres de meme qu'un connoiſſeur attache ſaj (> Frauduleux , ( fait avec fraude.) 
 @&> Franc, qui n'eſt pas ſauvage , en par- vue a la figure principale d'un groupe dans] Fraudulous. 
Lant des arbres; ) Cultivated ot grafted , true. un tableau. A man of juſt diſcernment cat- FRAXINELLE , V. Fraſſinelle. 
vy aireſte deux jours francs, (ou en - ches immediately the moſt material part of a| FRAY , ſ. n. (action de frayer du poiſſon.) 
tiers.) 1 ſtaid there two whole days. writing much like a goed judge in painting, The ſpawning of fishes. 7 


@<3> Franc-ſale (droit que quelques Of- | who fixes his eye on the principal figure of a| Fray, ( cuts de poiſſon.) Fry, or 
ficiers ont en vertu de leur charge de pren-| group in a picture. ſpawn of fiches. Fo | 
dre du ſel au grenier.) An allowance of Mul. | FRAPPE , f. f. (action de frapper la mon-“ @ Fray, (fretin , petit poiſſon.) Fryg 
n chercheur de lipees franches; [un | noie.) Stamping. young fish, e EN 

paraſite. ) A ſpunger, à trencher fly. © Frappe, ée, adj. Seruck , ſmitten, Fraye , 6e, adj. Beaten. 
@> Franc-tillac , (pont du vaiſſeau le] Frappe du tonnerre. Thunder-ftruck, Ex. Chemin fraye. A beaten way. | 
plus proche de Peau.) The lowermoft deck. * Frappe d'6tonnement. Amazed , aſto- FRAYER , verb, neut. (il ſe dit des poiſſons 
V Franc-ofier (arbrifſeau.) Oſier, withy. | nished. | uand ils $'approchent pour la generation. } 
dire la franche verite. To tell the] * Avoir Veſprit frappe d'une opinion, (y To ſpawn, as fiches do, 
naked truth. | nw, tre aheurté.) To be obſtinate, or ſtiff in| FRAYER, verb. ad. ( marquer, tracer ) le 
FRANC, ſ. m. ( monnoie de compte. va- an opinion, to be wedded to it. I chemin. To shew, open, or clear the way. 
_ * ſols.) A liver or twenty pence FRAPPE-MAIN , ſ. n. (ſorte de jeu d'en Frayer, (frotter ) contre quelque” 
rench. 3 ; 


| fant. ) Hot-cocckles, | choſe, To rub againſt 4 things > ie 
1 | 


* 


FRE 
FRAYEUR, J. F. (peur, crainte.) Fright , 
dread , fear » terror. + 
Donner de la frayeur. To fright. 
Ftre ſaiſi de frayeur. To be frighted. _ 
FREDAINE Þ 7 f- (emportement de jeu- 
neſſe.) Pran k, mad prank, frolick. 
FRE DON, f. m. (trois cartes de meme eſ· 
ice , comme trois rois, trois dix, Cc.) 
A gleek. 2 nos tart 1 
FREDON , ſ. m. ( roulement & tremble- 
ment de voix.) A trilling , Shake, or qua- 
vering in muſicæk. 1 5 
FREDONNER, verb. neut. (faire des fre- 
dons. ) To trill, to a ke, or quaver. 
FREGATE , ſ. F. (forte de vaiſſeau leger.) 
A frigat. ESTES " a "i | 
1 ſ. m. ( vaiſſeau Venitien.) 
Venetian frigat. 3 = 
FREIN „n — Bit, lorſe- bit. 
Prein, ( tout ce qui retient dans le de- 
voir.) Bridle , curb. : 
* Mettre un frein a fa langue. To bridle 
one's tongue. 26 985 
ll fue donner un fein à fa cruauts. His 
cruelty muſt be curbed. 


* 


* Prendre le frein aux dents, (prendre I 
une bonne reſolution & VeffeQuer. ) To be | 


earneſt in a buſineſs, to purſue a facies. 
* Ronger ſon frein, ( retenir en ſoi-mEeme 
ſon depit & ſa colere, ) To fret within 
one's ſelf. 
Frelate, 6e, adj. Sophiſticated, adulterated. 
 FRELATER, verb. act. ( alterer le vin.) 
To ſophiſticate, or adulterate. | F 
FRELATERIE, /. f. Sophiflication , adul- 
RELE , dj, ( fragile. ) Brittle , frail 
FR „ ec. . 0 „ 
8 rele , ate Faint , weak. 
FRELON), ſ. n. (groſſe mouche, guepe. ) 
A hornet. F £0 Ra 4d 
FRELUCHE , ſ. f. (petite houppe die 
_ d'un bouton , d'une gance , Gc.) 
of tuff. a 
Boutons a freluche. Tufted buttons, 
FRELUCHES , V. Filandres. 
FRELUQUET T, ſ. m. (un jeune egril- 
lard.) A prig, a ſpark. : 
Un freluquet d'Abbe. A priggish Abbat. 
FREMIR , verb. neut. (etre Emu par la crain- 
te.) To quake or tremble. | 
FFremir de rage, de colere. To chafe, 
freet, or fume. | 
Fon nom ſeul fait fremir , (ou donne 
de la terreur.) His name alone firikes a 
terror. | 
je ne ſaurois y penſer, ſans frémir, 
(ou ſans horreur.) I can't think on't without 
horror. = | 
Cette liqueur ne bout pas encore, 
elle ne fait que fremir. That liquor does 
not boil yet, it does but fimmer, 
a mer commence a fremir, (ou a 
Sagiter,) The ſea begins to roar. 
FREMISSEMENT , f. m. (tremblement.) 
A quaking or trembling. | | 
@> Fremiſlement , ( bourdonnement des 
cloches après qu'elles ont ſonné.) The din 
or humming of a bell for ſome time after 
has done ringing. 
ERENE, ſ. m. ( ſorte d'arbre.) An ash-rree. 
FRENESI 


d eſprit.) Frenſy, madneſs. - 


Frenetique , adj. (atteint de frenefie , fu- 


rieux.) Frantick , mad. 


Une ardeur frenetique , (on violente. ) A 


violent, vehement paſſion. 


FRENETIQUE, /. m. A frantick , or mad 


man, 


FRENETIQUE , J. f. A frantick,, or mad 


woman, 


„J. F. ( Egarement , alienation 


ö 


| 


q 


FR E 


ly, often , oftentimes. 


dinary. 


in Grammar. 


ting , frequenting , converſing, 
pany. 12 
La frequentation , (ou Vaſage 
| 4; the Sacraments. 
Freguented, reſorted to, 
reſort often to, 


&> Frequenter la mer. To 
@> Frequenter quelqu'un, 


or be often there 


brother by the father's fide. 
Demichere , frere de mere, 


Pretre. ) Friar, Monk. 


ood companion. 
FRERIE , V. Frairie. 


critch=owl. 


without S. 


Peindre a freſque. 


brebis, Cc.) Pinck, 
reſſure de cochon. A 


of a ship. 7 
F rk v. Frette. 
Freté „ Ce 8 adj, Hired. | 


freight her, 
FRET 


a ship, that lets her to hire. 


_ frisking, Tale, 


orcterlurde ele, el 


ring, or fridging a 
FRETILLER , verb. neut. ( 


verril. 


FREQUENTER , verb. ad. ( aller ſouvent 
a un lieu.) To frequent or haunt , to go or 


Fretté, adj, m. (terme de blaſon, ) Frer- 
tee, in heraldry, 


|FREQUENT,, adj. ( qui arrive ſouvent, 
commun.) Frequent, uſual , common, or- 


&>Pouls frequent, (ou qui bat plus vite 
Wa Pordinaire, A quick pulſe. 
FREQUENTATIF , adj. oz /. 


m. ( terme 


de Grammaue.) Frequentative , a term uſed 


FREQUENTATION, /.Ff. (hantiſe, com- 
muncation avec d'autres perſonnes.) Haun- 


710 i | | 
FRIAND r. J. m. friande , f. f. A dainty- 


keeping com- 
frequent) des 


Sacremens. The frequenting , or frequ ent uſe 
5 rEquente „ée, a dj. ( en parlant d'un leu.) 


1 


uſe the ſea. 
(ctre ſouvent 


avec lui.) To frequent or haunt one, to con- 

verſe, keep company, or ſociety with him. 
FrEquenter , verb. neut. (faire de 

frequentes viſites.) To uſe a place, to go 


FRERE , ſ. a. (degté de parents.) Brother. 
Demv+frere , frere de pere. Half brother, 


ou frere ute: 


rin. Brother by the mother's fide. 
Frere de lait. Fofter brother. 
43> Frere , (on Religieux qui n'eſt pas 


* f Bon frere , frere de la jubilation. 4 


FRESAIE , . f. ( eſpece de chat huant.) 4 
RESLE , freſlon , freſne. See them ſpelt 


FRESQUE , ( peinture faite ſur un enduit de 
muraille qui eſt encore frais, avec des cou- 
leurs detrempees dans de l'eau.) Freſco, a 

ainting on walls newly plaiſtered. 

o paint in freſco. 

FRESSURE, ſ. f. ( entrailles 
animaux, comme de bœuf, de veau, de 


certains 


hog*s haſlet. 


FRET, ſ. n. (terme de marine; louage| 
d'un navire.) Freight , the hiring , or hire 


FRETEMENT , J. m. Hiring or freighting. 
FRETER , verb. ad. ( lover un vaiſſe 
le donner a louage. ) To hire a ship, 10 


au, 


EUR , ſ. m. (proprietaire d'un vaiſ- 
ſeau qui le donne à loua e.) The owner of | 


Fretillant, ante, adj, Wagging , ſtirring C 
e.) Straw, Ex. 


| lie upon the ſiraw. 
FRETILLEMENT, 6 m. Fris king, flutte- 
out. 


2 : 


s'agiter.) To flutter, to frisk or leap, to 
oP about, | 
ETIN , ſ. m. (petit poiſſon. ) Fry, or 
on 6. | 
FRET E, ſ. . (lien de fer.) A ferril, or 


| 


CY adv. (fouvent. ) Frequent-: 


. 
FRIABLE, adj. ( facile à etre réduit en 
poudre.) Friable, apt to 'erumble. 
FRIAND , de, adj. ( qui aime les bons 
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morceaux.) 
| REN. and, ( dd N . 
(> Tian 5 licat , en rlant 

viandes.) Dainty, or 1 2 
Horn fand, ( ou delicat. ) A nice 
Tins, Grads of wth 
I Friand de lonanges. Greedy of praiſe. 
f Raſoir friand , (50 hank 2006, ).4 ahve 


mouthed » QT lic 
ſweet-toorh, 


| Wh ) Daintineſs, lickerishneſs. 


raile. 


„ 

Friandiſes, (ou viandes friandes. ) 
Dainties, kick-shaws , tid-bits , delicacies. 
FRIBUSTIER , V. Flibuftier, ' | 


FRICANDEAU , f. m. ( tranche de veau 


qu on ſert aux entr6es. ) Scotch-collop. 
Fricaſſéè, ée, adj. Fry'd. 


Tout eſt fricafls, (il a depenſe toue 


ſon bien.) All is gone, he has ſquandered 
all away. | 77 
FRICASSEE » ſ. F. (viande fricaflte dans 
la pole. ) A fricaſſy. 
FRICASSER , verb. af. (faire cuire dang 
la pogle.) To N ; 


ien. So ſpend, or ſquander all awc, 

to waſte riotouſly in eating and drinking. 

FRICASSEUR , ſ. m. (méchant Cuiſinier.) 

A paltry Cook. Hi 

uelque tems ſans culture.) Fallow ground, 
land untilled, overgrown with * 4 | 

En friche , adv. Ex. Laiſſer une terre en 


to leave a piece of ground untilled. 


FRICTION , fa. . (ation de frotter. ) 


Friction, or rubbing, of ; 
r 47 ht ſe , adj, ( ſenſible au froid. 
illy. e 2 1 21 : 
FRIMAS, ſ. mz. (grefil, brouillard Epais qui 
ſe 7 en tombant.) 4 hoar-froft, rime. 
RI N x. Il n'en a 


. 
. 


fait que la frime. He only made a shew of 
ie, 3 or made as if. { 
FRINGANT , te, adj. ( fort alerte , fort 


brisk, airy, gameſome. 


Fringue, ée, adj. Fashed, rinſed. 


To wash, to rinſe, 
F ringuer Ver 5. neut. V. Fretiller. p 
j 1 „ee, adj. Fumbled, &c. V. Friper. 
or quandered a 
FRII ER, verb. 


ble, rumple, or ruffle, 


per un livre, (le giter.) To ſpoil 
pri ip 7 vir | 4 re OR . 


(33> Friper ( uſer ) un habit. To wear, out 


a ſuit to rags. Wy 
\ T Friper, (manger goulument. ) To gobblo 
down. eat greedily , to devour. 7 
* f Friper , (conſumeren dehauches,) To 
ſpend , conſume, or waſte riotouſly. 


I Frier les claſſes, (ne pas aller en 


claſſe.) To play the truant. 


to eſteal a diſcourſe ot thought, 


Dainey- mouthed , that loves 


kerish man or woman, f a 
FRIANDISE , ff ( amour des bons mor- 
riandiſe de louanges. Greedineſs of | 
. Un ceil tourn& à la friandiſe, 4 ro- 


A 1 
* Fricaſſer, 7 depenſer , manger ) tout 
a P , ger) 


FRICHE , J. . ( une terre qu'on a laiſſs 


friche. To lee @ piece of ground lie fallow , 


vif, ſort Eveills.) Mertleſome, full of metele, | 


FRINGUER, verb. act. ( rineer un verre.) 


out eſt fripe ( ou mangs.) All is gone 
( chifonn er.) To fum- 


* f Friper un urs, ou une penſte d'un 
auteur , (les derober.) To play the plagiary, 


248 . 
FRIPERIE, [. f. (metier de rripier. ) A Bro- 
Ker's trade, brokage. 
GR Friperie, (lieu où demeurent les Fri- 
piers. Brokers-ſireet , as long-lane. 
Acheter un habit à la friperie. To buy a 
this at the Brokers. 
Friperie , ( habits , meubles fripss ou 
les.) ) Frippery. ng-lane ftuff, old clothes, 
＋ Se jetter ſur la fri en de quelqu' un, 
| ( 5 tie battre. ) To ft upon one's bones or 
Jacket „ to belabour one's bones. 

* F Sej _ ſur ſa friperie, (le railler.) To 
Fall j Rl of one, to fall foul upon him. 
re CE r, J. m . (goinfre, goulu.) 

ood py of » or e gut. 

FR RIPEU after. Ex. Un grand 
eur 2 A great waſter of clothes. 
FRIPIER, ſ. m. Fripiere , ſ. f. (qui achete 
* _ de Yay rw habits.) 4 68 15 
V ripier ſurvant la Cour, (qui vend des 
habits i 5 tout faits.) A ſales- 
Fripier decrits, (plagiaire.) 4 plagiary , 
a pirate, 
FRIPON, ſ. n. ( fourbe, coquin. Ae 
a cheat, a rogue. 
| Une action de fripon. A knavish , a cheat- 
nn trick. 
: * f Petit fripon , (jeune libertin,) An idle 
boy. 
Fripon , (terme de galanterie pour dire 
badin, 2 , ina — ſenſe. 
Fripon, ne, adj. Roguich „ wanton. 
Des yeux fripons. Roguish, wanton eyes. 


FRIPONNE, /. f. (une fourbe. 24 knavish | 


woman , a chear. 
Friponne , (libertine.') An idle girl, 
Friponne , per de careſſe.) Rogue, 
| . rogue. 
FRIPONNER, verb. 48. (eſcroquer, at- 
traper par fourberie. ) To cheat, coxen , or 
ſteal away, to trick out of a thi 
| . ee A verb. neut. ( faire le libertin.) 
lay the truant, | 


FRI ONNERIE , J. F. (action de fripon.) 


A cheat , a N trick, a rogue 


FRIQUET, ſ. m. (forte de moingau.) 4 kind | * 


arrow. 
"> Friquet , (utenſile qui ſert a tirer les 
| fritures de la pole.) 4 kitchin ſlice. 
* f Friquet, (galant mince qui na que 
du u caquet. )- 4 prig. 
, adj, (vif, éveillé.) Brisk, 


3 1quet , 
Full o of life. 
FRIKE verb. act. (fricaſſer.) To fry. 


* + Navoir pas de quoi frire , ( etre pau- 
vre.) To have little, or nothing to depent 
upon. 
77.1 n'y a pas dequoi friee , ou rien a 
3 (ou a gagner. ) There's nothing eo be got 


FRISE, * (piece d'architecture.) Frize 


in arch Ale. 


5 Friſe, (ſorte d'ẽtoffe.) Frize, a ſort of 


25. Cheval de friſe, (inſtrument de guer- 
e.) Cheval-de-friſe, 
"cls, ée, adj. Curled , criſped , &c. 
' FRISER , verb. ad. (creper, boucler. ) To 
curl or criſp. 
Le vent friſe l'eau, (ou en agite la ſu- 
perficie.) The wind ruffles the water. 
@> Friſer une ſerviette, (la plier en ma- 
niere d' onde.) To ruffle a napkin. 
@3 Friſer un drap. To nap a cloth, 
Friſer, (raſer, toucher ſuperficielle- 
ment.) To couch lightly, to graze , to glance 
Kpon, 
> Friſer la corde, (au jeu de prums.)To 
twiſt the cord with the ball. | 


= 


| FRI 


F R * * 
ee ene, en terme de jeu de 
billard. 222 0 F 
La voile friſe, (ou e, en terme 
de mer.) Tie ſail . 3 
a|FRISOIR, ſ. m = {up Eaiguille de 2 ) 
A bodkin to part the hair with. 
FRISON, ſ. m. (jupe de defſous.) In under- 


etti coat. 


criſp or curl. 
FRI QUETTE , /. , ( chaſſis qu'on met 
9 18 timpan de la preſſe d Imprimerie.) The 
risket of a Printer's preſs. 
RISSON, Gabel m. (tremblement cauſe par le 
_ qui precede la fievre.) A ſhivering or 
co 


akin 
FR MSSON NEMENT , J. n. (petit friſſon. ) 
Shiver , or ſhivering. 
FRISSONN R, verb. neut. ( trembler de 
froid ou de peur.) To 5hiver, quake , or 
tremble. 


FRISURE, .. f. (fagon de friſer. ) Curl or 


curling. 
F RIT , fiite, adj. from frire. 
"2 Tout eft frit, (tout eſt perdu.) All's gone | 
to pot, there's nothing left. 
FRITURE , ſ. f. (tout ce ar "ap 
Any thing that ſerves to 1 
AA Fries „(action 


Friture, ( poiſſon frit. ) Le ya 72 


vain, ſlight, 
FRIZE, V. Hie: 
cordingly. 


ROW » * m. (habit de moine. ) 4 munſe's 


* Quitterle froc, jetter le froc aux orties , 


ITY » erifl fling. 
and its derivatives ac- 


one's monkly order. 
7 de ,( le contraire du cnn; Cold, 
rigi 
hw froide. Cold vater. 
Zone froide. The frigid zone. 
Faire froid a quelqu'un, le recevoir d' u- 
ne maniere froide. To receive one coldly, to 
make him a cold entertainment. 
* Froid , ( ſerieux, poſe, modere, reſer- 
ve.) Grave , cloſe , or reſerved, 
Froid, (qui n'agit pas avec ardeur. ) Cold, 
ſlack, loth , remiſs , indifferent , backward, 


unwilling. 


Froid, (plat, qui ne pi * Frigid, 
bald "fly 5 —＋ wea 5 ) » 
* Un homme froid dans ſes * » (qui 
parle peu.) A man that ſpeaks but little. 
ll dit cela d'une maniere fi froide. He 
o oke it ſo very coldly. 
ROID ; ſ. «6, (une des quatre premieres | 
qualites qui eſt oppoſce au e aud. ) cola, che 
contrary of heat. 
Jai froid, I am cold. 
J + i de froid. 1 am &en farved with 
col 
P. Soufler le chaud & le froid, ( parler 
pour & contre.) To blow hor and cold. 
Froid, (Vair ſerieux, compole, ) Reſer-| 
vedneſs, gravity. 
Froidement , adv. ( Etant expoſe au froid.) 
In a cold place or condition, 

* Froidement, (foiblement. )eakly, faintly, 
Froidement, (d'une manierereſervee. ) 
Coldly. 

F ROIDEUR; J. J. (qualitefroide. ) Cold- 
neſs , frigiduy. 
* Froideur , ( froid accueil, indifference. ) 
Coldneſs , cold reception, indifferen 
2 


Recevoir quelqu un avec _ 


k 


FRISOTER, verb. act. ( friſer menu.) To| 


*Friflon, + ( tremblement de peur. ) Wort 


FRIVOLE, adj. ( vain, leger.) a 34 


( quitter habit & le monaſtere.) To forſake | 
|FRONCIS , ſ. n. ( plis ) The gathers, or 


atherin 
Fic Y m. ( tumeur avec inflam- 
FRONDE, 5 f. (tiſſu 


FRO 


one 4 cold re | 
pos 7 Tann, e mais lim" tn 
froideur, ” 


arler d'une perſonne avec 
ſpeak of one with indifferency, 


ke et verb. -neur. ſe froidir 0 
(devenir froid.) To grow cold. ? reeip | 
FROIDURE; #. {'rems froid.) Cold, 
cold Mee? 045 : 

Froidureux , . adj. ( frilleux. "a ; 

Froiſſé, 6e, adj. "Braiſed 5 K . 
V. the wot: 


 FROISSEMENT , m. Bruj ; » dasking 
againſt , collifion. 1 : e 
F OISSER, verb, act. Kn par une 
mpreſſion violente. ) To bruiſe. 
Froiſſer, r Te famůle, rum 
ple, or ru 
* Froifler , (briſer rompre en pieces.) 
To break, tear, or dashto pieces. 
4: pak PE F. ( meurtriſſure, ) 4 
ruiſe 
pared verb. ad. (raſer, friſer, toucher 
ramen, } ) To graze, as a bullet doth, 
1 „J. n. (laitage caille & dou) 
eſe 
FROMAGER, Dt, ſ. m. Fromagere, ſ. f. 
| (q qui venddes 'fro ) A cheeſe-monger, 
FROMAGERIE wa * ( marchs6 ou lon vend 
pwr 9 
FRO ME m. (la meilleure eſpece 
bled. ) Wheat. wy 
ain de froment. Fheaten bread. 
Un pain de > rap A wheaten loaf, 
FROMENTEE, {t F. (farine de froment ; 
ou froment Emonde dont on fait une eſpece 
de bouillie.) Furmety , or frumenty. 
Fronce , ée, adj. Gathered , &c. 
FRONCER „ verb, act. (pliſſer. ) To gather, 
Froncer, 31 le ſourcil. To bend, knit, 


or contract one's brow. 


mation. ) An ancome , 


of 7 or bil, 
corde pour jetter 


des pierres, ; 
etter avec une fron- 


FRONDER, Be 
de, ou ſans fronde. ) To ſlingor m_ 
*Fronder , ( blamer , condamner , 
quer hautement.) To explode, to pete or * 
to turn into ridicule. 
FRONDEUR, ſ. m. (qui ſe ſert de la frone 
de pour jetter des pierres.) Slinger. 
* Frondeur , ( quiſedeclare contre le gou- 


vernement de l'tat. 14 Oe ag 2 
overnment. 
FRONSER ,. V. Froncer. 
FRONT, ſ. m. (partie de la tete. ) Fore-head, 


Front, (etendue de ce quipreſente le 


front.) re 
Front, ( impudence, trop grande har- 
dieſſe.) A ; „Lide , Ges, i ans i 
dence. 


Front d' airain. Brazen-face. | 
De quel front oſe-t-il s 5 ſer à ce que 
je veuxꝰ How dares he be ſo old as to oppoſe ſe 
my will ? 
n cheval qui a le front plat. A mart- 
| faced horſe. 
are front de tous cates. To face eve · 
ry Way. 
De front , 2 Cond a — 1 
be front, (par-devant. ) In ie o 
FRONTAL, on 8 „J. n. (bandeau 
uon met ſur le front. ) Frontlet. i 
FRONTEAU, ( partie de la tetiere qui 
paſſe au 1 des yeux du cheval.)The fro ont. 


5 of a bridle. $ 
| ONTEAU V. cane io urkax. 


 FROTEMENT , f. m. (friction. ) Rubbing or 


 dling with it, 


FRON TIERE, .. f. (limites, confins d'un 
.) Frontier , borders, 


Frontiere, adj. ville frontiere. A fron- 


tier town. 7 | 
FRONTISPICE, ſ. m. (face principale d'un 
Edifice.) Front, frontiſpiece. 
Frontiſpice, ( devant) d'un livre. The 
 frontiſpiece of a book. 3 
FRONTON, ſ. m. (ornement d' architec- 
ture.) A pediment. 9 
FROTADE T. ſ. n. (raillerie. ) Rub, banter. 
* Donner une frotade a quelqu un. To give 
one a rub, to rub him up, 8 
ERO TAGE, ſ. m. (travail de celui qui fro- 
te.) Rubbing. | 
Frots, ée, adj. Rubbed, &c. 


iction. 
ROTER „verb. act. (toucher en paſſant 
luſieurs fois par deſſus.) To rub. | 
roter, (oindre, enduire.) To rub with, 


20 anoint or do over. 


* Froter, (battre , frapper.) To bang or | 


beat. : 4 | 

FROTER, ſe froter , verb. recip. (avoir af- 
faire.) To meddle with. 

Ne vous y frotez pas. Don't meddle or make. 
Il ne s'y faut pas froter. Ie is not good med- 


* Se froter a quelqu'un, (le fréquenter.) 

To keep company with one. 

FROTEUR „ ſ. m. froteuſe, ſ. f. A rub- 
ber, a man or woman employed in rubbing 
of rooms, &c. | 

FROTOIR, ſ. m. (linge dont on ſe ſert 
pour froter.) A rubbing cloth. 

Protoir de velours, (pour nettoyer les 
chapeaux.) A rubber, a velours, 

FROYER , V. Frayer. 5 

FRUCTIFIER , verb. neut. ( produire un 

. — avantageux.) T. fad , thrive or 

proſper. 

Fructifier, ( rapporter du fruit.) To 
bring Jae ruit , tobe fruitful. | 

Fru F * Tow ( 8 avec 
progres.) Profitably , ſucceſsfully. 

F 8 5 4 utile, alle Pro- 
ſitable, advantageous , of ſome advantage. 
FRUGAL, ale, adj, (ſobre , Epargnant. ) 

Frugal , thrifty , ſober , temperate. 
Frugalement, adv. (avec frugalite. ) Fru- 
gally , thriftily , ſoberly, temperately. 

FRUGALITE., /. f. ( ſobriete, tempe- 
rance dansle boire & dansle manger. ) , - 

Aae 1 * » ſoberneſs ,, temperance. 

UIT, f. m. (ce que la terre, les ar- 

bres ou les plantes produiſent.) Fruit. 

my Fruit, ( enfant. ) Fruit of the womb, 
child, 

> Fruit, (deſſert.) Fruit, deſart, laſt 

courſe. 5 
Fruits, ( revenus d'une terre, d'u- 

ne charge, &c.) Fruits, profits, rent, 
revenue. | | 

Fruit, (utilits , profit, avantage,) Fruit, 
benefit, advantage. | 
Fruit N Progreſs. 

* Il fait beaucoup de fruits par ſes ſer- 
mons, He does a great deal f good by his 


ſermons, 


Ce font pour mai des fruits nouveaux. | 


_ are br ray to me. | 

ruit, (effet. ) Frults , effe@. | 

FRUITAGE, ſ. m. (fruits en general.) 
Tult. | * 

FRUITERIE , ſ. f. (lieu on Fon garde le 

fruit.) ae fruit- loft. : . 

Fruitier, adj. (qui porte du fruit.) Fruit- 


caring, 
d | 


; 


FRO FRU *' 


2 


tres, 4 tree. 1 
Jardin fruitier, oz un fruitier, ſ. m. (un 
jardin a fruits.) An orchard , a fruit-gar- 
den. 188 | ol 
FRUITIER, ſ. m. fruitiere , . f. (qui 
vend des fruits.) Fruiterer, a 
woman. | 850 F: 
_— „ée, adj. Fruſtrated , diſappoint- 
ed, &c. | 
FRUSTRER , verb. act. (tromper.) To fruſ- 
trate, to diſappoint. 


Fruſtrer, (pe) To deprive of. 


FUEILLE , V. feuille , and its derivatives 
according n 
FUGITIF, ve, adj. (qui a été contraint de 
s' enfuir.) Fugitive, „ 
FUCITIF, ſ. n. Une fugitive, ſ. f. 4 

fugitive. e 9 
FUGUE, ſ. f. (terme de muſique.) A fugue 
or chace in muſicc. Fee 

Fui, ie, adj. Fled , gone, run away. 


ger.) To fly or flee, to run, to fly or run 
away, i BY. 
wp uit, differer, ( giverſer, ) To delay, to 
put off , to shuffle or shift. 
Cette ſucceſſion ne lui peut fuir, (ou 
manquer.) That reverſion can never fail him. 


der a man's flight. SS 
FUIR, verb. 28. ( Eviter. ) To ſhun , avoid, 
or eſchew , to fly or flee from. 
cheval qui fuit les talons. 4 horſe 
that fears or minds the ſpur. 


cape , running away. | 
Frans la fuite, (s enfuir.) To fly or run 


away. 
or avoiding. 


flog. Evafion, ſhift , ſubterfuge , ſhuf- 
ng . 


nous , ſooty. > 5 oo 
Fulminant , ante, adj. ( qui fait grand 
bruit. ) Storming, mad. | 
Or fulminant, (terme de chymie, or 
calcine par Veau forte.) Aurum fulminans. 


Fulmination. 55 | 
Faire la fulmination d'une ſentence 

d'excommunication, (en terme d' Egliſe.) 

To fulminate an ex communication. 


Ecrit de la cour de Rome.) To fulminate. 
Fulminer, verb. neut. (jetter feu & flame 
contre quelqu'un.) To orm, to be mad or 
deſperate angry, to chafe, to fret and fume. 
Fumant, ante, adj, (qui ſume.) Smoking. 
Fumant de colere. Fuming, in à paſſion. 
: 3 , uy adj. Smoked , 755 2 fumer. 
s J. J. (va ui tort ce 
brule, ou qui ns Smoak or Nel 


eſtomac au cerveau.) Fumes or Tac 
* Fumee, ( choſe vaine & frivole. Smoke, 
air, wind , vain hopes. . _ 
*S'en aller en fumee. To come to nothing. 
Fumses, (fiente de bete fauve.) Few- 
mets , the dung, or excremens of deer. 
FUMER, 1. aA, (mettre a la fumee.) To 
ſmoał or ſmoke. : 
&> Fumer, (prendre du tabac en fu- 
mee. ) To ſmoke or take tobacco. 


Tome J. 


By FRU FUM | _ . 
„Un arbre fruitier. 4 fruit , 7 | 
r. Un | er FUMER,, ord. none. Cjottarda th Ram. 3 


FUIR , verb. ad. (courir pour Eviter un dan - 


FULMINATION , /. f. (terme de chymie. ) 


* Fumer de colere. To fret and fume , te 
n 
FUMET , ſ. n. (certaine petite vapeur, oz 


man or fumee , qui ſort du vin, & des viandes, 


qui chatouille Vodorat , auſſi bien que le 
at quand on boit, ou quand on mange.) 
lavour * f \ 
Les gourmets eſtiment le vin qui a un fu- 
met agréable. Vine- conners ſet a value u- 
on wine that has a flavour. 14 
If Nin J. J. (plante.) Fumitery, a 
ant. ; 9 ; 
FUMEUR, f. m. i prend du tabac ea 
fumee. ) EE (quip 


peurs à latete.) Fumy , 
one's head, head. 
Vin fumeux. Fumy or heady wine. 

FUMIER , ſ. m. (fiente des animaux mes 
lee avec leur litiere.) Dung or muck. 

F. --196ra00 „(ou monceau de fumier. ) 
P. Mourir ſur un ſumier, (ou miſerable.) 
To die in à ditch, | | 


FUMIGATION , ſ. f. (terme de chymie.) 


ſends fumes into 


Fumigation, 


FUMIGER, verb. af. (terme de chymie.) 
Empeécher quelqu'un de fuir, To hin- To fumigate in chymi KOs ; 


FUNE, &e „adj. ed” des V. tuner. | 
FUNEBRE, adj. (qui concerne les fune« 
railles. ) Funeral. | a 


Une oraiſon funebre. 4 funeral ſermon. 


FUNERAILLES , ſ. 


Funer les mats. To 6 the maſts. 
niers devoirs, ) A funeral obſequies. 


Fuite, (a&iond'6viter.) A ſhunning| Funéraire, adj. Ex, frais funeraires. Fu- 


nerary expenſes. 


* Fujte, ( delai , Echapatoire , retarde- FOR of P adj. (fatal, malheureux.) Fatal, 
ucky. 


4 


Funeſtement , adv, Fatally, in 4 fatal 


ULIGINEUX , euſe, adj, (terme dogma- manner. 8 
tique, qui a de la ſuie, groſſier.) Fuligi- 


Cela arriva le plus funeſtement du monde. 
That happened by the greateſt fatality in 
teg- world, ay | 
FUNIN , /. m. ( cordage de navire.) Rigging 
Fr <a EP IF 
UR, (au) adv. (a meſure, auſſi - tõt que.) 
As ah as ſoon , proportionably. We) 
Ex. Vous m'enverrez mon argent, au 


vill ſend me my money as faſt or as ſoon as 
you receive it. | 


FULMINER , verb. af. (roms quelque} FURET , I. . ( forte de petit animal.) 4 


erret, 

To catch with a ferret. ; 
Fureté, ée, adj. Ferretted, ſearched. - 

FURE TER, verb. act. (chercher avec ems 
reſſement.) To ferret, to ſearck. 

URE TEUR, ſ. ni. Un fureteur de nou- 

velles. A neu s-monger. 


FUREUR, . f. (rage, ſreneſie.) Fury 5 
&3> Fumees , (vapeurs qui s elevent de | | 


%% 
- 2 Fureur, od vn de colere.) Fury, paſ- 
ſion, rage. | 


. * divine , ( ou zele divin.) 4 holy 
'*Fureur, (tranſport de I'ſprit, ) Rage 


heat, tranſport, rapture. _ | 

La fureur (la paſſion) d' amaſſer des ri- 
cheſſes a ruins une infinite de gens. The 
eagerneſs of amaſſing or hoarding up riches 


has ruined abundance of people. 


- 


&® Fumer , (engraifler ayeg,du fumier.) 


F 


0 


* F 
| Furibond ,'ds , dj. ow Jubſt { furieux, 


F UM FUR 249 


Fumeux, ſe, adj. (qui envoie des va- 
tnat 


FUNER , verb, ad. (terme de mer, garnit 
FUITE, ſ. f. (action de fuir.) Flight, eſ- de cordage, de funin.) To rig. 


: ( obſeques, de- 


fur & a meſure que vous le recevrez. You - 


FURETER, verb. neut. ( chaſſer au furet.) 


— —— — - 4 
oy 


.  — ——————————— 8 
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urious , raging , mad, x 
FURIE ſ. f. ( divinite payenne.) Fury. 
Furie, ( emportement de colere.) 
Fury, paſſion. 


Furie, impetuoſits de courage.) 


Fury, fierceneſs. 

2 Fe » ( tat le plus violent d'une 
Choſe. ) Hear, 

Furieuſement , ady. ( prodigieuſement , 
extremement. ) Extremely , mightily , very 
much , deadly, prodigiouſly. 

FURIEUX , 2 „adj. (qui ot en furie, ) Fu- 
rious , raging , mad, ſrantick. 
furieux, ( violent , unpetueux, ) 

Furious, fierce, 5 

&S> Furieux , ( exceſſif, extraordinaire.) 
Great , exceeding , extravagant, prodigious, 

FURTIF, ive, adj. (fait a la derobee.) Done 
by ſtealth, flolen , ſecret. 

Furtivement, adv. en cachette. By ſtealth, 

ecretly, in hugger-mugger. 

USAIN , . n. (forte d arbriſſeau.) The 
ſpindle- tree or prick-wood , a shrub. 

FUSE, v. Fuſer. | 

FUSEAU, ſ. n. (inſtrument pour filer.) 
A. ſpindle,” - | © 

Jambes de fuſeau, (ou fort menues.) Spin- 
le-ſhanks. 

T Fuſeau a dentelles, Bones for bone- 

lace, 

FUSEE , ſ. f. (fil qui eſt autour du fuſeau.) 
A ſpindle-full. 

Ma fuſe eft achevee, (mes jours ſont 
finis. ) My life is ſpent or come to an end. 

? Demeler une falde „(ou une intrigue.) To 
clear an intricate buſmeſs.  — 
Fuſce, (feu @artifice. (A ſquib. 
Fuſee volante. A rocket. 

&> Fulce, {pane mettre le feu a une 
dombe , Cc.) Fuſee. 2 

V Fulte d'une montre. The fuſee of a 
watch, 

> Fuſce d' un tourne-broche, The bar- 
rel of a kitchin- jack. 

Fuſce, (en architecture.) A filler, 
FUSELIER, V. Fuſilier. | 7 
FUSER, verb. act. To flake. 

Fuſer la chaux. To ſlake lime. 
FUSIL , ſ. m. (piece d'acier pour tirer du 
feu d'un caillou.) Steel. EL 

Pierre a fuſil. A flint. 

Fuſil, ( ſorte d arquebuſe.) A fuſee or 

dight gun. 5 | 

Fuſil, (partie du fuſil ov eſt la pierre.) Fire- 

Lock. 5 

FUSILE , adj. (qui peut etre fondu.) Fufile, 

or fuſible, that may be melted. 

FUSILIER , f. m. (ſoldat qui a pour arm 
un fuſil.) A fuſileer. h 

FUSION, f. f. ( fonte des metaux. ) Fuſion or 


melting. 
| FUSTE, ſ. f. (vaiſſeau „ y bord à voi- 
les & arames. ) Foiſt, a kind of galley. 
FUSTIOATION, J. f. (action de fuſtiger.) 
Vhkipping, flogging. © Ss PH 
Fu 1 » ée, adj. Bhi - : 
FUSTIGER , verb. act. (battre a coups de 
fouet.) To whip or lash. | 
FUT, ſ. m. (bois fur lequel eſt monte un 
fuſil, un piſtolet.) The flock of a gun or 
iftol. | | 
Pi Fit , (ou bois ) dune caiſſe ou tam- 
bour. The barrel of a drum. 
Le füt d'une halebarde. The flaf of a 
_—_ | | e ) . | 
GF, (on fütaille.) Cask. 
Vin qui ſent le fut, (ou qui a le gout de f · 
gaille.] Vine that has a taſte of the cas k. 


* 


@+> Le füt d une colonne, ( la partie qui | 


* 


eo FUR UT 


| 


P 


I ett entre la baſe & le chapiteau.) The. ſheft 


cr {hack of a pillard between the chapiter 

and the . | 

FUTAIE, ſ. f. (bois ou foret de | 
arbres, ) A wood or foreſt of high or lofty 
ach. PD 

FUTAILLE , /. f. (vaiſſeau de bois a met- 
tre du vin.) Casł. | 

FUTAINE, /. f. ( &toffe de fil & de coton.) 
Fuſtian, dimitty. 

FUTAINIER , ſ. n. (artiſan qui fait des fu- 
taines. Fuſtian or dimutty weaver, 

FUTAYE, V. Futaie. . 

FUT E T » Ee, adj. (fin, ruſe.) Crafty, cun- 
ning. 

FUTILE , adj. (frivole. ) Frivolous, vain, 
trifling , whiffling. : 5 

FUTILTTE, /. 7 Futility , vanty.. 

FUTUR , re, adj. (qui eſt à venir.) Future, 
to come, that is to be. be 

FUTUR, ſ. n. (terme de grammaire, ) Fu- 
ture or future tenſe in grammar, 

FUF, V. Fw. 

FUYANT , ante, adj. (from ſuir.) Flying. 

@> Couleur fuyante. A fading colour. 

FUYANT, f. m. Ex. Un faux - fuyant, 
( ſubterfuge , Echappatoire, ) A shift, or 
evaſion. | 
F ow , arde, adj, (qui a accoſitume de 
s' enfuir.) Apt to run away, fearful. 

FUYARD , J. m. ( qui s enfuit du combat.) 
A cowardly run- away, a coward. | 

FUYE, ſ. J. (voliere pour nourrir des pi- 
gone.) A coop for pigeons, 

EY, V. 


S. m. the ſeventh letter of the Alpha- 


is generally ſounded in French as in English. 

G is ſometimes mute at the end of a word , 

thoug the next word begin with a vowel. | 
Ex. Un etang. A pond. 

G 2 the ancients was a numeral letter 
that Hood for four hundred, according to 
this verſe, | 

G Quadringentos demonſtrativa tenebit. 

When this letter had a tittle on the top of 
it, then it was 2 forty thouſand. | 

G A 


GABAN , g. m. (manteau de feutre, a long 
poll, qu'on portoit contre la pluie.) Gaba- 
rine , a felt cloke formerly uſed in rainy 

CABARE F. (bateau plat & l 

„. F. (bateau plat e qui va 
a voiles ed rames. ) A lighter. ths 

GABARIER , ſ. m. A lighter-man. 

GABARIT, ſ. m. terme de mer, 3 

| Cun vaiſſeau.) The draught of a ship. 

GABATINE f , g. f. Ex. donner de la gaba- 
tine. (en faire accroire. ) * f To give one the 
bag » * o ſell him @ bargain, to put upon 

im. 


J Je crois qu'il me donne de la gabatine 
ſur votre ſujet, comme il m' en donne ſur le 
mien. I believe he bamboozles, or funs me 
about you, as he does about myſelf. 

GABELER , verb. ad. (faire reſſuyer du 
ſel dans le grenier. ) To let ſalt dry in the 


8 ine. 
GABELEUR, ſ. m. (commis ou garde de 
gabelle.) A gabel- man. 


re dans le grenier pour le reſſui. The dry- 
ing of the fal in te magazine. 
GABELLE , ſ. f. ( impot ſur le ſel. ) Gabel, 
the exciſe upon ſale. 5 | 
@> Gabelle, ( grenier du Roi où on eſt 


zine of ſalt, 


. oblige d'acheter du ſel. ) The King's maga- 


- 


J bet, and the fifth of the conſonants , 


GABELAGE, ſ. m. (tems que le ſel demeu- 


N 


L 


W- 


CAB G88 
iſe , „tax. | 
GABER I verb. ad. (gaufler moquer.) T, 
yt pig eo — 5 57. | 

N, ſ. m. (panier on remplit | 
GABIONNADE f. f. Reg 2 
A NADE, ſ. f. ificati 
1 1 
GABIONNER, verb. act. ( former de gas 
bions. ) To flop or cover with-gabions, © 
GACHE, ſ. f. (partie de la — Ou en- 
tre lepene. ) The ſtaple of a lock, 
Cäche, (cercle de fer pour arréter 
les tuyaux de plomb, &c, le long des mu« 
railles.) A wall-hook. | 
Gache. Plashed, beaten. 
GACHER, verb. ad. (delayer du ciment.) 
To plas or beat. fo 
Gicher du platre. To beat mortar, 
F& Gacher du linge, (le laver en grande 
eau.) To rinſe linen. 
Gacheux, ſe, 75 (rempli d'une boue li- 


uide. Sla 7 5 plash 0 
ccf 15 * (ſaleté cauſe ſur le plan- 
cher n liqueur repandue.) Step , 

plash, flabbering. 55 

Faire un gichis. To make a ſlap, to vet a 

room. | 
eg „. . ( forte de petit fruit.) Co- 
rand. ä 
GADOUARD, Vuidangeur, 
GADOUE, . IV. 2 
GAGE , ſ. m. ( falaire d'un domefſtique ; 
d un officter , &c.) Wages, ſalary. 

ll eft cafſEauxgages, (on luiaGte ſon 
emploi.) He is turned out of his place. 

@<> Gage, (ce qu'on donne pour aſſu- 
rance d'une dette. ) _ 

Sage, (toute ſorte d'aſſurance ou preu- 
ve d'une choſe.) Pledge , badge, token, 
mark, proof, or teſtimony. E 

GAGER, verb. ad. (parier, faire une ga» 
geure. ) To lay, to bet. 

> Gager, (donner des gages ou des 
I r ef ) To give wages, to hire 

GAGEUR, ſ. m. euſe, ſ. f. ( qui fait des ga» 


eures.) A better. 


AGEURE,,ſ. f. ( pari. ) Pager, bet, lay. 
Faire une gageure. To lay a wager , tobet 
or lay. | | | 
I Poufler la gageure trop loin. To carry 
a jeſt or a thing too far. _ | 
GAGISTE, ſ. m. q valet des Comediens , 
comme portiers, ſouffleurs, decorateurs, 
8 A ſupernumerary or hired man in aplay- 
ouſe. - | . 
Cathaces » ſ. m. (terme de chaſſe, ter- 
res labourées, ou les beſtiaux & betes fau- 
ves vont viander.) Plowed ground, where 
cattle and deer are uſed to feed. | 
GAGNAGES, >, ſ. m. ou gagneries, f. 
F. ( bledsen herbe, fruits des terres labou- 
rees.) Gainage, gainery , graſs , ſtanding 
corn. | | 
GAGNANT, ſ. m. te, ſ. f. (qui gagne au 
jeu.) Vinner. | 
Gagne, ée, adj. Gotten , &c. V. Gagner. 
Donner gagne, (confeſſer que I'on a du 
deſavantage.) To own one's ſelf worſted , 
to croſs the cudgels , to yield. | 
GAGNE-DENIER, f. m. ( crocheteur de 
port.) A wharf-porter. r | 
GAGNE-PAIN , f. m. (ce qui fait ſubſiſter 
quelqu'un. ) Livelihood , that which one gets 
his livelihood by. 1 5 
GAGNE-PETIT, f. n. (celui qui aiguiſe des 
couteaux, &c.) A grinde. 
GAGNER, verb. ad. ( profiter , fare du 
gain.) To get or gain. 


GAG GAL | 


(>> Gagner » , (obtenir, remporter. ) To 


( s'emparer , ſe rendre mai- 


"we de — que poſte. ) To carry or make | Jolly. 


If maſter of a poſt. 
_— —_ | lecceur , Dani, la 
bienvelllance de quelqu'un. To ger, gain, 


or win one's heart , friendship, or good- e gaillard, 


will. 
92> Gagner( arrivert, parvenir a.) To 
> or 2 to arrive ar 77 to come to. | 
_— To get or win a play. | 
: 2 , 705 prendre) quelque mal. To get 
or catch a diſtemper. | 
Gagner du mal, (cela s 'entend d'un mal 
honteux. ) To get aclap. 
| Gagner , ( meriter. ) To deſerve. 


@>3> Gagner » ( meriter en travaillant. ) | CAILLARDE, 


To earn or get. | 
@>3 Gagner quelqu'un „ (le fléchir, le] 
faire Apts cendre. prevail upon or with 
one , to make make * yield. | 
Ds Gagner quelqu un, (Vattirer a ſon parti.) 
To vin one, to a-. one * ; ) | 
Gagner quelqu'un, (le corrompre 
7128 iſe — one, to bribe him. 
* Gagner ſon proces. To carry one's cauſe, 


half drunk. 
It Feſt battu contre deux, le coup 
ou hard, ) e «fought ie, againſt | 
wo, that's a isk „Aout, 


a pleaſant᷑ erick. 


GALLARD J. m. (un &veille ou 6grillard.) | 


GAtk 


@> Gaillard, (ſain & delberé. Frist, 
+ Gaillard, (demi - Yvre. ) Merry, tipſy, 


&> Gaillard , (Hie: amoureux.) 


84 7? 
HN . Pledſant, light-hear-| 


get » — ted or che 


@X Galanterie, ('devoirs que Ton rend 


aux Dames.) Galantry, 1 ) 
theo — — „(ouvrage ga 


ge 0 


ec tf 10 commerce amoureux, 
. ) Intrigue or amour. 


Avoir quelque galanterie. To have an in- 
erigue , to have a ae in a corner. 
Gualanterie, (bagatelle.) Tri 

ng bufineſs. 5 (bagatelle. ) Trifle, à 


"$0: Lotour of ind, nad 'Tis 


wind. 


y fellow, A0 companion. 


ty woman. 


(> Gaillarde, (forte de danſe g ale. Gal. 
liard, the dance 10 called. * 


Gaillardement, ady, (oyeaoman 7 A098 


rily. 


F& Gaillardement, ( hardiment, thns-| 
rairement .) Briskly , boldly ; rashly. 


GAILLARDISE, /. f. ( gaiets de jeuneſſe.) 


Gaiety , frolick. 


to have judgment giwen on one's ſide , to caft Gs ſ. m. (profit, lucre. ) Gain, profie, 


one's adverſary. 

@>3 Gagner quelqu'un, (lui gagner une 
ou plufieurs parties au jeu. 3 To beat one at 
play , to get the better of him , to owercome 
tum. 

Gagner le vent, (ou prendre le deſ- 
22 _ en terme de mer. ) To gee the 
wind or damm a 

@> Gagner pays, gagner chemin, (avan- 
cer.) To get ground, to go forward. 

* f Gagner pays, eee au pied, gagner 
la guerite, la colline, ſes champs, le haut, 
(Senfuir. ) To run or ſcam ah away, to be- 
tale ones ſelf to one's hee 

* Gagner de la main, (prevenir. ) To get 


the fart, to be beforchand with one, to pre- GAINE , ſ. 
GAINIE 


vent him. 

Ils etoient ennemis irréconciliables, & ne 
pouvoient jamais 
dre les devoirs les plus indiſpenſables. They 
were irreconcilable enemies, and could never 
be prevailed with (or he brought) to pay one 
another the moſt indiſpenſable duties, 
 GAGNER, ſe gagner, verb. recip. La peſte 
ſe gagne, ou ſe communique. The plague is 
La. , the plague is an infectious di- 


gagner ſur eux de ſe ren- | GALAMM 


luere. 

Ne faire aucun gain, (ne gagner rien.) To 
get nothing, 
le gain d'une partie au jeu. The 
1 ha a game , the beating of @ man one 


5F> Le » (argent , Cc. qu'on gagne 
au jeu. 5 innings. 3 N * 

(> voir e cane, a 
proces.) To ploy the cauſe , to e judg- 
_ given on one's fide , to caſt one's ad- 
ver 


x Gain de bataille , (viQire. ) The 


| gaining of a battle, a vidory , the winning 


F. (etui de couteau. ) A heath. 


or 5 of the day. | 
om (qui fait des gaines.) 4 


shea or caſe-maker, 
T, adv. (d'une fagon 
te, de bonne grace.) Genteely, handſo — 


finely, with a good grace. 


S'habiller galamment. To go genteel, to go 
in a genteel garb. 
Galamment , (en honnete homme.) 
Gallantly , like a man of honour. 
—＋ 5.7 - ( adroitement, fine- 


eaſe. ment.) 7 finely.” 
AGNEUR . m. Ex. Ce gagneur de tant GALANGULE 2 orte ts joa. ) Ga- 
de batailles „gal, — 


at conqueror, 
GCAGUIF, . f. lle ou — qui a beau- | G 
coup J'embonpoint & d' enjouement. A Jolly 
Gr, p girl or oven 
1, ie, adj. (joyeux.) Gay, merry, plea- 


ſant, chearful , frolick ſome. 


: Une couleur gate. A gay or lively | 
co our. 
chambre gaie, (on fort claire.) 4 


very light room. 


Tems gai, (ou ſerein. ) A clear and 


| ſerene weather. 
Gaiement , adv. ( joyeuſement. ) Merrily, 
7 , "willin ingly. 
GAIETE, ſ. f. (Joie, allegrefle , belle hu- 
rant Gatety, mirth, chearfulneſs , good | 
| Poe err ſantneſs. 


E, (gaillardiſe de jeuneſſe. 
Gaiety, wo Ga he, v7 


GALANT, 


ALANT, te, 2 (honnete, civil, ſocia- 
= en arlant des perſonnes. ) Fine, civil, 
 accomplished , genteel. 

G3 Galant „(fait ou dit de bonne grace, 
agreéable, poli, ) Geneeel, fine, brave, police. 

n billet alant, ou billet doux.) 4 
love- letter, a hillet-duu rx. 


GR Un homme galant, ( qui cherche! 4 


1 ) A courtier , à great gal- 


or bean 


6 Une femme galante , (ou coquette.) 


A coquer. 

m. ( amant,. amoureux.) 4 
gallant or ſpark, 
Fare le galant aupres des Dames, 
(leur conter Nat, ) To court the Ladies. 

1 Galant, (nœud de ruban. , A favouror 


* fes | 


Je gaiers de cceur, (reren d6- CALA TENME, ſ. qualits de celoi qu bi 
genti ZN Civiliey, civil he- 


libers wr ſujet, —— . 
wanton ſport, on 23 10 e, for the nonce. 
GAILLARD , de de, adj. (gal, voyeur.) Brisk, 


1 


eſt galant, 
12 2 1 , 2 ar e 


way, 


(une Eveillee. ) A brisk, | 


e Ce s adj. C aurted, F 
GALANTISER Tf, verb. act. faire we cou 
aux Dames. To court, to admire. 


GALBANUM 4770 f. (forte de gomme.) Gal 
baum, a ſoft of 


Donner du — (amuſer de pro- 

es — To put a — upon one, 
forte lead i 750 a fool's paradiſe. 

f.( ſtules qui viennent fat la 

ont ordinairement accompa- 


| | gnees de Jembiigeation, ) Scab, itch, 
Gale de chien. Mange. 


”_ — 


2 


6 peau 7 


Pencre. ) A gall-nut. 


Galer. 
GALEACE. on galeaſſe .f (grand vaiſ⸗ 
ſeau A à une 2 ) 4 5 


GALEE 1 F. (outil e Gally, 
a Printer tool. 


GALEFRETIER Ta 75 un N Az 
| = vagabond , a Poor fe coun 


by. F. ( vaiſſeau ee 


ere, ( eſpece derabot. ) A mol- 


Hay e lucky, let the world go how it wi 

os LERIE  {-f- Ae 1 )4s galerys 
m. (forgat. e. 

CALERNE , ſ. m. ou vent deg plete di 

vent nord-eft.') 4 north-eafter gore Wat 

GALET, I. m. ( ſorte de jeu ·) S uffle-board; 


etage de la maiſon.” The top of che houſe, 4 


arret. 
EAIETTE, eſpece de eau lat. 
e | gu F ) 
GALEUSE, EF. A bobs, gb! of workane 
GALEUX, euſe, adj. (qui a la gale.) Scabby. 
GALE UX, XL A Pres ern 

GALIM ds. ce de plufieuts 
reſtes de 1 limawfry'or hash. © 
GALIMATHI 155 is A dus embrouil- 
le & confus.) Mooſe e, Gaps balder- 
dash, a Ry 6 no body knows what 


to ks 0 


GALION, ſ. n. ( end vaiſſeau d. haut 
1 23 or galeon. 
GAL , f- (petite galere fort legere.) 
> Galiote à bombes. A bomb-yeſſet. '. 4 
Kvertiſſe 


ement. 


is wich a fingle 1 thoſe words er 
to be K n 5 


Gene ane, adj; (Frangols: )' Gale 


BY. erh Gallicane, "The Gallican 
Church. 


GALLICISME,/. n. (nianiere'de parlet 


ico, aden de parte} oe 
biale ry e 121 440 7 Blua- 
44A. is 


e pallics, He attacked him bla 
skly 


1 ir 


CAL 25 


Cale ou ncht de gale, (dont on 1 
Cale, ée, adj. Scratched ; rubbed , v. 


GALER verb. all. (gratet.) = ſeratch os 


din gpl or cornish | 
ogue la galere, —— ce qu'il pourra 57 
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$2 GAL GAN 
prendre de gallico , V. Prendre, 
GALOCHE, ſ. f. ( eſpece de mule que Von 
rte par deſſus les ſouliers. ) Galoshoe. 
ALON, ſ. n. (tiflu d'or, d' argent, de 
ſoie, Cc. Galoon , lace. 
@&> Galon, (boite ronde d'Epicier.) 4 
Grocer*s round box. 
Galonne , ée, adj. Laced. 
 SGALONNER, verb. ad. ( border ou orner 
de galon.) To lace. 
GALOP , f. m. ( allure de cheval qui court.) 


Gallop; 
Gems galop. Great gallop. 
Petit galop. Hand ng. f 
Aller grand galop aI'Hopital, ( courir a 
' faruine.) To run full ſpeed to one's ruin. 
9 „. 7 de galoper.) 
allop. 
GALOPER „ verb. neut. (aller le galop. ) 
To gallop, to go a gallop. | 
GALOPER „verb. act. . aller au galop.) 
To gallop. | | 
Thy f Galoper , (pourſuivre ) quelqu'un. To 
unt or purſue one. 
”F Galo er ( chevaucher ) une femme. To 
ride, to ſwive a woman, to lie with her. 
GALOPIN , ſ. m. ( marmiton.) A cook's boy, 
a ſcullion. | , | 
(> Galopin, con que Pon envoie 
deca & dels) 4 — ko 
GALVAUDER, , verb. ad. (repriman- 
der avec aigreur.) To ſcold at, to check, to 
reprimand af | 
GAMACHES, ſ. f. (eſpéce de botines.) 
Gambado's or ſpatterdashes. 
GAMBADE , ſ. f. (fans art & fans caden- 
ce.) A gambol. 
"IF 3 (moquerie, raillerie.) Droll 
or jeſt. | | 
GAM BADER, verb. neut. — des gamba- 
des.) Toplay or shew gambols. 
GAMBAGE,, ſ. m. (ſorte d'exciſe, ou de 
droit que payent les Braſſeurs de bierre.) 
A ſort of exciſe or malt- tax. 
GAMBILLER T. verb. neut. (remuer les 
jambes.) To wag one's legs, to kick. 
GAME » [. f. (noms des notes de muſique 
diſpoſes par ordre.) Gamut in muſick. 
_ *F On lui a bien chante ſa game, ours 
bien réprimandé, on on lui a dit ſes verites.) 
He was ſoundly chid or reprimanded, or 
they told him his ou nm. | 
' * | C'eſt du latin qui paſſe votre game, 
(c'eſt hors de votre portée.) That's paſt 
our skill. | | 
CANACHE „ ſ. f. (machoire inferieure du 
cheval. ) The nether jaw of a horſe. 


« 
of 


WARES i . anſe. 
AND, ant. 
GANGRENE, iT e 1 
GANMF, Canif. 


GANSE , f. f. (cordonnet de ſoie, d'or ou 
'@argent dont on fait une eſpece de bouton- 
niere.) A loop. DEST 
GANT, ſ. . Fr qui ſert a couvrirla mam.) 
Agens... 1 
* Souple comme un gant, (facile, accommo- 
: wt} As pliant as a willow, ſupple , eaſy. 
_*+ Ilwaurapasles gants , (il n'eſt pas le 
premier a faire la dEcouverte. ) He is not the 


rſt. | | 
Ganté, ée, adj. That has gloves on. 
BANTELEE, ſ. f. ( forte d'herhe.) Fox-glo- 
ves, our ladies gloves, an herb ſo called. 
GANTELET , ſ. m (partie de Varmure ; dun 
endarme.) A gantle. 
GANTER, verb. act. (mettre les gants a 
quelqu'un.) To help on with, his gloves. 
> Gants 


1 7 


OW. 't 


oy. : 
| Garantir, ( aflurer , affermir. ) To war- 


GAN CAR 
| ganter, verb, recip. (mettre 
ſes gants. ) To put one's gloves. 
GANTERIE, 7 f. (meætier de gantier.) Glo- 
ve- making or glove-ſelling. 


i vend des gants.) A glover. - 


an herb. 


ce.) To dye with madder. 
GARAND, oz garant, ſ. m. (pleige , cau- 
tion.) Guarantee , ſurety, 
| Jen ſuis garand, ( Jen reponds.) 7 
warrant you, i paſs my word , or i auſwer 
At. 5 
(FR Garand, 
Author, 
GARANNE , Ge. V. Garenne. 
Garanti, ie 
rantir. 
GARANTIE , /. f. (obligation de garantir. ) 
Guaranty or warrant, a contract to make 
ood, 4 
ARANTIR, verb. ad. ( fe rendre garant, 
repondre d'une choſe.) To warrant, to 


engage to make good. 

2 Garantir, ( dedommager , indem- 
niſer. To make good, to make amends , to 
indemnify , to ſave harm | 


rant, avouch , aſſure, or maintain. 
@> Garantir, ( preſerver.) To keep, de- 
fend, or ſecure. ; s 


ARBE Þ , . f. (mine.) Looks , counte- 


b nan ce. 


GARBE, D. ſ. m. Ex. Ils reconnurent au 


5 be du vaiſſeau, qu'il Etoit. Turc & de Sa- 
, ( Mem. du Card. de Retz.) They percei- 
ved by the make and rigging of the ship, 
that he was a Turk , and a Sallee rover. 
GARCAILLER T, ecriv. gargailler verb. 
neut.(hanter les garces.) To whore, to wench. 
GARCE f, ſ. f. (putain.) A wench or whore. 
GARCON, ſ. m. pron. & ecriv. Gargon. 
(enfant male..) Boy, lad, or youth. 
@> Gargon , (celui qui n'eſt pas marié.) 
A batchelor. i | 
@> Gargon, (artiſan qui travaille ſous 
un maitre. ) A journey-man 
Caron, ( valet.) Boy, man. 
Garcon de la noce. A bride-man. 
En France les gargons de la noce couchent 
l'epouſée, mais en Angleterre ce ſont les 
filles de la noce. In France the bride-men 
put the bride to bed , but in England the 
bride-maids perform that office. 
garderobe, ( chezle Roi. ) Pages of the back 
ſtairs. | | 
*f Faire le mauvais gargon, (ou le brave.) 
To hector it, to huff. - 
GARCONNIERE, pron. & ecriv. Gargon- 
niere, ſ. f. (petite fle qui aime a hanter les 
garcons.) A tom-boy, a romp, a rig , or 
'tom=r 
GAR | 
tion par laquelle on obſerve ce qui ſe paſſe 
pour n'ëtre point ſurpris des ennemis.) 
Guard or gard. . 0 
Monter la garde. To mount the guard. 
Deſcendre la garde. To come off the guard, 
Corps de garde. Corps-de-guard or guard- 


; houſe. | 
Garde 


* k , 
. L _— v4 


Guards. | 
La Garde Eeoſſoiſe. The Scotch Guards. 
Garde, guet d'une ville. Varch. 
Corps de garde du guet. The round-houſe 

or watch, 5 ö | 


„gens qui font la garde. 


3 


fit yery well. 


- 


qui gantent bien. Gloves ar] 


GARANCE, J. f. ( forte herbe.) Madder, | 


( auteur de ce qu'on dit.) 


Les gargons de la chambre ou de la 


4 


DE WY (terme militaire , guet, ac- 


GANTIER, f. f gantiere , ſ. f. (qui fat & 


GARANCER, verb. ad. (teindre en garan- 


, adj, Varranted, &c. V. Ga- 


K 


N 


— 


1 


| Garder 


2 
| FR Garde, ſervice de quelques Ofgeierg 


aupres d'un Prince. — | 
hat Page is in 


, defenſe. Guard ; 


ſoin qu'il faut apporter 3 

garder quelque choſe. Keeping, 5 
charge. 4 
Donner en garde. To give to keep, to com. 


mit to one's keeping. : | 

Avoir en garde. To have in one's keeping ot 
cuſtody, ; h 
PA Chien de bonne garde. A good hows 

e-dog. | | 

Garde, femme qui ſert les malades. 
A nurſe for ſick people. 

&F>3Garde d'une epee. The hilt of a ſword. 
Garde, en terme d'eſcrime. Guard. 
Garde, duree. Ex. Un fruit de gar. 
de. A fruit that keeps. | 

Poire de garde. 4 winter pear. 
(> Gardes, ou reſſorts d'une ſerrure. 

The wards of a loch. 

GARDE, (mot qui n'a ni genre ni decli- 
naiſon, ſoin, attention. Heed, care. | 
Prenez garde qu'il ne vous Echappe. Take 
heed , or have a care he does not rum away 


from you. | | 
de garde qu'une choſe ne ſe faſſe. 


Se donner 
Ts take heed or care that a thing do not cone 
to paſs, to endeavour to prevent it. | 

de donner de garde de quelqu'un. 
To beware of one. 

prendre garde a quelque choſe, R 
confiderer , y faire attention. To regard or 
mind a thing, to have an eye upon it, to tale 
notice of it. | LO 

'i prend garde que je le cherche, 
s' s'en appergoit. I he perceives that i lock 

or him. © X 

ont cela ſe paſfa ſans qu'il y prit 
garde. All that came to paſs, and he never 
the wiſer. | . 

ll m' offenſe ſans y prendre garde, 
ou fans avoir Pintention de m'offenſer. He 
offends me when he does not mean it. 

@3> N'avorr garde, n'avoir pas la volor- 
ts, ou le pouvoir de faire une choſe, en Ctre 
bien Eloigns, To take care not to to be far 

from — not to be able. 

Je n'ai garde de commettre deſormais cette 
faute. I Hall take care never to commit ſuch 
a fault again. 80 | 

Il n'a garde de courir, il a une jambe rom- | 
pue. 3 run, or how can he run ven 

one of his legs is broken. | 

je n'ai garde d'y aller 
ſi ſot que d' y aller. I am not ſuch a fool as 
to go thither, 1 
ll n'a garde d' etre auſſi ſavant wy 
fon frere, il sen faut beaucoup qu'il ne ſoit 
fi ſavant. He is far enough from being as good 
a ſcholar as his brother. 
GARDE., ſ. m. (celui qui eſt prepoſe pour 
garder certaines choſes.) Keeper , warden. 
| Garde des Sceaux. The Keeper of the Seal, 
the Lord Keeper. | | 

Garde des monnoies , ou Juge-garde. Th 

warden of the mint. | 
Garde d'un metier. The warden of à com- 

pany. of tradeſmen. 


* ne ſuis 


Gardes des coffres. A cofferer. | 
Harde, (Cavalier on Fantaſſin d'un 
Regiment de Gardes. ) One of the Guards. 
Il wavoit que cinq gardes. He had but five 
rds, | | 
Garde-du-Corps. A Life-Gnard man. 


GARDE, ée, adj, Guarded , kept, &c. V. 


ar 


GAR = 
DFE-BOIS , , n. A foreſi-keeper 
LA DE-BOURGEOIS . n. (terme de 
pratique.) The guardianship of a freeman's 
children. | 
DE-BOUTIQUE , ſ. m. ( &toffe dont 
GER ne ſe peut défaire.) A ſlug, 
a commodity that flicks by one, that will 


tg off. 
Ce ef AASSE „ fl. m. A game-keeper. 
GARDE-COTE, ſ. n. ( vaiſſeau qui croiſe 
le long des cotes. A cruiſer. 
GARDE-FEU, ſ. n. ( eſpece de baluſtre 
dee fer qu'on met devant le feu.) Iron bars 
before a fire , to keep young children from 
falling into it. 


ARDE-FOUX, ſ. m. ( baluſtres que Von 


met 2 cote des ponts, des quais , &c.) Rails. 


an the outfide of bridges, 


eys , &c. to keep 
olks from fallin | 


A RDE-MAGATIN , ſ. m. The keeper of 


a flore-houſe for ships. x 

buttery. | 
GARDE-MEUBLE » ſ. m. (lieu où Pon 
garde les meubles.) Fard-robe. 

Garde-meuble, celui qui garde les 

meubles d'un Prince. 1 Yeoman of the 
ward-robe. | 
GARDE-NAPE, ſ. m. (porte-affiette do- 
ſier.) A wicker-ſtand. BED © 
GARDE-NOBLE, ſ. m. (terme de Prati- 
que. ) The guardianship of nobleman's chil- 
dren. 


GARDE-NOTE, f. m. ( Notaire.) A Vo- 


tary. | 
GARDER „verb. ad. ( conſerver.) To keep 


or preſerve. . | 
@&> Garder , reſerver pour un temps. To 
| keep or lay up. 


Vous ne ſavez pas ce que Dieu vous | w 


garde. You know not what God has in ſtore 
for you. 

n garder une a quelqu'un, on la lui 
garder bonne. To owe one a ſite. 

&> Garder, veiller a la conſervation de 
quelqu'un , de quelque choſe. To guard, 
| keep, defend, or to look to or after. 

@&3>3 Garder une femme en couche ou un 
malade , en avoir ſoin. To nurſe a woman 
that lies in, or a ſick body, to look after 
them. | 

@3 Garder , obſerver, accomplir. To 
keep or obſerve. 

@> Garder , ( tenir) parole. To keep (or 
to be as good as) one's word or —_ 

&3> Garder la chambre, ou le lit, n'en 
pas ſortir. To keep one's chamber or bed. 

@3> Garder ſon rang, 74 maintenir. To 
keep or maintain one's rank. 
dDieu nous en garde. God forbid. © 

@&> Garder bien le change, en ſuivant la 
bete, (terme de chaſſe.) To avoid the change 
in hunting. 1 

[I * un lavement, s' empècher 
de le rendre. To keep or hold a gliſter. 

Ill a garde la fievre quarte deux ans. 
He has bad a quartan-ague two years to- 
gether, 

En donner a garder a quelqu'un, 
lu en faire accroire. To bam or fun one , 


to put or to impoſe upon one. 
Gaider , Bow. ſe. (prendre garde. ) To 
| have acare or take heed. 
2 de tomber. Have a care you don't 
att, 
@3 Gardez bien de faire cela. Be ſure not 
t0 do that. | | | 
Se bien garder de faire une choſe, verb. 
recip. To be ſure not to do a thing, forbear 


d 


doing a thing, to keep or abſtain from it. 
| > Gardez-vous (0tez-vous) de-la.Stand 
away, make room, ſtand out of the way. 


|GARDEROBE , /. f. (chambre on Yon met 


les habits. ) Fardrobe. 

Maitre de la garderobe du Roi. The maſter 
of the King's wardrobe. | 

Valet de garderobe. A yeoman or groom 
of the wardrobe. | 


office. | 
Garderobe, lieu ou eſt la chaiſe per- 
cee. A % e 
* BE , ſ. m. ( fourreau d' habit. 4 
rock. | tn 
GK k.ROIIE » f. m. ( Officier de la 
Chancellerie.) The maſter of the Rolls. 
GARDE=VAISSELLE, ſ. m. ( celui qui 
a la vaiſſelle du Roi en ſa garde.) The Gent- 
leman of the ewry , or elſe a yeoman of the 
cullery. | 

ARDEUR „ euſe , ſubſt. qui garde. Ex. 
Gardeur de cochons. A ſwine-herd, 
Gardeur de vaches. A cow-herd. 

GARDIEN , ſ. m. (celui qui garde une choſe 
ou une perſonne.) Keeper , guardian, 

Ange Gardien. Guardian-Angel. 

Gardien , oz ſequeſtre, en terme de 
Palais. A ſequeſtree. 

G3 Garkien » Superieur d'un couvent. 
The Guardian or Superior of a Monaſtery, 
among ſome Orders of monks. 

GARDON , ſ. m. (petit poiſſon d eau dou- 
ce.) A ſort of roach, or the fresh water 
mullet, | 

P. Sain comme un gardon. P. As ſound as 
a roach, | 

GARE, interj. (prenez-· garde, gardez-yous.) 
Have a care, make way, ſtand out of the 


ay. | 

Dans dire gare. Vithout ſaying why 

or wherefore. 

GARENNE, ſ. f. (lieu ou lon conſerve des 
lapins.) A warren. 5 

GARENNIER , ſ. m. (celui qui a une ga- 
renne en garde. ) A warenner. 

GARENT , 6c. V. Garant, &c. 

GARER , verb. act. ( amarrer un bateau. ) 
To moor a boat, © 

GARER, ſegarer, verb. recip. (ſe mettre 
a I'ecart.) To ftand out of the way. 

Gargariſe ,-6e, adj. Gargled , washeer. 
GARGARISER , verb. act. ( ſe laver la gor- 
e.) To gargle or wash the mouth. 

CARGARISME,, ſ. m. (action de gargari- 
ſer. ) Gargling. 

Gargariſme , liqueur dont on ſe lave 
la gorge. Gargariſm. — 

GA GOTAGE „ ſ. m. ( repas ſale. ) Naſty 
meat. . 

GARGOTE , ſ. n. (méchant petit cabaret.) 
An eating houſe for the common ſort of peo- 
ple, a Boas worth ordinary, a blind tip- 


ling-houſe. 

GARGO «7 75 for _ 0 buvoter dans 
es gargotes.) To ſor, to fit ſotting, to t 
hs 5 uddle in a naſty tavern os abou. 
ARGOTIER , ſ. m. (celui qui tient une 
gargote.) One that keeps a Fade worth 
ordinary. Rs 
@> Gargotier, celui qui aime a gargo- 
ter.) A tippler , a ſor. 

GARGOUILLE » . f. ( extremite d'une 


goutiere par ou l'eau ſort.) The ſpout of a 


utter. 

ARNEMENT, ſ. m. un méchant garne- 
ment, ( un fripon, un vaurien.) A rake, 
a wicked lewd fellow. 


na; (ie) ſ. n. (terggs d Architecture, 


Garderobe, les lieux. A houſe of 


talk: 1 


ö 


ö 


| 
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le 2 2 ＋ pro = 

middle of maſonry filled up in the middle. 
Wed, 


Garni, ie, adj. F trimmed, &c, 
V. the verb. | 7 


&> Magonnerie garnie , remplie dans le 
milieu de pierres jettées a Paventure, Ma- 


| ſonry filled up in the middle. 


q 


Une perruque bien garnie, ou il y 
a beaucoup de cheveux. 4 very full pa- 
r wig . 
GARNIR , verb. act. (pourvoir de ce qui eſt 
néceſſaire.) To pry to provide wick. 
Garnir une chambre. To aa a room. 
Garnir une place de toutes choſes néceſ- 
ſaires. To furnish or provide a place with 
all a ar | — 
arnir des gans ou un chapeau. To 
trim gloves or à hat. | 
&> Garnir , (on aſſortir une boutique.) 
To furnish , flore , or flock a shop, 
Garnir , ( fortifier) un endroit foible, 
0 2 or fortify a weak place. 
@> Garnir , orner , enrichir. Togarnish, 
adorn , ſet off, or enrich. N 
@> Garmr les poches d'un 


GARNIR, ſe garnir, verb. recip. (ſe ſaiſir.) 
| Nd : 


To ſee. 


garde d'une place.) A gariſon. 
Une ville ou y a bonne garniſon 
well gariſoned. | 
 GARNISSEUR , ſ. m. (vendeur de cha- 
peaux) A Haberdas her. f 
GARNITURE, ſ. f. (ce qui eſt mis pour 
garnir une chambre.) Furniture. 
cCuarniture d'un habit. Trimming, 
Garniture, ( aſſortiment complet de 
quelque choſe que ce ſoit.) Set. | 
FS& Garniture de toilette. The things be- 
longing to a toilet. 5 | | 
GAROU, V. Loup-garou. 5 
GAROUAGE, ſ. n. (lieu de débauche.) 
Steus, bawdy-houſe , brothel. = 
GARROT, f. m. 1 des os des Epau- 
les d'un cheval.) The withers of a horſe. 
Carrot de jargon. The ſaddle- bou/. 
Carrot, (baton court pour ſerrer les 
cordes qui lient un gre A packing-ſtick, 
.Garrote , Ee, adj. Ty'd, bound with cords. 
CARROTER, verb. act. (lier, attacher 
avec des cordes.) To tie faſt, to bind with 
cords, | | . 
GARS F, . m. (un gargon.) A lad, boy, 
outh , or ftripling. | 
ARS T, ſ. mn. ( un drole.) A fellow, a 
blade, a ſpark. © 
GASCON , ne, ſ. (hableur, fanfaron. ) 4 


great boaſter, a cracker , a pretender to 
great matters. 


. 4A town 


terie.) Boaſting or cracking, a brarado or 
oftentation, , 


brag. 
GASCONISME » ſ. m. ( fagon de parler 
gaſconne.) Gaſconiſme, | 
GASCONNER, v. af. ( voler adroitement.) 
To filch , or pilfer , to fleal privately. 
GASON, } v azon. 
GASOUILLER, N Carouiller, | 
GASPILLER , verb. ad. (perdre, diſſi« 


or con ſume. 


dre. To 


ſpoil, to put out of order. 


GASPILLEUR T, ſ. n. (prodigue.). 4 la- 
d- thrift. 8 


visler, a 


N 66, adj. Spoiled , &c. V. Guter 
1 | 


Ii 3 


- 


8 galon. To 
bind, or to edge the pockets with a galloon. 


GARNISON, f. f. ( gens de guerre pour Ia 


ASCONADE , /. F. ( fanfaronade, vam 


Faire des gaſconades. To Boaſt, crack, or 


per.) To lavisk or ſquandler away, to waſte 
&> Gaſpiller , giter , mettre en deſor- 
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254 AT GAU 
| Voila bien du papier gaté. There is 4 
eat deal of waſte paper. 
ATEAU , J. (che de patilerie, ) A 
cake. 

@&> Gateau, ou rayon de miel. An ho- 
ney- comb. 

* f Trouver la feve au gateau , ( ren- 
contrer , deviner. ) To hit the nail on the 
head. | 

*+ Avoir part au gateau , avoir part a quel 
que affaire.) To have a hand in a N. 

* f Partager le gateau, (ou le profit.) To 
Share the profit , f to go ſnacks. 

GATE-METIER , ſ. m. One that under- 
Fre: his goods, or under-values his labour, 

ATER, verb. act. (mettre en mauvais 
tat.) To ſpoil, 

(> Gater, Ecrire beaucoup de papier. 
To waſte a great deal of paper. | 

* Gater quelqu'un , lui Etre trop indul- 
gent. To ſpoil one, to indulge him too much. 

@> Gater, ſalir, tacher. To ſpoil , ſoil 
or pot. | | 

" 0 ater , corrompre. To ſpoil, mar, cor- 
rupt , deprave, or debauch. 

GATER , ſe gater , verb. recip. ( ſe corrom- 
pre, en parlant de la viande.) To taint as 

meat __ | | AS 
e gater , en parlant du vin, des 
confitures * ) To be * 
Se gäter dans le monde, ſe décrier. To 

get an ill name in the world. 

| > Giter le métier, donner ſes mar- 
chandiſes oz ſes peines a trop bon marche. 
To under-ſel one's goods, or under-value 
one's labour. | 

GATEUR , ſ. m. Ex. Gateur de papier. A 
waſter of paper. 

GAVACHE, ſ. m. ( coquin , miſerable. ) 4 

:tiful fellow , a ſcoundrel, | hy 
e Uh „ adj, (qui eſt oppole a droit.) 

. | 

Gauche, mal tourne, mal fait. Unto- 
ward, ill-contrived. 

Gauche, ridicule, ſot. Silly, ridiculous. 

GAUCHE, (la) It f. la main 12 , ou le 
cate gauche.) The left-hand or left. ſide. 

Gaucher, ere, adj. ( qui ſe ſert de la main 

gauche au lieu de la droite.) Lefe-handed. 
CAUCHER, ſ. m. A left-handed man or 


boy. \ 
GAUCHERE , J f, A kefi-handed woman 
Or gliri. | 
GAU CHIR, verb. neut. ( détourner tant ſoit 
peu le corps pour èviter quelque coup.) To 
shrink back or turn aſide, 
* Gauchir dans une affaire, n'y aller pas 
franchement.) To double, to uſe $hifts , to 
dodge in a. buſineſs, to play faſt and looſe. 
1 Cauchir aux difficultes , tacher de les 
Eluder., de les éviter. To shun, decline, or 
wave diſficulties. 
GAUDE , ſ. f. (plante dont ſe ſervent les 
Teinturiers.) Dyers or greening weed. 


. 


AU GAZ 
(> Gaule , longue perche. 4 great rod, 
2 .. | 
1 aulé, Ce, 
or laid waſte. 
GAULER , verb. act. ( abbatre avec une 


o 


AULIS, ſ. m. (terme de chaſſe; rejetton 


branch. | 
GAULOIS, Gauloiſe, adj. ( habitant de 
Pancienne Gaule. ) Gaul or Callick. 
La Nation Gauloiſe, ( les Gadlois, ) The 
Gauls , the ancient Gauls, 
@> Fagon de parler gauloiſe, ( expreſ- 
ſion qui a vieilli.) An old obſolete expreſſion. 


* f Ceft un bon gaulois, ou un vieux 
gaulois, ( c'eſt un homme franc & droit.) 
eis a plain honeſt man, he means no harm, 
C'eſt du gaulois , ( c'eft une vieille fagon 
de parler.) That's old French. 
GAVOTE, ſ. f. ( forte de danſe gaie.) 
Gavot , a ſort of merry dance. 
yr bo „J. F. (femme mal-propre & ſale. ) 


ut, 

GAUSSER,, ſe 
moquer, railler, 
to banter, 


uſſer, verb. recip. ( ſe 
57 jeer, to be jeering of, 


jeered, or bantered by every body. 

Il ſe fit gauſſer de toute la compagnie. He 
was the jeſt, or laughing-ſtock of all the 
company 

GAUSSERIE I, ſ. f. (moquerie, raillerie.) 
Jeering, jeſt, banter. 

GAUS ae} IT m. gauſſeuſe , ſ. f. (qui 
a accoutume de ſe gauſſer des autres.) Jee- 
rer , a jeering man or woman, | 

GAY, Cc. V. Gai, Cc. 

* » |. f. ( eſpece d' etoffe fort claire.) 


aw7e. 

GAZ ws. f. ( animal d*Orient de la 
grandeur & de la couleur d'un daim.) An- 
tilope, a ſort of wild beaſt. 

GAZETIER, ſ. m. (celui qui compoſe la 
338 Gazeteer. = 
FR Gazetier , (celui qui crie la gazette 
dans les rues. ) A hawker, or crier of ga- 

ettes, 

GAZETTE, fe. F. ( feuille volante qui con- 
tient les nouvelles de divers pays.) Gazette, 

' news=book. 

* f Gazette, ( perſonne qui eſt curieuſe 
d'apprendre des nouvelles & qui les va pu- 
blier andy) A news-monger , an intelli- 

ous * Nl. 


d'herbe.) Turf, a green turf. 
Parterre de gazon. A green plot. 
GAZONNEMENT , ſ. m (action de ga- 
zonner. ) The covering with turf. 
GAZONNER , verb. ad. ) Revetir de ga- 


20n.) To line, or cover with turf. 


GAUDEAMUS, ſ. m. ( mot pris du latin. ) | GAZOUILLEMENT, ou gazouillis, ſ. m. 
A crampt latin word for merry-making ,| (petit ramage des 9 The chi ping » 
merry-bout , drinking-bout, | warbling, Legia „or chattering of birds. 
SAUDERON ou Gaudron, &c. V. Gous| Le gazouillement es nn illis, (ou le 
dron, Ce. | doux murmure ) d'un ruiſſeau. The. purling, 
GCAUDERONNER , verb. act. (faire de gros] gurgling , or ſoft murmur of a. Goal or 
plis avec le doigt ſur une toile empeſce. 5 fiream. e | 
plait with great plaits, as a ruff, | GAZOUILLER, verb. neut. (en parlant des 
Gauderonne,, adj, Plaited. oiſeaux. ) To chirp, warble , ſing, or chatter. 


_ CAUDIR T, verb. act. vieux mot; on dit 


encore d'une maniere baſle, gaudir le papat, 
(etre a ſon aiſe.) To live in clover. 
SAUFRE, &c. V. Gofre, Sc. 


GAULE, 


* Gazouiller , (en parlant d'un ruiſſeau. 
To purle, to warble, or gurgle as a brook 


or eam. 
GAZOUILLIS,, V. N a ocd 


— 


a 


GAVIONT, ſ. n. (goſier. Thro, 
IH ane.) A Hl. 


4 . 


| Jack-daw, 


adj. (ruins , defole. ) Rai 
A To beat down with a long 
ole or rod. 


ou branche d' arbre.) A long ſprig or ſmall 


GAULOIS , ſ. m. ſe, ſ. f. As ancient Gaul. | 


Il fut gauſſé de tout le monde. He was 


AZ ON, ſ. n. (motte de terre couverte | 


G- 
(re deu.) A jay, or 
| 


„ 


* 


GEA GE 
GEANNE , * * 8 1 N 


, > 


GEANT , /{. n. (homme d'une ſtature 
e 4 iant. — 
* + F. . d'une 
extraor e. She-giant , a 
GEAY, V. C2 Sh n : 
GEHENNE,, V. Gene. | 
GEINDRE , verb. neut. ( gemir, 
dre.) To whine , to whimper, to 


ſe plain- 


» bs 
| gruntle , to complain, to be ailing ſomethi 
| GEINDRE , J. m. ( mattre ans. bs 


langer.) A Baker's man. 
Gels, &, adj, Froqen. 
77 Avoirle bee gelé, ne dire mot. To be 
' tcongue-ned. | | 
GELEE, /. f. { froid qui gele.) Fraſt, froſty, 
weather, | 
| > Gelee, ſuc de 
geles. A jelly. | 135 
GELER, verb. act. ( glacer , endurcir pat 
le froid. ) To freeze. 
GELER, neut. ou ſe 
or be frozen, 
I gele, imp. Ie freezes. | 
Geler, avoir extremement froid. To freeze, 
to 0 extremely cold, to be Cen ſtarved with 
cold. 1 E | 
> e OTE, ſ. f. (poule de bois.) A wood. 
en. | 


n þ 

@&> Gelinote, jeune poule engraiſſée. 4 
good fat pullet. 

3 Gelinote d'eau. A water-qua:l. 

GEMEAUX, ſ. m. ( Signe du Zodiaque.) 
Gement , one of the * Celeſtial Signs. 

GEMIR , verb. neut. ( exprimer fa peine 
d'une voix plaintive. ) To groan or lament, 

&#> Gemir, en parlant des tourterelles. 


To coo. | 
Gemiſlant , ante, adj. Groaning , lamen- 


ting. 
GEMISSEMENT » {. m. ( plainte doulou- 

reuſe. ) Grean or groaning , lamentation, 
GEMME , adj. m. ſel gemme , ou ſel foſſile. 
i Miner al alt. , | 
GENANT , ante, adj. (from gener, qui con- 

traint, qui incommode.) Troubleſome, uneaſj. 
GENCIVE , ſ. m. (chair ou les dents font 

enchaſſèes.) The gum wherein the teeth 

are ſet. Ef 5 
GENDARME, ſ. m. (homme d' armes d'une 
compagnie d' ordonnance.) A gendarme, « 
Pa — in compleat armour. 

@&3> Gendarmes , ſoldats en general, 


viandes on de fruits 


geler 5 7 ecip, To freeze 


f Ee femme eſt gendarm 
I Cette eſt un vrai „ 
(elle eſt grande & puiſſante, G eſt une fem - 
me plein de cœur. She's a virago, or 4 
termagant. 
Gendarmes, bluettes qui ſortent du feu. 
Sparks of fire. 5 
Gendarmes d'un diamant, points qui en 
diminuent I'eclat, Flaws in a diamond. 
GENDARMER , ſe gendarmer , verb. 
recip. ( ſe facher.) To bluſter , to take pet, 
to fall into a paſſion. 
Se gendarmer , ſe tourmenter , ſe don- 
ner de Linquietude. To diſquiec one's ſelf, 


| 


to keep a heavy do. 
GENDARMERIE . f- ( toute la cavalerie 
de la Maiſon du Rei.) The horſe of che hon · 

Shold , the gendarmery. - * | 
GENDRE , /. m. ( ur 1 i a épouſc la fille 

de quelqu'un. ) A ſon-in-law. | 
GENE,, ſ. f. ( queſtion torture.) Rack, 
torture. 


@33> Gene, (tourment. ) Torment, ain. 
* Gene, peine, tourment d eſprit.) Rack, 
torture, pain, torment. 


* Se donner la gene , ſe mettre-Feſprit & 


4 


. 
{a gene ponr quelque choſe. To one's 


brains upon the rack , to rack or one's 


brains ſomething. 


Gene, contrainte. Conſtraint. 


Gene, ée, adj. Conſtrained, &c. V. Gener. 


Gene par le terrein. Straitened for 
want of room, that eas not room enough. 
GENEALOGIE , ſ. f. (denombrement 
anctres.) Pedigree, genealogy. 

Genealogique , adj. Genealogical 


Arbre g nealogique. 


uinity. : 
CENEALOGISTE 1 m. (qui dreſſe les 

enealogies. ) Genealogiſt. : 

ENER , verb. act. (From gene , contrain- 
dre.) To confine, to conſtrain, to put out 


of one's bias. 


A tree of conſan- 


Gener , incommoder. To trouble or be grou- 


bleſome , to clog. | | 
CERNER , ſe 2 , verb. ep. ( fe con- 
traindre. ) To conſtrain one's ſelf. 
GENERAL , le, adj. ( univerſel.) General, 
univerſal. 
GENERAL, ſ. m. ( chef. ) A General or 
chief, he that commands in chief. 
@&> General d'un Ordre Religieux. The 
General of a Religious Order. 
le general, en parlant Pun grand 
nombre compare a un = The generality. 
En general, adv. ( generalement. ) In ge- 
neral , generally, : 
| e peuple en general. The generality 
of the people. | 
GENERALAT , /. m. ( dignité de Gene- 
ral.) Generalship , chief command. 
GENERALE, [4 F. (terme de m_ , forte 
de battement de tambour. ) The general, 
a ſort of beat of drum. | 


Generalement , adv. ( univerſellement.) 


Generally , univerſally. | 
@>3 Generalement , en general. Gene- 


rally, in general. 


Generalement parlant , (d' ordinaire.) Ce- 


nerally , commonly. 


GENERALISSIME , ſ. m. (celui qui com- 


mande les Generaux meme, ) A Generaliſ- 
mo. f 
GENERALITE , ſ. f. (etendue de la Juriſ- 


diction d'un bureau de Thréſorier de Fran- 
ce.) Generalitè, diſtrid , or precinct of the 
public k office of the Treaſurers of France. 
Generatif , ive, adj. Generative. 
GENERATION , J. f. (action d' engen 
drer, production.) 
production. 
&> Generation , poſtérité, deſcendans. 
Generation , progeny. | 
&>3 Generation , chaque filiation depuis 
un homme juſqu'a quelqu'un de ſes deſcen- 
dans.) Generation, deſcent. 
Genereuſement , ady, (d'une maniere no- 
ble & genereuſe, ) Generouſly , nobly. 
&F># Genereuſement , vaillamment. Va- 
Uuntly, ſtoutly, bravely, ) 
GENEREUX, ſe, adj. ( magnanime , de 
nature noble. ) Generous , noble. 
"> Genereux , vaillant, hardi. Valiane, 
flout , brave. 

- &F Genereux, (liberal. ) Generous, libe- 
ral, free. | | 
COU » adj. (terme de Logique. ) 

Generical. 

GCENEROSITE, ſ. f. (magnanimité, gran- 
deur d' ame.) Generofity , greatneſs of ſoul. 

@F>R Generoſite , action genereuſe. A ge- 

nerous at, a piece of generofity. 

GENESE, /. f. (le premier livre de la Bi- 
ble. ) Geneſis, 

GENET 2 Jv M, ( ſorte d'arbuſte. Broom. 


neration, propagation, 


of 


| 


1 


* 


val.) A kind of bit or ſnaffle. 
Aral, hare” ws, x 


ler les Etriers extr 
Short. 


GENEVRE , ou geniévre, ſ. m. ( graine de 


enevrier. ) Juniper-berry. 

NEVRIER » 12 GENIEVRE » Jo N. 
(arbuſte odoriferant. ) A juniper- tree. 
Co „J. n. (eſprit ou demon.) Genius, 

amiliar. 


_ FR Genie, humeur, Genius, humour , 
temper. | | 
Geme , diſpoſition naturelle ,' talent, 


8 Fin 3 9 a 
ENI » ſ. f. (jeune vac i n'a point 
E.) 4 LK. l e 


ENITAL, ale, adj. ( qui ſert a la gene- 
ration.) Genital, generative , ſerving to ge- 


nęration. | 
GENITIF , ſ. n. (terme de grammaire, le 
ſecond cas des noms, ) Genitive , the geni- 
GENITOIRES , f f. ( parties quiſervent ; 
„. es qui ſervent à 
la generation, ) FLAY 5 1 | 
GENITURE T, /. f. (enfant. ) Child. 
GENOU, ou genouil, ſ. m. (partie du corps 
de l' animal.) Knee. | 
&F#> Genon, terme de marine, piece de 


L, ſ. f. ( forte de mors de che- 


GEN 
nerie. ) A tercel-· gentle. | 


| Gentleman , one nobly deſcended. 
C Gentilhomme, titre de charge. Gen- 


t ; 77 one's place. 
genette , al-] GENTIL OMMERIE , + ſe F. ( qualite de 


ement courts. ) To ride 


GENTILHOMMERIE f. , f. (petite 
| GENTIL Ef, ſ. f. (petite mai- 
ſon de Gentilhomme ala Day coun- 
8 on 2 
NTILTTE, ſ. f. (les nations payennes. 
The gentiles, 1 . 0 
GENTILLATRE „ ſ. m. ( Gentilhomme 
dont on fait peu de cas.) 4 poor Gentleman, 
a ſquire. 
| yg pbmods fo þ Cor , agrement, ) 
retty way , or genteel carriage, grace. 
&> Genillefſe s tour de 1 e on 
de ſoupleſſe. Legerdemain, a pretty trick, 


& curieux. ) A pretty toy or knack. 


A pretty, witty, or merry conceit. 
Cemtiment , adv. 8 adroitement.) 

Prettily, neatly , handſomely , eleverly. 

| GENUFLEXION , ſ. f. (ation de A6chir 


les genoux. ) Genufle.cton , kneeling. 


|GEOGRAPHE , f. m. ( > ſaic la geogra= 


phie, ou qui en traite. ) Geographer, 
GEOGRAPHIE , ſ. f. ( deſcription & con- 
noiſſanee des parties de la terre.) Geography. 
Geographique , adj. Geographical. 


bois courbe. Knee , a crooked piece of Carte geographique. A map. | 
ers | GEOLAGE, J. m. (drott du Geolier, ) The 


GENOUILLERE , . f ( partie de la botte 
qui couvre le genou. ) The top of a boot. 
@> Genowllere , partie de Parmure qui 
couvre le genou, Pully-piece, an armour 
Genouilleux , ſe, adj. ( qui a des fibres & 
des racines épaiſſes, en parlant des plan- 
tes.) Kneed , knotty, 

GENRE, /. an Pods eſt commun a di- 
verſes eſp&ces.) Kind or genus. 
Genre, eſpece , forte. Kind, ſpe- 

cies , ſort. | 

Genre, ( terme de grammaire.) 

Gender, 

@> Genre , ſtile , maniere d' ecrire. Stile, 
way or manner of writing , flrain. | 


Le genre ſublime. The ſublime way of writ- 


ing. 7 ö 
2 Genre, ſorte, maniere. Kind, ay, 


courſe, manner. 


Cela eſt excellent en ſon genre. This is ex- 
cellent in its kind, | 


railor's fee, carcellage. | 
GEOLE er. .) Gaol, or jail, 
riſon. | 
EOLIER , ſ. m. ( concierge de la priſon. ) 
A jailor. ' 


GEOLIERE, /. f. ( femme du Geolier, ) 4 


| 


Jailor's wife. 

GEOMANCE , /. f. (art de deviner par 
des points marques au hazard ſur la terre ou 
ſur le papier.) Geomancy. 25 
Geœomeætral, adj. m. Ex. Plan geometral. 

ground- 


+ ng oh; plan or draught , t 
plot. | | 
CEOMETRE „. m. (qui fait la Geome- 
trie.) 4 Geometrician or Geometer. 
GEOMETRIE , Lf ( ſcience qui a 
objet tout ce qui eft meſurable.) Geometry. 
6ometrique , adj, Geometrical. . 
Le mann we , adv. Geometrically, 
GEORGIQUES, . f. ( livres de Virgile 
de Lagriculture.) Georgicks , Virgil's books 


of husbandry, 


Un genre de vie.. A courſe or manner of | GERANION,, forte de fleur. Stork-bill , 


life. 


a ſort of flower. 


Clas „. n. & f. (perſonnes. ) Men, peo- GERBE , ſ. f. ( faiſceau de bled coupe. ) 4 


ple , folks. $7 
F> Gews , ( domeſtiques , fuite. ) Men, 


ſervants , attendants , domeſtic ks. 


e learned or ſcholars, 


Les gens de lettres, (les ſavans.) 


' Sheaf. 

-GERBEE , . f. (bottede pailte ou il refte 
encore quelque grain. ) A bundle of firaw 

| wherein ſome grains of corn remam. 

| 


es gens du Roi, les Procureurs & To make up into sheaves. 


Avocats du Roi. The King's Council. 


1 Gent, adj. (propre & net.) Gene, neat, | 


or ſpruce. 


GENT, ſ. f. (terme poetique , nation, )| GERCER , verb. 


People or nation. | 
Le droit des gens. The law of nations. 


GENTIL , ile, adj. ( payen , idolatre. ) 


Gentile , heathen, pagan. 


. 


ne.) A wood-loufe. | 
Gercé, ée, 1 ) Chapp'd , &c. 
( faire de petites fen- 
tes à la peau. ) To chap. . | 
Le froid gerce les lévres. Cold weather 
chaps the lips, n ; 
GERCER ,, verb. neut. ſe gercer, recip. 


Les Gentils. The Gentils, the Pagans, or] (en N de la peau.] To chap. 


Heat lens. 


Gentil, lle, adj. (joli, agreable , * 1 » 


cieux. ) Pretty , genteel , neat 
ome , 


e. 
“Faucon gentil , (terme de faucon-] (Fr 


bois, des m&taux. To chap, chink, crack, 


CERCEURE, ſ. . (de la peau. ) Chap. 
Cerceure, ccevaſſe de mur, de bois, 


1 


GER 255 


GENTILHOMME , ſ. m. (noble de race.) 


F&* Gentillefle , petits ouvrages delicats 
@> Gentilleſle, trait d'eſprit agreable, 


GERBER , verb. act. (mettre en gerbes.) 
GERCE , oz Cloporte , ſ. f. ( petite vermi- 


Se gercer , en parlant des murs, du 


1 


ws CER 1 
de metal.) A chap, acleft, chink, crack, 
121 , or crevice. | 
GERER, verb. act. (terme de Palais, con- 
duire, adminiſtrer.) To manage. 
Ex. Gerer le bien d'un mineur. To manage 
the eſtate of one under age. 
GERFAUT , /. mn. ( oiſeau de volerie.) A 
erfalcon. 
CERMAIN , aine , adj, ( frere ou ſœur du 
cote du pere & de la mere.) A brother or 
fifter by the ſame father and mother. 
Couſin germain. Couſin german, firſt 


coufin, 


c Couſin iſſu de germain. Second cou- 
N. | ; 
dENMANDREE » J. f. ( forte d'herbe.) 


Germander , or 
herb. 
GERME , ſ. m. ( partie de la ſemence d' od 
ſe forme la plante.) A burgeon, a young bud 
or 5hoor. | 
__ > Germed'cuf, ſemence d' où ſe for- 
me le poulet. ) The ſperm of an egg. 
Un ceuf ſans germe. An addle-egg. 
@3> Germe de féve, marque qui vient 
dans le creux des coins d'un cheval. The 
mark in a horſe's mouth, 
Faux germe , matiere informe pro- 
venant d'une conception defeRueuſe. A falſe 
conception, a moon=calf. 0 
GERMER , verb. neut. (pouſſer un germe.) 
To burgeon , to come or shoot up, to ſpring 
out, to bud. | 
GERMINATION , f. f. (terme de Phyſi- 
que.) Germination. 
GERONDIF, ſ. m. (terme de grammarre. ) 
A gerund. | 
GERSE , 6c. V. Gerce, &c. : 
GESIER, ſ. m. ( ſecond ventricule de cer- 
tains . he giſern of a bird. 
GESIR T, verb. neut. (etre cquché.) To lie. 
Cy-git, formule d'epitaphe. Here lies. 
Tout it, ou : onfiſte en cela. The whole 
buſineſs 2 in that point, or depends upon it. 
GESNE, V. Gene, and its derivatives ac- 
cordingly. | 
GESSES, ſ. f. ( forte de legume. ) Little 
ciches. ; 
GESTE , ſ. m. (action, mouvement du 
corps qui accompagne le diſcours. ) Action, 
F > „or way of delivery. 
E 
tions militaires. ) Geſts, exploits , atchieve- 
ments. R. This French word begins to grow 
obſolete. | 
Les geſtes des Romazns. The geſts of the 
Romans, | 
GESTICULATEUR, ſ. m. (qui geſticule.) 
Aman too full of action when he * 


English ereacle, a ſort of 


STES, ſ. m. plur. (grandes, belles ac- 


GESTICULATION , . f. ( trop de geſtes 


dans les diſcours.) Geſticulation, too much 
action. 


GESTICULER , „erb. neut. ( faire trop de 
geſtes.) To uſe too much geſture , to be too 
fot of action. | 


CESTION, /. f. (terme de pratique, from 
gerer.) Management, adminiſtration, con- 
7 | 


Rechercher la geſtion des Intendans. To 
call the Intendants to an account, to inquire 
into the adminiſtration or conduct of the 
Intendants. 


Gl ng 

 GCIBBEUX , euſe, adj. (terme de médecine, 
boſſu & Eleve. ) Gibbous , bunching out. 

GIBECIERE, /. f. (eſpece de bource large 
& plate que l'on portoit autrefois.) A pouch, 
bag, poke , or ſcrip. 


Faire des tours de 8 de la) gi- 


| 


| 


GIB GIR 
tricks, to play tricks by viraue of hocus- 
ocus, to play tricks of legerdemain. 
| 2 , 7 m. (eſpece de petit forèt.) A 
imlet. 
IBET, ſ. m. (potence, fourches patibu- 
laires.) Gallows , gibbet. | 
GIBIER, ſ. m. (ce qu'on prend a la chaſſe 
& qui eſt bon a manyer. ) Game. 
*T Glbier, ( 2 I Game, a wench. 
Cela neſt pas de votre gibier, cela 
n'eſt pas de votre poſſeſſion ou de votre ta- 
lent. That's none of your buſineſs , or that's 
above your skill. | 
GIBOULEE T, ſ. f. ( pluie ſubite & de peu 
de duree.) A showen. ; 
GIBOYER I verb. act. (Chaſſer avec Par- 
quebuze.) To fowl. 
Arquebuze a giboyer. A fowling piece. 
GIBOYER HV, (chaſſer avec Poiſeau. ) To 


hawk. 

GIBOYEUR, ſ. m. A fowler, 

GIGANTESQUE , adj. (qui tient du geant,) 
Gigantick, | 

GIGOT , ſ. m. (ou membre de mouton.) 4 
leg of mutton. 5 | 

G ot de veau. A leg of veal. | 

f Etendre ſes gigots, ſes jambes ou ſe 
cuiſſes. To ſtretch one's legs. 

Gigote, Ee, adj. (terme de manége, 
qui a les cuiſſes fournies.) Truſſed. 

Ex. Un cheval bien gigote. A horſe well 
eruſſed, 

GIGUE T, g. F. (jeune fille grandelette qui 
ſaute , qui gambade.) A romp. 

GIGUE , ( ouvrage de muſique, & une 
eſpece de danſe. ) A jig, a tune and dance 
ſo called, | 

GIGUER T, verb. neut. ( ſauter, danſer, 
gambader.) To romp, to play wanton tricks, 
to play gambols , to frisk about. 

GILLE + „J. Ex. II a fait gille, il s'eſt re- 
tire , ou enfui.) He is gone, he is run away, 
he has ſcampered away. | 

GIMBELETTE , ſ. f ( petite patiſſerie ron- 
de, dure & ſeche. ) Gimbel. 

GINGEMBRE , ſ. m. ( forte d'epice. ) Gin- 


er. 
GIN GUET , ſ. m. (méchant petit vin verd.) 
Small, ſorry, tart wine. 
Il y a quelques vignes en Angleterre, mais 
elles ne produiſent que du ginguet. There are 


l tart wines. 


duce or yield only e _ 
. Habit ginguet , habi 


＋ Ginguet , adj. Ex 


clothes, 

GIRANDOLE , ſ. f. ( chandelier a pluſieurs 
branches.) A branch or branched candleſtick, 
a chandelier. 

GIRASOL , ſ. m. (pierre précieuſe.) Gira- 

ol, a kind i | 
IROFLE , 
Un clou de girofle. A clove, 

CIROFLEE , ſ. f. ( forte de fleur odorife- 

rante , dont il y a pluſieurs eſpeces. ) Stock- 
ully flower. | 

IROFLIER , ſ. m. (plante qui porte les gi- 

roflees. ) Stock , a ſlock-gilly-flower , plant. 
Giroflier double. A double-flock. 


depuis la ceinture juſqu'aux genoux.) Lap. 
Le Giron, (ou la Communion ) de PE- 
gliſe. The Boſom or Pale of the Church. 
A terme de blaſon. Giron in 
er . 
Gironne, Ee, adj. ( arrondi. ) Rounded. 
@> Gironne , en terme de blaſon, Gi- 


rance ia heraldry. 


beciere , jouer des gobelets. To shew juggling 


ſome vineyards in England, but they pro- 


trop court & trop Etroit. A ſcanty ſuit of 


of opal. | 
Fl f ( forte d*epice. ) Cloves. | 


GIRON , ſ. m. (partie de la perſonne aſſiſe, 


| GLADIATEUR , ſ. m. (celui qui fe 


* 


SAY GIR GLA 
NNER, verb. a4. (terme 'Orftyre 
88 To round. ( a { 
UETTE, ſ. f. ( ce quiſert à conng;. 
tre do vient le vent.) A fane 
ther- cock. amen 
@&> Girouette de navire. A weatler- 
GISANT T, ante, adj. (From geſir, mT, 
che. ) Lying. 1 
GISANT, f m. Ex. Le giſant de la meule 
d'un moulin, la meule | poor The bed 
or nether mill-/tone. | 
GISEMENT , ſ. n. (ſituation des cötes, & 
parages de la mer, les unes a Vegard deg 
autres.) Bearing of a ſea-coaſt, 
GIT, V. Geſu. 
GITE , ſ. n. ( lieu où le 
ie form of a hare. 
Gite , (lieu où Von couche en voyz. 
ge.) The place where one lies at night upon « 
Jour ney, | ; . 
Payer ſon gite , ou ſa couchée. To pay for 
one's night's lodging, | 
Gite , demeure. Lodging, | 
GITER T, verb. neut. ( coucher. ) To lie. 
GIVRE , ſ. mn. ( eſpece de frimat qui s attache 
aux arbres. ) Hoar rof or rime, f 
congelee & endutcie 


lievre ſe retire, ) 


GLACE, ſ. f. (eau 
par le froid.) Ice. | 
Ferre a glace, V. Ferré. 
Chandelle de glace. [/icle, | 
* Rompre la glace, etre le premier a tents 
une choſe perilleuſe. * To break the ice. 
mu” Glace, plaque de criftal oz de verre. 
aſs. 


GLACE , ſ. n. ( brocard tiſſu d'or ou dar- 
gent glace.) A brocade, a gold or filver 
N 
Glace, Ee, adj. Frozen, frozen up, con- 
gealed , &c. V. Glens, | my 
n tiffetas glace. A glazed filk, 
Gants glaces. Glazed gloves. 
ies boiſſons glacees tuent beaucoup 
de gens. Drinking with ice kills a world ef 
people, | Ns 
n amant glacé, (on froid.) A cold 
lover. 
GLACER , verb. act. (geler, endurcir par 
le froid. ) To freeze , congeal , or turn 


into ice. 


j @> Glacer, (des confitures.) To ice, as 


they do preſerves, and the like. 
@3 Glacer une doublure, (la bien cou- 
dre avec Ietoffe, ) To ftirch down a lining. 
* Glacer, (le ſang, Veſprit. ) To chill or 
damp, | 
Cet Auteur-la me glace, (il n'a rien qui 
me touche.) That Author does not affect me 
in the leaſt, | 
GLACER, neut. ſe glacer, recip. To freeze, 
or be frozen, to chill. 
| Glacaal, ale, adj. ( 
Ex. La mer glaciale. The frozen ſea, the 
nothern Ocean, | . 
GLACIERE , ſ. f. (lieu on Von conſerve 
de la glace & de la neige.) An ice-houſe. 
GLACIS, ſ. n. (talut , pente douce & unie.) 
Slope or glacis. ; 
Le glacis d'une eontreſcarpe. The glacis 
of the counterſcarpe. 
GLACON , ecriy. glagon , ſ. m. ( morceau 
de glace.) Ice, a piece of ice. 
Un gros glagon, A flake of ice. 


2 Frozen. 


| battoit 
en public pour le divertiſſement du peuple 
chez les Romains.) A gladiator , or ſwor 


player among the Romans. 
@&> Gladiateur , (celui qui fait ſſion 


a 4 


- GLX 
CLAIRE, /. f. (blanc d'un e 


Glear, the white of of \an 
10 Ge (humeur viſqueuſ viſqueuſe.) A flimy, | , 


or ro matter. 

Clatreux , ſe ſe, adj. (viſt 1 
laire.) Slimy, or r0 54 matter. 
LAIS , ſ. m. ( fon Tune om e _ 


tinte pour uns cp: qui vient d expi- 


Aae N ou terre glaiſe 
ou £ 
oh (terre d de Potier. . earth, clay. 
A „e, adj. Done over with elay. 
GLAISER , verb. af. ( enduire de terre 
aiſe.) To do over with . 
LAIVE T, . n. (cout epce tran- 
chante. ) Glaive or word. 
Le Souverain a la puiſſance du glaive , 
{ ou de vie & de mort.) The $ voy 
has the T0 of the ſword , or of life 
and dea 


GLAND, ſ. n. ( fruit de chene.) Acorn, 


e Gland, du fau & de quelques autres 


arbres. Ma ff. 
Gland, le bout de la verge de Thon. 
me. Glans , or head , or nut of a man's 
ard. 
| 9 Gland, ( ouvrage de fil) de colet. 
Hand- ſtring. 
land de mouchoir. A handkerchief- 
button. 
@3 Glands de cravate, Neckcloth , 
eaſſels. 
CANDE, ſ. F. (partie ſpongieuſe du corps.) 
A kernel, a fleshy and porous ce 
growing between the flesh and skin. 
landes au col, forte d inflamma- 
tion. The mumps or eonſils , an inflammation 
about the jaws, 
Glands , ée, adj. (il ſe dit d'un cheval 
qui a les glandes enflees. ) That has the 
landers 1 pon of a horſe or mare. 
LANDEE, e de gland.) The 
maſt , or ma 5 of a foreſt. 

Une bonne glandee. A good flore of maſt, 
GLANDULE, 7 _ dul Glan- 
U etite glandule 

dule, or litele flo 5 y 
Glanduleux , euſe, adj. (compoſe de hw 
des.) Gao kernelly , fall of kernels. 


CLANE , f. J. ( poi ee d' pics amaſles 
par celui qui glane. 5 ˙C Cleaning „ears of 
corn glaned. 


Faire glane. To glean. 


Hlane d'oignons & attaches. a une| 


torche de paille, 4 rope of onions. 
F> Glane de poires. A cluſter of pears. 

GLANER , verb. ad. (ramaſſer des epics 
de bled apres qu'on a lie les gerbes. ) To 

lean or leaſe, to gather ears of corn. 
LANEUR, ſ. m. glaneuſe , ſ. f. (celui 
ou celle qui glane.) 4 gleaner, | 

| CLAPIER, - Clapier, 

GLAPIR, Tas. neue. ( jetter un cri aigre 0 
comme les renards & les petits chiens.) 
To yelp, bark, or whilk. 

FGlapir, * hauſſer la voix d'un ton 


2.55 Squeak. 


lapiſſant, ante, adj. ( aigre. ) Squea-\ 


king , Shrill, 
Ex. Une von Wee A ſqueaking, 


or $shrill voice. 
| GLAPISSEMENT , F . (eri des renards.) 
A yelping or barking. 


Gla iſſement, voix $; 5 
GLAS „V Glais e. 


GLATTERON , m. (herbe portant de 

petits -boutons TIAL ui 8s attachent | aux 

paſſans.) Burdock or clot- bur. 
Tome J. 


\ 
2 
» 


5 


* 


— 


. 6 LO 


,˙·E 
GLAYEUL, ſ. m. ou flambe , ( ſorte de 
fleur & &herbe. ) Flag or glader ſword- 


tvs, (terme.de chymie; e 
. enferme quelqus metal ou mingral.') |, 


Glebe, ( terme de droit , ſol aun 
J Glebe, land, ound. 
homme ſerf eſt attache4 la bebe. 
R 5e ſal is tied or bound to the glebe. | 
GLENE, V. Glane. + 
GLISSADE , J. J. (chen de glifſer. Y 4 
Fe. or ſipping , s - : ſiding. Fn 
are une g To ſlip.or to ſlide. 

* Faire — „ elta avec la pique, a 
mouvoir en avant oz en arriere. To move 
the pike forward or backward. \ | 

Gliſſant, ante, adj. (ſur quoi Von ne peut 
27 9) il ſe dit au propre & au 


Gi ISS ER, e. neur, ( couter. ) To ſlip 


or 
< Gliler 5 par divertiſement & ex- 

pres. To ſlide. 

Comment avez-yous laſs life cette 
mepriſe ? comment vous eſt- 
How came you to overſee . miſtake ? 
how did that, miſtake eſcape you ? 

* Glifſer , ou paſſer I&gerement ſur quel- 
que choſe. To Hance upon & * „to touch 


it lightly, 
GLISSER, verb. act. (mettre, couler adroi- 
1 Te Nip, to convey, _. 
Nl gle a ſa main dans ma poche. He ſlipe 
his hand into my pocket. 
Glifſer- quelque choſe dans un diſcours. 


To bring in a thing in a diſcourſe. 
GLISS EA. ſlip or 
fat. 


q 


ſe gliſſer, verb, recip. To 
creep in br into to inſinuate one's or it 
Les fautes qui ſe ſont roger dans 
Pimpreſſion. The aults that have eſcaped 
the Preſs. 
GLISSEUR , 2 m. ( celui qui gliffe. ) A 
er. 
LSE, „ f. ( chemin glacs ſur quoi 
on gliſſe. 
GLOBE , ſ. n. ( hows ſphErique. ) 4 globe. 
— „n. th ma rond. Glo- 


GLOIRE , ſ. f. (honneur , louange, eſtime , 
reputation. ) Glory, honour , praiſe , efteem, 
name , fame , reputation, 
> Gloire, orgueil , ſotte vanité. Pride, 
vanity , vain-glory 

Faire gloire 40 ,"quel 1e choſe , en tirer 
vanité. To. glory in a thing, to take a pride | 
or to pride 15 it , to value one's ſelf upon it. 


Ga Vaine loire, trop bonne opinion 
de ſoi · mẽ me. Vain- glory, conceit, or con- 
ceitedneſs. 


Aimer la vaine gloire. To be vain- 
or conceited. 
l eſt la 7 „(on rornement) ae 
notre ſocièté. He is the ornament \ or ho-| 
nour of our ſociety. 
la gloire, (on la beatitude 5a Pa- 
radis. The 22 of heaven. + 
@&> Gloire, (en terme de Peinture , ra- 
yons alentour de la t&te d'un Saint, ou la 
' repr6ſentation du Ciel ouvert avec des per- 
ſonnes divines.) A glory in Painting. 
> Gloire, ( Vendroit élevé dans les 
Opera , & dans les Comedies on Lon re- 
| preſente le Ciel ouvert , & les. Divinites 
fabuleuſes. ) 4 Glory or Heaven, in an 
Opera or Play. 
GLORIEUSE ; ſ. f. A proud woman „ &c. 
Glorieuſement, adv. (dune maniere glorieu- 


ious 


— 


e Echapee? | 


| 


P ſe.) Car air honourab'ys mith n, | 


" GLO GLV 97 


Glades , ie, adj. (illuſtre, — 


66 


; plein de v. 


758 Glorieux, bienhoureux. Bleſſed ; * 
Eokievx, 2 m. (ou orgueilleux.) 4 vain: 


GLOKIE y conceited , or proud man. 
LORIFICATION, ſ. f. ee . 


Glorifie , ée, adj. Glori 
— honnens 


GLORIFIER „verb. act. 

& gloire. ) To glorify , to give glory to. 
to 8 46 

— Glorifier , 20 rendre participant de la 
| beatitude &ternelle. ) To glorify „to put 
the bleſſed. 
GLO FIER, ſe glorifier de quelque chaſe; 
verb. recip. (en tirer vanité. 77 To be proud 
of, to take a pride in a thing , to pride or 
4 ry-in ir, to boaſt, or brag of it. 

LGSATEUR, V. Gloſlateur. 5 
GLOSE,, ſ. f. (explication, commentaire ; 
| interpretation. ) Gloſs , comment, erpoſi- 
tion, interpretation. | 
Gloſs, ée, adj. Gloſſed F or commented 

upon, expounded , interpreted. | 
G OSER , verb. act. ( interpreter pat une 
gloſe.) To gloſs, or comment —_ » £0 ex- 
r* or interpret. 

Gloſer ſur quelque choſe 1 verb. neut. 0 10 
cenſurer, la eritiquer. ) To car m_ Y cenſure s/ 
or criticize a Ea, to find fault with it. 

GLOSEU ACS qui cenſure les 
actions rr autre.) A Jauls finer, a ſe. 
or cenſurer,, _ « 

1 ſ: 2 {Difoon * qui ex- 

lique les mots a "Ron 
Difiona for hard words. ald 

GLOSSA * — ſ. m. (Auteur quiaglols 
un livre; ) er, interpreter. ' + 

cLoucrout „. n. ee imagins pour 
exprimer le bruit que fait 110 e qu 


- ſort d'une bouteille.) The gugling of 'a nar- 
row mouth'd pot , or A d bottle q 
when it is emptying. 

| GLOUSSEMENT, 1 m. (eri dela pouls 
louſſe.) 4 clucking. | 
| Fr SSER * verb. uta.) IX ait la 
ule qui a o cluc 
pode al all. A. clucking 

GLOUT AN, V. 9 l 

GLOUTON , ne, adj. (gourmand ) Greedy 

GLOUTON , [4 m. 1 „ . . 4 


lutton , a great eater, a greedy gur. 
*Glouonnement » adv. (avec gourmandiſe,) 7 
reedil 
CLOUTONNIE, F J (Gourmandiſe ) cu. 


tony, gre eding. a 
WP n viſqueuſe poue 


SLU, e 
Bird-limne. 


1 1 les 0 


- Gluant , — adj. (viſqueuz. ) Clammy 


luish " Wh wi iſcous, * 24 
. 44 m. ( petite branche Frottse de 
oy nas 
Cin, 5 5 adj. Done over with hird-limes 
GLUER, verb. add. ( enduire. de glu, ) To 
do over with bird-lime, ' 


@> Gluer, ( empater. 4 teair comme. is 


glu.) To glue. 
Glutineux, euſe , adj. (gluant , viſqueux,) 


Glutinous , gluish , er Los miſegas., 
GNOMONIQUE , * 4 0 qui 8 


prend à conſtruire des 
or n. 5 

E, f ES, point, y 4 
GOB morceau empo 
poiſonndd gob or gobbet. K Is 


Gor COT 
wt : 1 — choſe 22 


2 


| 5 Dauq 
85 LEr, n. . N Coblee, 
or a cup, a drinking-cup. 


G0 Cabelet , de joucur de paſſe-paſle, 
A Jugler” 5 box. 


. Un joueur de gobelets, un ſourbe. 4 
Jugler „one that plays faft and looſe , 
a cheat. 


eau & le ünge du Roi.) The King's 

corre To , verb. neut. (buvoter. ) 
le or | 

Sein 1 * m. ( latin , efprit folet. ) 


oblin, 
rg . verb. ad. ( avaler avidement. ) 
To ſlap up, to gulp down. 
ll gobe (on croit ) tout ce qu'on lui 
dit. He 50 ieves "= thing one ſays to him, | | 
GOBERGER 1 verb. re 
(ſe choyer.) 5 male much of one's. 2 
II ne ſonge qu'à ſe goderger, He minds 
* nothing but lis pleaſure. 
GOBERGES, . f. (ou fond de lit fait de 
petites. planches.) A boarded bottom of a 
 bed-ſlead, 
GOBET. Ex Prendre.un homme au gobet, 
ou lorſqu u'll * penſe le moins. To take one 


Cong. ; ſ. n. (un boſſu.) 4 bunche-back 
or hunch-back. | 

GODAILLE, J. . (piquette, méchant petit 
vin.) Small, thin, paltry wine. 

GODELUREAU T, J. m. (jeune homme 
qui fait le galant aupres des femmes. ) A 
beau, a ſpark, a fop. 

GODEMICHI, ſ. mn. (mentula artificialis , 

ur le divertifſement du ſexe. ) 4 dildoe. 

| CODENOT „g. n. (figure de petit homme 
daunt ſe ſervent les Chatlatans. ) 4 Jugler's 

Pup er, jack in a box, © 

+ Cel un franc Fett ou un folatre. 
"Fs is a merry-andrew. 

SODERON , V. Godron, and its deriva-| 
tives accordingly. 

GODET , g. n. ( forte de vaſe a bore, )| 
Cup or mug. 

@> Godet de fleur, ce qui la contient.) 
The cup of a flower. 

 GODIVEAU, f. n. (ou pate de godiveau.) 

A ſort of pie. 

EODRON, ſ. m. ( eſpece de pli, comme 
celui qu'on faiſoit autrefois aux fraiſes, ) 
Puff, ruffle, or fold. 

Godronne, ée, adj. Set ruffling „ Ke. 
cODRONNER. verb. act. ( faire des go- 
drons.) To ſet ruffling , to make into puffs. 

GOFFE , adj. ( mal- "M mal-bati, ) Ank- 
ward , ill-chaped , ill-contrived. | 


GOFFE „ ſ. m. ( argot de la canaille de | 


Paris. ) Pariſian cant or gibberish. 

pew og » adv,” (lourdement.) Ank-| 
ward 
CORE, 6 piece de pitiſſerie fort n min- 
ce.) Wafer. © 


&> Gofre , ( pite feuillet6e avec quoi | 


Ton enferme de petites tranches de fromage 


fin.) A kind of puff-paſte, with thin ſlices 
of fine cheeſe in it. 


{> Gofre., ow an de mie.) 4 honey 


comb. , 
- Gofre, ee » adj i. Ft igured. 4 
EOFRER x verb. ad. Aer, des figures | 
a certaines etoffes.) figure. ä 


Gofrer qu _ 'To figure velvet, 


EOFREUR, [. n. One th es fluff. 
GOFRIER , ee Eee ker l . 


© + 


Gobelet , ( office pour le pain, le 


q 


3 


* 


6 0 I Co: * 
les gofres. ) 4 5 = iron, . 
GOFRURE, ing. | 
GOGAILLE Ex. Frs, 8 ſe ah 
jouir. To be , or make merry, to drink 
merrily, 

GOGO f, Ex. Vivre à gogo. To oy" in 


clover. 


GOGUELU t „ne, adj. ( qui aime à ſe 


rejouir.) That loves to make merry » that is | 


a good companion. 
GOGUENARD T, de, adj. (qui aime a| 
rire.) Pleaſant, jocoſe 54 earful, merry. 
GOGUENARD , goguenarde, fubſe. A 


„ jovial, chear ul man or woman 424 


mer 
troll. a annere 
GOGUENARDER 
folatrer , plaiſanter. To be merry in com- 
any , to droll or banter. 
OGUER , ſe goguer, verb. recip. ( ſe re- 

Em ) To be or make merry. 

GOGUES +, „ ſ. F. (etre dans ſes ogues, 

ou dans Wee ge ) To be in a 
merry mood, pin, cue, or mu. 

GOGUETTES 7, J. F. (plaiſanterie, bonne 
humeur.) Merry mood or merry humour. 

Il eft en ſes nn He is in a merr 
pin, or merry humour , he is in his altitudes. 

cConter des goguettes , des ſornettes. 
To tell merry ſtories. 

Elle lui a chants es , ou dit 
des injures. She railed ar hum , or She rat- 
tled him moſt bitterly. 

GOINFRE, ſ. n. ( celui qui met tout ſon 
plaiſir dans la debauche de table. ) A good 
ellow , a toſs pot, an old toaſt, 

OINFRER , verb. act. (faire debauche 
a table.) To play the good fellow to make 
merry. 

GOINFRERIE, ſ. f. (debauche de table.) 
air 3 » good fellowship, 


J. m. ou f. ( meu groſſe & 


ngieuſe qui vient a la gorge.) 4 * 


2 ing or wen, like a bag under the — 
or the hernia gutturis. 


e euſe, adj, ( qui a le yoltre. 0 


Throat-burſten. 


GOLFE, /. m (mer qui avance dans les 
terres.) A 8 or bay. 


GOMME , „ þ {( tuc gluant de certains 
arbres.) Gum, 


Gomme , ée, adj. Gummed , ſtiff, or 
fliffened with gum. 


| GOMMER , verb. ad. (enduire de gomme.) | 


To gum, to fliffen with gum. 


' Gommeux , euſe, adj. ( qui a de la gom- 
un arbre.) Gummy, full | 


me, en parlant d d'un 


"> Gommeux , gomme, Gummed , fff 


with gum. 
GOND , ſ. m. (pivot ſur quoi une porte 
tourne. ) Hinge. 

I Faire ſortir, ou mettre quelqu'un hors 
des gonds, (le facher.) To F. one v the 
hinges ,. to anger one. 

GONDOLE, J. J. (petit bateau dont on ſe 
_ particulierement 2 a Veniſe.) Gondola, 
a Venetian boat. 

G3 Gondole, petit vaiſſeau 4 boire. A 
kind of drinking cup. 
GONDOLIER, 15 - (Batclier qui ſert à 


mener les gondo ndolier , a Venice 
aterman, 


GONELER, verb. act. ( enfler, en parlant 


des enflures caufees par des flatuoſitss. ) 


To ſwell or puff, to fill with wind. 
GONELER , ſe gonfler , verb. recip. To 
| ſwell. | 


Se gonfler , etre plein de vanité & d'or- 
Rant, To ſwell or Py to be puffed up. 


4 


ad 


„verb. neut. (rire, 


G0 R 60 
A cask ; GONNE, Ji (rm de er, 8 ne) 


GONORRHEE, terme de med 

flux de ſẽmence i 3 ) — 
the running of the rein, a claps. , 

GORE T. . f. (truie, ) A ſow. 


GORET, [. * 
a f — Kh joan. 
gun ou n 
SRC or ang ark re 125 dy, 


menton. ober. Th 

or es r ar 9 9 
Ko 588 £ gorge or 
Gorge d'un oiſeau-de chaſſe. The gorge of 


4 hawk. 
> Gorge, le col & le ſein Cane fem. 
me.) A woman's neck or breaſt. 
 (® Gorge de montagnes , detroit pal. 
| age etroit entre deux montagnes. ) Streigits 
or narrow paſſages between hills. 5 
r Gorge e baſſin à barbe, The neck 
of a . dee * 
Horge de pot. The mouth and neck 


15 ä 


y| à pot. 


@> Gorge de baſtion, (en terme de 
fortification. ) The gorge or breaſt of « a 


| ba i0Nn, 

c. rge de colomne , ( la partie u 5 
plus * u chapiteau dori ue.) Gorge, 
gule, or neck, the narroweſt part of the 

| dorick capital. 

Cette affaire m'a co fone (elle 

m'a ruin.) That fee broke my neck , 
or has been the ruin of me. 

* Il coupe la gorge a bien des gens qu | 
ne lui ont point fait de mal, ( il Jour ft 
beaucoup de tort.) He does a world of 

injury to a great many people that nexer 

did him any. 

Coupe · gorge, V. Coupe 
*-JL lui tient le pied ſur la gorge, (il z 
ihr _ ſur lui.) He has the wip hand 

of im. 

' * It nous met le pied ſur la gorge. He 
tramples upon us, he uſes us like f wh ares. 

Son ris ne paſſe pas le nœud ore 
ge, (c'eſt unris force. ) He laughs but 2 
the teeth outward. 

@S> Rendre gorge , vomir. To caft up; 
to ſpue or vomit, 

* Rendre gorge , (rendre ce equion a pris 
injuſtement.) To refund. 

Fre a gorge deployee , (on de toute 
ſa force.) To laugh , 40 break out into 
laughter. | 

* 11 a dit des paroles offenſantes , * 
on les lui fera rentrer dans la dale iin 
has been abuſiue, but we shall make him 
" his words, 
| E, ée, adj. Full, gorged. | 
GORGE. fe f. (la gorge pleine.) 4 mouths | 


G05 4 pulp. 

ORGER , verb. act. (donner a m 

avec excès.) To gorge, cram, or . 

* Gorger ( combler, remplir ) de rich 
To fill with riches. 

GORGER , ſe gorger , „ verb. neut. . farcir 
la panſe.) To > glut one's Jef „ to . 
or cram one's belli or 

Se gorger d'or & 
gold = 22 N 

GORGE ou gorgette, 
de collerette. ) A Ea or Lal for. 
women. 

GORGERIN, 0 m. (partie de Parnuire quĩ 


couvre la gorge.) 4 necł- piece. 


33 m. (Sphage, partie i 


| 


pa "argent. To heap 7 4 


Gor. cou 


| la gullet, or wetend.. 
cc . oy $3 ils manier des, 
| G ick. belt 


Lettre gothique. Black line, 


| CODRON , . m. ( eſpece de gomme &| G 


de pox. ) Pitch and tar. 
. ée, adj. 
- with pitch and tar. 


Tarr , done over 


GOUDRONNER , verb. 4d. ( enduire de 


at ) To: tar * to do over with pitch and 


GOUFRE , ſ. m. ( abime , creux fins 
fond. ) Gulf ; whirl-pool , pit , abyſs or 
ſwallow. 

* Un gouffre , d diſſipateur. 4 
ſpendthrift 4 . endes, 

GOUGE, 1 e pluſieurs artiſans, ) 


Ag ooge, a of tool, 


"> Une franche gouge , ou putain. 4 


common whore , a camp whore. 
GOUJAT, ſ. n. ( valet de cavalier , ou 
de fantaſſin. ) 4 oldier's boy 4 lle. 
ard. | 
( Goujat , on valet de macon, A ma- 
ſon or bricklayer tray man, he that car- 


ries the mortar 
GOUJE ou OU f. T. „ ( coateuls; crea- 
2 de mauvaiſe vie.) A whore, a crack , 
irt, a trull, a wench. © 
G UJON, ſ. m. (forte de poiſſon.) 4 gud- 
eon. 
(GR Goujon, cheville de fer, An iron pin. 
 GOULEE, ſ. f. (ce qu 'on avale ſans re- 
prendre haleine. ) Gulp. 
GOULET on Goulot, 2 m. (cou de certains 
 vales, ) Gullet or neck. 
GOULIAERE , edj. & ſ. ( goulu. ) Greedy , 
reedy gut, glutton , gully-gut, 
OULU , ue, adj. (qui mange trop avide- 
ment.) Greedy „ that eats preedily. 
Pois goulus. Suger-peaſe. 
GOULU, g. n. (un glouton. ) A glutton, a 
gull -gut , a greedy man or greedy gut. 
Goulu , animal fauvaye. A SHH“, a 
dM: and greedy beaſt bred in Lapland 34 
uſcov 
GOULVE, ſ. f. A greedy woman, a greedy 
gut. 
SCoulument, ady. (avidement. ) Greedily. 
GOUPIL T. 2 m. ( petit renard.) 4 young 


Grun. | of (petite vis ou cheville.) 

in 

COUPILLON , m. (pour nettoyer les 
pots. ) — r g 
@&&> Goupillon , ou aſperges. 4 holy Wa- 
ter- ſprinkle. 

+ Gou pillonne , ce „ adj. Cleanſed with a 

ale. 

GOUPILLONNER , verb. a. (nettoyer 
les pots avec un goupillon.) To cleanſe or 
make clean with a bottle-brush, 


GOURD, de, adj. (qui eſt devenu comme 
perclus par le froid. \ 


Numb, h 
cold. Ag 10 


COURDE, ſ. f. (calebaſſe, 1 vuidee 
pou porter quelque liqueur. ) 4 e 
Bottle. 
5 1 J. n. (gros baton court. ) 4 
cudgel 

dne ée, adj. Cudgelled. 
GOURDINER ft , verb. ad. ( donner des 
coups de gourdin. ) To cudgel. 
GOURGANDINE, J. F. ( gouine, conreu- 

ſe, garce. ) & flirt a trull, 4 quean , a 

rac 

Hourgandine, corſet de femme ou- 
vert par devant. Jumps. 


Devant de gourgandine. Scomacher, 


cov 


GOURGANES, e de mites.) 4 


of lietle wild beans.” 
cout ADE}. f. (coup de pon 54% 


c 


w, de, adj. { glouton , goulu.) 


a 3 rkvenous.. 


GOURMAND , . u, (un goulu. ) 4 reedy | 
| man, « greedy gue, « gluon, or 
Gourmande , ée, adj. Abuſed, V. the| 


verb. 
| GOURMANDER , verb. ac. ( traiter we! 


rattle , to ſcold at, to 2 
- * Gourmander le vice. 0 
vice. 
* Gourmander ſes paſſions , les tenir affu- | 
jetties. To maſter one's paſſions , to curb them 
5 „ eee under. F ; To ſuff fal 
e laiſſer gourmander, To ſuffer one's ſe 
to-be abu ſet... to truckle under one. 
COURMANDISE. J. H. (gloutonnie. ) Glue- | 
tony, gormandiging, immoderate eating and 


drinkin 


nub , 0 ſnap 1p. 
reproye or Ry 


ſurviennent aux fray chevaux.) The firan-| 
gles, a horſe diſea ſe; 
*+ C etenfant jette ſa gourme, oz a la gate. 
That 114 has the ſcab or itch. 
I Letter ſa gourme, ( faire des allar-| 
diſes & des extravagances de jeuneſſe. an 
| ſow one's wild oats. 
— Gourme, se, adj.” Curbed , &c. V. the 
Verb. 
GOURMER , Wy 1 (mettre la gour- 
mette à un cheval.) To curb. 
1 r „ battre à coups de poing. To 
cuff or box. | 
Ils ſe ſont gourmes comme il faut. They cuff | 
one another briskly. 
GOURMET, /. u. (celui qui ſait bien con- 
noitre & goiter le vin.) A wine-conner. 
GOURMETTE, ſ. f. chainette de mors 
COU, 2 Fad fe de legumes, ) Cod 
ou cofle de od, 
hugk , or shell of pulſe. 
OGouſſe, ou tete dall. 4 clove of 


arlick. 
OUSSET, ſ. m. (peri bourſe qu'on atta- 
che à la culotte.) | 
1 Cots, piece de toile qu'on * 


à une chemiſe > Feadrot de Vaiſſelle. Gu 
&> Gouſlet , picce de bois Echancree E 

attachee contre la muraille pour 2 

quelque planche. Bracket. 

| 5 uſſet, aiſſelle. Am: pit, or arm- 
ole 


Sentir le gouſſet. To ſmall rank under the 
arm its CE 
GOUT Jm, (Vundes cinq ſens de nature.) 
Taft, or taſte. 
colt, Vendroit ov ſe fait la ſenſa- 
tion du gone "Tafte „ palate. 
Avoir * deprave. To have. one's '\mouth 


out of e 
Nan de haut gott, trop ſalee ou 
0 icée. Meat high ſeaſoned. 
iande qui a bon o mauvais goſit, Vell- 
raſted or illaſted meat, ſavoury or fe- 
youry meat. 

-- *Gotit , diſcernement, fineſſe de juge- 
ment. Tage » palate, guſto , diſcetning Ja- 
culty , judgment , parts , Skill, 

* Avoir le goüt bon, aimer ce qui eſt bon. 
To ou Pn —_ , to love chat which is 
00 
ll wa point de got, ou te ſen6hilits 
yore! la mufique. Fed ** not relish muſick, 
is not affected with 


* Trouver une choſe 5 fon galt, ou 4 


f 


ment de paroles. ) To abuſe , to check, to 


» 


GOURMIE; J. F. (mauvaiſes humeurs wal 
goute de bon ſens. Ia all his diſcour 


. d 


a 


* 
£ £6 


26 
Angle. To relish a ehing,, to like or 5 1275 
Je ne crois pas * cela ſoit à votre goũt. 


Ob 


T don't . think : 
* Your p alate. BE, fs 1 is org fd 


F bt, N wage ft fi. 


 Contrivante „ W. ancy, 
On habit eſt de 1a derniere magniicence « . 


& du x 24% 4 77 are exereme 
cent, and o 

5 caractere d'un INE d'un 

Poince, ou mème d un diecle. Taſte, way, 


genius 
be.” "fire le goſit à quelque choſg., 5 
accommoder. 15 18 5 hamours 7 4 


We ofit à un ouvr: „ le 4 
Tachovir, To Raa @ piece 2 5 Eibe 
prove it to the beſt advantage. 
Ouyrage de grand goũt, en terme de 
einture, A noble deſign. 
Or E, /. f. (petite partie dune liqueur, ) 
Drop. 
Goute 7 quantit6peu conſiderable. A 
5 a ſmall quantity. 
ans tout ſon diſcours , il n'y. [par Une 
es dert „ 
not a joe or whit of ſenſe. 
| Duvindela bee golite, ou mere 
ofite , vin qui coule avant qu'on ait fouls 


le raiſin. Vnpreſſed wine, that which comes 
firſt of 1 "fall 


fin 


from the grapes without pre- 


le nentends goute , ou int du 
I don't hear at all, er ou pain. 1 


| Jeae voi goute. 1 ſee noting + aue t ſea 
, 000 vois goute en. tout cela. 'Tis.all a 
myſtery « to me. 

utte a goutte, adv. By drops, "0 by 


coun 
TE, ſ. . ( amian acre tombs 
ordinairement fut les jointures. ) Cour. 


Goutte N ee 18 & quĩ 


en 175 ws 

GOUTELETTE, J 15 — goutte, aal | 
or little drop. 

OUTER, ſ. m. ( collation , repas entre 
le diner & le ſouper.) Afternooning or af- 
ternoons nuncion , beaver, collation. 

GOUTER,, verb. ad. (ſentir & Uſcerner par 
le golit. ) To caſte or reli. | 

@X Golilter , täter. To ea/te , 10 ery or 
have a taſte of. * | 

* moiiter ,. approuver , trouver bon. To 

relish,, like, or approve. .. | 
x Goiiter prendre plaiſir a, To relick 6 

delight , or take delight i in, to pleaſe one's 
el in 

OUTER , verb. neut. (faire collation.) Te 

make a collation, to cat one's beaver or af« 

courevk, euſe, N ( la goutte. . 

0 : 

51777 troubled with 1 Fe, to the our. 

EUX, 4. 4, gouty man. 
COUTIERE, } FTs ( petit 7 ph par oh 
2 de lapiue coulent de deſſus 5 toits, * 
utter, 
> Goutiere A en terme de 
caroſſier, The cornish of a coach 

GOUVERNAIL,.f, m. {mor qui.ſert X 
 gouverner un navire.) T. rudder ofa a ship, 
or the helm, 

* Tenir le gouvernall , gouverner un Etat. 
* To fit at the helm , or to govern a ſtate. 

GOUVERNANTE, kf femme Gun Goy: 

'verneur de Province, 105 overnor”s 417 
cCouvernante, _—_ a ſoin del 
dS 


60 COU GA 


J 
ducation des enſans. A governeſs or nl N*auroi 


nante. : 
Wy Gouvernante des filles d'honneur 


chexune Princeſſe. The mother of the maids: | 


Gouverné, ée, adj. Ruled, guided, go- 
' werned , &c. according to the verb. 


GOUVERNEMENT, / n. ( maniere de 


- gouverner , ou charge de Gouverneur, ou 
Fille & pays qui lui eſt ſujet. ) Government. 
Avole quelque choſe en ſon gouver- 


- mement , en avoir le ſoin on Padminiſtra- 


ih 


8 R uy 
* bonne grace de le dire? 

Would it not become me well to ſay it? 
n diſcours quia de la grace. A neat, 
land ſom, or 22 Liſcourſs. | 
&3 L'aQtion donne de la grace au diſ- 
cours. Action ſets out, action gives life to 
a diſcourſe. 5 | 
Il eft bien couvert , mais avec tout 
cela il a mauvaiſe grace. He is well in clo- 
thes , but he has an aukward way with him. 


Lan de grace 1699. The year of our 


' Vion, To have the management of a thing, 20 lord 1699. 
Rave it in charge. | > 3 pardon que le Prince accorde. 
© @® Gouvernement d'un vaiſſeau. The] Pardon. 
Fort: 7 of a skip. | @&> Bonne grace, petit rideau a cdt6 du 
GOUVERNER , verb. act. ( re&gir , conduire| chevet du lit. A head-curtain. 5 


© avec autorite. ) To govern or rule. 
Couvemer, avoir Padminiftration & la 
conduite de quelque choſe. To govern, 
manage, look to, or take care of. 
| a Gouverner , conduire un vaiſſeau. 
To fleer a ship. 
Gouverner , meEnager avec Epargne. 
To husband. F 
cCouverner quel qu'un, avoir grand 
pouvoir ſur ſon eſprit. To govern or manage 
one, to do what one vleafes with him. | 
EOUVYVERNER, fe ee , verb, recip. 
© {tenir une conduite bonne oz mauvaiſe.) To 
carry, govern , or behave one's ſelf. 
GO NEUR, ſ. m. (d'une Ville ou d'une 
Province.) 4 Governor. | 
|  @&® Gouverneur , d'un jeune homme de 
_ qualite, A governor or tutor. | 


| ERABAT +, . u. (méchant It.) 4 little 


bed or couch, | 8 
. m. (querelle, differend , 


GRABUGE . 
noiſe.) Quarrel, debate, ſquabble , wran- 


donne aux hommes.) Grace. 

Grace a Dieu, ou graces a Dieu. 

Thank God , God be thanked. 

Grace, faveur , bon office, Favour , 
Kindneſs , courteſy. JE 


Faire grace à quelqu'un, lui accor- 
der ce qu'il ne pouvoit pas demander avec 
Juſtice. To favour one. 


Crate a votre bonté, grace a cette 
Dame. Thanks to your goodneſs , thanks to 
. eas V. pes 
— race expectative, V. Expectative. 
Etre en grace aupres de quelqu'un, 


Jo be in favour with one. 


be grace, dites-moi ce que c'eft. 
3 > 


be ſo kind as to tell me what it is, 
Je vous fais grace de la moitié des 
 Uepens, je vous les quitte. I forgive you 
Ralf the charges. 


Dieu m'en faſſe la grace. God grant 
Z may. UF ; 
5 6 Grace, agrEment, ce qui plait. Grace, 


agreeableneſ. | 
| 1 grace. Good grace, fand ſom, genteel, 
- graceful way, or gracefulneſs , comlineſs. 
&3> Mauvaiſe grace. Ungenteel way, ank- 
' wardneſs. 3 5 
S babiller de bonne grace. To dreſs 
genteely. 3 
- >> Grace, ce queſt conforme à la bien- 
ance, ala raiſon. om 
Ex. Vous avez mauvaiſe grace de vous plain- 
ere de cela. There's no reaſon for you to com- 
plain of that. . 
Vraiement, vous avez bonne grace de croi- 
te que je veuille y conſentir. Truly you are 
pretty man 1 Al that i would conſent 
0 if, : 


— 


1 


1 


GRADE, ſ. m. (Dignité, degré 


* 


GRACIEUSER 


Graces , au pluriel , trois Déeſſes payen- 
nes. Graces , three Goddefles among the 
N N 8 | 4 | 

Lees graces, ou beautes d'une lan- 
gue. The Lane of a language. | 

(FR Graces infuſes , dons infus, Infuſed 
gifte or parts. 

FBonnes-graces, bienveillance. Fa- 
vour, benevolence. = 
Graces ou grace, remerciment, 
Thanks , acknowledgment. „ 
F3 Graces , prieres après le repas. 
1 PEP 2 | | 
ire graces. To ſay grace. 
Gracable „ adi. dib. 


[7 ) Pardonable. 
Gracieuſement, ady. (d'une maniere gra- 

cieuſe. ) Graciouſly , kindly, 4 

wan" hg „verb. af. (lui 

faire des demonſtrations. d'amitie, ) To shew 
a great kindneſs to one. 

GRACIEUSETE, ſ. f. ( gratification.) Gra- 
tification , gift, preſent. 


2 Gracieuſete , civilitè, honnetete. 
n | Kindneſs, civility. 
GRACE „J. J. (aide & ſecours que Dieu 


Gracieux, euſe, adj. ( agreable , qui a 
dePagrement.)Graceful, TL 
fine, delicate, genteel. 5 : 
Cracieux, doux , civil, Gracious , 
kind, civil, courteous. | 
GRACILITE, [.f. (qualits d une 
Shrilneſs, ſlenderneſs. | 95 
GRADATION , /. f. (figure de Rhetori- 
que par laquelle on monte de degré en de- 
gré.) Gradation , climax , a Rhetorical 
ure. 


voix grele.) 


d'honneur,) 
Degree. 
GRADIN, f. m. 
les Autels. ) The 
the candleſtick ſtands. 
Gradue , ée, adj. Graduate, that has ta- 
ken a depree in an 2 
Carte graduee , ou les degres de la- 
titude & de longitude ſont marques. A ma 
whertin the degrees of longitude and lati- 
tude are marked. 
Feu gradue , en terme de Chymie. 
gradual fire. 
GRADUE, . n. (celui qui a pris les de- 
gres dans les Arts.) A graduate. 
SGraduel, elle, adj. (qui va par degres. ) 
Gradual, | | 
Pſeaumes graduels. Gradual * 
Graduel, ſc. m. (verſet qui e chante a la 
Meſſe , entre VEpitre & 1 Evangile.) Gra-' 
dual , part of the Maſs ſung between the 
Epiſtle and Goſpel. ; 


etit degre qu'on met ſur 
fps of the Altar whereon 


GRADUER, verb. ad. (conferer les degres.) 


To give the degrees. | | 
Se faire graduer. To take one's degrees. 
GRAILLONS , 
Remnants , ſcraps. 


GRAIN, ſ. m. (toute ſorte de bled , & toute 


lj 


ſ. m. ( reſtes d'un repas. )| 


forte de fruit e 

8 fruit de Pepi. ) Grain er e + 
- FR Grain, partie de certau on LM | 
grain, „ 8 
Un grain de ſel. A grain or corn of ſale. 
Grain, fruit de certains arhri eau 


& de certaines plantes. Stone, kernel, berry 
grain , bead. | Kd 
Grain de grenade, The kernel of a pon- 
granate. ' | | 
Grain de lierre. 1yy-berry. ER 
5 de moutarde. A grain of muſtard. 
eed. 13 „„ = 
Grain de coral. A bead of coral. 
Grain de chapelet. A patre- noſter bead. 
Grain de raiſin. A grape. | 
Grain de petite , A pimple of 
the ſmall-pox. 5 3 
Un grain de grele. A hail-flone, 
Grain de cuir. The grain of leathers, 
Futaine a grain dU'orge. A napped 
fuſtian. | 
Futaine a gros grain. A I fuſtian. 
* Avorr un petit grain de folie, ètre un peu 
fou. To be a little foolish or crack-brained, 
Il n'a pas un grain de bon ſens, He has 
not a grain of ſenſe, 
rains de vent, tourbillons qui ſe 
forment tout a coup. A guſt of wind. | 
FF Grain, ſorte de poids. Grain, a 
weight, 5 | | 
GRAINE , ſ. f. (ſemence des plantes. ) Seed, 


plant-ſeed. | | 
Graine d'arbrifſeaux ou d'arbres. 
ernel , or ſtone. 3 | 
Graine de ver a ſoie. The eggs of a 
filk-werm. | 8 
GRAIS, V. Gres. | 5 | 
GRAISSE, ſ. f. (partie onctueuſe & aiſce 
à fondre de l' animal.) Far. 
Graiſſe fondue. Greaſe. 
ache de graifle. Greaſy. 
Graiſſe de rot, ce qui degoute dans 
la lechefrite. The drippings of roaſt meat. 


Graifle, Ee, adj. Greaſed , liquored , &c. 
T Grai er. 1 ; ; 
 GRAISSER , verb, act. ( oindre de graiſſe.) 


To greaſe. | | 
T £ Graiſſer la patte a quelqu'un, lui don- 
ner de Vargent pour le corrompre. f To 
greaſe one in the fiſt , to daub or tamper with 

Aim, to tip one's hand. 

- >> Graifſerdes bottes & des ſouliers. To 

liquor boots and shoes. 3 

GRAISSET „ m. ( Re qui vit ſur 

terre & parmi les buiſſons.) 4 ruddock, 4 

kind of Oe. | 

Wer eux , ſe, adj. ( rempli de graiſſe.) 
eaſy. 

GRAMEN , ſ. n. (forte d'herbe.) Cow-graſs, 
uick-graſs , dogs-graſs. 1 
RAMMAIRE » J. f. (art d'écrire & de 
arler Manx, / rammar. 

CRAMMAIRIEN » ſ. m. (celui qui fait os 

qui enſeigne la grammaire.) Grammarian. 
| Grammatical, ale, adj. Grammatical. 
Grammaticalement, adv. Grammatically. 

GRAND, de, adj. (qui a une grande eten- 

due.) Great, big, vaſt, huge , or large. 

Grand, ou haut. Great, tall, or high. 

| Grand, ou long. Great or long. | 

Grand, qui ſurpaſſe une choſe de 

meme genre. Great. | 
*Grand , important , egen „ extraor- 
dinaire. Great, grand, chief, extraordina! ye 


* Grand , conſidérable, illuſtre. Great > 


excellent, eminent, 


generous, 


l eſt grand jour, Ir is broad day litt. 


4 


Grand, Cleve , noble. Great, noble 5 


6 RA 7 GRA 


Grand- pere. Gran 4 7 77 ele. donner un le panneau. ). L To Blee ar the 
enen 3 hook, 
2 Ley d reſſort. The er bs; GRAPILLER , 1 neur. ( cueillir ce qui 
is grand-meſſe. A high maſs. reſte de raifins dans une vigne. ) To glean 
* 3 jours, ſorte de Cour ex- 7 vintage. 


traordinaire. A general and extraordinary 


—_— et ſome little 
ſe _— k d- peine. Viel aa _ A UR, Grapilleuſe J fa A} 
; Ex. Faire le oc ra aner. . 
CHAD, 25 "El 8 85 RAP! LON, ſ. n. (petite grape.) 4 little 


ately. . 
TI 2 u grand, ox du ſublime dans cluſter or bunch. 


tous N.. fle ere 's a ſublimity in all his | GRAPIN , J. m. (grapin à main, inſtrument 
de fer a pluſieurs pointes pour accrocher un 

wings. 

Les Grands d'un Royaume. Tie Gran - vaiſſeau.) A graple or 1 apling- iron. 
dees or great men of 4 ne Tie — rapin eau de bas bord, 
Les Grands d'Efpagne. The Grandees of | ( 108 : 2 41 4 fore of anchor 
r veſſels 

— @> Monſieur le Grand, c'eft-a-dire , le G5 e, adj. (qui a beaucoup de graiſ- 


Tu wo de graiſſe. ) Greaſy. 
Du vin gras. Oily wine. 
(> Gras, (f. Ferdl ertile, abondant. ) Fat fer- 


d ET Keuy er du Roi. The Maſter of the | ſe. * 
255 to is Majeſty. 

1 grand, ady. Ex. Peindre en en grand 
ou de Sgrandeur naturelle; To draw in full 


oa verb. * I quelque I ing 


length, 


r Faire quelque choſe en grand. To 40 


c thing in reat. 


* GRAN A ou Grandeſle , |. £ | qualits 
d'un Grand d'Eſpagne. ) of a 
Grandee of Spain. 


GRAND-CROIX, ſ. m 7 FR principa- 


les dignités de POrdre es Chevaliers de 
33 .) One of the chief Dignities of the 
Le of Maltha. 


randelet , te, adj, ( qui eſt deja grand.) 


1 big. 

Grandement , adv. (beaucoup, extreme- 
ment.) Greatly , very much, extremely. 
GRANDESSE , V. Grandat. 


GRANDEUR, ſ. f. ( &tendue de ce qui eſt 8 


grand.) Hugeneſs , bigneſs , or ſixe. 


5, Grandeur, (excellence, ſublimite , Fl 


grits.) Greatneſs, grandeur , excellency di- 
grit , nobleneſs , ſublimity. 
Sor wg (ou Enormite 
The greatneſs or enormity of a crime. 
randeur , (ou Vimportance d'un def- 
ſein.) Tk greatneſs or importance of a deſign. 
* Grandeur, ( titre qu'on donne a quelques 
grands Seigneurs.) Lordship, 
pe Grandeur, (titre qu'on "REP a un Duc.) 
race. 


d'un crime. 


mug verb. neut. (devenir grand.) 


raw big or tall. 
1 85 me, adj. {Rx grand, ) Very 
15 
RAND-MAITRE , m. ( Officier chez 
le Roi. ) The Lord Le of the King's 
houshold. 


> Grand-Maitre des Ceremonies, The 
chief Maſter of the Ceremonies. 
Grand-Maitre de la Garderobe, de I' Ar- 
tillerie, de Malene. Tie great Mafter of the 
FWarderobe, o of the ee of Malt 
@> Grand-Maitre de College. The head | 
72 of a College 
GRAND - MAI SE, ſ. m. V. Maitriſe. 
SGRAND-MERCI, ſ. n. (remerciment.) 
Gramercy, thanks. 
GRAND-MERCI f m. (je vous rends gra- 
ces.) I thank you, T gramercy R 
GRANGE, 
A bar N. 


CRANGT R, J. n. (metayer.) A farmer. 


| I Grangiere, ſ. f. (metayere.) A Far- 


mer's wi e. 


. (lieu on Ton ſerre le bled 


tile; fruitful 
Gras, ou , obſcene, licentieux.) Bawdy, | 

obſcene, ſmutty. 

erte graſſe, ( argile. ) Clay or ful- 
ag (ou il reſte de la f 

u ſon gras, (où il reſte de la we 
ne.) Fine "when Aur has ſome meal among ſt it. 
Mortier trop gras, (oull y 22 
de chaux.) Mortar at has too much lime| 
in it, 


* Avoir la 1 rails „(graſſeyer.) To 
ry: thick. 
12 es joints de cette piece de bois ſont 


piece of wood are too thick, 
= aſſe, (bu epaiſſe. ) Thick ink, 
our FR. „(jour ou Ion mange de 
la pF ) 4 flesh-day. | 
Manger. ou faire gras. To eat flesh, 
Mardi-gras. Shrove tue ſday. 


— 


122 Cheval gras fondu, (a qui la ray 
| | eft fondue dans le corps par Pexces du tra- 


vail.) 4 horſe that has got the molten graſſe. 

* Dormir la graſſe matinee , (ou bien 
avant dans le Jour. ) To feeep very late, to 
overſleep one's ſelf. 


& | Il en fait ſes choux gras. He gets well 


7 3 en ètes bien plus gras d'avoir fait 
cela? Vhat have you got by doing of that? 
What are you the better for it? 

GRAS, ſ. m. Fat, a fat piece. | 

2 Faire 1 , ( manger de la viande 
aux jours qu elle eſt defendue. ) To ear flesh 
or meat againgſt the Church ordinance, 

e gras dela jambe. The calf of the 


le 
Pale gras, adv, (dire des ſaletés.) To 
ſpeak bawdy or ſmutty. 


@> Parler gras, ( keene To wp or 
4 eak thick. 
GRAS-FONDURE , 1 5 TT du fs 
V ui e as-tondu. olten greaſe, 
3 diſeaſe. i 1 8 
Graſſe. Tis the feminine of gras 
Graſſement, ady. Ex. #5 ement, 


( commodement, a ſon aiſe.) To live plen- 
 tifully, to live in clover. 


gement.) To give large or ample rewards, 
* Craft  flete, adj. 6 


trop gras ( oz trop Epais.') The joints of this 


Reécompenſer graſſement, (ou lar-| 
un peu gras.) Pretey 


GRAPE de raiſin, [. f. ( amas de pluſieurs G , pretty plumb , in u. fo ood liking. . 
grains.) A bouckh or cluſter of grapes. RASSEYEMENT , iſping. 
Grape de lierre. A bunch or clufter of ivy-| GRASSEYER , verb. 7 (parler gras.) 
berries, | To liſp , to ſpeak thick. 


* Mordre a la grape ( ou a Thamegon, 12 raſſouillet, ette, . (potele Y Plump. 


- 


1 GA wt 


4 Aera ing place. 
* Envoyer quel qu un au grat, (le chaſ- 
ſer, Io ſend one a grazing , to an lin 


: aw ay „ 
Grats, tee, adj. Scratched, &c. V. grater. 
.GRATE-CUL , 
bouton de roſe orſque les feuilles ſont tom 
bées.) Heps or hips. 
GRATELLE, ſ. / 
Grateleux, leuſe, adj. That has got the itch, 
GRATER , verb. act. ( frotter avec les on- 
gles ou autrement. ) To ſcratch,rub,or claw. 
&A Grater'la terre, en parlant de cer- 
| tains oiſeaux. To ſcrape the ground. 
. Grater,ratiler, 7 To ſcrape or rake off. 
Grater le papier, Ectire vite & mal. 
o ſcrawl, to write faſt and ill. 
| Grater une rentraiture , en terme de 
| tailleur, To ſmooth down with the nail. 
GRATIFICATION, ＋ F. (don, liberalit6 
qu'on fait a quelqu un. ee va or 
gratuity , bounty , liber eſent, 
Gratifie, fice , af, Gratify 3 hd 
GRATIF IER, verb. ad. ( rote quel- 
qu'un enlui faiſant quelque grace.) To gra- 
87 , to Pony or preſent, 
ATIN, ſ. n. (ce qui demeure au fogd 
d'un poilon, &c. où on a cuit quelque choſe, 
Any ſtuff that is burnt to, and ſticks to the 


was boiled. 


GRATIS, adv. (fans quilen coiite rien.) 


Eratis, for nothing. 


GRATITUDE, . 70 (reconnoifſance d'un 
bienfait , recu. ) att 


gratefulneſs , acknowledgmene. 


or grateful, 
Je vous tEmoignerai ma gratitude. 7 shalb. 
Shew my ff grateful or thankful to you. . 
| GRATU tuite, adj. (qui ſe donne ſans 


given. 

Un don gratuit. Free gift, 
GRATUITE, ſ. f. (terme de 1 
Sainte, miſcricorde , 'bonte. ) Mercy, _ 


neſs. 
ratutement, adv, (d'une maniere 


trite.) Frecly , frankly, gratis, for nothi 
GRAVE , adj, ( terme dogmatique ; 3 — 


edv. 


* Grave , ( ſerieux. ) Grave , ſerious - 


ſober. 


Accent-grave , terme de grammaire, 
e accent grave, the grave. 


Fon grave, ou ſourd. 4 dull or hol. 
low ſound, 
gravits. ) Gravity. 


W. eighty „of weight or importance. 


GRAVE, ſ. n. (ou 
Je ſuis deégodte * grave & du ſeriehx. 7 
am weary of gravity, 
Nn vee , adj. ny or ingraven 7 
e &c, V. Graver. 
Avoir le ner grave de la petite vero- 
le. To have one's noſe. pitted with the ſmall 
F to have pock-holes on one's a 
RAVELEE ,. f, (lie de vin ſeche & pro- 
pre a brüler.) Tartar , old lees of wine. 
83 „leuſe, adj. { ſujet ala gravel- 
le.) Troubled with the gravel, . 
Fruit graveleux. Stony fruit. 
Pain graveleux. Gritty bread. 
F> Vrine \graveleuſe, Urine full -« >a 


vel, ſandy urine. 


fable.) Gravel or * flone. 


3 EMENT “, adv. Shah maniera 


GRAT,, G nn. (endroit ov les poules raten:) 


m. (fruit dels glantier,ou 


(menue gale. ) Ich. 


botton of a skillet , &e. wherein any thing. 


tude , thankfulneſy y 
A voir de la . To be thankful 


qu'on y ſoit tenu. (Gratuitoun fre or "uy | 


'&> Grave, important, de conſ6quence. 


GRAVELLE , J f. (maladie cauſte par du 


tete, la noble 
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foe & compoſce.) Gravely , ſeriouſly , 


oberly. | 
RAVER „verb. act. (imprimer quelque 


trait oz figure avec un hurin, &c.) To in- 


_ grave or grave. 


> Graver a l'eau forte. To etch. 

* Graver quelque choſe , la mettre forte- 
ment, dans ſon eſprit. To imprint a thing in 
one's mind, 7 | 
GRAVEUR , ſ. m. ( ouvrier qui grave.) An 


angraver. 


raveur , ou Graveur a l'eau forte. An in- 


graver. 15 
Les Curieux en Peinture & en Eſtampes F 


admirent Phabilets des Graveurs , qui ſa- 


vent conſerver par-tout Peſprit, le feu, la 
fineſſe & elegance du deſſein; les airs de 


ſais quoi de galant, de vif & de vrai, qui 


Pique fi agreablement les gens de got: & 


caraQeriſe les ouvrages des excellens | 
Peintres. The Curious in Painting and Prints, | 
admire the skill of Ingravers , who know how | 


to preſerve throughout , the ſpirit , fire, fineſs 


and elegance of the deſign ; the harmony or 
diſpoſition of the features; the nobleneſs of 
the contours ( or out-lines ) and that genteel, 
lively, and genuine air, which ſo agreeably 
frrikes and affeds the Connoiſſeurs, and cha- 
racteriſes the works of excellent Painters, 


GRAVIER , ſ. m. (gros ſable.) Gravel. 


| 


@> Couvrir de gravier une allee, To 


_ - gravel à walk. 


@> Urine ou il y a beaucoup de gravier, 


urine 1 andy urine. 
GRAVIR, verb. neut. ( grimper , monter 


avec peine.) To climb or clamber up. 


Ex. Gravir au haut d'une montagne. To 
climb up a hill, ED | 
GRAVITE, ſ. f. from grave, ( qualite de 


ce qui eſt ſerieux.) Gravity, ſoberneſs, 


" ſeriouſneſs. 


@&>3 Gravits , terme dogmatique, Peſan- 
teur. Grawity , heavineſs. 
@> Gravits de ſon. Deepneſs of ſound, 
GRAVOIS, ſ. m. (la partie la plus groſſie- 
re du platre , ov menus debris d'une mu- 
raille, ) Rubble , rubbish, shards. 
: Gravois , la partie la plus groſſiere 
du ſable après qu'on Ia ſaſſẽ. Coarſe gravel. 
GRAVURE, ſ. f. (art de graver, ou Pou- 
vrage du Graveur.) Ingraving. | 


GRE, ſ. m. (bonne, franche volonté.) Vill, 


accord, conſent. 


Il y eſt alle de ſon gre, ou de ſon bon gre, 


He went of his own accord. 


Contre mon gre. Againſt my will, 
L'Empire qui ne peut ſe loutenir par la 
force, doit Etre maintenu de bon gre. Do- 
minion that can't be maintain'd by the ſword, 
muſt be maintain d by conſent. © 
Les Juges ſavent toujours accommoder les 
Grmalites de la Juſtice au gre de ceux qui 
gouvernent. Judges ever know how to ad- 
Juſt the forms of law to the will and plea- 
ſure of thoſe that govern. 
* Se laiſſer aller au grè des flots. To com- 
mit nes fe to the waves. 
- FF Gre, fantaiſie. Fancy. | 
L'an des Ambaſſadeurs de Polo e prit en 
gré de faire la ceremonie du mariage. The 
ancy took one of the Polish Ambaſſadors to 
* the marriage ceremony. 17588 
@3 Voila qui eſt a mon gre ou ſelon 
mon gre. That humours , that pleaſes me, 
i like it very well. 5 
Elle eſt aſſezʒ a mon gré. I like her well 
enough. | 


Savoir gre ou bon gre d'une choſe 


des contours, & ce jene| 


GRE 


quelquun , lui en etre oblige. To take a 


| thing kindly of one, to be obliged eo him 
| for „ 729 pp ; 


Lu en ſavoir mauvais gre, To tale ir ill 


of Him- EI | 25 
Jie men ſais mauvais gre. I am angry with 


| my foif for it. 


ſavoit bon'gre du conſeil qu'il avoit 
| imagine pour la ſeparer de ſon rival. He 
| hugg'd himſelf with the project he had con- 


| eriv'd to part her from his rival. 


&> Bon gre mal gre. Vill he nill he or 
; whether one will or no. 


| @&> Bongre mal gre , vous y viendrez. 


REC, cque, adj. Ex. La langue Grecque. 

Exreek tongue, greek. 
1 off grec la-deflus, il y eſt fort habile. 

He has a great talent that way. 

GREC, /. m. ( natif de Grece, ) A Greec or 
recian. 1 
@> Le Grec , ( la langue grecque.) 

Greek , the greke tongue. 
Un homme ſcavant en Grec. A great, an 
able r 85 | : | 
@> C'eſt du Grec moi, (cela me 
paſſe.) This is 5 me, An not 
what to make on't. | 
Grecque. *This te feminine of Grec. 
GREDIN , ne, adj. ( gueux, meſquin.) Beg- 
Har , Shabby, | 


ragged fellow , a tatter-demallion, 
GREDINE , ſ. f. A beggarly, a shabby wenck 
or woman. 
GREDINERIE , ſ. f. (g. 
nerie. ) Beggarlineſs, shabbineſs. 
GREFFE 5 
giſtres.) The place where Regiſters are kept, 


the rolls. 


ente.) A graft or graf. 
Greffé, 4 , adj. Grafied , &c. 
GREFFER , verb. act. ( enter.) To graf or 
graft. V. Enter; | | 
GR FFIER, ſ. m..( Officier qui tient un 
Greffe. ) 4 Regiſter. 
GREFFOIR, ſ. n. prononcez greffoi, (pe- 
tit couteau = greffer. ) A Grafting-knife. 
GREGEOIS , adj, m. Ex. Feu grégeois. 
PVild- fire. 
GREGUES f, ſ. f. ( eſpece de culotte. ) 
Gregs, a ſort of antick breeches. 

2 7 Tirer ſes gregues , (s' enfuir.) To run 
or ſcamper away. 1 
GREGUER, V. Empocher. | 

GRELE , ſ. f. (forte de meteore. ) Hail. 
Un grain de grelte. A hail-ſtone. 
Une grele de fleches. A shower of ar- 
rows. 
GRELE , adj. (long & menu.) Slim, thin, 
ſlender , lank. . 
Voix grele, (voix aigue & foible.) 
Ashrill ſqueaking voice, | 
Grele , &e, adj. ( gate parlagrele. ) Spoiled 
with hail, | | 
Il a le viſage Dp „ou marque de la pe- 
tite verole. He has pock-holes in his face. 
ll eſt b ty prele , (il eſt mal dans 
ſes affaires.) He is low in the world. 
GRELER , verb. imperſ. (en parlant de la 
grele — tombe. ) To Rail. 2 
RELER , verb, ad. ( giter par la gréle.) 
To ſpoil or ruin. | | 
GBELON „ ſ. m. (gros grain de grele.) 
A large hail-ftone. |, | 
GRELOT , ſ. m. (ſonnette.) A little bell. 
GRELOTER T, verb. neut. ( trembler de 


froid,) To shixer, to quake, 


4 


] - *T RB 


ether you will or no, you shall come. | 


REDIN , ſ. m. A beggarly , a shabby, a 


erio, meſqui- | 
m. (lieu où ſe gardent les Re- 


GREFFE , ſ. f. (petit ſion ou œil que Von 


GREM IL, f. n. ( ſorte'de plante raymil 
2 ate ee ot erh. l 
GRENADE , /. f. ( forte de ſtuit.) Pon 
granate, | % 


WI Grenade, ( boulet de fer creux,) 4 


1 


ENA ER [. 
N. arbr . | 
nate og = | (acbre.) The Pomgra. 
>> Grenadi ſoldat qui; 
n ) 4 MAS Aus e 


RENADIERE , ſ. f. ( gibeciere | 
nadier. ) TG bibeciere de | Cre. 


GRENAT, ſ. m. ( pierre precieuſe an; 
proche du rubs, ) 2 a ſort Mes 
cious ſtone. n hs RELA 
2 E, ée, adj. (qui a de lagraine.) See. 9 

a | 


GRENER, verb. neut. (produire de la pri 
Nl To ſeed. 1 | a gr 
ETERIE , /. f. (commerce engrai 
Corn- trade. wm 8 8 
GRENETIER, ſ. m. ( regratier qui vend 
| des graines & des | =p ) Cora-Marckes 
Regrater, or Huckſter. or FORE 
FA. Grenetier , ( Officier au grenier à 
| fel. ) 4 Comprroller of te King's magarine 


of ſalt. | | 
KHE TERRE, J. I. (marchande de grains.) 
A woman that trades in corn. 
'GRENETIS , ſ. m. ( grains releves en boſſe 
autour des monnoies.) The ingrail'd ring 
round a 2 of coin, the milling. 
GRENIER , f. n. (logement en haut oùᷣ bon 
ſerre les grains.) Corn- loft or corn-houſe, 
La Sicile eſt le grenier de I Iralie. Sicly © 
is the granary of Italy, © 
CErenier, le plus haut Etage d'une 
maiſon, 3 garret. p bo. | 
3 Grenier au foin. A hy- loft. 
@Þ> Grenier a ſel. 4 e of ſalt. 
@3 Embarquer du poivre en grenier. To 
Ship pepper unpacke, Ds 
Grenier, marchand de grains, V. 
Grenetier. | 2 jp 
GRENOUILLE , ſ. n. ( forte d' inſecte.) 
Frog. - FE 
GRENOUILLER , verb, neut. ( yvrogner. ) 
To guzzle or tipple. Ok 
GRENOUILLE 5 f. (lieu on by a 
beaucoup de grenouilles, ) A place full of 


rogs. 
RENU ,ue , adj. (qi a beaucoup de grain, 
en parlant du froment , du gie Cc.) Full 
of corn. 1 
= Marbre grenu, Granate-marble. 
Cuir grenu. Leather that has a good 


| 


grain, She 
fHuile grenue. Clotteed oil. 
GRES , /. n. ( pierre dure & griſe.) A ſort 
of brown Free-flone. 1 15 
Bouteille de gres. Stona- bottle. 
GRESIL , ſ. m. ( brouce qui briile & qu 
ate les vignes.) A ſort of rime or hoar- 
frof that blaſts the vines, 3 
RESILLEMENT , ſ. m. (action de ſe gre · 
ſiller.) Shrivelling, wrinkling, as parchment 
does in the fire, | | 
GRESILLER , verb. neut. & imperſ. il gr& 
fille. I: is rimy weather, it is a hoar- roft , 
there's a rime. | 
GRESILLER , ſe gréſiller, verb. recip. ( ſe 
retrecir au feu comme du parchemin.) To 
wrinkle, to shrivel.” | | 
GRESSERIE , ſ. f. ( gres mis en ceuvre. ) 
Stone-ware , brown free- ſtone. 
@&> Greflerie , pots, cruches faites de 
gres. Stone-ware, ſtone- bottles. | 


+ Greve, ée, adj. (lezé.) Aggrieved. , 


GREYE , I. . (lieu uni & plein de gravisr 


| 


GRE 6 R I 
Fur le bord de 1a mer on dune tiere.) 4 | 
ſand foams or Shore. + 


Greve , gras dela jambe. e 


. la ** on Fon execute les 
Grave, 1 54 18 qui d au lieu 
* burn 4 

quon ve. To fend to Tybum, 


Alen. verb. ad. ( leſer, faire tort.) To 

apgrieve or Wrong. 
Grever , fo 

preſs a Province. 


GREZ , V. Gres. 


fouler une Province. To op- 


Grezé, qui a une deſcente. Broken | 


belly'd, „ 
CRIBANE. |. F. ( petit bitiment de mer.) 
A kind 0 ſma veſſel. 
GRIBLETTE, Aft Riblette. 
GRIBOUILLET? i #6 (jeu audi leguet 
on jette quelque ch parmi pl 
* , quelque chop a — ui Nane 
pera.) Scramble or ſcrambling , throwing | 


| of a thing amongſt ſeveral people to make | 
* ſcramble for 14 
CRIECHE, adj. Speckled. | 
Ex. Pie-grieche. ſpeckled magpy, a wary- 
angly. 
8 Ortie-grièche. The male, roman, or 
reek nettle. 
GRIEF, ve, adj. ( ficheur. ) Griavous. 
Grief, Enorme. Grievous „ enormous. 
a penitence qu'on lui impoſa Etoit trop 
legere pour un-peche fi grief. 
upon him too light a $ PERGRCE for ſo enormous 
a /in, 
CHIEF, ſ. m. ( tort, lezion.) Grievance , 
wrong , injury. 
_ Grievement, 4 (d'une maniere grieve.) | 
Grievouſly , extremely. 
GRIEVETE , q. f. (enormité. ) Grievouſneſs, 
enormity. 
CRIFFE, ſ. f. (ongle crochu de certains 
2 ou d'un oiſeau de proie.) Claw or 
clute 
de tirer des griffes des ſer To get 
out of the ſe en clutches. „ 
CRIFFON, /. m. (eſpece d oiſeau de proie, 
ou un animal fabuleux. ) A gr 
GRIFFONNAGE, ſ. m. riture mal for- 
mee.) 4 ſcribling or ſcrawling , a ſerawl. 
Griffonne , ée, adj. Scrawled , writ faft 
and ill. 
CRIFFONNER , verb. al. (&crire mal.) To 
ſeribble or ſcrawl. . 
&>3 Griffonner , deſſiner groſſierement. 
To draw roughly , to sketch. 
ERIGNON,, g. m. ( morceau de croilte de 
pain.) A piece of cruſt. 
Grignote , ée, adj. Nibbled. 
GRIGNOTER , 755 act. £4 Rn. 
ment en rongeant. ) To nibble, 
GRIGOU, ſ. m. (eren. miſerable. _ 
or beggarly fellow. 
KErigou, celui qui vit Fans maniere 
ſordide. A fordid miſer. 
GRIL , ſ. m. (uſtenſile de cuiſine. ) Gridiron. 
GRILLADE , lf. f. (viande grille. ) Broiled 
faire DT a hy cuifh F 
are une grillade d'une euiſſe de chapon. 
To broil a * a capon. 
V rillade de ch aignes. Roafed cheſ- 


nuts, 


* GRILLANT , ante, adj. ( 3 


per 
ch. fe f. ( barreaux de fer ou de bois 
qui ſe trave ) Grate. 


FR Grille de 23 The grill or hazard 


at tennis. 


ondres.) Envoyer 


They impoſgd | 


G R I | 
FRO coup de grille, To frike 4 ball into 


28 Ce, adj. Broiled , Ke. v. 
Griller. 
GRILLER, verb, ad. (faire cuire ſurle gril.) 


To broil. 


1 


Griller, briiler en 


du feu. To n. | 
* La chaleur du ſoleil a grills toutes les 
herbes. The hear of the ſun has parche or 


burnt up all the graſs. 
> Griller , fermer avec une grille, To 


GRILL N. J. m. (eſpece de cigale. ) 4 
crick et. 
GRMACE, F. f. ( contorſion de viſage. 


rimace , a face or wry face , wry mouth| 
| or erabbed look. f 7 


*Grimace , feinte, diſſimulation. Grimace, | 


Ef, 


diſſimulation , N12 
Faire la grimace à quel ob lui faire 
| —_— r To wy our , gruff or 


rim upon one. 
RIMACER, verb. neut. ( 8 
| ces, ) To make Faces, to make wry faces, to 
ry-the mouth, to prin. 
GR MACIER T, J. n. Grimaciere , ſ. f. 
(qui fait ordinairement des grimaces. ') One 
that mates mouths or grimaces, a prim or 


preciſe man of woman. 
| * Grimacter , hypocrite. A hypocrite. 
GRIMAUD ou grimelin . 7 m. ( ecolier 
des . claſſes.) A young ſchool- oy, a 
raw ſcho 
SA ELIN t, m. (terme de mepris, 
ng 3 ) 5 9 — boy , a young | 
| one of ſchool-boy. 
Gini, joueur qui joue fort petit 


| 


A gamefler ehat plays for a tri 
& gener ſ. m. (petit TO Ct 
for a 4 , a erifling play. 
Grimelinage , petit gain. Small tri- 
gains. 
Call idR 5 verb. neut. (jouer meſqui-| 
nement & petit jeu.) To play for a trifle. 
GRIMELINER. , Dork, act. 2 neut. (faire 
quelque petit ain, ou mEnager quel 1 — 
tit interet, ) os 565 ſome ſma | gains or 
to ſtand u 


conjuring boo 


GRIMP MENT , ſ. n. A clambering or 


climbing up. 


GRIMPER , verb. neut. (gravir.) To climb, 


0 climb or clamber up » to ſwarm up. 
1 „. m. ( 46 4 W 
ecker. 
RIMPEUR, ſ. m. A climber. 
'GRINCEMEN „. n. A griading or gnas-| 
hing of teeth. 
12 NCER, verb. ad. Ex. Grincerles deats. | 
ind or gnash the teeth, | 
C GOT TER, verb. act. ( fredonner a 


baffe note en 5 des oĩſeaux.) To chat- 
ter, to warble as hirds do, 
GRINGUENAUDE, ſ. F. {ordure qui at- 
tache aux EmonQoires. ) Fartle-b 
GRINGUENOTTER, LO nexe (fs dit du] G 
ramage du N ) To wv or to qua- 
ver as a nig Ale. 
GRIO TE, 6 a; ( eſpece de ceriſe.) Agriot, 
= o or ſour cherry, 
8 „ee, adj. Griped, &c. 
GRIPER T, verb. ad. ( attraper , ravir 
\ "+ To gripe, to catch, to lay 
hold o 
GRIS, ſe, adj, (qui eſt de couleur melee 
de blanc & de n ) Gray or grey. 


gh 
GRIMOIRE , A ( livre de magie,) 4 


F 
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o be tipſy, or. a lictle fluflered. 
2 Caſſona ale priſe, Brown' ſugar. - 
rem griſe , (lettre capi -& figu- 
iy en Imprimerie.) 172 4 flours letter. | 

' *Tems gris, tems couvert & Foid. cold, 
8 loomy weather, rau weather. | 
N . m. (couleur griſe. ) Gray, gray | 
N colo ur. 


Etre habille de To wear clothes, 
Gris defer. N | grey 


Gris tané, on enfume, de couleurmigime, 
Poboccolowr; | 


Gris de lin, Gridelin. 
Vert de gris. Verdegreaſe. 
GRISAILLE, fe 1. ( peinture o Ton 900 - 
loie que le blanc & le noir.) Dawbing, 
RISAILLER , verb. neut. To dawb. 
Grisatre , adj. un peu gris.) Grayish. 
 GRISETTE, J. eng fille ou femme de 
baſſe condition. ] 4 trade ſman's daughter or 
wife, a plain girl, or wench , ſome uſe the 
"Np Grier, . 
ne jolie griſette. 4 pretty plain girl. 
args ne, adj, Corey pl parlan du 


2 Ce, tout griſon, qui a des che- 
. Gre rt of An 
GRISON, gray-haired man. 
e wh ol A grixle, an _ 
ſon, r A ſpy- 
GR SONNER , verb. neut. (devenir g on.) 
gin co 


To ee ee hoary , to 


Lone. 75 (fone d' oiſeau.) A trush. 
' GRIVELE. ée, adj. (tachetè de gris & de 


blanc. ckled. 8 
G Dapple J. f. Grivelerie, (an de 


grivler. ) A robhing or cheating , an extor- 


GRIVELER. « ak 101. %Y 2 hep 
cites dans un emploi.) To A 
lunder , pad gre cheat ay Blick” 
VELERIE, 2 (Action de griveler.) 
prongs . illing and polling ,  emberzle- 
ment, Sg _ 

 GRIVELEUR, ſ. n. A robber of the pu. 
blick, an extortioner. 

GRIVOIS, f. m. (un bon drdle, un bon 
compagnon, ) A merry blade or companion, 


4 rale. 


'GRIVOISE, /. F. ( rape pour le abe. ) 4 


tobacco prater. 


| &RO J. F. Ex. Faire la gro e, gron- 
der, — To pout , ral. „10 


1 „ verb, n cut, from gro 
dit du cri du cochon. ) To grunt or into | 
T Grogner , ou gronder , murmurer, To 
» £0 br. , or gruntle. | 
ROCK R, . 1. Grogneuſe , ,. m; 
Grumbler , a grumbling man Or woman , 4 
| mutzerer , a pouter. 
GROIN , 5 m. { muſeau de cochon.) The 


pont of a hog 
n lui « donne fur le groin, il lui a 


. He have him a flap onthe 
cho 
ROISELLE & Kalcher. V. Groſele , 
oſelier. 
. (forte d wha ) 4 rook. 


| 


3 


to 


* rn * 


OLLE, 

GROMME ER „ verb, neut. ( murmurer 
entre ſes dents. ) To grumble or mutter. 

, GROMMELEUX, V. -Grumeleux.. '' 

Grondé, &, adj. Chid , ſcolded at, ſnubb/4, 

rattled. 

GRONDEMENT , ſ. m. ( bruit ſourd. ) 4 
rumbling or grumbling noiſe. 

GRONDER » verb, neut. (murmurer.) To 


grumble , mutter, or growl, 


Etre gris ou un peu gris , Etro demi 


| 


4 


3 


264 GRO 


mander.) To chide , to ſcold at, to repri- 
mand, to ſnub or rattle. | 
Vous ſerez gronde. You'll have anger. 
Elle a &te grondee de ſa maitreſſe. She had 
anger from her miſtreſs, or her miſtreſs 
ſcolded at her. © 
RONDERIE , ſ. f. (criaillerie, repriman- 
de.) Scolding , chiding , reprimand. 
Grondeur, euſe, adj, (facheux. ) Grum- 
_ Bling,  peevish , moroſe. . 
GRONDEUR, ſ. m. euſe , ſ. f. (qui mur- 
mure.) A grumbler. | 
@> Grondeur , qui 
A ſcolding man. | 
Erondeuſe, quiaime a criailler. A ſcold , 
a ſcolding woman, a shrew. _ 
GROS, ofle , adj, (qui a beaucoup de cir- 
conference , grand.) Big, great, huge. 
_ © * Parler des groſſes dents a quelqu'un. To 
rattle one. | 3 | 
Faire le gros dos, s enorgueillir. To look 
big „to tale flate upon one. . 
Avoir le cœur gros de quelque injure, en 
avoir du dépit. 
ſene it. © 


aime a rEprimander, 


o ſtomach an injury to re- 


«>> Gros, ou Epais, Thick, coarſe. 

. Gros drap, A thick or coarſe cloth. 
Groſſe viande, viande de boucherie. 
Coarſe meat, butchers meat. 155 
Groſſe ſoie. Coarſe or flicking ſilk. 

Une femme groſſe, ou enceinte. A 
woman big or great with child, a big-bel- 
Ty'd woman, „ 

Groſſe de trois mois. That has gone three 
months with' child, | 
Elle eſt groſſe d'un tel, il lui a fait un en- 
Fant, Such a one has got her with child. 

Elle eſt groſſe de deux enfans. She goes 
with twins, . 25 

Envie de femme groſſe. A woman's longing. 
Etre gros de ſavoir, de dire, de faire 
quelque choſe, en avoir grande envie. To 
Jong mightily to know, to ſay or do any thing, 
to be big with the deſire of 
have à great longing or deſire to know. 
Un gros animal, une grofle tète, un 
gros lourdaud, (homme fort ſtupide.) 4 
eee „a dunce, a dull pated or auk- 
ward fellow. _ * 

Its ſe ſont dit de groſſes paroles. There paſ- 
ſed ſome hard words betwixt them. 
Eros tems, (tems orageux, en terme de 
mer.) Stormy weather, Foul weather. 

*La 2 Ein , la faim la plus preſſante. 
The edge of one's ſtomach. 

GROS, ſ. m. Ex. Le gros (ou le tronc) d'un 
arbre. The trunk or body of a tre. 


Ge gros d'une armee, (la principale 
partie lf armée.) The body of an army. | 


Un gros de cavalerie. A body of horſe. 
; Le gros du monde, la plupart des 
gens. The generality of men. | 
le gros, (le principal) d'une affai- 
re. The 
points of a bufineſs. | 
> Gros de Naples, Etoffe. Grogran. 
| > Gros, (on drachme, la huitieme 
partie d'une once.) A dram, the eighth 
art of an ounce. | 
ROS, adv. Ex. II 
very big. ä 
Gros, beaucoup. Much. 
Vendre en gros. To ſell by 
ſale , or by the great, | 


grele fort gros. Ie hails 


whole- 


. 
_ * L'orage gronde, ou fait un bruit ſourd. 
Te wind roars. „„ 
Le tonnerre gronde. The thunder roars, 
makes a hollow noiſe , or rumbles. 

GRONDER, verb. act. (rẽprimander, gour- 


nowing, &c. to 


72 40 „Principal, main or chief 


1 


| thing in general terms. 12 
Il n'y a que deux perſonnes tout en 
Foy en in all, 


ſeberry. \ 

Gon Groſeilles rouges. Currants, 
GROSELIER, ſ. m. ( arbriſſeau qui porte 
des groſeilles.) A gooſeberry tree. 
| groſcilles rouges. A currant eree. 

Grofle. 'Tis the feminine of gros. 


GROSSE, ſ. f. ( 


EE do ” FP | 
roſſe, ition en parchemin 
d'un acte public. 1 ingroſſed _ of a 
ublick deed or inſtrument. | | 
ROSSESSE, 1 f. (<tat d'une femme groſ- 
ſe.) A great belly, the being with child. 
Achever ſa groſſeſſe. To go out her time. 
Il prit cette groſſeſſe ſur ſon compte. He fa- 
ther'd that child, 40 
GROSSEUR,, ſ. f. (volume de ce qui eſt 
gros.) Bigneſs, fize. | Oy 
| rendre la groſſeur d'un homme, 
— terme de Tailleur, lui prendre meſure,) 


o take meaſure of one. 


@&> Grofſeur , tumeur. Swelling. 


Groſſir. 


| GROSSIER, iere, adj. (épais, qui n'eſt pas 


delié, qui n'eſt pas délicat.) Coarſe, thick. 
HG Groſſier, en parlant des ouvrages. 
Coarſe, rough , homely , unwrought. 
Groſſier, rude , mal poli, peu civiliſe, 
Coarſe , clownish , ruſlical , raw, unpolis- 
hed , not polue, rude. | | 
Une erreur groſſiere , ou palpable. 4 
groſs or-palpable miſtake or error. 
Marchand - groſſier, qui vend en gros. 
A wholeſale man. 


ſiere.) Coarſely , grosſly, in a coarſe or 
groſs manner, 5 
Eroſſierement, ruſtiquement. Coarſely, 
clownishly, | 
GROSSIERETE „. F. (qualitè de ce qui eſt 


groſſier.) Coarſeneſs. 
deneſs, clownishneſs , or clownery. 


| Large or ſwell, to make greater, thicker , 
or bigger, to magnify , to increaſe. 
Groſſir un livre. To enlarge o well a book, 

Groſſir les choſes. To'magnify things, to 
make them greater, than they are. 

Te miroir groſſit les objets. This looking- 
glaſ⸗ magnifies the objects. 

Les pluies ont groſſi 
| has ſwell'd up the river. SET, 
Votre habit vous groſſit. Four ſuit makes 

ou look thicker than you uſed to be. 
CROSSIR verb. neut. ſe groſſir, verb. rec. 
(croitre en groſſeur.) To grow big or thick. 

@> Groſhir , en parlant d'une riviere. 
To ſwell. : 
| Groſſir, $'augmenter. To increaſe. 

Groſſoyé, &e , adj. Ingroſſed. + | 
GROSSOYER , verb. act. ( expedier un ate 
en parchemin.) To ingroſs. : | 
GROTESQUE , adj. (ridicule , bizarre, ex- 
travagant.) Comical , pleaſant , apt to make 

one laugh, ridiculous. 
Figures groteſques, oz groteſques , 


: eintre.) Grotesks , grotesk-works , anticks. 
; Q . WE TD s 


; 


e ſailaffaire en gros. I know the| f. Groteſques, imaginations folles. 
bufineſs in general. ha . | | tal he fronts ot 855 Ford 
Il ma dit la choſe en gros. He told me the 


gros, (ou ſeulement. ) There are but co 


ROSEILLE , /. f. ( eſp6ce de fruit.) Co- 


Groſelier , arbriſſeau qui porte des 


douzaines.) A groſs - 


Groſli , ie, adj, Grown bigger, &c. V. 


Groſfietement, adv. ( d'une maniere groſ- 


| ning, now a-days. 


@> Groflierets , rudeſſe. Coarſeneſs , ru- 
 GROSSIR,, verb. af. ( augmenter. ) To en- 


la riviere. The rain 


. (figures imaginees par le caprice du 


SRO n 


ſante Ou T idicule. 


CGT T f (antes, dess amtl. 
TE, ſ. f. (antre, caverne naturel 
ou artificielle. ) Grot or groteo a cave. 
GROUETEUX, euſe, adj. ( pierreux en 
parlant d'un fond.) Stony, gravelly, : 
Grouillant, te, adj. (qui ſe remue.) Stir. 
ring. HY | | 
Tout grouillant (on tout couvert) de 
fourmis. Crawling with ants. 5 
GROVUILLER f , verb. neut. (fe remuer.) 
To turn or flir about. | yi Fi 


5 La tete lui grouille, ou tout tr | 
ad wakes rs ann 
@>< Grouiller de vers, de fourmis, (en 

etre plein.) To crawl with worms or ants, 

GROUPE, ſ. m. (terme de peinture & de 

ſculpture, aſſemblage de pluſieurs corps les 

uns auprès des autres.) Group, a piece of 

painting or ſculpture , confifting of ſeveral 

| figures, a complication or knot of figures, 

8 ée, adj. Grouped. | 

GROUPER, verb. act. (faire quelque groy. 
pe.) To group or make a group , to make a 


complication 'of figures. 
GRUAU, ſ. mn. (ine d avoine mondee, ) 
Oat- meal. 3 
bouüllie de gruau. Cruel, 


> Gruau , 

water gruel. | | | 

5 Gruau, pain bis. Coarſe or brown 
read. ö p 2 

_ &F> Gruau, ou grue pour enlever des far 

N 4 . 81 heave up heavy things 

withal. | pred Ig 
@3> Gruau , (le petit de Voiſeau qu'on 


appelle .) 4 young crane. 
GRUE , #7 *. oiſeau. ) A crane, a ſort 
of bird. | Eo 8 
un coup de grue, coup long & grele. 
2 9 1 75 2 
Faire le pied de grue, atten ng 
tems ſur ſes * To . attendance, to 
wait. 
*+ Une grue, un ſot, un 
4 3 NC". 
Le monde n'eſt pas 


Groteſquement, adv. (dune maniere pla 
) Pleaſantly, — 


niais , une dupe, 
grue. The world is cin · 


GRUE , /. f. (machine avec quoi Von leve 
les fardeaux.) A crane. . 
GRUERIE , ſ. f. ( juriſdiction du Gruyer,) 
The court of the juſtice in eyre of the foref, 
GRUGER, verb. act. ( croquer , briſer avec 
= dents. ) To * or crunch. 

| er,m To eat. | 
GRUMEAU » 7 m. Lump, clod , or clot, 
Grumeau de ſang. A clod of blood. 
Grumeau de lait. A lump of milk. 
Se mettre en grumeaux. To clod or clot. 
Grumeleux, euſe , adj. (qui a des inege- 
lites dures.) Rugged, or that feels rugged. 
GRUYER, re, adj. Ex. Faucon gruyer. A 
hawk made for the crane. 15 
Phayſan gruyer. A pheaſant like a crane, 
GRUYER, ſ. n. ( Officier qui garde les for 
rets du Prince.) A Chief foreſter or warden 
of a foreſts a Juſtice in eyre. 
GRUYERE, f. m. ( forte de fromage. ) 4 
ſore of cheeſe how. 1 in Switſerland. 
GUAHEX,, ſ. n. ( vache ſauvage. ) A wild 
cow. Wi 
GUE , ſ. n. ( endroit d'une riviere où on la 
peut paſſer ſans nager.) 1 ford. 


&> Paſſer la rivierg à gue, To ford the 
rivers . 5 


"7 
* 


* . 


1 V Sondg 


GUE 


Fordable , 45 be for | 
GUEDE , ſ. f. (ou Mo ) 
Woad , dyers woad, 
GUEDER, verb. act. ( preparer avec de la 
guede.) To woad. 
GUEDER, _ act. ( faouler, faire man- 
er avec excès.) To cram. 
c EER, v. ad. (paſſer à gue.) To ford. 
Gueet un cheval, (le laver & le ra- 
| fraichir dans une riviere, ) Im * 


in a river. 
Gucer du linge. To wink linnen. 


GUENILLE , F. f. (haillon , chiffon.) 4 


or tatter. 
&> Guenilles , vieilles hardes uſces. 
Rags, tatters , old clothes. © 
| Refaire ſes guenilles. To parch up one's 
old clothes. 


NILLON, petite 
CUENIPE, f 7 2 | 
propre.) A ſlut. 


Guenipe, une coureuſe. 4 crack , 


a wench of the town. 


GUENON» þ F. (eſpõce de finge. ) An ape 
or monkey. 
puſs. 


*t Guenon, lade femme, 4 homely 
J. (petite guenon. = A 


GUENUCHE , 
685 ape or mon 
gro e mouche. 4 waſp. 
m. (ſalaire, e e 


Ebkbe 
CBE A 12 
wry 4 , adj. Rewarded.... 


 GUERDONNER |, verb. ad. (recompen-| 


= "Ao reward, 4 
: UE OR eres 9 dad v. beauc 7 
peu.) But like, not much, — nes — 
Navoir guere argent. Jo have bur little 
money. 
Il ne s'en faut guere, It wants but leele, it 
does not want much. 


J A me porte guere bien. I am not very 
we 


Ilneſt gukre ſavant. He is not ve ve 
Il ne demeurera guere a venir, He will not 
be long a coming, it will noe be long before 


he comes, 


ly a guere ata 
* Row: qui 

fe w but ** t * 85 bur Kings 
that 


every f 725 m. (terre labourèe & non en- 
ſemencee. ) Fallow-ground. 
&>R Guerets, a poëſie, ſe prend quel- 
quefois pour toutes ſortes de terres.) Fields. 
Gueri, adj. Cured , healed, &c. V. Guecir. 
GUERIDON , m. ( meuble qui ſert a 
orter des c ers.) 4 and for a cand- 


eſtick. 
GUERIR, verb, ad. 40 elivrer 12 maladie, 
o cure or heal. 


dedemer la ſanté.) 
Erit la fiEvre , ou elan, la 
W any, > hat cures an ague. 
Guerir une bleſſure. To cure or heal a 
W ound. by 

* Guerir une paſſion. To cure a paſſion , „to 
reclaim one from ir. 

* Guerir d'une erreur , ou d'une opinion, 
deſabuſer, To work off from an error, or 
Out of one's conceit, to undeceive or diſabuſe. 

verir la douleur ou les ennuis de quel- 
qu'un. To cure, eaſe, or ſo; often one's — 
R, verb, neut. ſe guerir, verb. recip. 

2 parlant des maladies. ) To be cured or 
- &>Guetir ou ſe 


. 


There are 


| 


en 


Lana, | 


UR 


Guerite , 


cabinet ouvert de | 
See {pet 


au haut d'une maiſon.) 
A lanthorn. 


+ {pune ee dP 


Faire la gnerre. To wage or male war. 


8 La guerre, Tartou la ſcience militai- 
re. Par or warfare. 


Des gens de guerre. Soldiers, | military 
men. 
&> Aller A la petite guerre, ou en parti 


contre les ennemis. To go upon « fg. 0 
42 fegt en 


guerre contre le beau ſexe. He 


fair ſex. 

*Ily a 
& la raiſon. There's a continual war or con- 
fin betwixt the foes and reaſon. 

Faire la guerre! a 
. with one's paſſions. 

* Faire la guerre au vice. To declare one's 
ſelf an enemy to vice. 

Les auteurs ſe font une guerre Ceſprit, Au 
thors contend for wie. 
* Faire la guerre a Lil „(prendre garde 
a ce qui ſe paſſe dans une affaire pour ſe 
condurre ſelon les occaſions. ) To take one's 
pies RY to the emergency of af- 
| fairs. 

* Faire la a quelqu un d'une choſe, 
{ (Penrailler, ) To teaze, rally or banter one 
about a thing. 

Elle prit occaſion d'en fire la 


tobenter the Chevalier de Grammont about it. 
De bonne (ans ſurpriſe, 


erre, ( 
mauvaiſe foi. FF airly , by fair play , upon 


the ſquare. 


Nom de guerre, ( ſobriquet. ) Nick- 
name. 


place de guerre, 4 firong place or 
hold , a fortify'd town. 

Guerrier , re , adj. (belliqueux. ) Farlick} G 
or warlike , martial, warfaring. - 

GUERRIER, re, ſubſt. ( qui ſe plair a la 

guerre.) A warrior , 4 warlike man or wo- 
man , a martialiſt. 

GUERROYER þ N neut. (aue lber 
To war, to make war. 
RROYEUR, + /. m. N 

GUESPE , v. 18 | 

GUESTRES, { n d 

GUET, {. m. ( ation d obſeryer , ou la garde 

de nuit dans une Ville.) Patch. 

; Avoir I'ceil au guet. To watch , to ways | 

about one , to look every way. 
Vn courtiſan doit avoir I'ceil au guet, ou 

doit etre alerte, & épier les occaſions de 

S'avancer. A courtier muſt look out Sharp, 

— watch all tran to advance him 
7 

* maiſon du guet. The round-houſe, 

paſſer des marchandiſes à faux guet, 

(pour frauder la Douane, ) To ſmuggle good: 

or commodities. 


* 


9 7 


L 


ealed, to heal. 
guerir, recouvrer lafants, 
T ome J. 1 1 


e PENS , In. ( emblches dreſices 


* 


a eee be To mend, to res- 
ver one s health , or only to recover, ... ' 
GUERISON , 2 F. 83 dela 
nd ine: £9 emp Soren ter) Thas 
| e, on | 
| be cared held peur gu 
- Quin eriſfabie. Incurable. 
CREE... 


2 vula guerre, T have been a ſol-|- 


is at war, ox at wo defiance with all the 


elle evtre les ſens | 


ſes paſſions, To Araggl I 


Chevalier de Grammont. She tool nn 6 n 


ſans 


GUE GUI 265 
| Fo e eee area 
Deg cx" edule nas On ſet .pur- 
3 ak de NT. 4 wild 


murder. 


\ | GUETRES, V. Gamaches. 


GUETTER, verb, ad. ( , obſerre 1 
deſſein de 1 0 watch » £0 wait 
or, to | 
UETTE + ſ. n. (voleur 
pour Nor al les =p 4 foorpat 
GUEULE, 8 (ia bouche de la plapart des 
animaux, certains poiſſons, & de 
homme par mépris.) Mouth, + 
La gueule d'un four. The mouth of an 
oven. 
* Avoir la 


gueule morte, ne ſcavoir plus 
que dire.) agule more (no fr K 


tur que de la gueule, 3 
blerie. )He has no but talk 

* | Gueule , (gourmandiſe. ) Belly  glut= 
tony. 


: 9:4 Une femme trop forte en gueule. 4 - 
man that has an ill ton 


Mots de gueule , ( faletes, ) Bawdy 

expreſſions, bawdry. 
Gueule droite, (terme EArchitee= 

ture.) Caſemate. 

> Gueules , (en terme de Blaſon, c'eft 

la couleur ro { Gules , in Heral 
GUEULEE EE, (*f F. (paroles vilaines.) 
8 7 bf n bau dry. * | 

„verb. neut. arler u 

& fort haut.) To pour : * 
GUEUSAILLE , ſ. f. ( Se" multitude 

de gueux. ) A company 0 beggars. | 
GUEUSAILLER , verb. neut. (faire métier 

de gueuſer.) To beg to be a beggar » 

to mump. 


Gueſant, te, adj. Ex. — 


| A ftreet beggar, a mumper. 


ogy” TT ele! & longue picce da 


2 


fer.) ow , a great y melted iron. 
a |GUEUS , {Putin in. ore or crack 
a flumpet. 


GUEUSER , verb, neut. (faire metier de de- 


mander l'aumòne. 0 beg, to mump. 


GUEUSERIE , ſ. f. ence 1 
5 


Beggary , poverty , 
4 Gueuſerie , ( 1 vile & de peu de 


Sor ifu , „ iffraffe 
2 ee 
GU 


poor. 
n. Gueuſe, ſ. f. ( mendiant. ) 
A be ge, a poor man or woman. 
oy re revetu , ( homme de n&ant 
quia fi rtune. ) An "upftare , a beggar 

rown r ich , 

Ul, ſ. n. ( forte d'ar arbuſte qui nait ſur les 
tiranal de certains arbres. ) Miſeldine . 
miſſeltoe , or miſtletoe , a ſort of shrub grow - 
ing on Kaen: uch as oaks, appletrees g 


Cc. 
GUICHET , m. (petite porte dans une 
grande.) leber. 


Nee ; ( oupontes.) 


oard with doors. 


Falſe le gar (monte, ) To kick up, 
a> Guichet, (terme de vo- 
let de fenetre. ) A'\shurtter. 


GUICHETIER, J. m. (et do grber, )4 
eurn-key or door keeper of 4 


henna . m. & f. (celui ou celle qui con- 
duit. ) A guide or leader. 
* Guide (dans les mœurs. Guide, tutor, 


cb 5 n ) 8 77 f » guide » 


| 


"-: 


4 


|  @ houſe of entertainment. 


- *Ily a un guinguois dans fon eſprit. He is 


a66 GUT WF * 

Guide, (longue rene attac 
bride d'un rd — ) Arein. 

- Guide, Ce, adj. Guided, led 5 conducted. 

GCUIDER $ bf? tet”, ( conduire, au propre & 
au figure.) To ek. bring , lead, or con- 
duct. 

GUIDON, ſ. n. £1 wm Tune Compa- 
gnie de Gendarmes. ) Gridon , the Standard 
of a Company of Gendarmes. 

(R wb n, ( Officier qu + arr le 
don.) A Guidon, the ftandard-bearer o 2 
4 Compa 

G Cuidon a 


( bouton qui eſt au bout 
d'une arme a eu. ) The figh | 


GUIGNE, /. f. ( eipecede 1 ) = fanc 


cherry, 

GUIGNER, verb. af. & neue. ( fermer a 
demi les yeux en regardant du coin de Veil.) 
To leer , to peer orpeer at, to = or blink, 

* Guigner, Ae un deffein ſur) une 
charge. To have an eye or defign upon a 
lace, to have it in one's eye. 0 _ 

C UIGNIER, ſ. m. ( arbre qui porte les gui- 
gnes. ) The hard cherry-tree. 


eU CNN + , ſ. m. ( matheur. ) Il luck. 


GUILEE, /. f. ( onde.) 4 shower. | 


Ex. Une petite guilee. A ſmall shower. 
GUILLEDIN, ſ. n. ( cheval anglois = va 


Tamble.) An english gelding or na 5 
GUILLEDOU , J. n. counr le g ledou, 
on le hordel. To haunt baudy- or ſtews, | 


to whore. 


GUILLEMETS , f m. (terme d Imprimeur; | 


virgules doubles * met en la marge.) 
Commas turn d w_ rgent , to Shew that 


the thing ſaid is of — r author, 
GUILLOT , | m. (ver de fromage. 54 
cheeſe-m 


2 E, „. f.-( efpece de mauve.) 4 
ore 0 . 77 = dont les Religieuſes 
GUIMPE toile dont les Re 
ſe couvrent la gorge. ) A nee - handker- 
chief, a flomacher, 
GUINDAGE , ſ. n. ( mouvement des far- 
deaux qu'on ine & baiſle. ) A hoifeng up 
Guindage 1 ) d'un ie 
bern The ae 
@> Guindage 


ua — load: 2 skip. 
Guindé, &e , 45 iſed , hoiſed up. 


Guindé, (conttaint, affeQe, 95 Starched , 
affected, over-firained, ; 
Stile guinds,, (ou trop eleve , enfle, am- | 
{pouls. ) A hi k Krain of ſpeech, fuftian or 
Bomba ftiel ile. | 
GUINDER, verb. act. hauſſer, lever en 
haut.) To hoiſe or hoift up 
| * Guinder, (en parlant 40 Feſprit ou des 
choſes d eſprit ou Von affecte trop d' leva- 
tion, ) To ftrain high , or too high , to over- 
rain. 


— I * 


JINDER, fe guinder , verb. recip. To 


Senn fo f ( petit Cabaret des 
environs de Paris, de Londres , ou de quel- 

e autre grande Ville, ou le peuple les 
yp iſans vont ſe divertir. ) 4 publick houſe , 


Guinguette ( petite maiſon pro 
un Particulier aux environs d'une all. 


- Ville.) 4 ſmall country houſe , a country | 


Nr. a little ſnug houſe in the country. © 
GUINGUOIS , . m.( travers. ) Frineſs , 


orookedneſs, onerchwarmeſs, | 


« croſs: grained man. 
De guinguois, adv. All awry, crokedly, 
: — wertly , crofſly. © 


Indiasa Phil 


TY la charge ) un vaiſ- | 


* * 


GUI 
2 Skuing \ to waddle, $10 g0 fil. 
Guipé, Ce, adj. Geinged evvered , os 


whipe about with 
GUIPER , verb. ad. kee brin de ſoie 


ſur ce qui eft deja tors.) To guimp, to cover | 


or whip about with fil ł. 
GUIPURE , f. (ehe de dentelle on il 
a de la cartiſane. ) Guimp or vellum- 


ace. 


6] GUIRLANDE , f. f. Couronne. ) Car- 


GUISE, -maniere, \facon. ) V. ö 
Ga "Gale ( fantailie. —_— . 


8 adv. (a la fagon. Lite. 
GUITARRE, 0 - (inſtrument de muſique.) 
46 uitar , a muſical inſtrument. 

GU PES, sf. W. ( 5625 de Blaſon; ; tour-| 
teaux de pourpre. s in Heraldry. 
GUSES;, (terme de ; tourteaux del 

couleur fanguine. ) Guſes in Heraldry. 
GUTTURAL , ale, 24. qui ſe 12 
du goſier. )-Guerural. 

Ex. Une lettre gutturale. 4 guttural let- 
ter, à letter Array in the: throat. | 
GUV, V. Gui. | 
GYMNASTIQUE, 3 (partie de la Phy- 
ſique, qui traite des regles" qu'il faut o 
ſerver dans tous les exercices du corps, pour 
ſe conſerver la ſante. ) Gymnaſtieks. 


— 1 _ (qui — les exer- | 


1 flick. 


20 y — In- 


cices du corps. 
'GYMOSOP 197 

dien qui marchoit nu 
er that u 
7 * Ls m. (pierre de plitre cru. ) Parget-| 


f. & f. the eighth letter of the French 
5 Alphabet, is ſometimes pronounced 
and ſometimes mute. | 


words that are not derived fron the Latin. 

Ex. Habler, hanter, hanche, and alſo in 
thoſe words that come from the Latin, char 
have no h in their er {=o 


Haut, 
Ex. { Hut; Hon O0 Odo. 
U. This letter is mute in thoſe words that | 


| moins cage the Latin , and have an h ws | 
u 


42 — Homme , } from{ — | 


ba thoſe words , Heros, Harpie , Har- 
gne, Haleter, Hennir, Herſe , Heſiter. 

R. To the end you may know where H is 
to be aſpirated , and where mute, i have 
marked the 2 with an afterisk before it. 

HI. Ph in * as well as in English, 
fands for F. 

TV. Ch is ſometimes pronounced like k, 
as in Chaos, Cherſoneſe, and generally like 
ch, as in Charité, Ce. 

V. H before, or after all the other Conſo- 
nants is ever mute. 

Ex. Thrace, Threſor , Autheur. 

H Among che Anciens was a numeral ler- 
ter worth two hundred , according to the fol- 
lowing wan 
quoque ducentos per ſe defignat habendos. 

And when it was marked with à titele on the 
a top , ic flood for a 3 thouſand, 


Ha ! on ah! i interj. (de ſurpriſe &  Odton= 
nement.) Ok! 2 
Ha! je te tiens, fripon. Now i hold thee 
faſt, you rogue. 
[HABILE, « J. (propre, capable. ) Fit, abte. 


8 Marcher tout de guinguois, To = 


m—— | 


TAY. © 


* 


q 


| 


j 


 cellene, learned. 


HAB 
re lids ) Nimble, adde, guck. 


&& Habile, ( capable, intelli 
ſcavant. ) rom » Skilfu — — 


, ingenious 


— + ady. (avec adreſſe, avec in. 
* pad. * Cunningly , ingeniouſly „ ein 


eee (promptement. ) Nim- 
Habits Te (aire. ) Ability , addreſs, 


cunnin 


12 Habiters, ( capacits intelligence. 


Ability, art, ill, in 


[Ss 


dilifime ,, adj. 9 ) Very 


sxil ful. 


Habilité., Li „adj. Incapatitated. 


|  HABILITER , verb. af. (rendre un 


capable de faire quelque choſe.) To inca- 
irate, 


Habillé, ee, en ſes habits, ) 


| Dr 2 . 
leit habillé tout de neuf 


Habillé, ( vetu. ) Clad or cloathed. 
de pie en cap. He 


bs t nem clothes on from top to toe, 
HABILLEMENT , ſ. m. ( habit, vetement,) 
Apparel, clothes , clothing raiment, garb, 


| attire, 


> Habillement de tete, ( caſque. ) 4 


| fed 8 3 
ABILLER, ver vetir , garnir d ha- 
bits. ag” clothe. ( j 
GR abiller (mettre un habit a) 
qu un. To dreſs one, co put on his cle 


E > Habiller, ( faire un habit a ) quel 


qu'un. To work or make clothes for 54g 
@&>> Habiller (donner les habits néceſſai- 


res.) To clothe , or 


find clothes. 


Cette toffe habille bien. That Au 
fits one very well. 
Habiller du chanvre, ( le paſſer par 


GR 


le ſeran.) To d4reſs or hatchel-hemp. 
II is pronounced with aſpiration i in thoſe | 


Habiller , ( vuider , accommoder E 


volaille. To draw fowls. 
@> Habiller , ( ecorcher ) an wenn. To 
Skin or flay u cal. 

* Souvent j'habille en Vers une Proſe ma · 
ligne. I often make a biting piece of Proſe 
into Verſes, 

HABILLER , s'habiller verb. re (met- 
tre ſes habits.) To dreſs one's ſel 4 or put 


e 


on one's clothes, 


S'habiller bien, ( ſe fournir d habits.) 


the one's ſelf, to ges one's clothes. 


S' habiller (on ſe mettre Ybien, To 


= to the beſt advantage. 


HABIT, ſ. m 
couvrir e c 


vetement , ce qui ſert i 
* s humain. ) Suit, clothes, 


or à ſuit of e eu, 


weeds. 


Habit, ( maniere dont on eſt vetu.) 


abit , garb, dreſs, attire , garment , or 


* Prendre Vhabit , ( fe faire Moine ou Reli 
gieux.) To take the Reli igious habit, to go 
— a Monaſte 


P. L'habit ne Bi pas le moine. P. A tat- 


ter d cloke may couer a 


are not to be Tubged of 


ance. 


Habitable, adj. ( qui 


d drinker. Men 
outward appear · 


i peut etre habits.) 


Habitable or inhabitable , which may be 
inliabited. 


12 


livin 


HAB TACLE, 


La terre habitable. The land of the 


, the world. 
ſ. m. (terme de mer; Ten- 


droit ou Pon met la bouſſole.) Bieraele. 


7 Habitacle, 


( meEchante habitation , 


demeure. ) A poor habitation or dwelling- 
Habitant, ante, adj. ( demeurant. ) Inhe- 


Habile „(Aerte, — es | bieing 7 living 7 dwelling. 


HAB uA ( HAt HAL 
NT. ſons {abebioone, dns. |-parlant des yeux , de la mine. * Fleree 
far no J. F. (demeure.) Habica-l Fe oX 17. — 1 


tion, abode, houſe » dwelling, or dwelling-] 
place, lodging. 


Habitation , ( 6tabliſſement nouveau | 


dans un pays Eloigne. ) Plantation. 


Avoir habitation avec une femme. |* 


To cohabit with a woman fo know Rar & car- 


ally. 
ws Elle demanda. pn 2 — * - 
riage n'avoit pu Etre omm n- 
pr a" de quinze mois Phabitation, She 
ſued for a- diſſolution of the marriage, which 
had not been conſummated in near Auen 
months cohabitation, © 8 
Habité, Ee , adj. Inhabited. | * 
HABITER R ark, act. & neut. ( faire ſa de- 
meure ou ſon ſ&jour en quelque lieu, U To 
habit , to live, or dwell in. 


Habiter avec une femme, (avoir fa 


compagnie charnelle, ) To cohabit with a wo- 

man, to know her carnally. 

 HABITUDE, . f. (eoutume, accoutuman- 
ce.) „ uſe, cuſtom, 

Habitude ( complexion , diſpoſition ) 
du corps. The habit , temper , or conſtitution 
of the body. 

&>> Habitude , ( connoiſſancs, frequen- 
tation, ACCES aupres de quelqu'un.) Acquain- 
tance, fellowshup , correſpondence. „com- 
merce, ſociety. 

n Pretre qui a une 8 dans 

une Paroiſſe, ( qui a permiſſion d'y faire 
quelques fonQtions ſiaſtiques. Anek 
that has leave of the incumbent to officiat 
with him. 

Habitué, ée, adj. Uſed , accuſtomed, &c. 

G3 Habitue, ( Etabli, ) Habicuated , ſer- 
tled. 

bn Pretre habitué, oz un Habitué, 

m. (qui a une habitude dans une Paroiſſe. ) 

4 Prief » that has leave of the incumbent 
to officiate with hum, 

Habituel . 2 740 qui eft paſſè en habi- 
tude.) Habitual. 

Habituellement , adv. Habieually, by habiz: 

HABITUER, verb. act. ( accoutumer.) To 
uſe, or accuſtom, or enure, 

HABITUER, s' habituer, verb. recip. (s ac- 

. coutumer. ) To uſe , or accuſtom one's ſelf, 
to get an Habit. 


| ofloed. 


— (pe de ine) 
. MARLON, . . (guenille, guenillon, )|. 


Rag, tatter, eartered clothes. 
| Jai vu le tems quiiln'avoit que des hail-| 


eatters, 


acontre queiqu un.) Hatred, grudge, lac, 
illvill, pite. 

aine , ( averſion. ) Hatred, averſion. 
Avoir dela haine pour, ou avoir en 
hae, ( hair.) To hate. | 

— haine , ads. | reſſentiment » par 

ngeance. 9 Out o 1 0 

5 ans euſe, «dj. 7 ports a la haine, )], 

Full of hatred , malicious. 


To hate, to have a ſpite or ill-will againſt | 
one, 

Se faire hair de tout le monde. To be 
ed of all the world, to make one's ſelf hated | 
by every body. 

Hair, ( abhorrer ,. dsteſter.) 7 


| endur e. 

* HAIRE, f. f. (petite chemile de crin ou 
de poll de chevre. ) Hair-cloth or a hair shirt, 
a penitential shirt. 

n pauvre haire ( c'eſt-à-dire, 
malheureux.) A poor wretch. 

* HAIREUX,, adi. m. Ex. Tems hairewx , 
(tems froid , humide & accompagnede fti- 
mats. ) Hazy, cold, gloomy , rimy , weather. 

* HAISSABLE-, adj, (from hair. 3 b 
odious , that deſerves to be hated; 

e HALAGE, J. J. (action de tiger un vaiſ-|* 

| _ ) Towage » towing , . of 0 


HA BRAN, v. Halebran. 
* HALBREDA , ſem. & f. ( homme mal 
| biti, ) Halebrede, a ouch or nd ud 


&> S'habityer en quelque lieu, ( 6ta-| low. 


blir a demeure. ) To — to ſettle, 
or ſettle one's ſelf in a place. 


Une halbreda , f. . 4 very undle, 
* HALE, ſ. m, ( vent qui deſſec e.) Doing 


Habler, verb. neut. (parker heaucoup, & e or weathenn, 


avec e fn & menterie.) To roman -· 
ce, to tell lies or flories, _. 
— þ 3 0 — plein de men- 


 EBLEUR . v. Habienle , [ J. (du 
2 ) 4 romancer , a liar, 
* HACHE, L. ( 1 de fer. 9 
axe or harcher, 1 4 
Hache d armes. Battel axe. 
4 da un coup de hache , (. un 
peu fou.) To be alittle. crack-brained. 
Haché, 6e, adj. Minced &c. 
* HACHER verb. ad. ( couper en petits 
morceaux. ) To mince. 
> Hacher, (avec la plume, le cyon, 
le burin, ) To hatch, 
> Hacher , (couper en ſaiſant des eſta- 
filades. ) To hack and he, to cut. 
* HAGRIS , 
viande hackds .) Minced meat, a dish of 
Repo „ 4 hask or hashie.' ' - 
 HACHOIR , . m, (table, on Yon hache 
la viande. ) 4 chopping. board. — | 


». Wt. mes faits avec de la 


Il fait un grand hale- x au le ale oft fort 
„ il fait. grand chaud.) I i is extreme 
ot e 


= Elle ne ſort. point.z cauſe du häle. 
* noe. fir ope far fear of being f- 
burn N 


"Hale, Se, adi. (ndirgi par le hill ) 
; Tan wy ; JE of « ſwartby or taway 


[ berd or EBARDE, ſ 7. (Gan demo.) Hal- 


HALEBARDIER, 57 m.. ( ſoldat qui porte 
la halebarde. ) As halberdeer. 
*BALE:ROULINE., ſ. m. (nouveau mate- 

lot.) Haleboling, a raw ſea- man. | 
* HALEBRAN, , N. ( * canard ſau- 
55. Trog 1 wild duck. RL" 
HALE BREDA 7 


e 15 L ; m..(aſpeco de.corſclet.) 
1 HALEINE, £6 ( ſoulfts reſpiration. ) 


| Breath. 


Ott 


lons. remember him when he was all - in 
* HAINE , ſ. f. ( manvaiſe volont que Pon] 


[* HAIR, verb, a, (vouloir mal k quelqu'un.) 


hate , 00 abhor to deteſt , not to be able 5 


Courte hal aſthme.) Sho each 
"HAGARD,, Us, LC. rue yn] 8 — ) neck 7 
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| A To ren one's ſelf 


: "+Tout Guns halline , (fans intermiſſion, ) 
. Of, @ flrerch,, at one bout, without inter- 


| [ miſſion. 


aire ou tenir des diſc a perte d'ha- 

f N To male long wi 4, or cedious ſpee- 
cles. 

* Haleine,, (petit, doux us fouls) de vent. 


A breath. f wind , 2 e gale, a breeze. 
Oppreſſion d aleine, A ſtoppage . 
ſuch as hinders the reſpiration. 


Ouvrage de longue haleine. A long win- 
ded piece of work. 

Tenir en haleine, (on en exercice, } 
To keep in exerciſe or in uſe, 

* Tenir quelqu'un en haleine , le tenir ea 
S en eſperance, To keep one in play 
OT at a 
| HALENEE, /. 7 (gude & odeur quiviea 

de la reſpiration.) Breath, breathing. 

Jetter une l de vin à ere To 
breathe upon one a firong\ſme wine. 
g HALENE: 
82 To ſmell one s breath. 
alener quelqu'un, (decouvrir ce qu 

1 5 ene, to diſcover c 

nd out his weak ſid 


o ran, to make tawny or of a ſwarthy com- 
exon. 


| HALER, hiler, verb, recip, To beſur- 


burnt. 


tow or Hale. 


ſan To hale . 


] vaifſeaux qui ſe demandent le qui vive.) To. 
hale or bal. . 5 


 &* Haler , (on exciter des chiens aprds 
quelqu- un. )To loo or ſer dogs at one, upon 


Haletaet, 19, l ( hors Chaldins, ) o. 


of breath, 


ant 
HALETER.,' WL neut. ( reſpirer comme. 
uand on eft hors haleine, ) To pane , te 
2 s breath short and faſt, to, breathe 
short. 
* HALIER, buiſſon fort & &pais, 
A. thickst.,. 2 (bil oy » 
HALLE, ſ. f(place publique convene, 4 
Hall, a rrkarhotl. 
G2 Langage des balles. Billing ſyots rhe 
FU v. Halbrad a. | $45 7 


chent.) H. 
» HAMEAU , J. 1. (peut dombre de malt 
ſons. 6cart6es., 4 l od 4ſt Ia 1 g3 ng 


Hamlet. 
HAMECON,, deriv, pane ts pee} rok 
chet. pour prendre 


r= Fanny To. e en 
\HAMPE en C. J Hef 
ha ehaide ,. dun, 4 

haft af a halbert or 

'H wh 1 m. {grande ufſ koi, 7 
4 aug, 4. 

*HANCI Wy; ( pore du-carps, JT 
ha on 


. V. Anche, 
"Us E ON, n. Ly new e. 54 


NAR, 28 r des char 


rettes an de 2 PP Nenn ar- 
HANICROCHE Sf, (+ccroche, diſk 


* 


775. aft. (ſentir 'haleine de | 
ALER , verb. 24. (rendre le teint noir.” | 


*HALER, verb. aft, (ber un bateau,) N 
&> Haler, (terne de marine, ticer & 


Haler , (fe dit à la rencontre de deux 


'HALTE, z (pauſe des fan q mars 


) The faff = 


268 HAN HAR 


empeéchement. . , rub, hinderance. 
HASE, ou A f. ce mot ſignifioit 
autrefois une ſociete compagnie | de Mar-|* 


- chands , mais il ne ſe dit plus qu'en cette 
phraſe, 

La hanſe téubnique ( ſociete de pluſieurs 

Villes libres & commergantes d Allemagne. ) 
The teutonique hans. 

Hanſc atique, ou anſcatique , adj, Ex, Lu- 
Bec eſt la premiere des villes hanſcatigues. 
Lubeck is the fir 7 the hans tous. 

. HANSIERE, ſ. f. (gros cordage qui ſert 
a remorquer les vaiſſaaux.) A halſer or 
hawſer. 

HANTE , v. Hampe. 

Hante , &e, adj. Haunted, frequented, &c. 

8 „HAN TER, verb. act. & neut. (frequenter 
quelqu'un. ) To haunt or to frequent , to con- 
verſe or keep company with. 

anter , (frequenter) un lieu. To haunt , 


or frequent a _ to go or reſort often | 


to it. 


Keeping com N „7 1.7 
„HAPPE-CHAl Ad ( ceſt-a-dire , 
un ſergent, ) A bailiff\, a daa. 
* HAPPELOPIN T, . m. ( 
les morceaux pour les avaler. ) A carch- bit. 
? HAPPELOURDE ft , . . (Pierre fauſſe.) 
W * 71 ſtone or W N jewel. 
5 appelourde , ( un fot qui a un 
Aer. ) An empty fop, a filly fellow. 
ee, ad}. my” 
af wa 7, verb, act. ( prendre  attra- 
r 5 85 nap 


, ſociety. 


AQUENE E cheval ou cavale qui 
va le pas ou Table ) acing horſe or mare, 
or ambling nag or pad, a pad. 


@> La — que le Roi d'Eſpagne 

préſente tous les ans au Pape. 4 Spanish 

genet which the Ki ing of Spain preſents yearly 

to the Pope. 

lla haquence du gobelet. A ſumpter 

' horſe or mare, that carries proviſions for 
the King upon a progreſs. © 
Haquence des Cordeliers, (un baton.) 

A flick or ſtaff 

I eſt venu ſur la haquence des Corde- 
ers, ( 7 a pied. ) He 3 it, or, he 
came on foot. 

HAQUET, 1 . (charrette quin 'a point de 
ridelles.) A dray, an open cart. 

| HAOUETIER ſ. n. (een qui conduit un 

haquet.) 4 dray-man. 


* HARANG , q. m. ou hareng, (lone de petit 
oiflon de mer.) A lerri 
HARANGEAISON, "f(a la ſiiſon od 'on 

eche les harangs. ) The herring ſeaſon. 

i: RANGERE , ſ. f. (femme qui vend toute 

forte de poiſſon. A fish-woman or one that 
ſells fe. 


Harangere , (femme qui ſe plait & 

Are des in es ) A billin gate ſcold. 

| Ne UE, ſ. f. ( 
ech, oration, harangue. 
*F Harangue „ ( diſcours ennuyeux. ) A] 

10 tedious ſpeech or flory, preaching. 

arangué, ee, adj. Harangued , &c. 

I HARA GUER 5 5 ty act. & neut. (pro- 


noncer une harangue en public.) To haran-| 


gue , to make a ſpeech. 
5 + Haran uer » (parler beaucoup & avec 
emphaſe, 


each. 
wee ENGUEUR 7. 1. m. (qui harangue 
' fouvent. ) 4 ſpeecl maker. 5 
*HARAS , ſ. m. ( troupe de jumens avec 
Jeur ctalon, . 4 Al. 4 race , ot wu of 
horſes, 


| 


*HANTISE +, F- dee ) The| 
hip 


fripon qui guette| 


; any public. )| 


ire des nee ＋ 70 


HAR 
 Haraſſe, bee, , adj, Haraſſed, tired, fati- 


HARAssER, verb. ac. ( laſſer, fatiguer. ) 
 Toharaſs, tire or fatignie. 
-  Harcele, ce, adj. Tired, &c, 
HARCELER, hve ad, ( 'Gatiguer , haraſ- 
ſer.) To tire or haraſs. 
Harceler, incommeder, agacer, pro- 
voquer. To teaze, provoke or vey. 
*HARDE, ſ. f. ( troupe de betes fauves.) 
A herd of allow deer. 
* HARDER r, verb. act. (troquer. ) To ſwap 
or change. 


HARDES, . f. has tout ce qui ſert a 
HARDES, {fp * * 


perſonne, ) Clothes, 
goods , things. - 


ll y ade belles hardes, (oa de beaux 
meubles, — cette maiſon. ) There is very 
fine houshold-ftuff i in that honſe. 

* HARDI , ie, adj. (courageux, affure, ) 
Bold , courageous , daring , flout. 

Ga Hardi, inſolent, impudent. Bold, 

con dent, impudent. 
ardi, (noble » Eleve, en perlant des 


penſées, du ſtile, &c. ) Bold, noble, high , 
elevated, 

Hardi, ( en patlant d'un Peintre ou d'un 
Ecrivain, „& de leurs ouvrages. ) Bold, free, | t 
noble 


* HARDIESSE , ſ. f. (courage, affurance. ) 
Boldneſs , confidence courage, aſſurance, 
daringneſs. 

E dieſſe, (infolence , impudence. 1s 
ldne — , confidence , © ſſurance, impudence. 
ardieſſe ou liberté a parler. Bold- 
1 or freedom of ſpeech. _ 
ai pris la hardieſſe de vous Ecrire. 
I make bold to write to you. 
Fardieſſe, ou nobleſſe d'un deſſein. The 
boldneſs or nobleneſs of a defign. 
Hardiment , adv. (avec hardiefſe, ) Bold- 
| ly , floutly , couragiouſly , N „with 
an mug 8 = 
| @® Hardiment, rement , 
ner, Boldly, plainly » roundly , * 

HARENG » V. Harang , and its derivatives 
according 

* HARGN ox, ſe, adj. ( chagrin, ficheux. ) 

| Peevish , moroſe, croſs. 

* HARICOT , J. m. ( forte de agel. ) 4 
ſort of french ragoo. 


Des haricots, ou feves de haricot. | 


French beans. 

* HARIDELLE , ſ. f. (une roſſe.) A jade, 

a tit, a 6 horſ ſe or maze. 

* HARL 

lequin , a ge 

drew , a Jack- pudding. 
HARMONIE , 1775 

divers ſons, ) 
ment of ſounds, 
.  Harmonie ,( melodie d'une vom, d'un inſ- 

. trument. ) Harmony, melody. 

* Harmonie , ( accord , correſpondance de 
pluſieurs parties.) — agreement, 
due proportion, con ſonance. 

l armonie , er ) des parties Fun 
tableau, d'un deſſein, &c. The keepin 
or harmony of the parts of a pifure , drau N 


don, a jeſter , a  Merry-an- 


7 & accord de 
armony , conſort , or agree- 


of colours. 

* De adv. fs avec harmo- 
e. rmoniouſly , melodiouſiy, muſically. 

Harmonieux, ſe, adj. ( melodieux. ) Har- 

monious, melodious;; muſical, 
Harnache, ée, adj. Harnaſſed. 


n HARNACH T, . 
—— EMENT , i m * or 


| 


U, . m. (un bouffon. ) He. 


8 des couleuts. The harmony | 


HAR HAT 
1 verb, act. (mettre le hare 
0 RN, CHEUR, ſ. u. fait les 
nols. ) A Harne ml * bar 


*HARNOIS, f. m. (6 de 1 
Harneſs , hor 1 Page” ie ) 
@> Harnoss , (hag que, » Chariot ſansridet. 
bo A dray , of cart without rakes, 
yo » ( armure d'un homme dar- 
arneſs, armour, 
ne u $'Echauffe en ſon harnois , il sem. 
e. He falls into a paſſion. 
L HARO, (eri que Lon fait ſur une 
on ſur ſon cheval, Cc. ) 4 hue and cry. 
Faire haro ſur quelqu'un. To make a hue 
and cry after one. 


"ONE'S 3 J V. (inflrument de muſique, ) 
1 14 de la harpe, derober. To Pilfer 


or Heal. 
* HARPEAU, ſ. m. ( terme de marine, 
rapin. ) A grappling iron. 
ARPER, verb. neut. (jouer de la harpe. } 
15 harp , or to play upon the harp. 
*HARP R, ver rh. 4. 2 & ſerrer des 
mains avec violence.) To gripe or grapple. 
3 „g. f. (pierres d' attente V. * 


-HARPIE, ſ. f. (o (ob fabuleux, ) H 
* Harpie , ( mEchante femme » criarde, 4 
ſeold, a shrew, 
12 HARPIGNER , ſe harpigner , verb. recip. 
ſe battre.) To Egle, to ſcu 


ARPON , f. m. (main de fer.) 4 harping- 


iron , le, a cramp-iron. 

y Hand ER „ verb. "ol ( accrocher 
avec un harpon.) To 2 , to ſtrike with 
a harping-iron. 

* HARPONNEUR , ſ. m. Harponnier. | 

3 4 „. f. ( lien de fagot.) 4 band of 

4 agot. 


Hart, „terme de pratique, corde 
dont on pend les criminels. Rope , halter, 
HAS AR „ V. Hazard, and its derivatives 


accordingl 

HASE, 577 F. ( femelle d'un liévre ou d'un 
lapin. ) A doe-hare or doe-coney, 

HASLE, HASTE , and their derivatives, 
ſee them ſpelt without S. 

HATE, ſ. f. ( diligence, promptitude. 
Haſte, ſpeed 1 „ . 

Norte — bein haſte. * 

vec hate ,( en avec diligence. ) [x 
Ty with ſj = or expedition. 6” 
* A la häte, avec precipitation. In 
hafle, in a hurry , in a huddle. 

* HATER „verb. act. ( prefler, diligenter.) 
To haften or quicken , to preſs or push on. 

Hater le pas. To mend one's pace, to 
go faſt or make haſte. 

6 Hater , ( avancer.) To haften or * 
war | 

* HATER, ſchiter , verb. recip. ( ſe dep& 
cher. ) To haſte, to make haſte. 

Se hater de faire ſon coup. To haften he 
execution of one's deſign. 

* HATEUR , /. m. ( officier de cuiſine ts 
Ror qui a ſoin du rot.) The overſeer of the 
roaſt meat in the King's houshold. | 

* HATIER , ſ. mn. (o contre-hitier. ) 4 
rack to turn the ſpit on. 

* HATIF, ve, adj. { avance, precoce. )Haſy, 
forward , untimely. 

Fruits hitifs, Hafty , forward fraits , haſ- 
tings, 
ſprit hätif A forward vit. 
-A HVE AU, 72 m. ( poire Precoce. 4 
8 of forward or haſty pear. 


Hativement, adj, ( devant 


* 


le tems gd 


| = A T- HAV 
- os the ſeaſon. 
Tb . en 2 des fruits 
& des plantes. ) Forwardneſs. 
RAVES NS, Ta ( cordages d'un vaiſſeau 
ur affermir les m its.) The ond, of a ship. 
HAUBERGEON , "tae (petit haubert, ou 
cottes d' armes.) aber geon, or ſmall coat 
AUER r. F. ſ. n. (cotte de maille.) Coat 
mail. 
4 de haubert. A tenure by night's ſer- 
vice, an inheritance whoſe owner is bound |* 
to ſerve on horſeback in compleat armour. 
* HAUBOIS, V. Haut-bois. 
*HAVE, adj. ( maigre, pale & defigure. ) 


Pale , mw 
Have, hideux, — Glaſtly, diſ- 
mal, dreadful. 
t Havi , ie, adj. Burnt. 
*HAVIR, verb. neut. (etre brülé à un grand 
ſeu ſans etre bien cuit. ) Ex. Le trop grand 


ſeu fait havir la viande. Too great a fire 


burns the meat. 
* HAVRE,, ſ. m. (port de mer.) Harbour, 
haven » JEd= SAC, 


* HAVRE-SAC, /. m. ( fac de ſoldat. 4 
oldier's kna -ſack. 

*HAUSSE , . f. (terme de cordonnier , piece 
de cuir qui a a hauſſer.) The piece of lea- 
ther that underlays the shoe. 

Hauſſé, ée, adj. ** 3 3 

* HAUSSE- COL, ou Hauſſe-cou, 4 


necł- piace or a gorget. 
HAUS SER, verb. ad. ( (lever, rendre 
plus haut.) To raiſe. 
| Hauſer , lever en haut. To 110 or heave up. 
"7 Haufſer le coude , haufſer le tems , 
(boire en debauche.) To drink hard. 
Hauſſer, augmenter, To raiſe, Increaſe, 
__— or inhance. 
uſſer le cceur , enorgueillir. To raiſe 
one's ſpirits, to usb , to make proud. 
* Hauſſer le cceur ou le courage, animer. 
| To raiſe or heighten one's ſpirits , to incou- 


rage. 

Hauſſer un ſoulier , y mettre une hauſſe. 

To underlay a shoe, © 
&> Hauſlerles Epaules. To ug up one's 
' $houlders, 

* HAUSSER, ſe hauſſer, verb. recip. ( $'dle- 
ver ſur les bouts des pieds. ) To fland a tip- 
toe, to fland upon one's toes. 

5 Se hauſſer, (s'Eclaircir, en parlant du 
tems.) To clear up. 

Hauſſer, verb. neut. Ex. Cela hauſſe trop. 
Hat's too high. 
Lua riviere à bien hauſſé. The river is ſwel- 

led very high. 

Le prix du bled a hauffe, The price of corn 
is riſen, 
HAUT, te, adj. élevé, (eu Egard a ce qui 

yr bog 7 , 420 90 A 
@&> Haut, an. IF; High , deep. 
la marceeft 8 is high water. 

La haute, ou Fw mer. The high 
ſea , the main. 

Hautes mardes. 5. -eides. 

le haut bout, Get le plus hono- 
rable. ) The upper end. 
 *F Tenir la bride haute a quelqu'un, le 

tenir de court. To keep one short, co keep a 
ftri4 hand over him. 

4 Haut, Eclatant , en parlant des ſons. 
2 


La chambre hants (du parlement 
d' Angleterre.) The upper Hou ſe , the Houſe 
of Lords. 

Haut, en parlant des pays, High y 
bigher , upper, 


| 


| ing and looſeneſs. 


H n 2 V ſublime.) High 
BE i mg pl x 10 ty. 


ä To have a great 
colour. 

&> Tapifferie de baute - lice. A ſuit of ta- 
peſtry hangin 


with whom there is but a word and a b 
De haute lutte, V. Lutte. 
12 Le haut mal. The falling fickneſs. 
AUT, ſ. m. ( hauteur, Elevation, ) Height, 
1 (ﬆ faite. ) Height, to 
aut, ommet, cl 
Le haut d'une riviere. The head of 


river. 

An haut de la riviere. Up he river. | 

Tomber de ſon haut, (avoir une grande 
ſurpriſe.) To be in a mae, to be muck Jur- 

riged. 

35 Il penſa tomber de ſon haut, en appre- 
nant ſon deſſein. He was ftruck all on a 
heap , or he was ftruck with wonder and af 
tontshment', when he learnt his deſign. 

n mur de cent pieds de — A wall 
a hundred foot high. 

@ Un haut de chauſſe, ( culotte. ) Bree- 
ches, a pair of breeches, 

Il y a du haut & du bas dans la vie, (il 
y a des biens & des peines.) There are ups 
and downs in our life 

Les hauts & les bas d'un vaiſſeau. 
he parts of a ship which are above and be- 
low deck. 
HAUT, adv. ( hautement. ) High. 
2 ler haut, ou avec arrogance. To | 
eak bi 

4 rk. depenſe monte e haut, The expen- 

ces 3 to a great deal of money. 

* Faire haut le pied, gagner le haut , 
(senfuir,) To run away, to betake one's ſelf 
to one's —_ : ( dem 

Haut le mouſquet , (commandement 
militaire.) Feigh the muſquet, 

En haut. Up, above. 

Par haut. pwards, 


Traiter quelqu'un de haut en bas. To 
uſe one with contempt. 


De plus haut. Higher. | 
n devoiment par haut & par bas. A 
voidings upwards and emen » 4 vomit- 


autain , ne, adj. ( fier , ory b) 
Proud , high-flown , haughty , 22M 
Hautainement , adv. ( une maniere hau 
taine. ) Haugheil . 
1 HAU TE CO TES, J. u. Kebtes d'un mou- 
ton.) A coaſt or breaft o mutton. 
* HAUTE-CONTRE, 
| muſique qui eſt entre le 4 
The counter- tenor in muſick. 
*HAUTE-CONTRE, ſ. m. (celui qui chante 
la haute - contre.) He that fings the coun- 
ter- tenor. 
Hautement , adj. ( hardiment, librement.) 


Boldl lainly , open 
£ — been Bravely , 


la taille.) 


> Chiende haut nez. 4 2 ſeented dog. | 


Ha b in gun (prompt. 72215 1 


| Na authori 


Hauteur, (orgueil, fierté. ) Pride, 1 | 


m. (partie de la 


| ; 


zeig | or eleration of the pole , the lati- 
e. 


Etre à la hauteur d'une ile, d'une 


iſtand or a town. 
Hauteur, profondeur. Depth, 
Hauteur , fermets. Bolaneſs , aſſurance , 


dence. 


auteur , (force, autorité. ) Open or main 
rity. 


tineſs , loftineſs , Rlatelineſs. 


elle le refuſa. The ſcorn with which abe re- 


Fe 1 


auteur, 
fection.) PAL 


cellency , ſublimil 


deur „excellence, 
5 perſection, ex- 


Une atue « qui a 20 pieds de hau- 


teur. A ſtatue twenty foot hig 


| $7=Vn portrait du Roi de Thane; foo 
and. * picture of the King 25200 in 


fa len 
— de bataillon. The depth of a 
. lion. 
* Elle ſe moque de la hauteur de leurs 
ſpeculations. She laughs at their high ſpecu- 


lations. c 
HAUTURIER , 
hauturier , ( qui 


2 that Aue the uſe of the aſtro- 
la 


5 Ar ou Haie, cloture de cham 
ardin, Ce.) A f ( Fa 
Se 1 ou 
make a lane. 
» HAVE, (eri des chaetiers, 


m. ou ad; Ex. Pilote 


e en haie, To 
Gee-ho, 


for tune. 
2 Jeux de hazard, ( les cartes & les 
dez.) Games of chance, cards, and dice. 
ll prit les armes que le hazard lui 
preſentoit, He took ſuch weapons as were 
next at hand, 


ril, Fans. a 

S'expoſer 
venture one's life, 

Au hazard de paſfer pour temeraire, 
Though i should be counted arash man for it. 

Par hazard, adv. ( fortuitement, 
chance. 

Hazard, a tout hazard, adj. (quoi qu'il 
en puiſſe arriver.) Let the worſt come to 
the worſt. 

Hlazardé, ée, adj. Ventured, hazarded. 
Viande un peu hazardée. Maat a lis 
touch'd, a little tainted, 

K Un mot hazards , une expreſſion hazar- 
dee. A bold expreſſion. 


' HAZARDER, verb. ad. ( riſquer.) To 


my, * hazard , to run the hazard, to 
ake. 


Ha En, ſe hazarder , verb, recip. 


To venture. 


we "gonad adv. ( avec peril. Ha- 


ö ardou | 
2 5. b , adv, ( mot hazards 
2 Hautement, avec viguenr , a force | par M. de Sevigny , lettre V. pour dire, 
ouverte.) Vith 75 en force, bri 5 rity, vigorouſly: par hazard, ) BY chance. 
* HAUTESSE, 6 du grand Sei- Hazardeux, ſe, adj. ( hardi , qui riſque 
gneur. — 54 e Me toi | —— 7. — „ bold, 3, 
5 hauteſſe, le eur. His lofti- | A Hazardeux, ereux. Dangerous, 
neſs or hi 6250 ſs ; th Seignior. hazardous , perillous. Fn 15 f 
*HAUTEUR 6tendue corps HAZE, V. Haſe. 
en· tant qu'il e LA ) Height. HE. 
r 11 erjection.) Ek ! doe f 
* HEAUME + 7. m. bean Helm, 
F 13 


HAU HAZ 269 


ville, Cc. (en terme de mer. ) To be off an | 


La auteur , (le mepris) rec lag elle 


manier Vaſtrolabe.) 4 


* HAZARD, f. m. ( fortune, ort.) Chance , 


@& Hazard, peril, riſque, Hazard, pe- 
mettre fa vie au hazard. TD 


By q 
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beœufs. 
HEGIRE , . f. (Vepoque des Turcs. ) He- | 


HEB HER 
MAUER, ſe. m. ( armurier. ) An ar- 


mourer or helmet-maker. 


 HEBDOMADAIRE , adj. Ex. Nouvelles | 


hebdomadaires, Feekly. news. 
Heberge , ée, adj. Lodged, harboured. 
EBER ER o * aft. 
= ſoi.) To lodge, to harbour. 
Ul ée, adj, Be ſotted, grown dull 
Or heavy * . 
HERE TE, ſ. m. A dunce, a block-head. 
HE BETER , verb. act. ( rendre ſtupide.) To 
be ſot, to dull, to make dull or heavy. 
N. adj. ( qui eſt heEbreux. ) He- 
rew 
La Langue hebraique, Vhebreux. The le- 
brew to 
HEBRAISME , J. m. ( maniere de parler 
hébraique.) An hebraiſm. 
HEBREU, adj. ( Juif. ) Hebrew, 
Le peuple hebreu. The hebrews, the jews. 


HEBREU, ſ. m. (la Langue hébraique.) 
Les Hebreux , les Jui 


Tze He- 
brews, the Jews. 
HECATOMBE, ſ. f. ( facrifice de cent 
) 4n hecatomb. 


' The 1 , Or the hebrew: tongue, 


ira, the epoch of the Turks. 
HE LAS, interj. (de plainte.) Alas. 
HELAS, ſ. m. Ex. Un helas bien paſſion- 
.nE, A very. pathetic alas. 
HELIOTR PE, ſ. m. ( tourneſol , ſorte 
de fleur.) 4 eurn-ſol. 


 HFLLEBORE , V. Ellebore. 
"1 HEM. ( Grte d/interjegion pour appeller.) 


HEMEROCALLE, 1 m. ( ſorte de plante 
& de fleur.) 4 day-lily. 
HEMICICLE , ſ. n. (demi-cercle.) Hemi- 
cycle, or half-circle. 
HEMISPHERE, ſ. f. (la moiti d'une ſphere 
ou d'un globe. ) An hemiſphere. 
HEMISTICHE , ſ. m. (moitié d'un vers 
heroique ou alexandrin. Hemiſtick, or 
halfve 
Heltokhaom , ſ. f. (perte de ſang.) 
Hemorrhage , a bleeding, a bloody. lux. 
Hemorrhoidale, adj. J. veine hemorrhoi- 
dale. Hemorrhoidal vein, a ſmall branch 
al the meſenterick, ending at the colon and 


ſtrait 

HEMCORRHOIDES , J. (maladie qui 
vient an fondement, ) he emrods or piles. 

HEMORRHOISSE., . f. (femme qui a une 
perte de ſang par les hemorrhoides, ) A 
waman troubled: with the bloody flux. 

* HENNIR , verb. act. (il fe Git du cri du 
cheval. ) To neigh. 


| HENNISSEMENT „ſ. m, (cri ordinaire du 


cheval. ) ny . 

vor SHIQUE. 5 au ſoie.) 
tical or hep 2945 the liuar 

ATI UE. 5 55 (plant nne pour wy 

es Liver-wort, 
HEPTAGONE , 74 m. (terme de Geome- 
trie, figure qui a. ſept R349 hepta- 

on or figure of ſeven an 

. adj. la — on Vart he- 
raldique , (ou du blaſon.) Heraldry , or che 


art of blazoning. 


*HERAUT , ſ. m. ( Officier d'un Prince ou | like 


dun Etat ſouverain, ) An Herald. 
HERBAGE., /. m. ( toutes ſortas Yherhes 
de piturage.) Graſs , paſture , herbage. 
@> Herbage , pre, piturage. Paſture: , 
or paſture-ground. 
HERBE, ſ. f. (herbe en — Graſs. | 
Ga L'hetbe , ( en parlant des plantes 
medicinales on bones a manger. ). Herb. 


loger , recevorr | 


1 
Weed 
eds. 
ce 4 teak, 
(ou au printems.) That horſe will be for 
years old in the ſpring. 
Etre cocu en herbe, etre taillè pour 
etre cocu. To be cut out for a-cuckold. 
I Manger fon bled en herbe, To ſpend 
one 's revenue a it comes in. 
* f Cohper Vherbe ſous les pieds a quel- 
qu'un, (le * J To trip up one's 
| heels „ to ſupplant him 
mayvaiſe her- 


Il a marche ſur quelque 
bel il eſt de mauvaiſe 4 ) * He 


has piſt upon a 
HERBETTE, 1 . ( petite herbe. ) Greaſc. 


T loa 


HERBORISER , verb. neut. (aller recon- 


pling » to go about gathering 0 phyſical 


HERBORISTE, ſ. n. (celui qui 
les ſimples , ou qui les vend. ) » herbalift 
or botaniſt, 


W * 1 , adj. ( couvert herbe. ) Graſ- 
hy, fillof e, 
ERC «fr f. (porte couliſſe ou ſarraſine,)| 


Pan wle 
@<>> Herce, ( eſpece de rateaude labou- 
reur. ) A harrow. 
&&® Herces , ( barrieres qu'on met de- 
vant les logis.) Rails. 
Hercé, ee, adj. Harrowed. 
: HERCER , verb, ad. (paſſer la herce dans 
un champ.) To harrow. 
* HERCEU 
rower. 
HERE, kw V. Haire, haireux. 
HEREDITAIRE, adj. (qui vient par ſucceſ- 
ſion.) Hereditary, of ay 


Hereditairement , adv. ( par droit d'he- 
rédité.) Hereditarily , 5 6 eritance or ſuc- 
ceſſion. 

Het, J,. (terme de pratique, he- 


ritage , ſucceſſion. ) Inheritance, deritage , 
ſucceſſion. 

HERESIARQUE, ſ. m. ( inventeur d'un 
héréſie.) An herefarch, an 9 
a breacher of an hereſy. 

HERESIE, J. f. ( erreur en matiere de reli- 
gion.) Hereſy. 

Heretique , adj. (qui appattient à Vhere- | 


ſie.) Heretical 

HERETIQUE , £ An heretick. 

* HERGNE , herne ou hernie, f. f. (deſ-| 
cente de boy au.) 14% or burſtneſs, 
"© or broken belly , the » the ſwelling of the 


as, te, adj. ( en parlant des che-| 
yeux. ) hoſe hair or briſtles land up on 
| end or flare, briſtlin 


ſe. A rough, coated horſe. 

Vn p6dant beriffe de grec & de latin. 4 
pedant briſtling with greek and latin, 

Vn bataillon heriſſè de piques. A battalion 
briſling or thick ſet with pikes, 

Vn port herifls de mats de navires. Al 
pore thick ſee with ship-maſts, or that looks | 
a: wood. 

* HERISSER , verb. neue. ſe hejifler , rec 

$o drefler, en parlant des cheveux & #1 

I.) To fland on end, to flare. 


gehog or ob 


ter la vaiſſelle.) 4 drainer, 


HERBIERE,, ,. f. ( vendeuſe d'herbes.) A 
= & cueillir des herbes. ) To 77 a fim 


i connoĩt 


, ſ. m. (celui quiherce. ) N- 


GH Cheval herifſ? a: qui s le poil heriſ- 


5 1 U ER 
| portes & aux baden.) 4 8 vic 
l Hens, 
x .rone_dentde dont les 
dents ſont polces 0 t. 
eee 
„n. (biens d'une 
Inheritance am, ON ; there } 
4 Heritage , F are, 
758 . gt „(fonds de terre.) 4 piece 
41 14. rite , 62 , adj. Inkeri ied, 
HERITER, verb. ad. & neut. (recueille 
une ſucceſſion.) To inlerit, to ger by inhes 
| ricance or ſucceſſion, to be one's heir, 
Il a herite de grands biens. He has inberi. 
2 great eſtate, a great eſtate his fallen 
to him, 
| Taiheritsde mon onele. I am my uncle, 
heir. , my uncle made me his heir, or has left 
| me his eftate. 
4 Heriter les vertus de ſes ancetres. To is. 
herit one's predeceſſor's virtues, 
HERITIER , ſ. m. (celui qui recueille une 
ſucceſſion.) Heir or inheriter, 
HERITIERE, 715 F. (celle qui recueille une 
ſucceſſion.) Heireſs or inheritrix. 
&> Heritiere, — unique qui doit heri- 
3 d'une grande ſucceſſion.) An heireſs ot 
ortune. 
 HERMAPHRODITE, ſ. ms. (celui qui a les 
deux ſexes.) Hermaphrodite , one of both 
| Rs. man and woman. 
1 31c , adj, Hermaplyodit, 
[HERME IQUE , adj. Ex. La ſcience her- 
| metique, Clachymie 0 The hermetical ſcien 
ce, chymi 
22 — 5 adv, Hermetically , 


HERNE, 

1 petit animal. ) An er- 
mine. 

@> Hermine , — des fourrures du 


blaſon, ) 3 
Ermin'd. 
HERMITAGE , ſ. m. (lieu deſert ou de- 
| meure Vhermite, ) Hermit 
* Hermitage , ſolitude. a deſert, 

HERMITE , ſ. m. (ſolitaire, aachorete. 
Hermit, anchoret. 
HERNIE, V. Hergne. 
Hernieux, euſe, adj. (qui eſt incommode 
dune hernie, ) Burflen , who has 4 rupture 
or —4 27 712 belly d. > qua | 
HER . 4 * 
tes d'un héros.) An kevin, an „eic 


woman. 

| oy ue he, adj. AN appartien AUX He- 

. ros.) or heroical. 

* HEROIO! VE, 7 (le ſublime , le ſtile 
2 1 line, the lofty or heroick 
Hiroumemont, a, .( en heros, ) Heroi- 


*HEROISME , . m. (ce quifait le hers.) 


Heroiſm. 


»HERON. ,. m. ( eſptce de grand oiſeau. ) 


Hern OL her Ma, 
e 5 J. m. (petit heron. ) 4 


HERONNiERE,, J. f. (len en les bene 


y HERISSON , |. m. (petit animal.) 4 hed-| 


KHeriflog » ( Egoutoir pour faire Egou- | 


fone leurs petits. 14 hern-Shaw. 
F re, adj. Ex. Peau ou. cuĩſſe he- 
' ronniere , (on rude. I A rugged skin & 


2 
(home g uk fait des ac- 


„Inos. f m. 
tions de valeur extraordinaire ) 4 hero er 


heros. . | 
(43> Heridon. , — en met aur HERSE , Gc. v. Herce, Go. 


/ 


HE 0 NEU 
MESITATION, . f. (cho hefter. JHe- 


. fitation 

ER, verb. neut. (S arreter en parlant, 
— — ph. ge. (4 To hefitate , flam- 
mer, or to hum and law, to faulter , to 


a fland , to flop. 
4 Te To (« etre irréſolu ou incertain. ) 
To waver, to be in nce , or in a quan- 
dary , to demur , to flick in the briers, to 


be at a fland or flay. - 


Sans hefſiter. Readily , freely, without any 


more ado. 

HES TRE, V. Hetre. - 
HETEROCLITE , 5 750 (terme de gram- 
maire „irtégulier.) Heteroclice,, irregular. 


Etre un peu heteroclite ( fingulier ou bi- 
zarre) dans fes manieres. To hs a little fin-* 

lar in one's way of living. 
HETERODOXE, adj. 13 
mens de la veritable Heterodox. | 
HETEROGENE , adj. (de 4 rente eſpẽ- 
ce, nature ou qualits. ) Heterogeneous . of 
another kind , nature or quali 
HETEROSCIENS, ſ. n. (terme de Geo- 
ape. ) Heterofcii a term uſed in Geo- 


Merk, « ſ. m. (ſorte Carbre ; on l- 
auſſi fau on fouteau. Beech, the 


"Bois Chetre. Besch. 
HEU, /. m. (ſorte de batiment de mer. ) A 
- hoy 1 fort of ship. 
| —_ 1 bonne fortune. ) Luck, hap- 
pineſs, 
HE ORE. F. l tems qui fait la 
24 partie du jour naturel.) Hour. 
P'oy ſerai dans une heure. I will be there 
with in an hour, 
Quelle heure 2Mt-i1? 2 Fhat's a tlock ? 
Il eſt ſept heures. Ie is ſeven a clock, or 
of the clock. 
Heure, (tems. ) Hour, time. 
A quelle heure ſerez-yous Ia 2 Ae what 
hour or time will you be there ? 
A Pheure qu'il faut. In due or good time, 
at the time appointed. 
Faire quelque choſe dans ſes heures per- 
dues, ou dans ſes heures de 1 To do a 
thin at one's leiſure hours, or ſpare time. 
L'heure du "huge, T le moment fa- 
vorable aupres d * The critical 
minute , the ha moment , the 
nute , the yielding minute. 


* Derniere heure , heure derniere , (la 


mort.) Laſt hour, dying hour, 
A cette heure , adv, ( preſentement. ) 


At this hour or time, at this preſent time, 


at preſent, now. 
Tout a Iheure, tout à cette heure, 
( dans un moment. ) Porthwith , by and by, 

| preſently „juſt now, in a moment. 
D'heure en heure. Hourly, every hour. 


FF APlheure meme. At that very inſtant. 


Sur Iheure, tout ſur Theure, (in- 
continent. ) Forthwith , incontinently , im- 
mediately. 
ll eſt de bonne heure, il n'eſt pas 
tard. Ie is betimes , it is not late. 
De bonne heure. Betimes. 


A Theure qril faloit. In the very nick of 


. time. 
De meilleure heure. Sooner or earlier. 
De trop bonne heure. Too ſoon, too early. 
Se retirer a heure indue ou a ow heures 


indues, ou fort tard. To keep unſeaſona- 


ble, or bad hours. 


Ala bonne heure, (he bien foir, voila 


qui eſt bien.) In good time, well and good, 


happy 1 


e 
8 Hen eft-ilalls ? a laborne hence! Is 
he gone? God ſpeed him well! 
Sil eft riche,, à la bonne heure. al 
he be rich, i am glad on's. 
da femme eſt accouchite d'un fils, a 
la bonne heure. His wife is brought co bed 
of a ſon, i wish him for ir, or much good 
may it do him. 
Ala donne heure pour lui. So much 
the better for him. 
Ala bonne heure , heurenſement. In 
od hour or time, fortunately. 
"$A la male-heure, (malheureuſement. ) 
nluckily, unfortunately, 
A la male-heure, bone dumpréca- 
tion.) Vith a vengeance. 
cter un Auteur à toute heure, To 
8 an Author at every turn. | 


Wire 


URES , /. f. pl. (livre de prieres.) 4 
ene Papiſts | 
HEoREUSEN NT, adv. (d'une maniere 


heureuſe.) Hap iy, luckily , fortunate 
Heureuſement, pat bonheur. 

good luck, chance or fortune. 

Gal eft arrive heureuſement , ( ou ſain 
& ſauf.) He is come home ſafe. 

I out hut r6uffit heureuſement. Every 
| thing ſucceeds or proſpers with him. 

ll imagine heureuſement les choſes , 
Il a Pimagination heureuſe.) He has a happy 


HS, 


one's rhimes. 

HEUREUX, fe , dj. qui peſſede la féli- 

ef rf qui contribue 3 a la elite, ) —.— * 
5 „(qui bn fortu- 

12 


ueky or fortunate. 
appily and contentedly. 
7 Heureux, (favorable, eux.) 


Vivre heureux & content. To live 
appy, 1 fortunate 5 favourable, Kind, 
adva 
A eurett, ( ou excellent, en par- 
lant dn gee, de l mie, 6c.) Happy, 
excellent. 

a Reine Marie @heureuſe memoi- 
re, (dont la m&moire eft en veneration, ) 
_ Mary of bleſſed memory. 

ems heureux. Bleak , haxy weather, 
Ur Ge. V Hurler „Cc. 
2 m. ( choc.) Knock , a knoe- 
ing one age ainſt another. 
abby a adj. nocked 5 &c. V. the 


verb. 
8 run ren verb. all. & _ choquer , 
hie , „ot run 


frapper. ) To knock, 
ainſt. 
es boncs heurtent de leurs tetes ne 
tre Tautre. The goats run full but with their 
heads one againſt- another , or the goats but 
at one another. 

Cela heurte le ſens commun. That's con- 
trary eo common ſenſe , that clashes vit or 
| shocks reaſon. 

Vous ne ſauriez faire cela ſans heurter 
( offenſer ou defobliger ) force gens. Tou 
can never do that without offending or di fo- 
bliging a great many. 

1 9 , ( frapper a la porte.) To knock 
at the door. 


| HEURTER, fe heurter ou s entre-heurter, 
verb. rec (ie choquer en ſe rencontrant.)| 
To ie, E. or dash one another. 
©; On ſe heurte toujours où l'on a mal. 
part is moſt apt to hurt which is ſore 


HEURTOIR Fw n. (auen Tune porte.) 


in God's name „ in the nen God, 


| 


HEXAGONE, f. m. + (Sgure de fix angles, 


1 


42 Rimer heureuſement. To be happy # in| 


HEX HIS 271 


& de fix cores, Js hexagon. 
HEXA TI" dj. ( N pits 
* 4 a en 
HEXAME de certains n 4 
TRE, ＋ m. An hexameter 0 
Oe 2 
e i e words that don't 
ſpele under Nis * wich Hi. VI fud 
-H 1 
HIATUS, & « m. (terme latin que les Dost 
ont rendu l Gap. ay 
* HIBQU', ,. n. (oiſeau nocturne.) Owl, 
the great owl, 
5 ady, Hideoufly, dread fully, 
rTignt 
"uf A ſe, adj as Fug à voir, af- 
eux eous, dread ful, heful. 
* HIE, f. f. (en demoiſelle 8 
pe battre le pave. Da, ane 


eetle. 
HIEBLE, ſorte de Wallwort, 
— 2 4 83 de plans ? 


HIER, verb, act. ( area avecla hie.) 


To ram in, to beat or drive in with 4 rammer. 
HIER, adv. (de tems. . e 
Hier au ſoir, Yeflernight 


* HIERARCHIE 11 


Ecclèſiaſtique.) 
vernment. 
Hierarchique, adj, Hierarchical. 
Hierarchi , adv, Hierarchi 
2 — PHE, ou Hi 


Maus cally, 

mica myſterieux. ) An yp, . 

ical character or ima * | | 
teroglyphick or hie- 


"Hisr oglyphique , adj. 
ro 4 

3 , ady,  Hieroglyphi- | 
ca 


HIPOCRAS, ſ. beiden compoſde. ) Hi 
cras , a ſort of compounded wine. 
| HIPODROME , ou HIPPODROME,, 7 


(lieu ou ſe faiſoient les courſes dey chevawx.) 


A omen excel „or place for n or 


* 0 Gouvernement . 
terarchy , Church = Go- 


hor ſemens exerciſes , a riding houſe. 


HIPPOGRIFE , . n. ( re bulens. 
2 en h, a feigned monflen, half hor 


HIPPOFOTAME., F (chovel mark on 


de riviere.) A aa-horſe. 
COINS J f. (oiſeau de paſſage. 
wa 


HISTORRE , ſ. . ( narration des actions ou 
2 choſes dignes de memoire.) Hiftory , 


ein bien des hiftoires, (voila bien des 
fagons que vous faites.) Fhat a world of 
compliments or ceremonies you make,” 
Hiſtorical , cale, adj. Hhftoricat. 
He „ rice, adj. 9 ) Imbelliſ- 
22 out with ſmall figure ES 
HIST RIEN , 2 (qui Lee une hiſtoire.) 
An kiſtorian. 
HIST ORIER , verb. adł. - (enjoliver.) To in- | 
bellish or ſet out with ſmall figures, © 
HISTORIETTE ft , ſ. F. ( conte mele de 
galanterie , ou de plaiſaniterie, ) A prety flo- 


HISTORIOGRAPHE , J. m. ( celui qui a 
— charge V'ecrire Phiſtoire, ) Hiſtoriogra- 
er. 
Hiſtorique, adj. ( qui appartient & Phiſ- 
toire. ) Hiflorical. 
Cela eſt hiſtorique, (ou ttès- vrai.) 
e's matter of fact, it is certainly ſo. 
Hiſtoriquement, ady. Hiſtorica ly 
HISTRION , ſ. m. — bouffon, 
A jack- puding or bu = 


* 


A knocker, 


| 


A m. ha 


annee. ) Winter, 


272 HIV HOM 


Nos derniers hivers, (la vieilleſſe.) Our | 


latter years or old age. 
Hivernal, nale, adj. Ex. Fleur hivernale, 
(on d'hiver.) A winter- flower. | 
HIVERNER , verb. neut. ( paſſer Phiver. ) 
To winter. 5 

HIVERNER , s'hiverner, (sendurcir au 
frold,) verb. recip. To grow hardy, to enure 
one's ſelf to cold. 


HO, V. Oh! 2 
HOBEREAU, ou hobreau, ſ. n. (ſorte d'oi- 
ſeau de leurre.) A hobby. 8 
@3>> Hobereau , ( Gentilhomme de cam- 
pagne.) A country- Gentleman, a country ſqui- 
re, a ſquire in a burleſque ſenſe. | 
*HOC, ſ. m. (forte de jeu de cartes.) Hoca, 
a game at cards. oh 
Cela m'eſt hoc, (ou aſſure.) I am ſure 
of that, that's as ſure as a gun. 
 HOCHE, ſ. f. (coche , entaillure. ) Norch. 
HFHoché, chee,adj. Jogged, &c. V. Hocher. 
* HOCHEMENT , ſ. m. Ex. Hochement 
_ detete. A shaking , jogging, or wagging of 
t nie head. | 
* HOCHEPOT , ſ. m. ( eſpece de ragoũt.) 
Hotch-potch , mingle-mangle. Ny 
* HOCHE-QUEUE, ſ. m. (on bergeron- 
nette, ſorte d'oiſeau.) A wageail. 


| * HOCHER, verb. act. (ſecouer, branler.) 


To shake, jog, wag or toſs. of 
* HOCHET, ſ. m. ( jouet d'enfant a la mam- 
melle.) A coral. 7 
HOIR , ſ. m. (terme de Pratique, heritier.) 
6 | | 
 HOIRIE, ſ. f. ( heritage. ) Inheritance. 
* HOLA, zneerj. (pour appeller.) Hoe there 
Hola, adv. (tout beau, c'eſt aſſez.) Hold. 
no more, enough. 


HOLA, ſubſt. Ex. mettre le hola. To part 


the * ; 

*H LEANDE „ ſ. f. ou toile de Hollande. 

Holland. 

Demie-Hollande, ( forte de toile. ) Iſing- 
ham Holland, garlick-Holland. 

@3> Porcelaine de Hollande, Fine dutch 
Wars. py 

Hollands , dee, adj . Ex, Plume hollan- 
dee. A dutch quill, 

* HOLLANDER une plume, verb. a#. To 
rub a quill at the fire, to make a dutch quill. 
 HOLOCAUSTE, ſ. m. & f. (forte de Sacri- 
fice parmi les Juifs.) A burnt Sacrifice, a 
burnt Offering. c 
HOLOGRAPHE , adj. terme de Palais. Ex. 
un teſtament holographe, 92 eſt tout Ecrit 
de la main du teſtament.) A will all writ- 

ten with the teftator's own hand. 

* HOMARD, ſ. m. (groſſe Ecreviſle de mer.) 
A great lobſter, 

HOMELIE „. f. ( diſcours pour expliquer 
au peuple les matieres de la Religion.) An 
Homily , or Homely. | 

HOMICIDE , ſ. n. (meurtre.) An homict- 

@3> Homicide involontaire. Man-ſlaugh- 


de, a murder. | 
ter. 


&> Homicide (un meurtrier.) 4 homi-| 


cide , a murderer. 
' Homicide, adj. Murdering , or murderer, 
HOMILIE , V. Homelie. 
HOMMAGE , ſ. m. (devoir que le vaſſal e 
tenu de rendre au Seigneur du fief.) Homage. 
Hommage, (reſpect, ſoumiſſion, dete- 
rence.) r » duty, reſpeA, devoir. 
HOMMAGER, ſ. m. (qui doit hommage.) 
Homager. | 
HOMMASSE , adj. ( 
Manly or manlike, 


« 


qui tient de Phomme.) 


| 


Elle eſt hommaſſe. She is a manly woman, 
She is a virago. | 
HOMME, f. m. (animal raiſonnable, toute 
Peſps6ce humaine ou le ſexe maſculin en par- 
ticulier.) Man. | 
Il ne fe croyoit deſtiné a la grandeur ſu- 
. preme , que pour Etre l homme des peuples, 
pour les rendre bons & heureux. He thought 
himſelf deflin'd to { overeignty for no other 
purpoſe , than to be the man of the people , 
and to make them good and happy. 
Un homme de guerre. A man of war, a 
ſoldier , a martialiſt. | 
n combat d'homme a homme. 4 
fingle fight. 
D'homme d'honneur, ( ou ſur mon 
honneur. ) Upon my honour , or faith. 
Les bons hommes, V. Minimes. 
HOMOGENE, oz homogenee , adj. ( qui 
eſt de meme nature.) Homogeneal, homoge- 
neous, of one kind or ſubſtance. 


HOMOLOGATION , J. f. (terme de Pa- 


ce, approbation, confirmation. 


| Homologue, guee, adj. Allowed , appro- 


ved of , confirmed , authorized. 
* HOMOLOGUER , verb. act. (terme de 
Pratique, aprouver , autoriſer. ) To allow, 
quo of , confirm , or authorize. 
omologuer un compte. To affeer an ac- 
count , a term uſed at the exchequer. 
HOMONYME , adj. (terme de Logique, 
qui a meme nom. omonymous. 
HOMOPLATE, ſ. f. Homoplate, the 5houl- 
der- blade. 
* f On lui a roſſé les homoplates. He was 
ſoundly banged. + 
* HONGRE , ſ. m. on cheval hongre, (che- 
val chatre,) A gelding. | 
Hongré, adj. m. Gelt. 
* HONGRER, verb. ad. ( chatrer.) To geld. 


* HONI T. Ex. Honi ſoit qui mal y penſe. 
Evil to him that evil- thinks. 

HONNETE, adj. (vertueux.) Honeſt , good, 
virtuous, | Ps Hs 

HONNETE M, ( convenable a la raiſon, 
bien-ſeant.) Decent, handſome , fine. 


ble or creditable, 

@&> Pretexte ou excuſe honnete, (plauſi- 

ble, ſpecieuſe. ) A fair pretence, or excuſe. 
Un honnete preſent. A handſome preſent. 


derate, or reaſonable price. 
ne famille honnete. A good family. 
Il eſt d'une naiſſance honnete..He is of good 
parentage. 
n habit honnete. A creditable ſuit. 
@> Honnete, (civil, courtois, poli.) Ho- 
neſt, civil, courteous,obliging, kind, genteel. 
Un honnete- homme, (un homme d'hon- 
neur & de probite. ) An honeſt,or good man, 
a man of honour. | | 
Un honnete , ou galant homme. A gente el- 
man; a gentleman, 


En honnete homme, galamment. Genteely, 


Fi. dit. I met a gentleman who told me 
of it. 
ne femme honnete , ou chaſte. An 
honeſt , modeſt , virtuous , or chaſte woman. 
Une honnete debauche. An inno- 
cent merry- making or mirth, 
HONNE TE, ſ. n. (ce qui eſt honnete & 
vertueux.) Honeſt. | 
Joindre Putile avec Yhonnete, To join pro- 
 fitable and honeſt together, 


U 


l 


lais, approbation, confirmation.) Allowan- 


Ex. Hongrer un cheval. To geld a horſe. 


Prix honnete, (on modere.) A mo- 


in a genteel manner. 
G5 Je rencontrai un honnete homme qui 


HOM HON 


| 


4 


HONNETE M, ( honorable. ) Honoura-| 


| or handſom, carriage, courteſy , 


1 N 
onn8tement , ady. (d une maniere ves 
tueuſe.) Honeſtly , in an honeft way - 11. 
a man 0 ee N Ts _ 
Honnetement, bien, comme il faut. 


; 


| Handſomely , decently , finely, well, 


@&&>> Honnetement, paſſablement, Pray 
ently, 


well, ee | 
@> Honnetement , civilement. Civilty 
fomntiert” ſ. f. (Thonne ty 
: bf ur 
8 Honefly ; hono . 0p 
onnetete , chaſtete eur, 
neſty » chaſtiry , modeſy. 0 
@> Honnetete , civilits. Civility , a civit 
7 kindneſs. 
 F& Faire une honnèteté, ou un preſent i 
quelqu'un. To make one a preſent. | 
HONNEUR, ſ. n. (marque exterieure de 
reſpect, de veneration. ) Honour, reſpea, 
worship , reverence. "A 
Honneur, ( gloire , reputation, eſti- 
me.) Honour, reputation, glory, fame, credit, 
„ . 
5 Honneur, gloire, ornement. Honour, 
glory, credit, ornament. | 
Il eſt I'honneur de notre Societe. He is tie 
honour , or ornament , of our Society, 
Il vous fait beaucoup d'honneur, He does 


you a great deal of credit. IE 
@&> Honneur, probité, vertu. Honour, 
honeſty , virtue. | 
&#> Honneur, pudicité, chaſteté. Ho- 
nour , honefly , chaſtity , modeſly. —_ 
Faire les choſes avec honneur. To do things 
handſomly or honourably. | 
Air en homme d' honneur. To ad 
like an honeſt man, or like a man of honour, 
Une femme &honneur. An honeſt woman, 
Vai Phonneur de ſes bonnes graces, 
il me fait Phonneur de m'aimer. I have the 
honour or happineſs to be in his favour , he 
is pleaſed to love me. 1 
Je me donnerai l' honneur de vous aller 
voir. I Hall do my ſelf the honour to wait 
on you. | 
de faire honneur d'une choſe. To 
make a pride of a thing, to take a pride, or 
to glory init, 1 
1 Sauf votre honneur. Under correction. 


@> Honneurs , ( 22 qui ſervent a la 
cEremonie du Sacre du Roi, &c.) Regalia. 


F onneurs, dignités, charges. He- 
nours, dignities. Es 
@> Honneurs funébres, cEr&manies fu- 
nebres. Funeral ſolemnities. 
Faire les honneurs de la maiſon, en 
faire les ceremonies. To receive and enter- 
tain the gueſts, 
HONIR, V. Hom, 
Honorable , adj. (digne d'etre honoré.) 
Honourable , worthy of honour. * 


Honorable , qui attire de Phonneur, 
nourable , creditable. 0 1 
Honorable, ſplendide, magnifique. 
7 RN , noble, magnificent » ſumptuous 
plendid. | a 
Amende honorable, V. Amende. 
Honorablement, ady. (d'une maniere ho- 
norable.) Honourably, with honour. 


2 onorablement, magnifiquement. 
onourably, nobly, magnificently , ſunp- 
tuouſly , Hadith. 2 
n „ adj. (titulaire.) Honorary, tt 
tular. 5 | 
HONORAIRE, ſ. m. (ſalaire dun Avocat.) 
A lawyer's fee. SS 
Honoré, ree, adj. Honoured, reſpected, 


* 


* 
. 


- 
# 


&c. Cw : 
HONORER, verb, ad, (IL) 


} 


* 


velpeRt. ) To honour, reſpet ; ot ner 


4 #, value, or Sire, TY, 
2 * , faire honneur. To doer 


dit , 20 be the Honour, or ornament of. 105 l 


«> Honorer „ favoriſer. To honour ,. or | 
our. 

aeg, , adj, j. honoraire.) Honorary, | 

titular , ho 


* HONTE, e * — 


fon. honte. To be arhamed... 

Rougir de honte. To Blush. 1 
Honte, pudeur. Shame , , 
&> Honte, (opprobre, ig jominie, | 


mie. ) Shame , 400 grace, infamy, reproach, | 


nominy. 


172 aire konte à quelqu un. To shame, or dif | 


one. 
5 Temoigner de la honte. To chew | 
that one is ashamed. 

Une choſe qui doit Jonner 1 honte. 4 


thing to be ashamed of. 


Honteuſement ,, adv. avec bonte &igno- | 
minie.) Shamefolly , di gracefully , ignomi- | 


yo BY le , adj. (qui a de la honte.) 
Baskful , chamefaced , ashamed. 
| &> Honteux, (quicauſe de la honte. )| 
Shameful , to be ashamed of, diſgraceful, 


ignominious, infamous. 


Lees parties honteuſes. The privy , | 


or ſecret parts, the pudenda. 
Manger le morceau honteux, ( ou 


le dernier qui reſte dans le plat. ) To kev | | 


manners in the dish. 


HOPITAL , ſ. m. ( maiſon fondee 22 re- 
90 


cevoir les pauvres, les malades, 
hoſpital, an alms-houſe, 


Envoyer a Vhopital, (ruiner.) To beg-| 


| gar » £0 ruin, 


*HOQUET , 2 m. (mouvement convulfif 


de Veſtomac. ) Hiccock, or hicket,or hickup, 
or hickough 


8 1000 ETox. „ ſ. m. 0 ſorte de caſaque.) 


A coat, a particular ſort of coat. 


HON 0 7 


& . — «© * 
l * 
onorer + faire cas. So, 
» wk fo 


hainous.. 


HORFOLAN, 
HOSPICE , "I m. a: deſtinte pour re- 
tirer les Religieux, ) A ſort of Ane fr} 


n hoqueton , ou archer, A ſort of | Monks. 


. ſergeant. 

Hob RAIRE, adj. ( 11 flies, C'eſt unter- 
me de Gnomonique. ) Horary. 
Ex. Cercle horaire. An horary circle, 

* HORION , ſ. n. (coup rude. ) A great 
blow, or flroke. 


HORISON , ſ.m. (cercle de la ſphere.) Ho-|H 
HORIZONTAL, ale, adj. parallele a Pho- | 


rizon.) Horizontal, 
Horizontalement , adv. Horizoneally. 
HORLOGE, ſ. f. ( machine qui marque & 
ſonne les heures, ) A clock. 


@&3> Horloge ſolaire ou au ſoleil. A dial, 
or Sun-dial, 


Fr Horloge de fable on able, An — 
d ſs, 
Ho ORLOGER, oz Hooge, . m. ( celui 


qui fait des horloges & des montres.) 4 


clock- maler, or ware h- maler. 
none, Ff. (femme d horloger.) H 


A clock-maker's or watch-maker's wife. 


HORLOGERIE , ſ. f. ( art de faire des hor-| 


loges, ) Clock- , or watch . 
HORLOGEUR , ve Horloger. 1 WE 


HORMIS, ( from hors ) prep. (Excepté.) 


But, Faris 


p 2 excepting. 
_ HOROSCOPE, /. e de le- 
tat du ciel au 2 2 naiſſance de quel- 


qu un.) Horo cope: nativi 77 
Faire ou tirer Phoroſcope | e quelqu'un. To 


calculate or caſt one 5 nativity. 
Tome I. * 


HOSPITAL , V. Hopital. 
Hoſpitalier , liere, adj, (qui ;loge . 
7 etrangers.) Hoſpitable, ufing Re | 
oſpitalier, liere, 
bi ey qui fait vœu d'a 
s paſſans, c. 17% 10 Ll 
OPITATITE, J 
E. » N 2 Fark aden 
italit 
He SAGE V. Otage. 
* STE , hoſtel, an * be 3% 


(them foes without 8. 


victime qu Fon offroit en 
| mere 


oſtie, dont on ſe ſert à Eire la |* 
Meſſe. Hoff. 
Hoſtilement, adv; (avec hoſtilitd. I 4 an 


hoſtile manner , like an enem 


HOSTILITE , F. F. (ace Cennemi. Hoſ-| 


| rilie 
HOTE „ ſ. mn. le maitre de a maiſon ou de 
la chambre ou on loge. Landlord. 
Hote, oz hotelier. Hof, inn-keeper.' 
ths ſon hate. To reckon withe 


bene 
A 


P. Compter 
e ke celui qui eſt rogu & logs dans 
e, celui qui 
une maiſon. Gueſt or lod W__y 
m. (grande maiſon d'un Prince, | 
ur.) Houſe, a great man's 
houſe , an hotel, or a palace. 
[x — 
hoſpital, | 


HOTEL, Oh 
d'un grand $ 


— 


une mauvaiſe 


» exceedir 


. She is fearful 
ugly, she's as hy as a ſeare-crew. _ © 
Fa Horriblement, extremement. . Extre-| 
mely, flrangely, 
HORS, prep. 


le contraire de, dans.) Our, |H 
Hors de la | 


Out of cou n. 

Hors de ſaiſon. Out of eaſon. > Fi 

| Il eft hors de condition. He is out of plc. 
Hors de doute. Without 
Hors de raiſon, Unreaſonadle 
Hors de blame & de ſo Qupgon, - Free| 
from blame and ſuſpicion. 


Hors de prix. Extreamly dear. 


Hors d' heure, trop tard. Beyond the or 
late , unſeaſanably. 

ors , on hormis , exc 

ave, N a excepting. - oO 


1 


„ o err The 


133 by. y 4 4 | 
3 objet POTS "defordee 10 
8 , = Horror q confuſion, 
deſolation. 
ai horreur de le dire. T dread to ſpeak i it. 
1. horreur dy penſer. I hate to think| 
ont, i quake nf horroor when i think on 4. 
Avoir quelque choſe en es To « 


inate, deteft or abhor a thin 
5 Horreur, (snormité d. 
) al army, hainouſ- 


i fait horreur. ) Bend. 
Aly, dreadful, hideous, 


Horrible, ( extreme exceſif, )Hor-|* 
great, extremem. 
„ (atroce. ) Horrid grievous, 


ee adv. d maniere hor-| 
tible.) = x 'o fear, {oy 
Elle eſt horrib 


8 Ain, 77 ( fe.) 4. * 


eper s wife , of widow , the hofteſs. 


OTESSE; celle qui loue une _ 
The ou une EEC py roar 


| i 0 TIE Re wee 741 fears | 


oth a doſſer, a ſort of great basket. 


8 14. (plein une hotte: ) & doſ- 
ere 

F m verb. gent. (porter la hotte. U 
To e y the do gh 

*HO e gros * 
| ofiers. A pris. 5 | 
HOTTE qui porte la hotte. 3 


He L -yo-TH 4 "oh (qui upon his back. 


* HOUAGE „J n. (terme de mer, Ceſt le 


ſillage ou 1a trace u vaiffeau.) The rake „ 
run, or wake of a thi | 
N HOUBLON, Srv od dep te.) Hops. : 
, HOUBLONNER, verb. af, (aſſaiſonner 


* du houblon, en parlant de la biere. L N 


HOUBLONNIERE, f # 
QUBLONN op- field. 
JERE, V. Houerque 1 * pee 
» "HOUE, YT; ane pour becher la ; 
ubbing ax, 8 
4 e 10 4 Kale ct 4 | 
Houe e, (ou e. ett 
ick, or dibb 15. f ) 8 * 
* HOUER , verb, a8. (becher. ) To dig. 
N 3 F (lame, vague de mer.) 
urge, 4 Lale wave, _ 
1 5 Houle”, (marmite.) 4 a Fo, 
OULETTE 244 ( oi r.) 


| | Crook,agheher ' crooked lick, 4 


e ick, a dibble. 
HO PEI e de bouquet de laine , 
br — 5 d oiſeaux. 4 
oupe de | APA eaux. 
or cop on 15 head of ſome birds. * 
F Hou „ Ce, adj. Tu el. 2 3. 
£ HOP LANDE , 1 (ſorte de grande 


8 g eat coat. 
1 Me K, er act. (faire enpetites how | 
o tuft. 
an. Feng 
HOURD ACE, /[.m. (maconnere grſfiere, ) 
| Rough wall, or walli 
Hourdé, adj. mur hourde( on il y a point 
| Cendroit , rude & inégal.) A rough wall. 
HOURDER, verb, act. & neut. ( magonner 


He offierement. ) To make rough wall. 
OURET, 72 (mauvais chien de chaſſe.) 


E Hoc, . e | 


A kind of hunzing-do . 
* HOURQUE, "(ore de vaiſſeau de 


3 An hulk, or great hoy. 
* HOUSE, „Ee, adj. {crotts,: m Ie.) Bedag- 
*HOUSPL LER, verb. 4d. (naler, ſe- 
couer quelqu un. To zowſe , tug , pull 10x 


HOUSPILLON „ſ. m. (le par-deſſus u' on 

verſe a un homme qui vient de boire. ) The 

one. which is filled to one to mend his 
ran 


. HODScAvE, f f. (lieu ume ds hour.) 


0 y-oak- e. 
n 110088 P. J. F. (couverture de meubles, 
de chaiſe , de lit, Cg.) Caſe for a bed or 


1 


chair, 


2 


abit #'o'v HUI 


Fs hoffe, (os lit (ang . Fa 
gel-bed. 


>> Houſſe , pour couvrir une ſelle, 
Leather caſe for 121 ſaddle. Jar 
Houſſe, (ornement 25 cheval qu ini 
couvre une partie de la croupe.) 4 houfing „ 
or horſe-cloth, 
@> Houſle de cheval de harnois. 4 cheep. 
or goar skin Rod * the collar ki 4 team- 


T 


[ 


1 


e 4 Price rk 
upon 2 3 148 1 
Houſſé, ée, adj. Sept. 
oy” Houfſer 5 3 act. ( nettoyer avec. un 

ia long manche.) To ſweep with a hair- 

room. 

Houſſer une tapiſſerie. To ſweep hangings 
with a hair-broom. 

* HOUSSEUR,, euſe, . ( celui, ou celle 
ſui houſſe.) Sweeper. _ 
OUSSIERES,, . f. ( endroit plein ar- 

billes. 65 nurſery 0 young trees, 

* HOUSSINE, ſ. f. (verge pour faire aller 

un cheval. 54 ſwitch, 

* HOUSSOIR, J. m. (bai a long manche.) 

A hair-broom, _ 
* HOUX, ſ. m. ( forte @arbre. ) Holy-oak, 
Holm. 
Le petit hour. The lie- Bola or petey-| 
vin. 


* HOYAU, ſ. m. (forte iede he hone, —4 nattocl. 


HUBER, ſe huber, verb. recip. (s accom- 
mo der comme on peut. ) To make shift. 
HUCHE, ſ. f. ( mais apetrir.) Trough a 

kneading rough, „a bunting hutch. 

| uche, ( coffre où l'on ſerre le pain 

dans la depenſe. ) 4 hutch or bin to keep 

bread in. 
00> Huche de moulin (où tombe la fa- 
e.) The meal-tub. 
"> Huche (on tremie )) de moulin, 4] 


mill- hopper. 

5 HUCHER,, verb. 4d ( appeller & baue 
vom on en fflant. ) To hoop or hollow , to 
call to. 

HUCHET 
lom, ) A 


born. 


i 
| 
4 
2 


1 


15 » ſe n. ( cornet pour avertir de | 
orn, a -huntſman'”s or Paſo? s| 


*'HUE, interj. (ade haye. ) Gee-ho! 


* HUEE,, J. f. (cri de pluſieurs perſonnes, ) 
A hollow or Shouting, 


2 Hude , ( cri pour fe moquer.) Ho- 
.. 11 'ER , verb. ad. (Faire de longs ent pour | . 


* 


ſe moquer.) To hoot at. 
*HUETTE , V. Hulotte. | 
* HUGUENOT, ſ. m..( ſobriquet les 
— donnent aux Proteſtans de France.) 
Huge uenot , a nick-name for a French Pro-| 
ant. 


5 , te , adj. Ex. Un fentiment hu-| 
|  Luenot. An opinion entertained by kuguenots. 

| »HUGUENOTE, J. J. ( Proteſtante Fran- 
 Loile. ) 4 She-huguenot. | | 


Huguenote, ( ſorte de marmite.) 4 


kind of kettle for a flove. 
Huguenote , ( fourneau de terre. a 
faire bouillir le pot. ) An earthen flove for a 
pot eo boil on. 
*HUGUENOTISME, J. n. (Religion des 
Hug uenots.) Haguenoliſn, the 3 
ligion. 
01 T, V. Huit, and its derivatives ac- 
cording ly. 
HUILE,, 7 F. (li 2 onueuſe qu? on tire 
Oil. 
1 roter 72 un d huile de coteret, 


ö 


de pluſieurs cho 


* . 


H On 1 NM 
aer 4 blton:\.) To bang 
ndly with a flick, to Hud Aim. 
Les ſaintes huiles. The holy 
Papiſts in — pr N EX= 
tree Vans __ 
Huilé, ée, 


© 


7. Oiled... 
FHUILER 2 as, (honoree ds nite) 


To oil. 

11805, adh. ( gras& de nature @hui- 
©, 
{ Hullier, (Marchand quivendde rhuile, ) 


11 An A * 


m. porte d'un 10 gis. 4. Abbr. 
tz a huis clos. 7 0 19 a A 


aring or trial. 
ng o 1 & huis clos. A cauſe tried 
1 
ISSERIE, ſ. f.( ornementde bois autour 


d'une porte.) r 
HUISSIER, ſ. m. ( Officier qui ; ferme & ou- 


vre la porte du cabinet on de la chambre £ 


d'un Prince. Usher or Door-xe 
Huiſſier, ( une Cour de 


e „a Summoner. 


Ba wes : 5 
— Huifſier, (Bedeas Jie, are 


reer v. Huttre. - 

*HUIT, adj. (nombre all, ) Eighe. 

* HUITAIN, = m. ( Posſie qui contient huit 
vers.) A ſtanza of eight verſes. 


* HUITAINE, th I. (huit joufs.) Eighe days. | 


A la huitaine. Eight days hence, within | 
ight days. _ 
nant, adj, ( ou oftante , ou bust, 
quatre. vingt. ) Eighty - four ſcore. 
Huitantieme , adj. ( nombre d'ordre. 5 
Eightieth. | 
uitieme., adj. (nombre d'ordre. ) Eighth. 


nik En 0 lieu. Eighthly, 
 HUITIEM 


mois. The G gh, or eighth da 
La Lettre e du huitieme, 
dated the eighth inflant. 
'eſt aujourdhut le huitieme FR mois. This 
is the eig he of the month. 
ll n'avoit qu'un huitisme, 
ede partie. FA had but the eighth part. 
> Payer le huitieme , (e eſt un umpot 
- ſur le vin.) fm the eighth eny. 


he Leter is 


* HUITIEME 


tieme z at piquet. 
Huitiemement , adv. (en huitieme lieu.) 
Eighehly. 
HUITRE , f. f. (poiſſon du genre des teſta- 
cees. ) An oiſter. 
Ecaille d' huitre. Oiſter-shell. 8 
'* HULOTE „on huette, f. f. ( eſpece de 
hibou, ) Madge howlet. 
HUMAlN, ne, adj. (qui eſt de Vhomme , 
qui regarde* homme, 
to man, worldly, 
Choſes humaines. Human things or 
Moyens humans , votes humaines. 
means or endeavours. 
: Agr ſans aucun reſpedt humain. To 4 
without any worldly reſpect regard, or 
confſideration. 
Lettres hifmaines , (les humanités.) Hu 
man learning. 
e genre humain. Mankind. 
@&> Humain , (doux, affable , pitoya- | 


ble, débonnaire. ) Human „ mild, kind, | 


courteous , gentle, friendly, obli ioin 


HUMAINS, ſ. m. plur,) les hommes. Men, 
| mankind 


al 


ice, J4 ; 
Huiſſier, ( Sergent. E Sergeant or | 


ſ. m. (le huitieme jour du | 


( ou une 


m. (partie de Vaune. 9544 
nail, the eighth part of an ell, 

Huitieme |, ( huit cartes de meme |: 
couleur qui ſe ſuivent au piquet, ) A hui- | 


Human, belonging FE 


12 
uman 


Huma : THO ſuivant Peten 
eie a0 Thomme. 8 5 N 
km gent , cbt 
age 52 e I adj. = * 
gentle, & c. V. Huimaniſer.. 
kn verb. aA. ( civiliſer , rendrg 
cvili, 


human ou traitable.) To tame, to 
to make * » civil , or traftable; 
ER, $humaniſer „verb. recip. To 
entle, 2 teractable, 2 or free, A 


— 
e one's f 


grown. 
HUMANE 5 — 45 2 (Cr TT 
HUMANITE: 2 F (nature humeine.) Hur 


manity, haman nature, 
@Þ> Humanite , ( douceur,, hounttets, 


bonte. Humanity, courteſy ; mildneſi, 
kindneſs, good nature, civility : friends 


' linefs. 
quelqu un avec kumanité. To aſe 


Traiter 
one humanly or "kindly. 
*f IL eſt alls egayer ſon humanits, Hei is 
gone our to be merry. 

Les Humanites „(ce qu'on apprend 
dans les Ecoles juſqu'à la Peloſi, ex- 
ch ent. Y Human learning , Uberal 


_ knowledge. 

HUMBL j ( foumis , ; reſpeueux, ) 
Humble ade. owly , lowly-minded, ſubs 
miſſive, eſpeaful. - 


Humble, 0 bas: dans ce ſens il n'a 


boy d'uſage quien Poèſie. Humble, low, 
y, mean, 

Humblement, adv. _ ſounniſſion " 
avec grand reſpeR. » , ſubmiſſi- 


.. vely , reſpectfully, Ehw-my 
Humblement , ( Gin manuere baf- 
ſe.) Humbly , lowly, meanly. 
HUMECTATION, 7 E (action c humee 
ter.] Humectation or moiſtning. 
Humecté, e, adj. Moiftned. © 


[HUMECTER , verb. a8. (readre bande, 


mouiller.) To moiſten. 
HUME, ée, adj. Supped up. 

* HUMER, verb. a&. e 
de Hhquide. ) To ſup up 
Humer Pair o« e vent. To ſuck in 

the air or wind. 
HUMEUR, ſ. f. ( ſubſtance fluide de * 
que corps que ce ſoit.) Humour, valle. 
Les humeurs du corps humain, The hu- 
mours in human bodies, 
fHumeur ( diſpoſition Yeſprie natu- 
relle ou accidentelle. Humour „ temper, 
mood. 
Bonne humeur „ belle humeur. Cood Au- 
mour, merry pin. 
Humeur, (Sénie.) Humour, genius, diſ- 
poſition. 
&> ftred'humeur à faire 17 1 choſe. 


To be ready or willing to do a thing 
@> Humeur ,{ "Entaiſe 7 b ) Hu- 5 


.mour , fancy, whims, or whimſy, 
unde adj. (qui a de Phumeur , qui eſt 
moite.) Moiſt, wer, damp , humid. _ 
HUMIDE,, J. m. (une des quatre premieres 
| qualites. Moiſture. 
_ L/humide radical. The radical moiſture. 
Humidement, ady. Ex. Vous ſerez ici trop 
| himidement, This is too damp à place for 
| you to be in. 


Etre logs humidement, To lodge in a damp 


lace. | 
Höbliprrt, J, F. (qualité de ce qui eſt 
humide. ) Moeftneſs , dampneſs , rr "LL 
Humiliant, ante, d. qui mortifi fie. ) 

Mortifying 


HUMUIATION, J. F (action par laquelle 


+ 9 


: * 


* . 


- 
- 
- 


_ 


uu. HYA | HYD B M0 be e 
2 niliation, Ce t es lat gte ot E, J. 35 

1 ale 1 71 (6 * aden etre [> 2 a | fimeaſes A chez les Po wh „&. yh eojon | ux 7 2875 — els 5 2 » 4 T f ry | 

delt.) Humiliation 18 ahaſing , mo 4 ; amenent 180K 1 pluie; ) ſyades, SITE with'a veil of re 2 | 


: * 
f n „Ex. une ee CRITE.,.f. m. & f.( faux 498 
Aue Phomiation, To bei in . | ange, ee 15 Peau. An hy” Rur WY r 457 ypocrite 1 


iliati on, to be humbled. . ter-engin 41 ene; » a counterfeit, a religi ou 
| mis, ce, adj. Humbled, ; caſt down., HYDRAULIQUES.., m. . plur. ( ſcience A ypocrite , adj. cſi, rein counterfeit. 
dejetted. faire Nat les eaux.  Hydraulicks., water- II eit extr6mement hypocrite. Heis Fe Fee 


oc ice. 
STASE , 9 8 (terme de 4 


mne verb. PA ( abbaiſſer, , foumet-] works, 
fog pp3t, pere N e e, perſona 75 


To humble , to caſt down, to depreſs HYDRE, „KR eee 5 


e. 2, to bring low. | e 
72 a], Hyde, { e , adder or 


Humilier, (mortifler, donner de la rpent de ons er get 
Ki. th [2 K enflure aux ourſes ent e el 4 7 


confuſion. ) To humble , ot A rer C7 57 
HUMILIER ,s humilec, erb. recip. To bum-|HYDR . 

ble or a 5 e on * | Tag of un amas d'eaux.] 4 warry. ſwel-F ſtatique; adj Hypoſtatical. wn 
HUMILITE, J LI beings, Rl ling of the cods , or 4 the ede E. = Lugo bypotatique ; Puniondu Ver- 
mility, ba ' the teflicles, be avec la nature umaine. 7. 0 


| | = , des rivieres, 4 il. J be = 


10 


humble. is divine Perſon. 
A * Aaeenee Kuben . 2 deſcri tion of ſeas , ive 0 ak &c . N "Af 15 dees 
tene. Humility , Kunkel. Jil. | 75 [ydro 1 adj. Hy: Pace. we 3, 4c FG qui 125 3 
niſſion, reſpect. HYDRO IE , . K denen theque. ), Hyp Ba) belo⸗ 4 
« HUNE 3 cage on guerite ron- | moyen de l'eau.) Hydrom, en 5 Ee | 
de en ſaillie e en marks du mat Tun na- by water. | ecairement, as (re a 
vire. ) The ſc ſcuctle of of a maſt. H DROMEL, 7 m. ( brats! ge 8 eau | h 1 ER N55 an action f mor 
* HUNIER, ＋ m. l r Banter os le, and | & de miel. ) Mead or 3 hydromel. | DD 3 F: ( termede = 
mit de hune , ( celui qui eft au deſſus du [HYDROPIPER , . n. ( ſorte de plante.) cote d'un | 
grand mit, ) The main. top-maſt. . 1 WY ls 25 henuſal 3 go 972 
&Þ> Grand hunier, voile qui iſe met au 3 8 , adj. malade d ogy — )FH 152 NI * (drait acquis par un 
and mat de + de ro (ke uk Hydropick, drop ical , that has the dropſy.} creancier ſur aa Lee Wm oy _T_ 
"> Le petit ct ports H ROPIQUE, he Mo An hydropick. or teur.) Morega | 
par le mat de rg Apa | a A, ical man. 4 Pl. 08 Ge, adj. Mortgag Ss 
Petit hunier, ( role petit 2 2 44 40 Ar PIQUE , * ” dropficat' woman. ER + verb, ad. donner e en 


kune. ) The fore- top- ſail. [HYDROPISE, 1. 7 (maladie qui fait ener 1 9 To mortgage, to vo 
* Altre J. J. 4. oiſeau. ) Whoop e | le & c _ une eau qui >; 5. entre cuir Wm Celui qui hypotbGque. move 
hoop, a la 2 or Le Þ N or hydr gager. 

GA Ho uppe. (houpe on touffe que por- A8 OT m. Sy: P de we . Celui 4 qui Pon woah. The 
tent certains oiſeaux.) Taufe, cop, or ereſt] decine; buveur d' eau.) p drapotiſ 4 mort | 
on the head of ſome birds. _ drinker of water. HYPOTHESE , A0 Fl ſuppolition. ) ore 


Huppe , ee, adj. ( qui a une buppe. ) Tf HYGROMETRE , ou ' by; ygroſcrope , ſ. m, 
red 3 5. I (inſtrument pour connoitre 215 v7, e ou e 5 adj. * on. Lappaſe 2 * 
Huppe, (Habil. 9 7 * | PhumiditEde Lair.) Hygroſeope, aninſtru- tical, conditi 
Des plus huppes ou des 255 hams hap | ment to diſcern the watery volatile ſtreams | "Hypo theti quement „ adv. (par 
BY: „(des plus er in the air. "tion, ) i) Hypotherically » 3 an Nen 5 or 


* HURE „ ſ. f. tete dun Aale Gan HYMEN , ou  hymende, 4 1. Divinits . 
ours, d'un loup , Ge. d'u brochet. Tie] buleuſe qui ui pr dh gy ee [ymen TYPOSE , LE ( figure fig re de rhetari ue 
head of a wild boar 2 or a ear , 4 wolf, or hymeneus, the God of marri i fait une vive deſrpton, une 5 7 
Cc. and of a . L'hymen ou I'hymenee ,  maringe Hy ripen , a rhetorical and maſt rely 

@> Hure, — mT ſaumon. The arriage , wedlock , matrimony, fa perſon or thing, 
joll of a ſc ſalmon, FRF Hymen, terme de médecine, la HYSSOP! E. Lf. (plante aromatique. ) Hye 


* + Hure, (tete mal peignée, cheveux| peau qui fait le pucelage des filles. Hymen 5 12 In. e E. aj leg te wg. 


rudes & mal en ordre.) locted, matred a thin film or. membrane where a viegin's 


hair, a naſty head. of hair. maiden- head lies. cine. (Ex. yſter | 
9 HUBLADE 1 25 F. L 6.) 4 great HYMNE ,ſ. = & f.( * 4 * mal de —2 A woman troubled 7 with hyj . 
howli a Dieu. ) 4 Hymn or a 


* HURLEME T's. m-(criduloup, gu du HYPERBOLE, .f. ( exageration exceſhive.). | el ped ſane eee af; the ater, 


chien.) A loi 1 an expreſſion beyond the. truth. 155 I, is the ninth letter of a Bench AL 

* Hurlement „ (grand cri de perſonnes. ) res „(terme de mathéma- Haber, and the third of the vowels. T is 

Howling or roaring.” erbole 45 in L- 743-4 wh metimes conſonant, and then its Shape. is 

* HURLER , verb. near. ( faire des hurle- | 18 ique, 4d dr. og |, predufed,. with. a, tail dawnovards., ( thus j) 

mens, en N des loups & des chiens. u caries uement , adv., Hyper ell. and 157 taſe ie ſounds like. 6 a: G4 a 
To fol. | [QUE, . m. crit} r at} 


Fx. Dija. "ried, hls he. 
 hbeingjoined 26 0 — woyels eres oe Gow 


e voi, Se. 
among the ancients was a numeral. letter 


klug, 4. adj, Ledged in « ., * | HYPOCONDRES,;f.m.{ les deux partes) char for. for a hundred ; acrording to this 
* HUTER, * 15 recip. Chas du.ventre au 1598 55 ok, ) # dong verſe, © * " "og 
ing pour & loger To lodge in a hut ,"to | Ae of the belly] . C. compar. erit en canal. 
make 4 45 E 8. | 
HUY tf, adv. (d'huy en huit jours , terme| uh 3 ranger lb del.) regdy. | 
de pratique.) Tius Nen night, - Auges i be des Me K Re a Dieu ne A 505. 


par bag W a. d. 

HVACIN THE, ſ. f. (plante & fleur ) Hya-| e ish , hyp DEE” ae LE, . 5 8 douve. Tun 
cinth , a ſort of b and flower. Way fur- * the 5K or melancholy. "tonfieau. 'Croe. at notchof a cask whore the 
ple-flower.. ©. p ypocondte ou hypocondriaque. | JABLE eces come in. 

Mate. ( pierre precieuſe.) Hyg- 0 eee dr Half mad or 3 ABLER, „verb. 44 (ure des j jables ) To — 

, a precious ſtone. rantick. croe. 


HraDes, * play. n dare. | NPOCBAS. Y Hirose... 7 7 1 Es, Jabler un ae To e. 
ds 1 


a Hurler 4 —— 4 Wer en par- eee ) pert 4 erecritick J 
ty des pe pe: onnes. ) To pay Hef 2 1 1 ore, 85 08 j 

. 5 = e A m. LAY 
4h hs 1 70 log a , a Aer les Gaves, ) A ſtove. W fr 


|» & 
" 


F 
* 


276 JAB AM 


JABOT » ſe n. (poche des vifeaux on. nal 
oy, leur nourriture, ) The crop or era of 


1 2 d'une chemiſe. The boſore| 
Ack "LF ( forte de plante. ) Herb-eri- 


| hearts-eaſ, ſe. 

a ente, adj. ( vacant , en parlant 
dune ſucceſſion abandonnee. ) In abeyance. 

8 J. I. (terre qu on laiſſe re 7 


allou- ground D a lane, land |, F up. 
NTHE,, V. Hyacintne. 
FACOBIN m R Religieux de lard de 
S. Bene.) A white Friar, a Domi- 
nican. 
JACOBINE,, 4 F. ( Relig uſe de S. Domi- | 


' nique. ) A Dominican un. 
JACOBITES , J. n. (forte de Chretiens he- 
es.) Jaco Hes, 
JACOBUS, ſ. m. ( monnoie' d'or or d. Aale 
terre. 34 Jacobus or broad. piece. | 
t Tagoit, adv. (combien que. ) Although. 
JACQUE # of F. (petite caſaque. ) A Jacket 


or coat. 


Jacque demailles, (forte q armure. ) Jacket 
or coat of mail. | 

JACTANCE + 2 F. V. Vanterie. 

JACULATOIRE , adj. f. (terme de "RY 

tion.) Ex. Oraiſon jaculatoire, (ou pleine 
d'clans vers Dieu.) A jaculatory or ejacula- 
1 prayer, a prayer full of pions ejacu- 

tions. 


: 12 Jaculatoire , (terme Thydrauliques, ) 


N 
JADE, ſ. m. (pierre precieuſe' verditre. 7A 
bot 's precious ſtone. 


reen 
JADIS, adv. (au temps paſſe, il y a long- 
tem ps. ) Of old, in old time, in former ages, 
in Hot 0 yore. | 
JAILLIR , verb. neut. N ſortir impẽ - 
tueuſement ; en parlant Pune Bqueur. ) 


To ſpout out or ſpurt u 
Jaillir , en patlant dela baue. 6.) 


Rejaillir, * 
allifant, ante, adj, (il ne ſe dit que des 
eaux.) Spouting out. © 
JALET 3, J. m. (petit Laer w A pebble. 
Arbakcte 4 jalet. A ſflone-bow. 
JALLON ſ. m. ( perche ou biton fiché en 
terre pour former des alignemens. ) A pole 


or flake ſtuck in the ground, to draw or | 


a line and level. 


ome out b | 
alouſe', ( forme dune jalouſie, oz treillis.) 
Tatriced. 1 


Une Fendtre  jloulte A lartice- window. 


JalLOusE, (paſſion de la perſonne jalouſe.) | 


4 ealou fy . 
 *Tenir une place, un etat en jalouſie q 
(les tenir dans la crainte fi on les attaquera 
ou non.) To keep a town or Hate i in awe, 
10 keep them at a bay. 
Jalouſie, (treillis de bois ou de fer.) 
JALOUX, > ad: (du tink f 
A e , adj. (qui t que @ 
concurrent ne i Ae! un kg l pol. 
ſede. Jealous. 
jaloux de fa ""DWRY He & jealous of | 
his wife. 
* Jaloux de fon honneur, de ſa reputa-| 
tion. Jealous of his honour , and reputation. | 
? Jaloux, ( envieux „concurrent. 
| Tous or envious man, a competitor 


Un batiment jaloux, expreſſion le- 
- vantine ; vaiſſeau qui roule.) 4 rolling ship, 


FALOUX, ſ. J. m. A jealous man. 

FALOUSE , 4 

"JAMAIS,, (en aucun * 
F jamais je deviens 

grow rich. 


f. A jealous woman, © 
Never. 
If ever i 


) 4 jea-| 


| ' Jardins.) Gardening. © 


I JAM IAR 


GX, A June, pour Ns upon bly 


For ever, always. 
[JAMAIS, .. m. (un t. fans fin. ) Exer. 
Ex. Pour un] Or ever. © 
JAMBAGE, n. ( conſtruction de magon- 


nerie qui ſert à ſoutenir que partie dun 
en ) Piers, e jaumbs, fide- 
poſt in Architecture. 
Jambages , ( montans de porte.) The door- 


— 
bub: gne droite) de Pm, de 
| ke 0 1 an n, or an u. 
JAMBE , 1 H. partie du corps de Vanimal. 
Ley, aal. 
> L'os de la jambe. The shin-bone.. 
La ron d'un compas, The foot of | 
a. pair of conpe es. 
175 onner le croe en jambe a quelqu un. 
o tri Ber one's heels, to * one a fall. 
endre les jambes ſon cou, ( fuir, | 
5 en 1 To Neaks one's ſelf to one s heels. 
7 Faite jambes de vin, ( boire du vin 
| pour mieux cheminer.) To drink brisKly, 
in order to walk the better. 


Jambes de force , (en far CArchitefture 10 


A corbel or pier. 


JAMBETTE. {.f.(couteau; pliant.) A claſp-| 


knife or folding-knife. | 
Donner la jambette (on le croc en 
jambe a quelqu'un.) To eripup one's heels, 


JAMBETTES , (en fait d'Architec- 
2. piEces de charpenterie. ) Jaumbs or 


iece , an armour for the leg. 
JAMEON 7 m. (cuiſſe ou Epaule dun co- 
chon, ) Gamon of bacon, 
© Jambon de Weſtphalie. Feſtphalia-hom. 
JAN I on janin , ſ. m. (un cocu.) A cukkold, 
* SINE, J. m. (fantaſſin Turc. P) 4 
aniſſary. 
JAN NISME , | ſe. n. ( 'doftrine de Janſe- 
nius. Janſeniſa. TH 
JANSENISTE, ſ. m. (celui qui eſt dans les 
ſentimens de Janſenius. ) 4 Janſenift, 
IANTE, ſ. f. (piece courbe dune roue. i 
Jaunt , fellow. 
Ex. Les jantes dune roue. The jaunts or 
fellous o . a wheel. 
ANI | m. (le premier mois de Pan- 
nee. January. 
JAPPEMENT, 3 m. Barking. 
JAPPER , verb. naut. (abbo 
des petits chiens.) To baugh 
wow , to Bark, to yelp. 
* Japer, (crialler) © contre quelqu'ua. To 
ſcold at one. 
JAQUE, V. Jacque. 
JA UEMART , ſ. m. (figure 
brone qui i frape les heures dans un clocher.) 
A jackthat ſtrikes the hour. | 


JAQUETTE, J. I. (robe de petit gargon.) 
| 


to cry bow- 


A childs coat. 

Enfant a la jaquette. 4 child in coats. 
Jack, ' Jaquette, ( caſaque de payſan.)| . 
acket, ; 

JAR, ſ. m. (le mile de Poie. ) 4 gander. 
J ARI „. n. ( lieu découvert & entouré 
de quelque cloture on Pon ſeme des legu- 
mes, des fleurs, &c, of fo garden. 

Un jardin potager. A Rite ſen- garden. 
Un jardin a 1 A flower garden. 
Jetter des pierres dans le jardin de 

quel 'un, * T To throw one a bone to pick, 
|FARDINAGE, ſ. m. (art de cultiver les 


Fardmage ( plubories jardins. |] 


ardens. 


| [JARGo 


JAMBIERE ſ. f. (armure de jambe. YGreave | 


' | atwitle ewatile , 4 bablir „4 


15 en parlant 


Sake 


— = ——_——— 


: #4 
14325 2252 — | 
43 Jardiner Foieat;: 15 

br Fexpoſer auſoleil.) r | 
a Hax. 


JARDINET f. k (er fran 4 i 


arden. 
JARDINEER, ſe n 
JARDINIERE., "7 
JARGON, fall. m. by 
Jargon, HA, bro 


French. 
5 Fad . concerts jus, , 


nguage. 
ER + Serb. neut. 6. aff. (pater 


un langage barbare ou inintelligibl l 
tall 55 b, to jabber. TEM 
JARRE » |- J. ( fataille on tombe le ſon dans 


un moulin à eau. ) The veſſel o a Water 
mill, into which 1 bran 2 Us. 1 

— de marine; eruche 
47 Jar to * water 


6 Jarre, 

| Peau 

JARRET , ſ. m. (partie du corps qui eſt 
derriere le genou. ) Han of — au 
Jarret de bœuf. 4 Sin de. 
Are de veau. A knuckle of veal, 


un breteur , un filon, 
un Aae. Hal 0 


» a rogue, a vi 58 
ru 8 


a des jarrets, c'eſt-a-dire, tis | 
1 cette A This yeuleis 


not ape | 
JARRE IR , ou jartiere, f. 


14 
Donner des jarretieres a E un 

Al donner des coups de fouet i, 
| 11 To lash one's . > 
JARS, V. Jar. 
JARSURE, BF. (termed jure on. 
ſcab or canker of a tree. 
8 
A verb, neut. ( cauſer , 

all. ate, to prattle, Hh ewittle twarttle, to ; 

bble or babble, to ant 1 
JASEUR +, ſ. m. aſeuſe, ſ. . 


—— 


Av” 


rl cd 
JASMIN , f. n, (arbuſte & fleur.) Jaſmen 


or jeſſemin, -* 
1 uy 1 Ecieuſe.) Jaſper, 
yy ary vermillon pour jaſper 


un 1 * 0 Gow and vermilion to ſprinkle 


a book. 
Juaſpe, ée, adj, livre jaſpé. A book ſprinkled. 
— jaſpé. | re julps. 46 ſo 
JASPER, verb. af. ( bigarrer de diverſe 
| couleurs en forme de ade ) To FE ce 

with green and vermilion, as -binders 
do the books. 

F* Jaſper un manteau de cheminde To 
vein a mantle-tree. 


4 rides 4. F. (le jaſpe dun livre.) Sprinł- 


Akrr, [4 F. (vaſe de bois, de- fa ance 
Sc. qui eſt rond , tout dune piece & 
rebord.) Bowl. 

Vn cul de jatte. 4 eripyle, that walks wich 
a bowl clapp'd to his breech. 

JATTEE, . f. (plein une jatte.) A bowlfull, 

JAVART, 4 maladie de cheval:) 4 
ſwelling in the hollow of a horſe's paſtern. 

JAVELER, verb. act. (amgller les Javelles. 
To gather the gavels. © 


TJAVELEUR , f: n. » On chav hathers gevils, 


a gatherer of 
JA 'ELINE, 1 f. (elptch de dard long & 
menu.) A javelin, a Short ſpear. 


AVE LIE, 77 ee. poigndes de bled 
coupé.) 4 gavet of corn. 
de den. 4 


Pn, rd. wile; C ae n jer- [ "faggot of vind-bran 


; avelle , . on oa 


1. 5 8 


1 A 1 eline, dard court 
T , av 
2 4 En: hoot Javelin. 7 
avelot , (rom javelle ; braſſse 
CJavoine.) An arm full of oats newly cut 
down. 
JAUGE, Lf 2 ( 


ſure les futaill 


verge avec laquelle on me- 


The art of gaging- 


83 
Jaugé 92 f adj. Gaged. 
IAU » Jubſt. m.( aftion de jauger. ) 


. verb. ad. ( avec la jau- 


1 


gager. 
a adj. ( ticant ſur le jaune.) 
Yellowish. 
JAUNE , 10/24 eſt de couleur dor , de 
Citron , be. 
ellow. 
> Un jaune d'ceuf. The yolk of an 
an ahh m. (petite deu ja jaune. _ 
JAUNETS, (pieces d'or.) T. ellou- boys. 
Jauni, ie, adj. Made or yellow, - 
JAUNIR , verb. act. ( rendre jaune.) To make 
'or dye he gollw: 


JAUNIR , verb. neut. (devenir jaune.) To 
grow y yellow „to take a yellow hue. 
JAUNISSE, ſ. f. ( — cauſte 
bile repandue dans le corps.) J 
5 Cade pad \ K 
auniſſe, eurs. e 
reen- ſickneſs. 


aps 


AYET , ſubft. m. (jais , ou jaiet, ſorte de! 


pierre noire & luiſante JE, aſort of black 
shining ſtone. 8 


ICELUI . Arp m. (celui, lui.) He, him. 
ICELLE , f. (celle, elle.) She, her. 
ICHNOGRAPHIE „ plan d'une for- 
tereſſe, d'un bitiment. ) Ichno raphy , the 
plan „platform, or ground-work or a fortifi- 
cation or uilding, 
ICI, (en ce lieu · ci. ) adv. Here „ Aicher, in 
this place. 
D'ici, Hence, from 158 , Som this place. 
lei, adv, (de temps.) Here , at this time. 
Ici commence le Regne de Guillaume III. 
Here begins the Rei nof William the third. 
Dans trois jours Be 
D'ici en avant, (a Tavenir. ) Hencefor- 
ward, henceforth. 
Qui eſt le maitre d ici? (ou de cet endroit.) 
Who is maſter of this place ? 
je ſuis dici, je ſuis ne ici.) I was 


born here, this is my bir - 2 bak hy 
e viens d'ici pres. I was but hard 
ici la, Thicker. 


Par ici. This way. 
Juſqu' ici, (juſqu*acet *ndroi,) Mp 5 
to this place. 
| 7 1 wr ici, ( juſqu'a preſent. ) Hitherto , : 1 to 
reſent time. 
. Cet homme: ici, ( ou ci.) This man. 
Cette maiſon ici. This houſe. 
ICONOCLASTE, ſ. m. ( briſe-image.)) Tco- 
_— or ima e-breaker. 


ICONOGRAPHIE , . f. ( deſcription des 


images.) Iconography dA deſcription of 


es. 


mag 
ICONOLOGIE, ſ. 7 ( interpretation de plu- 


ſieurs images & emblemes. ) Iconology , an 


explication of 1 m__ my * 
ws V. Iei. 


. 


es.) A gage to meaſure LO 
ith, | 
lange, (art ou aftion de jauger. ) | 
lauge, ee e 


-JIDOLATRER , verb. act. 


Three days hence ? | 


ö 2 ) Shooe or ſorig. 


3 IDE x. 
. ale, ah (wel gen ne, 
IDEE, /. f, (notion Pelprt fo 


| forme de qi Keg 3 
form. „or repreſentation of any thing in the 
mim 3 a int. 


63 12 45 * 3 , penſce. ) Conceit 
"Fen F\ peta Pie 7 forgot ie, ut quit 
F 714 viſion chimerique. ) Airy notion , 


con ceis ancy. 
ladce, (vue, deſſein, projet. ) De-| 
fign, coun 25 , projeR. | 
ette idée ne fut pas miſe en ex6cution. 
That counſel was not put in execution. 
F<" adj. le meme. Identical, the 
IDENTITE, ſ. f. (terme dogmatique. )14-| 
5 8 a mene Sos 
ID 15 certain jour de mois chez les an- 
| ciens Romains. The ides of a month amongſt 
the ancient Romans. 
TDIOME, . pry ance? ies oe dial. 
IDIOT, te, (ignorant, ſtapide, imbe- 
cille. 1 45 » ſimple, foolish. 
Idiot 3 te , 
tural fool , 4 93 , a fimpleton, 
IDIOTISME „J n. (proprieté, maniere de 
parler 3 Lune langue. ) 1dioriſm , 
| pr oprie ſpeech. 


OLA R , «dj. (qui adore les idoles, ) 

1dolatrous. 
* Idolatre, qui ame exceſſivement. Extre- 

mely fond, 

err ſ. m. . An Aale » Or wor- 

= er of f idols. | 

ATRE, ſ. f. An idolatre 

IDOLATRER , uy neut, ( 
les.) To worship idols. 


3 


rer les lo- 


aimer avec trop 
de . ) To idolize, to be extremely fond 
to dote u 
WLA TRE. J. f- ( adoration des idoles. ) 
222 „ worshipping of idols, or idol 


worsh 


fondneſs , adoration, 


1DOLE, þ F. ( ſtatue d'une fauſle diyinite,) 


| "Hite, (row qu'on cherit p 3 
ne doit.) Idol, ehe object of one Lon eſs. 
' *Idole, (perſonne quin'a point 'aftivits.) 


A flatue or poſt. i 

Pourquoi vous tenez- vous Ty comme une 
idole ? Fhat makes os fland there like a 
flatue , or like a po 


IDYLLE , ſ. n. 25 2 
1dyl. 


JE pronom 
| ike 
JEAN, Ex. la S. can, Midſummer-day. 
127755 TO de K Je 
m. ſorte de RE „de 
ſuati, an order of white de Refgitus, 
goto. ſ. m. (Religieux ſelon la régle 
d'Ignace Loyola.) A Jeſuit. 
JESUS , ſ. m.( Nom venerable du Sauveur 
du monde. ) Jeſus, the venerable name of 
our Saviour. 
JET, f. m. (action de jetter, ou longueur de 
f ace qu une choſe eſt jette.) Throw or 


* Jet *. (en jailliſſante.) 4 na- 
ter ſpout or founta 


Jet, (ſion, bourgeon des afbres , des 


ö 
| 


_ 


„ notion A | 


— 
—— — 
— 


| 


43 idiot, a fool, or na- 
(faire de folles dépenſes.) To throw one's 


- . (amour exceſſif. Extreme | 


on perſona, * biber de Ia  pre-| 


3. 


1 


I TE 277 
2 gy 5 1 | 

e eur Ee OF a E ca 

$ Jer. aged A) Cabell, 4 £5 


ſwarm of young bees. 


Jet, (en terme de fauconnerie; * 
trave oz cep qu'on met aux pieds de loi 
ſeau. ul Jeſſes for hawks. 
et de votes, prey complet as 
toutes IK A ſet 0 F ſails, 
» (calcul,, ſupputation. ) Caſting 


up, e, 


ei ee de filet. TREO | 


"GS Faire Ie , en terme de mer, jet- 
ter dans la mer 2a partie de la — du 


vaiſſeau. To 1 a Ship in a ftorm. 


G3 "dal ce qu on a jets hors du vaiſ⸗ 
ſeau. ) Lagon or lagan. 

Tette, ce, adj, Thrown , caſt, &c. accord- 
ing to the verb. 

Le de, le fort en eſt jette, ( la reſolution 
en eſt priſe. ) The thing ts reſolved on, or pus 
to 77 hazard, 

un Lf. ( digue. ) 4 bank, a mole, 
cer. 
JE TER, verb. ad. ( pouſler, lancer loim 
deſoi. 5 Te throw , ſling , shoot , caſt or hurl, 
Jetter ſon bien par deſſus les maiſons BD 


er y away, to make ducks and drakes 
* it 0 

*+ Jetter le manche apres la coignee, To 
Face the helve after the hatch. | 

* Jetter de la poudre aux yeux a quelqu un, 
(le ſurpaſſer en quelque concurrence, le 
laifſer 16 loin derriere ſai.) To caft or leave 
one's competitor behind. 
4 etter , 997 # en parlant de Veau.) 


Te etter, pouſſer en parlant des plantes 
& des arbres. To shoot. 


le vent nous jetta a terre. The wind 
drove us ashore. 

jetter une ſomme, (Ia compter avec 
des jettons. ) To caſt a ſum , to compute is 
with counters. | 


72 letter quelqu'un hors de fa maiſon, 
us 


or turn one out of one's houſe, 
"ten 


er de profondes racines. To take deep 


jetter, ( en parlant des ulceres, des 
apoſtumes. )To ſuppurate, to matter. 
Cette apoſtume j — beaucoup de pus. 
That impoſtume 8 much, there comes 
a great deal of matter out of it. 
* Jetter un cri. To cry out. 
Jetter au ſort. To caſt lots. 7, 
Jentr des ceillades. To caſt sheeps eyes. 
Jetter, mettre hors de ſes mains. Te 
krow or fling away. 
Jetter des Iarmes, To shed tears. 
Ce diamant jette un grand éclat. This 
diamond caſts a great bri 75 4 IE 
Jetter des étincelles. To ſparkle. 
Jetter quelque choſe au nez de quelqu' un 
e ee To throw a thing in one's 
dish, to hit him in the teeth with ut. + - 
Jetter, lacher une * To ler fly, or 
to oY a word. 


a quelqu 


ions de paix 

2 er Pennemi. 14 ropt', he let fall ; 

propoſals 4 art to amuſe the enemy. 
Ki arlant des mouches à miel., 

DT. A g* aim.) To breed ſwarms, 


py terre un batiment, le 
. 7 down or demolish & buil- 
din 


Jetter, (faire couler du metal ſondu) 
dans a caſt in a mold, 
** 1 


mm I1ET 1E1 | PEVU 7; FT 46 war 
Jetter des troupes oz des munitions | > Tenir jeu,(continuer a jouer.) To play | young men, or young people. 
dans une place, les y faire entrer prompte-| on. _ II ]  * Jeuneſſe, (folie de jeune homme Toll, 
ment. To throw a feoply of men and ammu-| . (> Tenirjeu, (donner à jouer chez ſoi.) | of youth, mad, prank, gaiery , Wil | 
nition into a place, Nt To keep a gamin ſe , or ordinary. '| Teunet , te, adj. ( dul elt bien eme, % = 
@> Jetter le faucon, le lacher. To ca/ſt| - (> Jouer le jeu, ou ſelon les régles du] young. - e 


* = 


: 
N 
6 
0 


the hawk. jeu. To play fair or right. IIEUNE UR, euſe, . ( qui jefine beate 
Jetter feu & flammes, (etre fort en} * C'eſt ſon jeu, ou {a maniere. That's his | & ſouvent.) 4 f. by * beaucoup 

colere.) To fret and fume. way. | 34 CRT. Ex. Un grand jeuneur. A great fafter, 

Jetter ſon ſeu, ( decharger ſa colere.) To De bon jeu, (de bonne guerre.) Fairly, 7 [l E. N; 

wreak or vent one's paſſion. by fair play, or upon the ſquare. IEUSE, e CS. 3. 
J Jetter ſon feu, (faire des gaillardiſes | Jeu, ( raillerie. ) Jeft, or jeſting. IF , J. n. ( arbre toujours verd.) Ter, the 

de jeuneſſe.) To ſow one's wild oats. Prendre une choſe en jeu. To take à thing | yew-rree. ö W e 1 
Montagne qui jette o vomit du feu] in jeſti. | . | IGNARE, adj. (ignorant, nonlettes, ) In- 

A mountain that caſts or vomits fire. Mettre au jeu, re ſon enjeu. To] rant, of m learung , illitera ne. 
jetter, pouſſer des ſoupirs. To figh, | flake , to lay down one's flake. IGNEE , adj. ( terme dogmatique, qui eſt de 


to fetch fighs, _ Jouer beau, grand, ou gros jeu. To] feu.) Ignized,, fern. She 
Jetter de la poudre aux yeux, (eblouirſ p Y o EE; | Ex. Les meteores ignees. The fiery meteors, 
dar de fauſſes apparences. ) To caſt a miſt| * Tirer ſon épingle du jeu, (ſe tirer d'une INOBLE, adj. (bas, quiſent le rotutier.) 
c lafere one's eyes. | | mechante affaire.) To ſlip one's neck out of | Ignoble, baſe, vile. 2 5 
Jetter les yeux ſur quelqu'un pour un] the collar or halter. IGNOMINIE , f. f. ( grande honte, grand 
175 5 To deſign one for a place. V. Yeux.| * Jouer a jeu ſir , (etre aſſure de reuſſir, )| deshonneur.) Ignomi ny, diſgrace , dichonour, 


JETTER, ſe jetter, verb. recip. (ſe lancer, | To 50 upon ſure grounds. „ infamy thame, reproach; #iferedie. . 
5 ſe ruer. ) To caſt or throw one's ſelf, to run, Etre à deux de jeu. To be upos eren terms. Ignominieuſement, . adv. avec ignominie, 
to fall, or rush upon. eu, (maniere dont on touche les inſ- 1gnominiouſly , diſgracefully , dishonbura-· 
Se jetter aux pieds de quelqu'un. To caſt} trumens de muſique. ) Play, or way of playing by R Anl. N 
or throw one's ſelf at one fee. | 9n muſical inflruments, „ | Ignominieux, adj. ( honteux. ) Ignominious, 
Se jetter à corps perdu au milieu des enne-] (> Je ſai ſon jeu, ou ſa maniere Teſcri-| diſgraceful ; shameful , dishonourable, infa 
mis. To run lieadlong among/t the enemies. | mer. I know his way of fencing. mos. „ 


Il ſe jetta ſur moi. He fell or rushe upon me. (> Avoir beau jeu, avoir de bonnes car-] Ignoramment , ady. (par megarde. ) Igno- 

Se jetter ſur un diſcours. To fall upon a| tes. To have good cards. | rancly , unwittingly , by over fight, 
diſcourſe. | $2. Avoir beau jeu, (avoir une occaſion [IGNORANCE , ſ. f. 4 defaut de connoiſ. 

de jetter dans un lieu, (y entrer| favorable de faire ce qu'on veut. ) To have a| ſance, ) Ignorance, want of knowledge, + 


promptement.) To get into a place. fair game to play. 125 Faire une choſe par ignorance, To do a thing 
cap or pointe qui ſe jette ou qui] Avoir mauvais jeu, ou de méchantes car-| ignorantly , or thro” ignorance. 
avance bien avant en mer. A cape that] tes. To have bad cards. {| - Pretendre cauſe d' ignorance. To plead , or 
shoors a great way into the ſea, * Avoir mauvais jeu, ( ſe trouver dans| pretend ignorance. 45 9 
*+ Se ſetter ſur la friperie de quelqu'un; quelque embarras.] To have @ hard game to Ignorant , te, adj. (qui ne fait rien.) Igno- 
V. Friperie. „„ OTTE 6 play. 7 I rant, illiterate, unlearned. _ | 
JETTON, ſ. m. (pour jetter ou calculer.)| P. Faire bonne mine a mauvais jeu. P;;To| (Ignorant, qui ignore une affaire. Igno- 
Counter, : ſet a good face en a bid game. rant, or that knows nothing of a thing, un- 
( Jetton , (ou rejetton.) Sprig or young | Jeux, (au pluriel, ſpectacle public.) Ga- acquainted with it. „ 
shoot. 0 3 I mes, public games. 5 IGNORANT, ſ. m. une ignorante, ſ. f. 
Jetton ou jet d' abeilles. A ſwarm of | Jeux, repreſentations du theatre, | An ignorant man or woman; an ignoramus. 
bees. | Flaw. | | Un ignorant fieffe, 4 per fed dunce , a mere 


„ 


JEU , ſ. m. recreation , paſſe-· temps. Game, Jeu d'eſprit, (galanterie, choſe d'eſprit.) | ignoramus, | | 
play, sport, diverfion , paſtime. A witty conceit, a piece of wit, a witticiſm. Un ignorant fier , ou entete. A proud coa- 
jeu, ( exercice de recreation on Pon | Jeu de paroles, jeu de mots, ( allufion,, | comb, : | | 
joue ordinairement de Vargent.) Play, game, | Equivoque.) A quibble,a playing upon words, of Ignorantiſſime, adj, ( tres-ignorant. ) 
or gaming, where one plays for ſomething. | a pun , a clench. | | | Moft ignorant. 5 „ 
Jeux de hazard, les cartes & les dez. Ga-| * Couvrir fon jeu, ( cacher fa conduite, | Ignore, ée, adj. That one is ignorant of. 


mes of chance, cards and dice. ou ſes deſſeins.) To do things cloſely, or un- unknown. 1 
Jeux d' adreſſe. Games of cunning. | derhand , to cover or diſguiſe one's deſigns, IGNORER,, verb. act. (ne ſavoir pas.) To be 
Ex. Jeu des échecs, des dames, dela pau-|JEUDI, ſ. m. (jour de la ſemaine:) Thurſday, | ignorant of not to know , to be unacquainted 
me, Ce. Game at cheſs, at draughts, at] P. La ſemaine des trois jeudis, ( jamais. )| with , co be a ſtranger to, D I to ignore. 
tennis, &c, 55 P. Ven tuo ſundays come together. ' Je n'ignore pas que je l'offenſerai, ſi je 
@> Jeu, ( Vendroit on Von joue ou ce] Jeudi-Saint, ou le jeudi abſolu. Maundy- le reprens. I know he will take it ill, if i 
avec quoi Pon joue. Ex. Thurſday. : 55 tell him of his faults, 
Vn jeu de mail. 4 mall. JEUN, (4), ady, (etre à jeun, ſans avoir 3 1 
Un jeu d' checs. Cheſs-men. mange de la journée.) To be faſting. IL, pronom perſonnel de la troifieme per- 
Un jeu de paume, un tripot. A zennis-| Prendre quelque choſe a jeun. To take a| ſonne. He, it. EG 
court. Ss thing faſting. Ill mange. He eats, 
Vn jeu de billard. A billiard-rable. JEUNE , adj. (qui n'eſt pas vieux.) Foung. F II pleut. Te rains. | 
Un jeu de boule. A bowling-green. | @X& Jeune, quia de la vigueur & de la] Il y a. There is, there be, or there are, V. 
Un jeu de quilles, (neuf quilles pour jouer.)| jeuneſſe. Young , youthful , brisk. Avoir. 
A ſet of pins or ninepins. | jeune, moins age qu'un autre. Foun- Ils, (au pluriel. ) They. MOV! | 
> Jeu, comedie, lieu où l'on joue des] ger. ILIAQUE, adj. (terme dogmatique.) Iliack. 
comedies. Play-houſe, | * Jeune, (qui n'a pas le jugement mür.) Ex. La on iliaque , le miſerere. The 
jeu (dans une foire.) Booth, shew ,| Young, not ripe, | iliack poſſon „ wind in the ſmall guts. 
in a fair. | ll ya des gens plus long-tems jeunes que|ILLEGITIME , adj. (qui eſt contraire aux 
jeu d'orgues. The row of pipes of an] d' autres. Some ripen later than others. loix.) Illegal, unlawful. 
organ. ; | |JEUNE , ſ. n. (abitinence de manger, ) Faſt, | > lilegitime , bitard. Illegitimate, ba» | 
= Un jeu de cartes, (toutes les cartes] faſting. ITE flardly. © FE 
qu'il faut pour jouer.) A pack of cards, JEUNER „verb. neut. ( manger peu oz point  Illegitime., injuſte, déraiſonnable. 
Le jeu n'eſt pas entier. The cards are not} du tout.) To faſt. | nuft,, or unreaſonable,  '  _ 
all here , there want ſome cards, | Jetinerau pain & aleau, To keep one's faſt| Illégitimement, adv, (d'une maniere i 
@>> Jeu, (dont pluſieurs font une partie.) | with bread and water. | ep , ou injuſtement. ) legally, unlaws 
Game, part of a 2 | JEUNESSE , /. f. (age de celui qui eft jeu- 1 2 


; a : Ys againſt law , unjuſtly. „„ 
En 8combien de jeux va la partie? How many] ne.) Youth , young age, youthfull days. |ILLICITE , adj. ( defendu par la loi.) Ili- 
games is up? OR | jieuneſſe, les jeunes gens, Tout, cit, or illicitous, unlawful , nat allowed of. 


| unwarranable, 


I L L 
 Illicitement,, 'ady. (contre le droit.) Un- 


lawfully 1 3 


LUMITE ; ee, ad. ( quin'elt pas limits.) 


Unlimited , illimitate, unbounded. 


Loy we, adj. (terme de de vo- oy 


Illuminated, | 
ILLU INATION, /. ee — 2 dillumi- 
ner.) Illumination, inli | 
5 Illumination , infpiration, 17 
inſpir ation. 


GR Illumination, 'quantits- de kindords. 

Tllumination , lights. | 

Illumine, Se, adj, Inlighened., illuminated. 
* Avoir Yeſprit extremement illumine , 
ou etre 11 tens To have à clear mind , 
to be quick=fighted. | 

Abe, 6 , ſ. ( fanatique, viſionai- 


re.) Fanatick, 


- ILLUMINER ,: verb. af. Eclairer , (il ſe dit 
au propre & au be. ) To illuminate, to 
enlighten , to give light to. 

ILLUSION, ＋ — chimerique. ) 
Illuſion, or fancy. 

llluſſon, ( apparence ou artifice pour 
tromper, tromperie. ) Illuſion, fallacy, cheat. 

Illuſoire , adj. ( qui fe fait avec illuſion.) 
Illuſory , fallacious, deceitful. 

ILLUSTRATION , ſ. f. (action d'illuſtrer , 
6:lairciſſement. ) I uſtration , explanation. 

Illuſtration divine, (en terme de pic- 
Divine illumination. | 

WTes TRE. adj. (Eclatant, celebre. I. 
l:ftrious , eminent, noble ; famous, noted, 
great, conſiderable. 

ILLUSTRE , ſ. m. & f. An illuſtrious , fa- 
mous , or noted man or woman. 

laftre, ée, adj. Iluſtrated, explained, 
&c. V. the Verb. 
ILLUSTRER , verb. act. ( Eclaireir, expli- 
quer.) To illuftrate or explain. 5 
llluſtrer, (rendre illuſtre, donner de 
eclat.) To male amous, or illutrious, , to 
adorn, or ſet 0 
Illuſtriſſime, adj. (titre de aur Ar- 
cheveques & Evẽques, & a quelques autres 
i loft reverend , right reve- 
rend 
We "the plural of uU. They . 

IMAGE ; J. J. (repreſentation Fans choſe 
en ſculpture , einture , gravure. ) Image . 
pidure , * 

Image, eſtampe. Cut, print. 
FX Image, "reſſemblance. Image , reſem-' 
Hance , or ikeneſs. 85 
2 Image, eſpece qui repreſente les ob- 
jets. Image, form. 
IMAGER, ,. m. ns. gr ſ. F. (qui fait 


des im ) Inage- mater. 
Ins mager, qui vend des images. Print- 
| fle. 


Boutique d'imager. Print-shop. 
Imaginable , adj. (qu'on peut imaginer, ) 
| Imaginable ; "that can be imagined. 
Imaginaire , adj. ( quin'eſt que dans Vima- 
ination, ) Imaginary, fantaſtical. | 
malade imaginaire. The man fick 


in conceit. 

Les eſpaces imaginaires, (qu'on ſu uppoſe 
etre au- dela des bornes de l univers.) Extra- 
mundane ſpace, terra incognita. 
Imaginatif ve, adj. ( qui imagine bien, 

inventif.) That has a good Un "SU + Full 

of invention , or device. 


Un homme ber 0a A. man full of in- 
7 | 


try in a book. 


vention, a projecting head. 
Faculté! — on imaginative, 
( Pimagination. ) Fancy, imagination. 


. F. 
IMAGINATION , .. f. ( faculté de Vame ; 


7. 1 


| adv. ( fans _—— ) 1nfalli 


| agiation, rente. conception 
A fancy , conceit, 

balief, opinion. 
| ine ere 
rp. A ann I cannot live with theſe things 
head, 
Imagination, fatale bizarre, Fancy, | 


whim, crotchet. 


e, adj. I. gined, 3 conceiv ed, dec. 
N ER, verb. concevoir, for- 
wor dans ſon ide.) To » Imagine y or 


conceive. ' 


e, deviſe , invent, contrive , or find out. 
1 AGINER , S'imaginer,, verb. recip. ( fe 
repreſenter dans ſon eſprit. ) To imagine, 
fan » or conceive, 
« S'imaginer, ſe perſuader, eftimer , 
eroire. To imagine, fancy, think, or believe. 
Ma er eſt meilleurs qu'on ne $'ima- 
e-. My condition is better than th i 
3 — tis he f. 1 Tg 
IMBECILLE, adj, ( foible, qui n'a point 
de _ Feeble „ weak , faine » Crary de- 
ca 
; ene 5 (cn parlantde Peſprit. ) Weak, 
crazy, 
IMBRGLEE? 97 m. (un niais, un idiot.) 
An idiot, a fliy or ſimple man , a ninny, 4 
mpleton, a natural fool. 
IME ECILLITE , J J. foibleſſe. ) Imbecil- 
lity, weakneſs. 
Imbibé, ée, adj. Soaked, imbibed. 
IMBI 28 „verb. act. (abreuver.) To imbibe, 
to ſoa 
IMBIBER , e*imbiber „ verb, recip. ( $ab- 
breuver de quelque liqueur , oz penetrer en 
parlant de la liqueur meme. ) To imbibe , to 
ſoak, or drink in. 


N. rad þ m. (un yvrogne.) 4 drunk-· 


ö , adj. (inſtruit, inform, preve- 
nu Th choſe. )Imbued,inflrufted, poſſeſſed. 
Imbu de quelque opinion. Imbued or poſ- 
ſeſſed with an opinion. | 
IMITABLE , adj. (qui doit ou qui peut etre 
imitE. ) Imitable to be imitated, or that can 
be imitated, 


IMITATEUR, /. m.( qui imite. ) Imitazor, | 


follower, 


IMITATION , ſ: 2 TA ee de ce- 
ATN 7 752 | 
TH (chu qui; imite. Ini. 


ati ix. 
PN, 6e, Sg 3 Al | 
ITER , verb. act. (ſuivre, pren 
modelle.) To imitate, to follow. | Fel 
IMMACULE, ée, adj. ( fans tache de pe- 
ché. ) Immaculate » unſpotted, 


| IMMANCABLE os immanquable, 2 | 27 


ne peut manquer d' arriver.) Infal 
cannot fail, certain. 
Immancablement, ou immanquablement, „ 
ly, 


fail, certainl 
IMMARCESSI IBLE,D adj. (qui ne ſe fle- 
trit j Immarceſſi , neverfading. 
IM ATER EL, le, fo (qui e ſans ma- 
tiere.) Immaterial , without matter, 
IMMATRICULATION „. F. (action d' im- 
matriculer.) Matriculation, regiſtring, en- 


nn MATRICULE, /. f. ( enregiſtrement. ) 
; Matriculation , the entering in a book or re- 


2 imagine.) Imagination „fancy, appre- 
enſion. | 


[ig 


— GH Whoſe name is en- 


a Imagination , d .coal , opinion, Fan- 


Imagines, inventer, trouver. To ime-|IMMEMORIAL , adj. ( 


nN 


IMM 


tered , or matriculated. 


ee eee eee e 
3 To get one's name 


entred. 
n. 8 if 4 (qualité de ce 
m 


quin'eſt pas maturity; unripeneſs. 


Immediate. | 
immsdiatement, adv. ( Oune maniere 
immediate. 1 ˙ witkoos any thing 


between! 


J fat next to him. , j 
i e "depuis 
long-tems qu'on ne peut ſavoir quand il a 
commence. ) Immemorial, out of mind. 
IMMENSE , adj. ( fans meſure , tres-grand , 
exceſſif.) Immenſe, vaſt, prodigious , huge, 
exceeding great, 
IMMENST! 
immenſe.) Immenſiy „ vaſtneſs. 
Immerſif, ive, adj. ( qui plonge dans Peau.) 


Immerſive. 


Peau. ) Immerſ ion or dipping in. 


IMMEUBLE,, /. m. (bien fonds ou qui tient 
lieu de fonds. ) In mmoveable , immoveable 
1 oods, real eftate. 


inane, 


| 1MMISCER. immiſcer verb. recip. (ter 


me de palais, Singerer.) To intermeddle or 


| take upon one. 
[IMMOBILE, adj. (qui ne fe meut point.) 


Unmoveable, immoveable , ſtill. 
Immobiliaire „ adj, (en parlant d'un ime 
meuble.) Immoveable, real. 


IMMOBILITE , /. f. (tat de ce qui ne ſe 
meut point.) Immob iliey, unmoveableneſs. 


|IMMODERATION, B 55 „J.. (vice con- 


traire a la moderation. ) 

| temperance', exceſs, 
IMMODERE , 6e, adj, (exceſſif „ Violent.) 
Immoderate, intemperate, exceſſi ve, violent. 
Immoderement, ady.. (avec excès & vio- 


moderation „ in- 


* 
IMMODESTE, adj (qui manque de mo- 
deſtie ou qui choque la modeſtie.) Immo- 


deft, wanton , impudent. 
[1 Immodeſtement „adj. (d'une maniere im- 


; ere » intemperately , ex- | 


dently. 


IMMODESTIE, . (vice contraire a la mo- 
deſtie. In" fly, wantonneſs, = 047 wa 
ATION, ſ. f. (action d ene, 


Immolation, ſacri ce, 
Immole , ée, adj. S er | 
IMMOLER; verb. ad. (facrifier.) To ſacrifice, 
1 „ s'immoler, s'expoſer a la ri- 


MONDE , 93 ſale „ impur. Il n'eſt 


Ste. Eer iture.) U fn- 
— * 


Fllth , dire. 
Las immondices , ou excremens des 


chiens, en terme de chaſſeurs. The dung or 
excrements of dogs. 


— &, adj. Immorta lized, eter- 
Maki Talis ER verb. act. ( rendre im- 


or perpetuate, 
IMMORTALITE, ſ. f. ( qualité de ce qui 


4 


IMMATRICULER ver b. act. ( mettre dans 


IMMEDIAT ,1 te, ah; (qui agit ſans moyen.) 


FS P'tois aſſis imm6diatement apres lui, 


E, ſ. f. (grandeur, oz etendue_ 


IMMERSION, /. f. (action de plonger dans a 


d ENT, te, (on prononce 7 Eminent.) 


madeſte. ) Immodefily , wantonly , , * 


1 To male one's ſelf a laughing 


A ſ. m. (ordure, boue, vile- | 


mu” Eterniſer,) To immortalize, eternize | 


eſt unmortel , ou durce perpetuelle.) In- 
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28 IMM IMP 
mortaliey, eternity, everlaſflingneſs 
: IMMORTEL , re $9 ( qui n'eſt point ſu- 
jet à la mort ou qui doit durer toujours.) 
Immortal, ever. living, eternal, everlaſling. 
- IMMORTEL, ſ. m. (Dieu.) The Eternal 
or immortal God, God, the Almighty. 
Les immortels , en terme poetique, 
les faux Dieux. The immortal Gods,the Gods. 
IMMORTELLE , ſ. f. (forte de fleur, qu'on 
nomme auſſi amaranthe.) Exerlaſting or 
amarinth , a flower that never fadeth. 
D F Immortifie, ée, adj. (terme de de- 
votion, ( qui n'eſt pas mortifie, ) Unmorti- 


EE i £1 | | 
IMMUABLE, adj. ( qui n'eſt point ſujet à 
changer.) ee eee 2 
terable, not ſubject to change, conſlant. 
Df Immuablement, ady. In y, un- 
changeably. 

IMM UNITE, ſ. f. ( exemption, privilege. ) 
Immunity, privilege, liberty. . 
IMMUTABILITE , ſ. f. (Aut de ce qui eſt 
immuable.) Immutability , unchangeable- 

neſs. | 
IMPAIR, adj. (qui n'eſt point pair.) Odd. 
Ex. Nombre Baur An 544 A | 


IMPALPABLE , adj. (qui ne ſe peut tou- 


cher.) Impalpable, not to be felt. 
IMPANATION, ſ. f. (mot uſite en parlant 
de la Religion des Lutheriens , qui croient 
que le corps de Jeſus - Chriſt ſubſiſte avec 
les eſpeces du pain dans le Sacrement.) 
Impanation. 8 
 Impane, adj. m. In the bread. | 
Ex. Les Lutheriens croyent que Jeſus 
Chriſt eſt impane. The Lutherans believe 
Chriſt to be in the bread, 
IMPARDONNABLE, adj. (qui ne doit point 
ſe pardonner.) Unpardonnable , not to be 
ardoned or forgiven, | 
IMPARFAIT, te, adj. (qui n'eft pas parfait 
ou acheve. ) Imperfect, unfinished , defec- 
tive, lame. | | 
Preterit imparfait 4 en terme de Grammai- 
re.) Præterimperfect. 
Ülmparfaitement, adv, ee maniere im- 
parfaite.) Imperfeclly, lamely. 
Il nous en a fait le récit, mais aſſez im- 
parfaitement. He gave but an imperfect or 
lame account of it. 
IMPARTIAL, D, le, adj. (deſintereſle. ) 
Impartial. es | 
IMPASSIBILITE . f. (qualitè de ce qui eſt 
impaſſible.) Impaſſibility. 
IMPASSIBLE , adj. ( incapable de ſouffrir.) 
Impaſſible , incapable of ſuffering. 
Impatiemment , adv. ( avec impatience , 
avec chagrin.) Impatiently, with impatien- 
ce, Ay | 
IMPATIENCE , ſ. f. (manque de patience, 
inquistude d'eſprit. ) Impatience, anxiety, 
ungquietneſs, 
lmpatience, ( colere. ) Impatience, 
haſlineſs or paſſion. 
Impatient, te, adj. ( inquiet , qui manque 
die patience.) Impatient, that has no patience, 
unquiet. | | . 
lmpatient, (qui ſe fache aiſement, ) 
Impatient , haſty or paſſionate. 
IMPATIENT , ſ. m. A haſty man. | 
IMPATIENTER, verb. ad. ( faire perdr 
_ - patience. ) To tire out one's patience, _ 
JMPATIENTER, s'impatienter, verb. re- 
cip. ( perdre patience.) To be impatient. 
S'impatienter, ſe facher. To grow 
angry, to fret. 
IMPATRONISER , s'impatroniſer, verb. 
reeip. (ſe rendre maitre, S emparer.) To 
tale poſſeſſion of, 
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IMP 


troniſer de la Bretagne, ſur certaines pre- 
tentions. The Due of Mercaur had endea- 


fan. | 
* 72 Impeccable, n 
ECCABILITE , f. f. (tat de celui qui 
ne peut pecher. ) Impeccability. | 
Df Impecunieux, ſe, adj. ( qui n'a point 
d' argent.) Moneyleſs , that has no money. 
IMPEN ETRABILITE 5 5 
ce qui eſt impenetrable. ) Impenetrability. 
IMPENETRABLE, adj. (qui ne peut Etre 
penetre. )[mpenetrable , not to be penetrated, 
* ImpeEnetrable, cache, ſecret. Impenetra- 
ble, ſecret, cloſe, not to be diſcover'd. 
| Impenetrablement, adv. (d'une maniere 
impenetrable.) Impenetrably, after an im- 
enetrable manner. 
IMPENITENCE , ſ. f. ( endurciſſement 
dans le peche.) Impenitence, or impenitency, 
hardneſs of heart. | | 
IMPENITENT , te, adj. & ſ. (endurci 
dans le peche, ) Impenitent , hardned in fin. 
IMPENSE, ſ. f. (terme de Pratique, dé- 
penſe, frais.) Impence, expence. | 
IMPERATIF, ſ. m. (mode d'un verbe. ) 
Imperative, a mood in a verb. 
IMPERATOIRE, /. ſ. ( forte de plante.) 
Maſter-wort. HE | | 
IMPERATRICE , ſ. f. (Femme d'un Em- 
pereur, ou celle qui pofſede un Empire.) 
Empreſs. 5 
IMPERCEPTIBLE „ adj. (qui ne peut Ctre 
appergu. ) Imperceptible, unperceivable , 
not to be perceived. | 
| Imperceptiblement, adv. ( inſenſiblement.) 
Imperceptibly, inſenſiblx. 
ABER ECTION, .. f. ( from imparfait , 
defaut , manquement.) Imperfection, defect. 
lmperfection, (terme de Libraire, 
livre imparfait.) An imperfect book. 
IMPERIAL, le, adj. (qui appartient à 
Empire. ) Imperial, of or belonging to the 
Empire or Emperor. 
Couronne Imperiale , oz Imperiale, ſ. f. 
( forte de fleur.) The imperial lily. 
Geflus Oun 


IMPERIALE N 3- tis 
caroſſe.) The roof of a coach, 
IMPERIAUX, ſ. n. (les troupes de PEm- 
pereur.) The Imperialiſts. | 
Imperieuſement , adv. (avec orgueil, avec 
hauteur.) Imperiouſly , ſurlily , haughtily, 
with command , magiſterially. ; 
IMPERIEUX , ſe, adj. ( altier, hautain. ) 
Imperious,magiſterial,haughty, ſtately, ſurly. 
IMPERSONNEL , adj. m. (terme de Gram- 
maire.) Ex. Verbe imperſonnel. A verb im- 
perſonal. | 
Imperſonnellement , adv, (d'une maniere 
imperſonnelle. ) Imper ſonally. | 
Impertinemment , adv. ( — „ſans 
jugement.) Impertinently , ſillily, foolishly , 
non ſenſically. | 
IMPERTINENCE, Je f. (ſottiſe.) Imperti- 
N , TIO » ſillineſs, extravagqn- 
ce, folly. | | 
IMPERTINENT , te, adj. ( & eſt ou qui 
agit contre la raiſon & la bienſéance; il ſe 
dit des Choſes & des perſonnes, ) Imperti- 
nent, abſurd , filly , 75 


q 


Le Due de Mercœur $'toit voulu impa- L. 


5 (qualité de 


ES 


| 2 » obtainable, _* _ ) 
IMPETRANT, te, ſ. (qui impetre. ) The 
El phoned atentee, * | 8 
PETRATION , [; F. ( terme de prati- 
que, obtention. ) Impetration, a getting or 
obtaining of ſomething in a Court of judi- 
cature. 3 | 
F Impetre, ée, adj, Imperrated , gor, ob- 


tained, 5 | 
IMPETRER , verb. af. (terme de Palais, 
obtenir.) To impetrate, get or obtain. 4 
Impetueuſement, adv. (avecimpetuofits,) 
| Im no ay ade » furiouſly, 
IMPETUEURX, ſe , adj. ( violent, ve 
ment, rapide.) Impetuous , violent, yehe. 
ment, raging , boifterous.,. furious, rapid. 
IMPETUOSITE, /. f. { vioknes , effort de 
ce qui eſt impétueux. ) mpetuouſneſs or im- 
 petuofity, violence, vehemency , furiouſneſ; , 
fury , + wg 5 a 
par impetuoſité. To ſpeak 


er avec 
eagerly , or in a great heat. 


IMPIE , adj. (qui n'a point depicts, ou con- 
traire a la pitté.) Impious, ungedly, vic- 
ted, irreligious, atheiſtical, profane. 

IMPIE, ſ. n. une impie, ſ. f. An impious 
or 1 r man or woman. . 

IMPIETE, ſ. f. ( mepris pour toutes les 
choſes de la Religion.) Impiety, ungodli- 

| neſs , wickedneſs , profaneneſs, or propha- 
neneſs , irreligion. „ oy 

4 Impiete , ( diſcours ou action impie.) 
n impious, wicked or wngodly diſcourſe or 

act, a piece of ungodlineſs, | | 

IMPITEUX , ſe, adj. ( impitoyable.) 
Mercileſs, cruel, barbarous, 

IMPITOYABLE, adj. ( qui eſt ſans pitie, 
cruel. ) Mercileſs, unmerciful , pile in- 
compaſſionate, that has 
barbarous. . | 

 Impitoyablement , adv. ( ſans pitis. ) La- 
7 ly , without mercy , cruelly , bar- 

arouſly, .. | | 

IMPLACABLE , adj. (qui ne ſe peut appai- 
ſer, ) Implacable, unappeaſeable., 

IMPLICATION, . 7 (engagement dans 
une affaire criminelle, ) e e intan- 

ling, involving, or engaging. | 
dans un 


IMPLICITE , adj. (qui eſt contenu 
diſcours, non en termes formels, mais ſeu - 
lement par conſequence. ) Implicit | 
Implicitement , adv. (d'une maniere im- 
Fl Implicitly. | 
PLIQUER, verb. act. ( enveloper , en- 
gager dans quelque crime.) To engage, en- 
tangle or involve. —_ 
G> Impliquer contradiction ou ſeulement 
impliquer, neut. To imply. | 
Implore , ée. Implored, &c. | 
IMPLORER , verb. ad. ( demander avec 
humilite & avec douleur, ) To implore, beg 
or requeſt, e 1 | 
D Importamment, ady. (d'une maniere 
) Importantly , greatly. 


c 


no mercy , cruel , 


importante. 
IMPORTANCE, ſ. f. ( conſequence, ce 
qui fait qu'une choſe eſt importante.) In- 
portance, conſequence , moment, concern- 
ment, concern. 
Un homme d' importance. 4 man of 
8 7 2 mas. . 
aire l' homme dim , 
loir paſſer pour un homme I. rsd , de {a 
voir, capable de grandes affaires.) To pre- 
tend to great matters, to take ſtate upon one, 
to carry it high, © | | | 


olish , nonſenſical, ' 
} 


Important, te, adj, (qui eft de conſ&- 
| ' ; | quence « 


I MP 

confiderable. ) Important „Mate- 
at concern or importance 

7 7.7 3 > ug whey N 
m. aire important, 

FS ou Phomme de odaſs⸗ 

dy, to pretend to 

e muck upon one, to ze 


qUence 9. , 


rial, main , 
f great conſe 
N TAN. 
(faire le nec 
uence.) To be a bu 
frat matters, to 
im ertinent. 
IMPORTER „verb. neut. Gi imp. (etre de IM 
Noſe quence , tre N ) To con- 
cerſ import, matter or , 
Il importe pour la ſuret . Ie con- 
cerns the public ſafety. 
Cela ne lui peut importer de rien. That does 
not concern him in the leaſt , that's _— 
or ſignifies nothing ro RO, 


. 
| e de beaucou That imports 
| 2 apa 2 a b IMPOT; ecriv. Impot, ſ. m. ( droit, taxe.) 


ifies or matters very much. 
p 1 '\mporte de la vie. My life is concer- 
ned , Of lies at flake. 
1 2? Viatr matter is it ? what of 
that , what ſignifies that? what does it fig- 


ni 7 5 
D tim import rte-t-il > What's that to him? 
Ninporte? That's nothing tis no matter? 


Il ne m' importe de rien. It is nothing to me. 
Il importe d etudier pour etre * e hom- 
me. Study is « great matter, is very neceſ- 
10 to make an accomplish'd Gentleman. 
| 50 RTUN, ne, adj. ( incommode, en 
parlant des choſes. ) Troubleſom , grievous , 
fad, 


- FX lImportun, (fücheux, en parlant des | 


perſonnes. ) Trouble :ſom , importunate, im- 


pertinent. 
Un demandeur 3 im A dun. 


IMPORTUN , une. 4 eronbleſome man ot 
woman , an impertinent. 
| Importune, Ee, adj. Troubled, importuned. 
Importunement, ady. (d'une maniere im- 
portune.) Imporrunately, in a eroubleſom 
manner. 
ll me prefle importunément de le 
p2 ht He duns me for his money. 
I ORTUNER, verb, act. (etre impor- 
tun a quelqu'un.) To trouble or be trouble- 
ſom to, to importune or to vex. 


&XlImportuner ſes debiteurs. To dun one's 


debtors. 


IMPORTUNITE , , F. (ennui, incommo- 
dite.) Imporeunity or importunacy, trouble, 


dunn 
bc. 6e, adj. Impoſed , laid, &c. V. 
the verb 
IMPOSER,, verb. af. (mettre deſſus.) To 
impoſe or lay on. 
EX lmpoſer, (en terme d'Imprimeur.) 
To impoſe. 
GFR mpoſer , mettre une taxe ſur quel- 
N un oz ſur quelque choſe. To impoſe , to 
ay or ſet a tax upon one or a thing. 
lmpoſer (o mettre) quelqu'un à la 
taille. To make one liable to the Land tax. 


lmpoſer le nom ou un nom, donner 


le nom. To give the name. 

FR Impoſer , enjoindre, ordonner , preſ- 
crire, To im impoſe , „lay, or injoin , to preſ- 
cribe or bi 

GR Impoſer , imputer un crime a quel- 
Ju un. To lay @ crime to one, to charge 
him with it. 

@> lImpoſer a oils un, (le tromper » 
lui en faire accroire. ) To impoſe upon one, 
to put upon him, to cheat him. 


lmpoſer, mentir. To impoſe , to He 


Or romance. 
IMPOSITION , F. (action d'impoſer.) 


— „ 4 Laying , etting , or putting on. 


7 


IMPOSTE , 3 l d' Architecture.) 
mpoſt , in Architecture. 

IMPOSTEUR „ſ. m. from impoſer, { trom- 
peur, fourbe. ) An impoſter or ele, a 
| falſe pretender. | 

G35 Impoſteur , calomniatenr. cum. 
tor, ſlanderer. 
IMPOSTURE , ſ. f. (fourberie, tromperie; 
illuſion.) Impo ure., cheat , illufion. | 


Impoſture , (alone.) Calumny , 
nder. 


Impoſt, inpafteion, tax, duty, cuſtom. ; 
Impot ſur chaque tte, capitation. 
Poll-money , poll-tax , capitation. _ 
G3 Impdt ſar chaque feu, os feuage. 
Chimney- money, hearth-money. _ 
IMPOTENT, te, adj. ( eſtiopie, ini ek 
prive de Paſage de quel ue membre. 57 n. 
tent, infirm, maimed, lame. 
IMPOURVU (al), V. a Vimproviſte. - 


pratique , dont on ne peut ſe ſervit.) Im- 
pradticable „tliat cannot be uſed. 

Chemin impraticable » qu'on ne Rasen 
paſſer. Impratticable, or unpaſſable way or 
road. 

@> Maiſon impraticable- „ (on Pon ne 
peut habiter. ) 4 houſe that no body can 

# 

n homme, un efprit impraticable 
ou une humeur impraticable, avec qui on 
ne ſauroit vivre. An unſociable or unconver- 
ſable man, an unſociable humour. 

IMPRECATION , J. f. (malediRion, ) 1 2 
precation, curſe, or curſing. 
Faire des 1 contre quelqu' un. 


To imprecate or curſe. + 
IMPREGNATION , /. f. (action de s im- 
pregner. ) Impregnation. 
Impregné, ee, adj. Runes, imbibed. 
IMP E. NER 1 , verb, recip. 
terme de Chymie, Inbiber oz s'imbiber. ) 
regnate or imbibe. 
IMPREN ABLE, adj. N 
Impregnable, not to be taken. 


[MPR SCRIPTIBILITE , [. f. Impreſerip- 
e10LUE 


Neft ef ) Inpreſ. criptible , wichout the com- 
paſcof reſcri mo 
IMPRESSIO TE action, maniere 
d'imprimer. ) Impreſſion , printing , print , 
4 or ſtamp, 
Im Sehen, edition dun livre, Impreſſion , , 
edition 
* Impreſſion , ( opinion, | ſentiment qui] 
s' imprime dans Veſprit.) Impr 105 on,, 
a Donner de mauvaiſes impreſſions de quel- 


one, to ſpeak to his diſadvantage. 
G>XImprefſion, marque, qualit qui de · 
meure e Tmpre n, mark, print. 
&& Impreſſion, p uakon , inſtigation, 
influence. Influence, 2 
on &autrui , & non 


II agit par Vimpre 
pas de ſon propre mouvement. He acts by 


not of his own motion. 
IMPREVOYANCE, ſ. f. (manque de re- 
voyance.) Inprovidencs ; wane of for aft. | 


L ) Inprovident, 


9 ll unpole , axe. ) 


| vene 7 
IMPRATICABLE, adj. (qui ne peut tre | 


IMPRESCRIPTIBLE. , adj. ( qui ne peut 


qu'un. To give a bad character or opinion of 
erſuaſion , ſuggeſtion. 
the influence or ſuggeſtion of others, and | 


Imprevoyant , te, adj. (qui manque de|1 
| | ce, N $ 


IMP- 


f- r 4 * p. 1 281 
ieion Of i „a duty or tas. an „ adi. on nes point pre- 
2 f rad * {quali de ce qui vu Vnexpected, untho 59 ae, Fer 
oſubility, .* _Inprind Ge, 44. Frinte inprinted, r 
IMPO SIBLE, adj. 112 ut 5 ſe peut faire ou ring, N 
LF; ſe powvor faire, 2 Mble. IM RIME , ſ. m. (un cat W ) 4 
ST, V. Impot. . amphlet. ' 1 


IMPRIMER , verb. af. (faire Pimpreſſion 


| d un livre.) To print or imprint. 5 
W „ quelqu'un, imprimer ſon ou- 


WY 


ap 


To pur one in print. | 
ae imprimer, (e faire Auteur.) Te 
r in 2 to ſet up for an Author, 
Imprimer, faire une empreinte 54 g 
jp pt choſe. To print, | e Empreſs » or fta 

er une toile, (en terme 
hp coucher la W couleur.) To 
prime the oth. in Painting. 

GR Imprimer, donner le mouvement 4 
un corps. give the motion to @ body, 10 
move it. 

SD Imprimer le cachet ſur la cire. To fe 
the ſe eal to the wax, © | 
imprimer, faire une bripteſBon' dans Vee 

prit, Jake le ecœur. To imprint or engrave.. . 
| Imprime dans nos cteurs un zele ardent 
pour 1 Imprint in our hearts a fer- 
for thy glory. 

* Imprimer une 2. terreur. To ftrike 
with a great terror, or to firike « @ great uur. 


ror into. 
25 aff 1 Art ; Cimprimer les 


IMPRIMERIE , 
livres, = 6toffes 
lerie, (lieu = on imprime on 
tout ce Th ſert aimprimer.) Printing. iouſe. 
IMPRIMEUR, /. m. 18 celui qui exerce: rt 
de 3 ) 4 (ss | 
22 om tra⸗ 
„e a 1. Prefle. A Pre — W 
IMPRIMURE , ſ. f. — de peinture , 
a couche ſur la toile. T. priming 
r ground of a picture - cloth. 
MPROBA LE, adj. (qui n'eſt pas vrai- 
"Cemblable: ) Im probable » unlikely, 
[MPROBATIO „Df, ſ. f. (ation dim. 
11 A diſproving or diſtike. 
RON PTU, {.m, ett poll Rite flip 
le champ.) An impromptu , an extemporary. 
IMPROPRE , adj. (quin'eſt pas juſte : ine 
ſe dit que du langage. J Improper. * hy 
Improprement, adv. Improperly, 


IMPROPRIETE , ff. (qualts de ce. qui 
impro oprie 

W 1 A 2 ſubitement, an 
depourvu.)Unawares, on a ſudden, napping. 
Improuve , ée, adj. Diſapproved , 10 
lowed, di lied, not approved of: | 
| IMPROUYER; verb. ad. (defaprouver.) 
To diſapprove , diſallow or difuke J not to 
epprove f. 

prudemment, adv. (avec imprudence.) 
= 8 , umwiſely , indiſcreetly , foo- 

inadvertence, 


unadviſedly. 
Gin n ' par 
mprudently , unwitting 
. nn 1 deln de prudence. Im- 
prudence , foolineſs 0 indiſcretion 4 unavi- 
ſedneſs, improvidence. : 
lmprudence, inadvertence, Inpru- 
dence, ignorance, inadvertency, heedleſneſs. 
IMPROBENT = te, adj. ( qui manque de 
prudence. ) Imprudent , unwiſe, foolish, in- 
diſcreet , inconfiderate , unadviſed impro- | 
vident. 
IMPRUDENT,, ſ. m. Une imprudente , 1. . ; 
A fool, a foolish man or woman. 
Impudemment, ad. A ws ontEment, ) In. | 
_ ntly , ſaucily , pertly. 
MPUD NCE, a fe — ) Impuden- 


_— CE 


| 


205 TMP © 5 
&XImpudence, action ou paroles impu- 
dentes. Impudent or ſaucy thing. 1 

IMPUDENT, te, adj. (effronté, qui n'a 
point de pudeur. ) Impudent, ſaucy , sha- 
meleſs, brazen-faced , malapert. | 

Impudent , contraixe a la pudeur. 
Impudent, baud 7. | | 
IMPUDENT, ſ. m. une impudente , ſ. . 

An impudent or ſaucy man or woman. 


IMPUDICITE , J. f. ( diſſolution dans les 


mœurs, dans les paroles.) Laſciviouſueſs, 
 wantonneſs, unchaſineſs., lewdneſs , obſce- 


nity , immodeſty,. 5 8 
IMPUDIQUE , adj. ( diffolu, il ſe dit des 
perſonnes & des choſes. ) Laſcivious, wan- 
ton, unchaſle , immodaſt, lewd , diſſolute * 


looſe, impure, obſcene. 


IMPUDIQUE , , u. une impudique , J. f. 


A laſcivious or lewd man or man. 
Impudiquement, ady. (d'une maniere im- 
pudique. ) Laſciviouſly , wantonly , unchaſ- 
142 N e lewdl » immodeſtly. 
Impugné, Ee , adj. Impugned, impoſed, 
IMpUNER, v. af. ( attaquer , combattre 
nne propoſition, &e.)To impugn, or oppoſe, 
IMPUISSANCE, /. f. (deft naturel , qui 
empechela generation. ) Impotence, impo- 
tency, frigidity , imbecillity , weakneſs , 
xnability to get children. PEPE 
lmpuiſſance, manque de pouvoir, 
de moyens, ou de forces, pour f. 
que choſe. Impotence, unability , want of 
ability , the not being able. Rb 
Il eſt dans Iumpuifſance , (il eft hors d' tat 
ou de pouvoir) de ſervir ſes amis. He is not 
able , lie is not ina condition to ſerve his 


friends, . S 
dans I'\umpuiſſance de payer. He is 


ll eſt 
unable to pay. 0 
IMPUISSANT „te, adj. (qui a un defaut 
qui lempeche d' engendrer.) Impotent, 
weak , fried. © oy 
lmpuiſſant, (q 
pouvoir.) Impote- 
IMpULSIF, ive, adj. ( qui pouſſe.) Impul- 
five, driving, or 2 forward. 
IMPULSION, ſ. f. (action de pouſſer en 
avant.) Impulſion, driving os thruſting for- 


ward. | | 
-* Impulfion,, inſtigation, Impulſe, perſua- 
n, 
Impunement , adv. (fans punition.) Vi 
ampunity , without punishment ,unpunished , 
A 
Fera- t- il toujours ces deſordres impune- 
ment? Shall he cauſe theſe troubles, and al- 
ways go unpunished ? SET OP 
La Médecine eſt Part de tuer les hommes 
impunement; Phyſick is the art of killing 
men with impunity, or without ſuffering for t. 
IMPUNT , ie, adj. (qui demeure fans puni- 
_ tien.) Unpunished, 7 from punishment. 
IMPUNITE ,/. f. (indulgence. ) Impunity, 
andulgence, e F 
lmpunité, exemption de peine. In- 
punity, pardon, 
IMPUR ,-re, adj. (qui n'eſt pas pur.) Im- 
pure, foul, | 
* Impur,, imp 
POO NE RT I 
_ Impurement', adv. Impurely, uncleanly , 
lehal * 
IMU 


thineſs. 


7 bnpureté, impudicité. Impurity, obſce- ; 


nity , lewdneſs , laſciviouſneſs , uncleanneſs. 
IMPUTATION , . f. ( accuſation.) Impu- 


tation or charge. + 


luputation, terme de pratique, — 


A 


Magee, 


| otent „ unable, vain, fr 7 leſs. ; 


N ä 
udique. Impure, lewd ,. obſ-| 


RETE » J« f. (ordure. ) Empurity, Kl. 


ſation, 5 bak Bhs 
| , Impute, &e, adj. Imputed, laid, or laid 
to one's charge, &c. V. the verb, © 


IMPUTER , verb. act. ( attribuer à quel- 


te, to lay to one's charge. 


will be laid at your door. 


\ : 


attribute the merit to one , to commend him 
for a t 
impute le fait. She ſays she's with child, and 
lays it to you, or and fathers it upon you. 

@> Imputer les uſures au (on ſur le) 
2 „les en dẽduire. To deduct the 


* 


| 
| 
| 
| 


ries from the. principal. | 
| I N 


INABORDABLE, D, adj. Inacceſſible, un- 
6 ß 24 

INACCESSIBLE , adj. (qu'onne 
der.) Inacceſſible , unapproacha 
meatable , that no man can approach to, not 
to be come at. 

INACCOSTABLE T, adj. (de difficile ac- 
ces , fier.) Unaccoſtable, unſociable , that 
will admit of no company. | 

INACCOUTUME, ee, adj. ( quꝰ on n'a pas 
coutume de faire, ) Unaccuſtomed , unuſual, 
uncommon. | | | | 

INACTION,, ſ. f. (terme de devotion.) 

State free from action. 

NAD MISSIBLE, adj. (qui n'eſt point rece- 

vable.) Inadmiſſible, not to be admitted. 


| 


{INADVERTENCE, ſ. f. (manque de ſoin, 
Epriſe.) Inadvertence, inadvertency , over-| 


* | 
feght , heedle ſneſs. 


ner.) Unalienable, not to he alienated. 
Inalliable, adi. (qui ne ſe peut allier, en 
parlant des meta 5, That cannot be allayed 
ng of mettle. 4 
IBILITE „J. I. Inamiſſibility. 


or mix d, 
INAMISS 


INAMISSIBLE, qui ne fe n Tna- 


miſſible, that can never be | 
INANIM E, ce , adj. (qui n'a point de ſen- 
timent ou dame.) inanimate , without life 
or ſoul... | 2 3 


INANITI ON, ſ. f. (foibleſſe cauſce par de- 


faut de nourriture.) Inanition, emptineſs. 
IN APPLICATION, ſ. f. (manque appli· 


cation.) Heedleſneſs , want of application 
or attention, .'. _ N 

INAPPLIQUE, adj. (qui n'a point d' atten- 
tion.) Unmindful, careleſs, heedleſs. 

IN ATTENTION, . 
Wane of attention or application, heedleſneſs. 

INAUGURATION , ſ. f. ( c&remonie au 


lat.) Jnauguration.: | | 
INCAGUER, verb. ad. (defier quelqu'un 
fur quelque choſe. ) To defy , to challenge. 
INCANTATION , 
tion, charm, ſpell, 
INCAPABLE, adj. (qui n 
qui n'eſt pas propre.) Incapable, 
unfit, not able , not capable. 
INCAPACITE, 
city, unability. 
6+ Inc 
the being diſabled or diſqualified. 
Les Ligueurs oppoſoient au Titre du Noi 
de Navarre, ſon incapacite a. cauſe de fa 
pretendue herefie. Thoſe of the League diſ- 
puted the King of Navarre's Title, upon pre- 
| rence of his diſability ,. by being a heretick. 
La ſureur emporte incapacits de teſter. 


—_— 


IMF" T3xC.. 9 
penſation, deduction. DeduAion 5 compen-| 


qu'un une choſe digne de blame. ).To impu-| 


On vous imputera cela a blame. That will | 
be laid to your charge, the blame of that 
lmpee: a bien ou a mérite. To aſcribe or 


Elle dit qu'elle eſt groffe , & vons 


aſe 


pen 
» Anco- 


INALIENABLE , adj. (qui ne ſe peut alié- 


: ede )] 


Sacre d'un Empereur, d'un Roi, d'un Pre- 


J.. (charme. ) Incanta-| 


eſt as capable 71 
uncapable, 


tes inhabilite. Diſabiliey., | 


- 


TOES, 
Madneſs of Ag 
adneſs implies a diſability to make. 
De Paveu de tous les] u unt pt | 
mo- 


ques, il y a des incapacites $ 
rales, qui rendent, un Leary au 
Etats; & en ces 


- Gouvernement de certains Et 
cas - la, dans les Monarchies héréditaiteg 
memes , les Peuples rentrent dans leurs 
droits de ſe choiſir un Roi; dont on voit 
pluſieurs exemples non-ſeulement en An 
gleterre, mais auſſi en France, en E ſpagne 
& en Portugal. By the general conſent of 
political Civilians, there are phyſical as wel! 
| as moral incapacities , which diſqualify « 
Prince from the Government of certain 5 I 
tes; and in thoſe caſes , even in heredi 
Monarchics , the People reſume ( or are ref. 
 tored to) their right of chooſing a King ; of 
wich we find ſeveral inflances , not only in 
England, bur alſo in France, Spain, and 
Portugal. | i | 
Incarnadin , ine, adj. (de couleurincarna. 
te fort vive.) Bright carnation , of abright 
carnation colour. T 
INCARNADIN,f. m. Ex. Incarnadin de roſe, 
A carnation roſe-· like. ee ee 
INCARNAT, f. n. ours rouge qui ret. 
- ſemble acelle de la chair vive.) Carnation, 
| flesh-colour, _ | 
Cet incarnat eſt fort 
is very fine, | | 
Un teint mele de blanc & d'incarnat. 4 
face coloured with white and red. | 
Incarnat , te, adj. (qui eſt de la couleur 
nommee incarnat.) Carnation, flesk=coloured, 
INCARNATION , ſ. f. ( Myftere par le- 
quel le Fils de Dieu s eſt fait homme.) In- 
carnation, or aſſuming of flesh, 
Incarné, Ee , adj. Incarnate, made flesh, 
Un diable incarné, un méchant hom- 
me. A devil incarnate, a devil. in the shape 
of a man, a devilich man. 
INCARNER, s'incarner, verb. rec. (pren- 
dre chair humaine, en parlant de notte Re- 
dempteur.) To tale flesh, or aſſume the lu · 
man nature. 


INCARTADE,, f. f. (infulte ſubite & in- 


|. 


F 


beau. This carnation 


prevue.) 4 quarrel, or inſult. 
IN CENDIAIKE „ſ. m. (boutefeu.) An in- 


cendiary or bouteſeu. 
INCENDIE ,. ſ. m. (grand embraſement.) 

Fire, a great fire , a conflagration, or burns 

ing of houſes, - x | 

Incendie, (combuſtion, grand trouble, 
guerre civile. ) A combuſtion or trouble ina 
ſlate, civil war, broils,  _ | 
INCERTAIN, ne, adj. (qui nꝰeſt pas aſſu · 
re.) Uncertain , doubtful. 

La nuit termina le combat, en laiſſant la 
victoire incertaine, Night put an end to the 
fight , leaving vifory doubeful or undecided. 

ens incertain , ou variable. Uncer- 

' tain, unconſtant , or changeable weather. 
cCheval incertain, ou inquiet. 4 
; reſtleſs horſe. Es, op 

@ Incertain , irrefolu. Uncertazn , = 

. reſolute , wavering , in ſuſpence. . 

certain, indéterminé. Uncertain, 
undetermined. | 5 

a> Etre incertain, ne ſavour pas. To be 

uncertain , not to know. Ee 

Incertainement, adv. (avec doute & in- 
certitude.) Uncertainly, doubrfully. . 
INCERTITUDE , /. f. (doute, peu d'aſſu- 
rance. Uncertainty , doubtfulne ſs. | 

Se jetter dans Vincertitude d'une guerre. 
To run the hazard of a doubtful war, 10 
run one's ſelf into the uncertainties of war- 

>> Incertitude , perplexite d eſprit. Ca- 
| certaineſs or uncertainty , quandary Me. 


| 
| 


| ; 


UN 


IN 


ing condition , ey wy. loſs.] de A inclement , tern. 
INCE SAMMENT, adv. ( ement, | ſevere, rigourous, 
ſans ceſſe.) 2 near. my: Inclinant, — adj. dj (qui inline, qui pen- mo 
bout intermiſſion. che de quel Inclining, inclined. 
hne ent , ſans delai. Preſently, INCLINA 275 (action de baiſſer, 
forthwith, out of hand , immediately, pencher, courber. Inclination, bowing, or 
MC ESTE, ſ. n. (copulation illicite entre | bending downward. 


euxſqui ſont trop proches parens. ) Inceſt, 
— copulation one too near alcin. 

"Inceſtueuſement , adv, (avec inceſte.) In- 
— y, in an inceſtuous manner. 

eux, ſe, adj. (coupable d'inceſte 0 
— 

NCHARTT ABLE, D +, adj, (quin'a point 
de charitE, ) Uncharitable, 

Incidemment , ady. (terme de Pratique > 
par incident.) Iacidently or incidentally, ac- 
ceſſorily. 

Ir ſ. m. (accident dans la vie, 
dans les affaires.) Incident, accident, adven- 
ture, or event. 

” G> 1 Incident, (terme de Pratique acceſ- 
ſoire qui nait dans un proces. ) An incident, 
or a new difficulty ariſing upon a Plea which 
perplexes the cauſe. 

Faire naitre des incidens dans un proces. | 
To ſplit a cauſe. 

Incident, te, adj. (qui ſurvient dans un 

roces. ) r , acceſſory. | 

INCIDENTER » verb, neut. ( chicaner en 
faiſant naitre des incidens.) To ſplit a cauſe. 


—_ — 


INCINERATION, ſ. f. (term de chymie ; | Inclufively , by takibig in the extremes, | 
reduction en cendres. ) Incineration, redu- bee; Or eds. (fans etre connu.) In; 
cin to ashes. ito 9 own. , 


INCIRCONCIS, adj. m. ( quin' eſt pas cir- 
concis.) Uncircumciſed. 
Un igcirconcis. A man uncircumciſed. 
INCIRCONCISION, . f. ( &tat d'un hom- 
me qui n'eſt pas circoncis, } Incircumciſion. 
Inciſé 2 ce 9 adj, Cut. 
INCI SER, verb. . (terme de Chirurgie , 
couper.) To cu. 
Ex. Inciſer un os. To cut a bone. 
Inciſif, ive, adj. (terme de Medecin, ) 
f Inciſive 5 cuttin 
INCISION , 4. ＋ (coupure, taillade.) In- 
 Cifcon or cutting. 
inciſoire, adj, Ex. Une dent inciſoire ou 
inc iſive, (dent tranchante ſur le devant de 
la bouche. ) An inciſory or incifiye eooth,f 
a butter-tooth. 
INCITATION , /. 7 ( inſtigation , impul- 
fon, ) Incitation, inticement , motion, inſti. 
gation, perſuaſion, | 
— „ee, adj. Incited , inticed ; encoura 
ge | 
IN CITER „verb. af. (pouſſer, inftiguer 
induire à faire quelque choſe. ) To incite , 
intice , or encourage, to egg, ſet, or ſpur 
on, to perſuade,to ſti 
INCIVIL , le, adj. (qui manque de civili- 
té.) Uncivil, clownish , rude, iihbred „ un- 
manneri y. 
bDemande incivile, ou deraifonnable. 
An unreaſonable demand. 
INCIVIL , ſ. m. une incivile , . f. Ans 
civil, 1 rude , clownish or unman- 
nerly man or woman. 
| Incivilement, ady. (d'une maniere incivi- 
= oY , clowniſly , mai „ unman- 


Netyuars: „ . f. (manqu 
grotherers. ) 33 clownishneſs , rude- 
neſs, unmannerlineſa. 
_ FF lacivilit, action on parole incivile. 

A piece of rudeneſs or inciv 

INCL {ENCE , . . (rigneur du tems, de 
air.) Inclemency „ Sharpneſs. 

D F lnclement , te, adj. ( qui n'a point 


| 


up, to move or induce. | 


a 


diſpoſe 
ur  affeQion, amour.  Inclind- 


tion, Feclion, love. 
? Inclination, mattreſſe. Inclination, have ; 1 


NI 


98 divilite , | 


| 


Verſer par inclination , en terme de Chy-\ 

mie, verſer doucement. To pour gently. 

* Inclination , diſpoſition , pente naturelle 
6: 


iftreſs, 


[INCLINER ,. ward; . ( baifſer, pencher, 

courber.) To bow or bow down, to incline 
or bend. | 
INCLINER, en avoir du ant 
Mens — to, to * to have a propenſion. 
INCLINER , s'ineliner devant une keene, 
verb. recip. 
INCLUS, fe, adj. ( enferme; enveloppe. Mi 
Incloſed. 
IN CLUSE, 
paquet.) 

D Incluſif, ive, 12 on renferme o 
comprend, ) Incluſive. 

Incluſivement, adv. (en y comprenant. ) 


IN OMBUSTIBLE., adj. (qui ne e port etre 
brülé.) Iacombuftible, not to be burnt. 

INCOMMENSURABLE „adj. (terme de 
Geometrie. Il ſe dit de deux choſes qui ne 
peuvent etre meſurees ou une meſure com- 
mune. ) Incomme 

red with another 
Incommodant, te, 25 (qui incommode.) L 
Troubleſom., incommodious. | 
FF Incommode, 
mode, ficheux, Troub eſom, inconvenient, 
zurdenſom, incommodious, uneaſy, 


en parlant des perſonnes. Troubleſom , im- 
pertinent. 
INCOMMODE , /. n. une incommede, ſ, f, 
A goubleſom man or women , an impertinent. 
Incommode , ée, adj. Troubled, diſturbed, 


&c. V. 


Fa Incommode, malade, indiſpoſe. Sick, 
our of order, in 
diſtemper, or other. 

FR Incommode , en parlant Gun navi- 
re, dont la manceuvre - en defordre. Shar- 
tered , diſabled. 

> Incommode , pauvre. Low, 


hard pn 


at a pinch. 
Incommodement , adv. (avec incommo- 
dité.) Inconvenientl, incommodiou ones: | 


INCOMMODER, verb, ad, ie. ) 
To trouble , hinder „or 450 
2 Incommoder , fatiguer. To incommo- 

de, trouble , or be eroubleſom to, to tire, to 


Ce foulier m incommode, That choe| 
pinches or 5 
lncommoder, nuire, faire da a 
To trouble, incommode , injure mer of; 
kurt, to do Arm. 
Si cela ne vous 1 If it be no 


fatigue. 


trouble 


> Incommoder, 
poor, to put to hards hifts', ts reduce to 


flraits, 


choſe. Tnelination 5 e 


To in- 


port. 
To bow. down to one. 


F. (la lettre enfermee dans un 
e incloſed , or incloſed letter. 


45 


2 not to be mea ſu · 


ui n'eſt point com- 


redes . 


de, importun , ticheux, 


the Verb, 
diſpoſed, » troubled with ſome 


oor , 
t to it, Pur to hard Shifts, 1 in want , 


$ Me, 


or hinderance to 


"4 


tre pines: To make 


niency\, in 


. e de. Bs FR „ 
qu un. To be troubled with ane ; e 0 
. e 


odits 6 p. | 
Fn = 7 Sr 


Signal Gincommodite , qu'un vaiſ- 
cn, lait i eſt en danger. Se of 
I reſs 8. 
A Incommodits, indiſpoſition Ailment, 
indiſpoſition. 
| INCOMMUNICABLE, edj.(q 2 
| communiquer. ) Incommunicab not obe 
| communicated, 


INCOMPARABLE , adj. (dun n'a point fon 
pareil. ) Incomparable, not to be compared, 
aye peerleſs, not having the like. 
0 eg wth » adv. (ſans comparai- 
ſon.) yy compariſon. 
eO IPA Tri, J. f. (antipathiedes 


wh. 29: & des Sos Ancompaubility » 


„en terme de droit. | 
7020 0 


IN Saban. adj. ( iweſt! com- 
. Incompatible.. r pas 
OC adj. ( ſans competen- 
etently, 
CB NCE, ſ. f. ( manque de com- 


ncom | 
— 1, adj. (qui n'eſt pas 
com ncompetent , improper. . 
INGOMPLET , te, adj. ( umpartait. } Un- 
compleat, imperfed. | 
Un livre incomplet. A book imperſef, an 5 


erfection. 
"bs Des ideesincomplettes , (qui ng re- 
e quꝰ une partie de leur objet.) Ina- 
ate ideas. 
OMPREHENSIMLITE, . . I. Incom- 
ehe 
100 COMPREHENSIBLE , adj. (inconeeva- 
ble.) {ncomprehenfible , that cannot be com- 
prelended or conceived , unconceivable. 
OCeſt un homme incomprehenſible , 
(il a des manieres extraordinaires. ) He is a 
ſtrange man. 
INCOMPRESSIBLE , 44. (qui ne peut 
etre . comme eau » 105 ) Incom- 


CDN CEVARUE , incompedhentible, Un- 
conceivable, not eo be Nr or conceived, 
2 ble. 
INCONGRU., D fr ue, od „(aui n'eſt pas 
congru. ) Incongruots , * ly. 

Inc 11 Is une maniere incon- 


NCR L F. fovte contre les 
regles de la Grammaire. )  Inoongraity. of 
\ ſpeech , \impropriety. ._ 

* Incongruite, faute contre la bienſtance. 
I NOT , unſuitableneſs , unſtemlinsſs 5 


2 arit 
e NU, us ue, adj. (qui n'eſt pont con- | 
) Unknown. 
7 Ae qui n'a point de reputation | 
dans le honds, { Unknown, obſcure, of no 


utation, | 
1 eſt tour. a lait inconpu en ce pays. He 
a perfect flranger in this count, 
INC NN, {. n. An unkown man ar perſon. 
-INCONSIDERATION, ſ. f. (. dense.) 
Inconfideration , imprudence , neſs, 
want of diſcretion , r unadviſcaneſs. 


1 ERE, ée, adj. (6tourdi , im- 
t.) — Pot rasſ, foolish , un- 


F 


2 „ unwiſe, — „ imprudent, 
| —_ 


* 


i 


* 


corrompre. I Incorrupt 


* 
* 


$4 IN 


Inconfideriment , adv. (fans confiderer , 


Etourdiment.) Inconſiderately , rashly, foo- 


lishly , indiſcreetly, unaviſedly, imprudently. 
INCONSO ABLE „ adj, (qui ne fe peut 
conſoler.) Inconſolab le, not to be comforted. 
Inconſolablement, adv. Inconſolably. 
Inconſtamment Nadv. ( avec inconſtance 
& légereté. Inconſtantly, lightly. 
INCONSTANCE , ſ. f. (1&gerete trop gran- 
de.) Inconflancy , ſickleneſs, levity, chan- 
geableneſs, lightneſs. | 
nnconſtance, incertitude. Inconſtan- 
, uncertainty , unſtability. gp 
INCONSTANT, te, adj. (volage, ſujet a 
changer.) Ineonſtant, fickle, light,changeable, 
I Inconftant , incertain , en parłant des 
choſes. Inconſtant, unſtable, uncertain, 
: changeable. | ; ; 
INCONTESTABLE , adj. { certain, qui ne 
peut &tre conteſts. )- Indiſputable , incon- 
teſtable, undoubted , inqueſtionable , not to 
be queſflioned , moſt certain. 
Ineonteſtablement, adv. E's un- 
eſtionably, mofl certainly. | | 
— , adv, Incontinently , in- 
temperately. 


INCONTINENCE , ſ. f. (vice oppoſe a la 


continence. ) Incontinence, incontmency,luſt, | 


lufiful affeftion , intemperance. 
INCONTINENT , te, adj. (qui reſt pas 
Continent.) Incontinent, unchaſte, intempe- 
rate, that has no command of himſelf. 
Incontinent , ady. (auſſi-tõt, au meme in- 
Kant, tout a Vheure. ) Incontinently, pre- 
ſently. , by and by , immediately, eight. 
INCCGNVENIENT, ſ. m. (accident facheux.) 
Inconvenient , croſs accident, diſappoint- 
ment, trouble. OM 
nnconveènient, difficulte , ſuite fi- 
- cheuſe dans une affaire. Inconvenience, dif- 
ficulty. RET E 
> Inconvenient, abſurdite qui s enſui- 


vroit dune propoſition. Abſurdity , incon- 


iſtency. | 1 | 
- INCORPORATION, f. f. (union en un 
corps, en parlant des drogues. ) Incorpora- 
tion or mixing together. | 
Incorporé, ée, adj. Incorporated, &c. 
V. the verb. 985 3 
Incorporel , le, adj. (qui n'a point de 


corps.) Incorporeal, bodileſs, without a body. 


INCORPORER, verb. act. ( meler & unir 
_ enſemble quelques matieres. ) To-incorpo- 
rate or imbody, to mix together. 
* Incorporer,unir a un corps politique. To 
' Incorporate , to receive or admit into à ſo- 
ciety,, - © aun 5 
| * „réunir; annexer. To incor- 
rate, to annex or unite. = 
INCORPORER, s' incorporer, verb. recip. 
to incorporate, or to be incorporated. 
 INCORRIGIBLE , adj. (qui ne fe peut 
cortiger; ) Incorrigible, that cannot be 
— — bk | | 


INCORRUPTIBILITE , J f. ( qualits de 

- ce quin'eſt pas ſujet & corruption.) Incor- 

ruptibility. 5 55 . 

* Incorruptibilite , intégrité. Incorruptibi- 
 lity „ integrity. he 

INCORRUPTIBLE adj. (qui neſt pas ſu - 


jet à corruption. J Incorruptibie, not ſubject 


to carruption. 1 * CHAD 
I Incorruptible, ( N » qu'on ne peut 
ible, not to be bribed 

or corrupted. | | | 


' INCREDIBILITE, ſ. f. ( qualité de ce qui 

eſt incroyable.) Incredibility. ITS 

INCREDULE, adj. (qui croit difficilement.) 
Incredulous,; hard of delle: 


&Þ> lngredule , qui ne croit point ley 


4 


THC TTUND.. 
myſteres de la Foi. Incredulous, unfaith- 
ful, unbelieving. a 
INCREDULE, ſ. n. une incredule, ſ. f. An 
incredulous man or woman. Wi 
FF Incrddule, qui n'a point de Foi. Un- 
believer. | , | 
INCREDULITE , F. f. difficulte a croire. 
Incredulity , hardneſs of belief. 
> Incredulits , manque de For. Incre- 
dulity 0 unbelief. « 
INCREE ,. adj. (qui exiſte fans avoir été 
NCROYABLE, a . 
INCR , adj. (qui ne etre cru.) 
Incredible, paſt all ee. Oy 
nlncroyable, exceſſif, extraordinai- 
re. Incredible, vaſt, huge, exceſſive. © 
INCRUSTATION, (action d'incruſter, ) In- 
cruſtation. + | 
Incruſte , Ee, adj. Incruſtated, &c. 
INCRUSTER, verb. act. (couvrir, revetir 
de marbre , de jaſpe , &c. un mur pour or- 
ner.) To incruſtate, to line with marble, 
Jaſper , &c. e 
INCUBATION , ſ. f. eren de la poule 
qui couve des ufs.) Incubation or incubi- 
ture. 3 
INCUBE,, ſ. m. (ou cochemar.) Incubus, the 
night-mare or hag. DE 
Incube, (demon qui, a ce qu'ondit, 
abuſe d'une femme.) Incubus, a devil which 
under a man's Shape has carnal knowledge 
of a woman. | 
INCUBE, ſ. f. (femme qui ſe divertit avec 
une autre.) 4 woman that commits lechery 
with a woman, a woman- lover. * 
Inculque, adj. Inculcated, beaten in to 
one's head or brains, | 
INCULQUER, verb. act. (repeter, redire 
| ſouvent une choſe a quelqu'un pour la lui 
imprimer dans leſprit.) To inculcate, to beat 
into one's head or brains. 
INCULTE, qui n'eſt point cultive. Unculti- 
vated , untilled, unmanured , waſte, _ 
* Inculte , qui n'eſt pas cultive, groſſier, 
| en parlant de Veſprit. Uncultivated , until- 
led, coarſe , homely, unpolite. © 
INCURABLE , adj. (qui ne peut etre gueri.) 
Incurable, not to be cured. | 
INCURABLES, ſ. m. (on PHopital des in- 
| ops * e ee at 3 
an Hoſpital for people deſperatel 1 
INCURSION, /. f. * — de guer- 
re en pays ennemi. ) Incurſion, inroad. 
INDAMNISATION , ſ. f. (action d' indem- 
niſer.] Indemnification, making amends, 
eee . 
Indamniſe „ée, adj. Saved harmleſs, in- 


1 demnify d. 
INDAMNISER, verb. act. ( dedommager. ) 
To ſave harmleſs , to indemnify, to make 
, amends for. 1 8 | 
INDAMNITE , ſ. f. ( dedommagement.) 
. Indemnity , ſaving harmleſs. 
\ Promettre indemnitè à quel 
tre de Vindemniſer. To offer to 
harmleſs. 
INDE , Ex. Coc d'inde. A turkey-cock. 
Poule d'inde. A curkey-hen. 
Indecemment , adv. (contre la bienſeance.) 
Indecently , unhandſomly , unſeemly , mis- 
 becomingly. | |, Ives . 
INDECENCE , f. f. ( manquement contre la 
bienſeance.) Indecency, indecorum, unbe- 
.. ß] 
INDECENT, te, adi. ( qui eſt contre la 
| bienſeance.) Indecent, unhandſom , unbecom- 
ing, or misbecoming, unſeemly , ugly. 


INDECHIFFRABLE, ad). (qu on ne peut ni 


aye one 


lire nidechiffcer..) That cannot be decipher'd, 
| unlegible, | 2 


| no dependency upon any one. 


*un,, promet-| p 


EE + 
| Tndchiffrable , obſeur , embronite, Og, 
m_ 2 5 HO EN 
ſe, adj. ( qui nꝰeſt point dscids ) 
Undecided ; boy th het 5 J 


| Indeclinable , adj. (qui ne ſcauroit etre de. 


. cline.) Indeclinable, that cannot be declined. 


INDECROTABLE T, adj. ( mot de ſtile 
bas ru ne ſe peut polir, ni quitter ſa rudi. 

citè, ſa groffierets. ) Unpolite , unpolishey 

" ungenteel , clownish , rude -tnctilze "kg 

_ polishable, N 5 

Les Frangois regardent en general les 

Allemands , comme des animaux indecro- 

tables. The. French look upon the Germans, 
in general, as unpolite, or unpolishablecrag. 

tures: 
Un paſſage , un endroit indécrotz- 
ble , dans þ 1 74.208 » ( Ceſt-a-dre , obſ- 

_ cur , inexplicable.) A dark, obſcure, in. 
tricate, or unexplicable paſſage , a piece of 
nonſenſe. | 
* yr , ue, adj. ( ſans e- De. 

enceleſs, unprotected, uudefended , helplef., 

Des perſc rimèes & nad 


| 


onnes 
(P. D. H. de F.) Oppres'd and defenceleſs | 
or helpteſs people. 
INDEFINI, ie, adj. ( qui n'a point de bor. 
nes certain nod Indefinite , undetermined , 
unlimited, unbounded. | 
' Indefiniment , adv. (d'une maniere inddf« 
nie.) Indefinitely, undeterminately. | 
INDELEBILE , adj.. ( ineffagable. ) Ind:li. 
ble , that cannot be blotted out. 
Indelibere , Ee , adj. ( ſubit, ) Indeliberat, 
ſudden, | | 5 
INDEMNISER , 6c. V. Indamniſer.. 
Indépendamment, adv. ( fans dependan- 
| ce.) Independently , without any dependanci. 
Vivre independamment. To depend upon 
no body , to be one's own marr or maſter, 
INDEPENDANCE , ſ. f. ( &tat d'une per- 
ſonne independante, ) Independence, liber- 
ty , full liberty. | 
INDEPENDANT, te , adj. (2 


1 ne depend 
de perſonne. ) Independent, free 


„ that has 


Lees independans , la ſeQe: des inde- 
pendans en Angleterre. The independents of 
congregationaliſts. 
INDETERMINATION ,ſ. f. ( irréſolution.) 
Uncertainty , irre ſolution, ſuſpence. 
L'indetermination de pluſieurs Princes, 


| que Pincertitude de I'Evenement de cette 


erre tient en ſuſpens. The irreſolution of 
— Princes, who are kept in ſuſpence 
by the uncertainty of the iſſue of this war. 
INDETERMINE , ée, adj. ( indefini, ) In- 
determined, indefinite, unlimited. 
Indéterminé, indects. Vndetermined, u- 
decided , indeterminate. 5 
 $> lIndetermine , irréſolu. Lncertain, 
irreſolute , undetermin'd.. | 
Indetermine , en terme de Philoſo- 
ie. Indetermined or indeterminate. ' 
Indeterminement , adv. ( ſans ſpécifier.) 
Indeterminately, in general. 
INDESTITUABLE, adj. ( qui ne peut etre 
deſtitus. ) That cannot be turn'd uf; 
INDEU , oz indu, ue, adj. ( qur eft contre 
le droit on la raiſon. ) Undue, unlawful. 
Heure indue. Undae, or unſeaſonable hour. 
Se retirer a heure indue ,. au trop 
come home at undue hours, or unſeaſonably » 
to keep bad or ill hours. | 5 
Indeuement, adv. (terme de es 
dune maniere indue. ) Unduly, unlawfully. 
INDEVOT, te, adh. ( qui nA point de de- 
votion.) Indevoue, irreligious. 


de dere- 


e . f. (manque 


| HD» 
Gon.) Indevotion , irreligion 
INDEX , ſ. m. ( indice d'un 
or table of a book. 
2 Lindex, le doigt d'apres le pouce. 
he fore-finger. | ; 
Indicatif, ive , adj. (terme dogmatique , 
qui indique. ) Indicative , shewing. 
INDICATIF , ſ. m. (premier mode d'un 
verbe.) Indicative, or indicative mood. 
INDICATION , /. f. ( action dindiquer. ) 


* 


Indication, ewing. . 
Indication, ſigne, marque. Indica- 

tion, 7 tom. 
| —_ J. 2. index oz table d'un livre.) 

Index or table in a book. 

Indice, ſigne, marque probable 
uvune choſe eſt. n, token, mark , pro- 
Lable evidence , notice. ü 2 
INDICIBLE , adj. (qu'on ne ſgauroit expri- 
mer.) Unſpeakable , une æpreſſible, not to be 


expref os | f 
INDICTION , ſubſt. f. ( convocation ) d'un 
Concile. The proclaiming or a calling of a 
Council. ge” 
L'indiction du Concile eſt au premier jour 
de Van, The Council is to meet on new-years 


day. | 
6 Indiction, maniere de compter de 
uinze en quinze anntes. Iadliction, the 

ce of , years. - | 
INDIENN » ſ. J. (toile imprimee.) Printed 

callico. | Wh 
Indifferemment, adv. (avec indifference , 


avec froideur. ) Indifferently, coldly , care- 


lefly , without caring much for*t. h 
&> Indifferemment , ( ſans diſtinction.) 
Trdifferently , without diſtinction. | 
Je me porterai indifferemment au choix de 
Fun ou de l'autre. I $shall she my ſelf in- 
different in the choice of either. 
Vivre indifferemment ou dans Vindif- 
ference. To live unconcerned, or without 
concern. 


INDIFFERENCE , f. f ( tat dune perſonne 
indifferente. ) Indifference or indifferency , 


careleſs and unconcerned affedion. 
J'ai beaucoup d'indifference pour cela. 7 
Rave a great indifference for that, i am very 
indifferent as to that. | 955 
Elle a une grande indifference pour vous. 
Ske has a great indifference for you, she has 
not the leaſt inclination for you. 
INDIFFERENT , te, adj. (qui ſe peut faire 
egalement bien de differentes manieres.) 
ifferent , all one, the ſame. 
@3 Indifferent , quiimporte peu. Indif- 
ferent , of no concern. 
Actions indifferentes , ni bonnes ni 
mauvaiſes, Indifferent actions, that arenei- 
ther good nor bad. . | 
FX ladifferent , dont on ne ſe ſoucie 
point. Indifferent, all one, that one cares 
not for. A 
 Indifferent , qui n'a pas plus de pen- 
chant pour une choſe que pour une autre. 
Indiſferent, equal. 
Indifferent , qui n'a d' attachement a 
rien, qui n'eſt point ſenſible a amour. In- 
different, inſenſible , cold. 
INDIFFEREN 
INDIGENCE , . f.( paurrets , defaue des 
. 919 , 
choſes neceſſaires. ) Indigence , poverty, 
need, want, pinch. 
INDIGENT, te, adj. (pauvre, néceſſiteux.) 
Indigent, poor, needy. | 


INDIGESTE, adj. (qui n'eſt pas digere , 


T, te, ſ. f. An indifferent 


| 4. 0 0-7 | 
LEſtomac indigeſte, quinedigere pas. 
A weak or bad — 2 8 
* Indigefte, confus , mal en ordre. Undi- 
eftzd , confuſed , diſordered. | 
INDIGESTION , ſ. f. ( defaut de coction des 
alimens. ) Indigeſtion, ſurfeit. 
INDICNATION, ſ. f. (colere, depit. ) In- 
dignation, anger. 
INDIGNE , adj. ( qui n'eſt pas digne.) Un- 
worthy, | 
lndigne, méchant, condamnable , 
lache. Unworthy, ill, baſe , shameful. 
Indigne , ée 3 adj. (irrité. ) Very angry, 
full of indignation. 55 
In I wrt} ** T 5 
e. Unworthily , baſely , shamefully. 
INDIGNER „5 r verb. reci + i 
riter, ſe mettre en colere. ) To be angry 
with , to fret , to fume or chafe. 


e.) Unworthineſs or indignity. 

50 Indignité, 2 | Hainouſneſs : 
enormity , grievouſneſs , baſeneſs. 
ty , affront , unworthy uſage , outrage. 
And 5 ée, adj. 342735 C. P 
@&R> lndique , convoque. Called, ſum 
moned, appointed to meet. 
INDIQUER, verb. act. ( montrer , enſei- 

gner. ) To sher, teach, to direct to. 
lndiquer, ( convoquer ) un Concile. 
To call, ſummon or proclaim a Council to 


meet, | 
INDIRECT , te, edj. (qui n'eſt pas direct.) 
Indirect. | | 
Indirectement, adv. (d'une maniere indi- 
recte.) Indirectely. 
INDISCIPLINABLE , adj. ( indocile.) Un- 


not bear with good diſcipline , indocible. 

INDISCRE T, te, adj. ( Etourdi, imprudent, 

inconſidéré.) Indiſcreet, or undiſcreet, un- 
derate, unadviſed , unguarded. | 

INDISCRET, ſ. n. une indiſcrette, ſ. f. 
Aa indiſcreet man or woman. 


tion.) Indiſcretion or undiſcretion ,, fool- 
ishneſs , unadviſedneſs , inconſideration. 
@x> ladiſcretion , (action indiſerette.) 4 
7540 of indiſcretion, an extravagance , a 
olly. | 
8 „ ady, ( imprudemment, 
Etourdiment. ) Indiſcretly, unwiſely , fool- 
 ishly , inconſiderately , unadviſedly , rashly. 
INDISPENSABLE , adj. ( dont on ne peut 
diſpenſer. ) Indiſpenſible, not to be diſpenſed 
with or avoided , neceſſary. _ 
, , _ ( yo 
ndiſpenſably , unavoidably, neceſſarily. 
IFG be, adj. ( quia 
ration dans ſa ſanté.) 
pered, out of orde}, 
Indiſpoſe , mal-intentionne. we ſed , 
diſaffaed , averſe, eſtranged , 


de finclined. 


adiſpoſed » diflem- 


„ 
1 


ge or alienate. 
1 r x8 4. Caen 
itime. He found the people diſa to 
„ WY 6 
INDISPOSITION, F. f. ( incommodite le- 
oF Indiſpoſition, illneſs , gy <6 
Indi : 


ndiſpoſition , mecontentement. 


— 


neſs, eſtrangement. 


INDISPUTABLE, (Df) adj. 


-aY 


Gans maniere indi- 


INDIGNITE , ſ. f. ( qualité qui rend indi- 


lndignité, outrage , affront. Indigni- 


| 


| diſciplinable , unruly, untoward , that will 
wiſe , unthinking , rash, foolish , inconſi- 


INDISCRETION , ſ. f. (manque de diſcre- 


neceſſairement.) 


uelque alte- 


lienated, 
INDISPOSER, verb. ad. To difaffef, etran- 
euples indifpoſes pour le Roi 


diſpo- 
ftion, diſaffeclion, diſinclination, averſe- 


inconteſ- 
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INDISSOLUBILITE,, i. f. ( \ is de ce 
qui eſt indiſſoluble.) Indiſſolulilicy. * 
INDISSOLUBLE, adj. (qui ne fe diſ- 
Indiſſoluble, not to be diſſolved. 


. foudre. 
(d'une maniere in- 


| 


oben s adv. 
diſſoluble.) Iadiſſolubly. | 
IN DISTINCT, te, adj. (qui n'eſt pas diſ- 
ou s confus. ) Indiſtind, confu ſed, di or- 
dered. I 
Indiftintement , adv. ( confuſement. ) In- 


| diftindlly , confuſedly. 

FR — „ indifferemment, In- 
differently , without any diſtinction. 

INDIVIDU, ſ. n. (terme ique; etre 

eee an individual, fin- 

gular or particular thing or perſon. 
Cela regarde mon individu. That con- 


cerns me particularly. 
7 Conſerver ſon ;ndividu, To take eare of 


one's carcaſs. © 


Individuel , le, adj. artient a Vin- 
Individuellement , adv. ( a ne confiderer 
que Pindividu. ) Individually. : | 
| Indivis, ſe, adj. ( qui n'eſt point diviſe. } 
Unparted , unſeparated , undivided. 
Par indivis, adv. ſans tre diviſé. Jointly , 
in Ty 5 | 
Poſſeder par indivis. To poſſeſs or hold in 
INDIVISIBLE , adj. ( qui ne ſe peut div 
» adj.( qui ne ſe vi- 
fer. ) Indiviſible, 2 2. Aided. 
Indiviſiblement, adv. 
diviſible. | Indiviſibly. . 
INDOCILE , an qui n'eſt pas docile. ) In- 
docible or indocil , untoward. 
INDOCILITE , ſ. f. (manque de docilite, } 
Indocility , untowardneſs. | 
INDOCTE T. adj. (ignorant. ) Unlearned , 
I rant, 

f Indotement, ady. (avec ignorance.) 
33 „ ignorantly, LE. 
INDOLENCE , ſ. f. (inſenfibilite, noncha- 
lance , indifference. ) Indolence , inſenſible- 
neſs , indifference , careleſneſs, ſupinity. 
INDOLENT , te, adj. ( inſenfible , none ha- 

lant F pareſſeux.) Indolent, inſenſible , ca- 


releſs, r 8 
INDOMTABLE, adj. (qu'on ne peut dom- 
e 


1 


| 


i 


þ 


( Pune maniere in- 


ter.) Invincible, untamable , unrul 
to be tamed or curbed , un 3 7 
, Indomte, ée, adj. ( qui na pu etre dom- 
tc.) Not tamed, not curbed, | 
3 Indomte, (on indomtable.) V. In- 
domtable. | 18 
IN-DOUZE, ſ. m. (livre dont chaque feuille 
2 24 pages.) A Duodecimo or twelve. 
INDU 9 0 Indeu . Ce. a | ph 
INDUBITABLE , adj. 1 on ne peut dou- 
ter, certain.) Indubitable, not to be doubted 
undoubted, ungueſtionable , not to be queſ- 
tioned, moſt certain. 
Indubitablement, adv. ( ſans doute, cer= 
tainement. ) [ndubitably , undoubtedly , un- 


| gueſtionably, moſt certainly, 
INDUCTION , . f. (inſtigation, 


| 


* 


TIO! on, impulſion.) 
Induction, inducement , perſuaſion , inciting 
or — — BE . 
A InduQtion, conſẽquence que Pon tire, 
Induction, inference „or conclufion ,. conſe 
INDUIRE , verb. act. 

uade , or draw on. 


a faire quelque choſe. 
intice, pe ; 
ll seſt laiſſé induire à cela. He was: 

| prevailed upon to do it. 
@& Indure , inferer , tirer une conſs- 


- 


Ener , pouſſer 


0 induce » lead, 


cru.) Undigeſt, raw. | table.) Indiſputabl; , not to be diſputed. | quence.. To infer or conclude, to draw 4 
&>< Indigefte ,. difficile a digerer, Hard D I lnduputablement, adv, Indiſputably.| conſequencs, | 
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Induit , te, adj. Induced, led, perſuaded , 


| 


al- 


mild, 4 


&c. V. Induire. - 

Indulgemment , adv. 12 d'une maniere douce 
& . de bonte. ) Indulgenely , mildly , 
tenderly , gently , kindly. 

INDULGENCE , F Tfacilits a pardonner 
les fautes.) Indulgent , toleration, gen- 
un don des pechès. I 

lndulgence, pardon des peches. 2 

dulgence, 3 , remiſſion of fens. 
INDULGENT , te, adj. (9 na 2 
ſement. ) Indulg ent, 

n 


INDULT, ſ. m. ( oftroi du Pape d'une grace 


expectative.) An indult, a * news grant 
from the Pope for conferring of benefices. 
 INDULTAIRE, ſ. m. ( qui a droit d'indult. ) 
One that has got an indult. 
INDUMENT, V. Indeuement. 
IN dag 4 5 (dextérité a faire quel- 
ue c nduſt y, nuity. 
| 4 Vivre Ante. vivre de fineſſe 
ou de filouterie.) To liue one's wits. 
Uſer d induſtrie, 2 de fineſſe. 
o uſe cunning. 
_ f Chevalier induſtrie, celui qui vit da- 
dreſſe & d invention. One that lives by his 
wits , a Sharper. 


| Induftrieuſement, adv. (avec induſtrie. ) 


| 


| 


Induſtriou ingeniouſly | 
8 Ae 224 2 ade Tinduſtrie, | IN 
ou fait avec induftrie. Induftrious , inge- 


nious. 

INEBRANLABLE, Pr (qui ne peut Cetre: 
Ebranle, ) Unmovable , unshaken, not to be 
Shaken, 


* Incbranlable , ferme, conſtant. Unmo- 
vable , unmoved , unshaken , ſieady , firm, 
conflant, r . Ark 

. ft + Inefubliy ot eff 
blene ſs, unſpeakableneſs. 
INEFFABLE , adj. (que les hommes ne peu- 
ſpeakable , not to be expreſſed. 
mitt ACABLE , Ecriv. ineff 
Pavers gray ) Indelible » which cannot be 
lotted out 
ſon effet, qui manque de vertu.) Ineffica- 
cCious, ineffeclual, vain , fruitleſs, of no 
 INEFFICACITE,, ſ. f. (manque de force, 
de vertu. ) Inefficaciouſneſs * of force, 
INE CAL, le, adj. (le contraire d'6gal. 
| 1 uneven, V. Egal, in all its ſenſes. 
equally, in an unequal manner. V. Egale- 
ment. 


INEFFABIL 
vent exprimer par des paroles. ) Ineffable , 
acable , adj. 
INEFFICACE , adj. ( qui ne produit point 
force or virtue, * 

virtue or firenght. 
Un- 
negalement , adv, (avec inegalite. ) Un- 
ne choſe qui poſe inegalement fur 


une autre. A ching that does not bear even 


upon another, 
INEGALITE , DE {6 
n on Egale.) Un 


V 
INENSARABLE , adj. ( qui ne peut etre 
raconte. ) Un Peakable „ unexpreſſible, not 
to be expreſſed. 
Ra ack eg 557 (abſurde, impertinent. ) Foolich, 
ſimple, filly , nonſenfical , impertinent. 
INEPTIE , 1 F. ( abſurdité, ſotiſe , imper- 
0 


tinence. ) Folly, fillineſs, foolery, , Imper- 
tinence. 

INEPUISABLE, adj. ( * ne fe peut Epui- 
ſer. Il ſe dit au propre figure. ) Inex- 
hauſtible , unexhauſted, not to be . 

INESPERE , ee, adj. (qu'on n'eſperoit pas, 
qu'on ne prevoyoit pas.) Unexpedted , un- 
hoped, or unlgok'd for, | 


ce qui fait qu? une choſe 
e , unevenneſs , , 


1 N E | F 
ent, dv, ( contre toute at- 
tente.) Vnexpedtedly, beyond all hope, 
beyond all e — "bh 


bY 
Dt 


* 
1 


INF 
INFAME , ſ. m. une infame, f. « An ti 


„ with in. 


amy. 


IN STIMABLE » adv, (qu'on ne peutaſſez 
eſtimer. ) In ble, of an i val 
INEVIDENT(D Þ )te , adj. (qui n'eſt pas 
Evident.) Not clear, not evident. 
| INEVITABLE, adj. ( qui ne ſe peuteviter.) 
Inevitable , unavoidable , not to be avoided 
or Shunned, 
D Al Inexact, te, adj. Vneractł, careleſs, „ 


INEXACTITUDE, D + , . f. Unexafineſs, 


careleſneſs , ne ligence. 


INEXCUSABL adj. (qui ne 


f 


peut Etre ex- 


| cuſe.) Iaercuſable, unexcuſable, not to be 


excuſed, 

Inexcuſable , qui ne peut &tre par- 
donne. 'Unexcuſable » wnpardonable , My 
to be pardoned. 

INEXECUTION,, ſ. f. ( manque Fexdcu- 
tion.) Non-performance, want of per form- 
ance , the not performing. 


| INEXORABL „ adj. ( qui ne peut etre fle- 


chi.) Inexorable „ inflexible, that will not 


be untreated , chat will give ear to no in- 
treaty, . | 
[INEXPERIENCE, J. F. (manque d'expe- 
rience.) Inexperience or MRESPErIEncE » the, 
Fon a novice. 


[INEXPIABLE „ adj. ( qui ne ſe peut ex- 
24 Inexpiable , not to be expiated or ato- 
ned for. 

|INEXPLICABLE , adj. (qui ne peut etre ex · 
plique, ) Tnexplicable , that Cannot be ex- 
plained or unfolded. 

Df Inexplicablement , adv. ( dune ma- 
niere qui nꝰeſt point explicable. ) In a man- 
ner not to be explained. 

INEXPRIMABLE „ adj. 


que l'on ne peut 
exprimer par paroles.) 


| to be expreſſed. 


emporte par. ſiẽge ou par aſſaut.) Inexpugna- 


orce. 

EX TIN GUIBLE, adj. ( qui ne peut s- 
teindre.) Inextinguible, not to be quenched 
or put out, unquenchable. 

INFAILLIBILITE , 2 ( qualits de celui 
qui ne peut errer. ) Infallibility. 
@> Infaillhilite , certitude entiere. In- 
Pf? allibility, certainty, 
INFAILLIBLE , adj. ( qui ne peut ni trom- 
per ni errer. ) Infallible , that cannot de- 
ceive or be deceived, 

@S> lInfaillible , certain, immancable.) 
Infallible, certain. 

Infailliblement, adv. ( immancablement, 
1 Infallibly, certainly , without 

al 

INFAISABLE, D, adj. ( impoſli ble.) Un- 
feaſible, not to be done, impoſſible. 

Infamant, te, adj. ( qui Gifte ame.) Infa - 
mous, diſgraceful, ignominious. 

INF ation: . F. (note d'infamie. ) 
Defaming, note of infamy. - 

INFAME , adj. ( diffame , nots , fletri par 
les loix ou par l' opinion publique. ) Infa- 
mous , defamed , noted or noted with infamy, 
of no "credit , loft to his reputation, 
if N ind! 3 e, honteux, ſordide. 
nfamous , baſe , diſgraceful , unworthy, 
shameful, villainous 1 „ ” 

4255 Infame , fale , mal propre. Naſty , 
thy. 

Lieu infame , bordel. 4 fews, 


— 


bawdy-houſe, 


we. | 


ERIMENTE , ee, adj. ( qui n'eſt] 
— experiment. ) Unexperienced , rau. 


neæpreſſible, not 
INEXPUGNABLE , adj. ( 2 ne peut etre 
ble, impregnable, which cannot be taken ty 


D f Infamement , adv, ( dune maniere 
OTE In A y » 2 
INF AMI ignominie , fletriſſure 3 


Fhonneur , a la reputation. ) Infamy , 
grace, diſ, credit , RY _ _ 
Nees 

&> Infamie , action vilaine , honteuſe, 
4 , Shameful , unworthy or villainous 
action 

u lui a dit mille infamies, ou mil 
paroles injurieuſes. He has called 232 
ſand names. 


INFANT, ſ. m. ( fils du Roi d'Eſ e 
de Portugal. ) In ant , a ſon of rae 


INFANTE , ſ. f. fille du Roi d'Eſpagne o 
yy Portagal, 1010 fanta, 4 daughter of Spar 8 
we . i 

INFANT ITY W s de guerre 
| combattent à pied 1 Pot 0 
INF ATICABLE, adj. ( qui ne peut ẽtre laſſe 


par le travail. ) Indefatigable, unwearied , 
not to be wearied. 


Inſatigablement, adv. (ſans ſe laſer, ) In. 


defatigab 
INFATUATION, ſ. J. (entotement. ) Infe- 
fondnef firong prejudice » concerted opinion, 
ndneſs., 
Infatue, &e, adj. Infatuated, intoxicated, 
prepoſſeſſed , fond, bewitched, 
INFATUER , , verb. af. ( prevenir , proc - 
cuper, enteter. ) To infatuate, to intoxica - 


r. 
57%. » to bewitch. 


te, to 
INFEC ND, de, adj. ( ſterile , au propre 
& au figure. * 5 If; Wa 7 * ereile , unfruitful, 
IN FECON DI TRE ul, 
dity, barrenneſs ESE s , infert 
2 ; Yo. 


INFECT , te, adj.( puant, corrompu, 
te. ) Tainted , Aab , felons = 
ious. 
Infecté, ée, adj. Infected, tainted. 
INF ECTER verb. act. ( gater , corrompre.) 
To infe4 or taint, 
ecter, corrompre les eſprits. To iel, 
taint, or poiſon the minds. 
INFECTION , /. f. (grande puanteur , on 
corruption contagieuſe, ) Infection, or taint, | 
a contagious ſtink or 2 
INF EO ATION 4451 4 par lequel on 
rpore a un fi e 


inco ofing, infeoffment. 
be , Ce 3 wry Infeoffed, 2 in 4 


6 Rente infeodee. 8 , a rent 
wherewith land is charged for ever, 

| ol Dimes infEodees, mpropriations of 
tithes, 

Celui qui jouit d'un benefice inf6ode, la- 
3 6 peaſer les gens 

arles Martel, recom 

de guerre , leur jos des dimes 1 
dees , qu'ils tenoient comme en fief, % 
7 on nommoit benefices. Charles Martel , 

ing of France, to reward his ſoldiers, gave 
them impropriations of tithes , which they 
held in fee, and were call d benefices. 

INFEO ER, verb. ad. ( unir au fief. ) To 
infeoff. 

Infere, ée, adj, Inferred, gathered , con 
cluded. 

INF ERER, verb. act. (conclure, indujre ; 
tirer une conſ6quence de quelque propoſe 
tion.) To infer, gather or conclude. - 

ue peut-on inferer de- la? What can be 
inferred from thence ? 


' 


I , Ie , adj, ( qui. eſt place 


INF 


an - deſſous.) Tower, nether. 
an - de ) i eft an-deffous f 

merite , &c. Inferior , of a 
tre en rang, en merite, * T5 Mt INFIRME , adj. ( maladif , mal-ſain. ) In-| 


lower degree or merit. 


Infcrieurement , adv. (au-deſſous.) Below. 
INFERIORITE, ſ. f. (rang de Vinferieur, ) 


Inferiority , lower degree. 


FERNAL, le, adj. (qui appartient xI'en- 
Ir. ) Hellich , infernal.,, devilich. 
INFERTILE , adj. (fierile, infecond , au 
figure. ) Infertile, barren , un- 


propre & au 


fruaf 


itful. | | ONT 
INFERTILITE , /. f. ( ſterilits. ) Infercili- | 


ty , barrenneſs , unfruitfulneſs. 


Infeſté, ée, adj. Infeſted, eroubled. 
Maiſon infeſtee par les lutins. A houſe 


haunted by hobgoblins. 


INFESTER , verb. ad. ( vexer, moleſter , 
incommoder. ) To infeſt, or trouble. 
Les Pirates infeſtoient les mers du Nord. 
| -The pirates infeſted the Northern-ſeas. 
INFEUDER * , V. Infeoder , and its deriva 


tives accordingly. 


INFIDELITE , 7 1 ( ddloyauts , trahiſon. ) 
Infidelity, unfaithfulneſs , diſloyalty , trea- 
chery. 5 1 7] 
Infidelite , (action infidelle. A piece] li 
infidelity , or unfaithfulneſs , a treachery 


0 


or treacherous act. 


Il lui a fait une grande infidélité. He has 
been very falſe or iy ng to him. 
e 


@> Infidelite , état de ceux 
pas dans la vrai foi. Unbelief. 
INFIDELLE, adj. ( deloyal, 


faithful , treacherous, fauthle 5, falſe, diſ- 


loyal, perfidious, 


 * M&more infidelle. A ereacherous me- 
mory. | | 
oo Infidelle, qui n'a pas la vraie foi. 


nbelieving , that believes not. 


INFIDELLE , f. m. & f. ( deloyal, — 
de.) A falſe 1 ae re Le 
delle, qui n'a pas la vraie foi. 

An infidel , unfaithful or unbeliever. | 
 Infidellement, adv; (d'une maniere infi- 
delle.) UnfaitHfully , treacherouſly , falſly , 


perfidiouſly, | 


INFINI, ie, adj. ( qui n'a ni commence- 
ment ni fin, qui eſt ſans bornes. ) Infinite, 
without beginning or end, boundleſs , un- 

| JINFLEXI Yo | £-( warm te ep ir, de 
e. 
8 


bounded. 


lnfini, qui n'a point de fin, innom- 
brable. Infinite , endleſs , innumerable, | 

A voir des obligations infinies, ou très- f 
grandes a quelqu'un. To be infinitely obli- 


ged to one. 


INFINI, J. . (un etre infini.) Ar infinice 


being. 
A Finfins, adv, ( ſans fin, ſans bornes , 
ſans meſure. ) Infinitely , ad infinitum , with- 


out end, 


Infiniment , adv. ( ſans bornes & ſans me- 
ſure, ) Infinitely , without end or m 
| Infiniment , extremement, {nfinite- 


ly , exceedingly , extremely. 


lnfiniment, beaucoup. An infinice , 


or a great deal. 


INFINITE, ſ. f. ( qualité de ce qui 
fini, ſans bf (a fin.) Infiniteneſs , in- 


finity, endleſneſs. 


Infinite , ( un tres-grand nombre, 
An infinite or EA a world. a 
Il y a une infinite de perſonnes qui n'ai- 
ere are aworld of 
people that love only for ſelf-intereſt. 1 
© Infinite , grande quantité. An infinite | 
* 0 


ment que par interet. 


or vaſt deal. = 


INFINITIF, ſ. mn. (terme 4. J. 


c'eſt un des modes du verbe. 
the infinitive mood. 


over 
INFI 


1 
4 


— 


Infirmatif, ive, adj. ( terme de Palais , 


- quiinfirme, qui rend nul. ) Annulling, weak- 


ning, invalidating , making void. 


firm, weak, er 


» feeble, fiekly. 


* Infirme, ( foib „ fr e, qui 0 de 
| force pour le bien.) In m, weak, ceble, 


faint , frail. | | 
Infirme , ée, adj. Feakned., invalidated , 
&c. V. Infirmer. | 
INFIRMER , verb. a&. (terme de Palais, 
invalider un acte, lui ter la force.) To 
weaken , infeeble or invalidate, , 
&S&> Infirmer une ſentence, la eaſſer, la 
rendre nulle. To annul, repeal, invalidate , 
or make void a ſentence, | 


* 


infirmes dans les Convents.) Infirmary, an 


| hoſpital for ſick people in a Monaſtery. 


INFIRMES , ſ. m. (ceux qui ſont maladifs 
on malades.) Infirm or fick people. 
INFIRMIER. T. nfirmiere, ſ. . gui 
a ſoin des Nn dans un 7 
cer of the infimary in a Monaſtery. 
{ E, YT mndifpokition ou mala- 
die 3 nfirmity , weakneſs , fick- 
neſs, 


* Infirmits , foibleſſe pour le bien. Infir- 


| mity , weakneſs , feeblen 


eſs. 
* Infirmite , fragilité, 4 „ imperfec- 
tion. Infirmity, frailty , defect, imper fec- 


Inflammable , adj. ( qui s enflamme aiſe- 
ment, )That catches fire preſently, combuſtible. 
INFLAMMATION , 7 F. (action du ſeu qui 
enflamme. ) Inflammation or inflaming. 
Inflammation, ardeur, & acrets des 
parties du corps enflammees. Inflammation , 
burning or ſwelling with heat. 
Une inflammation a la paupiere. A wiſp in 


the eye. 
INFLEXIBILITE »{- f.(qualiSinflcde,) 
en 


| tron. 


| Emouvoir , inexorable. ) Inflexible , unrelen- 
ting, inexorable, ſtiff, not to be prevailed 
- "pon » not to be intreated. 


xibly , ſtifly , obſtinately , ſtubbornly. 
O 


tourner , ſouple 


) Infection, bending , 


turning, winding. PS. 
@> L'inflexion des noms & des verbes , 
(la declinaiſon des noms, la conjugaiſon 
des verbes.)The inflection of nouns and verbs, 
the declining or declenfion of nouns , the con- 
Jugating or conjugation of verbs. 


if, we, adj. (en parlant d'une peme 
qu'on inflige. ) Inflidive. 


INFLICTION , ſ. f. (action d'infſiger une 


peine.) Infliction. 


INFLIGER, verb. ad. ( faire ſouſfric ) une 
| eine. To inflick, or lay a punishment upon. 
LINFLUENCE, ſ. f. ( qualité, vertu deg aſ- 


tres ſur les corps ſublunaires.) Jaſtuence. 


Ia guerre avoit N ſon influence 
' juſques dans la Grece, 


| it ef 5 „ | 
INFLUER , verb. act. & neut. (communi- 
Sue quelque qualite par une vertu ſecrette.) 


he war had ſpread 


0 influence. 


Les aſtres influent diverſes qualites ſur les 


La bonne ou mauvaiſe Education influe ſur 


toute la vie. A good or bad education has an 
on upon the whole life. 


| clauſe influe ſur tout VaRte, The 2 


8 bc — * j 
x 1 N F | | | | 
* : 

, . 


forms the body. 


INFIRMERIE , /. f. ( neu on Lon met les | 
0 


tunate, unhappy , unlucky. 
INFRACTEUR , 
| {an ee vi 


er, vw 4 ig | 5 
INFRACTION , ſ. f. ( ttanſgreſſion , contra- 


In 
INFLEXIBLE , adj. (qui ne ſe laiſſe point 


nflexiblement , adv. (d'une maniere in- 
| flexible, ſans flechir , opuniatrement. ) Infle-|. 


| thing has been infuſed. | 


corps ſublunaires. The ſtars influence ſeveral | 
| qualities on ſublunary bodies. ; 
INGER 


influences the whole deed. _ 


INFORMATION, £ F. (terme de prati- 


e, enquete. ) Information, inguefl, . 
forme , adj. (qui n'a pas i Deas qu'il 
t.) Unformous, unformed, 
without form, faslion or shape , 5 1 8 
Informé, ee , adj, Informed , &c. v. 


er. | ; 
INFORMER , verb. 4c. ( terme dogmati- 


que, ſervir de forme.) To inform. | 
Ex. Lame informe le corps. The foul in- 

Informer, avertir , inſtruire. To in- 

form, to give notice, or information, to tell. 


INFORMER, verb. neut. (terme de prati- 


que, faire enquẽte.) To inform, inguire, or 


examine, to make an inqueſt, 


INFORMER, SYinformer d'une choſe , verb. 


recip. ( Sen enquerir. ) To inquire about 4 
thing, to make an inquiry after it, to inform 
one's [elf about it. | | ; 


INFORTUNE , /. f. ( malheur, deſaftre , 


adverſite. ) Misfortune , miſchance , diſaſter , 


| infelicity , adverfat 


Inforrans Ce, ad}. (malhenreux. ) Unſor- 


ſ m. from. enfreindre 
lateur.) Infringer, brea - 


vention.) Infringement, breach, violation. 


INFREQUENT, D , te, adj, ( rare.) Vn- 


frequent, rare. 
D fofultucuſement , adv, ( fans profit, 
fans utilite, ) Unprofitably , in vain, to no 
7 r. 35 N : 


INFRUCTUEUN, adj. ( qui ne produit 
point de fruit, ſterile.) Unfruitful , barren. 


Infructueux, ( quine produit aucun pro- 
fit, inutile.) Unfruieful , fruitleſs , unproſi- 
table , vain, | | 


INFUS, ſe, adj. ( mis en Pame ſurnaturel- 


lement.) Infuſed. 


Infuſe , ée, adj. Infuſed , ſteep d. | 


INFUSER, verb. act. (mettre tremper quel- 
que drogue dans une liqueur. ) To aff. or 


_ freep. | | 5 
INFUSION, ſ. f. (action di inſuſer quelque 


drogue.) Infuſion. BR, 
Infuſion, liqueur où une choſe a &tE 
infuſee, Infufion , the liquor in which a 
* Infuſion, ( maniere ſurnaturelle dont les 
graces ſont infuſes dans lame.) Infuſion , 
Ouring in, - i , 3 
INGENIEUR, ſ. n. ( celui qui entend & 
pratique I' architecture militaire.) An en- 
gineer, _ | 8 
Ingenieuſement, adv. (avec eſprit.) Inge- 
niouſſy, wittily, _ | 


2 


INGENIEUX, ſe, adj. (plein Geſprit.) In- 


geaious, witty , full of wie. 


» 


lngeénieux, plein dladreſſe & in- 


duſttie. Ingenious, induſtrious. 
INGENU, ue, adj, (naif, 2 „ franc, J 


Ingenuous, free, open, frank; 
Ingenu, niais. Simple. 


ere, plain. 5 


INC EN UTE, ſ. f. ( naiveté, ſimplicité, 


franchiſe, ) Ingenuity > frankneſs fr cedom y | 
laineſs. | 


&<D* lngenuite , niaiſerie. Simplicity, in- 


: NOCENCſE. 


. Ingenument, ady. (d'une manierie ingé - 
nue.) Ingenuouſiy, freely , plainly , 4 
lngeénument, niaiſement,. Simply. 
ER, S'ingerer, verb. recip. ( le ma- 
ler de quelque choſe ſans en tre requis.) To 
meddle or intermeddle wit, to undertake in, 
to ſcrew ont's ſelf, or inerude into other peo⸗ 


— 


288 ING INI 
ples concerns , to be a buſy-body or an offi- 
cious coxcomb , to take upon one. | 

S'ingerer des affaires qui regardent le pu- 
blic. To meddle with , or to undertake in 
matters of publick concernment. 

Il S'ingere de me donner des avis. He takes 

upon him to adviſe me. | 

INGRAT, te, adj. ( mEconnoiffant.) Ungrate- 

ful, or ingrate , unthankful , neared. 

Ingrat, ſterile, infructueux. Ungrateful , 
unprofitable , unfruitful. 

INGRAT » ſ. m. (une ingrate, ſ. f.) An 


ungrateful man or woman, an ingrate. 


Ingratement, adv. (avec ingratitude. ) Un- 


ratefully , unthankfully. 

INGRATITUDE „. f. (manque de recon- 
noiſſance.) Ingratitude, ungratefulneſs, un- 
thankfulneſs. 

Ingratitude , action ingrate. A piece 
of ingratitude , &c. 

INGREDIENT , ſ. m. (ce qui entre dans 
une ſauce, dans une médecine, &c.) An 


ingredient. | 
INHABILE „adj. (peu capable, peu pro- 
re a. ) Incapable, uncapable, unapt. 
HABILETE. „ſ. f. (manque de capacité.) 
Incapacity, unaptneſs. 
INHABITABLE , adj. (qui ne peut etre 
habits. ) Uninhabitable or unhabitable , that 
cannot be inhabited, To, 
Inhabité, ee, adj. ( quin'eſt pas habite. ) 
Uninhabited , not inhabited. 


INHERENCE , ſ. f. (terme dogmatique , | 


jonction de Vaccident avec la ſubſtance. ) 
Inherency. | 
INHERENT , te, adj. (terme dogmati- 
que, qui eſt attache a ſon ſujet. ) Inherent, 
flicking to. | 
Inhibe, ée, adj. Inhibited, prohibited, 
orbidden. Tk 
INHIBER, verb. ad. (terme de Palais, dé- 
fendre , prohiber.) To intubir, forbid , or 


rohibit. 

INHIBITION , . 75 ( defenſe , prohibition.) 
Inhibition , prohibition , forbidding. 

IN AIN , ne, adj. ( ſans humanite , 
cruek, Nlnhumane , cruel , void of humanity , 
barbarous , ſavage. — 

INHUMAIN, ſ. m. une inhumaine, ſ. f. 
A cruel man or woman, 

Inhumainement, adv. ( cruellement. ) In- 
humanly , cruelly , barbarouſly , after an 
inhuman , cruel or barbarous manner. 

INHUMANITE , ſ. f.( cruaute , barbarie. ) 
Inhumanity , cruelty , barbarity. 

@23 Inhumanite , action inhumaine. 4 
iece of cruelty or inhumanity. 

INHUMATION „ſ. f. (enterrement.) In- 
humation , a burying or putting into the 

ground, | 
Inhume , ée, adj. Inhumed , buried, in- 


terred. | : 
INH UMER, verb. a&.{ enterrer. ) To inhu- 


me, bury , or inter. TE 
INJECTION , . 45 (action de faire entrer 
uelque liqueur dans une plaie avec une 
ſeringue. ) Injection, a ſquirting or convey- 
ing into. 


Injection, liqueur qu'on fait entrer. | 


Tnjedion , the liquor convey'd into. 

D Inimaginable , adj. (qu'on ne ſauroit 
| Imaginer, ) Unimaginable , incomprehenſi- 
ble, not to be imagined. A 
INIMITABLE , adj. (qui ne peut etre imi- 
te.) Unimitable , incomparable , not to be 

imitated, or paralleÞd. 
INIMITIE , J. f. ( from ennemi, haine , 
malveillance. ) Enmiy , hatred , grudge. 


INF: (NN. 


A ? 5 red, aver ton, antipathy. Mocent, ino Ten Cz harmle 3. "I 
ININTELLIGIBLE , adj. (qui weft pas theclag nple , 1 +: 
intelligible. ) Unincelligible, not to be un- femple, filly. _ e e 
darſtood. | | | nnocent , te, ſub/e. (idiot, eſpri foible.) 
Inintelligiblement , adv. ( d'une maniere | An innocent, le, filly , half-witted man 
inintelligible.) Lnintelligibly. or woman. | 


INJONCTION , J. f. ( from enjoindre , 
ER expres.) Infunction or com- 
mand. | 

Faire injonction de la part du Roi. To com- 
mand in the King's name. | 

INIQUE, adj. ( injuſte, mechant, ) Unjuft, 
unrtghteous, partial, wicked. 
wo Juge inique. An unjuſt or partial 

udge. | 
Peut-on rien imaginer de plus inique ? 
What Fiater piece of injuſtice can be ima- 
gined : | 
Iniquement , adv. ( injuſtement , contre 
equite. ) Unjuflly , partially. 

INIQUITE „J. F. Ir in- 
juſtice, unrighteouſneſs, partiality. 

Iniquite , (corruption , mEchancets, 
pEche. ) Iniquity , corruption, wickedneſs. 


qui commence un mot.) Initial, that begins 
a word. | „ | 
Initie , Ee , adj. Initiated, entred, ad- 
mittel. | 
INITIER., verb. ad. ( recevoir au nombre 
de ceux qui profeſſent une religion.) To 
initiate. | | 
* Initier , admettre, recevoir. au nombre 
d'une ſociẽtè, &c. To initiate , enter, or 
admit. 55 | 
INJURE , ſ. f. ( tort , outrage de fait.) In- 
jury, wrong, outrage , 5 , abuſe. 


geuſe. Baſe or abuſive language , abuſe , re- 
proach, name. hes 


Dire des injures à quelqu'un. To abuſe.one, 


to give him baſe , ill or abuſive language, 


to call him names. 
* L'injure oz les injures du tems. The in- 
Jaries of time or weather. Fo | 
Injurie , 6e, adj. Abuſed, railed at, revi- 
led, vilify'd , offended. | | 
INJURIER , vers. act. (offenſer de paroles.) 
To abuſe , rail at, revile or vilify , to of- 
fend, to call names. | 
Injurjeuſement , adv. (d'une maniere in- 
jurieuſe.) Injuriouſly , baſely , outragiouſly, 
reproach fully. | | 
Injurieux , ſg , adj. (outrageux, offenſant. 


Injurious , 1 , abuſive , offenſive. 


* Injurieux, mjuſte, [njurious , unjuſt , 

wrongful , hurtful, 

NJUSTE , adj. (qui eſt contre la juſtice. ) 

Unjaſt , wrongful , unreaſonable. 
Injuſtement , adv. (avec injuſtice. ) Un- 

juſily, wrongfully , unreaſonably. 


| 
1 


la juſtice. ) Injuſtice. 
Injuſtice , action injuſte. Injuftice, 
or an unjuſt act, a piece of injuſtice , a 
wrong, hard dealing, ill uſage. 
INNAVIGABLE, D, adj. (qui n'eſt pas 
| navigable. ) Unnavigable. | 
Innocemment, adv. (avec innocence, ſans 
deſſein de mal faire.) nnocently . 
without any ill deſign, meaning d harm. 
INNOCENCE , ſ. f. ( &tat de celui qui eſt 
innocent & exempt de crime.) Innocence or 
innocency, guiltleſneſs, integrity, harmlefneſs. 
Innocence, trop grande ſimplicité. 
Innocence, ſimplicity, ſillineſs. 
INNOCENT , te, adj. ( qui n'eſt point cou- 
pable. ) Innocent, er th | 


 F®\ lnimitic,, ( averſion , antipathie, ) 


| 


Innocent, qui neſt point malfaiſant. 


INITIAL, ale, adj. ( il ſe dit d'une lettre 


4 


&D3> lnjure , parole offenſante & outra- 


1 


4 


n petit innocent, un pauvre inno- 
cent, un petit enfant. 4 child , 8 
Les Innocens , la fete des Innocens, 
(qu'Herode fit Egorger. ) Childermas day. 
INNOCENTER , verb. act. ( declarer un 
homme innocent.) To acquit, to diſcharge 
a perſon accuſed. | | 
INNOMBRABLE „adj. ( ſans nombre, in- 
fini.) Innumerable, not to be numbred, num 
berleſs , infinite. ES | 

Innombrablement , adv. Innumerably. 

INNOVATEUR *, V. Novateur. 

INNOVATION, F. f. ( introduction de 
quelque nouveauté.) Innovation, change, 
alteration. | | 

Innove , &e , adj. Innovated, 

INNOVER , oo. act. ( introduire 
que nouveaute. ) To innovate or make inno- 
vation , to change old cuſtoms and brind up 
new ones. | 5 

IN OBSERVATION, D T, ſ. f. (manque 

d'obſerver un traits, infraction.) The infring- 

ing, the ſlighting or not obſerving. 
nobſervation de traite. The infringing, 

ſlighting , or not obſerving of a treaty. 

IN ONDATION, . f. (d&bordement d eaux.) 
Inondation , flood , overflowing of water. 
Ce miracle figuroit les inondations de la 
grace de Jeſus-Chriſt crucifiè. Thar miracle 
was a figure of the overflowing grace of our - 

crucify'd Saviour. be wh 
* Inondation de Barbares , grande multi- 

tude de Barbares qui envahiſſent un pays. An 
inundation of Barbarians. | 
Inonde , ée, adj. Overflowed , under 

„ 5 oe 

INONDER, verb. ad. ( fubmerger , couvrie 
d'eau. ) To overflow , to put under water, 

*Inonder, ( en parlant des nations, des 
armees qui envahiſſent un pays.) To overrun, 
£0 come pouring on, to pour on. 

* Un torrent de fauſſes opinions a inonde 
tout ce pays-la. A torrent of falſe opinions 
has over-run or over ſpread the whole country. 

INONDER*, s'inonder dans le vin, verb. 
recip. To drown one's ſelf in wine. 


INOPINE , ée, adj. (imprevu. ) Unchoughe | 


)] of, unexpected, unlooke for, ſudden, 


| Inopinement , adv. ( fans qu'on y eũt ſon- 

geé auparavant. ) Unawares , unexpectedly, 

uddenly, | | 3 * 4 

INOUI, ie, adj. ( qui eſt tel que j 

on n'avoit oui parler de rien de ſenblable. U 
Unheard of, firange. f | 

INOUI, ſ. n. Ex. Il eſt inoui, ou c'eſt 


INJUSTICE , J. J. ( habitude contraire a| une choſe inouie. Tis a thing unheard of, 


tis ſtrange. N FOR | 
INQUIET, te, adj. ( agite de quelque trou- 
| ble.) Unquiet, reflleſs , uneaſy. 
@> lInquiet, turbulent, qui aime le chan- 
gement. Unquiet , refileſs , buſy , inconſtant, 
uneaſy. 5 


Inquiet, en parlant des . -——x de 
Fame. Unquiet, reftleſs , troubleſom. 
Malade inquiet, qui eſt dans une agi- 
tation continuelle. A fick body that can never 
be at reſt, that is ver 1 4 


@3> Sommell inquiet , ou interrompu. 
broken ſleep. | 
Inquiete , ée, adj. Diſquieted, troubled, 

vexed, perplexed, diſturbed, &c, 

INQUIETER , verb. act. ( rendre inquiet , 


troubler , faire de la peine.) To difquiet » 


2 


— gon or diffurb, to wks SENSIBLE, of qui ne ſent p e 
uneaſy » on in pain em — . Nee fur, ) 
. Cette nou m-inquicte. That news PAK le,( 


. 1 - enfi- | mw n, eo urge or 
— i tbe ie makes me uneaſy or | [foi ceptible , not felt. 1 — „ile in 
puts mt in pain, * Inſenſible ble, f 


ubſt. ( perſonne qui neſt point | demanderme chob. To 2 ,to wge e 
@> Inq uicter , troabler quelqu'un dans ſenſible & Famour. 4 inſenſible man or |. inſtant , 25 ft in one's cp pI? i i 
1 poelfen une choſe. To ves or moleſt woman. | Wi. SOCIABL 15 adj. (qui n'eſt pas k 
one in the ſe efſion of a thing inſenſiblement, ds. (d'une maniere pe ficheux , incommode. Unſoclehleoe i or | p 
INQUIET SinquiEter , verb; recip. To] ſenſible, peu à peu, petit a petit. E mf ciable, unconverſable. 
be EY or diſquiceed, to diſquiet one's 0 , by 5 imperceptibly , by degrees , 5 by litt e „ adv. avec _ Fl | 
er, to be uneaſy 9 axcily , makapertly ; haughs | 
We TE „J. + ( trouble , INSEPARABLE , adj. (qui ne ſe peut pa | proud 125 * 8 
deſprit, inconſtance q eſprit, peine.)Unquiet-| rer.) In ſeparable, that cannot be parted or 1NSOLEN NCE, ) Gi F. manque de r 
neſs fg, reſtleſneſs, unreft, trouble, an- fe * arated. ſalence , ſaxcineſs , ok 
guich of mind, carking care , 1 IIlnſsparablement, . (Cune maniere in- en . 
Avoir des inquiétudes au corps , (parte eggs got. ay. 11 78 Infolenee , orgueil. Taſolence , ares ) 
( avoir certaines douleurs qui donnent de] Inſeré, ée, adj. Inſerted ance, pride, haughtineſs. ' 
Vimpatience. ) To free within one's ſelf, to % INSERER,. verh, of. (mettre parmi , ajoũ- SOLENT , te 2 (trop hardi, effronté. 
fe. E the fret, to] ter, faire entrer: ) To inſert, put , or bring 1 reſpeR.) Inſolent , ſaucy, ige 
in, to join or add co. * 98 malapert. 5 
mouiStreun, Ln ine. os; de PInquiſi- INSERTION, ＋ F. (terme dogmatique.) _ „ orgueilleux. Inſolent . 
tion ou du quaſior , one of the Inſertion. Faw e » arrogant. 
Inquiſſcion Tots Inſertion de 10 petite verole( opEra- iN SOLVAL . J. ( impuiſfance ce de ; 
INQUISITION , ff 1 d ) Tnguifi- tion introduite , & pratiquee avec ſucces en Payer. In oben : 
15 SED ſear iry. Angleterre. ) Tnoculation of the ſmall pox. OLVA LE, ws (qui n'a pas 2 N 
iſition, (ou S. Office, ſorte de} Donner la petite verole par inſertion. To yer. ) In olvene , not able to pay. © 
123 cclefiaftique. ) Inquiſition , aſort| inoculate the ſmall pos. SOLUB E „ A terme dogmatiquie s - 
of Eccleſiaſtical uy among the Spaniards. INSIDIATEUR T Fa m. ( quitend des pie. qu on ne Infoluble, that can 
INSATIABILITE , ſ. f. (qualité de ce qui] ges.) A way- layer. not be ſolved. 
eſt inſatiable. In atiableneſs , 22 oi ee adv. (d'une mankers in6- INSOMNIE, ſ. f. (indiſpoſition qui conſiſts 
 INSATIABLE , adj. (qui ne peut etre dieuſe.) In Iohdionf ly , treacherouſly.  - a ne pouvoir dormir.) Fane of feep 14 
ſis ; il ſe dit au propre & au figure. \Inſe: INSIDIEUX , ie, adj. (quitend a ſurpren- diſtemper that keeps one conſtantly awake * 
nale, or unſatiable, that cannot be Jaris-| dre uelqu un. ee > treacherous y de- watching , lyir » awake. 5 


d, inſaturate. ceitful, inſn 7 eſt travaills d une x infornnie, 
Infatiablement, adv. (d'une maniere infa-|INSIGNE . remarquable. ) S.] His diſtemper never lets To Nee 5.5 ä 
table.) Inſatiably, greedily. gnal, great, famous, egregious, remarkable, | INSOUTENABLE , adj. (qui neſt pas fot 
INSCEU, ecriv. inſcu, ſ. m. This word is] notable; © 1 tenable. ) Unvarrantable, 
never uſed but with the particle A; a Vinſgu.} @ Inſigne, fieffe. Great, noted, noto-| D f Infoiltenablement , adv, Unnarran- 
Ex. A mon inſcu. Unknown to me, with- rious , pa, 3 | tabl | 
out my knowledge or privity. Infignement , adv. E , notably. IN INSPECTEUR , m. (celui qui a droit 
A ſon inſgu. Unknewn to Inſinuant, te, adv. 0 Hare de] d'inſpection.) In pector » overſeer , or „ 
INSCIEMMENT , DT, adv. 3 ſans le * Sinfinuer ou d inſinuer .— choſe.) In-| troller. - Z 
voir.) Unwitingly 5 eee „ Without nar be infinuative , engaging , winning , INSPECTION, /. F. ( charge on ſoin- de- 
knowing of it. ples 005 veiller a la conduite de quelqu'un , Ge.) 
INSIN 


INSCRIPTION , f. f. (ce qu'on crit ſur ATION Inſpefion , overſeeing 
g wi — 4 Ty A N | * par laquelle on 


une picce de marbre ou d airain „Ge. ) Zaſ-| on in pedion 

cription. Ifir — 3 enregitrement dun] conſidere quelque choſe. Inſpection, a _ 

&X lnſcription , ( ou deflus) dune lettre. 10 4 eee or entring into a vieving looking an, or looking narrow by -, 

Tie ſu N of a letter. | regifte r- boo into. 
INSCRIRE , verb. act. (mettre une figure | Inſinué , & , adj. Infinuated , &c. V. * INSPIRATION , | (aQtion TR & 
dans une autre.) To inſcribe. ſinuer. | la choſe infpiree. ) Inſpiration. 
INSCRIRE, s inſerire contre quel qu un, v. | INSINUER , verb. a#. (introduire douce-| Inſpire, Ce, adj. Inſpired. e 
recap. 'Ecrire ſon nom pour accuſer quel-| ment.) To infinuate. | INSPIRER , 2 act. (4 naitre mids | 
qu'un.) To undertake a charge againſt _ nnſinuer, enregitrer un ade. To re- ro. , que mouvement. ) To inſpire 
S'inſcrire en faux contre quelqu'un, | gifter, to enter. down in the regifter-book , To ut into one's head. 

{ foutenir en juſtice qu il eft faux. ) To un- to ſer downupon record. STAB 6 fe Inconſtance, incerti- 
dertake .to prove a | writing falſe, or plead| Inſinuer, faire entendre adroitement » tude, Inflability , uncertainty , inconſtancy. | 
the falſity of a writing. faire entrer dans Iefprit. To et inei- INSTABLE , adj. (inconſtant , incertain. ) 

Inſcrit, te, adj. Iſeribet mate, or give to underfland..  Unſlable, inconflent, incertain, changeable. 
INSCRUT ABLE , adj. ( impdaderidle. 51 INSINUER , s'infinuer , verb. recip. (au] INSTALLATION , 1 action ' dinitaller, 
crutable, hav nh ur „ unfathomable propre & au figure.) To creep, wriggle , Inflallation or inflalment. ' 5 
E U, V. Inſceu. or ſteal in, to wind , Hm 7 nach Inftalle', 6e, adj, Inflalled. : : 

Inſeulps , ce , adj, Ingraven 1 PREY ar, one's ſelf in or into. INSTALLER , rk aft. mettre en poſſeſ- 
2 INSIPIDE , 44. (qui a nulle FLY nu fon d'un office , d'un ce, d'un ordre.) 
INS ULPER, verb. a8. ( ea. 70 in- gol. ) Inf id, 4 . taſteleſs, that 1 To inſtal. 
grave, carve, or cut, to inſe 4 no . or relich \ _ Inftamment, ad» avec inſtance. Inflantly, 
INSECTE 11 m. (petit animal. 154. iſe, I * Infipide , uy 3 qui touche ou qui] earneftly. 

a little 2 creature. ] e; Pale. Infipid , lar, witleſs. | INSTANCE, 72 F. Cp ourſuite, follicitatioa | 
INSENSE , (fou, qui a perdu le 1 IDITE, . 7 qualité de ce qui eſt preſſante.) laftence, inereaty, motion, ſolli- 
_ Senſe, Hou, A, out of his 12 80 inſipide.) Infepidity , 2 5. citation, imporeunity , eager ſuit , earneſt: . 


INSISTANCE D, (action d' inſiſter ; neſs. 
Ai bien Inſtance, demande en Juſtice. De- . 


2 


2 Inſenſe - ,( contraire- au bon ſens.) je doute ſi ce mot ctabli.) 


Senſeleſs \ foolish, filly, extravegant. Mr. de Fenelon y inſiſtoit toujours N | * — or cauſe depending at Law. 
INSENSE, /. m. A 1 ſenſelef, , or mad = inſiſtance rutinſupportable 2 Mr. de Meaus ment. emiere inſtance. 4 Judę- 
fool. _— 9 r ee | 


a dans un doit comme ſon 
INSENSEE., ſ. f. 4 ſenſeleſs , foolish , as diſciple (Vie 2 A. Er enelon Arche. troverſy 
mad woman ; a fool. yp dic ) Monſieur de Fenelon till INSTANT 44 8 775 preſſant. Inflant, ar- 
INSENSIBILITE WP (dif da kai be = it, which the Bishop of Meaux | neſt, urgene, ꝓreſſing. 
1 5. fy 1 NI d upon ig INSTANT, = * TY 
c | 1 


- 


22 


e 1 

petit eſpace de temps. fant » moment. ore, Taftruftio » kn "+ 7 

| 3 5 1 N 1 
A Vinſtant , ads; ou dans un inftant. Az} qu on donne à un Ambaſfadeur. Infruftions, 


. ſame time, 2 ia a moment | 


orthwith , immediately + fireight.. 
Au meme inftant que, 4s ſow as... 
INSTAR (al) , ads. (ils maniere , 2: 


exemple, tout de meme. ) Like, in the | 


ame manner as. 

ISTATRATION , SubR. F. retabliflement. 
or reſtoration. 
MST EUA ſ. m. (qui i incite a. faire 
une mauvaiſe action.) Fnſftigator , encoura- 
inticer , or ſetter on. 

INSTIGATION, J. J, (incitation , ſagget- 
1 ſollicitation.;) Jafligation , motion, 
ſolicitation , encouragement , egging or ſet- 


pions „(e, adj. Ban. inticed , 


ſpurred on , '&c. 
INSTIGUER „ verb, ad. ( inciter , pouſſer 


a faire quelque choſe 4 —.— ') To wh | 


tigate, intice , to Jour + 63g » or ſet on to 
NSTILTA 

INSTILLATION |. (agen dialer) 

. 

, , I . 
INSTILLER, verb, 4. 
dans goutte à goutte. ) To inſtil or pour in 
gently or by 1 
Laſtiller une pernicieuſe docuine dans 
T pernicious doctrine in 


INSTINCT,, f m. 
ment naturel. ) Iaſtind, a natural fenſe or 


motion. 1 
@&> Inftin@, preſſentiment ou mouve- | 


ment ſecret, lnfnd, or inſpiration. 


Inſtitue , Ee , adj. Inſtituted, appointed | 


ordered, nds; , ordained, 
un enfant bien inſtitue, pour dire, 
bien inſtruit ou Eleve. A child well trained 
inſtructed, or informed. 
INSTITUER verb. aft. ( Etablir, fonder. ); 
o inſtitute, appoint R order „male , ordain, 
or found. 
nnſtituer, nommer quelqu'an ſoa he 
ritier. To make one one's heir, 
@> Inftituer , inſtruire, enſeigner. To 


rag „teach, ot inform „to train or INSULAIRE , adj, d'une iſle, Inſular, or 


STTOT, / . .m. ( regle qui — un 
certain genre 2 vie.) 


nflitute , order , or| 
rule of life. 


INSTITUAIRE , f. m. A reader of the inf 
titutes, he that teaches the rnflitutes of ' the 


civil Law. 

INSTITUTES, 5 m. 4 da Droit 
2 * ment of the 
INSTITUTEUR , Fi =. coli qui inſtitue , 
qui &tablit. A founder. 


PSTITUTION 3 275 (action dinſtituer. ) 
Inſtitution, etablishment , appointing , found. 
ang, &c. V. Inſtituer. 


Inſtitution , education. Inflitution 5 


PN reaching 7 bringing 5 Or fraining | 


„ or . wes 
STITUTS, V. Inſtitutes. 


© INSTRUCTEUR, D f f. u. (quiinffruit.)| 


Inſtructor, teacher, 
A Inſtructeur de proces. 4 ſollicicor. 
Inſtructif, ive, adj.(quiinitruu.) Inſtructive. 
INSTRUCTION , 75 (education, inſtitu- 
tion. 
wonng up, breeding. 


Inftrattion, precepte. Infruftion ,| 


precepe , ee LA 


J &tat d'etre — To make a caſe ready, pt 


| 
fire couler de- 


( ſentiment & mouve-| 


ment.) Inſtrum | 
INSTRUMENTER, verb, neur. (paſſer des 


| make deeds , infinuments., indentures , &c. 
Inſuffiſamment , . N ; im | 


INSUFFISANCE, Lf F. (incapaci 


> 


ann. A. . & ¶ habitant g une iſle. 
118 


) Inftruftion , education, a bringing or | 


infrufion, comnoilaacede ce don IN 1N 


- 


orders. 


r Inftrution dun proces, The prepa-| | 


ring. things for the trial. or heating. of a 
cauſe , the Council's inflruftion , 12 


of the caſe. | 
INSTRUIRE , wank, a8. ( enſeigner, ele- 


ver.) To inſtru or teach, to train or bring 
up, to educate, © 
> laſtruice , donner des inſtructions. 
To inſtrud or give inſfructions. 
 &> lInftruire, informer, donner connoiſ- 
ſance de que 


| choſe, To aum or phe! 
notice, to tell. 
GR Inſtruire un proces « le mettre en 


to prepare things for a hearing or erial, to 


draw a breviate of the caſe. 


Inſtruiſant, te, dj, ou inftruRif. Inſtruc- 
mo » Full of iruion. a 
te, adj. Iaſtruded caught , trai· 
ned up, $&c. V. laſtruire. : 


Un enfant bien inſtruit. 4 child well bred 
or educated. 
Apprendre de ceux qui ſont micux inftruits, 
To learn of thoſe who know better, 
INSTRUMEN * m. ( outil, tout ce qui 
ſert a faire » 3 Infrument , 
tool , engine , 


> lament „ adde public, hne. 


treaty of peace. N 
-2 laſtrument, aide , 


a bout de quelque deflein, 2 tool, 
mean, help, 


Inſtrumental, ale , adj. (qui ſert d'inſtru 


contrats „. en parlant d'un Notaire.) To 


perfectly. 


eiency „ Inca 


Inſufficient , not ſufficient. 
an i ſlander. 


iſlander. 
TE, ſ. f. C m. (mauvais traitement 


de fait au de paroles.) Inſule, abuſe , offrone, 


outrage. 


Faire inſulte à un. To inſule one, 
to abuſe, or SIR 


Inſults , &e , adj. Tnſulted. , &c. v. In- 
ſulter. 


INSULTER , verb. act. (maltraiter de fait 
ou de paroles.) To mſult, abuſe, or affront, 
8 be . agious. 

ter a del un, prendre avan- 


tage —＋＋ 75 miſere pour lui faire quelque de- | 


plaiſir. Xo: inſult or crow over wo 
FF Inſulter une contreſc attaquer 
ou l'emporter d'emblee, ) Toa attack a coun- 
ter ſcarp openly and ſmartly. , to orm it. 
ll inſulta contre le premier qui S'op- 
poſoit à {cn avis, He fell upon the fir fl man 
at declared his.opinion, 
TL 5 lee 2 
pportable or un ſupport unſufferable 
into pots, gm. Mw Kwon or 


SFU ANT. 15 te, aq. qui ne ui pas 


[1NTEMPERI 


. ; > 


1 Intemperatures 


. 


* A F N T- l 
* _ 
1 


|. furntonts. Inſaperable \, invineibl 
 querable, not to 5 overcome. ee 
Intariſſable, adj, ne tarit 
de, M Point 5. 
ant, te . Ex. andes intgran 


(Tarr * ( Ds probits 
1 5 crop a 
Me.) Upihe, owe, . inco le, 


INTEGRITE, probité, innocence. ) 
| e — 5 — 5 
» chaſtetc. 
nefty, chaſe. WT 
lotggrits , 6tat dun 


parties. Ine eprity , . 
Tera d de Pattion Ep 


ment. The intirencſe of the ck abe 
fiſts in three points: the cſs, the 180 
and the unravi 


F> Intsgrité, cat. parfait d'une 
ſaine & non e 2 , 


tiger, ſe m. ( entendement, ) Ii 
telle, under fonding. 


Intellectif, ive, adj. 
j. ( qui een 


| PintelleQ.) 1 


Fm rh I, le, adj. (intelleQif. ) Incel. 
a 

FR lntellecuel , | lpirituel. Lana. 
ſpiritual. . 

Intelligemment , adv. ( avec 

& connoiſſance.) Une fandingh " 


INT TELLIGENCE, J. F. ( facults intellece 

tive, ) Intelligence, underſtanding, 

&> Intelligence , connoiſſance. Intelli- 

gence , knowledge. 

= Intelligence, bon ſens „jugement. 

Judgment or Skill. 

Intelligence, correſpandance. In. 

telligence or correſpondence. - 
Intelligence, amitié, Liaiſon , con- 


| corde. Correſpondence, fongliavicy ; nnios; 


concord, — under dg. 
6 Eire 5 „8 entendee To 
ho 


— in . 0d len 

1 eee. » diſcord, diſagreement, odds. 
Intelligence, ſubſtance purement ſpi- 
rituelle.) A ſpirit or ſpiritual ſubſlance. 
l eſt Vintelligence de PEtat. He is the 


foul of of the State. 
Inte ,te , adj. ( pouryu de la qual 
_ we.) igent , 2 | 


<> Intelligent , habile, bien verle en 
quelque choſe. Intelligent, knowing, under» 
* „skilled or s$ ilful, | 
Intelligible, adj. ( aife a entendre. ) Intel- 
; ligible, plain , eaſy to be underſtood. 
2 9 „ qui. peut etre oui. Aus 


ade 2 , ſpirituel. Spiritual. 
„ adv. d'une maniere in- 

telligible. ge TR 

97 Intempéramment, adv. ( avec inten- 
pErance, ; perately , immoderately. 
INTEMP RANCE, 7 J. vice _ 
temperance. Intemperance 1 
exceſs. 

* Intemperance de langue. Too 
freedom of ſpeech , the being too free 2 


one's: ton 


INTEMPERANT, te, adj. ( qui a de Lin- 


temperance. ) Intemperate, „not maſter of 


his own appetites , diſorderl 
" þ f 00585 —— 


CY 
2 3 od 
* - 
* 7 " # 
— 


IN 7 ö 5 ; : . 3 1 N. 17 | I 
| | mper Fer an pe wn dne: hure . r berg. (es qui im forte 
erde f Ai admit INTEREOSTAL, ts; 44}. Wehe int Fete ide. Tr dN 

ANCE, e, e int o- int cette e. cone 4 ec 
INTE BANCE, { (di Dir eckion, tale, ( qui eſt les eßt ee | Fg Fn pate a $2 


ation , ement. "vein, a branch of the hollow wk » Which feeds | T'y ai plus d'intéret I an 

dance, Charge Tlntendan, The | th ace 3 the three 445 ft ew Þ ad! in it than r As N an more : 
Place or Office of an Intendant. © nt RDICTION , /. F. (defenſe, 2 Prendte intéret : a Pafliftion de quelquiux, | 

Le Roi lui à donné FIntendance du Lan- bition.) Interdiflion , m _ : Jo be concerned for one's grief. 

edoc. The King has made him an Inten- mA » verb. II vader mon interet, Ir concerns me. 
den of Languedoc. N dre. To ine-did, prob Nerf 1 ls fra 6 owes men tree. Low 
-Intendance ',. diſtrict od Sltend la x Interdireun Efiaſtique, ou lui. in- do i T9. eneficial to, me. 

Charge dun Intendant. The diftriet of a an terdire Tuſage des Sacremens. To interdi | Ga | it un hors Tiatdrts, on ls 
Intendant's Juri ſdiction. a Church-man, to prohibit him tht aminiſ mettre 5 i ne) 
ö Nl a No He 7 "of thie Sacraments » to We, 1 fc RA 

is the fleward or comptroller o uſe.” | preaching. - tre dans 

is the ft „J. m. dans une province. 1. ninverdit nos Erl. Our, Char: ie ade. e 4 75 

An Intendant or 288 Orerſeer.  ches are slut up. 


nlnterdire, (tonner troubler. as 


> later, prof, lace, Inte: of pro 
—— An „un 2 to a and, 10 2 wet 
Roi ſur certaines Overſeer p * | un Las ol INTE 8 7 . ber ri þ 


C roller, „ 7 of any thing un- e 
th 75 ; (apa, Coraiſon. ) 


Intendant > Bitimens du Roi. Surveyor 72 en, w, a. (i ; interdited. '_ "hag og. + 5 * 551 A 
of the Buildings to his 2 5 & wg 222 INT SE 

| > latendant,, (en Mai Thdtel.) 4 | ac "ix To BL 2 ih 
Steward or Comperoller of « 4 great man's free 2 85 Ex. Interjetter appel ou 


houſe. .( F in or lodge an. ap 
INTENDANTE , ſ. f. (la e 2 a 6s.) Hell 10 1 uſpenfion "re, 44 725 64 


tendant.) An Tntendont's lady. dans.) 8 „ inward, inner, 
Intenté, ée, adj. omg "© u . ſous interdit pale Pape. | intrinſicl. 
: 4 m. * la partie de _ | 


INTENTER,, verb. ad. (terme de Prath- A Rare ſuſpended from divine ſervice by the | INTE] 
que.) To enter. Pope. I. The; E e 
Ex. Intenter une action contre quelqu'un, lntereſfant, te, adj. ( qui interefſe,, qui | L intérieur 9 ing am. The ln 
commencer un ces contre lui. To enter | tauche, qui qui remue 24 qi en engage. ) Moving, ropes @ houſe. 
eu 


an action againſt one, to ſue lim at Law. e eng in e eat concern ma- ſeul canno it Vintdrie 
INTENTI 5 J. . (deſſein.) Intention, terial, 1 Lk : "fence: & Vetat de Pame d'un 


intent, e, drift , defign, mind, mea-  Un'diſcours Aten 4 moving or ec | alone knows man's heart. \ . 
p nn ting ſpeech. of | err ay ane 1 ady. (au Ne ) Inter- 
"x Je le diſois & bonne intention, jen'y s nouvelles inte reſſantes. News of great 


{ 


140 » OY 0 


* 2. 


ontendois point fineſſe. F meant well wen] concern , material piece of news. INTERN 4 m. tains 9 The interim 
i ſpoke i — 1 7 Une maniere 7 fort intereſſante. 4 1 mean 5 ” 
orter on intention an o aim very engaging way of writing. © 4 5 -eſpace blang entre 
Lo eo have profit in op eye , or Intros , te 47 Intereſted, concerned , bc es.) 2 erline.. 
in proſpeA, . or engaged Int&reſler. Sag aj..( ecrit. dans Fiterligns, 
| On lui fit entendre quelle Stva-| Votre bennett eſt intereſſe. Four thao " Tnterlined, | 
nouiſſoit à ſon intention. * was given to] is concerned ix it, or Bus at flake, INTERLOCUTION 48 f. (ſentence inter- 
underſtand that she ſwoon'd , or fainted | Interefle , Ce , attaches, avare. ' locutoirs, ) An imparlants , interlocution or | 
away , upon his account, ovetous”, ſelfish , "of fe Sinterefted.. interloc by 85 : 
Intention, &e , adj. (qui a certaine in- INTERESS . mt. (celui qui a inter8t dans INTERLOGUT RE, n. ten ſentence 
tention.) A fefted. quelque traité, dans quelque affaire, ) The] ou art interlocutoire Jad. An impar lan- 


Ex. Une perſonne bien on mal intention- f pay concerned in a 'bufineſs A eonſequente. | ce, interlocutory order , an interlocution. 


ace. Aperſon well or ill affefted. RESSER, verb. a#. FF 3 | INTERLOPRE, erme de marine, 
| Go 11s Etoient mal intentionnes pour la] quelqu un en quelque choſe, ) 0 54570, {| Mapa e dans les . 


paix. They were averſe from peace. concern, ot engage. Ron ng. its des marchan- 
Il eſt = des al none He is one] Les intereſſes dans une compa payrie de. com- [ 178500 . fa 

of the di — 2 erſons. © e 6A merce. The ates in a ading com- Er R, A 2 ede e 
Intete "af ( qui eft inſere. ) Inter- pany tique ; 995 jugement ſur N 

cal, In ittreſſer fa gloite en quelque choſe. To] 7 1 bro er. raht an impart 740 
Jour intercalaire (Ie 29 de Fevrier dans] engage one's Honour in a thing, to make it determine ſome ſmall matter in a 45 

Vannée biffextile.) Intercalar or odd day] 4 point of honour. ſueſ time as the principal cauſe 7 0 y 


in February in the leap- year.  Interefſer , (faire FtHublice. ) To cuſſe D 
Vers intercalaires, -qu'onreEpeteplu-| prejudice. IN ERMEDE 2 gle m. 6 35 


ſieurs fois, The burden. of 75 latereffer, emouvoir, touchet de quel EA theatr e, in a 
INTERCALATION, 77 fe 6 «Kon Winter. que paſſion, ) 1 38 concyrn 10 252. 8 . Ke, 4 725 qui elt entre 


caler.) Tatercalation, | es affet, to intere de $4414.06 HK 
Intercalé, ée No Inſerted, | added. | 842 ttagedie intereſſe tous les ſpectateuts. IN eg.) Tom N 7 6 (inter — a 4 
INTERCALER, verb . af. ( inlbror.) To in- That eragedy ca 4 a concern in all 1 au-] continuation. T At » pauſe., diſcon- 
ſert or add. diente, or affeAs the whole audlenc - Linuance , interruption. 
INTERCEDER, ak neut. (prier pour un | INTERESSER, s intèreſſer, verb. recip. To] Intermittant , te, adj. (+ qui diſcontinue, 2 
autre, )'To intercede „to make interceſſion ,| intereſt or concern one's ſelf,to be concerned, | Intermittent or intermitting 


to pray 8 | I ro have a concern, to be moved or a ed. INTERNE, adi. (intdrieur, Inward , in 
Intercepts tf j. Intercepted. Mon cœur Sintereſſe pour Iut. My heare ternal, 


INTERC FR verb,” act rendre] is concerned for Aim. en m. 120 qui tient la 2 
des lettres.) To intercept Aa co. take Perſonne ne. $interefloit à lui ſans partici- de Nonc 1 | 


them up by the way. per a ſes difgraces. No man could be concer- INTERPELLAT 0 1 Ns f 1 (SR 
INTERCEPTION , .. J. (action Eintorcep-| ned for him , without sharing his diſgrace. A ſummons, a demand. 


ter.) Interception or intercepting, INTERET, 7 m. ( profit d argent prets.)| lInterpelle. , e. adject. Summoned, te- 


INTERCES UR, ſ. n. (qui i latercede. ) Intereſt , uſe of monty. | guid. 

Tnterceſſor , mediator. lnteéret, avantage, wilits, Intereft» INTERPELLER, verb. off. Hume: de P 

INTERCESSION, f. F. (mediation; priere *, „ beneſit, dvantage, | las; ſommer quelq u un . Tn ode by 
þ 9 2 


| INTER 


Bgx 1 x * 1 
. oblige.) To ſutimon os chal- 
„to require. | 

| Interpoſ6, &, adj. Inter poſed, KEE 

perſonnes interpoldes, ( arbitres.) 7 

28 arbitrators. 

INTERPOSER' , verb, aft. (mettre entre 
deux.) To interpoſe or put between. 

"IN er (employer) Pautorits de quel- 
qu'un. o interpoſe a man's authority, to 

mate uſe of it. 

© *Interpo 
 verdia among the reſt, 

- - *Interpofer un acheteur 

nom pour acheter.) To 

man's name. 
INTERPOSER, interpoſer, verb. reeip. 
( 'entremettre ) dans une affaire. To inter- 
111 or intermeddle in a bufineſs. . 
INTERPOSITION V fo ( _ de ce qui 
eft mis entre deux. J Inte oftion. _ 
Par Pinterp 
the inter ofition o his authority. 
INTERPRETATI ON',f. F. (explication. 
' Interpretation, explication , explanation. 
| INTE PRETE fm , (celui quĩ ee 
quelque choſe.) Interpreter , an expounder 

. , 2 , adj, Interpreted » expoun- 

PR TER | b. af, ( expli ) 
verb. a quer. 

14 0 __ » expound , or explain, to tell 
.the meaning of. 

Interpreter un Arret, To explain a Sen- 

rence: 

GER Interpreter une choſe en bonne. ou 
mauvaiſe part. To interpret a thing well or 
ill, to take a thing in good or bad part, to 
rake well or ill, to put a good or ad.conf- 
truction upon a thing. 

Vous interpretez mal ce que je dis. You 
mifinterpret what i 1 or my words, you 
miſtake me. 

INTERREGNE ,{. n. . (efpace de tems entre 
| ot Regnes dans un Royaume , ou dans un 
gouverne par des ouverains, autres 

que jan, Rois.) Int 7 or interregnum. 
Interrogant , adj. m. Ex. Point interrogant 
ou un interrogant , ,. n. ( un point d inter- 
rogation.) A point or note of interrogation, 

ERROGAT . n. (demande, queſ- 
_ que Pon fait en juſtice.) Interrogation , 
ion, 

ERROGATEUR , n. (un faiſeur de 

' queſtions.) An examiner. 
Known ghd adj. (quiinterroge. ) In- 

ative. | 

OGATION . J. queſtion, de- 
mande.) Interrogation, queſtion , demand. 
INTERROGATOIRE 57. (examen fait 
par un juge. ) Taterrogution , examination. 

Interroge , ée, adj. Interrogated, exa- 

mined . 
 INTERROGER verb. ad. ( faire une de- 

mande oz une queſlion, examiner.) To inter. 
1. 4. examine, 80 ask a queſtion. 

INTERROMPRE , verb. act. ( detourner 
quelqu'un de ſon travail.) To interrupt, diſ- 
turb, or take of. 
nlnterrompre, 
nuation d'un diſcours , 
interrupt or break off. 


Interrompre, diſcontinner. To have 


(ſe ſervir de ſon 
hey under another 


II 


' 


(pe la conti- 
un travail, &c.) To 


* 

* Interrompre- » (arreter , ou détaurner 
le cours d'une riviere. ) To interrupt, Hop, 
or divert the courſe of a river. 

Foffe qui interromt (ou traverſe ) une allee, 

A ditch that interrupts or croſſes a walk. 

Interrompu , ue, adj. Interrupted, diſtur- 

ed 3 taken + de: Y, the verb, 


n 8 
; gon fe £ (offer Ginn f. gms ]. f. (formers 


ſon jugement. To give in one s| 


ofition de ſon authorite, 5) 


INT. 


rompre.) eee » breaking off. _ 
Edin Interruption, diſcontinuation. 


tion, diſcontinuance, 
INT 


mètrie.) Inter . 
INSTERSTICE terme de Droit: 
| intervalle de tems.) 45 interval or ſpace fl; 
time. 
rr . m. ( eſpace de tems ou 
de lieu.) Interval, ſpace, or diflance. 
Un ſou qui a de bons intervalles. A mad- 
man who has lucid. ineervals. 
Intervenant, te, adj, Intervening. 
INTERVENIR, v. neut (terme 
ſurvenir.) To. intervene gg come betwixt, 
> Interyenir , 3 ſon autorité. 
To mediate or interpoſe. 
INTERVENTION 4h 7 ( action dnter- 
venir dans un proces. ) Intervention. 
Intervention , inte 
tion, inter poſition. . ; 
Intervenu, ue, adj. FOES) 
INTESTAT ,' terme 1 Pratique. 
Ex. Heritier ab inteſtat. Heir of one ths 


dies inteflate.. 
INTESTIN, ine, adj. (qui i eſt dans les en- 
trailles.) Tnteffine, that is is in the inteſtines 


or entrails. 


teſtine or civil war. 

INTESTINS , f. m. (les boyaux. ) Thei in- 
teſtines, entrails , or guts. 

INT HRONISATION., bo: Jo 4. action dn 
throniſer.) Inthroning. 

INTHRONISER un Eyeque, verb. af. To 
inthrone- a Bishop. 

INTIMATION \, J. f. (acte par lequel on 
intime.) An intimation or ſummons. 
INTIME , adj. ( cordial. ) Iatimare, hearty. | 
{INTIME , ſ. n. ou ami intime. An intimate 

friend „a great cron | 
Intime , Ee , adj. R 
INTIME, / m. terme de Palais; celui qui 
ſe defend contre un appeb en juſtice.) De- 
fendant, a Law teim. 
Intimement, ady. (avec une amiti 1 inti- 
me. Intimately ; with intima 
INTIMER, verb. act. terme de Palais, de- 
noncer , faire ſavoir.) To ſignify » to give 
notice, to "i | 
INTIMIDA ION I «bo (action d'intimider, 
menaces.) A frighting or 
ning, aue. 
Intimide, (e, adj. Frighted, 8 ter- 
rify'd, diſc couraged. 
ibi 4 1 at. (donner de la 
crainte, ) To fright , ſcare , terrify , or 
diſcourage, 
INTITULATION, /. f. (titre dun livre. ) 
Title of a book. 
Intitule , &e,, adj. Tneitled.. 
INTITULER „verb. ad. (donner un titre.) 
To intitle, or give a title to. 
INTITULER. 2. S'intituler , verb. rec. ( pren- 
dre un titre.) To intitle or call one's ſelf. 
Ils s'intituloient tous également Rois des 
Frangois. They all alike took the titele of 
Kings of the Franks or French. 
, Intelerable , adj. ( inſupportable. ) Intolera-| 
ble, unſufferable not to be ſuffered or born, 
Intolèrablement, adv. (d'une maniere in- 
tolerable, ) Intolerably. 
INTONATION ,. f 42 maniere Tentonner |1 
un chant d'Egliſe. Intonation. 
INTRAITABLE , adj. ( rude, de difficile 
acces. ) Uniradable, „ harsh. 
INTREPIDE , adj. 9 de peur.) In- 


RSECTION , 7 £ (terme de Ge) 


5 


Palais , | 


fright , threat- | 


2 


| monde, To put one' 


* Une guerre inteſtine , ou civile, An in-| 


| trepid, flour , bold , fearleſs, 2 


1 


IN I 
; nothing, 


* de courage.) Tabs — Ard. 


floutneſs 7 eat e b ran, of cou 
fo olution.. i 
qui 


Intriguant , We f. 
7 


[bona CRY To, et out » plunge, 
or our * crape. * of 


nf une piece de theatre, The 
t of the p 
Intrigue, amourette. Intrigue, ann 


air with a wy 


5 — 
'bawd,, 4 3 0 ö 
INTRIGUER , v. af. ( embrouiller , embar. 


raſſer.) To intricate , embroil, or confoung, 
INTRIGUER: , verb. neut. (cabaler.) Jo in- 
, plot, or cab 


| ertgu 
INTRIG JER , s intriguer „ verb. rec. (Ven- 
e , Sembarraſſer dans quelque affaire.) 
icate one's ſelf , or to engage i in ſone 
intrigue, . 
S'intriguer, fo WP" 1 commerce FR 
s £7 forward, to tiruſt 
one's ſelf into buſineſs , to fo one's elf 
into profitable acquaintance. 
beaucoup Tintrigues.) An i intriguer. TD 
> Intrigueur., een. 4 Pimp, 4 
procurer. 
Intrigueuſe., maquerelle. 4 lend, 4 pro 
cure ſs. 
Werler OE 3a 4 (terme dogmaiie, 
intérieur.) Intrinſic 
Intrinſequement , adv. Intrinfickly. 
INTRODUCTEUR , J. m. (qui introduit.) 
Iner oductor . ; 
Lintroducteur des Ambaſſadeurs. 
he ĩnsroductar of ambaſſadors „or maſler 
of ceremonies. 
INTRODUCTION , ſ. m. ( action Fintrg 
duire.) Introduction or bringing in” 
INTRODUCTRICE, D 1: of 7 (celle qui 
introduit.) 4 woman that introduces ot 
brings one to another. 
IN ODUIRE, verb. ad, ( donner entree,) 
To introduce, to bring or. bring in. 
Introduire, donner commencement , don · 
ner cours. To introduce, to bring-i in, te 
 broach , or ſet a broach. | 
INTRODU E, s. introduire.,. — recipe 
Sous le d' Agis Por & Vargent s intro 
eee = In 3 of Agis 
gold and filver found their way into Sparta. 
A + te, adj. Iatroduced,, . brought » 


in, &c. 
INTROIT » ſe. me (introit de la Meſſe.) The 


introit , entry , or beginning of Maſs. 
INTRUS , ſe, part. (qv ui eft entre dans une 
charge par des vckes ih icites. ) Intruded. 
Il Feſt intrus lä-dedans. He. — him- 
ſelf i in there, 
Un Pape intrus. contre toutes ſortes de for- 
mes. 4 Pope illegally choſen. 
INTRUS,, f. m. An intruder. ; 
INTRUSION, /. f. (action de celui quis * 
intrus.) Inte on. 
NTUITIF, ive, adj. (terme de Theolo- 
gie.) Intuitive. 
Intuitivement, adj. Intidtively. 
INVAIN CU, « , adj. ( qui wa point &t6 &t6 vaincu.) 
$ 


i. 1 adj (qui a des deſauis as i bs 


| <4 
* 


* Invali 3 void, of no force, 
: does not fland good in law. 
15 Invali if rms, Iavalid , infirm. | 
INVALIDES, 1 ou höpital des invali- I 
des à Paris.) ie o le hoſp 
4 ſoldiers at Paris. 
2 Les invalides , (a Chelſey pres de 
Londres.) Chelſea College. 
Invalidement, adv. (dune maniere inva- 
lide.) Fithout force. 
INVALIDER, verb. act. ( rendre invalide 
ou nul. ) To invalidate or make void. 


INVALIDITE, ſ. F. (nullité.) Invalidiey, 


MWA RiABLE. adj. ( qui ne change ove 
Invariable , immutable » unchange 5 


tant. 


ſtedfaſtly, conflantly. 


oe JJ. (aftion Genvabir. ) In- 


INVASION > 


vaſion. | 
WE, ados 
NNVECTIVE » {: | {diſcous injurius re N, ff (aftion Civizer, ) In- 


An invective or r expreſſion. 
INVECTIVER, verb. neue. (uſer d'inv 
ves. ) To m 22 or rail. 
INVENTAIRE, ſ. m. denombrement des| 
diens meubles 'ne « perſonne. ) An inven- 
tory , particular. 
Inventaire, (vente des meubles 


ſont dans Vinventarre. ) Sale of goods ſet 
down in the inventory. 
Inyents , ée, adj. Invented , deviſed , 
found out, contrived. 

INVENTER , verb. ad. (trouver que N. N 
choſe de nouveau.) To invent, deviſe, 
out, or contrive. 

6 Inventer, ſuppoſer, controuver. To 
invent, to forge or feign. 

INVENTEUR , ſ. n. (celui qui invente oz 
trouve. ) Inventor , author , contriver. 

© Inventeur, ( qui controuve Torge 
ventif, ive, adj. (qui a le 
venter. 12 „ingenious. 
INVENTION, ſ. f. (faculte & action d'in- 
venter ou la choſe  inventee. ) Invention , 
contrivance, > ara 
&D> Invention, moyen, adreſſe. Trick, 
device, way. 
Vivre invention, ou d'induſtrie. 
Jo lire upon one's wits , tobe upon the sharp. 

| Lr qu'etant preſſes de la faim, 

PE, ent d invention, pour ſuppleer 3 leurs 

2 2 que — d adreſſe. That 

eng preſs d unger , th 

hom 5 15 them ſolves by = ſubtle con- 
trivance. 

Linvention, (ou la dẽcouverte) dela 

S. Croix. The invention of the holy croſs. 

INVENTORIER , verb. ad. ( mettre dans 
un inventaire. ) To inventory , to make 

| 2 inventory or particular of gods, of an 

eſtate, &c. 

Waun: J. J. (celle qui invente.) 


An inventreſs , a she-inventor. 
INVERSION „ F. (terme de Grammaire, 
tranſpoſition.) Inverſion, tranſpeſition. 
Inveſti, ie, 41 Inveſted, &c. according 


to the verb. 
INVESTIR, verb. ad. (donner le titre dun 
Fief avec certaines formalites, ) To inveſt or 


veſt, to put in poſſeſſion of. 
WI Iaveſtir 66 une 
place de guerre avec des tr ) To inve/t 


or ſurround a ftrong place with troo 1 
INVES TIR, verb. neut. (terme 
2 toucher a terre. ) 0 runaground, 
to ſtrike, 
INVESTITURE, ſ. F. (ate 
Invefliture, an inveſting or ve, 
poſſe Non. 


+ inveſtit.) 


en 


| 


lvaciatlemient , adv, 6 ) Firm- | 


oil. | 


rohe cafl 


— 


*[1NUTILE, a 


NV 101. 


Inveters , ée, adi. Inveterate, old. 


* 1 
3 


* 
3 


) To grow inveterate or old. 


Invincible, unconguerable, not to be van- 
guished or conquered. ö ' 


Invinciblement , adv. Invincibly. EM 


Il le prouve Fe He gives 1. 
vincib s of I 
17 „ adj. ( qu'on ne doit j jamais 


violer.) tele, not to be broken, not to 
be violated. 


G3 Inviolable, (quion ae viole point. )| 


Rviolate. 


Inviolablement, adv. (d une maniere. in- 
violable.) Iaviolably, intirely, abſolutel 
Inviſible, adj. ( qui ne peut ètre vu.) 2 
viſible, not to be ſeen. 
45 Devenir pee . 75 
:ſappear , to v out 0 
D ady, ( d'une maniere invi- 
ſible. ) Invi bly. 


vitation, 


Invitatoue , adj. Invieatory. | 
Invite, ce 4 * Invited, & c. , 
INVITER , verÞ. act. ( convier , de ſe 
trouver a un feſtin, a une aller lee.) To 


invite or bid, to deſire to come. 
* Inviter , exciter a quelque choſe, por- 
ter. To invite, allure , or intice. 
INVOCATION, / J. (action d 'invoquer.) 
Invocation, a c upon. 


INVOLONTAIRE, adj. neſt 
Lag bop poets 


lontaire. ) Involuntary , done 
will , I 0 


rel. An involuntary or natural motion. 


* 


INVETERER , verb. neut. (vieillir, deve Fille 
W adj. (qu on ne peut vainere.) A crac 


Mouvement involontaire, ou natu- 


Involontairement, ady. ( contre la volon- 


tE. ) Involuntarily , againſt one's will. 
Iavoque , ée, adj. Invoked, 
in- INVO VER, verb. act. ( appeller a ſon ſe- 
cours, a ſon aide. J. To call 2 „to invoke, 
INUSITE , be, adj. (qui n'eſt point prati- 
que. Unuſual , unwonted. 
Inuſits , ( 15 n'eſt point en uſage, en 


parlant des mots. ) Not is uſe , not uſed. 


2 Die; nel Ez 


, unprofit 


fit, qui ne ſert a 2 
unneceſſary , of no uſe 
ſerviceable. 


impertinent. 


called upon. | 


 &Flnutile, frivole. Idle, filly poll | 


Inutile, (q roy roy nc em- 


C.) Idle, without buſineſs, not employed. 
| e cen ady. 77 utilite , envain.) 
Needleſs, to n ſe , in vain, 


0 
INUTILITE ESA manque d'utilité.) Jau- 


tili eleſneſs, unpro Eile $s , vainne(s. 
* ut, (d Kaul de 41 55 d 2 
* de ſervir. ) Klas, 51 ufer rviceableneſs. 
&> Inutilites , choſes inutiles. Idle, im- 
pertinent things , x; a | 


ONE» be: Jouaillier , be; 
JOBELIN m. (eocu.) A cuc bold. 
JOCRICE , * © 5 , . m. (homme vi- 
lain & taquin. ) A niggard or nigard! fellow. 
FS& Jocrice,, ( mari ſot & benet. ) Anick- 
ampoop ,' a cot or cotquean. 
JODELET „H m. (foldtre , bouffon. ) A 
buffoen or 170 a merry andrew. _ 
gh E, DN plaiſir, centente- 


delight , pleaſure , con- 
on” k 72 neſs. 
Donner de la joie à quelqu'un. To 


make one glad, to rejoice one. 


Sentir , recevoir de la joie, To be lil, 
well pin ed Or glad, 


| 


1 


1.01: 
Comble de joie. Over joy'd. - 


on 293 


ou femme de joie. A woman or lady 
cu, jel « woman of the cowny a miſe» | 


e Bonfires. TOP, 
» prep. ( I e 21 

P. . N ext, by , har 
near, bordering oy 7 
Joignant, te, adj. n 
joint.) Adjoining, next. 
JOINDRE , verb. ad. ( mettre enſemble. } ; 
To join or put together, to cloſe. 
$3 Joindre , goiter, To join or add Os 


of p 


to put to. 
Jeindre , (unir, ue To join 00 
put bende unite , ally, or reconcils. 
„e. attraper.) To 

— 


Veindre un homme , (Papprocher de 
ſi pres quꝰ on lui puiſſe Ah, To accojt 
one, to come up £0 

Joindre, ( rencontrer , trouver en u 
certain endroit. ) To join, to meet. 

Il retourna joindre le gros de Varmee. He 
wene back again eo join the fe main body of the 


. 
JOIN DRE, verb. neut. ( ſe toucher , ſe te- 
nir, fermer. ) To cloſe , to ur fe or to 
lie cloſe. . 
Il ne veut pas joindre x (ou condeſcendre.) 
He won't buckle to, or condeſcend. 
JOINDRE, ſe joindre , verb. recip. (ſe tou- 
cher, ſe tenir.) To j * or cloſe. 
Go Se joindre , 
meet , to come together, 
&>Se joindre, s' unir, &allier. To join , 
to aſſociate, to fide or combine. 
Se joindre au parti contraire. To take 
* contr 5 
oint, te, adj. Joined, put or come toge- 
ther , &c. V. Joindre. "we * 
Go Une choſe bien jointe, 4 ching that 


comes cloſe together, 
JOINT , ſ. n. ( articulation, endroit ol 
deux os fe joignent. ) Joint or article. 
Joint, ( terme d'architecture, & de 
menuiſerie , 22 de pierres ou de 


26855 joint or ſeam. 
que, con}. ajoutez 
Beſides » befides N to id ods > = 
which you may add that. | 
» Ee, adj, (mot qui ſe dirducherat.) 


Pointe 
1 4 ſ. F. (meſure d 
m 8 On 
eut prendre avec les deux 4 5 Fe 


525 


ö 


þ 
þ 


dfuls. 
JOINT URE, ſ. f. (joint. ) Joint, juncture. 
9 art; je, + {aro Jade ) 
rett 


Joli, gout agréable. Pre, , Ine, 
eeable, 1 . 
Ic LI, f. n. Prete 8 eſs. 
Le beau eft au „ Handſom ts 
above pretty. 
Joliet, te, adj. ( Kndinutif'de jo.) ) 7 | 
Joliment , adv. (d'une maniere jolie.) Pre- 
tily Aundſonhy , neatly. | 
TOLIVETES T F. (bijoux, babioles, Y Prer- 
ry things, knacks , trifles , toys , gugaus. 
Un enfant 2 cent jolivetes , Lal 
N = 94 chil that" ſays a hun 
pretty ti 
JON, ſ. m. ( "It Cherbe, ) Rus, hulrush, | 
2 one, (Hague dont le cercle een 
par tout.) 4 ring without a beagl, 
Jonc marin. The ſea-rush, _ 
2 ée, adj, Serena , Covered, . 
biker. f ( tony...  herbes, brany 


— 


e rencontrer, To join or 


'2 BLOOM JoU 7 1 JoUu Jov. 1 92 bal n ov. 
es qu'on jonche. ) Serewing , flowers es ont des int{rdts oppoſes, en fai- | JOUTIR de, verb. 
herbs 2 "Foxy bn firewed. ant Fable de les ſervir Pan & Vautre. ) | poſſeſſion d- ne ode, Han, 


e o 


LJonchse de creme, forte de froma- | To play the ambidexter. | JOUISSANCE, . (ular — 
ge. A kind of cream · cheeſe ſerved i in a frail 15 des couteaux, (ſe battre a Tepee.) Enj ing, enjoyment, poſe — or po fi 
of green rushes. © © fight with . words. f peu de 

JONCHER, verb. af. (parſemer de fleurs, us fin avec quelqu un. To vie avoir la 1 He loved few women, bu 
de feuillages, de — ) To ftrew, cunning . he did enjoy. 
cover , or ſpread over, 27 ka a boute-hors , ( ticher de ſe Ra vor: te adj. ( quijouit. ) Enj 13 
JONCTION JF. (from joindre , union, | debuſquer.) To endeavour to out one anorher. oo fon eon, be fall poſſe Mon. Mg, 
anos Joining, ee, A coming &2 Jouer à, (ſe mettre en danger de.) |) , lumiere que le ſoleil 
ther, To venture or hazard, to run the hazard. 5 B. , day-light , light, 
JONGLEUR, . m. ( joueur de Paste ]Jouer a tout perdre.) To venture all, co b Dey. do gi 547 ROE 
| 2 charlatan. 47 uggler, a mountebank. flake all ar once. Jour, ( facilite, en pour venir à bout 
IONIQUE, adj. ( il ſe dit d'un ordre dar- Ill joue a ſe faire tuer. He hazards, or ven. de quelque affaire.) Fay » infight, 
: chitecture, & d'un dialecte grec.) Tonick, | tures his life,” Je ne vois aucun jour 2 yous ſervir. 1 ſee 


JONQUILLE , ſorte de fleur.) Jan- 2 Jouer , ou ſe jouer — des mots, | no way to ſerve you- 
(qu; a fo of 10 L. | (faire des 6quivoques. ) To play upon Te n'y trouve point de jou-7 find nit 


TA, ſ. m. (lettre parmi les Grecs. ) Iota, words , ro pun. po x" or appearence of ſucceſs, _ 
* letter. 4 Faire jouer, (print Gre ma > yeleJour Tala If 3 find the 
"Un iota, (la moindre choſe. ) 4 jor. chine.) To play or ſet a goin Ck ung fea 
J VAILLERIE, ſ. f. (meter de jouainier.) Faire Fouer une pi be d'artillerie erdre le jour , ou la vie. To loſe one's 
Jeweller's trade. | To chor off a piece of ordnance. | life, to die, to e the 
- &> Jowaillerie, pierreries, A jeweller's } Faire jouer une ſougade. To ſpring | le jour on jours Tune maiſon „les 
ware, jewels, mine or fougade. ouvertures par ou vient le 3j Jour. Tie lights 
„ii ſr m. ( 94.747 qui Lys 171 , ſe jauer 1s 7 k 1110 recip. (ſe recreer, of a 2 15 
aux ou qui les ven Jew * | fe divertir. ) To play, to fpore. | N =_ jours en peinture, les touches 
105 We, 30 UN 4. (qui aime A jouer.) That Ge jouer de ee 5 c Exghts in painting. | | 
= loves g te lui, 2 en donner aiſir.) 22 fp" our, ( eſpace, vuide, ) Space, @ 
4 TOUBARBE, 4 [. + (ſorte de plante. ) Houſe- | fool with one , to make "ſpore with to] clear ſpace, | 
1d | leek, Jupitar s-beard or jubard. jeer or banter kim. | Jour, certain 8 de tems. 4 day. 
1 JOUE, T . (partie du viſage de homme.) 8 Se jouer de Pcrinace fainte , (Vem- | 1 jour, (jour de fete.) A holiday. 
N ployer en un mauvais ſens. ) To pl . on jour,, bonne ceuvre, ou aux bons 
> Donner ſur la joue à quelqu'un, lui] Scripture, to droll upon it, to a ee, a N jours les bonnes ceuvres, P. The better dey 
i |  eouvrir la joue, (lui donner un ſouflet. ) eee (ne parler pas ſerieufement ) | the better deed. 
4 To give one à box on the ear, or ſlap over | To be in jeft. Peoaire fon bon; jour, rebel l Ste. 


＋ the face. All 1e joue des choſes lesplus Siffcites, | Communion. To receive the Sacrament, 

1 | Jous, ée, adj. P MY! 8 &c. V. 7 (it tes fait ſans peine.) He plays with the moſt | (FN Bon jour, ( maniere de ſaluer avant 

in; | JOUER, verb. neut. (from jeu. Se récréer, age cult things, he makes nothing of them. midi. ) Good-morrow. 

4 folatrer, ſe divertir.) To play, to play the en eſt venu a bout en ſe Jounnt: He did Donner le bon jour a * un. To bid or 
fool or the wag , to ſpore. the buſineſs playing, or with a jerk. with one good-morrow. - | 

| | 5 95 Joueur de gobelets, (ou de tours de U Ne vous Le pas à cela, ne vous M Fr Un donneur de bons Went. One that 

Þ 2 K 


-pafſe.) Tos w triths of legerdemain, | jouez pas, ( ne ſoyez pas fi fo que de gives nothing but fair words. + 
j y jugglers tricks. Faire. 3 Do not fool wick it, don't meddle] Se faire jour, ( ſe faire paſſaf e & ouver« 
Jouer, verb. act. ( repreſenter une] with it, Het that alone. | ture To make way, to break through, 
pièce de theatre ow un perſonnage. ) To play | (# Ne vous jouez pas à hi, (ne vous Perce à jour, perce de part en part. | 
or af. attaquez pas A lui.) Don't meddle nor make Bored through. 
| jouer &un inſtrument de muſique. | with lim. | * Mettre au jour, imprimer, publier, To 
| | , _ -To play upon a muſic cal inſtrument. g OQUEREAU, /. n. ( mechant joueur. 4 publish, ſet forth, or ut out. 


I Jouer une pièce a quelqu'un lui jouer r gameſter or player , a bungler at play. | Un ouvrage indigne du jour. A book not 

un tour ou d'un tour, lui en jouer d'une. . Jouereau, qui joue petit jeu. One] worth printing. | 

To play, ſerve or chew one a trick, to put | that plays at a f. ſmall matter o for a Are of Quand ce livre yerra le jour. Fhen this 

4 trick upon one. 3 60 | 255 T, 0 EL dont on ) 1 gre ms 1 

jouer uelqu' un, verb. a e mo- ay-thing , toy, ſport. remier jour, (ala emiere oc · 
quer de lui. ) To pla on one, to jeer or * Jouet, 17 12 dont on ſe joue. Lau- Fr ) 2 h the bf Bebe 
ridicule him, to ma 15 with him. ghing-floc ſport or 1 8 Mettre une choſe dans un beau jour , (la 

G@>Jouer quelqu'un, (le tromper , la- Etre le j * uet de que ay o un. To be a lau- faire voir du beau cõté.) To ſer off a thing » 

muſer.) To . 4 fool of one, to mock ghing-ſtbok , to one, co his may- game. to put the beſt gloſs upon it, to sie it to 
him , to play the fool with him , „ to amuſe Etre le jouet de la fortune. Tob by the ſport] the beſt advantage. > 
or cheat im. of fortune. En J plein jour, devant tout le monde. At 

J0UER, verb. neut. 'Þ oft. ( ſe divertir à JOUEUR, . n. joueuſe, ſ. f. (qui joue] noox-day, in the face of the whole world. 
un jeu qui a des hh * To play or game, | ou qui aime a jouer.) A game ſter or player. Etre de jour, (en parlant d'un Off- 


Jouer aux ere "oo y at cards, Joueur de gobelets. A Juggler. - cier general 3 To be upon duty 24 
Jouer gros jeu. 11 y high. *f Ceſt un rude joueur, c 'eſt-a-dire , un} hours as à general Offer 
Jouer une-guinee, To play for a guinea. | f a qui il ne fait pas bon ſe jouer. He} Eſt· il jour ici? un tel eſt. il levẽ? Is 
Donner a cy To keep a . is a dangerous mas to meddle with, ſuch a one up, or firring ? 
* f Jouer de la prunelle. To ogle or leer, . Une rude joueuſe en critique. A very] Au premier jour, au plutdt.. ith che 
10 be 4 piekering. '| critical woman. firft opportunity , as ſoon as poſſible. | 
* + Jouer a la fauſſe compagnie „(raban- Joueur d 'inſtrumens. 4 player upon muſi- F. Vivre au jour la journée. . To live 
donner au beſoin.) To leave in the lurch. cal inſtruments, a muſician. from hand to mouth. 
_ *-4+ Jouer ala.fauſle compagnie , (fe * JOUFLU, ue, adj. (gut a de groſſes joues. ) Une choſe qui eſt faite à jour. 4 hollow 
tirer ſans Vavertir. ) To turn flincher , to| Bloated * chub-cheek'd thing, o made or cut as one may ſee thr 
Heal away, JOUG , ſ.'m. (piece de bois pour atteler des] it in divers places, 
* Jauer à quitte ou a double, ( riſquer bœufs.] Foke or yoak, * Jours , ( au pluriel , la vie.) e 
le tout pour le tant.) To run all hazards ,| * Joug, ſujetion , ſervitude, Foke » ſub-] 47 of one's life. | 
) to win the horſe, or loſe the ſaddle. jection, ſlave „ banda EE: . Grands jours, V. Gran: | 
I Jouer. de ſon reſte „(prendre un moyen <3 Subir le joug , ſe ſoumettre. ) To J Herd » Ex. Ce jourd hui, terme - 5 
= SE extreme. ) To uſe one's laſt shifts , to make Lp or ſubmit one's ſe F. 105 ue, pour vr aujourd*hni. This day, to d 
one's laſt push, to be at one's laſt Aale. | JOVIAL., le, adj. (gal, Joyeux. ) Jorial , JOUR xt, 


ſ. m. (relation de wo amd : 
> Jouer les deux, . deux per- pleaſant , merry , jocund, _ | | chaque jour, ) Ae diary, - 


book. 
re.) An acre | 
aleyY 3 
3 beg Dolly) ths inegal , incertain » , inconſ- 
tant. Uncertein , kle , iaconflant. 
eee „J m (homme quitravaille | 
ala} EE 0) T Cre Gu 
U J. J. . Ad. 
* — N joan 544 
day's work. 


A day's journ 
Fong jour de Fail owls bataille 


eme.)* D 
. Air ( der ( chaque j jour. Y Da- 


da every day. 
18018, [Jes a cheval d homme 
homme: — "dv nag Fre or _ 
10 TER ; _ pot (fiir des j .) To 
Juft z Or t run at tile. 
* oliter (en parlant des coqs. ) To 
fight. 
100 run, ſ. m. ( qui jodte. ) A juftler , 
one that runs at 


JOUVENCEAU Ft, 7. m. (jeune homme. ) 
A youth or lad, 72 oung man, a ſtriplin 
 JOUVENCE f bl. 705 . ) Youth. 
JOUVENCELLE, . 42 fille.) 4 young 
. maid, a young virgin, & la ſe, 
| 100 Nr. t, prep. Ex. Jouxte la copie impri- 
mee a Paris. According eo the copy printed 
at Paris. 
| JOYAU, g. . (ornement procieux , d'or, 
de pierreries, &c. ) Jewel. 
JOE, V. Joie. | 
Il eſt a la joie de ſon cœur. He las his heart's 
delight, or deſire. 


e 55 (avec joie.) Joyfully, 


Lets y, cheerfully TY; (ola 
JOYEUSET plaiſanterie , mot pour 
tire.) A jeſt, a joke, humour. 

Joyeux, ſe, adj. (qui a de lajoie. ) Mer- 
ry, chearful. 

Jo pes adj. eee 
joy 


IR | 
2 , adj, ( terme dogmatique.) 
raſcib 
Ex. L'appetit iraſcible ou Viraſcible , ſ. 
m. The iraſcible appetite. 
RE , Jl. F. (terme de religion , Courroux , 
colere. ) Wrath » anger, 
IRIS, /. f. ( forte de fleur. ) Iris, a ſort of 
ower. 
kis, (1 esel. Iris, the rain-bow. | 
IRONIE, .. f. ( figurede n 
ny , jeering. 
Ironique, adj. nde mock. 
lroniquement , ads. 10 d'une maniere iro- 
nique „ Foniath , by wa way of Jeſt 
_ IRRADIATION, e de rayons.) ] 
Irradiation. 
IRRAISONNABLE , adj. 0 qui cy 
doue de raiſon.) Irrational, void. of re 
7 ement, adv. ( ſans rai "= 
Jrrationally , without any veaſon. 
Irrationel , le, adj. (terme de mathema- 
tique, qui ne ie peut ee par nom- 
re. ) Irrational. 
IRRECONCILIABLE , dh. (quineſepeut 
|  xEconcilier, ) Treconcilable, not £0 be re- 


conciled. 
IrrEconciliablement , . dunen maniere 
by. 


irréconciliable.) Irreconci 
IRREFRAGABLE, adj. ( qu on ne * 


Journse, ee que on fait en un 


1 R R 
kee, | invincle.) buen, in- 
vincible ble.” 

IRREGULARITE, {. f. ( manque de 10. 


| gularits. ) Irregulariy . 


| We, 2 on il 2 à beaucoup "NPY 
19 irregular. 

rec 7 adj, ( qui n'eſt point 

) Irregular, not re 


ders, or officiate , 14 he bei in arders. 
2 37 cog ( fagon ie 
ere. ) Irregularly. _ 
» adv, ( we iedligian. ) 
7 5 » profanely. 
Irréligieux, adj. (qui n'a 
gion ov qui eſt comes þ lk religion. ) Ir- 
religious, that hgs little or no religion, or 
conerary 10 e » profane, alas » un- 
2 atheiſtical. 
I GION , Abende, religion 
libertinage. ) Irreli ion, want of religion, 
. , Ngo: oe ſs , atheiſm. 
R adj. ( 2 quoi on ne 
remedier. ) Haazdail, remedileſs, deſ- 
perate, irrecoverable, 


irrémédiablement, ad. Deſperately irre- 


coverably. 


IRREMISSIBLE , adj. (qui ne ſe peut par- 
donner.) Unpardonable , irremiſſible, not to 
be pardoned or forgiven. 

__ ement , ady. Irrenifſily „un- 
na 

1 EPARABLE , as. (qui ne ſe peut FF 


parer.) Irreparable not to be en s un- 
recoverable, 
Irreparablement, adv. Irreparably , unre- 


coverably 


IRREPR HENSIBLE , adj. A on ne ſau- 
adre. ) Unblame- | 


roit rien trouver a repre 
able, unreproveable, irreprehenſible , fault-| 


point de reli-| 


4 80e 


| 


IRR 1un. 
r 2 
laugh one / he, 
IRRITATION, 1 
rite les ee 


1 Aras , exa — 
| . Irrit6 , Ge, adi. Irritated, incenſed urged, 
, exaſperated , & c. V. liter. + 8 
La mer An angry fea, _ 
IRRITER, verb, of. ( mettre en colete.) 
To irruate, ee ee exa 


perate, or an rs (hr 
ner exciter Vap- 


2 Rc. a pen 


1 les 83 Toi irritate » provoke , 
7, 48 perate the humours. _. 

IR compre . f. ( entree! ſoudaine 

des ennemis dans un pays.) N 


inraad. 


ISABELLE, They DRIES OY 
bella , the iſabella c 


ISABELLE , dT uban iſabelle. 4 


Cherie 4 yellow-dun horſe. | 
118 Ire ee 
de tous ON 55 Iſtand, iſle. 
ue, V. ſous Preſque... LY 
ce, adj. terme {7% uri de- 
tache de tout autre. ) That flands by ſelf. 


ISSER , verb. act. (terme de mer, qui vout 
dire, hauſſer. To loi 8 up. 
8. Ifler les voiles. 2 up the ite 


ISSU,, ue, adj.( ne, ſorti. Come s 
Jorung » deſcended or extracted. | 
Coufin iſſu de germain. — 5 
Les Rois dont il eſt iſſu. —_— ; 
is edeceſſors or Progenizars. | 
SUE, /. f. (ſortie, lieu par ow Lon ſort. ) 
Iſſue , paſſage, outlet „or going out, 
ues , (on avenues , d'une vile. 
The avenues of a town. 
A lViſſue, adv.( a Theure que Fon fort.) 


At the going or —— 
g>lflues( les extr mit6s & les.entrailles) 


leſs, \blameleſs, without blame or blemish, of 5 A lamb's purtenance, der 
an unſpotted life. tenance. 
2 ade. Irreprehenſibly >| *Iflue, ſucces, fin, Evsnement. ſue , 
blameleſly , without fault | end, ſucceſs „ Event. 

mee Genanre , adj. ne merite * Iſſue „ moyen, expedient pour Grele 


point de reproche. e 
@3 Temoins irréprochables. Unexcep- 
tionable witneſſes, againſt whom nothing can 
be objected. 
Irreprechablement , en Unblameably , 
blameleſl 
IRRESOLU, ue, adj, (qui n'a pas encore 
pris de reſolution. ) Unreſolved, uncertain. 
Irreſolu , incertain , qui a peine a ſe 
reſoudre. ) — » fickle , uncertain, wa- 
verng £0 in ſuſpence, 
lu, indecis, Undecided , not 
Eu, or determined. 
IRRESOLUTION „ f-( incertitude. .- 
reſolution , uncertainty , ſuſpence. 
evéremment, adv. ( ſans garder le ref- 
-) Irreverently , rudely. * 
REVERENCE, Bok 1 compa 
Irreverence, reſped , want 0 
rence , 3 
IRREVERENT, te, dj. (qui eſt contre le 
—.. III 
VOC g ne ſe peut 
„ lable, noe to bel 
n recalled or called back. 
Icrevocablement , adv, Irrevocably. 


IRR 


Judgment. 


Ml 0 N- a Yar 
fien , ſcorn 2 Contempty 


] 


1 


2 er irrevocablement, To give an irrevo- | d 


| fait 


dune affaire. 4 way , means or expedient. 
ISTHME , ſ. m. (langue de terre qui joint 
une preſqu iſle au continent. ) Ifthmus » @ 
neck of land, 
ITALIQUE, ah (il ſe dit d'un. certain ca- 
ractere.) Italic or italick letter. 
ITEM , adv. (de plus.) Item, moreover. ' 
ITEM, m, ( article, ) An item or article. 
ITERATIF „ ive, adj. (terme de pratique: 
fait pluſieurs fois.) Trerated, repeated. 
ITINERAIRE, ſ. n. (Kr quiere pride 
aux voyageurs.) ſeinerary. 


bout, m. (lieu dleve dans 0 1 0 ut 
la feparation du Cheeur & de la Nef.) 
44050 in a Church between the 
Choir and the body of the Chureh. 
Faire venir quelqu un # jube, le faire 
ſoumettre „ o venir à la raifon ar con- 
trainte. To make one buckle to, to ru. 
to reaſonable terms. 
JUBILATION, f. f. r6j jouilance , bonne 
2 1 rejoicing » Marry 


wirt 


955 . — 


e 4 


pleniere accor- 


e, or en In- 
14 gende 0 


0 eur qui . Gn ans le pr 0 Tia 
35 )-Jubilate, « 4 ooaihe «. 4 > 


— * 


| Jewish, judaical , or j 


* * * * fy 
, vg * 0 
: 
: 


wu 


296 JU Cc rvea- 


+ Tuchs, 6e, adj. Juked or roofted, 
Elle Etoit juchée comme une 


® E 


au 
haut du bagage. She fat roofling like a hen 
0048s, LET 


upon the g | ö „„ 

JUCHER, verb. neut. ſe jucher , verb. reeip. 
(il ſe dit des poules & de quelques oiſeaux 
qui ſe perchent en quelque endroit pour 
1. To juke or jug, to rooft, | 

JUCHOIR , ſ. n. ( lieu ou juchent les pou- 
les.) A rooſt. 


 JUDAIQUE , adj. (qui appartient aux Juifs.) 
ick. $3 


Ala judaique, adv. According to the jews , 
after the jewish manner. 
JUDAISER , verb. neut. ( ſaivre les ceremo- 
"nies des Juifs.) To 1 | 
JUDAISME , 5 m. (Religion des Juifs.) 
Judaiſm , the Jews Religion or Doctrine. 


JUDICATURE , /. Ex. office ou charge 
de Judicature, (condition de Juge. ) A Jud- 


's place, or office, : 
305 CATURE., ſ. f. ( ſcience des loix, 


Juriſprudence.) Knowledge of the laws, law. 


La Judicature demande un homme tout 
entier. Law requires the whole man, or a 
man's whole fludy. | 
Judiciaire , adj. (fait par autorité de Juſ- 
tice.) Judicial or judiciary , legal, done 


in due form of Juftice.. 


>< L'aftrologie judiciaire. The judicial 


aſtrology. 


JUDICIAIRE ,f. . ( facults de bien juger. ) 


Judgment. 5 | 
Judiciairement , ad. ( ſelon les formes 


de Juſtice. ) Judicially , in a " way , 


according to due courſe of Law. | 
Judicieuſement, adv. (avec jugement. ) 
Judiciouſly , wiſely , rationally , with judg- 
ment. | 

Judicieux, ſe, adj. (qui a du jugement ou 
fait avec jugement. ) Judicious, rational, 
wiſe, prudent. ne 

JUGE, ſ. m. ( Officier prepoſe pour rendre 
la Juſtice. ) Judge. : 
juge. ( Arbitre. ) Judge, Umpire, 
Arburator, .. 

Etre juge June choſe, Etre capable d'en 
juger. To be judge of a thing, to have Skill 


in it. | 5 
Jugé, ée, adj. Judged, decided, deter- 
mined, try d, that has had his trial, &c. 
V. Juger. 


JUGEMENT , ſ. m. (Sentence rendue en 


Juſtice; ) Judgment „ Sentence, Decree , 
Order. | | 

Le jour du Jugement , le Jugement univer- 
ſel ou dernier. The day of Judgment, Dooms 
day. e 
&> Jugement, ( faculté de l' ame qui ju- 
ge des coſts, ) Judgment, reaſon , under- 
ſtandin 


&> Jugement opinion, avis, ſentiment.) | 


Judgment , opinion , mind. h 

Faire un mauvais jugement de agen. 
To judge ill of one, to make an ill judgment 
of him, to have an ill opinion of him. 


JUGER , verb. act. ( decider en juſtice. ) To 


Judge» decide or determine. 


Juger , Etre le juge de.) To judge, 
zry, or On Judge of , to res or cal 3 
tence, Judgment or verdict. | 
Juger en premiere inſtance. To have 
the firſt e A. a cauſe, | 


| Juger que choſe, decider de 
ſes defauts ou de fa perfection. To judge of 


a thing, to paſs one's judgment upon it. 

juger, conjecturer. To judge, gueſs 

or conjefure, _ : ; 
juger, eroite, eſtimer. Jo judge. | 


think , believe , or ſuppoſe. 


judge, conceive or imagine. 
JUGIOLINE , ſ. f. (on Seſame, de 
plante.) Seſame. e 
JUGULAIRE , adj. Ex. La veine jugulaire. 
| The jugular vein. | 
JUIF, J. m. Juive, ſ. f. ( qui tire ſon ori- 
ine des anciens Iſraëlites.) A Jew. | 
7 Ceft un juif, ou un uſurier. ) Heis a 
Jew, or an uſurer. 
Juif, ive, adj. (qui eft de juif.) Jewish, 
of the jews.. 1775 , 
Un livre juif. A jew's Boll. ö 
A la juive, adv. Jeu- like, after the jew- 


| 1sh manner. | 
JUILLET, ſ. n. ( le ſeptieme mois de Lan- 
| nee.) July, the ſeventh month ofthe Gre- 
orian year, | 
JUIN , ſ. m. ( fixieme mois delannee.) June, 
the ſixth month of the year. 
JUJUBE , ſ. f. ( forte de fruit.) Jujube, a 
ſort of frunt, | | 
JUJUBIER , f. m. ( arbre qui porte des ju- 
jubes. ) Fujube-rree, 
UTVE » V. Juif. : 
JULES , ſ. n. ( monnoie d'Italie qui vaut 
5 ſols.) Julio an Italian five pence. 
JULEP, ſ. m. (potion medecinale, ) Julep, 
JULIENNE, ſ. f. ( forte de fleur.) Julian, 
the julian flower. 2 | 
Julienne, adj. f. Ex. La periode julienne, 
The julian. period, 
JUMART , ſ. m. (bete de ſomme engendree 
d'un taureau & d'une àneſſe.) 4 mule be- 
ot by a bull upon a she-aſs.. N 
JUMEAU, elle, adj. ( en parlant de deux 
enfans nés d'une meme ventree.) Twin, . 
Deux freres jumeaux. Two twins. 
Sa ſceur jumelle. His twin fifter. 
> Ceriſe jumelle. A twin or double 
cnerry. \ ” ; 
oy 3 Pe 2 2 
es jumeaux, ſigne du 1 
| Gemini, a Celeſtial * | 1 8 
JUMELLE, ſ. f. A female. twin, a she-twix. 
les deux jumelles d'une Preſſe. Me 
cheeks or ſide beams of a Preſs. © 
JUMENT , ſ. f. ( cavale.) 4 mare. 
| Jument , inſtrument a faire la mon- 
noie, A mould to make money. 
IVOIRE „ ſ. f. (dent d'Elephant. ) Ivory, 
an-Elephant's tooth. 1 5 
JUPE , ſ. f. (partie de Thabillement des 


femmes.) A petticoat. 


Jupiter, one of the ſeven Planets. 
JUPON , ſ. n. jupe courte a mettre ſous 
d' autres jupes.) A short, or under petticoat, 
a ſmock petticoat. | | 
JURADE, ſ. f. (le _ des Jurats. ) The 
court of Aldermen or Sheriffs. | 
IVRAI 7 V. Yvraie, | 
JURANDE , ſ. f. (charge de Jure dun me- 
tier, & le tems auquel il Pexerce. ) The 
Wardenship , or being a Varden in a com- 
pany of tradeſmen, X 
| &> Jurande » le corps. des Jurés. The 
Wardens of a company of tradeſmen. 
JURAT, ſ. m.( c'eft le nom qu'on donne 
aux Conſuls & Echevins de certaines vil- 
les.) A Jurate, an Alderman or Sheriff. | 
Juratoire , adj. Swearing , or tobe ſworn. 
IVRE, V. Yvre, 5 Suu 
Juré, ée, adj. Sworn or ſworn to, &c. 
V. Jurer. | | 


liable, 4 ſworn , open, declared or pro- 


| felſed enemy, 


JUPITER , ſ. n. ( Une des ſept 3 R 


Vn ennemi jure „ declare ou ureconcis | 


” N 
; we N = > 
{ 5 J % 


ue JUR f fun us 


& Jurs, (en parlant des Artiſans quy 


J , ſe figurer, simaginer, com-| ſont (6 leurs ; 
S lee ad, Been, pour frech. 


ſerver les ſtatuts.) Son. | 
JURE , ſ. n. (ou Artiſan jure. A Tradefa 
ot, ep y the Maſter of a c any, a 
arden or Livery-man , in a com 
Tradeſmen, NEST pany of 
Jurée, adj. f. Ex, Une jure matrone, 4 
N 0 
ne jurée lingere. 1 ſworn ſeam ſt- 
JUREMENT , f. n. ( ſerment . 
blaſphEme.) An oath , ſwearing , blaſphe« 
my , curſe or wag 75 
Jurement, pris efois 
bonne part dans 1 Krise. Fry ” 
JURER , verb, neut. & act. ( affirmer ou ra. 
| . yer ſerment.) To ſwear or ſwear to, 
to take an oath, 5 
jurer, faire une forte reſolution, 
To ſwear or vow. | 
jurer, faire des ſermens ſans nece(- 
fite. To ſwear, to curſe , to blaſpheme. 
JUREUR, . m. Jureuſe , ſ. 4 jure 
beaucoup.) A ſwearer, a ſwearing man ot 
JURIDICTION , J f (pouvoir du] 
. 5 jo» . ir du on 
Fetendue de ſon pouvoir.) Jariſdidios. 15 
Juridique, adj. = eſt ſelon le Droit.) 
Juridick or juridical '\, lawful. , legal, ac- 
cording to the Law. 5 8 
| Juridiquement , adv. (d'une maniere juri- 
diqug. ) Juridically, legally, according to 
the Law. ; 
JURISCONSULTE , ſ. m. ( celui qui fait 
profeſſion de ſgavoir le Droit.) 4 Lawyer, 
| a man learned in the Law, a Civilian. 
JURISDICTION , V. Juridiction. iN 
JURISPRUDENCE, ſ. f.( ſcience du Droit.) 
Juriſprudence , the knowledge of the Law. 
JERISTE i. m. (Auteur qui a écrit 
ſur les matieres du Droit.) Jurift , Civi- 
lian, Lawyer, VS. 
IVROGNE, Sc. I Yvrogne, Sc. 
1 * „J. n. (maniere de jurer, ſerment.) 


JUS , ſ. m. ( ſuc que Von tire de quelque 
choſe C cad ). wo | . 5 
us des viandes. Gravy, 
JUSIER , V. Gefier. 5 : 
JUSQUE , ou juſques , ih ( limitant oer- 
tain eſpace de lieu oz de tems au-dela du» 
quel on ne paſſe point.) To, even to, as far 
48, till, until, | | 
Depuis Paris juſqu'a Rome. From Paris to 
ome. ; | 
Juſqu'a ce point, ou juſques a ce point. To. 
that height , to that degree. 3 
Sa liberalits s'eſt Etendue juſqu'a moi. His 
liberality extended even to me. 7 
TJuſqu'a preſent. Till now , until now , li- 
therto. 3 
Il vint avec moi juſqu'a Paris. He came 
along with me as far as Paris. . 
Crier juſqu'a s enrouer. To b 
one's ol ad N 5 2 8 | 
&> Briiler du vinjuſqu'au dechet de deux 
tiers. To burn ewo thirds of wine away. 
ly avoit pas juſques aux plus ab- 
jects des hommes qui ne criaſſent contre lui. 
The very worſt of men did bawl out upon him. 
Il a vendujuſqu'a ſa chemiſe. He has ſold 
the very shirt off his back. 
&> Juſques a quand? How long? x 
Ray Juſqu'ou., juſques ou. To what places 
ow far. ; ; * . 
Juſqu' ici. To this place, hitler. 
Juſques-la. To that place, ſo far, thither« 


＋ Sul va juſques-la que de dire. if he 


41 


s % 


+: 30 Y 


. 


hold as to ſar. | 
50800 LAME, ſ. m. ( ſorte anne plate) Hen 
he s-bane. 
JUSSANT,, J. © Crna de mer, ) Ebb, 
J 108510 7 7 terme de Chancellerie, Or- 


dre, Commandement.) Order 5 Pretept 5 
Command. 
J UST-AU-CORPS, ſ. m. ( 
billement de Phomme. ) A cloſe coat. 
Juſt- au corps de ſemme. A jacket. 


STE, a rme au droit, a la rai- 
= 5575 "ie equitable , reaſonable, 
ſte, (qui eſt en la grace de 3 
Juſt, ri 9 1 1 upright. 
aſte , convenable. Juſt, fit, e . 
> Juſte, exact, proportionne 
true, even. 
Habit trop juſte, ou Etroit. 4 ſuit too 
cloſe or trait. ay 
G> Juſte-Dieu! interj. Good Cod! 
JUSTE', I TOE de 
Dieu. ) | 5 f 


4s 3 


parler j ju 
s'ecarter "te ſujet. To ſj 


eak to the point, 
Chanter juſte. oh 


„von have 12 the nail on the head. 
25 Voila juſtement votre compte. The- 
res your money to a farthing. 
2 J. J. (exactitude, regularite. ) 
Exactaeſs, regularity , due proportion. | 
1 + Vertu morale qui rend a chacun 


ce qui lui ent. Juſtice, a moral virtue, | 
48 jake, EquitE, droit, raiſon. Juſti- 
ce, rigs Fd , rea onableneſs, Jufineſs, 
uſtice, oz juſtice diſtributive , qui 

ſe — par les e prepoſes pour cet ef. 


fet.) Juflice, 
F- 41 la Tuftice, To adminiſter Ju- K 
Fice. 


Rendre juſtice au merite. To do juſtice to 


merit. 


Il fait juſtice a tout le monde, He does 
url, 5. 1 (Litanie.) Liteny. 


x ſuite de choſes en- 


every wad: juſtice » be. gives every body his 
de fire juſtice '» ſe condamner quand 


on a tort, To be one's own judge. 
— quelqu'un en Juſtice, To ſue one 


aw , to go to law with one , to take the 


Hos of one, 

&&> Juſtice, Juriſdiction. JuriſdiAion, 
(FR La Juſtice vuidera notre' differend. 
The Court shall decide our controverſy. , 

ls a'exercent aucune charge de Juſ-| 
tice ou de Judicature, They bear no office| 
in the Court of Judicature, 

n fou qui de ſes revenus engraifſe] | 
la Juftice , ou les Officiers de la Juſtice. 
A fool who with his revenues fattens the 


wyers. 
8 Juſtice , os fourches patibulaires. 
| Gallows, . 
@&> Faire juſtice dun criminel, le unir 
corporellement. To execute a malefa or. 
On fera juſtice aujour@hui, To day will 
be execution-day, 
- CFR L'Executeurde la haute Juſtice , le 
Bourreau. The Hangman » the Executipner, 
Tone I. | 


| 


a ©, io 
* 8 A 


2 


| 


the 


STe, 
ie de ha- 


708 


part 


heneſs, 


JUS 
her df els e 
Juſtice , rectitude interieure cause 
de Dieu. Righteouſneſs , Up- 


"Falticiable , adj. 6515 doit 
certaine Juſtice. ) Jufticiable , under one s 
Juriſdiction. 


ever e. 


R 


| 


reſſortir devant 


#7 Juſticier, qui a droit de Juſtice. 
hat has a Juriſdiftion, 


Juſticier, Juge 


« Juftice or Judge. 
TICIER 't, . act. ( condamner un 


criminel a une peine rt ) To ſen- 


tence. 


5 te, adj. ( Qu ase.) Jufti- S 


bu _ ve, adj. (aint A eme 
uſtifying , ſerving to juſtify or prove 
Pere ue „(dans un 15 ) 4 


voucher in a Law-ſuit. 


JUSTIFICATION, 2 . ( 4dfenſe par la- 


3 


lle on ſejuſtifie. ) ) Juft * 
Juſtification, ( action & l'effet de la 


ation or defe fence. 


| grace. ) Juſtification , the action and effect 


ol juſti 
; [08 Juſtifie , + jp” » adj. Juftified 7 &c. Yo he 
erb 47, 


JUSTIFIER, verb. at. (montrer, prouver , 
declarer innocent.) To juſtify or clear. 


@&> Juſtih 


ver. To juſti 
| 0 make goo 


172 juſti 


er, montrer , verifie 


r, prou- 


5 verify , shew , or prove, 


Juſtifier , donner - interieure. 


or bring i into a ſtate of grace. 


Juſtifier les lignes, (terme d'Impri- 
— les rendre Egales, ) To juſtify the 


lines , * make them even. 


JUSTIFIER , ſe juſtifier, v. recip. ( prou- 


ſelf. 


K 
S. m, the tenth letter of the Alphabet, , 
5 and the ſeventh o of the conſonants , is 


ſeed 125 f in Fren 
uſed but in ſome proper Names, and in the 


wor d Kyrielle. 
K among the ancients was a numeral let- 


W ou fach 
long tedious flory. I 


2 denoting 250. 
e ducentos & quinquagint 


Thas letter is never 


a telt 


nd when they put « title on the top of it, 
then. it A an Hundred and fitty thou- 


and, 


yrielle , lo 


KY. 


A 


N or 4 


4 conſonant , and the eleventh let- 
oy 4 of the Alphaber, is ſounded Elle in 


N Fr ench 


This-letter among the ancients was one of 


Poet: 


Quinquies L. denos numero defigrat ha- | 


„ 


he hou 


K 


bendos. 


But if y 


| their numerals worth te y » according to the 


ou put 4 tietle on the top of it, 
will fland for fifty thouſand. 


ll en a Ped; Vaile , il a paſſe cinquante 
ans, He is paſt thy. 


IA „(Article des Noms feminins.) The. 
Ex. Bra la maiſon, The woman , 


. relatif, feminin de le. 


Je la cherche. look "For .. 
Ceſt une choſe * la ge uu 


| 


| 


| 


. Ek. 


ubſt. quizime faire ug) | 


That does juftice , 


ver ſon innocence. ) To juſtify or clear one's | 


| treacherous 


LAB: 885 


ITis do belity 128 
r e rale d Eke 


She BOP: 
ie , parlant dune choles 
ere it | 


IS, 
La, + e lieu, fans marque de mou- 


vement. 


La, en marquant un 7 pa K. 
Thither , to that place. K 
‚ La-meme. In that very place. 
La ov, a Vendroit ov, Pere. ** 
La ow, lorſque. Niere or nen. 
La-haut. Above ; up ther r 
a-bas. +3 down there, below. 


La-deflus , — cet . eee p there, , 
La-deffus, ( gens 
Lä-deſſous. R re. 


Dela. Thence, from thence, from that place. 


Par- la, (par ce lieu-la. ) That een 0 


through that place. at 
Par-la, par cela. By that. | 
La, -( particule 3 I.” 
x. Celui-la , celle-la. Tat. 
Cet homme. That man. 


What do you ſay to chat? 
I Sad arxive telle choſe ,. 7 fereꝛ · vous 
2 , (ou en cette occaſion. ) 
| has * what shall you do rene 
caſe 
0 Jen ſuis-la , . mon humeur. 1 - 
that's uſt my 


humour = 


a: aim at, 

| 2 la, (aſſez bien paſſablement. } 

72 0, pretty well, indifferent, 

trouverons ailleurs. Coma come, we'll meee: 

i ne fa Nele tant de bruit. 
a la , ne faites tant de 

Peace there , don't make r, Ls: 

LABEUR, f. m, (travail, ) Labou 


wed or tilled land. 
LABILE , adj. Ex. Memoire labile ,. 
heureuſe , peu fidelle. )4 weak, 


LABIRINTHE, 7. Labyrint the. 
LABORATOIRE , 7 m. ( lieu ou les * 
miſtes travaillent. ) Laboratory. 
Laboneuſement , ady. (avec beauco 
L & de travail.) e mp te 


1 


&FR> Laborieux , 105 ible. ; Laborious x , 
painful, hard, eoilſome. © 
t 


LABOUR, ſ. m. (terme d Agriculture, 5 
fagon qu on donne aux terres.) Tillage , 
plowing, 

Mettre une terre en labour, To plow a piece 
pros. , - 

ner un premier labour & la terre, To 

break yp the ground, to plow a geld the Ft 


time. 


Terres de labour. Plow-land . 
benen labour à la vigne. To dreſa 
the vine. 


Labourable , adj, ( 71 pre dure labore.) 
Arable, to be plowed or ulled. 
LABOURAGE, e ( an de labourer, 


ure. 


„keene, achion de labour, . Ti. 
e or plowing. 
abouré, ée, 40. Tiled, &c. acconting , 


to the verb. 


e verb. ag. ( rember la terry] 
Pp 


i 


here , yonder , in that place. 


cue repondez-vous-la ? on a celas 


F ſuch a Now | 


Juft ſo | | 
48 Ce we e que je viſe. e. 


LA Is, (en menacant) nous nous 58 


2 Terres en labeur, ou x ative, Plex 


8 » ſe, adj. ( i ame le travail.) | 
Laborious, aher works hard , that takes 4 
great deal of pains, 


YA riculture, ) Tillage , husbandry , agri= 


ö 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
i 
| 
| | 
|| 
| | 


_ dEthirer. ) To lacerate, to tear in pieces. 


LACHE, a ( 


neur.) Cowardly. „ baſely., dn 
ckly, 


' % 


| 156 LAB LAC T 
avec la charue.) To rill, plow, or break | 


dap the ground. 
&> Labourerla vigne. To dreſs or culti- 
vate the vine. 
@> Labourer, ( becher. ) To dig. 
L ancre laboure, (le vaiſſeau chaſſe 
Cur ſes ancres, en terme de mer.) The slip 
drives, the anchor will not hold her. 
LABOUREUR , ſ. m. (celui qui fait metier 


de labourer la terre. ) 4 hasbandman , til- 


ler, or THE. 
LABYRI HE, ſ. n. 
ſieurs chemins , 4 


of turnings and 


An intricate, ee, ſcuryy , or Per- 
plexed buſineſs. 
LAC, ſ. m. ( 

on courantes 4 lake. 

Lace, ée, adj. Laced. | 
LACER „verb. act. ( ferrer-avec un lacet.) 
To lace, or tie 2 — uk 
Lacer un le eurs 

fois- aw bord dun habit.” To- run @ ribbon 
throu | 


Laceration, tearing in pieces. 
'Lacere, ée, adj. Lacerated, . 
LACERER,. verb; act. (terme 4 Anatomie Fe 


Lacerer un livre defendu. 
or cut in pieces a prohibited book. 
@R> Lacerer (ou biffer ) urecrit, To teur 
in pieces, or to cancel à vriti 
LACERON, 1 m. (herbe.) Sowthiſtle. 
LACET, ſ. m. ( cordon pour ſerrer un ha- 
bit.) 4 lace to 2 with. 11 
Lacet, (laqs avec quoi on pren 
oiſeaux, les lievres. ) 4 fnare, gin, ſpringe, 


or no 
LACE IRE, ££ ( ruban lace. ) A ribbon 
run through the tops of breeches , oy 


Mever , &c. 
ui eſt pas onda. ) Stack, 
looſe, ſof , unbent. 
Avoir le ventre lache, ou libre. To be 
14 , or have a loo ſeneſs. 

Lache, (qui manque de vigueur & ae 
tivitè , mou, fainèant.) Slorhful, Sluggish , 
Ia a + lither , dull. 

Ae 177. mollit en certaines rencon- 
tres.) Slack, remiſs , eaſy, ſoft. 
*Lache ,.( poltron „ qur manque de cou- 
* ) Cowardly , faint, or faint-hearted , 


damask 


: Lache „(infame, honteux. ) Baſe, 5ha-|. | 


. meful , unworthy , ungenerous. 
Le tems eſt lache, ( vain oz mou, 
* » cloſe, or ſultry weather. | 
LACHE ſ. m. (un poltron.) 4 coward, 4 
cowardly man, or a poltron. 
1 1 tour de lache. ee a cowardly 
eric 


5 


Un liche , (un homme infame. 14 
baſe , Grids r , Pitiful fellow. 
ache., Ce, adj. ( rom Licher. 
lvoſe, or looſened , Ce. V. the Verb. 
Lichement „ adv. ( ſans cœur, ſans hon- 


N 45 Lachement ; (mollement.) 
V faintly , faintheartedly, 
DAY 


Lächement, (avec nonchalance, ) 
hly „ ſlowly 3 lither. 5 : 
HER, verb. act. ire qu'une choſe 


ne ſoit plus fi tendue.) To ſlack or flacken , | 


go looſen, male looſe , to unbend ox let out. 


1 


de plu-| 
e plufieurs || 
detours.) 4 Lao or maze , a place full 
cher, (dire inconfiderement) un 
*Labyrinthe, ( gran embarras, Mate, 

| lab rinth , or trouble. i 
* [abyrinthe . affaire fort embrouillde. )I 


amas d sau dormantes | 


— 


Let out, 


l cher, ( laiſſer aller.) To releaſe , 
ler looſe, or let go. 


priſoner „to ſer him at liberty. 
Lacher la bride à un cheval. To let looſe the 
reins to a horſe, togive him the head. 
Lacher la main a quelqu'un, (lui don- 


ner plus de liberts.)To give one more liberty. 


Lacher priſe. To let go one's hold. 

Lacher des chiens apres quelqu un. To let 
dogs after one. 

4 Malade qui lache tout ſous ſoĩ, . 
retient point ſes excremens. # fick 
who can't retain,or who lets. fly 22 under AY 


mot, oz une parole. To lee fall or ler flip a 
word, to blurt it out, to pop our, or to drop | 
a word. To ( 1 FRe \| 

Lacher (un cou une arme a 
To 5$hoot or pop off a — 

Lacher Vaiguillette , V. 

licher de Fean , ( piffer, 5 Fo make 
water , to piſs. 
ne viande qui lache le ventre, ( 
qui le tient bre.) Eos ſening meat. 
Lacher un vent, (peter. ) To break | 
wind, to let a fart, to fars, * 


*Licher'le pic , ( venfuir. ) To 1 


run awa 


A Licher Ia bride , V. Pride. 


parlant dune arme a feu.) To go off”, as a 
au jeu de cartes, laiſſer 


ale (a let go. 


LACHER , cher, , recip. ( devenir 
lache ou moins tendu. ) To Nacken, ro grow|L 
looſe, to unbend, 

LACHETE , fe f. ( poltronerie , man 

de courage.)  Cowardlineſs , cowardice, falne-| 
heartedneſs. 


wardly act, e 0 4. 
Lichets, ( eſſe, ou action baſſe.) 

neſs, a te or unworthy action. 

K i K L 0 bee ale 

ac uggislineſs, ſtot eſs, dulne 

LACHRYMALE , adj. f. Ex. Fiſtule 2 
chrymale , ( ulcere au 95 de Lil. ) A la-| 
chrymal or weepin LAs. 

LACIS, ſ. m. (el ce de refeuil de fit on de 


ſoie.) rk. | 


a 


nick, short, conciſe l 7 K. | 
722 ſtyle laconique. A' laconick or oloſe 
ile 2 

Laconiquement , ady, d'une maniere la- 
conique. Laconically, after a loconick way, | 
conci 95 „ Short, 


LACONISME, ſ. m. (tangage bref & ſen- 


tentieux.) Laconiſm, a short and 4 pithy way 


of expreſſing one's ſelf, 
LACQUE, V. Laque. 
LACS , V. Lags, 
LACTEE , adj. (qui a la couleur ou fa na- 
ture de lait ) Ladteal , milky, 

Les veines IaQtees , ( qua contiennent Ie 

chyle. ) The lacteal veins. 

La voie lactèe. The milky-way, _ 
LACUNE , ſ. f. (ce qui manque dans un li- 
| vre , dans un diſcours.) A gap or empty place 

in a hook, ſomething left out that is loft. 
LADRE, ad}. (iepreu. ) Leprous. 
2 Un cochon ladre. 4 mea ſled log. 


Ladre, ( inſenſible, ſoit pour le corps ou 
pour Leſprit.) Inſer ible that has no feelin 
* Ladre, ( vilain & avare. , Sordid , boſe, 


| flingy \ coyetous. 


LAC LAD | 


Lacher un priſonnier. To releaſe or let go a 


gr. |  *Licherlepie, ( reculer, ) To loſe ground. | 
EACERATION, fe F. (deckirure d un crit.) | 


LACHER, verb. neut. 0 ſe debander , en 


I t Lacken paltrans; ) & e | 


LACONIQUE , adj. ( concis , court, ) Laco-| 


a LAISSEES, . 


e 
"eff iped. Ae e f(a 


ard 
man, a lazar, "ee 


6 Maiſon de ladres, 4 ar-houſe 
Leben. | box. wy 
Ceſt un franc ladre, (un vhin ou un 
avare.) He is a miſer, he i is a freaking ,ſor- 
did, baſe, or covetous hunks or fellow. 
LADRERIE, 8 (lepre.) Leproſ . 
avarice ſordide & & vilaine.) 


| en" ſordid avarice. 
Sci ford ( marfon de ladres, L 
retto or [ ar-houſe. 4 a 
LAT, or lay, ye, adj. (ſeculier. . ſe 
Mg." acl temporal. 

L 7 1. (25 lay 1 3 ei, er ohn 
m or ſecular 
TAE, V. Lame, . N 
aner, V. Lake; and ity derivatives core 

in 
e. [LAICTUE,, v. Lanu. 
LAl, de, adj. (difforme, oppole bean.) 
| Ugly, ilfavoured, homely not * handſon, | 


lad, deſagréable à la vue. Ugly, 
diſagreeable. 
Lad, a8 De dee, i th bien- 
e, disho eemly. 
LAIDE 1 * (femme hade.) dn ugly or il 
avoured woman. 
CAIDERON „ ſ. f. (jeune fille ou fame 
qui eſt laide, ) 4 homely puſs. 
LAIDEUR, /. f. e difflormite. ) Uglineſs 
 favouredneſs „ unhandſomneſs ,  defo . 
Laideur, (en des actions vicieu - 
2 & * ) Uglineſs , deformity, 


1 * 
„J. f. (ſemelle TEL ak 14 wild 
2 Laie, (route c = dans une foret, L 
A riding or { through a foreſt. 


LAIER, verb. att. ( 2 des eaux & fo- 
rets, tracer une route dans une forét.) To 
cut a riding or lane through'a foreſt. | 

1 > ſ. mn, (nom collectif, laines.) 

ool | 

LAINE, ſ. f. e la petu des 
moutons.) Fool. 

Laineux , ſe, adi. (fourni de laine.) Fool- 
y, full of wool. . 

LAINIER, f. m. ( ou teinturier en laine.) 
_ Foolten dyer. : 

LAINIERE «ſ. f. (femme on veuve de lais 
ner.) A woollen 1 wife or widow. 


LAI UE, adj. (Reuter. ) Lay, ſecular 
tem 8 EP 
174955 „m. ( perfonne laique. ) Alay or 


Ecu man. 


Les laiques. The laity , the people. 


|LAIS, f u. (jeune baliveau, ) 4 ciller or 


ander. 
LAISARD, Fea Leſard, 
Laiſſe, ce , adj. Left, &c. V. Laiter. 0 
7 (terme de chaſſe, fientes 
du loup & des betes noires.) Leſſes, the dung 
of a wolf, bear, or wild boat. 
LAISSER ,. verb. ac. (quitter.) To leave. | 
Tai laifſe mon Equipage x: Londres, 1 
my equipage in London. 


ai laiſſè ( ou oublis ) ma bourſe ſur la 
table, I left or forgot my purſe upon the 
table. 


Laiſſez ici votre manteau, (ne l' emp 


pas avec vous.) Leave your cloke here, done 
| carry it away with you. 


. Laifſer un chemin a droite ou ſur la droite, | 

(p rendre a gauche.) To leave a way on the 2, 
he-hand , to go to the left. 

ou ** en depot ſes popiers che 


1 
un tel. 4 has * 0 withſuchaone, 
has de his hands, 
* e (abandoaner.) To leave, for- 
ake or on. 
/ Laiſſer ( confer , remettre) au ſoin, 
3 la prudence de quelqui un. To leave, truſt, 
or commit to one's care or prudence. _ - . 
Laiſſer une. choſe à certain TIX. To 
| let a thing go., or or co part with @ ing at a 
certain price. 
> Laiſſer, (ceder. )To leave or yield , 
£0 my way. 
> Laſer (perdre)lavie. To boſe or lay 
down one's life. | 
Laiſſer, N e, ſouffrir, ne pas 
. empecher. ) To ler or ſuffer , to let alone. 
_  Laifſez-le parler. Let, or ſuffer him to 
eak. 

Laiſfer- moi en paix, en repos, en patience, 
laiſſez moi-la. Lee me alone, be quiet, don't 

meddle with me. 

Laiſſez cela, (n'y touchez Pas. d Lec that 

alone, don't meddle with it. 
Laiffez le faire. Let him alone. 

LR le dire. Let him talk, give him leave 
to tal 

e vous laiſſe (ou donne Ja penſer. I 
leave you to think, you may imagine. 

@> Laifler, ( eguer par teſtament.) To 
leave or bequeath, 

Ne voulez-vous pas que cela ſoit ?' 
Laiſſez-le, (faites comme vous voudrez. 
Won't you have it ſo? chooſe or chooſe then. 

l aiſſer, (ceſſer, s' abſtenir, diſconti- 
nuer.) To leave off or forbear. 

Laiſſez, laiſſez, c'eſt aſſez. Forbear , for- 
Zear, that's enough. 

Malgre tout ce 1 je lui ai dit, il ne laiſſe 
pas de le faire. For all that i fold him, he 
does not leave off or forbear doing of it, or 
he ſtill does it. 

Cela ne laiſſe pas d'etre vrai, (cela 


— 


for all that. 


they are not without their uſe. 
Viande ou liqueur qui laiſſe un bon, 
ou un mauvais goũt. Meat or drink, that 
leaves a good or ill taſte behind. 
@& Laifſer courre les chiens, (les don- 
ner, les decoupler ) après le cer. To hound 
; 2 oe „to caſtor throw off the dogs at he 


8 Se laiſſer battre, ( fouſfrir qu'on nous 
Hatte.) To ſuffer one's ſelf to be beaten, 

de laiſſer tomber , ( tomber. ) To 

fall, get a fall, or tumble. 

GR Se laifſer entendre ſur quelque affai- 
re, (faire connoitre ſon intention.) To give to 
underſtand, to intimate. 

e laiſſer aller a quelque tentation , 
(y abandonner y ſuccomber. ) To yield or 

give one's ſelf up to a temptation , to give 
Way £0. it. 

de laiſſer aller aux perſuaſions „(Sy 
rendre. ) To be perſuaded , to be prevailed 
upon. 

6 Je me ſuis laiſſe dire, (Jai oui dire. ) 
T heard, or i was told. 

LAISSE-TOUT-FAIRE , ſ. n. (forte de 
nceud de ruban qui ſert a la parure fend fem- 
mes.) A breaſt- by 
TAIT, J. n. (liqueur blanche aſſez connue.) 
ilk. 

Du petit lait, du lait clair. * 

1 Prere de lait. 4 foſter-brotler. 
8 Sceur de lait. A foſter- ſiſter. 

@>>Veaude lait, (veau an tette encore. 85 
A ſucking calf, 


| 


eſt pourtant vrai.) It is true nevertheleſs ,or | 


Ils ne laiſſent pas d'avoir leur uſage. F. er 


7 


1 


Milk, 


LAITE, 


thiſtle. 


du lait. 


caſque. 


Cieled. 


ſoft roe o 
aité, . » adj. ( quia de la laitance.) 9 
has a ſoft roe. 
Un harang laité. A ſoft-roe herring. 
| LAITERIE , ſ. f. (lieu ou Von ſerre & ou 
Von fait les lait 


) 4 dairy. 
LAITERON „Fa. ( forte de plante.) Son- 


LAMBRISSAGE 
FaRtion de faire le p 
@&>3> Lambriflage , (a Ventour des murail- 
les.) Vainſcot or wainſcotting. 


Lamhrifle, ée, adj. (qui a un plafond. ) 


LA1 LAM 


Cochon de lait, 4 ſucking pig or only a 


Dents de lait. Young teeth, 


1 | Avorr une 2 lalt ou une rar 
cune ) contre 
1 
leen one, to owe a ſpite. 
1 Go Ta voie de lait, ou voie ace „(le 
FO de S. Jacques.) The milky way. 
lat, (ſuc blanc de quelques plantes.) 


To have an 


white juice of ſome 


pl 
Lait de chaux, (liqueur blanche fai- 


te avec de la chaux. Wheing or ſize. 
LAITAGE, .. n. (lait & tout ce qui ſe fait 


Lamentable, adi. ( déplorabls, _iiſe , I 


de lait.) Milk or milk-meats, 
LAITANCE, CE, {.f, (06laitde chavx.) V. 
or whute 


TANCE „on Laite, V. Laite. 


ſ. F. Ivy laitance ) de poiſſon. The 


Laiteux , ſe, adj. ( qui a un ſuc blanc reſ- 
ſemblant adu lait.) Lacteous, milky. 
LAITIERE , ſ. f. 


femme ou fille qui vend 
)4 milk-woman or a milk-maid, 


LAITOR , Tf. (herb 40 5 

ITUE, erbe potagere ou 
lade.) Letti 
LAMANACE, ſ. m. (travail ou ſalaire de 
lamaneur. ) Lodemanage. 

LAMANEUR, /. m. (pilote qui conduit les 
vaiſſeaux a Ventree & a la ſortie des ports, 


klce. 


& pres des cotes. ws. T „a coaſt: pilot. 
LAMBEAU , f aillon , guenille. ) 
Shred, tatter. 


Lambeau, (on lambel, en terme de Bla- 
ſon.) Label in hetaldry. 
ambeau, (peau velue du bois du carf 
qu'il depouille en certain tems. ) The rag- 
ged coat of a deen. 
LAMBEL , ſ. m. ( rerme de Blaſon, forte 
de briſure. ) A label in heraldry. 
LAMBIN T, ſ. n. ( lent juſqu'a doaner oa 
| Fennui.) 4 hum-drum , a ſlow-back , a lu 
gis, V. Longis. 
LAMBINER „ verb. neut. (agir lentement. ) 
To be a hum-drum , to dream. 
LAMBOURDE , ſ. F. (piece de bois de 
ſciage qui a trois pouces en quarre , que Von 
met ſur les planchers pour y attacher du 
bois oz du parquet. ) A joyſt. 
LAMBREQUIN,, /. n. ( 12 d'etoffe , 
i Etoit à la cotte d' armes des Grecs & 
= Romains. ) A label, | 
| LAMBREQUINS „(terme de blaſon » vo- 
lets d'eto 


decoupes qui deſcendent du 
) Maneles in heraldry. 


LAMBRIS , ſ. m. (on plafond , revete-| 
ment de menuiſerie on de plare ſur le plan- 
cher d enhaut d une chambre.) The cieling. 

Lambris de menuiſerie, ( a Fentour 
des murailles. e 


m. (le plafond, ou 
ond.) Cieling. 


@3> Lambriſle, (garni de lambris autour 
des murailles.) V. , » wainſcot. 
LAMBRISSER , erb. ad. (faire le pla- 
fond.) To ciel or making the cieling. | 
| Lambriſſer, ( revétir les mur d'un 


A 


oe pra | 


| cunning or shar 173 


ame, 
A thin plate of any metal, 


4 Lame, (ou peigne, partie du metier 


dun tiſſerand.) The reed or flay of a wea- 


ver's loom. 

EN? [age ( (terme de mar 2 howto os va- 

gue wave, or ſurge 0 ea. 
| Metal arp en lame. Plate 


douloureux, qui excite a pitis.) 


doleful, moanful, maurnful, "IM 710 
de rable. 


mentablement , ady. (d'un ton lamen- 
table.) Lamentably , dolefully , moanfully. 
LAMENTATION, , T J. ( plainte accom- 
pagnee de gemiſlemens & de cris, ) Lames- 


\ cation , a bemoaning , bewailing 2 or moanful 


| com plaine. 

FAY &, , adj, Lamenced , bana, 
bewailed. i 
LAMENTER verb. a8. ( deplorer , e- 
gretter avec plainte & gemiſlement.) To la- 
ment, bemoan, or bewail, to mourn far , th 

deplore. 
LAMENTER, verb. neut. le lamenter, vob. 
. To.lament, to ay 2 » to bemoan one's 
fa. 7 weep or mourn for. 
FIR ( ou la feve,, enflure qui 
N.. 2 le haut de la bouche des che- 
vaux. ) Lampaſs or lampraſs » & ng 
in a horſe's'mou 


Lampaſſé, 2 terme a0 blaſon , 


— 2 ed in her 

„ " vaſe ou Lion met de Vhuile 

avec une reche pour yy ) 4 lamp. 
tp de lam 2 


LANPE * (rnd verde vin.) 4 | 


brimmer , a full brimmer , a bumper. 
LAMPER fÞ , verb. neut. (boite avidement 
de grands verres de vin.) To gugle. 
LAMPERON,, ſ. m. ( tapau ou languette 
qui tient la meche d'une lampe.) That part 


of a lamp, that holds the week or pe: * 55 


a lam 
"[LAMPON, ſ. n. (vaſe de criltal ol bon 
de Vhuile qui britle dans une lampe d: Egli- 
ſe.) A cryſtal-vaſe or lamp glaſs, cheren 
is put = oil of a 2 N 1 
10N * rte lam terte 
EP ort 7 lamp 1 0 
LAMPpON, .. n. (crochoitdonr on retrouſ- 
| ſoit le chapeau. ) Hat-book, 
@>3 Lampon , ( chanſon bachique. 4 


drunken ſong. 


LAMPROIE, ſ. . ( forte de poiſon) Lan- 
LANCE, LE: (forte d arme a long bois. ) 


lance or | 

Tyner la jw mettre la lance en ast. 
To couch or reſt the lance or f .. 15/2 

Lance à boite, lance courtoite, lance mou. 
ſe , lance frettde oz mornee , ( lance dont le 
fer n'&toit pas pointu. ) 4 Lance with a Blase 
441 ih o fr de I'Epde,, 

ain de la lance, ou de Þ : 

( main droite du cavalier.) The right hand 
on Rode. -back. 4 K 

* Rompre une e avec un en- 
trer en li ee „ ou lutter mee R f- 


| roger re Ann 


Baiſſer la lance Adchir mollix, 
— N 5 


5 h p · * 


table de metal fort "iſ ) 
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Wa LAW CLAN JT 
Lance, (on lancier.) 4 lance or LAN » ſ. m. Languarde, ſ. f. (qui neſs, weakeneſs, want of ftrengetl. 
'. Jancier, a e bears a lance. | ne ſauroit tenir fa langue. ] A blab, a tatile * Langueur, ennui, . Land 

Lance fournie , (homme d' armes | basket, 4 prattler. OO | guishment, pining away, SEES #5 
ayant tout ſon accompagnement, ) 4 man |LANGUE , J. f. ( cette partie charnue & Cauſer de la langueur à quelqu'un. To cauſe 


of arms furnish'd at all points. mobile qui eſt dans la bouche de Vanimal. ) | one to languish or pine away. 
Lance a feu, (forte de fuſe.) A ſquib. | Tongue. ;  |LANGUEYER, verb. ad. Ex. Languey 
Lance, ée, adj. Burled, darthed , &c.| La langue d'un homme, d'un cheval, ou | un cochon, ( lui tirer la langue pour Voir il 
according to the verb. | d'un oiſeau. A man's, a horſe's, or a bird's | eſt fain on ladre.) To ford hog's tongue 
LANCEPESSADE, V. Anſpeſſade. tongue. LANGUEYEUR, ſ. n. (celui qui langueye 


- LANCER, . ad. (darder, jetter de force.) | La langue eft organe du gotit & de la pa-] les cochons.) A ſearcher of hogs tongues, 
to hurl, darth, fling , throw or shoot. role. The tangue is the organ of the taſte and | LANGUIER, ſ. m. langue de porc fume.) 
| Lancer le cerf, (terme de venerie, | ſpeech, . „„ A dry d hog's tongue. | 

le faire ſortir du fort.) To unharbour , rowze | Se mordre la langue. To bite one's tongue. | LANGUIR , verb. neut. (etre conſume 
or diſlodge the ſtag. Tirer la langue. To loll out one's tongue. | a peu, ſouffrir un ſupplice lent ; il ſe dit au 
*Lancer des Giles ou des regards. To| * 11 lui verroit tirer la langue d'un pied de . du corps, & de Peſprit au figure. 
caſt sheeps eyes, 10 2 | long, (on y le verroit dans un très- grand To languish, linger, faint, pine or con ſu- 
&> Lancer ( pouſſer , piquer) un che-] beſoin) qu'il ne lui donneroit pas un ſou, | me away, to droop. 5 
val. To put on à korſe. | He might ſee him in the greateſt ſtraits , je] Un diſcours qui languit. A diſcourſe that 
LANCER , ſe lancer ſur quelqu'un, verb. | might ſee him flarve and never give him a] flags. | | 
rec. (ſe jetter ſur lui avecimpetuoſite.) To | peny. RT =_ La nature languit pendant Vhiyer, 
soo, or to fly at one, to rush upon him. La langue lui a fourché, (il a dit un mot | Nature droops, or is without life in winter. 
LANCETTE , /. f. (inftrument de Chirur-| pour un autre.) His tongue tript. | TA 6s 355 1 1 . 
gien.) A lancet. Langue de terre qui s avance dans la Languiſſamment, ady. (d'une maniere 
LANCIER , ſ. m. ( Gendarme arme d'une] mer. A cape or narrow piece of land run-| languiſante, ) Languishingly. 
lance.) A lanciert.. | ning into the ſea, I | Langwflant, te, adj. ( foible.) Languis- 
LANCOIR , &criv. & pron, langoir , ſ. m. *Prendre langue, (s'enquerir.) To inguire, king, faint , weak, feeble. 7 
(la palle qui arrete Veau du moulin.) 4 to learn neus, to get intelligence. | Languiſſant, amoureux. Languishing 
milldam. | 5 * Avoir la langue bien pendue, (avoir une | or amorous. ET 
LANDE, ſ. f. (&tendue de terre on: il ne] grande facilite de bien patler.) To have one's | * Languifſant, (qui n'a rien de vif, en 
vient que des bruyeres & des genets. ) A| tongue well hung. parlant du ftile. ) Flagging , weak, poor, 
bak 757 | * Avoir Ia langue bien affilee , (parler LANICE, V. Bourre. HE: | 
' LANDGRAVE, ſ. n. (Prince os Seigneur] beaucoup.) To be very talkative, to have a | LANIER, ſ. n. (oiſeau de fauoonnerie.) 4 * 


Allemand.) Landgrave , a German Count, | glib tongue. | ; lanner 
or Prince. La langue lui va toujours, (il parle heau- | LANIERE,, ſ. f. (bande de cuir longue & 
LANDIER, ſ. m. (gros chenet de fer.) 4 coup.) His tongue runs upon wheels, his | Etroite. ) A long ſtrap of leather : 
great andiron. 3 tongue runs perpetually. | GR Laniere d'oiſeau de proie. A hawk's 
LANDREUX T, ſe , adj. (qui eſt enlan-| Ne'avoir point de langue, (etre maitrede | lunes. 5 5 
gueur, ) Puling , peaking , lingering. ſa langue, Ctre ſecret.) * To have no tongue, Laniere pour fouetter un ſabot. 4 


LANERET , ſ. m. (on lanier mile, oifeau| ro be maſter, or to have the command of | lash to whip» a top. LEH | 
de fauconnerie.) The lanneret or he-lanner, | one's _ NE, I LANQUERRE , ſ. f. (peau en forme. de 
a ſort of hawk. | | *Avoir beaucoup de langue, avoir la lan- bourlet qui ſoutient 3 ſur Peau.) 

LANGAGE, ſ. m. (langue que parle une e bien longue, ne ſavoir tenir ſa langue, | An engine to bear up a man on the water. 
nation.) Language, tongue or ſpeech. Ta ſavoir tenir rien de cache.) To be a blab, | LANSPECADE , &eriv. & pron. Lanſpéga- 

(<> Langage, diſcours, ſtile & maniere| to have too much tongue, not to be able to] de, V. Anſpeſſade. : oh ; 
de parler. \ uage , a way of expreſſing | hold one's tongue,  |LANSQUENET , ſ. m. (on appelloit ainfi 

one's ſelf, file | | P. Beau parler n'ecorche langue. P. Good | autrefois un fantaſſin Allemand.) A lanf. 

@> Entendez-vous bien mon langage, Fara nothing. I quener, or German foot - ſoldier. 
( ou ce que je dis?) Do you under ftand Coup de langue, (raillerie, mEdifance.) | A Lanſquenet, ( ſorte de jeu de cartes.) 
what i toy ? | Jeſt, a reflection. | : | Lanſquenet ,, a game at cards. 5 
Vous me tenez-la un Etrange langa-| Une mauvaiſe langue, une méchante | LANTERNE , ſ. f. (uſtenſile où Von enſer · 
ge. You talk ſtrangely. | langue, une langue de ſerpent ou de vipere, me une lumiere.) A lantern ,. or lanthorn, 
lla bien change de langage. He ſings | (une perfonne qui aime a medire. ) An ill | (FLanterne de moulin, (petite machine 
vo, to another tune. tongue, a malicious, venomous or ſtanderous ] en forme de moulin garnie de ſes fuſeaux , 


Alls tiennent tous le meme langage.] tongue. | & au travers de laquelle paſſe un fer qui fait 
They: all harp on the ſame ſtring, they are| * 11 Donner du plat de la langue, (flater & | tourner la — 5 The trundle-head of 4 
all in the ſame ſtory. cajoler.) To collogue, coax , ſoot or ſmooth | mill. | 

ll ma que du langage. He has nothing} with one's 1 N . I S Lanterne, (en architecture, eſpece 
"bus talk. Avoir la langue graſſe, ( grafleyer.) | de dome.) A lanthorn , a little dome or cu- 
LANGAYER, G&c. V. Langueyer, To ſpeak thick, to liſp. | pola. _- Pk 
LANGE, ſ. m. (piece de toile ou de-drap Langue, (langage, idiome, maniere * | Lanternes , ( fadaiſes, ſots contes, cho- 
dont on entoure les enfans en maillot.)Swad-| de parler d'une nation.) Tongue, language, | ſes impertinentes.) Trifles , fiddle-faddles , 
dling clothes, or clouts for children. ſpeech. 5 fooleries, filly flories, non fen ſe, ſtuff. 


Lange ,.( ; "ory; met ſur la cquche de] La langue Frangoiſe , ou Angloiſe. The | * Þ 1L veut faire accroire que veſles ſont 
 Venfant,) A child's blanłet. I | French or English tongue, or language. lanternes. He would have one believe that 
Lange, ( morceau de drap ou de toile Une langue vivante. A living language. the moon is made of green cheeſe. 
dont on ſe ſert pour imprimer.) The. bianket] Langue morte & grammaticale. 4 dead | LANTERNER, verb. act. ( fatiguer par des 
uſed by Printers. | or grammatical language. | diſcours impertinens. ) To talk nonſenſe , to 
- Langoureuſement, ady. (d'une maniere (> Langage , (nation. ) Nation. tire or plague with nonſenſical fluff, 
langoureuſe. ) Lan iokingly » droopingly. La langue de France, d*Eſpagne, d' An- LANTERNER, verb. neut. (etre vetilleux 
Vivre langoureuſement. Io pine away, to] gleterre. The French, Spanish, and English | & irréſolu en affaires.) To-dally., to triſie, 
Anger. 1 nation, | ' - | eo play the fool. | 
LANCOUREUX „ ſe, adj. (qui eſt enlan-] LANGUETTE , . F. (ce qui eſt taille en LANT Er F. ( fotiſe, ) Nonſen- 
m 


eur. ) Languishing , drooping, pining, | forme de langue & qui ſert a pluſieurs cho- | fical ſtuff, nonſenſe , impertinence. Sl 
( qui fait oz qui vend 


gering, in @ languis hing, pining or droo-] ſes. ) The tongue of ſeveral things. LANTERNIER, 


ping condition. Languette de balance. The tongue of a ba-| des lanternes.) A lantern- make. 

Il eſt tout langoureux. He pines away, | lance. | | | *Þ+ Lanternier, (un homme irréſolu, avec 
LANGOUSTE, ſ. f. ( forte d'ecreviſſe de] (> Languette d'étoffe, &c. A lingel. qui on ne peut rien conclurre.) An endleſs 
met.] 4 kind of lobfter. _ _ |LANGUEUR,,/. f. ( abatement, etat d'une |, man, a trifler , one that shifts off a thitg 


LANGOQUSTIN ,f, u. ( poiſſon. ) & prayn. ö perſonne qui languit.) Conſumption, faint- | perpetually, 
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dj. a "a WW, rying , 7 
N (un for Kun impertinent.) Tanck. ad, (ends an cht ar. ure) altar ; in tears. 


b, a fool. Broad, wide, lar | LAR 2 neut. pleuter. To 
L Ar FONAGE , {. m Feet. n- Du dra large. — or dds Fe | weep or n shed tears. (1 | / 
dicule , fracas.) Teaing. | Une caſaque large. A large or che,  EARMOYEUR t, larmoyeuſe , 70 4. 6 1 


ONERT, verb. ad. fatiguer.) To Conſcience large. A large conſcience. weeper. 
1 _ 2 7. 0 gu Avoir la conſcience . (n'etre iidte LARRON, 42 (celui qui act 


R, verb. neut. ( boire tirant l'eau avec ſc: uleux. ) To have a large conſcience. || ment.) 7 * , a ſtealer, a rogue. 
Lo e.) To la 8 lick up. | n Caſuiſte large, (trop facile & indul- n, (petite incule ſoche A 
| LAPEREAU , V. Lapreau. gent.) A Caſuiſt too e afy s nit, or in- * ls) plumes. ) The pith of a quil 
LAPIDAIRE » ſ. m. (jouaillier. 4 Lapidary du Igent. F 1. petit larron. 54 
or jeweller arge, (liberal. )- Free , bountiful.  - | Hirtle or goure tief. 
LAPTDATION, fo 77 (action de Ned LARGE, ſ. m. (largeur. Y Breadth, wideneſs. LARRONESSE, ſ. f. ( celle qui aerobe. 4 
A floning to death, lapidation. Ce drap a une aune de large, T his cloth is thief," @ thieving or pulfering woman. | 
Lapidé, ée, adj. "Stoned. an ell wide. 1 1 laſſe, adj. 0 fatigue ee: ) CAP | 
LAP DER, verb. ad. (aſſommer à r de prendre le large, coutir ou Wel , : | 
pierre.) To flone , to flone to death. au large, (alarguer, en terme de mer.) To| LAS T, ineerj, V. Helas. | | 
LAPIDIFICATION , J. f. (action de u- | . to bear off, to ſtand for 'the LASCHE , V. Liche, * its e | 
pidifier. Lapidification. | offing , to fland aloof , or to _—_ ward. accordingly. | | 
Co 6e , adj. Lapidify'd , tariad Un vent de terre nous chaſſa au large, ( ou | LASCIF, ve, adj. N ) Laſcivious , | 
into flone. - en haute mer.) A wind that blew from the lecherous , wanton , J | | 
LAPIDIFIER, verb. act. (terme de Chy- shore drove us into the main. __— Laſcif; ( quiporte: 0 la luxure. ) 247. | 
mie, . en pierre.) To lapidify , to] Large, adv. Ex. Cheval qui va large. 4 civious , wanton. 1 
n hoe re | horſe char goes wide, | Ne laſcives. Vancon; ſnany , or lan- | 
Lapidifique , adj. Lapidifical.. 5 Au large, adv. Ex. Etre loge' au b. diſcourſe. | 
LAPIN , 7 m. (on connil, animal aſſez con-] ( ou en grand eſpace.) To have a great ſcivement , adv. d'une maniere laſcive. F 
nu. ) Rabbit , a buck-rabbie, a coney. of room. | Laſciviouſly , lecherouſly , in a laſcivious or 
LapIN E. + f. (haſe, ſemelle d'un Erin.) Se mettre au large. To get more room. lecherous manner, wantonly, - | 
Rabbit, 4 doe-rabbit. Etre au large, (on a 1 aiſe.) To have LASCIVETE, ſ. „ ( . 1 Sn 
LAPIS, ou lapis lazuli, ou lapis azuli » ſ. | clbow-room, to be at eaſe. neſs , lechery , wantonneſs , lu | 
n. (pierre precieuſe de couleur bleue. )| A 3 lienes au large de ce port. Three . „(ee qui = ala luxure.) 
Lapis laxuli 7 lazule. leagues of of. that port. Laſciviouſneſs , wantonne 5 ſmuttineſs. 8 
LAPREA m. (jeune lapin.) 4 young Au long & au large, adv. Far and wide. Laſſant : te, adj. ( qui qui fatigue ou qui en- 
rabbit. Largement, adv. (entierement , pleine- nuie. ) Ieariſom y tedious , fireſons „ un- 
LAPS, ſe, adj. (tombe, qui a quittè la vraie] ment.) Fully, intirely. pleaſant. 
religion. 5 Lapſed , fallen. FR Largement, abondamment.) Large- Laſſe, Tis the feminine of lag. 
LAPS, m. (laps de tems , terme de Pra-| ly, well, lentifully , abundantly. eee „verb. a. from Las, ( 2 o 
tique, = on Ecoulement de tems.) Pro- LARGESS „. J. (liberalite.) Largeſs , li-] ennuyer. )To weary , tire, or fac 
ceſs or tract of time. berality , gift, dole, preſent, donative. LASS K, 1 laſſer, verb. recip. 8 or 


LAQS, on las, ſ. m. (aœud coulant pour | Pieces de largeſſe, (que les Herauts diſtri-| be A or tired 
| prendre le gibier.) A gin, jnare » ſpringe , | buent 2 5 Doles. | An ne ſe e In- 


or noo LARGEUR . (&tendue d'un cats a un] defai 
&> Laps, (cordon. ) 4 ftring A autre par 0 poſi tion a longueur. ) Breadth , | LASSEF , V. Lacet. = 
2 Laqs (on entrelas ) 9 A love- wideneſs , largeneſs. LASSITUDE » ſ. f. ( abattement de celui 
_ {LARGUE , adj. (terme de mer.) Ex. Vent] qui eſt las.) Wearmneſs , faineneſs , laſſi-- 
1 f. m (jeune valet de pie. ) A| largue ou vent de quartier. A quarter wind. | tude. 
lackey or dor-boy. LARGUE, ſ. m. (terme de mer. ) Sea- room, Je fans des laflicades par tout le corps. I 
LAQUE, „J — ſur le pourpre.) the off-ward or offing. faint all over me. 
Lacca or lack. Prendre le largue , alarguer. To tale ſea-| LASTE , ſ. n. ( meſure de deux tonneaux , 
LAQUELLE, (pronom relatif.) The feminine | room, 10 bear off, Rand aloof. en terme de mer.) A laft, a fort of mea- 


of Lequel, chat which, who , V. Lequel. Se mettre a la largue , adv. ( al . ſure of two tuns. | 
LARCIN, ſ. m. ( aQion de celui quiderobe, | To bear off, to ſtand aloof, or to t 1 7 . (pièce de bois longus & plate.) 
ou la choſe derobee: ) Thefe z robbery, ward, to ſtand for the offing. A la 
P. Quand les larrons S'entre-battent , les LARIGOT, 7 Sow de flute ou de fla- Livy be, adj. Lathed. 


larcins ſe decouvrent. P. Fhen thieves fall geolet. ) A kind of flute or pipe. LATER , verb, ad ad, ( garair 4 lates.) To 
out, honefl men come by their own. *f Bore atire-larigot, ( beirs beoucoup. )| lath. 
LARD » ſe m. (part ie graſſe qui eſt entre la To drink hand to fiſt, to aua , to tope LATERAL ,ale, adj.( qui regarde le cöte. a 
couenne & la chair du porc. ) Bacon. | briskly. Lateral, belonging to the 22 
ard, ( pour larder.) Lard. LARIX, f. m. ( forte d'arbre. ) Larch-tree. Les parties laterales d'un * de co- 
Lardé, ee, ad. Larded, &c. V. Larder. LARME, ſ. F, ( goutte d'eau qui fort de] lomne. The /ides of à pillar's capital, 
| LARDENE , ſ. m ( oiſeau qui mange les] I'll, 4 tear. Lateralement , adv. ( d'une maniere laté- 
abeilles.) 4 3 L. Repandre , verſer , jetter des larmes. To] rale. Laterally y , fide-ways, obliquely, 
LANG , * (mettre des lardons a} shed J | ts j 111 2 „ine, 153 fas 2 latin. 
e la viande.) To lard. FR Larme, utte quelque eur. angue Latine, The Latin Ton 
*Larder * percer) de coups Spe. To 4 drop. 25 ig 1 Ie 1 Latine. -The Latin (Fahy 
flick or run through with a ſword. Larmes , ( cumpanes ou gouttes, en e Pays Latin, (I Univerſité, le Col- 
@>> Larder une carte, (la mettre parmi — ecture.) Gurtes or drops \ in Architec- gs 2 The Univerfuy „the School, © 
les autres, ) To prick a card. Latine, ( en terme de mer , voile 
LARDOIRE, /. f. ( brochette ſervant a lar- LARMIER, ſ. m. (larme ou gouttiere , pe- faite en triangle, qu'on nomme encore 
der.) 4 lending f tite corniche qui eſt au haut du toit.) je oreille _ rene 4 Smack Sail. 
LARDON, 3 (p petit morceau de lard | eave of drip of a houſe. {LATIN, . Langue Latine.) Latin 
coupè en 51 ) 4 ſmall ſlice of bacon. @&& Larmier , (chaperon ou ſommet A'u- or the ongue. 
ardon, brocard, un mot pa )] ne muraille de cloture.) The brow or coping | Latin 1 Cates 'Law-Latin, _ 
Pipe, a dry bob. of a wall, Je wentens pas le Latin, ( ov ce que 
Donner unlardon a . un. To give one] (FFRLarmiers, (parties cats des yeux | vous voulez dire. ) I dow 4 Wen * 
7 n wipe, or a dry bob, to rub him up, du cheval.) The eye-veins of a horſe. vou mean. 
8 L co ive him a rub. . && Larmier de cheminee , ( lecouronne-|] *f II y a pork rout Gm Latin ( i 72 
Cre ment de la gazette] ment de la ſouche.) The head of the . perdu ſz peine, il wen a pu venit a boũt.) 
de ry ) flip that comes We of a chimney, He has loft his labour, he 41 make nas 
Holland with the e. | ; Lacmoyant , te, adjeft, ( qui pleure.) thing on t. oy 
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*+ Je ſuis au bout de mon Latin, (je ne. 
ſeais plus on jon fax: 1 an paſt my 
tin, or at my wits 

Les Lanns, ( cepx gui fone de VB- 
gliſe Latine. ) The Latines. 

LATINEUR T, J. m. ( Pedant qui ne ſcait| 
que du Latin, ) A. Pedantick Latinift. 

Latiniſé, Ee , adj. Latinized. 

LATINISER, verb. ad. (donner une termi- 
naiſon latine à un mot.) To latinize. | 
LATINISER T, latiniſer, verb. neut. (par- 
ler preſque toujours Latin. ) To Jpeak ever 
Latin, to come out always with one's Latin. 
LATINISME , J. . ( expreſſion Jatine, ) 4 | 


latiniſm. 


the latin tongue. 

LATIS, ſ. m 
verin of Fark 

LATITER, verb. 6. ( terme de Palais, 
cacher.) To concea 

LATITUDE, 7 f e AOL de PEquateur | 
aux Poles.) atitude, 1 5 

LATRIE „ſ. F. Ex. Culte de latrie, qu'on 
rend a Dieu ſoul. The "ſervice or worship 
due to God. 

1 f. 40 tive , les lieux.) A pri- 

„ Jakes , or 1 of office. | 

1. TTE, V. Late, and its derivatives aecor- 
dingly 
LAVAGE, ſ. m. (action ug Packing. | 

. & Lavage , ( eau repandu e.) Slap, 

flap ing, or ſlabþering. 
Lavage , breuvage ou il n'y a que 
de Veau. Slop, or chip in porridge, 
LAVANDE, J. f- (plante 8 ) Ta- 
yender, a ſweet ſmellin ; 

Lavande- aſpic. e 

LAVANDIE (on qui a ſoin de 
- _ hlanchir le 1 u Roi.) 4 Yeoman 
the Laundry to the King of France. 

LAVANDIERE, ſ. f (blanchiſſeuſe,) Laun- 
dreſs or washer woman. 

LAVARET , ſ. m. ( poiſſon.) 4 „ie! 
trout, in the lakes of Savoy. 

LAVASSE , J. J., ( pluje ſubite & impe · 
tueuſe.) A great shower. 

LAUDANUM , ſubſt. m. (compoſition de 
Pharmacie.) Landenum. 

LAUDES , ſ. m. (partie de POfice Di- 
vin,) Laudes , part of the Roman Morning- 

rayers. 

Lavé, ée, adj. Pashed, &c. V. Laver. 
LAVE-Malx „ſ. m. A Standing ewer with. 
a cock to it, to wash one's hands out on't, 
LAVEMENT , ſubſ, M. (action de irrer.) 
Washing. | 

Lavement, cliſtere. A gliſter. 

LAVER , verb. act. (nettoyer avec quelque 
liqueur. ) To wask. 

aver une barbe , pour la raſer, To 
lather a beard, 

* + Laver la tète à quelqu' un, le cenſurer, 
le reprunander, To rattle one. chide or re- 
primand him, 

Laver, ſelaver, verb. recip. du crime dont 
on eſt accuſe , 8 en purger , o en juſtifier. 
To clear or juſtify one's ſelf from the crime 
laid to one's charge. E 

* II ne ſauroit S. en laver. He cannot clear 
or Juſtify himſelf. 

Je mien lave les mains, je ne veun point 
y avoir part, I wash my hands 'on't PU not 

e concerned in t. 

@> Laver, mouiller , baigner To wah | 
or water. -.' 1-5 10 

LAVETON, ſ. m. (groſſe bomre qui fort 
des draps par la al Shore wooll. 


Y AYEvSE. ſc 445 d'ecuelles, (celle 


(couverture de lates.) 4 £0- | 
in a kitchen. 


L AUMA Te 
vaiſſelle.) A cl 
vieh, after it is ſcoured. 

DN ſ. m. Ea. Laveur 4. toiſons , 
qi. la les cops e is ton- 
duet. that washes the, fleece when the 
e Sheared. 
LAW Unt J. f. (eau dont on geſt bad a 
laver des écuelles.) Dish-water. 4 
@<3> Layurede gantier. A glower's wash. 


qui ay la v lle. A pewter»ſcourer. 

LAVIS „. (terme d deſſinateur, adou - 
eillement qui ſe fait ſur un deſſein fait avec 
la plume ou avec le crayon. ) Vas, 


8 „en e eee le 


50 ſquare ſtone 
Lavoir, ſorte de grande chaudiere. 


great dish water kettle. 
Lavoir , yaſe dans les Sacriſties pour | 
e laver les mains. A laver. 
LAUREOLE, ſubſe. F. (eſpece de laurier. ) 
Spurge- lauxel. 
LAURIER, ſ. m. ( arbre toujours verd, ) 
The ne or bay- tree. 8 
Laurier male. Laurel. 
Laurier femelle. Bay- tree. 
Laurier, ( ou feuilles de laurier. ) 
aurel or bay- leaves. 
* Lauriers , marques d henneur qu on don- 
ne aux Gyerriers, Laurels. 
' * Lauriers , marques Chonneur qu'on 
donne aux Poetes. Bays... 
LAVURE, V. Laveure. 1415 
LAXATIF ive, dj. (qui lache le ventre.) 
Laxative, looſening , Wr | 
LAY, &c. Vo { Lai, Gc, 
LAYE, Cc. Au Laie , Cc. 
LAYETIER, ſe m. ( faiſcur de layettes. 4 


Box- ks - 


on lave la vaiſſelle, ) 4 fin 


Layeite „ petit tiroir. A drawer. 

Layette, tout le quipage d'une fem- 
me en 1 Child. bed clothes or linen. 

[LAZARET , ſ. m. ( Hopital pour les peſti- 
feres. ) Lazareto or 7 e. 


LE,, (article des . APY The, 
\ G2 Le, la, ( pronom relatif,) Him, 

. it; 

Ou eſt cet homme? j je le cherche. Where 
is that man? i look for him, 

Il la demande. He asks for her, 

Ou eft mon livre? Ne le voyez-vous pas! 2 
Where's my book? Don't you ſee it? 

Le voici. Here he is, here it is. 

Je le veux bien. I will, 

La voici. Here she is. 

R. Quelquefois l'article, Le, reſt pas 
exprime en Anglois. S ometimes the article, 
Le, is nor expreſs'd in Engli 

Ex. Dans le deſſein. With deſign , in 
order to 

LE, f. mr. ( largeur d'une toile ou d'un 
etoffe — ſes deux liſieres.) Bread, 
the breadth of cloth or ſtuff. 

LEANS + , adv. ( la-dedans, ( Fithin, 
LECHE, J. J. (tranche fort mince de quel- 
que choſe 4 manger, ) A ſlice or collop. 

Leche , Ee ,. adj, Licked, licke up. 

* Leche „(en parlant d'un ouvrage de 
Peinture ou d' Eſprit.) Licked , licke up. 
LECHEFRITE. , 1 F. ( utenſile de cuiſine. ) 

A drip ppingrpan. . ets 
LECHER, verb. act. ( paſſer la langue fur 
quelque choſe. ) To lick, to lick up. 


LECON, ecriv, & pron, jon f.. ( choſe 


Go Lavor ou Wer : (pierre creuſe on | | 


LAYETTE , ſ. f. (petit coffret.) 4 bor. 


Ae LEG 


@&FLecon, in 
hers. * . lectur 4 [5 r 


2 o read. 8 ble, 
Ser gon, prẽcepte | 
apprendre a. monter a 

Ec. Leſſon. JS nl, Late, 


Legon, pr inſtruction en general, 


Le on, pada ion, precept. 
etit chapitre de I Ecritur 
(raul 5 721 
m. (celui qui lit.) A reader. 
Wa of Fa Regent, diele. 4 : — 
7 © 4 
&> Letteurs, un des quatre Ordres 
neurs dans Egliſe. Fc nag 2 

LECTURE, ſ. f. (action de lire.) Read 

15 821 * Yr Etude, b, , fach. 

e „ adj. eſt ſelon la 

e io. — 

le, plein probite, | 
ne , juſt, faithful , upright, ” 
'galement, ady. (avec legalits.) Honeſtly, 

LEGALISATION „J. f. The making a vri- 

1 ng authentick, 

LEGALISER, verb. act. (terme de Palais, 
go 25 er.) To make * 
neſty, N nd 

LEGAT, ſ. m. (Prelat Setra neee : 


Legate, a Pope's Legare. 


5 u legs. A lagac | 
LC n 


quion af up logs) e ate, the party to 
whom a thing is bequeathed 


cows 66 wipe the poweer| Ke i ST 


|LEGATION © f f. (Charge 00 Office de 


Le at.) Legateship. 
e lui rendis compte de ma Legation, 


J gave him an account of my Errand ar 
Meſa 


LEGATRICE., v V. Legataire. 4 
gi > ie FT; |. (livre de la vie des Saints) 


7 Legende „ ( Ecriture gravée autour 
4 Tune piece de monnoie ou d'une mædaille.) 
The legend. the writing about the edge W-- 
a piece of coin or medal. 


LEGER, re, adj. (qui ne peſe guere. ) Light, 


of As weight, 1 . 
Leger, qui ne peſe pas ce qu 
l vel parlant de la monnoie. 15 » rot 
weight, 
| Leger, aiſs a ſupporter. Li 8 5 
Leger, facile a digerer, Labs, z eaſy. 
to be L4 efted. 
-hevaux legers , chevalerie legere, 

1 Horſe or light-horſe. 
L ger, frivole, peu conſiderable. 2 
| ſlight , ſmall , inconfiderable , erifling. 
Leger, diſpos, agile. Light , ſwife, or 
| W 5 
.  * Leger , volage. Light, ckle uncertain, 
Leger de 1 latdte legere, 
qui n'eſt pas trop ſenſe. Hare 1 1 
little crack-brained. 

Il eſt leger d argent, il n'en a guere. He. 
is light of purſe , or low. 

Leger, ſuperficiel. Light, ſmall, ſupere 

cial. 

Legere teinture ou connoiſſance. A ſmato 
terin 

* Chevalleger à la main, (ou qui a la bous 
che bonne.) 4 li ight-born horſe. 

By leger , ao. trop facilement. Lightly 


ea 
FEY Il croit. de leger. He is light of belief. 


LAYETTE, . f, (torchon pour laver la 
2-4-4 


4 


5 


| Ala m_; ady. ( legerement. ). 


LEG: TEM [. 
ikconfiderEment. 


"oy legere, n 5 


foolis il 
. AG ares 16gererE , Vans 
. hely. 
_— , ſuperficielement, Lightly 1 


rally; 
Vs hey enk, inconfideremert, Rashly , 


olishly univarily, ' 


* LEgerement , de leger. Lightly , oy 
0 Legerement, avec viteſſe. Lighely , nim- 


bly , ſwiftly. 


LEGER RETE , f/f. (qualits to co quiet 


eu peſant. 


»Légeteté, ine , intabilits, Le 
vity, peklendſ + 


* Legerete, FAR Lightneſs, foo-| 


lery, folly s 0 of fol 
1 „agilité „Leit. Er 5 
nimbleneſs , fwifineſs. | 


Ligh neſs, 


Legereté d'une faute, par ox ion 1 Poiſon lent. A flow or lingering poiſon ts 

oridvers ou Enormite, The Tighene 5 6 Jniall- | that works but | 195 

neſs of a fault. | Pas lent: Slow of eee ed, 

La légereté on la dekesteſe dun- Hale ier lente, en etique 41 lat 

d'eſprit, fait qu 1 Ae lus avant, 7 & 1 fever. '* ; * PARA 

qu'il imprime quelque e fea- ken lent. 4 

& of = i Bekes ene arrow” ene the ATE, F. F 6 ae LAI | 1. 

deeper , and leave ſome uſeful correo be- poux. ) A nit. 9 

hind. Penton alte (wver nga Sony, 
IECION, ſ. f. tore de gens de guerre N 


parmi les Romains.) Legion. 


* Legion, ( ombre. ) 4 legion, a| 


world, a vaſt number, a _ 


LEGIONAIRE, V n. (i ane legend 
1181s. EU, f. n. . Sad 
* loix.) Lawsg rer, ma „E. 


iſlator, * * 
Legiſlatif, ive, a (xeonceneteoaix) 
Legi ſlative. 

x. Pouvoir legiſlatif, puiſſance legiſla- 
be; ou de 1 loix, Legi ative power 
or 65 giſtature. 


LEGISLA N if Freire af 
loix, ) ſlature. 

LEGISLA ON; er on pou- 
voir de faire des giſlature 2 Legiſta- 


tive authority; 27 4 
LECEIS TE, 


or Civilian. 


2 7 74 (action de legiti- 
me itimation or legitimating. 

Wel zi „ adj, ( qui 215 conditions re- 
quiſes par la Loi.) Lawfi. 

e 25 jaſte Equitable, Lavful , 
Leif ME, . (portion que Ia Loi donne 


les biens des peres & des | bled wick che lepr 


. 77 n, part or Share that a child 
has by Law k 1% — 4 


arents e 
Leégitimé, & 772 Legitimared, 
Legitimemerit, ady. * , avec 

raiſon. ) Lau fully, Juſt 

LEGIT MER „verb. act. (declarer leguime) 

To legitimate. 

LEGITIMITE, f. f. (qualits Genfant 16gi- 

ume. ) Legizimiaty. 

LEGS, f. 55 ( ee qui a re lege.) ) Legacy, | 
gift by will 
Legue,, te; adj. Bequeathed left ty will. 

LEGUER , verb. act. (donner par teſtament. ) 

To bequeath or leave by will. 
LEGUME, ſ. m. (p e fruits verds, com- 
da ſebes, Ce. J Pulſe , ſuch asdeans, 
— 12 the * "I | 
es, ner ofa wy , ou ra- 
cines Pn K. manger. 25 4 roots A 
greens , ſelletings. 
LEMME, n. (terme de detrie; pro- 
poſition , > A le 4. 


25550 . 


Ona oui trois temoins 1c, ont depolF. 


* 


LEN. 1 E'$- 

LENDR, V. Lente. 2 5 89 5 
LENDEMAIN, 
. 
. 


qui ſemdble -t6njours 
| LENIFIER, verb, af. ( — ) To ley, | 
or ſoften, 


[LENTTIF, if, u. vogue qu cer. 4| 


: 1 adoucifſement , foula 
, mitigation ; . 
eaſe. 


LET 1 (tardif, MADE 
| peu de de. — 2 
* deve z A dull, yu 297 oy 15 


oy long Mx Ie 
er 

Vn 1+. wks, ahh A ſlow , Ricks 50 wy 

| -Lent à punir. p eee nith, 


LENT UR, . f hrre) ; parefſe, man- 

que Gadtivits. ) Sloune fs, heavineſs » dul- 

; \ flackneſs, lazineſs. 

Voyex avec quelle lenteur il vappli 

| 1 travail. See how dull he i is at his 
wor 


LENTILLE, {: Eff 1 de legume. ) Lak 
of pn 


[a Lentille , (ache rouſte , roufſeur, II 
freckle. © 


Lentilleux , euſe , adj. (qui eſt ſeme de ta- 
ches or de lentilles. ) Freckled. 
LENTISQUE , ſ. m. ( forteCarbuſte, ) Lan- 

tisk , the lentisk or maſticl erer. : 
LEONIN, ne, adj. Leonine, Ex. Vers 140. 
nins, ( certains vers latins de baſſe latinits.)| 
Leonine verſes, | 

Société leonie, (focitts inégale, 5 
le plus fort tire tout la vantage de ſon cdte. 
An unequal ſociety , wherein ee 
'the beſt share. 

LEOPARD, & 5 bete feroce, ) Leopard 
; Leoparde , terme de blaſon.) E 

Lion 8 4 lion poſſent , zien, . 

| 2 J. (ladrenie. ) Leproſy. 
erie. 0 
Lepreux, ſe, adj. ( ladre. ) Leproks, trou- 


— —— 


| LEPREUX , E un ladre. ) & Teper , 


| LEPROSERIE , . F (hopital pour les le- 
JOE ) A layarerto. 

EQUEL, — A 1 relatif ou in- 
terrogatif. ) 7 


ar, wh 
Three witneſſes have been heard that, or who 
be aimez-yous mieux ? Which 40 you 


See vous voudrer .Chuſe wil 
u pleaſe. 

LES FF plural of le and la; The, them. 
LESE, Ty Leze. 


Leſs 4 ee, adj. Ironged aggrieved.” 
LESER, verb. aft. | 275 e de pratique, of 


fenſer 9 0 Ae, PLEVE. 

| LE ESINE, [. argne 12 — 152 
dide. ) WEE pare or houſe-wifry , 
Lvl efs." 
, verb, neat, uſer de leſine. To be 


1 


(1 joe dd FT d 
FIT e FL 


lowing 
LENDORE 17 56 &f. (Lent, p pareffent! 


depoſed. [ 


* N 05 — * 


IL x Ss VET 309 
hand e houſewife, to beige 


ſt yt terme *. —_— "tort, 
dommage. 12 FR 2 grievaRte. 2 
. Lefquels';" che * Which , 

; who --D thay, the 725 mer the feminine 


— TAC (eee 4. ernten de chr. 


; WY Leſſe, ied, avec 
des chiens. 15 Teash for hunting dogs. 


'; [LESSIVE: f; (mitiexe de nettoyer le lick 
ge, ger Ce.) bye. Wh. 142 
2 Leflivs, &, ad. ( centres! leffivees, J 


Ken LEST fm. terine fl mer pert „Prei able, 


2 ren gate, J The bal or Ul of 
poids ou meſure. ) 


Go Left 5 certain 
Laft, a ſort of weight or meaſure. 
| LESTAGE In. ( embarquement du leſt, L 


. atlj. t N bien mis, gebe⸗ 
ment aceommodé. Hes fine , neat, in 
| 4 neut or rick U 

Leſté, ée, adj, from'tefter. Balafted.” 
| Leftemerit ; ady, (d'une maniere propre 
| & riche, ) Neatly , I "richl 
LESTER, verb. act (er 12 leſt tbo 
un vaiſſeau.) To bat : 
Leth', 1 meſure.) V. Left.” ; 
LETHARGIE . J. ( prof6nd HOY 
== .) Lee y the feepy or drowſy di- 


Ernie ove E; e f. (artaqus de 


thargy. 


13 p adj. ( quitend Ma lethargie ) | 
Lethargick. f 
LETON, 7 m. (euivre rendu jaune. 9 Braſs, 
yellow brafs. 
LETTRE, ſ. , (un des catafteres de PAL- 
'Phabet. of Exe 
GR \ (46ribure, Y Hand or kand- 
; writing. 
172 Lettre, ( epitre miſfive. ) Letter, 
_epifile, 
lem de change. Abitl of exchange. . 
Vous aurez ſouvent de mes lettres. 
bl Oz hear Fear ſequent, from tt, \- 
a Circular letters, 
_ 5 creance , ou lettre en 
eréance, on lettre qm porte creance; Cre 
dientials, or letters of credenc : 
* f Cebit kerne clots, le eff {ſecret 
That's council, that's a abe, . 
80 LO , ( ſens literal, ) Letter or Literal 


{ 
| 


Pate une choſe au pie de la lettre. To 
tale a thing literally , or in a literal. ſen 5 
»Rendre 17 0 ou mor # mot.) To 
render wor for -wo 
* Aider ala lettre, 0 (eve Tex en 
d un endroit obſcar ou corrompu.) YT help 
the matter. 
Lettre, ( ſcience ,* Htérature, les belles 
lettres.) Laarain , good litet ature, 
Un homtite de lettres. A learned, or lee 
tered man, 4 a [cholar. 
Les S. Lettres, les ſaintes Eeritures. 
lol $cripthres; 
lettres, (certains aftes de Chancel- 
ne ) . De ; 
ettres paterit etters patents, a patent. 
LETTRES, ſ. m, Ex, Lean. Led 
ters Ju We” 


' 


donne | 


| 
| 
| 
| | 
.0 
| 
=. 
| 
} 
| 
CE | 


are gen | nonehalanice.) 


K lechargie. Lethargick „ eat hath a le- 


- — 


— 


* - 


. 
— 


— — 
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$04 LET LE S 23 
k Lettres de r6cr6ance. Recredentials. 


2 Lettres d'abolition., ou de remiſſion. 
' pardon of the malefaftor who owns his | 


d'une Religieuſe.) A Nun's wows in writing] 
Monaſtery. 


d' une maladie dans le corps.) Spice, relicks, 


| 2 leve. Rijing or breakin | 
eee k 'un ſiége. Be; raiſing of a 


8 trink at cards, 


| A ow upon the people. 


crime. . 
lee de reſcifion. A vii co nll, 
or make void a contra. :. 
Lettres de profeſſion » (les vu 


under her hand, upon her entring into @ 


t Avoir lettres de le quelque & choſe, (en 
avoir aſſurance. ) ſure of a thing. 1 
Lettré, ce, 435 IM a de. Terudition.)] 
Letered , learned. 
Les perſonnes lettrees, (les Savans.) Scho- 
ars, the learned ,. men of literature. 
ll eſt mediocrement lettré. 
good ſcholar, he is a man of ſome literature. | 
1 EU, ou lu, lue, adj. from lire. Read, 
&c. V. the verb, pron. lu, lue, 
LEVAIN , ſ. m. (pate aigrie, ) Leaven , 
ferment. | 
Pain ſans beit. Dileevined bread. 
| Levain, (ou levure de bierre.) T. eft. 
* Levain, ( mauvaiſe diſpoſition qui reſte 


remains of an old diſeaſe. 
* Levain ,, ( reſte de haine ,  Cinimitis , 

Cc.) Old grudge. 
Levant , adj. m. (qui ſe leve, ) Rifing, 
Ex. Le ſoleil levant. The riſing ſun. 


LEVANT , ſ. m. (le Levant, I ient,) The 
Eaft , the evant. 
Levantin , ine, adj. (qui ſert ſur la Me- 


diterranee. ) Levantin N employ d upon che 
Mediter runean. 
Levantin, ine, adj, & ſ. m. & 2 (aati 


du pays du Leyant, ) Levantin . born. in| 


the Levant. 
Ceſt un Levantin, He was born in the 
Levant, 
LEVE, * J. (eſpece de cueiller 13 man 
che pour jouer au mail.) A hollow — to 
play at mall. 
Leve, ee, adj. Lifted, heavgd up, riſen a 
&c. V. Lever. 
Main- levee (en terme de Palais.) Reple- 
, a Law term, 
ain Jeve. Leavened bread. | 
' *® Marcher la tete levee, ( ou ſans rien 
craindre. ) To go bare-f: aced; 
LEVEE, J. 55 60 digue , — ) Bank , 
cauſey or mole, 


>> Levee, (temps auquel une aflemblee 


5 La levee (on la ſẽparation) du Par- 


lement Britannique. The riſing, or receſs of 


the British Parliament. 
Levee (ou recolte) des fruits. Gather 
ring of fruits, crop, harveſt. 
115 Levge ( recette , colleQe de dniers, 
d'impòts.) A levyang , "raiſing or gathering. 
@> Levee, 16 au jeu des cartes. 4 


@> Levee de gens de guerre. Levying 
levy , or raifing 7 ſoldiers. 8 

Faire des levees de ſoldats. To lery or 
raiſe ſoldiers, 


Faire des levees ſur le peuple. To 


ly a trop de toile, il faut faire une 
n_.--j There's too much cloth, he ome on's 
muſt be cut off. 
Faire une leveede boucliers, V. Bouclier. 
LEVER, verb. act. (hauſſer.) fo life, heave, 
hold or "raiſe u 


He is a pretty | 


Lever la main ou la tète. To hold up one's 
land or head. 

Lever, ( dreſſer une cbolz qui 4 cou 
Th 5 ou penchee, ) To tale 11 to Ln or | 

T up. 
ever ſa . To tale u on 48 

n devant le Juge. 2 
one's hand efore the Cour. 

Lever une main, (au jeu des cartes.) To 
tale up a trick, to pet a trick. 

Lever I'ttendard contre quelqu'un, (lui 
declarer la guerre ouvertement, ) To- te * 
war againſt one. 

Lever des ſoldats, des troupes. To raiſe, 
or levy ſoldiers or troops, | | 

7 1 le fiege. To raiſe or quit the feege, 
| Lever le camp, ( decamper, ) To break 
up., t0 decamp.' 
Lever le piquet, ( ddloger. ) To break 
up 1 to ad x away. 
le menton & quelqu'un (le ſoute- 
nir. F 1 hen 60 Ore one. 5 ö 
1 d er , cou une e em 8 
gnes. To cut out 2 upper ae = 
| Petr of shoes. | 
lever, couper), des priblettes, To| 
cut +) ſlices of bacon. 
Leer, ( acheter) de Petoffe. rel 
/ . up, or buy cloth, .. 
Lever, (faire expedier une copie 
d'un Arret.) To take a copy of a ſentence. 

Lever (on 0ter) le chapeau D ſe de- 
couvrir.) To take, or pull of one's hat. 

Lever le maſque. To take up, or pull off 

the mas k. 

Lever, ( öter une choſe de deſſus 
une autre.) To remove , tale up, take of | 
or take away. 


| fir ft apparel, -—- 
Lever une difficults ou un obſtacle. To 
remove, to take away a difficulty or rub, 
GR Lever (ou tracer) le plan de quelque 
lieu. To rake, or draw the plan of a place. 
4 Lever /, (recueillir, amaſſer.) To 
ather, 
Lever les fruits, ou les rentes dune Terre. 
To gather the fruits or rents of an Eſtate. 
| Lever, ( exiger ) des taxes, des im- 
pots. To raiſe or leyy taxes. 
lever 2 un, (Vaider a ſe lever, 
a $habiller. I ake one up, to help him to 
dreſs himſelf. | 
Lever (la garde, la ſentmelle; ; 
mettre une nouvelle garde oz ſentinelle.) 
To relieve. 
Lever boutique , "loves cabaret , 
( commencer a tenir boutique ou cabaret.) 
o ſer up op , to ſee up 'a tavern or 
ale-houſe, 
Lever menage. To begin boaſebes- 
ping , to begin the world. 
Lever les oreilles. To prick up one's 
S098, >: 
Je n'oſerois lever les yeux , ( ou aſpirer 
ſi haut.) I dare not aim, or aſpire ſo high, 
LEVER = verb. neut. (ſe dit des ſemen- 
ces, des oignons , des fleurs, Ge. qui com- 
mencent à pouſſer hors de terre.) 5 riſe, 
grow , or shoot. . 
ever, (ſe fermenter.) To riſe, to 
erment. 
Fon ventre commence 4 lever , 
1055 groſſit.) Her belly begins to riſe , She 
egins eo re a great belly. 
"> Faire lever une perdrix. 7 ing! a 
partridge. | 
Faire lever ( os partir) un iche. 
hen ber, 1 1 — — 


9 
ne 


IE bt 


C: be raiſed. 


Lever le premier appareil. To take off the | 


— — 


Lever un far eau. To life up a burden,” wa | 


o 


LY 


LE V 77 4 5 
1 Fr af. 2 


une difficulte, &c. dont on ne 


vile.) To a 1 
eee ee, 


dong. 
"GX Faire le lever un ficke. To cauſe a fekt 
EVER, s lever, "verb, 7: T, 
get up, to be ſtirrin ip 0 riſe, 6 

Fe lever, (celfer d'ætre aſſis, ſe tenir 
debout.) To riſe, to ger or fland up. 

Se lever, (en parlant d'une alemblde J1 To: 
riſe, to break up. 

Se lever „ (en parlant des 3 


mencer a paroitre ſur I horizon.) To 577 1 


or be up, or begin to appear. 
2 Se lever, (commencer, en 


du vent, de la tempete. T , riſes 


or be 57 blow. 
LEVER, ſ. n. — temps auquel on ſe 
leve. Riſe levee. 


LEVEUR, ; " m. (celui qui leve des droits 
leigneurtaux, des taxes, Cc.) A tas. gc- 


therer, 


| LEVEURE,, on 1 fi ee 4 


A777 Nl, 7 ſert de levain. 
Je pe (baton pour mw &re. 
GE quelque fardeau. ) Lever. 
Levis, adj. m. En. Un pont levis, 4 
draw 3 
LEVITIQUE , .. m. ( le troifiems) Line 
du Pentatheuqu e , ou des cin Lobes de 
Moife. ) ne $1 the third E k of the 
Pentateych. 
LEUR, (,pronom potlethe place de la treu. 
ſieme perſonne. ) Their , theirs, their own. 
eur, pronom petioanel, le Pluriel 
de lui.) Them » they. | 
Je leur dis. T told hem. | 
On leur fait tort. They are wronged. 

II faut leur donner quelque fſatisfaQtion, 
'They muſt have ſome ſatis — 5 | 
LE RAUT,, I. m. (jeune lievre.) 4 lever 

ox youn hare. 


FEYRE, . H. (le bord 40 1. houche,} 


ese quelque choſe du bout des 
1levres.: To raſte a thing with the tip of one's 


ton ue. 

"Fe Vai ſur: le bord des levres. 1 have 
it at my tongue's end. 

* Rire du ut des lEvres , (on d'un fre 


force.) To laugh hut from the teeth out ward. 
LEYRETER, verb. neut. (faire des lievres, 
en parlant de h haſe, ou eee 
To kindle-, as a hare does. 
LEVRETTE , E Ef: F. ( femelle du levrier, C 
A grey-hound bitch, 
LEVRICHE , f. f. ( femelle d'un petit le- 
EVR. littls greyhound bitch. 
LEVRIER, ſ. m. 1 lievre, ſorte de 
chien.) A grey-hound. . 
LEVRON „J. m. (jeune ou petit levrier, )- 
A young or little grey: hound. 
Un jeune levron, { un jeune ctourdi.) 
A young hare-brained fellow. - - 
LEURRE , ſ. m . (Coiſean, de chaſſe. } 4 - 
lure for a 1 82 
Leurre, ( appas, amoree.) 4 lure, a 
decoy. 
Leürré, ée, adj. (dreſſ au leurre.) Lured, 
: Leurré, ( attraps. ) Lured , decoy'd, &c. 
Il n'eſt pas encore fort leurré, ou 
niaiſe. ) He has not yet learned wit enough, 
LEVARER,, yerb. FA ( drefler un oiſcau au 
leurre. ) To. lure a hawk... 
*Leurret , ( attirer à deſſein de tromper J 
To lure , to decoy , to tre 


Ce Leurrer , , ( denſer, 17 Tot reach w1 7M F 


b LDE, T: A pa 
10 adj. . Leze-Majeſts. High, 
V. Majeſte. . 


IS, ſ. m. | pierre dure dont le grain eft 
oy ** 1 very hard freeſtone , where- 
of - and tomb-ftones are Pre 


VIAISON, 45 - ( union, jondion to 
ſieurs corps.) Binding, aftening , [ > 
or joining together. 

Pour rendre la liaiſon des pierres plus for- 
me. To pag” the binding of the 22 the 
mer, to make the ones bind better, or 

better Tone” | 


b Magonnerie en liaiſon. Bound ma- 


onr 

FS Liaiſon, (lien. ) Bound or band, tie. 
Liaiſon, ( trait de plume qui lie les 

parties des lettres.) A ſtroke of the pen that 
joins the parts of letters. 

* Liaiſon , (ce qui lie les parties d'un diſ- 
cours.) Connexion. 

* Liaiſon des ſcenes, ( en terme de Potſie 
dramatique. ) The continuity of ſcenes. 

: Liaiſon, (lien) d'amitie, The bond, knot, 
or knieeing of friendship. 
* Liaiſon, ( affinité, connexité, rap 50 


Connexion 5 PREM » coherence, a 


con 2. „ relation. 
I on correſpondance ) ſecrette. 4 
ſecret correſpondence or intelligence. 
* Liaiſon , U amitis, ) Dain, love, 
amity \ friendship, familiarity, acquaintance. 
Cela donne de la liaiſon aux ingré- 
dients. That thickens the ingredients , or 
makes the ingredients incorporate well to- 
gether, 
LIARD, ſ. n. (petite monnoie valant trois 
deniers. ) A French farthing. 
f N'avoir pas vaillant un liard, (etre 
fort pauvre.) To be worth Little or nothing, 
not be worth a groat. 
LIARDER, V. Bourſiller. 
LASS E,, ſ. f. (pluſieurs papiers lies enſem: 
ble.) 4 undle of 0 F pap ers. 
Liaſſe, (ce qui ler à lier les papiers. ) 


The bundle-ftri 
LIBATION , * ( &panchement de la li- 
ayens offroient a leurs 


agar ue les 
Dieux. 1 Ne 
IIBELLE, 0 memorre inſtructif dans 
un procès. # | li el, bill, or original de- 
claration upon 4 8 
belle, (Er rit diffamatoire.) 4 libel, 
an infamous or abuſive uritin 
| Libelle, ée, adj. „ „ a upon. 
LIBELLER , verb, ad. terme de Pratique. 
Dreſſer un exploit.) To declare upon an 
ation of treſpaſs, debt, covenant , e. 
LIBERAL, =" adj. ( qui aime a donner, 
genereux, ) Liberal, free, generous, bountiful. 
es Arts libéraux, ( par oppoſition 


aux Arts mEchaniques. ) The liberal Arts. 
le liberal, 5 libre ou le franc) ar- 


bitre. he free- wi 


_Liberalement, adv. (avec liberalite. ) Li- 
Inte „ freely, bountifully , generouſly. 


LIBERALITE , 1 F. (vertu par laquelle on 


f liberal , 1 2 * gue Ton fait libera- 
ement. ) Libera ey „bounty, generoſi 
LIBER 1 m. (celui * a ders.) 


4 lese 4 8 


LBERATRICE, J. J. Libcrais, 
Lome = 5 


N Libtrs, be, 
+. |LIBERER, verb. 4. (delvrer, exempter.) | 


| 


| Liberty or 


i. 


1 t B 8 
adj. Freed, ins; &c. | 
To free, to exempt, to rid out, 


libeærer des dettes. To clear flow! 
debts. 


LIBERER, ſe liberer , verb. recip. (ſe deli-| 


vrer. ) To free one's . , £0 get 3p" ol 
Se liberer, ( payer ſes dettes.) To clear 
83 ay one's debts. 
LIBERTE , ( libre os Hane arbitre:) 
free-will. 
F>Liberte, (independance des comman- 
demens d autrui.) Liberty, freedom. 
Liberté, ( pouvo de faire quelque 
choſe. ) Liberey, reedom , leave, free leave. 
rater Liberté, (par oppoſition a ſervitude 
ou Liberty or or freedom. 
ln Liberté, (facilité, heureuſe diſpoſi- 
tion naturelle.) Freedom, free , or eaſy way, 
eaſineſs, facility of writing , ſpeaking, &c. 
Liberté, (maniere d'agir trop libre, 


centiouſneſs. 

prendre des libertes avec une d. 
(Etre familier avec elle.) To take ſome liber- 
cies, or to be free, or familiar with a woman. 

Prendre , ( ſe donner la liberté de faire 
une choſe, ) To take upon one's ſelf , to 
preſume ,' to make hold to do a t 

It prend trop de liberté. He rakes too 
great a latitude. 

Avec liberté, en toute liberté, (li- 
1 , hardiment, ) Freely, boldly, con- 
| ene *. 

L. iberté de ventre. Looſeneſi, the 

having one's body ers V. Libre. 

@R Libertes , ( franchiſes, immunités.) 

Liberties, privileges » Exemptions, 
3 ine, adj. ( licencieux , debay- 
ché.) Leud, —— » debauched. 
LIBERTIN, 'ſ. m . ( un eſprit rt, en ma- 
| _ de Religion. ) A libertine, a wit, a 
roll. 
LIBERTIN , 2 m. (un debauche. ) A liber- 
tine, 4 leud man. 
LIBERTINAGE , J. m. ( etat d'un eſprit 
fort.) Libertiniſm. | 
F>Libertinage , (debauche , trop grande 
Hanse. Ln. licentiduſneſs, debau- 


LIBERTINE , J. F. ( une débauchée.) 4 
leud woman. 

LIBOURET, /. m. ( terme de mer, ligne 
a pecher des maquereaux.) 4 rod to fish 
mackerels with, 

LIBRAIRE , ſ. m. (celui qui vend, on qui 
fait imprimer des livres.) 4 Bookſeller, a 


Stationer, 


La compagnie des Libraires. The' company 
| of Stationers. 
|LIBRAIRIE, of f. (Fart & la profeflion de 
Librairie.) Book-trade , Bool; ſelling. 
LIBRE, adj. ( qui peut A ce 
plait.) Free, that has his free will. 
Libre, ( independant. ) Free, inde- 
pendent. 
libre, (qui n'eſt pas eſclave, on qui 
n eſt plus e ) Free, ae. 
aiſé, qui n'eſt point con- 
traint VI, ene.) ree, looſe , eaſy , natural, 
una 
Libre, (ſincere, franc, ouvert.) 
Fee, plain, downright, open, frank. 
„ ( licencieux', tEmeraire. ) 
Free, looſe, Licentious , rash. 
It ſe croit libre de ſes premiers engage- 
mens. He thinks himſelf free from his ſt 


* 


ol hardie. ) Liberey , belditſ, Latitude, -. 


1 lui 


. LIC 1E 


vou pleaſe. 


belly looſe, to be open. 1155 


belly looſe , or one's body o 


rankly , openly. 
Librement, ( d'une maniere ace. 
Freely , i 5 


eafily. 
[LICE 12 F. (earriere, lieu pour les courſes 
or autres exercices, ) 


dans une diſpute.) To enter the Lifts. 
LICE , ſ. . femelle de chien de chaſſe dec. 
tinée a fairg race.) 4 Round - bitch. 


Ex. Ta iſſerie de haute lice. Tape 
LICENC * 


tiqus? A 7 
ence, ement les 
ntiouſneſs , leudneſs. | 


G3 


mceurs. ) 

Licence, (tem 
bancs dans une Faculté avant que Yobtenic 
le ſecond de * ) The two years time after 


which a maſter of Ares is licentiate, before 
he takes the degree of Doctor. 


gie. en Médecine, ou en Droit.) 4 lau- 
tiate's degree. 
RF Licences „ On letras de Hevnce, 4 
licentiate's diploma. | 
Licencie , adj. Disbanded. _ 
LICENCIE , ſ. m. (celui qui a fait fa licence 
dans une Faculté. A licentiate , one that 
has power to practiſe in any 
LICENCIER , verb. ad. ( congedier des 
troupes.) To dishand. | 


much liberty, or too great a latitude , to be 
ſo bold as. 
Licencieuſement , adv. ( uns maniere 
licencieuſe. age 404 . 
Licencieux, adj. — — ) Licentious, 
leud, looſe, TP diſorderly. 
LICENCIMEN 
des troupes.) A dishanding... 
LICITATION , F. f. (terme de Palais“ 
Enchere.) Audion. 


allowed of, or allowable 
Licitement , adv. ( ſans aller contre la 


Loi.) Lawfull 
7 — 1 , *. . 


An unicorn, © 1 2 

LICOU ,'ſ. n. ( chevetre. )4 halter. 5 

Il traine ſon licou, ( ſon train de vie le 
menera à la 
gallows , he'll be fang d at laft. 

LICTEUR , ſ. m. ( Officier qui marchoit 
devant les Nlagiſtrats Romains, portant un 
faiſceau de 1 avec la hache.) Lictor, 
a ſort ds 

8545 (ee qui wi ef ft de pl 

iqueur & qui va ly 
grounds. 


tence, 


oſſier dans 


or lees. : 
Tirer le vin ** la lie. To pack wine. 
a lie du peuple, (la plus baſſe & la plus 


vile ce.) The dregs of the people , 
the 55 0 of the 2 „ the r of coy, 


engagements, 
u yous 3 the mob 2 


24 


faire ce quiil vous plaira. You may do what | ws 
Avoir le ventre libre; To have one's. 
Se tenir le ventre libre. 'To keep 61 h 


ent, (fr Genchimons) Freely, — 


* Entrer en rey} os la lice , (engaget ] 


LICE, /. f. (forte de fabrique de tapiſſerie.) | 


rmiſh Lic e, le * 
2 ee e | 


qu'on eſt ſur les 


&> Licence, { ſecond degre en Theolg- 


LICENCIER , ſe licencier, mw recip. (8 "= 
manciper, ) To grow licentious , to take too 
. n. (action de heencier 


LICITE, adj. ( qui eſt permis ) Lavful 5 4 


LICORNE , J. f. — 7 


He'll come to the 


ong the eons Lare 
d.) Dregs or | 
Obel le, 0u dela le ds vin. Dreg . 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


* 6 ? 4 » 
— — — —ů —-—e . — —— kEh—h ̃— —— DOR ere ht; „ 


* 
I —— f. PO. 


« — — — — - 


f 
9 
i 
-4 
\ 
A 


- 1 Sr Inn ne on IS en une guar num oO We tr ere no on, 
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1 


nicken, or "make thick. 


I 
Lie, ée, ah Tied , bound, fa, &c 
V. Lier. 
Vn diſcours Ren lie. A coherene diſ- 
_courſe, a di ip e that hangs well together. 
E, ſ. m. (eſpece de chene · verd. ) The 


yer 190 SSL Rv * . 
Licge, e cet arbre.) Cor 
TR de liége. A cork. 

, Ee, adj. Corked. 


Tel R verb. act. (terme de pecheur. ) 


To cork. * 
Ex. Lieger un filet , y mettre le liege. 


To cork a net. 
LIE N, f. u. (ee qui ſert a lier une ou plu- 


een choſes.) A ſtring , tie, band, ot bond. 
Lien, (VPendroit ou bon met la ficelle 

d'un chapeau.) The ſtring- place of a hat. 

Liens, { corde on lchaine dont un 


priſonnier eſt attaché.) Bonds, chains, 


or irons. 
PR yo 1 ſervitude.) Bonds „ Chains , 
very. 
Lien - m2 1 attache & unit les 


perſonnes enſemble.) Tie, bend , knot. 


P. Mechant chien, court lien. Prov A| 


t cur muſt be tied Short. 


-LIENTERIE,, ſ. f.'( devoiement dans le- 
quel on rend les alimens comme on les a 


Lientery. 
mn verb. a. (ſerrer avec quel 
attacher.) To tie, bind, knit , 
male faft. 


Lier, (faire un nœud.) To ze , or 


choſe, 
aſten , or 


make a knot, 


Lier un tonneau avec des cerceaux. | 


To hoop a cask or veſſel. 
Lier, ( joindre enſemble. ) To join 
together. 


Lier, Cn, rendre Epais. ) To 


Lier bien un diſcours, (en joindre les 
parties.) To make a coherent , or well. com- 


pad diſcourſe. 
Lier, (faire ) une partie de chaſſe. To ſum. : 

Aulieu * rravailler il joue. Inſtead of wor- 

king he CEN be ays. 


make a hunting-match. 
Lier, ( unir enſemble.) To tie, knit, 


unite, or join. 


Lier , (faire) amiti avec quelqw un.) To 


Knit, or join friendship with one to engage 
| an a friendship with him. 
Lier, (ales en) 3 avec hk | 


To join converſation, or diſcourſe with him. 


Cet entretien lia entre eux une Etroite 


familiarité. That conver ſation bred by —_— 


a ſtrict familiarity amongſt them. 

Lier, (aſtreindre, obliger.) To tie up D 
bind, or oblige, to lay. an obligation upon. 
LIER, ſe lier, nerd. recip. 


* 11 geſt hs avec les Princes d' Allemagne, 


(il a fait une ligue avec eux.) He has made | 
LIEU „E — dec 
LIEUR, ſ. m. (celui qui lie les gerbes-pen- 


a league with the Princes of Germany. 


. Se Wy ($6paiſfir, Fo thicken , or 


row t ick 
Homes. 77 m. (plante bene ) Ivy. 


"nd Lierre terreſtre, Ale-hoof or ground- 


LIESSE , . (terme d Ecriture ſainte, 


joie.) Gladneſs „ joy, exceeding joy. 


LIEU , ſ. m. (toute erte deſpace * endroit.) 


Place , or room. 
Voici un beau lieu. Here's a fine place, 
Ces bas lieux, (la terre.) The earth. 
Lieu de plaiſance , (jolie maiſon a 
la campagne.) A fine ſeat in the country. 
Lieu, (appartement ou piece d'une 
maiſon.) Room. 
II y a bien du lieu dans cette maiſon. 
There's a great deal of room in that houſe, 


4 


LEVTENANCE, . 
LIEUTENANT , 


| LIE 
Lieu, ( endroit, temps favorable | pour| 
faire on be 920 A e time. 
* Lieu, ſujet, raiſon.) Cauſe, reaſon, matter 
»Lieu, = Way , occafion, 
hey avez donne lieu a cela. Fou gave 
to ie, you are the occaſion of it. 


Un vilain lieu on un mauvais lieu „(un 
bordel.) A flews, a baudy-houſe. 


extraction. 
Il vient de bon lieu. He comes of a good 


family, 


S'allier en bon lieu. To marry into a good | 


family. 
Iſfu de bas Leu. Meanly born or  extrafled. 
@>3 Aimer , faire Pamour en bon lieu, 
dee une perſonne de merite.) To fix one's 
c — a om: poem, perſon.” - 
rte en beau lieu, (qui 


porte N = te.) 4 A horſe that carries his 


head well, 

Je tiens, je fai cela de bon lieu, (ou de 
bonne part.) 7 have that from very 28 
hands. 

Lieu endroit, paſſage ) d'un livre. 
Place or paſſage m a book. 

FALieux communs, (difcours ſur des ma- 
. Enerales qui peuvent entrer en divers 
ſujets 5 Common places, topick, N 

bo En quelque lieu que, (par tout ov.) 
Wherever , whiterſoever. 

En aucun lieu, precede d'une negative , 
(nulle part.) No where. 

En tout lieu , ( par-tout. ) Every where, 

Il n'a ni feu, ni lieu (il n'a rien.) He has 
not a hole to creep in, * has no houſe nor 


| harbour. 


Lieu, (place qu'une perſonne on une 
chofe tient pour une autre.) Place, room, 
ſtead, lieu. 

Il a &tE mis en ſon lieu & place. He was 
put in his place and ſtead. 


Au lieu de cette ſomme. In lieu of that 


enir lieu is pere a quelqu'un, (lui 


3 pere.) To be as a father to one. 


Ces exercices, avec une grande ſobriete , 
lui tenoient lieu de tous les remedes. Thoſe 
exerciſes , with great ſobriety , or tempe- 
rance , ſupply*d him with all manner of phy- 

ck. 


An-lieu, Whereas , when , whenas , or 
while. 


es lieux d'une maiſon, (les aiſe- 


mens, le prive. ) A houſe of office 0 e., 

venient or neceſſary houſe. 
@<> Se porter ſur . lieux, (ou à Fendroit 
marque & indique. ') To go upon the place. 
— ) 4 league, 


dant la moiſſon. ) The yay the labourer that 


| ties up the sheaves in harveſt-time. 
LIEVRE , ſ. m.. ( forte d animal . ) 


Aare. 
Un bec de lievre , (qui a la levre de def 
ſus fendue.) 4 hare-lip. 
IMemoire de lievre; (mechante oz courte 
memoire. ) Shore or bad memory. © 
I Gentilhomme a —_= ( ou de peu de 
conſequence. ) A country-ſquire, 

7 charge de Lieute- 
nant.) Liana 4 2 place. 
( officier qui eſt 
immediatement ſous un iche ) A Lieutenant. 

Lieutenant de Roi dans une Province. The 
Lord Lieutenant of a County. 


, (place nung.) Place, 1 Lieutenant General, Lieutenant General. 


{ 


* "42 VE 
"—— * 
4 * 


L 10 
Lieutenant A. 


. Lieutenant of a company of 2 
du Lien. 


- |[LIEUTENANTE ; F f Cl femme tu 


a 
| bn ue.) A power o + ptio 
LIGNE,, 8 8 


| 


ö 


| 


tenant.) A Linawant's lady. 


LIGAMENT , . d daes, 
ſofte de tendon Ligamient 10 91 
Ligamenteux, ſe, 40 :dj. ( plein AY 


mens, en arlantdes lantes. ] F 
GR eu, (Emile, race. ) Family, birth, | P. 18 575 . 


STE, trols 
RE, bande d 
A bie membres. ) 3 


8 . nog ( maniere de lier. } Liga. 


LIGE, fm. hacer 
| droit de reliefque le de 
prend ur fon vaſſal.) 3 or ligeancy, 
Lige , adj. ( qui doit le droit de h w 
Seigneur.) Liege, ſubjeck, vaſſal, 
Hommage lige, hommage plein. Full "0 | 
LIGEANCE. IF bees devoirlige 
evance 
| Ligeance or ligean f 
Ligement, ady. By y ligeance or allegiance. 


LICNACE , ſ. m. 15 tous ceux d'une pas 
renté. ) Family , lineage , of 
LIGNAGER, ſ. m. (qui e ＋ mars how 

ge qu'un autre. ) One of the ſame. fare 
Lignager , adj. Ex. Retrait li ager, (en 


F. (trait ſimple conſiders fans 
largeur nt profondeur. ) Line, a a mathe. 
tical line. 8 

Une ligne d'ecriture..) A line in 

Metre ti mot a la 4 » Ou mettre à 1 
nea, (commencer une autre ligne.) To male 
a new line. 

@> Mettre on tirer en ligne de compte, 
(employer ſur la depenſe d'un compte.) To 
fee or put to account, to charge. 

@F> Ecrice , mettre, tirer une ſomme hots 
ligne, Pecrice ala marge.) To fer @ ſumot 


the mar | 
Go Ligne ( cordeau. ) Line, ſmall cord, 
| Rede a pecher, A fishing-line, - 
— F rang, 


rangee 2 

<7 Ligne, (retranchement.) Line, it- 
trenchment. | 

la ligne, oz la li e 6quinonidl, 
(Tequateur, Fe dela hens & ) The line, 
or the equinodctial line. 

ligne, ( ſuite des deſcendans Cans 
une genealogie..) Line, race. 

Ligne, meſure , la douzieme partie 

d'un pouce. ) Line, the twelith part of an 


inch. 


Lignes ( traits ) de la main. The lines 
of the hand. 
LIGNEE , ſ. f. ( race.) Stock, umily , of 


ſprin „Aue, race. 
LIGN UL., 7 m. (fil poifle dont ſe fervent 
les cordonniers. ) Shoemakers thread. 
LIGNEUX,, ſe, adj. { boiſeux. ) Ligneous, 
wood 
LIGUE, ſ. f. ( union, confederation. ) Le- 
gue, confederacy. 
Ligue, (complot , cabale. ) Confede- 
racy ,. combination, faction, club , party- 
LIGUER , verb. act. ( unir dans une meme 
ligue.) To unite or join in a nas r 
ederate , to combine. 
LIGUEUR, ſ. m. ligueuſe , dude 
de la ligue ſous Henri 4117 & 54 js 
LILAS ,. ſ. m. (arbre ou arbriſſeau. 7 
lach, arabian bean, or pipetree. _ 
LIMACE , ſ. F ou mas, .. m. ( inſt 
rampant fans 2 ) 4 lug or « ſug: 


ſnail , or dew-ſnail.. 


cen + kcriy. & pron, baten of Pa 


1. 1 M | 
a ein, e rampant awe e. 


e. 

— limagon de mer. A periwinKle. 
< 3 nenne (ou à vs.). 4 
— Aa Y 2 

petite partie de metal 
= la lime fait ped Ls 1 filings. 

Limaille d'or. —_— %s 

Limaille d'ar 72 0 Silver-duft, 

LIMANDS f. Pe de os 94 
burth or bret. fi 

LIMAS, V. ace. | 

LIMBES, ſ. m. (lieu out, 1. ce quon-dit, | 
etoient les ames ſaintes avant la mort de 
notre Sauveur.) Limbo. 

LIME, f f. (outil defer on PTacier. ) A 75 
* Paſſer a la lime un ouvrage, (le polir. 

lish or lick up a piece of work. 
Lime de mare, ( Ecume des bords de 
la mer.) The ſea-froth. 

LIME , J. . ey de petit limon. ) A ſore 

of lemon, a 
f lems Le p 2 Filed, &c. V. Eimer. 

LIMER, verb. act. (amenuſeraveclalime. ) 


or file off. 
imer F ( polir , corriger avec ſoin un 
ouvrage Ceſprit. ) To polish or finish, 


LIMEUR, ſ. m. ( . qui lime.) 4 ) 4 fer 
LIMEURE , ſ. f. (action de limer, ) 
LIMIER, ſ. m. (gros chien de Sale. ) 
Blood-hound , lime-hound. 
Liminaire , adj. F. Ex. Epitre liminaire, 
(on dedicatoire. ) An epifile dedicatory , a 
dedication. 
LIMITATION, ſ. f. ( fixation, reſtridtion.) 
Limitation, i , modification. 
Limits, &e , adj. ( borne.) Bounded , limi- 
ted, confined , fiinted, 
s Eſprit limits, (petit eſprit.) 4 ſmall , 
narrow or shallow wit , @ wit of ſmall ca- 
paci 
VontER „ verb. aA. ( borner, reſtreindre, 
7 To limit or ſet bounds, ſtint or 


LIM Urks, [. f. (bornes.) Lain. „ bounds, 
e e „borders | | 
 *Limites, (au figuré.) Limits, bounds. 
| u e adj. ( qui eſt ſur les limites.) 
2 * ouring, N upon, W , 


| near to. 


or „ 

8 bourbe. 0 or ſlime. 
ä Limon, (une des deux pieces de bois 
d un chariot entre leſquelles on attele un 
— A shaft of a cart. 


imon, Lee de bois © ap 
ter oe marches 15 *un eſcalier. [ay 
board of a flair-caſe. 
LIMONADE , ſ. f. ( boiſſon od on met du 
jus de citron. Eimonade. 
LIMONADIER , ſ. n. (celui qui fait & qui 


vend de la limonade. ) 4 maker or ſeller of 
limonade. 

2 , ie, adj. ( bourbeux,, plein de 

limon.) Slimy , muddy. 

— ,+ ( mar6cageus, ) Oxy, 
marshy, 

8 Terceinlimoneux. 0 
LIMONIER, as 
mons. ) A le or citron- tree. 

@&> Limonier , ( cheval qu'on attele au 
=P d'une A ) 4 filler or chill- 
orle 
LIMOSIN , f. n. (nom des habitans d'une 


Province de France.) Limoſen. 


,or marshy ground. 
m. ( arbre qui pore les li- 


a | | 
LUimoſin, ( forte de magon. )4 maſon 


or bricklayer , a rough-maller, 


N LIM 


vers au de us d'une 
tre.) Lintel, the hea r over a wm | 


| on. J f. (d&faillance des ef- 


trop grolfe & trop avancee. ).4 great blubber 


S comgy de Veau & du vin. ) Lim- 
VIMPIDITE, . f. Limpidity , i 


Lin, oz graine de lin. Linſeed. 
Toile claire de lin, ou de fin lin. 


] 


Lawn. 
[LINCEUL, deln.) 4s ee. | 
LINEAMENT, /. trait de viſage.) 
Lineament , Fw | 

1 7 


m. ( toile 2 pour quelque 


inen, linen- clo: 
ider . AY de linge pour enve- 


0 uel ue » linen- rag, cloth. 
: . 93 A: 12 cloth, "M 


fait & 
15 _ 11 .. nn 2 2. 2 


LINGERIE, 1. H. ( commerce de linge.) 
1 8 (u 4 : | 
ingerie , (lieu dans un couvent de 
Wers on Lon ſerre le linge. . The place 
of a Nunnery where the linen is kept. . 
LINGOT, ſ. m. (maſſe ou barre de quel- 
e metal. ) An ingot or wedge, 
LINGOTIERE , /. f. ( moule pour faire des 
lingots. E. An ingor-mould , @ wedge-mould. 
| LINER ſc f. (From lin, femme qui achete 


& revend du lin, ) 4 flax- woman. 


3 » ( eu ſemé de lin.) A flax- 
or 


LINIMENT, ſ. m. ( eſpece Conguent. ) A 
liniment or ** ointment. 


| LINON oz linomple, /. me. ( toile de lin] 


5 


très-déliée.) Lawn. 

LINOT , ſ. n. (le male de la linote.) The 
cock-linnee. | 

|LINOTE, ſ. f. ( oiſeaude chant.) 4 linnet. 

LINTEAU, m. (bois qui ſe met en tra- 

rte ou d'une fene- 


window, 1 
LINX, V. Lynx. 
LION, ſ. n. ( animal farbes & 3 
geux. ) A lion. 
& Lion , (un des douze 6 nes du Zodia 
que.) Leo, one of the twelve Celeſtial fi 
TLionceav, J. n. (le petit d'un lion. 4 
lion's whelp , a young lion, 
LIONNE, . 7 ( temelle du lion.) 4 lio- 


nejs. 


rits.) Li pothymy , fainting ar ſwooning. 
PPE, 4. 7 ( l&vre d'en-· bas lorſqu' elle eſt 


or pouting under-lip.. 
| LIPPEE;, ſ. f. (bouchee. ) 4 mouthful. 

Un chercheur de franches lippees, (un 
Ecornifleur. ) A. ſpunger , or ſmellrfeaft. - 
LIPPITUDE , 4 chaſſie.) ippirude , 
blearedneſs. ̃ 

Lippu, ue, adj. ( qui a la levre den bas 
trop groſſe & trop avancce. ) Blubbet-lipp'd. 
[LIQUEFACTION, ſ. f. (aftion de'lique- 
fier , ou de fondre. Liquefadlion. 

Liq jusfis, ée, adj. Liquefy'd , &c. 
LIQUEFIER, verb. a8. ( fondre. ) To ligue- 
y- melt, diſſolve, or make liquid, 
LIQUEFIER, ſe liquefier, verb. recip. To 
liguefy , to grow or — liquid, to melt. 
LIQUEUR J. J. ( ſubſtance fluide. ) Liquor. 

Liqueur, (boiſſon.) Liguor , drink. 

Vin qui a de la liqueur, (qui eſt dou- 


LIQUIDATION, J. abi de bquider , 


L1Q | | 
Hin ; ad < terme dogmatique , | clair | 


| clearne(s. 
LIMU , F ES, Limaille. | ; | 
LIN, ſ. m. ( forte de plante.) Line or YA | 


GY 


883 net, us pair uf 


faires. ) Clear, 
Liquids, Ce, j. Cleared E ſettled. 
Liquidement , 2. ( Tune maniere liqui- 
60098 b. 9 
, verb. ad. (terme de ue, 
rendre clair & certain. ) To 7 
LIQUIDITE , + I ( qualite des corps f- 
udes. ) Liquid iy. 
LIR „verb. neu t. ( parcourir, des eux ce 
* ut eſt Grit a ou imprime, ſoit qu'on pro- 
e les mots ou — ne les profere pas, } 
To read. 
N 7 (&tudier. ) To read, or ud. 
penétrer dans la connoiflance 45 


Wr re, (pee de cache. ) To read or r | 


ver, to penetrate into. 
TINT lan 5 
m. (ſorte de plante.) Lily. 
ou fleur 4.7 ny 
> Fleur de lis, (enarmoiies.) 4 fo 


wer- de- luce. 


certains criminels en France.) Flower de- 
luce, or mark wherewith 
branded. 

Lis, a per ſon of the verb Lire. 

Liſcre, 40 , adj. Bordered. | 

LISERER , ver. act. (terme de brodeux , 
border. ) To bo r der . 

LISET. oz Liſeron, ſ. m. ( ou herbe aux 
N ) Bind-weed , rope-weed or withy- 
wee | 

Liſet, ( vercoquin, chenille de vigne. 

ine-fretter 0 the 5 gold- ring. F 

LISEUR F , ſ. n. liſeuſe, FF. ( celui or 
celle qui lit.) Reader. 

LISIBLE, adj. ( aiſe A n Legible, eaſy 


to read. 


malefafiors « are 


* 


Fleur de lis, (marque dont on fletrit | 


Liliblement , ady, (d'une maniere lible, ) 


egibly. 
fe. extremite d'un ou di 
| 22 1 1 or r of wa me 
eee . 
cloe 

&R Lifeere de petit enfant, (dont on ſe 


| ſert pour le promener, ) A young child's 


firings „to walk it by. 
Liſiere, ( extremites d'un bet) Borders. 
De grandes liſieres de montagnes. A long 

chain or ridge of hills, 

LISSE, adj. (uni & poli. ) Sleek, 
Liſle, ée adj. Sleeked , ſmoot 


ſmooth. 


ſmooch, 


ſleek , ſmooth or make ſmooth. 


ISSO E, WC Ke paar 8 


liſſer. 7 ſtone, 


LISSURE , poliſſu re faite a ec 
üſſoir. Nell : — 


LISTE, ſ. f. 2 de pluſieurs noms, ) | 


Lift , roll or catalogue 
LISTEAU oz liſtel, 1 m. ( terme SArchi- 
teture. ) 4 ſmall 2 an outjetring brow 
or member of a pilla 
LIT, ſ. m. . on Lon 
repoſer ou pour dormir.) A bed, | 
Etreau lit de la mott, (etre mourant. ) Te 
be at one's death-bed , to be a dying, 
Lit de patade. 4 bed of Rates: 11 iis; 
Lit de veille. A pallet- bed. 
Lit de repos. A couch, 
Lit d'Ange. An Angel-bed; 


LIMOSINAGE , . n. ( ouvrage de limo- 
1 


cereux. ) Luſcious wine. 
; 


made 
|LISSER, verb. 48. ( rendre liſſe & poli. )To 


. A bad. 


| fe e 


— — 


| 
| 
| 

1 
| 
N 
| 
| 
{ 
i 
; 
9 


LIT LIV. | CIV. LOe-:1 4.00108. 


Lit, (le matelas & le lit de plume. ) Bed. | 7. Le livre: de facture, (en dedans, &|LOCATI , D, ſ. n. ( Carofle de louage, 3 


Lit de 4 * -e 1 | en 3 ) The invoice- book, inward and 3 

lle lit (on le canal ) d'une riviere. | outward, | 13 ocatif, ve, adj. (qui regardelelocataire ) 
' The channel . Oe "FO has 3 * | | & 2 r ren 7 0 belongi 2 locataire.) 

Lit, (ou couche ue c e commiſſion- milk. -LOCHE, f. . petit poiſſon.) 4 loadh, + 
or la pl „ el $4 Livre de port de lettres. A poftage-book. LOA 9 1 ſe 8 

1 un enfant du premier, ou du fecond | Rapporter du journal au grand livre. To] cheval qui branle.) To be looſe. 
lit , (ou mariage. ) A child by the firſt or ſe- 1 the journal to the liger. ll a toujours quelque fer qui loghe, (il 
' cond wife. Ft Livre, (partie d'un ouvrage d'efprit.) | a toujours quelque — He is 
Lit, (droit fil de vent principal. ) | 4 book. A ever ailing or wanting ſomething , he ha 
chief point of the wind, LIVRE , ſ. f. (forte de poids, ) & pound. always ſome ailment or other , f his aloe 

| Tenir le lit du vent, (cingler à fix quarts | 4 Eivre, ( monnote de compte valant always wrings him in ſome-place or other, 
| | de vent, pres du rumb d' od il vient.) To go .vingt ſols.) A livre, | LOCUTION -ſ. f. (phraſe.) Locution, ex- 


1 5 —_— by the wind, or near the wind. 41 Livre ſterling , monnoie de compte preſſion ,. phraſe. © 
| LI AME, ſ. F. ( priere N lit oz qu on et, rage A pound ſterling, twenty shil-| LODIER , ſ. m. A quilted counterpain. 


chante dans les E es.) The litany. 5. IIObpsS, ſ. n. (terme de Pratique.) Ex. Lodz 
LITE, ſ. m. (forte de fromage, ) A ſort of P. Il fait de cent fols quatre livres, & de 2 Fiber of alienation. , * 

cheeſe. | 3 2 quatre livres rien. He brings his noble to LOF, ſ. m. ( terme de marine, partie depuis 
LITEAU, ſ. n. 1 lieu où repoſe le loup] nine pence. _ PLS, le mat du Vaiſſeau juſqu'a-un de ſes bords 
durant le jour.) The haunt of a wolf. Livre, ée, ar. (from hvrer..) Delivered, | ou la-moitis du Valera dvb par une ligne 
LITERAL, le, adj. ( qui eft ſelon la let- delivered up, V. Livrer. de pouppe en proue. ) The loof of a Ship. 


tre.) Literal. = | 
Literalement, ads. (à la lettre.) Literally, } habille les laquats , cochers, Ge. ) Livery. | loof, to keep the ship oloſe to. the w 


LIVREE, J. F. ( habits de couleur dont on] Tenir le lof , 1 le vent.) To keep th 
| | | „ ind. 
5 LITERATURE, f. f. ( erudition, dotri- | @ Livree, (gens 3 Aller au lof, ou bouter de lof, ( le 


— — 


bl ; ne.) Literature, learning , erudition, * | (FF Livree de la noce, (rubans de cou- vent de cote.) To ſpring the , to ſail 
|| LITHARGE , ſ. f. (compofition de plomb | leur que Von donne aux noces. ) Vedding-¶ near the wind, to ly tack-abroad. | 


& d'ecume d' argent.) Litharge. 925 favour. 4 5, 1 Au lof, (terme de commandant. ) Aloof, 
LITIERE, ſ. f. ( from lit, voiture ou Pon | Livre, ( fubſiſtanee & entretien de] ſpring your loof, loof-up. EE 
ſe fait porter.) Litter, to be carried, in. | certains Officiers chet le Roi.)Board-wages, Go Etre au lof, ( ou ſur le vent. ) To 
=_ > . ( paille, Ge, que l'on met] or allowance. „ be to the wind-ward , 10 have the weather- 
fous les chevaux & autres animaux.) Lir-|LIVRER, verb. act. (mettre en main, met-| gage. | . 
ter, ſtraw. | tre au pouvoir.) To deliver or deliver up. lor 
che val ſur la litiere, (malade oz eſ-] Livrer bataille. To engage or join 1 | Tack-abour; ; 4 
tropic.) A ſick or lame horſe. @&> Livrer un aſſaut a une place. Tofform| LOGARITHME , ſ. n. ( terme &'Arithme- 
*+ 11 eſt ſur la litiere, ( it eſt malade au] @ place, 5 tique & de Geometrie. ) Logarithm. 
Ut.) He is fick a-bed, he is bed- rid. Fire „(abandonner, laiſſer aller.) LOGE, ſ. f. (hutte.) Shed , lodge, hut, ot 
1 Faire litiere de quelque choſe, (la] To give or deliver up, to abandon, to devote. cabin. 41 WEN 
prodiguer. ) To throw a thing about like dire, | Les mondains livrent leurs cœurs aux vo- - 3 „(à la Comédie.) 4 box in a Play- 
to lavisk it. | luptes. The worldlings deliver or give up] houſe. © 
Litigant, ante, adj. & ſubſi. ( plaideur , | their hearts , or abandon themſelves to vo- Loge, (dans une Fore: ) 4 booth in 
plaideuſe. ) Litigant, a ſuitor, one that is | luptuouſneſs. 3 "4 3; TY 
ntlaw G> Une parole qu'il lacha le livra , (ou Loge, ( ou Von enferme les fous.) 
LITIGE, ſ. m. (conteſtation en juſtice. ) Li-: decouvrit.) A word he dropt betray'd or diſ-\ 4 box or cell in a mad-houſe Fe 


pour loC, ( virer vent arriere,) 


— 
ſous ” — 
— 


— 


— —— — 6 > 
4a 0: — 2 3 
- * —_ — 
— — 


— ee 
— — > - — 
- , — — 


3 —— 
. 
— — — 
1 m — 


s zigation , flrife , lau-ſuit. CR 1 5 Logs, ce, adj. Lodged. 2 
"| Litigieux, ſe, adj. (dont on eſt en diffe- | (> Livrer, ( garantir , aſſurer.) To war-| * Jen ſuis Ioge-lz;, ( c'eſt ma pence , ou 
* rend.) Litigious. 1 rant. : 5 mon 9 1am of that mind, that's ny 
is LITI ENDANCE . K Bes durant le- Je vous livre cette femme-la marièe avant] humour or temper. 


— 
— 


quel un procès eſt pendant.) The time during | qu'il ſoit un an. I warrant that woman mar- (Vous voyez où nous en ſommes loges , 
| " which the law-ſuit is depending, litiſpen- ried before a year comes about. 8 en quel &tat ſont nos. affaires.) Tou ſec 
dence. LIVRER, ſe lrvrer , verb. recip. to give one's] how our caſe ſtands. 8 
| LITRE , ſ. m. ( ceinture peinte de noir au- ſelf up or over, to ſurrender , to abandon| * Logeable, adj..( on Von peut loger con- 

tour d'une Eghſe, avec des armoiries. ) A one's ſelf. : | modement. ) Convenient. - | 

| Black girdle with coats of arms round the Il ſe livre a toutes ſortes de paffions. He] Maiſon logeable. A convenient houſe. 


__— art of a Church. | gives himſelf over, he abandons himſelf to| LOGEMENT , f. m. (appartement. Lodg- 
1 | 


N, ſ. m. (ſorte de meſure.) 4 wood- | all manner of paſſions. ing or aparement.. | 
en meaſure , containing ſomewhat more than] Il e * Donner des logemens de gens de 


entierement livre a la Maiſon 


- @ pint. | de Euiſe. He is entirely devoted to the Houſe rre aquelqu'un, To quarter ſoldiers ip 
| LITURGIE „J. f. ( Fordre, les ceremonies} of Guife. : 15% 22 my e ; 2 
| & les prieres du Service Drvin. ) A lieurgy. | Livre a Vavarice. Addicted to avarice., | @> Logement , (en terme de guerre.) 4 


LIVECHE, F. (ſorte de plante.) Lovage. | e livrer, (ſe decouvrir. ) Fo berray| lodgment in a ſiege. | 
LIVIDE, adj. (quieſt de la couleurplombee| one's fett. LOGER, verb. . (donner la retraite u. 
' &tirantſur le noir.) Black and blue, livid.| Elle ſcavoit qu'un Eclairciſſement la li-] le couvert.) To lodge, harbour ,. or give-« 
LIVRAISON, .. f. (action de livrer.) De- vroit. She knew that an eclairciſment would | lodging to. 5 pri tg 4 | 
livery © „ 3 689 Loger, (mettre en quartier) des 
LIVRE , ſ. m. (volume de papier reliék.) 44 Livrer chance au jeu de dez. To] foldats. Fo pow ſoldiers. | 


| 5 throw a mainn _ ; __ „(on placer ) ſes affections en bot 
Livre imprime. A painted book, _ LIVRET T, f. m. (petit livre. ) A litele book.] lieu. To lodge or place one*saffeftions well, 
Livre de comptes. A book of accompts. | LOBE, ſ. n. (terme d Anatomie.) Lobe. to love a * perſon. 


| Les Marchands & negocians ont plufieurs| Lobe, ( del&gumes & graines.) Cod Lon» verb, neut. ( hahiter , demenrer. ) 
1 | portes de livres de comptes , ſavoir: Mer- or shell of pulſe and ſeeds. | Ts lodge, lie, live, or dwell. 


w_ © chants and traders have ſeveral books of | LOCAL, le, adj. (qui appartient au lieu.) LOGER, ſe loger , verb. 8 


accompts vix. | 3 Local , of place. . | maiſon. ) To build a houſe for one's own uſe. 
1. Le mémorial ou brouilard. Fhe memo-| Locante , adj. Ex. Chambre looante. 4| de loger , (prendre un logement.) 
rial or waſte- boo k. 1 8 5 ; room, ready furnished to be let, a hired) To take a lodging. 
2. Le journal. The journal or day-book, | lodging. | 5 de loger on faire un logement (© 
3. Le grand livre. The lieger. 8 Loger en chambre locante. To be in lodgings. terme de guerre.) To lodge one's: ſelf 5 © 
4. Le livre de caiſſe. The cash-book, . EOCATAIRE, ſ. m. & f. (qui loue une] make a lodgmene. | 
x. Le virement des parties. A eransfer-book, | maiſon ou une partie de maiſon, } A cenant| LOGETTE, [, f. (petite loge.) A litrle lodge 
. Le hllan. A ba/ance-gccompry © — FE. 18 wg * cabin, | 42 7 —— 


— 


LOG 1 0 1 
LOGICIEN, {,m.(quiſgait qui adi x | 


LO 1005 ee ej 


Logeftick. 
beben 12 péce bees eg 
A kind of ſymb ical words. 
LOI on Lap "Tf 0 toute ſorte de Droit 
. Ecrit. ) Las. "1 
(> Loi, Ordoangnce;: Law , Suu 


IS 


Ordinance , Decres. „ 
&> Loi , (précepte, 7 
Law , precept , command. 

G5 Gens de Roe 2 2 | 
Ranger un Etat & lo 5 fo 
puiſſance on ſon 3 by 
State, to bring it under v4. 3 f 
Les loix de Thonneur, de la bienſsance, 
Cc. The laws, of honour ,, decency , &e. 

Les loix dudevoir m'y . auc 
binds me to ir. 

_ * Faire la loi, diſpoſer avec une autorite 
abſolue. To give laus, to command. 

LOIN, adv. ( a grande diſtance.) Far, far 
off, a great way , a great way off, at a di. 
fance „or great diſtance. - 


Il demeure loi, bien loin, ou fort loin, He | 


lives far o , or very far off | | 
1 fi loin ? Do yougo fo far 7 | 
Entendre de loin. To hear a great way off ; 
or at a great diflance, 
Un full 1] qui porte loin. A gun that carries 
4 great way. 
Pas a pas 108 va bien lin pP. Fair d 
fe oftly goes fe 
oir venir quali deloin , voir ſon in- 
tention. To - e whereabout one is , to ſee 
what he would be at, 
* Revenir de loin; oz de bien loin , (ré- 
chapper d'une maladie uſe. ou d'un 
, extreme danger.) To have a great eſcape. 


* Rejetter , renvoyer quelque choſe bien 


loin, la rebuter. To reject a thing. 
7 Aller loin , faire des progres. To go far, | 
40 a 8& eat Ways k 

— lom , engager bien avant. To go 


far or a great way, to engage deep. 
T . un porter loin, Ce. V. Mener por. 


© Cala va plus loin ( cela eſt de plus de con- 
ſequence) que vous wee penſez. That's of 
reater conſequence t imagine. 
* Pe EK Ef é fort re- 
 culE. Relations a great way off 
I ne le portera pas loin, il ne demeurera 
pas long-tems 1 impuni. He yhan's go long un- 
, punished , ill ſoon be even with him. 
preævoir de loin ce qui doit Ws To 
Fon ſo a great way off, or long vs woe , 


Wi 4 


END A great way off. 


t᷑ance. 
A Bien-loin de, bien-loin au lieu 
de, tant s en faut que. Far I of. 
: 72 que cela ſoit. Ii is 99 far from 
eing ſo 
Plus- loin. Farther. 
LOIN » ( prep- de lieu qui a la meme 
cation que adver 922 far 7 54 
great way, a great way Off » at he - 
gu cen 


101 


loin delon a loin, Ae a great dif- | 


*. 3-5 2 


2 for from nee | 


N 8. 


2 Gici; 8 
Xe nous, 


on de roms). way , av 


| | aunt , A gen, 
Ih lies Gr opens oh loin du teur. 
11 P. Out 
* It eft lom de ſon Neth one Heli boo 


3 ojit of 


In his account or reckon 
Ils ſont encore tous deux Join a 


ſont en marchs. two] 
differ fill very muck, 1 tf 


iii nw ed he un len os en 


eft. ) Far, remote, 


iN TANs, f m. play, 
"Plus Eloi 3 ) rats 
ns, Sers de mt fauvage. ) 4 


dormouſe. 


L , adj. ( permis. TLasſul. 
9 m. 0 TIEN daf- 


1 ure 0 fe.) 15 
leiſure, 


. 3 de rand 


faire 22 choſe, 7 Time. nn ton. 
1 e, Jo appartient 

bes.) Lumbar or el | 
LOMBES , ſ. m. ( terme TAnatomie ' les 
cinq vertebres de la wag maine we 
185 du dos.) The loins. | 
L'ON, V. On. 


ere J Ln, ere Can bour a un 


| Aire dents bien longues 1 5 
| affams. ) To be zharp ſes, or to 


| flarved. 


long, (trendy en dare de temps.) 


Long, great. 
Ex. Long temps. A great or a long while, 


Balla long annees , (bail amphy- 
rf, qui oft pour plus de neuf ans, ) 4 
long leaſe. 

Ae Alongs; jours (quand on donne 
Tons long qu il n'eft par POr= 
WEEN ) 4 ſummons td a long day, 
Long-temps, 0 dans un ſens adver- 
bial.) Long. 
Ex. Log tems auparavant, ere, Hong 
* * 2 long * | f F Las 
e ne Vai pas vu depuis lon 1205 el 
| ſeen him che ee 2 


Lang 85 Pe Es A pre | 
| las, f ) bs > edu, 


LONG, N m. (longu eur. 145 th , 
Etre couchs — bit 0 144 one's 


lexgeh , to lie ſprawling along. 
Uno chambers qui a 150/ pish de long, 4 


_ twenty foot i in length , or twenehy foot 


avoir le court & le 1 dune affaire. 
To know the short and the long of a buſineſs. 
14 pls lon Prendre le plus long, ( aller le 
chemin.) To go the. longe way 

/ bout , 2 go a great way about. 


5 


Au long tout N adj. ( amplement.) 


At large, 

Le long, du long, au long, prep. (de lieu, 
en cõtoyant.) Along , all alo 

Long-jointe ,'6e , — Long-ointed. 

Un cheval long-joint „(qui a le 1 


long. ) A lon Seed horſ ſe. 
1LO car E, 190 F. (patience.) 2 
asnimity bo Ay oro orbearance » lo 
patience. 


LONGE ,. = artie du de der- 
00 1 hene 


18 


Sn [2 1 | 
Lein de la vile. Far , or a hear why. — Er. Une longe de veau, # loin of veal. 


nere | LONGIS 


ou bien lom de compte, ( en parlant le Frm; i, De! 


10 AsrICUE, J. J. rr N perſonnes 


LON IOI 389 


Lon » roi . A or on 
, ge ( courtoie. ) A firap or thong 
++ „Im. (homme bort lent, ) A 
'Limgis 'y log 
fowback , N a drowſy or eee lk's a 


Ungerer. | FS 


Longirude. 
Longye , the | eminine of Long. 


4 long while fince or ago, of long ſtandin 
Je le connois de © longer mam He is an 0 


acquaintance 

A hl 7 avs ( vves ls toings, * 
continue. 40 e long e * , . 
ee ee eee e 77 


Long, 4 long time, a great while; 
Longuet, te, adj. 


ce qui eſt lo 
Ter en — 20 Taten 7 7 47 out 
Eon , wolf wn of, to prolong, el. 
1% ſpin 
, Une. affaire qui tire en longuenr, " {buſineſs 
rs, L goes heavily 
5 lenteur 3 044d Delay. 


or lohock, 


LOPIN 1. 45 ( morceau de uechoſe 
a man bbet „ aan, bie or 
3 


T hai 
almoſt | LOQUET, 
vre en bauffant. 


tatter. 


The latch of a doot. 


LOQUETEUX f, euſs, ad). ( auvre , de- 
oe we Fon ate 
gar 


LOCUETTE, II. ( petite eee. 4 lietle 


Terz 5.2 5. Ogled.. 

LORENEN rk, of Fo oh, 
ing-plaſs, - 

LORGNEUR, euſe, ſub, 4 [rorateh 


| LORIOT K forte ale. Lorias , Wite 
wall, a ſort of bird, 


les Eperonni 


or Loriners. 


& les Selliers, ) 


om Oo 


þ of, when, ; 
Ex. Lors de ſon election. 4t the tive of 
his election, when he was elected. 


Pour lors, ads. (en ce tems-la, )That, ac 
1 * | dy, de Ever 
Ors „ 4av. s ce 
fince , from ray? time. a2 . N 
108 . 05 . 4 arthe time. 
m. e 3 
108 INE“, IE Fe — 
Loxenge. 


Loſangé, eee 


TNT ſ. m. ; m. (portion &'un tout quill partage 
s. ) Lor, portion , 


| 


br pod 


Lot, V. Motelle. x 


que oz jeu de hazard.) 4 Lottery. 


'FILOTION, . I. (herne de Pharmacie , ac- 
tion de purger en lavant.) Lotion , washing. 


FLOTIR © verb, add. (faire des lots dune 
a C43 


20 0 or flow 3 4 


, adv. (depuis longrens.) | 


Longuement, adv. ( durart un long-tems.) | 


| (Apen long.) Pretey 0 
ee . Tee LN durce de 


801 , f 6leQuaire liquide.) Locke E 


LO ee Thea, 
m. ( forte de fermeturequi So 
LO A e I.. (Petit loquet.) & li- 


ge, beg- 


LORENADE ft. (Auen de lorgner ) : 


LORMIERS: » ſom. (titre que 33 | 


LORS de, ady, (au temps de. ) Arche am. | 


LOTERIE , /, F. (from Lot; forte de bane 
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| A hiring. 


a crack, aproftitute. 


maiſon. Tie rent of a 


LOVANGE, ſ f. (Lloge. W 4 commen: 


100 NSR 
LLOUCHE, adj. ( qui a la vue Senn » 


 LOUCHER , verb. neut. 


Aire. 


LOVER , verb. act. ( pher un cable en rond , , 


LOUEUR , g. m. ( flateur. ) m raiſer. or 
| eerer, 
LOUIS on louis d'or, ſ. m. ( eſpece de mon- 


— 


+ LOVU-:: 


choſe 1 partager. Wee 20 aut 1 
; thics 1 4 


1 — V. Lods. 
LOUABLE , adj. (digne bete lows,  Com- 
mendable, to be commanded laudable, praise 
worthy worthy. -praiſ, "IS 
Louable , „(terme de Medecine * quiſ 
de la qualiter . 1) Laudable or good. 
Louablement , adv. Laudably., commen- 
dably. 
LOUAGE, fo n. (action de donner alouage.)|.;b 
A letting out. 


n Louage (action de prendre Alousge. I 


Caroſſe ou cheval de lounge. 4 lack. 
ney-coach or horſe. 
*+ Femme de louage. 


Louage ,( oz prix du louage ) Cane 


Le louage din cheval. The hire of a 


dation. 
Di ne de louan Praiſe-wor 
Mee 2 the pra 
raiſe es that carry a fting in the tail. 
10 Gee 2 75 act. ( donner des 
louanges. aiſe or commend. 
NT. J. m. ( donneur de louan- 
ges.) A praiſer, a flatterer, 


Squint-ey "1, that looks askew. _ 
* + Expreſſion louche , ambigus, A dubious| 
or ambiguous expreſſion. A 
( regarder de tra-| 
vers.) To ſquint or :look-askew, _ 
Loue , ée, adj. (pris 1 louage. ) Hired. 


WD Loud, baills alouage.) Let or 1er dt, LOVE, ſubſt. f. ( la femelle du loup.) 4 


Loué, à qui on a — des louanges.) 
Praiſed ceommended:, &c. V. Louer. © 
Love , Ee, adj. 1 from lover.) Coiled. 
LOUER, verb. ) prendre a louage.) his 


GR Loner , donner a louage. To ops or 
let out, 
LOTS , verb, 4d. (donner des louanges. ) 
To praiſe or commend, _ 
Louer (on remercier ) Din. To prai iſe 
or thank God. 
LOUER, ſe louer de quelqu'un , verb. reci 
( temozgner en Etre content. ) To be well fe 
tisſied with one. 


— 


en forme de cerceaux.) To coil a cable. 


noie.) A lewis d'or, or French piſtole. 
Payer en louis d'or & d'argent, (on 
- le dit guere qu en terme de Pratique.) 


Pay in gold and filver, 
UP. m. (animal ſauvage.) A wolf. 
poiſſon de mer. 


oup- marin, forte de 


| i a kind of ſea-fish. 
&F> Loup,( ulcere pot vas aux ben 
A 


ne ulcer in the 
2 de loup. V. Vim. 


Loup, maſque de. velours. 4 446“. 
Loup - cervier , ( animal ſauvage, 
lynx. } 4 lynx. 

-@&> Loup-garou , ( homme qu'on dit ſe 


28 en loup.) A wolf-man or were-| 
001 
* Loup+garou, (homme d' humeur areuche.) 
An owl, an unſociable man. 
* Enfermer'le loup dans la bergerie , (ne 
guerir le mal qu'a — i To patch up al 


| auh. 


A common hackney k 


mal · adroit.) 4 dunce, block-head or lodger- 


| LOURDISE + 17 (action de lourdaut, ) 
Blacknhneſs at dulneſs, autmardneſ. 
S ſun. &. ( animal amphibie, }| pro 
n otter 


| LOUVETER, verb. w_ faire des 2M 


 [ LOUVOYER, verb, neut. or louvier, termg 


LOU 1 OY 
P. 3 on du loup on en volt la 
ueue. Talk of the devil and Rel appear. 
. Qui ſe fait brebis, le loup le mange. P. 
. Na our ſelf with honey me never 


"> Marcher en pas de loup,, (0% in 


ment 1 ute a e ſurprendre. ) To eread 
ingerly like a | 
35 5 chien . — 


cule. ) At (twilight , berwixt hawk and 


arcard. 
180 k. J I. ( exereſcence de chair, ): A 


MY 


. > Loupe, ( doſſe « ou ocud) )Carbre. uf 
"knob . 
boupe, verre. cotivexe des deux c0+ |, 


gla 3. 
LO a de, At peſant.) ary R cluterly,| 
_ unwield 
*Lonrd, ſſier, ſtu ide. He * dull, 
Nr . ll 
* Lourde faute „ Ou faute groſſiere, 4 goſ 
A or great fault. 
ourd, difficile , malaiſe. Heavy, , hard a 
'LOURDAUDE , ſubſet. fe ( groffiere & mal- 
adroite.) An aukward wench. 
.LOURDAUT , fc n. (un homme groſſier & 


9 „an aukward f fellow. 
. '/Lourdement, adv. elne, ) Heavily. 

* Lourdement » groſſierement. Biockishly 
grofly. 


ie ennial;adreit..fukwadly, 


Shewolf. 
* Louve, femme abandeande. A laſcivious 
woman, a common whore, a punk. 
@F& Louve, piece de fer qu'on attache 3 a 
la corde d'une grue. Slings or iron pincers, | 
LOUVER., verb. act. (terme de Magon , 
faire un trou dans une pierre pour y faire 
entrer la louve.) To a hole in the fone | 
to heave it up, _ 
LOUVET , f. n. (load de mediocre taille. ) 
A wolf of an indifferent bigneſs, 
et rd Jm. (petit loup.) A young 
W 
Lo Louveteaux de Magon. Vedges of 
iron, 


i: J de la louve ) To wel as a She- 


| LOUVETERIE F (tout ce qui regarde | 

la chaiſe du lou 5 Vol ng _w_ 

LOUVETIER, cier du Roi qui eſt 
le chef de la claſſe du loup.) The maſter of 
the wolf-hunters , an Officer app for 
wolf-huntin 

LOUVETT Tt, ＋ 2 (ſorte de ver.) A tick. 

LOUVIER, terme de marine, V. Louvoyer. 


LOUVIERE, J. - (ranierg du loup. . your 


haunt of a wolf. 


de marine, ( bordager „courir plufreurs bor- 

dees pour mieux profiter du vent.) To board, 

to bole to and again, to laveer. 
LOXODROMIE , ſ. f. arm & calcul 


ſur mer pour — un vaiſſeau. ) Lox- 
odromy- 
LOV, V. Loi. 
Loyal, le, adj. ( fade.) Loyal \ faithful, 
ern honeft. 


Vin loyal & marchand, (bien condi 


N LOY LUM 


Cheval loyal beit 
fa force. 14 gentle f A that gives 2 


A the rider N 
yalement, adv. (avec ile, ede 
perchene. ) Loyally ,. faickfully, honeflly. 


Lora rk „ ( fidele 8 


» \mot commence. A weillir *) Logaley 1 fideli- 
L: 10NC 
LOYER, . n. (pix Kr dan wa 
ſon ou dun 3 
| ouvrier. ). ve ſay . 
*fLo er, Takes N, 
compen E. 9 | 


Lotange , v. | e. olange. f 


Lust, 7 A 


Lucrativeæ, pr 


| price extravagant.) A naggot crete; * 
ridiculous fancy, a 
|  F Lubieux,euſe, "ads ( capricieur.) Mey. 
| got-headed , maggotty , full of crochees, 
whimmish... . 
LUBRICI TE, f. (laſcivets.) Lechery, i 
| 7 wantonneſs , I aA 55 
F 
LUBRIQUE,. ad, laſcif, Le- 
gr ad — rene os) Le | 
Lubri t , adv. (dune  marier a 
brique. Fantonly, laſcivio 
LUCARNE , ſ. f. ( fenetre de galetas, 4 
1018 . 4. f a loover. . 
terme dogmatique , {lui 
de ſoi-meme. ) Lucid 9 . a 
Lucratif, ve, adj. . qui apports du n 
e ＋ n. ain, profit. 3 gain, 
Lot TTE, 1 1 8e de chair à Pentre 
du goſier. \Th e palate or uvula. 5 
Luette abbatue. Tie palate of the way 
down or uvula. 
LUEUR , . * from luire, clarts foible « ou 
affoiblie. ) Lighe, or glimmering light. 
 &>> Lueur, (ſplendeur.) Br: 4 "ED, 
_ * Lueur, (petite lumiere, avis Jeden, , 
hint , information advice. 

Comme il vit que je m' ẽtois refermè, apres 
avoir jette cette petite lueur, As he perceiv d 
iwas shy, and ſtood again upon thereſerve, 
after the hint i had given him. 

LUGUBRE, adj. ( funebre , triſte.) Mourn- 
ful, doleful, moanful , ſad , or melancholy. 
brement , ady, (d'une maniere . 
r dolefully, 
Lt, UI, (from dela rfieme perone mT maſ- 
e., lim. 


88 Lui (ſe met quelquefois au lieu de, a 
elle, & alors il ſe rend en Anglois par) Her. 
| Eat "_ — a été 3 lui avez- 
vous par wife has at your houſe, 
did os ſpeak H oy ky” 175 
LUIRE, verb. neut. (elairer, jetter de la 

lumiere.) To shine, to gliſter, to give light, 

Votre feinte luit ( ow paroit ) dans vos 
yeux. omg e may * deceit in your eyes, 
es ray 1 
Luiſant, te, . ( qui hüt.) Shining, 
glieteri , bright , light, 
&> Ver luiſant, (forte Tinſete. ) Glows 
G 2 


LUITE, v. Lute, 6c, 
LUMIERE , . (clarre, Render) Lei 
or brighe : 
GK 9 (bougie, chandelle, 
lampe.) Light, candle, or lamp. 5 
Lumiere, (intelligence, connoiſſance. # 


Light , under ſtanding ares, 57 
* Lumiere , { eclai 8 rack 


h 


| dome. ) Markecable wine, 


* 


g Light , infight , hints | 
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be a Tele 'erack-brained, ON 3 dur ur cover 
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e agen | 
. Cheval ſujet a be, LUTEUR, à la late. 
eine 0] potion ati gumagay1PEED, ner ear) = | 


=] ier 
arme à feu.) The c- hole of a han. 1 A bot mas etre ſujet 1 des ca- LUTH, V. Eat: W > Wh ht), vor 


5 "Mettreun livre en lumiere , Pimprimer . | To be full o whims or crochets.\ LUTHIER on lutier , +? m. „ (ahn hd fit 5 1 


| prices.) | 
le rendre public.) To ſce forth, to publish,, | py {denie)f J. (onvragede fertif er = A atone de muſique.) 4 | 
ut Out a book. 1 mths 75 in fortification maker. 
" Vous aver trop de hmiere pour ne pas LUNETIER u. (faiſeur becky LUTIN, LE efprit ee 4 hobgoblin,. 
entendre ces choſes. Four u ing is| la xue. mu * on. 4 G 
200 clear, or too much not to ap- LUNET F pour * la | 


| prehend theſe things. 


R Ake le lutin ,-verb; neut. (fairs 
Il a beſom de toutes ſes lumieres pour Lurette 1225 1 77 


te e te make 4 eadly 


pH. : 0 wo ar * 37 
. A mulplyi 37 | LUTRIN, fm. m. ( (pops, levs dans 


trouver des ſuites. Nat parts he has will} proſpefive- 
but juſt Jerve Ri turn, tc help him with 4 'L A 


- * 4 
— r ao Vc IR + — 


come o i oy aver a puces, (ou micro reading desk orcho- 
* Commencer à voir la lumiere, ou la u- cro . or an 0 1 rifter's desk in 281 choir, 3 
miere du jour, (naitre.) To be born. | c de poulet, be. LUXATION , f. F. (terme de ne , 
l a perdu la lamiere, il eſt [way de la | The pings 9 of a capon or chicken. lar yr uh des os.) A luxation or being 
lumiere, (ul eſt aveugle.) He lof his' &* Lunette ( on Liege de prive. Tie | of joint. 
 eye-fight. fear of a houſe of office. ' fs LV) . mM. ( fomptuoſits exceſſive; ) Lu- 
Lumieres, ( endroits Eclairss dun} Lunette de chaiſe Percee, The! fear M 4 zury , exceſs , ſuperfluity , riot , exerava= 
tableau, ) Lighes in painting,  cloſe-ftool. . 5 155 gance, Profal 3 © 


*Les lumieres de Neu decouvrent nos de- FX Lunette * ſe met le ryſta une LUXER , verb. ad. terme de Chiruroi 5 
fauts juſque dans Ms replis de nos ames. montre. The 2 caſe of a. i 0 . Greer, To luxate , to disji * 
The moft ſecret receſſes of our ſouls lie all] Lunette de toit, (pens duverture faite | Lune, ée, Lusated, disjointed, _ 
open to God's all- ſeeing eye. -| fur le toit d'une Allele end LUXURE, Y W ( lubricits,, incontinence.) 


l ordonna un jetine de trois jours, pour] window. Lechery , " wanonneſs » luſt , laſciviou 4" | 
obtenir les lumieres du Ciel dans une af- 180 Lunettes , (ap pluriel , deux verres Luxurieux , ſe , adj, (lubrique. L | 
faire fi importante. He ordain'd a 2 for mblés dans une m | er enchaſlure pour rous , Wadde s laſ ſcivious 5 22 | 
three days, in order to conſult Heaven, [ mettre ſur le nez.) Spectacles. ö LUV, V. Lui. 
or to obtain the divine aſſiſtance, in ſo im- LUPIN, I m. ( eſpece 2d legume, p bol. ſau- LUZERNE, J. f. (Lore Eherde, )Medick 
portant an affair. 105 de * a (4 fort of pulſe. *\ Oar fodder , Jpanish trefoil..., _ 

LUMIGNON , ſ. m. ( m&che de la chan-|LUSERNE Luzerne. 5558 
delle, bougie on lampe qui brüle.) Snuff, Luſtral, 0 Ex. Eau luſtrale, ( dont «| LYCANTHROPE, . . be 4 
wick, or corcon of a candle, the match of ſervoient les Pretres cher les anciens Ro-| wolf-man. or weren 
a lamp. mains pour purifier le peuple.) Luftral or LICANTHROPIE, by f. (maladie de loup- 

LUMINAIRE, ſ. m. (terme \ PEcriture, ; 21 vater. garou.) L yeanthropy , the fy madneſs 

naturel qui Eclaire. ) Luminary or LUS TRE, Fu ( Eclat de Nr choſe de} of a wolf-man, © ; | 
| light, 9.5 de lifle.) Luftre or g L. Ion of Lice, "= 

22 Le luminaire (les torches, ci Le luſtre, 2 PEclat T . The luſ⸗ hatique , adj. (terme — 7 | 
& lampes) d'une Egliſe. The Lights 24 tre, brigheneſs ,  briskneſs , „or vivaciey of npho atick. 555 

' * Church, colours. 5 HE, i F. (terme d Anatomie, ; Oi * 
+ Lumiere , les yeux. The eyes, the aye- Le luſtre dun drap. The gloſs of a clock, |  meur aqueiſe: ) 12 , 4 watry humour. | 
| 12 9 Luſtre, compoſition pour donner | LYNX, . m. (animal farouche que quelques- = 

Lumineux, ſe, adj. (qui a, qui jette de] du luſtre.) Glo 5 uns a ppellent loup-cervier, ). A lynx. | 
la lumiere. ) Luminous , lucid , bright | * Luftre, (Eclat, ſplendeur du mérite, de 1 3 des uw de lynx , (avoir des yeux | 

Full of light, la beauté, &c.) Luſtre, [| 2 brightneſs, pergans.) To have lynæ- eyes, to be been - 


II develope tous ces faits d'une maniere , Luſtre, ( chandelier à pluſieurs bran-| ſighted or quick-ſighted, 
fort lumineuſe. He ſets all thoſe facts in a| ches & ſuſpendu, ) A chandelier , a [Ap LION, V. Lion. | 


— — 


very clear light , he explains thoſe matters | Or a branched candleflick , a great ſconce. LYRE, ＋ 1 (inſtrument de 1 para 6 
in a very clear manner. - @>Þ Luftre, ( eſpace de cinq ans,) Luſ-| les Knciens, ) 4 ane or harp. = 
Won adj. (qui appartienta la lune.) ae ws, ſpace of five years among * | n adj. Ly * ws ET io 
| Lunar "> . | oehe lyrique, Poe | 
Ex. Mois, ou annde lunaire. A lunar month aſſevelours garde 9 Poete Lyrique, 4 rich Boe. oh Ret | A 
or year. Fn hy None gentle keeps fresh a „ 
LUNAIRE, ſ. f. (forte dherbe. ) Lunary] tong time. * M S. f. called by the French Emme, is 
or moon-worek. Lare ée, adj. That hes a 12 on it. g thetwelfeh letter of the alphabet, ans. 
LUNAISON , J. F. (revolution de lune.) LUSTRE, f n. ( ou taffetas | A Luſ- | the ninth of the conſonants, 
' Lunation, © tring or lute-ftring. | M is ſomtimes ſounded like an N: 
Lunatique , adj. {foe , Cont la folie aug- LUSTRER , verb. ad, (donner k luſtre à I. 4t che end of a word; Ex, Nom „ par: 
mente o diminue felon le cours de la lune. 0 une étoffe, à un chapeau, Fc.) ) To ſet, a fam , faim, which are thus pronounced, non | 
Lunatick, mad, frantick or ſick at certain ot upon, _ (fe fain ; bur in foreign words, fuck as / i 
times of the moon. ou LUTH, . m. (inftrument de mu-f Jeruſalem, Amſterdam ,, Ce. i is: ratains its. 
Les an lunatique, ( \ ber ũ a la vue char- .) 4 Tute, | rue I & fant te : = 
58 de tems en tems. 4 on-eyed horſe. 1 Lut , ( matiere dont les Chymiſtes * funds lite an N in the middle of 4 4 | - 
L UNATIOUR » J. m. A lunatick or mad- 1 les N qu'ils mettent an feu.) a 2 B * 25 ? Ex. Embleme | = 
te, clay, or loam, _. emp emnel, ich are pronounced ] 
| Ae „(homme fantaſque & capri- LUTE "Of (combat ou I on ſe prend corps enbleme , enploy , ſolennel. 22 frons | | 
cieux. ) A fantaſtical or whine al fellow. | "a ke ) 4 oe Df this rule thoſe words that are deriv'd front - 
1 » ſ. m. Ty u de combat a la lute. A wreſtling the Greek, as Amniſtie , &c. where M keeps = 
unday or monday ron 2 g 
2 ee Eclaire pendant 52 Ine N Clevert ly,by main eres. "ul. 25 ſounds like N before M in floss ; 
fi moon. * Lute, 6e, a ru - (bouche avec Fine) uted, | words that are Ae. the Les | | 
f 'Coacher a Venſeigne de la lune, (on LUTER , verb. neut. (ſe battre à la lutte.) ele En, Ex. Emmener, emmailloter, which | 
dehors. ) To lie without doors all night. To wreſtle or be wrefllin are ſounded enmener , enmailloter ; but in 
* f Voulor prendre la lune avec les dents, * Luter contre, ( faire aber; pour ſurmon- other words, ſuch as immediatement, com- 
paar faire des choſes impoſſibles.) To] ter la fortune, la mort.) To fruggle with | minatoire , it keeps its natural ſound. 
"5+, impoſſibilities, fortune or death. MM When aumeral , fignified 4 thouſan 
enix de la lune, etre un peu fou. To n. fork ack, (enduire ov — among the Ancient 4 as 


* 
Pb 4 


ZII M MAC 


* 


| 


MA Q MAD 


5 * 
o 


MAD MAG 


M 2 as Jy per mg, mille ter, tramer.) To n , comtrive, plat, | { Va 155 madre 1. *. 4 i e, | 
Fe & ou 644 5 lth bs Wheniy of 7 ne Sole... A Gale, {en MADRE 7 | 
ut if you add a tittle on top of it, it iq achiner es points pn en| URE tache.ou marque Speck 
will fland for a ern times er terme de cordonnier. ), To paint a shoe. © 5 SE 2 
or 4 n. | MACHINISTE, ,. m. (celui qui invente ou MA RIER, , ſ,m-( terme ingenieur, forte 
MA W i conduit les machines.) 4 Machiniſt. ) A thick Ne or board; 
MA, N . feminin. ) My or [MACHOIRE, J. F. ( rom micher , os dans MADRIGAT, m. (petite P oe in gulence 3. 
mine , I'M lequel les dents lont eas: | The jaw, or ITE HEE Lied of men amorous Song. _—_ 
Nac in Gd , TP m. ( forte de patiſſerie, ) Jau - bone, the. chops MAESTRAL, V7 Meſtral. 
Macaroon.  .* Branler, la mic bu jouer de la MAFFLE}, be, adj. ( joufla.) de. 
MACARONIQUE, adj. (il ſe dit dune ſorte mächoire, manger. ) 115 et one's chops 4 bloated face. 
de Poẽſie burleſque, où Von fait entrer des | going, ro eat. MAGAZIN, . m. lieu on Pon ferroun amis 


mots Ecorches du Latin.) Macaroni, » mock, 
MACER g of -a certain 
CERATION, . . (mortification. ) Ma- 
ceration, mortification. 
M acæration d'une plante dans du vi- 
naigre » (en terme de Chymie.) The mace- 
ration or ſoaking of a plant in vinegar. 


Macere, ce , * Macerated ,  mortify'd * | 


&c, 
MACERER, , verb, af. (mortifier ; matter, 
affliger ſon corps. ) To macerate or 'mortify. 
Macerer , (terme de chymie & de 
medecine , faire tremper.) To macerate, to 
ſoak or fteep. _ | 
MACHE, J. f. ( herbe a ſalade. ) Corn-| 
allet. 
vans, te, adi. ( from micher. )Chayed, 
chewed. 


MACHEFER un. (craſſe de fer. Droſſe 

Of Iron, © | 

Iilchekere , adj. f les dents' michelie- 

res.) Cheek-teeth or the grinders. 
MACHE-MOURE , /. 75 1 terme de mari- 

ne, debris ou miettes de bi cuit. ) The erumbs 
of ſea-bisket. 
' MACHER , verb. act. ( moudre avec les 
dents. ) To chaw or chew. 
Cheval qui mache, oo ronge e)ſon frein. 
4 Ff that champs the bit. V. Frein. 

Je ne lui ai poine miche , (je lui ai Ut 
tout ce que j avois ſur le cœur.) I did n 
mince the matter, 

Macher, (manger beaucoup & avec avi- 
Mits. ) To ſee one's chops a going „ to claw it 
off”, to eat briskly. 

Micherles morceaux a quel wun „(faire 
le plus difficile de la beſogne. ) To make a 
thing ready to one's hand. 
Macher ( preparer , diſpoſer) une affai- 
re. To prepare a bu fineſs, to make it ready. 
MACHEUR T, bo 5 ſubſe. (qui mange, 
5 mache bien.) 4 gr great eater, 
MACHICATO! E, ſ. m. Ex. Prendre du 
tabac en michicatoire (ou en le machant.)! 

To chew tobacco. 
MACHINATEUR , ſ. m. (celui qui ma- 

chine un crime.) Machinator, contriver, 
PlwGhutter. 

MACHINATION, f. f/( action de machi- 
ner.) Machination , dyvice , plor, plot- 
ting or contrivin 
MACHINE ,./. Z ( engin,  inflrument ) 4] 
machine, device or engine, 
Machine, (invention, ruſe , adreſſe deſ- 
prit.) A ſly trick, or erafty device, a plot. 

G3 Nikchiti de cordonnier , ( foufre pre- 

pars avec de la eire blanche. ) Paint for 

hoes. 
La machine ronde ', (le monde, ) The 
earthly ball, the world 

Combien de tracas faut-il pour entrete- 

nir cette pauvre machine, ox notre corps? 

hat ado there is to keep this poor (carcaſs 
in repair? 
Machine, ée, adj. Machinated, contri- 
ved, | 


&c. 
MACHINER , verb, act. ( former 7 projere | 


ace. 
CL 


„ Ecriv, 


Machoires Parr. Vice-chops. | 
MACHURER TT, verb. act. (barbouiller ou 
noircir, ) Fl aB. 
MACIS „J. n. (fleur de muſcade. 1.5 
MACLE, 71706 7. terme de blaſon.) 
| term of heraldr 
MACON pron, magon , Wt n. (ou- 
vrier i batit avec la pierre, la brique , 
4 be „or bricklayer. _ 
MACONAGE , &criv. & pron.  magonnage : 
. mn. (travail du magon.) Maſon work. 
Magonné, ée, adj. Made or Built. 
MACONNER, ecriv. & pron. Magonner, 
109 nent. 
0 e e or Build. (in bouche 
onner une porte, (la boucher 
avec de la magonnerie ) To ure, to wall 
up a door. 


1 (rouvrage du magon.) Maſonry, 
maſons-work , muriig ot walling , tone or 
brickwork, 
MACREUSE! % 1 f. (oiſeau de mer. ) A ſea- 
uck, 
| MACULATURE , /. f. ( terme d'Imprime- 
rie, feuille mal imprimée.) 4 macle, a , 
waſte Sheet of printed paper. | 
Maculature, ( gros papier bau.) 4 


very coarſe brown paper. 
MACULE , ſ. f. (terme del'ecriture , tache, 
ſouillure. ) ot, blemish ,blot , lan. 1 
Sans macule. Un ported. 1 
Maculé, &e , adj. Spotted. Me. FE 
MACULER „verb. act. & neut. terme d' Im- 
primour, „Pocher, barbouiller; ) To pot or 
or. 


neur aux femmes de qualité.) My Lady, 
Madam, Ladis hi 


, Ducheſs of Grafton, 

Madame, fi vous vouliez me faire cette 
grace. Mada 

| Br favour. 


or the honour you do me. 


femmes, & aux filles des 
dam,  Miftreſs. = 


frere du Roi.) Madame, the King's Brother's 


er Highneſs. 


P. Monſieur yaut bien Madame. He i is as 


good as she. 
MADEMOISELLE, ſ. f. 
aux filles de qualité, ) 
| Miftreſs. | 


Ge ”; prong ou Maje , adj. "EST 


batir, travailler en magonne- 


MACONNERIE , teriv. & pron. magonne- | 


MADAME , ſ. F. titre qu'on donne par hon- 
Madame la Dackeſſe de Grafton, My Lady 


m, if you was pleas d to do me 


Je vous remercie , Madame , de Phonneur 
ue vous me faites. I thank your Ladiship 


Madame, ( titre que l'on donne aux 
Bourgeois. ) Ma- 


Madame, (la Jenna de Monſieur 


wife, in France. 
Madame la Princeſſe, ( fon Auge )] 


itre qu'on donne 
NA Mif: iſs ry 


Mademoiſelle „(la fille de Monſięur 


de marc es, ou de proviſions.) 4 | 
. 5 warehouſe or 4 e 

Marchand en magazin, (ou en my 
4 Wholeſale-man ,- or Merchant. 


„IMAGE, J. n. (age chez les Parſe & 


autres Orientaux. )4 wiſe Man 


Perſians, &c. | 


ez 
1 Ne d'un Bailliage ou d'un 4445 
MACICIEN L. n. lere, 4 Magician , 


a wizard , a conj orcerer. 


17 CIENNE, Wa f.C erciere. ) 4 witch, 
or ſorcere 
MAGIE, Af taten ee effets mers 
veilleux par des c occultes, ) Magick. 
2 Magie naturelle, ou ue blanche, 
Magick or natural magick,. 
| Magie noire, (celle qui fait ſes fs op 
rations par le moyen des demons, ) The 
black art or OE » conjuring , ſorcery x 
witchcraft, 
| 1 , adj, ( qui appartient Ala magie.) 
agical, magick, conjuring. 
MA ISTER, ſ. n. (mot emprunts du La- 
tin ; Maitre ecole du village.) A Jehoal- 
Maſter „ a Pedant. | 
MAGISTERE, ſ. m. ( Gouverrement du 
Grand Maitre de Malthe. ) Magiſtery. 
Magiſtere, poudre chymique. Ma- 
2 8119 » 3 chymical powder. 
Magiſtral , ale, adj. (qui eſt de maitre , 5 
imperieux, ) Magiſterial or magifterious, 
Imper ious, 
Magiſtralement, adv, (en maitre. ) Me: 
gifterially , imperiouſly 
MAGISTRAT, ſ. m. ( Officier de Juſtice 
ou de Police. ): Magiſtrate , an Officer in 
Authority or Government. 
MAGISTRATURE, ſ. f. dignité & charge 
de Magiſtr at. Magiſtracy I Ee office and 
dignity of a Magiſtrate, | 
MAG ANIME, 24 (qui a l'ame grande & 
4 ) — z generous , brave ) 
reat ſpirit. 


MA NANIMITE, /. F. ( grandeur hon 


rage. ) N „ courage, generoſity. , 
greatneſs rit, - 
MAGNETIQ fe » adj. ( qui appartient 2 


Vaimant. 1? Magnet „or magnetical , 0 
or belonging to the load-flone, 
MAGNIFICAT, ſ. m. (terme de breviaire 


Magnificat, the canticle of the blefl 


F Corri le Magnificat a matines. 2 
To ſar e Magni Io | 
MAGNIFICENCE , F. (qualité de 1 
qui eſt magnifique. 5 Magnificence » 
greatneſs , generoſity , gallant 


Ma agnificence , ravine HWY Mg 
ficence , flare, greatne 77 ſtateline ſs. 


| 


gere du Rol.) Mademoiſelle , the King's | Magnifie, 6, adj. agnify exalted, 
Brothers Daughter. highly raiſed » extolled. © 
MADRE , &e, adj, (tacheté, diverſifie de MAGNIFIER , verb. ad. ( exalter , lever, 


eckled wood. 


couleurs. ) 5 peckled. » ſported ; as bois madre, 


exagerer.. ) To magnify , exalt , praiſe 
highly , or extol. | 


Sag Madoran Ramen 4744 3 


* 


NIFIQUE , adj, (f ſomp- 
AGNIFIQ ee, ow 


1 


ſ 


MAG MA M 
$roux , en parlaat des perſonnes. 2 
Fcent I noble, great , PR 
U ate. 
parlant des cho 
noble, 2 Ws Lendl. 
Titres magnifiques , pompeux & 
6clatans. Magnificent, or great tiles. 
Paroles magnifiques , Jon! 
Eclatantes. 18 agnificent wor 
loft reſions. 
42 4. tyle magnifique ' dlevs , 
ſublime, 4 lofty or high Hrain, a 
ſublime fiyle. 


R 


rer beaucoup. Great or mighty promiſes, 
Magnifiquement , ady. (avec magnifi- 


cence.) . „ Harely, nobly , 
8 „ ſplendidly , [amy «4s 
MAGOT, ſ. n. forte de gros ſinge.) 4 
— 


* Magot, ſot , mal fait & mal bati. * 4 
baboon, a 'booby , an ill favour'd coxcomb , 
anaſty fellow , a puppy. 


Magot , ( amas d'argent cache.) 4 


hoard of money, an hidden treaſure. 

MAHONNE, 7; F. ( vaiſſeau Turc en forme 
de galcafſe, ) Makone , a . ship, ſome- 
what like a . 

MAl, — | 

Malk, IV. L Mage. 


MAE SrE, .. een bebe & ſou- 


veraine, ) Maze 

Maj eſte, , titre affecte aux Empe- 
Feurs, aux Rois & a leurs Epouſes. ) Majeſty. 
crime de leze-Majeſte , au PENN 
oz ſecond chef, High treaſon. 

* Majeſte , en parlant de tout ce qui a 
2 air d auguſte de grand & de noble. 


ajefly , flatelineſs , greatneſs , nobleneſs 
loſtineſs, ſublimity << ag ak 
Ces efpeces "+4 colloque de I'Hiſtorien 
avec le Lecteur ne convdennent point a la 


majeſté de Thiſtoire. That ſore of colloguy, 


1 the Hiſtorian with the Reader, does not 
it with the dignity of hiflory. 
Majeſtueuſement , adv, (avec majeſte . 
avec grandeur mg Majeſtically, 1 
great ſtate , n 

Maj eftueux, ſe, 40 (qui a de 13 


de PEclat. ) Majeflick , majeſtical, full of 


majeſty „ noble, lately „great, lofty , ſub- 
imme 
MAJEUR, re, adj. (qui reſt plus ſous la 
puiſſance . Of nag 
FRF L'excommunication majeure. The 
greater excommunication. 


FFFo:ce majeure, (alaquelleon ne peut 
r6ifter, ) Force, ſuperior power, 
MAJEURE , J. f. (premiere propoſition 
cbun ſyllogiſme. ) The major propoſition of 
« ſyllogiſm, | 
Majeure ordinaire, Ate ue Von 
fat en Theologie à la fin de la Licence, 


An Ad at the Univer 
MAJEURS, (nos), J. m. pluriel, 635 an- 
cktres:) Our fore-fathers , anceſtors , or pre- 


deceſſors, 
 MAIGRE, adj. (qui ma 

ſec, decharne, ) (94's an, 

flesh „thin » ſcragey. 

Terroir maigre , aride, ſterile. 4 

hungry ps dry, , or barren ſoil. | 

"Un maigre ſujet , (un * leger.) A dry, 
arren , jejune or ſlender ſubje 

Faire maigre (on mauvaiſe chere.) To 


make pitiful chear to fare very hard, 
or T pitt ifully, 


* Faire mai 
* * | 


point de graiſſe , 
meager , poor in 


* ee, Aug, 


Prmetfes magnifiques , qui font eſ- 


adly | 
her quia, lee 


Þ 


voir froidement. To make one a eoll receps | rice. 


es & 
cly or 


ö 
| 


p 


PII 


| hook, 


MAY 


tion, to g ive him a cold entertainment. | 
Un ſtile maigre & deEcharns , qui n'a 


4 


N d'agrément ni d' ornement. A thin 


r, Lern le. | 
720n hour n 
ſolide. A dry , 7 5 barren , Shallow 
infipid diſcourſe. 
aigre , ou chetif auteur. 4 ſorry | 
author, a 7 Writer. 
* Jour maigre. A ay. | 
Maigre , en parlant d'un morceau de 
bois on de pierre qui ne joint pas bien. That 
gapes , that does not join cloſe. 
SRE, ſ. n. (chair où il n'y a point de 
graiſſe. Lean. A 13 
G3 anger maigre, faire maigr y 85 
ſtenir de manger de la chair. To eat no flesh, 
to keep lent , to forbear meat. 


* 1 en maigre , ou en poiſſon. 


0 Er 


Magrelet, te fi. eie, 


. out of caſe, A 


KF, a AX ully. 
N hide adj. 705 Ley 20 Lean, 


poor, thin, out of caſe. 


— 


MAIGREUR , ſ. fe (tat Tun corps mai- | 


gre. ) Leanneſs, | 

Elle a une grande maigreur. She is very 
lean or or. 

Maigri, ie, adj. Grown lean , fallen away. 


MAIGRIR, _ neut. ( devenir maigre.) 
To grow lean, to fall away. 

MAIL , ſ. Coal e avec quoi on pouſſeune 
boule. ) Mallet. 


Mail, le jeu auquel on pouſſe une 
boule avec ce mail, ou le lieu ou Pon ow 
( monnoie de billon qui va- 


ce jeu. Mall, 
MAILLE » bo j 
loit autrefols la moitié d'un denier.) An an- 
tient baſe coin of France, worth but half a 
denier. 
inſe-maille, avare, taquin. 4 pinch- 
, or pinch-peny , a ſtingy fellow. 
e, petit anneau qu'on fait avec 
7 ille en tricotant. A ftieck in knitting, 
2 Maille, trou de rEſeau ou de * 
net-m 


asl. 
& Mille , annelet de fer dont on fait 
les armures. Mail. 

Cotte de mailles, A coat of mail. 
7 Maille, . dans Pail, A web , 
or pin in the 
La mai 


GD) Mille dans Tœll des beſtiaux, The 


haw. 


i dun crochet, The eye of a 


Maille, marque oz tache de posten. 

ail, or ſpeck. 

Malle, adj. ( en parlant d'un perdreau. ) 

Mailed, or ſpeckled. 

Maconerie maillee , faite en forme 
de rẽſeau. Net- maſonry. 

MAlLLER, verb. act. ( armer de ile.) 
To arm with à coat of mail. 

MAILLER , verb. neut. ou ſe mailed; raed; 
recip, ( en parlant des perdreaux. ) To grow | 
4 1 or ſpeckled. 

Mailler „ verb, neut. (faire les mailles d'un 
filet.) To make the mashes of a net. 

MAILLET, ſ. n. ( eſpece de marteau , 
deux tetes. ) A mallet, © 

MAILLOT, ſ. m. (les Gs, les langes 
& les bandes d'un enfant en nourrice. ) 
Swaith » ſwathe , ſwathing or n 
clothes. © | 

Un enfant au maillot. An infant. 


ll eſt encore au maillot, ou en nour- 


j 


| 


| 


| 


| 


F 


(d'une maniere mai- | | 


| ſentir , 


MAr 


ill at nurſe. 
Hard. 


115 ; 


MAY, 7 70 Pe Gs corps humai, ) 


La main droite“; che right hand. La mais 


gauche ; che left hand. 


la main, * 


er & affirmer en juſ- 
tice.) To lay one's 


upon the book , to 


1 | ſwear , or take one's oath 4 a judge. 


@&& Reconnoitre la main, on Tecriture 
de quelqu'un. * know one's hand , or vri- 


eing. 


Lene un mot de votre main. Give 
a note under your hand. 

f 40 tiennent tous par la main, ils ſe 
donnent la main l'un à autre „ils ſont 
les d intéréts. They go hand in hand * 
gether, 

* Je m'en lave es mains, je n ai point 
de part. I wask TOY oe, r'll not bs 
concerned in it, 

* Avoir la main rompue , faite ou dreſſse, 


A 13 choſe. To be uſed or inured to a 


87 
endre la main , , demander Taumbnee | 


To beg. 


5 Takia la main , donner on ade a6 fe 


cours. To lend an helpi ing hand , to aff , 
or come to one's aſſiſtance. 

* Donner ou preter la main a quelqu' 
le favoriſer , Vaider- en quelque choſe 76 
| favour one, to ſupport , or countenance kim. 

Donner la main a 
la main droite & le lieu d honneur en mar- 
_ To give one the right hand , or the 
wa 

* Baiſer les mains à quelqu'un, ſe recom< 

mander a lui, To on one's hand , to recom- 
mend one's ſelf to him. 

Jen mettrois la main au feu, j en jure- 
rois. Pd tale my oath ont. 

Tout ce qui vient de votre main, ou de 
votre part. All that comes from your hands, 


quelqu'un, lui donner 


* Faire Crédit Wir bourſe. Te . 


truſt no farther than one can ſee, 


ler bride en main, la main ala | 


bride » , Bride. 

Main, puiſſance, vertu. Hand, power . 
virtue. 

* Venir aux mains avec l' ennemi, donner 
la bataille. To engage with the enemy, 
Join battle, 


tre aux mains avec Vennemi , ſe battre. 


To fight with the enemy. 
Faire main-baſle ſur Pennemi, To put alt 
to the ſword. 


Coup de main , un coup hardi, 4 bold 


ation, 

* Coup de main, c des armes qu'on tient 
à la main. Handy- blous. 

Donner les mains a quelque choſe, y con- 
y condeſcendre. To yield, condaſe 
cend, or conſent to a thing. 


Preter main forte à quelqu'un. To ſuccour. | 


one, to come to his aſſiſtance with main 
fir en th, 

ettre la main ſur quelque choſe , sen 
ns To lay one's hand upon a thing., te 


e upon it, 

2 la main ſur le collet à quelqu'un g 
Parreter , le faire priſonnier. To take one 
priſoner, to apprehend or arreſt him. 


* Mettre la main ſur quelquun , le battres 


To lay one's hands upon one, to beat orbang 
im. 
* Ma vie eſt entre vos mains, en votre 


pouvoir , oz diſpoſition. ) My life is in em 


hands or power, - 
Combat main à main, ou de _ 4 


oF 
* 


314 MAT- 


zitE. To keep a flrif hand over one. . ö 
ll eft haut à la main, il eſt altier, He is 
* proud ſurly man. 2 : 

Acheter une choſe de la premiere main, 
ou de celui qui la vend le premier. To buy 
4 thing at the firſt hand. 

* Donner les mains, ſe confeſſer vaincu, 
ſe rendre. To yield, to give up the cudgels. 
Acheter de la viande a la main, ou ſans 
Ha peſer. To buy meat by gueſs. 

.* Prendre en main la cauſe de quelqu'un. 
To take one's part, to eſpouſe one's cauſe, 
or quarr al. : 
125 Mettre la main a une choſe, sen mèler. 
To have a hand in a thing. 

Il a bien fait ſa main, il a bien gagné 
dans ſon emploi. He has made a good hand 
of his place, he has well got by it. 

* Prendre a toutes mains, To catch every 


Alis nous ò tent le 72 de la main. They 


take the bread out 0 * e 1 
De longue main , depuis long-temps. 
Long N an old or a lon fending. 
Ils ſont amis de longue main. They are old 
friends, they are friends of an old ſtanding, 
they are old cronies. | 

Un ouvrage qui vient de bonne main, or 
fait par un bon maitre. A piece of work 
of a good hand or maſter. ; 

* Mettre ou donner la derniere main a un 
euvrage, Vachever. To put the laſt hand to 
a piece of work, to fintsh it. 

Il ac&te forme & eleve par une telle main, 
au par un tel. He was brought up under ſuch 
4 one. | 

* Jouir d'une terre par ſes mains, la faire 
yaloir. To keep land in one's own hands, to 
amprove one's eſtate, 

Battre des mains, applaudir. To clap, 
or applaud. - 

Sous la main, en parlant d'une choſe qui 

_ eſt proche de nous & a portee. Under one's 
noſe. 

ll eſt ſous ſa main, ou ſous ſa dependance. 

He is under him , he depends upon him. 

Cheval qui eſt ſous la main, qui eſt a la 
droite du cocher. The off=horſe. 


.* Gagner de la main, pa ner le devant en 
guelque affaire, To be rodent „to get 
the * 


Monſieur le Prince l'a gagné de la main. 
The Prince has got the ſtart of him. 

ll a la maina la pate, ou le maniment des 
deniers. He has the fingering of the money. 
Avoir la main au jeu, Etre à jouer le 
premier. To be the eldeſt, or elder, to have 
the hand, or tobe the elder hand. | 

Main-pote, main eftropice ov impo- 
tente. A lame hand. = 
H part de la main, & va trouver ſon mai- 
tre. He goes out of hand, or preſently to his 
maſter. _. | 2 | 

Se donner la main, ſe promettre mariage. 
To promiſe marriage. 

? fa main me dEmange , Jen ai grande en- 
vie. My fingers itch to be at it. 

Vn homme de main, oz d'execution. An 
active or ſtirring man, a man fit for action. 

Un cheval de main. 4 led horſe. 

Donner la main, ov la bride a un che- 
Val. To give a horſe the bridle, 

@ Main chaude , jeu de matelots. Hor- 
cockles , a play uſed at ſea. | 
| Donner de main en main, To hand 
about. 

*Ceeft une tradition que nos ancetres nous 
ont laiſſee de main en main This js 6 tradi- 

| | - 


MAT: 


A pleines mains , adverbial. 
ment, ibEralement.) Plentifully, liberally , 
largely. | 


Sous main, ady. (ſecretement.) Under- 


hand , privately , ſecretly. 


En un tourne-main , adv. (en moins de 


temps qu'il n'en faut pour teurner la main, ) 
In the turning of a hand, in a trice, 


Main de papier, 25 ſcuilles de pa- 


pier enſemble. A quire of paper. 


Main, un levé de cartes. & trick at 


cards. 


Main, ſorte de pelle pour mettre de 
argent dans des facs, A shovel to take ap 


money with, © ; 
Main de fer, forte de croc. A grapple. 
Main, bois on fer qui tient le ſeau 
ws they puiſe de l'eau. The hook that holds 
the bucket of a well, | 
Main, gros cordons de ſoie attaches 


ſels of a coac 
La main d'un ſinge, d'un ours. The 


Os 
Main forte, force, aſſiſtance qu'on prete. 
Help, ſuccour , aid, aſſiſtance. 
@3> Main-levee , permiſſion de jour 
d'une choſe qui avoit &te ſaiſie. Replevy. 
Main - morte , terme de Pratique, 
Mort-main. © bps 
Mainmortable , adj. In mortmain. 
MAINT f, te, adj, ( plufteurs.) Many, 
ſeveral, 5 | 
Maintefois, adv. (ſouvent.) Many a time, 
often, 
Maintenant, adv, (a preſent, a cette heure.) 
Now, at this time, now a- days. 
Des maintenant. From this time forth or 
forward, henceforth , hereafter. 
MAINTENIR, verb. act. ( tenir en état de 
conſiſtence. ) To maintain, uphold, bear up, 
to keep up, to countenance, or ſupport. 
Maintenir, affirmer, ſoutenir. To 


maintain, hold or affirm. | 


MAINTENIR, ſe maintenir, verb. recip. 


to keep up, | 
Maintenu, ue, adj. Maintained, kept up, 
upheld , born up , countenanced , 2 
ted, &c. 

MAINTENUE, ſ. f. (terme de Pratique, 
confirmation dans la poſſeſſion.) A poſſeſ- 
fion adjuged upon a ful tri... 


Demander la maintenue. To demand poſ- 
ſeſſion... — | 


MAINTIEN , f. m. ( conſervation.) Main- 
tenance, maintaining, countenance , pre- 
ſervation. „„ 


Maintien, contenance, air du viſage 


& ou du corps. Face , countenance , 
looks. | 


MAJOR , 


o 


f. m. ( Officier de guerre.) 4 
Major. | a 


Major, adj. Major. | 
Ex. Tierce-major , au jeu de piquet. A 
tierce major, at picket. 


MAJORDOME , ſ. m. (Un maitre d'hötel 
Italien.) A majordome or ſteward. 
MAJORITE , ſ. f. ( tat de celui qui eft 


majeur.) Majority, or being of age. 


Etre en majorite, (etre majeur.) To be of 


age. | 
| fa majoritè du Roi commence à 14 ans. 
The King is of age at fourteen. 
@3 Majorite, charge de Major, A Ma- 
Jor's place. | | 
MAIRE , ſ. m. (premier officier d'une ville.) 


Mayor. 


MAIRIE, J. F. (charge & dignits de Maire.) 


. 


aux cotes des 5 du caroſſe. The taſ- 


* Tenir la main haute, traifef àvec PP: | den Landed down: tom from op 3 
( abondam- 


— 


4 5 4 1 7 f . 


yoralty , or Mayorship, . A 8 
wy con, But. | | ; 4 4 
ais, adv, Ex. Je nen puis mais, I= 
none of my fault , i cannot Help It, Te 
Nen e 2.40 We can i help it? R 
9 1 4 Ce A Etrir. A kn 1 - 
We, © elitr nar 
ISON, ſ. f. (logi 3 
home , or {: {; (logis pour y ) 4 
TS. yu The rome . | 
@>3 Maiſon , famille. Houſe , family. 
Faire ſa maiſon, 2 des domet. 
tiques. To begin houſe-keeping , to go 10 
| WO" > | | ES 
La Maiſon du Roi, les Domeſtiques 
& Officiers du Roi. The K ing's Houſhold , 
or mx pp 4 | 1 | 
a Maiſon du Roi , les troupes qui 
font la garde chez le Roi, The King's Houſes Y 
8 10 troops. 1 | = 
es petites maiſons , hopital pour 
fous. The bedlam of Paris. 12 N 
Mdaiſon, race. Houſe, family, paren- 
tage, extraction. | 8 
MAISONNEE , /. f. ( tous ceux qui de- 
meurent dans une maiſon.) The houſe, the 
whole houſe, or family. TEE 
MAISONNETTE , ſ. f. (petite maiſon, ) 4 
little houſe. 5 | 
MAITRE , ſ. m. (celui qui a des domeſti- 
_ ou des gens qui dependent de lui.) 
after. | | 


Maitre, qui enfeigne quelque art oy 
quelque . 7X 

Maitre es Arts. A Maſter of Arts. 

Maitre, celui qui ay ant fait fon 
prentiſſage eſt regu dans quelque corps de 
metier, au N ; 
Maitre , ſavant, ert en que 
art. Maſter, one that 1 Skilled in 2 * 

ll a trouve ſon maĩtre, il a eu affaire avec 
un homme plus habile que lui. He has met 
with his match. i 

Maitre, celui qui eommande. Maſter, 
he that commands, or has the maſtery or 
command of. 1 

Il eſt maitre de la ville. He is mafler of 
the tawn , he commands in the town. 

Apres avoir remporté cette viftoire fur | 
Marc-Antoine, Augufte youlut ſe rendrele 

. maitre. After this victory over Mark An- 
ns 1 Auguſtus had a mind to ſet up for 

imſelf. 2 

It eft maitre de ſa matiere, il la poſſede 
entierement. He has a perfe# command of 

the matter he treats of. TY 

Les principes ſe rendent maitres des opt- 
nions les plus rebelles. Principles maſter, 
or conquer, the moſt rebellious , ſtubborn , or 
untoward opinions. 

Les Rois qui ſont maitres de tout, ne le font 
point de Puſage , en matiere de Langue. 
Kings who command every thing , not yet 
over-rule uſe , in point of Languages. 

Lui mettre le jeune Prince entre les mains, 
c'etoit le rendre maitre du principal obſtacle 
deſon ambition. The putting the young Prince 
into his hands, was in effed delivering up to 
him the principal obſtacle to his ambition. 

@> Maitrede navire. The maſter, or com- 
mander of a ship. 1 

Maitre, ſeigneur , propriétaire. Ma- 
ſter, lord or landlord, 

ne compagnie de cent maitres, ou 
cavaliers. A troop of a hundred troopers» 
_ &> Maitre-d'hotel. A feward. . _ 

Le Grand-Maitre d' Angleterre, The High 
Steward of England, © 


© 


MAT MAT 


Maitre des ponts. He that takes the ado to get @ livelihood , cor to keip lf and 
toll 2 is ſoul together, 
altre des hautes ceuvres , (le bour- Vous me faites mal. Fon hurt me. 
reau. ) Thek an or executianer. La tete me fait mal. My head akes. | 


Maitre meg ade „ou ga- 
ard. A tom - turd, or gold finder. | 
* Maitre des ba ce » on Ecu- 
reur de puits. A cleanſer of wells. 
Par ler en maitre , ou avec hauteur. 
To ſpeak magifterially , or imperiouſly. 
Vousetes le maitre de ma perſonne 
de mes biens. 2 my per ſon and eflate are 


at your N A 
Maitre, adj. ( principal.) Head. 
Maitre clerc; 15 head clerk, 


Le Maitre-Autel. The high or great 


ltar. 
- Maitre-cable. A 5heer-cable. 
MAITRESSE,, ſ. I. (ce mot 55 e. tou- 
tes les acceptions de maitre. = | 
Maitreſſe, 0 celle qui 2 recherchee 
par un galant.) Miftreſs, love, t ſweetheart. 

Maitreſle , adj. principale. Principal, chief. 

La maitreſſe muraille d'un grand batiment, 
The principal or chief wall of great building, 

C'eſt une maitreſſe femme, (ou une 
 habile femme.) She is a notable woman. 

MAITRISE, /. f. ( droit de maitriſe en cer- 
tains métiers.) Freedom, a freeman's right 
or privilege. 

Maitriſé, ée, adj. Domineered over, &c. 

MAITRISER , verb. ad. ( gouverner avec 
une autoritè abſolue.) To domincer, or have| 
the — over, "hs | 

[ak Citadelle qui maitriſe ( on qui com- 
mande) une ville. A citadel that Wee 
a town. 

* Maitriſer, ( domter, vaincre les Paſſions. ) 
To maſter, conquer , or a one's paſſions, 
to have the command 5 them. 

MAJUSCULE , adj. Ex. Lettre majuſcule, 
5 1 capitale. ) A capital letter, a capital. 
AL, I. m. ( ce qui eſt contraire au bien, ) 
1, ol miſchief. : gu j 
Mal, (dommage, udice, perte. 
Evil, mi ſchief , hurt, harm, — or 
damage. 

Il ne ſonge pas a mal. He means no harm. 
Mal, douleur. Pain, or ale. 
Mal deenfant. Labour. | 

Mal, maladie. Sickneſs, diſeaſe, or 
diſtemper. 

Mal — haut-mal, mal de ſaint Jean, 
(epilepſie. ) The falling ſickneſs. 

Mal on mal Ks, wig cereal, or 

foul diſeaſe , a clap, or the pox. 

Elle a du mal. She's clapt or poxt. 

Mal, (maladie contagieuſe. ) Sick- 
neſs, plague. 

Mal, malheur, inconvenient, Miſ- 
chief, misfortune, inconvenience. 

Expliquer une choſe en mal, (lui don- 
ner un mauvais ſens.) To put an ill conſtruc- 
tion upon a thing. 

@FMettre une fille a mal, (la de baucher.) 
To debauck a virgin. 

Vouloir mal a quelqu'un. To bear one 
a grudge, to have a ole Leen againſt him, to 
owe him a ſpite. 

Ils ſe veulent mal. They hate, they have a 
pique againſt one another. 

155 Dire du mal de quelqu'un. To * 
of one. 
Mal d'avanture. A little miſchance. 
le mal des yeux. Sore eyes. 
Avoir le ma 4 mer. To be ſea- fick. 
| 2 Mal, ——9 travail, incommodite, 

ardship, a , difficul ty. 
Ul abien Gu mal! 2 gagner ſa vie. He has much 


1 


& MAL,  ady, (de mauvaiſe maniere.) Ii, 


8 


| 


% 


MAL 


Cela ne me touche, ni en bien ni en 
mal. That does not concern me neicher one 
way nor other. 

Prendre quelque choſe'en mal, ( s'en of- 
fenſer..) To take a thing ill, to rake offence , 
or be offended at it, | 


not well, 

Vous vous y prenez mal. You go the wrong 
way to work, 

Vous entrez mal dans mes ſentimens, | 
ar n'entendez pas ce que 

ou graſly miflake my meaning. 

Etre mal aupres de cutie? un. To be 
out of favour with one. 

@ 1! veut nous mettre mal enſemble. He 
has a mind to make us fall out, or he In- 
tends ro ſet us together by the ears, 

Faire mal ſes es, ou etre mal 
dans ſes affaires. To go down the wind. 

ll eſt mal a cheval, ( ſes affaires vont 
mal.) He is at an ill aſs. | 

© Me voila pas mal a cheval. I'm purely, 

ly brought to bed. 
Cet habit vous fied mal, That ſuit 


does not become "qo 


MALACHI E ſ. | (pierre precieuſe. ) Ma- 
lachites , a precious ſtone of a dark colour. 
MALADE adj. (qui ſe * mal, au pro- 
pre & au figuré.) CY » ſickly, Giſeaſed, 
out of order , 22 * ected 
MALADE, ſ. m. Sf. 
3 pas bien.) A fick oy a fick perſon, 
atient. 


iſiter , afſiſter les malades. To viſit, to 


a ick. 
(ladrerie.) A laxa- 


RIE , /. f. 
r auf, dio N 
ſition, au 


pomp or hoſ} 77 
% DiGaſe i diftem pe fick- 


MALADIE , 
ropre & au 
24 5 A 5 indi poſition. 
peſte.) Laelne 


neſs, fit o Kela 
ATE Tale, ol 7 * » Plague. 
* Maladie , ( affection dereglee qu'on a 
pour quelque _ ) Fondneſs , dotage, or 
the doting upon a thin 
Maladif, ve, adj. 61 ſujet à Etre malade.) 
yrs , craty R ' weakly , infirm, 
adroit, te , adj, 17 lourdaut.) 
Unhand „ eukward, 
MAL-Al ROIT , J. . An an fellow, | 
N ker. 
L-ADROITE , fl F. An aukward, or 
unhandy woman. 
Mal- adroitement, adv. Aukwardly, 

MAL-ADVISE, V. Mal-aviſe. 

D Mal-a agreable, adj. (qui n'eſt pas 
agr edle. 2 eg » unacceptable, 

MAL-AIS , ſ. m. (incommodité, mi- 
— ) Trouble, a ſad caſe, a ſad condition, 
miſe 

Mat, aiſs, ce, adj. (difficile. ) Hard, , dif 
ficult , eroubleſom. 

Mal-aiſe, (incommode , dont on ne ſe peut 
ſervir aiſement. ) Uneaſy, , Inconvenient, 

5 Mal- a8 (qui eſt incommode en ſes 

aires.) Poor, tat has little to o_ upon. 

Mal · aiſement, adv. (difficilement.) H ardly, 
with much ado. 

MALANDRES , ſ. f. ( mal qui vient aux 
jambes de devant dun cheval. 7 
a horſe- _ 2 

9 URE, ſ. . . ) 4 


1 * 


je veux dire. * 


| 


ui ne ſe] 


| 


In. 


MAU 3H 
niſchanee , s @ misfortune 
Mal-aviſe , 5 44d. e m. 
viſe of Pra: ife , filly, foolish , a 
ati, ie, NN bat. 
L Iil-contrived, ſpeaking of a houſe; 
Mal-bati, ie, ( mal-fait , area) 


1188 7 

MAL-CONT ENS , ſ. m. plur. ( les mé- 
contens, dans un Etat Belt.) The male malecontents, 
the diſaffefted. 

Mal-content , adj. {ou mecontent , 
2 pas n ) Diſcontented, diſpleaſed, 
MALE . ( qui eſt du ſexele plus noble.) 

ale. 

Male, (fort, vigoureux. ) Manly, maſ- 
Eg by vi * uk f 
MALE, ſ. n. The male, in oppoſition te 
the anale. 

Un bon male. A flour Ne in love - 
bufs fine 5. 
A x I«f+ 


trunk, or box. 
Lin Carly: (otro hl bin e } 


0 pack up one's goods, 
MA EBETE , /. J. (monſtre fabuleux, dont 
on fait un Epouvantail, perſonne dangereu- 
ſe.) Foul-ftend, a bu obear. | | 
MALEDICTION , 1450 ( from maudire , 
imprecation, ) Maledi , curſe „ impre· 


IMALEIcE, J. m. (ſorcellerie, fortildge. ) 
Witchcraft , "inchanement , aſcination, | 
> aldfice , ( crime, An ill deed , 

wicked action. 
Maleficis, ée, adj. ( langoureux , tout 
malade.) Bewitched , maleficiated , faſci- 
nated , Llanguishin g, pining , fickly. 
Malefi . » @ 9. (terme d'aſtronomie, il 
5 dit ded aſtre dont l influence eſt maligne.) 
cent, malignant. 
MAL: NCONTRE , /. f. ( malheur, mau- 
vaiſe fortune.) Miſchief, or ill luck, 
Malencontreuſement, adv, ( par malen- 
contre, ) Unfortunately. | 
MNMalencontreux, ſe, adj. (malheureux & 


qui porte malheur, ) Unlucky » ominous , fa- 
tal, unfortunate, 


 MALENPOINT , adv, At an ill paſs. 
e . m. ( erreur , mépri- 
A miſtake. 

Mal-entendu , (paroles priſes dans un 
autre ſens qu elles n'ont te dites.) A miſun- 


derſtandin 

MALENUIT, J. F. ( nus qu'on 12 avec 
inſomnie, in dernde & douleur, Ill night. 
MALEPEST f , interj. ( eſpece dejurement 
ue.) Udsbudikins, 


com 
MALES SEMAINES, ſ. f. ( ordinaires ore 
* des ſemmes. ) A woman's monthly 


f cation. 


_ courſes , or flowers. 
MALETOT T's * Maltote Ge. 
MALETTE, ſ. f. ( petite male. e A ſcrip. 
1 o f, (vn & ron. -fagon S' 
J. f. (ce quiil y a de mal fait en une choſe. } 
Defect, a defect in a piece of work. 
* Malfagon , ( ſupercherie, manigance.) 


Trick, und 1 dealing, cheat. 
MALFAIRE, verb, neut. (faire du mal.) Ts 
do miſchief. 

Mal-faiſant, te, adj, ( malin , enclin & 
malfaire. \ Miſchizvous, unlucky , malici 
Malfaiſant ,.( qui fait du mal, nuiſi- 
ble.) Hurtful, urvoleſom, aw, » 
bad, apt to make f fick 1 

n'e 


MALF IT, aite , a . GET i 
© 2 » | 


contrived , ill-s 


| 


comme il faut. 
Malfait ( laid, ) 75 , — 


gi8 MAL 1) MA  T_MAT MAN 

WMALFAITEUR, ſ. m. ( qui fait des &ri-| Cheval malicieux. Ai unlucky horſe. | (QF Maltraiter, ( faire tort.) To wry) 
mes.) 4 * > hg ender, MALIER, V. Mallier. ” 9 Je or abuſe, Fa ( ) 15 roi 
Malgracieuſement, adv. (dune maniere Maligne, Tis che feminine of malin. MALVEILLANCE, ſ. f. (haine, Rauvaiſe 
 mal-gracieuſe.)Uncivilly, rudely,clownishly, | Malignement, adv. (avec malignité.) Ma-  volonte your quelqu un.) Maleyolence , 


 MAL-GRACIEUX, ſe, adj. ( rude, inci-| Iiciouſſy, with a malicious defign. | hatred, illwill, odi 

vil.) Uncivil , ungenteel, unmannerly , rude, [MALIGNITE , /. f. ( malice, ) Malice, miſ-] MALVEILLANT , ſ. n. ( qui veut du mal 
clownish. | | chievouſneſs. | 0 a quelqu'un.) Enemy, adverſary, one that 

MAL CRE, prep. { contre le gre d'une per- M alignité, (qualité de ce qui eſt mal- bears illuill. | 5 | 
ſonne.) Inſpite of, maugre , againſ one's will. | faiſant.) Malignity, miſchievouſneſs. MALVERSATION , ſ. f. ( faute notable 
Malgre que vous en ayez,malgre vos dents. | Malin, gne, adj, ( malfaiſant, malicieux.)| & puniſſable commiſe dans Vexercice d'une 
In ſpue of you, in ſpue of your teeth, Malicious, miſchievons , arch, unlucky. | charge.) Miſdemeanor, 

| Bon-gre, malgre. Vill he, nill he. | Malin, nuiſible. Malignant, hurtful, } MALVERSER, verb. neut. ( ſe comport; 

MAL-HABILE , adj. ( —— intelligent, peu] bad, miſchievous. | mal dans un emploi. ) To be guilty of ſome 
capable, peu adroit. ) Silly, ignorant, un-] Fievre maligne. A malignant fever. miſdemeanor, + 

capable *. thing , unfit for it, aukward.| Influence maligne. A malignant influence. MALVOISIE , /. f. ( certain vin grec, oy 


MALHEUR, ſ. m. ( infortune, deſaftre, e malin eſprit, le malin, ou le de-| vindeliqueur. ) Malmſey, a ſore of luſcious 
Misfortune , miſchance , ill fortune, diſaſ-| mon, The evil ſpirit or devi. and rich wine, „ 
ter, miſchief. MALIN T, /. m. (le diable.) Evil, the devil. D. Malvolontiers, adv. (le P. Daniel, H. 


Malheur, (calamité, miſere.) Foe, Delivre-nous du malin. Deliver us from] de Fr. geſt ſervi de ce terme, pour dire 
miſery, troubles, calamity, evil. | a contre cceur , avec regret.) Unwillingly, 
| Malheur, ( mauvaiſe fortune, coup | MALINE , ſ. f. (on dentelle de Malines.)| Le Pape voyoit malvolontiers croitre la | 
du hazard.) Ill luck, ill fortune. [ Flanders lace, mechlin-lace. puiſſance des Frangois en Italie. The growth -— 
P. A quelque choſe malheur eſt bon, *Tis | MALINE , g. f. (on vives eaux, tems des] of the French power in Italy was an eye- 
en ill wind that blows no body good. randes marees, qui eſt a la nouvelle, & a| ſore to the Pope. 
P. Un malheur amene ſon frere, ou ne] la pleine lune.) Spring tides. | Malvoulu , ue, adj. ( hai. ) Hated. 
vient jamais ſeul. P. One misfortune comes | MAL-INFORME, DF, ſ. m. A mifinforma-| MAMAN , .. f. (terme mignard & enfantiq 
pon the neck of another. | tion , or falſe information, pour dire , ma mere. ) Mamma. 
Malheur, ( forte d'imprecation. ) Foe. | |MALINGRE , adj. (qui a peine a recou-] MAMELLE , ſ. f. ( teton d'une femme.) 


Par malheur , ady. ( malheureuſement, )| vrer ſes forces, ou de qui les forces dimi-| The breaſt. | 
Unhappily , unluckily , unfortunately. nuent, maigre, ) Peaking , puling, fickly, | La mamelle d'un homme. The pap 
Malheure , à la malheure, V. Heure. | poor. : | La mamelle des femelles de quelques 
Malheureuſement , adv. (par malheur, ) MALINTENTIONNE „V. Intentionne. | animaux. The teat or dug. per 
' Dnhappily , unluckily , unfortunately, |MAL-JUGE , ſ. m. ( defaut d'une ſenten-| Un enfant qui eſt à la mamelle , ou qui 
Malbeureuſement, (dans la mifere.)Frerch-| ce.) An illegal decree or judgment, an error | tette. A ſucking child. * 
edly, poorly , miſerably. in a ſentence, AE | MAMELON, ſ. m. (petit bout des mamel- 
Malheureux, ſe, adj. ( qui a oz qui ap- MALLE, ſ. f. V. Male. les.) Nipple. | 1 
porte du malheur.) Unhappy, unfortunate, MALLEABLE, adj. ( qui ſe peut battre & | MAMELUE , ſ. f. (qui a de groſſes mamel - 
unlucky, that has or brings ill luck. forger a coups de marteau. ) Malleable,| les.) A woman or maid that has a great 
@> Malheureux , (méchant, ſcelerat, )| which may be wrought with a hammer. | breaſt, 2 Fig 
Ficked. | MALLIER, ſ. n. (che val qui porte la male.) | MAMIE , ſ. f. (terme de cajolerie , qui 
Malheureux, ( x a quelque choſe | A fumptcr-horſe , or a pack-horſe. 


_—_ „ mon amie. ) Sweet-heart , honey, 


de funefte , de finiſtre, ) Unlucky, untoward, | Mal-mené, ée, adj. Abuſed, ill, or ſcur-} child. 

ill ominous, | | vily uſed. | MWAMOURF, ſ. f. (terme de eajolerie, mon 
Malheureux, (mauvais dans fon gen- MAL-MENER, verb. ad. ( maltraiter.) To] amour.) Love, dear. love, honey. 

re.) Vretched, pitiful, ſorry. - _ „to uſe ill or ſcurvily. | MANANT , ſ. m. (un habitant dun bourg.) 
Un malheureux Ecrivain. A wretched ,.pi-| MALOTRU, ue, adj. (terme d'injures, on] An inhabitant, | | 

riful, or ſorry writer. le dit d'une perſonne miſerable , malfaite. )] A Manant, (un payſan, un ruſtre.) 4 


MALHEUREUX, ſ. n. malheureuſe, ſ. f. Aukward, ungainly , wretched , ſad, piti-| hoydon , a clown. _ | 
- ( miſerable. ) An unhappy man or woman, ful, ſorry. _ IMANCELLES, ſ. f. (partie de Fharnois du 
4 wretch, | IMALOTRU, ſ. n. un pauvre malotru. 4 limonnier.) Great iron rings whereby the 
Malheureux, fe, (méchant homme] ſad, pitiful wretch, a ſad ſoul.  thill-horſe , &c. is faſtned to a cart. 
ou meEchante femme.) A wicked man or wo- | MAL-PLAISANT , te, adj. ( deſagreable , | MANCHE , ſ. m. (From main, partie dun 
man. 1 ; | facheux. ) Unpleaſant, diſagreeable, eraſe. inſtrument par où on le prend.) Handle. 
MAL-HONNETE ,. adj. ( qui n'eft point] MAL-PROPRE, adj. (qui ma pas des diſ-] Manche d'une coignee. The belve of 
honnète.) Dishoneſt. „ poſitions pour quelque choſe.) Unfir. an axe or hatchet, | 
Vn malhonnete*homme. A dishoneſt man,, (> Mal-propre, (ſale. )Slovenly, ſtuttis l. Le manche d'un couteau. The faft of 
a: Have. 75 Mal- proprement, ady. ſalement.) Slovenly, | « knife, EE 
@>> Malhonnete , (qui eſt contrela-bien-| in a ſlovenly manner. Manche d'un inſtrument de muſique, 
Keance. ) Ungenzeel , indecent , unſeemly.| MAL-PROPRETE , ſ. f. (ſaleté.) Sloven-| The neck of a muſical inſtrument. 


> Malhonnete, (incivil. ) Uncivil,rude,| lineſs. | Manche de la charrue, V. Mancheron. 

- Mal-honnetement , ady. (en malhonnete| MAlL.-SAIN, ne, adj. (contraire a la ſan- lll branle au manche, 11 n'eſt pas ferme 

homme. ) Dishoneſtly , not honeſtly, te.) Unwholeſom , * I dans le parti oz dans la reſolution qu il avoit 
Mal-honnétement, ( incivilement.) ] I Mal-ſain, ( maladif.) Un healthy, priſe.) He is wavering „le begins to ſtaggen. 


Uncivilly, rudely. ickly. MANC HE,, ſ. f. ( partie du vetement, ) 4 
MAP HONNETE TE, f. f. (manque de] MAE-SEANT, te, adj. ( qui ſied mal.) Un-| ſleeve. 5 Cie 8 5 | 
civilité, ou de bienſeance. ) Incivility, rude-| ſeemly , unbecoming. | La manche, (canal de mer entre la 

neſs, E unſeemlineſs. | MAL-SONNANT , te, adj. Il ſounding. France & VAngleterre.) The channel, ths 
M LICE a f. ( mechancete, inclination-a] MALTALENT T, ſ. m. ( rancune, ani-| narrow ſeas. « 
nuire. Y. alice, miſchief , or miſchievouſ-| moſite. ) Grudge, ſpite , ill-will , ſpleen. | * C'eſt une autre paire de manches, (c'eſt 
neſs, wickedneſs, e IMALTOTE, ſ. f. ( taxe, exaction ſur lo une autre affaire.) Ie is quite another thing. 
Malice, (tour de gaieté pour ſe di-] peuple.) A tax, impoſt, or exaction upon | (>= Bouts de manches. Cuffs, 2 
vertir.) Malice, knavery , roguery, a- ro- the people.“ » [| MANCHERON , ſ. zz. (manche de la char 
uish trick. | | © | MALTOTIER ,.ſ. m. (celui qui leve une] rue.) The plou-tail or handle. y 
Malicieuſement, adv..('avec malice. ) Ma-] maltote.) A rax-gatherer , an exciſe-man. MANCHETTE., ſ. fe Arruffiee A 
diciouſly,. with malice, with a malicious or Mlaltraité, ée, adj. Ill uſed, abuſed , &c. | MANCGHON , ſ. m. ( fourrure pour garantir 
miſchievous deſign, Un vaiſſeau maltraite. A damaged or] les mains du froid. ) A muff. 


„ Malicieux', ſe, adj. (qui a de la malice.) Shattered ship. - Manchot., te, adj. (,eftropis de la main ou 
Malicious, miſchievous.,, delighting in miſ- MAL TRAITER, verb. ad. ( outrager de] du bras.) Maimed, that cannat uſs. ' 
lief „, unlucky, | coups „ ou de paroles, ) To uſe ill, to abuſe. hand or arm, lame. e 


» 


MAN EAILLE, 


t 
nber, (quin'aqufane man) 1 


9 but one hand. 


11 n'eſt pas manchots ( weſt pas ſot.)| 


He is no 


panda m. ( reſcrit du Pape. JAman- 


MANDATAIRE, be ( celui en faveur 
de qui le Pape a un mandat.) Manda- 
tory , one that comes to a bene fice by a man- 
damus. 


Mandé, ée, adj. Called, ſent for, &c. V. 
Mander. 
MAN e g. m. ( Ordre » Ordon- 
90 d'un rieur. )An Order or mandate, 
br: move (lettre, billet portant 
ordre jo ayer. An order, bill, or note. 
MANDER , verb. ad. ( faire venir „en- 
voyer querir.) To call , to ſend for. 
Mander, (faire ſgavoir; envoyer dire.) 
To ſend word or acquaint with, to give no- 
tice of, to write, to e £0 give or oP: 
an account. 
On mande de Paris que. — They. write 
from Patis y we have an account , of we hear 
rom Paris, 
MANDILLE, f. f (ſorte de caſaque de la-| 
+ quais. ) A great coat, a mandilien, - 
ll eſt echappe de la mandille, He has 
worn a livery , he has been a footman. 
MANDORE, . f. (inſtrument de muſique, )| 
-Mandore, a ſore of muſical inſtrument. 
MANDRAGORE, J. f. (eſpece de plante.) 
A nandrake. 
MANDUCATION, f f. (action de man- 
ger! Euchariſtie.) Manducation or eating. 
MANE CE, ſ. m. ( academie a monter a che- 
val. Manage 5a ridug-ecolony or riding- 
houſe. 
Manege, exercice qu'on fait faire 
a un — le dreſſer.) Munage. or 
managing of a horſe, 
Faire bien le man ge, (monter bien A che-| 
val.) To ride well. 
*Mangge, (intrigue , maniere d agir adroi- 
te.) Inerigue , play, game. 
MANEO IN, J. n. (brand Panier. 54 
great basket or hamper. SORE 
MANES , ſ. n. (Pombre, Pame — 
Stade , a ghoſt, the ſoul. of one deceas'd, 
MANEUV Re, V. e, and its de- 


rivatives accordingl 
1 P wh & te (erte de. piece: ) 
 Manganeſs 1 
Man E, ée 5 af Eaten, eaten up, &c. 
V . anger, 
ngeable, adj. bon & manger. ) Eatable. 
J. (ce qu'on mange.) 


Eatable, , any thing to eat, victuals. 
Om » ( d' animaux domeſtiques.) 


Donner de la m 
give birds meat, to feed them. - 


Mangeant, ante, adj. (qui mange. ) Ea-| 


ring, 


MANGEOIRE, . f. auge on les chevaux | 


mangent avoine.) A manger. 

- MANGER, verb. act. ( mächer & avaler 

quelque aliment ſolide.) To ear. 
S'abſtenir de manger. To rom edting, 
Manger trop , ſe crever de. manger. 


burſt one's ſe 7 with eating, to cram vor fuff | 


one's guts till one burſts. | . 

Manger fon bien, (le diſſiper, le conſu- 
mer.) To ſpend, waſte,or conſume one's eftate. 
Ses valets le mangent, (on le ruinent. ) | 
His ſervants. eat him up or ruin him. 
Mp KR. Manger ,.( maltratter de paroles.) To| 

cat up; | 
Wi Manger, Cronger.) To car up, 


angeaille aux oileaux. To | 


1 


| ages) F. To bis ſouffrir 
beaucoup e . lis on che 


MAN _ 
* Manger (devorer) des yeut To devour 
with one's eyes. 


2 yas, - de careſſes. To kill with fond-| 


neis Or 
Granger ( arte e To i 0 dier. 
Manger d 


bridle. 


> Les loups mime ſo inengent. 2 
les uns les autres. The very wolves do: * 
feed upon one another. 


They are at daggers drawing. 


* Il mange ſes mots, (il ne 
bien toutes les lettres.) He clips his words, 

*. Voyelle. qui ſe mange devant une autre 
voyelle, ( qui ne ſe prononce pas.) 4 vowel 
drowned , not ſounded or __ before ano- 

MANGER, / mange. 
NGE m. ce on Meat, 

food, or » ſom. r , 


— 


MANGERIE | oh F. Es. Relever mangerie, 
recommencer à manger. To eat 4 5 
all to it again, 

* Mangerie , ( exaftion ) Exattion , ex- 
tortion. 

MANGEUR * 1 Mangeuſe, 7 0 qui 
man 8. Baar. 

angeur de charrettes ferrdes , (1 un ro- 
domont. A bully, a huffing , heftoriag , or 

Nfg fellow. 1. 

angeur de Cnicht \Chigoe. 4 fi 
perflitiou fellow, a bigot . 4 deyourer of 
Crucifixes. 

MANGEURE V (endroit 4 dene 
d'un pain mangs. par les vers, par ar 
ris. ) Nibling , awinge. i ts 4 

le ſanglier a falt ſes 

ſa paiſſon) — ce bois. N 1 

3 been feeding in this wood,  - |) 

MANGONEAU , . n. ( machine angque 
pour jetter des biene.) 4 mangon or 

| perrary, 

MANIABLE,:edj ( a manier.). 5.6 to 

| be.handled , wieldy. 
| * Maniable, (tratable ) Traflable, vaſp' | 


ſupple. 
Maniaque & adj. { furieux. ) Maniack, 
| mad, furious. 

9 4. fe: ( ou menottes.) Hand 
| fetters. 

MANICORDION , 2 n. ( forte declaveſ- 
ſin.) A elaricord or manilioed. 


MANIE, ſ. f. (ſureur.) edna ons rage. | 
Manie, (paſſion, fantaiſi 7 Mon. 
Manié, be, adj. Handled , 2 lanier. 


MANIEMENT, V. Maniment., . _ 
MANIER, verb. ack. (toucher, titer, re- 


muer avec la main.) Tohandley, to feel 1 
I with þ to touch, 


| 8 


— 


us ſe mangent, (ils ſe querlln,) | 
t | Ya , behaviour , carriage. 
pas F. maniere de dire, 2 ainkdire,Y i 


ment. 


rb le boire, Eating wid au- chat. 
| 


feſter. ) 


. eee ' fa, 


e 


Abe ſont 8 


0 3 E. 


(| n 090 de 1 differe de celle bs 


Fitien, Raphael's fille differs from that of 
Titian. . 


@&Manieres, an pluriel ( fagon geg. ) 


sit were, as one should ſa y. 
par maniere > Cbentretien. By way F 
diſcour ſe. 
Par maniere d'acquit, ( 7 lig 
Perfundtorily, flight, Aa 22 
tion ſake, careleſly. 
De maniere que, ady, (deforte que.) S. 


MANIEUR » ſum (fon manier) ol un may 
nieurde ble. 4 ſlurrer of coc n, 
o | MANIFESTATION,,./. J. (action de mand 
) Manifeſtation , or making manifeſt. 
MANIFESTE,, adj. ( notoite, &vident / 
parent, evident. 
nifeſte or Flick deglaration. 
anifeſté, Ee, _ . Manifeſted, declaredy 
published, revealed, » made nianifeſt. 
Manifeſtement , adv. ( clairement, 92 
demment.) Mani feſtly, oak , agg 
MANIFESTER , verb. ad. ( — 2 manifeſ-- 
te.) To manifeſt to declare, publisi , re- 


veal , shew ,.or make manifeſt, 
MANIFESTER, ſe manifeſter, verb, recipe 
ou] (fs faire voir.) To shew one 9 
Nane »ſ+.fs (proc < artificiens 


mauvaiſe ruſe, 


er. 1 m, ( ( a&fion de manier, 7 
or the-at of handling. 

. FP le manim en) le mouvement} 

du bras droit. He has lo/t che uſe ae! 

arm, lie cannot ſtir ie. 

inment, ( adminiſtration, 3 Manage- 

Te £ (bande d'6toflÞp que le 
7 e d'ẽt 

| Pretre orte a la meſſe.) 4 old ws 

' #>Manipule.,( bande de ſoldats parmi 


les anciens-Romains, ). Maniple ,-4 handful” 
or 7 57 of lars: . oy a 


= 


e? 0 


Manier ( * J un ſujet, To handle | 
ubje 


Manier, ( gouverner, conduley g adeni- | 
e ) To handle, to Manage fo hayp the 
management of, to vield. 
Manier un homme, ( le gouverner. 7 
manage or govern . 

Manier le blé, le remuer avec Ia 
pelle. To ftir the corn. 

Manier un cheval , 0 le faire aller 


avec art.) To manage a horſe. 


MANIERE,, ſ. f. (facon. ) 1 ner , leute. 
; wiſe > rate. BIS, fore.) 
kind, 2323 . : 


Je ne ſaurois a plus long-tems * 2 | 


1338 
— — 


S aipule, (meſine d'Apothicain 
er Maniple os 
naru 10 
AGE f. (morceau de cuir que 
er artiſans ſs . 4 la main. * | 
ea ther. 
; MANIVEAU, "Cat ( petit panier bins ane 
e. 
ki 40. (man ( manche pour faire 
tourner une ma 


@&> Manivelle, ( ternie 40 mer; „ piéce 
Nee tient à la main qui 


fait joner le ernail.) Tie whip,or whi 
7 255 on cal 
e' 1 
' The rounce I” a Printer's 43 4 35 
MANNE als ＋. (euere de r 


anna. 


fe Manne,Clangpaaie dude Haun. 


asket.. 
; | MAN UVRE, m. (ade ü gon.) A 


abouter ,, a'ma bn % man. 


NANUVRE, . ( terme de marine, les 


_ manierę, I can lius no longer n cordes aui. ſarveut r of 


* 


liments.) Thoſe are * 
tale ae) oprine sauer | 


elair.) Mani faſt, clear, plain, open, ap- | 
MANIFES TE, f m. (&crit public. ) 4 mas 


1 8 or Tepee dea- | 


congelde. | 


cop 


* , 2 
— — — — — — — 
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1 
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1 
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| 
S 
& 
4 
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Puſage de ces cordes, & le ſervice des m argent lui a manquC. Money failed kim, | MANUMISSION, ſ. f. ( affranchiffens 
telots qui a font l Tackling of a = e fell | an 5 5 — _ 71 _ ancullemene.y 
ship,, and the working of it. Es ne lui manque rien. He wants nothing. NUSCRIPT, te, adj. {&cris A 
N 9 . vaiſſeau ne valoit ee ve (ne pas etre od on de-] Frit by hand. e keen an.) 
1 The tackling of our Ship was good for vroit Ctre.) To be-miſſing. $ MANUSCRIPT, ſ. m. (ce qui eſt Crit à k 


nothing. | | 3 Si par malheur leur pere venoit a leur | main.) A manuſcripe. 

Ils ne ſavent rien _ ou il n'eſt rien | manquer , (on a mourir.) If their father MANUTENTION, F. F. ( maintien , con. 
qu'ils ignorent pay que la marine, & la] was unfortunately taken from them, if they | ſervation.) A maintaining , pr erving #61 
manceuvre d'un vaiſſeau.) They are to no- had the misfortune to loſe their father. preſervation, upholding, © : 

ning greater . than the naval exer-| L affaire a manque , ( ou n'a pas | MAPPEMONDE, ſ. f. (carte ge FT. 
ciſe, and the working of a Ship. reuſſi. ) The buſineſs has miſcarried, qui repreſente les deux Henke fs 


| Nous fimes une manceuvre qui nous | MANQUER, verb. ad. To miſs. general map, a map of the whole world. 
donna le vent ſur les ennemis. Fe.work'd| Manquer ſon coup. To miſs one's aim, to MAQUEREAU „ f. u. (forte de poiſſ. ? | 
or wrought on all hands ſo that we got the] be diſappointed. _. r Mackerel, a fin. | 
F | Manquer (on perdre) une occaſion. To O Maquereau, (celui qui fait mtier 
Notre General fit une manceuvre (ou | miſs or loſe an opportunity, to let it ſlip. | de proſtituer des femmes.) 4 pimp, 4 
fit faire un mouvement a Varmee.) qui nous Marchand qui a manque , (quia fait | procurer or ſetter. . 
mit hors. de danger. Our General made a| banqueroute. ) A broken merchant.  && Maquereaux , ( taches des jambes 
motion that put us out of danger. | @>Leccur me manque, (je tombe en] pour $'etre trop chauffe. ) Reddish ſpots in 
* Manceuvre , ( conduite bonne ou mau- | defaillance.) I faint. 1 | one's legs, red ſcorches. 5 
vaiſe dans les affaires du monde.) Fork. | a honte Va fait manquer. His bask- | MAQUERELAGE, ſ. m. ( metier de debay 
Il a fait 1a une forte manœuvre. He has | fulneſs has put him out. oth cher des femmes.) Pimping , a pimp or a 
made a flange or ſad work. e lui a manqué, (il a gliffs.) ( Jaud's trade. 


MANGUVRER, verb. neut. (travailler His foot ſlipe. N MACUERELLE, ſ. f. (celle qui fait metier 
aux manceuvres.) To attend the tackling, MAN UER, ſe manquer, verb. recip. To] de debaucher des femmes.) 4 band. 
to work. | | I wane. As, il ſe manque ici un &cu, Here] MAQUIGNON, ſ. n. (marchand de che» 
MANGUVRIER, ſ. n. (matelot qui entend | wants a crown. | PREY vaux. ) 4 jockey, 4 horſe=courſer. 4 
bien la manceuvre.) A skilfal ſeaman , one] Il ne ſe manqua preſque rien qu'il ne flit! *Maquignon de chair humaine , ( maque. 
that underſtands well the uſe of the tackling, | pris. It wanted but little of his being taken, | reau.) A jockey of human flesh, a pimp, 
MANOIR, ſ. n. (terme de Palais, demeu- or he was within a hair's breadth of being] * Maquignon , ( courtier. ) A broker. 
re, maiſon.) Manor, dwelling, houſe, or] taken, . 75 * Maquignon de bEnEfices. One that drives 
: habieations F . +... |MANSUETUDE, . f. (debonnairete, dou- @ trade of livings. 0 
MANQUE , ſ. m. ( d&faut , beſoin.) Fant, | ceur d' ame.) Manſuetude, meekneſs , gent-| MAQUIGNONNAGE , ſ. n. (meætier de 
lack. | 2» |-leneſs, tenderneſs of nature. I maquignon.)Horſe-courfing,a jockey's trade, 
Le manque d' argent en eſt cauſe. The ant MANTE, ſ. f. (grand voile de Dame pour | Maquignonnage, (intrigue. ) Inerigue. 
ef money is the cauſe of it. i le deuil.) A deep mourning mantle or veil. | MAQUIGNONNER un cheval , verb. act. 
Il y a cela de manque. That is wanting or | MANTEAU , 1. m. (ſorte de vetement | ( le faire paroitre plus beau & meilleur qu'il 
miſſing. : I d'homme.) A cloke or cloak. | n'eſt pour sen defaire.) To jockey or trim 
II a pas manqus de cœur. He does not = Manteau Royal. A Royal Mantle. up a horſe, to pamper him for ſale, 
want courage. ee Manteau, (robe de ſemme.) Aman-| Maquignonner vt s'intriguer pour faire 
 Manque, adv. (faute on par faute.) For | tom or manu. EET vendre quelque choſe.) To drive a broker's 


want. | ET IT ee | Mianteau de cheminée. A mantle- trade. ORE, 
MANQUEMENT, J. m. ( faute legere.)| tree. „ [MAQUILLEUR, /. n. (bateau pour aller à 
Fauis, ſlip. of Hoh 3 AY Manteau, apparence , pretexte. Cloke , | la peche du maquereau.) A mackerel boat. 
Manquement de foi ou de parole. | pretence, she, colour, blind. | MARAIS, ſ. n. (terres abbreuvees d eaux 
The breaking of one's r "gh I Mantels; ée, adj. (terme de blaſon.) quine ſe vuident point.) Marsh, fen, moor, 
MANQUER, verb. neut. ( faillir, tomber| Mantled, in heraldry. | moraſs , bog. | qo. 


en faute.] To fail, to commit a fault, to MANTELET » ſ. mn. (petit manteau viol > Marais ſalants. Sale-pits. 

offend, to do amiſs. - I | que portent les Eveques. ) A short purple} Les marais de Paris, (terroir ou I'on 

Arme a feu qui manque, (qui ne] mantle, which the Bishops of France wear] fait venir des legumes , des herbes.) The 

prend pas ſeu, ou qui manque a tirer.) A| over their rocket upon ſome occaſions. | gardens of Paris. Kee 56 
gun that mis-ſerves, © I Mantelets', (terme d'Ingenieur. )] MARAICHER , ſ. n. (jardinierqui cultive 
Manquer, ( avoir faute de.) To] Mantles, a moveable pent-houſe or shed of | un marais.) A marshy: gardener. | 
want, lack, need, or ſtand in need of, to] boards for ſoldiers, | IMARANE, ſ. m. (terme injurieux dont les 


be short of. Mantelet, (en terme d'armoiries.)] Frangois appellent les Eſpagnols , & qui 


Il ne manque de rien. He wanes nothing. | Mantile or mantle in heraldry, | veutdire M .) An infidel, a miſ- 
@> Manquer de n, ne pas tenir pa- MANTELINE , f. f. ( petit manteau de] creant. | 
role) a quelqu'un. To fail or to balk one, | femme.) A riding-hood. MARATRE , ſ. f. (helle: mere, femme d'un 
zo diſappoint hin. MANUEL, le, adj. (quiſe fait ala-main.)] homme qui a des enfans du premier lit.) 4 
la potence ne te peut manquer, (tu Manual, done with the hand. ftep-mother , or mother-in law. 
| ſeras pendu ſans faute, ) Thou wile be han-| (> Seing manuel. One's hand or mark MARAUD, ſ. m. (terme injure, coquin, 
ged without Fail. Got agg to a writng. | | | fripon.) A varlet, a raſcal, a baſe knave. 


Manquer à ſa parole, a ſa promeſſe, MANUEL, ſ. n. (livre qu'on peut porter | MARAUDE,, ſ. f. (coquine , friponne. ) 4 

(la violer.) To break one's word or promiſe.] a la main.) 4 manual. 1 r ont”; - 
Manquer au rendez-yous. To break an ap-| Manuellement, adv. (de la main a la] Aller en marahde, (en terme de 
pointment. n main.) Manually. | erre ; il ſe dit des ſoldats qui vont en 2 
0 


ry * 


* 


Manquer a ſon devoir, To fail in ones MANUELLE, V. Manivelle. | | fans la permiſſion du Commandant. 

duty, to be wanting in it, to negleF it. MANUFACTURE, ſ. f. ( maniere de tra- N about, to go marauding. 
Pourquoi avez-yous manque (on négligé)] vailler a certains ouvrages de main, ou l ou- MARAUDEUR, J. m. (ſoldat qui va en 

dle le yoir? Fhy did you negled to ſee him?] vrage meme , ou le lieu où on le fait.) Ma-] maraude.) A fraggler, a marauder. 
Manquer, ( omettre, oublier.) To] nufacture or manufadtor x. ' | MARAVEDIS, ſ. n. (petite monnoie d 'Eſ- 

fail, forget, or negle#, eo miſs.” QQ... MANUFACTURER , verb. act. (travailler pagne.) Maravedis, a little Spanish coin. 
Je ne manquerai pas. I will nor fail. | des ouvrages de main dans une manufac- MARBRE, ſ. n. (pierre extremement dure 

L Si vous manquez à le bien'recevoir, | ture.) To manufacture, to work. & ſolide.) Marble. r 

— 


e give him a cold reception. | MANUFACTURIER, ſ. n. ( ouvrieg dans Marbre , ée, adj. Marbled, 
anquer , (tomber , perir , defail-| une manufacture.) A manufacturer. Bas marbres. Mixt colour d floes 
lir.) To fail. DIL Ss OTTER | MANUMIS, fe, adj. (affranchi, à qui on} Kings. 1 ASS eee 
Manquer, ( faire beſoin ou faute.)] « donné la liberté.) Manumitted, made MARBRER, verb. ad. (peindre en ſagon de 
Jo fail, to fall sort, to pant. free, emancipated. | | marbre.) To marble. 
y A.” p 1 


.F> Marbrer une de lambris. To 


e of wainſcot, 
EST, ſ. m. (celui qui marbre. 4 
Marbler , marbles. 
e „ ( imitation du marbre.) 
Marbl: 
MARBRIER , ſ. me. ( artiſan qui travaille 4 
ſcier & à polir le marbre.) 4 I Rs: cutter. 
MARC, ſ. m. ( poids de huit onces. ) 4 
mark, erght 3 
arc, ce qui reſte de plus ban | 
de ce qu on a Epreint pour en tirer le ſuc. 51 
The groſs or thick ſubflance that remains of 
a thing ſqueezed or flrained. 
Marc de raiſins. * 
ter the Iaſt pre 
ARCASSIN „. . (petit du ſanglier. )4 
young wild boar . 1 
MARC ASSITE, f. fi ( pierre mindrale. ) 
Marcaſſite, the marcaſſite-flone. 
MARCHAND , ſ. n. marchand groſſier, 
(ou negociant en os.) A merchant. 
Marchand, 0 qui tient boutique.) 
A tradeſ-man or choop-keeper 4 ſeller of 
any thing. 
Marchand Libraire. 4 Boo Keller. 
Marchand drapier. 4 woollendraper. 
Marchand de Pie. A filkman. 
Marchand de betail. A ſaleſman , one that 
ſells live _ - k 
> Marchan celui qui achete, 1 
qu'il n'en faſſe pas 3 — we 
* Il veut Etre riche marchand ou 
poulailler, P. He'll win a the horſe or 
ſaddle. 
* Vous vous en trouverez mauyais mar- 


bſe the 


il vous en prendra mal. You'll have | - 5. 


an 4 11 bargain on't, 
* f Sil croit en étre bon marchand, Sil 
croit y gagner quelque choſe. If he ehinks to | 
ger any thing by it, or by that bargain. 
P. Marchand quiperd ne peut rire. P. Let 
him laugh that wins. 
Marchand , de, adj. Ex. Ville marchande, 
A trading or a trade town, a town of great 
trade. > 
Place marchande. A erading place » @ tho- 
rough fare. 
@< Riviere marchande, on navigable. 4 
navigable river. 
Vaiſſeau marchand. A merchant- man. 
I n'y a rien de plus marchand (on qui tien- 
ne plus du bourgeois ) que ce procede. This 
ug 5 tradeſman like, that nothing can be 
more. 
Marchand, 


ſes pour ètre vendu. 


* ui a les qualités r 
erchantable, vendi le. 


MARCHANDE, ſ. f. (femme dun mar- 


chand en gros.) A merchant's wife, 
Marchande, femme qui négocie. A 
trading woman. 


A Marchande , | bourgeoiſe. 4 tradeſ- 


woman, à citizen's wife, + 
MARCHANDER „ verb, act. (demander le 
prix de e choſe, & tacher d'en con- 
venir.) Fe cheapen , *0 haggle, to beat the 
ies 
On ne Va pas 8 (ou Epargne. ) 
They did not = E him, 
* Marchander , hefiter , balancer, To hag- 
5 or fand kd vos to be irreſolute or in 
1 , to be at a ſtand, to heſitate. | 
MARCHANDISE , f. f. ( denr&e, ) Com- 
modity , goods, ware. 
P. Marchandiſe qui plait eſt a demi ven- 
due. P. Pleaſe the eye and pick the purſe. 
Marchandiſes fines, (qu'on met dans len- 
droit le plus ſec a bord des vaiſſeaux , ſur 
* on les tranſporte.) Dry goods 


M A R 5 


14 


m. (lieu 5 
dent les — ) Market or marker. 


|MARCHER, verb, neut. (aller, Savancer 


Marcher 3 To wall How. = 


MAR 
E Marchandiſe, (trafic.) Merhandiſe, | 


trade. 

Faire marchandiſe. To trade, 10 drive. 
trade, to merchandiſe, © 

P. Moitié guerre, moitié marchandiſe Y 
( moitis de r , mee de force. ) Betwixe | 
and denia 

CHE Eff (aftionde marcher. ) March 

or marchin 


g- 
Marche, (traite, chemin, Journey, 
way. - 
Marche, (d oo a monter | 
& A N * To eu 
La marche Rat tobe à tourner on 
d'un metier de Tiſſerand, The zredle of 4 
turner's turn, or a weaver's Loo. 
Marches , (frontieres d'un Etat. ) 
arches, Bounds , o—_ 
MARCHE, /. 


ublic, ou ſe ven- ; 


plate. 

Marché, ( vente de ce qui ſe vend 
LT 3 Ou Patunbies de as quiven- 
dent & qui achetent.) Market. © My 


Marché, ( dune choſe qu on 
achete, la ee & les conditions.) 


Bargain. 
175 Acheter, ou veadre 1 a bon marche, 


o buy or ſell cheap* or a good penyworth. 
Vous en avez eu bon marché. Fou got 
it very cheap, you had a good bargain on't. 
* Necroyez pas d'en ſortir a fi bon marche, 
Don't. you think to come off ſo cheap. 
Faire bon marche de quelque choſe 
k argner pas, la prodigner.) To Ie 
a thing , not to ſpare it. 
P. On ma jamais bon marché de mauvaiſe | 
marchandiſe. P. Beft is beſt cheap. 
MARCHE-PIE, J. m. (eſpece de banquette 


ou d' eſcabeau. ) Foot- ool. 
Marche-piè de caroſſe. The foot- 
board of a coach. 


d'un lieu à un autre.) To march, go, walk, 
or tread, 

Les troupes marchent. The troops march , 
or are upon their march, 

Marcher vite. To go faſt. 


Marcher fort doucement , ou {ans faire du 
bruit. To eread gingerly. 
Marcher ſur quelque choſe , ( mettre le 
| deſſus en marchant. ) To tread upon a 
thing. 
Ua marché far une mauvaiſe herbe , ( il 
eft de mauvaiſe humeur.) He has piſt upon 
a nettle. 
* Marcher droit, (faire bien ſon devoir. 7 
To keep to one's behaviour , tobehave one 
| ſelf well. 
je le ferai bien marchet droit. P!] keep|M 
him to the behaviour, 
On lui a deja pardonne une kalte, il faut 
a preſent qu Tut marche droit. He has already | 
been forgiven a fault , he is now upon the 
behaviour, or he muſt now look to his hits, 
Ces deux affaires marchent dun meme 
pis, ( elles avancent également.) Theſe | 
two things keep an equal pace together, 
8 Marcher ſur les pas des grands Hommes, 
les imiter. To follow the ſteps of great Men , 
to imitate them. 
MARCHER , f. m. (Tallure, la fagon de 
3 ) One's gate , pace”, going, 
trea 
MARCHETTE , ſ. f. (orte de trebuchet 
pour prendre des oiſeaux.) A kind of 1 
for birds. 


MAN 
MARCO TE, 1 $6 
MARCOTER, þ V. 1 Mar, EM 8 
1 le; f. (pier 

e *un puits. b-f 
the brim- or brink of * 5 Fo » 


Mardi 
MARE, 7 


pool or puddle, ee 


ter, a neer. 

Une mare » A deep hole, 
MARECAG us m. ( terres humides & 
bourbeuſes.) 4 an or marchy place, 4 


fen, à bog. 


Shrove-tueſda 


es ou qui appartient aux mar6cages. J 
Aarshy , fenny , moorish. 


chevaux. ) 4 

Mareéc Officier general d' Ar- 
me ou grand O Tun Prince. 54 
Marshal. 


Naréchal bb, danquneaemee, 
ou a la Cour. A quarter-maſter. 
MARECHAUSSEE. 
des Marechaux de France.) Marshalſey , 


arrier. 


MAREE, ſ. f. from mer, (le flux & re- 
flux de la mer. Tide , e 
reflux, 
| marde monte. The tide comes in, ; 
flowing water, or tis flood. 

La marée deſcend, he tide goes out, "tis 
ebbing water. 


Haute maree , pleine marce. High waters 
Maree morte. Dead neap or Fw „dead 


water, neap tide. 

Baſſe marée. Low water.. 

Il eſt venu avec la maree. He tided is 
Over. 

Marcée, (toute _ de ion de 
mer frais.) Fd fa fo 92 

7 Contre vent pr en de pit de 
"yy 8 ) In ſpice Nb againſt 
op ofition, 
„ n 
E. Ecrite ou imprimée.) Mar, gin , or 


oem notes Or annotations, 


ARGELLE, V. Mardelle. 


Marginal, le, adj. (qui eſt & la nargs.} 


— 5 as notes es, marg 


: A ma 


MAR: OUILLS, L. m. L mel d'or- 


Plask, 
GUERIT 
4 fleur.) 4 daſy. 


dle. 


J {forte ds plants & 


* foi.) He means no harm. 
en el. m. ( tréſorier de la fa- 
brique d'une E A Churckwarden. 
MARGUILLERIE , 5 F. ( charge de mars 
ler.) Churchwardens 
ARI, ſ. m. Epoux, ) 4 
a ee woman's man, 


Mariable , adj. ( en age d etre marie. } 


or |MARIAGE,, s ſ. m 0 union d'un homme & 
dune femme par le lien conjugal.) Marria- 
ge , match , matrimony , wedlock , conjure 


gal life. 
ee 


| * ſ. n. Marcheuſe, ſ. fi ce- gf 


F 


4 


rg, 


[hin il qui mare, 4 walker.” 7 


8 n. (troiſieme jour dela — | 


Nan 54 


Margcageux , fe , ad. (plein de marèca- 


MARECHAL, or m. ( artiſan qui ferre les 


ſ. F. (la Juriſdiction 
the Juriſdifion of the Marshals' of France. 


mar 
> 0 Marges on notes marginales. Mar- 

{MARGOT t. [.f.(0u pix, forte Goiſcau,) 

y va IE fanchs marguerite ( on | 


p 7 AP 9 ſpouſes ; 


| Marriageable , ripe for marriage , of age to 


> Rechercher une fille . n | 


M AR 


MAR 


MAR 1. MN 
" > Mariage, (les noces. ) A wedding 22 ) Maritime, near or bordering on the 2 , preuve, tEmoignage , fl. 
er marriage. : LEES ea. | „„  - | gne. Mark, proof, teſtimony, fign, _ 
=. Prendre une fille en mariage, (e- Forces maritimes, (ou de mer.) Maritime Marque, &f 422 or — 4 de. 
er.) To take a woman to wife, to marry oc forces. | i noted, &c. V. Marquer.' IRE 
Her. 4 3 46k 674 MARMAILLE , ( grand nombre de petits} *Marque au bon coin, V. Coin. 
Mariage, (dot qu'on donne a la ma- enfans. ) Shieten arſe children $102 | Marque de petite verole. Pitted with <4 
of Portion. * MARMELADE, J. f. ( forte de cagfiture | ſmall-pox , chat has pock-holes in his face, 
MARJAUD, ſ. m. Marjaude , ſ. f. (enfant "Ty 


joli, &veillé.) 4 brisk , lively, or pert child. 
Marie, Ee , adj. Married. 
MARIE, ſ. m. (le nouveau marie, Pepoux.) 
The bridegroom. | 
MARIEE,, /. f. (la nouvelle marice , Ve- 
pouſe. ) The bride. HRT 5 
MARIER , verb. act. (joindre un homme & 
une ſemme par le lien conjugal.) To marry, 
to match, | | 

* Marier , ( allier , joindre deux choſes en- 

ſemble. ) To match, to ally, to unite , to 
join, to reconcile. = | 

MARIER, ſe marier verb. * (ſe joindre 
à un autre par le mariage.) To marry. 

Elle eſt en age de ſe marier. She is mar- 

riageable, or of age to marry. 

I ne ſonge qu à ſe marier. He thinks upon 
nothing but marrying. 5 | 
MARIEUR, ſ. n. Marieuſe, ſ. f. (qui fait 

des mariages.) A match-maker. , 
MARIN , ine, adj. (qui eſt de mer.) Ma- 
rine , of or belonging to the ſea. F 
Trompette marine. Trompet marine. 
Vn monſtre marin. A ſea-monſter 
Carte marine. A ſea- carl. 
Avoir le pie marin, ( etre accolitume a 
Htre ſur mer.) To be uſed to the ſea. 

Avoir le pie marin, (aimer\ ètre ſur mer.) 
To love the ſea. | E | 
MARINADE. ſ. f. (friture de viande ma- 

rinee.) Marinade, pickled meat. 
* „ I. f. (ecòte de la mer.) The ſea 
. va | $a 
Marine, (la navigation, Vart de na- 
viguer.) Navigation, Failiag. T5 
| &> Marine, (ce qui concerne la naviga- 
tion de la mer.) Navy, marine. 
Officiers de la marine. The Officers of the 
marine, or of the navy. , | 
Aimer la marine, (ou la mer. J To 
dove the ſea. 7 

Gens de marine. Seamen. 

Termes de marine. Sea terms. 

Marine , ée, adj, Marinated , pickled, 
MARINER, verb. ad. (aſſaiſonner avec du 

vinaigre , du (el & du poivre , afin de faire 
garder la viande ou le poiſſon.) To mari- 
nate , to pickle. > * ; 

Mariner du porc. To ſouce pork, 
MARINIER, ſ. n. ( qui ſert 424 re 
di'un vaiſſeau.) A mariner, a 22 
MARIOLAINE, ſ. f. (herbe odoriſérante.) 

Marjoram, ſweet-marjoram. 
MAR OLES, ſ. f. (teſticules de coq. ) The 
waddles or fones of a cock. 
MAR OLET T, ſ. m. un plaiſant marjolet. 
A pleaſant , a £ ly fellow. | 
MARIONNETTE , ſ. f. (petite figure que 
Jon fait remuer par reſſorts.) A puppet. 
Il fait jouer les marionnettes. He plays the 
puppets. | 
= aux marionnettes. To go to a puppet» 
ew. | 
MARITAL, ale, adj. ( qui appartient au 
mari.) Marital , matrimonial, belonging to 
4 hushand, 


Devoir maxital. The duty of a husband, 


* 


* 


| 


matrimonial duty, | 


Maritalement , 


Nee adv, (en mari.) Like a 
usDgnd, — * 


| | 


teſque.) Marmoſet , an odd kind of groteſ- 


lente & dereglee. ) Folly , fancy, whim, 


ö 


MARITIME ; . ( qui oft proche de ol 


7. f Croquer le marmot , ( attendre long- 


de fruits.) A marmalade. | | 
MARMITE , ſ. f. ( pot on Fon fait bouillir 
les viandes. ) A Kettle or pot, a ſeething-pot. 
*. Marmiteux , ſe, adj. (qui fait le plain- 


Whimpering , whining. 
MARMITON , J. m. (le plus bas valet 
cuiſine. ) A ſcullion , a kitchin drudge. 
MARMONNER , verb. neut. ( murmurer 
ſourdement.) To mumble, mutter or grumble. 
MARMOT, ſ. n. ( eſpece de ſinge.) Mar- 
moſet , a monkey. rg 
I Marmot, (petit gargon, ) A young 
rogue ,a little monkey. | 
temps.) To dance attendance, to wait. 
6 Marmot, (ou marmouſet.) 4 mar- 
mo ſet. | | 
MARM OTE, ſ. f. ( forte de gras rat de 
montagne.) A marmotte, a mountain rat. 
* larmote, (petite fille.) A young jade. 
MARMO TER, erb. act. 8 entre ſes 
dents, confuſement. ) To mutter or mumble. 
MARMOUSET , ſ. m. ( petite figure gro- 


que figure. | 
 * f Marmouſet, (petit gargon , petit hom- 
me mal fait.) A little monkey, 
MARNE, ſ. f. ( argille ou craye pour en- 
graiſſer les terres. ) Marl. 2 
Marne, ée, adj. Marled. 
MARNER , verb. act. (rẽpandre de la mar- 
ne ſur un champ.) To marl. 
MARNERON , /. m. ( ouvrier qui travaille 
aux marnieres.) Marler. 
MARNIERE, ſ. f. (endroit d'ou Von tire la 
| Ne marle- pit. | | 
MARN 
ſore of boat. 
MAROTTE, ſ. f.{ poupte extravagante de 
fou.) A fool's bauble, | | 
Marotte, (objet de quelque paſſion vio- 


maggot, foolish conceit. | 
MAROUEFLE, ſ. m. (gros ſtupide.) A booby. 
MARQUE, /. f. (empreinte ou figure que Yon 
fait ſur une choſe pour la reconnoitre, ) 
Mark. | „ | 
Marque, 8 avec quoi on 
marque.) A marking-iron, | 
Marque, (trace, impreſſion que 
laiſfe une choſe ſur un corps.) Mark, print. 
* Marque de la petite verole, Pock- 
ole. h 
Marque, { tache que Fon apporte 
en ie, 4 LS, or ee in the body. 
Marque, ( ornement qui diſtingue 
un Magiſtrat, un Prince.) Mark or token of 
honour, | 
Homme de marque, homme ſignalé par 
ſa qualité, par ſon merite, 4 man of note, 
a noted, eminent, or great man. 
&3 Maze, ce qu'on emploie pour faire 
ſouvenir. Mark, token. DE 
Marques, on jettons dont on ſe ſert 
au jeu. Marks or counters. | 
la marque blanche ſur le front d'un 
cheval. A ſtar. | 3 
(> = ſigne, caractere. Mark, 


character, ſign, or token. 2 
Marque, en terme d' Imprimerie, 
dix mains de papier. A token among/t Prin- 


ters , that is, ten quires of paper, 


Chacun a fa portion marquee 

vrvres & 1 Every man E 
share of 88 and bufineſs ſet out. 

MARQUER, Verb. act. ( mettre une mar- 
que ſur quelque choſe.) To mark, or ſet 4 
mark upon. 118 

Marquer avec un fer chaud. To mark with 
<A Dans; oil np ng wh Eat 3 
Mlarquer le drap avec de la craie 3 
(avant de le couper. ) To chalk cloth. 

F> Marquer, (mettre en compte.) Ts 
ſcore: up, to ſet unn. | 

Marquer la monnoie. To ſtamp the 
coin , * a ſtamp upon coin, 

Marquer, ( laifler une trace, une 
marque.) To mark , to teave a print or mark. 
Go Marquer , (faire connoitre. ) To de- 
note, to shew , or to argue. 
Marquer, ſpecifier , ſoit de bouche, 
ſoit par écrit. To mark out, to tell, to ſignify 
or 5 ecify , to ſet out. En 
| G> Marquer, en terme de maitre d'ar- 
mes, donner a plein un coup dans le corps. 
To make a full or clear paſs. 0 
Cheval qui commence a marquer. 4 
| young nag or horſe that begins to she his 
age by his teeth, 

Cheval qui marque encore, c'eſt-a-dire , 
qui n'a pas ſept ans, 4 horſe that is nog 
yet ſeven years old. | 
Pres. my ce, adj. ( tachete.) Speckled, 

ſpotted. 15 | 
12 7 Marquete ( fait de pieces de raport.) 

Ni did. 
MARQUETER, verb. ad. (marquer de plu- 
fieurs taches.) To ſpeckle or ſpot. 

> Marqueter , faire des ouvrages de 
pieces de raport. To inlay,  —_ 
MARQUETERIE , ſ. f. ( ouvrage de pieces 
de raport.) Inlaid work. 
MARQUEUR, ſ. m. (celui 


marker. 


| 


qui marque.) 4 


| MARQUIS , ſ. n. (titre de dignits. ) 4 


Marquis or Marqueſs. _ . 

MARQUISAT, /. m. ( dignite de Marqui 
ou la terre honoree de ce titre.) Marquiſate, 
Marquis hip. 4. 

MARQUISE, ſ. f. (femme de Marquis.) A 
Marchioneſs. | > 

MARQUISER T, ſe marquiſer, verb. recip. 
(prendre le titre de Marquis.) To aſſume 
the title of Marquis. 

MARQUOTE , J. f. ( rejetton oz branche 
de vigne, de meurier, &c. qu on couche en 
terre pour leur faire prendre racine, ) A 
layer, a Shoot, twig, or ſprig of a vine ot 
tree put in the ground for increaſe. 

Mar quotes de plantes. Layers of plants. 

MARQUOTER , erb. a&. (faire des mar- 

uotes. ) To lay layers , to ſet young twigs y 
fri s in the ground for increaſe, 

MARRAIN » ſ. f. (celle qui a tenu un 
enfant ſur les fonts. ) Godmother. 

MARRE , ſ. f. (eſpece de houe. ) Mattocł 


or pickaxe. 

MARREAU „ ou plutot , méreau, ſ. n. 
(marque qu'on diftribuoit a ceux qui de- 
yoient communier parmi les Proteſtans de 
France.) A token or ticket, ſuch a token as 
diſtributed in the Proteſtant Churches of 


France to 6 as were to receive the Com. 
3 munion, V. Nereaus | | 


ARREIN, or Marrin, V. Merrin. 
MRR „ie, adj. ( fache. ) Sorry, trou- 

bled, grieved , concerned. 
MARRON , f. m. (groſſe chitaigne. ) Cheſ- 
Marron, ( boucle de cheveux.) A 


nut, the great che ſnut. 
buckle of hair over the ear , tied up with a 
ribbon. | | 
MARRONIER, ſ. m. ( arbre qui porte les 
marrons. ) The great cheſnut-tree. | 
MARROQUIN , ſ. m. ( cuir de bouc ou de 
chevre apprete avec des nom de galle. ) 
Spanish leather , goats leather dreſſed with 
alls. 
Fu Marroquur 1 de Levant. Turkey leather, . 
MARROUFLE, V. MarouftfQv 
MARRUBE, oz marrubion, ſ. m. ( ſorte 
d'herbe.) Hore· bound, a ſort of herb. 
MARS, ſ. m. ( le troiſiẽme des mois de lan- 
nee.) March. | | 
Mars, ( une des ſept planettes , & 
le nom du Dieu de la guerre.) Mars, the 
planet and the God of wa. 
AARSILIANE , ſ. f. ( vaiſſeau venitien. ) 
A kind of venitian sh. 
MARSOUIN , ſ. m. (ou pourceau de mer.) 
A porpoiſe or ſea-hog. 
MORTAGON , ſ. un. (plante qui reſſemble 
au lis.) The mountain, or many flower d 
lily. | | 
MARTE, V. Martre. —' 
MARTEAU, ſ. n. (outil de fer propre a 
battre, a coigner.) Hammer. | 
e marteau d'une porte. The knocker 
of a door. 5 
MARTEL , ſ. m. marteau : il reſt plus en 
uſage que dans cette expreſſion figuree. 
* Avorr martel en tete , (avoir quelque 
jalouſie, quelque inquietude. ) To kave a 
flea in one's ear, to be reſtieſs or uneaſy 
at a thing. 
Martel, ee, adj. Hammered , &c. accor- 
ding to the verb. VV 
* Martele de coups, ( qui a &te bien battu.) 
Pounded or bruiſed, rently beaten. 


* 


MARTELER , verb. act. (battre a coups de 


marteau. ) To hammer, to beat or to work 
with a hammer. 

* Marteler , tourmenter , inquitter. To 
trouble, torment ; perplex, teaze, plague, 
or vex. 

MARTELET , ſ. m. (petit marteau.) 4 
little hammer. 

MARTELINE, ſ. f. ( eſpece de marteau de 

Sculpteur.) A pick. 

MARTIAL, le, adj. (from mars, guerrier.) 
Martial, warlike , valiant. 

MARTIN-ſec , ſ. m. (eſpece de poire. ) 4 
ſtony kind of pear. N 

MARTINET , ſ. m. ( marteau de moulin a 

papier, a foulon , Gc. ) Hammer. | 
Mlartinet, petit chandelier plat a 

manche. A flat or hand candleftick. 

@3 Martinet , forte d'hirondelle. Mar- 
tlet, martin, or ſand-martin , a bird. 
Martinet· pẽcheur, eſpece d 
The king's fisher , a bird. 

MARTINGALE, ſ. f. ( forte de courroie 
pour un cheval de manege.) A martingale 
for a horſe. VF! 

MART RE, ſ. f. ( eſpece de fouine. ) A 
martin or matten. : 2 

Martre zibeline. 4 ſable. 

GR Martre , peau de martre. A marten- 
Skin. 

P. Prendre martre pour renard , ( fe me- 
prendre. ) To miſtake, | 


on, 


P. Prendre martre pour renard , trouver 


a qui parler. b. 


| Tome J. 


To catch a tartar ; P. To 


* * <4 mm 2 — * * 
REY "re i 20 * . . o "> * 8 k 
. „ 


„ 


MAR Mas 


take a wrong ſow by the ear. 


ſufferer. | i 
Martyr, celui qui ſouffre beaucoup, A 


martyr or ſufferer. 
MARTYRE, ſ. m. ( tourmens & la mor 
8 ſouffre pour la defenſe de la foi.) 


artyrdom. | | 
* Martyre , toutes ſortes de peines de 
corps & d'eſprit. Martyrdom, pains , tor- 
ments, ſufferings, _ | 

MARTYRE, 75 F. ( celle qui ſouffre.) 4 
martyr, a sh-martyr. i 
Martyriſé, &e , adj. Martyred, that has 
ſuffered martyrdom , or tormented , put to 


ear pain. | 985 4 
MARTYRISER „ verb. aA. (faire ſouffrirle 
martyre. ) To make one ſuſſer martyrdom. 

* Martyriſer , ( tourmenter cruellement. ) 
| oy 1 to a great deal of pain, to torment. 


martyrs. 
talogue of the martyrs. | 
MASCARADE , ſ. f. ( from maſque , di- 
vertiſſement , momerie de gens maſqués.) 
| A maſcarade or maſquerade, a mask. 
MASCARET , f. m. ( ou barre : reflux 
violent de la mer dans une riviere proche 
de ſon embouchure.) An eddy of water. 
MASCHER, V. Macher, and its deriva- 


tives accordingly. . 
MASCULIN , ine , adj. ( appartenant au 
male.) Maſculine , male, of or belonging 


co. the male. 
Genre maſculin. Maſculine gender. 
MASETTE, 7 f. (méchant petit cheval.) 
A tie, a ſorry lietle horſe, 1 | 
Maſette, méchant joueur. A bun- 
gler or novice at play. | 
MASLE, V. Male. | | | 
ALS „. m. (loup de velours noir.) 4 
mask. 
@>3 Maſque , faux viſage qu'on met pour 
ſe A. 4 viſard or „e Fi 
&> Maſque, ( perſonne maſquee. ) 4 
masker , a maſcarade, one that has a vi- 


ard on, | 
> Maſque , viſage ſeparé du reſte du 
corps, dont on ſe ſert dans les ornemens de 
Peinture ou de Sculpture. A head by it ſelf 
in Sculpture or Painting. | 
* Maſque , pretexte. Mak » cloke , blind, 
colour or pretence. | 
Lever le maſque, ne diſſimuler plus. 
To pull off the mask, to unmask. 
ln Zeoix le maſque aux vices de ſon temps , 
il dEcouvroit les vicieux. He 
veiled the vices of his time. 
3 ſ. F. ( forte d' injure qu'on dit 
aux femmes vieilles & laides.) Ugly witch. 
Que la for « ſoit de la maſque. e 


expoſed or un- 


$ 
* 


take her for a witch, 
Maſqu , 
Masked , that has 4 mask on, 
* Maſque, faux. Counterfeit, falſe.- 
* Maſque, diſſimulé, cache. Counterfeit , 
clofe , di ae | 5 
MASQUER , verb. act. (mettre un maſque 
ſur le viſage de quelqu'un.) To mask or put 
a mask on. | | : 181 


1 Maſquer 3 couvrir 9 deguler, To mask, 


cloak, cover or diſguiſe. * 
Maſquer, verb. neut. ( aller en maſque.) 
ok 


To mask , togo to a ma 
tuerie, carnage. ): 
Maſſacre , flaugheer. 


MASSACRE , ſubſt. m. 
Clotilde, femme de Clovis , n'oublia ja- 


| 


MARTYR, J. m. i a ſouffert la mort 
pour la lande dd EAI | 


TYROLOGE , ſ. n. (catalogue des| 
Martyrology , aa hiſtorical ca- 


be, adj. (qui porte un maſque.) 


Y | . PA, 2 | 8 
MAS MAT zi 
Clotilda, Clovis's conſort, never forgot the 
murder of her father Chilperick.  _ 
aſſacre, tete du cerf tus. The head - 
of a deer newly killed, | 5 
Maſſacré, 6e , adj. Maſſacred, butchered. 
MASSACRER , verb. ad. Abd aſſommer 
des hommes qui ne ſe defendent pas. 
maſſacre, to butcher. 


-. 


o bungle. 


cherie, un acre. 
murderer , a butcher. 


@&> Maſſacreur, qui fait mal une beſs-= 


) 4 maſſacrer , 4 


e. A bungler. | 
SSE, Cf (corps de matiere condenſte.) 
La Latte d le lug. The * 
La maſſe du tout le . i 
maſs of Blood. * 95 . 
@> Maſle , fonds d'une ite ou d'une 


ſfociets. Maſs or flock. * ho 
Miaſſe, monceau. Maſs or heap. 
LMaſſe, ou maſſue, A mace a. 
Maſſe, marque d' honneur. A mace, 


or mace- royal. 


A mallet or hammer, 


Maſſe de jeunes ſer 


.entortillds 


enſemble. A bed or knot of young ſnakes. 
(en terme de jeu de hazard.) 


Miaſſe, 
The maſs , at play. | q 
Mäaſſe, billard dont on joue. Maſs, 
or Billiard ſtick. | RE: þ 


Or, ou argent en maſſe, Gold, or 
filver in bullion. OE 3 
MASS E-PAIN, ſ. n. (forte de pitiſſerie. } 
March-pane. hes 
MASSER , verb. ad. (terme de jeu de ha- 
zard. ) To maſs, lay, or ſet. Ang 
MASSICOT, f. n. (couleur minerale & 
jaune. Maſticot, a yellow colour to paint with. 
MASSIER , ſ. m. (bedeau, qui porte une 
maſſe.) A mace bearer. © 3 
MASSIF, maſſive, adj. (gros, ſolide & pe- 
ſant.) Maſſy, maſſive , ſolid, heavy. * 
* Maſſif, ſtupide. Heavy, dull. 
MASSON , V. Magon , and its derivatives 
accordingly, | a 
MASSUE, J. f. (from maſſe; baton plus gros 
par un bout, & propre à 9 A club. 
MAS T, V. Mat. e | 


MASTICATION, ſ. f. (terme de mede- 
eine ; action de macher.) Maſtication ,, 


chewing. 8 | 
MASTICATOIRE, ſ. m. (forte de medica- 


ment.) Maſticatory. 


MASTIQUER, verb. a#. ( joindre, coler 


avec du maſtic. 
MAS TIN, 
accordingly. | {OB 
MASURE, ſ. f. (ce qui reſte d'une mai- 
ſon brilte on ruinee.) A houſe ruined, the 
ruins or rubbish of a houſe. 
* Maſure , mEchante maiſon- qui mi 
ruine. A paltry , decay d houſe,  - ' © 
MAT, ſ. m. ({Varbre d'un navire.) Mat, 
a ship-maf{ ; prononcez mat. | 1 5 
G Mat, 
Mate. | | 
Ex. Echec & mat. Checł-· mate. 
Donner 6chec & mat. To'check-mate, 


To cement 


£744 


Pw - 

+ * * 
NH 

» 


or mated. Phe | 
Mat, te, adj. (qui n'eſt ni elair, nibruni, 
ni poli; en parlant de or & de Fargent.) 
Unpolished , unw rouge. 


MATASSINS, f. m. (eſp6ce de 
dapch, - 


| mais le maſſacre de fon pere Chilperic. 
ny | 


CY 


latre, 54 mazachin, 8 
| 0 


MASSACREUR, ſ. m. (qui fait une bou- 


@> Maſle , gros marteau de Sculpteur, © 


MASTIC , J m. (forte de gomme) Maflick 


Mat, adj. Ex. Il eſt mat. He is check-mate | 
EST 


danſe foe 


Te 


, 


V. Matin, and its derivatives 


(en terme de jeu d' ch ees.) 


ATASSINADE ft , .. f. ( folatrerie.) 4 


432.2 


wanton trick, a frolick. TON TS 
MATASSINER, verb. ad. ( folatrer.) To 
play the wanton , to be frolickſom , to caper 
os... ? 
Mats, ée, adj. 2 de mats.) Maſted, 
furnished with maſts. 5 
Maté, qui eſt mat au jeu des échecs. 
Mate, gr 2 A $13 4 
>> Mate, mortifié. Defected, quelled, 
mortify'd , &c. V. Mater. ; 
MATELAS, ſ. n. ( eſpece 
plie de laine , de coton, Gc. 
mattreſs , or ſquab, ? 
| Matelas , ( couflinet dont on garnit 
les chaiſes, les dedans des carofles , &c. ) 
Va or ſquab. 
MATELASSER, verb. ad. 
telas.) To wad or quilt. 
_ Matelaſle, 6e, adj. Padded, quilted. 
MATELOT , ſ. n. (qui ſert ſous le pilote 
a conduire un vaiſſeau.) A ſeaman. 
EMatelot, ou vaiſſeau matelot, adj. 
vaiſſeau ſecond qui en accompagne un plus 
grand.) A ſecond, a conſort 


de couette rem- 
) 4 quilt, 


-. 


(garnir de ma- 


— for relieve another in a fight, 
MATELOTAGE, ſ. m. ( falaire de mate- 
27 A ſeaman's pax. | 
A la matelote, adv. ( a la maniere des 
matelots.) Seaman-like.. ; 
MAT ER, verb. act. ( garnir de mits,) To 
maſt , to furnish with maſt. | 
Mater, terme du jeu des Echecs. To 
mate. | 
Mater, ( mortifier , macerer , affoi- 
blir.) To mortify, to macerate or weaken , 
to keep under. | | 
Mater, ou matter, ( harceler , fati- 
guer, Emouſler la pointe ; au figure, humi- 
er „ abbatre.) To dash , to damp , to blunt, 
to haraſs , to tire out, to quell, to break, to 
bear down , to daunt, to take down , to re- 
preſs, to curb , to tame. 
La preſence du Souverain mate la mo 
& linſolence des favoris. The preſence of the 
Sovereing dashes, damps, or curbs the haugh- 
tineſs and inſolence of favourites. 
La vivacité de ſon parti n'avoit pas encore 
Etc aflez mattee par les miſeres de la guerre. 
The vivacity, or ſpirits of his party had not 
yet been ſufficiently damp d, blunted , broke, 
repreſs*d , or taken down , by the calamities 
of var. „ 
Son armee mattée par la famine & par 
les fatigues, fut bientot defaite. His army 
flarv'd by famine, and haraſs'd by fatigue, 
was ſoon defeated. ES 
MATEREAU, ſ. m. (partie d'un mat 
pu.) A piece of a broken maſt. 13 585 
MATERIAUX, f. m. ( matiere dont on 
btit.) Materials. | | 
Amaſſer des matériaux pour compoſer 
un . To gather materials to compoſe a 
book. 1 
 Matenel, le, adj. ( qui eſt compoſe de 
matiere. ) Material. . 


3 
rom- 


x Materiel, groſſier 2. beaucoup 
de matiere. Coors „thick, heavy,. lumpish. 
* Materiel,. ( groſſier, peſant , ſtupide. ) 
Coarſe , dull, heavy. IT 
Materiellement , adv. (terme de Logi- 
ve „ à ne conliderer que la matiere, ) 
Aateriall B _ 
MIATERNEL „le, adj, (qui eſt de mere, 
au qui lui appartient.) Mocherly, maternal ,. 


or belonging to the mother, | 


aternellememt, ad. (en mere.) Mo- 
therly , like a mother. 


(tat „ qualité 


_© 
* 


| 


1 


yp + appointed 


| MATINER, verb. ad. (il ſe 


| MATOU, ſ. n. (chat male.) A great car. 


— 


„ 
mete.) Maternity \, motherhood. 
MATHEMATICIEN, ſ. m. (qui ſait les Ma- 
thEmatiques. ) A Matlematiciang. 
Mathématique, adj. qui regarde les Ma- 
thẽ matiques. Mathematical. | 

Mathematiquement , adv. ( ſelon les re- 

gles des Mathematique. ) Mathematically. 
MATHEMATIQUES , ſ. f. ( ſcience qui a 
pour objet la quantité continue & nume- 
Tor ) AE e 4 | ig 
MATIERE, ſ. f. (ce de quoi chaque c 
e eee 5 
Matiere, ( ſujet ſur lequel on écrit, 
on parle.) Matter , ſubjela. | | 
| Matiere, (cauſe , ſujet, occaſion de 
quoi que ce ſoit. ) Matter, ſubje@ , cauſe , 
reaſon , account, occaſion. 33 
@3 En matiere, en fait de guerre. In 
point of war, in the buſineſs of war. 
@> Matiere , excremens du corps hu- 
main, Matter, excrements. 
Miatiere pour faire de la monnoie, 
Bullion, © | 
@>3 Matiere , (pus qui ſort d'une apoſtu- | 
o i 
MATIN, ſ. m. ( premiere partie du jour.) 
Morning, forenoon. 
Pirai vous voir un de ces matins, 
ou un de ces jours, Ill come and ſee you one 
of theſe days. 1 SE 
Matin, adv. 
Ex. Demain matin, ou demain au matin. 
To morrow morning. | 
Se lever matin , ou fort matin. To riſe ear- 
ly , to be up betimes in the morning. 
ATIN, f. m. (gros chien.) A great cur , 
a maſuff-dog. | | 
* tf Un grand vilain mitin , (homme vi- 
lain & malfait. ) A great maſly fellow. 
MATINAL , V. Mqtneux. 

* Mating, ee, adj. Lined by a cur, &c. 
 MATINEE , ſ. f. (le matin depuis le point 
du jour juſqu'a midi.) The morning. 1 | 

T Dormir la graſſe matinee. To ſleep 

one*s belly full, to barrel up e . | 
it d'un matin 
qui couvre une chienne de plus noble ef- 
pece. ) To line, as a cur does with a bitch, 
Matiner , gourmander , maltraiter de 
paroles. To abuſe, 7 nub , to rattle. 
MATINES, ſ. f. ( rom matin , premiere 
partie de Voffice divi 
ing-prayers. 

Matineux , ſe , adj. ( 
| Tharriſes betimes , early riſer. © 

Matiniere , adj. ( I'6toile matiniere , oz du 
matin. ) The morning-ſtar. > 
7 ſourbe.) Cun- 


MATOIS , fe, adj. (ruſe 
ry Sharp.. | 
MA b ( fin matois.) A cun- 
ning blade, a sharper. | 
MATOISE , fine, /. f. A cunning gipſy. 
MATOISERIE, /. f. ( ruſe. ) Cunning. 
Matoiſerie, fourberie. Cheat, trick. 


- 


* 


| 


: * 
# 


* A. A. A. 


) Mattins , morn- 


— 


. 


MATRAS , ſ. n. ( forte de trait qui ſe de- 
eoche avec une arbalete. ). A quarrel or an 
arrow for a croſs-bow. 15 | 

@&> Matras , ( fiole qui ale fond rond & 
le cou long.) 4 glaſs-bortle or vial , long, 
narrow-necked and round-belly'd. 

MATRICAIRE ,. ſub/t. f. (ſorte de plante.] 


 Motherwort or fever-few. 


MATRICE , f. f. (partie des femelles ou ſe 
| * la generation, ) Fomb , matrix or mo- 

ther. | _ 
* Matrice  , moule de monnoyeur ou de 


MATERNITE , [.  ( 


* fondeur de lettres d Imprimerie. The ma- | 


, 


| Church.” 


+ 


qui ſe leve matin. )| 


Mauvais 


trix of mini- men and letter-founders; - . _ - 
Matrice, adj. Ex. Egliſe matrice. Moti- 
Langue matrice. Mother-rongue, 
Couleur matrice, imple , dont les 
2 ſont compoſces. A plain, unmixt 
colour. A 
MATRICULE, /. f. ay ur , role 
noms des e 2 ciété.) 4 — 
tricular-book or regiſter. | 
MATRIMONIAL, le, adj. ( qui concerne 
le mariage. ) Matrimonial. 5 
MATRONE, ſ. f. (Dame Romaine.) 4 
Marron or Roman Lady. 7 2 
Matrone, ( ſage-femme.) Marron, 
mid wife. VFFÜ˙ 34.9 14 
MATURE, ſ. f. (fagon de mater un vaiſ- 
. or the fitting up a ship with 
maſts, © . 
Mature, mäts d'un vaiſſeau. The 
maſts of à ship. 1 | 
MATURITE , J. f. (etat de ce qui eſt mir, 
au propre & au figure.) Maturity, ripeneſs. 
Avec maturits ; ( avec. circonſpe&tion & 
jugement. ) Maturely , with deliberation and 
judgment. | „ 
MAUDIRE, verb. act. * des impreca- 
tions contre quelqu'un. To _ or accurſe, 
MATION t, J. m. ( malediQion. ] 4 
curſe, : | 
Maudit, te, adj. Curſed , accurſed. 
MAUGREBLEU , interj. ( forte de jurement 
comique ; diantre. ) Dewce. 1 
Maugrebleu de votre argent. Deuce take 
our money. | | 
MAUGREER T. verb. act. (detefter, jurer,) 
To curſe, to ſwear. FRET 
MAUPITEUX tf, fe, I Ex. Faire le 
maupiteux, ſe ;plaindre , ie lamenter fans 
en avoir grand ſujet, To whine or complain, 
to grown, | = 
MAURICAUD , de, ſubff. A black man or 
woman. | ; 
Vne petite mauricaude. A little black vo- 
man, a little black gipſy. 


MAUSOLEE , ſ. n. ( tombeau magnifique.) 
Mauſoleum, fon tomb. me 
MAUSSADE , adj. (iale , mal-propre. Slo- 
venly, fluttish ,. naſtily. | 
- Mauſtadement , adj, ( mal-proprement. } 
Slovenly , ſluttishly , naflishly , naſtily. 
MAUVAIS , {e, adj. (méchant, qui n'eſt 
pas bon.) Ii, evil, bad, naughty. 
@3> Maurais , ( nuiſible.) Bad, hurtful, 
miſchievous. 3353 FT. 
&> Mauvais , (ſiniſtre, qui ſignifie quel 
que mal.) Bad, ill, ominous. 
V Trouver une choſe mauvaiſe, (ne la 
trouver pas a ſon goſit. ) Nor to like a thing. 
Mauvaiſe ſantè. Imperfect health.. 
Mauvais, (facheux, dangereux.) 
Bad, ill, troubleſom, dangerous, unlucky. 
prendre quelque choſe en mauvaiſe 
part + ( la prendre en mal.) To take & 


thing ill. 5 3 5 
MAUVAIS „ J. m. Ex. I faut dre le 
the good 


bon & le mauvais. One muft ta 
with the bad. 1 2 

En cas qu'il veuille faire le mauvais, 
(ou faire du bruit. ) In oaſe he be too obſtre- 
perous. | 


* 


, adv, as ſentir mauyais , (rendre 
une mauvaiſe odeur. ) To have an ill ſmell, 
to flink. N | PF * : 
Trouver mauvais, (trouver a redire.) 
o find fault with. | 
FA Trouver mauvais, (prendre en mau- 
vaiſe part.) To take ill, to tale offence , 10 
* 3 To Me ang © 


| 
je trouve mauvais , (je deſapprouve) | 
1a liberté que vous prenez. I don't Like, i 


MAY: MEC 


on't approve of the 7 you take, | 
1 e (il eſt dangereux.) Ie is 
dangerous, it is not ſafe. 
MAUVE, 711 f. (forte de plante. ) Mattos, 
4 ſort of 0 7 
MAUVISõ, /. oe Le oiſeau. ) Mavis , 
a great ſore of 0 | 


AUX. Tis 1 plural of Mal. 
+ 2 6 


4 


MAXIME , 


1 J. (axiome, 
nerale ; regle 


2 principe.) 
princip le, axiom. 


AY, ſ. n. ( cinquieme mois de Tanne. I 
. Nan Py 41 of the year. 


May, (arbre qu'on : ate au premier 
jour de A 7 


MAY I fe 


MAZE V. 172 


ME, { cas datif ou ccuſati dur pronom de la 
premiere perſonne moi ou je.) Il me dit. 
He told me. 

Me voici. Here am i. 

Me, eſt quelquefois mis avec les 18 
d'mme maniere reciproque. Me, is ſometimes 
wſed reciprocally with verbs. 

Ex. Je m'habille. I dreſs my ſelf 

Je me repens. I repent. 

Je me ſouviens. I remember. 

Mechamment , adv. (avec méchanceté, 
avec perfidie.) Vickedly, perfidiouſly , rea. 


cherou 
MECHANCUETE,, f. (iniquité, mali- 
gnité, malice. ) 2 oy ſs, malice, 
Mechanceté, (action méchante.) 
Vickedneſs, or wicked af. 
&>3 Mechancets, ( malice, tour de gaie-| 
te.) A roguish trick, or roguery 


| 


RE 


MECHANIQUE, ſ. F. (p (par artie Tos Mathe- 
2 2 traite des forces mouvantes.) 
Mec anic 


* f Il entend bien la mEchanique , ( ou la 
Kſine. ) He is a very ſaving , or perſimo- 
nious man, he is a * ood husband 

Mechanique , adj, (il ſe dit des Arts ſer- 
viles, oppoſes aux Arts liberaux, } Mecha- 
nical , mechanick. 

* Mechanique, ( fordide, meſquin. ) Me- 

chanick, ieiful » ſordid, mean. 

Mechaniquement , adv. (fans une exacti- 
tude geometrique. ) Mechanically. 


T4 N N (ſordidement, meſ- 
Jquinement.) Meanly, ſordidly, pitifully. 
MECHANISME, ſ. m. Mechaniſm. 


MECHANT, te, adj. Fi mauvais, qui n'eſt 
pas bon.) It i evil, bad, naughty , 22 
"> Mechant, (qui ne vaut rien dans ſon 
genre, 2 'mal-comp oſc.) Sad, ſorry, 
pitiful , paultry, filly, W ill, Bad. 
@>3 Mechant, (malicieux.) Miſ chievous, 
unlucky bo wha ro 4 
GR Echant, (qui eſt contraire a la pro- 
bite, à la juſtice, . ba, wicked. 1 
| * Il a trouve plus meEchant que ſoi. He 
has met with his match. 
MECHANT , ſ. n. ( homme de mauvaiſe 
vie.) An ial, or wicked man, 
Faire le méchant, (le brave, ou le 
rodomont, ) To bully or hefor , to huff. 


MECHE,. FA (dune lampe.) Match, or 
cotton of lamp. 
8 n d'une  chandelle. The wick of 
4 ca 
__&> Meche > pour certaines armes i feu, 
Match 7 f 4 
@&XRMeche, matiere pr ea rendre 
ſacilement feu. i Tander. ty K 
a Derr la mEche , ( ou le ſecret d'un 


MEC 


 MEC MED 
eomplot.) To find out the intri or plot. 

88 TE, FR . Me&conte wh on 
Mcconnoiffable, : adjc( qu on a de la peine 


N 
Il eſt 2 it change, il eſt mEconnoiſ- 
fable. He is quite another man, he is ſo 


3 or altered, that one cannot known 


MECONN NOISSANCE , . f. WS" ) 
Ingratitude , ungratefulneſs , untankfulneſs. | M 
Mcconnoiffant> te, adj. (ingrat. ) TT 
' teful , unthank 
MECONNOITRE , verb. af. (ne pas con- 
noitre. ) Not to know „to take for another. 
Meéconnoitre ſes parens , ſes amis, 
(Agi & parler comme ſi on ne ſe ſouvenoit 
plus deux.) To forget one's relations and 
friends. 
Meconnoitre , (oublier ) des bienfaits, To 
forget, to be unmin ful of good turns. 
MECONNOITRE, eren „verb. 
N recip. ( ne vouloir pas ſe ſouvenir de ce 


qu'on a eté.) To forget one's ſelf, to forget 


one's former condition. 
MECGNTE, ſ. m. ( erreur en un compte.) 
A miſtake, or miſreckoning. 
MECONTENT , te, adj. (qui n'eſt pas 
ſatisfait de quelqu un.) Diſcontented , ul- 
murmu- 


ſatisfy'd , diſſatisfy'd. 
NTE S, J. m. (ceux 
D 
diſcontented people, M. le e Temple 


rent contre le Gouvernement. 
Seſt ſervi du mot de Diſcontents dans ce 
meme ſens, 

MECONTENTEMENT, 1. n. (deplaifir, 
ſujet de plainte de celui qui eſt mecontent.) 
Diſcontent, diſſatis faction, diſpleaſure. 

22 Donner du mecontentement. To diſ- 
eaſe or diſoblige. 

MECONTER , L meconter , verb. recip. 
(ſe trom 3 og dans le compte.) To miſreckon , 
to miſfta, 

Se meconter, (ſe tromper. ) To We 1 
to be under a miſtake, to be out. 

MECONNU, ue, adj. (qu on n'a pas con- 


nu, ) Nor known. 
Meconnu , ( oublie. ) ho 


CREANT, 
28 7 in del. 1 ( 
MEC ou mercredi, ſ. m. n 

jour de la ſemaine. ) fe neſday. . 

MECROIRE, D. 7. Aud act. (ne pas croi- 
re.) To dishelieve , not to believe. 

MED ALLE, ſ. f. (piéce fabriquee en forme 
de monnoie, ) A medal. 

* La m&daille eft renverſce , (la fortune 
eſt changee. ) The tables are turned , the 
caſe is alter'd 

Tourner la mddaille x (confiderer la choſe 
d'un autre biais , ou d'un autre ſens.) To 
8 the tables, to conſider a ching another 


MEDAILLISTE » f. m. (eutieux de me- 
dailles.) A medalliſt, an anti 4—— 
MEDARLON, ſ. m. (gran madaille. ) 
reat medal, 


ME ECIN, ＋ m. (Dogeur en Mddecine.) 
Phyfician, Door o of Phyſick. 

Medecinal, ou medicinal, le, adj. (qui ſert 
de remede.) Phyſical , medicinal, healing. 
MEDECINE , *f ( ( art de conſerver la 
ſante & de ler es maladies.) Phyſick, 

Medecine, ( 7777 ee „ pur- 
ion.) Medic ine, phyfick or purge. 
ED INER T, 5 2 act. (faire rendre 
| deere de remédes.) To medicine, to 

to give ſlops. 
rbk, adj. f. Ex. La veine médiane 
ou la mediane , J. F. (une des veines du 


* 


| 


Not eafiy to be known again. 


| 


1 If 
bw 


0 


7 N * * - 


— 


bras.) The median vein te mille come | 


mon, or black pen: 
MED] NOCHE, 
qui ſe — mie Inne 2277 Hips _ 
2 fter midnight , am the oman rf 
tho | 
MEDIASTIN , terme d'Anatonie 9 
continuation de la ma e qu'on appelle , 


N . 
DIAT , te, adj. ( qui ne touche à une 
_ choſe que par quelque nt Me- 
tate, 
* , 4 A d'une maniere ne. 
diately, means. 
3 15 7 m. (qui moyeme un 
accord, un accommodement. ) Mediator. 
MEDIATION, /. f. (entremiſe.) Mediation. 
MEDIATRICE , J. J. ( celle qui moyenne 
un accord.) 4 mediatrix , or mediatreſs., 
She mediator, 
Mediatrice , adj. Ex. Des Puiſſances mé- 
diatrices. Mediating powers. 
MEDICAMENT * 4 m. ( remede. ) Medi 
cament, medicine. 
area apr ale, adj. (medicinal, ) Me- | 
dicamental , cal, medicinal, © | 
MEDICAMER: ER, verb. ad. (donner | 
& appliquer des medicamens, ) To give, or 
«pp 17 medicaments, Ds hyfick , to medicine. 
M 5 Hecinal. 
MEDIETE , Py f. Nut CArithmetiqus ; ; 
la moitié.) Moiety, | 
MEDIOCRE , adj. ( qui eſt entre le grand 
& le petit, le bon '& le mauvais.) . 
indifferent , mean, middle, ordinary, neitler 
too big nor too litele , neither aan nor bad. 
Mediocrement , ady. (d'une fagon * 
cre. ) Indifferently » ſo ſo. 
Avoir du bien mediocrement, To have an 


indifferent eftate. 


MEDIOCRITE, ,. f. (qualité de ce mo 
mediocre, ) Medio iocrity, mean, med 
moderation. | 


MEDIRE de, verb. neut. Ns FP 
To ſlander ,. rail, |; ak ill, ſpeak evil, 
revile or viliſy, to ry ckbute , detract, or 
er aduc e. 

MEDISANCE , f. . detraction contre 
Phonneur , paroles injurieuſes. ) Slander or 
flandering , obloguy, detraftion , evil-ſpea- 
king , railing , reviling , or vilifying , 6 ck- 
biting, tradu 

Mediſant, te, adj. (qui medit, ) Slande- 
rous , ſlndering, foul-mouthed , apt to flan- 
- ; W , abufive , apt to rail at, 

NT ill of others, back-biting, © 
M DI ANT, ſ. n. MEDISANTE, ſ. . 
A back-biter., a ſlanderer , 4 = 


perſon 5 railing man or woman, an 
ton 

ditatif „ ive, adj. ( qui $'applique 2 
mediter. ) Meditative , given to meditation, 
thoughtful, 

MEDITATION, J. f. penſce attentive, 
EI og» ogy Tledication „ thin= 

| upon, 

Faire ee ination , ( ou mediter ) 
ſur les miſeres de la vie humane. To medi- 
tate, or reflect upon the miſeries which at- 
tend human life. 

Medite , ée, adj. Meditated , thought 
muſed , or refleed 1 „ confidered... 

ME. ITER , verb. aft, & neut. ( penſer at- 
tentivement à quelque choſe.) To meditate, 
think , muſe or refle upon, to conſider. _ 

MEDITERRANEE , adj. ( qui eſt enferms 
dans les terres.) Mediterranean , inland, 


Province mediterran&e, Mediterranean . 
or in- land province, © 


{ 


| 


$82 


MED MEL | 


9% 
ue » f. fl. ou la mer medi 


Terranée, 1 f. The Mediterranean. 
MEEIANCE, ſ. f. ( defiance.) Diſtruct, 


miſtruſt, diſfidence, ſuſpicion, jealouſy. 
Meéfiant, te, adj. (qui ſe méfie.) Diſtruſt- 
ful, miſtruſtful, apt to miſtruſt, diſfident. 
MEFIER, ſe méfier, verb. recip. (ſe de- 
fier, E To diſtruſt, miſtruſt or 
uſpect. | 
MEGARDE, ſ. f. (manque de ſoin, d' ap- 
plication.) Overſight , heedleſneſs, careleſ- 
| _ » Inadvertency, | 
MEGERE , ſ. f. (une diableſſe.) 4 bitter 
ſcold, a shrew. 
MECIE, ſ. f. (art de paſſer les peaux. ) 
The tawing , or dreſſing of skins for gloves, 
purſes , &c. 
MEGISSERIE, ſ. f. (trafic de mègiſſier.) 
The tawer's trade. 1 
MEGISSIER , ſ. m. ( artiſan qui paſſe les 
eaux.) A tawer or tawyer. 
MEILLEUR , Ie , adj, N le comparatif de 
bon. ) Berter. | . 
Le meilleur, (au ſuperlatif.) The bef, 
MEILLEUR, ſ. m. (le meilleur eſt d' cou- 
ter, & de peu parler.) The beſt way is 
to hear much , and to talk little. 
le meilleur du conte. The cream of 


_ the jeſt or flory. 
| MEL ANCOLIE , J. (une des quatre 


humeurs du corps humain.) Melancholy, 


black choler. 


@> Melancolie , ( chagrin, triſteſſe. ) | 


Melancholy, brown fludy , ſadneſs. 

|  Melancolique, adj. (qui a de la melanco- 
lie.) Melancholy, ſad, in a brown fludy. 

MELANCOLIQUE, ſ. m. A melancholy 
man. N 5 

MELANCOLIQUE , f. f. A melancholy 
woman, ; 

Melancoliquement, adv. (triſtement.] Me- 
lancholity , ſadly, in a melancholy manner. 

MELAN&E, ſ. n. (jonction de choſes me- 
lees. ) Mixture , medley , a mingling , or 
mixing, 

Ses beues qualites ne furent pas d'abord 
ſans le mElange de beaucoup de defauts. His 
good qualities were not at firſt , without an 
allay of many defects. 

Meélangé, ée, adj. Mingled, or mix d 
together, | 

MELANGER, verb. act. (faire un mélan- 
ge.) To mingle., or mix together, to blend. 

MELASSE, J. f. (ſyrop, ou lie de ſucre, ) 
Molaſſes, or lees of ſugar, 

MELE T, V. Neffle. 7 


| . Mele, &e, adj. Mingled, mixed, or mixt, | 


blended , &c. V. Meler. 
MELEAGRIS, ſ. f. (fleur.) Fritilary, a 
| flower. > | 
MELEE , ſ. f. (combat opiniatre.) A fight 
or battle. 5 
Commencer la melee, To engage peli-mell 
in the fight. 
@>Melce , (batterie entre pluſieurs par- 
ticuliers.) Fray. 1 
Melee , (conteſtation aigre.) Fray, 
altercation, diſpute. | 
MELER , verb. ad. ( mettre'enſemble.) To 
' mingle , mix or blend, | 1 
@3 Meler, (frelater) le vin. To mix or 
ſophiſticate wine. 
SDM 
or ravel. 
* Meler, 7 
mix, mingle, or join p#ofit with pleaſure. 
i G>Milter une Ente, en fauſſer quel- 
que reſort.) To ſpoil a lock, 2 
Meller quelques mots pour rig dans 


by 


eler , ( embrouiller. ) To intangle | 
(joindre) Pagreable à Putile, To | 


ſon diſcours. To interlard one's diſcourſe 
with ſome pleaſant jefts. Th | 
* Nouez. vos intrigues de telle forte , que 
vous ne m'y mEhez, (ou embarraſhez) point. 
Order your intrigues in ſuch a manner, that 
i may not appear , or be concerned in them. 
MELER , ſe meler , verb. recip. (ſe mElan- 
ger.) To mingle, or mix together. 
> Se meter, (s'accoupler, en parlant 
des males & des femelles de differente eſpe- 
ce.) To mix, or couple promiſcuouſly. 
de meler, (Sentremettre, s'intriguer 
mal a propos.) To meddle or intermeddle , 
to be meddling. 


de meler de quelque choſe, (en faire 


fa profeſſion ou en prendre le ſoin.) To take 


a thing upon one's ſelf. 

de meler , ( ſe fourrer parmi.) To go 
among, to intrude one's ſelf. 
| MELESSE , ou meleze , ſ. f. ( arbre réſi- 


neux. ) The larch-tree. 8 
MELETTE, ſ. f. ( forte de poiffon. ) The 


— 


ſea-groundling , or ſpreat , a ſort of fish. 
MELILOT , J. m. ( forte d herbe.) Meliloe, 
a kind of herb. 


MELISSE , ſ. f. (ou citronelle , forte de 
plante.) Balm, or balm-gentle. 
MELODIE,, ſ. f. (harmonie de la muſique.) 
Melody , harmony, mufick. | 
| Melodieuſement , ady. (d'une maniere 
melodieuſe, ) Melodiouſly , harmoniouſly , 
' muſically, 3 1 
Melodieux , ſe , adj. (harmonieux.) Me- 
| lodious , harmonious , muſical , well-tuned. 


MELON , ſ. . ( forte de fruit ou de legu-| 


me.) A melon or mus k melbn. | 
MELONIER T, re, ſ. (vendeur os ven- 

deuſe de melons.) One that ſells melons. 
MELONNIERE, f. f. (endroit ou Von fait 
venir des melons.) A bed of melons. 


fait un cheval par un faux pas.) A ſprain. 
„ „ ben. 3 5 
skin. | 
|  Membraneux, ſe , adj. (qui participe de 
la membrane.) Membranous. 5 
MEMBRE, ſ. m. (partie exterieure du corps 
de Vanimal. ) Limb or member. + 
Le membre viril. The privy member, a 
man's yard. | 
Membre, ( eclanche de veau ou de 
mouton.) A joint. 5 
Membre, (partie d'un corps politique.) 
A member, | 0 
Membre, ( moulure, ou ornement d' Ar- 
chitecture.) 4 moulding, in Architecture. 
Membru, ue, adj. ( qui a les membres 


Z 


MEMBRURE , /. f. ( membrure de bois, 
ais Epais de trois oz quatre doigts, ) A ſplit 
board or $hingle. 


A cord to meaſure wood. 
MEME , 
, different. ) Same, all one, ſelf. 
| Ceſtla meme choſe. Tis the ſame thing, 
eis all one. | 
ſelf. 


came to me of his awn accord. 


tre cela.) Even, over and above, alſo, very. 
Non-ſeulement il eſt liberal , mais meme 
| prodigue. He is not only liberal, but even 
lavish. | | 
Cela meme que je vous ai dit. The very 
thing which i told you. 


„* 


4 


Non pas meme pour cent livres. No, 


4 


MEL MEM 7 MEM MEN 


gros & puiſſans.) Strong, or well limbed. | 


Membrure, (pour meſurer le bois.) 


ronom relatif ( qui n'eſt point 
Moi-mème, toi- meme, &c. My ſelf, thy 
l me vint trouver de lui-meme, He 


Meme , on memes, adv. (de plus, ou- 


| Fouſwife. 


not for a hundred pounds. 8 
De meme , tout de meme, adv. (de I» 
meme forte.) So, juſt ſo, thus, in like 
r 5 a EE 9 i 
De meme tout de meme 
As, 88. as F aroky . 
Quand meme , ( quoique. ) Tho 
or tho, although or hen 9 A 
MEMEMENT T, v. Meme, ad). 
MEMOIRE , ſubſt. f. ( faculte de lame par 
laquelle elle ſe ſouvient.) Memo 


Meémoire, (ſouvenir, effet de la me. 
moire.) Memory, remembrance. 
je n'ai aucune mémoire de ces cho. 
ſes, yen ai perdu la mémoire, ( je les ai 
oublices. ) I quite forgot thoſe things, they 
| are quite out of my mind or memory, 
Memore , ( reputation d'une per- 
ſonne apres ſa mort.) Memory , name, 
MEMOIRE , ſ. m. ( ecrit pour faire ſou- 
venir , ou Etat ſommaire.) A memorandum, 
a note. | 
@&>3 Memorres , (relation des faits poi 
ſervir a l'hiſtoire.) Ne a kat 
Memorable, adj. ( digne de mEmore, } 
Memorable, worthy of remembrance , no- 
table , famous, | | 
MEMORIAL , ſ. m. ( ſigne qui renouvelle 
le ſouvenir.) A memorial or monument. 
Mémorial, (on brouillard) de mar- 
chand, (c'eſt ſon premier livre de comptes.) 
A merchant's memorial or waſte-book. 
Menagant, te, adj. ( qui menace.) Mena- 
cing, threatning , full of threats, ſurly , 
ſwaggering. : | 
MENACE , ſ. f. ( denonciation d'un mal 
qu'on veut faire.) Threat , threatning or 
menace. | ES” 
Menace , ée, adj. Threatned , menaced, 


1 


|MENACER , verb. act. (faire des menaces.) 
MEMARCHEURE, /. f. (entorſe que ſe | 


To threaten, to menace, | 
_ * Batiment qui menace ruine , (on qui eft 
prèét a tomber.) A building in decay, or 
ready 15 fall. 3 ; 5 
@> Menacer , ( faire rer quelque 
choſe de bon.) To 3 to oy 
Qui menace les cieux, (fort Cleve, ) 
Dat ſtands aloft. | 
MENACER , verb. neut. ( jurer, faire le 
rodomont.) To threaten, to ſwagger , 10 
huff, to vapour. ; ——_ 
MENACEUR , ſ.. n. (qui menace. ) 4 
threatner or ſwaggerer. i 


MEN ADE, J. f. (une Bacchante. ) A Bac- 


chant. ; 
MENAGE , ſ. m. (maiſon , famille.) Houſe, 
houshold , family. Eb 
@> Menage , (gouvernement domeſti- 


que.) Houſe-keeping. 
6 file en ménage, (la ma- 


@> Mettre une 
rier.) To marry a virgin. 
Toile de menage. neo cloth, 
Pain de ménage. Houshold-bread. . 
Tenir menage enſemble.. To live, to keep - 
houſe together. 32 5 
Rompre , ou quitter ſon mEnage. To leave 
off houſe-keeping.. e 
Meénage, (meubles néceſſaires pour 
un menage.) Goods, houshold-ſtuff. 
@&> Remuer menage ,. ( deloger. ) To 
ien e, (Epargne, œconomie ) 

ö 5 \ 5 . . 
Husbandry , houſwifery , ſparingneſs.. * 
Vivre de menage. To live ſparmgly. 
Elle entend bien le menage, She: is 4 good 
Wels font enſemble un tres-hon mena- 

enſemble.) They 


| ge „(ils vivent tres-bien 
_ ave very well together, 


: 


8 


Wo, 


MEN 


* Depuis qu'il y a des menages ( or des MENDICITE , . f. (etat de celui qui men- 
mariages) heureux en Angleterre , jamais il die.) Beggary or begging. r 
n'y en a eu de fi fortune. If ever there was | Mendié, ee, adj. 

7 happy couple in England, they to were] Lonange mendi&e. Precarious praiſe. - 


the 4 pple T's . 


MEN 


— 


{MENDIER, verb. a#. demander par aum9- 


il s'y fair d'6tranges menages , (c'eſt-a-| ne , (il fe dit au propre & au figure. ) To 


dire, d' etranges choles. ) There are ftrange] beg or beg for. 


' doings there, they do ſtrange things there, | Mené, ée, adj. Carryd, led, brought , 
yrs „ée, adj. Husbanded , managed, | &c. V. Mener. r | 


&c. V. Menager. 


MENACEMENT, ſ. m. ( &gard circonſpec- | tique. ) Secret practices, under-hand. dea- 
tion que Pon a pour quelqu un.) Regard , * | | 


MENEE , f. f. ( ſecrette & mauvaiſe pra- 


lings. 8 5 
reſyel, caution , diſcretion. &> Mende, (conſpiration.) Plot, conſ- 


MENAGER , verb. ad. ( epargner , uſer 


Irac 


* 


| # y i X WO RE. 
avec ceconomie. ) To husband or ſpare. MENER verb. act. conduire, guider.) To 
Meénager, (avoir ſoin.) To husband , [A to lead, to bring. | 


manage , mind, or take ſpecial care of. | 
* Menager,(conduire,manier avec adrefle.) | 


To manage or conduct. 


Mener, (faire aller.) W 
Mener avec ſoi, (fe faire accompa- 


gner.) To bring along with one. 


* Menager Poccafion , (en profiter. To Mener, (ſervir de chef.) To lead, 


improve an opportunity. 


to head, to command. 


Ce Poete a bien menage les incidens de (> Mener , (introduire) chez quelqu'un. 
fa pièce. That Poet has well manag d, or] To carry, or introduce to one, to bring 
| well contriy'd the incidents of his play ,| acquainted with one, „ 


lis plot is well laid. 


2 


Mlener, { gouverner ) quelqu'un. To go- 


* Menager , ( moyenner , procurer) une] vern one, to lead him by the noſe, 
conference. To manage, or procure a| * Mener battant, V. Battant, | 


conference. 


III ſe laiſſe mener par le nez. He ſuffers 


Menager , ( moyenner ) la paix. To ma-] himſelf co be led by the noſe. 


nage, Or procure a peace. 


* L'or & Pargent ne le menent, (on ne 


Menager ſon credit, (en uſer avec Juge- le gouvernent) pas. Gold, or filver cannot 
ie. 


ment.) To make a prudent uſe of one's cred Aim . 
* MEnager une perſonne, (avoir de la com-| Mener, (ow faire du 
plaiſance pour elle.) To have a regard, or] a noiſe,, to keep a clatter. 


prevail wit him, or have no fone; over kim, 


) To make 


reſpect for one, to be complaiſant to him, | Mener une Dame, (lui donner la 
to keep fair with him , to uſe him gently. | main. ) To lead a Lady, to lead her by the 
11 n'y a rien a menager , (il n'y a plus de] Hand. | 


meſure a garder) avec lui. There's no more Mener une Dame, (danfer avec elle.) 
meaſures to be taken with hum, o lead a Lady, to dance with her, or be 


* Menager ſes amis, (ne leur pas @tre im-] her partner. 


portun. ) To forbear being troubleſom to 


Mener la danſe , ou un branle. To 


one's friends, not to abuſe their friendship. lead 'a dance. | 


* Menager les bonnes graces d'une mai-| '* Mener le branle , on mener les autres, 
treſfe, (les conſerver avec ſoin.) To manage] (les mettre en train.) To lead the dance, 


one's miſtreſs's favours or 
keep in with her, | 


kindneſſes 5 50 £0 Shew the way. | 


choyer. ) To take care, or make much of | ly , to abuſe him. 


one's ſelf. 


Mener quelqu un doucement , (le mena- 


* Se menager ( ſe conduire) bien avec tout | ger.) To uſe one gently. 


le monde. To live well, or to carry one's | * Mener une 


ſelf well with every body, 


nage , or carry on 4 buſineſs gently, or 


de menager entre deux parties contrai- with diſcretion, 


res. To keep fair, or keep him with two con- 


Vous devez vous menager avec lui, (on] way, or laft very lo 


avoir des &gards pour lui.) You ought to * Mener, (amade. F To lead about „ to 

; : f | "s : 5 h | \ | 
i entend le mEnage, | * Mener, (le trafic, une affaire, &c, en 
rifty , frugal , ſa-| avoir la conduite.) To carry on. 


keep fair with him. 
Meénager, re, adj. 
frugal , Epargnant. ) The 


ving , ſparing ,  provident. 


MENAGER , f. m. 4 good husband , a] vre bien ou mal.) To lead a good, or a} * Soutenir, lever le menton à quelqu'un , 
* 2 r „ to live well or ill. oe ion *. puyer.) To hold i 
' Mener le deuil. To be the chief] 7 e 


thrifty , or ſaving man. 


Une bonne ménagere, ſ. f. A good houſ-] 
wife, a careful, or provident woman, a] mourner. e 
ſaving, or thrifty woman. I * Mener deutt, (re afflige.) To awurn , 
MENACERE ( ſervante qui a foin du} to grieve. | \ 7 +0 

menage. ) Houſe-keeper, © 
AGERIE „ ſ. f. (lieu bati auprès d'une 


MEN 
maiſon de campagne pour 
beſtiaux, les Wers. 

a menagerie du Roi. 


emuſe , to keep at a bay. 


— 


> 


« 


* Mener une vie bonne o mauvaiſe, (vi- 


bad [i 


Mener , (conduire des animaux, des 
voitures.) To lead, carry, bring or drive. 


— — 


engraifſer les} Mener un cheval. To lead a horſe ; le me- 


rd. ner a la riviere ; to carry him to the river, 
The place where] Mener des bceufs au marche. To drive oxen 


the King keeps ſuck rare fowl and beafts as] to the market. | 


come from foreign parts. 


MENDIANT, f. n. (gueux, qui demande] Mener un caroſſe. To drive a coacht. 


Paumone. ) A beggar. 

' &R LULVOrdre 2 
gieux mendians. The Order 
er begging Friers. 


Mliener un chariot. To lea 4 cart. 
| KMener, (voiturer.) To carry or bri 


of Mendicant ,| A minſtrel, a fidler. ö 


eman-usher 


6 


egged, precarious. | 


| 


4 Mener quelqu'un rudement , (le mal- 
MENAGER, ſe menager , verb. recip. (ſe] traiter, le mal mener. ) To uſe one ſcurvi- 


e doucement. To ma- 


Cela ne peut pas mener bien loin , (o 
trary parties, to trim betwixt two parties. durer long-temps. ) That cannot go a wn 
DB | 


2 


MENE UR, ſ. n. (ecuyer d'une Dame.) 4] money, 
2 re grey ana 


% 


. Meneur d'ours, (homme mal v 
mal bati.”) A tatterdemalioůn. 
Meneur d'ours, (precepteur qui coh- 
duit des jeunes gens en voyage. ) A travel 
ling tutor or governo. 
MENIN, ſ. m. (favori. ) A minion , à fu- 
c LEE 7 
Les menins du Dauphin, The Dauphin's 
minions. ba ONT 
MENOTE, ſ. f. (petite main d'enfant. 
4 eb knd Fo Mts 75 | 
| erg (fers quꝰ on met aux mains.) 
Menacles or Rand-fetters. W 
MENS E, ſ. f. (revenu la table d'un 
| png d'un couvent. ) The income for the 
table. 0 2 MY 
5 „n. (menterie.) Lye, falſ- 
hood, n . 5 
Menſonge, (illuſion, vanité, erreur.) 
Lye, error, illuſion, vanity. 
Menkobger , re, adj. (faux, trompeur.) 
| Fa , deceitful , counterfeit. 8 
enſtrual, le, adj. (qui coule tous les 
mois, en parlant des femmes.) Menſtrual 
or menſtruous. | : —_ 
MENSTRUES , /. f. (purgation des fern 
mes.) A woman's monthly terms or flowers, 


T thoſe, 
MEN AL, le, adj. ( quife fait dans Tef- 
prit. Mental, | , 6 
Reſtriction mentale. Mental reſervation. 
Mentalement , adv. (intentionellement.) 
3 with a mental intention. 
MENTE, ſ. f. (herbe odoriferante.) Mint, 
a ſweet ſwelling plant. . 
MENTERIE, 7 F. ( from mentir, men- 
ſonge , fauſſeté.) A lye or uneruth, a fib , 
1 fel Hog. e 
Menteur, ſe , adj. (qui ment.) Lying, 
falls, Ra.” » | 
* Menteur , ( dont. les apparences font 
trompeules.) Treacherous , deceitful.” . 
MENTEUR, /. n. Menteuſe , ſ. f. ( qui 
ne dit point la vérité.) A liar, 4 lying man 
or woman, %%FFFCC nnd at op BN 
MENTION, ſ. f. ( commemoration , m&- 
| moire.) Mention, mentioning , naming. . 
Mientionné, se, adj. Mentioned, Ee. 
MENTIONNER, verb. act. { faire mention.) 
To mention, to male mention, or to tale 
notice of , to ſpeak of, to name, + 
 MENTIR , verb. neut. 8 pour vrai + 
qu'on fait &tre faux. ) To lye , to tell alye 
or untruth, to tell ſtories, to fib, to romance. 
Garde-. vous bien de mentir. Have @ - 
care of or forbear hing. 
GA (re pour mace, (A dire vrai.) 
Truly, to. ſpeak the trum. 
Sans mentir en verite'c'eſt un Honnete - 
homme.) Indeed, truly, hc is an honeſt man, 
MEN TON, ſ. m. (partie du viſage.) Chin, 


N 


back or fuppore him. Sade, KI 
Lever haut le menton, ( faire ls fier, } 
To huff',, es dominee. | 
| MENT ONNIERE ,. ſ. f. (bande de lingg 
MENY/46, od: (4668  quin'et par res 
F. J, ue, a 1, 4.4; 4 ui n' pt : I 
'- Slender , pas, Cali: hin, : MY , | 
Jambes menyes, Small, ſlender , ſparg 
4 11. ſpindle 'shanks. g 225 
z 3 Small 88 | 7 
| * e menu le, (le bas peuple. 
lear "6s. eek 7 Fo pl 61 als 


5 


N he vu 
ing. | (> Menus droits, (en terme de chaſſe, 
es Mendians, on des Reli-| MENETRIER T, . m. (joueur de violon.) 


ee qu on donne aux chiens, )The hounds fees. 


| * Menue ,/ (on pete] monnoie. Sm 


4 6 


326 MEN. MER 


Menu, (de peu de conſequence. Small 
 Inconfidera le 7 3 b q 
Menus profits. Small , ſlender gains, 
ll a tant par an pour ſes menus plaiſirs, 
(ou pour ſes petites depenſes. ) He has ſo 
nuch a year allowed him for his 3 
ney , or his pocket expences. - 
” e laifirs, (chez le Roi.) The King 5 
wo e or pocket-money. 
0.7 m. as Je vous Ecrirai, par le me- 
MEN tout ce qui ſe paſſe, (je vous Fecrirai 
en detail.) J 
all that paſſes, i shall give you a particular 
account of every thing that paſſes. 


| 


Un paquet de menu ( ou de petit) 


linge. A bundle of ſmall linen. | 
Les menus du Roi, ( ſes menus plai- 
firs.) The King's privy- arſe 
Treſorier des menus. The Lord privy-pur ſe, 


Menu, adv, (en fort petits morceaux. ) 


Small. 
. Couper fort menu, To cut v yl 
La neige tombe gtos 
ſnow falls chick! in little flakes. 
Fraper dru & menu. To give quick 


okes. 


ſmall. 


ENUET , ſ. m. (forte d'air & de danſe, ) 


Menuet , a kind of air and dance, 

MENUISER T. verb. act. (travailler en me- 
nuiſerie.) To do joiner's work. 

MENUISERIE, /. f. ( metier ou ouvrage de 
menuiſier.) A joiner's trade or work, 

MENUISIER , 
en bois.) 4 joiner, | 

MEPRENDRE, ſe meprendre „ verb, +4 6 
(ie tromper , le mEcompter. ) To miſta 
or be under a miſtake, * f to be in the 
wrong box. 

MEPRIS , f. n. ( ſentiment bas qu'on a de 
quelqu'un ou de quelque choſe.) Contempt, 


menu. The 


ſ. m. ( artiſan qui travaille 


ſeorn, a ſlighting , deſpiſing, or making no. 


account of, diſdain, _ 
Tomber dans te mepris, To fall i into con- 
tempt, to be ſligited, to ſink in one's credit. 
Par mépris. Ou of contempt , diſdainfully, 
1 Po » ſlightly. _ 
Avoir du mepris po! elqu un, en faire 
me pris. To ſlight or 4 e one. 
Au mepris, (au prejudice, fans avoir 
A $gard.) In contempt , without any regard. 
5 K. Meépris, is alſo us'd for the preter tenſe, 
compounded of the foregoing verb, ſe m- 
rendre, 


Ppleprible, , adj. (digne de mepris. ) Con- 


temptible, deſpicable, to be Higlited. 
- Mep riſamment , adv. (d'une maniereme- 
prifante. ) Seornfully , 
tibly, diſdainfully. 
Mepriſant, te, adj. ( dedaigneux.) Sligh- 
1187 . diſdainful. | 
EPRISE fe f. from ſe PEA AL inad- 

e , etreur.) Miftake 7 overſight, er- 
ror, blunder. 

Meépriſé, ée, adj. Deſpiſed, ; ſlighted , 


ſeorned , contemned , undervalued , not re. 


garded. | 
MEPRISER , verb, ad. ( avoir du mEpris, 
faire peu deſtime d'une perſonne on d'une 
choſe.) To deſpiſe, ſight, ſcorn, contemn , 
undervalue, or ſet light by, to make no ac- 
count of, to make nothing of, to negleft, 
not to- regard. 
Oct ſ. F. ( Yamas des eaux en general ) 
The ſea. 
&3> Bras de mer, ( golfe, baye.) 4 
Falgl, a bay; an arm of the ſea, 
Sale comme mer, (fort ſals.) As 


fat: as brine. 


Haue mer, leine mer. The main 


1 


[ 


Shall write 80 you minutely Y 


4 i 


| feſſion mercantille , ( qui fait marchand; 


ſlightingly , ect. 


l 


feuille volante.) Mercury a title of 4 


2 
„ PI. | 


$5 


MER 


ſea , "67 main ,- the deep. SI 

* Se mettre ſur mer, V. Set | 

* C'eſt une mer, (ou un abyſme. ) That's 
ou la marde ) monte, Tis is 


an abyſs 

Go> 2 mer it 
flowing water, the tide comes in. 

La mer refoule. 'Tis ebbing water, 

La mer eſt baſle, *Tis low water, 

Pleine mer, (tems où la marce eſt en ſa 
plus grande hauteur, laquelle dure environ 
douze minutes.) High water, 

Baſle mer, (le contraire de pleine mer.) 
Low water. 

* fAvaler la mer, & les poiſſons, (abſorber 
tout. ) To make all away. 

7 C'eſt; la mer a boire, (c'eſt une choſe 
pigs n'a point de fin.) 'Tis an endleſs buſi- 


N de l'eau a la mer. P. To carry 
coals to Newcaſtle. : 
Mercantille, adj. Ex. Un homme de pr 


A merchant, a reader. 


gain ſeul, ) Mercenary, done for money. 
11 Mercenaire , N $t qui ſe laiſſe aiſement 

. corrompre a Finteret. ) Me ese » greedy 

of gain , eaſy to be bribed. 

MERCENAIRE , ſ. n. ( homme qui tra- 
vaille pour de argent ) An hireling , a jour- 
neyman.. 

MERCENAIRE „ . n. or f. ( inté- 
reſſè & aiſè a corrompre.) 4 mercenary man 
or woman, one that is eafily bribed or cor- 
rupted wich 4 | 

Mercenaitement ,, ady. (d'une maniere 
mercenaire, ) Mercenazily. 

MERCERIE, ſ. f. ( marchandiſe de mar-| 
chand mercier.) Mercery , mercer's ware. 

Le ous de la mercerie, ( ou des 
merciers.) The company of mercers, 

Mercerie, oz menue mercerie, (toute | 
ſorte de menue marchandiſe, ) Small Wares. 

MERCI, /. f. ( miſcticorde. ). Mercy, pity | 
compaſſic 1 ö 

Je vous crie merci, (je vous demande par- 
don.) I cry mercy , i beg your par don. 
tre a la merci (au pouvoir, a la diſcre- 
tion) de quelqu'un. To be ar one's mercy. 
Dieu merci, graces a Dieu. God be 
| thanked , thanks be to God. 

MERCI, (grand, ) V. ſous Grand. | 

MERCIER,  f. m. (marchand qui a droit * 
vendre en gros & en détail.) A mercer. 

Mercier, (celui qui fait trafic de 
menue marchandiſe. ) 4 haberdasher of 


ſmall wares. 


edlar or hawker. 

Rf 54 ik V. Mecredi. 

MERCURE. v m, , (uns des planettes. ) 
Mercury, , one of t 


a planes 
F> Mercure, ( vit argent.) Mercury, Ti 


9 —.— | 

| Mercure , {Pip Dieu de la fable. ) Mer- | 

ON? 'a ages | 
Mercure „ titre de livre ou de 


book or pamphlet. 
MERCURIALE , /. f. ( forte de plante, ) 
Mercury, a ſort of herb. 

Mercuriale , ( harangue du premier 
Prefident on de PAvocat general du Parle- 
ment.) 4 ſpeech of che reſident , or the 
King's Council in a. 


awyers. L623 
122 réprimande. Check., J repri» 
mand , ledure. 


0 „ 
; Mercenare , adj. (qui ne fait 2 le] 


MERISIER, 


> Un petit mercier , (un colporteur ) 


Parliament „ to tie : 


On Jui a fait une ryde mercuriale, He was 


ME 1 | 
. everely 1 or geprimandedl. 


ee 
ten-arſe 25 K Al 5 9 OY 
MERDE, .. | ( matiere fecale, 4 turd, 


4 e 


. ſe, 264; j. ( . de merde.) Be. 


MERE a Pa ( le e 4 

0 celle de qui animal 

naiſſance.) Mother. 0 Gt l 

[rt Mere, ( matrice.) Mother » womb, 
Mere, 2 ieuſe proſeſſe.) Mother , 
a profeſſed Nun. 
Mere, ( 1 ) Mother Cauſe , occafion, 
P. Il veut a 2 \ fa mere à faire des 
pa Ba P. Hell teach his 6/endaps to grope 
ucks 

MERE, (belle) v. Belle. 

MERE , (grand') V. Grand. 

Dure mere & pie mere, (deux mem. 
branes * ui envelopent le/cerveau.) Dura 
mater & pia mater, two membranes that 

infold the brain. 

Mere laine, (laine de deſſus le dos 
de la brebis. ) The, beft woo that comes off 
the sheep's back. | 
Mere 4 N (vin qui vient ſans etre pre . 
ſuré.) eſſed wine. 

MEREAU, m. ( piece de metal , on de 
carton que Lon donne dans les Egliſes.) 4 
ticket or token, 

MERELLE, /. f. Jeu de merelles » (fort 
en. uſage parmi les enfans. ) Merils , or fire 

N15 * morris, a hoyish play. 

IDIANE, V. Ons,” 

MERIDIEN, ſ. m. ( un des grands cercles 
de la Sphere. ) Meridian. 

Meridien, ne, adj. Meridian. g 

MERIDIENNE t, J. J. as, faire la mer · 
dienne , 1 incontinent apres le diner.) 
To take a nap after dinner. 

Meridional , le, adj. (qui eſt du cdte du 

midi,) Southern » ſout 5 » ſouth, meri. 

dional. 

MERISE, ſ. f. (forte de petite ceriſe, ) 4A 
Kind F- mall bitter cherry. 

m. ( arbre qui porte les me- 
riſes.) The fall cherry-tree. 

MERITE , J. m, (ce qui rend digne de 
louange ou de blame. Deſert, demerit. 

Merite, (ce qu'il y a d'eſtimable & 
d'excellent dans les perſonnes & dans les 
choſes. ) Merit, deſert, worth. | 

Une perſonne de mérite. A man of worth, 
4 worthy , a deſerving perſon. 

Go Le merite (les raiſons) d'une choſe, 
Gare affaire. The merits or reaſons of « 
cauſe. 

Se faire un grand! merite dune choſe 

aupreès de quelqu' un, (tirer avantage aupres 

de quelqu'un de Vayou fait.) To exrol a thing 
to one, to value one's * upon it. 

Il s'en fait un grand mérite, (it en tire 
gloire.) He values himſelf very muck upon 
it, he glories very much in it. 


| MER ER « verb. act. (-etre ou ſe rendre 


ne.) To deſerve, to merit, to be worthy. 
"> Meriter , rendre digne , faire obte- 


nir, procurer.) To merit, to make worthy , | 


to procure , get, or urchaſe: 
gien meriter e ſon Prince, des bel- 
les lettres, (leur rendre de grande ſervi- 
ces.) To deſerve well of one's Prince , of 
learning, to oblige them, to ſerve chem a 
ood turn. 
Sans. Payoir merits. Undeſervedly. 
eritoire , adj. (qui merite.) Meritorious, 

deſerving. | | 


— J ady. ( d'une manigre mee 


MER MES 


' Bitoire. ) Mericoriouſh 


E ) af 


. wes, 4 
MERL F; m. (eau l plumage noir.) 
4 Lads ſorte de poiſſon ſemblable 


L A ſort of fish 8 aperch.' 
P. Si vous faites cela je vous donnerai un 
merle blanc. P. If you do that, i'll give you 
a white crow. 
*+ Cꝰeſt un fin merle, (ou un fin matois, ) | 


He is a rook, he is @ cunning blade, he is as 


Sharp as 4 needle. 


MERLESSE , FL fe ( femelle du merle. 14] 


hen blackbir 

MERLETTE , 12 7 ( terme de blaſon , » Oh 
ſeau qui na nipied ni bec.) 4 marlet. 

MERLIN, ſ. m. ( grand magicien ow un 
grand ſorcier.) A merlin, A conjurer, a wi- 
zard, a dolor fauſtus. 

MERLON , ſ. mn. (terme de fortification, 
plein du parapet entre deux embraſures.) 


Merlon, a part of @ parapet in os 440 
bet wirt two port-holes. 
{ (po 3 


MERLUS , f. n. ou Merluche , 72 
ſon de met, dont on fait la moruę. 
or kneeling „a kind of ſmall cod whereof 
ſtock-fish is * Kun, f. ( bo 
MERREIN, ou m. (bois que M 
travaille le menuiſier, ) Small eimber for 


Joiners work. 
(Ro Merrin, (toute ſorte de bois a bitir 1 
Timber. 
MERVEILLE , ſ. f. ( choſe rare & 
cauſe de Vadmiration. Vonder I A 
miracle. 


Vne merveille, ( perſonne tres -bien fai- 
te.) A perfect beauty, a wonder of nature. 
* Faire merveilles, ( faire fort bien.) To 
perform or do wonders, to behave one's Jef 


very well, 
12 monts & 8 (fare des | 


promeſſes exceſſives.) To promiſe mountains 


of gold, to promiſe great matters. 
Promettre merveille a quelqu'un, To pro-| 
miſe one wonders or great matters. 


Balma pple. - | 
A kay. "Ih , adv. ( parſaitement bien, ) 
Admirably , rarely well, perfectly. 


Merveilleuſement , adv. r ) 
WW onlroaſly , wonderfully „ amurably , e 
tremely, ö 
| Merveilleux , ſe, adj. (admirable, ſurpre- 
nant. ) Marvellous , wondrous , wonderful, 
admirable. 

Gp Vous etes un merveilleux homme , 
48 ou "0 homme etrange. ) You are a firange 


MERVEILLEUX , m. ( partie de la fable 
qui cauſe de NE ) The marvellous. 
MES , the plural of mon , ma. My. 
MESAISE . uh m. {nem Mir 
| ble, inconveniency. 
MESALLIER, verb. a@. ( marien une per- 
5 a avec une autre d'une an inferieu- 
e.) To under-match. _ - 
MESALLIER , ſe IN , verb. recip. 
To marry below one 41160 
| MESANGE . F. (ef pece de petit oiſeau.) 
A Dn, 
 Meſaraique, Meſaraick, as les veines me- 
faraiques, The meſaraick veins. 
MESARRIVERþ , ou meſavenir, verb. nA. 
Ex. Prenez garde qu'il ne vous en méſa- 
E Take heed that you come to no harm 


 Miivenrunrs; 7 {1 aadient &- 


&> Pomme de merveilles , ( herbe, )| hou 


MESSIE . . m. le Chriſt p promis dans Lan- 


FF car hut N 
' See . * theſe words that are nat here 
to be found with Sin the ft ſyllable. 
MESENTERE,, f. n. (membrane qui eft | 
au milieu des pee th ). Meſenzery,, the 
membrane faſtning the bowels. 
Meſenterique , adj. Meſenterick , or me- 
ſaraick. 


ge rg. D de cas, 
mg, ) Diſe Dt PAI : 


ted , e e 8 


qu'une choſe ne 5 To rk, 
MES UIN, ne, adj, 7777 „avare, Grdide.)| 
Nigeardly, ſordid, pitiful, flingy 1 ſneaking. | 


eſeſtimé, ée, adj. Diſeſteemed , ſigh- | 


MESTRED 


MESQUIN N. r if nigger? 9 ape fengy | Pe 
fellow. 
er UNE. / f A nj 


e woman. 


uinement, ady, (d'une fagon Drdide 


85 n (quine. ) Niggardly , ſordidly., 5 piti- | 


Hr 


428601885 

SGOMERT, 7. ( depene fordide. )| 

N FER Bold | 

15 AGE , ſ. m. (charge, 8 de] 

are quelque choſe.) Meſſage, errand, 
N s fo m. 115 ere, f. f. (qui 
fait un meſſage.) A meſſenger one that goes | 

on an errand. | 


LMeſſager, ( celui qui eſt abi pour | 
rter des lettres, des paquets, &c, d'un 


rier F. 


MESSAGERIE s meſſ. lics. 
The paſt, the — m ] 


Meſlagerie , (charge de meſſager wal} 

ic.) i) The ofce of pu blic meſſen ngers. 
2 8 10 lieu où ſont 

gers ee, 


es meſſa- 
ù on remet les lettres, les 
paquets.) The meſſenger' s houſe , or ti poft- 


E. + 


Meſlagerie , ( revenu 38 des $ 


11 


1 


fin.) 


ieu à un autre.) 4 meſſenger , poſt or car- | 


ME 17 
Efterrinde. ) TI 4 
5 hers DE-CAMP , + m. un Colonel. 


[> Arbre de meſtre, termes levantins 
pour dire, le grand mit. "The main maſt. 
22 » adj, (qui ſe peut meſurer.) 
Mea ſurable 

SUNACE, f. m. A de meſurer.) 
aſurement, meaſure. . 

e > (arpentage d'une terre. Meg 


urin 
SURE ſert de re fl de- 
2 e quantit, \ 


m 


2 * verb, all. mepriſer, )To - ) Meas 
diſefleem , ſlight , or u rdervalue, -... | ſure, 
GNIE x, 15 4. ménsge.) 4 Family or | &XMeſure, (quartité compriſe dans une 
onen meſure. Meaſure. 
| e ep „. F. Wy mauyaiſe UMeſure, (dimenſion, ) Meaſure, di- 
intelligence. 2 ding „odds. menſion , extent, ſize. * 
MESO Fin , wn off moins | Meſure , (tems & intervalle de muſi- 


| ) Time or meaſure in mufick. 


Hibs Afr (pied de vers frangois, deux 
JA foot or two ſyllables in the freneh 


> Meſure , ( cadence dans les yers. } 
Meaſure or. meter. 


Ri omg „(terme d'eſerime, diſtan- 
juſte A juft diſtance in fens 
, ap = 


ettre quel es er. de meſure, ( le de- 
concerter.) ut one befde the cushion , tw . 
put him into 415 der. 
Meſure, (mediocrite , regle.) Meaſure y 
rule, mediocrity. 

Outre meſure, ( avec excès.) Beyond 
meaſure , exceſſive y , immoderately. _. 
* Neſures, (moyens pour arriver a quelque 
Meaſures , means to bring a thing about. 


Prendre des meſures. To tale meaſures. | 
| Rompre les meſures de quelqu'un. To breaks 
one's ef „to diſappoint or baffle his 
8 . 


er point de meſure avec 
— n' avoir aueun mëna 2 pour 
o have 


qe 
re an, © for one, x. 
meſure que, (felon que, à propor- 
fon? & en meme tems que.) As, even as, as 
ſoon as, proportionably, according fo 
Meſure, ée, adj, Meaſured, | 


s Meſure, ( cixconſpeR, concerts, Aude, 


meſſageries. ) The paſt- re venus. 
MESSE, ſ. f. (partie de Voffice divin parmi regle. ) Cautious diſerect , circumſpect 5 
les Catholiques Romains.) Maſs. . | ſtudied, re # 
| Voila une Meſſe qui ſort de la Gacriftie , | Le Pere 217 ; Juoique Jeſuite, ne peut 
{LEE un Pretre qui s en va dire la Meſle.)| s'empecher de reflechir ſur une conduite ſi 
here's a Prieſt a going to ſay Maſs.' + peu meſurée d'un Pape envers un Roi de 
MESSEANCE, /. 7 ee Unſeem- France. Father Daniel, chough a Jeſuit . 
lineſs. , indecency. / | canoe forbear reflefling upon uncautious, 
MESSEANT, te, 44. « inddcent, au fed ſo indiſcreet, or ſo unguarded a behaviour 
mal. ) Mishecoming , unbecoming , unhand-| of a Pope cowards a King 0 N 


ſome, unſeemly , undecent. | 
n 5. 'Tis the plural of Mon- 
el 


cien Teſtament. Meſſiah.or Meſſias. 
MESSIER , f. n. (payſan commus 


der les 2 ) 4 Keeper or. ee 


MESSIEURS, "Tis is the — of | Ma ob 


Sirs, gentlemen. 4 | 


MESSINE , ſ. f. ( ſep de vigne avec 1 
grapes qui y pendent. ) —.— cho a vine with | 
grapes hanging on it. 

MESSIRE, titre d*honneur qui ſe donne 


aux... perſonnes. d'une nalflanca, „ Pune di- 
— 6 ou d'une ualité diſtinguee. Tis a par- 
ticular title of honour given to perſons of 
quality , basel churchmen and lawyers, 

> Meſlice-Jean , ( ſorte de poire d hi- 
ver.) A kind of winter-pear. _ 


—_— 2 Aft 1 F 2 8 


| 
j 


—U— 


ee m. dunn Nora · Oueſſ uur 1 


could take no advan 


MESURER, verb, 


La lettre du Roi 6toit "i 
| us pape ne put sen rere The King's 
etter 


was ſo cautiouſly 4664 that the Pope 


tage | 
Wolf 8 connote 
tre I'6tendue dune Ae une 1 
re..) To meaſures 
P. Meſurer les autres à ſon aune. P. Ton 0 . 
N other people's corn by one's own bushel. 
Nee 1 eee Tetendue dans * 

ſens mor al.) To meaſure or rate. 
* Meſurer ſes forces avec A ou contre un 


autre, (en faire 4. el 244 9 2 maſterys 


or to vie Hren 
MESURER, (ſe melee comparer ) avec 
uelqu'un , verb, recip. To compare one's 
Fl with one , x. to enter into competizion wits 
F 
e ſe meſura à ma 3 
fut que mediocre. I meaſured my reſentmens 


by my jealouly , _— vas ROS vi T” 


328 MES. MET. 


ESUREUR , [. m. ( Officier quia drei: de 
meſurer. Meaſurer. 


MESUSER, Tune choſe , verb. neut. ( 


a thing, to make an ill uſe of it. | 
METAIRIE, ſ. f. (ferme.) A farm. 
METAL, 2 m. ( corps mineral fuſible & 
| mallcable. 
ll ſe laiſſe Eblouir du metal, (ou de Lor.) 
He 27 himſelf to be dartled by the bright- 
neſs of gold. 

Metallique, adj. (qui concerne le metal. ) 
MMerallick, metallin 
METAMORPHOSE, 4. 11 Feen 

d'une forme en une autre.) Metamorphofes , | 
transformation of Shape. 

* Metamorphole , ( changement extraor- 
dinaire.) Metamorphoſis, alteration, change. 

Metamorphole, &e, adj. Metamorphoſed , 
transformed , turned. 


l eft tout ' metamorphole , ( 11 a change 


de mœurs.) He is quite alter d, he is quite | 


another man. 

METAMORPHOSER , verb. a. (charger | 
d'une forme en une autre, 

phoſe, transform, or turn. 


MIETAMOR HOSER , ſe "metamorphoſer, bf 


verb, recip. (changer de manieres. ) To trans-. 


form one's ſelf, to change, to turn into dif- 
* ferent shapes. | 
METAPHORE, . 
raiſon on Wallufion. ) 4 metaphor , a figure 


of ſpeech. 
Metaphori ue, adj. omen de la me-| 
| taphore. De figurative. 


Metaphoriquement, adv. (d'une maniere | 
N orique. ) Metaphorically , f » figurative- 


, in a metaphorical or figurative — — 
Mi TAPHRASTE T, ſ. m. ( traduRteur. ) 


A tranſlator. 


META F 45 m. (qui fait la me- 


tap hyſi N Metaphy ian. & 
METAPH 1Y IQUE, 45 (partie de la Phi- 
| i a pour objet et Etre qniverlel. Mt 


loſophie 

Metaphy ſic ks. Ss 

| Metaphyſique „ adj. (qui 

2 ique.) Metap 
e- , 

phy My abſtracted. 

Métaph WY , adv, Metaphyſically. 

METAYER , ſ. m. (from metairie , termier.) 

A farmer. 

METSTERS » 17 ( fermiere. ) 4 farmer's| 

wife or widow, 

METEIL , fu m. ( froment & ſeigle meles | 
2 Meſeelline , meſlin or maſtin 
corn. 

METEMPSYCOSE , ſ. f. (terme dogmati-| 
e; hen d'une ame dans un autre corps.) 
etempſychofis or tranſmigration of ſouls. 

METE AE, 3 ( corps qui ſe forme 


dans l'air.) A meteor. 


— 


abſtrait. ) Meta- 


N. N ala 


METHODE, /. f. ( maniere de faire ou 1 | 
dire quelque choſe. ) Method , order, way. | 


Un diſcours ſans methode. An immechodi- | 
cal diſcourſe. "95 3 

Linduit garda la mAnemilthols; (ou || 
tint la meme conduits) que l'année précé- 
dente. Linduit kept or obſeryꝗ̃ che ſame me-| 
tod as hedid the year before, 

"Il y a une methode a tout, ( al y a-de 

Padreffe , & de Thabileté a faire quoi que 
ee ſoit.) There goes art and cunning in every 

thin 
: Methodique , adj. ( qui a de la methode,, 
on fait avec methode. ) Merhodical. 

 Methodiquement , adv. ( avec methode. 51 


F Methodically. 
'METIER, f. m. (att „ Trade 


or handicrafis 


1 mème mætier. 
en | 
faire un mauvais uſage.) To miſuſe or abuſe | 


Metal. } 


— 


) To metamor- | 


( eſpdce de compa- | 


| 


MET 
[wa Meier, 4 compagnie de 2 N 
) 4 company of A2 ſmen. 
Un homme de mefier, A tradeſt 40. 


f 


| Putain, ) One of the trade, a whorish woman, | 
_ a whore. 

Metier py en general.)Trade, 
profelio n, buſineſs. © 

4 5, 'eſt un tour de ſon metier. That's one 

of his tricks , that's like kim. 

GR Metier, (machine de tiſſerand, de 
paſſementier , Ge. ) 4 loom. 

GFR Metier, (machine de brodeur „c.) 


4 rame. 


on metier , ( ſorte de giteau. 74 
1 ort o 


rtl ive; on meſtis, adj. ( ne d'un Eu- 
cen & d'une Indienne, & 20 * "uy 
Mougrif 
Chien metis. 4 mongrel do 8 

MEI TIVES , ſ. f. (tems de la moi 3) Har 
veſt ot harveſt-time. © 
[METONYMIE, ſ. f. (fi C de diſeours.) 
Metonymy , a figure of ſpeec 

W. rr . adj. ( qui ene, la me- 

Nr ) Metony mical. 
ETOPE, ſ. n. * terme T Archite dure. | 


he.) Merope. 


eſpace entre chaque 
is, / 155 ( art de deviner 


METOPOSCOP 


vination by one's face. 

METROPOLE, J. f. (ville capitale ou avec 
. e archipiſcopal. ) Metropolis, a metro- 

olitan or capital city , 7 drchbishop s ſee. | 

METROPO ITAIN , 1 
que.) 4 Metropolitan 4 e isop 
Meétropolitain, ne, ny ( archiepiſcopal.) 
Merropolitan, archiepi ſcopal. | 

)IMETS, ſ. m. (tout ce qu'on ſert a table a 
manger avant b fruit. [ A meſs of meat , 
meat brought upon the table before the fruit. 
Mettable, adj. ( qui eſt de miſe , en par- 
 lant de la monnoie.) Paſſable, that will 
paſs or go. 

Vn homme fort mettable. 4 very genteel | 
fort of a man. 

"METTEUR , ſ. m. Ex. Metteur en cenvre, 
( celui qui met en ceuvre les pierres Pre- 
. A flone-ſetter. © 

METTRE , verb. 2 ( poſer , placer dans 

un certain lieu.) To put, ſet, lay or place. 

Mere chaque choſe en ſa place. To put, 

. or ſet every thing in its place. 

Mettre la charette devant les bceufs, 
p. To ſet the cart be 755 the horſes. 

Mettre par crit. To ſet down , to Put or 

couch in writing. . 
Je vous mettrai au- deſſus de lui, PU place 

you above him. 

Vous avez mis le doi deſſus, (vous 
8 deying. ) V. ou have Ar the nail on the 
hea 

1 Mettre, (gager, parier. To key 
Pen mettrois la main au feu, mettre 
la main ſur le collet, &c, V. Main. 

* 7 Mettce quelqu' un en beaux draps 
Plants, (en parler mal, en medire.) To 
' ſpeak ill of one , rail at him,” $4 $338 

* Mettre le ſceau a une affaire , (la termi- 
ner entierement.) To make and end of a bu- 
ſineſs, to conclude it, to ſign and ſeal. 

* Mettre ſur le tapis , V. 5 apis. | 

Miettre ( reduire ) au. deſeſpoir. To 
drive to deſpair. 

LMettre au jour, mettre en lumiere. 

7 bring to light , to'\publich, ' + 

ettre bas, ( faire des petits.') To 


bel 3 
8 Mettre ( ou expoſer ) en vente. To 


0 


f pe to ſale to vend. 


K 


1 


| 


par les traits du &-174 J Metopoſeopy, a di- 


— 


MET 
(7 Mettre en les; Can 


give a colour to, to dye. 


lettre la main A 1'dpde; To elap ones 


ne ſemme qui eſt dumetier , (une N one's ſword, to rake hold of one's 
wor 


&> Mettre la main à la plume. To take 
pen in land, to ſet pen to paper. | 

Ga M ettre une choſe au net. To write 4 
| thin fair - 
Mettre en doute , (douter.) To put 
in, or into queſlion, to weſtion or doube, 
lettre en oubki, 1 To forget. 
Mlettre en ſang , (faire ſaigner.] To 


make one bleed. 
Mliettre en ſueur „(ire fuer.) To put 


in a ſweat, to make one ſweat. 


Mettre les lieux en état, oz en état 
de reparation, ( faire les reparations d'une 
maiſon. ) To put a houſe in repair, 


4 ala voile, ( partir du port.) 
o ſet ſail. | 
*Mettre des troupes s ſur pied, ( lever des 


To e or levy troops or ſoldiers, 


tro 
G1 ttre unearmee en 2 1. fate „on 
ſe mettre en campa 277 To take 


* Mettre quelque choſe ſous les 20865 
s en ſoucier pas. )To cread a thing under vr, 


to ſlight it. 
Mettre, joint avec monde ), voyer 


onde. 


Mlettre en terre, (enterrer.) To put 
into ground, to bury. - 

lettre un domeſtique dehors, le chaſ- 
ſer.) To turn out a ſerrant. 

de mettre en ménage, (ſs marier. ) 


o mar 
9 & mettre en menage , kun ména- 
ge.) To keep houſe. 
Mettre en effet, V. Effet. 
&F> Mettre une piſtole , (la faire paſſer. ) 
To put off a piſtole, to make it go or paſs. 
Mettre un cheval au pas, ou au 7 
7 (le faire aller au pas ou au galop.) n 
make @ hor ſe pace or gallop. 
rſonnes bien enſem- 
575 recencile two per- 


Mettre deux 
ble, (les rèconcilier. 
ſons together , to make them friends. 

@33> Mettre la paix dans une maiſon. To 
ſer all right in a houſe. 

Miettre mal enſemble, (brouiller, de- 
ſunir.) To ſet tape by the ears, to ſet at 
variance, or at o 

12 Mettre au 1 To venture, to ex- 
poſe, or to leave #® chance. 

@> Metrre'en évidence, (faire connoltre 
Evidemment. ) To shew , to make appear. 

@&> Mettre les autres en train. To lead 
the dance. | 

*Mettre en haleine, ( faire acquerir une 
habitude de faire quelque choſe. ) Ta inure. 
Si Mettre , (joint avec queſtion ) V. 

ueſtion. 

Mettre une cho en avant (la pro 
1 To move or propoſe a ching. 

Mettre en comparaiſon on en paral- 
lele, ( comparer enſemble.) To put in com- 
petition , or in balance, to make a compari | 
| ſan, to compare or parallel. | 

 &> Mettre quelqu un à l'amende. To fine 
A 

2 Mettre „(on réduire en abrégé. To 
abridge , to make an abridgment. 

Mettre à mal, V. Mal. | 
Mettre des paroles en muſique. To 
fer words to mufick,” | 

@&> Mettre , (traduire) du Frangois en 
 Anglois. To * tranſlate , or turn French 
into G2 iss. | 


ettre en n fait,(ſuppoſer comme i” i.) | 
q 


| WET: 85 
Te ono „40 2 granted. - 


| on en reputation. | 
| „to get: 
ee ken. 


name. 


7 Mettre par terre mettre bas (ten 
verſer, abbatre. ) To en , to pull down. 
&> Mettre un navire à eau. To launch 

4 5hi 
G lense ore i fe ares. To ſettle 


one's affairs. 

u mettrai,, donnerai bon ordre. 
T hall take a 7 . 13 
Mettre à bout la patience de quelqu'n, 


(la pouſſer a bout. ) To tire out (nes Pe- 


tience. 
Mettre en peine, (cauſerdes affaires 
ficheuſes. ) To bring into trouble. 


du chagrin, ) To erouble, to make uneaſy. 

(HR 
pugle, perplex , or gravet. _ 

@&> Mettre un prix à une marchandiſe, nile, y 
mettre prix, ou la mettre a prix. To = 
or 4 aſcertain the price, of a commodity, , to 

rats it. 

Mettre la tete d'un homme L Xin, 
To ſet ſo much money upon a man's head. 

GE Matte (omg er) un homme a la tail- 
le, V. Impoſer, 

Mettre (couper , dechirer)en pieces. 

Jo cut, pull, or tear in pieces. 

Mliettre en piéces, (caſſer. ) 7 o break 
in pieces. 

&> Mettre beaucoup de tems ou mettre 
beaucoup a faire quelque choſe,(y employer 
beaucoup de temps. ) To beftow a great deal 

of time upon a thing „to be a Go while 
about it. 

L'hotefſe me mit dans une chambre 

ez propre. The landlady Shew'd me to 4 

tolerable neat room. 

Mettre une choſe en tete a quelque un. 
(lalui perſuader. ) To perſuade one to a thing, | 
to put a thing into his head. 

@&> Mettre ſon argent a intEret, To put 


out one's money to uſe, 


@3>Mettreſon denier a quelquetchoſe,(en | 


acheter quelque choſe. ) To lay out one's mo- 

on ſomething , to buy ſomething with it, 
"&> Mettre en gage, ( engager. 01 pawn. 
Mlettre (reduue) en pondre ou en cen 
dre. To reduce to powder or ashes. 


ua «te mis hors de cour & de pro- 
ces. He has obtainęd judgment, and is a 


To contribute of one's . 


1 


Mettre en peine, ( inquietter, donner | 


ettre en peine , ( embarraſſer )To|- 
7 | fonnier, To 2 one's ſelf a priſoner. 


charged the court, | 
FR Mettre quelqu'un en apprentiſſage 


To put one out to Fenelip. » t bind one 


apprentice, 
METTRE, ſe mettre 1 reci Ex. Met- 
tez-vous 8 moi. Stand dey or me, 
de mettre en état, en diſpoſition, ou 
en devoir de faire quelque. f ( gy diſ- 
poſer. ) To prepare one's ſelf to do a thing. 
Se mettre a faire quelque choſe,(com- 
mencer ala faire.) To go about ſomething, to 
go about to do it, to fall to work, to begin it. 
M.ais avant que de s mettre, (on q ue 
de commencer a manger.) Bur 8 he 
fell to. 
@> Cheyal qui ſe met au trot. A horſe 
that begins to trot. 


Se mettre a pleurer, To fall a crying , 40 


| begin to ery, 

2 Se mettre a l'etude de la Phloſophie, 
{s'y appliquer.) To becake one 's ſelf to the 
ſtudy of Philoſophy. 

Se mettre dans le trafic. To betake one's| 
ſelf to trading. — 


Tome 


5 


4 


' MET MEW 


fan 


Se mettroaſfonciſe.Torcha an- s2afe, 


rs wettroaVombre.-Togoitos\ | b 


ineo the Shade. .:\ +: 


wy. \ 
Kar. ** 


4.4 ? | 


eſpe, 8 —_— Wr! into, one's ae 


| — bien dans I'eſprit de 2 
_ To ce eee eee 


Se mettre en reputation. Te ger a name. 


Se mettre mal à la Cour. de —_— 4 


Favour 3 1 
de mettre ſur rangs po 
e To put in for on in th pur ſui 
ce. 
s mettre 7 foi, (faite 
le fier, ow le reach.) ane ge 
terms. 


y Mettre le Ri Lans (Kudie. * 
To pore zpon books, to fludy,. 


Sè mettre en Etat, (E cooſtituer pri-|.; 


Se mettre bien, (ſe bien habiller. ah 
dreſs well, or to the beſt advantage. 
ann quel qu un en jeu. Tobring one 


into 
= mettre apres quel qu- un, (ej jetter, 

ſe ruer ſur lui.) To fall wor one. 

FS) Se mettre dans ſon. tort, To confeſs 
one's ſelf in the wrong, to own one's fault. 

8 Se mattre{ ertrex ler oT Hdd To 
take (or enter into) paſſelſion. 

De mettre à la raiſon, (ener 
ſon. ) To be ruled by reaſon 

Se mettre à la raiſon, faire une offce rai 
ſonnable. ) To bid any ing et x to| 
make a fair offer. | 

Se mere en danger, To run 
fard; © .- 

+> 5e mettre en voyage. To begin , (20 
ſee our for) a voyage or Journey , 20 go\a 

age or four. . 

M 1 ue, adj. from mouyoir , moved , Ke. 

V. che verb, Prononcex 


MEUBLE , ſ. m. (terme de pratique, bien ä 


qui ne tient point lieu de fonds.) Moveable, 

perſonal goods or eftate. 

E Af eubles , ( uſtenſiles de menage. 4 

oushold-goods , or houshold-ftuff. 

Meuble, ( garniture d'une chambre 

ol d'un appartement.) Furniture, goods. 
l entretient une maĩtreſſe, & il l'a 

miſe en ſes meubles. He keeps a miſtreſs, 


mettre une chaſe en tete v aa dans | 


2 — Fi 4 houſe or 5 lei 


"Meubls,; „ adj. Furnithed. „ 
Il eſt len aenble , (il a "1 beau 
meubles, ) He has ver fine goods. 
MEUBLER, verb, as. (garnir de menbles.) 
To furnish. 

MEYENDRE , verb. a. ( vendre une choſe 
moins qu elle ne vaut.) To und ell. 

' Mevendu, ues adj. Under- old. 


An under-ſelling. | 
. la mevente. Th Sling brane] 4 
4 
MEUF T, V. Mode, 1 
beben eri ; du boruf & 27 
la vache. ) Bellowing e 
MEUGLER, verb. Ss Tong ir, crier co 


me un boeufou unc) Te 


obellon or low | 


MEULE, 1, f. (Pierre pour moudre ie, 


grains. 5˙⁴ millſſone. 
@> Meule, ( machine degrts power al 

guiſer. ) Grind: ſtone. | 

Meule de foin, V. Mule. 


* 


1 Une loi meurtr 


W. (en terme 3 | 


-, 


M 5 v Mit - 3d 
de boſſe ſur la tte han ra ety 


urr of a deer's head. 


ME UNTER. actual aller! 265 
— met dan | 
poillon.). A Pollard. d 


Meunier, 


MEONIERE, /- *( femme dd nende) 


A miller wife. 
MEUR, re, adj. ( qui eſt en ſaifon Petre 
mange, en parlant des fruits.) Ripe, mellow. 
Eile meute, (on en àge d tre .) 
ripe maid, a maid marriageable. ; 
L affaire eſt meure. T d weſs i is oO A 


come th maturity. 
Jugement meur. e judgment. 
Un homme meur, ( logo, poſs ) 4a 


ereet, ſober, or 


Après meure ddlid6ration, Upon mature 
| deliberation. G 
* Apoſtume meure, 4 ripe inpofthume ; » 


ther 5 to a 


meure, Roben coug 
MEURE. "7. Fir de ws — = 4. 


„ . 
> Meure ſauvage age;\ Blackberry. 
Il fait comme le renard des L r. 
He i is like the 22 and the grape 
MEUREMEN adv, 744g as i ( avec 
beaucoup de reflexion.) Ray ; ſeriouſly, 
deliberately... 
Apres y avoir meurement penſs, Upon ma- 
ture conſideration. 
MEURI ie, adj. from meuric, Ripened , 
made or own ripe, 
"es ) mel arbrequi porteles men- 
mul Jerry trae. 
verb. neut. (devenic'mear.) To 
n. ot 'grow ripe | 
M 2 verb . meur,) To ripns 
or make ripe. 
R. On ſe fert de Vun & de 1 „ 1 
propre K au figure, This verb is uſed in 4 


proper and figurative ſenſe, both in e neuter | 
and active ignification 1 7 
Fairs meurir la toux. To rot art. 


urs & meurt, V. Mourir- 
MEURTRE, 1 m, (homicide. ) Murder oc 


Mur 
*+ C'eſt un meurtre , (en parlant de 


1 taines — qu'on blame. ) Tis a fin a. 


tis a thouſand pities. 
Meurtri, ie, adj. Bruiſed; black and blue, 
Kc. V. Meurttir. 
|MEURTRIER, / m. meuttriere, ſ. f. (aua 
commis un meurtre.) A murderer. | 
Meurtrier , re, adj, Murdering ſang 
"RAI cr £00 3h 
oy arme meurtriere. 4 murdering arms 
eutrigzes A ſanguinary law, 
MEURTRIR, verb, act. ( aire une contu- 
ſion.) To bruiſe, 
f Meurtrix,,.( faire mourir. ) To murder , , 
put'to death, 


- TMEURTRISSURE, T 7. (grande contuſion.) 
MEVENTE , . ,. (vente à trop bas prix. 5 


A brui 6 or rontuſion, a 1 black and blue. 
E, ſ. f. (nombre de chiens courans, ), 
— a cry, or kennel of hound. 
„„ 
terme de mèdeci- 
eſaraique. 
1 ( forte d' etoffe. 14 A 00s 
by Flanders, | 


MEZARAIQUE, adj. 
. ) Meſaraick ; V. 
M ZELINE , 


of linſy-woolſy 


MI, particule indeclinable qui entre 12 la 
compoſition de quelques mots, & ſert à 
marquer le milieu, ou la moitié. Mi, an 
indeclinable particle, uſed. in a few come 
pounds , inſtead of milieu or moitié. 

La mi- aoũt. The middle of auguſt, 


%- 


4 


La mi- mai, The middle of may. 


7 1 


370. MT MT E 
mi- carẽme. Mid. lenrt. 
La mi- &tè. Midſummer, 
Mi- cdte, (ſur le . cus cdl: 
_ 7 bon ari ing ground, or the 2 


1. miJamby, To the middle of the leg. 
en ou figure — epo 4 pitture or 


figure in half le 1 
alf way. 


A mi- chemin. | 
| Mi-partir, Sc. mi- nuit 5 Ge „ N 7 
Minuit- "9s Sc. : a f 
. Mi-careme , V. Mi. 

MIAULEMEN T, f. m. (eri de chat.) Mewing. 
MIAULER, verb. neut. ( Ceft: icrier ; en 
- parlant du chat.) Tb mew as. ** chat miaule. 

The cat mews. 


| prog) 71 7. (Nan dune groffeur medio- 
Ale kk. 2 ( un bene une dope.) 4 


nizy, a cu . 

MICMAC, . m. (m ance, intrigue, pra. 
tique al. ) -{mantre, Knack, miſ- 
tery, underhand dealing. 

MICROCOSME, ſim. (termedogmatique, 
petit monde.) A microcoſm. 

MICROSCOPE , ſ. n. (lunette qui grofſit 
mm WG 11 Lee h magnifying 


IDI, un des quatre points. cardi- 
naux 1. * de , le ſud.) South. | 
Du cots du midi. Southwards. © 
Midi, milieu qu jour. Noon, midday 
twelve a clock. 
En plein midi, en plein ours publ. 
uement. [= the day-time : openly 7 yo. 
* blickly, before all the world. 
7 4 i ( partie du pain entre dew exofi- 
! crimb of bread,” - 
mie. f 


Mi-mie, terme de careſſe, V. Ma- 
MIEL, fi m. ( ſuc doux que les abeilles font.) 
Hone' 
= of a miel. Beehive. 
Miel, eſpece de roſce. e 
3 adj. Ex. Vin mielleux. Ho- 
ed or luſcious wine. 
21 N, ne, pronom fleſſif relatif de la 
premiere perſonne. Mine, my own. 
Ses amis & les miens. His Friends and 
. mine . 
Celui-ci eft le mien, This i is mine , or my 
OWN. 


Vn mien ami, oz plutôt un de mes amis, 
A friend of mine. 


+ . 
0 — 


-MI-ETE, V. MM.. F N 


MIETE, ou miette , ſ. 7 ( petite artie de 
la mie. ) A erumb, a little crumb. 
Miette, "petit morceau. 4 TY 
a little bit. 
MIEVRE T, adj. (il ſe dit d'un enfant vif & 
malicieux.) Unlucky , roguigh. 
 MIEVRETE , ſ. F. ( tour de malice.) 4 
iece of rx roguery, a prank, 
IEUX, ady,' Comparatif , ( plus parhi- 
| tement, ou * maniere plus avantageuſe. ) 
Beteer. 
Vous chantez mieux que lui. You ſing 
Jetter than he. 


5 Mieux, you ; davantage. Better, 
more, rather, beſt. 


Jaime mieux celui- ci que Vautre. 7 love 
this better than the other. 
Paimerois mieux. I had rather. 
Lequel aimez- vous mieux? * 1 do you 
love beſt? 
; Le mieux que pourrai, ae 
ſera poſſible. As well as i can, to the beſt 
of my power. 


> Þ yaus mieux, il eſt plus a propos. 


x ; 


: 


| Ir 
MILE , ſ. m. (eſpace de . 


| MILIEU , ſ-m..( endroie: 


| Tevis berter or more 'conventient.” . 
. & rent. 


emulation of one another. 


MIGNARD de, adj: (dom, pe 


délicat. ) Prey, quaint, nices;ſo „ ſmooth 

fine, delicate, tender. | 
Un viſage mignard. A pretty y face. i 
Ouvrage mignard. A pretty, nice, deli- 
cate, = curious piece of work, 

GD: gnard en paroles, doucereux. 

Ee „ ſmobthtongued, preciſe. 

ll fait le mignard, il faitle beau. He | 

| ſets up for a beau. 

+ Mignards , „(e, adj. Dandled, fondled, 
F a cockered. 

Mignardement , dv. 1 delicatement. ) 

Nicely , tenderly , 'fo ty, 

MIGN ARDER F. verb. act. ( dorloter al- 
ter delicatement, ) To dandle, fondle , to 
faddle , to cocker. 

MIGNARDISE, ſ. f. ddlicateſſe, en par- 
lant des traits W }Delicacy , \ finene 
of features. 

Mi „ delicateſfes dans la 
peinture, 
neſſes, — » beauties, - 

LMignardiſes, attraits , careſſes. Fair 


or kind 2 A audonratonts , allurements. 


ech, 

MIGNATURE , J. 1 (peinture delicate.) 
Miniature, a painting in water. colours. 

MIC NON, ne, adji ( delicat ( joli Bentil. ) 
Pretty , delicart; ine. 

II a fait cela d'une maniere tout · A- fait mi- 
gnonne. He has done it moſt delicately. 

Argent mignon., ( ou 40 reſerve.) 
are money. 

MIGNON, J. m. une mignonne, ſ. F. ( fa- 
vori, ite, Pien-aimé, e. e „a dar- 
ling or ng or fe avourite. 

apa-mignon , ( de enfantine.) 

a. papa. 
Mi 8 „ adv. ( delicatement, )| 

5 — ly, curiou 

es tp adj. Faddled, &e. V. the 


MIGNOTER „verb. ad. ( mignarder , dor- 
loter. ) To faddle , fondle , cocker or 
dandle. 

MIGRAINE, ſ. f. (mal de tete. ) Mogriz, 
head-ake. F 

MIJAUREE, terme din ut ſe dit 
d'une fille ou p «(x femme. 55 Voila 
une belle mijaurèe. There's a fine piece 
indeed, being ſaid in contempt o 25 woman. 

MIL , (mot, abrege de mille.) A chouſand, 
as Pan mil fix cens quatre-vingt-ſeize. The 
year one thouſand fix hundred ninety fix. 

MIL ou millet , V. Millet. | 

MILAN, ſ. n. ( oiſeau de rapie.) 4 kite , 


) wile. 
MILICE R bh ant & re exercice dela guerre.) 
War , the exerciſe of war. 
Ga Miliee, troupes de bourgeois ou de 
payſans, Militia, trained bands. 
@> Milice, ſoldateſque. Soldiery , fol 


diers. 


| MILICIEN , J. . ( foldat de milice, A mi- 


litia- man. 
alement dloigns 
Middle, midſt. 

Milieu, temperament dans les affaires, 
Mean , medium , expedient. | 

II n'y a point de milieu à cela, il en faut 
paſſer par- la. There's no other way; there's 


no help for ie, chat can t be help d. 


3 


M8 MF 


ans la 3 c.) Pretti- 


8 _—_—— de ſtyle. Quaineneſs of 


des extrémités, Il fe dit du lieu & du temps.) | 


MIL VI N 
genden ages. 


dT ps 
nemis er an nea ng amon the 
Au milien de tour r —— 


tout cela. Y As, for all that. 
MILITAIRE * (Fom niilice ene ) 


Bika 
ilitaire „ i ſe fait a Farmde , 


re — l'armèe.) Military, martial. 


ilitairement, 2 d'une manier 
taire.) Milirarily. ( e- 


Militante, adj. f. Ex. L Ente milltame, 


ark 


Tze militant Church, 


MILITER , verb. neut. (terme de palais & 


d'ecole.) Ex. Cette raiſon milite contre 


vous. That reaſon does 
MILLE , adj. (numeral , 
thouſand. 

T Cela me fait mal comme tous les mille, 
ou comme tous les. mille diables. That pains 
me horribly. 

MILLE-F EVILLE , ſ. f. (forte Cherde. ! 
Milfoil , yarrow , noſe-bleed. | 
Millenaire, adj. ( contient mille.) A- 

lenary , of a thouſand. 
MILLENAIRE , ſ. u. (terme de Chiono- 
logie, mille ans.) Millenary » a thouſand 
years, 

@&> Millenaire ; ( forte d*Heretique, } 
N or millenarian, a fift monarchy 


MILL E- PER TUS, ſ. m. 1 herbe.) St, 
john's wort, St. 72 s: graf. 

| MILLESIME , m. Cars marquee fur la 
monnoie, on K. une médaille.) The year 
or date of the money, or of a medal. 

MILLET, f. m. (ou mil, forte de grain.) 
Mille , Firſe. 

MILLIARD , ſ. m. (terme d'arnhmeti 
mille millions. ) 4 thouſand millions. 

'MILLIASSE , ſ. f. (grand nombre & incer- 
tain. ) Thouſands and thouſands , a vaſt non- 
ber, a world. _ 

Millieme, dj. nombre d'ordre. ) Thou- 

ſandtha 

MILLIEME , f. m. (la millieme rn! 
The thon andrh part. 

MILLIER , ſ. m. ( nombre collectif conte · 

nant nll A thou ſand. 

ier, (mille krres peſant. } 4 


againſt you. 
dix fois cent.) 4 


F 


3 wei ght. 
MILLION , . a. (an fois cent mille.) 4 
million. | 


Million , cones incertain & inde- 
terminE, ) 4 million = world , 4 . | 


many. 
MILORD , ſ. m. (mot dens qui Gonifie » 
— eur.) 4 Lord. 


rand Milord. A great Lord. TY 

MIM ſ. m. ( ſorte de farce.) 4 FE | 

Go Mime » bouffon qui contrefait les 
gens. A mimick, a buffoon. 
MINAGE, ſ. n. ( meſurage avec la mine.) 
A meaſuring of corn by the mine. 

Droit de minage. The fee accruing 
to a Lord from every mine of corn that is 
meaſured within his manor. 
MINAUDER , verb. neut. (faire des minau- 
deries.) To be full of affected ways , ts 
prim , or to prim it, to be preciſe. 
MINAUDERIES , * F. (mines & facons 
de faire altgQtces, ) Primming, affected 


WAYS. ; 
MINAUDIER * 1 m. Minaudiere, ſ. f. 4 
Prim, preciſe , or affected man or woman. 
MINCE , adj. 2 peu Epais..) Thin , Te » » 
ender. 
Fe Mince, foible. Thin, weak. 


1 * ix pro & re 


— 


E Lon fait 


4 eut/de 3, COUntenance, 


Jai bien la mine de pay vos folies. ' f 
am like to pay for your bllie s.,. m 
Il a 1 mine Wert | fiche, 11 paroit de miner Mine. : 70 Hale 4 8 
1 He looks like a rich- man. e F. m Nerd de Religier [ LET rojetter due e pour 
| pen LAN on. He Looks lite nime , 4 ſore o Mo ren {Pr fant: 2 
„ he carries the ace of 4 2 with MINIME „n. (on! a EE de my- co contrive. 
r minim, in mufick, MINUTIE, V v. Minucie, 
Mine, grimzce. Mouth , grimace. | N couleur trs-ſombre. ) MON F, . m. "min pon 925 6851 
Mine ; A pg ou mauvaiſe ONS +. 8 4 „eum, tawny , ot un «Ip quel p eels what little | 
ge quelque choſe. Looks, e.. [ or 
G3 Faire la mine a quelqu'un, Ts hut ce Minime , ah. (46 wir iis. Of a | PART, ters ie, "ahi. (compoſt de deux 
one. minim, dark, brown en ] ties Egales, mais diferentes. W 
Faire bonne mine 4 quelqu' un. To MINISTERE, Fe » [..m. Kn 1.85 Mic Ae in two ,\divided into two N a 75 
retend , (to carry it) fair to one. tre d'Etat. J alin II partie.” 
Lui faire mauvaiſe mine. To look] Miniſtere, nplot * chirge don Chambre og ria Chambre autreſois 
8 ſourly, „grimly, or crabbedly upon him, | exerce. Office, place. compo {te de Juges moins ey. EN ques. , 


P. Faire bonne mine a mauvais Jeu. P. * 


To ſet a good face on a bad game. 

Tag” mint de quelque choſe , (en 
faire ſemblant.) To ſcene „ to make as if, 
o pretend, to make, a Shew 
Faire mine d' etre fichs. cem to be. 

to put on an angry e 
Il "fit: t mine Metre. amoureux. He  precende 
to be in love. 

MINE , I. f. (forte de meſure contenant h 
moitis d'un ſetier, ) 4 meaſure containing 
half a ſextier. 

MINE, /. f. (lieu ou ſe forment les metaux 
& les mineraux. ) 4 mine. 

Mine, metal on mineral mel avec 

la terre ou pierre de la mine, Oar. _ 

d Pierres de mine, dont on fait les 

| ons. Stones, or lead for pencils. 
MINE, . f. (travail fouterrein faire 
| lauter quelque ouvrage de fortification. ) 4 
mine, Faire ſauter la mine, to ſpring the 
mige. 
_  * Eventer la mine, découvrir un deſſein, 

& le faire Echouer. To diſcover, baffle or 

diſappoint a deſign. 


| 


La mine eſt Eventce, The mine has talen 


air. 
Mine, ée, adj. Mined, undermined. 
MINER , verb. al, ( faire une mine. To 
mine or undermine, 
Miner, creuſer, caver. To under- 
mine, to 8 
* Miner , conſumer , detruire peu a peu. 
To conſume or waſte by degrees, to impair 
er weaken by liezle and little , to prey 
ierre de mine. ) Oar. |l 


upon. 
MINERAL , ſ. m. ( 
Mineral, le , adj. aut ſe tire ou n 
des minẽraux. ) Mineral. 
MINERAL , ſ. m. . (corps quion fire des mi 
nes.) A mineral. 
MINEUR, ſ. m. (celui qui travaille à une 
mine pour faire ſauter un ouvrage. 4 
MINOR, n. ( celui uin'eſt lie 
ui mai 
de ſes droits, qui eſt - bas age. ) A mi- 
nor , one 3 age, or in min Wo; 
GR Les quatre Nook yang bs quatre 
petits ordres dans V'Egliſe Romaine, ) The 
Four leſſer orders. 


Mineur, re, adj. (aui eſt en bas a ge. ) 


Under age. 
Mineur , plus petit. Leſſer , leſs, minor, 


L'Afie. mineure. 2. 15. leſſer WI or Aſia 


minor. 


MINEURE, [. f. (fille en bas age.) 4 mi- 


nor, or 3 under age. 


Mineure , ſeconde propoſition d'un 
llogiſme. The minor propoſition of a ſyl- 


bs 


8 Mineure, (rage le plus court que 


4 


7 
Þ 


| crimes que les Princes ne pardonnent ja- 


, Poon hops 2 Miniſ- 
tres *Etat. The iftry or Minifters. 
Il promit dong pas Singerer aux ſa- 


15 execute quelque choſe.) Miny 
Un'M viſtre ou Manſtre d'Etat. 4 


ter of State. 


* =. 


mier Miniſtre qui a commis oes ſortes de 
mais,  lorſquiils « ont les yeux ouverts; par- 
ce qu'il ſcait que, tot ou tard, il lui en coll- 
tera la vie, Sil ne trouve le moyen“ de hou- : 


leverſer tout T Etat. Nothing is more 


Il a fait des miracle 
Il n eſt rien de plus dangereux qu'un pre- ( 


; nol Proteſtans: ) 4 Court of Hatc » 


e Judges where one half oman Ca- 


E eis, dad the other Protaflants. 


eres Miniſteres. He promiſed ot to mo" MIPART „D , verb, ad. arta er en 
meddle with holy unions. de eux. 5 Nl 1 5 9 . eons 
MIBIENAT 1 Lemplol de ry Mt into 1E r 7 

iniſtre d'Etat. iniftr { » ce of a ( Monta ond a. 
| 6 An foe o State. 4a 8 renees. ) 4 Mi ald. er N 
eriat 6toit moins à ſon gre qi a] MIQUEMAC, ,. . V. Micmac. 1 

fa portée. He had leſs inclination in| MIRABOLAN . Mirobolan. 

abilit 197 for the office of a prime Miniſter. MIRACLE , ſ. m. (effet c ntre Pordre de 
MINISTRE,, /. n. (celui dont on ſe ſert] la nature, * iracle, 0 | 


Miracle , choſe extraordinaire, Mi- 
racle, wonder, .wondrous thing. 
12 , Ul a fait miracle, 

4. des 8 e has done wonders. 

mixacle, adv. ( parfaitement bien, Von 
der ſully well , jul ay well, ] 

iraculeuſement , adv. (d'une maniere 
miraculeuſe.) Miraculouſly » wonderfully , 
by a miracle. 


Miraculeux , ſe, adj. ( fait par miracle.) 


| gerous than a prime Minifter who is guiley | Miraculous * done £4 a miracle, 
of crimes which Princes never forgive , 212 Dine eux, porn merveilleux, 
their eyes come to be open d; becauſe ſuel af a .. FPonderfu ond all expecta- 
man is ſenſible ,, that 5 one time or other, tion, ee 1 
ir will cofl him his life , unleſs he can find MIRCOTON , J. 'm. ( fruit qui ui eft une eſ- 


; 


| 


1 tis d 


means to over - turn the you State. 

ee ou Me de VEvangile. A Mi- 
niſt er rſon, 

MINISTRER RIE, ſ. f. . Superieur | 
dans un Couvent de earns. M og 
MINOIS, ſ. m. (mine „air n 
2 a ene un 

ly look with him. 1 

II F fe n. ou 4275 77 1 
enfantin pour dire, puſs, a cat. 
MINORITE, J. „ 1 * Etat Fune perſonne 
mineure. ) Minority » nonage , under age. 
MINOT , ſ. n. ( meſure contenant la moi- 

une mine.) 4 meeſure containing half 

a mine, 

MINOTAURE, ſ. m. ( monſtre fabuleux 
demi-homme & demi-taureau. ) Minotau- 
rus , @ fabulous monſter , half man and half 


bull, 

MINUCIE, [. f. oz minutie (zue. ) 
Trifle, tri nicety. _—_ 
MINUIT, *of % Midnight. i | 
MINUSCUL LE, f mul petite 1 Am- 

primerie.) 4 ſmall letter. 

MIN UTE, 25 Fe ( * de temps, la 60 
partie d'une ) 4 minute. 


Minute, — Fo de temps, mo- 
ment. Minute, moment. 
Minute, écriture extrè mement pe · 
tite. 4 ſmall hand. | 

GAR 


le 2 enſuite au net. The minute or fir ft 


mute, ce qu on Cerit d'abord pour | 


raught of any writing , a foul paper. 
"> Maur au net i minute d un acte, 


l 


MIRMIDON. 


MIROR, . n. ( verre ou criſtal 


pôce de peche. ) Male y, a ſort of 


yellow peach, 


[MIRE, J. J. ( point on on viſe pour tirer une 


arme.) Aim. 
Le Canonnier a pris fa mire, The Gunner 
las taken his aim. | 
Mettre un canon en mire, To level 


MIRER v. af, (viſer.) To aim, to take 


one's aim. 


MIRER, ſe mirer, verb. recip. ( ſe eder 


dans un miroir.) To look in a plaſs. 
Se mirer dans une fontaine. 17 'behold 


one's ſelf, or ſee one's face in a , 
oh ſ. n. ( petit homme, 74 


shrimp or lor : 178. 


MIROBOLAN ; . u. (eſpéce de prune. ) 


A mirobolan plumb, 


ex 
rug: la reſemblance des objets. ) 4405 7 
or looking-glaſs. 
* C'eſt un miroir (ou un exemple) de vertu 
& de patience, He is a mirror of virtue and. 


patience, 
Miroir ardent. Bu- 1 
MIROITIER, . n. bp ce 17 


8 — mircirs.) 4 — Alf wg 
or ſeller. 
MIROITIERE , ſ. f. (femme de miroitier.} 
A looking- laſs maker's wife. 

MirouetteE, ée, all}, (bai a miroir, en 


lant du poil des chevaux.) Dapple black; 
| = un cheval mirouetté, 4 dapple-black 


Tta 


horſe. 


in a very Ry 828 „1% 52 ork; 


ruce , to wear clot] 
Rae, , mal df - DI-clad, irgcroured, 
In a fad garb or pickle, -< 
MISAINE , I. f. (terme de mer ,voile qui 
' eſt entre le beaupré & la grande Voile du] 
grand mat. ) The . Hi, *. 8 | 
Mat de _miſaine. The fore-maft. mY | 
MISANTHROPE, .. n. (qui le . 
mes, bourru, Bicheux, ) 
org Bo 
| Miſe, The fem, of mis 
MISE ,/. F. ( emploi ou depenſe de AY V 
Tie expence, disbur ſement or laying out, in 
' @ book of accounts. 
Argent de miſe , ou de debit, argent qui. 
a cours, Current money. 
Piece quien 'eſt pas de miſe. A piece that MI 
won : 25. 35 | 
* Sij'ai mal fait, mon excuſe eſt de miſe, „ 
ou recevable. Ii i have done amiſs , my ex- 
cuſe will be admitted, or i have a 00's or 
an allowable excuſe. | 
Vn homme de miſe, oz mettable , , qui 
eſt bien fait, de fa perſonne, 4 genteel or 
' accomplish'd man. 
Miſerable, adj. (malheureux , qui i eſt dans 
la miſere.) Miſerable, ſad or poor. 
Miserable „( m&chant , ſcelerat.) 
' wicked, 
* * Miſerable, (vil, mepriſable , malfait. ) 
Miſerable, 7 ſad, ieiful, paultry. 
MISERABLE , malheureux , quieſt | 
"ow la maldrs. * * mi Herable or unfortunate 


Ye. 


£ 


un coquin.) A man of no worth , a | wretched | 
man, a ſcoundrel, a pauliry fellow. 4 
MISERABLE , ſ. f. ( ou qui eſt dans la mi- 
ſere.) A miſerable or unfortunate woman. 
iſcrablement., adv. (mal, d'une maniere 


Ln ) Miſerably , wreechedly , q piti-| 


168 Miſerablement, ( mechamment, ) 
. Wickedly. 
| Miſerablement , malheuteuſement, g 
par malheur, Unhappily , unluckily , unfor- 
tunately.. 
Miſerablement,, dans la miſere. Mi- 
| fern » ſadly, wreechedly „ poorly , 
miſer | 
vated £1 extreme indigence. ) Mi- 
ſery , poverty , want. 
Miſcre, &tatmalheureux , infortune. 
Miſery , trouble, calamity , misfortune, 

Retourner a ſon collier de miſere , 

reprendre un travail penible & aſſidu. To 
return to the plough. 

Miſere , peine, difficults , incom- 

modite, A ſad or grievous thing. | 
_ C'eſt une miſere, *Tis a ſad thing. 
MISERERE , (. n. qui ſe prononce comme 
en latin, ( colique tres-violente ) miſerere 

mei. The twiſting of the guts. 

Je reviendrai dans un miſcrere , ou dans 
Veſpace de temps qu'il faut pour dire un 
miſerere. PII come back in a trice, 

MISERICORDE, /. f. (pitié, compaſſion , 
bonté.) Mercy, gity, compalſi on, tender- 
neſs, goodneſs. 

| &> Miſcricorde , grace, pardon. Mercy 
er pardon. 

@&> Etrei la miſericorde ou merci de 

elqu un. To lie at one's mercy. 


Man later, 4 
| | precher FEvangile. 


lus 
| | aiſea ſupporter. ) To mitigate or allevbate 
6 Un miſerable 21 homme de neant „ 


int 7 ripen. 
En fait de ne ociation , il faut witonger 5 Nin 
les choſes, juſqu'a ce qui on voye le mo- 


4 


KE 


ericorde. Merciful, com zonate , pitiful. 
MISOGUNE þ , adj. (celui qui hait les fe 
mes. ) Miſo niſt , woman-hater. 6 
r „f. J. m. (livre qui ſert a dire la 
10 N. Ma fee ub. 


"ox elqu'un de faire quelque 
ole.) Miſſion , orders, commiſſion. | 
Miſſion, 'ordr & pouvoir Caller 
Mon, a Popish com- 
miſſion to preach the Roman Faith in other 
countries. 

Les Peres de la Miſſion. The Fathers bu 
the Miſſion. | 
2 la Miſſion, etre Miſſionaire. To be a 

ovary to perform the Miſſion. . 
SSIONAIRE Vn. (celui qui eſt eye 
aux Miſſions, ) Miſſionary. 
MISSIVE T, adj, Ex. Lettre miſſive ou miſ-| 
ſive, f. f. (lettre. ) Letter, epiſtle. ST 4 
MIST ON 1 V. Mixtion, and its derivative: 
accordingly 
MITAINE?] \ſ- my ( gros gand de laine ou de 
cuir ou il ny a RIA de ſeparation pour les 
doigts.) 4 mittan. 
MIIAN , . n. terme de province, ou du 
725 le milieu. Middle, in the niddle 


of a in . 
MITE, 117 ce ) 4 mite. 
MITHRI 275 m. r contre 
50 4 ) Michridate. 

77 ée, adj. Mitigated. 


MIT 1 ER, verb, af. (adoucir, N 
Mitonne , &e , adj. (en parlant de la ſoupe.) 


| Soaked,, that has cen Jooking a while upon 


a chafing dial. 

MITONNER, verb. 4d. & neut. Ex. Mi- 

{ tonner ou laifſer mitonner la ſoupe, 
tre ſur le feu pour la faire tremper, ) To lay 
the, loop, a ſoaking , to let it ſoak. 

itonner , dorloter, mignoter , mignar- 

der. To cocker, to faddle or dandle. 
Mitonner quel u' un, ménager adroite- 
ment ſon eſprit. o manage one tenderly , 
to humour one. 4 

Il faut laiſſer mitonner cette affaire, o 

la laiſſer meurir. Ve muſt let that W 


— 


ment propre a les decider, In a negociation, 
things muſt be kept hot and in ſuſpence, till 
a proper time for decifion comes about, 
MITOYEN, ne, adj. as, un mur mitoyen. 
A partirlon- wall. 

&> Les dents mitoyennes Gun cheval. 
The middle teeth of a horſe. 

FR Avismitoyen, ou partagé. 4 middle 
opinion. | 
MITRAILLE, ſc f. (vieux morceau de cui- 

vre.) Broken braſs or copper. 

@> Mitraille (vieux cloux , vieux mor- 
ceaux de fer.) Old nails, old iron. 

@> Mitraille , leton pour ſouder. Brafs| 
made uſe of to ſolder. 

@> Mitraille , (mar chandiſe declineail-} 
her. Tronmonger's ware. 

@3 Mitrailles , ( balles de mouſquet ) 
de petits moon de fer, des tetes* de 
cloux , &c. dont on charge quelquefois les 
canons , ſur-tout dans un combat naval. ) 
Caſe-shor. | 


5 


cer milcricorde,, 6n r Vaide, To 
ary out; for help. 


1 


1. envoi , ordre & pouvoir | 


. 


f LTT. 


0 met- 


1X O 


*- Miſtricorde , ect, (pour marquer ques & des Abbes.) Mitre, 
extreme 5 ) Bleſs me 1, 1. - Mitre, Ee, adj, * 7 E a mit 
e e 
cor le ercifu ly , compaſſionatel 1. 1 wet 
Ericordieux., ſe, 4 poi yk MITE: bodies, 


off m. (corps mixte. ) Mix'd body, 


 Reduice les muxtes en leurs principes, 


reduce mad bodies into their firſt principles, 


| MIXTION, K. F. (meélange.) Mixture, 


Man 


. &, adj. (mslangé. ) Mixed, 


mingled, | 
MI: NNER. verb. aft. (manger. )To 
mix or mingle, © 
. Mixtionner le vin, 


le ſrélater.) T 
| adulterate „or 0 ) . 


52 cate wine. 
M O. 


MuoBiLE, adj. ( capable de mouvement. of 
Moveable , that removes, or may be removed, 
VMäobile , leger, changeant. Light , in- 


conflant , changeable , ckle. 
Fetes mobiles. Moveable feaſts. 
MOBILE,. n. Le mouvement depend ne. 


ceſſairenſis du mobile, ou du corps qui ſe 
meut. The motion does neceſſ arily depend 
upon the body that moves. 
Le premier mobile. The primum noble; 
or t mover. | 
remier mobile, homme qui donne le 
branle à une affaire, à une compagnie, A 
ring leader, he that leads the dance. 
fobiliaite „adj. (terme de Palais, 
tient de la nature de meuble.) Meek, 


| perſonal. 


. Succeſſion mobiliaire, 4 ſucceſſion 0 


perſc ſonal e 4.777 | 


f. ( maniere qui eſt oz 


terme dogmatique ; facie 
obiliey, Se. 5 
qui a été 


lite à etre mu, +, 
MODE, [. 


e. en vogue, ſur les habits , le langage. ) Mode, 


fashion, vogue, 

P. Les fous inventent les modes „& les 
ſages les ſuivent. P. Fools make fashions , 
and wiſe men follow them. 

Qui eſt à la mode. Fashionable or modisi. 
Mode, maniere, fagon. Way , man- 
ner, fashion. 

P. Chacun vit à ſa mòde (on comme il lui 
plait. ) Every one does as he lifts, or as he 
thinks fit. 

C'eſt un plaifant. corps , il veut que je vive 
à ſa mode. 4 pretty man indeed, he would 

con 4 me to live as he doth, © 
MODE, ſ. m. (terme de Philoſophie ; ma- 
niere dere.) Modality » the manner of e ex · 


Mode, 0 mceuf de verbe. ) A mood 
of a verb, Ibis fr Bere N 
GR Mode, (ten ſur lequel on compo 
un air en Muſique. ) Mod: Lation , or mea» 

ſure in Muſick. 
MODELER, verb. af. ( terme de Sculp- 
ture; faire un modelle.) To make 'a model. 
MODELLE, ſ. m. (exemplaire ., patrons 


au propre & au figure.) Model, partern. 
MODELLER, verb. a former ſur un 
modelle.) To model, to fas ion. 


MODERATEUR, ſ: m. (qui a la direction 
de quelque choſe. ) Moderator, director. 
MODERATION , ſ. f. (vertu qui retran · 
che toute ſorte Gexces. ) Moderation , tem- 
Fe, 
Moderation, diminution. Abatement 
diminution, 
MODERATRICE, D 1 2. (celle qui: 
gouverne. ) Moderarrix. | 
Modere',.adj. 1 ; temperé. F Mode- 
rated, abbated, alla 6 
Modere , 17 as 2. retenu. ). Mote- 


| wing f. (omement de tète des Eve- * 


rate, ſober , ; temperate. 


= oD MOI 4 


M01 5 


VMlodérément, adv. ( avec moderation. ) MOIGNON ſ. m. (tronc ou reſte dun mem 


Moderately, ſoberly , with moderation, 


bre coupé.) A flump of a cut limb. 


without exceſs, temperately. | MOILE, ſ. n. (ſubſtance molle contenue 


MODERER, verb. act. ( adoucir „ tempE- 
rer.) To moderate , temper , allay or qualify. 
Moderer , diminuer , retrancher. To 
moderate , to diminish or leſſen , to abate. 
MODERER, ſe moderer , verb. recip. (avoir 
de la moderation , ſe regler. ) To refrain or 
contain one's ſelf , to command (or have 
the command of) one's ſelf. 
Le chaud ſe modere, (ou diminue. ) 
The heat abates. | 
MODERNE, adj. (nouveau, recent ; il eſt 
oppoſe a ancien.) Modern, of this time. 
MODERNES, . m. (par oppoſition 
aux Anciens. ) The Moderns. 
MODESTE , adj. (modere, retenu.) Mo- 
deft, ſober , grave, moderate, diſcreet. 


dans la concavite des os. ) Marrow. _ 
Moile d'arbre. The pw of a tree. 
* Moile , le (meilleur, Ia quinteſſence.) 
Marrow , ſubſtance, guinteſſence. . 
Moileux , ſe, adj. (plein de moile, en 
parlant des os.) Full of marrow. 
1 Moileux, ( en parlant des arbres. ) 
ithy, 
6 Moiteux „plein de morale oz de bonnes 
inſtructions. Full of marrow, pithy , ſub- 
ftantial , full of good matter. 


Vin moileux, fort & agreable, Serong * 


rich, racy wine. | | | 

* Drap moileux, (qui a du corps & eſt 
doux au maniment.) Subſtantial or ſtrong 
cloth, that feels very ſoft. 


@>>Modeſte, (en parlant des choſes ex- MOILON , . m. ( morceaux on éclats de 


terieures. ) Modeſt, grave. | 
Viſage, air modeſte. A modeſt look, 
Couleur, ou habit modeſte. 4 grave co- 
lour , or ſuit of clothes. | 
Modeſte, humble. Modeſt, humble: 
Modeſtement, adv. (avec modeſtie,) Mo- 
deſtly. . | | 
S' habiller modeſtement. To wear 


rave clothes. _ 


Modeſty, moderation, diſcretion, : 
oF, Modeſtie, pudeur. Modeſty , bash- 
ulneſs. 
'MODICITE , ſubP. f. (petite quantite. ) 
S mallneſs. | | | F 
MODIFICATION , ſ. f. (reſtriction, limita- 
tion.) Modification, limitation, reſtriction, 
regulation. 

Modification, (action de modifier.) 

| 1 » modifying , qualifying. 

| Modifie, Ee, adj. Modifyed , limited, 
regulated, &c, | 5 
MODIFIER , verb. act. ( moderer , reſtrain- 

dre.) To modify , limit, moderate, qualify 
or regulate, 

Modifier, (terme de Philoſophie , 
donner le mode & la maniere d'etre, ) To 
modify , to give the modality, 

MODILLON , /. n. (terme d' Architecture: 
petite conſole. ) A bracket or shouldering 
piece. | h 

MODIQUE , adj. (petit, leger.) Mode- 
rate , ſmall. | | 

Modiquement, adv. (d'une maniere mo- 
Prong, Moderately, but a little. 

MODISTE, DT, ſ. m. (qui ſuit la mode.) 
A modish or fashionable man. | 

MODULE, ſ. . ( meſure des Architectes.) 
A model or module, a meaſure in Archi- 
tecture. b 

MOELLE, Moile. 

MOELON, þ V. & Moilon. 

MOEUF, : Mode. as 

MOEURS, ſ. f. (habitudes naturelles oz 

acquiſes pour le bien oz pour le mal.) Man- 
ners, converſation , behaviour. 

* Mceurs , ( coiitumes , manieres de vivre 
d'un pays.) Manners, cuſtoms. 

MOI ou moy „( pronom de la premiere per- 
ſonne.) J, me. 

C'eſt moi, Tis i. 

Donnez-moi. Give me. 

2 moi. far Fa. 

oi-meme. My ſelf, my own ſelf. 

Ceci eſt a mb (ceci ft mien.) This is 
mine, or My own. | 

* Þ Se mettre ſur ſon quant a moi, V. 

ertre, 

MOIEN, V. MOTEN, and its derivatives 

«ccordingly, þ 


ning brute. ) Shards , rough , rugged , un- 
ewn pieces of flones, | | 
MOINDRE , adj. (plus petit.) Leſs , leſſer , 
meaner. | | Wh | 
lle moindre , le plus petit. The lea/t 
or meaneſt. 
| Ea Moindre , oz aucun. Leaft. 
e wen ai pas, la moindre connoiiſance. I 
have not the leaſt knowledge of it. 


rier, 
Mome, ( meuble de bois pour chauf- 
fer un lit.) A wooden warming-pan. 
MOINEAU, ſ. n. (petit oiſeau.) A ſparrow. 
* Tirer ſa poudre aux moineaux, (faire 
quelque tentative inutile.) To make a vain 
attempt, to loſe one's labour. 
MOINERIE, ſ. f. (tous les Moines.) Monks. 
@> Moinerte , (eſprit & humeuc de 
Moine.) Monkery. 
MOINESSE, /. 7 (Religieuſe.) A nun. 
— 8 ady, (de comparaiſon , pas tant.) 
Leſs. 
Parlez moins. Speak leſs. 
Ni plus ni moins. Neither more nor leſs, 
juft ſo much, 2] | | 
En moins d'une heure. In leſs than an 


hour, 


ll y auroit moins de voleurs. There 


would be fewer thieves. 
Moins, ( excepte. ) But, except. 
a derniere maiſon. moins une. The laſt 

houſe but one. | 

ll eſt moins honnete-homme que ſon 
pere. He is 3 honeſt a man as his father, 

Parlez moins haut. Don't ſpeak ſo loud. 

je l'eſtime moins que je ne faiſois. I 
have a leſſer efleem for him than i had, i 
value him leſs than i did. 

ll ne s'agit de rien moins que de cela, 
(u ne s'agit point du tout de cela.) That is 
not the queſtion in the leaſt, obs 


MOINS , ſ. n. Ex. Le moins du monde , 


(fort peu.) Never ſo little. | 
; C'eſt Phomme du monde le moins 


importun. He is the leaſt rroubleſom man in 


the world. , p 
e moins de gens qu'il ſe pourra, 
(auſſi peu de gens qu'il ſe pourra.) As few 
people as may be. : 
C'eſt le moins, ou la moindre choſe 


que vous puiſſiez faire, *Fis the leaſt thing 


you can do. h 
Gl s'agit du plus & du moins, The 
. queſtion is about the odd quantity. 
En moins de rien, ( en tres-peu'de 
temps.) In a trice, in the twinkling of an 
eye , in a moment, a 
Du moins, au moins, à tout le moins, tout 


Mot MOL 333 


however. | 2 | 
| Sur & tant moins, (en déduction.) 
account, in part. 
A moins de, (excepté.) Except, 
without „ unleſs. | 
Vous ne Taurez pas a moins de vingt 


Ecus., (ou pour moins de vingt Ecus.) To 


Shan't have it under twenty crowns, * 


A moins de cela, autrement, Other« 
| wiſe, elſe, or elſe, were it not. 


A moins que, conj 
out , unleſs, ' 3 KH 
A moins que cela, je ne Paimerois que 
malgré moi. Fere it not for that i should 


love him, or her , againſt the grain. 


( ſi ce n'eſt que.) Fi 


our le moins, (tout du moins. 4. | | 


leaſt , however, 
Ni 95 ni moins que, tout de m&- 
me que.) Juſt as. | 
MOIRE , ſ. f. ( eſpece d'étoffe de ſoies 


ohair. 


Fannee. ) Monin. | 
Les mois d'une femme, (ſes ordi- 
naires, ſes purgations.) 4 woman's months 


| or monthly flowers. 


Moiſi, ie, adj. Mouldy , hoa 


f | |MOISI, ſ. m. (la partie moiſie, J The moul- 
MODESTIE, f. f. ( moderation, retenue. )| MOINE, g. m. (Religieux.) A Monk, a 


dineſs or hoarineſs. | | 
MOISIR, verb. act. (faire chancir,) Fo make 

mouldy or hoary. | 
MOISIR , verb. neut. ſe moiſir, verb. recip. 
18 chancir.) To grow mouldy or hoary. 

OISISSURE, ſ. F. (le moiſt, ou la corrup- 

tion d'une choſe moiſie.) Mouldineſs , hoa- 

rings » fuch as is on bread or meat long; 

ept. 5 | N Fog 4 
MOISON , ſ. f. (part des fruits d'une terre 
que le metayer eſt oblige de donner a ſon 
maitre.) The rent of a farm or tenement 
paid in corn, or other things in hand, 


that shares with his landlord the produce 
of his land, | : 
MOISSON, | f- ( recolte des bleds & au- 
tres panes ave, crop. ..*  ...* 
Moiſſon, terme de la moiſſon. Ha 
veſt or harveſt-time. | 
Moiſſonné, ée, adj. Reaped. 
Votre vie en ſa fleur doit etre moiſſonnèe, 
( vous devez mourir jeune.) Your life will 
e cutoff in the prime of your years. : 
MOISSONNER , verb. ad. ( faire la re- 
colte des bleds & autres grains, & les ſer- 


rer.) To reap, to harveſt, to crop, to get 


in harveſt.- 


MOISSONNEUR, f. m. moiſſonneuſe-, f. 


F. (qui moiſſonne.) A reaper, a harveſt< 


man or woman. 


MOITE , adj. (humide , un peu moulllé.) 


Pet, moifl, © | wh 
Ware F. (humidité.) Vet, moiſture. 
15 


MOITIE, ſ. f. (partie d'un tout diviſs en deux 
parties. * „ | 
Mioitié , femme a Iegard du mari, 
One's. ſpouſe or wife. 1 


Etre de moitié avec quelqu'un. To 
go halves with one, or to go one's halves, 


la moitié ou la pliipart du temps. 


' Moft commonly, moſt times. 


ll eſt moitis chair, moitié poiſſon. He 
is neither fish nor flesh , he is betvixt hawk: 


and burzard. 


A moitié, (en partie, à demi.) Hat ,, 
by halves, almoſt. 
MOL on mou, mole , adj. (qui 
ment au toucher.) Soft, . 


Mol, en parlant- des. fruits. Mellow, 
Tris 


au moins, tout du moins, conj, At leaſt 


MOIS, f m. (une des douze parties de 


MOlSONNIER, ſ. m. A tenant or farmer, 


1 céëde facile- 
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| Mol, lache , fans vigueur. 
flow, dull, lazy ; unactive, faint, 
Temps mou on lache, V. Lache. 


Stuggish , 


4 


MON 


partie du temps.) Moment, minute. 


| 


A tout moment ou a tous momens, adv. 
(a toute heure , fort ſouvent.) Every mo- 


| aka . 1 "Wh 
le p eſtime. He is t | 
» 5y eateft eſteem for: COW Sag 

Tout mon monde n'eſt 


Mol, (effeminé, gate par les delices. )} ment, every foot, at every turn, ever. and] ( tous mes domeſtiques ne ſont apBuucy ; 
Soft, voluptuous , eſfeminate, looſe, wo-] anon. | All my retinue is not come, my men are 
manish, 5 e once „adj. ＋ ne dure qu un mo- not come. n | 
Mou, qui n'a pas de fermet es re-| ment.) Momentany, of a moment, l'autre monde, la vie future, 
oturions. Foft „ eaſy. | rr . Sc f ( deguiſement de ſenti-| next or the other world. | „ the 
MOL , ou mou, ſ. m. Ex. Le mol ou le mou] mens, hypocriſie.) Grimace , hypocriſy. 


de Voreille. The tip, lug, or ſoft part of the 


ear, 


Le mol ou le mou du ventre. The ſoft of 


the belly. © , 
MOLASSE, V. Mollaſſe. 


MOLE, ſ. m. (rempart contre les vagues.) 


Mole or Peer. 


MOLE, ſ. f. (maſſe de chair informe qui ſe 
fait dans le ventre des femmes.) A tym- 


pany or moon-calf. 
Moleſte, &e , adj. Molefted , troubled , 
vexed, &c. 
MOLESTER, verb. act. (terme de Palais, 
vexer, tourmenter.) To moleſt, trouble, 
vex , aggrieve, or diſquiet. 

MOLETE , V. Mollette. 

MOLIERE , adj. (from meule.) Ex. Pierre 
moliere ou de moulin. Mill-ftone , or grind- 


flone. 


8 


leres, (on mächelieres ) The 


rire ou pour tromper.) Mummery. 
MOMIE, — 5 
Mummy, | 
MOMON, ſ. m. 
975 des 3 
offer tay at dice. 
MON *** 7 
perſonne. 


* 


973 au jeu de dez 


Petat de Moine.) Monis, monachal. 


MONARCHIE , /. f. (gouvernement 
par un ſeul.) Monarchy. 


Momerie, (jeu concerts pour faire 
ſ. f. (corps humain embaums, ) 


ports 
The money that maskers 


0 gum poſſeſſif de la premiere 
9 . 
MONACHAL , ale, adj. (qui appartient à 

Monachalement , ady, (en Moine.) Like 


abſolu 
d'un ſeul dans un Etat, ou un Etat gouverne 


Monarchique, adj. ( qui appartient a la 


Monder delor 
le couvre.) To peel barley. | 
MONETAIRE , ſ. . (Intendant de la 


a Monk. ; monnoie.) The warden, or maſter of the 
MONACHISME , |: m. (tout l'état des] mint. „ 8 
Moines.) Monachiſm. MON-JOIE , V. Mont. joie. 


MONITION , ſ. f. (terme de juriſdiction 
eccleſiaſtique , avertiſſement.) Monition , 
an eccleſiaſtical warning. 8 

MONITOIRES , ſ. m. ou lettres monitoi- 


Dents mo monarchie, ) Monarchical, res, A d' Egliſe.) A monitory, 
grinders or cheek-teeth. | D Monarchiquement, adv. d'une fagon | MONNOLE , ſ. f. ( eſpece d'or, d'argent 
MOLLASSE , adj. (defagreablement doux | monarchique. Monarch-like, as a Monarch, | ou d' autre metal qui a cours.) Money, coin. 


au toucher.) Flabby. 
Mollement, adv. (foiblement, lache- 
ment, ſans vigueur.) Faintly, fainthear- 


ted iy, ſlackly. | | MONASTERE , /. n. (From moine, cou- 
Nollement, (d'une maniere effeminee.) | vent.) A monaftery or convent. 
Effrminately, © | Monaſtere, (de filles ) Monaſtery , 
Etre couche mollement, (ou dans un] nunnery. Ee, 3 
lit mou.) To lie ſoft. Monaſtique, adj. (monachal, qui eſt de 
. MOLLESSE, ſ. f. (qualité de ce qui eft| moine.) Monaſtick, monkish , menachal. 
mou.) * 5. IMONCEAU, ſ. n. ( tas, amas.) Heap. 
e 


* Molleſle , ( delicateſſe molle & effemi- 
nee.) Softneſs, luxury, effeminacy. 
' * Mollefſe, (manque de vigueur.) Faint- 
heartedneſs, Lafineſs. 
Mollet, te, adj, ( agreablement mol.) 
Soft, ſoftish. | | 
Des ceufs mollets. Soft boiled eggs. 
Pain mollet, (forte de pain blanc.) 
Light or ſpongy bread, French bread, 
Il a les pieds mollets. He is tender- 
footed. | 
MOLLET, ſ. m. (petite frange dont on em- 
bellit les rideaux, Cc.) Small fringes for 
' curtains , and the like. 
@> Mollets, (pincettes d'Orfévre.) 4 
nipper * ys 1 
@> Le mollet, ou le gras de la jambe. 
1he calf of the leg. EY | 
MOLLETON , ſ. m. (petite étoffe de laine 
tres-mollette.) 4 kind of flannel. 
\"MOLLETTE, ſ. f. (fer d'eperon en forme 
d'etoile.) The rowel of a Gar, | 
@> Mollette , pierre ou marbre avec quoi 
les Peintres broyent leurs couleurs. Muller, 


or molar, a flone wherewith a Painter grinds | 


his colours. 7 
Mollette , maladie de cheval. Vind- 
| gall, a horſe-diſeaſe, 
MOLLIR , verb. neut. ( devenir mou.) To 
ſoften or grow ſofe. | 


ow ſlack , to faint, to be diſpiriced. 

* Mollir, ceder lachement. To yield, to 

give way. ag 

Mallir, verb. ad, (lacher) une corde, To 
ſlacken a rope. | | 

"MOLUE , X Morue. 

MOMENT, J. m, (in 


Mollir, fer de force. To ſlacken or 


ſtant , Ia plus petite 


an abſolute Prince or King. 


ly, worldly-minded, proud. 
MONDAIN, ſ. m. (celui qui eft attache 
aux vanites du monde. A worldling. 


daine. ) After a worldly manner, 


Forldlineſs , pride. 
MONDE , ſ. m. (Vunivers. ) The world, 
the univerſe. ; | 
Monde, la terre. The world or earth. 


| (a> Monde 5 
World, men, mankind, folks. 


Il a vu le mende. He has ſeen the world. 


tend bien le monde. He knows the world, he 
knows how to carry himſelf in the world, 
Etudier le monde, To ftudy men. 
F:equenter le grand monde. To keep com- 
225 with perſons of quality, or with great 
olks, | 
Le monde poli, le beau monde. The gen- 
teel part of the world. | 
Avoir air du monde, To have a genteel air. 
Le monde ſavant, les gens de lettres. The 
learued world , the learned. 
Monde, (la vie purement ſéculiere.) 
The world. = 
Renoncer au monde, To forſake the world. 
Monde, gens, perſonnes. People, 
folls, men. : 
Monde, (terme augmentatif.) Forld, 


| 


in the world is ſo pleaſant. | 
Un monde ( une infinite ) de gens. A world 
of people. : 
Ceſt Thomme du monde dont je fais 


AM 


MONARQUE, ſ. m. (celui qui a ſeul Vauto- 
rite ſouveraine dans un Etat.) A Monarch, 


Mondain, ne, adj. (qui aime les vanites | 
du monde, qui ſent trop le monde.) Forld- 


Mondainement, adv. (d'une maniere mon- 


MONDANITE , ſ. f. (vanite mondaine.) | 


( ſociets des hommes.) 


Il ſait bien le monde, ou ſon monde, il en- 


Rien au monde n'eſt fi agreable. Nothing 


Monnoie, (lieu ou on bat la mon- 
noie. ) The mint. 

Monnoie, (petites eſpeces, change.) 
Small money, change. Þ 
MONNOYAGE, ſ. n. ( fabrication de la 
monnote.) The minting , or coining of money. 

Monnoye , &e, adj. Mented , coined, ſtam- 
ped, made into money. FT. 

MONNOYER, verb. ad. (faire de la mon- 
noie.) To mint, to coin. 

Monnoyer, (donner Vempreite a 
la monnoie. ) 75 3 

MONNOYERIE, /. J. 
a mint, | | 

MONNOYEUR , ſ. m. (celui qui travaille 

a la monnoie.) A moneyer , à coiner , 4 

mint- man. : 

Faux monnoyeur. A falſe coiner. 
MONOCHORDE, . m. ere de 
muſique.) Monochord, a kind of muſical 

inſtrument. ä | 

MONOGRAMME , ſ. m. (eſpece de chif 
fre.) Monogram, a kind of cypher uſed by 
the French Kings of the two firſt races. 

MONOLOGUE, f. m. ( ſcene d'une piece 
de theatre où un acteur parle ſeul.) Moe 
nologue , ſoliloguy. 

MONOPOLE , /. m. ( lorſque quelqu'un fe 
rend tellement maitre d'une ſorte de mar- 
chandiſe , qu'il la vend ſeul, & au prix qu'il 
lui plait. ) Monopoly, an ingroſſing of com- 
modities into 1 ; pine . a 

Monopole, ( nouveau droit qu'on 
Etablit ſur Kick, eee Tax. 

MONOPOLER , verb. act. (faire des mo- 
nopoles. ) To monopolize , to ingroſ. 

MONOPOLEUR , /. m. ( qui fait des mono- 
poles. ) A monopolizer or monopoliſt, 

MONOSYLLABE , adj, (qui n'a qu'une 
ſyllabe. ) Monoſyllabical. 

MONOSYLLABE , ſ. m. (mot 
be.) A monoſyllable, 5 

MONOTONE, adj. (qui n'a qu'un fon. 
Cf one and the ſame ſound. 

MONOTONIE, ſ. f. Monotony. 

MONSEIGNEUR , f. n. (titre qu'on donne 
_ perſonnes de grande qualité.) My 

or a . 4 * U 2 


Tie ſtamp- room in 


| 


d'une ſyllas 


* 


* 
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MONSIEUR , 7. mM. qualité, titre d' hon- MONTER, verb. neut & act. (ſe tranſpor- d'un total de plufie rs fl : To 8 
neur. ) Sir, or Maſter. | ter'en un lieu plus haut.) Togo, come, or | or come to. OR 


ger up, to moaunt,. to aſcend. | 9 | c ſe monte le tout? Fhat does the 
Monter les degres. To go or come up ſtairs. | whole amount to? | 


Monter ſur une hauteur. To get up a hill Le tout fe monte à vingt piſtoles. The whole 


% 


| or rifing ground. | | comes to twenty piſtoles. 
(le frere du Roi.) Monſieur, | Monter un cheval, (etre monte ſur nn | Son arm6e monte a vingt mille hommes. 
the King of France's brother, 855 cheval.) To ride a horſe. His army conſiſts of twenty thouſand men. 
p. Monſieur vaut bien Madame. He is as 


Monter la garde. To mount , or go upon |MONT-JOYE , ou mon- joye St. Denis, 


good as 5he. the guard. | (ancien cri de guerre des Frangois, com- 
MONSON, ſ. m. (terme de marine, vent! Monter la tranchée. To mount the tren- | me, Mont-joye notre Dame & St. George, 
reglé.) A trade- ind. cles. | . etoit celui des 3 ) The ancient mi- 
MONSTRE , ſ. m. (au propre & au figu- | Monter, (apprendre a monter a che- litary cry of the French , as our Lady and 
re.) A monſter. | val.) To ride, to learn to ride. St. George was for the Engliss. 
Monſtrueuſement, adv. ( prodigieuſe-] Monter quelqu'un, lui donner un | Mont- joye Saint Denis, ( eſt auſſi le 
ment.) Monſtruouſiy, prodigiouſy. cheval. To mount one, to furnish him vieh] nom du premier Roi d' Armes de France.) 
Monſtrueux, ſe, adj. (qui tient du monſ-| à horſe. | | FRIES This is alſo the name of the firſt King at 
tre.) Monſtrous. _ | @> Monterau vent, (terme de marine, | arms in France, as Garter is in England. 
Monſtrueux, ( prodigieux , exceſſif.)] gagner le vent.) To weather-gage. MONT: OTE, . 5 (monceau de pierre 
Monſtrous, prodigious. | E> Monter a cheval ou monter un che- fait par une armse Frangoiſe , pour marque 
MONT, ſ. m. (grande maſſe de terre, oa] val, (faire manier un cheval. ) To mount, | de quelque victoire.) 4 heap of flones , 
de rocher fort Eleyee. ) Hill, mount, moun- ride, or manage a horſe. 2 made by a French army, for a monument 
tain. | *Monter, (paſſer a une charge plus ele-] of a victory. | b 


&> Les monts, (les Alpes.) The Alps.| vée, en parlant d'un Officier de guerre, MONTOIR, ſ. m. (pi re on billot de bois 
les monts Pyrenées. The Pyrenees. d'un Magiſtrat, Cc.) To be preferr'd , | pour monter a cheval.) A mounting or juſ- 


Mont Pagnotte, (les poſtes des In-] co riſe. | | fing-block. „ 
vulnerables , tha are d'où l'on peut voir une * Monter, parvenir a la ſouveraine puiſ- Cheval facile au montoir, An eaſy 
attaque , une bataille a couvert des coups.) ] ſance. To arrive, to be advanced or raiſed] horſe to get upon. | | 

4 x out of harm's way to ſee an at-| to the ſovereign power. | - | Afurer un cheval au montoir. To make 4 
tack, a battle, &c. * Monter aux nues , 1 s emporter ſubite-| horſe eaſy to get upon. | ) 

* Promettre monts & merveilles , ( faire] ment de colere.) f To be on the top off le pied ou le cots du montoir, (le 
de magnifiques promeſſes.) To promiſe| the houſe , to fly into a paſſion. * pied ou le cots gauche du cheval.) The near 
great matt ers. ZE @>3 Monter une arbalete. To ſer a croſs-| foot, or ſide of a horſe. > 

MONTAGE , ſ. m. (action de ce qui mon-] bow on the flocks. Le pied hors du montoir. The off-foot , 
te.) The coming up. 5 Monter ( embarquer) ſur un vaiſ- che farfoot. 
MONTAGNARD „de, adj. on ſ. m. & f.] ſeau.) To tale shipping, to go on ship- board. | MONTRE , ſ. f. (portion de quelque choſe 


(qui habite les montagnes.) Montaineer,, (> Gautier de Mauni monta ſur mer] que l'on montre, ou ce que les marchands 


e montant de la maree, (le flux de] Monter en graine. To grow up to ſeed. | rieurs.) The outſide of an organ. 
la mer.) The flood, or flowing water. 


Aighlander. | avec un corps d' armee conſiderable. Valter] expoſent a entree de leurs boutiques.) 4 
MONTAGNE » ſ. f. (mont. ) Hill, moun-| Mauni embark'd , or went on board, with} shew or ſample. . 
a" a conſiderable army. | | Montre de marchand de drap , oa de toile. 

Un pays de montagnes. A hilly or moun-| Monter un luth, (y mettre des cor- Stall-clothes. : 

tainous, country. des.) To ſtring a lute. | Montre, ( d'Orfevre , de Coutelier, 
Montagneux, ſe, adj. (plein de monta-] Monter une horloge , un tourne-] &c, hoete a vitre ou ils mettent divers bi- 
gnes.) Hi „ montainous. broche , &c. (en bander les reſſorts, ou] joux.) A glaſs, or glaſs-box. - 

MONTANT., ſ. m. (piece de bois ou de fer] en rehauſſer les contrepoids.) To windup| Montre en terme de guerre, revue. 
poſee de haut en bas.) An upright beam, [a clock, a jack, &c. Muſter , review. „ 
poſt, flone, or iron-bar, in building. Monter, (selever, en parlant de] L'armée a fait montre. The army was muſ- ö 
Le montant, la ſomme, le total.] Vair, du feu, de l'eau.) To go up, to riſe. | tered, | * | 
Amount , the ſum, or whole ſum. * Monter , (hauſſer de prix.) To riſe. * Paſſer a la montre, ( Etre admis parmi ( 

Vin qui a du montant, (ou de la vi-| Monter, ( croitre , $'accroitre..) To] les autres.) To paſs muſter, | 3 | 
gueur.) Strong, heady wine. grow or grow up, to increaſe. Montre d'orgues , (les tuyaux exté- 


| LMonter, (porter en haut.) To carry up. Ne me faites point de montre, ( montrez- 
*Prendre le montant ſur les ( ſe rendre ſu- Monter, ( Elever en haut.) To lik up. moi d' abord ce que vous avezde plus beau.) 


perieur aux) autres. To top upon others. Monter, (aſſembler les piéces dun ou-| Shew me preſently the beft commodities you =_ 
Montans, os joins montans, ( joints | vrage.) To make 7 or put together. have. | We % 

de pierre qui vont à plomb , en architec-| Monter un ſoulier ſur forme. To put Montre, apparence. Shew , appea- 

ture.) Mounters or mounting joints of ſtones. | a shoe upon the laſt, , rance. | | 
Montant, adj. (il ſe dit de celui à qui il Monter une ep&e, To mount a ſword. | La montre des bles eſt belle. There is good 

appartient de monter a quelque place, en} Le Duc de Vivonne montoit ( Etoit | shew of corn. | f my 

cas de vacance.) No is next? | ſur, ou commandoit) Pamiral. The Duke] Montre, oſtentation, parade, Sew, .M 
Monte, ée, adj. Gone up, &c. V. the] of Vivonne was in the admiral's ship, or] oftentation , parade. 2 8 

verb Monter. | commanded the admiral's ship. Montre, (platine qui indique les heu- 
n vaiſſeau monte de 30 canons. 1 On attend des ſoldats & des mate- res dans une horloge.) The dial of a clock. 


hip carrying 30 guns , « F< Montre, (horloge en petit volume.) 


p having 30 lots pour monter (on Equiper ) les vaiſ- 


guns mounted, a ship of 30 guns. ſeaux. Soldiers and ſeamen are expected for] A watch. | . | 13 
Un vaiſſeau monte de 50 hommes. A ship] the manning of the ſhips. im Le dedans d'une montre eft compoſe, 1, . 
of 50 men. | la mare monte. The tide comes in, deroues, & 2, de pignons , (qu'on nom- . i 


MONTEE, ſ. f. (eſcalier.) Stairs or ſtair- tis flood, or flowing water. me enfemble , rouage; ) 3, d'un barrillet , 
caſe, 60 La rougeur lui monte au viſage. The| ou ſe met 4, le grand reſſort; 5, d'une fu- 
Une montée, (une marche.) A ſtep.] blood begins to flusſ up into his face, e] (te, ou fe tortille 6, la chaine; 7, dela 

Montée, (endroit par od on monte] begins to colour. potence, ou entre un des deux 8, pivots du 


a une montagne, a un coteau. ) The riſing. Le vin lut monte à la tete. The wine] 9g, balancier, & Vautreetantſoutenu par to, | 


Montée, (action de monter. ) Going | flies up into his head. coq , eſt gouverne par 11 , Paſpiral, dont _—_— 
up. | I Monter fur ſes argots , V. Argots. le mouvement eſt accelere ou retarde par 12, | = 
Monte de volte. The riſing part of | * f Monter ſur ſes grands chevaux (pren-| la couliſſe; toutes ces parties forment ( ce | = 
a ti. | dre les choſes avec hauteur, ) To ſtand upon] que les Horlogers Angleterre appellent) | q 
FF Montee (ou hauteur) d'une colomne, | high terms. e mouvement : mais outre cela, il y a 13, | | a 
The height of a pillar, | . Go Monter , ſe monter, (en _ la quadrature . qui eſt 14 , un faux . | = 
3 4 q | | | | " 


= 


— A ; 
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15, un cadran, 15, les roues du cadran , 
17, deux pignons & 18, les aiguilles: le de- 
hors de la montre, comprend, 1, la bote, 
2, Vetui, 3, le pendant, & 4, la clef. The 
inſide of a watch conſiſis of 1, wheels, and 
2, pinions, 3, a barrel, in which is 4, the 
main ſpring, 5, a fuſee, round which G, 
the chain in wound , 7, a potence, in which 
in ſet the lower 8, pivet of the 9, balance, 
the other bearing on 10 , thecock, and being 
govern'd by the 17, pendulum , which is ſet 
backward or forward by 12, a flide; all 
theſe pieces make up the movement : beſi- 
des which there is what is calld 1; , the mo- 
tion, conſiſting of 14, a falſe plate, ix, 
dial, 16, dial-wheels, 17, two pinions, 
and 18 , the hands : the outſide of a watch 
conſiſts of 1, a box, 2, caſe, 3, pendant, 
and 4, key. | 
Montré, ée, adj. Shewed , diſcovered , 
&c. V. the verb. 1 
MONTRER, verb. act. (faire voir, indi- 
quer.) To seu, to let ſee, or diſcover. 


faire voir qu'on ne le craint point.) To 
sheu one's teeth to one. | 

I Montrer les talons, s'enfuir. To shew 
a pair of heels, to ſcamper away. 

Votre habit montre la corde. Four 
coat is thread-bare, 8 3 
Montrer du courage, (en donner des 

marques.) To seu courage, to give proofs 
of it. | 

be montter homme de courage. To approve 
or she one's ſelf a man of courage. 

Montrer, faire connoitre , prouver. 

To shew, to let underſtand , to prove, to 
make it appear. 

Maontrer, 
learn.- 3 

Mdontrer au doigt. To point at with 
one's finger, | 

MONTURE, ſ. f. (animal fur lequel on 
monte pour aller d'un lieu a un autre.) Any 
heaſt for the ſaddle, or to ride upon, as a 
horſe, mule, &c. 

Mdonture de ſcie, The wooden frame 
of a ſaw. 

@> Monture d'arme a feu. The flock of 
a gun. 3 

a 1 d'éperon. The ſpur- leather. 

MONUMENT , ſ. m. (marque publique 
qu'on laiſſe a la poſterite, ) Monument, a 
memorial for after ages. | 

Monument, tombeau. Monument, 
tomb, grave. 5 

Moque , ée, adj. Laugh'd at, &c. V. 
Moquer. 

MOQUER, ſe moquer de, verb. recip. (ſe 
rire, ſe railler de. \To laugh at, to ridicule, 
mock, ſcoff, or deride, to jeer or banter, 

Se moquer (ne point faire de cas) de. To 

ſcorn or make nothing of, not to care for. 

de moquer de quelqu'un, (ne lui pas 

tenir Der mag To baffle, diſappoint, or 
Fool one, to make a fool of him. 

<> Se faire moquer de foi. To make one's 

' ſelf ridiculous, to make a fool of one's ſelf. 

Se moquer , (ne dire, ox ne faire pas 
ſerieuſement.) To jeer, to be in jeſt. 

Dans ſe moquer , tout de bon, Se- 
riouſly , in good earneſt, | | 

MOQUERIE, ſ. f. (action de ſe moquer, 
raillerie.) Mockery , raillery, jeſt, banter. 

Faire des moqueries d'une perſonne , ( ſe 
railler de lui.) To ridicule one, to jeer , 
banter or deride him. 


@> Moquerie, choſe abſurde ou 1mper- 


— — —— — — 


( enſeigner. To teach or 


* | Montrer les dents a quelqu'un, (lui 


| ginents, A oolish or flly thing z an imper- 


| 


| 


MOQ MOR | 
tinence , or foppery, a jefl. f 
MOQUETTE 9 LE __ d'etoffe de 
laine.) Mackadoes, a kind 
MOQUEUR , ſ. m. Moque 
leur.) A mocker, a jeerer, à jeering 
or woman à banterer. 
MORAL, le, adj. 
oral, | 
Reflexions morales. Moral reflections. 
Diſcours moral. 4 moral or practical diſ- 
cOnrje. | ] 

Aſlurance morale, oz apparente. 

ral 

bility. 
MORALE, f. Ff. ( doQtrine des mceurs. ) 
Morals, or morality. | ; 

Morale, (une des parties de la Phi- 

loſophie.) Morals , the moral Fei. 
Moralement, adv. ( ſuivant les ſeules lu- 
mieres de la droite raiſon.) Morally. 

Moralement, vrai-ſemblablement, Moral- 

ly , probably. | | 

ORALISER , verb. neut. (faire des refle- 

xions morales.) To talk morals, to make 

moral refledions , to moralize, 

@>3 Moraliſer, ( epiloguer, raffiner mal 

a propos.) To preach or make a deſcant upon. 

MORALITE, ſ. f. ( reflexion morale.) 
1 * a moral reflection. 

LM.oralité (ſens moral) d'une fable. 

The moral of a fable. | 
MORMEU & MORBLEU. Th 

10000 ant oaths. 
MORCEAU,ſ. m. (partie d'une choſe bonne 
a manger , bouchee.) A bit, piece, morſel, 
gob or gobbet , mouthful. 

Manger le morceau honteux , (on 
le dernier morceau. ) To leave no manners 
in the dim. 
Morceau trempé. 4 ſop. 
Morceau, (partie de quelque choſe.) 
A bit or piece of any thing. 

MORCELER une terre, verb. ad, (la di- 
viſer en pluſieurs parties.) To cantle , diſ- 
joint, or divide an eſtate, 


3 » . f. (eſpèce de baillon, ) 
ag. 
MoRBaciTE, J. F. (qual 


Corroſiveneſs, mordacity. 
* Mordacite, medifance aigre & piquante. 

Mordacity , sharpneſs , biting , bitterneſs 

of 2 | 
Mordant, te, adj. ( mèdiſant, ſatyrique.) 
Sharp, ſmart, biting, ſatyrical nipping, tare. 

MORDANT, ſ. mz. (grand clou dore a deux 
pointes.) A two pointed nail, ſuch a ſadlers 
uſe. 

@> Mordant de Compoſiteur d'Imprime- 
rie. A ſlit piece of wood uſed by ſome Com- 
pofitors to shew the place of the copy they 
are come to. e 

Mordicant , te, adj. ( 
Sharp, corroſive. 

Humeur mordicante. Sharp humour. 

* Mordicant, aigre , piquant , meditant. 
Smart, biting, nipping , tart , ſatyrical, 
MORDRE, verb. act. & neut. (prendre & 

ſerrer avec les dents.) To bite. 

Ce chien m'a mordu. That dog has bit me. 

Mordre dans du pain. To bite bread. 

Les puces mordent. The fleas' bite. 

TMordre a Vhamegon. To bite at the hook. 

@3 Lean forte mord ſur les metaux , 
(elle les creuſe.) Agua fortis eats in or 
into metals, 

. * Mordre, ( medire, reprendre, cenſurer 

avec malignite. ) To bite, carp , find fault 
wien, or have a-fling at, to cenſure , to 
rail at, or ſlander, NIE: 


| 


( appartenant 


A mo- 
aſſurance or certainty , a great proba- 


ey are two 


ite corroſtye. ) 


acre , corroſif.) 


| 


2 


4, ban. 
Man 


aux mœurs.) 


* 


e 
e dans un pate, (en man 
beaucoup.) To like à pye we wif 

* 3 5 * $94 
ordre a la beſogne. 10 to work , 
ſet one's hands 1. 5 Tos mw os 
Ce Grec eſt ſi difficile, qu'il n'y ſauroit 
mordre, ( oz rien comprendre.) That Greek 
is ſo difficult that he can make nothing on t. 
* Un aveugle y mordroit. 4 blind man 
could find it _ : | 
* f Ul s'en mordra les doigts ou les 
ces, (il s'en repentira.) Hel rue it Hon 
live to repent it. | 
Il s'en mord les doigts , (il en eſt fort 
fache.) He is mad at it. 15 
MOR DS, ou mors, ſ. m. (fer qu'on met 
dans la bouche du cheval.) Bie, a horſe bit. 
Mords d' tau. The vice-chops, 
Mordu, ue, adj. ( from mordre. ) Bit or 
bitten, &c. V. Mordre. | 
MORE, ſ. m. (celui qui eſt de Mauritanie, 
un noir.) A moor, a blackamore, a black 
„ More , (1 des . 
ore, (le age des Mores.) 
ä 5 moorish ſpeech ＋ 2 language of a 
. | 
MOREAU, adj. m. Black, shining black, As: 
Un cheval moreau. A black horſe. 


MOREAU , ſ. m. ( cabas de corde dans 


quoi on donne a manger aux chevaux, aux 
mulets,) A corded thing , net-like , that 
hangs on a horſe , or mule's muzzle with hay 
in it for them to feed on as they go along. 
MORELLE, ſ. f. ( forte d'herbe.) Morel, 
petty morel , or garden night-shade, 
MORESQUE „J. f. (une femme de Mauri- 
tanie.) A she-moor or blackamore, a black, 
Moreſque, ( danſe a la maniere des 
Mores, ) 4 morris, or meorish dance, 
Moreſque, ( peinture faite de capri- 
ce.) Moorish-work , in painting. 
MORFIL , ſ. m. (terme de Coutelier, par- 
tie d'acier qui reſte au taillant d'un couteau, 
Gc. qu'on a paſſe ſur la meule.) Thread, 4 
rough edge or wire-edge. 8 
MORFONDRE, verb. ad. (cauſer un froid 
qui ſaiſit.) To make one catch cold upon heat. 
MORFONDRE, verb. neut. on ſe morfon- 
dre, verb. recip. ( gagner du froid. ) To 
catch cold upon heat. | 
* Morfondre , on ſe morfondre , (perdie 
du temps a attendre. ) To wait in van , or 
dance attendance , to ſpend one's ſelf. 
MORFONDURE , ſ. f. (maladie de che- 
val morfondu.) A cold upon heat. 
MORGUE,, /. F. ( bouge , ou cage grillee ol 
Fon met d'abord un priſonnier, afin que les 
Guichetiers puiſſent le regarder fixement & 
le reconnoitre. ) A little gratel room where. 
in a new priſoner is ſet, and muſt continue 
ſome hours , that the Jailer's ordinary ſer- 
vants way the better take notice of his face. 
MORGUE @> , /. f. (mine grave & 
fiere.) 4 proud, big, haughty or ſtately 
look , flate , ſurlineſs, or Tarly look. 
Tenir ſa morgue. To look ſurlily or haugh- 
tily, to Took big. . 
MORGUER , verb. act. (faire la morguea) 
quelqu'un, (le braver, s'en moquer avec 
inſolence. ) To brave , bully , or huff one. 


Morguer le Ciel. To dare or defy Heaven. = 


MORGUEUR , ſ. m. (celui qui morgue. ) 
An inſolent, or a ſaucy man, a huff, a hector. 
MORIBOND , de, adj. (qui va mourir.) 
A dying , in a dying condition. 
MORICAUD, de, adj. ou ſ. m. & f. (nov 
raud, noiraude.) A black man or woman. 
Morigené, ée, adj. Tutored , brought up, 
educated, well or ill: mannere . 

| MORIGENER , 


* 


MOR 


ENER , verb. ad. former les 
baren (i „ way ) To 


tutor, or educate. 

110 LZ. 7 F. (ſorte de champignon.) 
A ſort of mushroom, the ſmalleſt and dain- 
tieſt kind of red mushroom. | 

MORIN , J. m. (herbe. Chickweed., 6 

MOR ON, ſ. m. ( caſque à antique.) 
Murrian., a kind of heed-piecs formerly 


in ule. 

Morion., ( punition militaire, ) 4 ſore of | 
military puntshment. | 
MORNE , adj. 1 , penſif , mElancoli- 
que. ) Bull, ſad , melancholy , ſullen , 

enſive. 

_ morne & ſombre. Dull » cloudy 
weathers 


MORNE, ée, ( ferré.) Ti 


as , une 


baguette mornce d' argent. ah tipt with 
lyer. 
5 4 Morne , ce, ( Emoulle. ) Blunt or 
blunted. 


MORNE, ſ. f. (terme de blaſon, eſpece 
de virole.) A ferrel. 

MORNIFLE, ſ. f. (coup de la main ſur 
le viſage.) 1 box on the ear , or a flap 
on the chops. 

yn n (forte FRO.) crap- 
louſe | 


MORS , V. Mords. 


 MORSURE, ſ. f. (plaie, meurtriſſure faite! Un froid mortel. 4 cruel , deadly , or any 


en mordant. 75 A bite , or biting. 
MORT , te, adj. (qui n'eſt p 
Dead » deceaſed. _ 
Avoir la gueule morte. To be Cown in 
the mouth, 
Eau morte , (qui ne coule point.) Stan- 
| din water. 
lorte eau, (eau de la mer la plus baſſe.) 
Dead water. 
Morte maree. Neap-tide. | 
Argent mort, (dont on ne retire aucun 
profit.) Money that lies dead. 
. Chair morte. Dead fleſh. 
* Bois mort. Dead wood. 
Couleur morte , ( ſombre , pale & ſans 
Eclat.) A dead, pale, or faint colour, 
Vn fonds mort, (on en main morte, ) 

A piece of land held i in mortmain, 
Main morte, V. Main. 
Saiſon morte, V. Morte - ſaiſon. 
Mort-né, morte-paye, & morte-ſaiſon. 

See them by themſelves in the alphabetick 

order. 

MORT , te, . m, 6 f. A dead body , 

a dead man or woman. 

Les vivans & les morts. The living and 
the dead. 
On l'a trouve parmi les morts, (en par- 
lant d'un homme tu dans un combat.) He 
vas found among the ſlain. 
La fete des Morts, All-Souls-day 
MORT , /. f. (la fin de la vie.) ) Death or 
deceaſe. 
2 naturelle ou civile. Narural or civil 
eath. 

Mort, ( ou poiſon.) Bane. Ex. Mort 
aux rats. Rats-hane. 

Mort, (grande douleur. ) Death , great 
or violent pain. 

* Mettre la mort au cœur, donner la mort, 
2 de grands chagrins, ) To break one's 

eart. 

C ęſt une mort, (une de peine ou 
miſere) P avoir affaire ny gods is a ſad 
thing to have any thing to do with him. 

Soffcir a la mort pour quelqu'un. 
72 er one's ſelf to die for one. 
Faire une belle mort, ( mourir en 
Tome J. 


en vie.) 


„ Mok 
bon chrenen.) To di well, t0 dis like «| 


( 


good Chriſtian. 
Faire une belle mort, (ou une mort 
glorieuſe.) To die nobly or honourably. ] 
Mort-geline, herbe.) Hen- bie. 
A mort, adv. ( mortellement.) To death, 
mortally, | 
Blefle a mort, Moreally wounded, |: 
N. a mort, ou a la mort. To hate mor- 
tally. 


Il eſt hai a 1 He is mortally 
hated by 


land oe pro 7 F. ( gros fauciſlon. ) 
V. Sauciſſ on. 


188 da hos. n 
maladie contagieu- 
ſe.) Morealit 7 peſtilence. 
Mort ite, (condition de ce qui eſt 
mortel, )) Moreality. 
MORTEL , le, adj. ( ſujet à la mort. ) 
Mortal, ſubjed to death, perichable. * 
[I Mortel,, (qui cauſe la mort.) Mor- 
tal, deadly, 
* Mortel , (extreme, exceſſif.) Moreal, 
great, grievous , deadly , bitter, extreme, 
crut | 
Mortel ennemi. 4 mortal enemy. 


cruel pain, 


bitter cold. 
MORTEL, le, J. m. (un homme, une fem- 
me.) A mortal, a man or woman. 
Nous pauvres mortels. Ve poor vals: 
Foe eat adv, (à mort.) Mortally , 
eadly. 
Mortellement, (griévement.) Mor- 
tally, grievouſly , cruelly, buterly. 
MORTE-PAIE , ſ. m. ( ſoldat qu'on entre · 
tient ſa vie durant. ) 4 ſoldier in ordinary | M 


pay during life. 
MSN TE Nute, „ ſ. f. (temps by tes 
affaires, les plaiſirs, 25 ne ſont 
a Vordinaire. ) The dead time d aro the —— 
| MORTIER. J. m. (melange de chaux & 
2 ſable, Ce. ) Mortar uſed by bricklayers, | 


{> Mortier , ( vaſe où Von pile certai- 
nes choſes.) A mortar , wherein things are 
brayed. 

n Mortier, , 0u mortier à veille, (mor- 
ceau de cire jaune avec une méche.) A 
mortar of war. 

Uortier, (piece Cartillerie, ) 4 mor- 


tar» ice. 


Parlement.) 4 kind of a cap proper to Pre- 
ſidents of ſo of Jo vereign Courts , 7 rom hence 
y Acton dents au Mortier, 

ortifere , adj, (terme dogmatique , qui 
cauſe la mort. 11 real , deadly. 5 
Mortifiant , te, adj. ( qui mortifie, en 
donnant du chagrin. ) Morifying , unplea- 
ſane , ſad , grievous, 

MORTIFICATION „ I-f- ( action de ſe 
mortifier. ws, Moreifying , or mortification. 

* Mortification , « honte , deplaifir , cha- 
grin. ) Mortification , grief , Shame, trouble. 


_ , croſs , misfortune. 
ortifie, Ee, adj. V. the verb. 
MORTIFIER, 1a viande „verb. act. (faire 
que la viande devienne plus tendre.) To 
mortify meat, 
Mortifier, (macerer, affliger fon corps. ) 
To mortify or macerate. 
* Mortifier , ( reprimer) ſes paſſions. . To 


| „ 


MORTAISE , /. f. (won fait dans Pepaiſ- | 


Douleur mortelle, A great , grievous „or 


MOSC EE, . 


Mortier, bonnet des Prefidents du 


* Mortification , ( accident facheux. .) Mor- 


mortify , 22 or conquer one's paſſions. | 


1 MOK MOT 17 


* Mortifier quelqu un, (lui cauſer du cha- 


grin , lui faire de la peine. To morti 
ven, or trouble one. 0 Do» 


_ 3 3 5 

ortuaire , adj appartenant! A la pom 

poile.) 4 pall. 
Cloche mortuaire. A knell, or paſſing- bell. 
Livre mortuaire, (où Von marque les noms 


des morts.) 4 regifter a book'o burials. 
4 burial-book. * d: 4 : 


Extrait mortuaire , ( certificat du jour de 


Penterrement. ) 4 certificate out of the book 
of burials, 


fish or co 
Morue Lache G e. 5 
Morue falee. Salt-fisli. g 
MORVE, . f. ( excrement qui fort par les 
narines. ) Snot. 
Morve, (maladie de cheval.) Glars 
2 e- e diſeaſe. 


MORVEUS NR ) 4 ſnotty gil, 


ſnotty Boy. 
Morveux, ſe, ad. (a qui la morve pa- 
rot.) Snot | 


85 5 cheval morveux. 4 horſe thae 
has the planders. ' 


Moſaick-work. 

Un ouvrage a la moſaique. Mo ſaick-work, 
work of . in- Iaid pieces. 
0 Eeliſe mahometane.) 4 
r or moſque, a mahometan Church. 

; © ＋. m. (parole, terme. } Word or 

99 "#} 

Vn vieux mad, An old or obſolete word. p 
term or expreſſion. 


en peu de paroles.) Ford 


re dune marchandiſe. ) Ford. 


or warch- word. 


Je 
Mot, ( ſentence, apophth e, dit 
notable.) 8250 5 apophthegm , 2 


plaiſantant.) Jeſt, joke, humour. 
Avoir le mot pour rire. To be jocoſe , te 
be good company. 


In a word , in short. 
Mot à mot, adv, (ſans aucun change- 


Word fo r word. 
MOTELLE, ſ. 
powt, a ſort 0 


MOTEU! 
vement. 


) Mover. 


Lauteur. ).M over , contriver , author. 
MOTIF , 


quelque c 


SE This 


— or de gn. 
r Mor, 
Pu agg 


ode.) Motive 7 incitement, en- . 


, e fin, 88 


2 ' 


Mons, & , adj. (qui vient an 5 


Un drap mortuaire , ( | 


MORUE, 774 F. ( poiſſon aſſez conn.) Stocks | 


N. X, ſ. n. (un petit.) A overly, — 


P. Qui ſe Ent morveux ſe mouche. P. Wo” 
oem e lor hind pre. | 


\MOSAIQUE, ſ. f. ( ouvrage de rapport.) | 


Mot, t. ce won ci 
Mot, r | 
6 Mot ou mot de guerre, The word , * 

. (dot igcaleux & ii) | 5 


Mot pour rire, (ce qu'on dit en 


Mot, (paroles d'une deviſe. JMoxes, | 
En un mot, adv. (bref, pour faire court.) 


ment dans les mots, ni dans leur ordre, i\ 


2 de poiſſon.) Eel- | 


MOTET, ſ. m. = de compoſiti de 

muſique. ) Moree , a mufical conipoſure. 
„. m. ( celui qui donns Is mog. 
: wetter + Coplud qui donne le branle , 1 


m. ( raiſon qui meut a fair. | 


— — — 
"vs a — CO — . —— 8 
— —— — — WE — nat oe — it Odom 
= — — ** 3252525 + Wee. = 


y 


\ 


338 WOT MOU [| MOU FFC .. 
Mais l'amour en Etoit le veritable motif. | le corps.) The Lynx has ſpors , or is ſported] MOULIN, [7 m. ( machine à miondre dr 
But love was Fh 5 Th — ; — 4 git, ll... 

Motrice, adj. f. (1 E motrice. ) The UCHEUR , ſ. m. as moucheur an- Moulin, (machine quiſert à pluſieus 
motive mk: Tek WTI | delles' a la comedie. The ſnuffer , hie that] autres uſages. my Wy pl | 
MOTTE, ſ. f. (petit morceau de terre.) | ſnuff5 the candles at the play-houſe, Moulin à papier. A paper- mill. 

Clod or clot, a lump of earth. MOUCHEURE de chande 17 F. (le bout P. On ne peut pas Kere en meme tems au 

@> Motts ou il y a de l'herbe, du gazon. du lumignon qu'on mouche.) The ſnuff ofs four & au moulin. One cannot be in to. 

Turf. | candle. n ALLE | places at once. | „ 

Mone, ( &minence,, faite par main] MOUCHOIR, ſ. m. (lings dont on ſe mou- MOUIINET, ſ. n. (machine pour faire de 
 Chomme.) A mound or mounr, a Hillock. | che. ) A handkerchief. 1 Ia monnoie.) A mill to coin money withal, 
La motte d'une femme, (le penil , | Mouchoir de cou. 1 Mionndie faite au moulinet. Milf money. 

le mont de Venus, le petit peloton de chair e Mouchoir , ( torche-cul.) Bun- Moulinet, (on tourniquet.) . A turn- 

au- deſſus de la nature des femmes, qui eft | fodder. 1 I /ale. M WOT 200 Te REL REY 
i de poil.) Mons Veneris, the upper MOUDRE, verb. ad. (broyer aveclameu-| A Moulinet, (moulin a main.) 4 hang. 

2 art of a woman's privities. | le.) To grind: LE F | mill. | 
MOTTELLE , V. Motelle, | *+ Moudre de coups, ( battre outrageuſe- | W 
MOTTER , verb. neut. (terme de chaſſe, ment.) To maul, to beat ſoundly. 4 

il ſe dit des 570 7 qui ſe cachent derriere MOUE, ſ. f. ( grimace que Von 2 par d&- 


Faite le moulinet avec une épce. To 
make a flourish with a ſword. | 


Moulinet de chocolatiere. A choco- 


les mottes. ) To lurk behind @ turf , as] riſion.) A mouth, a wry face. late. flick or mill. | 
| | partridges do ſometimes, | Faire la moue a quelqu'un. To make mouths | Moulu, ue, adj. (From moudre.) Ground. 
| MOU, V. Mol. | . ene. | n Oc moulu. Water gold, painter s 
| MOU , , n. (poumon cuit des hœufs & des | MOUELLE , v. (Mole. | gold. a. : 
maoutons.) An 0x's or sheep”s lungs. | MOUELLEUX, } ; {Moileus, | * Avorr Ie corps tout moulu , ( ſentir des 


MOUCE, V. Mouſſe. : MOUETTE, ſ. f. ( poule d' eau.) A ſea-mew, | douleurs par tout le corps pour avoir été à 
MOUCHARD *, ſ. m. (eſpion, émiſſaire] cab, or ou Big es | cheval ou couche ſur la dure.) To be bruiſed 
des gens de juſtice. ) 4 by , @ ſetter or] MOUFLARD , de, ſ. (quia le viſage gras all over. 


informer, ; & rebondi. ) A bloated face. |MOULURE , ſ. f. ( omement d' Architec- 
MOUCHE , ſ. f. (inſecte volant. ) A fly. {MOUFLE , ſ. f. (mitaine, ) Mitten. ture.) A moulding in Architecture. 
Mouche, (qu'on met au viſage.) 1] *+ Moufle, (gros viſage, gras & rebon- | Mourant, te, adj. (qui ſe meurt.) Dying. 
pate. | | di.) A bloated face. Mbourant, ( Ianguiſſant. ). Dying, 


Elle vous ſert de mouche, ( elle ſert à] + Donner ſur la moufle a quelqu'un, ( lui | languishing, or lingering. 
25 relever I'Eclat de votre beauté.) She's a foil | donner un ſouflet.) To give one à ſlap on the | Mourant | pate en parlant des cou- 
#6 ⏑ . | chops, | ; leurs.) Pale or faint. ES. 5 
Mouche, ou mouchard, V.Monchard. | MOUILLAGE-, ſ. m. ( lieu propre pour | MOURIR, verb. neat. (ceſſer de vivre.) 

Mouche 2 miel, ( abeille.) 4 bee. |" Vancrage. ) Anchorage. 2 To dye. . 5 
*f Ceſt une fine mouche, (ou une fem- | Mouille, ée, adj. Vet, moift* Je veux mourir, je meure tout preſen- 

me adroite. ) Ske is a ſly or cunning gipſy. | Se couvrir d'un fac mouille, (donner une | tement , que je puiſſe mourir fi cela n'eſt , 

| * f Prendre la mouche, ( ſe facher, fe pr  mechante excuſe. ) To make a matter the | ( eſpece de ſerment.) Let me dye if i be nos 

= quer ell „& mal a propos.) To] worſe by endeavouring to colour or excuſe it. | true, as i hope to live tis true. 

| | n 


tate ſnuff, to fall into @ paſſion, to be net-| MOUILLER , verb. ad. ( tremper , hu-| * Mourir, ſe dit auiſi des choſes morales, 
tled , to take pet. 8 mecter, rendre moite & humide.) To wer or] des ouvrages de Fart, des arbres, des plan- 
Etre tendre aux mouches, (s'offenſer | moiſten, to bathe , ſoke, or dip in water. tes. To 3 wh 
de peu de choſe.) To be touchy or exceptious. | Mouiller Yancre , ou fimplement , | * Mourir, en parlant du feu , s'éteindre. 
| Quelle mouche Pa pique? Fhat ails him? mouiller, (jetter Vanere. ) To caſt anchor. To go out. + e . 
| MOUCHER,, ou moucher le nez, verb. af. | Pluie 3 mouille. A ſoking, rain. * Mourir de faim. To ffarve with hunger. 
To blow the noſe. | | MOUILLETTE, ſ. f. V. Apprete , ſ. f. f * Mourir de froid. To ftarve with cold. 


Moucher la chandelle. To ſnuff or T MOULACE, ſ. m. ( carreaux de potier | * Mourir d'envie, avoir grande envie. To 


top the candle. | moules. ) Moulds. long for , to have a longing defire after. 
ll ne ſe mouche pas du pie, (il neſt 8 Moulage, (les meules d'un moulin.) Il nous mourut 15 matelots dans la 
pas dupe.) He is no fool. | The grind or mill-ſtones. 5 traverſée. Ve loſt ſix men in that voyage. 
MOUCHERON, ſ. m. (petite mouche. ) 4 MOULE „ ſ. m. ( creux dans lequel on for- Faire mouri un homme, PexEcuter 
gnat or little fly. me une figure.) A mould. 2 mort par autorité de Juſtice, To put to 


© &>=Moucheron , (bout de la meche d'une | Il y laiſſa le moule du pourpoint, ( it | death, to execute. . 

chandelle qui britle. ) The ſnuff of a candle. y fut tus. ) There he was killed , he left his | Faire mourir de faim. To. ſtarve one. 
 MOUCHET, ſ. n. K de proie, le male | carcaſe there. | Vous me faites mourir de chagrin. You 

de I'Epervier. ) Taſſel, the taſſel of a ſpar-| Moule, ( modele, exemplaire.) Model, | vex me to death. we” | 


hawk. 0 | pattern, En fait de conftitution de rente, le 

Moucheté, &e , adj. Spotted, pinked, V. MOULE, . f. (petit poiſſon a coquille.)] capital meurt pour le preteur. In matter 

, Ho Muſcle , a kind of shell-fish. of annuities , the capital is ſunk for the 
cCheval moucheté. A flea bitten Moules, ( coquilles pour faire des] lender, | 

horſe. grottes. ) Shells to make grottes withal, |MOURIR , ſe mourir , verb. recip. (Sen 


 MOUCHETER,, verb. a. (faire de peti-| Moulé, ée, adj. Moulded , caſt into 4 aller mourant. ) To be a dying, to be at the 
tes figures ſur de la toile, dela gaſe, &c,)| mould. | I | point of death, 

To ſpot. „„ lettre moulée, (ou imprimée. ) Prin- | MOURON , ſ. m. (ſorte d'herbe.) Pimper- 
Moucheter, (faire de petits trous ſur | ted letter. . | II | nel, an herb. . 
une Etoffe. ) To pink or cut with ſmall ſpots. MOULER, verb. ad. (jetter en moule.) Fo | MOURRE , ſ. f. (jeu fort uſité en Italie.) 

MOUGHETTE „. F. (rabot de menui- mould, to caft into a mould. Mora, the Italian play of love, with the 


ſier.) A kind of joiner's plane. Mo“uler, (imprimer. ) To print, ngers. 
MOUCHETTES » . f. ( uſtenfile a mou- Mouler du bois, ( mefurer une voie Hdsow » V. Monſon, 

cher les chandelles. ) Snuffers. de bois.) To pile up wood, in order to mea- | MOUSQUET , ſ. n. (arme à feu.) 4 muſ- 
MOUCHETURE , /. f. (from mouche-| ſure it with a cord. f ket , a ſort of . 


n. | 
ter, pluſieurs petites figures ou marques.) | Se mouler fur quelqu'un, (ſe former fur MOUSQUETADE „J. f. (coup de mouſ- 
pots. | FTE | ſon modelle.) To frame or ſquare one's life * —5 ) Mus ket-sfot. | | 

q 


; @> Moucheture , ( ouvrage mouthete.) | by another man. OUSQUETAIRE , ſ. m. ( ſoldat à pied 
Spotted work. f 5 |MOULETTES, ſ. f. (petites coquilles.) | qui porte le mouſquet.] A musketeer. 


Moucheture, ( orne ment qu'on donne Small shells. Mouſquetaires, troupes à cheval 
à une ętoffe en la decoupant, ) A pinking or MOULEUR de bois, ſ. m. ( Officier qui a] qui font partie de la Maiſon du Roi, The 
* | I fon de faire mouler te bois.) An affizer of N of the King's Houshold. 
[MO 


eutting with ſmall cuts. | 


Lehm a des mouchetures par 


tout] wood. 


| 


SQUETERIE , J. F. ( decharge de 


| 


Shot , ſmall-shor. J 
MOUSQUETON » . n. { fufil court de 
calibre large.) 4 musketoon „a blunderbuſs. 
MOUSSE , ſ. F. (maniere d herhe qui sen- 
endre ſur les arbres , ſur des pierres, 

&c. ) Moſs. 
Mouſſe de mer, herbe. Srawnagk. 


@#> Mouſſe ,.&cyme qui vient ſur. _— 
ou ot 1 Ir Lather. 
MOVES wp garcon by Pp 
page d un vai 2 Hip- bay, a ſi 15 
a gripe 1 4 4 
MoObsSE, adj. (on éEmouſſé, ont le tran · 
chant eſt uſe. Dull , blunt. 


* Eſprit moulle, 4 dull , heavy wit. 
MOUSSELINE , J. + (fs. de toile de 
coton. ) Muſlin or muff 
MOUSSER , verb. neut. ( il ſe dit des li- 
neurs ſur leſquelles il ſe fait de la mouſſe.) 
Fo lather. 

MOUSSERON , ſ. n. (eſp6ce de champi- 
on.) The white kind of mushroom. 
MOUSSU, ue, adj. papaya age, 
Moſſy , full of moſs. | 

' MOUST, V. Mot. 

MOUSTACHE , 1. 7 ( poil qu on laiſſe au 
deſſus ou a Tentour des levres.) Vis lers. 
MOUT, ſ. -m. (vin doux & nouvellement 
fait.) 1 cute, new or unfermented 

wine. 
MOUTARDE , ſ. F. 2 mpoſition faite 
avec de la graine de (Eneve. ) Muſtard. 
Graine de moutarde , ou de {Eneve. Mu- 
flard-ſeed. 
*.f Sucrer fa moutarde , adoucir ſa ſa- 


tyre ou ſa raillerie. To qualify one's jeg. | 


co take off the edge one. 

*+ Samuſer a la moutarde , (on a 1 
choſes inutiles.) To fand triſting, to fool 
one's time away. 

MOUTARDI 
tre la moutarde.) A muſtard- pot. 

Moutardier, celui qui vend la mou- 
tarde. A muſtard - man. 

MOUTON, ſ. m. (belier chatre, A weather 
or 5heep gelded, 

2 Mouton, bete a heine en général. 4 

Ss ee * 

Trans de moutons. A flock of sleep. 
Mouton, oz chair de mouton. 
M _ ; 

G3 outon , e mouton 2 
re. Sheeps on; pean 1 

Mouton, un des quatre piliers qui 
portent ſur le train d'un caroſſe. A ftan- 

dard of a coach. 

Mouton, gros billot pour enfoncer 

des pieux, A rammer. 

Mouton, terme de mer, vague blan- 

chiſſante. A ſurge „a foaming ſurge. 
MOUTONNE, F. f. ( touffe de cheveux 

poſtiches. ) A tower of hair. 
MOUTONNER , verb, neut. ( terme de 
mer.) To foam; as, la mer moutonne , ( les 
vagues blanchiſſent.) The ſea foams. 


 MOUTURE, /. f. (travail de moudre le 


bled. ) Grinding. 


Go Mouture , { farine moulue. ) Corn 
groun 


GR Mouture, ſalaire que prend le meu- tenir. The ar 


nier. The miller”s fee for gruading , D 7 
the multure. 
MOUVANCE , ſ. f. terme de prati 


mouvance, (dep dance ) de fief, be 2 
fee 


pendance of a fee upon another, 


Mouvant, te, ad}. ( quia la puiſſance de 
mouvoir.) Moving, 


Sable mouyant, Quick-ſand, 


\ 


„ [. m. (petit vaſe à . affection de lam 


Ion lui parler? How can one ſpeak with him - i 


4 


j MOU MOY { Mm 


tief mouvant , (on qui depend) 


| Pom an * holding of ar erat | 


upon 


MOUVEMENT , I. m. (action ꝙ un corps] . 


qui ſe meut, ou qui en. ) Mocion ,| 


mouing. 

Il y a divers mouvemens dans le corps 
humain 1 comme par = 2 7 bat |, 
tement .& la pulſation du pouls , 2 la con- 
vulſion & contraction des nerſs, 3 la 
pitation du cœur, 4 un ſoulevement de 
cœur, 5 le mouvement periftaltique — 


inteſtins on des boyaux, 6 Pelancement 
& le ee A des eſprits » 7 les 


en conſ quence. de. herefore , for. 1 
MB "ff „ adj, ( m diocre, de m6fiocrs 


le, mean. 


La —  rigon de Lair. The middle 


ion 0 
hg rg have, * Wee & baſle. High , 
TA 7 


d. Ke. 


tranchées d'une femme qui eſt en travail 
d'enfant, 8 la paſſion ou ſuffocation hy- 
5 ue, le mal de mere, 9 le ſriſſon de 
fre , Io les douleurs , les tourmens 

& la goute , 11 le ſigne & branlement de 
tete , 12 le hauſſement des 2 2 , 73 
le roulement des yeux, 14 les tranſt 

ou les angoiſſes de la mort. The ma con 
in —_— odies wy * le —4 
the be an ation ev 
2 the — —_ contraction 75 the 
nerves or ſinews , 3 the 4. K pitation of the, 
heart, 4 the riſings 0 flomach, 5 the | 
periſtaltic motion of the inteſtines or 

6 the jerks and eremulous motions 0 tel. 
ſpirus , . the throws or labour pains of a 
woman in labour, 8 the hyſfterich paſſi ion, 
9 the Shivering of the ague, 10 the ewitches 
of the gout , 11, the nodding and. shaking 
of the bled „tate shrugging of the shoulders, | 
1; the —_ of the eyes, 14 the pangs of | 
4 dying peſſon. 

Mouvement, reſſort d'une horloge , 


d'une montre. Movement. 


Mouvemens, troubles dans un Ent. x 


Commotion , troubles , 2 mg 1 
ny Mouvement 1 _ paſſion s Ou 


uſe di 
pofition , inclination. | NO y 
Faire une choſe de ſon propre mou- 


one's on accord. or free wi 


Il s'eſt bien donné du mouvement, al 


s'eſt fort intrigue. He has beſtir'd himſelf oil 


ſufficiently, he left no flone unturn d. 
MOUVOIR , verb. ad. ( remuer , faire aller 
d'un lieu à un autre.) To move. or ſtir. 
&>. Mouyoir une queſtion , la mettre 
ſur le tapis. To fart a queſtion 
* Mouvoir querelle , "ire uh une e 
To; ick a quarrel. 151 
ouvoir , exciter, donner quel 
pulſion, faire agir. To move, pm wget) or 
flir up, to induce , incline, ot perſuade. 
Mouyou , verb. . (relever en parlgnt 
d'un fel ) To hold or depend. 
MOUVYORR , fe mouvoir, verb. recip. ( ſe 
remuer. ) To move, ſtir , or 1. 
MOV, V. Moi, | 
MOYEN, ſ. m.( maniere,voie, expedient |. 
—— qualqus choſe. ) Means courſe, | 
2 ex . | 
en, pouvoir, facults de faire 
quelque choſe. Means » Panens 1 
Les moyens d'une * , en terme 
de pratique: raiſons que Von la ſou- 
s 4 2 ler has to 
defend his client's cauſe. 


ditions de paix, He defires the condicions 
he _ 


that — ibly 
Le moyen de lu parler? (comment peut- 


mans. que cela ſoit? How can 


\ vement » on de ſon gre, To % a thing of| 


ll demande les moyens ou les con- 


. „ prep. ( pour.) N N 

oyennant que, ad, pourvu e. 

Provided. _ 7 oe that, 0 15 
Moyenné, ée, adj. Mediated N procured. 
Moyennement 2 adv, ( mg&diocrement.;) 
Indiferent , ſo ſo. 

» | MOYENNER , verb. ad. ( procurer 
choſe par fon entremiſe. ) To 
rocure. . 

MOYENNEUR 'D 1. m4 8 


MoxEU, ,. m. mous. de roue. The nase 
or flock of whee 


er 


| An . tber dent ) egg 


an egg 


MUABLE ; Ne . ſujet au * 
gement.) , changeable , ſubject to 
change. 3 


U Adr J. fe 6 terme de muſique, chan- 
gement d une note en une autre. ) Bixiſion 
aft muſick. 9212 

Faire une muance. „ To rus. divi 

MUCILAGE, f. n. Ty ps gluans . 
eſpéce de morve. ucila 


er ae 7 (quia del ne- 


tured e Muci laginous, 
MUCOSIT TE, {Cn matiere gluante , com- 
me la morve. faty , mucous matter. 


I adj. ( part. du verbe Mou- 
Lo grein, ur owe, The gueſtion 


andere, : 

changement qui arrive aux 
| eaux wht) ils mugat, i Moulting or 
mewing. 


Serpent en me. A ſerpent. caſting 
the ſlough, 


Mue, (cage , ou lieu, ferrs ou len 


tient la volaille.) Mew or coop. 
MUER , verb, neut. (changer de plumes, 


en parlant des oiſeaux.) hand 
or caft © ag £ a Ih 
8 ner, ger de all, en par * 
des ſerpens, des, vers a-ſoie., ie. 7e caſt che 
skin or ſlough. 
Muer , verb. af; * Un cerf qui mue 


& thts. A flag that mews or sheds his 
Orns. © 
MET, te, 4d), qui ne peut parler, gui 
n'oſe au ne veut point parler.) 1 » 
ſpeechleſs. , Mute. 
Il eſt muet de Batten He b dumb. 
ho 07 muet d tonnement. He mage 
eechleſs for amazement. - 
ll eft muet.comme un poiſon, He is as 
mute as 4 
Il eſt demeuré mut devant ſes Juges. 


no anſivar to chem, he ftaod mute. 
Fan. To putto flute, to flame, 
to nan hf 
7 1 1 terme de Grammaire ,.quiſe dit 
de quelques m_ . 
nt heard » not ſounde 
MUET , ſ. #, A mute or, a dumb many 


| Vyra 


"An mega, , adj, ( le protique,. 
2d de — grandeur. He wof 4 


— 


He would not ſpeak before his Judges , he 


4 MUF. M u 


A dumb woman. 
animaux.) Muzzle. 


* of a bull, lon or tyger. 


a good 


MUGE 7 
ſort of fish. 


on the chops. 


gler. ) To bellow or to low. 
des fl 


ots. To roar. 


Mugiſſant, te, adj. ( quimengle. ) Bello. 


ing, lowing. 
Mugiſſant, en parlant des flots. Roaring. 


bellowing or lowing. 


af Mugitſement dela mer. The roaring of | 


| - the ſea, - 
| MUGLER , be, ug Meugler. 
MUGOT 5 agot. 


: Fancy , lili-convalley. 

(35> Muguet , jeune homme qui a trop 
de ſoin de S'ajuſcer & de paroitre mignon 
aupres des dames, A ſpark , a beau, a fop. 

MUGUETER une femme , verb. af, (la 
ceajoler, lui en conter. ) To cajole or wheedle 
a woman, to court her, to make love to her. 

N Mugueter, ( been be, une charge. 

To court a place. 


Etoit aſſez bonne. The Pope had an eye or. 
a defign upon that town , whith then was 
pret 87 ſtrong. 
'MUID , ſ. n. wiſhes pour Ies ins, „le 
ſel, le charbon „c. & pour les choſes 
Bquides, ) 4 wi of ine for corn, 
| 5 fale, 1 iguors, 
| Muid de ble. About five quarters , a comb 
and a bushel of corn, 
Muid de vin. 4 hogihead of wine. 
- MULAT, te, ou mulatre, /. ( celur ou 
=_ celle qui eſt né d'une Indienne & d'un 
| | Negre , ou d'une Negre & d'un Indien, 
ou qui 'eſt ne de pere & de mere de dil. 


mulatto. 
MULCTE, ſ. f. (terme de Palais n. 
Muld or fine. 

M.ulcté, ée, adj. Fined. 

MULCTER , verb. act. (terme de Palais , 
mettre a Tamende. ) To fine. 
MULE, ſ. f. ( femelle de la meme eſpece 

que le mulet. ) Mule or she-mule. 


Mule . ou tumeur qui vient 
aux talons. 


j 3 (ſctente Religion parmi les Eſpagnols. Al 


x 


. ou pantoufles.) S lippers. 
0 


Ga Baiſer la mule du "Nope: To kiſs the 
Pope” "& be 
1 Ferrer Ia mule, tromper fix Pachat| 
qu'on fait pour un autre. To cheat one, to 
get by iat one buys for him. 

Al Er. ſ. m. ＋. animal engendre d'un ine 
& d'une cavale , nd! ry rengendre point.) ] 
A moyle or great mu 

* 7 Garder le mulet, attendre long-temps, 

To wait. a long time, to dance attendance, 

He Mulet , (poiſſon de mer..) Mullet ,. 
4 ſea- 

« MULE IER, J. 1. ( celui qui a ſoin des 

mules, & qus les — — muleccer E 


4 mule-drivere. 


beaver: 1. femme qui eft | muctte,) 
MUFFLE; /. m. (bes de la tete de certain 
Muffle de taureau , de lion, de tigre. The 


umi donne bien ſerre ſur pu , 
il lui a donnè un bon ſouflet, He gave him 


m. ( ſorte de poiſſon.) Moller 
MUGIR , verb. neut. ( beugler , on meu- 


. Mugir , en parlant du bruit dela mer & 


MUGISSEMENT , ſ. m. ( meuglement. )4 


MUGUET, of oy: rte de fleur. ) Liricon-| 


* Le Pape muguetoit cette place, s qui alors 


in, monceau de ſoin dans 


Mule de paille. 4 flack of tram. 


| 


|] MUL 


MULETTE , 

contenue la Lf 

MULOT , 
Id-mou 5 
Multipliable, adj. (qui ſe peut multiplier. ) 

der, Arch, , multiplicable, which may be 

multi | 

MULSPLianTs, ſ. m. ( ſorte d' Herti 
97 ere 1 ſecte des multiplians p 

7 the adamites. 


ge on en multiplie un autre.) Multi- 
plicator, the number whereby another is 
multiplyd. 

MULTIPLICATION,, ſ. f. ( augmenta- 
tion en nombre. ) Muleiplying or multipli- 
cation. 


MUN 


he de veau ou eft 
rl. mam of a calf. 
m. ( 2 des champs. 54 


Multiplication , (la troifieme regle 
d'arithmètique.) Multiplication , the third 
rule in arithmetick. 
MULTIPLICITE , /. f. (multitude de plu- 
fieurs choſes diferentes. ) Muleiplicity, 
multitude. 
Multiplicite , on pluralité de benefices. 
Plurality of benefices. 
Multiplie , adj. Multiplied, increaſed. 
MULTIPLIE, (le) ſ. m. (en terme darith- 
metique, nombre à multiplier. ) Multipli- 
cand, the number to be multiplied. 
MULTIPLIER „verb. act. ( augmenter le 
nombre de quelque choſe.) To maleipl or 
; inc red ſe "hr 
Multiplier, faire la multiplication en arith- 
metique. To multiply „or make the rule of. 
multiplication. 
Multiplier , verb, neue; ( augmenter en 
| nombre par voie de generation. ) To mul- 
tiply or increeſe. 
MULTITUDE, ſ. f. (grand nombre.) Mul- 
titude or great number. 
La multitude, le peuple, le vulgaire. 
The multitude „or the mobile. 
MUNI , ie , adj. from Munir. Scored or fur- 
| nish'd "with, | 
@> Muni „(on qui jouit) de quelques 
privileges. Enjoying ſome privileges. | 


coutume d'un pays particulier. Municipal. 
Le droit municipal, Municipal law com- 

mon law. | 
Ville municipale. A corporation town, 
Officiers municipaux. The Officers or Ma- 

giſirates-of a town or corporation, &c. 

MUNIER, V. Meunier. 

MUNIFICENCE. „J. F. ( liberalits.) Muni- 
ficence, Tiberaliey » bounty. 

MUNIR\, verb. act. ( garnir & pourvoir des. 
cehoſes neceſlaires pour la defenſe ou pour 
la nourriture.) To ftore', furnish , or pro- 
vide with ammunition. 

Se. munir Cargent, To provide money, 
2 one's 2 If with money. 
Se munir contre le froid. To provide| 
againſt cold weather. 
* Se: munir , (on men) V. Sue 
apres armer. 

MUNITION, ſ. f. ( proviſions de guerre. ) 
Ammunition, | 

Pain de munition. Ammunition-bread , 
brown george. . 

@&> Munitions de bouche, ( vivres. ) 
Proviſions. 

MUNITIONNAIRE, ſ. n. (celui qui a ſoin 
des munitions neceflarres- pour la ſubſiſtance 
d'une arme.) The commiſſary of the ſtores, 

ite officer that provides ammunition for the 
army. 

Munitionnaire de navire, The be pur of 
4 slip. | 


* 


| 


IPLICATEUR, ſ. m. nombre par 


| MUNICIPAL , le , adj. (qui appartient à la 


| MUSCADIN.,. f. 22. 


# 


MUR” MUs 
MOR + + m. ( ouvrage de magonnerie, 4 


wall, 


Mur wy ty A n wall, - 
MUR, ad 
MURAI E, Lene A wall, 
— Murale, adj. f. Ex. Couronne mural ; 
( qu'on donnoit parmi les anciens Romaing , 
a ceux quiavoient * les premiers ſur les 
murs des ennemis.) wed crown, given 
to him that ſcaled hes — of an —y" s 


city. 
Mure , ée, adj, Falled , walled up or 


about. 


* 1 ( forte de poiſſon.) Lane 


MURER , verb, aft. ( environner de murail 

les. ) To wall, or wall about. © 
Murer, boucher avec de la magon- 

nerie. To wall or we! up to mure up. 

MURIR , V. Meurir. 

MURMURATEUR » ſ. m. ( celui qui m- 
mure.) A nurmurer. 

MURMURE , ſ. m. ( bruit ſourd & confus 
de pluſieurs perſonnes qui parlent en meme 


temps.) Murmur , a buzzing or humming 
noiſe. 


Murmure, bruit & plaintes des per- 

ſonnes mal contentes. Murmur 3 

mumbling, grumbling, muttering. 
* Le murmure des ruiſſeaux. 

or purling of brooks or ftreams, 

Le murmure des zéphirs ou des arbres, 

The whiſpering of a wafers gale , or of 


trees. 
Murmure du ventre. The nding 


| \ the belly or puts. 


@> Murmure , ( ſorte de petit oiſeau.) 
The humming bird. 

MURMURER , verb. neut. ( gronder , ſe 
plaindre ſourdement.) To murmur , grum- 
ble, or mutter. 

* Murmurer , (en parlant d'un bruit 1 
court.) To mutter or whiſper. - 

Cela n'eſt pas aſſure, mais on en mur- 
mure. That's not certain, but ſ omething'i is 
muttered about it. 

* Murmurer , ( en parlant des eaux. 77 

pur or warble. 

* Murmurer ( en parlant des vents.) To 
whiſper. 


be murmur 


| MUSARAGUE , ſ. m. (animal gros com- 


me une ſouris & de la couleur d'une be- 
lette.) 4 shrew-mouſe, 

MUSC , J. m. (forte d'animal.) An Indian 
beaſt riks a roe or wild goat. | 
* Muſc, parfum' . ſort de cet animal. 

us 

MUSCADE ,. ſ. f. ou noix muſcade, adj. 
( ſorte &'6pice. ) Nutmeg. 

Fleur de muſcade , ( macis. ) Mace, 

@3 Roſe muſcade. Musk-roſe. 


1 


 MUSCADET, J. m. (ſorte de raiſin blanc.) 


4 rape. | | 
Mu ae ſorte de vin blanc. Muf- 
cadel. 
(paſtille de bouche.) 
Mu ſcadine, a ſort 1 
Muſcat, te, adj. (qui ſent enen 
le muſe. ) Muſeadine. . 
Vin muſcat. Muſcadine wine, | 
MUSCAT , f. m. ( forte de raifin. ) Maſca- 
dine grape. 
Nluſcat, ( vin muſcat. ) Muſcadine 
or muſcadel wine. 
e gros muſcat d'hiver, ſorte de 
poire. The great winter musk-pear.. 


MUSCLE , . m. (partie charnue & fibreuſe 


& organe des mouvemens — } 
4 muy (cles. 


MUS MUT 
.* Muſculaite, adj. (qui regardeles muſcles.) 
Muſcular. © ; : 8 
Muſculeux, ſe, adj. e beaucoup 
de muſcles.) Muſculous , full of ny 
MUSE, ſ. f. (Deeſſe des beaux arts, & ſur- 
tout de la poefie.) Muſe, | 
MCLSEAU, ſ. m. (la gueule & le nez des 
chiens, & de quelques autres animaux.) 
. Muzzle , ſnout. EP 
*+ Muſeau , nez, viſage des perſonnes. 

. The noſe or face. 
MUSELIERE, fe F. (de chevaux, de mu- 
lets.) A muxxle. 288 
MUSER , verb. neut. (fainéanter.) To loi- 
ter, to trifle. | 
MUSEROLE , J. f. (partie de la tetiere du 
cheval. ) Muzrole, 


. bridle, FE x . 

MUSET TE, . f. (inſtrument de muſique 
bag-pipe. [4 8 

id adj. (harmonieux.) Muſi- 


à vent.) A 
Muſical, le, 
cal, harmomous, 
Muſicalement, adv. (d'un ton muſical.) 
Muſically, 5 | — 
 MUSICIEN, ſ. m. Muſicienne , ſ. F. (qui 
ſait la muſique, qui chante, ou qui com- 
poſe en muſique. ) Muſician. 
MUSIQUE * F. (art de chanter & de com- 
poſer des chants, ou le chant mEme , on un 
concert de voix & d'inſtrumens.) Muſick. 
ED Muſique , (compagnie de muſiciens.) 
Mu ſic k. 1 
Muſquè, ée, adj. (qui ſent le muſc.) That 
ſmells of musk. > Ws 
@&> Muſque , parfume avec du muſe, 
Musked , perfumed with musk. 
* f Fantaiſies muſquees , ridicules , bi- 
- zarres. Ridiculous, foolish , odd fancies or 
whims, | 
Paroles muſquees, obligeantes & flateu- 
ſes. Fair words, compliments. 
MUSQUER , verb. act. ( parfumer avec du 
muſc.) To musk , or perfume with musk. 
MUSSER f, ſe muſſer, verb. recip. (ſe ca- 
cher.) To lurk in a corner. 
MUSULMAN , /. m. (un Mahometan. ) 4 
: Muſulman, a Turk. | | 
Muſulman , ane, adj. Turkish , Mahome- 
. tan, es 
MUTABILITE, /: 
muable. ) Mutabil 
MUTATION , . f- ( changement. ) Muta- 
tion , change , alteration. 
MUTE, adj. Les lettres mutes, ( ou plutot 
muettes.) The. letters called mutes, 
MUTE , ſ. f. V. Meute. 
MUTILATION , ſ. f. (retranchement d'un 
membre.) Murilation or maiming. | 


curtailed. 


f. (qualité de ce wn eſt 


ity , changeableneſs. 


MUTILER, verb. ad. ( retrancher un mem- 


bre.) To mutilate , maim, or curtail, 
MUTILER , ſe mutiler , verb. recip. (fe 
cChätrer.) To caſtrate or geld one's ſelf, to 
make one's ſelf an eunuch. 
 MUTIN, ne, adj. ( opiniatre, tetu , que- 
relleux.) Refractory, headſirong , froward, 
- ſeubborn , ſullen. 
@> Mutin , ſeditieux. Mutinous , fac- 
tious, ſeditious , rebellious. 
MUTIN , ſ. m. (un ſéditieux.) A mutineer , 
4 mutinous fellow , a fadious or ſeditious 
man. 
Un mutin, un opiniatre. A refracto- 
Ty , ſullen, froward , or ſtubborn man. 


La petite mutine boudou, The litele head-| 


Rrong gipſy pouted. 
MUTINER , verb. neut. ( ſe revolter ,. ſe 


ſoulever.) To mutiny or riſe up in arms. 


— 


e noſe-band of a horſe | 


| rent, ils aimeroient, ils aimaſſent. 
F | | 


MUT 5 N 


; 


| 


Faire mutiner le peuple. To make the peo- 
ple mutiny or riſe up in arms. ! | 
MUTINER , ſe mutiner , verb, ro (faire 


le mutin.) To be froward or refractory. 
e mutiner , ſe depiter , s'emporter. 
To rage or fly out into a paſſion. _ 
Se mutiner, ſe ſoulever, ſe rEvolter. 
o mutiny or riſe up in arms. 
MUTINERIE, J. 2 (révolte, ſédition.) 
Mutiny, commotion , ſedition, revolt. 
MUTIR T, verb. neut. (fienter, en parlant 
des oiſeaux de proĩie.) To mute. 
MUTUEL, le, adj. (reciproque.) Mutual , 
reciprocal, interchangeable. | 
Saimer d'un amour mutuel. To love one 
another. | STEM} 
Mutuellement , adv. ( reciproquement. ) 
Mutually , reciprocally, interchangeably. 
Il fe faut ſervir mutuellement, Ve muſt 
ſerve. one another, we ought to give mutual 
aid one to another. : 
MUTULE,, ſ. f. (eſpéce de modillon en ar- 
chitecture.) Mutule, a corbel or bracket in 
architecture. Os | 
MUY , V. Muid. 1 


Mi. 


MV, is 

MY-PARTI, v Miparti. 

MYRABOLAN, () Mirobolan, 

MYRMIDON, J \ Mirmidon, 

MYRRHE 37 f. (gomme ou liqueur odori- 
ferante.) Myrrh , a ſweet ſmelling gum or 
liquor. 5 


MYRTHE , ſ. n. (arbriſſeau toujours verd.) 
The myrele- tree, an ever-green shrub. 
MYSTERE , ſ. m. ( ſecret, ce qu'il y a de 
plus cache dans une religion.) Myſtery, or 
ſecret in religion. | 
* Myſtere , ( ſecret en general.) Myſtery 
or ſecrete. | 
* Sans autre myſtere , ( ou ſans autre fa- 
Fon.) Fithout any more ado, 
MYSTERIEUSE , ſ. f. A myſterious or shy 
woman, 8 
Myfterieuſement , adv. ( d'une fagon myſ- 
* terieuſe. ) Myſteriouſly. | 
 MYSTERIEUX » [. n. (qui fait myſtere ou 
fineſſe des choſes qui nen valent pas la pei- 
ne.) A myſterious, reſerv*d , or shy man in 
things of noting „a ſir-politick would be. 
Myſterieux, ſe , adj. 4 ui contient gout 
que myſtere, en matiere de religion.) My, 
terious, myſtical, obſcure. 
Myſterieux , fecret, cache, Myfle- 
rious, hidden, ſecret. 
| Myſtique 3 adj. 
fait de religion, 
ſecret , obſcure. / | 
Myſtiquement , adj, (ſelon le ſens myſti- 


que.) Myſtically. | 

MYTHOLOGIE , 7 ( diſcours & expli- 
cation des fables.) Mythology, explication 
of fables. 


Mythologique adj. ( qui regarde la. m 1 
chologi.) AT hgh eee 
MYT 


traite des fables 
thologift, 


N S. f. the thirteenth letter of the al- 
- 9. phabet, and the tenth of the conſo- 

nants , is called enne by the French, _ 

This letter is generally pronounced in 
French as in English; but it is mute or not 
heard in the termination ent , of the third 
perſon plural of verbs, thro? all moods and 
tenſes, Tons 

Ex. Ils aiment ,- ils aimoient , ils aime- 


& qui les explique, ) 


4 


figurẽ & myſterieux en | 
Myſtical , myſterious , | 


OLOGISTE, ſubft. m. (celui qui 
* 2a 


Nr NAI ous. 
N among the antients was one of the nume · 
rals that flood for nine hundred , as the 


poet has it. | TEL 

Ras uoque nungentos numero deſignat ha- 
endos. 14 5 
And when it had a tittle on the top of it 
flood for ninety thouſand. 
NA 


NABOT T, f. m. Nabote, ſ. f. (-nain, de 
petite taille.) 4 short arſe, a little man or 
woman , a slrimp, a dwarf. 

NACARAT, te, adj. (rouge-clair tirant ſur 
'orange.) Of a lively orange red. 

NACARAT, ſ. m. 4 couleur nacarate.) 
A lively orange red. LT ans 

NACELLE „ (petit bateau.) A boat. 

* La nacelle de St. 17 5 , (PEgliſe Ro- 
maine. ) The Roman Catholick Church. 

NACQUETTER , verb. neut. ( attendre ſer- 
vilement a la porte de quelqu'un. ) To wait, 
to dance attendance. 4 ; 

NACRE de perle, ſ. f. (coquille où s' en- 
9 les perles.) Naker , or mother 
of pearl. | N | 

NADIR, ſ. m. (terme d'Aftronomie, point 
du Ciel directement oppoſe au Zenith.) | 
Nadir. | a 

NAF FE, ſ. f. Eau de naffe. Orange: flower 
water. | a 

NAG E (a), ou à la nage, ads. (en nageant.) 
Swimmang , or by ſwimming. | 

Se ſauver a la nage. To get away, or eſ- 
_ by ſwimming , to ſwim aw ay: 
aſſer une riviere a la nage, ou à nage. 

5 


To ſwim over a river. 
2 jetter a la nage, ( ou ſe jetter 


dans beau pour nager.) To chrom one's ſelf” 
into the water. — . 
Etre en nage, (ou tout mouillé de 
ſueur.) To be all in a ſweat, 
NAGEOIRE, ſ. f. (eſpece d'aileron de 
poiſſon, ) The fin of a Hon. 1 
@&3> Nageore, ( veilie , calebaſſe, &c. 
pour apprendre a nager.) A bladder, or any 
other thing, to hold up one that learns to ſwim. 
| &FNageorr, (bois que les porteurs d' eau 
mettent ſur teur ſeau.) The lid that covers 
the pail of a water=bearer.. ; 
NAGER , verb. neut. ( ſe ſoutenir & aller 
d'un cote & d autre ſur l eau par le mouye- 
ment du corps.) To ſwim, 7 
Nager dans ſon ſang, (en perdre beau- 


coup.) To welter in one's Baal. 
ax ager, (ramer pour yoguer ſur l'eau.) 
0 row. : 1 ö 


* 


* 


Nager, (terme de mer, voguer, ] 

o ſail, 5 If 

Nager dans les biens, (en avoir en abon- 
dance.) To ſyim in riches, to have a plen- 
afub as. 5 | 

Nager dans les plaiſirs, (vivre dans les 
plaiſirs.) To ſwim in pleaſures, 

Mon Ne nage dans mon ſoulier, (lo 
ſoulier eſt trop grand.) My shoes are a great 
deal too big for my feet. 

Nager entre deux eaux, ( ſe menager 
entre deux parties.) To tim or be & 
trimmer. . Ti 
NAGEUR , ſ. m, (celui qui nage.) £ 
ſwimmer. | 5 

Nageur, (batelier qui rame.) 4 = 
rerman-or ro- er. i Wo 

NAGUERE ES 62d adv, (il n'y 
pas long- tems.) Neuly, but newly, not 
long ſince, not long ago, a little while ago. 

NAIADE, ſ. f. (fauſſe divinité des ſontai- 
nes & des rivieres.) A fairy or nymph of 
the fountains or waters. ER 


| * ve, adj, CT, ſans fard.] C 


A 


NAS NAT 
adj. & ſubſt. ( qui naſille.) Thae ſpeaks 


through the noſe. | 


att + Nat  Sak 


end divers reaſons , which different eireum · 
ſtances ſuggeſt to a man, to think himſelf free 


342 pl * - * PN rfe it 
num, plain , native, no count , 
rere nate. Maga 


Naif, (qui repréſente bien la vérité, from his engagements, | Lire dun ton naſard. To read 
qui imite bien la nature.) Genuine, nate Faire naitre une occaſion. To fart noſe. ON rough the 
ral, true, lively, | an opportunity. NASARDE, ſ. f. ( chiquenaude ſur le nez.) 


NAIVE. 'This the feminine of Naif. 


@&Þ Naif nu. Plain , ingenuous 
IF 3 '| Naivement , ady, (avec naivete. ) Inge- 


A fillip , or a rap on the noſe, 
down-right, 


NASARDER , verb. act. (donner des na. 


@&> Naif, (un peu niais, ſimple.) Sim-| nuouſiy, plainly , downright. | ſardes.) To fillipor rap on th L 
ple, innocent, or filly. ; / varverk „J J. (ingenune, fincerite.) In- Naſarder, (te ie, fe yy je quel- 


+ Peindre au naif, adj. (ou au naturel.) 
To draw to the life. 
NAIN, ſ. m. Naine , ſ. f. (celui quieſt de 
tres · petite taille.) 4 dwarf, a shrimp. 
Nain, adj. Ex. Un arbre nain. A dwarf- 


tree, a dwarf. 


NAINE, ſ. f. ( forte de feve.) A ſort of 
ean. 
NAISSANCE , ſ. f. (action de naitre.) Birth 
or nativity. 
Le jour de la naiſſance du Roi. The King's 
birth-day. EAI 
Naiſſance, (point auquel on nait eu 
Egard a la diſpoſition du Ciel.) Nativity. 
Naiſſance, commencement. Birch, rife , 


| ſpring, beginning. 
* Nail; 


enuouſneſs , plainneſs , ſincerity. 
— ls „(ſimplicité niaiſe.) Simpli- 
city , Innocence. 
Nanti, ie, adj. Poſſeſſed of, inſured. 
Elle eſt nantie de fort bonnes nipes. She has 
a great many good clothes in her hands. 
NANTIR , verb. ad. (donner des gages pour 
aſſurance d'une dette.) To give to, to lay 
down or deliver into the hands of, to inſure. 
NANTIR, ſe nantir, verb. recip. ( ſe ſaiſir 
de quelque choſe pour aſſurance dune det- 
te.) To ſeize upon ſomething, to ſecure a debt. 
de nantir , ( ſe garnir, ſe munir d'un 
manteau contre la pluie.) To put on a clołke] manequin. ) A bou- net or weel. 
againſt the rain. | * 7 Naſle, (bourbier , facheuſe affaire.) 
NANTISSEMENT , ſ. m. (aſſurance d'une | Scrape , plunge', lurch. 
dette.) Security, © Laiſſer quelqu'un dans la naſſe. To leave 
NAPE, ſ. f. (linge pour couvrir la table off] one in the wes, 


qu'un.) To jeer, to banter. 
NASEAU, ſ. m. (ouverture du nez dun ani- 
mal.) The noftril of a beaſt. , 
Un fendeur de naſeaux, un fanfaron 
un bravache. A hefor, @ bully , a huff, 4 
ſwaggering fellow. 
NASI LER 7. verb. neut. (parler du nez. ) 
To 3 through the noſe, to ſnuffle. 
+> <= awd „J. m. Naſilleuſe, ſ. f. v. 
NASITORT, on naſturce, ſ. m. (ereſſon, 
ſorte de plante.) Naſturtium. 
NASSE , ſ. f. (maniere de filet en forme de 


ance , (en terme d'architecture, 
endroit od commence A paroitre une vonite, 


un corbeau, Cc.) The root, of a vault, 
corbel , &c. in architecture. | 
prendre naiſſance en 28 lieu, 
(VM naitre.) To be born in a place. 
Le pays de ma naiflance. My na- 
tive country. * 
@>* Naifſance , extraction. Birth, ex- 
traction, en. | 
{KF Naiflance , (mis abſolument ſe prend 
pour nobleſſe.) Birth, noble birth or ex- 
traction. 


Etre de naiſſance. To be well born , or well 


Pon mange.) Cloth, rable-cloth. 

Nape de communion. Communion cloth, 
Mettre la nape. To lay the cloth. 

@<> Nape, (terme de chaſſe, 
cerf. ) A deer-skin. 

LNape, ( forte de filet.) 4 ſore of ne: 


peau de 


to catch wild fowl withal. 


@33Nape d'cau, ( chute d'eau qui tombe 
en maniere de nape.) A sheet of water, a 
water-work e runs in the form of 
a table- cloth. 


* Une belle nape de ble. A fine shew of 


I U'himen le tient dans la naſſe. He is got 
in the matrimonial nooſe , he is kamper d 
with a wife. 

NASSELLE, V. Nacelle. 
NA TAL, le, adj. (ou on a pris naiſſance.) 
Nativs. | 3 | 

L' Angleterre eſt ſon pays natal. England is 
his native country, | 

@R> Reipirer Vairnatal. To breathe one's 
own country air. 5 x 

Le jour natal d'une perſonne , (le 
jour de ſa naiſſance.) One's birth-day, 


deſcended, | corn. NATE, ſ. f. (tiſſu de paille ou de jonc.) 4 
Etre de haute naiſſance, ou d'une naiſſance NAPHTE if f. ( forte de bitume.) Naphea. | mat. | 

Muſtre. To be high born, to be nobly deſcen-| NAPPE , V. Nape. | | Nate a fenttre, An umbrello. 

ded or extracted, to be noble extraction. wer! were T, . F. (lingere en detail.) 4 | Nate de cheveux, (cheveux treſſes 

Un homme de baſſe naiſſance. A man of milliner. | en nate.) Twiſted hair, | 


NAQUETER T, verb. neut. (faire fa cour 
ſervilement aux grands.) To dance atten- 
dance, to follow great mens levees, | 

NARCISSE , ſ. m. ( forte de fleur.) Daffo- 
dil , a ſort of flower. 8 

NARCOTIQUE, adj. (terme de médecine, 


low extraction, meanly born or extracted, 
of a mean or low birth, 
Naifſant, te, adj. (qui nait , qui com- 
mence a venir , a paroitre.) Growing, ri- 
fing, newly born or come into the world, 
coming forth. 


Nats, ée, adj. Marted , &c. | 
Nater , v. act. ( couvrir de nate.) To mat. 
GR Nater (ou treſſer) les cheveux. To 
plait the hair, | 
NATIER, ſ. m. (celui qui fait & qui vend 


de la nate.) A mat-maker. 


L'Egliſe naiſſante, (on primitive.) | froid juſquꝰau quatrieme degré.) Narcotick. |[NATIF, ive, adj. ( ne.) Native, born. 
The primitive Church. © NARD , ſ. mn. (plante odoriterante, ) Spike | II eſt natif de Paris, natif de Languedoc, 


LNaiſſant, (terme de blaſon,) Naiſ- 
ſant, in heraldry. 

NAITRE, verb. neut. ( venir au monde.) 
To be born, to come into the world. 

@<> Naitre , (en parlant de certains ani- 
maux imparfaits & des inſectes.) To breed, 
or to be engendred, to come out. N 

Noaitre, en parlant des arbres & des 
plantes. To ſpring or grow, to come forth. 

Le jour commence a naitre , (ou à 
paroitre, ) The day begins to peep, it begins 
Lo be day-light, tis break of day. 

Jai vu naitre ſa fortune, (Jen ai vu le 
commencement, ) 1 have ſeen the firſt. riſe 
or beginning of his fortune. RR 

* Naitre, (prendre origine, Etre produit, 
commencer d' etre.) To ariſe, ſpring, grow , 


or ſpikenard. | 

NARGUE, (terme de raillerie & de mepris, 
pour marquer le peu de cas qu'on fait de 
quelque choſe.) 4 fs _— 

Ex. Nargue de lui. A fig for him. 
NARINE,, /. f. ( ouverture du nez.) Noftril, 
NARQUOES , fe, ſ. ( trompeur fin & ſub- 

til.) A $sharper. © 

@3> Parler narquois, (parler un certain | 

jargon qui n'eſt entendu que de ceux qui 
ſont intelligence enſemble. ) To ſpeak 'a 
cant, or gibberidge. | 

N ARRATEUR » ſ.m. (celui qui narre.) Re- 
later, teller, he that relates or makes a ſtory, 

Narratif, ive, adj. (qui narre. ) Narrati- 

ve, declarative. ä 


NARRATION, ſ. f. ( recit.) Narration, 


He was born in Paris or Languedoc. 
NATION , ſ. f. (peuple, tous les habitans 
d'un meme pays.) Narion or people, 

Nation, ( ſe dit par mepris des perſonnes 
d'une certaine profeſſion.) The race. 

La nation des Poëtes. The race of Poets. 

Lees nations, (dans le ſens del Ecri- 
ture ſainte, les Gentils.) The nations, the 
heatens , the Gentiles, 

Les quatre nations dont I'Univerſite de 
Paris eſt compoſée, ſont celles de France, 
de Picardie, d' Allemagne, & de Norman- 
die. The four nations which make up the Uni- 
verſity of Paris, are thoſe of France, Pi- 
cardy , Germany , and Normandy. 

National, le, adj. (qui eſt de toute une 
nation. ) National, 


proceed, or be bred, to begin, take riſe or relation, account, report, recital. [National, (partial a fa nation.) Par. 
be . „to come or come forth. NARRATIVE , f. f. eee narrer.) 4 tial to one's nation. . 
. ajre naitre , cauſer, produire. To | way of relating, making, or telling a ſtory. NATIVITE, ſ. f. (naiſſance.) Nativity » 


birth. 
NAT TE, &c. V. Nate, &c. | 
NATURALISATION, f. F (ace qui donn 

les privileges & les droits des naturels. ) 

Naturalization. | 


Naturaliſé, ée, adj. Naturalized. 5 
en verb, act. (rendtt joui- 


breed, cauſe, produce, or give beginning to. 
Les promeſles & les ſermens ne ſont pas 
des liens aſſez forts pour reſiſter a Vinteret , 
 &a diverſes raiſons que de diferentes cir- 


Narre , ée, adj. Related, told, reported. 
NARRE, ſ. m, (narration, recit. ) A nar- 
ration or a narrative, a recual, 
NARRER, verb. «2. (raconter.) To relate 
conſtances font naitre de sen croire diſpen-¶ or make a narrative of, to tell or report, 
ſe. Promiſes and oaths are not ties or bonds to make or tell a ſtory or recital. 


ftrong enough to refift or-withftand intereſt , f NASARP, de, ou plutot , naſillard, de, | 


— 


70A F | 
ant des memes droits que les naturels du 
pays. ) To naturalize. | bh 
I. Naturaliſer une expreſſion , un mot. To 
naturalige an expreſſion or word. | 
NATURALISTE , J. n. (Phyſicien.) Na- 
raliſt, a natural Philoſopher. 7 
NATURALITE , ſ. f. Naturalization. 
Lettres de naturalité. A chartel of natu- 
raligation. : | 
NATURE, ſ. (tout Punivers. ) Nature, 
the univerſe , the world, 


Nature ( efprit univerſe] repandu | 


dans chaque choſe creee. ) Nature, divine 
reaſon, implanted in all the world and 
all the parts of it. 
Nature, (propriete de chaque etre.) 
Nature, propert | 
Nature, ( raifon ou lumiere natu- 
relle.) Nature, natural reaſon. 
Nature, (complexiony tempera- 
ment.) Nature, temper. 
Nature, humeur. Nature, humour, 
condition. | 2 e 
Nature, ( eſſenee d'un ètre 
ral.) Nature, eſſence. 
Nature, (partie naturelle de Vani- 
mal. ) Privy-parts. ; 
Nature, forte, efpece. Nature, 
fort, kind, © | 

La nature, ou 
fituation of a place. 

Peindre d' après nature, ou au natu- 
rel. To draw to the life, | 

Des meubles qui font en nature. Moyea- 
bles that are in being, HEE | 
Naturel, le, adj. (qui appartient ou qui 
eſt conforme a la nature.) Natural , native. 
j]uge naturel. Proper Judge. 
Naturel, ( wgenu , naif.) Plain or 
downright, | 
Naturel, (qui n'eſt point deguiſe , 
point alters. ) Natural, righe , not counter- 
feit or ſophiſticated, | 
Naturel, aife , facile, fans contrainte. 
Natural, eaſy , free, unaffected. 
> Le ſens naturel , (propre ou verita- 
ble) d'un paſſage. The naturel, proper, or 
genuin ſenſe 2 paſſage. 

Les Francois naturels, (ceux qui 
ſont nes en France.) The French natives, 
the natives of France. | 
Fils naturel , ou batard. Natural or 

| baſe ſon, a baſtard. 
NATUREL, ſ. m. ( propriete naturelle. ) 
Nature, property. 
Naturel, temperament , conſtitution 
corporelle. Nature, temper , conſtitution. 
@I3> Naturel , affection naturelle. Natural 
affection, naturalneſs. | 
Naturel, diſpoſition & facilité natu- 
relle pour quelque choſe. Natural parts, 
talent, aptne ſs. 
Naturel, inclination, humeur naturelle. 


en gene- 


ſituation d'un lieu. The 


| 


Nature, genius, diſpoſition, inclination , | 


humour. 

Etre d'un bon, on d'un mauvais naturel, 
To be good or ill naturated, good or ill- 
humoured , good or ili- conditioned. 

Etre timide de ſon naturel. To be naturally 
bashful. | 

lmiter le naturel, ou la forme natu- 
relle & exterieure d'une choſe. To imitate 


|NAVIGATEUR , ſ. m. ( qui a fait de grands 


. 


JT 
Naturellement, adj. (par un principe na- 
turel.) Naturally , 5 * 
Naturellement, d'une maniere naive 
& naturelle, Naturally , plainly. 
Ferire pp rn ou & 
a natural , eaſy , or freeway of writing. 
NAVAL, le, 24 (qui 8 la ay. & 
les navires.) Naval, of or belonging to the 
ſea or ships. | 
Armee navale. Naval army. 
Combat-naval. Sea-/ight. | 
Forces navales. Sea-forces, navy. 
NAVEE, ſ. f- (charge d'un grand bateau.) 
A barge-full. 
NAVET , ſ. m. (racine bonne a manger. ) 


Turni 


or wild turnip. 
Navette , ou graine de navette. Rape-ſeed. 
@3> Navette , inſtrument de Tiſſerand. 
A weaver's shittle or shuttle. 
@&> Navet'e de plomb, (gros morceau de 
plomb.) A wedge of lead. | 
@> Navette , partie d'un encenſoir. The 
navet of an incen 7 comes or box. | 
NAUERAGE , ſ. m. (il ſe dit d'un vaiſſeau 
qui perit =o fortune de mer, & des hom- 
mes qui ſont deſſus.) Frack or wreck , or 
Shipwrack, 
Faire naufrage. To ſuffer shipwrack ,to be 
caſt away, 
* Naufrage, ruine, malheur. A wrack, a 
Shipwrack, ruin. 
Ps aire naufrage. To ſuffer shipwrack , to 
plit. | 
Navigable , adj. (ou Von peut naviger.) 


avigable. 


voyages ſur mer.) Navigator or ſailer. 
NAVIGATION, . f. (art, metier de na- 
viger.) Navigation, ſ- — | 
Navigation, voyage ſur mer. Voyage. 
Faro, go , te, adj. * navige.) Sea- 
Ming. ä 
NAVIGER „on naviguer , verb. neut. (aller 
ſur mer, ou ſur les grandes rivieres. ) To 
ſail , to navigate, | 
Naviguer, verb. act. (mener ou con- 


ship. 
NAVIRE , ſ. m. ( vaiſſeau, batiment de mer.) 
Aship, a veſſel, * a ſail. | 
Un navire de guerre. A man of war. 
Un navire-marchant. A merchant man. 
NAVIRE, ſ. n. Ex. Le navire Argo. The 
Ship Argo. 5 | 
NAULAGE » ſ. n. (ce qu'on paye pour paſ- 
ſer Veau. ) Freight or fare, money for paſ- 


age. | bes 
Pa er le naulage. To pay the fare. | 
NAUMACEHIE, ſ. f. ( repreſentation d'un 
combat ee, p: 
a ſea-fight repreſented. | 
Nane „ee, adj. Wounded, 
Ven ai le cœur navré, j en ſuis fort fa- 
che. I am very ſorry for it. 
NAVRER T, verb. neut. (bleſſer.) To wound. 
NAVRURE T, ſ. f. (bleſſure.) A wound. 
NAUSEE, ſ. f. (terme de Medecine; 
vie de vomir, accompagnee d inquiẽtude & 
de grands efforts.) Nauſea, vomiting, rea- 
. m. (terme 


ching to vomit. | 
NAUTONIER , poëtique, 
matelot.) 4 al , a mariner. e 
NAY, V. Ne, ée, adj. | 
NAZARD T, 6c. = 85 „Ec. 
NE , (conjonQtion & particule negative. ) 


Not, no, 


the life. 8 
Vne ſtatue plus grande que le naturel. 4 
Hatue bigger than the life. 

Un portrait fait au naturel, A picture drawn 
to the 125 | | . 
Les naturels d'un pays, The natives 
of a country. | 


{ 


FRAY » a mock ſea-fight. | 


q 


cilement. To have | 


NAVETTE, J. f- (forte de plante.) Rape 


duire) un vaiſſeau. To navigate or to ſteer a 


| 


or of ie. 


* 


NE, (pluſieurs &crivent. ) NEZ, 


. NE NEA 343 
Je ne veux pas. I will not , i won't. 


nothing on't, 
N'en dites rien. Say nothing on't , or of it. 
e ne Paime ni ne le crains. F neither 
love nor fear him. 556M 
ll dit plus qu'il ne fait. He nalks 


more than he doth. 1 | 
ſ. m. 
tie Eminente du viſage.) Noſe. 25 
Nez aquilin. A hawk's , or roman noſe. 
Parler du nez. To ſpeak through the noſe. 
*+ Mettre , fourrer le nez ou ſon nez dans 
une affaire, (ſe mEler d'entrer en connoiſ- 
ſance d'une affaire.) To thruft one's noſe 
into a buſineſs , to concern one's ſelf, or 
meddle with it. | 
I Avoir toujours le ne fur quelque choſe, 
(y etre toujours applique. ) To pore upon 
a thing. 
* 7 Mener quelqu'un par le nez, (le gou- 
rann 


the noſe, | 

Au nez de quel wan, (en ſa pre- 
ſence.) Under one a0 „ before him , in his 
preſence. | 
Nez, 
Voſe , face. 
Elle a toujours un maſque ſur le nez. She 
ever has a maſque over her noſe, or face. 

Il la regarda ſous le nez malgre qu'elle en 
71 He look d her full in the face, in ſpite 
of her. 

&> Rencontrer nez a nez. To meet full 


ut, | 

Nen, ſens de Podorat. Noſe , ſcene. 

Chien qui a le nez fin. A dog of a good 
noſe or ſcent, | 

* Avoir bon nez, avoir de la ſagacits. To 
have a good noſe, to be ſagacious or cunning, 

*f Avoir un pie de nez, (demeurer con- 
fus. ) To be dash'd out of countenance. 

* Eſt-ce à vous ay mettre le nez? (ou 
a vous meler de cela?) Phat have you to 

do with that ? what's that to yo | 

*f Cela n'eſt pas pour votre nez , ou pour 
yous. That is not for you. 

*f Ne voir pas plus loin que ſon nez, 

n'avoir point de prevoyance , avoir peu 

e lumiere. * no farther than one's 
noſe, to be short-fighted , to have no forecaſt, 

* f Fermer la porte au nez a quelqu'un. Te 
Shut one out, | | 

Donner du nez en terre, (echouer 
dans quelque deflein. ) To be diſeppointed, 
to mi ſcarty. | ; 

* f Tirer les vers du nez a quelqu'un, 
(tirer de lui un ſecret en le queſtionnant 
adroitement.) To pump one. 

Jetter quelque choſe au nez, (la repro- 
cher.) To tit in the teeth with, to throw 4 
thing in one's dish. 80 

Elle me jette toujours mon age au nez. She 
always twits me in the tecth with my age. 

Nez du bateau , premiere partie du ba- 
teau qui finit en pointe. The head of a boat, 

Ne, Ee, adj. ( from naitre, ) Born, | 

Une ame bien née. A generous ſoul. 
*Ne a quelque choſe oz pour quelque cho- 


fe, (quia un grand talent, ou une de 
Gon — — pour une choſe, J Born 
to a thing , cut out for a thing. 

Ce mot eſt ne ſous une heureuſe conſtel · 
lation, This word came into uſs under 4 
luck Planet - & 
= Une perſonne bien nee , (ou bien (le- 


yh A well-bred perſon, 
NEANT , ſ. m. ( rign, ) Nothing ,noughts 


enen ſais rien. I know 


ſe prend pour tout le viſage. 


17 
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344 NEA' NEC 

Dieu a fait le monde du neant, God made 
the world out of nothing. 
Une choſe de 0) Dh „(ou de peu de 
valeur.) A erifling thing, a trifle, a frivolous, 
whiffling , or inconfiderable matter. 

Ges enfans des hommes ne ſont qu'un 
nẽant, ou qu'une ombre. The children o 
men are but a shadow or bubble. 25 

Faire rentrer un homme dans ſon 
ne ant. To put a man in mind of his nothing- 
neſs. | 

25 Un homme de neant, de baile naiſ- 
ſance , un miſerable. A man of nothing, a 
mean, baſe , pitiful fellow, a miſerable 
wretch, 5 | 

Mettre an neant, en terme de Pa- 
lais , annuller. To make void, or of no effect. 

NEanmoins , conj. (toutefois, cependant , 
pourtant.) Nevertheleſs, and yet, for all 
that, however. . 

NEBULEUX, ſe, adj. ( charge de nues. ) 
Cloudy, derk , gloomy , overcaſt. 

NECESSAIRE, adj. ( dont on a abſolument 
beſoin pour quelque fin.) Neceſſary , need- 
ful, requiſite, | 

Se rendre neceſlaire , oz utile dans une 

maiſon. To make one's ſelf neceſſary in a 
houſe. 5 


Faire le n&ceſſaire ou l'empreſſé, 
(s'ingerer de tout.) To be a buſy body, or 

ane intermeddler. N 
Neceſſary, 


@FNeceſlaire , indiſpenſable, 
Neceſſaire , infaillible , inevitable. 


indiſpenſible. 
Neceſſary, infallible , inevitable, unvoi- 
dable. | | 
@3 Agent neceſſaire, ou qui n'agit pas 
librement. 4 neceſſary agent. 
@> Preparer les choſes neceſlaires a un 
voyage. To prepare neceſſaries for a journey. 
NECESSAIRE, ſ. m. (tout ce qui eſt ne- 
ceſſaire pour la ſubſiſtance. ) Neceſſartes , 
e 7 5 
Le neceſſaire lui manque. He wants neceſ- 
ſaries. 
Avoir le nẽceſſaire. To have a competency, 
. Neceſſairement, adv. (par un beſoin abſo- 
lu.) Neceſſarily, needs, of neceſſuy. 1 


Neceſlairement , infailliblement. Ne- 


ceſſarily, of neceſſity , infallibly, 
"rs BM , 74 x. De neceſfſite neceſ- 


ſitante, (abſolue du indiſpenſable.) Of an 


ab ſolute or indiſpenſible neceſſity , by all 
means. 

NEC ESS ITE, ſ. f. (il ſe dit de tout ce qui 
eſt abſolument neceſſaire & indiſpenſable. ) 
Neceſſity , as of a thing that muſt needs be. 
Neceſſité, beſoin preſſant, indigence. 
Neceſſity , need, want, indigence, poverty, 

Neceſſité, ( contrainte , extremitg. ) 
Neceſſity , extremity, rait. 5 
Les neceſlites de la vie, (le neceſ- 


ſaire.) The neceſſaries of life. p 
Of neceſſity, 


De n&ceſlite, neceſ{zirement. 
neceſſarily , needs. 10 
de faire néceſſité d'une choſe , ( Sen 
priver, ) To rob or abridge one's ſelf of a 
thing. 
Neceſſits , Ee , adj, Neceſſitated, forced, 
compelled, | | 
NECESSITER verb. ad ,(contraindre , for- 
cer.) To neceſſitate, force or compel, 
Neceſſiteux, ſe, adj, ( indigent , pauvre.) 
Needy, poor, in want, indigent. | 
NECROMANCE, oy necromancie,, ſ. f. (art 
d*Evoquer les morts pour avoir connoufſance 
de l'avenir.) Necromancy , conjuring , divi- 
nation by calling up the ſpirits of the dead. 
NECROMANCGIEN ; /, m. ( qui ſe mèle de 


| NEC NA 


TNEGATIVE, 


necromance , magicien.) A necromancer , 


* Abbreuve de nectar, (de bon vin.) Fil- 
led with near or good wine. 
NEF, ſ. f. (terme p 
ship, a ſail, a veſſel for the ſea. 
FSA nef d'une Fgliſe, (la partie d'une 
liſe, depuis le portail jutqu'au chœur.) 
The nave or body of the Church. 
NEFASTE , adj, m. Ex. Jour nefaſte , (jour 
ou il n'Etoit pas permis d' agir en juſtice par- 
mi les anciens Romains, & qu'on regardoit 
comme un jour malheureux.) An inauſpi- 
cious or 0 day, wherein no law-mat- 
ters, were heard, nor any aſſemblies of the 
people call'd among the antient Romans. 
NEELE, ,. f. (forte de fruit.) A medlar, 


or open-ar E. 


1 Cité de Nefles , ( mechante ville.) 4 


paultry town. | 
NEFLIER, ſ. m.( arbre 
fles. ) The medlar-tree. 
NEGATIEF , ve, adj. (qui nie.) Negative. 
NEGATION, /. f. (le contraire d'affirma- 
tion.) Negation. 


. . ( progoſition qui nie.) 
The negative. 


Tegativement , adj, 
gative.) Negatively. 
Nége, Cc. V. Neige, &c. 
Neégligé, ée, adj, &c. V. Negliger. Ne- 
glected, flighted, N 
__ &*® Neglige, (qui n'eſt pas paré.) Care- 
leſs, undreſt , in one's neghgence. 
NEGLIGE, ſ. m. Lo d'une perſonne qui 
n'eſt pas paree.) Undreſs or careleſs dreſs, 
negligence. | | 
@> Neglige , (en parlant du ſtile, & de 
la Peinture.) Incorrect. 
NEGLIGEMENT , ſabſt. m. Ex. Neglige- 
ment de pinceau, (en terme de Peinture.) 
Uncorredtneſs, in Painting. 
Negligemment, adv. (avec negligence. ) 
Negligently, careleſly , ſupinely 
NECLIGENCE „ ſ. f. (nonchalance, faute 
de ſoin & d'application.) Negligence, neg- 
lect, e „ heedleſneſs, ſupinity. 
@> Habille a la negligence , d'une ma- 
niere nEgligee, Carelefly dreſt , dreſt a-la- 


negligence. 
| EG Avoir des negligences dans ſon ſtyle, 
(n'avoir pas afſez d exactitude.) To be un- 
correct or careleſs in one's ſtyle. 

ll ya une négligence charmante 
ſes Ecrits , (il n'y a rien d'affecté, ils plai- 
ſent parce qu'ils Pre naturels. ) His writings 
ra the more , becauſe natural and unaf- 

ected „ 

N egligent , te , adj. ( nonchalant. ) Negli- 
gent, neglectful, careleſs , ſupine. 

NEGLIGER , verb. act. (avoir peu de ſoin 

de.) To . Fg „not to take care of. 

Negliger, (ne ſe pas ſoucier, mę- 
priſer.) To neglect or ſlight. el 

@> Negliger , ( oublier ) ſes amis. To 
neglect or forget one's N | 

G> Negliger , ( laiffer echaper ) une oc- 
caſion. To neglect, let go or let ſlip an oppor- 


tunity. 


qui porte les ne- 


(d'une maniere n6- 


dans 


| NEGLIGER ,fe OT, roy, recip. ( na- 


voir pas ſoin de fa perſonne.) To negle4 
one's ſelf , not to take care of one's ſelf. 
de negliger en quelque choſe , la faire 
negligemment ou avec moins de ſoin qu'a 
Pordinaire, To be ſlack in a- buſineſs , to do 
ie negligently or careleſly , to grow careleſs 


or negligent in a thing, 


octique , navire.) A} à manager of a buſineſs, 


| negocier les affaires De Negotia- 


* 


| NEG WEA 
t ; NEGOCE, Cn (trafic, commerce.) Trade; 
P . AT 2 4 K. M. þ 0 85 | 
o NN. reuvage es dieux { i » J. N. b 1 nẽgoce i 
la fable.) Nectar. | dealer or merchant. BY | 14 


NEGOCIATEUR, ſ. n. (celui 


| i négocie 
quelque affaire d'importance. ) er hag 


egociator, 


Il fut un des negociateurs de la pam. He 
was one of thoſe that negotiated the peace. 


NEGOCIATION, ſ. f. ( art & action de 


tion, management of publick affairs. 
Negociation, ( affaire qu'on nsgocie.) 

Negociation, affair, concern. | 

N „ ang » ( traits. ) Treaty. 

L'affaire fut miſe en nEgociation, The af- 
fair was put upon the foot of a treaty , or 4 
treaty was ſet on foot about it; | 

NEGOCIATRICE , ſ. f. (celle qui negocie 
une affaire.) Negotiatrix. | 
Negocie , Ee, adj. Negotiated , managed. 

NEGOCIER, verb. neut. (faire trafic, ) To 

trade or deal, to drive a trade. . 

Negocier , verb. act. ( traiter une affaire 
avec quelqu'un.) To negotiate or manage. 

Negocier des billets. To negotiate bills, 

nad ſ. m. (qui eſt de la Nigritie.) 4 

egro. | 

NEGRERIE , ſ. f. (lieu où les marcliands 

de Negres les gardent. ) Negro-yard, 

NEGROMANCIE, V. Necromancie. 
NEIGE , /. f. ( meteore aſſez connu. ) Snow, 

Groflir comme une pelote de neige. To ga- 
ther like a ara 1 
5 85 (grande blancheur.) Snow, vi- 
tene ſs. | | 
Neige, ( dentelle de peu de valeur, 
qu'on portoit autrefois. ) A ſort of lace, in 
fashion ſome years ſince. 
Un homme de neige. A man of ſtraw, 
NEI GER, verb. imperſ. (il ſe dit de la neige 
qui tombe. ) To ſnow. ; 
lla neige ſur ſa tete , (il a des cheveux 
blancs.) He has got white hairs , he is 
hoary. . Kd 
Neigeux, ſe , adj. (chargé de neige.) 
Nan. full of L ; wat 

NENNI, (particule negative.) No, no for- 
ſooth, not at j. 

NENTILLE , V. Lentille. | 7 

NENUPHAR, ſ. m. (herbe médicinale, le 

blanc d' eau.) Nenuphar , vater. lily, wa- 
ter-roſe. 

NEOPHYTE, ſ. m. & f. (nouveau Chr - 

tien.) 4 —54＋4.4 „a new convert. 


NEPHRETIQUE ,, adj. f. Ex. Colique ne- 
phretique (o la nephretique , . f. ( colts 


que graveleuſe.) Nephretick cholick , the 
ravel or ase e | 
NEPOTISME, ſ. m. (trop grande autorits 
des neveux d'un Pape vivant. ) Nepotiſm. 
NEREIDES, ſ. f. ( nymphes de la mer.) 
Nereids, ſea-nymphs, © | 
NERF, ſ. n. (partie du corps de Panimal * 
inew , nerve. 
@ Nerfde bœuf, (membre genital dun 
bœuf,) A bulPs pixzle. : CW) 
Nerf, ( 3 qui font au dos 
_ livres.) A band, in the bookbinders 
trade, 5 
Nerf, force, tout ce qui ſoũtient & fait 
agir. Sinews , ſtrengten. | 
NERF-FERRURE , ſ. f. ( atteinte que le 
eheval ſe donne.) Upper-attaint, - | 
eee ſ. n. ( forte d' pine.) Buck» 
ern 3 
NERVER , verb. ad. ( 25 & couvrir de 


nerfs, ) To cover with ſine ws. 


NERYEUX, ſe, adj, (qui a de e 
28 le 


N ER NEU 1 


ein de nerfs.) Sinewy , nervous Arong, 

tufty, brawny. 

Piſcours nerveux, (plein de force & de 
Hos: 1 4 nervous , ſtrong, war «if 
cour rſe. 

NERYOSITE, D Pr If F. Nervofay 
NERVURE, ſ. f. ( paſſepoil qu'on * fa 
les coutures. ) 18 or round edging. 
NET, te, adj. (qui eſt ſansordure , propre.) 

Clean, pure, cleanly , neat. 
* Avoir Tame on la conſcience nette. To 
have a clear conſcience. 


l leneſt net (ou innocent, ) He is clear or 4 


innocent. 

Net, (uri, poli, fans tache.) clean 
clear, e 3 
ture ou impreſſion nette, ou hel 
Iiſible te & dite. 4 air hand or print. 
Net. (clair, pur, en parlant de la voix, 
des in ens. F Clear. 

Net, (clair, aiſe , pur, en arlant des 
productions teſpr pet.) Clear, . oa lain. 

Net, ( franc , 1 * ſupercherie.) Clear, 
plain, downright blameleſs , 1 : 


Jen ai le coeur net. I am ſatis 

Ven veux avoir le cœur net. I will be le- 
tisſied about it. 

Elle fit vœu en elle meme d'en avoir le 
cœur net à la premiere occaſion. She made 


4 ſecret vow to eaſe her ſelf of it, or to vent 


it , upon the firſt . {HP 
| Sain & n op a aucune incom- 
modits, ) 3 on 
* Net, (fans difficults , fans embarras, ) 
Clear, plain. 


* Bien net , ( clair & liquide.) 4 clear | 


eſtate. 
** „. (mettre au net un écrit.) To write 
arr 
2 adv, ( franchement. ) Plainly, freely, 
Air 
| Je hö dit tout net mon ſentiment, I told 
him lainly my mind, 
Il me Ta refuſe tout net. He has flatly 
deny'd me. 
Net, (uniment & tout dun coup.) 
Cleverly, 
Nettement , adv. (avec nettets. ) Clearly „ 
purely, neatly. 
*N n ( franchement. ) Plaialy, 


fred 
ris” Te ( qualité de ce qui eſt net; 
"rag tous les ſens de net.) Cleaneſs, 
cleanlineſs , clearneſs , neatneſs $2 POO , 
plainne ſs. 


N . ée, adj. A made clean , 


Ke cleared; ſeoured. 

OYEMENT, ſ. m. (action de net- 

9 ) Cleaning , cleanſing clearing, ſcou- 

rin 

NEFTOYER, , verb, af. (rendre net.) To] N 
cm „to make clean „ to cleanſe , clear, or 
cour. 

Nettoyer la mer de corſaires, extermi- 
ner les corſaires. To ſcour the ſeas. | 
Nettoyer les chemins de voleurs. To clear 
the highways of robbers. _ 

* Nettoyer la tranchée, (en chaſſer les 
aſſiegeans. ) To clear the trenches. 
* Nettoyer , ( liquider ) le ou dune mai- 
ſon. To clear an eſtate. 
. *Nettoyer , ( emportertout, ) To ſweep 2 
away. 
NEUD oz neeud , f. n. (enlacement de quel - 
que Faxes de plant. Aae. 
Neud des pierreries; (ornement qui repr6- 


ſente un nœud de rubans, 94 knot of Pre. 
cious ſtones. 


| 


N 


| — des 


Fa NN „0 boſſe Gunarbrec ou wes la 


& 


18 


Eo Nt: 


8 ur, or 


en- joiture 40 doigts 
de la main.) Joint 
eus, (.de la queue Cancheval 


dun chien. . I" 
(er ruyaux Tune plante. )| 


* 


Neu 
 FXRNeud, ( ou bouton a feuille.) Kue 


* Neud, attachement haben entre des 
perſonnes. ard Ry band: 


» after-ages , poſterity, 
nf ue ve; ,adj, (quiet fait een, 
New. 8 
Tout battant neuf. Brand- ne. 
Faire corps neuf, ( r&tablir fa fants. ) 
To recover, to gather. new firength, 
Neuf, (qui n'eſt pas fi vieux qu un 
autre.) New. 
Le chateau vieux & le chiteau neuf. The 
old and new caſtle. 
ere neuve , ( nouvellement defri- 
chee. ) New plow'd land. 
Neuf, (fans experience, ) Raw , ms Af 
Neuf, ( Gmple , niais, ) Simple , fl 
*Ne mple , niais. ) Sim p 
Aneuf „ ady, 8 refaire un dme b neuf uf.) 


45 rebuild a building , to build it up anew , 


again. | 
NEUF , adj. de nombre. Nine. 
charles neuf, (ou neuvieme. )Charles 
' the ninth, 
NEUF, ſ. m. (aux cartes. ) Anise at cards. 
"4. eutralement , adv. (d une maniere neu- 
tre.) Neural ia a neutral manner or 


ſenſe. 
NEUTRALITE ,-[. f. ( &tat de celui qui ſe 
tient neutre. ) Neuraliey, | 
NEUTRE, 4 75 (qui ne prend point de parti 
entre des perſonnes qui ont des intérets op- 
poles.) Neuter. 

Une ville neutre. 4 toun that . neu- 
ter, that keeps the : neutrality.” 

Neutre, (en terme de grammaire. \Neuter, | 
3 rammar. 


4 


AINE., + F. (neuf jours Teber 
ud uels on fait quel otion. 
4 nine 2 55 devotion. ay bf 


Neuvaine, (on les neuf Rules.) The 
nine, or nine Muſes. | | 
Neuve. 'Tis the feminine of noke ; 
NEUVIEME, adj. (nombre d'or ©. )Nindh. 

En B lieu. Ninekly, 
NEUVIEME (le), J. m. (le heuvidme jour. JI 
The ninth day. | 
le 6 „(ou la neuvieme par- N 
tie d'un tout.) The ninch part. 
eee ady. W in heninch| 
— -% 
NEVER, v. e | 15 | 
NEZ, V. Ne. " „ ; 


cok opts au Yin, 


1 


1 | filly manot 


1 A K 11 


elt ni-bon ni . 15 
good nor bad. 


4 e era ni plus il uns. Te wil 


| be the ſame thing. 
Nals ie, 2 ( fmple , qui da encore 
aucun uſage du monde.) Silly, dull 
Innocent , foo 
Un faucon niais , (terme de faucon- 


nias\hawk. 


NIAIS, A ſe; f A finple, a 


woman, a on. 


*C*eft le neud (la difficults on Io; . 7 44 fn ir iis) Simpl, 
effentiel ) de rel There lies the. » innocently, _ | 
| Kreſs or diffcly of the 3 LIEN 7 bachner, ie 

chief point. a des —.— de rien.) o play the foo 

"* Ris qui inep paſſe parle nend de uu gerte, tand trifling , or fooli 
N 4 fore d kind Als E, 7275 . 

* Neud d'une Wes de thedre, (Tendroit ſottiſe. 4 ly ng, a trifle ,'a as 
on la principale intri at 1 knot | nomſenſe. 
or intricate o tofu play, NICHE, enfoncement mettre uns | 
01 0 Hed n Ef. wo ſtatue. ) 8 f 45 

Fiche de grain dans la goulſe, The hs 

83 Grand nephew. _ | of grain in the cod. | 

Nos neveux, (en termes | ieee, 5 fiche, tour dd mation cvs 
_ 0 viendront apres nous.) Our off- | a quelqu'un.) 


„a banter , arten 
upon one. 7 
＋ Niche, ge, adj, Placed, put. 


vee qui ſont encore dans le nid. 4 
Tory of birds. Wan 


reci (faire fon nid.) To neſtle, to build or 


nels one's naſt. 


| f Nicher verb. neut. (placeren quelque 
endroit.) To place ot put. 


11 Il Seſt nichs dans une bonne maiſon , 
| Nays trouvẽ une bonne place ou retraite. ) He 
found a good neſt, he has neſtled in a 


Nicholaites, a ſort e 
NICOTIANE T, . V. Tabae, 1 
NID, ſ. m. ( petit ogement où les ore 
font leurs petits. ) Neſt. 

1 d' ciſeau de proje, v. Aire. 


Yor * S' eſt P 


83 


+ Prendre la 5 au and, (trouver ce * 
or. 


PE | cherche, ) nd Fs one looks 


lece. 


che aux bie deja en graine & qui les noir= 


1 les bleds. 
wort, ſweet Se, S. C 
ecockle. 

Nielle „ Ce, , adj. Blaſted, |. 228 

R verb. af, (eiter bir lan } 

0 

NIER, verb. af, (dire qu une choſe weit 

Pas , n' en pas demeurer d accord. oY, To 1 0 
Mitri 25 to diſoun. 
LER, V. Renifler. 


Nigella, 11 bishops= 
bein n 


niais.) Silly , ſimple , foolish,, or a ſilly man 
|. or woman , 4 fimpleton , a fool. Jade ha 
| NIGAUDER verb. neut. (faire des aficns 


na. To nd fool 
Trick Pr gd ria, 


NE 75 ( file rond qui Gt du b. 


i» 


Anple, 


. nerie , faucon que Von prend au nid.) 4 


CHEE, /. F. (oifeaux dune meme cou- 


NI CHER, verb. neut. ou ſe nicher, arb. 


very good houſe » he has got a good Place 


there. 

NICHOIR, f. n. e pour mettre cou- 
ver les 2. * l . 
NICOLAITES,. 


TIC {forte ds ede) The 


y a. ar ue 1 ni celui que 
J 0 84 7 


NIE CE, ſ. f. (alen fees ou i ) 
NIELLE , f. f. ( certaine broude qui vatta- 


Mildew or Blaſtin 
"Ek (mana herbe qui inalt par⸗ 


| NIGAUD, de, adj. & f, n. 4 7 is. 


LEY 


q 


2 NIP Noc 


34 


ö 
| 
| 


„o wor 


ee — the tw 0 de aux noces. ) Nuptial. | 
ö i of Neuf, jag 1 mot Ecorchs de 
NIPPES ; [. F. ( habits os petits menbles.) latin, celui on / celle qui marche it en 
Clothes, goods. | dormant. 125 e that walks in his ſleep. 
NIQUE f, I. f. as ; faire la nique a quel-| N E, dean 
qu un, (fem uer de lu comme nen ayant nomi A noAlurnal. 

que faire.) To laugh at one by a ſlighting poſ-| NO FARE, adj. ( qui ſe fait de nuit. J! 


of bs Not to care Jer uns „ to make a jeft| 

mm, 

Faire la nique aux richeſſes; les mepri- 

' ſer. To flight riches. 

NITOUCHE f , /. F. as, faire la ſamte ni- 
touche. To look demure , as if butter would\ 
not melt in one's mouth, 

NITRE , f. n. ( eſpece de fel.) Mitre „ 1 
ſpungy falt-like fabſtance. 

Nitreux, ſe, (qui tient du nitre. ) Virrous. 

NITRIERE , J. f- (lieu ou ſe forme le nitre.) 
A nrere-vein of earth, 

ls eve” „ ſ. m. (inſtrument geometrique, ) 

De niveau  ady, (felon le niveau, ) Level, 
even. 
Nivelés, ée, adj. Lerelled. 8 

NIVELEMENT, J. n. ( action de niveler, ) 
Tue taking the level ; ſurveying. 

NIVELER, verb. act. ( meſurer avec ou au 

niveau.) To level, to take * level. 

＋ Une fait 5 niveler , (que vetiller, 
que 5 He does nothing but fool and 
wn away the time, he ſtands upon trifles. 
| IVELLEUR, ſ. m. (qui fait profeſſion de 
5 — ) 4 leveller. 
* f Nivelleux, ſ. m. (vetilleur.) A erifling} B 
man, one that , 5 * trifies. 


NOBILIAIRE , f. m. ( hiſtoire des maiſons 
nobles. ) Peerage. | 


Le nobiliaire d' Angleterre. The Peerage of |: 


ole” a book ſo call'd. 
NO LE,, adj. ( dleve par deſſus les rotu- 
riers par ſa naiſſance ou par les wrong du 
Prince.) Noble. 
Une terre noble. A lords hi | 
Noble, (Hluſtre.) Noble, excellent, 
illuſtrious. 
NOBLE, ſ. n. 4 
gentleman. 
Les Nobles. The er ke Gentry. 
Les faux Nobles. Hoſer falſely pretend 
to Gentilit 
NOBLE ATA ROSE, ſ. m. ( monnoie d'or 
d' Angleterre. ) Noble, a gold coin of old. 
Noblement, adv. (en Gentilhomme. ) No- 
| bly, Gentleman- like. 
ä Fief tenu noblement, ( on en fief no- 
; — 0 Land held by knight's ſervice, and the 


A noble, a nobleman, a 


Noblement , (d'une maniere excel- 
lente & noble.) Nobly , excellently. | 
NOBLESSE,/.f.{qualite parlaquelle un,hom- 
me eſt noble, )Nobleneſs , nobility : gentility. 
NOBLESSE, (le corps des Gentilshommes.) 

Nobleſs, the Nobility and Gener 
&> Noblefle, 6 * Nobleneſ , 
excellence or excellen 
NOCE , ou Noces , 27 ( feſtin, danſe , 
Sc. qui accompagnent le mariage.) Wed. 
ding, or marriage ſolemn frafting and re-| 


Joic ng. 
| Noces, ( . Marriage. 
a Epouſe ma ſœur en feconde noce. He 
married my h er in 3 marriage. 
NOcHER. 
qui gouverne un > vain, 14 pilot or fleerſ- 
man. | 
| — le pile nocher. Charon, the grim 
man, prononcez Caron. . | 


terme poetique , celui 


Nocturnal, nighely „in the night-time, 
'NOCTURNE , ſ. m. (partie de Toffice de 
matines.) Nodurnat; part of the Church 
| ſervice among Pa 2 


os.) Nodus or node. 
trvitẽ de Notre-Seign ay ) Chriftmas, 
Noel, ( n ue irituel a Thonneur 


de la Vabeite de J uy; .) Carol, or 
+4 ah ſong, a fong upon our Saviour's 


* — a mag lf he lng Noel, qu 282 
il eſt venu. At la is come to paſs. 
NEU D, V. Neud. 0 


NOIR, re, adj. (qui eſt de la couleur la plus 


obſcure. ) 'Bla lack, 
Pain noir. Brown zread, brown eorge. 
Noir, (obſcur. ) Black, dark, gloomy. 
# Il fait un peu noir. Is 2 8857 » Or 
gloomy weather, 
[23 Froid noir. Plack froft.. 
Noir,(livide,meurtri.) Black and blue. 
oir, ( ſale, crafſeux. ) Black, foul, 
naſty ,"filthy. 

Noir, (triſte, morne, melancolique. 

Black, ſad, diſmal , ſullen , melancholy. 

Noir 5 (méchant & lache.) Plack, fo 
deep dye, wicked , baſe, ungenerous. 

endre noir , V. Noircir ou diffamer, 

NOIR, 2 . (la couleur noire.) Plack, 

Noir lampe. Lamp-black. 

Teindre en noir. To dye black. 
L homme va du "rh au noir, (oz d'une 
extremite a l'autre.) Man is a feeble crea- 
ture , apt to go (ax extremes. 


Noiratre , adj. (qui tire ſur le noir.) Plack- 
ish , ſomewhat black. 
| NOIRAUD, de, adj. & ſ. m. & f. (qui 
a le poil noir, ou le teint brun, ) Plack, 
whoſe hair 'or complexion is black, a Black 
man or woman. 
NOIRCEUR , . f. (qualité de ce qui eſt 
noir. ) Plackneſs. 
(> Noirceur , (tache noire. ) Plack ſpor. |. 
*Noirceur , ( atrocits , Enormite d'un cri- 
me. ) The blackneſs , hainouſneſs , atrocity , 
or enormity of a crime. 
Noirci, ie , adj. Placked, blackened, made| 
black, &c, V. Noircir. 
NOIRCIR, verb. ad. (rendrenoir,) To black, 
to blacken or make black. 

No. ircir le teint. To tan the complexion. 
NOIRCIR , verb. neut. fe noircir, recip. 
( devenir noir.) To blacken or grow black. 
NOIRCIR *, ( diffamer , faire paſſer pour 
infame.) To diſgrace , blemish or de ame, to 
aſperſe, to ba. a blemish or aſperfion upon. 

le tems ſe noircit , (ou devient obſ- 
cur.) The weather begins to grow dark, gloo- 
oy or over-caſt, 
NOIRCISSURE, /. f. ( enduit de noir, ) 
| Plackning, 
Noirciſſure, (tache noire. )Plack ſpor. 
Noire, The feminine of noir. 
| NOIRE , J. f. (note de muſique. 4 crotcher, 
a black note in mufick. 
NOISE T, . f. (querelle, düſpute.) Strife, 
| ſquabble, quarrel, diſpute. 
NOISETIER, ſ. m. ( coudrier. ) A ſmall 
nut-eree, haſe el tre, or filberd- tree. 


— 


NOHA }, re, adj. (terme pottique , qui 


{NOLSETTE, 7 . ( petite noix 00 porte le 


{NODUS , ſc n. 8 qui vient far eel 
NOEL , ſ. m. pron. Noel: (fete de la Na- 


| 


1 01 nom 
e haſelnu, or . 


X, {.f- | Guirde noyer. Jer, walnuc, 
Now 7 2 


RE , Fol ag 

NOM, ſ. mn, (terme de 

Nom, (terme 
perſonne oz une choſe- ) Name. 
Nom, en qualiteè en vertu de la- 

i quelle on agit.) Name, quality , title, 

| Aunom (ou de la part) de quelqu un. 
In one's name. 

Donner une choſe au nom (ou en con- 
templation) de mariage. To give a thing on 
account of marriage. 
je vous conjure au nom de tout ce 
que vous avez de plus cher. I beſeech you by 

all that is moſt dear to you, 

Nom, (reputation. .) Name, repu- 
tation, renown , character. 

NOMANCIE ow Nomance, . f. (art de de- 
viner par les lettres du nom de baptEme.) 4 
divination by the letters that go into one's 


| chriſtian name. 
NOMBLES , 5 F. (terme ne of 
tie du cerf.) Numbles, or humbles of dear. 
NOMBRE, . m. (pluſicurs unit6senſemble,) 
Number. 
Nombre, dizaine, centaine, mille, 
(en terme Cari arithmctique. } Units z tens, 
hundreds , thouſands. 


Peupler une ville d'un bon nombre 


ire. ) Noun; 


ar 6 


) Chabitans, To people a town with a goodſee 


of inhabitants. 
Du nombre, au nombre, A parmi, au 
rang.) Of the number » amo gfe 
"foe du nombre des Savans. To be one of the 
Learned. 
Mettez-moi, je vous prie , au nombre de 
vos amis, Pray, reckon me e your 
friends, 
Nombre, multitude. ) A great nun- 
ber , a world, or multitude. | 
Ga Nombre , ( harmonie dans la proſe, 
ou dans les vers.) Number, harmony. 
2 ée, adj. Numbred, ſummed up » 
c 
NOMBRER , verb. a. ( compter, ſuppu- 
ter.) To number » ſum up, tell, count or com- 
ute. 
88 , ſe, adj. 3-4 99:0 nombre. ) 
Numerous , great, manifol. 
&&> Nombreux, ( harmonieux. ). Nume- 
rous , harmonious. 
NOMBRIL , ſ. m. (Partie qui eſt an mile | 
du ventre.) The navel. 
Le nombril de Vecu , (au blaſon.) 
e nombril of the ſcutcheon in heraldry. 
NOMENCLATEUR, ſ. m. ( celui qui ſug- 
geroit les noms des Citoyens? a ceux qui bri- 
guoient les charges parmi les Romains. ) A 
nomenclator or remenbrancer. 
NOMENCLATURE, ſ. f. (catalogue des 
mots les plus ordinaires d'une langue.) No- 
menclature, vocabulary, 77 
NOMINATAIRE , ſ. m. ( perſonne nom- 
mee par le Roi à un Archeveche , un Eve- 
che , ou une Abbaye.) The King '; preſentee, 
a perſon named by the King to an Archbi- 
Shoprick , a Bishoprick or Abbey. 
wo INATEUR „ ſ. m. (celui qui nomme 
4 pour une charge, pour un be- 
30 Me that has the nomination to a place, 
5 the preſentation to a ta. a patron. 
NOMINATIEF , ſ. m. (terme de grammai- 
re, le premier cas des noms.) Nominatve , 
the nominatire caſe. 


NOMINATION, J. f. (action de nommer 


2 un benefice ou à une charge.) Nomiuatios, 


4 naming or . 


* O N NON 4 


Nomination (droit de nommet un| | 
Wee 5 une charge.) Nomination, right | 
el able e 

in ing s 
| Nomad, 25 adj. Named, &c. v. Non. 


68A jour nommé, (auj jour a 


the appointed day or time. 


Il eſt nomme entre les conjurés. His { 


name is in amongft the conſpirators. 
A point nomme, (preciſement au tems 
qu'il faut.) Exadly , in the nick of time. 

Nommèment, ady.(fpecialement. )Namely, 
particularly , ſpecially , derne | 

mou verb. adt. (donner, impoſer un 
nom.) To name, or give a name. 

Nommer , ( dire le nom d'une 8 

ne ou dune choſe. ) To name or tell the name 

of, to call. | 

Nommer, 1 quelqu'un à une charge, 

à un G dense.) o name, nominate or ap- 
poine. 

N OMAUER, ſe nommer, verb. recip. Ex. 
comment ſe nomme ( ou $'appe "ed 
What's his name? 

Nomparell, le, adj. (qui ; eft ſan 
fans Egal.) Macchleſs, incompara 
parallel id. 

NOMPAREILLE, ſ. f. ( forte de ruban.) 
Ribbon, or half-peny broad ribbon. |; 
1 ompareille, (drages fort menue. ) 

kind 0 2 ſmall ſugar plumbs. 
pareille, (le jp petit caraQtere | 
AED JN. ſomparel, or nompareil, one 
of the leaſt Printing letters. | 

NON, adv. ( negatif. ) No, not, | 

NON, ſ. m. No. 

Ex, Ils ſe ſont.querelles pour un non. They 
uarrelled for a no. 

. Jouer à pair & à non. To play even 
or o 

NONAGENAIRE , adj. (qui a quatre-vingt- 
dix ans. ) Fourſcore and ten years of age. 

NONAIN , V. Nonne. 

NONANTE, adj. ( numeral, dans le dif- 

[on ordinaire on dit, quatre · vingt- dix.) 

inety. 
Nonantié me, adj. (quatre ·ꝛingt · dixiẽ me. ) 
VNinetieth. 

NONCE, ſ. n. (Prelat que le Pape envoie 
en ade. ) Nuncio. 

2 Fan , adv, ( avec nonchalan- 
) Careleſly , . 75 „ negligently. 


ble a; 


NONCHALANCE! eee care. 


1 neſs, ſupinity, neglig igence. 
NCHALANT, te, adj. (negligent , qui 
| "marque de ſoin.) Careleſs, ſupine, negligent, 
4 
1 ſ. m. une nonchalante , 
F. 4 8 , an idle man or woman. 
NOE E, ſ. f- (charge de Nonce. ) 
Nunciature , the office or place of a Nuncio. 
NONCONFORMISTE ,, ſub/#. ( nom de 
Secte en Angleterre. ) 4 Nonco ormiſt, a 


Diſſenter. 
N . en amour. A ſodomite + 4 
mo ö 
NONE, ſ. F- (une des ſept heures canonia. 
les parmi les Papiſtes.) None, of the Po- 
pish canonical hours. 
NONES, /. f. ( pluriel, le 5 on le 7 jour 


d'un mois parmi les Romains. ) The nones of 
every month among the Romans. 


o ) 
NONNETTE „. f. petite none. 4 young] 


NON OBSTANT, prep. (fans avoir . 


N 2 N. - : 
— "Ls e 
[NONVAL FOR, {; (nes de valeur 


| NOTAIRE , 


, 


NOT 


2 Qui eſt du * Northern, 
couronnes du nord. * 


crowns. 
\'NORD-EST , . m. North-Eaft 
NORDESTER,. „. nent. ER au Nest 

Eſt, en terme de mer.) e 
or 20 n fe, 
NORD-OUEST , T. m. Norek-Wefl, 
. 1 8 neut. To fteer one's | 
courſe to the North-Weft , to to 
NOS. he ie of 1 N 

the plural of notre. Our. | 

NOSTRE, V. Notre. 
NO TA, (mot emprunte du latin, qui veut 
e remarque?z..) Note, mark. 
NOTA, ſ. m. (note. ) Note. 

| Notable adj. (remarquable.) Notable g 
remarkable, 

> Notable ,. conſiderable, Notable , | 
eminent, conſidenable. 

@3 Notable, 1 , Seele. No- 
OTABLES, u. . ler 5. ipaux_, le 
N princ , es 
plus — > AR - he chief men, or top- 


ping men 
Is plus notables du lieu. The chief men. 


of the place. | 

Notablement , ady. ( beaucoup, grande- 
ment.) Notably, we (cs » very much, 
m. ( officier qui paſſe les 
actes publics.) Nosary, ſcrivener. 

A 946577 ady. (alleen. Note- 


* 


] 


cially n 
nordhiar? | m. (charge de Notaire. ) 
A Nortary's place or office, 
Notariat, (temps auq on eſt No- 


taire. ) The time during which one has been 
a Notary. "© 
NOTE, 7. 2 que Pon fait en quel - 
dg ote or mark. 
> Note, ( bref commentaire, remar- 
que, annotation.) Note, re 


kation. 

Note „(n 
infamy » blur , blemish, or diſgrace. 
Note, ( caraters de mulique. )| « 
in muſick, {IN 

"+ Je vous ferai bien changer de note. 1 
Shall make you change your note, or turn| 
over @ new leaf. | 

*+ Une * qu une note. He ever harps 
on the ſame ſtr ing. 

Notes, ( exiations pour recueillir 
pu quieſt prononce.') Naces , short- 

4 an o 


Noter. 
Note d'infamie. Branded, thae lies 
under à publick 1 . 
NOTER , verb. aA. (remarquer. ) To note, 
take notice of, obſerve, or mark, + 
Noter d'infamie. To blemish „ de- 
fame or diſgrace, to brand, - 
Noter un air de muſique, y mettre 
des notes. To prick down a tune or air. 
pong JS. F. Ex. La notice de Empire, | 


(titre de livre.) An account, or the preſent 
| flate of the Empire. 


| XOTEICATION . f(a palquelon| N 


] 
E Fa 


, or the we £ . 9 


m. ou Nort ey | * a 
27 nt ont 
"NS: ou vent de nord. North-wind. N. 


| Comal EY 10 


NOVATEUR, 


9 r 


= 


4. Shs... 
es known, ER 


19 1 
5 ; ( . — AY ) 
0t0ri0us , evident , , manife 
Notoirement to, 
toriouſly , openl * . My. 
G91 a notoixement du hi 
| ter E ene gene "Tis well « 7" 


NOTORIETE, : ebe Negoriouſ- 


3, evidence. 


We des bis Tune. notoriets 
inconte Babls. 5 are facts known 4% be 


deniab 
4 noferides dans la maiſon. 
NOTRE . (ee poll fg 8 ) Our 
or Onrs. $$ 


[NOTRE 5 e oft 4 nous.) Our 


NOTREs 1 ſ. m. ( ceux quiſont de no- 
arti. 

Vaus 257 un d es ndtres , (o 

| natre compa You are one hue of 1. 

NOVALE 57 f 7 nouvellem 

chee.) Novale, new ploughed Land. 


Novales, ( — 1 les Cures 145 | 


2 ſur les „ - ithes taken 
bergy , afcer 12227 time, rom lan \ 
gs been ploughed up, or mads . 


m. ( qui introduit el- 
que nouveauts a 14040 de jo religion T4 


— » an Innovator , a 
inions. 


een g ble rav. 


9 


— „ Ee, 7 . Kip 4275 knoted tied 
ant nou 40 maladie com 


- A child rickety , that 4 
gar the rickets, 


Lice nouep s ( Ceſt-b-dire , pleine, ) A 


bieck wi 


Oun 
NOVELLES E ( Bete on foot les lobe 


de e 
ke Ai 


mpereuts. 0 The an. of 


„ anno- NOVEMBRE » ſ. m. ( peaultieme mois de 


l'année.) N ovenber. 


. NOUEMENT , f. . (a dion de nouer.) Ex. 


N quement de I'aiguillette. The tying of the 
piec E. 


SUR, verb, . eee lier) 


To tie, to knit. 


* f Noyer Paiguillette à quelqu'un. To tie 


one's cod- piece. 


Nouer amitié. To knit friendship. 
Nouez vos intrigues de telle ſorte , que 


vousne m'y m&liez point. Conerive or order 
your intrigues ſo , that i may noe be:can- 


' cerned in them. 4 


Nota; 6e » adj. Noted, marked, &c. V. NOU ER. verb. gent. ou ſe nouer, rerb. 
fleuris des 


recip. (en parlant des boutons 


arbres cammencent à ſe c 
fruit. T fes or l or knit. * 


e nouer, ( en parlant de la goutte - 


dont Phumeur ſe durcit dans les jointures, 
To knot, or to be knotted, an 7 


NOUET., ſ. u. ( neud fait avec un lings 
_ lequel on a mis quelque drogue.) 4 


ag tied. up into a.knot, 
e 0 full 


ier. *. 1 n r 


oo W 


ee No - 
pour per- 


FL men. 
a - 


broacher of ner 


_ 


1 adi. e 
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 *nouvellement Ihabit de Religion.) A No-“ Fate des nourritures , V. Nourri. | there are gueſts in your candles 


vice, a new: monk or nun, a probatroner, GN La nourriture du feu. Fuel; ee ady, (d 2 
>> C'eſt un franc novice, = un igno- Nourniture , ( education. ( Nurture 7 FA 188 : ode ) Newh; 
rant. He is a meer ninny or ignoramus. | Cation. N UVELLISTE,, / „ ſ. m. ( qui eſt curieux 
NOVICE; L adj. (nouveau, peu exerce, , | NOUS. The plural of Moi and N. Fe, us, | de ſcavoir & de &biter des nouvelles. ) 
* habile en quelque choſe.) ovice, new |. Nous diſons. Ve ſay. A newſmonger-, or intelligencer, 
beginner , raw, unexperienc d, unskilful, | Il nous ordonne. He commands or «x; 10 Nouvelliſte, gazetier, Newſmonger, 
lui prota Ia main novice. He lent hin NOUVEAU, ou nouvel, nouvelle, a 12 8 | , 
bis unskilful hand. 12 etre ou de paroitre,) New. NOT J. m. ( partie _ & boiſeuſe 
Un vieux ſoldat novice aux voluptes. | Note , that Nouveau in the fingular is BY 2 4 certains fruits.) The None of 


d old ſoldier unacquainced with volup- only uſed before a Hap beginning with 4 al * 
Noyau ,( ce 


2 5 conſonant, or an H aſpirated. | "ily ade bon à man- 
"NOVICIAT , f. n. (temps pendant lequel Le nouyeau ns” 5 new world. ger dans le noyau.) ) The 74 rnel in the ſtone, 
3 un Religieux ou une Religieuſe eſt novice. ) Le nouvel an. The new year, Novyau, ( ce qui fait le calibre d'un 
. The time during which one is 4 novice La ſaiſon nouvelle „(ie rintemps. n. canon lorſe il eſt jetté en moule, ) The 
«3 proMetion-time. . nes ſeaſon of the year , the ſpring. mould within a ve of ordnance hen it 
No viciat, ( Wien des Novices.) e 'eſt Seen Thats is caſt. 
The proper place for Feen in a Monaſtery.] great news to me. Noyau( ou vis) de monte. The nuel 
Nourri, ie, adj. Nourished , kept , or main-| KRecommencer ſur nouveaux frais, | or ſpindle of a winding flair-caſe. 
tained , &c. V. Nourrir., (refaire entierement.) Fo do a ching over Noyè, ee , adj. Drouned, &c. V. N 
Tableau bien nourri de couleurs, ( ow again, to begin anew. 5 n homme noye de dertes „(qui leit 
bien empate. ) A picture whoſe colours are Il eſt nouveau dans fon metier ( il n'y] plus qu'il n'a.) 4 man in debt over. hend 
I deeply aid. | eſt guere experiments, ) Hei is raw or unex- 8 ears, that owes more than he is able 
FR 1 danſe bien nourri. A mo- perienced in his trade, he is a novice in it. | to pax. | 
tion in dancing well held out. Etre nouveau ala Gone: To be 4. ſtranger NO ER, verb, ad. ( fiiremourirdans quel- 
Des traits bien nourris, ( ou moëlleux „ae Court, que liqueur. } To drown. 
- en peinture.) Mellow ftrokes. TC fruit nouveau que de le voir. Noyer „ oublier ) ſon chagrin dans le : 
 -NOURRI, ſ. . (tout le betail qu on nour- Tis a rarity to ſee him. vin, To drown one's cares in wine, 
rit , comme volaille, cochons , Ce. Ex. a Quand je recevrai de nouvelargent. | Noyer, ( inonder.) To drown , to ee, 
Faire un petit nourri dans une maiſon de} Fhen i receive more money, the firſt money] der water, 
campagne. To keep Hat 5 hogs , . i shall receive. Nover la boule de fon compagnon, 
cows, in a country-· houſe. Nouveau, adv. Newly, new. 85 terme de jeu de boule. ) To throw the 
NOURRICE, Ge, V. Nourriſſe, Cc. bu beurre nouveau battu. Butter newly] bowl of ones adverſary out of the green , 
NOURRIR, verb. af, ( ſuſtenter , fervir churn'd, © or den the ditch. | 
&aliment. ) To nourish or feed. Nouveau venu. Newlycome. N Noyer (ou detruire ) quelquum dans Teſ- 
Le pain nourrit beaucoup. Bread i is yery| Un enfant nouveaune. Anew- born child. prit d'un autre, To put one out of conceie 
nourishing, De nouveau, adv. ( derechef. ) Again »| with another. 
La bonne terre nourrit les lanes; Good | over again. 1 ſe noyer , 8 recip. ( mouric 
ground nourishes plants, Denouveau, (de uis peu.) Newly, lately. | ans quelque liqueur. ) To be drawned, to 
Nourrir, (entretenir d' alimens.) To NOUVEAUTE , 7 F. (qualité de ce qui eſt rowning. 
feed, keep, or maintain, to 0 find viAuals., nouveau. Newneſs, novelty. 2 Se noyer ,, ( volontairement. ) To 
ro entertain. Nouveauté, choſe nouvelle. Novelty, new | drown one's ſelf. 
»Le bois nourrit, (ou entretient le feu. )| chin TNOYER, ſ. m. ( arbre qui porte les NOIX, ) 
| Wood feeds or keeps the fire. - e Nouveau, innovation, Noreley A walnuteree. 
1 Nourrir, donner a tetter a un enfant. innovation, change. ; Go Noyer , bois de Royer: Walnus- 
0 nurſe a child, to ſuckle it. b 1c C'eſt nouveaute que de vous voir. wood; 
- - > Nourrir , inſtruire, clever.) To-nurſe| 'Tis a rarity to ſee ou. NOYON, ſe m. (<> ace au-dela de la ligne 
to bring up, eduente, or inſtruct. Nouvelle, the feminine of Nouveau and| qui finit le jeu Kooks, ) The ditch of a 
NOURRIR , ſe nourrir de quelque choſe , | Nouvel, V. Nouveau: - bowling green. | 
verb, recip. ( O en repaitre. ) To live or feed NOUVELLE, ſ. F. (avis qu'on regoit Tune 
er 4 thing. choſe arrivee recemment.) News , tidings, | NUAGE , ſ. m.( nuee. ) Cloud, 


Vn enfant qui ſe nourrit bien, (à qui les | intelligence, account. (> Nuages, ( en terme de peinture- ) 
alimens profitent. ) A child that thrives well,, Nouvelle, (conte, hiſtoriette, recit| Clouds in painting. 
qui ſe nourrit mal. Thar does not thrive, | ingenieur d'une aventure agréable. ) 4] * Nyage, (vapeur qui offuſque la you ) 


Nourriſſant, te, adi. qui nourrit beau- novel. Cloud, miſt. 
coup. ) Nourishing nutritive. ( jñe ſrais de vos nouvelles, (je ſgais * Un triſte nuage offuſque Veclat de ſes 
_ *NOURRISSE, .. I. (celle qui donne a tet-| votre maniere de vivre.) 1 hear of your] yeux, Her eyes are clouded with melancholy. 
ter.) 4 nurſe. carriage. * Nuages, ( doutes, incertitudes , igno- 
Mettre un enfant en nourriſſe. To put out | je rai regu depuis longtemps au- rances de Feſprit.) Clouds, miſts, darkneſs. 
4 child to nurſe. cune de ſes nouvelles, (ou de ſes lettres.) ] * F Unnuagede coups.de baton sen va cre- 
Enfant qui a été change en * I have not heard from ham: at all this. great | ver ſur 05 Epaules, A shower of blows is 
tiſſe. A ng 01h, while, a goi 11 thick and heavy on your bones. 
La Sicile &toit la nourriſſe de Hai Ne faites rien que vous n'ayez de mes NUAl 05 „. m. (terme de marine, vent 
Sicily was the nurſe of Italy. nouvelles. Do nothing till you hear from me.] alizé.) 4 trade-wind; 
| ROUERISIAR, im. pere noumiffer, fon Envoyer ſcavoir des nouvelles de N UANCE , /. f. terme de Tapiſßer, me- 
| ' mari de la nourrifſe. 14 fofter-father r 0 „5a quelqu'un, $s*informer de erat de. ſa ſanté. lange, adoucifſement de couleurs nuEes. 
| nur e's husband. 7 ſend to know how one does, 4 gentle gradation of colours, a chadowing 
ere nourriſſier, ( au figure; 14 fofter- Mandez-moi de vos nouvelles. Lee me] with light colours upon dark of the ſame 
father. | hear from you. kind , or with dark. colours upon lighter of 


| WOURRISSON.. ,. m. ( enfant qui eſt 2 Envoyer quelqu'un aux nouvelles „Con the ſame kind. | 
1 nourriſſe.) 4 nurſe-child „ nurſery "063 . pour 8 inſtruire de I'stat des ennemis, ) To| * . de : langages. A. neat variety of 
| foſter- child. fend one out for intelligence. eſſion. 
© Les nourtiſſons des: Muſes , ou du par- * f Dire des nouvelles de Vecole , divul- ny CER, — act. (melerde dülfsrentes 

naſſe, (les Poëtes.) Apollo's ſons, or the] guer tout ce qui fe paſſe dans une 'fociets couleurs. To mix or blend different colours 


| . of 9 „Poets, Bards. | ont on eft. To cell tales. one into another. 
| | on ,-qui 1 elevé par quelqu un. Point de nouvelles. Not a word of | NUBILE , adj. ( mariable. ) Marriageable. 
| Foſter-child, , ſelolar-. cor, NUD, nue, adj. ( quin'eft point vetu , qui 
FOURRITUR ? £ 1 alimgas, ) Nouriah- { Bo pil y a des nouvelles? a votre chandelle | neſt couvert d aucune 9 bares 
eas 45 ſuſtenancre mw” ' U y. a- un bouton. There is a ftranger 21 wncovered,. 5 


— * 
— 


NUD NU 
tie nud en chemiſe, ( n'avoir ſur 
ſol que ſa chemiſe, ) To have nothing but 
one's shirt on. | ALPS ES = 
Nad , ( ſans ornement. ) Plain. on 
Vous ne point de ruban ſur votre 
habit, cela ſera bien nud. Ton will have 
no ribbons on your ſuit , it will be very 


lain. | | 
7. Nad , tout nud, ( ſans deguiſement. ) 
Naked , plain , upon , without diſguiſe or 
diſſimulation. 


— 


1 


R's 


ND, f. m. Ex. Le nud d'une colonne , | 


ou d'une 


figure. The naked part of a pillar 
or picture | 15 
A nud, ad. (à decouvert, en parlant de 
ce quia accoutume detre couvert.) Naked, 
bare. Eg 
A nud, fans deguiſement , ingeniiment, 
Nakedly , freely, ingenuouſly , openly , 
without diſſumulation , [ inly. 
NUDITE , J. f. ( &tat dune perſonne nue.) 
| Nakedneſs. 
Nudite , (terme de peinture, 
y Nudity. P 
NOE, ſ. f. (amas de vapeurs Elevees en 
Lair.) A cloud. | 
* Elever juſqu aux nues, ( louer extreme- 
ment.) To raiſe, cry up, or extol to the skies. 
Faire ſaujer quelqu un aux nues , ( Vim- 
patienter, & le mettre en colere.) To put 
one into a paſſion, to vex or teaze him. 
Tomber des nues , (etre fort ſurpris.) To 
be in amaze , to be amazed. A 
Un homme tombe des nues , (ou ſans 
_ aveu.) A man that can give no account of 
himſelf. . 7985 
LANue, the feminine of Nud. 
NUE, ée, adj. (from nuer.) Shadowed. 
NUEE , /. f. ( nue ou nuage. ) A cloud. 
Une nuce de traits. A slower of darts 
or arrows. | 
NUEMENT , adv. (from nud, d'une ma- 
niere ſimple, ſans deguiſement. ) Nakedly, 
plainly , freely, ingenuouſly , without diſſi- 
mulation. | 
NUER, verb. act. (méler, aſſortir les cou- 
leurs dans les ouvrages de laine ou de ſoie.) 
To shadow with colours. | 
NUIRE , verb. neut. (faire toft , porter dom- 
mage.) To hurt, to prejudice , to do furt, 
harm , or miſchief , to annoy or wrong. 
NUISANCE þ ,ſ. f. (terme de palais, obſta- 
cle ,incommodut. ) Nuiſance, annoyance , 
damage. 7 
Nuilble, adj. ( dommageable 
Harmful , hurtful , prejudicial, 


— 


| 
, 2 nuit.) 
obnoxious, 


noiſom, offenſeve , mischievous, dangerous. 


NUIT , ſ. f. (temps pendant lequel le Soleil 
neſt plus ſur notre horiſon-) Night. 
Se mettre à la nuit. To be benighted. 
A nuit fermee, à nuit cloſe. V hen it 
is quite dark. 
One nuit Eternelle 
laſting night , death. 
* Dans la nuit du tombeau. Ia the 
grave. | | ; 
Nuit, ( obſcunite.) Darkneſs. 
Son diſcours eſt une nuit où je ne: yois 
goutte. His diſcourſe is ſo dark, that i know | 
not what to make on't. 
II n'y a point de nuit dans votre eſprit. 
There is no darkneſs in your mind. 
De nuit, adv. (pendant la nuit.) In the 
nyht, or the night-time ,. by night, 
Nuitamment, adv. (de nuit.) By night, 


» (la mort.) An ever- 
"Ou! 


in the night. 


NUI[TEE, ſ. f. (on couchée, ce que Ion 


1 


| ANUITER , &anuitet , verb. recip. V. ſe 
mettre a la nuit, V. apres Nuit, V. An- 


we ROK 


dailles.) Numiſmatography , knowledge of 


| 


| NYMPHE 


NUL NYM 
We, (travail C une nai.) Night 


Work. 


2 


þ 


nuiter. : | 
NUL , le, adj. 
en parlant d'un acte, &c.) Void, that does 
not fand good in law, of no force. 
@3> Nul, nulle , (aucun, pas un.) No 
not one. | LE, 
Nul homme. No man, not one man, 
Je vai nul ſujet d'en douter. I have no 
reaſon to doubt of it. LIES | 
Vous n'avez nulle raiſon de vous fächer. 
You have no cauſe to be angry. ' 
Nulle-part. No where. | 5 
NULLE , ſ. f. ( mets compoſe de jaunes 
d'ceufs & de ſucre.) A dish made of eld 


of eggs and ſugar. _ . 
. Nulle, (caractere qui ne ſignifie rien 


i 


en chiffre.) 4 nullo , 


a cypher ſtanding 
for nothing. | 5 


by no means, in no wiſe, not at all, not 

in the leaſt, p35 : 

NULLITE , 67 (vice, defaut qui rend un 
acte nul.) Vulliey, invalidity, error. 

NUMERAL, le, adj. ( qui deſigne un nom- 
bre.) Numeral, of or belonging to number. 

NUMERATEUR , ſ. m. (terme d'arithmé- 
tique.) Numerator, 

NUMERATION , ſ. f. ( terme de pratique, 
compte d'une ſomme d' argent.) Numera- 
tion, or payment of money. 

NUMERO, ſ. . : gy „carte qu 
met ſur quelque choſe. ) Number. | 

Ex. Voyez le numero cinq.See number five. 
1 * Il entend le numero , (il eſthabile dans 
ce qu'il fait.) He underflands the matter. 


on 


NUMEROTER, verb. ad. (mettre le nu- 


méro.) To number, to mark with a number. 
NUMISMATOGRAPHIE, {. f. ( deſcrip- 
tion & connoiſſance des anciennes mé- 


antient medals and coins. , 
NUMME, ſ. n. (terme de mèdailliſte, an- 
cienne monnole. ) Coin. : 
NUNCUPATIE, ive, adj. (terme de Droit, 
& de Theologie , verbal, de vive voix, 
ou qui n'eſt que de nom. 
verbal, or nominal. | 
Teſtament nuncupatif. A nuncupative will, 
a will. parole. | | 
NUPTIAL, le, adj. (qui concerne les noces 
ou le mariage. ) Nuptial , bridal, belonging 
to a wedding or marriage. SS 
eg lit nuptial. 4 wedding bed , a bridal 
bed. . | | 
Robe nuptiale. A wedding garment, 
NUQUE, /. f. ee qui eſt entre la tte 
& le chignon du cou.) Nape, the hinder 
part of the neck. „ 


tive, nouris hing. ; * | 
NUTRITION, |. f. (action de la faculteé 
nutritive.) Nutr * 85 | 8 
; N 


NY , V. NI. 
p „. f. (Deeſſe fabuleuſe.) Nymph, 
airy. 


&23 NYMPHE,, (jeune fille ou femme 
bien-faite. ) Nymph, lady, beauty, goddeſs. 
Nymphe potagere, (une payſane-) 
A country laſs. SOTO LOTS, 
@# Nymphes, (terme d'anatomie , ai- 
lerons ou parties molles qui avancent hors 
les I'fvres de la matrice.) Nymphs, parts 


paye pour le gite & la depenſe d'une nuit.) 
Night's lodging, — N N 


4 


*. 


| belonging to the pudenda of women- 


” 
* 
. 


(qui n'eft d' aucune Fabel * 


O, 
in Aru 


qu'on emploie dans les lettres ecrites 


Nullement , adv. ( en nulle maniere. ) No, 


) Nuncupative, | 


6 | | 
N UTRITIF , ve, adj. ( nourriſſant.) Nutri- 


S. m. The fourteenth letter of the 
N , eq che fnend apote ney. 


is ſounded in French as in 
words, ſmoke, love. 5848 

O among the antienes was 'a numeral letter 
| that flood for eleven : : 

O numerum geſtat qui 
e t. , ; 

o it - e a tittle 
ſtands for eleven thouſand, © *% 
" n Arithmetique fignifie un zero. O. 
hmetick , ſignifies a cyphter. _ 

O! (particule & interjection) Ok? | 
O mon Dieu! Oh!my God! + 
Ol qui eſt difficile de, &c. Oh ! how hard 


it is xE4ũ0ũQ⁊:±ͥ̃Q— 


e 


nunc undecimus 


, it then 


„ os 
OBEDIENCE , [. f. ( ſoumiſſion, homma« 
7 que les Catholiques Romains rendent au 
ape.) Obedience to the Pope of Rome. 
Le Roi de France preſſa fort le Comte de 
Flandre de quitter Vobedience d'Urbain , & 
d'embraſſer celle de Clement. The King of 
France preſs d very much the earl of Flan- 
ders to turn from Pope Urban's to Clement's 
obedience. 
Obedience, (acte que donne un Supé- 
tieur Eccléſiaſtique a un Inferieur , pour le 
faire aller en quelque . 475 ) Obedientia, 
OBEDIENCIER „on Obedienciaire, ſ. m. 
Religieux qui doit obeir a l'ordre de ſon 
uperieur , pour deſſervir certains benefi 
ces.) Obedientiary, or obediential. 
Obedientiel,, le, adj. (terme dogmatique, 
il ſe dit de ce qui obeit aux cauſes ſupé 
rieures.) Obediential, | 
Obéi, ie, adj. Obeyed, &c. V. the Verb. 
OBEIR , verb. neut. ( ſe ſoumettre aux or- 
dres de quelqu'un & les executer.) To obey, 
to be obedient or dutiful , to do as one would 
have him, 08 2 N By 
Je le ferai pour vous obeir. III do it to 
obey you, or to shew my duty to you, «© 
@&> Obeir a un Prince, aun Etat, (en 
etre ſujet. ) To be ſubject of, or to a Prince, 
or _ to be 4 17 * Dominions. | 
ali béir, { ſe ſoumettre, céder.) To 
obey , yield, or ſubmit, _ . 
@&A Obeir, ( plier ,. cEder en parlant des 
choſes inanimè es.) To be obedient, to bend, 
to be pliant, to yield, to be eaſy to be wrought. 
Se faire obèir. Fo make one's ſelf to be 
obeyed. | a 
H faut lui obéir. He muſt be obeyed. 
OBEISSANCE , /. f. ( ation de celui qui 
obeit,) Obedience, dutifulneſs. N 
@> Obeillance, (ſoumiſſion, diſpoſition 
aobeir. ) Obedience, ſubjection, ſubmiſſion. 
Obeiſſance aveugle. Paſſive or blind obe- 


dien 0 J 
#75 ranger ſous Pobeiſſance du Roi, 
eſoumettre au Roi.) To ſubmit to the King. 
Se ſouſtraire de ſon ob6ifſance, To with« 
draw one's allegiance ,. to rebel againſt him. 
Lees terres de fon obéiſſance, (ou de 
ſa domination.) His dominions. | 
Etre ſous Fobeiſance de pere & de 
_ To be under tuition of father and mo- 
ther, | 
@> Aflurer quelqu'un de ſa tres-humble: 
obeifſance”, (ou de ſes reſpects.) To afſure 
one of one's moſt humble reſpects. | 
Obeiſſant „te, adj. (qui obeit,.) Obediene, 
obſequious , dutiful. 7 
parlant des paſ- 


Obẽiſſant, (ſoumis, en 
* Obeiflant, (ſouple, maniable, quucede:Y 


* 


ſions.) Obediene, ſubject. 
Obedient, pliant , eaſy to be wrought, 


Ss OBY” OBL 
ELISQUE , ſ. m. ( eſpece de pyramide 
r ſervir de monument 


ſort of pyramid, ge- 


Etroite & lon 
public.) An obelisk, a 
naerally of one ſtone. 
O BENIGNA T, ſ. m. Ex. Faire O benigna, 
faire de grandes ſoumiſſions à quelqu'un.) 


0 fringe to one, to creep and trouch to him. 
, 


— 


\ 


OBERE, adj. (terme de Palais, chargé de 
dettes, endette. ) Greatly indebted, in debt 
over head and ears, ſunk in debt. 

OBERER, verb. act. (charger de dettes.) To 
run in debt. 7 

Object, V. Obi 1 05 ö 
Objecté, ée, adj. Objefed, &c, 

OBJECTER, verb. act. ( oppoſer quelque 
choſe à ce quequelqu'un dit oz pretend.) To 
object or make an objection, to oppoſe. 
 &> Ohbjetter , ( reprocher. ) To object or 
reproach , to twit or caſt in the teeth, f to 

| throw in one dish. 

OBJECTIEF, ſ. n. (verre qui eft a Vextre- 


- mite de la lunette que Von tourne du cote 


— — 


de l'objet.) The objective- glaſs of a proſpect- 


laſs. 

OBJ ECTION , ſ. f. ( difficulte qu'on oppo- 
ſe.) Objection, difficulty. 

OBIER, ſ. m. (on 6rable , ſorte d'arbre. ) 
A maple-tree, a witch haſel-tree. 
OBJET, ſ. n. (ce qui touche les ſens ou 

les facultes de lame.) An object. 

L'objet de la vue. The object of fight , a 

fight or proſpet. ; | 
Quel objet wo" A & brutal eſt un hom- 
me dans lyvreſſe! Vat a contemptible and 

. beaſily fight a drunken man 1s ! 

@<>> Objet , (cauſe, ſujet d'une paſſion, 
d'une action.) Object, ſubject, matter. 

Un objet de riſte. A laughing-ftock, 

a Logique a pour objet les opera- 
tions de Pentendement, (elles lui ſervent de 
matiere. ) Logick is converſant about or in the 
operations of the underſtanding. 

Ce qui eſt important dans une hiftoire par- 
ticuliere , ne Teſt pas toujours dans une hiſ- 
toire generale , d autant que ce qui appar- 
tient au principal objet dans la premiere , 
eſt ſouvent de nulle conſequence dans Pau- 
tre. Fhat's important in a particular, is not 
always ſo in a general hiſtory, —_ what 
belongs to the principal object or ſubject in 
the former, is oftentimes of no conſequence in 

the latter, | 

Objet, (but, fin qu'on ſe propoſe.) 
Aim, end, proſpect, view. 

Il n'a que ſon interet pour objet. He has 
nothing Ho ſelf-intereſt m proſped. 

0 bjet, ( motif. ) Conſideration , mo- 
tive, end, view, proſpect. | 

Il a fait par des objets mondains. He has 
done it out of worldly conſiderations. 

La ſomme eft trop petite, cela ne fait pas 
un objet. The ſum is too ſmall, that's no con- 
federation , or 'tis not worth a man's while. 

BIT, ſ. m. ( ſervice qu'on fait pour un 


mort.) Obie or dirge , an office for the dead. 
OBITUAIRE , ſ. m. ( mortuaire. ) A book of 


burials, a regifter book of the dead. 
OBLAT , ſ. m. (ou Moine lay, Soldat in- 
valide autrefois entretenu dans une Abbaye.) 
An Oblat, a diſabled Soldier who was main- 
tained as a Monk in a Abbey, | 
OBLATION , J. F. (offrande.) Oblation , 


offering. 


OBLIGATION, ſ. f. (engagement qui vient 
de quelque bon office 15 recu. ) Obliga- 
tion, tie, or engagement, bond. | 
Je vous ai de grandes obligations, Tou have 
Jaid great obligations upon me, i am very 


oficiouſiy, frie 


Kind, o 
OBLIGER, verb. act. ( 


| 


much obliged, beholden, or bound to you, 


Ob 
OBLI 


A a - | 
O LIQUE. „ adj. ( qui eſt de biais, de tra- 


OBLIQUITE, ſ. f. (terme de mathEmati- 
6 MT 

 OBLONG, ue, 4 

OBOLE 


| 


* 


of # Werke » 
Obligation, (de voir.) Obligation . 
@3 Obligation , ( aQte par lequel —. 4 
_ de payer certaine ſumme.) Obligation, 
or bond, | 

Obligatoire , adj. (qui a force d'obliger. ) 
Obligatory , binding. 

ige, adj. Bound,obliged,&c.V.the Verb. 

GE, / m. (acte de cautionnement, ) 
Bond of indemnity. 

Obligeamment , a 


geante. ) Obligingly 
41 


dy. (d'une maniere obli- 
, Courteouſly , kindly , 


Obligeaat , te, adj. ( officieux, qui oblige , 
qui aime a faire plaiſir.) Obliging, courteous, 
ious , friendly. 

Seeks , contraindre.) 
To oblige, force, or compel. 

@> Oblger, (engager par un ae public.) 
To bind by a publick act. | 

S'obliger pour quelqu'un. To be bound for 
one. 

{3 Obliger, (porter, er a faire quel- 
que choſe.) To G , » is an Pr ng 
upon , to bind, 

Mon devoir m'oblige a le faire. My duty 
—_ me to do it, i am bound in duty to 

0 It. | | | 
6 Obliger, (faire plaifir, rendre de bons 


to do a kindneſs , good turn, or office. 

Perſonne n'a jamais ſi obliger de meilleure 
2 No body ever had a more genteel way 
of obli | | 


vers. ) Oblique, ſlope, awry , acroſs, 
> Oblique, 6 mauvais, frauduleux, in- 
diręct.) Ill, wicked, fraudulous , indirect. 
l0uange oblique. By-praiſe. 
Obliquement, adv. (de biais, ) Obliquely 


aw! N » floping , acroſs. 
duleuſe.) Fraudulouſly, 

@3 Obliquement, ( indiretement. ) 
directly. | 


1. 


e.) Obliquity. 


— 


dj. (terme de geometrie , 
lus long que large. ) Oblong. 
„J. F. (ancienne petite monnoie de 
cuivre.) Obole, a baſe coin of old, of the 

alleſt value, the fixth part of a farthing. 


in 
aEPrict , adj. ou ſubreptice, (terme 


de pratique, obtenu par ſurpriſe.) Obrepti- 
tious or ee, » obtained ùy indirect or 
crafty means, | 
OBREPTION, |. f. (terme de Palais, ce 
qui rend des lettres obreptices. ) Obreption, 
the getting of a thing by crafty or indirect 
means. | 
OBSCENE, adj. (deshonnète, ſale.)Obſcene 
ety , baud 72 | | | 
BSCENITE 
la pudeur.) Obſcenity, filthineſs , ſmutti- 
nef; „ bawdry. Wy: 
OBSCUR, re, adj. ( ſombre , ténébreux.) 
Dark, full of darkneſs, gloomy. 
Obſcur, (dans les couleurs, moins 
vif ou moins clair.) Dark or deep. 
Ohſcur, ( qui n'eſt pas clair, difficile a 
entendre. ) Dark, difficult , hard to under- 


fland , obſcure. 3 
Don obſcur, (ou ſourd. ) A dull found. 
Obſcur, ( cache , peu connu. ) Obſcure , 


private, retired. 


Vivre dans un Etat obſcur. To live obſcurely. 
Naiſſance obſcure , 


( ou baſle.”) Obſcure 
or mean birth. ! 


Obſcurci ) ie, adj, Darkened , &c, V. the 
Verb, | | 


* 


. f. (ordure, falets qui bleſſe 


PMs 


ces.) To oblige, to lay an obligation upon, | 


Obliquement, (d'une maniere frau- | 


Etude.) To o 


5 
— | 


— 


OBS un 
verb. act. ( rendre obſcur 
To darken. + ( | J 


@> Obſcurcir la vue. To dim the fl 
N 3 — eclat de — 
u' un * ou ue c 0 To | 
4 cloud, eclipſe, Ck , or 3 5 
- * Obſcurcir la reputation de quelqu'un. To 
blur or blemish one's reputation, 
OBSCURCIR, s obſcureir, verb. recip. (de. 
venir obſcur. ) To darken, to grow dark 
gloomy , or gy pin Lk b 
S'obſcurcir, ( au . To be obſcur 
eclipſed , to be 444 : " — 
OBSCURCISS EMENT , ſ. m. (affoibliſſe- 
ment de lumiere. ) Aa obſcuring , darkning , 
or dimming. 1 5 0 
 Obſcurement , adv (avs obſcurits, au 
propre & au figure. } Obſcurely , in the dark, 
OBSCURITE, ſ. . (privation delumiere,) 
Darkneſs , gloomine ſs. p | 
@> Obſcurite de vue. -Dimneſs of ſhe. 
* Obſcurits , vie cachee. Obſcurity, living 
in the dark. $53 4b | 
* Fobſcurits de fa naiſſance. His obſcury 
or mean birth. 5 yy Z 
Son diſcours eſt plein d'obſcurits , (il 
n'eſt pas fort intelligible. ) His diſcourſe is 
very dark, obſcure , or difficult. T2 
Obſede, ée, adj. Obſeſt, . ee | 
OBSEDER , verb. a. (etre ument au- 
tour d'une perſonne. ) To obſeſs or beſet, to 
fland about. | 
V 
eſs. | 
OBSEQUES, ſ. f. (fanerailles faites en ce- 
re monies.) Obſequies , funeral, funeral rites. 
OBSERVANCE, ſ. f. 
d'un Ordre Religieux, 
in a Monaſtery, | 
GR Obſervance , ceremonie. Ceremony, 
rite. ä 
OBSERVANTINS, ſ. m. ( forte de Reli- 
gieux.) Obſervants or Ob ſervantins, à ſort 
of Monks. | 
OBSERVATEUR , ſ. m. (qui accomplit ce 
qui lui eſt preſcrit. ) Obſerver. S 
@<> Obſervateur , qui obſerve ou rẽmar- 
ie.) OBbſervator. | | 
OBSERVATION , /. f. (action d' accomplir 
ce qui eſt preſcrit.) Obſervance, keeping. 
@F3 Obſervation , remarque. Obſerva- 
tion, remark. | 
| | Obſervation , ou contemplation des 
4 2 The obſervation or contemplation of 
the flars. | 
OBSERVATOIRE, ſ. mn. ( edifice, deſtin 
aux obſervations aſtronomiques.) An ob- 
ſervatory. | 5 
Obſerve, ée, adj. Obſerved , &c. V. Ob- 
ſerver. | | 
OBSERVER, verb. ad. (accomplir , ſuivre 
ce qui eſt preſcrit.) To obſerve, keep, or follow. 
Obſerver, (regarder, conſiderer avec 
bſerve , conſider, contemplate, 


pratique de la regle 
Obſervance or ral 


1 


or ſtudy. i | | 17000 
@<> Obſerver, ( remar .) To obſerve, 
mark, or take 8 of overs Lo or heed. 
@S>> Obſerver , Epier les actions, les pa- 
roles de quelqu'un. To obſerve , watch, ſpy» 
or eye, to have a ſtrict eye over. 
OBSERVER, &obſerver , verb. recip. (etre 


circonſpe& dans fa conduite. ) To look about 
ones ſelf, to be wary, cautious , or circum- 


ect. 
BSESSION, , f (acion obſsder.) 0b- 
efron „ beſetting. | | 
SIDIONALE, adj. Ex. Couronne ob- 
ſidionale que les anciens Romains e 


ö 


| au General qui avoit delivis une 


| 


. Res = \ . 
OBS: OCC 
omaine.) An obſedional Crown. 
CT ACLE, . m.(empechement.)Obfacle, 
hindrance » let, rub ; impediment, har. 
OBSTINATION , ſ. f. ( opiniatrets. ) Obſti- 
nacy, wilfulneſs , ftubbornneſs. 
OBSTINE „Ce, adj. (opiniatre. 7 
wilful , fliff-necK'd , ftubborn , ſelf-willed. 
«6 Obſtiné, reſolu opiniatrement. Vil- 
ully reſolved , ftiff, firm in a deſign. 
BSTINE, ſ. m. Awilful , flubborn , obſti- 
nate man or boy. | | 
OBSTIN EE, 7 F. A ſtubborn woman or girl. 
Obſtinẽment, ady. (avec obſtination. ) Ob- 
flinately , wilfully , flubbornly, flifly. 
OBSTINER , verb. act. * young opiniatre. ) 
To make obflinate or flubborn. | 
O bſtiner, ſoutenir opiniatrement. To 
maintain ſtifly , to ſtand it out. 
OBSTINER, &'obftiner , verb. recip. (So- 
piniatrer. ) To be obſtinate or flubborn , to be 
obſtinately reſolved , to be ſtiff or firm in a 
urpoſe. | 
ot — declinez la juſtice du peuple , & 
ſi vous vous obſtinez a n'etre juge que par 
les Conſuls. If you decline the juriſdidion of 


the People, and infift on being try'd by the 


Conſuls only. 5 
S'obſtiner, s acharner contre quel- 
qu'un. To be flifly bent againſt one. 
Obſtructif, ive, adj. ¶ qui cauſe obſtruc- 
tion.) Obſtructive, ſtopping, that makes a 
ſtoppage. 

OBSTRUCTION „JH terme de médeci- 
ne, bouchement des vaiſſeaux & des con- 
duits.) Obftrufion , floppage. 

OBTEMPERER T, verb. neut. (terme de 
Palais, obeir. ) To obtemperate or obey. 

OBTENIR, verb. act. ( impetrer, avoir ce 
qu'on demande. ) To obtain, get, gain, or 
have. | | 

Il a obtenu ce qu'il demandoit. He obtained 


what he defired. 

Il a obtenu ſa grace. He has got his 
pardon. | fl 

Je ne ſaurois obtenir cela de ſon eſprit. 7 
cannot gain that upon him, i cannot prevail 
with him about it. / | 


On obtint cela ſur lui. He was ſo far pre- 
vailed _ 


lumieres du Ciel. A faſt-day was appointed 
to implere God almighty's direction. | 
— OBTENTION , ſ. f. ( unpetration. ) An ob- 
taining or getting. 
Obtenu, ue, adj. Obtained , got, had. 
OBTUS, ſe, adj. (terme de geometrie. ) 
Obeuſe. Li 
* Eſprit obtus, (peſant, Emouſle. ) A dull, 
blunt, or heavy wit. 


OBVIER a, verb. neut. (prendre des meſu- 
res prevenir , aller au devant de.) To 
obyiate, to prevent or hinder, , | | 


” 6 O C b 0 
OCCASION, ſ. f. (opportunité, rencontre 
propre pour faire quelque choſe.) Occaſion, 
opportunity. 5 5 
P. Prendre lꝰoccaſion aux cheveux. To 
tale opportunity by the forelock. | 
P. L'occaſion le larron, Opportunity 
makes a thief. „ 
O Occaſion, ſujet, cauſe, matiere. Oc- 
caſion , cauſe or pretence , reaſon , matter ,* 
a handle to do a thing. 
ar occaſion. Occafionally. 
A votre occaſion , pour l'amour de 
vous. Upon your account , in your behalf. 
@> Occaſion, action, co » rencon- 
tre de guerre. Action, fight. 5 


) Obſtinate, | 


n ordonna un jeune pour obtenir les | 


# 


— 


| o oer 
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ae e bee OCTAVE, Clegg, iſe, huit jours | 


« 


Occaſional. | 
OCCASIONNER , verb. ad. (fournir Poc- 
caſion, cauſer.) To occaſion, to cauſe. _ 
OCCIDENT, ſ. m. (le ceuchant.) Feft. - 

* Occident, (declin, decadence.)Decline, 


decadency. | 
ſon occident, il ſe 


Gl Le ſoleil eſt dans 
couche. The ſun ſets, 
Qui eſt d'Occident, ova POccident. 
Veſtern, weſt, weſterly. Es, 
Occidental, le, adj. ( qui eſt à POccident.) 
Weſt, weſterly, weſtern, occidental. 
OCCIRE x, verb. act. (tuer.) To ſlay or kill, 
+ Occis, ſe, adj. Slain or killed. OY. 
OCCISION, ſ. f. (tuerie.) Slaughter, murder. 
yi rug „ adj. ( cache.) Occult, ſecret, 
idden. 
OCCUPANT , te, ſubſt. ( qui ſe ſaiſit 
choſe.) Seizer , poſſeſſor , occupier. 
Une ule deſerte appartient au premier oc- 
cupant. A deſart land, belongs to the firſt 
oſſeſſor or occupier. 
OCCUPATION , ſ. f. (emploi, affaire a la- 
quelle on eſt occupe. ) 
occupation. ' Te: | 
| Cela fait toute ſon occupation , il ne 
fait autre choſe., That's all he has to do, or 
he minds nothing elſe. 
Donner de Poccup 
peine, de Vembarras a quelqu'un. To cut 
out work for one, to create him trouble. 
Oceupe , ée, adj. (qui a des occupations , 
des affaires.) Buſy, taken up, ape 
Il Etoit alors occupe dine nouvelle guerre. 
He was then taken up with a new war. 
@FOccupe, rempli. Taken up, poſſeſſed, 
&c. V, Occuper. 


Tune 


OCCUPER, verb. ad. (employer, donner 
matiere de travail.) To buſh or employ. 


Occuper, poſſeder, avoir. To poſſeſs, 
to be ſeized or poſed "OR 710 
Occuper ſon argent au nEgoce , Pem- 
ployer au negoce. To lay out one's money in 
trading. 
@> Occuper , tenir, remplir un eſpace de 
lieu ou de tems. To take up. 5 
Occuper une maiſon, y habiter, y etre 
loge. To take up a houſe , to inhabit it. 
E>Occuper la place de 
cer ſon emploi To be in one's place, to exer- 
ciſe his employment, to do lis office, 
OCCUPER,, s' oceuper, verb. recip. (S em- 
ployer a faire quelque choſe.) To be buſy, 
e „or taken up. 
ous devons ſans ceſſe nous occuper de 
cette penſẽe. Ve ought to be continually ta- 
ken up with this thought. | 


Occuper, verb. neut. (il ſe dit dun Pro- 


cureur qui eſt charge Cane affaire en juſti- 
ce.) To plead. HS 
OCCURRENCE, ſ. f. (rencontre, oceaſion, 
Evenement fortuit.) Occurrenc 
emergency, accident. | 
Occurrent, te, adj. (qui ſurvient fortyi- 
tement. ) Occurring , accidental, emergent. 
OCEAN, ſ. m. 1 ande mer qui envi- 
ronne toute la terre. 12 ocean, or main 
ſea that compaſſes the world, 9 © 
Oceane , adj. f. Ex. Mer oceane. The 
ocean. | 
OCRE, ſ F. (terre minerale dont ſe fait la 
couleur jaune.) Oker, a ſort of mineral. 
OCTANTE , adj. numeral 
Fourſcore , eighty. wh 
QETANTIE > adj. (nombre d'ordre. ) 
teen. {i Fl 
OCTADRE , ſ. m. (terme de geometrie , 


| 


Un des cinq corps reguliers. ) An odtoledri- 
cal body or figure, | | 


* 


loyment, bufineſs, 


ation, cauſer de 1a 


quelqu'un , exer- 


4 occaſion, 


| 


50 quatre-vingt.) | 


qui Octave, eight 
days after ſome feaſts. 
5 cave, huitieme en 


aſon, or eighth in mufick. £ | 


CTAVO , J. n. ou livre in oQayo. An 
2 a book having eight leaves to. a 
| Sheet. - : | 
OCTOBRE , ſ. m. (le dixieme mois de Tan- 
nee.) Ofober. | 

OQogenaire , adj. & ſ. ( 2 a quatre- 
da ans. nes years old. 
OCTOGONE , adj. (quia huit angles.) Oe- 
—_— » or. ofogonal , confiſting of eight 
angles. | LIE 
OCTOGONE , ſ. m, (figure de huit an- 
gles. ) An ofogone , or figure of eight angles. 
OCTROY, V. Ottroy, and its derivatives 
accordingly, | | 
OCULAIRE, adj. Ex. Temoin oculaire , 

(ou qui a vu ce qu'il depoſe. ) An ocular or 

Eye-witneſs, | ITS 
Verre-oculaire , oz qui ſert pour I ceil. 

Ocular-glaſs , a glaſs Bo the eyes. 5 
Oculairement, adv. (viſiblement.) Viſibiy, 


dent , plainly, 
Cbris E, ſ. m. 2 
traite les maladies de œil.) An oculiſt. 
OCULUS CHRISTI, ſ. m. ( forte de fleur.) 


Oculus Chriſti, a A of flower. 
ODE, ſ. f. ( forte de 


à ſort of lyricł 
ODEUR, /. f. 
ſcent, flavour. | 
ho, Odeur 7 ( reputation.) 
putation. N 
Etre en bonne on en mauvaiſe odeur, To 
have a good or bad name, oi reputation. 
Odieuſement , adv. ( d'\une maniere odieu- 
ſe.) Odiouſly in an odious manner. 
ou Odieuſement, ( malignement.) Ma- 
cio. | : 
ODIEUX, fe, adj. ( harfſable. ) Odious, 
hateful , hainous. „ 
Odorant, comme odoriferant, 
ODORAT, ſ. n. ( from odeur , ſens qui a 
pour objet les odeurs. ) Smelling ; one of 
the natural ſenſes, | 
Odoriferant , te, adj. (qui ſent bon.) 
Sweet, ſweee ſmelling , that ſmels ſweet , 
that has a good _— —_— , 0doriferous 


ETCONOME , 6c. v. Econome ; and 
derivatives accordingly, 55 

ETCUMENIQUE, 4. (univerſel.) @cu- 
menical , general, | 


Un Concile cecumenique. An acumenical 


Council. 
de la vue.) Eye. 


EIL, ſ. m. (1 
Un bel ceil. A fine eye.. 
Un ceil brillant. A ſparkling eye. | 
_ * Avoir Feeil a quelque choſe ou ſur quel- 
2 choſe, (en avoir ſoin, y veiller.} To 
e an eye upon a thing , to look tout, to 
mind it, 8 MM 
_ * Avoir Pceil ſur quelqu'un, veiller à ſa 
conduite, To have an eye upon ons, to maten 
or obſerve him, : 
Donner un coup d'ceil a quelque choſe , 
jetter un coup dꝰ eil ſur N choſe , (la 
o caft an eye. , 


ſurvent certaines fees. ) 
4 
O 


qui connoit & quĩ 


poeme lyrique.) 4 ode, 
em. | 3 
— ), Odour, ſmell, 


Name » fame re- 


| 


* 
* 
its 


r comme en paſlant.) 
—— 2 —_— a thing. © 
Le coup &ceil , (la vue, I'aſpect) de os 
. ee The proſpet of thas 
lands its gun flo 10 1 * 25 
Le premier coup d' il du ſpectac 5 
le Chevalier, The wy gu 


the frft fgh » ot proſpet of the 


Knight was ſur rized os —— 


- 


* 


3% O EI O EU 


Dun coup d'œil. Ac one view. - - 

Voir de bon on de mauvais oil. To look 

upon or ſee with a good or an evil eye. 
Cela ſe voit a Tail, (il ſuffit de le re- 
2 pour en juger.) Tis obvious to every 

ody, tis a plain or viſible thing. | 

A vue dil, (autant qu'on en peut ju- 

ger par la vue.) By the fight , by looking 

upon. | 
A vue d'cil, (viſiblement.) Viſibly, 
plainly. 

Faire toucher au _ & a l'œil, (de- 
montrer clairement, ) To shew plainly, to 
demonſtrate. { 

P. Avoir bon pied, bon il , ( etre vigou- 
'reux , ſe porter bien.) To be brisk and vi- 
gorous. 8 25 
Avoir bon pied, bon œil, (etre vigilant.) 

To have a watchful eye. 
ul, (luſtre des étoffes.) Gloſs or luſtre. 

l, endroit par ou ſort le bourgeon des 
plantes, Cc. Eye, bud. | 
- '* Perles qui ont un bel ceil , ou une belle 
eau. Pearls that have a fine eye or water. 

_  * CaraQtere qui a un bel œil, dont I'cell 
eſt clair & net. A letter that looks fair or 
clear, that has a good face. 

* Til de bœuf, (terme d' Architecture, 
eſpèce de lucarne en rond ou en ovale.) An 
oval. 

* Til de la volute, (le milieu de la volute 


du chapiteau ionique.) The eye of the vo- 


uta or ſcroll in Arehitecture. 
\ Yeux, (pluriel d'œil,) V. Yeux dans la 
lettre V. | : | 
@GILLADE , ſ. f. (regard, coup d'ceil. ) 
| Look, a caſt or glance of the eye, ogle, 
sleep's- eye. | get 
Jetter des czillades a quelqu'un. To caſt 
sheeps eyes upon one. | 
GILLADER f , verb. neut. (Jetter des ceil- 
lades.) To caſt sheep eyes, to ogle. 


. 


Cillere, adj. (les dents celleres.) The eye- 
teeth. a | 
WGILLERE, /. Fe ( partie de la bride d%un 
cheval de caroſſe.) An e 08 | 
CILLET , ſ. n. (forte de fleur dont 
pluſieurs eſpeces. ) Pink, carnation. | 
Elillet d'inde, (fleur annuelle.) An 
african. Mer, ( daft | 
@> TGillet, (petit trou pour paſſer un 
lacet. ) Oiler lol, | 
GILLETON, ſ. m. (rejetton , marcotte 
d*ceillet ou d' artichaut.) A young ſucker 
or layer of a pink or artichoke, 


GSAPHAGE , V. Eſophage. 


470 


| 


UF, g. m. ( certaine matiere enfermée ] di 


dans une coque , que mettent dehors les oi- 
ſeaux, les ſerpens, les inſectes.) An egg. 
P. Plein comme un ceuf, (tout- a- fait plein.) 
As full as an egg. 
Aufs de poiſſons. The ſpawn of fishes. 
Elle a cafle ſes cenfs , (ou fait une fauſſe 
couche.) She has miſcarried. | 
I Pondre fur ſes ufs, ( amaſſer tou- 
1 du bien.) To hoard up money. 


UVE, ée, adj. (qai a des œufs, en par- 
lant des poiſſons.) Vith roe , ſpeaking of 


snes. 


UVRE, .. . (adion. ) Fork , deed, aclion. 


@> @Tuvre, (ouvrage, ce qui eſt fait 
par quelque agent.) York or workmanship. 
| Euvre , (banc des marguilliers dans 
une Egliſe.) The Church-wardens pew: 
 &>.Tuvre, (ce qui ſert aux repara- 
tions d'une Egliſe, ) Church-reparations, or 
Fabrick-· lands. \ 55 
KCuvres, 
con oo ſures. 


ouvrages Ceſprit, Works, 


OED 0 FF 
| @> @Tuvres de marc, (radoub qu on 
22 un vaiſſeau chou.) The careening 
of a ship. | 1 C4g Ys 
2 Tuvres pies. Charitable uſes. 
| Maitre des hautes ou des baſles ceu- 
VIEesS, V. Maitr e. | | 
Maitre des ceuvres , officier qui a 
PinſpeRion ſur les ouvrages de magonnerie 
- & de charpenterie. An Overſeer. 

L*ceuvre de la chair, conjonction 
charnelle de homme & de la femme. Car- 
nal copulation, | 

Elle eſt groſſe des ceuvres d'un tel. 
Such a one has got her with child. 
Mettre en ceuvre , employer a quel- 
que uſage. To uſe or make uſe of, to work. 
* Mettre toute pierre en ceuvre , mettre 


moyens. ) To turn every ſtone. 
7 Cuvre, (chaton dans lequel une pierre 
eſt enchaſlee. ) Beagil or collet. 
Mettre une pierre precieuſe en œuvre. To 
ſet a ſtone. : 
de jetter hors d*ceuvre, ( enparlant 
de certains ouvrages d' A rchite ure , avan- 
cer.) To jut out. 1 97 / 
FR Reprendre un vieux mur ſous u- 
vre, le rebatir par le pied, To pin an old 
wall under the ground, - © 
Cette chambre a vingt pieds dans 
ceuvre, ou d'une muraille a Pautre. That 
wall is twenty foot in the clear. 
Eſcalier hors d*ceuvre , hors du corps du 
batiment. A flair-caſe without the clear. 
@3 C'eſt une Mole hors d'ceuvre , elle 
neſt point dans ſa place, elle ne convient 
point au ſujet. Tis a thing out of its place; 
or foreign to the purpoſe. 3 > 
RE, ( hors d') A ſubſt. (petits ra- 
olits dans un repas. ) Ragoos, kicks haus. 
VRE, ſ. m. Ex. Mettre une œuvre en 
1 . » ( publier un livre.) To put out a 
a „„ 


cher la pierre philoſophale. To ſeek the phi- 
lo ſophers ſtone. a 
| F 


OFFENSANT Ave, ( qui offenſe. ) Of- 
enſive , injurious ,wbuſive , outragious. 
FFENSE, /. f. ( faute , peche. ) Offence , 

fin, treſpaſs , tranſgreſſion. 

 &> Offenſe , injure de fait ou de parole. 
Offence, wrong, injury, abuſe, outrage. 

OFFENSE, ſ. n. (celui qui eſt offenſé.) 
The injured party. | 
Offenſe , 6e, adj. Offended, &c. accor- 


ding to the verb. | 
G> Offenſe de la gelèe. Hurt or ſpoiled 
the froſt. | 
OFFENSER , verb. act. ( 
fend or ſin againſt. 
-Offenſer, faire une offenſe on une 


injure a POM To offend, wrong, in- 


jure, or abuſe. | f | 
@3 Offenſer , bleſſer. To offend , hurt , 
or wound. 3 : | | 
Ce coup lui a offenſe le cerveau. Tha, 
blow has. offenſed or hurt his brain. © 
b Offenſer L'oreille. To grate or offend 
86 ar. | e 
OFFENSER, &offenſer de quelque choſe, 
( en piquer, gen facher.) To 2 offended 
or angry at a thing, to take exception againſt 
it, to take pet or ſnuff at it, 4 
OFFENSEUR, /. m. (celui qui offenſe.) 
»»!!! OTE TH ths 
Offenſif, ive, (qui ſert pour attaquer. ) 


r ; Y 
Offenſivement, adje, (dune maniere 


tout en ceuvre , (ſe ſervir de toute ſorte de 


Travailler au grand teuvre , cher- 


pEcher, ) To of- 


2 4 . 2 
N x 
Al 


. 
5 ve.) Offenfively, 7. 
OFFERT, te, adj. ( from offtir.) Ofereq - 
OrfeR: the _ (F bat 2 ) Offered; 
TE, ſ. f.( offrande de Phoſti 
calice dans la We ) Offering * 
OFFERTOIRE , ſ. m. ( certaine oraiſon dang 
la Meſſe. ) Offertory , a pare of the Maſs. 
OF mee fe * devoir de la ſocieté civile 
ou de la vie humaine.) d 6 
: Reta 3, _ | Ps | . | 
C'eft office dun bon pere de Ie is the 
office , duty, or parte, of a good father to... 
Faire quelque choſe d'office, ou de fon 
| propre mouvement. To do a thing of one's 
accord, | 5 a 
Office, plaifir , ſervice, bienfalt. 
Office, pleaſure , turn, or good turn, ſer- 
vice, benefit, kindneſs, courteſy,” | 
Rendrede mauvais offices a quelqu'un, le 
deſſervir. To do one a dis kindneſs or ill office, 
to ſerve him an l turn. . 
Office, ſervice de I Egliſe. Office, 
or divine ſervice. F 
Office, partie du breviaire. Office, 
part of the brevia x. 
Office, charge, emploi. Office, place, 


employment. 
| > Le S. Office, Inquiſition, The In- 
quiſition. | 80 
OFFICE , ſ. f. (lieu ou l'on fait la ſomme- 
lerie.) An office, a buttery. _ | 
OFFICIAL, ſ. m. ( Juge de Cour d'Egliſe, ) 
Official, the Judge of a Bishop's Court. 
OFFICIALITE , ſ. f. (Juriſdiction Ecelé- 
ſiaſtique.) in Epiſcopal Court. 
OFFICIANT, 4dj. ou ſ. m. ( qui officiea 
PEgliſe.) An officiating Prieſt. 
OFFICIER , ſ. m. (celui qui a un office ou 
une charge.) An Officer. 
@> Officer, ( cuifinier , ou ſommelier,) 
A tg 
OFFICIER, verb. neut. (faire l'Office divin.) 
To officiate , to read the divine Service. 
Officieuſement, adv, (d'une maniere offi» 
cieuſe.) Officiouſly , friendly, courteouſſy, 
Officieux, ſe, adj. (obligeant, ſerviable.) 
Officious, kind , friendly, ſerviceable , cour- 
teous. | 1 8 
OFFRANDE, ſ. f. (preſent que I'on offre 
à Dieu & aux A Offerize „ oblation. 
Offrant , adj. Ex. Au plus offrant. To lim 
that bids moſt, 5 
OFFRE, ſ. f. (action d'offrir, ou ce que 
Fon offre.) Offer , proffer , tender. 
OFFRIR, verb, ad. (preſenter quelque choſe - 
a quelqu'un afin qu'il 'accepte.) To offer ar 
tender. * E> 2h EW,” 
@&> Offcir en choſe a Dieu. To oſſer 
up a thing to God. 
@> Offrir 1 ef de donner cent &cus 
pour une montre. To offer or bid a hundred 
crowns for a watch. _ 8 | 
> Offrir , (expoſer) a la vue dequel- 
qu'un. To expoſe to one's ſight ,'to put before 
one's eyes. : > 
Le premier objet 


1 S'offrit a ma vue, ox 


qui frappa ma vue. The firſt objei ſaw, or 


that firuck my ſight, the firſt object that pr a- 
ſented it ſelf. 1 

 Offuſque, ée, adj. Dimmed , &c. 

OFFUSQUER', verb. ad. ( empecher de 

voir ou d tre vu, obſcurcir, ) To dim, dare 

ahne, Clou, To dale. 
quer, Eblouir, To dale. 

7 Dr wun , le defaire, Veffas 


cer, le ſurpaſſer. 8 * or eclipſe one. 
| OGNON , v. Oignow 
n on 


om fiene ff ( iſa aquaique.) 


Gooſe. ; 


Petite oie , cou, bouts. dalle, Ce. 
Jun oie. Giblets, gooſe-g iblets. 
OIE, (petite), menues Fen rent on ohtient 


d'une 2 All the ſmall favours that a 
{over receives 1 his miſtreſs. 
OIGNEMENT, ſ. n. Ointment. . 
OIGNON ou OGNON , ſ. n. (plante pota- 
gere bulbeuſe.) An onion. 
@&> Oignon, racine de plantes bulbeaſes. 
A root , a bulbous root, chivet. 
OINDRE ; verb. ad. (frotter d*huile oz de 
quelque choſe de ſemblable, ) To anoine. 
OING , ſ. m. vieux oing, * pour frotter 
les roues d'un caroſſe.) Hog's greaſe. 
Oint, te, adj. Anointed, | 


,OINT, L. m. Ex. Loint du Seigneur. The | 


Lord's anointed, 
OISEAU , J. m. (animal à deux pieds ayant 
des plumes & des ailes.) Bird or fowl. 
P. La belle plume fait le bel oiſeau. P. 
Fine featers make fine birds, 
La So aux - — 
O Oiſeau, oiſeau de proie ur 
la chaſſe. A hawk. - - 
* ftrehattu de Voiſeay, (etre decourage ou 
rebuts. ) To be diſcouraged or diſpirited. 
Oiſeau, petite machine pour porter 
du mortier fur les Epaules, A hod. 
OISELERIE. , f. f. (commerce q oiſeau. ) 
The bird-erade. | 
GR Oiſelerie, art de prendre des oiſeaux. 
Fou lin 
CISELET 17. * m. ( petit oiſeau.) A little 
1 
OISELEUR,, ſ. m. (qui s amuſe a prendre 
des oiſeaux. 14 fowler, a bird-catcher, 


OISELIER , ſ. m. (qui fait metier de pren- 
dre, d elever & de vendre des oiſeaux. ) 
Bird-ſeller. 


OISEUX, ſe , adj. (fain ant. Ile. 
Mener une vie oiſeuſe. To lead an idle 


life, to live in 2 i f 
„(vaines, inucles.) 


GR Paroles oiſe 
1dle words. | 
Oiſif, ve, adj. (qui ne fait rien.) Idle. 


Argent oiſif, (ou mort.) Money that lies | 
/; * e. ? 


dead, 
— 
15 or mall þ | 
1 ement , ady, ü maniere vilive,) 
Ger, [.f.( tar ds ceuiquielt gt) 
Idlene oth , lazineſs. _ 
OISON, m. ( pet Guneoie.) 4 goſling, 
a green or _ gooſe, 
7 Oiſon, (. . ſat , dupe.) A gooſe, 
a bubble, or 2 leton. 
n le „ adj. ( huileux, ? Oleagi- 
nous, 01 


Ex. Une liqueur oleagineule, An oily li- 


quor, 


OLIGARCHIE,, J. F. (gouvernement ou| 4 


un petit nombre de perſonnes poſſede lau- 
torits, ) Oligarchy. 


Oligarchique , adj. ( qui regarde Poligar- 
chie.) Oli ae (qu gand 


Ex. Un Etat oligarchique, An oligarchical 


State. 


OLIVAISON, . F. (recolte des olives.) 


Olivity , the crop of olives. 

Olivatre , adj. (qui eſt de la couleur des 
olives. ) Ohre. coloured. 

OLIVE, =o F. ( forte de fruit.) Olive. . - 

ive , ou olivier. An olive-tree, 

67, ome J. | 


| or AAk. 


ET 
—ͤ——-» 


OL 
1 8 Olives, (ene Tembouchure. ) An 


OLIVET, ſ- m. {lieu plants de.) 4 


olive-yard. 

OLIV ETTE, ſ. f. ( danſe de N 
qu'on fait en courant les uns apres les au- 
tres, autour de trois points fixes. ) Theihay, 
a —_ dance. 


OLIVIER 1 m. ( arbre qui porte les oli- 
17 


ves.) An olive- tree. 
adj. 8 de Palais.) 
Ex. Teſtament olograp e, qui eſt tout Ecrit 


with the teſtator's own hand. 


OLYMPE , ſ. n. (terme le ciel 
The ﬆk ys nn ( Arber J 


 [OLYM ADE, . (ene de n 


Olympiad , the ſpace of four Te among 
my rectans. = . 
lympique , adj. es jeux olympi- 
ues de la Gree. The olympic games in 
n 


OM 
OMBRAGE, ſem. 0 ombre que font op ar- 
bres. ) Shade, a shady- place. 


ſuſpicious, Jealouſy , diſtruſt , or miſtru 


OMBRA ER, verb. af. Ln ou donner 
de l'ombre.) To Shade or shadow. 
Ombrageux, ſe, adj. (en parlant d'une 
monture. ) Starting , apt to ſtart, skittish, 
* Ombrageux, (defiant , qui prend de l'om- 


brage.) Suſpicious, diſtruſtful, or miſtruſt- 


ful, jealous. 
OMBRE, ſ. f. ( obſcurité cauſce 
lumiere.) 


corps oppoſe a w or 
Shade. 

* Les ombres, les tenebres de la nuit. The 
Hades or darkneſs of the night. | 


tout. To be afraid of one's own shadow. 
pr po lui _ ombre, il thing he de tout. 
He takes umbrage at ever is v 
feſpic icion or miftruifal. ? 7A 
aire ombre, porter ombre a Pee un 
le defaire , Veffacer, Voffuſquer, To drown 
one's merit, to obſcure or eclipſe him. 
Ombre, apparence. Shadow, appearance, 
Ombre, ſigne, figure d'une choſe a ve- 
nir. Shadow, figure, ſign. 
> Ombre, terme de 4 Poste; z Vame ſe⸗ 
paree I corps. Shade, ghoſt , or ſpirit. 
@&>> Ombres en peinture. Shadows or Ma- 
dowings in painting. 
Sous ombre , ou ſous resten, Under « co- 
| lou or pretence. | 


re, ( proteQtion, ) Protelion , pe- 
tronage. 


Vombre de ſa protection. Under his pro- 
tefion.' © 
L'ombre de ſon maitre le met a couvert. 


— 


— — 


maſler. 

&> Terre d'ombre, dont ſe fervent les| 
e An earth found i in filver mines , 
uſed by Toon for shadowi 


Nan E(P).ſ.m . (forte de ray 7 AB? ) 
| Ombre, | 


—— at cards. 
on , fo n. An ombre or gray- 
ling, a fish. e 
Ombre, ce . Sladowed. 
OMBRER 4 verb. act. (terme de Peinture, 
mettre des ombres. ) To Shadow. 


— DET 


fait de 8 Sha. * 


OMELETTE, alas. 


| | quelque choſe 7 oulllier . ys To omit, paſs 


4 


4 


OME 


de la main du teſtateur. 4 will, all writ | 


0 Ombrage, defiance , ſoupgon. 3 | 
Ombrage, ée, adj. Shaded or shadowed. |} 


* Avoir ws de ſon ombre , avoir peur de | 


| 


He is Sheltered under the proteflion of his| 


| 


Ombreux, ſe, adj. 8 poetique , 5 5 


OMETTRE, v. a. (manquer a faire, A due 8 


| B 


MI 


by or over , t0 take no notice of, 10 fo 
or leave out. 


or, or left out, 


OMISSION, J. J. 6 manquement , à une 
choſe de devoir ou d uſage .) Omiſſion, ne- 


lect. 
OM MOPLATE , ff Onoplat che chouldtr« 
Bla de. ; 
ON ou Ton cule collective qui tiert 
| lieu de pak Lyon indefini qui 
ne ſe joint qu'avec la troifieme perſonne 


a vaſt extent in aa French N „it is 
uſed inſtead of a er ſonal indeſi- 
nite, with the third perſon 9 


by it is, they, ſome body, ſome people , 
"Fx. On dit. Ie i ted it is noiſed e- 
x. On dit. Ie is v > e 
Nr. they ſay. 3 
On me La dit, quelqu'un me Fa dit. I vas 
| told ſo, ſome body told me ſo. 
On men a averti. T had notice of it gives 
me. 
ou diri-t-on ?'What will the 40000 ſay 2 
n croit. Tis believed, or it is thought. © 
On peut le faire fi Von veut. One may, or 
a man may do it if he will. 
On eſt ale au 4 de lui. Some people 
are gone to meet him. 
On a fait wap wp won a pu. nt have 
done all that lay in . 
= Paime fort. He i is much beloved. 
ny rit „ on. y dance, on 


$ 
ar un Ther $ Laughing dancing and 2 ſporting. + 


On ſongera a vos intérèts. Four concerns 
will be taken care of. 


On aura ſoin de vous. Fon dall be taken 


care of. 


| clamour , let them quarrel. 


Se moquer du qu en dira- meptiſer 
tout ce qu on pourra dire. Not fo care what 
| the world will ſay, gg 


| ONC T. adv... V Jamais. 54 ä 
ONCE, ſ. f. (la ſeizieme partie dela: Vers 
de Parks , la douziéme partie de la livre 
Romaine. ) An ounce , the ſixteenth part 
of the pound averdupois. weigh, or the 
twelfth part of the pound troy weight. 
Il n'a pas une once de ſens commun. He 
has not a grain 5 jp.) 
 ONCLE, n. (rere u pers 06 dla mere) 
Uncle. 


ONCQUES;; n nds, R 


ONCTION . f. ( aQtion par laquelle on 


oint.) Unction. 


Huile d'onction. Anointing oil... 


L 8 mouvement de la grace & Ro 


S. Eſprit. * Unction, grace. 
ONC UAE, ſ. m. 4 appartement dans les 

academies de lutteurs, ou Yon eſſengoit leur 
corps avec une huile mixtionnee. ) Unfluary, 


like a ſweating room in a bagnio. | 
Onctueux q Cy adj. ( alen gras. ) Dae: 
tuous , oily, 


ONCTUONTE., ae (qualits des choſe . 


onctueuſes.) 
ONDE, ſ. 2 Kant. enen e re 3 


A wave, a ſurge, a billow. 


general.) The ride or water, , 
FR Camelot n ondes. 4 e 2 
nds , ge, adj. (fagonne a ondes.) Made 


in f: fashion of waves, as mor ug » and 
the 27 grain, of 'wainſcot... e 
Sole ondee . Warered +" ith | 14 
Bois — rained wood. £7 4+ 15.3 


B 17. 


OND 35 
W | 
Omis, ſe, adj. Ore + paſſed by; for- | 


finguliere des verbes. ) This is a particle of | 


of verbs , F | 
and is Englished ſeveral ways , 4 generally | 


Que Ion crie, que Fon querelle, Lee them 5 


* L'onde , ( en termes poetiques , eau en | 


354 OND OPE 


„ > Onde, (en terme de Blaſon.) Vary 


Or waving. ; ; 
Un caſque , onde de plumes blanches, 4 


helmet with a white feather waving upon it. 


ONDEE, ſ. f. ( grofle pluie qui vient tout 


à coup & ne dure pas long- temps.) A shower. 


* f Une ondee de coups de baton. 4 


. Shower of blows, a ſound baſtinado. 
Ondoyant, te, adj. (qui ondoie.)Faving. 
Ondoyè, ée, adj, ( baptiſe. ) Sprinkled, 

chriflened , 49.69. 4 | 


ONDOVYER, verb. neut. (faire des ondes.) 


To riſe in waves, to ſwell with waves or 


ONDO YER, (floter par ondes, au figu- 


xc.) To wave to and fro. 


Ondoyer un enfant, verb. act. (le bapti - 


ſer ſans faire les ceremonies.) To ſprinkle an 
infant, to chriſten or baptize a child. 


. Oheraire , adj. Ex. Tuteur onéraire, ( qui 


eſt charge de Padminiſtration d'une tutelle.) 
A guardian in truſt, 
'ONEREUX , ſe, adj. (qui eſt a charge, 
qui incommode. }Burdenſom , heavy, hard, 
chargeable, | 
ONGLE , ſ. n. (partie dure qui couvre le 
bout des doigts par-dehors. ) A nail of a 
finger or toe. 3 
Boire la goute ſur Vongte. To drink 
« ſupernaculum, | : 

@>> Ongle , (de canard , de poule d' eau 
-& de quelques autres oiſeaux. ) Claw, 
Ongles ou griffes de lion. A lion's claw. 

l a du ſang aux ongles , il a du cœur. 
| He is flout or reſolute , he is a brave or 
mettleſom fellow. 
Vos louanges ont des ongles & des 
griffes, (elles ſont empoiſonnees. ) Four 
praiſes have teeth and claws , your praiſes 
carry a ſling in the tail. 88 
Onglé, ée, adj. (terme de Blaſon, armé 
d'ongles.) Arm'd. 6 5 
ONCLEE, ſ. f. (douleur que le froid cauſe 
au bout des doigts. ) A withlow. 
ONGLET , ſ. m. (poingon dont les Orfevres 
ſe ſervent ou graver. ) A sharp Graver. 
ONGUENT, ſ. m. ( medicament que Von 
met ſur les plaies. ) Unguent , ſalve. 
' > Onguent, compoſition de drogues 
propre à oindre. Ointment. 
' ONYCE, /. 
Onyx. bes; | 
ONZE , adj. (de nombre.) Eleven. 
{ Onze, ou onzitme. Eleventh. 


ONZE, ſ. n. (le nombre onzitme.) Eleven. | 


Onziéme, adj, (nombre @ordre. ) Ele- 
venth. 


ONZIEME , ſ. n. (la onzieme partie.) 


The eleventh part. 


+ Onziemement, adv. Eleventhly , in the 
Eleventh place. 


SET 0 
OpACTT E, . f. ( qualits de ce 
que.) Opacity 9 darkneſs. 
' OPALE,/ſ.f.( 
precious ſtone. 
OPAQUE, adj. (terme dogmatique , obſ- 
cur, qui n'eſt pas tranſparent.) Opaque , 
dark , not tranſparent. | 


OPERA, f. m. (piece 


* 


qui eſt opa- 
pierre précieuſe.) Opal, a 


F. ( eſpece d'agathe tres ine.) 


de theatre en muſi- 


que, accompagnee de machines.) An vpera.- 


R. Ce mot n'a point &'S au pluriel. 
Ex. Jai vu pluſieurs opera. I have: ſeen 
-#nzny operas.. | q | 


- 


) 4 maſter-piece. | 


difficile.) 'Tis a hard matter. 


QPERAT 


Opéra, (chef &'ceuvre, en matiere 


. Eeſprit. 
en un opera , (ou une choſe fort 


{ 


E 


- Charlatan. 


EUR, J. ms ( du fait ng 


OP E 
ations de Chirurgie.) Operator. 
38 8 i LN I 


OPT 


=” 2 
An operator or empirick, a 
mountebank dr quack. | 


OPERATION, J. f. ( aqion de ce qui op6- 


re.) Operation, action, or working. 


La médecine commence a faire ſon opë- 


_ „ou ſon effet. The phyſick begins to 
work. | 
Une operation d'Arithmetique. A working 
in Arithmeticł. : | 
OPERATRICE,, ſ. f. Operarris. 
OPERER, verb. act. (faire, produire quel- 
que effet.) To operate, to work or do. 
La mort de Jeſus-Chriſt a opere notre re- 
demption. Our Saviour's death hath opera- 
ted or wrought our redemption. 


Dieu a opere tous ces miracles. God has | 


wrought all thoſe miracles. 
Qu'avez-yous opere dans cette affaire? 
What have you done in that buſineſs ? 
Votre 3 a · t· elle bien opèrè? Did 
Jour hyfick work well with you ? 
PHTHALMIE , ſ. f. (mal des yeux.) 
Oplthalmy, ſoreneſs of the eyes, a pain 
in the eyes. | 
Ophthalmique , adj. ( qui concerne les 
yeux. ) Ophthalmick , of or belonging to 
the eyes. 
* » {. m. ( compoſition médicinale.) 
tate. | 
OPINANT , ſ. m. (celui qui opine.) An 
opiner or voter. | 
OPINER , verb. neut. (dire ſon avis ſur quel- 
que choſe dans une aſſemblèe.) To opzne , 
to vote, or give in one's vote, opinion or 
judgment. a | 
Ceux qui opinerent les premiers.. Thoſe 
that vored firſt, i 
On opina a la ruine de cette ville. The 
votes went for the deſtroying of that town. 
On a opine diverſement ſur ce ſujet-la. 
They have paſſed different judgments upon 
that ſubj ect. . | | 
OPINIATRE , adj. mma , tetu.) Opinia- 
— , To. , 7 e . , ſtubborn, wil- 
ul, ſtiff, ſelf-willed, heady. | 
5 Maladie opiniätre. A . diſeaſe. 
Combat oz diſpute opiniatre. An obſti- 
nate fight or diſpute. 
OPINIATRE, 7 m. & f. An opiniater , a 
ſtubborn, obſtinate , &c. man or waman. 
Opiniatre, ée, adj. Obſtinate , obſlina- 
tely maintained. 

Opiniatrement, adv. ( avec opiniatrete. 
Obſtinately, wilfuly , fifty, ftubbornly. 
OPINIATRER , verb. ad. (ſoutenir un fait, 
une propoſition avec obſtination. ) Ob/tina- 
tely to contend or maintain, to be ſtiff, or 

obſtinate in an opinion. 


Opiniatrer le combat. To maintain an obſ-| + 
tinate fight , to fight it out to the laſt. 


OPINIATRER , s'opiniatrer, verb. recip. 


rerun To be ob ſtinate or fubborn, to! 


e abſolutely bent , or obſtinately reſolved. 
OpINIATRE TE, ſ. f. ( obſtination.) Oſ- 
tinacy , flubborneſs , wilfulneſs, headineſs, 
ſtiffneſs in opinion. 
OPINION , f. f. (ſentiment, penſee , cro- 
yance.) Opinion, mind, thought, ſenti- 
ment, belief. 1 
Opinion, avis de celui qui opine ſur 
quelque choſe. Opinion, vote. 
Opirion, eſtime, jugement que l'on 
fait d'une perſonne ou d'une choſe, Opinion, 
conceit, thoughts. E | 
Avoir bonne on mauvaiſe opinion de quel- 
qu'un. To have a good, or a bad opinion 
of one. | | 
l 


- 


, 


)} fete or contrary. 


2 


OP 

| If a bonne opinion de lui- meme. . 

a great conceit c „ he his A! 
OPIUM, /. m. ( ſuc de pavot.) Opium. 
OPOBALSAMUM,, ſ. n. (terme de phars 

3 wo. INT 
; Opp Ne, adj. (qui oppile. ) Oppi- 

lative , obſtructive, flopping. . 
OPPILATION,, ſ. f. (obfiruion. ) Oppi- 

lation, floppage , obſtruction. | 

Oppile, ce, adj. Oppilated, obſtrudted , 
— „Kc. that hat got a ſtoppage. 

OPPILER, verb. act. (bouchet, cauſer obſ- 
truction dan W du corps.) To 
oppilate or obſtruct, to cauſe a floppage 
52 ction. We = 
OPPORTUN, ne, adj. (qui eſt a propos, 
ſelon le temps & le lieu, favorable.) Oypor- 
tune, convenient, ſeaſonable, favourable. 

En temps opportun. At a convenient time. 

OPPORTUNITE ft ſ. f. ( occafion favo- 
rable. ) Opportunity, convenient time or 
occaſion. TON 

OPPOSANT, ſ. m. (terme d'<cole.) Op- 
ponent. | | 

Oppoſant, te, ſubſt. & adj. (terme de 

Pratique: qui s$'oppoſe par forme judiciaire 

a PexeEcution de quelque acte.) One that 

excepts, or protefts againſt an order to the 

Court. X 

Oppoſe, ée, adj. Oppoſed, ſet againſt, 

&. V. Oppoſer. ES, 

@3 Oppole, contraire. Oppoſite , con- 
grary. 

OPPOSE, ſ. n. The oppoſite or contrary. 

OPPOSER "os act. 2 une — on 
une perſonne pour ſervir d' obſtacle a une 
autre.) To oppoſe or ſer againſt. | 

a5 ny une digue a la mer. Fo gppoſe « 
mole or bank to or againſt the ſea. 
On lui oppoſe un dangereux adverſaire. 

They ſet a dangerous adverſary againſt him. 

* Oppoſer, objecter, alleguer des rai- 
ſons. To oppoſe , object or alledge. 
Oppoſer, mettre en comparaiſon ou en 
parallele. To oppoſe, to put in competition, 
to ſet in balance againſt. 

OPPOSER , Soppoſer , verb. recip. ( tre 
contraire.) To oppoſe, hinder , or be con- 
trary, to be, (or ſet one's) againſt. 

&> $S'oppoſer a quelque choſe , en jub 
tice. To except againſt a thing. | 

Oppoſite, adj. ( qui eſt dans une ſituation 

oſẽe-) Oppoſite. | 

OSITE, f. m( 


O le contraire..) The oppo- 
 AToppoſite, adv. (vis a-vis. ) Oppoſite , 
over-oppofite , over-againſt. | 
OPPOSITION , /. f. ( empechement, obſ- 
tacle.) Oppoſition , hinderance , rub , ſtop, 
obſtacle. | . 
@> Oppoſition , empechementen juſti- 
ce. Exception or proteſtation. FR 
Nous arrẽtames l'ennemi par Vop- 
poſition d'une tranchèe. Ve flopped the 
enemy by cuſt ing up a trench in their way. 
@> Oppoſition , contrariets.. Oppoſition, 
contrariety, diſagreement: | 
OPPRESSER ,, verb. ad. (preſſer violem- 
ment.) To oppreſs, to ſmother or ſtifle. 
»Oppreſſer, opptimer. To oppreſs , crush, 
or over-charge. | . 
OPPRESSEUR, ſ. m. ( qui opprime.) An 
oppreſſor. 2 
ObPRESSIOx „ ſ. F. (action d'oppreſſer 
ou d'opprimer.) Oppreſſion. 
Opprimé, Ex, adj. Oppreſſed.. 5 
OPPRIMER , verb. act. (accabler par vio - 
lence; par autorité.) To oppreſs ,. to over- 


| bear or over-charges 


* 


1 ORA ORD | 


OPP DORA 1} 
OPPROBRE , ſ. m. ( ignominie;, honte. ) 
Reproach , ignomuny \ , 


diſgrace. 
| OPTATIE, ſ. m. (mode optatif, terme de 


SGrammaire.) Optative, the optative mood. 
Opté, ée, adj. Choſen. 
OPTER , verb. act. (terme 
fir. ) 3 ſe. y * 
.OPTICIEN , ſ. m. (celui qui fait optique. 
One skilled 1 3 » one that — 
tands optic łs. x 
OPTION , ſ. f. (From opter, choix.) Choice. 
 OPTIQUE , adj. ( qui ſert a la vue.) Op- 
tick, pertaining to fight. - 
OPTIQUE , ſ. Ff. (ſcience qui traite de Job- 
jet & de Vorgane de la vue.) Opticks , the 
optick ſcience. 5 
Opulemment, adv. ( avec opulence. ) 
Plentifully , richly. 
OPULENCE , 1 
de bien.) Opulency , wealth , riches. 
Opulent , 
biens.) Opulent, wealthy, rich. 


OPUSCULE,, ſ. m. (petit ouvrage d'eſprit.) 


A little book , a ſmall piece. 
| OR 


| of Fi m. (ie plus precieux des me&taux.) 
old. 
@> Or , (terme de blaſon, couleur 


jaune.) Or, in heraldry. 


Or moulu , or en coquille. Painter's or 


water- gold, shell-gold. 
"Bo 
is not gold that gliſters. 


de Tor , ou monnoie d'or. Gold, 


golden coin, a piece of gold. 

Une chaine d'or. A gold or golden chain. 
Poire fin- or. The golden pear. 
Or, conj. Now, but. 


Le ſage eſt heureux: or eſt- il que Socrate 
eſt ſage, donc, &c. The wiſe man is 
happy ; now Socrates is 4 wiſe man, there- 


ore, OC. 


Or pour revenir a notre premiere propo- 
fition. Now , or but to return to our firſt 


propoſition. 
Ok; particule qui exhorte. Now. 
Or ſus. Come on. | 
reœponſes, ou lar 
Divinits. ) Oracle. 
' * Oracle, perſonne de grande authorite , 
ou les decifions de cette perſonne. * Oracle. 
ORAGE, ſ. m. (rempete.) Storm or tempeſt, 
Orage, trouble, deſordres, co 
Storm, broils, or troubles in a State. 
Orageux, ſe, adj. (qui cauſe 
du ſujet aux orages.) Stormy, tempeſtuous. 
- ORAISON , /. f. (di 
Oration , ſpeech , harangue. 


10NS, 


Oraiſon funébre. 4 funeral oration , or 


ſermon. 


Oraiſon, (terme de Grammaire. ) 


Speech. 9255 | 
fon parties d'oraiſon. The parts of ſpeech. 


ra | 
ORANGE, ſ. f. (forte de fruit.) An orange. 


_ Orange , &e, adj. (de couleur d'orange.) 


Orange-coloured. 


' ORANGE , f. u. (la couleur orangee. ) 


Orange- colour. 


ORANGEADE , ſ. f. ( breuvage fait avec 


du jus d' orange.) A ſore of cooling liquor. 


ORANGEAT, /. n. (petits morceaux d'o- 


range confits. ) Orange-chips, 
| ORANGER , f. n. ( arbre qui 
oranges.) An orange-tree, 


or 


de Palais, choi- 


72 ( richeſſe » abondance 
te, adj. ( riche , abondant en 


out ce qui reluit n'eſt pas or. P. All 


Divinit qui rendoit des 
ponſe que rendoit cette 


. 


des orages 


cours d*Eloquence. ) 


Oraiſon, priere. Oration, prayer. 
* „le, adj. (qu'on expoſe de bouche.) 


porte les 


ö 


ö 


ORANGERIE, /. f. (lieu où Von conſerve 
des orangers en eaiſſe.) An orange-houſe or | 
8 OL t f 
RATEUR, ſ. m. from oraiſon, (celui qui 
prononce des diſcours d' eloquence.) An 
orator, @ ſpokeſman, | 
&>3 L'Orateur , (de la Chambre haute | 
on bafſe du Parlement d Angleterre.) The 
Speaker. 55 : | 
Oratoire , adj. ere àOrateur.) 
Oratory, of or belonging to an Orator. 
L' Art oratoire. - Qratory , rhetorick. 
Diſcours oratoire. An oration , ſpeech, or 


ORATOIRE , ſ. m. (lieu où Ton prie 
Dieu.) An oratory. 
-Oratoirement , ady. en orateur. Orator- 

like, like an orator, rhetorically, eloquently. 

ORBE, ſ. m. (terme daftronomie ; le cer- 
cle qu'un aftre oz une planete parcourt. ) 
Orb or ſphere of a planet. 

ORBE , adj. Ex. 13 , 2 ws 

int, mais qui fait une contuſion. 
4 hea boo. N 

ORBICULAIRE, adj. (rond, qui va en 

rond.) Orbicular, round. | | 
Orbiculairement , advy. (en rond. ) Orbi- 


cularly, ' 
ORBITE » J. f. ( Votbe ) d'une planete. 
The orb, or ſphere of a planet. ; 
L'orbite de Veil. The orb of the eye. 
ORCHESTRE .ou auqueſtre , ſ. f. ou m. 
(le parterre dans le theatre romain.) Or- 
e , the pit in the roman play-houſe 
old. 3 
@> Orcheſtre, lieu ou ſe place la ſym- 
phonie au theatre frangois. The muſick- 
room in a play-houſe. 1 
ORD“, de, adj. (ſale, vilain.) Filthy, naſty. 
ORDALIE, ſ. m. { Epreuve du duel, du 
feu, du fer chaud , de l'eau froide , ou 


| 


bouillante , dont on ſe ſervoit autrefois , | 


Sc.) Ordeal, by combat, fire, cold or 
hot water. V. Grdeal dans I Anglois, 
ORDINAIRE , adj. (qui a accoutume de ſe 
faire, qui arrive ſouvent.) Ordinary, com- 
mon, uſual, wonted. 
rdinaire, commun, vulgaire. Or- 
dinary , common, vulgar , indifferent. 
Juge ordinaire, le juge naturel d'une 
perſonne. Proper or ordinary judge. 
3 Ambaſladeur ordinaire. A leiger 
Ambaſſador, 
Ordinaire, titre qu'on donne a cer- 
tains Officiers. In ordinary. 
Gentilhomme ordinaire de la Chambre du 
Roi. A Gentleman of the King's bed · Cam- 


ber ia ordinary. 
ORDINAIRE , ſ. n. (courier, meſſager.) 
The poſt, a courier. 


Je vous Ecrirai par 
'll 


chain ordinaire. 
next poſt. TS 
Ordinaire, l!Eveque ou autre Prelat. 

he Ordinary. | 3 

n ordinaire, maiſon ou fon donne 
a manger. An ordinary or eating-houſe. 

Ordinaire, ce qu'on a accoutume 
de ſervir pour le repas. Ordinary, or 
commons. n 

Retrancher de ſon ordinaire. To live ſpa- 
ringly, to abridge one's ſelf of conveniencies. 

Faire ordinaire. To keep houſe. 

Elle ne fait point ordinaire, elle n'apprete 
point a manger , en Vabſence de ſon mari. 
She does not keep houſe , or she dreſſes| 
no victuals at home, while her husband is 
abroad, 


4 


| A Tordinaire, adv. 


Ordinal. 


ORDINATEUR, f. n. 
ORDINATION, 


15 
D 


OR 


ORDONNATEUR , /. m. 


+ 


| &> Ordinaire , coutume , ce * 


0 Nl © 365 
accoutume de faire, ce qui à accontum 
d' tre. Common way or praflice, cuſtom. 
Ci'eſt ſon ordinaire. That's his common way, 


it is common, or ordinary with him-ſo to do. 


N'en faites pas ordinaire. Don't makes a 
common practice 0n't. AR 


les ordinaires des femmes „ leurs 


purgations. Vomen's monthly courſes, or 


* 


flowers, IN ER 

Pour Fordinaire on d' ordinaire, adv. (le 
plus ſouvent.) Commonly, uſually , ordi- 
narily , moſt commonly, generally » moſt 


times , moſily, ON | 
(A la maniere accou- 
tumee.) At the old rate, at the uſual rate, 
as before, as formerly, © 
Ordinairement, adv. (pour Vordinaire. ) 
Commonly , uſually, ordinarily, generally, 
moſt commonly. eh 


Ordinal, le, adj. (qui marque Vordre, ) 
Ex. Nombre ordinal. An ordinal number. 


ORDINAND, ſ. m. (celui qui ſe preſente 


pour ètre promu aux 


. 


ordres, ) One that is 
So OG”: 8 
(celui qui met en 
ordre) V. Ordonnateur. 3 
| f F. (action de conferer 
les ordres de I Egliſe.) Ordination, or Put 
ing into holy order. 
Ordiné, ée, adj. V. Ordonne. -- 
R, D 7, verb. ad. (conſéter les 
Ordres ſacr6s) V. Or donner. 


ORDONNANCE,, f. f. (réglement, loi, 


conſtitution.) Ordinance, decree, order, 
„ 1 Ear 
_ FR Ordonnance, mandement a un Tre- 
ſorier de Pet une ſomme. Order or warrant. 
Ordonnance de Medecin. 4 Phy/ſc- 
cian's preſcription”  ' © 
@&> Ordonnance , diſpoſition , arrange- 
4750 Ordonnance , order, ordering or 
poſing. en 2g 
8 de bataille. Bartle- 


array, 11 
(celui qui or- 
donne ou diſpoſe.) Orderer, diſpoſer , or 
ſetter in order. J IE 
Ordonne, ée, adj. Ordered , &c. accor- 
eo the verb. þ . 


din 


ORDONNER, verb. af. ( diſpoſer „ ran- 
ger, mettre en ordre. 


) To order, diſpoſe, 
or ſet in order, | F | 
 &3> Ordonner, commander. To order, 
anjoin , or co 3 A 
@3 Ordonner un jour de jeune. To ap- 
point a faſt-day, | EN 
rdonner , on diſpoſer de quelque 
choſe. To diſpoſe of a thing, to have the 


1 diſpoſal or command of it. | 
le premier, ou pro- Ordonner, preſcrire , en parlant d'un 


write to you by the 


edecin. To preſcribe. 
| Ordonner , conferer les ordres de 
IEgliſe. To opdain, or confer the holy orders. 


ORDRE , ſ. m. (diſpoſition, arrangement.) 


Order , diſpoſition. | R 
GR Ordee , commandement, Order or 
orders, command, 3 
Ordre, methode. Order or method. 
Ordre, pour arreter quelqu un pri- 
ſonnier. A warrant, {© © 


@#> Lordre, ou le cours ordinaire ie la 


nature. The order, or ordinary courſe of 


nature. | 
[AP Ordre, rang. Order, rate, rank. 
Eſprit du premier ordre, eſprit ſublime, 
A vit of the firſt rate , a ſublime wit. 
Ordre, mot de guerre, Orders 
the word. ine — 1 
IV 2 


$36 ORD ORE {1 
Ordre de Chevalerie, An order of 


= Ordee ligieux. A religious Ord 
rdre re . A religious Order. 
| 2 Ordres ſacres, ou les ſalnts Ordres, 
The holy Orders. 
@&> Ordre d' Architecture. An order of 
Architecture. 
Mal en ordre, mal range. Diſorde- 
red, out of order. | 
Mettre ou donner ordre a 
To ſettle one's affairs. 
R Ty mettrai bon ordre. I Shall take a 
courſe about it, 1 
ORDURE, ſ. f. ( immondice.) Filth, dirt, 
duſt. | 
@> Ordure , excremens. Ordure or ex- 
3 1 1 55 | . 
@#F Ordure , matiere qui ſort d'une apoſ- 
tume. Matter, filthy ug i 
@> Ordures , balayeures, Sweepings. 
* Ordures , paroles ſales. Smutty , baudy, 
. filthy, obſcene diſcourſes, SEL 
* Ordure , corruption dans les mceurs, 
N N a 
* Ordure , turpitude dans les actions. 
Hiltlineſs, dishoneſly. 
ORDURIER, ſ. m. (panier ou machine de 
bois ou Pon met . eee ) 4 duft- 
. baskete  :-: | | 
 OREE, ſ. f. (bord on lifiere d'un bois.) 
The border or shirts of a wood or foreſt. 
Oreillard , de, adj. (qui a de grandes 
oreilles, en parlant d'un cheval on d'une 
cCavale.) Vide-eared, being ſaid of a horſe 
of mare. | | 
OREILLE , ſ. f. ( Yorgane de l'ouie.) The 
ear, the organ of hearing. "2 
Chatouiller , flater Ioreille. To tickle or 
pleaſe the ear. 
Avoir Voreille juſte os bonne. To have a 
true or good ear. | „ 
Avoir les oreilles delicates , ſe facher 
aiſẽ ment. To be touchy or exceptious. 
Il ne ſe fait guere tirer Voreille, il ne fe 
fait pas beaucoup prier. He needs no long in- 
treaty. | - 
Il fe fit un peu tirer Voreille. He was ſo- 
meu at s- 
* Preter Poreille , Ecouter favorablement, 
Etre attentif. To give ear, to give the hea- 
ring, tobe attentive, to liſten , to hearken. 
TU n'a point d'oreilles pour cela, il ne 
veut point le faire. He does not hear of that 
8 ä 
ire a Poreille. To whiſper in one's ear. 
Le bout du bas de Poreille. The lap of the 
ear. | 
Oreille exterieure. The lugs or outſide of 
the ear. P | 
IA Vina une oreille, ( bon vin.) Good 
ine. 
Vin a deux oreilles, (méchant vin-) 
Bad wine. ; | 
oreille de lievre ou à tiers point, 
La de marine, voile latine.) A ſmack 
6 Oreille de livre. A dog's-ear in a 
ook. | | 
pendant d' oreille. An ear- ring, bob, 
or pendant. . 6 
> Oreille Cours, forte de fleur, dont 
Ny a pluſieurs eſpeces. Auricula, vulgarly 
@ recluſs , a ſort of mountain-couſlip. 
| FR Orelille de 
ſtrap of a sloe. | | | 
_ OREILLER, ſ. m. Ne qu on ſe met 
ſous la tete.) A pillow. 5 
OREILLET TE, F. f. (cercle d'or ou d' au- 


8 * 


ſes affaires. 


* 


ſoulier. The latched or | 


ORE ORT 
tour des oreilles.) Fire about a women's ear. 
OREILLONS, f. m. ( tumeur | 


qui vient 
dans les glandes derriere les oreilles.) An 
| ſer towards the 


impoſtume or ſwelling about the ear. 
ORFELIN , v. ( Orphelin. 
ORFEEINE , ; ; { Orpheline. 
ORFEVRE,, ſ. n. (from or, ouvrier qui 

met Por & l'argent en œuvre.) 4 Gold- 


ſmith. . | | 8 
ORFEVRERIE, ſ. f. ( metier ou ouvrage 
d'orfévre.) A gold ſmith's trade or ware. 

Boutons d'orfevrerie. Plate buttons. 
ORFRAYE, . f. (eſpece d' oiſeau noctur- 


ne.) Oſprey. _ | 5 
ORFROY, ſ. m. (terme de Chaſublier , 


broderie d'or, dargent ou de ſoie, qu'on 


met ſur les bords d'une chappe oz autres ha- 
bits eccleſtaſtiques, ) Broad welts of gold 


Church-veſtments. | 
ORGANE, ſ. n. (inſtrument de quelque 
' faculte dans Panimal. ) Organ. | 
| * Organe, perſonne , par Ventremiſe de 
laquelle on fait quelque choſe. Organ , 
means, inſtrument, — © | 
Organique, adj. (qui appartient a l'or- 
gane.) Organical. ; 

Une action organique. An action per- 
formed by organs. 85 
Organiſé, ee, adi. Organished , furnished 
with proper organs. 

ORGANISER, verb. act. (former les orga- 
nes.) To organize. + | 

ORGANISTE, . n. (celui qui fait profeſ- 
ſion de jouer de Vorgue.) An organiſt. 


3 


or ſilver imbroidery laid on copes, and other 


ORGE, /. f. (grain afſez connu.) Barley, 


a known ſort of corn. 
T Futaine a grains d'orge. Napped fuſ- 
tian. 
Futaine a gros grain d'orge. Big-napped 


fuſtian. 


affaires. He has made up his mouth. 

8 „ ſ. n. Ex. Orge monde. Peeled 
arley. . 

ORGEADE „J. f. (eau d'orge avec du ſu- 
cre, &c.) Suggar'd barley water. 
ORGIES, ſ. f. (fetesde Trike.) Orgia, 
the feaſts or revels of Bacchus. 
ORGUE , ou orgues , ſ. f. (inſtrument de 
muſique..) An organ, a pair of organs. 

Orgues a eau. Vater-organs. 

Orgue , (en terme de mer, goutieres 


Orgues, ( eſpece de herſe ou ſarra- 
ſine.) 4 i 
ORGUEI 
tion.) Pride, haughtineſs , vanity , pre- 
ſumption, loftineſs, arrogance. 
Un noble orgueil , une noble fierte. 
A noble ſpirit. | | 
ORGUEILLEUSE, ſ. f. A proud woman. 
Orgueilleuſement, adv. (avec orgueil. ) 


ll a bien fait ſes orges, il a bien fait ſes| 


du bordage du vaiſſeau.) The ſcoper-holes.| 


r * 
. m. (vanité, préſomp- 


Proudly, loftly, haughtily , er f 
i.) 


, 


Orgueilleux, ſe, adj. (quiade Porgue 
5 why : 
lofty. 

78. 
nimees. Proud, lofty. | 
ORGUEILLEUX , ſ. m. A proud man 

ORIENT, ſ. m. (le levant. ) Eaſt. 
Vent d' orient. An eaſt, eaſtern, or eaſ- 
terly uind. | „ 
Vers Lorient. Eaſtu/ ard. 


haughty, arrogant, pre ſumptuous, 


ueilleux » en parlant des choſes ina-- 


Les regions d'orient. The eaſtern regions , 


the regions of the eaſt. 
Oriental, act. (qui eſt ducdte de Porient.) 


xe metal que les Dames appliquent à Ven- | 


Ul 


Oriental, caſt , eaſtern, 


* 


ORIENTAUX, ſ. m. (les nations, ou leg 


peuples d'orient.) The eaftern nations. 


Orienté, ée, adj. That faces the eaft, 
Une maiſon bien orientée. A houſe welt 
eaft , whoſe front is made 
_ eafiward, | | 

Carte bien orientée, ou exacte. 4 

map exactly drawn. - ; 
ORIENTE » verb. act. ( tourner vers I's. 
_ rient. ) To ſet toward the eaſt. 
Orienter une carte, y marquer Fo- 
rient. To mark the eaſt upon a map. | 
ORIENTER,, s'orienter; verb. recip. (re- 
connoĩtre Porient du lieu on Pon el.) To 
nd out the” eaft of the place a man is in, 

RIFICE , ..- n. ( ouverture.) Orifice , 
opening , hole. N FL. | 

ORIFLAME, ſ. f. ( &tendard des anciengs 
Rois de France.) 4 . „ the royal flan- 
dard of the antient Kings of France, 

ORIGAN , ſ. m. (herbe medicinale.) Ori- 
gan, organy , wild or baſtard marjoram, 
or wild mint. | N 

Originaire, adj. ( qui tire ſon origine de 

quelque pays.) Originally come from. 

Les Frangois ſont originaires de Germanie. 
The French are originally come from Ger- 
many. | 

Un mot originaire de Grece. 4 word of 
Greek origin. | | 

Origmairement, adv. (dans Vorigine , pri- 
mitivement. ) Originally, primitively. 
Originat, le, adj. (qui n'eſt copieſur au- 
cun modele.) Original, firſt, primitive. 

On Auteur original , qui Ecrit de 
ſon propre fonds. An Author that writes 

out of his own flock. 

Un poids original. 4 ftandard. 

ORIGINAL, ſ. m. ( choſe qui eſ premiere 
en ſon. genre.) An original. 

L'original d'un écrit. The: original of 4 
writing. | 

[original d'un 
picture. 55 
Original, patron, modele. Original, 
pattern or model. 1 ; 

* Un original, (homme ſingulier en 

uelque cheſs de ridicule. ) An original, a 
fool or ninny. 8 ; 

avoir une choſe d'original. To have 
a thing from the firſt hand. | 

ORIGINE, /. f. leap ou commence- 

ment de quelque choſe.) Origin , original , 

beginning or firſt riſe. „ 
Origine , (extraction d'une race, 
famille.) Origin, original, pedigree , 


— 


portrait. The original of 4 


d'une 
extradion. 
Origine, cauſe. Cauſe, occaſion. 
origine (ou Vetymologie) dan 
mot. The original or etymology of a word- 
es nerfs tirent leurs origines du 
cerveau. The finews proceed originally from 
_ the brain. 
Originel, le, adj. (qui eſt ou qui vient de 
origine.) Original. 
Le peche originel. The original fin. 
Originellement , adv. Originally, from 
Orillard , arde , adj. (il ſe dit d'un che- 
val, or d'une cavale qui a de grandes oreil- 
les, ou qui les branle. ) That has long ears, 
or that flabs his (or her) ears, ſpeakingof 
a horſe or mare. . 
ORILLON , ... (terme de fortification. ) 
Orillon, a kind of caſemate in 8 
ne ccuelle a orillon. An eared 
orringer. pt © 
RION , ſ. n. (conſtellation cëleſte.) Orion, 
a kind of conſtellation. (OEM 


0 RI ORT 


RIPEAU, m. (lame de léton fort min- 
9 , clin 0 faux.) Tinſel, * eſs, 
Shewing like gold, 
* Oripeau , ( ouvrage d eſprit on il 1 a 
que de faux brillants.) Tinſel,, 
Oripeau , V. Oreillons. 
ORLE, ſ. m. (terme de Gs Lp; wy FX 
Ourler. 


in heraldry. 
IV. { Ourlet. 


ORLER , | 

ORLET , 

ORMAYE , ſ. f. (lieu 1 agh d'ormes. )An 
elm- plot, a grove of elms. 

3 J. m. ( grand arbre fort connu. ) An 

| ORMEAU , ſ. m. (jeune orme ou un orme.) 
A young elm, or an elm. 

ORMIN , oz hormin, ſ. m. ( ſorte de plan- 

te.) 4 ſort of cla 
ORMO E,, ſof- (lieu plants Tormes.) An | 
elm-plot. 


ORNE, ＋ . ( forte Yarbres ) 4 wild ah, 


« kind: of tree. 

Orné, ée, adj, Adorned , ſet off, ſet out, 
beautified. 
ORNEMENT, ſ. u. (parure, embelliſſe- 
ment.) Ornament » ſet off » finery, dreſs , 
attire, | 


1 


&> Ornements , habits ſacerdotaux. 


Priefts ornaments or veftments, 


* Ornement,' ce qui ſert a rendre plus re- 


commendable. Ornament » grace, ſeroff 1 


beauty, commendation. 
* Ornements de diſcours. Rhetorical orna- 
ments or ftourishes. 

ORNER, verb. ad. (parer , embellir, il ſe 
dit au propre & au figure.) To adorn. „ ſet 
off, or ſet out, ro trim up, to grace, beau- 

tify or attire , to Uish. 

ORNIERE , J. f. ( trace profonde d'une 
roue de chariot ; de r » GCc.) The rut 

of a wheel. 

ORNITHOGALE, /. f. 2 4. ) 

The ſtar of bethlehem , a flower, 

— OROBANCHE, /. f. ( herbe qui croit dans 
les legumes. ) Choke-vetch , rangle-weed, 

or choke-weed , broom-rape. 

ORPHELIN , 4 m. Orpheline , ſ. f. ( qui 

a perdu ſon pere & ſa mere, ou l'un des 
deux.) An orphan , one that's fatherleſs 
and motherleſs. 


ORPIMENT , on orpin , ſ. n. ( arſenic „ 


ſorte de mineral jaune.) Orpine or orpiment. 
ORTEIL , I. n. ( doigt du pied.) A toe. 
Se drefler ſur les orteils, To fland on tip- 
toes. 


L'orteil , (le gros doigt du pied.) The 
( conforme a la ſaine 


reat toe. 
— — ion, en matiere 7 religion.) Orthodox, 
ORTHO DOME, ſ. f. ( faine doctrine. 
Orthodox 
ORTHO RA HE, ſ. f- (art & maniere 
| Coy les mots corretement. ) Orthogra- 


Ge For 
RTHOGRAPHIE , '£ F. (profil, 6c. ) 
| Orthography or profi. 
Orthographié, ée, adj. Spelt. 
ORTH GRAPHIER , verb. ad, (Ecrire les 


mots correctement.) To ſpell or write true. 


ORTHOGRAPHISTE , ſabſt. ( qui traite 
8 175 aphie.) Orthographiſt. 
A (ſorte de plante.) Nerele. 


Mettre une ortie à un cheval 
oo des plumes. To rowel a horſe. 
Ortie, EC » adj. Nettled. 
ORTIER „verb. ad. ( piquer avec des or- 


ties.) To nectle, 
0 = 


ORTOLAN, ſ. n. (petit oiſeau d'un 
exquis & delieat. ) Orcolan , a delicate 


| 


ound dodtrine true 1% te | 


3 DRY, OTE. 


.ab bigneſ 
a ſort of herb. 


ORVIETAN, ſ. m. (ef 2 edi e 
de 1 ) pos 5 n 


O S 
OS, 7 m. (partie dure & ſolide de Panimal. ) 
One. 
Une fera pas de vieux os, il ne vivra 


die yong. 
f Donner un os à ronger à quelquiun, 7 


ive out a bone to pick. 
{ qui a Paudace de faire 


Oſe, &e, adj. 
quelque choſe qu'il ne devroit pas.) Bold a 
daring. 
Etes· vous fi-ols que 4 Are. you 
a bold as to | 
SEILLE, v. Ozeille. | 
OSER, verb, neut. (avoir Paudace on la har- 
dieſſe de faire ou de dire quelque choſe. 7 
To dare, to be ſo bold as to— 
OSERAIE, v Ozeraye. 
OSIER, 4 1 Ozier. _. 
OSSELET , fo m. ( petit os.) A ſmall or 
little bone. 

| OSSELET , „ ſ. m. (avec quoi les en- 
fans jouent , tire du gigot de moor, 7 A 
cockal. 

OSSEMENS, i. m. (os dicharnds des ani- 
maux qui ſont morts. ) Bones. 

Ex. Les oſſemens des morts. Dead bodies 

bones. 

Oſſeux, ſe, adj. ( terme dogmatique » qui 

eſt de nature d'os. ) Bony. 
OSSIFRAGUE , ſ. J. (forte d'aigle.) Offi- 
frage, the bone-breaker eagle. 

Oflu, ue, adj. (qui a de gros os.) Bony, 
full of my that _ reat bones. 

OST t, f. m. (armge.) oft, army. 

Ott, eſt tout a fait hors d' uſage. 
OSTAGE 3 Iv. i Otage. f f 4 
OSTE N 
OSTENSIF, D, ive, adj. Ex. Une lettre 

oſtenſive, faite expres pour Etre montree. 
A letter writen on purpoſe to be shew. 

D. Oſtentateur, adj. 7 vain.) 
Proud, boaſting. 
OSTENTATION, It 
montre affectèe. ) 0 entation , boaſting \ 
vit „ bragging, vaunting , "cracking 7 


arade. 
os F TEOLOCIE, J. J. (partie de 2 Anatomie 
qui enſeigne a connoitre les os.) Ofteology. 


OSTER, V. Oter. 
OSTRACISME , 457 m. (banniſſement de dix 
1 les Atheniens.) Oſtraci ſmus. 
OSTRALIN, ou oftrelin , ſ. m. (terme de 
marine; il vient de PAnglois , — of on ap lle 


oſtrelins, ceux qui ſont orientaux a l &gard 


| 


de VAngleterre. ) 8 n. 
OTAGE, ſ. n. (gage qu'on donne pour ha 
ſurets de Vexdcution d'un traits, ) Haſtage. 


Villes d'otage. Cautionary towns. 
E, ée, adj. Taken or put away y remo- 
ved , &c. according to the verb. 
Ote , adv. ( 1 exceptẽ. ) Save, ex- 
cept, bating, 
Ste deux ou — endroits, cet 
eſt excellent. Except to or three places, 
that's an excellent piece of work. 
Ote cela, je ferai toutes choſes. Pu do 
thing bue that. 
ci verb. ad. (tirer quelque choſe dun 
lieu.) To tale away or remove. 
Woter, retrancher. To tate away , to 


cut off, An or curtail. 


1 . faire paſſer, guérir, faire 


4 


2 


pas long-tems. He won't live long; hell. | 


; n 


| 


( vaine parade, f 


0 TE 0 U-B 37 
ceſſer. To e to cure. 
Otter, enlever une tache. ane 
away or Lech ous « Fon, fore x 
58 er, n f e, enle * 
tavir. To take = , * rive or 4 

Oter, ou ever le c 

or pull of one's hat. 
(63> e 
n can t beat * 


| Oter, e ou 
J inquietude. To get one out of trouble , to 
Je ek heare at ret. 

TER, s'öter, verb. recip. To £0 or get 

away, to remove. . 

Otez- vous d' ici. Get you gone 

Otez-vous de mon jour, Gee you 72 fand 
out ) of my light , don't fans in my light, 


E, ge, e 49 
oN TiR . Ws 


act. { concoller accor- | 
iced ee, 


| Fi U 
OD, conj. (alternative & Ae) Or, A 


"picker , orelſe, 
Cela eſt bon ou mauvais. That's 
good or bad, 
Plus ow moins. More or teſs. t 
Ou, ad. (de bn), 2 quel lieu, en = 
endroit ? ) Where , "> Ro 
Ou ſuis-je ? Pe lee 
Ou dies yous? Phere or whither do you ok | 
«> Ou, [ TR Kaas laquelle Me. 
rein, in 1 
La priſon ou 1 fut mis. The priſon lads 
was put, 
&> On, auquel , à Iaquelle, à quoi, | 
To what, where. - 
La ndceffits on il toit reduit. The neceſ< 
i fog he was reduced to. 
u me reduiſez-yous 2 Nat do "you re- 
duce me toꝰ 
lei où, lon, par-lk oü. Where. | 
Par on faudra-t-il que je me tire de 
cette affaire? Nich way, or how ball i 
get out of that buſineſs * 
Ou en ſont ( en quel Etat ſont ) vos 
affaires 2 How flands your 2760 ? 
co (en quels termes) en tes - vous 
avec 08 I Upon what terms are you with him? 
Par tout où. Pherever. 
Did, de quel endroit? From whence? 
| ol Etes-yous ? de quel pays ètes- 
vous? 22 countryman ate y 
bu ſavez-yous cela ? How do you 


te: "Ty: k 
SE” brebis , c retien , 
I; ſon LAS ) Sheep, 4 


OVA EL m. (partie des oiſeaux ou ſe 
forment les ufs. The ovarium, 


s either 


# 


| OUAIS, V, Ouay. 
Jovare, 44; (queſt de figure e & 


* 


oblon 1 
OVAL LE, 5 ( figure ronde & oblongue, ) 
An oval, | 
OUATE, ſ. ,, (coton fin.) Fad, *© 
OVATION, 7 þ ba eng e ape 1 4 xr 
mi les Romains, vation , a ſmall triumph. 
| OUAY, interj. 5 NTT; d'admiration. ) 
>. oo | 
OVUBLI, / m; (manque de ſouvenir, 2 
getfulneſs , [1 | 


Mettre en perry oublier, | * . 
OUBLIANCE , J. f. (fautede memoire, ) 
Forgetfulneſs, 
OUBLIE, J. f. ( pitifſerie fort mince. 74 
Wwajer. 
ublis , ée, adj. Forgot, fo orten, our 
of ons YT » Qublier, 


* 


1 52 
I 


, & | 


4538 OUB OU1 | OUR OUT JT OUT ob 
> Oublie, (ov omis, terme dImpri- | Our, donner audience, <couter, | ted, troubled ro the very hear. 


* meur, ) Left out, or out. 0 hear , or give the hearing. &>0Outrs ; foe | 
9 hy on perdre le ſouvenirde Of Or ; 1 To hear. ; extravagant. Ie 09 emports. Furious, 
quelque chole. ) To forget. N, ſ. m.(tempete accompagnee | O Outre, pouſſc trop loin. Ops; | 
99 Oublier, négliger ſes amis. To for- de tourbillons. ) A Hurricane, florm. over=ſtrained , ar err. er 
get or neglect one's Friends. Par la force du ouragan, & non de l'ou- ] trer. | | | „Ou 
&> Oublier , ( laiſſer quelque choſe en| ragan. Through the ferceneſt of the form] (F@> Cheval outré. A horſe hard rid , br 


Jaded, 


G3 Un Papiſte outré. A rank Papi 
Un Jacobite outré. A rank Jacobi 


quelque endroit. ) To forget, or leave. or hurricane. | | 
Oublier fon devoir, manquera ſon} Ourdi, ie , adj. Feaved.  _- 
devoir. To forget one's duty, to be wanting OURDIR, verb. act. ( diſpoſer les fils pour 


eo it. faire de la toile.) To warp. OUTRECUIDANCE t, ſ. f. ( infolence - 
cOublier qui Von eſt, on S oublier, * Ourdir (tramer) une trahiſon. To brew, | preſomption. ) Preſumption, pride, arrg. 
verb. recip. (ſe m&connoitre.) To forget | frame or plot a treacherous deſign. pancy „inſolence. : he | 
one's ſelf, to grow proud. | URDISSOIR, g. n. ( inſtrument de Tif- | + Outrecuide, &e, adj. (inſolent.) Proud 
_ &> Nooubliez pas les pauvres. Pray re- ſerand.) A loom. foolish , preſumptuous. 3 x 
member the poor. | OURDISSURE,, ſ. f. Varp, warping. |OUTRE-MER , ſ. n. (bleu 4'azur fait de 
@> Oublier , omettre. To fofget, leave} Ourle,' ée, adj. Hemmed. | | _ lazuli. ) Ultramarine , the fineſt ſore 
out, to omit. [OURLER, verb. act. (faire un ourlet.) To] of blue. | 


' OUBLIER, Soublier, verb. recip. (man- hem. OUTREPASSER, oP; act. (aller audelä 
er a ſon devoir, ou negliger ſes intẽrèts.) OURLET, ſ. m. ( petit pli ou rebord que | des bornes preſcrites , au propre & au figu- 


To forget one's ſelf. I Yon fait à du linge, a une etoffe.) Hem. | re.) To cranſgreſs, to go beyond, 
| Il soublie aiſEment de (ou il oublie | OURQUE , ſ. 75 (gros poiſſon de mer.) OUTRER, verb. ad. (offenſer grievement, 
aiſement) ſes promeſſes. He eaſily forget] Ork, a great ſea-ſisſ m. | aigrir. ) To incenſe, urge, provoke , exaſ- 
| his promiſes. | LATE, OURS, /. m. (animal feroce.) A bear. perate or enrage. | | 
| Ces choſes-la S oublient facilement. | OURSE, /. f. ( femelle de ours.) 4 she-| O utrer, pouſſer ou porter les choſes 


| Thoſe things are eafily forgotten, bear. : I au-dela de la juſte raiſon. To /trecch too far, 
OUBLIETTE, ſ. f. ( forte de priſon.) 44 la * ourſe & la petite ourſe, to over-/tretch , over- ſtrain, or over - do. 
dungeon. en ( deux conſtellations ſeptentrionales.) Urſa | Vous outrez les choſes. Fou run upon 
' OUBLIEUX., O oublieur 5 . M. ( celui ui major, & urſa minor 5 the great bear $ and | extremes, ” 9 
crie des oublies par les rues.) A wafer- the little bear, two northern conſtellations. | O Outrer un cheval ; le pouſſer au-delà 
boy or man. | | OUTARDE , ſ. f. ( forte de gros oiſeau.) de fes forces. To over-ride, or jade a horſe, 
Jublieux , ſe, adj. (from oubli , ſujet a| A buſtard. | | / IOUTRER, Youtrer, verb. recip. ( ie fati- 
oublier facilement. ) Forgetful, unmindful , | OUTARDEAU , ſ. m. (petit d'une outar-| guer trop.) To train, or over ſtrain ones 
apt to forget. | ; de. ) A young buſtard. BEE us Bt 8 3; 
OVE, J. n. (ornement d'architecture taille | OUTIL , ſ. n: ( inftrument d' artiſan, de] S' tant outre dans ces exercices violens , 
en forme d'ceuf. ) An egg, an ornament in| laboureur.) A tool. | | il contracta une maladie dont il mourut, - 


architecture. Apportez- vous vos outils? Have you your Having over- ſtrain'd himſelf in thoſe violent 
Ouksr, ſ. m. ( partie du monde qui eſt au] tools, or all your trade about you ? exerciſes , he got a diſtemper that carried 
ſoleil couchant.) Veſt. OUTRAGE , J. m. ( injure atroce.) Outra- him off. 4 


Oueſt, on vent d' oueſt. Veſt, weſtern, ge, an abuſe, affront, offence, contumely , OUVERT, te, adj. ( from ouvrir.) Open, 

or weſterly wind. =, | wrong yJinjuty. | | A livre ouvert. Ar the opening of the book, 

Ol, adv. ( Caffirmation, oppoſe a non.) | Faire outrage oz un outrage. To abuſe. | * Tenir table ouverte. To keep open houſe, 
Fes. wy ; 8 Outrage , ée, adj. Abuſed » affronted , | Pays ouvert. An open country. 


Cela eft-il vrai ? oui. Is that true? yes, | reviled, offended , wronged, injured, Elle a la gorge ouverte , ou nue. Her 
Oui bien, (s'il füt venu.) Igrant it, (well! Outrageant, te, adj. (qui outrage: il ne] neck is bare. | | 
and good) if he had come. ſe dit que des choſes. ) Outragious, abufive, | * Guerre ouverte, ou declaree. Open war, 

Y Ilne m'a rẽpondu ni oui, ni non, (il injurious, contumelious , Haran | * A force ouverte , les armes a la mam, 
na pas voulu s' expliquer.) He gave me no| OUTRAGER, verb. at. (faire outrage. )| Fith open force. | | 
e anſwer. os To abuſe , affront, revile, offend , wrong| * Ouvert, ſincere , franc, candide, Open, 

@3> On lui dit que oui, o qu' oui. He or injure , to rail at. | free, or open-hearted , free-hearted , frank, 
was told ſo. | Outrageuſement, adv, (d'une maniere| candid , ſincere. PR. 

Te crois que oui, on qu' oui. I believe ſo. | outrageuſe. ) Outragiouſly , injuriouſly., | Ouvertement, adv. (publiquement.) Open- 

Oui, adv. (admiration, eſt-ilvrai? |  Outrageux , ſe, adj. ( qui fait outrage. , publickly, in open view. 
eſt-il poſſible? ) Ex. Il a dit telle choſe, out. | Abuſive, offenſive , affrontive , contume- Ouvertement , ſans déguiſement. 

He ſaid ſuch a thing ? is it true or poſſible ? | lious , wrongful , injurious. Openly, freely, frankly. _ 5 
or did he ſo? J JOUTRANCE „J. f. (il r'eft en uſage que] OUVERTURE , /. f. 4 action d'ouvrir.) 
, | dans ces facons de parler adverbiales) a| An opening. 


ll ne faut qu'un oui pour rendre un] outrance, a toute outrance, (juſqu'a Pexces.)| Ouverture, commencement de certaines 
homme heureux, One yes may mae a| To the utmoſt, to the utmoft rigour , beyond, | choſes. Opening. ; | 
man happy. £5 „ or out of meaſure, | L'ouverture du Parlement. The opening 

Oui, ie, adj, (from our.) Heard, cCombattre a outrance. To fight deſ-| of the Parliament. > 
- OUI-DIRE, ſ. m. (ce qu'on ſait par le rap- N „( Ouverture, trou, fente. A hole, ſlit, 
| Port d'autrui.) An hear-ſay . |OUTRE, prep. (par- deſſus.) Beſides, about, chink or ga. | 
*OVIE, ſ. f. (celui des cing ſens par lequel] or over and above. | Ouverture, propoſition. Overture ot 
on regoit les ſons.) The hearing. Outre, au-dela. * propoſal. f 
Les ouies des poiſſons. The gills of | Les guerres d'outre-mer. The wars beyond Ouverture, moyen, occaſion. A way, 
_ fishes, „%% | ſea. | FR, | | means, or opportunity. | 
@> L'ouie d'un inſtrument de muſique. | Outre, adv. Avant que de paſſer outre. | Ouverture, lumiere, connoiſſance pour 


The ſound-hole of a mufical inflrument. Be fore we go any farther, © uelque choſe. Hint, inſight, light. 
Ob » |. fo ( forte de mets, ou plat a] Paſſez ef , 8 Go on. — de cœur, Cite Erncerits. 
VEſpagnole , compoſe de toutes ſortes'de] (FTout-outre. Quite through. Openeſs of heart, freeneſs ,  frankneſs » 
. viandes , gibier, Cc.) Oglio, a Spanisch| D'outre en outre , ady. (de part en part.)| fincerity. : 
1 85 I Through or quite through. © | Ouverture, ou ouverture d'eſprit , ( fa · 
OUIR, verb. act. ( entendre , recevoir les 1 Outre que. Beſides that. - | cilitè pour comprendre, ou pour apprendre.) 
ſons par Vorellle. ) To hear. t Outre plus, ou en outre. Moreover. | Parts, aptneſs to learn , genius, 


Piavois oui dire, que c'Etoit un habille OUTRE, &e, adj. (fort faché, irrité.) In- OUVRABLE, V. Ouvrier, adi. 
homme. heard, or i was told, that he was| cenſed, urged , provoked , vexed , exaſpe-|OUVRAGE , ſ. m. ( ceuvre. ) Fork, piece 
an able man. | rated, enraged. OY of work. | 


Pay oui dire, By hear-ſay, cours de douleur. Grieved , afflic- | Ouvrage, fagon, travall Vorbnansbip. 


o uV OUY | 


Ouvrage, ou ouvré, ée, adj. ( fagonne.) | 

Wrought og 1 er 2 

OU AN j. Ex. A portes ouvran- |. 
tes. At the 3 of the gates. 

A jour ouvrant , (lorſq — le jour com- 
mence & paroitre.) At, or by break of day. 
Linge ouvré. Diaper linen. 
OUVRER, verb. neut. & act. ( from œuvre, 

travailler. 85 o work. 

OUVREUR, f. m. ouvreuſe, ſ. f. (from 
ouvrir.) Ex. Ouvreur de loge a la comedie. 
The box-keeper in a play-houſe. 

OUVRIER , * m. (qui travaille & fait un 
ouvrage. ) Workman , artificer , worker, 
labourer. 

@> Ouvrier ,( aufeur d'un ouvrage d eſ- 
prit. ) Author , maker. 

Dieu eſt I'ouvrier de toutes choſes. 

God is the maker of all things. 

_ Ouvrier , adj. Forky. 

Ex. Un jour ouvrier ou jour ouvrable , (ou 
1 eft permis de travailler.) 4 work day. 
cCheville ouvriere de caroſſe. The 
poll- bolt of a coach, 

OUVRIERE, . f. (celle qui travaille.) A 
work-woman. 

* La ſageſſe eſt Pouvriere de toutes choſes. 
Wiſdom is the contriver of all things. 

 OUVRIR, verb. ad. ( faire que ce qui Etoit 

ferme ne le ſoit plus.) To open or ſet open. 

Ouvrir la porte on la fenetre, To open the 
door or window, 

* Ouvrir, (commencer a tenir) boutique. 
To open shop. 

* Ouvrir les ports, les rendre libres. To 
tate away the embargo. 

* Remede qui ouvre , ( or qui lache) le 
ventre. .4 remedy that opens the body. 

Cela ouvre ( ou donne de) Pappetit. 
That whets , or sharpens the flomach. 

* Ouvrir, (<tendre , Ecarter les bras, les 
jambes.) To open, to ſtretch, 
- * Ouvnir l'eſprit, le ſubtiliſer , lui donner 
des lumieres. To * the mind, to Bir 
light to it. 

Ouvrir la porte, (donner lieu ou occa-| 
ſion) aux delbordres „la licence, Ge. To 
give an occaſion , to open gaps o diſorder, 
or licentiouſneſs. 

* Ovvrir fa bourſe a quelqu'un, lui offrir 
de Pargent. To offer one to lend him money. | 
- * Ouvrir ſon cœur a quelqu'un. To open 
one's heart or mind to one. 

@> Ouvrir, faire une inciſion, ſendre. 


To open or make an inciſion, 


Ouvrir la terre, commencer a creu- 


ſer. To open, or break up the ground. 
Ouvrir, commencer. To open or begin. 
Ouvrir la campagne. To open, or begin 
the campaign. 
Ouvrir le Parlement. To open the Parlia- 
ment, 
* Ouvrir un avis, (Etre le premier a 
former un avis dans une dEliberation.) To 
move a thing, to make a motion , to propoſe | 
a thing * 
Ouvrir, verh. neut. To | 
Cette porte nouvre jamais, "That door ne- 
ver opens. 
OUVRIR, Souvrir , verb. recip. To open , 
zo be opened. | 
* Souvrir > ſe faire , ſe frayer un chemin. 
To make one's ſelf a way 
S'ouvrir, declarer ſes penſdes, To declare 
or open one's mind. 
lll commence a s ouvrir J eſprit. He begins| 
to > apprehend things.” 
* SYouvrir., $ * ** 7 
our, V. Oui, 


1 þ 


' OXY, PAC...” 
OXYCRAT , 2 m. 2 faite d eau 8K 


de Oxycrat, ; 
vinaigre. ) 55 Y = 


OYE, V. Oie. 


OYSEAU, V. Oiſeau, and its derivatives 
accordingly. | | 
O 2 . N 


OZEILLE, Lf herbe potag ere. 1 
OZERAYE, (lieu ants d'oziers.) A 
willow-plot. © | 
OZIER , /. m. ( forte d'arbriſſeau, ſaule 
nain..) Oer, or water-willow, 
N Oꝛier, (jet ou ſcion de cet arbrif- 
ſeau.) Wi cler, a twig of dier. 
* f Il eſt franc comme ozier , (il eſt al 
cere & ſans fineſſe.) mack is a 1 


honeſt man. g | 
S. m, the fifteenth Letter 0 os At- 
9 phaber , is ſounded Pé in French. 


P. is @ numeral letter worth a hundred, 
according to that of Ugutio. 
P fimilem cum C numerum monſtratur P 
habere. 
But according to Baronius it Rand. but 
for ſeeven. 0 
en this letter is morked with a title it 
hi nifies four houndred thouſand, 
h in French, as in English, is pronounced 
F. Ex. Philofophie þ Philoſophy. 


PACAGE, /. m. ( piturage. ) Pafture „ pa- 
flure-grou 
PACE, (in) 7 m. ( priſon cruelle dans 
un 1 ) 4 priſon & life in 4 mo- 
naſter 
Pacer, ſ. m. (terme de marine) legrand 
pach , ( la grande voile.) The main courſe, 
Le petit pacfi , on le pacfi de bourſet, (la 
voile de miſaine. Tie — fail. 
PACIFICATEUR, ſ. m. (qui pacifie. Pa- 
NN peace-maker , an appeaſer or recon- 
ciler 
PACIFICATION , ſ. f. ( retabliſfement de 
la paix.) Pcification ; ee | 
\ Pacific, Ce, adj. Paci aſed, ? 
PACIF IER;, verb. act. N paix, ap 
paiſer, accommoder.) To 7 ot male 
peace, to appeaſe. 
Pacifique , adj. (qui aime la paix.) Paci- 
fick, peaceable, | 
Mer pacifique oz mer de ſud, The 
| pacifick , or ſouth-ſea, 
Pacifiquement , adv, ( paiſiblement. ) pes. 
ceably, quietly , in peace. 
PACT, on pate, ſ. m. (convention, ac- 
cord. ) Pattion , covenant , bargain . 
ment, treaty , contract. 


PAC T ION, %. f. comme pacte. 


PACTISER verb. neut. (faire un * 


To covenant , bargain or agree 10 make «| 


contraf, 


PADOUE,, ſ. n. ( ruban tilſu moitié de fil] 

of ferret or | Tir 

ribbon , half thread, half fil. os avec 5 brins de pale d'une longueur 
»ſ. m. ( Religion des Payens.)| i | ; 


& moitis de ſoie.) A4 ſore 
PAGANISM 
aniſm , Heatheniſm, as 

Pace” m. (jeune Gentilhomme qui ſert 
* Prince un grand Seigneur.) A Page. 

% Etre hors de Page, ( oz hors de la puiſ- 
iance d autrui.) To be free or at liberty, 
to be one's 850 man. 

» Louis XI. mit les Rois de France hors || 
de Page, (on les rendit) maitres abſolus & 
e Louis XI. made the Kings of 
France, abſolute, or deſpotick. 

Cette conceſſion de l' Empereur contribua 


; | 2 mettre les Papes hors de Page, Such "| 


'. PAQ: FI 1 
e 7 the Emperor Ml 11] 


_ making the Popes intirely in- 
nt. | 

eee. de navire.) & chips 
PAGE 4 F un des cates d un feuillet, ) 4 


Page, or fide: of a leaf. 


PAGNE , f. u. (poiſſon de mer.) Punge- 
a fore l ) Pane. 


pAOGN OTE, ſ. m. & f.( poltron, uche.) 


A coward. 


PAGNOTERIE f. F F. ( lachets. 2 ce 


ardiſe. 


PAGNOTERIE, 62> (/fortiſe. , imperti-+ 


nence.) 


ll impertinence. 
e : 7 (Tonga devine vid | 


N 

AIEN W 
bAIER , Ce. For ge Kg Payer, 8 150 
PAILLACE,, V. Paillaſſe. 5 ltf's 
PAILLARD , de, adj. luxurieux, impas 
v 2 Leacherous » wanton ,' laſcivious 


PATLLARD, x 4 m. 4 eaters nan; a 
N ornicator , whore-monger ,'or vlore-· mafler. 


ILLARDE, f. F A leacherous woman y 


„ A. 
commeitte : 


. a harlot or whore. 
Paillardement, adj. Laſciviouſty 
PAILLARDER T, verb. neut. 

le peche de paillardiſe.) To'whore , or com- 

mit whoredom , to commit adult 
La loi de Dieu defend de paillarder, The 
law of God prohibits whoredom. 
pair Tan f 
Herr bers Y fornicati 5 5 

AILLASSE , f. tolle pleine de Palle 

pour coucher £ 14 914 — 

9 2 Paillaſſe de corps de garde, ( garce de 
ſoldat.) A camp whore ,- a mere * icute, 4 
drab, a ſoldier's wah. 

PAILLASSON, . n ( conche de pallle 

8 met fur les fleurs, ſur les orangers, 


pour les garantir du froid. ) 4 lay of 


ſtraw upon flowers and orange. trees in win- 
ter, to keep them from the cold, 


umbello ſor windows, 


PAILLE, /. f. (tuy au du bled ; de Forge, 
97 de Tavoine quand 11 eft foe.) Seraw , ” 


"Penne de la paille aux clieveut To give 


the horſes ſanie trau. 
| Paille quiſe trouve avec le grain que hon 
vaneè. Cha: 

Palle, (defaut 4s Raiden dans les mes 
taux dans les diamans, Ce. ) 4 fam, in N 
metalt o- diamonds. 

* Vn feu de paille, asser dr pen de 


omme de paille , ou de nEant, A man 
| of. raw j u mean, 2 fellow. | 
+ Rompre la paille avec quel qu un, ( ceſs 
| er etre n amis. 775 75 all out with one. 
La qo eſt rompus. They are fallen out. 
à la courte paille, ( tirer aw 


ale.) To draw cuts. 
Il eſt dans la paille juſqu'iu ventre, ou 
+ vit comme rar en paille 
lh ) He lives in clover. 
I Si]'y vais jamais, croix de 5 Re 
ever i.go there i make acroſs. 
PAILLER, V. Paillier. 
Paillet, ad. m. Pale or pallet. 


Ex. Vin 9 Pale or pallet * EY 


PAILLETTE arcelle d pL 7 
tail, applatie 2 Ch pour appliquer ſag 
quelque choſe.) Spangle. | 

| FRhbaillerte ok es, cot meek me 


SE, 145 (p6chs dinpurete. 5 


G22 00 aſſon, {ounne b fendtte. ) 4 | 


| Ro A ſudden blaze , a 5 « ſack of fire. 


e, (la tout e? 


* 


- 


a Þþ PAL Z > Þ PAD .SADb 


© "quand on le bat.) A ſparkle-of on. | Nombre pair. An even nomber. | PAISANNE , ſ. f. (villageoiſe. ) 4 f 
pPaillette A = qu'on trouve N ung , ou impair, Odd, woman. wy {x : is. ) 4 country 
armi le ſable. ) Gold- ſand. PTS Jouer apair & non pair, oz jouer à pair ou | ene ſemme groſſiere. | 

PAILLEUR „ ou pailleux , ſ. mn. ( voitutier | a non. To play at even or odd. a a clownish or ruſbical t F 4 clown, 


qui vend dela paille.) A ſeller of firaw. PAIR, adj. ou ſ. m. (egal, ſemblable.) Peer, | A la payſanne, adv. (à la maniere 4. 
Pailleux, adj. fer pailleux. Brizele iron. | equal © | | 4 payſans. Y Country-like 2 bog poten des 
PAILLIER, | m. ( baſſe-cour d'une ferme] Sans pair, 7 , matchleſs,  _ |PAISIBLE, adj.-- tranquille: il ſe. dit des 
ou on nourrit des beſtiaux , des volailles. )| Pair, ( male ou femelle de certains | choſes & des perſonnes. ). Peaceful, peacea- 


R Fard , or barn-door. | oiſeaux par rapport a Tun ou a l'autre.) j ble, ſtill, quiet, calm, gentle. 
_  Chapon de pailler. A barn-door capon. Mate. SO 0 00 BOP. Paiſiblement, adv, (tranquillement, ) Peg. 
@3>> Pailler , (on repos d'un eſcalier.)] pair, (Duc ou Comte qui a ſeance au] cefully, peaceably, in peace, quietly, calmly, 
Landing-place , a broad ſtep in a ſtair-caſe , Parlement de Paris. ) 4 Peer, | PAISSEAU, ſ. m. ( echalas fait de cœur de 
or a paſſage betwixt ſeveral rooms. | Un Duc & Pair de France. A Duke and] chene.) 4 prop for vines. | 


 PAILLON, ſ. m. (paillon de ſoudure , mor- Peer of F rance. PAISSELER , verb. act. (mettre des paiſ- 


ceau de metal mince pour ſouder.) A link. | Nous voila pair à pair. Now we are even. ſeaux aux v.47 To re vines, 
3» Jo 


PAIN , ſ. n. (aliment ordinairement fait de | De pair ou du pair, adv. (d'egal, d'une ma- | PAISSON F. (gla & autres fruits 
farine petrie & cuite. ) Bread, ; niere Egale.) Upon the ſquare , without odds. | ſauvages,) Maſt. 5. _ 

Pain- blanc. Vhite-bread. I | Aller du pair avec quelqu'un. To go cheek | PAISSON , ſ. n. ( inſtrument pour &tendre 

Pain de munition. Ammunition-bread. by joul with one. les peaux. ) A ftreecher. 3 


Dieu m'a donné ( ou j'ai) du pain, (Jail Se tirer du pair, (ſe diſtinguer de ſes com- Paiffonns , Ee , adj, Stretched, 435 
dequoi vivre.) God has given me ſomething to] patriotes. To ſet one's ſelf above the level of [PAISSONNER, verb. act. ( etendre ſur le 


live upon, i have got a competency. one's countrymen , to diſtinguish one's ſelf paiſſon.) To ftretch. 
I Donner une choſe pour une piece de] from them, 3 Ex. Paiſſonner une peau. To ſtretch a skin. 
pain, (la donner ia vil prix.) To give a thing ; @> Tirer du pair, (on d'intrigue.) To gee | PAITRE, verb. neut. & ad. (mangerVherbe 
for a cruſt of bread, or for a ſong. - | out of a plunge, | I | ſur laracine.) To feed or to graze. 
 &® Paindepice. Ginger-bread. PAIRE, [a F. (couple de deux choſes de me- } Mener paitre le betail, To lead the cartle 9 
Pain d'epicier. A ſeller of ginger bread, | me eſpece.) A pair, two of a ſort, a couple. | the paſlure. * © 5 
; Pain-benit.. Holy-bread. ; Une paire de gants, A pair of gloves,  * Envoyer paitre quelqu'un, (le ten- 
C'eſt du pain benit , ( c'eſt un avantage, Une paire de pigeons. A pair of pigeons. voyer avec mepris. ) To ſend one packing, 
un plaiſir, une joie. ) Tis nuts to one. Une r de canards, A couple of ducks.] to ſend him to the devil. | 
Ex. C'eſt pain benit pour un honnete hom- | PAIRIE , . f. ( dignits de Pair attachee a | e Paitre , donner a manger. To feed. 
me que dattraper un fripon. *Tis nuts to an | un grand fief.) Peerage, peerdom. PAITRE, ſe paitre , verb. recip. { ſe nout- 


x; | honeſt man to bite a knave. PAIS „ on pays, prononee7, peys 0 * m.] rr. ) To feed upon, _ 
-** C'eſt pain benit , que d'eſcroquer un | (région, contree. ) A country, land, re-] Paiſtric , ſee petrir ; and its derivatives 


avare, Ie is good ſpore to cheat a covetous | gion." ' 1 „ accordingly. 33 
Mun. 55 e Les Pays- bas. The Lou- countries, the Ne- PAIX, ſ. f. (le contraire de la e Peace, 
P. De tout s'aviſe à qui pain faut. Fane | therlands. | Paix, traité de paix. Peace or treaty 


is the mother of induſtry, „ Pays, on pais natal, (patrie lieu de la] of peace. 8 12 

*+ 11 fait plus que ſon pain manger, (1 7 Country, one's own country, na-| paix, concorde, Peace, concord. 
eſt habile, ruſe , induſtrieux.) He is a cun-| tive land, native ſoil.” 5 | Laiſſer quelqu'un en paix, ne lim» 
ning blade, he will make good shift for him- De quel pays Etes-vous ? Vat country-| portuner plus. To les one alone, to let him 


ſelf. - | man are you? . be quiet. 
Pain, (la nourriture & la ſubſiſtance.)] I Pays, ( maniere baſſe d'appeller un Paix, repos, tranquillité. Pzace, trans 
Broad, livelyhood, _ - I | homme de ſon pays.) Countryman, guillity , quiet, quietneſs. 
| * Oter le pain de la main de quelqu'un. Vous &tes bien de votre pays, (ov bien Dieu lui faſſe paix, ( en parlant 
To take one's bread from his mouth. {| ſimple, ) Vat a filly man you ure? d'une perſonne morte. ) God reſt his ſoul, 
Il Ecrit pour du pain, He writes for bread, | * Leſpays Latin, (le College , PUniver-] out eſt en paix, tout eſt tranquille, 


or to get a livelyhood, '  '' | fate.) The School, or Univerſuy. '  alÞs quiet. 
I Je lui ai mis le pain ala main, (je lui] I De quel pays venez-vous ? (comment Paix, ſilence, ne faites point de bruit. 
ai donne moyen de gagner fa vie.) I pur him 338 une choſe que tout le monde | Peace , hiſt, be quiet , hush, make no noiſe, 
into a way to live, *' ..: | | fait?) From whence come you? where have] ſilence, | ES 
* f Manger ſon pain blane le premier, To] you been, that you ſould not know ſuch a paix, patene que les Papiſtes baiſent 
ſpend the beſt at firſl, | ehinget; 5 7 ec ' J en allant a l'offrande. Pax. | 
* f Manger ſon pain dans ſon fac , ou dans | f Etre en pays de connoiſſance, (ſe trou- || Paix, os plat d'une Epaule de mou- 
fa poche, ( manger ſeul.) To eat in hugger-| ver parmi des gens de fa connoiſſance.) To |. ton. The blade - bone of a shoulder of mutton, 
Muggere ' + ee be among acquaintances , to be known. .. |PAL,, ſ. n. (terme de blaſon. ) Pale, a term 
*Þ Avoir du pain cuit , ou dequaz : I Avancer pays , (avancer chemin.) To] of heraldry, _ | 
ſiſter. To have a competency , or wherewithal | go forward on one's journey. © [PALADIN, ſ. m. (Chevalier errant.) Pala - 
to live. - | CCC 4 Tirer, ou gagner pays, (s'enfuir, se-. dine, a Knight errant. 5 
Manger du pain du Roi, étre en pri-] vader.) To fly, to run or ſcamper away, to PAL AlS, ſ. m. ( maiſon de Prince, ou de 
ſon, ou en galere. To be in a jail, or to be] þetake one's ſelf to one's: heels, _ I grand Seigneur.) Palace. 
a 8 wy 5 . T Courir le pays, voyager en divers] Dame de Palais de la Reine. A Lady of 
ain, ( certaine maſſe de pain, ou] lieux. To be upon the ramble, to ramble from] the Bed - chamber to the Qeen. 


— 


4 * 


d'autres choles. ) Loaf. Is» one country to anote le. MEET @&3> Palais, lieu au Von rend la Juſtice. 
Un pain d'un ſou. A peny-leaf, r Je pais, tu pais. Theſe are perſons of the| A Court or Hall where matters of Judg- 
Vu pain de ſucre. A ſugar- loaf. er Patre, ment are pleaded and decided, ,. 


* Emprunter un. pain ſur la fournge , |[PAISAGE , ſ. m. (pays que Pon voit d'un | Gens de Palais. Lawyers. 
(coucher avec une femme quꝰ on doit epouſer | feul aſpect, ou un tableau qui repreſente un | Tours de Palais. Courr-days. 
un jour.) To be be forerhand with one's ſpouſe, paylage. ) A lands kin. I Terme de Palais. A Lau- term. 
to get ſome jobs before the 2 ' - [PAISAGISTE, ſ. m. (Peintre qui fait des, Mourir de faim au Palais. To ſtarve with 
5 Pains de mouton, (eſpece de gateau.)| payſages.) A lands kip- Painter. . the Law, to get nothing by ix. 
A ſort of cakes. _ W |PAISAN , ſ. m. (homme de village, ou de} Le Palais: n'enrichit aujourd'hui preſque 


Pain à chanter, (oublie que le Pretre campagne.) A peaſant or countryman , 4 perſonne. Few people now a days do grow 


cConſacre.) A. wafer for the communion, clown or country-clown, | rich by the Law. 
Pain de blanc a blanchir. A piece of Payſan d'Allemagne. 4 boor. @3> Palais , partie ſuperieure du —_— 
whiting, | UTR Un payſan , (un homme mal propre ou in- | de la bouche, The palate or roof of the 
@Pain de hougie. A hook of wax-candle.| civil.) A clown, a clounish, or ruſtical fel=| month "— * 


PAIR, adj. m. (qui ſe peut diviſer en deux] Lon , 4 churl, i Palais, golit. Palare , .. 
parties égales,) Even, IMuaniere qui ſent le pay ſan. A clownish or [PALANQUE , . F. ( fortifigation avanece 
8 8 i ruſtical way, | e if | ws _ 


1 AU 1 pAT PAN T 
Palanka , a ieee of forti- Remdde palliatif , cure allative.. A pal- 
ek Lynn great 1 ſtakes. liative wer or cure , which does but patch 


PALAN UIN, ſ. n. (eſpece de chaiſe por- | 
tative = 2 ſort dans les Indes.) 4 
ſedan or chair. 
PALATIN, ſ. mn. (celui qui eſt revitu d%u- 
ne dignite Eminente dans l Empire, en Hon- 
— „ Gc.) Palatrine. 
Ex. Le Comte Palatin du Rhin. Tie Count 
Palatine of 'the 21 | 
PALATINAT , ſ. n. ( ou Etat d'un 
Palatin.) A County Palatine or Palatinate. 
PALA TIE, 77 1 de Empire, 
Cc.) 4A Counteſs | Yong | 
@> Palatine , (eſpece de mouchoir de 
cou pour les femmes. ) 4 tippe. 
PAL „44d. r blafard.) Pale, bleak, 
wan , 
> Les piles couleurs. The green Hel. 
neſs. 
rite, J. f. ( carton carre couvert de toile 
blanche qu'on met ſur le calice. ) 4 ſquare 
paſtboard covered with a white cloth , and 
To laid upon the chalice, 35 
Pale ou bonde, V. Bonde. 
PALEE , ſ. f. ( bout lat de I aviron.) The 
broad and flat end of an oar. 
PALEFRENIER, ſ. m. ( valet qui panſe 
les chevaux. ) A groom of the fable. 8 
PALEFROY f., (. ( cheval qui ſervoit 
a une Dame. p 1 , a Lady's horſe. 
PALERON , e de Pepaule qui 
eſt plate & c hah, IN | 
PALESTRE , J. F. (lieu où les lutteurs 
- oY 'exercoient. ) A wreſiling place. 
PALET , ſ. m. ( morceau ot de pierre , 
de metal , Ge. avec quoi Ion joue.) Corr 
or quot, 
PALETTE, FL. f (inſtrument de bois pour 
jouer au volant. ) 4 battledore, 

@> Palette, ( dans laquelle on regoit le 
ſang de ceux qu'on ſaigne.) A porringer co 
receive the blood out of an opened veln. 

Palette de Peintre. A Painter's pallet. 

Palette d' Imprimeur, ( qui ſert a re · 
lever l'encre.) A Printers ſlice. 

Pele. A. (couleur de ce qui eſt pale.) 

alne 5 | 

PALEZ, ſ. m. ( pieux fiches en terre pour 
faire des ponts de bois, ) The pie of a 
wooden bridge. 

PALIER, V. Paillier. 

PALINODIE , n 9 j retraftation de ce 

'on a dit. ) alinody » recantation, 

Chanter la palinodie. To recant, or make 
a recantation. 

PALIR , verb. neut. devenir pile.) To grow 
or turn pale. 

Palir, "Ps act. ( rendre pale.) To make 
one look pale 


| PAIN [4 m, Pere de pieux. ) A fence 


ales. 
PALISSADE , cloture de 75 s pieux 
N our : 1 endre. ) Paliſſado, a 


fence o pales. 

@3> Paliflade arbres (terme de jack. 
ne) A hedge-row of fruit- trees ſet cloſe 
cogether, 


Paliſſads, ée, adj. revetu de paliſſades. 
Paliſſado d . fas. with a paliſſado. 
PALISSADER , verb. a. { entourer une 
fortification de paliſſades.) To paliſſado or 
fence with a paliſſado. | 
Palifſe , ée, adj. Paled up. g 
PALISSER , verb. ad. ( terme de jardinier.) 
Attacher des arbres contre une muraille. 
To pale 1 2 
1 ive, adj. (qui dalle) alain. 
me 1, 


the diftemp | 
Pallene, (action de pallier.) Palliation | 
or palliarng a daubing , N 41 hat 
C 


Pallis, & , adj. Palliated , daubed, co- 


loured , Shed 
PALLIER „verb. ad. ( deguiſer , excuſer 
une choſe mauvaiſe.) To fall. daub, 


colour, or cloke, 
* Pallier le mal, (ne le gutrir quien! 
W re 2 
m. partie it 
fical.') Pall, 


[PALMA-Chrifti , , m. ( forts. PRE. ) 


Palma Chri iſti. 
PALME, ſ. z. ( etendue de la main.) Palm 
or hands breadth. 
|PALME, ſ. f. branche de palmier. 4 
ae d (6 la vigoire.) 
8 rter ou la victoire. 
To carry the. ' get the yi dor y. 
PALMIER , h. m. ( arbre qui . 
Fruits qu'on nomme des dattes.) The 
tree, the date- tree. 
PALONNEAU , ou palonnier , 4 4 m. 1 
* partie du train dun caroſſe. 
pring-tree bar of a coach. 
err” ſ. m. ( village eois fort groſſier.) 4 
clown, a churl, a lubb erly fellow. 
P[PALEABLE ». adj. (qui F4 ow toucher.) 
abe a e ) Palpable 
e, ar , evident.) Falpable, 
plain, clear, (chi, evi 
Palpablement, ady, (6videmment.) 2 
pably , plainly , evidently. _ 
Rr, te, adj, Panting. 
PAL ITATION , . f. ( battement reals 
du cœur.) Palpieation , panting. 
PALPITER, verb. recip. (ſe mouvoir d'un 
mouvement deregle & frequent.) To pant, 
to $0 Ltras at, ö 
PALS MBLEU T, interj. ( jurement comi- 
) By the blood of dagon, younds, 
PALSANGUE T , inzer, 75 ( jurement de 
payſan. ) Uds-bud , zookers. 


| PA TOQUET 1 iy m. ( homme refer) 


A clowntsh , aukward fellow. 

PAME , be „ adj. Fallen into a ſwoon , 
wooned awa 
AMER , » 
(tomber en defaillance.) To ſwoon away, 
to fall into a ſwoon, to faint, 
heap Sarah? 7 J. { defailance. ) A ſwoon |P 
or fainti 

PAMPRE , J. m. (branche de vi ne avec ſes 
be ) 4 vine-branch full of leaves. 

ampre , be , adj, ( terme de blaſon. ) 
Berl d with vine-leaves. 

PAN, ſ. m. (partie conſiderable d'une choſe 
ctendue , comme d'un mur „ ou face & 
cots d'une of man] de bois, Cc.) Pan or 


pane , Hat rone , or face. 
an de robe. The Lappet , or flappet 
of 4 gown. 


PANACEE , + 4 m. ( remede univerſel.) 
Panacea. 
PANACHE, ſ. f. ( la femelle du paon, ) 


A erg 


PANACHE , f. m, ( tour. ou bouquet de 


couleurs dans une 1 A pretty mixture 
_ of colours in a flower. 

' Panache, ée, adj. Of ſeveral colours, ſet 
; out with variety of colours, freaked , mixt, 


4 


or diverfify'd with ſeveral colours, 


44 neut. ſe pamer , verb. recip. | | 


plumes Eautrache, ) 4 plume or bunch of 
feathers, 
@&>3 Panache , eite mélange de 


b 


ö 


| 


„ A W 5 


PANACHER., Fiche Ye 3 8 'recipe 


une fleur qui commence ee ,1(0 (om 

il commence à ſe former pluſieuts couleurs. 

4 83 chat begins 0 be fireaked wit 

everal colours 

ANADE, /. 

du bowllon. ) 
PANADER, ſe panader, verb. recip. (mar- 

cher avec fate.) To have a proud gate, to 


firut , or to go Aruzing along » to go with 


one's arms in 


kembo. 
18 J. m. (forts de paſtenade. ) 4 


Fable u. ( forte de wal qui viene 
anx ee 4 el © Wow. hind 


pve Krk, . F (carte , placard conte= 

nant la taxe des denrees.) Pankart , a paper 

wv the rates of a 10%. 
Files AR ka > (ws ones — 


pancy 45 Nba 4 
PANCHAN Penchant * 
n V. Pencher-. 4 y 4b 
[PANCREAS , 4. We Cie ts hs ts 
foie. Pancreas, t 
PANCU, ecriv. & 5 BS 
A |PANDECTES, 1 (le di eſte, ou la com- 
7p du Droit Romain. Pandefls „ot di- 
Sf s, a body of the, Civil-Law. _ 
NDORE, i F. ( inſtrument de muſique 
5 reſſemble zu luth.) Dandore. 


ANE, / |. £.(&vofte due de oi a de fil.) 


PANEE, adj. f. ( fm pain) as ten pande.: 


Water poured to end again out of one veſſel 
into another, with toaſted bread in it. 


.|[PANEAU,, ſ. u. (piece de bois on de vi- 


trage enfermde dans une bordure.) E « 
pannel , or ſquare. 
Paneau de vitrage, A pane · glaſi. 


Paneau de lambris., 4 (pane of wain- . 


Panęaux The els 
51 de bat, Fe ef, 


4 Poel. 
7 ou couſlins) de ſelle, The; ra- 
nels of 4 
W Paneau , (filet pour prendre des lis 
vres , des lapins.) A N or gin. 
N Tendre un paneau à quelqu un. To bay « 
trap for one. 
Donner dans le paneau. To fall i into | the 


ſnare , to be trap {AY 
le paneau. She | was. 


Elle, 77 donné 
PANEGYRIC OE, . m. en ou pozme 


9 


fait à la louange de qu'un.) 4 panes, 

gyrick, elogy. 
Panégyrique, adj. Panegyrical. OE, 25, 
Un diſoours panegyrique, 4 1 


diſcou 277 

PANE TRISTE, A. 85 celui qui fait un 
= | 

Er wa Pandgyriftes de 
la Reine Ho Mr, Abbadie 4s one of 
Queer Mary gyrifts, 

P NEREE > (a {plcin un panier, 14 
basketfull. 

PANE SSE, ſ. f. . du N. 4 


pea-hen, 
PANET , V. P | 
PANETERIE , aa en un des f ep Office de 
la Maiſon du Roi, ) e Ku 8 P 
PANETIER, J. n. (8 qui a la 7 70 de di- 
tribuer le pain a W * ) The Paneler , 
the maſter 258 his Maje/ty. 


PANETIERE , 7 . Al (6 g du le TT met 
ſon pain.) A shepherd's ſerip, the bag or 
128 wherein the Shepherd puts is bread. 
ANETON , J. C parte del def oh 
A 


Lr 


pangu, v. Pankas 


44 


462 PAN PAO 

ſont les dents & les fentes..) The key-bir, 
ene | ey cede nll.) 
"Panick', à grain like a mi 
PANICULE;, a= terme de Medecine , 
membrane be el ſous la graiſſe.) Fleshy 

pannicle. 
PANIER, ſ. m. (utenlile d'oꝛier, de jonc , 
c.) A baker, 

- > Panier ,'( qu'on met ſur les b&tes de 
ſomme. ) 4 hamper or pannier. 

ll eſt fot comme un Ry He is a meer 

1 
=_ petit mercier , petit panier. P. 4 
Title pack ſerves a little pedlar. 


panier, ou jupe à panier. A hoop , | 
or hoop . 44. 


PANIQUE , adj. f. Panick. E. Terreur; a 
ou fray eur 15 „ ( alarme 11 fondee. ) 
A panick fear or terror. 

Panique, ou panis , ov panic, ſum. (date 
de bled.) Panick a4 ſort of . 
PANNEAU, # 8 Trey 
PANNONCEAU,; ſ. m. ( Cuſſon d'armoĩ- 
ries.) Eſcutcheon., cout of arms. N 
_ Pannonceau , ( grocers; ) A Fane | 

or weatler-flag. | 

PANNONCEAU . V. pennon. 

PANSARD, de, adj. V. Panfu. 

PANSE, . V. (ventre.) Paunch belly 7 
ma, guts, 

Panſe, ée, adj. pg, doo to, &c. 
BANSEMENT , ſ. mi ( action de panſer ies | 
plates.) Dreſſing, 

PANSER , erb. act. (accommoder „avoir 

ſoin.) To dreſs z look to or after, to tale 

Eare of. © | 
Panſer une plaie. To dreſs a wound. © 
Panſer un cheval. To look to or after a 
 torſe , to curry him , and give him all ne- 


PANSU, ue, (qui a groſſe panſe.) Paunch | 


© 0 


belly'd, that as a great paunch, 
PANTALON, m. (habit tout d une piece 
on calecon.) antaloons. 


talon.) A pantaloon or buffoon. 
PANTALONADE, ſ- J. (danſe de panta- 
Ion.) A pantaloon's dance, a kind o merry | 
= 
PANTE, V. Pente. 
Pantelant, te, adj. Panting. 
PANTELER , verb. neut. To. pant, 


oo been, „J.. (Hete feroce. ) A pan- 
PANT HIERE,, on pantiere, 4 F. ( filet 


pour prendre des Welles ) A draw-neet for 
voodcocks. 
PANTOIEMENT , m. (maladie d'un 


oiſeau de proie qui eſt aſthme. ) Pantais, a 
hawk's hard fetching of wind. 

PANTOMIME , ſ. n. ( bouffon qui repre-| 
| ſente les ations par les geſtes.) Pantomime, 
a mimick or buffſoon. 


PANTOUELE , J. f. (mule de chambre. ) 


Sli 

. Soulier en pantoufle. A ſlip- shoe. 

| ' Mettre ſon ſoulier en pantoufle. To ſp 
one 's Shoe on. 

. Raiſonner pantoufle , (dire des ſotti- 
ſes. ) To talk idly, or like an d 
to talk like an old woman. 

PAN TURE, v. Penture. 
PAON, pron. pan, ſ. n. ( oiſeau Yun tres- 
beau plumage. ) Peacock. 
La femelle du e „ on panache. 4 
© Peahen. 
PAONNEAU, 7 m, (jeune paon,)4 young 
' peacock, 


1 


5 ee +5 ſ. n. ( e fam 
I. deèvot.) An fypocrite or falſe — 
PAPELINE. 


PAPESSE, F . Eu. La Papeſſe Jeanne , 
| A paper-mil 
PA ETIER, 72 $ ee qui fait le pa- P 


nl cripts. 


pantalon, ( farceur vetu d'un pan- Book. 


PAP”. 


PAPA, f. m. ( mot enfantin pour dire, 
pere. ) appa „ father, 

Papable , adj. m. (qui peut &re el pape. )] P 
That may be made a Pope. 

Papal, le, adj. ( appartenant au Pape.) 
Papal , of + or 2 to the Pope. 

Dignité papale. Papal dignity. 

Couronne papale. A Pope's zriple crown. 

PAPAT , ſ. n. ou Papaute, ſ. f. ( dgnits| . 
= Pape.) Papacy , opedom , the Pope” 5 

ignity. 
P apauté, i( p s on. l'on reconnoit 
Tamorite 1 u Pape.) Popedom, 
opish N * 

2 E, ſ. m. {Eve ue de Rome, le chef 
de P ade Romaine.) The Pope „ the head | 
of the 3 of Rome. | 

PAPEGAY, ſ. n (oiſeau de carte on de 


bois peint pour s'exercer à tirer.) A woo- 
den bird to shoot at. 


f ( <toffe tramẽe de fleu- 
ret. ) A kind of fu | 


PAPERASSE , 755 (papier Ectit qui ne 
ſert plus de rien, ) Waſte paper, old duſty 


ers. 


| ( fable dun pretendu Pape, qu'on a cru 
_ Et6 femme. ) Pope Joan, a fabulous 


pabErenrs J. fe 1 lieu on Pon fait le 


apier.) 


pier.) A paper- maker. 
Papetier, (marchand qui vend le 
apier.) A Stationer. 
PA ETIER-COLEUR , ſ. m. (on carton- 
nier. ) A paſthoard-maker. 
PAPIER, J. m. Paper. 
Papier a Ecrire. Vriting paper. 
Papier gris. Brown paper. 
Papiers ou manuſerits. Papers or ma- 


Papier, (journal, livre de compte. ) 

n Te: 

Ecrivez cela ſur votre papier. Ser that 
down in your book. 

Etre ſur les papiers de quelqu un, (lui de- 
voir de Pargent. ) To be in one's books , to 
owe him money. 

18. Papiers, (&critures ; „qui regardent 

roces.) Papers , writings. 

Papier, (billets.) Bills, notes, paper- 
ſecurities. 

| L'acceptation que le Roi fait lui- mme 
de ſon 8 > Vaccredite aupres de ſes ſu- 

jets. The King's accepting his own bills or 

28 ſecurities, gives him credit with his 

eds. 

PAPILLON , * m. nſelte volant. ) A] 

butterfly 

PAPILLONNER, verb. neut. 
mouvement perp ©uel. ) To 
never to be at reſt, 

PAPILLOTAGE , ſ. m. (action de papil- 
loter.) The putting hair upon pipes. 

PAPILLOTE, /. f. (papier dont on enve- 
loppe les cheveux pour les tenir friſés.) 

aper or cracker to keep in the curl. 
8 Papillote , ( paillette Tor ou d' ar- 
gent.) ) A ſpangle. 

* f U s'imagine que les Etoiles ſont des 
papillotes. e thinks the moon is made of 
green- cheeſe. 

AI PAPILLOTER, verb. ad. (mettre Jes che- 
veux en papillotes.) To put hair upon pipes, 


etre dans un 
tter about, 


n 3 V. Bouillie. | 


to curl hair. ; | 


[ 


ae J. m. (la Religion Roma, | 


PAPOLATRE, / 
N 7 2 


PAQUET, ſ. m. (aſſemb 


. Bonner un paquet & 0 


paſſage. ) Through , about , 


PAP PAR 


Pali TE. ſ. m. &f. ( Catholique 
A Pa piſt or Roman Jay's wes. 
. apiſte. ) 4 Papift, 

lemnelle parmi leg 


Romain, A 


) Paſſover, 


yp cove & plus ordinairement pa 
oh parmi les Chretiens, ) Bafa. 
45 aques-ci. Eaſter next coming. 


PAQUES, ſ. fe Ex. Paques cloſes, ( Diman- 


2 qui ſuit celui de Paques. ) Rogation: un- 
4 
e e 50 dimanche des rameaux.) 
Palm-ſunday. 

F#XPaques, devotions de Paques, Eafter, 


| devotions, 

e de choſes at- 
tachees ou enveloppees enſemble,) Bundle | 
or parcel. 


Un paquet de lettres. A packet of 


letters. 
1 Tui 
( hui 
faire une rẽponſe verte. ) To ſell one a bar- 
gain, to return him a sharp anſwer. 
I Faire fon paquet ,. trouſer ſon paquet, 


uelqu'un, 
attribuer, lui imputer que que choſe, 
father a thing upon one. 

T Donner ſon paquet a uelqu'un , 


(Sen aller de quelque maiſon, ) To pack 
away. ; K | | 
PAQUIS +, ſm (paris, piturage.) Paſture, 


A 5 7 70 | 
prep. ( qui fert a deſigner la cauſe, le 
mor Finftrument, le moyen, la maniere.) 
ehrough , out of. 

n ai fait dire par un tel. F ſent him 
word by ſuch a one.. 

Par ordre du Roi. By the King's order. 

I la obtenu par mon moyen. He got it 
chrough my means. 

II Ta fait par crainte. He did ie out of fear. 
Par, With, | | 


Te commencerai par notre arrive en An- 


| is, PII begin with our arrival i in En- 


gland. 

Je le lui ferai tenir par la premiere occa- 
ſion. PU ſend it him with the firſt oppor» 
unity. 

Par, en, dans. In. 

Cela ſe fait par tout pays. That's e 
donę i in all countries. 

avoir les choſes par ſoi- meme. To 
know things of one's own knowledge. 

je Vai fait par cette raiſon, I did it 
for that very reaſon. 

Par paſſe-tems. By way of diverfion. 

Par, prepoſition de tems, durant. In. 
u allez- vous par cette pluie-la? here 
are you a going in ſuch a rain as this ? | 

Nous partimes par un beau tems, Ve ſet 
out in fair weather, | 

Par, ( marquant le mouvement & le 
by , out. 

Il a paste par Paris. He went 3 Paris. 
Il ſe promene par la rue. He walls about 
the ſtreet. 

Par eau & par terre, By land and by 
water, 

Jetter par la fenetre. To chrom our of the 
window. 

_ Il faut que vous paſſie par Texamen. 
ou muſt ſubmit to the examination. 

Il vous faudra paſſer par la, Tou muſt 

On donne tant par tete. They give ſo 
much ahead. _ 

On nous donne tant par ſemaine. * have 
ſo much a week. | | 


ſubmit to that. 


PAR 
ar, ſe joint a pluſieurs prepoſitions 


KX adverbesde ieu. | 
Ex. Par ou. Fiuch way. Ws 70 
Par ici. This way. 


% 


ad 


* 


— 


P A R | 
lieu veritable & le lieu apparent de Paſtre |. 
uon obſerve.) A parallax, the difference 


ARATITLES, f. f 147 f S 
des titres du 4001. K u code.) A ſum- 


PAR 368 


ry explication of the law titles, and the 


. etween the true and apparent place of a| ſubje matters of tbenmn. 
Par la, par cet endroit la. That way, Har. |[PARATRE . x. (nom odiewx pour heau« 
ar- la, (par cette choſe , par cela.) Parallele, adj. (qui eſt en égale diſtance.) |- pere.) A flep. father. 
By that , thereby. Parallel, equally diſtant. _ . , [PARAVENT, ſ. n. (meuble * ſert pour 
Par dega. This fide , or on this fide, {PARALLE „. m. (ligne de laſphere.), ſeparerdu vent.) Skreen , a folding ten. 
Par dela. T*other fide, or on the other fide, | A parallel, a circle of the ſphere. » Go Paravent, (volet de fenetre qui ſe met 
Par dedans, Viehin. PARALLELE, ſ. 150 une ligne paralléle.) 4 en dehors.) Ouefide shurter. : 
Par dehors. Vithout. | parallel, or a parallel line. I |PARAVENTURE, V. Aventure. 
Par aupres. By. PARALLELE, ſ. n. (comparaiſon.) Parallel, PARBIEU & PARBLEU, ( ſermens burleſ- 
Par devers. By. compariſon , competition. I ] ques.) Zookers, udsbudekin;' 
Par della Under, underneath, þ Mettre en parallele. To put in parallel or | Parbouilli, lie, adj. Parboiled, 


Par- tout. Every where. 
Par- tout od. Vnere- ever. 
Par devant. Before, forwards. 
Par derriere. Behind, backwards. 
Elle eſt boſſue par derriere. She has a 
crooked back. 
Par deſſus. Over. 
Par le haut, par en haut. Upwards, towards 
the top. 1 5 
Par le bas, par en bas. Downwards. 
Par haut & par bas. Upwards and down- 
wards. © | | | A 
Par le paſle, ( autrefois.) Formerly, in time 
paſt , heretofore. | | 
 Par-cipar-la, adv. (en divers endroits, 
ca & la. ) Here and there. | | 
PARABOLE, ſ. f. ( fimilitude & allégo- 
rie.) 4 ee or ſimilitude. 
Parabole, (ligne qui reſulte de la ſec- 
tion 2 du cone.) Parabola, a 
crooled line, made by the cutting of a cone 
or cylinder. | | 
Parabolique , adj. (terme de math&mati- 
que.) Parabolical or parabolick. 
PARACENTESE, { F. (operation chi- 
rurgique, qui conſiſte à faire une ouverture 
au bas ventre d'un hydropique, pour en 
faire Ecouler les eaux.) Paracenteſis, the 
punction, perforation , or tapping for the 
dropſy. | ES, 
Faire Voperation de la paracenteſe a 
qu'un. To tap one for the dropſy. 
PARACHEVE T, V. Acheve. | 
 PARACHEVEMENT , V. Acheve- 
ment. | | 
PARACHEVER T, V. Achever. 
PARADE, ſ. f. (montre, oſtentation. 
rade, shew ,. late, oſtentation. 
Lit de parade. A bed of ſtate. 
Un habit de parade. A ftarely ſuit. 
Faire parade de ſon eſprit. To make a pa- 
rade or shew of one's wit. | 
parade, (action de parer un coup.) 
Parrying or putting by. 1 
PARADIS, ſ. m. (le paradis terreſtre, 
| om delicieux ou Dieu plaga le premier 
homme.) The paradiſe or garden of Eden. 
F aradis, (ſſejour des bienheureux.) 
Paradiſe , heaven, a place of bliſs. 
*.Ce lieu-ci eft un paradis. This place is 


quel- 


. 
| 


heaven on earth. | 
PARADOXE , ſ. m. ( propoſition contraire 
a Vopinion commune. ) A paradox. | 
Paradoxe , adj. (qui eſt avance contre lo- | 
Ping commune. ) Paradoxal or parado- 
xical. 
- PARAFE , Cc. V. Paraphe, Cc. 
PARAGE, ſ. m. (plage on 6tenduede mer.) 
| Latitude, 4 part of the ſea under any la- 
titude. | To 
PARACRAPHE, ſ. m. (petite ſection de 
diſcours, ) A paragraph or pilkerow. 
PARAGUANTE , /. f. (petit preſent. ) 4 
t FA of gloves , a preſent. | — 
TAMLLAXE, J. m,. & fe (terme d aſtro- 


| 


] traits de plume , qui ſe met apres la _ 
ot 


competition, to compare. i 
PARALLELOGRAMME , ſ. m. ( figure 
gEometrique. ) 4 parallelogram , a geome- 
erical figure. | | 
PARALOGISME , ſ. n. (terme dogmati- 

ue, faux raiſonnement. ) Paralogiſm, a 
allacious ſyllagiſm. 
PARALYSIE , J. f.( maladie. ) Palſyor pa- 
ralyſis, _ oY | 1 
Paralytique, adj. (atteint de paralyſie.) Pa- 
ralytick, fuck of, or troubled with the palſy. 
PARALYTIQUE, ſ. n. une paralytique , 
ſ. F. A paralytick, a man or woman trou- 
bled with the palſy. „ 
PARANGON f, . m. (comparaiſon.) Com- 
pariſon, parallel. | 
+ Parangon , ( modele, patron. ) A model 
or pattern. = 
@3 Parangon, ( forte de marbre noir.) A | 
ort of black marble. | 
ARANGONNER f. verb. act. (co r.) 
To compare, or make compariſon of. | 
PARANYMPHE , ſ. mn. ( diſcours ſolem- 
nel qui ſe prononce à la fin de chaque li- 
cence, en Phonneur de chaque licencié.) 
Paranymph, a ſolemn ſpeech at the Univer- 
fity , in praiſe of thoſe that are commencing 
Doctors. ; | 
PARAPET, ſ. m. (elevation de terre ou de 
pierre.) A parapet or breaſt-work. 
PARAPHE , ſ. m. (marque faite de pluſieurs 


ture d'une perſonne.) The flourish or 
added to one's ſignature. | 
Paraphé, ée, adj. Marked with a knot, 
or flourish*d. Oy 
PARAPHER, verb. a#. (mettre un para- 
phe a qualque choie.) To mark with a knot 


or flourish, | phat) 
PARAPHERNAUX, ſ. mn. ( pluriel. ) Ex. 
Biens paraphernaux, ( Echus a la femme de- 
puis qu'elle eſt marie.) Paraphernalia. 
PARAPHRASE „. f. ( explication Etendue.) 
A paraphraſe or comment. 

e. A yp © 
PARAPHRASER, verb. a. (faire quel- 
que paraphraſe.) To paraphraſe , or make. 
a paraphraſe of, to comment upon, 

Paraphraſer , (amplifier, augmenter 
dans le recit,) To make comments, to amplify 
or romance, to add to the ſtory... 

PARAPHRASTE, 78 m. (Auteur de para - 
r A Paraphraſt. 
ARAPLUYE 1, V. Paraſol. 
PARASANGE, 'f. f. ( ancienne meſure de 
. Perſe. ) Paraſang, a Perſian meaſure. 
PARASELENE, . ral parence quꝰ on voit 
autour de la lune.)Paraſelene, a mock moon, 
falſe appearance of a moon. | 
PARASITE, ſ. m. (ecornifleur.) A paraſite, 
@ ſpunger, a ſmell feaſt , hanger on, or 
erencher friend, a shark. | 


| de murailles ou de paliſſades pour conſerver 


PARCELLE, 7: 


PARCHEMIN, F, . (peau de brebis pré- 


PARASOL, J. m. (meuble portatifpour de- 
fendre du ſoleil & de la pluie.) An umbrello, 
a paraſol, | 


| even terms. 


PARBOUILLIR,, verb. &.'(houillic à de- 


mi.) To parbotl, | 
( 6tendue de terre entourte 


des betes fauves. ) A bark, | 
Parc de brebis. A fold or sheepfold. 
> g. f. ( petite partie.) A ſmall 
cel or particle. 3 
ARCE { E 3. conj. Becauſe. 4 
_ paree pour écrire,) Parchment. 
Mettre en parchemin, (mettre au net 
un acte du Parlement.) To ingroſs. | 
PARCHEMINIER, ſ. m. ( ouvrier qui pré- 
pare du parchemin. ) A parehment- maker. 
PARCOURIR, verb. a. (aller en divers 
endroits d'un pays.) To travel or run over. 
Ahpreès cette victoire les vainqueurs parcou- 
rurent toute la Baviere, en la ravageant. 


| Afﬀeer this victory, the conquerors march d 


thro? Bavaria, laying all waſte, 
* Parcourir , (pafler l&gerement la vue far 
quelque choſe. ) To run over, to ſurvey. 
Parcourir un livre, To run er a book, to 
read it eurſorily. ö £8 
Il parcourut des yeux toute Pafſemblee. 
He ſurvey'd all the ſpeAators, 6 
PARDESSOUS , pardeſſus, pardevant, pare 
PARDON , ſ. m. ( remiſſion. } Pardon oc 
ooo ES 
 &3 Pardons, indulgences du Pape. Par- 
dons, indulzentites." OTIS 
Pardonable , adj. ( qui mérite d' tre par- 
donné.) Pardonable, to be pardoned or for- 


iven, 
Pardonné, ée, adj. Pardoned, forgiver ; 
remitted, | 8 
PARDONNER,, verb. a4. (accordet le par- 
don d'une faute.) To pardon or forgive. 
Pardonner une faute a quelqu un. To for- 
give ate fault , to forgive or pardon one. 


Pardonner, (excuſer, ) To pardon or 


excuſe, | a 
La mort ne pardonne a (on n'epar- | 
oe; perſonne. Death excuſes or ſpares no 

ody. ö ; | 4 
Vous meritez qu'on vous pardonne. Fou 
deſerve to be forgiven. 105 
PARE, ée, adj. Set out, &c, according to 
the verb Parer.. 06 Ge 
taines lettres qu'on obtient en Chancelle- 
rie.) A writ or werrant in 8 : | 
Le „le, adj. (ſemblable , Egal. ) Like, 
e * Liab * : 
Je n'en ai point vu de pareil. 7 never ſaw 
the like. | eee er 
Pareil en ſageſſe. Equal in vĩadom. 
D'une pareille LOTS, 43 — 
e mai ſu trouver de pareil drap. 
could not match this cloth.” | 
*. f 11s ſont billes pareilles, ils n'ont rien à 
ſe reprocher Vun à Vautce. They are upon 


$6 PAR 
5 C'eſt une vilenie qui n eut jamais de 
pareille, This is ſuch a baſe thing as is un- 


. Fool „„ 5 | 
AREIL, J. m. Equal , match. | 
| Il n'a point fonpareil. He has not his match, 
no man is equal to him. | 


PAREILLE . J. ( pareil traitement.) The 
Rendre la pareille. To . , to render 


like for like, to be even with one. 

A la pareille, adv. 7 shall be even with you, 
Pareillement, adv. (ſemblablement.)Like- 
wiſe, in like manner. 

PARELIE , ſ. mn. (image du foleil qui ſe 

forme dans une nue. ) Parelium or mock ſun, 
reſtected by a cloud. EN 
 PARELIE, ſ. f. (herbe.) Baſtard rhubarb. 

PAREMENT , ſ. m. ( ornement d'autel, ) 
Parament , or altar ornament. | 
F&Þ Parement, devant ou face d'une pier- 
retaillee fort uniment. The ſurface of a ſtone. 
&®> Parement de muraille, (arrangement 
uniforme des pierres d'une muraille.) A pare- 
- ment or courſe of ſtones. | | 
@&&>> Parements, ( revers des manches.) 
ne facing of ſleeves. | 9 
pParements, ( mailles 
ailes d'un oiſeau de proie. ) 
 fpeckles of a hawk's feathers. 
PARENT, ſ. m. (qui eſt de meme fang. ) 
Relation, kinſman , a kin. | 
 &# Parens , (pour dire, pere & mere.) 


arents, | 
uluſtres, He is no- 


o 
- 


- 
* 
: 
4 
t 


* by 


= parent les 
he mailes or 


l eſt ne de parens 
bly deſcended. 1 
PAREN TAGE, ſ. m. (parenté; ce mot 
vieillit, & ne ſe dit guere, qu' en poẽſie.) 
Parentage Mamily. 
PARENTE, f. f. (celle qui eſt de meme 
. ſang.) A kin, a relation or kinſwoman. 
PARENTE N 
dred , conſangui 
Parente, (tous 


fonne. ) Relations , kinsfolks. | 
@3><e Parente, race, famille, Parentage , 


47. 


family. Wo 
PARENTELLE x, ſ. f. V. Parents. 
PARENTHESE, ſ. f. (paroles formant un 


ſens diſtinct, ou les marques qui enferment 
ces paroles - là.) Parentheſis. | 
PARER, verb. ad, ( orner , embellir.) To ſer 
off, to ſet out, to deck, to adorn, to trim 
trick, orprank up, to embellish, 
barer, (empecher , Eviter , detourner 


un coup.) To parry , put by , or keep off, 


to ward off, 


.. ( conſanguinite.) Kin- 


les parens d'une meme per- 


1 


F Parer le pied d'un cheval, (6ter de 


la cornede fon pied pour le ferrer. ) To pare 
« horſe's hoof. | 
barer ou faire parer un cheval, (en 


terme de manege, Parreter.) To ſtop a horſe. 


parer un cap, (terme de mer, le 
doubler , paſſer au-dela. ) To weather a cape. 
| Parer ( 
dreſs or curry eather. \ 
'  Parer, verb. neut. (terme de manege , 
' Sarreter.) To ſtop. | 
Cheval qui pare bien. A horſe that flops 
well. N To 
PARESSE , ſ. f. ( faineantiſe , nonchalance.) 
Lo idleneſs, floth , ſlothfulneſs, ſlug- 
ishneſs. 
| 3 „ adv, Tazily, ſlothfully , 
flupgishly. ; 
areſſeux ,. 


Lazy, idle, ſlothful, ſluggish, ſlow, 
PARESSEUX, ſ. m. A ſuggard, a lazy 
an, fa ones. | 


m lazy N | 
PARESSEUSE „J. f. A lay woman, 


ou appreter des cuirs.) To 


ſe, adj, (qui a de la pareſſe.) 


violé.) Perjury. 


Mit 

PAREURE, V. Parure. i 
PARFAIRE, verb. act. ( achever entiere- 
_ ) To perfect or bring to perfection, to 


n. 
P arfait 14 
finiched. 


to perfection, 
2 Parſnit, accompli, acheve en ſon gen- 
re. Perfedl, complete, excellent, accomplis hd. 
Parfaitement , ady. (d'une maniere par- 
faite.) 1 , rarely well. 
_ FFPariaitement, entierement. Perfectly, 
intirely , wholly, 

Un ouvrage parfaitement beau. A 
very fine, a complete piece of work, 
PARFOIS, adv. ( quelquefois, ) Sometimes, 

now and then, . 
PARFONDRE, verb. a4. (terme d'email- 
leur, mettre la beſogne au feu.) To melt. 
PARFUM, ſ. m. ( ſenteur agreable ou choſe 

qui exhale cette ſenteur.) A perfume. 
Parfums , ée, adj. Perfumed or ſweeten'd, 


repandre une bonne odeur. ) To perfume , to 
ſweeten. „ 
PARFUMEUR , ſ. m. parſumeuſe, ſ. f. 
(qui fait & qui vend des parfums, ) A per- 
umer. 
PARHELIE, V. Pardlie. 5 
PARI, ſ. m. ( gageure. ) Lay, wager, ber. 
PARIER, verb. act. (faire un pari.) To bee 
to lay, to lay a wager. ; 
PARIETAIRE , ſ. f. ( forte dherbe. ) The 
Pane of the wal. 
ARIEUR , ſ. n. (celui qui partie. ) A better. 
PARISIENNE ,, ſ. f. ou ſedanoife, (lettre 
d'Imprimerie. ) Pearl, a Printing letter. 
PARITE, /. f. (égalité.) Parity, equality. 
Mettre en parite une choſe avec une autre, 
To compare one thing with another. 


PARIURE, /. n. (faux ferment on ſerment 


- 


mM 
* 
) 


PARJURE, ſ. m. & f. (qui s' eſt parjure. ) 
A perjurer , a forſworn man or woman. 
Parjuré, &e, adj. Perjured , forſworn, 
PARJURER , ſeparjurer , verb, recip. ( vio- 
ler ſon ſerment , ou faire un faux ſerment, ) 
To be forſworn , to forſwear one's ſelf. 
Parlant, te, adj. (qui parle.) Speaking. 
Trompette parlante. A ſpeaking trumpet. 
PARLE, V. Parler. 
C'eſt aſſeʒ parle de cela. Enough of that. 
'PARLEMENT , ſ. m. ( compagnie ſupé- 
rieure de Juges.) Parliament, a ſupreme 
| Court of Judicature. | i 
@3>Parlement, duree des Seances du Par- 
lement. Seſſion or term, during which the 
Parliament fits. | 
Le Parlement, (Vaſſemblee des trois 
Etats) d' Angleterre. The Parliament of En- 
gland, the lords ſpiritual and temporal, and 
commons aſſembled. 
PARLEMENTAIRE, ſ. & adj. (on appet-. 
loit ainſi ceux qui tenotent le parti du Par- 
lement contre le Rot d'Angleterre Charles 
I.) 4 roundhead, a whig. 77 
PARLEMENTER , verb. neut. ( entrer en 
traitE pour la reddition d'une place ou pour 


- 


autre choſe. ) To parley , to come to a parley. 


PARLER, verb. neut. ( proferer , prononger 
des mots, diſcourir , s'enoncer par le diſ. 
cours. ) To ſpeak or talk, | | 
Il commence aparler. He begins to ſpeak. 
Parler a quelqu un. To ſpeak, or to talk to 
, ONE. a 5 
Vn doiſeau qui parle. A bird that ſpeaks. 
je lui apprendrai a parler. Il teach 
ham to rule his tongue. | 


parler bien ou mal de quelqu'un, (en PAROISSIEN , ſ. m. 


| 6 


ill of one. 


PARFUMER , verb. act. ( faire ſentir bon, 


Y 


dj. ( acheye.) Perfected, brought 


| 


3 A 

Le mettre à parler de quelqu'un. Ty 

fall into diſcourſe of on | Th 

Ven ai oui parler. I have heard of it. 

e men ai point oui parler. I hare not ard 

a word ont. 477 7 | 
Parler, ( expliquer ou declarer ſes ſenti- 

mens.) To ſpeak , to declare one's mind 

| @3Parler, expliquer ſapenſce par écrit. 
To ſpeak or write. 

Les yeux parlent , (ou font connoitre leg 
ſentimens interieurs. ) The eyes ſpeak. 
Cela parle tout ſeul, ( cela eſt clai «The 
thing ſpeaks of it ſelf. as 
Ses ſervices parlent pour lui: His ſervices 
eat for im. 
On en parle fort, tout le monde en 
parle. It is a thing much talk d of. 
Onnen parle plus. There's no more talk of it. 
Trouver a qui parler. To meet with 
one's match. 
Un tuyau qui parle bien, A pipe that 
ſounds well, | 

PARLER, verb. act. To ſpeak. c 

Ex. Parler Frangois, ou la langue Fran- 
goiſe. Fo. ſpeak French. | 

_ &FParterchicane , ( Yexprimer en terme 

de chicane. ) To uſe law-terms. 

T Parler Frangois, 3 nettement 
ſon intention.) To ſpeak plain. 

PARLER ,. ſe parler, verb. reeip. To be 
ſpoken. 

La langue 
PEurope, The French tongue is ſpoken 
over Europe, 

Jie le connois a fon parler. know him 

| by lis ſpeech. 

PARLER , f. m. ( langage , maniere de 
parler.) Speech, | 

PARLEUR , ſ. m. Parleuſe, ſ. f. (qui 
parle beaucoup.) A talker, 

n beau parleur. A well ſpoken 
man, a good ſpokeſman'or ſpeaker, 

PARLOIR » J. m. (lieu où 'on Iparle aux 

ens de dehors dans une maiſon religieufe.) 

The parlour of a monaſtery, | 

PARMESAN , f. m. (fromage qui vient de 
Parme en Italie.) Parmeſan , Parmeſan- 
A | | 

PARMI, prep, (entre, dans le nombre de.) 
Among, amongſt, amid ſt. -” 

PARNASSE , /. m. (mont conſacrea Apol- 
lon & aux Muſes; les Poetes , la Pothie. ) 
Parnaſſus , Poetry, Poets. : 

PARODIE , ſ. f. (plaiſanterie poetique qui 
conſiſte a donner un autre ſens a de vers, 
en obſervant autant qu'il eſt poſſible les 
memes rimes , paroles ou cadences, ) Pa- 
rody , a way of turning verſes into another 
ſenſe , by altering ſome few words. 

PARODIER, ws | aA, (faire une parodie.) 
To make a parody. 

PAROH, f. f ' muraille , ou eloiſon magon- 
nee. ) A wall or partition. - G 
PAROI, ſ. mn. (ce qui ſepare les deux na- 

rines.) The bridge of the naſe. | 
PAROIR, ſ. n. (ou boutoir de-mardchal 
A farrier's buttreſs. 55 
PAROISSE , ſ. f. ( territoire dont les habi- 
| tans ſont ſoumis pour le ſpirituel a la con- 
duite d'un Cure.) A Parish. SD, 
@> Paroifſe , VEgliſe paroiſſiale. Paris · 

Church. TE | jp 
Paroiſſial , le, adi. (qui appartient a la 

2 ) Parochial, of or belonging to the 
arish, | | 


Une Egliſe paroiſſiale. 4 


Frangoi ſe ſe parle par toute 
all 


— 


parochial or 4 


* 


dire du bien ou du mal.) To ſpeak well or | 


parish Church, ; 
Paroiſſienne 7 Ss F. 
( habitant dans une paroiſſe.) Parishioner. 


Pe 


PAR 
PAROITRE , verb. neut. (etre expoſe a la 
vue, ſe faire voir.) To appear or be ſeen, 
Paroitre, Eclater , 
faire remarquer. To appear in the world, 
to make a shew , or ſome figure. 
{> Paroitre , ſembler, To appear, to 
ſeem or look. 85 
| Ce ſecret commence à paroitre , 
ou à ſe decouvrir, ) Thar ſecret begins to 
1 diſcovered. 
Son eſprit paroit en cela. He shes 
his wit in that. | 
e bleu paroit fort ſur le noir. Blew 


shews very well upon black, black ſets off 


a 
Faire paroitre , montrer. To shew , 
declare or diſcover. 

Paroitre , verb. imperſ. Ex. Il paroit bien 
quel parti il a pris. It appears how he flands 
affected. 8 | | 
Il paroit bien, ou il paroit aſſez, que c*eſt 
une bete. Ie is plain enough that he is an aſs. 

Il paroit un beau livre. There is à fine 
book come out. | 
ll y paroit, il en demeure des mar- 

ques. There's the marks or prints of it. 

Vraiement , il y paroit peu. Troth, little 

gn on't, N 

PAROLE , ſ. f. ( faculte naturelle de par- 
ler.) Speech. | | 

@3 Avoir la parole à commandement, 
(parler bien on facilement. ) To have one's 
tongue well hung, to be phy "pes 

parole, ( parler, ton de la voix.) 
Speech, tone of voice. | 

| An Parole , ( mot, prononce. ) 
aroles affectèes. Affected words. 

Belles paroles. Fine or fair words. 

parole, ( ſentence , mot notable, ) 
Saying. | v | 

Paroles, (diſcours piquants, aigres.) 
Words , hard words. 

Ils ont eu des paroles ou de groſſes paro- 

les. There paſſed ſome words, or ſome hard 
words betwixt them, | 

Se prendre de paroles, ſe piquer , $'mju- 
rier. To rail at one another, 

On vint des paroles aux coups. From 
words they advanced to blows. 

porter la parole, (parler au nom 
d'un corps.) To ſpeak. | | 

rendre la parole, parler immédia- 
tement apres ln To anſwer , to 


blue. 


Ford. 


reply. | 
Gr Couper la parole à quelqu'un, Pin- 
3 o interrupt one that ſpeaks, to 
take one up. | 
© Reprendre la parole. To reſume the 


diſcourſe. 


parole, ( aflurance, promeſſe ver- 


bale.) Ford, promiſe, parole. | 

Tenir parole ou ſa parole. To be as good 
as one's word. 

Retirer ou degager ſa parole. To call in 
one's word or promiſe. 

Il eſt priſonnier ſur ſa 
ſoner upon parole. | 

Il eſt homme de parole, il tient ce qu'il 
a promis. He is as good as his word, 

On lui porta parole de (on lui promit , ou 
on lui offrit ) mille Ecus, He was promiſed 
a thouſand crowns. | 

Lees dernieres paroles d'une perſonne 
mourante. The laſt words or ſpeech of a 


parole, He is pri- 


dying perſon. | 
Go La parole ẽternelle, incre&e , oz in- 


carnèe, (le Verbe, Jeſus-Chriſt.) The eter- 
val word, Jeſus-Chriſt. 


PARQLI , F. m, (terme de jeu, double de 


ire figure, ſe 


] 


|PARQUE, f. f 


„* 


PAROTIDE, /. 


Paſo, 


PARPAILLOT , ſ. m. Parpaillote, f. f 


PARQUETAGE 


PARSEMER, verb. 


PAR 


PAR 
ce qu'on a jous. ) Paroli. 
PARONYCHIE, f. f. ( panaris. ) 4 felon 
or whitlow. - F Nea | 
( glande qui vient aux 
cotes de Toreille * decharge du cer- 
veau.) Parotis, a ſwelling of the almonds 


of the ear. 


redouble avec violence.) Paroxiſm, a return 
an ague, 
V. Paroi. 


(ſobriquet que les Papiſtes ont donn aux 
Proteſtans de France.) This is one of the 
Nicknameswhereby the French Papiſts called 
the French Prote/lants. | 
vie des bat a Deſtiny , one of the fatal 
Siſters. 

PARQUER, verb. act. (mettre dans un parc 
des bœufs, Cc.) To fold cattle. 

Parquer, verb. neut. (etre dans le parc, 

en parlant des moutons. 
in the fold. 
ſiẽge des Juges & par le barreau.) The bar 

of a court of Judicature. 
Parquet, ( dans une Egliſe proteſ- 


tante.) The pew where the French Minifters | 
and elders fit together. 


Parquet , ( compartiment de menui- 
ſerie ſur le plancher d'embas. ) An in- laid 
floor, 55 | | 
„. m. ( ouvrage de par- 
quet.) {n-laid-work. | 

Parquete, ée, adj. In-laid. 


PARQUETER, verb. act. (mettre du par- 


quet.) To in- lay. | 

Ex. Parqueter une chambre. To in-lay a 
room. 

+ Parquoi, conj. (donc, par ainſi.) There- 
„ | tak 
ARRAIN, ou parrein , ſ. m. (celui qui 
tient un enfant fur les Fonts du Bateme, ) 
God-father. (0 a | 

@<> Parrain , ( ſoldat qui tire le premier 
coup a un autre ſoldat qui doit ètre paſſe 
par les armes.) A ſoldier appointed to shoot 
another to death, © 


PARRICIDE, ſ. n. (crime de celui qui tue 


ſon pere, ſa mere, &c.) Parricide. 
Parricide , adj. Parricidious, murderous. 
Parſeme , ée, adj. Serewed, &c. V. Par- 
ſemer. EE, | 
Tapiſſerie parſemée de fleurs de lis d'or 


A tapeſtry ſeeded wi p26 age an 
r,r 


pluſieurs choſes en ahondance & en confu- 
ſion.) To firew , ſeed, ſpreai or cover. 

Parſemer un lit de fleurs. To ftrew a bed 
with flowers. 

. A0 portion de quelque choſe.) 

Part, share, portion. 5 

Je vous ferai part de mes biens. I will give 
you part of my eſtate. 55 

Volla votre part & voici la mienne.. There's 
your share, and here's mine. whe 

Faire la part au plus jeune. 
youngeſt his portion. | | 

a plus part du tems, le plus ſouvent. 
Moſt times, generally, commonly. 


To give the 


La plus part des hommes, ou la pliipart ou 


la plus grande part , (le plus grand nombre 
des hommes.) The greateſt part, the genera- 
lity - majority of men, moſt men, moſt 
eople. | 

1 De ma part, (quant a moi.) 8 

part, as for me. | . 
rendre en bonne ou en 9 


) To fold, or be 
PARQUET, ſ. m. ( eſpace enferme par le 


0 


Deeſſe qui preſidoit à la | 


— 


ower-de-luces, | 


rio 40 | 
PART, ſ. m. (terme de droit, enfant nou- 


ſent my ſervice or reſpeds to him. 


TY 


PAR 3865 
rep we, ger 
ill part, to take well or ill. e A 

A xvoir part a quelque affaire, sen m&- 
ler. To have , 2 hand in a buſineſs, 


to be concerned in it. . 
Elle n'avoit nulle part dans cette affaire. 


I Sho was not the leaſt concern'd in that buſineſs. 
PAROXISME , ſ. m. ( acces de fiEvre qui 


part, ( intéret que on prend a qual - 
que choſe.) Share, part, concern. 

La part que je prends a votre douleur. The 
Share i have in your affiition , or my conceru 
for your affliction. ; 

Quelle part prenez-vous a cette affaire ? 
How far do you concern your ſelf in that bu- 
fineſs ? what part do you take inie? 

part, ( cots. ) Side. ; | 

D'une part il conſideroit que. Of one fids 
he confidered that. 8 1 0 5 

D'une autre part. On the other fide. 

De toutes parts. On all ſides, on every ſide. 

part, lieu. Place. 

Quelque part. Some place, ſomewhere, ſo« 
mewhere or =_y = 5 8 N 
where lf 11 | eh 

En quelque part que. Fherever , whitherfo- 
ever. 8 8 

Nulle part. No where, 

De part & d' autre, de toutes 
where , on every fide, 

De part en part, 
Through or thorough. 

De la part, (en parlant de la perſon- 
ne d'où vient quelque choſe.) From. De la 
r. du Roi. From the King , by the King's 
order. ä f 

Dites- lui de ma part. Tell him from me. 

Saluez-le de ma part. Remember me, pre- 


bonne part. I have it from good 


: * 


parts. Every 
(d outre en outre.) 


Je le ſai de 
>. F | donn a n de 
aire ou donner part a quelqu'un de 
quelque affaire, (la lui faire 3 la lui 
communiquer. ) To impart a buſineſs to one, 
to acquaint him with it, to communicate it 
to him, 8 
Dur ma part de paradis, ( ſorte de ſer- 
ment.) 4s i hope to be ſaved, t 
A part, adv. (ſẽparé ment.) Aſide, apart, 
by one's ſelf, by it ſelf , by themſelves. 
Mettre un peud argent à part. To lay 
up ſome money. „„ 
1 ſoi, (en ſoi- meme, tacitement.) 
o one's ſelf. TE ; 8 
G3 Raillerie a part, ( ſcrieuſement.) Se- 
[4 


„without jeſting , in good earneſt. - 


vellement ne. ) Birth, child, infant. 


PARTAGE , /. m. ( diviſion. ) Parting, par- 


tition, sharing, dividing ,. diviſion, 
@> Partage , portion. Lor, share, 
C'eſt-la votre partage, That's fallen to your 


lot or are. N 
* Partage , ( diſtribution des biens & des 
$ talens,, &c, de la nature, de la 


maux, 
fortune, ) Loe. | 
Il aVeſprit en partage. Vit is fallen 0 his 
lot, he is a witty man. 
* La glove elt le partage de la vertu. 
Glory is the appendix of virtue. 
*La prudence eſt le partage des vieillards. 
Prudence is proper to vr 57 45 
ll ya partage, (les Juges font par- 
tages.) The Cones 2 divided. oa 4 
artagé, e, adj. Parted, shared, divided, 
&c. V. Partager. . ' TH 5 
ai etè mal partage dans cette hoi- 
rie. I was ill uſed inthe dividing of this in- 
her itance. 1 | # . 
23 


— 


66 PAR T 
ARTACER, verb, ad. (diviſer en pluſieurs 
parts.) To part, to share or divide. 
artager, ſéparer en partis oppoſés. 
Jo divide, or make parties. 1 
bartager, (donner quelque choſe en 
. partage.) To give a share. _ 
Son pere Va partagé en ainé. His father 
gave him an eldeſt brother's chare, 
* La nature Va bien partage. He has good 
natural parts, or accomplishments, 
PARTANCE, ſ. f. (terme de mer, depart 
d'une flote, d'un vaiſſeau.) The ſetting ſail, 
or ſailing from one place. 
- Le coup de partance. The ſailing-gun. 
PARTANT, adv. (par conſequent. ) There- 
fore, and therefore, wherefore. | 
© PARTE (A-), ſ. m. (mot emprunte de I'Ita- 
lien qui ſignifie ce qu'un acteur dit ſur le 
theatre ſans etre entendu des autres ac- 
teurs.) An aſide , what an actor ſpeaks aſide 


— TR 


upon the ſtage. | 
PARTEMENT I, ſ. m. V. Depart. : 
PARTERRE , . m. (le fol & rez- de · chauſ- 


ſce.) A plot of ground even or level. 
G 3 „ (jardin ou partie de jardin 
diviſe par compartimens & ornè de fleurs.) 
A parterre, or flower- garden. 
Parterre de gazon. 4 green- plot or graſs- 
lot. 
O barterre, (dans une ſalle de comèdie.) 
A pit in a phay-houſe. . 
Parterre, Fo qui ſont au parterre.) The 
pit, thoſe that are in the pit. 5 
Faire un parterre, ( tomber a terre.) 
To get a fall. 
PARTI, ie, adj. (qui sen eſt alle.) Gone, 
gone away , departed, . 
parti, (diviſé.) Parted, divided. 
Garti, — de blaſon.) Party, in 
heraldry. | 

PARTI, ſ. m. (union de pluſieurs perſon- 

nes contre d'autres.) Party, fide. 
Le parti des mècontens. The diſcontented 
party, the malecontents. 
Attirer quelqu'un a ſon parti. To draw one 
to one's ſide, to bring him over. 

Tette demarche fit comprendre aux Jeſui- 
tes, qu'ils avoient à la Cour des partis fort 
puiſſants. This ſtep gave the Jeſuits to un- 
derfland , that they had powerful Antago- 
niſts , adverſaries, or oppoſers at Court. 
Prendre, ( ſuivre le parti de quelqu'un, 
S*attacher dans (s attacher a ) ſon parti. To 
follow one's party, to ſide with one, 

Quitter ſon parti, Vabandonner. To qui: 
one's party, to forſake him, to quit ( to fall 
off 2 his intereſt. 

Chef de parti. A ring leader, or a lead- 
ing-man. N 

* Prendre le parti, ( la defenſe ou la pro- 
tection) de quelqu un. To take one's part, 

to eſpouſe his quarrel , to protect him. 
je lui al propoſe pluſieurs 2 ( ou 

. expediens ) pour ſortir d'affaires, J propoſed 
many ways to get him out of trouble, 

Parti, ( perſonne a marier, conſi- 
dere par rapport aux biens de la fortune.) 

A match. | | 

Il a Epouſe un riche parti. He has married 
a fortune, or a rich, or a great fortune, 

Ila Epouſe un bon parti. 12 has made 4 
good match. | | 

Un parti ſortable. An equal match, 

(> Parti, offre, condition qu'on pre- 
ſente a quelqu'un. Offer, condition. 

parti, petit corps, oz détachement 

de troupes. A party of ſoldiers , a detach- 
ment, 


> Prendre parti dans les troupes, s en- 
| d 


[PARTIALITE, 


PARTICULE, /. f. 


b PÞParticule, (terme dogmatique: 


PAR 


roller. To Lift one's ſelf a ſoldier, to take on. 


Parti, (reſolution, determination. ) 
Reſolution , choice, courſe. 

Mon parti eft pris. My reſolution is taken. 

Il prit parti d' aller a la guerre. He reſolved, 
he choſe rather to go to war. | 

Elle a pris parti ailleurs, She has provided 
elſewhere for _ 

ai pris parti ailleurs. I am engag'd ano- 

ther way. | 

Prenez votre parti, & je prendrai le mien. 
Take your choice or courſe , and i shall take 
mine, | 

J'ai pris le parti de me taire, I chuſe to 
be ſilent, | 

It prit enfin ſon parti, (il s y reſolut enfin) 
& ſigna le traité. He at laſt reſoly'd upon 
it, and ſign'd tlie treaty. oe hag 

Le filence eſt le parti le plus ſar de celui 
qui ſe defie de ſoi-mème. He that diſtruſis 
himſelf does beſt to keep ſilence, 

@> Parti, emploi dans les affaires. Place. 

rum Parti, traité que Von fait pour des 
affaires de Finance. The farming of the 
King's revenues, &c. 3 

Le parti des Gabelles eſt affermé. The 
Gabelles are farmed out. 


PARTIAL , le, adj. (qui a de la partialité.) 
Partial, biaſſed to one's party or intereſt. | 
PARTIALISER , ſe partialiſer , verb. recip. 


(s'attacher a un parti.) To be partial, or 
biaſſed to a party, to partiali 7A 


pour les 45 £ 
Cc. ) Partiality, 
Participant , te, adj. (qui participe a quel- 
que choſe. ) Partaker. 
On I accuſe d'ctre participant d'un 
tel crime, He is accuſed of being accomplice 
of that crime, 


quelque perſonne , 


je veux que vous ſoyez participant | 


de notre deſſein. I would have you to be 
a confederate in our deſign, 


* 


PARTICIPATION, ſ. f. ( part qu'on a a 


quelque choſe. ) Participation, share. 
Sans ma participation , ſans me le 


communiquer. Unknown to me, without im- 


arting me with it. 
ARTICIPE, ſ. m. (terme de Grammaire. 
Une des parties d' Oraiſon.) A participle. 
Aimant, mangeant, aime , mange, font 
des participes. Loving , eating, loved, 
eaten, are participles, | 
Participe , celui qui a part dans une 
affaire de Finance. A partner. 


PARTICIPER, a quelque choſe, verb. neut. 


(y avoir part.) To participate or partake 
of, to have a share in, to take part with. 

participer, prendre part, S'intereſ- 
ſer. To partake of, to have a share in, to 
be concerned for, to take part with. 


Particulariſè, &e, adj. Particulariſed. 
PARTICULARISER, verb. a&. ( marquer 


le particulier ou le detail.) To particulariſe, 
to inſiſt on particulars, to give a particular 
account of. | 

ll a particulariſe juſques aux moin- 
2 choſes. He has not omitted the leaſt 
enin 


PARTICULARITE » f. J. ( circonſtance 


particuliere.) A particular , or particularity, 
(partie d'oraifon inde- 
clinable. ) Particle. eee 
Pe» 
tite partie.) Particle, ſome parcel, little 
part, crum, 
Particulier, re, adj. (propre qui n' ap- 
partient qu à certaines choſes ou a certaines 


perſonnes.) Particular, proper, peculiar, 


( affeQion declaree 


| 


I Particulier » fingulier , Extraordi.. 
naire. ) Particular , fingular , extraording, 
ry , uncommon , more than ordinary, 


&>>Particulier , (quieſt ſepare, qui eſt à 


part. ) Private. 


Il a une chambre particuliere. He has 4 


7 room. | : 
ARTICULIER, ſ. n. ( le detail d- 

affaire.) The nad ad N aged 
PARTICULIFR J. n. (une perſonne pri- 
vée.) A private man. | 
Etre en ſon particulier. To be private. 
En mon particulier, pour mon parti- 
culier, (pour ce qui eſt de moi.) For me, for 

part. | | 
particulier, adv. ( a part, ſẽparẽ ment 
des autres.) In particular, apart, aſide , 
privately , in private. | 
Vivre en particulier. To live @ private life, 
Particulierement, ady. (d'une fagon par- 


 ticuliere , ſpecialement. ) Particularly, eſpe- 


cially , in a particular or ſpecial manner. 


PARTIE, ſ. f. (portion d'un tout.) Pare. 


Les parties du corps humain. The parts of 
the human body. 55 
Les parties naturelles, ou honteuſes. Priry 
parts, the pudenda. 

Les parties d'oraifon. The parts of ſpeech, 

Parties, (bonnes qualites naturelles ou 
acquiſes.) Parts, accomplishments , quali- 
fications, 5 | 

Les quatre parties de la muſique. The four 
parts of mufick, | 

partie, (perſonne dont un Procureur 
ou Avocat defend le droit.) A client. 

Partie, ( perſonne qui plaide contre 
une autre.) Party, | 

Partie intèreſſée. A party concerned. 

Partie adverſe. Adverſary , or adverſe 
party. | 

Un Juge doit Ecouter les deux parties, 4 
Judge 0ught to hear both parties or what is 
ſaid on both ſides. | | | 

Partie, (projet de divertiſſement.) 4 
match. - 

Partie de chaſſe. A hunting- match. 

partie, (complot contre quelqu'un.) 
A plot or combination. | 

Etre de la partie. To be one of the com- 


pany, to put in for one. 


Il vouloit etre de la partie. He would be ne 


of us, he put in for one. 

* Tandis que la partie Etoit lite avec la 
cavalerie. Vhile the cavalry was engaged. 

bprendre quelqu'un a partie, fe porter 
partie contre lui , (lui faire un proces.) To 
go to law with one, to ſue him, 

Prendre un Juge a partie. To ſuea Judge, 
to call him in queſtion. 

La pauvre creature eut beau prendre a par- 
tie les loix & la religion. Twas to litele 
purpoſe the poor creature exclaim'd againft 
the laws and religion. : 

@<SPartie , (certain nombre de points ou 
de jeux.) A ſet or party. 5 
LAY partie double, (en fait de jeu.) A 

rch, 
Partie, certain nombre de joueurs 
d'un cõtè & d' autre.) A match. 1 
C'eſt le coup de la partie. That will 
decide the bufineſs , if any thing carries ic 
that will. 


partie, ſomme d' argent qui eſt due. 


Sum, or ſum of money. 8 
Pai à recevoir une partie de mille livres 
ſterling. I have a thouſand pounds flerling 
to receive. 

partie, article d'un compte. Aa al. 


ticle of an account. 


PAR F 


partes, (compte, -memoire de ce 
qui a &te fourni.) Bill. 2 
Les parties d'un Tailleur, oz d'un Apothi- 
caire. A Taylor's, or Apothecary's hill. 
i Vous Etes ſur mes parties, (Jai quel - 
que ſujet de me plaindre de vous.) I remem- 
ber you. WET 
Pour fin de toutes parties. In full of 
all demands. | 
Faire les parties d'une ſentence , (en 
terme d' cole.) To pauſe a ſentence. 
Parties caſuelles. Caſual forfeitures , 
eſckeats. | 
Partie on en partie, adv. 8 ? 
Cela en eſt cauſe en partie, 
the cauſe one. | 
je Pai paye partie en argent, partie en 
billets. I paid him partly in money, partly 
in i | 
partie, the feminine of Parti, V. Parti. 
PARTIR I verb. act. (diviſer en pluſieurs 
parts.) To part or divide. 
PARTIR, verb. neut. ( Sen aller, ſe mettre 
en chemin.) To go, or go away, to ſet out 
or forth, to depart, | 
l ne part point de la maiſon, (il n'en 
bouge pas. ) He never flirs from home. 
partir, venir, Emaner. To proceed, 
to flow or reſult from, to be the effe of. 
Cet ordre part de fa colere. That command, 
or order , is the reſult of his * 
Partir, Emaner , procëder. To come or 
proceed. | 


in part. 
2 partly 


Vous trouvez dans ſes Ecrits une ſuite di- 


dees, qui font appercevoir de plus en plus 
le principe d où elles partent. Fou find in 
his writings a ſet, or a Hela of ideas, which 
more and more diſcover the principle they 
' reſult from. i 5 
partir, ſortir avec impétuoſité. To 


come, or go out. 


partir, en parlant d'un lièvre. To 


ſtart, as a hare does. 
Partir, (en parlant d'une perdrix. ) 
To ſpring , as a partridge does. 
G aire partir, envoyer. To ſend, or 
ſend away. ages 
Faire partir un cheval, le pouſſer. 


To put on a horſe. 5 
&> Faire partir une perdrix. To ſpring a 

partridge. | 

e aire partir un liẽvre. To ſtart a hare. 
e partir d'un cheval , ſub. ( fon mouve- 

ment quand on le pouſſe.) The motion of a 
horſe , that ſets forward. | 

PARTISAN , f. n. (celui qui fait un parti 
avec le Roi pour des affaires de finance.) 
A partiſan , or farmer of the King's re- 
VENUES, - 

@> Partiſan, (qui commande un parti 
de gens de guerre.) A partiſan , the leader 
or commander of a party, | 

@&3> Partiſan, celui qui eſt attache au 
parti de quelqu'un. A partiſan, a favourer 

of a party, a flickler. | | 

Chaque parti avoit d'honnetes-gens 
pour ſes partiſans, Each party had honefl 
men on their ſide. 

PARTITION , f. F. ( diviſion. ) Partition, 
a parting or diviſion. 

 PAR-TOUT, V. Par ou Tout. 

PARVE NIR, verb. neut. ( arriver à quek 
que terme.) To arrive, to come, get, at- 
tain or reach, 

Il ne put jamais parvenir juſques au haut 
de la montagne. He could never come to, or 

reach the top of the hill. g | 

"Paryenur a ſes fins. To attain , or get one's 

aim. 


4 


— 


ery , attire , dreſs. 
FER Une parure e ra de dia- |. 
mans. A ſet of diamonds. 


PARVIS , 


PAS 3 


| Cheval gui ya bien le pas. 4 horſe that 


doucement. To go foftly or 1. fo fle | 
ately on » 


foftly goes far. 


* Parvenir à une charge, à une dignits, To 
arrive , or come to a place or dignity, 

@3> Parvenir , ſe dit abſolument pour 
dire, s' lever, faire fortune. To come to pre- 
ferment , to make one's fortune. 


Parvenu , ue, adj. Arrived, come, &c. v. 


Parvenir. | x 
ll eſt parvenu a ſa fin. He has gor 


his aim. 


PARURE , ſ. f. (ce qui ſert a parer , orne- 


ment, ajuſtement.) A ſet- 5, an ornament, 


@>Parures, les extrémités de la peau 
qu'on coupe avec le couteau a parer, Shags , 
or parings. a 
ſ. m. (place devant la grande 
vw d'une Egliſe.) A court before a Church- 

orch, 

f mn. ( mouvement de tout animal qui 
marche. ) Pace, lep. | 

Le pas d'un homme. The ſtep of a man. 


Le pas d'un cheval. The pace, or pacing | 


of a horſe. SY 
Il n'y a que vingt pas d'ici la. Tis but 
twenty paces , or r thither. 


Faces we 

Cheval de pas. A pacing horſe. 

Pas de danſe. A /tep in dancing. 

Les pas & les mouvemens principaux de 
la danſe ſont les ſuivans , ſavoir. The prin- 
cipal fteps and motions in dancing are the 
following , to wit, | | 

1. Le pas de menuet. The minuet-flep. 

2. Le pas de bource. The boree- - | 

3. Le pas grave, ou pas coulant. The cou- 
rant-flep. 

4. Le coupe. The —_— | 

5. Le pas de gaillarde. The gaillard-flep. 

6. Le pas tombé. The falling: ſtep. 

7. Le pas tortille. The tiſted-ſtep. 

8. Le pas battu. The beaten- ſtep. 

9. Le pas de ſix ſons. The jump, or the 
firft ſtep in the rigadoon. 

10. Le contre-temps. A hop. 

11. Le jetté. A bound. 

12. L'entrechat. A croſs-caper. 

13. La pirouette. The pirouette, the turn- 
ing upon one leg, the other up. 

14. Le balance. The balance. 

I 5. Le chaſſé. The drive, 

16, La cabriole. Caper. | 
La cabriole en avant, en arriere , & de 
cots. A forward, backward, or fide caper. 

pas, eſpace d'un pied a Vautre en 
marchant. Pace. pens | 

Pas geometrique. A geometrical pace. 

Le pas, ou le ſeuil d'une porte. The ſtep, 
or threshold of a door. KT | 

Aller d'un bon pas, marcher a grands pas. 
To go at a good rate, to walk at agreat rate. 

A * pas, à pas ſerré. Vith short and 
thick ſteps. „ 
A Pas pour entrer dans un champ, ou 
pour en ſortir. A ſtile. ; 

LMarcher a pas de loup, c'eſt-a-dire , 


Marcher a pas comptes. To go 
to go with a great deal of gravity. 
P. Pas a pas, on va bien loin. P. Fair and 


Pas, allées & venues , peines Fon 
prend pour une affaire. Going backward and 
forward, labour, trouble, pains. 

Vous oy erdrez que vos pas. You'll loſe 


r Our. . 


PAR PAS Þ| 


PAS, (point; particule n6 


PASSAD 


PPASSADE, charité q 


but you 
4 De ce pas, tout de ce pas, ady. 


PAS: 


367 


(maintenant, tout maintenant. ) Sereight; 
| preſently. .. 8 
* Aller a la mort d'un pas ferme, ou aver 
no rags To encounter with great reſo= 
ion. | 7 | 4 


Retourner ſur ſes pas ,retourner do 
Pon vient. To go back, to go back again, to 
go the ſame way one came. 


» Faire un faux pas, au propre & ati 
figure. To make a falſe Hep. dp ot 
Avoirle pas, marcher le ier. To go 
firſt, to have precedency. 2214 


* Prendre le pas devant. To go firſt. 

pas, veſtige, marque du pied, en 
marchant. Step, foo ſtep or track. 

Vous devriez baiſer les pas qu'elle fait. 
You ought to kiſs the ground she treads on. 

* Suivre les pas, ou marcher ſur les pas de 
quelqu'un, le ſuivre, ou Vimiter.. To tread 
in one's fleps, to follow his ſteps, to follow 
or to imitate him. 5 5. 

Pas, demarche dans une affaire. Step. 

* Un pas gliſſant. A ſlippery ſtep or buſineſs. 

Nous ne ſommes encore qu au premier 
pas, c'eſt- a-dire, qu'au commencement. 
We are yet Dut at the beginning of all. 


ll voyoit a deux pas de lui la priſon & 


5 —_ He ſaw himſelf near the priſon and 
ath, | 

Se tirer d'un mauvais pas, on d' un pas 
difficile. To get up of the briers , or out of 
a plunge. | 1 hi 

Il faut paſſer le pas, il faut que cela ſoit. 
Here's no help for't, it muſt be ſo. 

* Paſſer le pas, (mourir.) To make one's 
exit, to go the way of all flesh , f to kick 
up one's heels, to die. + OPER 

pas, paſſage étroit & difficile entre 
_ montagnes. Straits, narrow paſſage , 

e. | | 
Pas de clerc , faute groſſiere, bévue. A 


groſs error, a great * „a blunder. 
| 3 


e pas de Calais. The Channel. 
bas d'ane, forte d*herbe. Coles- foot. 
we.) No, not. 
Ex. Je ne veux pas. I will not, i won't 
Je ne puis. I cannot, or i cane. 
Jene ſai pas. I know not. 8 
ll eſt auſſi ſavant que pas un, ow 


aucun. He is as learned as any one. 


PASCAGE, V. Pacage. FF 
PASCHAL, ale, adj. (qui appartient a la 


fete de Paque. ) Paſchal , of or belonging io 


the Paſſover , or Eaſter. J 
L*Agneau-Paſchal, The Paſchal - Lamb, 
the P aſſover. | | | 


PASLE , Paſmer , &c. V. Pale, Pamer, 6c, 
PASQUERETTE, ſ. f. ( forte de margue- 
| rite. ) The great da 
PASQUIN, ſ. m. 

courte, a 


Nur 


. . | 
uinade , ſ. f. ( fatyre 
che — de mediſa G 2 


ASSABLE, adj. gr en ſon eſpece, } 
Paſſable, tolerable, r ab, OLE 
Paſſablement , ady, (d'une maniere ſup- 
portable.) Tolerably , indifferent, ſo ſo, 
Faire des vers —— Fo make in- 
different 4 verſes. | 2 
of ( courſe d'un cheval qui 
aſſe & repaſſe,) Turn, ahorſe's ſe 
h and forward upon the ſame p 
of ground, HE 1 
Faire faire denx ou trois paſſades à un che- 


val, To gallop a horſe two or threes turns. 


lla ourns là, I n'y a fair 
qu'une Paſtas l, aig not make * in 
that place, he did but * go through it. 
on donne a un pauvre 
paſſant. A relief, or alms given to poor 


| paſſengers, 


PAS | 


1 
ASSAGE , ſ. m. (action de 1 » ſ. n. grace qu'on aecorde 


going from one place to another. 
Paſſage, lieu par où Pon paſſe. Paſ- 
| ſage, way, avenue. ; | 
e faire paſſage. To make way. 

. &> Paſſage, permiſſion de paſſer, Paſ- 
| ſage, liberty to paſs. | 

GR Paſſage droit qu'on prend pour paſ- 
ſer. Paſſage- money, or toll. 

Paſſage, trajet par eau. Paſſage. 
Diſeaux de paſſage. Travelling birds, 


birds of paſſage, paſſangers. 
Paſſage, 4 d'un Auteur. Paſſage, 
| place of book. | | 


* * Paſlager, re, adj. ( qui eſt de peu de 
. duree. \ Tranfeory , tranſient. | 
paſſage. 


Oiſeaux paſſagers, ou de 

Travelling birds, V. Paſſage. | 
PASSAGER , ſ. n. (qui eſt dans un vaiſ- 
| ſeau pour paſſer en quelque lieu.) A paſ- 
ſenger. | | 
Paſſant, te, adj. Ex. Chemin paſſant, 
rue paſſante , (chemin public, rue publique, 
chemin ou rue ou il paſſe beaucoup de mon- 


| * — 1 f 
aſſant, qui ſurpaſſe. Surpaſſing. 
(GR Ko pail. ou en paſlant chemin, 


en chemin, dans mon chemin. Going along, 
as i went along, by the way. 
En paſſant, ſuccinctement, ſans $'arreter 
beaucoup. By the by, by the way. 
En paſſant, ala hate. Slightly , curſorily. 
PASSANT, ſ. mn. (qui paſſe chemin.) 4 
paſſenger. | | | 
PASSAVANT, V. Paſſe-avant. 
PASSE, ſ. f. (terme d' eſcrime.) A paſs, in 
| fencing, | . 
pPaſſe, en terme de mer, paſſage 
entre deux bancs ou deux terres, Channel. 
_ + Paſle, archetde jeu de billard. The 
port, at billiards. | | 
65 Paſſe, de jeu de mail, The goal of a 
mall. | 
FF paſſe des monnoies, VexceEdent de 
la valeur a laquelle on les reduit pour faire 
un compte rond. The odd money, or overplus. 
Etre en paſſe d'avoir quelque emploi. To 
be in a fair way to get an employment, to 
and fair for it. 


*lleſt en fort belle paſſe. He is in a very 


fair way of preferment , he has a very fine 
'Þ roſped, ON £4 
PASSE „J. f. (femelle de moineau, ) 4 hen 
ſparrow. | 
. Paſle, ce, adj. Paſt, &c. V. Paſſer. 
paſſé, qui a te autrefois & quin'eſt 
plus. Paſt, over. | 
t i ſemaine paſſee, ou derniere, The laſt 
week. 


* Paſle, qui n'eſt 5 en uſage, ou à la 


mode. Out, out of uſe , out of fashion, 
out of doors. : 
II eſt paſle, il eſt mort. He is dead, or 
dead and gone. | 
 PASSE, ſ. m. le temps paſle. The time paſt. 
Par le paſſé, autrefois. In time paſt, for- 
merly, heretofore. | 1 
le paſle , ce qu'on a fait ou dit au- 
treſois. Things paſt, | 
@> Paſle( ou plus de) trois mois. Above 
three months, ; 
II a . trente ans, il a trente anspaſles, 
I! paſſe la trentieme année. He is paſs d 
thirty, he is turn'd of thirty, 0 
PASSE-AVANT , ſ. n. (&crit qui permet de 
paſſer outre.) 4 paſs for one to continue 
nis journey. — | a 
FASSE-CAILLE, ſ. f. (forte d'air & de 
danſe.) Paſſe:caille, a tune and danſe, 


* 


des paſſemens.) To lace. 


7 


pA s | 
contre le droit & contre Puſage. A favour. 
PASSEE , ſ. m. (paſſage de gens de guerre.) 


The paſſage of troops through a place 
PASSE-FLEUR, V. 3 1 


PASSEMENT, ſ. n. ( forte de galon ou de 


dentelle. Lace. 
Paſſementé, e (adj. Laced. | 
PASSEMENTER , verb. act. ( chamarrer 


PASSEMENTIER , ſ. m. ( artiſan qui fait 
des paſſemens. ) A Lace-maker. I 
PASSE-PAR-TOUT , ſ. n. * qui ouvre 
pluſieurs portes.) A double key, a key that 
opens many doors. | | 
@<> Paſle-par-tout , (ſcie propre a ſcier 
de gros arbres.) A ſaw, fit to ſaw great trees. 
PASSE-PASSE , ſ. f. Tours de paſle-paſle, 
(d' adreſſe ou de ſoupleſſe.) Jugglers tricks, 
legerdemain. 
* Faire des tours de paſſe-paſſe, (tromper 
adroitement, ) To juggle, | | 
Un joueur de paſſe-paſſe. A juggler , a 
legerdemain, _—- 

PASSE-PIED , ſ. m. ( eſpece de danſe.) The 
paſſe- pied, a ſort of jigg. 
PASSE-POIL, ſ. m. (bord 
les coutures d'un habit.) 4 

edging. ä 


A paſs, or paſs-port. 

PASSSER, 4 & act. (aller d'un lieu 
en un autre en traverſant un milieu.) To 
paſs, to come or go through, to come or go 
by , to come or go over, 

Il a paſle par Paris. He paſſed , or went 
through Paris. | 

Paſlez par ici. Come this way. 

Paſſez par-la. Go that way. 


Paſſez devant & je vous ſuivrai. Go before | 


and ill follow you. 
Nous avons paſle le danger. Ve are paſt the 
danger, the danger is over. 

Paſſer plus avant. To go farther. 

Paſſer outre. To go on, to go forward, to 
proceed, | 

Paſſer la riviere. To go over a river. 

On eſt curieux de voir paſſer les patients. 
People are curious to ſee the priſoners go by, 

Les peuples paſſent aiſement du mepris 
de leur Prince a la deſobeiſſance & a la ré- 
volte. Subjects that deſpiſe their Sovereign 
eaſily advance from contempt to diſobedience 

and rebellion, yh 
@3> Paſſer , aller au de-la, exceller. To 
go beyond, to exceed, 
Paſſer, ſurpaſſer, exceller. To paſs, to 
ſurpaſs , to exceed or excel, to go Beyond, 
to out- do. 
* Paſſer, (s couler, aller a la fin.) To paſs, 
go or run away. 
@> Paſſer, (couler en 
viere.) To run, Id 
Paſſer , ( en parlant des eaux que 
'on prend.) To paſs or run through, | 

* Paſſer , (changer de main, en parlant 
des dignites , des poſſeſſions, &c,) To paſs, 
go over, to be transferred. 

* Paſſer, ( en parlant des tranſitions dans 
un diſcours. ) To paſs on, to come to, 

Paſſons a d autres choſes. Lees paſs on to 
ſomething elſe. © | | 

Je paſſe au ſecond point, I come to the ſe- 
Fond point. | | 

$3 Paſſer ſur quelqu'un, (en terme 
d'eſcrime.) To make a paſs at one. 

* Paſſer par deſſus toutes ſortes de conſi- 
derations , avoir egard à aucune choſe. To 
over look, or forego all conſiderations what- 


parlant d'une ri- 


u' on met ſur 
chain -lace, or 


PASSE-PORT , ſ. m. (permiſſion de paſſer.) | 


oever, 


WAY. 
* Paſſer, ceſſer, finir. To be over; ts 
ceaſe. 
La pluie a paſſe. The rain is over, ie hay 


done raining. | 
La fantaiſie m'en eſt paſlte. My fancy is 
over. 

Faire paſſer un mal, le guerir, To cure a 
diftemper. 

* Paſſer , omettre , ſauter, To skip, or to 
leave out. 


. *Paſler, omettre, ne parler pas de, To 


paſs over, to omit , not to ſpeak of. 
aſſer ſous filence. To pa 5 over in filence, 
* Paſſer ( ſatisfaire) ſon envie. To ſatisfy 
one's deſire or longing. _ 
Elle a rẽſolu dꝰ en paſſer fa fantaiſie. Sky 
has reſoly'd not to loſe her longing, she has 


reſolv'd to ſave her longing, or to gratify 


her _ | | 
Paſſer ( diſſiper, chaſſer) ſa mElancy. 


lie. To diſſipate, or drive away one's melan- 


choly. 


Paſſer ( conſumer , employer ) le 
tems, To paſs , ſpend or employ the tine. 
Tai | 744 nuit a jouer. I paſs the night at 
lay. | | 
165 Paſſer le tems, ſe divertir. To paſs 


away the time , to divert an * 5; 

@<> Paſler mal fon tems. To have an ill 
time ont, to ſuffer. 

@3>> Paſler, (eater uelque liqueur au 
travers d'une choſe.) To ſtrain. 

* Paſſer (ou blutter) de la farine. To bole 
or ift meal, PE 

* Paſſer, mourir , expirer. To go away, to 
die or expire, 

Paſſer, (faire un acte par devant 

Notaire. ) To make. 

* Paſſer, ſe paſſer, ( perdre ſon cclat, 
&c.) To fade away or decay. 

* Paſſer, durer quelque tems, ſuffire, To 


laſt or ſerve, | . 
Il faut que cet habit me paſſe Iete, This 


ſuit muſt laſt or ſerve me all the ſummer. 


paſſer en revue, paſſer a la montre, 
(en parlant des gens de guerre.) To paſs- 


| muſter, to be muſter d or review'd, 


 &> Paſler pour, (etre eſtime ou repute.) 
To paſs or go Fre , to be reputed, accounted 
or look'd upon. . 

@> Paſler , ( au jeu de billard & ay 
mail.) To paſs, Ep 
Paſſer, (aux jeux de cartes.) To paſs. 

RS Paſſer , devancer, To out-run, our- 
go, or pus | : : 
l ne paffera pas Vannee , il ne vivra 
pas juſqu'a la fin de année. He will not 
live the year to an end. 3 
paſſer ( appreter ) une peau. To 
7 a skin. | 
ll vous faut paſſer par- là, (ou vous ſou- 
mettre à cela. F You muſt ſubmit to that. 
paſſer par deſſus quelqu'un, le fou- 
ler aux pieds. To trample upon one, 
Paſſer „(ou repaſſer du linge, le 
e aver un fer.) To iron linen. | 
GR Paſſe, ſoit, jeVaccorde, j'y conſens. 
Lee that paſs, let it be ſo, i grant it. 
@> Paſſer une riviere a la nage. To ſuin 
over a river. 5 
Paſſer a gue. To ford over. 
l me paſle ( il eſt plus grand que 
la tete. He is taller than i U 


moi) de toute 

all the as. f (le 
@<> Paſſer un ſoldat par les armes, ( 

faire mourir a coups de e To Shoot 

a ſoldier to death. 5 
Paſſer, ou Ctre paſle par les armes. To be 

Shot to death, | 8: 


* Paſte 


 aflemblee de gens quideliberent, 57 paſs,| 


reformation of manners, 


rn e 

* 1 'Le ſon tit de paſſa AS Wage 

e « pe | ſes ouvrages, The ext of, nd eat brag Paſſion 

Paſſer au fil de repes, em gorge," To be not appear' in his works. 1. Pafion ; | 
put re the ſrord. 1 "Fairs paſſer la'riviere A ſes trovpes, 7. G3 | inglination , ond. 
* Paſſer, ere admis on regu. To paſes 1 7 $ one's es over the Hivers sd. pour quelque thoſe derb dit.) Paſſion, a 77 
be admitted , io Sonnen ee. Pacer, ( tranſporter dun lieu à un] Fedies Masao, ok . 
Il ne paſſera pas a Pexamen, Het noe poſe autte.) To paſs , or carry over. aſſion, (ſouffrances de notre Sei : 
or land the trial. ne armée dans des beteaux. Ha on es Marys — erz. 

Il ne paſſera pas aux ordres. He wil not paſſe carried over his army in boats. 


be admitted into orders. © 
LET EO commence Done. 
aſſer le 1 19 V. Pas. 
er Gr „ affiler ) on raſvir, | 
0: er 4 ra7or. 2 
Paſſer meitre, (rovendroudrerogu 
ala maitriſe.) To n ex or to de made 4 


eeman. 281 , 
* Paſſer, approuver , 0 To en PASS 


Paſſer en compte ou a compte: To allow is 
reckoni 


. Paſſer trois hommes un Capitaine. Toal-| 
low a * three men to muſter. 
P. afſer , (on mettre une pitee de 
monnoie. ) To put of to make go. 

2 0 n braſs crown 
50 to put it off. 

*+ Paſſer à nelqu'ui la plume par le bee, || 
( Is 2 oitement de quelque choſe. ) | 
To 2 to make « FooL of bas JOS © 
* Paſſer condamnation, ( avouer qu on a 
tort. ) To yield, to ſubmit \ 10 coe, G58 


ſelf in the wrong. *. make 
*Paſler ſon tpce au 8 av o BE? f 
quelqu'un. To run one through with a ford. | bear 


* Paſſer ,.(&tre arret ou conclu;\dans une 
to be carried, to be reſolved upon. + | 

G> Paſſer la main ſur le dos d'un Ane. 
To ftroke an aſs over the back. | 

Vous paſſerez un jour par mes mains , 
(vous aurez un jour beſoin de moi. ) Oae day | 
or other 2 will fall into my hands. 


to the Perſians. 
* Paſſer en proverbe , { devenir proverbe;) 


o grow into-a proverb. 


„ # >* 


Vintelligence. ) To be beyond or above one's 
reach or cap 


ac 
2 That is beyond reach, 
i don't underfland that. * 


* Pafſer quelque choſe dans un icons „ 
(la toucher ſans 


aſſer les yeux ſur quelque. choſe, (la | 


approfondir. ) To couch or | PASSE-VELOURS , 
| Pe upon a thing in a diſcourſe. 


"ne 6 e. To run @ threed de the e 
ae pl (3201, 3 


er la dignite de n 
à ſes d ae, Ty: gef, eranſmic to poſterity || 
the 42515 of one's anceſtors. 50 as 


4 * faut lui faire p aſſet be etbere. 
pecify', we 


0 d 2 fade away, or gro ou. 


Paſſer ou faire paſſer du fil par le trou 


er, verb. recip. (Gabe) 


To pals, to 
mae end fn , fore 


paſſer, ae Norah, po, | 


ON run away. 


Uncut pate os Gui pale en un 
meet, 4 N that lafls but a moment. 


4 ſe con- 


lſe paſſe de pęu ou a peu 


tente de peu.) A licele matter r b 


| he istcontented with little. 


II  paſſea ce qu on lui donne. He makes 


abies with what is paler e kim. 


'abſtenir. To forbear, to 


S to be contented without. 


n ne ann ſe paſſer de vin. n for. 


TT . Ted 
. \D je bin paſt pa 


45 had done very well to lie that alone. 


perier de cells; E 
forborn 52 eating of that, 


Jie ne puis pas m'en paſſer. I cannot muke 


. without it. 


Je mien palle fort bien. Tan Ren 


| rented without 3 Its. 


Il ne ſauroit ſe paſſer de ma compagnie. He 
* L'Empire: paſſa des Medes aux Parkes, cannot live or be without me. 
The 22 as transferred from the Medes PASSERAGE, . (herbe. )Diteander.. 


ASSEREAU, j m. ( moineau. ) A 3 


ASSE ROSE, 41 5 n fleur. I Paſs-| 
* Paſſer ( Ctre au deſſus de la portée & de PE RGUTED oe 5 : (fineſſe qui i paſſe 


toutes les autres 


vertiſement, diverſio 


* n. (en amaranthe. 


| Amaredthy ficw » flow 
or.yelver flower. 


maſter (or main) 


trick. 
PASSE-TEMS, 1 * ( divertiſſement , r& 
' creation, ) Paſtims, ſport recreation, di- 


0 


+ flower-amour. ,' 


voir Als hate.) To look over a thing. 1 | PASSE-VOGUE, Ee 


ll faut paſſer avec un pinceau du ear - 
min fort clair par deſſus tous les traits. All 
the firokes muſt be touch d over. oe a pencil 
with thin carmine. 

* Paſſer la lime ſur un ouyra Fi, Pache- 


ver, le de over 4 970 
of N fry | 1 a 


— an 


Il ne ſauroit y avoir des fautes apres 


tant d habiles gens y ont paſſè, (. nb gel PAS EUR, ſ. m. 


retouchs,yu,examine.)There can be no faults 


after ſo many learned men'haye reviſed or PASS 


examined i . 

Laiſſer paſſer une propoſition „une a0 
tion que fait quelqu'un, (ne len reprendre 
pas.) To let a ehing paſs + Bot te l 


it. 


Il ne lui laiſſe rien paſſer. He forgives Aim 


nothing , he takes Aim up every tim. 
Aa paſſé. Ie is gone current. 
@> De-la il a paſle a la reformation des 


double.) A rowing amuin. 


Faire — Ty r amain , to ply 


one's oar amain. 


en revue ſans &tre enrole ) 4 paſs 
Hil or in a falſe muſter. 1 


pASSEVOLAN T, f. m. homme qui E 
— 


* „(leute capital Chnprime- 


Fadlotum, a {tas letter. 


er Peau.) 


LITE, ff. 


fermman. 1 1 


Paſſible, adj. (terme 
ble de ſouffrir.) Pa 
2 aſſif 1 ive * adj. 
maire, le pon b We. 
alitè paſſive. A paſſive. quali: 
Hebe uſt A five = 2 
+ ive, (terme de pratque, 
A debe a ro another.. 


ible, apt to ſuffer. 


celui qui meine Is bat 


qualité de ce qui eſt 
paſlible. ) Paſſibiliey, (He to ſuffer, 
dogmatique ,. rag: | | 


terme de phyſique & de 


- 


) 


mceurs, From thence he came Au of th PASSIF (le), ſ. n. (le en The 


Tome 1 | | | 1; 


paſſive , or paſſ ve verb. 


4 


| id, 


{PASTORA 


|PASTOUREA N 


6 commun comme Barrabas 
a i a paſion Prov, That's as Neth as 


Ver 
KT &, 24. | 
affion & de 


2 „amorous, paſſi ronately in love. 

onne pour quelque chols e,( ul la, 

17 avec paſſion, avide de quelgue 
choſe. :) Greedy  defirous, eo, 


2 a th ng. 


4 a 


u. EIN = 


"Rees dan, amoureux dune fem= 


to have a rea paſs Mon for « woman. 
PASSIONNER, verb. a#. (donner un ca- 
ractere affectueur & plein 

E MEER Leg ft 


n the tant one ſings, 


He is a dull actor or flage-playery le humours 
nothing. 


| choſe, verb. recip, 


preoccuperde paſſion, 
 $intereſſer avec 4 5 


5 e paſhonner ; C 
out into a pa 10. AB 2 45, 


| Paſſivement/,.adv,/(' #ane inen 


Fs e manner, 77 in * ve ſenſe. 
A 


SSOIRE, ſ. . ere, ou baſſin 2 Per 
tits trous ron 4 . ; 


PAST I 
PASTE. u. bi. t 
PASTEL „ [ode Ci ee ) Foud. 


r * crayon fait d'une certaine 
or cr 


Shepherd 

lle, (Cure, Miniftre de la rely 
role de Dieu.) 4 Paflor, a niniſter. 
PASTEUX, paſticier 2 * V. Pateux, * 


. f. (compli pr do- 


deur.) P. 
AS TIR, ae „ee 
PASTON; UV. I Pen. 


| PASTORAL, le; adj. (de apa | 


of f or belon I 5 _ pherd. 


T , { piece de poëſie on rom: 
fait parler les 18 A paſtoral. 


74 


Lite a good: p | 


1 bergere. 14 line che 


erdeſs, a ſwain', a laſs, 0” Win. 


PASTURE, 


Patu T1311 TIT EY 
re.. 44% 
x =” - 


. [PASTUROM, - „ 


ion. * eached © | 
— . bo . 


1 
Feel an NY 
2 onare, 4 | 


cups de paſſion, Papi 
A tune welt” 
Paſſorndment, rler paſſin JPA | 


me. To be paſſionately in love with a woman 


{ paſſion: 9 To 
Es, Paſſionner Take quien chit, To LY 
Oe coinëdien eſt frond, ite paſſionne rien. | 


PASSIGNNER., ſe pot ionner pour quelqus 


tour: To have 
„s. ifs for ein TY « frog 


ane) To 


e wh | 


FASTEN DEF, „ U. Panais wr lemme | 
PASTEL EUR, 77 n. 0 (ben huis, s berger.) 4 5 


* Paſtoralement, adv. (en — badau.) : 


3 3 
e 


AE 3; :(Draginnr 1-199). 
PASTURAGE,, Ly v. ae Air 


85 (priere engeneral.)Pra 
| Patenotres , le le ) Beads. yer] 
PATE 


PAD: } 


4 7, fd: Ar wx 'on ne 1 le Il 
ans * metre py 


11. — (4 


. 

1255 aire Ak 2 735 n 

PATAC 4 farts de — l 
Petach or „ _ 

Patache d' avis. 4n advice-boat. " 

he a. . Be 6cu d' Eſpagns. 1.4 4 

coin. N Neil lag 1 
PATARAFFE * ſabſt. (raise & leittes cant 
155 eee. Y Dau writings a 


ATATE, of + ( forte : de racine hanng k 
manger. Potato? » 4 of ra. 
PAT ID „. u. 100 jeune — quiadeg 2 
ſes pattes. ) 4 thick-fooued Sous 
cur. 
PATAUD * „ de, ſul. ( gros 2 po- 
tel.) A great, Tune „or. prag bre 
ourig plump g 
ATE, fc fe erer 
Paſte, dong. 
Pate d'amandes, Auen n. 
Pate de cordonnier. Shoemaker's 7 own 
pate, on lut de fourneaux chymi- 
res Lute, clay, or loam of a e 
mac. ; 
&> Mette de laviande en pite, en faire 
un ate. To make a pie. 
ate, conſtitution , complexion. con- 
flirution , temper. + 
* C'eſt une bonne pate dhomme. A= 


good honeſt ſoul or man. ; 


* Tandis que vous avez tre vie, 
0 que yous Ctes en drain. ) Phile-your 
and is in. 

Mettre la main à la pate, aider les autres | 
Atravailler. To lend a "I hand., to _ 
PATE, 2 Patte. 5 

fon & mis. en — pie. 08 5 5 
ate de pigeons pigeon pie. >. 

Pate d'anguille. An in pi. „ 

pat de venaiſon. A veniſon pally. 

Faire le pate on des patEs + ( au jeu de 

cartes. To pack the cards. 
. * Pate, (goutte d'encre tombee fur le pa- 
pier. ) 4 blot. 2 
pes etits patẽs. Perty- tees. 
Elle 5 les petits pates, Kelle eſt en 
travail Cenfant, bl "She ers out, e is in la- 


our. „ 


of te, 7 Fl (from iter. ) Pafted os over. 


PATEE; Poe ou paton pour. r la 
volaille. \ P wherewith poultry is 'fat-| 
rened. 


PATELIN , 2 i home adroit & artifi- 
cieux qui ; fait faire venir les autres a ſes fins. )I 
A wheedler, a sharper , @ tricking fellow, 
4 tri ickſter. 1 

PATELINAGE f, J. m. een de patelin.) 

eric 


Sha 
+ Pate Se, ée, adj. Wheetled', + guled ,| 

_ inveigled , decoy A. | 

FAT! LINER 3 44. e en fla- 
tant.) To edle , gul inveigle , or 
deco 

PATELINER, ; verb. neut. (agir enpatelin. ) 
To eric 

PATENE, f. . ( maniere d'aſſiette quicou- 
7 le Cale. 1 The patten os cover of a Ca- 


PATENOTRE Þ 'f ( oraiſon dominieae.) 


pater-nofter or Lord's prayer. 


1 


NOTRIER, ſ. m. ( qui fait des cha- 
pets.) 4 begd-wiker or ſeller, 1 


weben eee pe} 


„ wheedling.. . 


FAT 
PATENT , te, adj. N 42 — 

Lettres 2 Letters pane... ach N 
parunrE. J. ou lettres . 4 
patent , or 1 „ 
1222 (viewe mat; equpruned | 
du latin, pour dire, ouvert.) Open ,: free. | 
PATER, 4 — * oraiſon daminicale. 3.4 pa-| 
ter pln emmys 

— — — bands chapdlet. 3,4 


PATER, verb. act. A. (terme de condannier,)| 
To paſse. 2 25 3 
Bx. Pater un auen de Coulier. To paſis che | 


110 es : 


er of a shoe. , 
ATERNEL; le 7 el de 
or Parernal, "Ik . (i peer. )| 


 G@>Parens — ou du cots dupere.| 
Relations on the fathers fide. 


G43 Paternellement, — e Pe- 


e —— 
E. - 
WIE þ 8 pals —_ 3H 


ternity 


k PATERNOSTER, Ven. (le pater. 54. 


arr. = 
ATEUX adj, (gluant comme del 
pate.) Clammy. 75 
2 Bouche p ee yy glammy gh Il 
ue, are ION 
| Parkerch £ n | 
Pathætiquement, adv.. Pathetically. 4» 
PATHOLOGIE , J. fe (partie 5 ! 
4 a Tg part of phyfick,” 
a 172 ue — ui regarde la 
logie.) Pathologic *. patho logick. 71 
PATHOS. e { moe tirs SS grec o | | 
ſigniſie p il ſigniſie les mouvemens 
ae. — 6 excite dans les auditeurs.) 
athos. | 


Il y a bien du pathos dans fon diſcours. | | 


His diſcourſe i is very pathetical , affecting - 
or movi 


*|[PATIBULAIRE ,i(qui appartient au gibet.) || 


| Fanny "belonging. 10 the nel ; ws | 


ging. . 
-Avoir une mine patibulaire. To! Frap a 
hanging look, to look as if one yore to be 
hang'd. = 
* Avoir les inclinations ü To have 
| ſuch inclinations as will ng one to 2 
gallows. | 
PATICER, Ce. v. pariſſer, Ge. pat 
Patiemment, adv. (avec patience. ) pe- 
tiently, with patience. 
pATI NCE, [.  (veryzqui nous fairfoub- 
frir conſtamment. . Patience , , N 
endurancde. \ LY 
Prendre patience, To rake patience. T4 
Patience, (ſoumiſfion d'eſprit.) Pa 
tience, ſubjection, obedience. | 
GR aifſez-moz en Patience , ou en repos. 
Ler me alone, let me be quiet. © 
Demeurer en patience. To be quiet. 
Patience, adv. Ex. Si on lui laiffoit quel- 
bo choſe , patience (ou à la bonne heure.) 
if they left him ſomething well and good. 
Patience, (Lil vous plait, ne m'in- 
terr 
PATIENT, te, adj. ( qui ſouffre avec mo- 
deration , qui tolere avec bonté. ) Patient , 
Jufferin FE enduring. 
atient , conſtant , qui iparlovere, Pe- 
tient, — $90 eb 
PATIENT, ſe; m. ( 'terme dogmatique , le 
contraire de Pagent. ) Patient. 
n patient, (un criminel livre entre 
les mains de Pexecuteur. ) A priſoner con- 
; demn'd to die, and goi _—_ be.executed, | 


Patient, (celui lequel les Chirur- 


1. 


| ; 


ez pas.)- Pray have @ little patience. l 


. ene ſ. m. bon patr 


—_ 


3 »” A 1 
Sens operation.) 4 1 
- [PATIENTER „ verb. neut, ( pres 
n.7 — de 
. e) 
>Patin, (forte de fer decheval. 
horſe-shoes _ Ah 
Patiné, ée, adj. Feli \ fumbled.” 
PATUVER-: 4: verb. ad. (maniet indiſeré- 
tement * ee ) To fende ; 10 
| Paws: 
L Patiner, verb. neut. (aller err e. = | 
Ges patis. my Skate. % 
PATIR, 49%. neut. ( 2 
mal.) To ſuffer. : 
PATIS, f. m. (lien où Pon met Lire hs 
beſtianx. Paftare-groud, paſture. - 
PATISSER;; verb. ad. (fare de la Patiſe- 
tie.) — pafliry- work. 
PATISSERIE , + rp ouvzage de iat.) 
Paſtry I. paſtry· war kx. 
1 pätiſſ date, (art de Rauber) Pap, 
or paſtry- trade. 
pA TISSiER, "ſe 1m (' celuiqui- fut des pa- 
tés, ou autres pieces de four.) Paſtry-cook, 
ge 15 F. 4 he. \paſtry-cook, or 
-cook's wife TAE 0 & mt 
m. — 
TED or count pipe grofſ 
TON, ſ.\m;(morcean 
PATOM du ſoker. ) The ae I e — 
piece of leather wherewith the Nor iis 
. Piton os pltde,. V. Pitde. 
ou 4. 18 
PATRE , ſ. m. (berger.) 4 en,, a 
' She herd. 85 
Les pitres de Nubie. The herdſner , 
| th shepherds of N ubia. 
| Ad PATRES, Ex. f Aller. ad 
' (mourir, ) To go the way of all a, 1 
to kick ap, to die. EE 
Patriarc al, le, adj. Parriarchab,- * 
PATRIARCHAT , — m. ( dignit6de Pattiar- 
che.) Pazriarchate » the dignity of a Pas 
triarch. 
PATRIARCHE „ m. (nom qu on donne 
* luſieurs ſaints perſonnages de Pancien 
94 S . a-chief father. 
> Patriarche,Ev&que une Egliſe prin 
e. Putriarch or national Primate. 
PATRICE, . n. (titre de di parmi les 
| Romains. ) A er e Noble. | 
man or Lord. 
PATRICIAT', fume! ( dignits 4e Patrice } 
Parriciate, a Patrician's dignity. 
Patricien, ne, adj. ( iffu de ee 
Fatrician, Noble, deſcended of Roman 
Senators. 
| PATRICIEN,, ſ..m. 4 Patrician. 


© \ | PATRIE, Fife ! {pays dans lequelon eft e) 


; One's native Len s oy Ry ones na- 
tive foil. 

\PATRIMOINE, / m. (/bien qui qui vient FP 
pere ou de la 4 . latrimony, inheri- 
rance , left by the father or mother. N 

Fate te, adj. ( qui eſt de patri- 
Patrimonial. 

atriote, (ce mot 2 

il ignifioit un homme zels pour ia 

— 0 A patriot, a publick ſpirited mana. 

PATRON, J. m. (modele.) A py or 
model. 

Patron, exemple. Pattern ; model, „ 

ample. 


Patron, protecteur. e 


tor, defender 1 
4 


4 Fo Wrabirt Ae Fife 


, . 4 | 


4 1 22 1 >} FRY - , fe | 


O C 
ATRONAGE {om 
PATROM ben Efice.) PNG 


Eons: / J. f:( 3 4 70 


eronejs. 


PATROUILLAGE, {, m. ( alers faite en * La terre cen fc, 8 


pa Se — ound 
PA CTROUILE 3545 J. Gy 2 7 — rn np "| ; 


ns de guerre. 
Tice en patrouille. To 1 
PATRO UILL 


e i ure quell egg er 
2 = . 


„* 


| Parr. 


| PAVESADE gas 1 (98 paviees's hay” 


L3S1 x 5 


LER, xerb. ns — 00 WIN. 7 1. m. 1 quipare,) 4 Mover 


5 2 — F or pürir. p c 1. | 


or pudder. 


72 paw or 5 5 


PATROUILLIS T FT w. ( margouili 
Puddle. - © 


des doigts, des ongles ou des griffe 


Patte 2 chat. Tue pam f 


a bear, uy or cat. 


ene { ou pic) Voie. Th foe of 


> 00[EC. 


atte de verte. The foot of a glaſs. | 


e «+. w. 40 pron parts eds. 


. * War ar 


12 ou nv bend 4 at u 
| @ Ship chat bears the flag. 


_ *+ Graifſerla patte 2 7 un, (lecor-] Amener W ou ; mettre le pavilon 


rompre par . YT 
to bribe 
batte, (ne 4 4 
Patté, ee, adj. N de blaſon, 
in heraldry. 


0 e one's fiſt, bas. To ftri 
my * — blanc, bi arbore; lorſqu'on! N 


veut capituler , ou demander une fuſpention 
: Tarmes;}) The flag of truce. 
— 2 bs The broad 


 PATTEE 7 f. ( coup de ferule 9 a: wich end of a trumpet. 


a feruls. wr 
Patu, ue, adj. Rough fend 
x. Pigeon patu. A yu footed pi 


aul, V. i.. 
PAULETTE, ſ. f. 1 que. Dang 0 
cCier de Juſtice & de Finance paye ot 


PATURAGE., m. (lieu ou les — ans au Roi.) Paulet, a kind o yearly 


38 ) Paſture, paſture-ground. 
Feedin 
Food, meat. 
Food. 


To feed. 


PATURON T4 m, (partie du bas dela jam- 


be du cheval.) The paftern of a horſe. 


PAVAGE, /. Me (ns. de payeur.) Pa- 
Paving, f 4 ( danſe Sve.) Pos, court. 


a pavane danke. TE 


PAVANER, ſe pavaner, verb. recip. 4. od. te paumerai Ia gueule. 7 hall (give thee | * 


panader. To ftrui. 
N e, adj - Paved. 


PAV E, , m. (pierre, 9 ee. Gout me.) . tennis- court keeper , 
on ſe ſert pour paver.) 4 nne the | a tennis- court. 


flones of a paved place. 
1 


Paturage , e de Punt.) 


PATURE, K ( mangeaille des animaux. ) PAUL N neut. 4 6 payer la pau- | | % 
lette. 725 tax call'd paulette. |: 
* Parure,( ee qu nourrit lelprit ouPame .) |[PAUME, 77 2 e dedans de ls main.) The | 


aid to the King, by ſuck Officers as belong 
Kae, . 4 5 


udicature, or r 40 his Majeſty's 
Exchequer. 


meſurer la taille d'un cheval. ) A hand in 


ring the height of a horſe. ' 
ou le jeu de paume. Tennis. 
Jouer à la paume. to. o play at tennis. 


Vn jeu de paume, ( tripot. ) 4 tennis 


Palm K: 705 
PATURER, verb. neut. (prendrefapiture.)|. 8 any er 7 


PAUMER T. Verb. a8; ( foflerer.') Ex. 


on theehops,” > 
182 . m. ( maitre de en er, 


PAVOIS , Mi 4 2 ) Ponies, 


Pave, chemin, terrein pave. Pave- reat shie 


ment, paved place. 


121. PA OT, 4.75 he zh | 
* + Battre le pave, faire le Tainted To pr ta 75 I (pes pom q couvre Keil.) 


play the rruant to ramble up and flown the | 


flreets, | 


; lia fo , dotmir? To due 


Un hatteur de pave un faincant. 4 14 cle Sp. „ 1% N 


fellow. 


upiere on ded paupietes 
| le haut du , (pave 40 dts des n 4 ( 427 * | 


maiſons, endroit orable en marchant. ) — — 15 A ne, ceſſation 405 | 


Tue wall. 
Prendre le haut du pave. Te obhs the wall. 


with him , to ſtand it out againſt him. 


Prince quitte le. mers The Q 93 
— gie or the Prince _ ſubmit 
yie 


„d'un movement. ) Pau ſe , Hop, 
or pn 


uter le pave a quelqu'un, (lui faire PAUSER, verb. 258. ( fe une pauſe, To 
tote. ) To contend with one, to ery maſteries i to make a p auſe'or 


RE, dj (quia na beste te. Jl 


La. Reine a dit qu'il faut qu Elle on Ti Poor, needy , in wane." 


Sera. qui weſt pasriche. )Poor ,| 
not rich. 


"Tf * Un langage pauvre, A language th i 


1 1844 22 7 


4 


PAVER, 7 (comnie te pars elf 


| Tres in 
' want, need ; 4 TY : 
) ay 10 n. 5 nee tens 5770 a 
PATTE, ed d ee 

f 1. (pied des KJ 


Px, EY: 


nce,' 
pPauvreté d'une l ap? a 
language. 


e e hole uy 


ED 1599 


PAYA 8 qui doit ere ht | 
PA 1797 705 6 Fe de get ds gheite. ) 


785784 683" ad 


* ij. Paid; Paid 0 

Pay EMEN T, e e de ne 
' acquitter une de Age, ad 
[PA N, ne; idelätte, 


faux Dieux.) Tag 
[Pavan f ; {- m. une  payennie J. 7 7 11 pagan 


#|PAYER, 72 ac. (s 'acquitter Guns * 
Ts pay or p 
Payer une forme doe rn To Ld a ſum 
money. 


meyer bedenke, THY! 0 
75. 


"Pa er recot. To pay the bee. 
11 payer par 2 fee mains To ff 0 one 
Je payerai ſes favents'sd 4 quelque kr. 
vice, ( je reconnoitrai ſes bre T witt 
repay tie kindneſs with foms * office or 


other. 


* Pa yer din atityde , manqu o& de re- 
ag top To7 7 an by rob 


20 be ungrateſul. 


for i, i Shall be mes with pa, 


I N 


be fe- 


2 3 — men er ow potibe Fla ne 
de fon crime. 1 5 Fee him X's his 


e 


Senn: qu'on aye Pr wel 8.8 
FE Provided onł i 7 2 777 15 8 y 
out 

, Þ de raiſon.” To give good reaſons. 

ow. de _— 2 good rea To 
" 25 e with reaſons. 8 

Se faire pa, er. To get one's money, 
to call in one's debts. 

Il fatit * je me faſſe payer d'une vicitle 
dette. I muſt get in an old debt. 
ne chole qu qui ne le Be, k os 
qu on neſcauroit'jam — — 
eſt excellente en 15 genre. ) 4 chitg 


Aa 2 


1 


. 1.76 8 ) 


eſt une bonne, on mauvalſe paye, 
eee Gs 


＋ le erer Rn 
Es: 4 tvs Aae .= T pay Wk; off 


*. PAT PEC \ 
507 ineftimgble value a S V ; wy | 

OR, Ta rue ) 4e. ÞE fk. N | e * ( qu) tient dy 
2% 2 ou Aber: Regime ). | -Pocheri du. einn dais 14: wie 'To 2 PEDANTER „b. ner. ttre ene dang 
| gem os A homer 32 Lahn leser 7 fuk ii ine. 3 WT 405 1 
! n a arrera 373g un el cher a 0 me. s 4 
vc 8 3 Dame.) 4 2 Pecher un ctang, e tout le vante.) 4 pede — _ 175 Gl 


* PA 


* 


| 
out champion for « dy. | poiflon. To draw a pond. . | PEDANT 20 
Va. (celle qui paye. 4 2 Pecher en eau trouble , profiter «| dant. ) Pedanciſm. 5 | 
1181.8 V. Pa P OTE 89 68 De A Fa Podantere „ air peda t, 4 "II 
Ec. Fals, 2 2317 ot * 6 aVEZz=-vous e O dante. antry”, * 
F PE: been | avertvous 81 trouvs cela?, NN - mour ,; TIT Pee way 1 * 


-FEAG " m. ( droi fe. lors e. {Yeh er chat? Pedanteſque , fent le Pelant. 
Ly 255 Ta cu er 1 5 Fa 2 25 e rea To fk, 10 ger erte * ( ö 
e, (lieu on Ton aye ce t 9122 edanteſquement ad; (dune mani 
'Toll-bo 177 See 4 3 PECE EK, Th . ( arbe qui parte tes pe- pedanteſque.) Pe 1 after 4 pr 
PAGER m. A Ie age le peage. deine on tree. tick. manner, li pedant. 
A toll- gat erer, 4 pu [pe RESS > is 0 celle mu peche.) PEDANTISER „Verb. neut. (are le pe- | 
FAU, f.( partie e de raum ) „nner, a fenful ul woman. dant.) Fo „or af a pedant's part, 
Skin, | [PECHERIE Ef. t (A prepare pour pe- PEDANTISME ! V. Pedanterie. 


La de Phomme. A man 2 lin. 5 cher.) Fisher PEDERASTE, . m. ſodomit 8 4 
c Po nguille. Fels- kin. a f PECHE U, | me ( celui qui fait des po- geren DE 198, (1 . bugs 
ee eu dex bent, lex chovavr, chez.) A finner, a finful nan. PEDERASTIE , 4 Cm pechs 
" be. ) Hide or skin. Vieux pecheur, vieux debauché. An old\ contre niture..). edera ſodomy , pre- 
les ſerpens depouillent leur vieilte|, ef „or fornicator, 1 ofterous vener 
Penn. Serpents caſt off their coats or r CHE UR, f. n. ( celui qui peche du FEDICULAIRE, adj. (& path Pedicw 
Peau, Ecorce delice deplante, poll.) 4. her or ficherman. _ lar , louſy. 
briſſeau. Rind or pill. 1 255 Martinet pecheur , ( ſorte d oiſeau. ) Tie Ex. La maladie pediculaire , dans laquelle 
Peau de fruits. Skin. + | kingsfishrer. 1- W 9" des pune: The pedicular or 


peau d' oignon. The peel of onions. PEC REF, J f. (animal, bete. A beaſt, . 
Wn, 2. Les os lui percent la peau, (il eſt fort (7 f Pecore. ;.bete ,, perſonne ide, A pe ET m. ( Ja queue des fleurs & 
e.) He is nothing bat skin and Bones. b ckhead , a loggerhead ,. a jolthead. | | des fruits . ls botaniſtes.) Pedicle or 
eau de fromage. The rind of cheeſe. PECQUE 1, ou gt of 7. ( femme ſotte] fall of fruits and planes, 
24 Crever ou enrager « dans ſa peau, avoir] & impertinente-) 4 of or n fir . m. (cheval alle. & fabuleux.) 
quelque grand depit qu on ne veut pas 46 woman, Pegaſus. 


n 
[2 


| moigner. To fret, to be mad, Pectoral, le, adj. pon pour la poitrine.) PEIGNE, 1. . inſtrument pour ajuſter ſes 
| „ *5 Elle a envie de votre peau , ou de ſe| - Peflora ; good 74 the breaſt,” ' | cheveux. } A comb. 
marier avec vous. She has a def zn upon PECTO AL, m. (ornement de Phabit du peignes de cheval „(gratelles fari- 
Kauf carcaſs. grand Pretre. 4 breafi-plate. _ neuſes qui viennent aux PRI ) Tho 
| Je ne veux point me 1 er de votre PECULAT , ſ. m. (vol = deniers 2 crown-ſcab. 
4. peau · J won't be troubled with you. Peculation, the imbexzeling or r e] peigne, a carder la lane. Cards, 10 
* f Il ne changera jamais de peau, il] publick treaſure. card wool. 
mourra dans ſa peau, (1 nechangers pes ECULE , f. m. fonds de celui qui eſt en GS Peigne de tfſerand. The fay of « 
de fagons de faire.) He will die as he les | puiſlance, „& qu'il a gagne par ſes ép weavers loom. 
he'll never change or mend. ſon induftrie. Stock , nf 52 5 , or _ > rg atgra pour appreter le chaavie, 
| | . La;peau vous demange , vous aver | ot a 2 . and hone le lin. An Ke or 1 to $4.4 hemp 
envie d'@tre rofle. You have a mind to be PEC t - {+ f- Gar Jets or — 
| 5 beat , or. to have your hide curry'd. ** acute » adj. oo bong onner un coup de pei e & un ouvra- 
| 'PEAUCIER , ſ. n. ( artiſan qui prepare & Amende pecuniaire. 4 pecuniary mull. ge, ( achever de le 1 To lick over a 
vend des peaux. ) A skinner or felmonger.| f PeEcunieux , ſe „ * ( 8 a de Pargent N of work. 
| PEC, adj. m. Hareng Nes. Pick ed | comptant. ) Money'd 6 of money. 4 Donner un tour ou un coup de peigne 
F | | herrin PEDAGOGIE 7 F. diſcipline, 7 Peda-| à quelqu'un, lui lacher un 2 de me 
| PECCADILLE +, T, rf (péché le 2. * Mis diepline, fance. To have'a a fling at one. 1 
cadillo, a ſmall fault a 4 | PEDAG GET. fe n. ( maitre domeſ- | Peigné, ée, adj. Combed. 
Peccant, te, adj. (qui peche.) Peccant, tique, pedant:) Peda 2 Fes 2. or Pedant. Jardin bien peigne ; (on neh ten.) A 
Ex. Une humeur peccante.. 4 poccant hu- PEDAI E, adj, Ex. Les anciens Roniains garden well trim'd or kept. 
mour. appelloient Senateurs Pedaires , les jeunes Un Diſcours bien peigns, on poll. 4 
PECCAVI T, ſ. m. ( mot emprunts du la- Senateurs qui n 'opinoient quꝰ en ſe rendant trim d., compt, or polite diſcourſe. 


tin.) Ex. Un bon peccavi, une bonne con- a pied du cote de ceux dont uls.ſuivoient | PEIGN ER 9 5 act. ( demeler les che- 
trition, une vraie rẽpentance.) A good con- Pavis ; & qui, comme on dit en France, _ avec un peigne.) To comb , to comb 


trition, a true repentahce. opinotent du bonnet ; & Von. diſoit prover- 1 beads; 
PECHE » ſ. F. ( forte de fruit a. noyan. 4 bialement „qu'un avis. pedaire reſſembloit Go Peigner de la laine, To conb or card 
Peach, a ſort of fruit. à une tete ſans langue. The” antient Romans | 


Peche „art on exercice de rendre call'd pedarian Senators, choſe young Se- PEIGNER, a verk, recip. To 956 | 
du poiſon , ou deretirer quelque Gag de vo gave their votes by walking to] one's head. | 
Teau. Fishing. the the fide of t oſe whoſe advice they followed, \PEIGNIER mn. quit & qui venddes 
'PECHE , ſ. M. ( tranſgreſſion de la a and without giving their reaſons for it; ſo] peignes.) A comb-ma 


vine. ) 4 fin. that it was a proverbial. ſaying , that a'pe-|PEIGN 101K. J. m. (linge qu'on met ſur les 
1 Chacun le met au rang de ches ou-darian Vote was like a head without a tongue. ules.) 4 night-rail ,. a combing-cloth, . 

| blies, (on ne ſe ſouvient plus e lui.) He PEDALE, ſ. f. (gros tuyau d'orgue.) Pe- PEICNURES, . 150 (cheveux ul tombent 

is quite forgo orten. dal, the low key of organs. en ſe peignant.) Hair comb'd o 

eché, faute dans le commerce de PEDANEE „adj. m. Ex. Juge pédance. A | PEIN R „ verb. act. (repreſenter, fi 

| a vie civile. Sin, fault. country Judge, an inferior Judge. en peinture.) To paint „ draw, or et ar 
PECHER, verb. neut. (rrankpeſſerune 10.) PEDANT , f. n. ( maitre P&cols, ) A. pe- colours. 

To or offend.. dant, a ſchool-pedant. 45 - (> Peindre en 90 ſur le verre. T 0: 

EN”! Pecher , ( faillir contre quelque r6- Pedant, celui qui affode etre ſca-| anneal or paint upon glaſs. 


le.) To comms. 1 to oe | vant , ou qui parle avec un air trop ase e Se faire pein 2 To. fe for en 
8 : 7 5 7 A pedant, 8: pedlantick or peremptorꝝ cos. l ure. 


1 at a 1 n 
bien fait. ) Very land ſom, panel 154 


PET. 


; Pointis en mignature | 
| - Peintre en Email. An „ | 
PEINTURE,, f. f. ( art de peindre. vw 


» the art of painting. 
E peinture, tableau. P 


E 


„A limner... 


ure. 
Peinture, couleur en general. Paine-| 


als deſcription vive. Picture or 


"Yak | deſcription. 
Va habit fir a peindr. A ſuit very well Faire Les Ee A. 

* 1 Ceſt 1 (de rafler of 7 

le ruiner.) will undo him 71. Des richeſſes en peintures 3. On ima 
ue, ſe n= verb. recip. (fe far- ginaires. Imaginary riches. © 

der. ) aint, *+ Un Monarque en peinture. The 
rid 7 # 2 travail, fatigue, ) Pains , | dow of a Monarch „ a dull Monarch. 
trouble, to ' T Brave en peinture , un fanfaron. 4 

Prenez la peine d'y aller. Giye your ſelf braggadockio, a cowardly man , that makes 


the trouble to go ehither , do ſo 

thuher, 
peine, ( difficults. ) Pains, ado, dif 
| cult , trouble. | 
On a beaucoup de peine aujourdhui 


much as go 


à gagner fa vie. It is very hard now a-days | 


to get 7 livelihood. 
ai bien eu de la N à men ds- 

5 * had much ddo to ger my ſelf 
rid of it. | 

ai peine a le croire, J can hardly 
believe it. 

ai eu toutes les peines imaginables 
 Cempecher qu'on ne le battit. Ir was as 
_ as ever i could do to keep him from 

being beaten, 

* Peine, punition, chatiment. Pain, 
punishment. 

peine, douleur , affliction, fouf- 
france, tourment. Pain, ſufferin 10 corment, 
aflidion . grief » ſorrow, trouble. | 

peine, inquietude d'eſprit. Pain, 
trouble, anxiety, concern. 

Se mettre en peine. To trouble one's s ſelf , 
or trouble one's head. 


— 


tre en peine. To be in pain, to be troabled 


or concerned. 


Il n'y a rien qui me faſſe * de peine. | | 


Nothing vexes or troubles me more. 
@& Avoir de la peine, ou de la rep u- 
| * a faire oz a dire quelque choſe, 17 
ſorry or loth. 
tre en peino, avoir des affaires fi- 
cheuſes. To be in trouble. 
ce n'eſt pas la peine, ou cela n'en 
vaut pas la peine. It is not worth the while, 
or one's while, 
s Ce n'eſt pas la peine d'en parler. 
ot worth ſpeaking ont. 
A peine, adv. Hardly, ſcarce. 
A grand peine, ady. 9 With 
much ado. 
| PeinE, ée, adj, Ex. Un e peine. 
A laboured , an elaborate piece of work. 
Peiner, verb. af. (donner de la peine.) 
Te trouble, to put to trouble. 
PEINER, verb. neut. ſe peiner, verb. recip. 
(ſe donner de la peine.) To take great 
pains , to toil and moil. 
if ſe peine furieuſement. He takes a world 
of pos : 
t Peineux, ſe, adj. V. penible. 
la ſemaine peineuſe, (la ſemaine 
fainte. ) The holy week , or paſſion week. 
Peinible, &c. V. Penible Ec. . 
PEINT, te, adj. Painted, drawn Ke. V. 
Peio dre. 
Il portoit fa douleur peinte ſur le front. 
One might read his grief in his very. face. 
PEINT] E, ſ. m. (celui qui fait profeſſion 
| we prides Painter » picture-drawer, 


t 


a great shew of valour. 


Peinture, ou figure, au jeu — 
tes. A coat. card. 
Peinturé, Ce, adj. ( couvett de Sen 
ſans art.) Painted ouly with one colour, | 


daub d. 
PELADE, maladie i fait tomber le} 
poil. ) ALTA g of the a 
Pelade, champ ou plaine qui ne porte 
rien, A down, , 
PELAGE , /. n. (couleur, qualité du poil.) 
air. 
FELAMIPE | etit poiſſon de mer. 
A pilcher or ETA) 8 or Few. 0 
PELLATRE i; m. (partie e la pelle 3 
1 10 large. ) The pan or broad en of a 
owe 


'PELAUDER, v. Peloter. 


| 


of a lock. 
Serrure a pele dormant. A flock-lock. 
PELE , ée, adj. (qui n'a point de poil.) Bald. 
Ge Un cochon de lait pele, 4 ſcalded 


rs, m. (un vieux pale. ) An old bald- 
pared tow. 

Pelé, ée, adj. (dont ona te la N 
Peeted , of, Marked, &c. ph Peler. * 

PELLEE, ou peller lein une pelle. 
| A showel full. : ; (P 4 | 

PELE-M ELE, adj. confultment, ) Pellmell, 
in a con Bon , confuſedly. 

T verb. af, (Ster le pol.) To mate 

ald | 
peler, on échauder un cochon de) 
lait, To ſcald a pip. 

PELER , verb. act. ter Tevorce d une plante, 
d'un arbre.) To peel. 

@> Peler une pomme , or le au- 
fa fruit. To pare an apple, or ſome other | 
it. : 

(> Peler des allees de jmd, (en cou- 
per herbe.) To mow or Shave the green 
walks of a garden. 

peler des amandes. To blanth al- 
monds. 

PELLE RTE, v. Pelle. . 

PELERIN , 75 m. (celui qui fait un voyage 
de religion. ) Pilgrim. 

n bon pelerin, un fin drole. A cun- 
ning fellow or blade. 

PELERINAGE , ſ. n. (voyage que fait un 

elerin. ) Pilgrim ; 0 

P SERINE. ſ. J Ex. Une bonne pelerine , 

une finette. ) A cunning gipſy. 

PELLERON , /. m. (petite pelle de bois, 14 

little peel, a little oven- peel. 

PELETERIE., F. (peaàux dont on fait les 


| fourcures, ) Skins or furs. 


LY 
2 

* 
* # 


PELLE, 1 F. (infirument de fer ou te bois. ) 
A showe | 
pk. LE,, ſ. m. (ou pene de ſerrure. ) The bolt 


— 4 
. ws, 
* 


1 


E les 


5. ©... % 


rrier”s or iner: s trade, 


„(rue de peletiers, ). 4 
Skinner*s ſtreet. * 
PERLE TIER, ſ. . ( celui qui a 16 
peaux dont on fait les fourrures. 
urrier , or fellmonger. | 
ELICAN, 1 m. (ſorte do oiſeau.) A plans 


RE fem, (vaiſſeau chymique & un 


ent de Chirurgien.) Pelican, à chy- 
mical veſſel and a Surgeon's inſltdait. 


\ 


err. RE 


I 8. Peleterie., Cut da 
de 


« | 


FELISSOR; 4 m. (jupe de peaux fourrces.) 
urred petticoat. 

l LICULE, [: f. (beau mince.) Pillicle, 
| cunicle , Kin. 


PELOTE T f. (elpece de boule.) Ball. 
Es. Pelote de neige. A ſnow-ball. 


. Pelote pour amorcer les poiſſonx. 
4 


1 Ih 
elote , (à mettre des épingles.] 4 
* 1 | 
bpelote, ou peloton « de fl, 4 bottom 
| or.clew of thread. 
FI Pelote, ou Etoile au font dun che- 
| val. 4 far in a horſe's forchead. 
PELOTER , verb. Kore (jouer ala paume 
par amuſement.) To to 
&&> Peloter, La 
To throw ſnow-ball 
oo” Peloter , jetter des pelotes de man- 
ailles aux poiſſons. To throw baiting pel- 


| 167 hes. 
PEL R, ou petanter , verb. af. (bats 


Hoc! a coups de poing.) To cuff, to beat or 

ang. 

PELOTON, 7” m. ( boule que l'on forme en 
devidant du fil, de la laine, Cc.) A bottom: 
or clew of thread, Ce. 

@> Peloton , pelote a épingles. A pia- 
* Peloton , petit nombre de erſonnes ra- 
maſlees & jointes enſemble. A knot of men. 
@> Peloton d'infanterie. A platoon of 

foor, a ſmall divifion of foot. fol 1 
oy Peloton de mouches a miel. 4 eluſter 

. 
FR Peloton , balle à jouer à la paume 
qui n'eſt 4 encore couverte. The inſide of 
| a tennis: hal 

1 ft un. peloton de e , parlant 
d'un _ bon & gras. 71.97% dab , or 


| a ver 


I. 
PELO FE 575 F. (terrein cduvert d' 
herbe menue & courte. ) Moſſy proud ye 


4 pelotes de neige; 


I cushion. 


| down, 
PELU, ue (garni de poil: ) Hairy. | 
PELUCHE, (prone; along pol. hag. t 


ce (le veloutẽ de Pangmone; 5 
Picks, ce, adj. Tufted. 


Anemone peluchee. A tufted eee 
PELURE, 1 (ee qu on ote des fruits em 
les pelant. aring. a 


Pelure en. Onion's peel. 


PPENAII.LE, . J. f. (racaille, lie de Moĩ- 


nes.) M onkery.. 
PENAILLON, T, / n. ( Moine. ) 4 Monk.. 
PENAL , le, adj. (qui n a” quelque 
peine.) Penal. 
. Loy penales, * lays, 45 
ENARD, m, Un vieux penard. 
old fuſty fe low; an old dotar, 
Tout vieux penard qu'il eſt. As old as 
e is, 
PENATES, 45. Ex. Diewx 1 (on 
domeſti es, thr les anciens.) Penates ,; 
houshold-gods, 


| 


PENAUD, T, de, adj. ( interdit, conſus 
Aaa 3 


j 


y "4 * a < 
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nenn BEN eee 
emharraſſc.) Speech leſs, dashed out of coun · Pendre une cloche. To hang up a bell. . Periblement, ady. ( avec peine 2 
L, . ate LN 27 | *Pendre I'ep6e au croc, ( quitter Tepde.) 45 , wich muck Rd. Nes „. 
Penchant, te, adj. (qui penche, qui va en] To lay up one's ſword, or to leave it of.. PENIL., . ſ. m. (p qui eſt au · deſſus des 
pente. ) Leaning of bending downward , in-“ f Il ne vaut pas le pendre. He is nos parties naturelles. ) The place about the pri- 


clining, flooping, shelving. . | | worth hanging. | paris where hair grows. 0 
Ne eft ſur ſon declin. Declin-} 2” F Il m'a dit pis que pendre , il ma chants | Le PEnil oa la m Fins en 4 . 
ing, going down the wind. pouilles. He has railed at me bitterly.  ) man's mons veneris,'. _ 8 

* La fortune penchant de ſon cõté. Fortune} Pendre, verb. neue, (ẽtre attaché en haut.) | PENINSULE , I. f. (preſquiiſle. ) 4 pen; 
-- leaning on or inclining to his ſide. Ts han | Penia- 


7 | | ſule Pope, , or demi-iſland. x 
PENCHANT ,.ſ. n. (pente, terrein qui vad &&> Pendre, tomber trop bas. To hang |PENITENCE, ſ. f. (repentir. ) Penitence ; 


en haiſſaint.) Szeepneſs , declivity , bending, | or fall. | 5 4 I repentance. 
shelvingneſs , bias. | Il ͤ Votre jupe pend trop de ce cot6-la. Four | 2 Penitence , (mortification, - macgra- 
Donner du penchant à un corps. To] petticoat hands too low on that fide. tion.) Penance , or mortiſication. 


bias a body. 5 | Les joues lui pendent. His cheeks fall in. | Penitence, ( punition impoſe x 
Etre ſur le penchant de ſa ruine, ou ſur f Autant lui en pend a Pceil, (il lui en] quelque faute. Pele, punis hment. * 
le point d' etre ruin. To be upon the brink peut artiver autant. He is in as great danger | Pl NITENCERIE, ſ. f. (tribunal ou dignits | 
of ruin, 35 1 every way , the ſame fate waits for or at- dupenitencier,) Penitentiary, the peniten= 
Le penchant du precipice. The brink of | tends him. * - | ctary's'court or dignity. e 
| a precipice _ | 5 *f Autant vous en pend a Vol, The like PENITENCIER, /. m. (Pretre commis pout 
f penchant, on declin. Decline or declin- fate attends ou. | abſoudre des cas reſerves. ) Penitentiary, 
ing, the goingdown.  F,, @ | Pendu, ue, adj. Hanged, hung, | Petitentiel, le, adj. (quiregardela pyni- 
Penchant , (propenſion, inclination na- F * Procès pendu aucroc , ( qu'on nepour-| tence.) Penicential. . . 
turelle de Fame. ) Inclination, proneneſs, | ſuit 8 ),4 Lau · ſuit that is at a ſtand, Les pſeaumes penitentiaux. The penitential 


propenſion, bias. wy I ENDU, ſ. n. One that is hanged. pſalms. „ ; 
| Penche , ée, adj. Bend, bowed down, | *Þ ll a de la corde de pendu, (il a du bon- | PENITENTIEL , ſ. n. (livre qui contient 
&c. V. Ppenche. II eur. ) He is a lucky man, unpoſition des penitences.) 4 penitential 
Air penche. Lol! or 2 IPENDULE, ſ. m. ( poids qui r&gle le mou- or penance-book. | | f 
e donner des airs penches. To loll. vement d'une horloge, &c. ) A pendulum. Penitent, te , adj. ( qui a regret d'avoir 
FR. PENCHEMENT , ſ. n. (action de pencher.) PENDULE , /. f. Chor e a pendule, ) 4 offenſe Dieu.) Penitent, ſorrou ful, repen- 


Bending or bowing. | pendulum , or pendulum-clock, | ting. | 
pPenchement de tete. 4 nod. PENE, ſ. n. V. Pele, ſ. n. PENITENT , ſ. m. une penitente, ſ. f. 
> Penchement , ( etat d'un corps qui] Penetrable , adj. (qu'on peut penetrer. ) | qui confeſſe ſes peches & qui fait penitence. 
penche. ) — e Penetrable, that may he penetrated. A penitent, one that does penance. 
PENCHER , verb, a. ( incliner , baiſſer Pencetrant , te, adj. ( quipenetre. ) Peze-| PENNACHE , Cc. V. Panache, 6c. 
quelque choſe de quelque cote. ) To bend | trating , that penetrates, [PENNE ſ. f. (groſſe plume des oiſeaux de 


ö 


or bow down , to make to lean, | *Penetrant , fin, percant, en parlant de] proie. ) A beam-feather of a hawk. 
* Pencher, porter a quelque choſe, To in- Veſprit. Penetrant or penetrating , piercing, | PENNON , ou pennonceau , ou penonceau, 


cline. quick , ſagacions , sharp. ſ. m. ( baniere ou Etendart d'autrefois.) Pen 
Pencher , verb. neut. (S abbaiſſer plus d'un | Penetratif, ive, adj. (qui penetre aiſe-| non, or penoncel. 
còté que de l'autre.) To lean or bow down , | ment. ) Penetrative, or penetrating. PENS , V. Guet. ME» 
to bend downwards , to 1 PENETRATIF SV, ſ. m. (les poltiques qui] Penſant, te, adj. Ex. Mal penſant, ( qui 
Pencher, ( incliner à quelque choſe.) To] veulent penetrer dans les ſecrets des Prin- 575 delavantageuſement de ſon prochain.) 
lean, to incline, or to be. inclined, ces.) The politicians , the cunning men. That has ill or uncharitable thoughts. | 
PENCHER, ſe pencher, verb. recip. To bow {PENETRATION, ſ. f. (vertu & action L'ame eſt un etre penſant, The ſoul is « 
or bend down., to ſtoop, to lean or loll, | de penetrer. ) Penetration. | chinking being. ED "I 
Pendable , adj. (qui mérite la potence. ) | * Penetration , ſagacité, ſubtilité de Peſprit. | Penſe, ée, adj. thought, &c. V. Penſer, 
Hanging , that deſerves hanging. I Penetration, ſagacity, quickneſs. PENSEE, ſ. f. (production de Veſprit, qui 
Un cas pendable. 4 hanging matter. Avoir une grande penetration d'eſprit. To] penſe.) Thought, thoughts , meaning, notion, 
Pendant, te, adj. (qui pend.) Hanging. | have very quick parts. | EFT  Penſce morale. A moral thought. 
pendant, en parlant d'un proces. | Penctre, Ee , adj. Penetrated, &c. V. Pe-| La penſce de la mort, The thoughts of 
Depending, left undecided. | netrer.. | | F - | 
PENDANT, ſ. n. (les deux pendans d'un] Elle avoit le cœur penetre de ces triſtes Vous n'entrez pas bien dans ma penſce, 
| baudrier. ) The hangers of a belt. nouvelles. Theſe ſad neus grieved her to the] You miſtake my meaning. 
pendans d'oreille. Pendants or ear-| very heart. | Une belle pence. A fine thought or notion. 
bobs. 3 | PENETRER, verb.-a&. & neut. (entrer bien pPenſée, (opinion.) Thowghts,mind, 


es pendans d'un navire , ( bande-| avant, percer ou paſſer a travers.) To pene- opinion, belief. | EY 
rolles qu'on arbore aux vergues. ) The pen-| trate , to go, or get through or into, to pierce] (3 Penſce, deſſein. Thought or thoughts, - 
dants or ſtreamers of @ ship. I into or through, CLE 1] defign. | DO Da 
Pendant, prep. (durant. bin La lumiere penetrele verre. The light pe- Il me vint en penſce ou dans la pen- 
Pendant Vete. During the ſummer. netrates or goes through the glaſs. *| ſee, (il me vint dans Veſprit, dans Puna- 
Pendant que, adv; ( tandis que.) hilt, | Ilpenetra bien avant dans le pays. He vent] gination.) 1c came into my thoughts , mind, 


while, _ | . ' great way into the country. | d., or fancy. 
PENDARD,, ſ. m. (vaurien, fripon, ſcele- | La pluie a penetrs mon: juſte-au- > Penſce., ſouci. Thought or care. 
rat. ) A rogue, avillain, a knave , a raſcal. | corps. The rain has ſoak'd through my coat. Penſce , petite fleur. Paunſy , a 


PENDARDE, .. f. Avillain , or villatzous-| (>> Penetrer , concevoir , approfondir. | little flower. 


jade. | I Jo penetrate, apprehend, underſtand, find| penſce, deſſein qui n'eſt pas encore 
PENDELOQUE , oz pendiloque , ſ. f.(pier- |; out , diſcover , dive or pierce into. fini, eſquiſſe. Fancy, sketch , firſt draught. 
reries ajoùtèes a des pendans d' oreille.) A * Penetrer Pavenir ou dans Pavenir, To PENSEMENT, V. Panſement. 3 
pendilock or bob , dangling jewels. foreſee things to come. PENSER, verb. neut. former dans ſon eſ- 


ENDERIE, ſ. f. (execution de pendus.)] * Penetrer , (toucher vivement.) To pene - prit Videe de quelque choſe. To think, to 
. | Pe | P l 


Hanging. trate , move, affect, or work upon. | conceive in one's. mind. 

PENDILLER , verb: neut. (brandiller, etre] Cela m'a penetre juſqu'au cœur. Thath A penſer, raiſonner en ſon eſprit, a- 
ſuſpendu.) To dangle to and fro, to hang] went to my very heart. | voir des penſces. To think , to have thoughts. 
danglingly, to bob. | \ La teinture penctrele drap. The cloth takes Charlemagne penſoit depuis longtems 2 

PENDOIR, ſ. m. ( corde pour pendre le] in, or imbibes the die. \ | adoucir la ferocite de cette Nation par le 
lard. ) A cord to hang a flitch of bacon on. Peneux, V. Penaud. | Chriſtianiſme. Charlemain had it a long time 

PENDRE, verb. ad. (attacher en haut, ) | PENIBLE, adj. (qui donne de la peine.){ in his thoughts to ſoften. the fierceneſs of that 
To hang or hang wp. Painful , toiiſom, laborioug, troubleſom ,| people by Chriſtianity. | 


Vendre un criminel. To hang @ malefaftor. | hard, | > Penſer , faire reflexion , ſonger 3 


choſe. To think, mind, ot 7 
* reſtection, to 4, nie 
&> Penſez( prenez garde) a vous. Look 
10 our ſelf, have à care. 


Pente , verb. ad. 8 dans l N To 


— 


3 


{ 


3 , croire , juger. To 
think , imagine, ſuppoſ or believe. 


Donner apenſer a quelqu un. To * 
one to his trugpps. © 
Une choſe a quoi Von ne penſoit pas, 

a quoi l'on nes attendoit pas.) A Lo 
* of, or unexpected. 

Il eft venu fans qu on y penſat. He came 
unexpected. 
Sans y penſer , par megarde. Unwit- 


tingly. 


Je Paime plus qu'on ne ſauroit pen- 
ſer. I love him better than can be imagin d. 

&> Penſer à quelque choſe , (en deli-| 
berer.) To think or cones of a ching. 


- > Penſer à quelque choſe, avoir en | 


vue, former un deſſein ſur une choſe. To 
_ think of a thing , to have a-defign upon it, 
to have it in one's thoughts or eye, to have 
ſome thoughts about it. 

A quoi penſez-yous de faire cela? 
Why do you do ſo? What do you mean by 
that? Fhat's your defign in doing ſuch a 


thin 
n 1 penſe mal, He has ſome il ae 
ſign or other. 
ai penſe au moyen de te delivrer. 
I have been thinking on the means, or i have 
been contriving a means, to ſave thee. 
ll a penſe mourir, (il a ete ſur le 
point de mourir.) He was like to die. 
Jai penſe etre tus. I was like to be & was 
within a hair's breadth of being) kild 
2 Penſer une plaie, Cc. V. Panſer. 
PENSER , ſ. m. (terme poëtique , penſee. ) 
Thought. 


Penfif, ive, adj. ( . reve profondement 
a quelqu chole. 


five, thoughtful , in 
4 brown ſtud 


PENSION, 77 F. (Somme argent que Pon 
e rkeg etre loge & nourri. 77 Penſion, ot 
oard. 

@&> Penſion, (den on Von eſt nourri & 
loge pour 'un certain prix.) A board , or 
boarding place. 

Mettre un enfant en karten chez quel- 
qu'un. To put out a child to board, 

Prendre en penſion. To board. | 

Se mettre en penſion. To go to board. 

Vivre en penſion. To board. 

G63 Penſion, rente qu'on fait a quel- 


= un par voie de don ou de PI 
enſion, yearly allovance. 


Penſion viagere, penfion on regoit an- 
nuellement toute ſa vie. ity, yearly] 
penfion during life. | 

Mettre en pagina. beer) un bi- 


jou. To pawn à jewel. 
Sa montre eſt en penſion. His watch is in 


pinion, m & f. qui eſt nourri 
& logs en penſion. Boarder. 
@& Penftennaire , qui jouit d'une pen- 


ſion. Penſioner. 

PENSIONNAIRE, /. m. premier Miniftre 
de la province de Hollande. Penfionary , 
or ern e „the Firſt is more proper. 

one, adj. f. Ex. Figure pentago- | 
— ou PENTAGONE, << 4 m. (Figure qui a 
n 2 — 


| 


PEPIE, f. ,. 


ERC. 


PERCI 


PEN PER 
Pentamettre , adj. m. Ex, Vers pentame- 
tre, ou PENTAMETRE, ſ. m. (vers de 
cinq pieds parmi les Grecs & les Latins. le 
A pentamecter.. Yong 
PE E , / F. V. Penchant, f. m. | 
&> Pentes de lit, (bandes qui pendent 
du ciel du lit ſur les ri deaux.) The Lauffer 
ces of a bed. 

PENTECO TE, Lf Fete de la defronte 
du ſaint Eſprit, ) Vhitſundd or Pentecoſt. 
Le tems dela Pentecòte. uſuntide, 
PENTURE, ſ. f. 
ſoutenir les portes les fensttes.) he iron- 

work of a door or window. 
PENULTIEME , adj. (qui eſt immediat 
ment ayant le dernier. 
PENULTIEME, f. f. (iy 
Penultima. 
peau qui vient au bout de la 
langue des oiſeaux.) 
Oter , arracher la pepie 3 A une poule. To 
pip a hen. 


f C'eſt un petit bec qui n/a pas la pepie, 


(elle cauſe bien.) She has her tongue well | 


oiled. 


PEPIER , verb. neut. (ſe dit des moineaux | 


lorſquil pouſſent leur cri naturel.) To peep 

or chirp. as a ſpatrow, 

Entendez-vous ce moinean qui pepie? Dye 
hear how that ſparow chirps ? 

PEPIN, ſ. m. 8 grain qui vient dans 
le cœur des pommes, des poires, & autres 
fruits ſemblables F: A kernel » Of apples, 
pears, and ſuch like fruit. 


PEPINIERE, ſ. f. ( (plan de its e 
Nurſerry, fe ſeed - 


*L'Univerſite YOSford eſt une pepiniere 
de bons Ecclefiaftiques , de grands Philo- 
ſophes, & d'habiles Mathématiciens. The 

niverſity of Oxford is a nurſery, or Se- 
minary of good Church-men , great Philoſo- 

hers, and able Mathematicians, 

PEPINIERISTE , /. m. ( Jardinier qui Eleve | 
des peEpinieres. ) A Wat Leng iner. 
PEQUE, V. Pecque. 
PERCANT , te, ecriv. & pron. percant 6 
adj. (qui perce. 3 E. » boring, sharp. 

* Pergant , aigu, vif, penetrant. Piercing, 
Sharp, acute , penetrating. 

Des yeux. pergans , vifs & brillans. 
Piercin 77 quick or ſparkling eyes. 
| *Froid pergant. A sharp or niping cold. 

* Eſprit pergant. A sharp, piercing, acute, 
or penetrating wit, 

Voix pergante, aigus & claire. A shrill 
voice. | 
| Perce (en) adv. mettre en perce , percer 
un muid de quelque liqueur, To pierce, 
to broach. 

Percé, ée, adj. Bored, &c. V. Percer. 
Perce a l'eau. Leaking , that leaks, 
Maiſon: hien percé, ou ſort claire, 
A lightſom houſe. 

G3 Chaiſe-percee, A cloſe fool... 
f Il eſt bas Lone, He is low o 
Fruit perce de vers. 
rult. l 
ERCE-FOREST t, ſ.m. (chaſſeur deter- 
mins.) A great hunter. h 
RE, . m. A fteel-inflru- 
ment, wherewith ſe ecretaries make overtures 
for che Labels, with which they cloſe. Kalt 
ters. 
PERCE-NEIGE , . f. ( petite fleur qui 


vient en hiver. 2 white X 2-193 wk | 


REILLE,, J. . (inſefte long & 


menu. An ear- wig A 


PERCE-PLERRE , * # (herbe. Parſtey- 
pert | 


— 


3 


1] 


bande de fer qui fert a | 


— 
Nile e | 


yy, J. f. (biton 


pas} Peng 4 225 
Lok epible, ASS 17 perceiv wb 
ERCEP „7 f: ( ni oper 
recette.) ez » gathering. 
14 perception des droits attribuss 
| au Juges & autres Officiers de Juſtice. The 
receipt of fees allowed to Judges and other 
dere of Courts of Judicature. 
| /* Perception, action d'appercevoir. Per- 
ion. 
PE CER, 5 aA, ( faire un trou ou une 
23 ) To pierce, bore, or make a hole 


| "$0 Percer , mettre un tonneau en perce. 

To pierce , tap or broach. 

Percer d'un coup depee, | Sc. Te 

run through with a ſword. 

&> Percer,  (penderer, en 115 de la 
pluie.) To ſoak or go throug 

&> Percer, (avec le bee, 23 parlant des 
oiſeaux.) To peck through. 
| *Porcer Vavenir ou dans Vavenir., To fore- | 

ſee things tro come. 

Les os lui percent la peau. One may | 
ſee his x through his Kn. 

. FF Percer une dans un To 

make PIR te Sante. * 

; *Percer les haliers, les forets , (p aſſer 
au travers.) To go through the Ale or 
foreſts. 

percer un eſcadron , ou un bataillon , 65 4 
faire un paſſage les armes à la main. | 
make one's way , 'or break through a bg 
ow. or Fare <2 0 Tie 6 

Le ſoleil perce es. The ſun decks 

' through 9 0 

Cela me perce le eœur, ou m' afflige 

beaucoup. That ſtrikes me to the very heart, 
that breaks my heart. 

V Percer une apoſtume. To lance or 
open an impoſthume. 

PERCER , ak neut. Ex. Les dents com- 
mencent alui N His teeth begin to peeps 


or to appear. 
* cornes lui percent. His horns begin to 


| pee 
GD Percer ( enpartant d'une apoſtume.) 
To break. 


<> Maifon qui perce d'une rue à une au- 
tre. A houſe that is a thorow-fare, | 


Perceu, ue, adj. Received. _ 
PERCEVOIR verb. ad. (terme de Palais, , 
recevoir.) To receive or 3 


zearch or perch, 
Perche, (meſure de 18, ou de 20 
2 ) Arod, perch or pole. 
> Perche, ( forte de Pon.) Perch 2 
a fish ſo called, 
5 Perche de tete de daim on de 2 
he beam of a buck's head, and the ry | 


| of a fta 

erche, 7. , adj. Pearched, _ © 
PERCHER verb. neut. ou ſe N web; . 
recip. (ſe mettre ſur une perchs , 
branche.) To pearch. | 
PERCHOIR, ſ. n. (lieu ou l 8888 


les volailles.) A. pearchi ck or ro. 
1 FR 2 4 


(impotent, 
2 Guan ef dt h , 
* f Hoir le cerveau perclus, To be rare 


fa d. 


| . Ecriy, & pron. pergoir, 15 m. 


| 8 


877 t pour percer les pieces de vim, 
e ON” J. f. (terme dogmatiquo: 
Percuſſion, knocking , roke. | 

ANT 5 eee | 


376 PE R * PER Wa PER 
ERDITION , / F. (la damnation.) Per-| * Perdu, (fort debauche.) Teud or de- | PERICARDE,. .. m, (membrane qul em 
dition, damnation , deſtruction. | bauched, 4 5 | | toure le coeur, ) Pericard or pericardium 
La voie de perdition. The way of perdition.} * Perdu de reputation, diffame, That has the heart's purſe | 
out ſon bien s'en va a perdition. loft his reputation , loft as to fis reputation, , PERICLIT 
All his eſtate: goes to wrack. ruined or ſunk in his reputation, defamed, lais, Ctre en danger.) To be in jeopar dy or 


* 
8 


R, verb, neue. (terme de Pa- 


1 


PERDRE,, verb. acf. ( tre privé de quel-} notorious, r . danger. IE | | 
ue choſe, ceſſer d'avoir, n'avoir.plus.,) I eſt perdu de reputation, He has lofi his PERICRANE, ſ. m. ( membrane qui couvre 
7 lole, © | | reputation, he is blown up. le crane. ) Pericrane or pericranium, the 
Te Prince a perdu ſes Etats par ſa faute. @>> Conrir comme un 2 ou de toute] membrane covering the skull. 5 
That Prince has loft his Dominions through| a force. To run like mad. ; PERIDOT , ſ. m. (pierre precieuſe 


7 | tire 
„ | LEED @<+> Sentinelle perdue , ou avancee, A ſur le verd.) Peridot, a eben 
Perdre les yeux. To loſe one's eyes or eye · ſentinel per due. PERI CEE, ſ. m. (lieu où le ſoleil & les 
fight. CT ET OW ol Lies enfans perdus d'une armee. The | planetes ſe trouvent le plus pres de la terre.) 
Perdre les bonnes graces de quelqu'un. perdues, or the forlorn hope of an army. | Perigee, the place wherein a planet is nea« 
To loſe one's favour. _ | 5 „Heures perdues, ou de Ioiſir. Spare hours, reſt the earth, | +2 2 | 
Perdre ſa reputation, To loſe one's reputa- [pare ems. | 5 | PERIPHELIE, ſ. m. (la plus grande appro- 
tion, to ſink in one's reputation. A corps perdu, (en deſeſpere,) Deſpe- che de la terre, & des autres planetes vers 


Perdre ſa couleur. To loſe _ or its olga rately. ty 8 | Fd p Perihelium, * AY 
@> Pefdre quelque choſe de vue, ne la Un coup perdu. A random- shot. | 4% . er, riſque.) Peril, dan- 
plus voir. To boſe . , eo loſe fight of ie. A coup perdu, au hazard. At random. | ger, 3 * ae 9255 | 
@> Petdre, faire un mauvais emploi. To| A's a coup perdu. To shoor at random. | Perilleuſement , 'adv. ( dangereuſement, ) 
loſe , to throw away, to ſpend foolichly, | PERDUE , I. f. (une debauchee. ) An aban-| Perillouſly , dangerouſly. tr. 
v erqdre (laiſſer Echaper) loccafion. | don'd whore, a leud woman, a proflitute. | Perilleux , ſe , adj. (dangereux.) Perillous, 
To loſe or let flip the opportunity). {PERDURABLE, adj. (permanent.) Perdu-| dangerous, hazardous. | 27 
bperdre, (etre vaincu en quelque | able, durable, permanent, laſting, conflant. | aut perilleux , ( font les 1an- 
cChoſe.) To loſe, I ERE, f. n. (celui qui a un ou pluſieurs en- ſeurs de corde.) A tumble , or tumbling 
: Perdre la bataille. To loſe the day or battel. | fans. ) Father. | 955 ee 1 
Perdre la partie. To loſe the ſet. Dieu le Pere. Cod the father. Peérimé, ée, adj. Ex. Inſtance perimee, 
> Perdre , corrompre les mœurs, de- Il eft le pere de la patrie. He is the father | A non: ſuit. 5 
baucher, To ruin, debauch , corrupt or ſpoil. | of his country, _ | PERIMER , verb. neut. (terme de Pratique.) 
La nielle a perdu (ou gate les bleds, | Pere nourriſſier. Foſter- father. Ex. Laiſſer perimer Vinſtance, ( la laiſſer 
he corn is blafted. Ie pere (le protecteur) des arts & | perir, faute de la pourſuivre.) To non-ſuit, 
*Perdre de reputation, diffamer, To de- des ſciences. The father or patron of arts to let fall a ſuit. ER, 
RET: ES and ſciences, _ __ {TPERINEE, ſ. m. (terme d' Anatomie, leſ- 


' &>Perdre, ruiner. To ruin or undo, to] les Peres de I'Egliſe. The Fathers | pace qui eſt entre la verge & le ſicge.) Pe- 
be the ruin or undoing of, to bring to ruin. of the Church "© | ZG rs b3 | 
&> Perdre ſon proces. To be caſt, . | pere, (titre de Religieux ou de Pre- | PERIODE , ſ. m. & f. ( r&volution. ) Pe- 
@> Perdre courage, ſe decourager. To] tre.) Father, 7c "++ Þ als revolution „return. 1 
be diſcouraged or dishearten'd, to deſpond. Nos peres , nos ayeuls, nos ance-| La periode ſolaire ou du ſoieil. The ſolar 
Gn le perd de vue (on ne fait plus ou il] tres. Our fore-fathers or anceſtors. eriod. - EW | 
va) dans ſes diſcours. He ſoars out of fight, }) W Pere de famille, celui qui.a femme Le periode de la fiévre. The period or re- 
ie rambles in his diſcourſe. & enfans, & qui tient menage. A man that turn of an ague. X 247d 3, 
Quand je 7 e jour, quand je] has a wife and children, à houſe-keeper , | L' eloquence eſt i ſon plus haut periode, 
mourrai. When shall go to the land of | the maſter or good man of the houſe, | {on au plus haut point ou elle puiſſe etre.) 
i | | cio * Tzu . *T C'eſt le pere aux Ecus, il eſt fort riche. | Eloquence is at its higheft pick. 
N PERDNE, ſe perdre, verb. recip. (s'egarer, He is a money d man. | | Dans le dernier periode de fa vie. Toward 
"4 perdre ſon chemin.) To loſe one's ſelf, to PEREMPTION ,.. f. (terme de Palais, | the latter end of his life, | 


loſe one's way, not to know where one is, | peremption d'inſtance, inſtance perimee, ) | PERIODE , ſ. f. (portion d'un diſcours.) 
de perdre, ſe demonter , ſe décon- A non: ſuit, V. Perimer, I 4 period, a. perfect ſentence. We 
certer. To be dash'd out of countenance. | Peremptoire, adj. (terme de Palais.) Pe- Enodique , adj. (qui a ſes periodes.) Pe» 
@3 Se perdre , perdre la tramontane , | rem org. 3 4 riodical, that returns at certain times. 
etre deconcerte. To be non- plus d, to be in 2 eremptoire, decifif. Peremptory. Style periodique ( compoſe de pe- 
a plunge, or out of countenance, Peremptoirement , ady. (d'une maniere{ riodes nombreuſes. ) A full fiyle, 
Breſe ne ſe perdit pas en cette conjoncture. deciſive. ) Peremptoxily. - | Periodiquement , adv. Periodically. _ 
Breſe was not non-plus'd on this occaſion, |PERFEECTION , . f. from parfait, ( qua-|PERIOSTE,, ſ. m. ( peau qui environne 
@&> Largent ſe perd aiſement, Money is | lite de ce qui eſt parfait.) Perfection, per- les os.) Peridſteum, the skin that covers the 
eaſily loft. | fefineſs. | bones. | 


Ces opinions ſe perdent avec le tems. Thoſe perfection, qualit , excellence. | PERIPATETICIEN,, /. . (Ariſtotelicien.) 


opinions are loſt in time. Perfection, accomplishment. 1 A Peripatetick , or Ariſtotelician, a follo- 
De perdre , faire naufrage. To be caſt | En perfection, parfaitement, Per-] wer of Ariſtotle. 3 

away. _ ER | | fely, rarely well. PERIPETIE , ſ. f. ( changement ſubit & 
Se perdre, $'&garer dans ſes raiſonne -] PerfeQtionne , ée, adj, Perfed » brought| imprevu de fortune , qui ſe rencontre daay 

mens. 7 lo ſe one's ſelf, to have a rambling| to perfection, finish'd or impro d. les potmas , les romans.) A ſudden turn 7 


way of arguing. |  |[PERFECTIONNER , verb. af, ( rendre| fortune, an unexpected chance. . Fn 
PERDREAU , ſ. m. ( perdrix de Vannge. ) | parfait.) To ger fect to make perfect or bring PERIPHERIE, ſ. f. (circonference. ) Peri- 
A young partridge. I.᷑é o perfection, to * N « Res POR | phery x Clircumferences... ...: <5! : 
PERDRIGON , J. n. ( forte de prune, ) 4|PERFECTIONNER , ſe perfeQtionngr, v. | PERIPHRASE , ſ. f. ( circonlocution. ) Pe. 
fore of plumb, | recip. (devenir plus parfait.) To improve. | riphraſe , circumlocution. 
PERDRIX , ſ. f. ( oifeau fort bon a many |PERFIDE, adj. (traitre, deloyal, ) Perfi-| Cette maniere de parler tient de la 
er.) A pareridge. | I. dious, ereacherous, baſe, falſe, _ | periphraſe. This manner of ſpeaking is peri- 
PERDU, ue, adj. (ſrom perdre.) Loft, &c.] PERFIDE, ſ. m. & f. A perfidious, baſe ,| phraſtical. | COL th 
F. ³ . * . , | ereacherous or falſe man or woman. Dire une choſe par periphraſe. Ts 
' C'eſt autant d' argent perdu. Tis ſo much] Perfidement, adv. (avec perfidie. ) Perfi-| ſpeak a thing periphraſtically. Sa 
money loſt or thrown away.  _ | |, J diouſly, baſely, ereacherouſſy, falſely. FERIPHRASER „verb. neut. (parler par 
-Cloux a t&e perdue. Brads. [PERFIDIE, ſe. f. (.deloyaute, manquenent | periphcaſe. ) To periphraſe, or uſe ir cum- 
perdu, (quon ne trouve pas.) Loft, | de foi. ) Perfidiouſneſs , baſenęſs, erłacher locutions , to ſpeak periphraſtically, 
por to te fond: 61140 IO falshood, ©: _..., | PERIPNEUMONIE , J. f. ( inflammation 
Perdu, accable de dettes, In debt over [P RT, Te r adj, from (petu.) Perisſed, loſt, du poulmon. ) Peripneumony., or inflam» 
F OOPS TIS De . 1 75 mation of the lungs. | 


* 


22 


2 * 144 — 


P 


| a» þ Peripacumonique i 


mn 


*; 4 
* 


Pèripneumonique, adj. Eh 
PERIR,- verb. neut. ( tomber en ruine,, en 
decadence.) To perish, to go fh ruin, rack 

or decay, to be ruined or go downthe wind. 

Perir, prendre fin; To perish's die, 
or come to one's ent. 

Fare perir ( ruiner)) — To 

ker, pere, faire nanfrage, K 

nr , 0 
perish, to be 7 — 
periflable » adj. 2 Src. ) Perichable, | 
of no duration, fr reels... + - 
PERISTALTIQUE , 205 Ex. Le mouve- 
ment que des inteſtins , en terme 
de Medecine. Leeder ee of the 


entrails. 


CTY: = ge N 
me dans des coq ES, } 4 pearl. v i. 
1 Il n'eſt 1 venu pour enfiler —— pts | 


45 pink 1 its. 
1 C's 
beſt of men. 
2 comme une pods, 4. clean as a 
eny 
| > Perle Tarbalete. The aim 9 4 croſe- 


95 Herbe aux perles, (gremil.) Gram- 
mil, graymil, ſtone-crop. . | 

Perle, ce, adj. (terme de blaſon, orné 
de perles. ) Pearl'd, ſee out with pearls. 

&<> Bouillon perle „ ou bien mme. 
A good jelly broth. 

@> Perle, (comme. les bois des erb. P 


Curled. 
PERLURES, 2 ( grumeaux qui qui ſont le 
long du bois ee cerfs.) Curlings , the lizele | 


Spotted curlings , wherewith the . of a 
deer's head is powder 'd. 

PERMANENT, te, adj, ( ſtable, immua- 
ble, erdurable. ) Permanens, derer 
dura le, continuing, laſting. 

PERME , » ſo m. 5 ur faire de 
tits trajets, ). Permagy „4 ſort of boat u 24 
at Conſtantin 

PERMET TRE, ns act. (donner pouvoir, 
liberts , licence, ſouffrir.) To permit, to 

ſuffer, "lee , allow, or give leave, 

GR Permettre, (quelque choſe de mal. ) 
To ſuffer , countenance , or give counte- 
Nance to. 

&> Permettre , tolerer, To ſuffer , to 
wink or connive at, to to, rate. | 

ll fe permet beaucoup de chaſes, „il 
prend une grande licence. Le takes a great 
latitude. 

Quand les amans ſe permettent des agace- 
ries. When lowers indulge or gratify provo- 
cations. 

Je ne lui permets rien que de raiſonnable. 
T indulge him in nothing but what's reaſo- |. 
nable, 

Un homme bien ne ne ſe permet jamais 
rien d'indecent, A man well-born never in- 
dulges himſelf in any thing that is indecent. 

Il ne ſe permet aucun plaifir , que celui 
qu'on trouve dans Vaccompliſſement de ſes 
devous. Ne indulges himſelf in no pleaſures, 
1.2 as 4 108 PRI Oe Os charge of 

15 ky. 

Dieu a permis que, (la provi- 
dence divine à voulu que 4 Ie has plea- 


err v1 


qi png red 1 10, 


|PERPETRERF, verb. ad, erg. Pra- 


Tone J. | 


| lex. To perplex or confound. 
PERPLESITE E, J. J. ( hien. incer- | 


2d Cod, God almig 
PERKS, 6 le, one nel YEE 


3 
cb e ddl yous plaira. ) fou may do . 


pleaſe. 

I n'eft pas permis oudonneE)a ut 
le monde de 11 Sms Ie is not 2 

every body to it is not er 
22 ; dh. del tn = 5 
m eſt permĩs de le dire ou de par- 
ler — If i may ſay ſo, Age 

expreſſion, 

PERMIS. ON, .. . ( pouvoir, liberté, 
licence. ) Permiſſion, ance leave. 
PERMUTANT, ſ. m. ( celui qui i permute.) | 
Ie J. F. (change de be-| 
Efice. ) Permutation „exchange of livi 

PERMUTER , verb. af. ) Herr ex 
nefice contre un autre.) 7o gte or, . 


change living 


8 , adv, (d'une maniere | | 


nicieuſe.) Perniciouſly , miſchievouſly.. 
PERNICIEUX, ſe; adj. ereux / mau 
vais, nuiſible.) Pernicious , dangerous, deſ- 
truflive , miſchievous hurtful. 
PERONNELLE +, . (femme ſotre.) 4 
filly woman, a ſor. 


PERORAISON, .. F (concluſion d'un diſ- 


cours oratoire. ) Peroration , the conclufion | 


of an oration or ſptcch, 


PERPENDICULAIRE, adj. (qui tombe 3 


plomb.) Perp endicular. 
PERPENDICULAIRE,, f. f. (une ligne qui 
tombe a plomb.) 4 perpendicular „en- 
He line, 
a | adv. ( a plomb, ) 
1275 endicular 
ENDICULE , ſ. m. ( filet qui tend 
ho nar — en bas, par le moyen 
d'un plomb. ) 4 plummet. 
1 Perpetre, ée, adj. Perpetrated, com- 


muted, 


tique, commettre un crime. To perpetrate, 
fo commit. 

Perpetus , de, adj. Perpetuated, eternized. 

PER ETUEL, le My (continuel , NK 
toujours.) Perpetual 2 continual , conſtant , 
eternal , endleſs. 

Charg e perpetuelle, ou à vie. Al- 

75 ce or im 3 for or duris life. 

Perpetuellement , ady. ( fans celle. Per- 

e » continually, without n : 

return , verb. ad. ( rendre perpe- 

tuel.) To perpetuate or eternite, to continue 
for ever. 

il PERPETUER, ſe perpetuer, verb, recip. 
To be perpetuated. 

C'eſt une ancienne tradition qui veſt 
petuce juſqu'a nous. Tis an old Ten 
perpetuated, tranſmitted , or 
to us from antiquity 

PERPETUITE,, J. J. (dure laub iaterrup 
tion.) Perpetuity » perpetual Ping tron þ 6d. 
"leſneſs ,. continuance without interruption. 

La perpetuité de, la Foi touchant 
PEuchariſtie , (titre d — livre. ) The per- 
petual belief concernin the Euchariſt. 


vo forever „ adv. pour toujours. ) For 
ever , for ever and ever. 
PERPLEX t, xe, Nel (irréſolu, chance- 


lant, incertain.) Perplexed, wavering „ ir- 
re olur , uncertain what. to do. 


"ME gays | 


p E x 4 


} 


; veux.) 


| 


2. 


titude, embarras d'eſprit. FO.) 
tele, ox 5 —_— i Ng erouble „ 
guanda \ 

une grande p. 

me very much. 

I ſe troura en une 225 


found 0 
PERQUIS T ow och 


ſearch, tritt 55 : 


rERRON, 72 m. (ouvrage de magonner 
bg, par dehors au devant d'un corps 


* qui ſert d'eſcalier.) 125 , 2 


E fore the door of fe pros beaſt » 7 
RO UE , {. f. (chaiſe pliante dos ) 


I ET. . back. 
ERROQUET m. (forte Coiſeau. ) 4 | 


| parrot," a 1 7 bird. 
vet, terme de marine , petit 
dleve ſur les grands mãts & ſur les hu- 


nes. A rop-maſt or a top. gallant maſt. | 
Lua voile duperroquet. The cop-ſail. . 
| Femsaperroquet, be ems. Fine 2 


[PERRUCHE 1 K A (pork. Slitgpont: verd 


des Indes.) paraqueto. 
many Ve, 7 7 esche de faux che- 
eri » wig ox perrugue. ID 
PERRU QUIER, J. mM. An de perru- 


er 
PERS 4.2% * . entre le verd. 
& 1e bleu. ) Bluish-gray. _ 


Perſscutant, te, adj. (incommode ) Tos 


| ſecuring, a troubleſ ſom, tearing, 
e 68 , adj. ä that has 
pe Ke ered pe e c. V. perlcuter. By 


or torment. 
perſccuter, importuner preſſer "TEN 
importunité. To perſecute ,, — torment, 


haunt , or dun. 


PERSECUTEUR, f. m, (celui e 


cute.) 4 perſetutor, 
' FFberlccutour un impo 


ſom man, 


Vn perſccuteur Voreilles A i ; 


talker. 


PERSECUTION , J. f. ( vexation injuſte 


& violente. ) Perſecution. 
PERSEVERANCE, ſ. f. coriftance ; fer- 
met.) Per Brrance » conflancy , 1 
re oluteneſs. 
erſsyerant, te, adj. < qui perſevere. $ 
Fele. ftedfaſt, Ready J conſtant re- 
olute. 


ERSEVERER, verb. neue. (demeurer wine” 
& conſtant , perſiſter. ) To perſevere , perfift, 
to continue or be fledfaſt, to hold on confant« 


ly, to be conſtant. 


PERSICAIRE , J. f. (plante.) Arſe-ſmare | 


cul-rage 


-|PERSIL ; fm. (perde potagere.) Pech. 


an herb. 


perfil d eau ou de mariis. Wild pa parſley. 
Perfil de Mac&doine , celeri. 


18 SILLADE, .. f. {ru e. 


| beeufavecduperkil,) Neef tales with 2: 
23 „ adj, Ex. F romage perſillè. Green 

chee AY 

PERSISTER, verb. neut. ( perſeverer , de- 
ms ferme.) To perſiſt, continue ſand, 
or Hold on. 

PERSONAL TT E, ſ. f. (ue de . 
nes.) Per ſonality. 

PERSONAT , .. m. (forte de bendfice dans 
une Egliſe collsgiale. ) Perſonatę, a fort of 
benefice or title in a collegiate Church. 


PERSONNAGE , . =. { perſonne, howy, 


9 "a | g "Y 
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, verb, ad. ſeas „in- 
duister- ps. To per. ä 425 1 
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PER 


37 — on , man, perſonage. 
. An Alfons man 


2 


* 


r per on, a great perſonage. 
2515 erſonna e ellow. 
Tien 3 perſonnages, ou a fign- 


2 
N 6, (perſonn repreſentee | 
dans unepicce a theatre. \Perſon n 


ted in Go lay. 
: bs qui iſo le perſonnage de 
of. tair who perſonated the 


1 


Tes. 


Nt ne 
of Au 

8 LS Perſonnage , ( role que joue un co- 

1 proved os ine'comtelante; ) 4 part in a 

play 

. Jouer bien ſon perſonnage. To af one's 

Pore enay perſ d'un ſot, (il fait le 
joue le perſonnage d'un ſot, ait 

ſot.) He plays the 2 | 

Faire Ge. To fon „ mis abſolument , 


ſoutenir en face. To fland it out. 
Il fit perſonnage , il tint bon pendant deux 
heures. He flood it out, he aced it down 
or two hours. 


Il fit perſonnage, en reſiſtant p endant quel - 
ques momens, 4M quoi 11 donna les 
mains, & accepta la d e wil avoit deja 
uſurpee. He iffembled,, refufing for ſome 


moments,after which he ue, and accep- 
ted the dignity he had already uſurp'd. 
PERSON LISER , verb, aA. ( attribuer une 
perſonne a des choſes inanimees. ) To per- 
Jonalite, to aſcribe or give a perſon to things 
PERSONNE, ſ. f. (homme ou femme. )| 
Perſon, a man or woman. 
Une perſonne de mérite. 4 perſon of 
merit. 
Les trois Perſonnes Divines. The three Di-| 
vine Perſons, 
La perſonne ſacree du Roi. The King's 2 
cred perſon. 
En perſonne , en propre perſonne. In 
perſon. 
Aa, ſonnes dans la conjugatſon des ver- 
Lege in the conjugation of verbs. 
outrage qu'on faiſoit a VEgliſe en 
ta 8 — Cardinal. The injury that 
was done to the Church through the ſides of 
the Cardinal, 


| &3Tenereponds que de ma perſonne, ou 


que de moi. I only anſwer for my ſelf. 


Avoir ſoin de ſa perſonne, To take care of | 


one's ſelf. 


Il a donné peu d'idée de ſa perſonne aux | 


ens de guerre. He has given no great idea or 
2 of himſelf to military men. 
Il aime ſa perſonne. He loves his dear ſelf, 


or his carca _ 
ll eft bien fait de ſa perſonne, He is 
Jandſom man. 
PERSON NE, ſ. n. (nul, qui que ce ſoit.) 
No body, no man, no perſon. 


Perſonne ne ſera aſſez hardi. No man, or 
no body wall be ſo bold. _ 


perſonnè, ( quelqu'un.) Any one, | 
any man, an 
ö Y-a-t-il He. aſſer hardi? Is chere any 


2 body , any one , or any man ſo bold ? 


Perſonnel, le „adj. (qui eſt propre Acha- 


que erſonne. ) Perſonal. 
Merite perſonnel. 


> lly 257 


vous. 1 
c 


vou for ade ke ſonal 
155 action in the perſonaliey. | 


er ſonal merit. 


Perſonnellement, adv: (en perſonne. ) Per- | 


urnement perſonnel: contre 
mmons gone out againſt 


Qion perſonnelle, en terme de pa- 


PER 

PERSONIFIER verb. act. ( attribuer 

I à une choſe. ) To give à perſon. 

PERSPE TIVE, I. f. ( partie de I optique.) 

8 a 5 

pective, u e 
$4 jardins , des 2 Tan, 
A landskip, 

Ga Perſpective, ( vue, aſpe&t de divers 
ng oh a la campagne vus de lom.) Proſped 
or vi 

PERSPICACITE , ſ. f. ( force , ſagacits , 
| penetration ho ) Perſpicacity, quickneſs 
71 app rehenfion , ſagacity , penetration, 

R Þ1cUITE, J. f. { clarts , netteté.) 

| Perſpicuity , clearneſs „ plainneſs. 

Perfuadant , te, adj. ( qui perſuade. ) Per- 
ſuading , | erſuaſive. 

Perſuade, &e , adj. Perſuaded, &c, accord- 
ing to the verb. 

PERSUADER , verb. af. determiner & : 
croire , convaincre. ) To perſuade, convince, 
ſatisfy , or make to believe. 

F Perſuader , conſeiller , porter afaire. 

To perſuade or adviſe , to put one upon , 
to induce, 

PERSUADER, ſe perſuader , verb. reci 
(eroire, $'imaginer. ) To perſuade one's oh , 
to think, fancy, imagine, or believe. 

We e quelque choſe, (en etre 
convaincu.)To be perſuaded or convinced of a 
thing to be ſatisfied with it. 

& nag we f adj, (qui perſuade. ) Per- 
uaſive , perſuaſo 

ERSUASION 55 7. (action de perſuader.) 


Perſuaſion. 
| — Perſuaſion, ſollicitation, avis. er 


ſuaſion, advice, or motion. 


ſion, opinion, belief. 
je ſuis de dure perſuaſion. I am hard 
to be perſuaded. 
PERTE, . F. ( from 88 privation d'une 
choſe qu on avoit. ) Lo 
La perte des biens. Th e 1 $ of one's eftare. 
La perte de ſon argent. The loſs of one's 
money. 
Faire une perte , etre privẽ de ſes biens, fs 
ſes amis ou de ſes proches. To A's loſs. 
Perte au jeu. . lo ſings. 


j 


d'un joueur.) To be a loſer by ten piſt 2 
to loſe ten piſtoles. 
Se retiter ſur ſa perte. To go off a loſer. 


boft a great deal by that. 


all one to him whether he wins or loſes , he| 


does not care which end goes forward. 
O Perte de ſang , Ecoulement de fang. | 
Loſs of blood. 


perte de ſang , ( quiſurvient quelque 
fois. aux femmes. ) _ ic of blood. 


. running of the reins , the gonorrhea or gleet. 
erte, dommage. oſs , damage, pre- 
Judice , diſadvantage , detriment. | 
erte, (ruine.) Loſs, rum. 
perte, mauvais ſucces. Loſs , lofin 
La perte Tune bataille. The loſs of a batt 
@A Perte d'un proces, 4 being caſt at 


law. 
; Perte (mauyais uſages de tems: Toſs 


of time. 


A perte, adv. (avec erte. ) To bf: EE. 
Vendre à perte. To ſell to loſs, to loſe by 
what one 7 Ils. 


out of breath. 


Hul, v in per ſon, in one's own perſon, 


| 


a a: perte de vue. A walk that 


@&FPerluaſion , ferme croyance. CR 


Etre en perte de dix piſtoles , (en \ parlant 


ai fait en cela une grande perte. 7 


Perte, ou gain, ce lui eſt tout un. Tis 


@ Perte de ſemence, ( gonorrhee.) The 


4 


Courir à perte d haleine. To run one's ſelf 


* 


| 


E: 


: 


N 


ou de 15 ö ) 


i 


PER ES 


wa farther than _ can 1 4.05 
4 Diſcourir, raiſonner , raiſonner ) Ly 
une maniere vague.) To diſcourſe 
at random. op fre or 2 
Pertinemment, adv. commeil i fant, 4 
jugement.) Pertinent the purpoſe 
with diſcretion or jud Gan. oF; 


3 te, adj. (convenable, qui ef: 
3 thay (7 Oy purpoſe, 
rosa. 4 J. . (0 fred dulltrt,) 
artizan. 
PE TUISANIER , {: ſ. n. { qui porte me 
rtuiſane.) ron? zan-bearer. 
P ATURBAT UR, ſ. m. ( qui cauſe du 
trouble. ) Perturbator » diflurber, 
URBATION, trouble, 
Perturbation , di dd ff (wo ) 
PERTURBATRICE, /. F (celle 
du trouble. ee + 4 She 2 furber, 
| PERVENC LH ( ſorte d'herbe. ) Per- | 
winkle K 3 @ ſort of lerb. 
PERVE ſe, adj. ( meEchant, deprave, 
Perver ſe, wicked, froward , untoward. 
PERVERS . m. ( les mechans. ) The wicked, 
wicked men. 

Ex. 11 eſt Fappui des bons, la terreur des 
pervers. He is the protector of good, and the 
terror of wicked men. | 

Dt af ogy een , adv, ( m6chamment. ) 


Perver frowardly, untowardly, 


PERV 5 ION, f. F. ( aQtion'de 


» 
Perverſion, 
perverſeneſs, corruption. 

PERVERSITE , J. (mechancets , depra- 
vation.) Perverſene 5 or perverſity , froward- 
| neſs » wntowardneſs , malice , wickedneſs, 
depravation. 

erverti, ie, adj. Perverted, Ce. according 


to the verb. 
( ire changer de 


= 3 


PERVERTIR, verb. ad. 
bien en mal dans la enen ) To Pert or 
ſeduce. 

O ervertir, (corrom — , debaucher, 
perdre dans les Al Sos ) To deprave, ſpoil, 
debauch , or corrupt. 

pervertir (troubler) Pordre des cho- 
ſes. To pervert the order of *. , to turn 
all upfide down, 

Peſamment, adv. ( d'une maniere peſan- 
te. ) Heavily. 

Peſant, te 2 (lourd 5 qui peſe. ) Heavy, 


oy derous. 
[ex po Fekar, Ws a remuer. ) Heavy >. 
unwieldy, 
Une piſtole (05 a ſon poids 


ie.) A Mole that weighs. 
eln 16 lent , groſſier, en parlant du 
co sou de Peſprit. ) Heavy , dull, flow. 
*Peſant, ( onerzux , embarraſfant. ) Trou- 
bleſom, brdenſom, cumberſom. 
n chevalpeſant 21a main, (qui s ap- 
puie fur le mors, ) A hard-mouth'd horſe. 
PESANT, f. m. Ex. Mulet qui porte cinq 
cens peſant. A mule that carries JED 
weight. 
I 1 ſon June d'or. He is wo th his 
weight in gol 
PESANTEUR , J. f. (qualité de ce qui eſt 
peſant.) Weight , heavineſs , unwieldineſs. 
peſanteur, lenteur, groſherete d'eſprit. 
Dulneſs, ſlowneſs. 
PESCHE, V. Peche, and ies derivatives ae 


1 cordingly. 


Peſé, Ee, adj. Veighed, &c. V. peſer. 
PESEE, 11 . (tout ce qu'on peſe une ſeule 
fois.) All that is weighed at once. 
PESER, verb. ad. (juger avec les poids con- 
bien une choſe eſt lourde. ) To weigh, 


PES PET - nnn 
* Poſer , ( examiner , conſiddrer anon. en, (for ds be Canis.) 4 
vement. * weigh , ponder, examine „ ecrac ler. | 
conſider. gs — &, adj. Blown up. wich a pe-| 
PESER, verb. neue. (etre lourd. ) To weigh 


to be heavy „ to be of any weight, a 

Piſtole qui peſe (du ale qwelle doit] un 
avoir. * that weighs. 

Viande qui peſe ſur Veftomac. Maar 
that lies heavy upon the ſtomach. | 

Cheval qui peſe a la main. A hard- 

mouth d horſe. 

Choſes qui peſent ſur les bras, (en qui 
ſont a charge par la depenſe. Than has Be 
heavy npon one. 


Cela me peſe ſur le cœur, (on me cauſe 


e. de chagrin. ) That lies heavy upon 
eart. 

peſer, (demeurer plus long- tems 

uyer fur 4 note, 4 — Ee. )To| poop. 
| ok or dwell upon a note, or fret. 
ET ſ. m dmg qui peſe.) varie. 
PESLE ,. Gc. V. Pele. 


PESLE-MESLE , V. Pele-mele. 
PESON „ſ. m. (romaine, ſorte Cinftrument | 
3 peſer. ) Steel ard, a ſort of weight. | 

@> Peſon du fuſeau. 4 whirl to put on a 


fred pindle, | 
ESSAIRE, ſ. m. ( remede pour les maux 


de femme, ) Peſſary, a N 72 wo- 


PES: . Ke eſpece de ) The 
ESS e pin. 
PESTE, J. f. ( contagion, maladie Ae. 


mique. ) Peſt, Na ſilence, 0 eſs, 
Fel une — 10 aft un homme 425 
la frequentation eſt pernicieuſe. ) He is a peſ- 
tiferous or dangerous man. 
Ils ſont la peſte du genre human, 9 
are the plague or bane of mankind. 
Une mechante peſte, ( un jeune Hs 


plein de malice. ) An unlucky boy. 8 


| At Peſte, ( imprecation. ) Duce. 
e ſoit = fou. Duce take him for a 
foo 


Ma. 1. (pour admirer. 1 


bleſs me. 


peſte! qu'elle eſt belle. I ſwear abe is very 


 handſom ; bleſs me ! how handſome She is. 
PESTER, verb, neut. ( Semporter, faire 
| VPenrage, tempeter. ) Tobe mad , orenraged, 
to form, blufter , or tear. 
@D>Þ> Peſter, invectiver contre quelqu un. 
To inveigh againſt one, to rail at him. 
Peſtifere , adj. (qui porte la peſte.) Peſti- 
ferous, in „ » Contagious, 
Peſtifere , Ee, adj. (ineQede peſte. ) In. 
fected with , or that has got the plague. 
Pes TRE 9 bed with 
the plague , one that has the plague 
PESTILENCE, ſ. F. (peſte r pandue dans 
un pays. ) Peflilence, pl 2 fection. 
Pefilent, te, peſtilentiel , le, adj. (infe&e 


de peſte, 577. ) Peſtilent, e, 


eſtilentiel, infectious, ene 5 5 laguy. | 


ESTRIR , Cc. V. Petrir. 
PET, ſ. mn. ( vent qui ſort du * * avec 
bruir, 4 fare. 
Faire ou licher un pet. To let « fare , f0 
fart, to break wind downwards. 
vet, bruit d'une arme a feu. Bounce, 
report, or crack. 
PETALIENS, + me. ( exil pour cinq ans.) 
etali 
PETAKADE, . f. ( que fait le cheval 
en ruant.) A horſe s farting and 3 
Le cheval fit la petarade. The horſe kick'd| 


and farted. 


PETARD, . u. (picce dale court, ) 
P etard. 2 


C 


#5 d 


J. 


| where all are ſi akers 


PETARDER, \ verb, ad. (fairs munter avec 


.) To blow up with a petard. 
[PE? ARDIER , . m. ( officier e 
A * ails de Mercure.) 
m. e ercure. 
The winged hat of 
ETA . J. m, Ex. Li Cour dn Bu s- 
taud , ou petaudiere „ 24 ( cohue , lieu de 
Cc de Dover court, 


bone hearers , | 
or a bear-gard 


PETER, verb. neut, (faire un pet. ) To fart, 
to let a fart, to break wind. 
peter doucement, & petit bruit, To 


. faire du bruit, Eclater. To bounce 
ior crack, to give a Loans, by 
Peter, ( petiller dans le feu.) To crackle. 
peter (en parlant des armes à feu.) 
rt , crack, or bounce, as 


1555 'R „F, (qui pete.) 4 fr 


Ebbs, ſ.f. 4 farting girl or woman. 
Petillant, te , adj. Cracking , ſparkling , 
mettle ſom. 

PETILLEMENT , J. m. Crackling , ſparkl-| 


wee. [PETO.LER, verb. neut. (eclater avec bruit 
dans le feu. ) To erackle, _ 

Gee briller , Eclater. To ſparkle. 

: Peciller ( avoir 
qu choſe. To 


ager to be at it. 


arter, aP 


envie ) de faire 
to do & thing, to be 


ETIT, . adj. (qui n eſt pas grand.) Lite- | 


le, ſmall, 


Petit Roi, Prince, , 9+ Philooghe, A 


petty King, Prince , or Philoſopher. 


Petit eſprit. Small, ſlender, narrow , Shal- | 
low wit. 
Petit homme. A Little or shore man. 
Petit feu. Small or gentle fire. | 
FX Les _ de petite <toffe , ou les pe- 
tites gens, les. gens de peu. The mean or 
common ſort of people, 
Le petit peu 2 le bas on menu peu- P 
= The mobile, mob , the dregs of the 
, the raſcality. 
petits (les jenes) Princes. n. 


youn a 
La petite ( ou ha premiere) pointe du 
jour. The 2 of day, the firſt dawn. 
petit - fils, petite - fille. 4 grandſon, a 
111 WERE fel 
(= * etit ſeau. Te pr . 
Ga Dup etit lait. N 
re park (lard entrelarde. )Streake 
acon, - 
Petite oie. Gooſe-giblers, v. oi. 
Petits pies , ( oiſeaux hons à er.) 
Any ſmall birds that are good to eat, — 


Kere Petits choux, (ſorte de patiflerie 94 
ore 0 
E71 


Fcakes. 
. e v. Metier. TONY 
etit ou menu vair , N 
LE 1 
PETIT, 


racourci. ) To in little. 
Les petits & les 


es grands. The lirele and the 
great ones. 
Petit (jeune.) Young, 
es petites Princeſſes. The youn Princeſſes 
Hern, (animaux nouv ement nes.) 
oung 


ones. 
Les petits d'une chienne, The * or 
Puppies of a bitch, 


s do. 


lu petillent. His eyes ſparkle. | 


N 


on [PETROL ou bt TAGE 


m. Ex. Peindre en petit, been 


pE T PE u 
8 Les petits d'une truis. The Beeer of @ 
es ers Gas ah The young wc vc 


ehe brood of an wy, * a 


Faire ſes petits 
To bring forth young ones. 


838 ) 4 lietle. 
lutle and li 


180 Motto es (chetivement, ) Mean- 


rk, Lf. (ches till. 2 
1 Petiteſle , baſſeſſe. Meanneſs, low- , 


N hy 7 modicits Tun preſent. The 
lierleneſs or ſlenderneſs of a preſent. . 

* Petiteſſe d'eſprit. Slenderneſs » Shallow» | 
neſs, or narrowneſs of wit. 


$4 ON, 4. H. terme dogmatique , ae. 


wn he etition þ 
py Pour 


tition d 
e 

d Fe- ( dumunds en hre ) 
[reTON, n. 


petit & mignon. 


terme de nourrice 
Little foo. 85 piet 
le.) A cockle. 


(on pleine de pierres. ) Arabia pacren. 
Petri, petrie, adj. Kneaded, &c. V. Petrir. 


dore. ) A dull or heary man, a 
a man without any mettle, 
Tout petri d' 
of ignorance and em 

eſt tout petri 
4 up of lies. 


ll eſt tout petri de falpetre, (il et cos 


9 


ineſs, 


Petrifying , or peir cation. 
Perris 4 adj. Petriſyd, turn d n- 


one. 
G + , verb. =, changer en pierre.) 
arri * turn into ſtone. 
TRIFIER , ſe petrifier , verb. recip, To 
125 2708 + £0 turn „or grow into flone. 
N. ſ. m.(huche de boulanger. JFroagh, 
a a bakers s kneadi eyed | 
PETRIR , verb. ad. ( preparer & accom a 
moder la pite. ) To knead. 
Ne diroit· on pas que le Ciel va petri dau- 
tre limon quy's 2 Would not one Think le 
' was made of 


erent fluff from me ? 


m. ( liquenr bi- 
tumineuſe qui ſort des fentes des rochers, ) 
Petroly or rock - oil. 

3 ads. (avec petulance, Pei 
tulantly, Jauei 

PETU ANC 1 { (maniere d- empor 
tee , inſolente. 5 etulancy , boifterouſneſs , 

ſaucineſs , majapertneſs. 

VETULANT a. rad 
—_— ) Perulant » boifterous,, ſaucy, ma- 

apert. 

PETUN, : ( tabac, herbe nicotiane, ) 
Tobacco. 

PE TUNER, verb. neut. (fumer du bo * 


To [make , to take tobacco, to 


* 


feu, but a few. 


Manger peu. To eat little, or but beele, 
Peu 7 Few people. 75 
| Peu oa point. Lale or nothing. 


* | Bb 2 


etit a petit, ade e | 
etitement, ady. len petite quantite. Lint, Ne 


PETONCLE , in. ( petit poiſſon coquile | 
PE REE, adj. Ex. L Arabie pétrée 1 


* Un homme petri denn froide , (un lan- 


nora ed vanits. Fat 
menſonges. He is alt | 


=bag impetueux. ) He is a fiery, paſſio Monate | 
PETRIFICATION;[.f beton de peter.) | 


A 3 o 


( emports, violent, 


PEU, adv. (guere , le contraire deco 7 
Lie, but little, but a litele » few , 2 


% 


V. 
ü n verb. ad, (remplir d*habitans. ) | 


p E U 


30 
Si peu que rien, Ver) Hal. 


Tant Beal drr lite L lutle. 

Pour ue-vous le falliez. If you do it 
mever ſo 7 

peu de choſe. 4 ſmall matter. 


Une choſe de peu de valeur. A thing 
of little or ſmall value. 

"> Gens de peu. The mean or common 
1 of people. 
eu de ſanté. Cr ax: 
Dans peu, ( bientot 
while , ſoon, ſpeedily. © 
eu louvent, rarement. Seldom, not 


J little 


often. 


Peu à peu, petit 3 . By degrees ) 

by little and little, 
A peupres, ene 6 environ. Near, 
very near, almoſt, there about, about. 
A peu de choſe Pres. Within a 2 
Natter. p g 
peus en aut 
Fingers itch to be at 
eu s'en eſt falu que je waye ets tué. | 
was like to have been kill'd , i was within a 
hair*s breadth of being 1 

PEU (un), ſ. m. ( quelque choſe. ) 4 Litele, 

ſome, ſome 

* peu peu de choſe. A little, a ſmall 
matter. 

Il vit du peu qu'il a. He lives upon the little 
he las. 

PEUILLE , . 75 (piece de monnoie ſur la- 
quelle on Fait Pefſai. ) A piece of new coin 
broke off for an eſſay. 

PEUPLADE , /. f. ( colonie. ) A colony, 

| or plantation. 

PEUPLE, ſ. 1. ( nation. ) People, nation. 
GH Peuple » ( multitude de perſonnes. ) 

People, folks. 

Peuple, le menu, le bas ou le petit 


= je ne le batte. My 


peuple , (la populace. The 2eople or com- 
monalry, the moaner ſort , the mobile, the 
vulgar. 


@&> Mettre du peuple ou du petit poiſſon 
dans un étang. To ſtock a 2 
Peuplé, She adj, People s populous Ge. 
eupler. 


To 
| eule eupler un tang de poiſſon. To flock a 
pond with fish, 
Peupler un parc de betes fauves. To ſtock | 
ark with deer. 
PEUPLER „ verb. neut. (multiplier ar la 
voie de la generation, ) To increaſe , or 
multiply). 
pEUPLIER, ſ. m. (grand arbre.) Poplar , 
the oplar-rree. 
PEUR ,/. f. ( crainte, frayeur. ) Fear > fright, 
dre 
Avoir peur. To Hand i in fear, to fear, to 
be afraid. 
Avoir grand peur. To he in great fear. 
Faire peur à quelqu'un. To fright one, to 
make him afraid , to put him in anc | 
' De peur de. For fear of. 
De peur que. For fear , left. - 
De mu qu'il ne Sen aille. Left he gol 
24 
D. + Peureuſement, adv. (avec peur.) 


Fearfully , rimorouſy. 
Peureux , ſe, adj. ( craintif, timide.) Fear-| 
ful, timorous, eee 
Cheval peureux , ou ombrageus. 4 
arting horſe | 
PEUT , V. Pouvor _ 
Pent-etre , ( be) U 25 Mey be ) ir 


may be, erhaps. 45 
Kön, * bee 


| 


| 


| 


q 


PHA PHI. 


[2 PHAETON, 20 (chaiſe roulante hs 


un on chevaux.) A shaiſe, (and 
n „) a shay. 
PHAISAND, V. Faiſand. 
formoient les anciens. ) Phalanx, 
PHANTAISIE , V. Fantaiſie. 
PHARE, V. Fare. | 
— adj. (6 phariſien, ) Plant. 
aical 
PHARISIEN , . m. (nom de ſeQire Juif.) 
pfl LRMAGIE, J. 7 (art de preparer 
ARMAC art es 
remedes, ): Pharmacy , the art of preparing 
medicines, 
PHARMACIEN, ſ. m. (Apothicaire.) A pre- 
parer of medicines , an Apothecary. 
PHARMACOPEE, . F. ( traité qui enſei- 
288 pharmacie.) 4 diſpenſatof yyy. 
PHARMACOPOLE, ſ. m. 3 
A Pharmacopolift , or Apothecary Jo £45 
PHASE, ſ. f. (apec de la lune.) 9505 > 
or aſpe& of the moon. 
PHASEOLE , ( feve de haricot, ) v. Hari | 
cot, French- bone, 8 
PHEBUS, V. Phoebus. 


pHENISSEAU, ſ. n. (jeune bb.) A 


young phenix. 
PHENIX , ſ. m. (oiſeau fabuleux. ) 4 phe- 
nix, a fabulous bird. 
* Phenix , ( choſe rare, unique & excel- 
lente.) Phenix, 
PHENOMENE \ ſ. m. (effet entracedineite 
| qui paroit dans la nature. ) Phenomenon. 
Des phénomenes. Phenomena. | 
fill AC ERNE, V. Phylactere. 
PHILAUTIE, pron. philaftie , ſ. f. (terme 
do rw ph, ; amour propre. ) Phulauty , 


FAILOLOGEE, J. f ( literature univer- 
ſelle.) Philology, univerſal learning. 
PHILOLOG ve, J. m. ( habile en phlilolo- 
gle.) ) 4 Philologer. | 

PHILOMELE , 7 f. (un roſſignol. ) Phi- 
lomel, a nightingal. | 

Philoſophal , le, adj. Ex. La pierre philo- 
ſophale , ( la tranſmutation des metaux en 


IF, = aa stone. | 
S E, ſ. n. (celui 1 
à Tetude des ſciences.) A Pg ew 
a> e (homme ſage.) 4 Phi- 
loſopher , a wiſe man. 
briecpbe ; = ag enPhiloſophie.) 
A ftudent in Philofop 
| e 5 ( Chynite, ) 4 Philoſopher , 
a Chym 
PHILOSOPHER, verb. neut. (raiſonner en 
Philoſophe. ) To ſp eak or write philoſophy , 
to argue like a Philoſopher. _ 
| Eft-ce la votre maniere de philoſopher 2 
Is that your way of arguing ? 
 &> Philoſopher, nuns, F To moralize| P 
wm LOSOPHIE, [.. (6 
ILOSOFHIE, cience qui apprend 
- 4 connnoitre les choſes par 1. —_— & 
par leurs effets.) Philoſophy , the knowledge 
of thin — s rational, natural, and moral. 
philosophie, (ſa eſſe, fermets & ele- 
vation d'eſprit.) Philofophy » wiſdom... 
Philoſophique , adj. (qui concerne la Phi- 
loſophie.) Philoſophical, 
' Philoſophiquement , adv. (en Philoſophe.) 
 Philoſophically,., Philo ſopher-like. 
PHIL TRE, , m. ( breuvage amoureux.) 
Philter , a love-potion. 
PHIMOSIS , ſ. n. (mal qui vient au u prepu- 


ce, & qui ie rollers avec inflammation. ul 


| 


Pzimo ſis, 


- 


4 


ge. 


PHALANGE,, /. f. (bataillon . que |PH 
 {PHLEGME, Ce. V. F 


|  Anatural Phi 


E 


* 


P 1 . PIT 
ite bouteille e. 

ii 
Mix, /. f. ( terme de Chirur- 

| gie, . ) Phlebotomy , lecting of blood, 

opening or breathing of a vein. 

BOTOMISER, . neut. (faigner.) 
|. To led blood, to breatheor open the vein, 


legme, Ce. 


12 ei f: n. ( tumeur enſſammce.) 


Phlegmon, a hot: and red ſuelling ot l- 
mour. 
PHEBUS ;-{. n. (le Goleit & apollon, 
Phoebus . 0 , 
par er phcebus, ee phce- 
bus , employer le phcebus , (ſe — d'un 
88 trop figur k.) To ſpeak , or write 
omba 
[PHOSPHORE, ſ. m. ( meteore ignee , ou 
matiere artificielle , qui briile & quidevient 
lumineuſe 508 rig dg un feu.ſenſible,) 
Phoſphorus... * 
PHRASE, /. f. (fagon de patter.) Phraſe , 
. expreſſion. . | 
[PH NESIE, Ge. V. V. Brent, S 
PHTHISIE , ſ. . f. (maladie quideſliche tout 
le corps.) Phehifick or abel umption. 
Phthafique, adj. * de heh )Trou- 
bled wi Athiſick, pr pace 
PHYLACT 17 57 m. (terme d hiſtoire 
Fistel le Phyk 
ICIEN, ſ. m. 1 fait 
6 es Phyſician ; fique.) 
nier mot — plus ſouvent un Mddecin. | 
PHYSIOL ee fe f. (partie de la Mede- 
cine.) Phyſio | 
rHT SON, . ( ſcience quij du 


N 


naturel des gens par les traits du viſage.) 
Phyfiognomy. | 
2 S (air, trait duviſage ) 
Phyſtognomy , look or looks. 
PHYSIONOMISTE, ſ. m. quiventenden 
hyſfionomne.) Ph fiogn omi 
rns UE, „J. . des choles 


naturelles. Phyſicks, natural Phyloſophy. 
Phyſique, adj. (naturel. )Phyfical , natu- 
ral. Ex Diſcours phyſique. 4 phyſical diſs 5 
courſe. 
Phyſiquement, ady. (naturellement. ) Phy- 
fically Y natur ally, | 5 


PIAFFE 1 7 . (ade 5 e ) Strut - 
ting, vain-glorious shew , parade, ſtate. 
' 08 la piaffe. To carry it proudly, to firut 
„ to take late upon one, 
PAP FER T, — neut. (faire piaffe. ) To 
Arut it, to make a vainglorious shew of one's 
elf, to take ſtate upon one. 


piaffe.) 4 proud or ſtately horſe. 
PIAILLER, verb. neut. {Me comme un 
poulet. ) To peep , as achicken does. 
Piailler , criailler , crier d'un een 
Nr al . To ſquawl, bawl, or ſeold.. 
LLERIE , J. f, ( crierie importune. } | 
Sona n \ bawliag, or ſcold 
Pl ILLE K, m. jailleuſe , f. ＋ (erlard, 
i ne fait que criailler.) A brawler ,a ſquaw- 
15 4 atk ape ſcolding man, or woman. 
PIAS TRE, ſ. I. (monnoie dargent qui vaut 
un Ecu ou environ.) A cob , or piaſter , or 


piece of eight, a Spanish coin worth man | 


a crown, 
PIAUTRE t, . m. Ex. ( regen 
E un au piautre, envoyer promener. 


1 
To. 
end one packing with contempt. 
C ,ſ. m. (inſtrument de fet-) 4 pick-ax. 
pic, terme de jeu de piquet. Peek, 
'at icket..” . : 


Pic os picyer  ( fort Yoileau,) A base 


F 


IAFFEUR, ſ. x. cheval piaffeur , (ou qu | 


„De. P IE 


pane 
PICA. ſ. — 1 0 Mer Ser. envie de 


ry 


PICOREE, 72 Medes guerre def! . 


ſoldats. ) F. dering. - 
Gor Aller à la picoree, (ou a la petite guer- 
To go a plundering about. 
PIC RER, verb. neut. aller a la picorce.) 
lunder , to go a plundering about. 
FICOREUR., m. (ſoldat qui va picorer.) |' 


1 Picoreur, plagiaire, A free-boater , 4 


lagiary | 
45 T7 m. z (petite cngrelre an has. 4. | 


dentelles.) 
Picotant, 1 s adj, Pricking ſtimulating. 
Picote , &, adj. Prick'd, ; V. Picoter, | 
Picots , (marque de petite yerole..) | 
Pitted with the ſmall po, that h . | 
holes ,' full of poc holes. 
PICOTEMEN 5 mw n. ( Eancement, ) 4 


rickings 
PICOTER, ek 44. cauſer un elancement 
ſur la peau.) To prick, to ſtimulate. 

Je ſens que ue choſe me picote Veſ- 
tomac. I feel ſome i in my ſtomach, 

picoter, ee en parlant wth | 
oiſeaux. Io peck. 

Picoter, (agacer, quereller par. des pa- 
roles malignes.) To tears: , 10 deere to 
anger, to quarrel. 

P}COTE viſe fo (petite attaque maligne, 
petite querelle.) 4 bickering, a quarrel. 

Ny a toujours entre eux quelques paves | 
picoteries. They are always.at variance, or 

uarrelling. 

ICO TIN, f. m. (ſorte de meſure. Peck, 
Ex. Un picotin d avoine. A peck of oats. 
PICTORESQUE , adj. (qui appartient a la 
peinture, ) Of, or e to painting. 

PIC-VERD,, V. Pic, oiſeau. 
PIE, ſ. n. (oiſeau de plumage blanc & noir.) 
A magpy or pie. 1 

= griéche. 4 ſpeckled mary, or wary-| 
angle, 

5 Pie gricche, (femme querelleuſe. ) 4] 
Shrew a very ſcold. 

* f Ellecauſe comme une pie borgne , ou 
comme une pie denichee. She is a twatling 
luft _ 

croit avoir trouve la pie au nid, (on 


etre ſar de fan fait. ) He thinks himſelf cock-| 


. pie, Z elptce. de peau de viande de| 
bœuf. ) Gooſe, the thick skin of beef. 
Die ou cheval pie, (cheval blanc & 
noir, ou blanc & bai. P A pied horſe 54 pie. 
1 5 » Or pie · ball d 71 2. th, ho 
ie, adj, ( pieux. 10us , go „ >| 
charitable. ; A 1 1 
Fraude pie. Holy cheat. 


— 


Cuvre pie. Charitable * 15 roar x © 
i envelope | 


@S> Pie-mere: 59 membrane 
tout le cerveau. ) Pia-· mater the inmoſt | 
skin incloſing: the brain. \ 

FIE, ou PIED , ſ. m. 3 corps de 


1 
Da 3 


| dra quatre. eee inch , and he'll take | 
Free-booter 4 — ſoldier. [an ell. 


dehors. To go with one's toes in or out. 


Er 
pig de ius de ble de, 


d'autres meubles. The: foor of a 12 * 
table, a cendlefiek, and ſome other how-| 
| hold-goods. 
pi, ( meſute geometrique <onte- || 
nant douze pouces de Jong.) Foot Is mes 
ſure of twelve inches. 
Elle a un pie de fard ſur le viage. She 
ints an inch thick." 
Si vous lui donne un pis , u en ey 


( r or 
bis certain hombre de fl Uabes 5 
vers. — a meaſure of. Glas da Jes | 
Mettre une choſe ſous les ene 
; 175 forget a thing, to Bury it in oblivion 
* Mettre tout le monde a ſes pigs ; ( 0 
guer tout le monde.) To ſubdue or * world, 
to bring it under ſubjection. 
8 Se tenir ſur le bout des pics. To fend 
De pic en cap. or , from head, to 
Fee from top: to ap | tx 
onner des coups f, To kick, yo! 
a e de pic, He 
ui a don cent c e pie, He 
given him a hungred. k oups a 
L enir pic a _— (en jouant) F. 7e 
ſtand fair. 
1 Tenir pie begebe: E. © 


plication:; — .) To follow a 
2 : wlaſe, to ickeloſo 2 1 . 


* Pis a pié, ( petit a petit, peu à 
| Gradually , by — « by little 3 pen.) 

Aller pie a pie, ſe conduire avec circoni- 
pection. To act wich deliberation, Re” 

Il a: trouve-.chaufſure a ſon pied, ial 
 trouve un homme capable de lui tenir tète.) 
He has met with his match. denke 

* + Vous etes encore ſur vos Bede, (vous 
n'etes en page arien. ) Jou may do fil what 

ou p 

Jai bis ſhe pled, „(i'ai 
nuit. I ſat up all night. 
Marcher les Pics en dedans, on en 


6 Avoir le pied à l'etrier, (etre pret : a 
| Hour: ) To be poingits take res 7 
Miettre pié a terre, — de 
cheval. ) To To big or alight. 

@&#Prendre pie, touchet le fond de lea 


* Une coũtume qui prend pied, 
| blit. ) 4 cuftom = — pe 8 
Prendre pie ſut quelque choſe, (le re- 
ler ſur. une choſe , la tirer a conſequence A 
"te by a thing, to make a precedent — 9 it. 
— — un au Low leve, (pr 
antage contre lui du 


e 


Tanimal qui * lert a marcher. ) Foot. | 


foot. 
Aller & pied. To go on foot. 
I ne ſauroit mettre un pied c 9 i , 
(il ne ſauroit marcher.) He cannot ſer one 


foot before the other, la can't 955 or walk. 


N Pié, Pendroit 's 1 bas e. 
if ane montagne , mur Fes ot 
of a-rree, hull, wall, &c, 

* Cinq cens pies Earbres + ( os end cens| 
ubres. ) Five dere | 


Le pied droit ou gauche. The right or 4 


14 1 hily i In buſineſs. 3 
| pe (at, condition.) Paſs , 88 ſes. 
tre fur le bon pie. To be well to paſs, to 
be in a good _ to male N =] 


1 wor id, 


| chas way, or or after an 
"Il y va bien d'un autre pié, (en dune 
autre maniere.) He tales guite another courſe. | 
* Aller debon pied dans une affaire o {4 7 
comporter de bonne foi. ) To deal fair y or 


— 


Mi 


veille) toute la hs 


To come within one's depth, to . fooring A 


- PH £4: 38 
* Mettrs, quelqu'un. ſur le bon pi 
* beine ce qu on veut.) 10 


221 


E ed., Thing ar 


| ems. 20. 3 

Prendre au pie de le 8 (ou 
felon la ſens Label ): o take things lite 
Le Ny, or in a literal ſenſe. 17 es 
PETITS PIES 4 V, Petit. 
«> Mettre une arme ſur pie (lever une 
| arm&Q,) Te raiſe 2 Mit © 4 
2 ntretenir une at be ſur pis. Tokeep 
nene ee 
ct 2 qui'eſ pm ces 


me. 4 a | 
e 


4% rate. + 
Il a achets fa charge 


5 miledcas He has bought his Eatche rate 
of ten thouſand 7 ou 


; Il entretenoit les de la h eine far 
le pic des autres. 1 55 his ſea-fi prces at 


i {a mettre 2 le 3 e esd 


e rn. 


4 end! 


| kts, (Sériger en 
' ſee for Cor to pretend to 225 man 7 
ry. 


: gua 
135 Quand on s'eſt mis ſur ce pié-Ia „on ne 


that, he fears nothing 
On ne le e pas Car le pie de bel 
eſprit , (il ne paſſe pas pour bel elprit. ) He 
is not look'd upon as a great W 


De pis ferme, oi de 5 col fans]. Deux chambres de: Po pié , ( on bon 
bouger. Vithout flirrinn. va de une à . s monter ni deſcen- 
I . 6 forme, (or . dre.) wo room: er, 

| niltre ) The fight was ohſtinare. Nie polez pas 1 &Khel e toute Kois, don- 


nen: lui un peu de pic Don't put the ladder 


fraight up , but 4 litele ſloping, or make it 


heel, a little. 

8 Avoir b 4. (etre bon marcheur. 

bas d 5 yr oh : Mt walker 
e r n | 
; Un 2 n Jaquai 
As 14 lackey... | 
f ac le Fr recul 
1 au pis, ſe Aae par la fuite. 


7. y » Tun or ſcamper tee one's. 
Ty 11 


el to one's e. B "| 
@3> A pie ry bot. | 
Haut ep 16, il faut s en aller, Amway. 
| 17 Ua vale I] trois piés. 4 three-foored 


En quatre pics. 4 ber Toored beaſt. 
Pies de mouton, Trottes. 

= Pieszde cochon. Pecritoes. 

F> Pie, ou lante &'ceillet , de vigne, 
Cc. A ER or plant, 

Pie cornier , 3 des moutons 


pon Limperiale FIG caroſſe. 4 main 
r ok a coach, 
, , rexterre 


aſer. ns tie rez p 
=D ou au niveau de Aten. J. 0 lay 
exen with, t om . 7a = level ie 
| with n gy 
he T on 


vous. ) Lookes y our Fi 


ou. 
faut avoir bon pig, bon cell ly ene, 


ell avec lui. 


other manner. 125 A with lin. 


+ Réduire quelqu un au pié du mur, 
77 lui ter les een den Leda Fe hi 
; terfuges, )To leave one 100 io cree 
| *+1l tombe toujours ſur ſes pics, ie 
heureuſement des occaſions les AED 
e is like @ cat, he a Ways. lights 
upon his feet. 


7 Fuck Jv ds vor, Cie TY 


2 


> order one 


fac te pied de tix | 


; craint rien. 1 is once Fore: to 


- 
* % 
1 * 
— 
ts - 1 } 4 5 
N * oy 2 
——U— Uf, —„FET 4 2 Ie Ie ns + a 


— — yl == 
A. DRY * 
— rr a 
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7% { prenes cle þ 


— 


ERIE 


— 
oe = ware DDE) = nt ens eons. + — 


— —ep 


— 


— es ny 
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382 PIE 
rence, ) To make'd bow or 4 leg. 


Faire des pits de mouehe, 
mal. N or write a ve 
r du pie comme un e 


( 6crire fort 
t maigre. 


To be nimble footed , to go a quick pace, to | 


go at a quick rate. 
Avoir le pié marin, V. Marin. 
Pie-plat. A broad. foot. 
* Un 


paws; pi un miſérable, un homme 


T, 
gro ſſier.) wp kw "ape 4 clown 4 
b-nail , a pill- gar lick. 
*T Avoir les Nan chauds (etre à ſon aiſe ) 
To be warm, to be well to. paſs. © 
Sentir le pied de db To fink ) 


20 have a flinking ſmell. 
Etre reduit au petit pied ( ova un Etat 


fort au deſſous de cehü ou on Etoit. ) To 


be ftrauned , pinched, or reduced to Araits. 


pi. 


0 foot it. 


* T Pen aura, J'en tirerai pied ou alle; 


ſnips out on t. 

ce weſt pas un homme 

du pied, il en ſgait long. 

he is a cunning fellow. 

- * Faire un pied de nez à quelqu un , 

ven moquer. To male 4 foo} of one , to 
"9 at im. 


i ſe mouche | 
e is no fool þ 


Il a eu un pied de ne „ il wa pas 
xeuſſi, on on s eſt moque de N He came 
off pitifully or u oof ty, he was laughed 
ate, or derived. 

2 pied droit, v. pisdroit, 7 W. 
Tenir le pied ſur la gor 7 a quelqu- un, 
le traiter avec durete, cep one under, 


£0 uſe one with the utmoſt rigou r. 


* f Ne ſgavoir ſur quel pied danſer, ne 
ſcavoir plus que faire. To be put ro one's 


trumps or laſt shifts,, to be put to a non-plus, | 
+ * Avoir toujours le pied en Pair, V. Air. 


* Secher ſur pied, etre en un triſte etat. 
To be in a ſad condition. nl 
* Chercher a pied & a hare > chercher 
par-tout, To look every where. 
Contre pied, V. apres Contre. 


PIECA r, adv. ( autrefois „ Jadis. ) Hereto- 


fore, in times paſt, in times of yore. 


PIECE , ſ. f. (partie, ve » Morceau, ) 
A piece, part, or bit of a thing. - 


Une piece de viande. A piece of meat. 


Unepiccedeterre. A piece of ground. 


Piéce de drap. A piece of cloth. 


ne piece (unmmd ) de vin. A butt 


off wane. 


Ces chevaux coũtent cent Ecus piece, 
crowns a piece or each. 


de marqueterie. 1n-laid-work. 


> Picce-&artillerie , ow de canon, f 
ance, a 


(un canop.) Piece of or 
Pieces de campagne. Field-pieces. 


Piece, ouvrage d'eſprit. Piece , piece of 


work, 
Une picce de proſe. A piece in proſe. 
Picce , ou pisce de theitre , come- 
die ou rragbdie A play. a e for the | 
* ſtage. 
Piece de monnoie. A piece of money, 4 
ice, pour raccommoder quelque þ; 
choſe 148 d uſé. Plles 3 pal. 
@> Pieces, que les femmes mettent de- 
Var leurs corps de jupe. 4 fomachers 


Faire le pic de FR | 
| 93 fur ſes ies.) 7 attendance. 


bad hand.. 


Rar. — 


PIEDESTAL, 
; colomne. The bs 


pie E, ſom 


ie ce, choſe qui fait un tout complet. Piece. 


- PIR" 
- Pidce ( au jeu des dchoes, 4 man at 
ſs. 4 
Wet 5 tous * Nig 4 with; @ roguizh 
eric > 
6 La picce un ſoulier, c'eſt-a-dire', 
le morceau de cuir large qui couvre lecou| 
du pied. The top of @ shoe. 
Armèe qui a &t6 miſe ou taillee en 1 
ces, (qui a été defaite, ) An army eat in 


72 


pieces, routed, or defeated. 
I gris, pié deſeaur 5 vis 7 pou- | 


One pidce (on ung ſane ) de mille | 
Ecus. A thouſand crowns, 

2 de four, ou de pitidſerie. 4 
piece of paſt - Wor k. 


[a Cons fie oft imo-grellerpider: de | 
air. She's but a great * of flesn. 


@& Arme de toutes piéces (on de pied | 


en cap.) Armed cap-a- pee, or all in armour. 


Emporter la piece, V. Emporter. 
*:f C'eſt une bonne piéce, ( en parlant 


un homme ruſe. ) Hei is a e or ar 
Aller au beau pied fans lance, aller à blade. 
To go upon one's legs 0 go on foot, | 


On a donns 1. la vides. 1 au elere du Rap-| 


porteur, on l'a corrompu. They dy the 
f of the Reporter s clerk. 
J. en tirerai quelque profit. I SH gt ſome | 


ll faut voir les pieces , ou les &eri- 


- tures qui ſervent au'proces, The Papers or 
; writings muſt be produc'd. 


Pied, V. Pis. | 
m. ( parti ſe bene la 
, @ pedeſtal of a pilar. 
Pic deſtal, tout ce gal ſert à foutenir 
quelque figure. Pedeſtal. \ ' 
2 petit piedeſtal qui 


ſert de ſoutien 3 à une figure.) 4 pedeſtal. | 


PIEDKOIT, fm. ( ng 0 quarrs qui eſt en 


partie e nga dans un mur. ) Predroit, a 

fquaFe pillar , part of it being in the wall, 
Pielreit, ou jamhage de porte, ou de fe- 

netre. The pier or jam of 4 door or 


window, f 


PIEGE, ſ. m. ( machine pour attraper des | 


animaux, ) A gin, a ſnare , or ſpringe. 

* Piege, bat pour tromper 5 'un. 

A ſnare, a trap, or crafty wile. 
PIERRE, /. f. ( corps terreſtre dur & ſo- 
lide.) Stone. ä 

Pierre de taille. Freenſtone. 

Piefre infernale, ou pierre a cautere. The 
infernal ſtone. 

Pierre precieuſe. A precious tone. 

P. Faire d'une pierre deux coups. P. To 
kill eo birds with one ſtone. 

pierre a fuſil, caillou. A flint. 

* C'eſt une pierre de ſcandale „ou d achop 
pement. Ie is a flumbling- block. 

* Trouver des pierres on (des obſtacles) 
dans ſon chemin. 7 o find or meet rubs in 
one 8 Way. 

* Metrre toutes pierres en œuvre. To turn 


, every tone, to leave no flone unturn d. 
(ou chacun. ) Theſe horſes coft a hundred | 
| far ven , that there's no going back. 


pieces de rapport, dans les ouvrages | 


La pierre en eſt jettEe. The thing is ſo 


'gele a pierre fendre. te Ne very 
hard. 

Pierre de touche. Touck-flone. = 
* Pierre > touche , ( au figure. ) Touch- 


tone, teſt, 


pierre ( ier) dans la veſſie. Stone 
or gravel in 2 bladder. 


pierre, (conduit a pierre ſèche pour 


| reroulement des eaux. 4 drain. 


Jetter des pierres dans le jardin de 


qu'un. To thruſt a thorn through one's| 


ve him a bone to pick. 


E 
ilk . 2 (conduit pour Fecoulement 


des. eaux. ) A drain. 


r l [. f. ( pierres precieuſes li 
(YR; precious ſtongs, 


[ 


4k 


PIE 
PIERRETTE f Ex. Iouer h h 


-p 1 A 
( forte de jeu d enfans.) To playat 
jeg ſe, adj. 1 pln te = 
Stony , full of ones. 
1 ou pleine de gie. 
1567 avelly or ſtone- par. 
PIERRIER, . m. ( petit canon de for. 4 


pedero or patterero, a fo 5 
PIERRIERE, , Urte. J of fon 


PIETE, ſ. f. devotion; religion. 
godlin 4, religion , devotion. ) Pig, 


Faire d es cuvres de F 
2 MN * To do piow 
Un homme de ices, 4 
religious man. . 1 Y her 
Gens ſans pic, Ungodly man, | 
G>' PictE , amour qu'on doit avoir 50 


ſa patrie, ſes arens. Pi 
affedion a cr aa F wick F ww to 


PIETER+ verb. neut. (terme de | 
boule, &c. ) dou ay (ren vit | 


Place shall we: Play from ? / 
Piétez bien, n'avancez point lej jambe. 
e Fair to the \Erigger's ler 


't dba your 


piftmER, 5 1 neut. 0 remuer fr 
ment les pieds. ) To kick and yerk with one'd 
feet, to kick about. 


PIETON, f. . fantaſſin. 74 foor: oldier 

ne P 

1 ton 1 ne, m. marche 

been ou mal.) Val £ . 60 

Les ſemmes ſont mauvaiſes Pidtonnes, | 
| Women are ſorry walkers, ' © 
Il eft un bon pieton, il anche bien, Fe 
berge walker. 
PIET RE,, adj. ( chetif, vil.) Sorry, 


wretched, pitiful , palery, _ 
Ev wa , adv, Sorrily , wretchedly, 
irifu 
NETRERIE 7. 2 F. (choſe vile & mepriſa- 
ble. * A ſorry or pitiful ding „ wretched 


pied, 2 * iEce de boi pointur 
iEce de bois e arun 
bout.) 4 yoo 1 n 

Pieuſement, adv. (d'une maniere pieuſe,) | 
Piouſiy, odly, religiouſly. | 
PIEUX, ſe, adj. (plein de piété. ) Pious, 
godly, devout, religious, 

R. Pienx, in one ſyllable, is the Pe of 


pieu. 


Ark f m. piffreſſe, f. f. ( quieſt ex · 


ceſſivement gros & replet.) 4 fat 

PIF RER(ſe), V. S'empifrer, _ I 

PIGEON , /. m. ( oiſeau domeſtiqus.) P 'i 
geon , dove. | 

Pigeon „ Jags: ) 4 bubble. + 

PICEONNE T. . f.( terme tendre, ba- 
din.) Venez ici ma petite pigeonne. Come 
| hither litle dove, or my duck. 

PIGEONNEAU , g. n. ( petit dun pigeon. 9 
A young pigeon. 

PICEONNIER, f. m. ( colombier. 2 

2 ſe, or 'dove-houſe. 

PIGME E, V. Pygmee. | 

PIGNOCHER , V. Pinocher.. 

PIGNON , ſ. m. (ene on als ds; 
pomme de pin.) The kernel of a pine. apple. 


 @&> Pignon, ( mur d'une maiſon qui va 
en triangle, ſur lequel poſe la couverture.) 
The cap on the ridge or top of che houſe. 
Avoir pignon ſur rue ( avoir une mai - 
ſon a ſoi.) To have a houſe of one's on. 
@&>> Pignon te montre. oe pinion of 4 
watch, |» 


PILASTRE , ſ. m. W: pilier cant.) 4 pilaſter. 
PILE , ſ. f. ( un des cots dune piece de 

monnoie.) Pile ; jouer a croix & Are, e 
play at . or piis. 


* * . 


PILE, 5505 amas de plufieurs choſes 
a bite, (ele) 4 pile 


building. 
"Pile „Ee, adj. Beaten, braiſed, pounded. | 
PILER , verb. ad. ( broyer , Ecraſer dans un 
T ) To beat, 3 bruiſe or bray. 
ile bien, il pile comme il faut, il 
4 e 2 He has a good ftroke , he eats 
| wh a good flomach. 

PILEUR * , . m. Ex. Ceſt un grand pi 
leur , { pour * un grand mangeur.) Hz 
is à great » feeder, or eater. 
PILIER , f. n. 

vant a — add 
I. Avoir de bons gros piles 0 *. 
groſſes j jou ambes.) To 
- ilier , poteau. Poſt. 
lier de manege. The poſt of a manage or 
 ridin -houſe. 
uh. * de cabaret, i ne ne 
cabaret. e ard tripler. 
* f Pilier del. 4 whore-maſter , 
5 ons that ever haunts bawdy- 
. houſes. © 1 
plLLACE, m. aQtion de piller 5 ſacea. 47 
gement.) lunder, a pillage. 
Abandonner une ville au nge To 
ive up a town to be plunder'd or pillaged. 
Pillard , de , adj. ( qui aime a piller.) 


SG rote 


NMievisb, ah lching. 
PILLARD , Wer quipille, A 
n oiled: , —— | 


Pill, 6e, adj. Plandered, pillaged, ftolen, 
robbed.- 

PILLER, verb. a8. ſaccager , voler.) To 
plunder, pillage , fleal, rob or extor. 


Piller les auteurs. To play the plagiary , | 


to pirate, to ſteal. 
ll Pa fait piller par fon chien. He 
fee his dog on to worry him. 
pille chou pille, prends ce qu'on te 
jette, en Parlant 3 a un chien. ) Take i it up, 


Snap.) 5 


PILLERIE . — extorſion ) lun. 
dering, robbery , extortion. 

PILL UR „J. m. (qui pille.) A plunderer, 

robber, or extortioner. 1 
* Pilleur , plagiaire. A plagiary. ' 
* Pilleur , auteur plagitre 4 e, e , 
pirate. 

PILLULE , V. P'tule. 5 5 

3 5 1 . ( inſtrument pour pie.) 8 
eſtle 


FILORI, ſ. m. ( machine pour. la punition | 


de certains criminels. ) The pillory. 
Pilorié, ée, adj. Set in the pillory. 
PILORIER, verb. 2 ( Geer au 5 7. Pl 


2 4 


Piller, ( au jeu u de cartes. ) Totake4 in. 


. pb E ek, ſ. m. ( joy le phintto 


Piper 
3 2 
AU, 


* 10 r e 
ifficile a ſouffrir. e e e. 
PIMBESCHE +I r 
An impertinent or filly omann. 
PIMPANT , te, adj.( brave, magnifique , 
— en habits. Fine ine, ſpruce , gaudy , | 


| FIMPRENELLE,, I. f ( forte de plante. ) 
Pimpernel, or 1 a ſort of herb. 
PIN , ſ. m. (forte d' arbre.) 4 ee 
Pomme de MD A pine- apple. 
PINACLE m. 49 la plus .. 
d'un g. innacle, bartlement. 
* Mettre quelqu' un ſurle pinacle , le louer | 
extremement. To ſet one up upon the imo oo 


nacle of glo! raiſe him u 

7 may . Pol Coeds . 4. de mer.) 
| PINASTRE J. u. pin fag ) 4 wild 
FINCE, f (barredefer lien.). 4 ce 


an iron-bar ot leaver. 


Pince, ( inſtrument .de paveur 
. arracher le bury A twibill. 25 


O Pince , pli qui ſe termine en inte. | 
The Sharp-pointed plfit of a band, T 
ns Pince,, bout ood dnaboral. The 


toe of a horſe's foot. 
Les pinces d'un cheval( les dents de 
devant avec leſquelles il pait Iherbe. ) The 
| gatherers. 
> Les pinces des betes. faves. The 
edge of - deer's _ 5 ; 
* + UnJuge quia bonne pince , pren 
de —— 1 Judge that takes bribes, 
* f Son argent eſt ſujet a la pince , (ou 
ſujet a Etre pris.) He is apt to be cheated 
of his money. 
| Pinc&, ée, adj. ( from pincer. ) Pinched, 
| &e.. V. che Fark. 1: 
PINCEAU , ſ. m. ( inſtrument de peintre 
pour appli iquer les couleurs.) A pencil. 
Donner le dernier coup de pinceau a un 
| tableau , Pachever. To give the Krieg 
| Ares ” a picture. 
| * ll ale pinceau hardi, il peint hardiment, 
| He has a bold way of painting. 
fpinceau, (broſſe avec quoi on bar- 
bouille, on colle, Cc.) Brus 
ſelxcEE N quantits qu'on peut prendre 
avec deux ou trois doigts.) A pinch, as 
much as one can take with his fingers ends. 


Une pincee de ado en pot 4 Pinch 


lave ſes pinceaux. ) A ſmusk-box 
| any thing wherein a ous cleanſes his 


pen cils. 5 14 


* a tin ang 


" LOSELLE, Ff( forte d herbe. ) Mouſe | 


ear, a ſort of 


PILOTAGE, ſ. n. ouvrage de pilotis. Fl 


piling , or pile-work, a fountain made of or 
flrengthened with piles. ; 
PILOTE * m. ( celui qui conduit un vaif- 
ſeau, ) A pilot or fleers- man. 
Piloté, 4 , adj. Strengthened with piles. 
PILOTER , verb. act. & neut. . des 
Pilotis pour batir defſus. ) To rengthes with 
les , to drive in piles. 
ILOTER , verb. af. un vaiſſeau(le con- 
duire dans le port, comme ſont les pilotes | 
 cdtiers. ) To pilot a ship. | 
PILOTIS , ſim. ros pieu qu on enfonce | 
en terre p bad ) Apile or wooden 


fake 2 in with a commander. 1 


PILULE , ſ. f. ( compoſition — mils 


en per bout.) pill deans | avec les = 12 nip FR 


FINCE-MAILLE 7. 1 m. : tain) 
ch-penny , a. penn 15 4 
PINCER z verb. ad. ( — e Era Kon 
ö ou autrement.) To pinch. 
FPincer, couper avecles ongles To 
; nip » pinch , or flip off. 
Pincer un * de m * 
(n jouer. ) To play upon 4 mufical inſ- 
erument, : 
* Pincer, railler, ſatiriſer , faire la guerre. 
To nip, jeer, play aye or give a wife, 
to banter. 
PIN TCETTE oz pincettes, 7 . ( inflrument | 
Pour s *arracher le poil. ) Nipper s. 
{> Pincettes;; utenſile pour accommo- 
der le feu. Tongs: e of tongs. 
PINCETTER , ( artacher le poil 


CLI 


| pm TE, 
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PiN cox, .. u. deriv. & pros ping (pe: 

tit oiſeau. 
| PINCONN: 5. m. ecriv. . Poke pingonne, 


A-cha 


femelle du pingon. 4 hen-chafſinch. 


de Pindare.). Pindari 
Ode pindarique E — A wy ho WES ode. 
PINDARISER , — a8, (parler avec as 
fectation.) To ſpeak affetedly, to have an 
affeted way of ſpeaking. 
PINDARISEUR, ſ. 1. ( celui qui pinda- 
riſe. ) One char peaks affededly. 


FIN on. Cock, a boy's cock. 
P „4d. f. — on qui ſe 
trouve au milieu du e 1 

dula — 1 in the ee 


PINOCHER f. verb. neue. ( 


PINSE, V. — lie daha arcor 


Fa pi 


nne , v. pingon > pingonne- 


ſelon les pays.) A pine. 
N 5 verb. neut. (boire en debauche. 
To ti gurrle, \ 
PINT 
tre.) 4 ſorry painter, à dauber. 


A kind o . 
PIOCHE . 4. fouir la terre avec 
une ere To dig or breakup the ground. 
PIOLE T, ee, adj. ( peint de di 2 
leurs.) Speckled , ſported. 


pawn, at cheſs, 


fur ll. To outedo one. 
II eft pion , il eſt ſaoul. Ie is fuddled. 


| PIO NIER, ſ. m.(travailleur dans une ar- 


mee.) A pioneer 5 a vorkman in an army. 
PIOT T. . n. (du vin.) Vine. 
Il a un n peutrop pris ds piot. He has took 


a cup too muck. 
PIPE, ſ. f. pour famer du tabas. )4pipe, 
or mids 


pipe, grande futaillede via. 4 pipe, 


1 8 veſſel; + 
PIPE 15. adj. — or ld, V. 


＋ . ( chalumeau 4 
pete) 4 Pipe, or oaten-pipe, 


au pour 
j oiſeaux. A 8 J. 


oiſeaux en les 

birds with a bildecall. 22 
PIPER, verb. add. ( contreſaire bs voix des 
oiſeaux pour les prendre.) Fo counterfeit 
the voice of birds in order to cateh them, 70 
trepan birds with a bird - call. 

Piper, ae jeu. To bubble, 

to cheat'at 
Piper es des. To cog the dice. 
IPER verb: — exceller a5. quelque 


nt of _— 


\ | choſe. ) To excel 
W 4 il ne pipe pas dme een Saen | 


He is no tho things,. 


urer mn 


trement. ] 4 trick, Sight ot cheat, 


PINDARIQUE ,: dj. {qui oft a Viaitarion 


PINE ;:ſ. f. e dun peti bs 


gemment , ſans hes N 2 To Pi at ones 
PINOCHEUR C. m, pinocheute, .. f. 
N m, eule, 
i Keen 9. Ne- piddling man 
mans 
PIN UE, . =: he Hute, vaiſ⸗ f 
= de. ne Raps a " 715 veſſel. 


75 (meſure de differente grandeur | 


2 Je. (un mawvais petitpein- | 
PIOCH {Cn ument a fouir la terre. ) | 


PION , n. piece —— ) 4 
Nee dames, Aman, ar 
"+ amer lepion&quelqu'un Vemporter 


Des pipes. Falſe: or e gel dict. 
cham- 


PIPEE , f. f. chaſſe 72 Lon prend les 


— — = — — 1 " 
— — —— Eꝶà4̈œ — — nor 


PipERIE, . . ( tromperie — — f 
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moke , or to take a pipe." . 
PIPEUR, ſ. m. ( quipipe au jeu, Bon.) 
Cheat or Sharper,” - 

PIQUANT , te, adj. (qui pique avec une 
Pan en „Ainging, nipping. 

biquant, 

| quer. ) Prickly , s 

* Piquant au goũt. Sharp 
\ * Piquant , (ſatirique, o offenCant. . 18 Sharp, 
| biting , nipping , cutting » atyrical , keen 3 
| Peinant. 20 » butter. 

n plaiſir qui n'a rien de piquant m qui 
n'a rien qui emeuve Tame. Ja flat or dull 
kind of pleaſure, 

ne beauté piquante. 4 ſmare beauty , 


oinant. 


a killing beauty,  * 
PIQUA T, J. n. ee qui pique. ) A 
rickle. 


* Il fautdu 5 & de Pagreable , fi 
. Yon veut toucher. To affect one's mind, 
one fr iboth sharp and ſweet. '' , 
Pl . (arme aſſez connue. A pike. 
. Pique oz piquier. Pike or pike-man. 
* Pique, 2 0 ee. geek Pi 
e or peck een or -prudge 
PLQUE Pr. m. is des . couleurs du 
jeu de cartes.) Spade, ar cards. 
Pique , ée, adj. priced or prickt, &c. 
according to the verb. 
PIQUE-BEUF, /. . (celui qui mene les 
hœufs.) An ox-driver or drover.. © 
 PIQUE-NIQUE; ad. Ex. Faire un repas 
a pique-nique , ( enpayantchacun ſon ecot) 
To club for a dinner or ſepper. 
PIQUE-PUCE , ſ. m. (ſorte de religieux. ) 
An Order of Franciſcan friars. 


PIQUER, verb. act. ( poindre. ) To prickor 


fling, 
'&> Piquer , marquer. To prick or mark. 
FR Piquer ( ou larder ) la viande, To 
lard meat. 
Piquer du taffetas. To pink tafſery. 
== Piquer un matelas. To make a quile, 
iquer une jupe. To 75 uilt 4 ce 
Piquer, , coudre. To ſtitch. 
= Piquer , (etre piquant au got )To 
be Sharp , tart , or poinant. 
_ *Piquer, (facher, irriter, offenſer.) To 
nettle, 2 offend , exaſperate „or r nip. 
er un cheval, oz piquer , (pouſ- 
ſer un ebe lui donner des Eperons. ) To 
ſpur a horſe , to put on. 
@> Piquer ( eſſer) des chevaux. To 
manage or ride horſes. 
Piquer , ( aller a cheval, ): Tor ride. 
| ſe ſauva, parce qu'il avoit mieux pique 
ue les autres. He made his eſcape, becauſe 
he out · rid all the reft. 
* Piquer ( encourager , enflammer.) To 
ſpur on, ſtir up, encourage or animate. 
* Cette hiſtoire n'a rien qui pique (ou qui 
excite) la cunoſite. This ſtor 
in it that ſtirs up one's 1 1. 


* Piquer d' honneur. To ſro upon the | 
1 


point of honour. 

"a9 Il n a rien & faire avec lui, fl on ar le 
pique d' honneur. There's no good to be done 
with him , bat upon the point of honour.” 

PIQUER , ſe piquer, ve. neut. (s' offenſer, 
prendre en mauvaiſe part.) To be offended , 
to rake in dudgeon , to take pet, or Jauff at, 
to be angry. 

Vous piquez-vous pour ſi peu de choſe al 
"Are you offended at ſo. ſmall a Matter "4 
are. you ſoon angry? 90 4 

ll ſe 1 au jeu, (il Sopiniätre a 
jouer ee ſa perte.) — _—_ plays on 
Who 1 * es. 12 


Ce 3 4 1542 


+ A ff. Ex, Fumer pipette. 7 >> 


| 
— a des pointes pour pi- 


6 


$ _— 


LE 4 
* 


PIQ PIR 
d'honneur. To fand N 


t 0 
ee 2 


lls ſe . Phoitndte ( 66. 


- chauffererit ) en racontant leurs belles ac- 


tions. They grew hor ee the relation of 


= e (faire profeſſion de, fe 
glorifier . choſe, ) To pretend to, 
to ſet up for. 

Il ſe piqus de bien rung, He Pendel to 
| ſpeak Well. 45. 

2 me pique de rien. 7 pretend to no- 


x; Lie pique de qualits He ſes op for a man 


of * mality, 

PIQUET, %, n. ( biton pointu pour ficher 

en terre. ) A Aale, a peg , or flick. 
piquet, ( forte de jeu de cartes.) 

Picket, a ſore of game at cards. 
* Planter ſon piquet, quelque part, A 

tablir. ) To puch one's camp, or to ſe 


fome-where.” hy 
* Leverle sen aller.) To go aw 
| PIQUETTE, Po 6 chen 25 ) A 
tart wine. 


Piquetté, (terme de fleuriſte; ſe dit 4 
I ceillet gy yore de diverſes couleurs. ) 
Pickett). 

PIQUEUR, ſ. m. ( homme de chaval qui 
fait dreſſer les chiens.) 4 prickler 5 huneſ- 
man on horſeback. . 
piqueur, ( celui qui fait travailler 
les ouvriers.dans les batimens, An N 
an a 
Piqueur, e Larder, one tat 
lards meat. 
PIQUEURE, /. f. ( petite 'bleſſure de ce — 


po: ) 4 prick: 


pi 
E 44, 751 
ULLEN 

Þ; neure , ( 

nom des abſens. ) Pricking , mark. 

PIQUIER, ſ. m. (f foldat qui porte la pique.) 

A pikeman. „ 

PIQUOTER,, 6c. v. Picoter , Se. 

PIRAMIDAL , piramide Cc. V. Pyrami - 
e, &c 

PIRATE, ſ. m. (corſaire, scumeur de mer.) 

A pirate, a corſair , a rover, a robber on 

the ſea. 


(Cu "un \ matelas, Guns] jupe, 


(marque qu 'on fait au 


-|PIRATER , verb. neut. (faire le metier de 


pirate.) To play the pirate, to exerciſe 
piracy , to rove on tlie ſea. 
PIRATERIE, ſ. f. (metier, & courſe de 
pirate. ) Piracy, roving on the ſea. | 
Piraterie, (volerie, exaction.) Pil- 


berzlement ,. robbing. 
PIRE, adj. ( plus hace; plus dara 
tageux , plus facheux, ) Worſe. I 
Le pire, ( le plus mechant de tous. )The| 
worſt... 
PRE, ſ, m. The wonſe. „or ek. 
IL achoif le pire. He choſe the — 
Avoir du pir2 , (ou du deſavantage. ) Tol 
be worſted, ieo have. the wm on't, to be 
beaten. 
PIROGUE, 7 m. (bateau d'un ſeul arbre, 
_ ſe ſervent les Sauvages &'Amerique. ) 
piro 
[emoverrE, ＋ J {forte de poi pet) 
4 1 Hirligig. 1 24 
pPirouette, ( tour nat os du corps fel 
75 pied.) 4 pirquer, the og 4pen n 
| ** the other. up. 
PIROUETTER Ke (fairs. despi-| 
| rouettes.) To tum upon; ont leg. 
PIS, .. n. (tetine 3 Og — 


W 


bis, ) Wager dug, 


. 


ling and polling ; exaction, extortion , em- | 


0 


e tes bien an coup de p 


4 . 
m, pire, plusdeſerattageny 3 
"plas er 5. Bor. 
a rien ue cela. Nothing car 
be 725 than — F 
m. (le pire.) m = 
Le pis qu pulſe a arriver. The ways: - 
can happen.” ." 
Faire du pis qu'on t. To do one's worſt, 
r ( forte de defi, ) Do 
your worſt, © 
— Doo en Pis, depisen pis. Forſe and 
wor ſa. 
9 allen Fen all comes-to all, when 
the worſt comes to the mort. 
Ils ne pouvoient pis faire que de ſe. rendre. 
»The worſt thing re do was to 8 
der l elves. g 
m'a dit pis ha pendre. He hos 
2 at me ar a firange race. 
cCeſt leur pis aller. That's their laſt 
prayer. | 
2 „ adv, (plus mal. wo 
Il eſt pis que Jamahs-: He . then 
Err. 


NNE, reſ ir dean. 4 ot 
1 . J ( ervo ) poo 


or 5 
PISSAT , ''e m. ( urine. .) Pig. urine, 
Piſſat de — Horſe-piſs , or flale, 
PISSE-EN-LIT , J m. ( enfant qui Piſe au 
lit.) Pi 418 W e 
biſſe-en- lit, (plante.) 5 ine: fou, » 
or PW an herb. 
PISSER verb. neut. ( uriner , faire de eau) 
To piſs, or male water, to urine. 
*+11 piſſera ſur votre folle , (il vivra plus 
long-tems que vous.) He'll ou-live „ 
| he will bury 1 
Piſler, (en parlant d'un cheval. ) 
To flale , being ſaid of a horſe. 
yr age” verb. at, Ex. ( piſſer du fang, 9 


| 


1 0 
9 


iſs blood. 
|erssEUR 75k. (pidieuſe; [ f (rn 
ſouvent.) 4 pi ere. 


I Une piſſeuſe, (une fille.) 4 rl. 
PISSOIR, . m. (lieu deftins pour y piſſer. 


ace. * 
1e Th verb, neut. ( piſſer ſouvent. ) 
To piſs often. | 
PISSOT! RE, . f. (lieu deſting a piſſec.) 
og: place 
ls fe 2 < ſorte de fruit, ) and 
| «+ 2 w ray rt ; 
| Hmacnier m. e rie les P 
taches.) The, veg yo 
PISTE , f. f. ( trace que laiſſe animal on 
il a paſſe. ) The wack print C the oe ; i 
or 7 crak: | 

Suivre quelau' un à la piſte. To trace one, 
to follow him by the track or footing. 

* Marcher 14 la piſte de ſes ancetres , 
(les i imiter. ) To tread on, or to follow the 
Foot: ſteps of one's anceſtors, | 

e 19 le vre à la piſte, To prick 
a4 are. 0 

GS piſte (on plutöt 4 la voie) d'une bete 

e. Tlie ſtrain, or view of a deer. 
PlSTOLE, J. f. (monnoie d'or Etrangere.) 
Piſtole, a ſort of gold foreign coin. 
PISTOLER,, verb. act. (tuer a coup de 155 
tolet.) To piſtol, to shoot with a piſtol. 
PISTOLET, ſ. m. ( forte d'arme A 2 
A piſtol. 1861. 
Un coup de piſtolet. 4 piſtol-abae.... | 


{ 


4 


f, 


x Tirer un coup de piſtolet, To shoot off 4 a4 
Pp 


Hol, 


L 2 
Le tirer contre quelqu an, (le piſtler.) 
To piſtol one. ; | 

PISTOLIER , J m. Es. Un bon piſtolier 4 
iſtolet.) 4 
good 


* * 


> 
2 


o0d- gener 4 goο f 
FiSTC N, ſ..m. ( (parti d'une pomps.) The 


4. ſucker of of 


PITAN CE, "FF 0 ernie Yun Religieux.) 


allowance for a meal. 
PITANCIER, ſums (« cier 5 
diſtribue la pitance aux oines.) — 
PITAUD , , n. (un payſan,, un ruſtre.) 
A country-lob or clown, a en or 


2 1 51 
PITAU I. J. (payſanne.) 4 coarſe 0 or 
clutterih 2 17 5 = 
PITE, petite monndie e cuivre 
treſol A baſe coin of old, worth. the 
ewelfth pare of a farthing , 4 mite, \ 
- Pitenſement, adv. Sadly ,: grievouſly, pi-| 
eifully , wofally , wretchedly , lamentably. 
1 ſe, adj. (Ove. Ind, itoya- 
ble.) Sad, grievous, pit 10 Wret- 
r 


Vous faites bien le piteux, ou 4 la pi- 


teuſe. S. you make you? caſe vtry-wo L 
PITIE , . compatiin.) ity, . 


Jion , 16 eration,” concern. 
Avoir pitiè de ſon prochain. To 401. pin 
on one's neighbour, to pity him. 


moves one's. pity , his caſe is pitiful. 


Better be envied than pitied. 

Cela fait pitié, (cela ne vaut rien. )I- 

It is a pitiful or wretched thing. 

fait pitiè, quand il preche , (il 

preche fort mal.) He is a. ſorry, preacher. 

Ill crit à faire pitie. He writes pirifully 

or moſt wretchedly , le is a Jorry or miſe- 

2 rable writer. a 


eſt percee en anneau. ) A pia with a 
round eye. 
PITOYABLE , adj. ( from pitié, enclin à 
la pitié.) Pitiful , aer zonate , tender- 
2 dF TIN 4, diene 
=. e, qui excite iti » digne 
de 95 iti iful , — het, ta-]. 
mentable , to be. pitied. 

GR Pit le , ( mepriſable , manera Jl: 
Puiful ; ſad! . wretched, ſerable. © 7 

Tuvres pitoyable ou pier Nuh: 

Or tharitable uſes, | 5 

. , adv, ( d'une maniere 
toyable & me 9 Sadly, wretchec 5 „ 


tifull 
0 518.7 F (yvlegie.) Else. or 


tuitous, ck, watertsb 
N ; fo me A fleg matick moan 


A wood-pecker or green-peak. 
& qui niche dans les m 


cate er.. 
' PIVOINE, I n. & f. . rele- 
4 gnaat. ſnapper. 

Pivoine, 4 1 24 f & fleur) 
Peony , or piony , a plant lower o| 
Called. 


PIVOT, ſ. u. (fer RA en pointe p. 
. tourner 'facilement dans une vigolle.) i or] 


hinge, or axis, 
[4 Pivot de meule de moulin. The| 
trendle of 4 mill. 4 
Pivoté, Ce, adj. Hanged « on 4 pipoe, | 
'PIVOTER,, verb. ad. (faire tourner 5 wal 


Pivot.) To. hang . 7 | 
PLACKGE Es Cn. ( e de ee 


vis IV 1. 


"he 4 box. ) V encering , „ a 1 


PLACARD, 7 . on nt ant 


Pittance , SMOG ane, i0f or. he] A petition. F 

| -|PLACIER, ue, 41, (Fermi 
paar or e e (ot | 
rd, (crit. i injurieux 10 {ie affi 


r 
72 


Kaan „verb. 
( afficher ou ſemer des ibelles « 
o poft up „or libel one. 3 | 
1 . . . ee eee 
choſe, une petſonne.) 7 
re © pan a quelqu' un, To make. room | 


Git « 4d eat or hs plies; ſur le 
champ, ox ſur le leu meme. es 
upon the pot. n 55 

| Sur la place, ay 
( a terre , par cy, 
Place marchande 
place, (vi 
A place, tos, Hold or fortreſ— | 4 
place, (a publi c..& d6couvert Pla 
dans une ville.) 4 plac e 


0 \. Place du marchs. The mark 8 
place, ee 


"Jo de place, Excha nge>day. "x <4 
FR Mettre une Jo en la lacs d'une _ 
autre. To pur a thing in the place e or x 
Head of another. Es 
2 Si ow af, a votre place, e 


i was you 5 were 1 in 


. qu 


74 guerre, fc fortereſſe.) _ Pai 


'» L*etat ol eſt, fait pitic, His condition 
P. Il vaut mieux faire envie que pitié. p. 


Mettez-· vous en ma i place, Suppoſe Bal fo 
were in my caſe. 

l ne peut tenir en place , (U eſt tou · 
jours en mouvement.) He never flands fill, 
le is ever in motton , or ever ſtirr rring. 
place, charge emploi, "Ggnits, ): 


ment, ＋ HOLE . 


PITON, ſ. n. ( forte as clou dont la tete | 


ace, office, emp 


Yah ce, 140 
Ken Lage 125 a 17 


nent', in e 7 |. 
bien place 1525 la bc To fe] 

PP in the. ſaddle. 

Tai le coeur trop. bien place, z (je ſuis 1 

1 homme 


5 


N, 


e . . C 0 ee 9 1 
bras.) Stool, a low ftool. + 
, (Placer, (requete, eee, fk 


taire 1 u marché. 


owner of a Rarket Plate. 1 WEL: . ok 


» | PLAFON m. ( l vre 
uche Peil ut.) The T. N 
PLAFONNER , verb. a#, (mettre un * 

fond.) To make 4 _cieling , to 5 
[ER 4 85 48 : m 
* e 8 
$ * ro z 4 ; 5 
plage horny moſh ende, ee. ; 


% Country a 75 
IAIRE, Jun on 40 05 
pille les AN es! 7 5 
or pirate, he Who ſteals . filches out 'df 
1 er I writings , an e 
» the author: +; eb 
PLAD, Y: Pla Re a JIA ! 8 
t, Avocat da 
4 . e 11 
aide ale, Be. u Velden 
Fe | PLAIDER., ven. new 8597 (deſe +) 8h de ire 
voix devant le j 
4 Te Conch! Fee. 
e 1 


. enſemble il y u plus de fit 
"mw 9994 1955 at Lo Mrs theſe 


plai qu'un, (lui 
ar ) '0. ſue MO T tn, 0 | 
"to law with him, © |. 
(2 Plaider une ſucceſſion. (y for: 
md drags 50 ma ſuce 
n', to rake. 16 - 
@&&Plaider une cauſe. To PPRY a a 7. 
F I! plaide fort bien ſa cauſe, (il ſe de- 
fend bien dans la converſation. ) f e argues 


the caſe very well. 
Dei 5 Z platnſe, F 
man or woman. 
al e en procès. 


Al. 
n ſe; | 
N. or that is at. law, 


Ore that has a dan Jute 
ſuiter af Chan 
\Plidoyable , e, af eee Ex. 
our ido „ 
PLAIDOYE , ou ME "m, (diſcoiirs 


pour vous abando 
8 50 too honeſt a hear to forſake you.” 
ER, verb. ad. ( ſi ityer , 9 450 
place, put, 1 ri . 
A placerez- vous tout ee monde? N 
you place all theſe fe ths ?. WI 
os avez-yous place vos livres? Fi 4. 
you. put your books ? 
Placez-les la. Ley chem. 2 
+ Placer un batiment. 0 14 4 kuildiag. 
Maiſon bien placee, 4 
I place bien ce gui 
8 Vat he 155 is * 'or 60, the 
21 times well what he 
ſes affections, ou am 
"hav. v4 o place or lodge well one's affeflions, 
erving perſon. 
2 Placer bien ſes chatitEs. + To beftow, well 
one's charities, - 
*Placer bien un bon office, To beſtow wel 
R. we 71 


c 7. 
0 e 
\that out. 
un mn fe, To 
"Pons, ſe, adj. 2 1 
PIVERD, .. m. ( ou pic ; 2 Us . 


8 oiſeau . 3 
8 . mY pid fe 1 


rigs be . 1 


ar zent. To let out money. 
"6 placer , verb. ag {if 
7 08 7 ane one's n 


Pr or = 71 hy Phi, even 1, Nat 


ronones_ au Barreau pour dfendre me 
dae. Plea, ple ALY Ns 


LAIDOYERYE |, 11 by the, 
< wg de Fg 4 do) 25 . 
Plaidoyerte *(*ptocts, )'- Liv 


ſuits „ law. 
Tabhorte Ia plaidoyerie. 1 abhor law. | 


5 Plaidoyerie , ( tems ou Ton Plaide.) 
erm 


term- time. 


PLAIDS, {. m. (eſptce de cour vt tiengent 


A*. les Sei 2 aidh fel, ur nai 13 


ie e wo The 8s of 
| FC 
les debats, les queralles.) To love frife and 


contention, 


PEAIGNANT., te, .. m. G f. (qui ſe ptaine 
n ſtic : OB e's 
1 Nt) Ar ro 


. A ne re es ee ee 


zis 


ene de plain pied. Rooms of 4 


a 
EFT There are a 


at many rooms of > 
2 in that houſe. 


„Pied. 


Maſſon en plain champ, ou MIA | 


campagne. A houſe Rlanding in the open 


count 
e plaine, (unie, fans re 
Linge plain. Plain A N | 
PLAIND „ verb. ad. (avoir pitié & com- 
2 etre fiche ou _ [ To pity , 
ewail, bemoan or lament to be Jony or 


concerned * 
or lamented. | 
&>X Plaindre, ( employer , faire au don- 
- Her à ref et.) 975 grudge or repine at. 
Je ne plains pas ma peine. I dow'r grudge 
pains or labour. 


7 plaint la depenſe. He repines at the 
1 ges. 


11 fe plaint toutes choſes, il fe plaint 
noir, He abridges himſelf of neceſ- 
aries. _ 


Au ne plaint rien à ſes enfans, He is 


very free or beral to his children , he never 


lets them want for any thing. 
PLAINDRE, fe „ verb. 0 (86. 
mir, lamenter.) To complain ' t, or 
groan , to bemoan one's ſelf. 
"<> 73 laindre , ( faire des Withers , 
emo * mécontentement contre 
uf.) 7 To 


complain, or make compi 
o expoſtulate, - 
Tale 
or 3 round. 
Les planes humides, rags ou azu- 
tees, (la 5 ) The main, the ſea, 
Pant, te, adj. Pitied , &c. V. Plaindre. 
PLAINTE *%k 9 gemiſſement „ lamenta- 
tion.) Complaine r0an , lamentation, _ 
Plainte, (diſcours qui marque quel- 


7 que m&contentement, ) Complaine , » expo ſ- 
b iulation. 


ts, 


| 


Plaintif, ve; lj, (gemiſſant, qui ſe tal tie, choſe dite ou faite pour divertir. 
| mend 'Moanf ul, 404 ful , roaning, 1 jet, „joke, banter , humour , troll, buf- 
; laintif, (blen, qui ſe plaint a tout Foonry, pleaſantry. 

1. ung , whimpering. AF Plaiſanterie & part, ſerieuſement. 


| Plaintivement „ ady, (d'un r plaintif. ) 
Moanfully , dolefully , nini 
PLAIRE, wm neut. (a „ au 
To plea ſe, , to be acceptable or agreeable 
Plaire a quel wan.. To pleaſe one, to 5 
8 table to 8 5 
e n'eſt pas belle, mais elle plait, She 5 
2 . 3 as „ but 5he Pleaſes » Or is 
" eprecable, © 
Cela vous plait a dire. 7 ou are pleaſed 
' bo ſay ſo. . 
@&>> Plaire, ( vouloir „ avoir pour agrea- 
ble, trouver bon.) To pleaſe , will or be| 


leaſed. 
\ 4 5 plu à Dieu de raffliger. 1 pleasd 
aſftict him. 


Plas d au 
leaſe his Majeſty 
If plait de faire cela. I; am pleas'd , or 
it is my pleaſure to do ſo, i will do ir. 
S'il vous plait de vous en informer, Tf you 
pee „(or if yoube ſo kind. 270 to inquire |, 
about it, 
Faites- moi, s' vous plait , la grace ae 
_ croire. Be pleas'd to believe, or pray do me | 
tie favour to believe. 
Si cela ne vous plaſt pas. If vou are averſe] 
from! it, or unwilling to do it, 


SB 5 | 


beaucoup de plain pied dans cette 


le I plaindre. He is to be pited | 


2 


etre, en 
tes.) To 
a e 5 adv. ( agreablement. ) Plea- 


— REO imagine, That's a * 


nel- | 


[. F. (platie campagne.) A plain, | 


XD 


Ae, Ty de formile, ) May | 


Que vous pla- ? (que foutaitez-yous ?) li 


qu'on * & plata 


Dieu I 
tique! 


choſe lately made at Utrecht; would to God, | 
oliticks had been ſo 
PLA 4 fe 
ry peat 


his 


recip. 
pleas' 


| fone 
4 Cela ef 155 
pleaſant 
Plai 
antly, comical 
LASAN CE, 
phraſes. 
Ker maiſon', ou ee m. 4 
nne country-ſeat, a houſe of pleaſure. 
Un jardin 4 plaiſance, 4 10 
Plaiſant, te, 4. ( agreable, 
Pleaſant, — 
Plaffant 


Pleaſant, merry „ comical, 
plaifant, 

ſant, comical , 
PLAISANT , 28 

fait ou dit que quec ole en intention de faire 
rire.) A jeſter, a buffoon. 
Un mauvais plaiſant, A ſo. 
Un fo d plaiſant. A filly jeſter. 
I PLAIS/NTER, yerb, neut. (railler, badi- 
ner , tacher de faire rire les autres. ) To 
25 » Joke, droll or banter. © 
LAISANTERIE, ＋. fe 


Seriouſly, i in good earneſt, without jefting, 
PLAISIR, ſ. m. (joie , eontentement. ) Plea- 
e, joy , delight, 'ſatisfaion , content. 
onner du plaiſir, ou du contentement. To 


Pla plaifir 
© pleas'd with 4 thing , to love it, to it 
or take plea 


S 


Pleaſure , paſlime . divertiſemint , diver- 
fon , recreation, 


by ton la chaſſe eſt teſervee pour le Roi. Ji 


"YN 


conſent , aſſent. ' 


> 


Pleaſure., 
friendly o 
Faire un plaiſir, obliger. 1 pleaſe, to do a 
kindneſs , to 
Ce ſera lui 
| dre. *Twill be a grateful (or till be no 
ungrateful ) office , to let him know. 


n , adv, ( expres. ) Deſignedly. 


ou will like of. 
A Dieu ne plaiſe. Cod forbid... 
Plat & Dieu que. Fould to God abar. 


82> Je produira 1 des tdmoins tals que | 


{1 prodece fuck. wimeſſes 


mens fiirent le modele de ceux 


vil en slit été de meme de fa pol- 
is regulations were the flandard of 


too 
aire a quelque choſe, verb. 
by N delecter. . 
h a thin ite or love it, to 
to tale p 1 or 9 in it, 
plaire en un lieu, (aimer à YI} 
= Aale des animaux 1 
ite a place, to delight in it. 


Bent ridiculement. Ples- 


þ 1 1 1. 
J. f- it ne ſe quien ces 


eafuress an. 


„ agreeable , bac. | 


wertiffant, qui fait rire. 


ertinent, ridicule. Plea- 
ridiculous , impertinent. 
celui qui plaiſante , qui 


jefter. 


(raillerie , badine 


to be pleaſing to delight. 1 
quelque choſe. T 


17's in it. 


lai „üderäſtement, tceréztlon. 


ſport. 


Les plaiſirs du Roi, (Vetendue de 


's game. - 
EGS ets plaiſirs, V. Menu. 


ED Flat Fele fanaiſie. Pleaſe | 


re , will, humour , fanſy. 


Plaikr 4 contentement. Pleaſure | 
Platfir „grace, faveur, bon office. | 
3 , kindneſs , good turn, 


ce , courte 


leaſure or oblige. i 
5 plaifir que de Jut appren- 


Ell ef faces plaiir (ell ef for 


| PLANIMETRIE , /. f. 


vim 
Hen ite. ) Shes eder 
. 


= 
Ke, « fory, a | 


PLAN, J. e From 


chiteQure, Plan, dr 
aer, _ 


Plan, (defſein, projet Gun ouvrage en 


ng OAr« 


Moran Nw 


general. Plan, deſign , groumd - plot, or 
projet of any piece work. 

1 Plan, e e. 

Plain y 4 plain Wien 

WF md "Ins 

e plan. A plain angle, FR 

Vue 1 4 ſu 

PLANCHE, ) Plank, rd, 3 or 


Planche 1 , a de j jave 
din. A bed or border in a garden. - 


ACTS plans (ou on grave quelque fi | 
„ 
Planche de cuivre. 4 copper plate. 1 85 
 Planche, (exemple, eſpeee d auto- 
rits pour faire quel e choſe. Precedent, 
Il ne voulut pas le faire, de peur que ce fit 
une planche pour d'autres. He would not 
do it, leſt it should be a precedent for others, 


2 Faire la planche aux autres, leur mon- 


trer Pexemple, To shew others the way, to 
break the ice, i make 1 way for them, 
PLANCHER, /. n. (partie d'embas Tune 
chanibre.) FI — s ( Fen-hant 
Plane er, e Cans 
chambre.) Ciel: part 
*fLe * vaches, ( latente , par 
* —7 Bon mer. + (perks „ 1 
LAN E, 7: tite lanche. 
little board or by (pe P ö 
Planchéyé, ée, . Boarded. 
PLANCH YER, 22 aft. 72 de pas- 
ches r ꝛembas.) To board. 


A\PLANC , Ecriv. & els Plangon 0 V. 
Plantard. | 

PLANE, . Arp ſore Garde. )Aplane-tree, 

whit of + 5 plane. © 
Pass, de TY Tad. c. V. the Verb. 


PLANER , ers neue. (il ſe dit dun 'viſeau 
ſe ſoutient en Lair avec les ailes eten- 
wh .) To hover. | 
Planer, (dans les Aires! naget entre 
eux eaux.) To trim, tobe a trimmer. 
ke|PL ;ANER'; verb. ad. ( polir, unit avec la 
lane. ) To} lane. 
PLANER un plat, (en terme TOcks 
. vre.) To planish a dish, to beat a dish even. 
| PLANETE , TEAK: ( aftre qui a-un mouve- 
ment ee e A planet. 
R Les Af Aſtronomes font Planete, maſcu- 
tn. Afronomer: make. Planete o ie 22 
\ = gender. 5 
anctaire , 747 anetary. 
| PLAN m. (ouvrier qui 1e a va 
' ſelle d'or ou d'argent.) A planisher, ' 
(art de mefurer les 
plans gEomeEtri ement. ) Planimetry. 
PLANISPHER F. (terme d' Aſt 
mie & de Geograp ie. ) A plniphere, 
FOO s J. m. (ſcion qu'on tire an arbre 
pour lanter. ) A plant, a ſer. 
PLAN AGE 7 m. (action & travail 4. 
er Planting 1 | 
@&> Plantage, (plante de faked; de ta- 
bac, Ec. dans 1 * Amerique.) Plantation. 


PLANTAIN, J. m. (plante m 


L 


6dicinale. ) | 


b.. Daub v. ork IP po 


FE ff coupavegrtis) api. 


; .newly. er. . Wini 
Plante ; herbe. Plane; lbs. 
me plantedupied. Th The Flo of the foor. 
2 + ſets S V. Planter. 
PL ANTER verb. act᷑. ( mettre une plante, , 
zon une graine en terre.) To plant or ſer. 
 *Plagter (Stablir) la ſoi dans un pays. To 
plane abe faithin a country. (> 


| PLASTRON, een, 
1 RON, fm: — -j-P 


Plante , (jeans. vip.) A vineyard F 


114 


accordin 


725 Plaſter, the breaſt quilted leather 


Wert ite $1 


| 4 common harloe ,'a . 

a thorough-pac'd whore. : 

PLAT ;tes adj. cla ee). 
Vn nes plat, 4 flat noſee. ; 

Un pays plat. A flat country. 


The flat country. 


Vaiſſeau plat, - navies de as bor. 4 flat 


Wont array terre, To ſer boat. 


ee: up. 
lag des bees To ſeꝛ ane 
— (ker) er u. r n 
6+ lanter ( ficher) un u en quelque 
lieu. To:ftrike Laute into & place. 
- * | Planter quelque choſe an nez de quel- 
1 un, lui faire yu «du, +0 wi caft or 
rom 4 to twit one in 
che teeth . 
5 . _ 


appliquer ). de Schell A 
2 1 


pPlanter le ea quelque lieu, (s 
aal. V. Pager 4 


M3 1e n — (ie quier, Ye 
N ſake one, to leave one 
the lurch. 
9. lui planta on enfonga) le 
dans le cœur er nt 
(he ab N "at 
A Planter des cornes a W lefiirel 


cornard. To male one 4 De Bee ty | 


:with.a pair of horns, 
PLANTER , ſe planter devant quelqu'u 
ſe poſter devant lui. To ſet, place, or put 
one s ſelf before one. 
Il ſe vint p er a Fenbouchure. He came 
A Uſe plante bis Leſt bienplane6fin 
ante bien ur 
ſes pieds, il fe e tient de hens greek, ) He 


is @ we 


Fe. Maiſon bien We on bien placde. |: 
. 1121 well Jaxed , or that e 


PLANTEUR, ſ. n. (quiplante.) A planter | dr 
or ſetter. 

PLANTOIR, ſ. . ( houlette de jardinier.) | 
A dibbleor dibbler,a P or ſetting flick, 
« + Plantareuſement , ad». inen, 

 Pleniifully”, nee r 
ſe, adj. ( enter, be- 

dant.) Plenti ul „ abundane. 
PLANURE, ſe on Planer, (bois que 


; 5 (terrein'uni i & 6) 4 


level, plain even $3 234 
FLARE, 8 


qui courre la main.) Tie e a ſ — hile. 
(> Plaque { ou define) Sude-pernaqus. |: 
Ile crown of a periwig-. 
Plaque de el de cheminde. The | 
e eee 4 ples 
. 5 an & mane N ; 
or — „ 4 0 Fr 
PLAQUER, — 44. . Caopl pliquer e 
1 contre une autre.) To cn on. 
Ae Vang fro ſouſilet.. Togbe| 
on t e et 


7 e de — e J quelque choſe fla 


j - 4591 Pp 


late of metal. 
(=> Plaque, (parte ane arde d'dpde |: w 


dhe. bo . 
1 at »' honteux 4 
dask'd out of —— . 


A platte terre, W r le e 
Lr the 5 F — pre} 


border of a flower-garden. 


GR Pletta-forme,: Vi. Plateforme. 
Plat; (bas, 


mean, common, ordinary. 


Un pie plat, V. Pic. 
1E 


in the alphabetick 

Ulles e 
ment.) He utterly defeated tam, heya] 
totally routed. 
7 m. (utenſile de table. ) 4 dith. 


nn or me 
r: P 7 275 
22 folks. 1 my 1 


part decequ onſra rg par \To gives 4 


de fon metier , (eff un 
eee This is one of his tricks. 
erde 


 derhand' d in 

2 2 x de certines e 
25 d'Epee. word. 
FI Le Sat Oi 1 et 

an oar. 
* Donner dn lt lang, (fat 1 


| To flatter, coxe, or 
: Tout plat, OR Th 1 37 1 q 
'2 5 adv. ic 4 
ment, ſans detour. ) Flat Ha andplain ,) k 


. — F a, þ [ks ) 


— Ta. ) 4 6 wp ans 


: &@* Plateaux , ( en terme de chaſſe, fa- 
on) The fewniching or] has 


of 4 deer. 


Gr 4 5 „An 


„(terre dleyee. & wie] 


5+ op ds brit, no profes p 


y { 
. 


2 la x: les e 40 


(Fnea bienplat, 7 ng 8 5 


Platte bande-d'un petterte. a A, 
+ 1 80 adden w, e 


rampant, trivial , fade, * 
parlant des ouvrages eber) Flat, low | 122 


Plat-fond., V. ede -. | 


lat , (ce d r 


As balance. The 
*"# plas convent, (few main.) Un- | 


IPLEIN; ne, | 
J-/ peut 2 


1 ö 

PLA of. f..( terme @Architec-| i 

| ture. ) Plae-band i in Prin ay | | 

r way parterre. A kind 91 | 

Fi A 
15215150 

|. couvent. 

tr 


F. (plancher un b d- 
dann nh. 4 pleaform or 2 


1 E [Foo nin ie | 
: repaller lo 


convexe . 1 A.roved 
r baue montre. . 1 


= Ing 


battre dos & ventre.) 
to bear him ſ 


Th beat ent £0 mu 
unmercifully. 


„ur ous 
| apparences, 8 or cies ee 


2”) 228 * > 


PLATRER, 

- der. To r 

pLATR . 12 3 | 
wivendlep e. T Ag 

1 1 . lie, en b fat ru. 


lace where plaifler is made. 


fete ITE, ;f.Cqualiesdecequieſ 


PLAUSIBLE , - 22 40 cee.) Plaufile + 


77 pecious, . 
Plauſiblemeve, adv, ——— 


7 boſle, (ve din. 


Mi chief. fn 
le cndic.quonottarangda 3 


of] Miniſtres ne demandent que plaie & hoſſe. 


1 Kay wa. we. hall\ have war, for Miniftors 
LEBEIEN , ns = RENT, ſubſe bet 

ot — . It lebeian. 
. 
PLEIGE,, {. 15 i= de 


120 rf 


Pratique, . 
Gail. 13 ty ++} 
HM 


$30.09 


£0 bail, G 


5 ae 5 * 
= a le ventre plein, e 4 22 Sus 


2 ** bi | 
| 55 3 2 


it. er ae . 58 wg) TI TITTY 


- | 


| | | cee a 


n : 
o 
8 - 
. — 
2 — — - — 
— 


— Rr e rh ge rt Ae er = 


| tice,) To be , 5 become Pledge or: mY 4K 


a 
—— — 


* Y Thad 
* — = — D 
— _ ——”— — — — — nn - 


r or OW no NO ot ER Are ae ny Hoes Oo ee nee er nee 


- — 
— — rr * VO > RNA DSI A WHT ene ante — - 


W ILE 


1 f himſelf 4 conceited proud man. 


, Woh yo pong (n irrien à faire.) | 
> To have a great deal of: time to pars, co} 
125 ny 20 do. 
T4 Plein 7 entier „ele. Bl intire, «b-] 
e, whole, 8 WO 
Vepleine lune. Fall —4—— Wee 
UF Peine, 3 petit . 
vl , great'wit 


72 22 


r 


18 


* 


1 


lein, (au 8 nf In fall, 
Ex. age plein Parlement , en pleine aſſem- 
lee, In full Parliament, in full aſſembly. 
En pleine audience. In kT, court. 
En plein jour, en plein midi. In broad! 
-light , at high noon. . 
. Plein chant (< mufqus) Plain f 
: 'N x A CALL + $353 
Pt Mf pures & pleines, ( fans bri- 
ſures. 9 Plain eoacs of arms 12 22 r 
ment. 
. en the dead time of 
e night 
En pleine x. In ale midft of pe eace. 
e plein faut, V. Saut. 5 
ll put le vin 3 a ls bouche. His 
each ſmells firong of vine. 
@&>> Panier plein, (qui n'eſt pas A jour. z 
\ #eloſe worke, or thick 2 Lasker. 
En pleine campa Plain. 
 PLEIN'; ſ. m. Ex. Le plcin de la lune. 2 
* 4 moon. ; 


Plein, ( 3 de Philoſophie of. | 
1- 


7775 2 Aft full ſpace. | \ 17 
P IN, = (de quantite. ) Fall. 

' Avoir Fargent p lein ſes poches, ou eit 
A ſes poches d argent. Io have one s 1 


of money.. 


A lein, hx abſblument! bene 
Fully, 10 the full, Intirely ; al ſolusciy >; 


2 . 
out plein, ( beaucoup ; pluſieurs. ) 
140 many, 4 world „ abundance. 
_ N-CHANT, ſ. m. (chant de PEgliſe þ 
; ſe fait ſur des notes anderes.) 4 Hain 
ang, or ſinging by the notes. 3 
© Plvinement,, dy. ( enticrement; g tote 
fait.) Fully, intirely, to the full, abundantly. 
{ . Pleniere, adj. f. Full „ Plena). 
2 pleniere. Fall Court. 
ence pleniere. Plenary Ae 
ENI OTENKTIARE, ſ. n. (Mmiſtre 
un a gu ſouverain qui a plein pouvoir de 
traiter elque affaite.) Pleniporentiary. 
PLENITUDE Lf. cee 2. 
lenitude. 145 


e de e Tilt 61 kia. 


. $3; 234 E 
PLEC NASME, . ( 1 de pa- 
Pleonaſm, redundancy of words. 
PLET ORE, . f. (trop grande abondante 
dhumeurs. J* lethora , an deere Nas i 


humours kc 
5 PLEVU , V. Deva, and plaire, | 
Pleurant, te, adj. C 4 E 
PLEURARD, de, [aa 7 AB es 


3 rr 


PL 5 E, f. membrane 
les cùtes en — = _ ae 
skin of the ribs. 

FLEURER', eV... neut. {re — St 
mes.) To weep), cry, ot Shed tæart. 

Hleurer de j jole. „Tower por cry fur joys! | 
Phan: right pleure 1 — e 17 leine 

OPS!" 41 1 10 


eee THA e, 
eke fine m9gn; or deal. 


. "3 


7 
T 


| 
J 


4 


, 
* 


25 os | 
195 


Vi tbinkie pl de hüt abe, Se | 


TH | 


8  @habitude, ) He w 


& 


95 


P IL. K. p L. I. 
the death of one's relations, to bewail one's 
relations, 


A 


es hinſalf what de eats." 


tre apleurer. 0 fall a ping, 
10 70 burſt Pert in in tears. 


_ uſe. 
&her de oloienrs Forbear 
— as de pleurer. To be weary 


bIEUR SIE . f. 


Th 


from plevre, douleur 


„an inflam matioh of the pleura, 

Vieuretique, adj. (attaque de pleureſie 70 
Pleuritiek, troubled with the pleuriſy. 

PLEUREUR ou pleureux, ſ. m. Pleureuſe , 


that is apt to cry. 
Les pleureuſes ; (dans les obſeques 
des Anciens. ) The mourners. : | 
LF LEURS » ſ. m. (larmes.) Tears. 
Verſer , repandre: des pleurs; To shed tears. 
Fondre en pleurs. To mele or difſolve in or 
into tears, pleurs:; » alwa s poetical. 
PLEUVOIR, verb. imp. (il ſe dit de Peau | 
; & des antres ; choſes qui tombent du ciel.) 
'To rain, to fall as the rain does, 
Il pleut a verſe. Je rains very fal, or as 
faſt as it can pour. 
Il a plu quelque peu. There has fallen a 
little rain. | 
11 a plu- du ſang. Te has: ded blood; | 
Pleuvoir a petites er 20 rain a drig- 
You rain, ended 
Pleuvolr,. ( Te en grande 
quantite, ) To rain or pour down, 
Nous voyions pleuvoir des dards de tous 
_ We few Herts raining down on all 
ei,... 
Faire pleuyoir 1 une grele de fleches ſur 
Vennemi. To pour down'a Hoyer of arrows 
pon the enemy, m. a 
Que de biens, que enden ee 
vont pleuvoir lat riches, what a 
are going to be\heaped upon thee!" 
PLUST'ozplut , from plaire, V. Plated. T 
PLEYON, I. m. (brin Cofier..) 4 with, an 
ofier or twig.” 
PL, ſ. . c double Pane Gtoffe os autre 
choſe. ) Plait or fold. 


1 
„ 


bending * the elbow. or ham. 
* Pli (habitude.) Ply , labie, minha | 
Il a pris un mauvais pli. He N gor vegan | 
trafed an ill ply or bie. 
Ie pris ſon pli 1 il ne ene 10 din 
il ES 

jen * P. Fhat's bred:in che bond 

"the Roß. 77 1 cy [ 

- "Ply e, adi. flexible iſs 4 
propre & au 5 
ble , that bends 
-.* Humeur pliable, 4 lene 


remper. 


, 
ple, au 
Se 

or flexible 


Bois pliable..Pliant 8 bands 5 
[PLIAGE, n 10 . 
- or folding 1h. 


zer, te 5 4 . (pliable; flenible. 15 | 


0464 de er.) ): 4 


- T +& 
W 8 AT. 


5 odd, that bends 8 of 
"Plant (fouple , acconmpdant. ) Pliene 


1 ear fon dat, He lnencs fo his 


Plenter la mon de fes parens. To weep for | Ss 
PT (4 ſe plaintlepain qui | 

ZE; 

* On pleure fort dans cette Aud. There 3 

} | great weeping is cher lage, e, # ſad | 


* coteavec fluxion ſur la poitrine, ): Pleu- 10 


J F. (qui pleure facilement. } Weeper one 


„pl mauvais pli, ( une choſe chf g 


' fonnee, Rumple. 

Habit qui ne fait pas un et | 
juſte a la + FS: of codes er 
very cloſe. Lee e 


| * £1: 
le We du'jacret. The 


never 


e 


DI ne 


7 6 — — r. oP] 
2 , ee ah | 
L terme d!Imprimeur & 
Libraire, 4725 feuilles dun Here - ag 
. Nr 7 N 5 2 
. lded 
V. or folded ded ups &e, 
PLIER, verb. act. ic 


5crommoder en 
pluſieurs doubles. To fold or fold up." . 
Plier du linge. To fold ap linen 
Plier une lettre. To: fold or n 115 4 
leiar 


* Plier ba e, engen aller. T; pack 
r opted 

ber les voiles , tes ferler, T6 fur 

the ſails. - 


: ku, courier , cir mie 


Pher les geber Fo d e 


r - ( devenir courbe, ) To | 
bend, bow, or 


Pier ſous un Kaden. To bend, fu, or 
Shrink under « burden. 
Vn baton qui plie. A flick that bends, * 
- *Plier, c tes Foie 
yield „or ſtoop. 
que_tompre, "Tis 


. Il vaut mieum 
_ to bend than , 5 
lier, reculer. To Io enge 
an commence «pier. 22 foo 
ins to give ground. | 
Pace pher Vinfanterie. ou — To 
e tie foot or the horſe. 


[PLIEUR, J. m. plieuſe, * 0 quiplie.) 


*4 


un e 


* 4 fo DIED Li) ; 
. ( tailloit 4 belive: Daw 
chiteQure, Linth , dle A . 4 yoo! of 7 


pillar 
PLIOIR , . m. 0 no 2 bois ou 4 
_ ur plier un livre old: 

nd lags adj; Plaited, folded,” 
PLISSER verb. ack. ( fave des plis a un 
L oem hen vr <} To plas; e 
co fo 
PLISSER 2 57 5  pliſers recip. ( ſe for- 


e of fc (manieede ple.) 
Or fol din . 

tau. . 4 

5 *+ Cul de piomb, 'hoanie boten, & 

| -ſedentaire, 4 laborious , ſedentary man. 


2 3 ow e mark, To be 
75 oy ut up in a leaden co | 

;ballesde plomb. £ alles, lea 
gong 1617 "Fe Shoe. 


Lepl vole'a instant 7 & plentdetou 
tes parts. The bullets N about, er «ond 


+ down. on all fides. ö 


Nous ne eruignons ni E pr leur 
fer. Wee 1 bens, nor chair 
2 6 
Jetter ſon plomb (-a Furs deſſem) ſur 
quelque: cho. To have 4 def ages 4 
ed have ie in one's eye. : 
Plomb niveau de magon Ade chat- 
pentier. ) Tlamnet or ee v1 „ 


level. 0 
To riſe a 


; 1 Dreſſer — &plomb. 
wall by the level. +, af, 

prendre Paplomb , F Aplomb, I 

- the letter A. 14 

A .plomb; adv. 2 perpen Henlaremins s 

ent.) Di 77 5. derpenditulaly. 

PLOMBAGINE , FL ,minErale.s 

- pierre de mine de pond d'argent melés 

nne Lake., 120 


4 


fipple. 


To lead. 


renin ) & | 


To colout or dye over with lead. 
@&3>Plomber, m 

mark ar flamp w 
plomb.) | 

PLOM ER . Lead) 


lummer or A, 


PLOMMER V. Plone. 


2 
, 


Plongeos . 
eke. J ee ” br. TH 


@> Plongeon de mer. WE. 
PLONGER; verb, alt. enfor lene 
ou dans 3 a p To 4p „to Io ; 


20 
Plonger un — 7 aucka lde, 


Plonger quelque choſe _ bn phages To| ANN 


5 = bo marine 1 Athen 
n plongegit dans: Peay \ceux | 
du on baptiſoie N times thoſe that 


were baptized were immer ſed into the water. 
l a plonge tes mains dans e ſang de 
ſon Prince. He Aas dipt lis Aan. in the 
: blood of his Prince, 4 imbrued his hands | 
with it. 5 
ul luis plongs (on epfon lepois| 
_ gnard dans le caqur.. He has, noo) dag- 
zer into his breaft » he has tabbed him; 
x 2 jettet; dans 2 Ftat A-| 
cheux 1 * 2 ‚ 44 
ä le canon en plo ou 
ka has) Zou — — ts. 
PLONGER, ep 
cher dans leu. In kraeictntnelte 
* Se plonger dans quelque malheur „ o 
dans toutes ſortes de Wed, To-plunge 
or rim n „ iat 
all mamier of leudngſs Ott 
(8 Al 


ES 7. wr 850 


I 199: Piepadior dit planged 2 


longer, verb, recip. (id ga- 
duct under mater. 2 


Plongen, verb. negt. 
ment dans we u.) To dive or duck 


1 22 DO | o 1 
Ori 2 , Ge, V. Plier oh 4 _ R Fe 8 mob 25 
1 lexvoir and plare..Of which this | PLURAL „LE nombre | 


0075 Le Te — 1 «fe rn. 


72 


e e 


' PLUMART », , 


Re me 
© ts — 
: pour Farne ment], 45 
e 33 bete 
ey tu au 
ſortes d'oiſeaux, ¶ quill. 977 10 pF 


lame, uin ds pl 


| Ts 

Dae. Am elt of * ebe ez OT 1:5 

monk 1772 8. | "pr 
peu moins 

e, 292 ee a 


5,00 james 7 
e 12. GIA PE: 
. 4 9 f i 

| . * aſe 
| ng [i £ 8 
: . ne. Maes |. the ck. N 
r e 


Hee TIE 50 585 i |; 


N FLY 9.8 


Beispaftor above 


— 


= : 
a py Cs 


_ 


Hi has 8 e bet CTY 1 0 {i {28 
7 hea. py „ A ' re BY ha wy 
Sr : n pn 85 nfible. en 


: let pox ropes farts de ch 


LL ESTA, 2 
| 1 755 Log 5 


957455 1 17 plu 
725 . : 

„Ee 7 Fe ; : 
PLUME 2 (ien lei 1 lum = 2 5 
PLOMeR: 72 85 (ecke 2 
d'un oiſeau. ).Ts o pick 


. 2 
2 . 


£5 


* 


LN 


* 8 . 
. I 
% 


oy ou aui 


. 


12 part, te 


1 252 = 40 5 


ana Fang 1 = 5 : 5 

de ſuffrages, de e Mejor pkt oy Fre e. 
votes or 9 q „n er l lule. 75 

OMA os FOE 

K e 


MY. "4 
fe" ny” 


N. ee 


Aa 
luralit 


z 81 


14 2 185 957 eee 17 70 50 5 


4%tica 


2298 e 4. T and- 
m ; Meer 
bot "Sans plane 2215 e 
Wer _ ans plus n more deloy- 
N my ie qui pen f farther. de F | 
or pefumar ö 00 15 2 E n play ty 3 


oy Wi nal TE + 


v6 olf ol. BRA. | HE OS. 110 Tn 


| MA: chat en poche K acheter une ces ioc a #34 fort of nd, NED 
chol fans ir. buy à pig in a tre bouche. "Thoſe Tea — bo po N 
eng. . Ee de , e SAFE ee ee ee . 


; or pancion, 


Det yeux poch&s, E Zyes | lack and ( prevatene in y our mouth." pin of «ta 


; "(FFPoids, 2 otvinbs on Autres cords 


| WAS Tahe certaine ay wry Pbcled. more, will be more forcibte'; 3 or 17 mark L uſed by oe meg 


POCHER, verb. af. po Pocher le yeux A i font allez quelque machine. POINDREY 208. a 
20% 0 les go meats JT be dh one” . f 7 Ls (piquant. op flin or netele, at; (ebe. ) rut, 
ck and | 8 Ke 


POINDRE;, ped nou commence pa 


Packer une Wy: b; faire une poche. POf NA D./ „An 0 dague, bayonnette.) 

o make a round top or bot * by 2 letter. i de 4% poniard. 2 er a 9” 3 Le jour eommente à 

f POCHETER des vert es — "Coup de fla 10 peepor dawn, os Hoe k | 
tre dans ſ 5 N tendte meilleurrss C'eſt bogs er des ped pita 7 "Les 4 — {2 * 8 ou 4 
CY = qanger. ) | 1 fruit, to Bellow Ar dans le car ( on Iui faire un deplaiſir ſen- er.) The planes begin Shs or floor. 


roſtre, en ant du jour. Te r 


—_—— 


ocker. ſiple. ) TRI ie wound tt e the lee, 'OING , 8 m. (main ſermee 


in one 3 
OC FE, h I e pr miei i is 4 fab t6 him. * 25 Se battte « coups de poing. 
. oh Cao z „I. vor le pvighard dans le "cer To he | cuffs, to go co eus. «fi. 


ita utſe ner. ren +0 fe ark, ae enen, poing; ( main.) Hand. . 
A n ciel) Fate. ignarde, ce, aj. Stubbe. I Avoirle poing . 
out in [POIGNARDER.| verb. Fea aper, tuer | cue off: | 
Th GRE Fürs (a gone Yd he 


—— OS. 


155 un poignärd. To flab [+ 9 * une Dame 10 bout | 
N A e , cauſer une Sütrende . | dy by. the hund. part * To lead 
FODESTAT, be m, e Gent the| To POIGNE NEE. [7 fro bo 4 w to the Wart. | | lai pro - ie Hop lui amener le Þ EIS 
Ill E.] 416 ind of Magiſt & Is on autant que 5 — 
v PORE. & ale fo bY 2 |: main eres pour cone, )- handful ox & poings is. He oa ſive. 5 3 
700 fn ot cher.) Pim, %%%%%%VTVTTSVVV ay, JPOINSON; V. 2 


ce of e. a dne igne (r Ut nombre 8. J POINT . mn. ( piqueure iter P 
CLE ie pos 51 Poon ; oj 9 pepe. often! 22 — re quien 76 
8 15 oi pre Fur ip 1 — | Ouvrage dont le Point oft beau. 4 work 

P fs ” "f< (a de bien repréſenter en Ie handl 150 0 1 105 e well flicched: 9 
L Fe. les actions Jes paſſions Wee) POIGNE Point ; ourrags ** fl falt N 12 igul le, 
oe 592 


e de dentelle.) Point, a ſort o needle 
Pothe,, att de enz Ve : Poeſy, | | : nane 1 fo .# 
verſif I en. þ | . Th bang. Or sen e LA ee atriere) V. Arriere- 
Potlie., pome, ouvtaje. n Vers. FOIL; 7: n ul ctoft ſur iecorps ont, (en mathématique, ce qui 
"Poon, ce of 3M e Ki Gre filet. ) Ha. eſt conſiderè comme a ayant aucune partie, 
ee 82 . anne ge Sach en 8 Deren I bed! ; Pons y in mathematics; | 
POETR (ith quis aten „ {on} poil ) Folo | FS Points verticxur,cardinmn, &col- 
Poe 215 Fil ks age 501 derbe os 2 2 e Lateraux; en aſtronomie. Vertical ;cardi- 
| 875 Ls Postet, : (tes Pobteb'gras ubs debe.) Bard. nal and collatera? points in ener. 


. 


tins, ). The greek and latin Poets. re coton qui vient avant la | - point, valeur de chaque carte. Ex. 
REAU, TH be pate.) 7. Down , Wee ſoft hair.” Les figures valent dix Points. he coar-cards 
er; alt; t, 4 Ti imer. " (oy | 1 leraſer,) dre worth ten 5 
rags "Fe elle qu} Fw ou- 70 Token one. > Point en piquet, eee points 
Fort en Vers. 77 8 LS $ | Gs pact Tort Ml bn nn rhe KN quel- 577 font plufieurs cartes de meme couleur,) : 
fe 4255 K garde 1h le 55 9 J qi 255 2 21 be 00 beg ere e point, at + hae WA 
Paetick, po 3 nh be als Lhe 5 . point — jeux de cartes. 
POETI W Tabs: de Tig de Mi Vene den joude chapean. The nap | { The raf 3 29/4/24 65 (ot en 5 
e,art of % %% 0 cloti, of of u ar. . ) Ee. 
ET ne > adv, (d'un 15 pos- Etoffe a poil court. Shorecbbol8 cloth, „ | Combien de points ver- vom How _ | 


ſtttique. 1 Tpecicalhy 1 „ like a poet. Etoffe à poil long. "Highknopped or . are you? ©: 
| PO 115 ER T, verb, mou ( verſifier. 77 2 abel 18 En combien. dle points va h parie? How 
rhime or poetize , to make yer 1 Poil d'Gournean,(ote de couleur)| ; Many is up? 
POGE, terme de marine de Joys "Ba ce z a-bitten. _... Point /douleur iquante qui vient or- 
| anon appelle ſtriboxd ur N ) 'Star- * 0 Nidnter un che val. à poil, o A nud. | dinairement de froid. Stiteh, a ſort of pain, 
- 
j 


— — — — — — — 


2 


a ride. a horf. ſe without a 5 ns Tore, point, trou que Fon fait 4 = tri. 
* 


+ ifs be right fide. of a-ship,. {> ++; "31 SIG , p. 

1850 Met 107 e ect e od * 07 1 the ty 'To| 5 wel noone pour y Faire. ** 
| bac Sha) + 6.5 ; \ * k * 0 A | 
| ODS, . . walt de ve 6 C'eſt un ele hey 5 160 fort| ſppoint tat, fituation ſition, 

700. ) 2 24 pon 45 241 2 1 8 _ 2 : | BA K wy paſs, 25 e, 

2 1 | .xple au po L'affaire eſt reduite a ce point 6 5 

ra le "olds des Wes Ti. Hell 8 weighe| at all Nu of gate V. Feat. is tome to thar point or pd Z 

or burden 47 affairs, or buſineſs. ©. 4. 1 on tapin en poil un en Wa It eft toujours au meme point. He bo lt 
bo maſſe de f * 64 25 rd A hate or rabbe; a in the in the ſame caſe or condition, . - ''/ 

li fert Lets) Pig 111 CD fr 18 7 CEN 81. Point d honneur „ee en 100 o fil 


ds de marc. Fee bie wei fe. . ( buirndas'p ar Schüben w tonkiſte PhonneirsY The Ao honour. 
"Fas . " POLE: fm 1 8 cine of et ce our“ l prend nbd th, 70 — Hi 
eau, ) cf 75 e | fands too mach upon the point of honour 4 
de wheel (dais portatif. ) A randy,” he Rande 1 Alios of kbouhy 4. 
FO re au poids de 1 o Ex- bedr p mortuaire. ) 4 . Tonchyůyꝓ. al e $2 
Telgte; degré, peridie Jong les cho- 


| Kalle m 8 cher. "T's ell a thing ver Sl, = ry frire (utenfile' 
| It 4 5 8 2 ſelure AP Was 'p 72 1 1 morales. H e — 


Faire toutes choſes av. | 
d on avec circonſpection.) o dq every „ig J 255 OT 75 poile —4 la br. p. — 12 . — % atrivèe à un . 
it 0 de and fa out of the. ryin neo the fire. c. His reputation it come to that herght , 

rb weight eee 7 % ws | 858 88,/ pe 8 5 Baan, hr vs wid that puch ef an, 

4 Pei er, eau, 4 w er- ile, |} criv C pron gon, %, Mee. Nn 

* ds 17 0 50 EE 2500 Coftrumens Our percer 1 ou une be AU dernier pont, (extremement.) To cle 
Vet in 2 moment , . federation.\| Ste. 54 bo a - higheſt degree , extremeby, 944) 
beide, (force equrorite,) Weight, force, || Go" Pang {wits oe them y. | bent de l wole ie con x Vang 


authori Hy, 


4 


ds romain. 95 wel 
78 aire 8 poids. To-give 1 1 0 2% 
0 peſer. 


H x * 


8 


E Q — RA T Att oe OO — 
Jn . 
* 


| 
| 


Fs — 


8 5 0H 
Au n Tie cle of a ſuil. 
; e Point inſtant, moment , temps, pr 
cis. Point, momear. ' || 
Sur le point de mourir , il declara, He 4— 
el at the point of 7 301 
Au point que les troupes alloient donner t 
44. moment mut the. Nee were ready || 
to C & 
Un —_— qui eſt fire le point &arriver. An 
imminent evil, an evil ESTA hand. 
n fut ſur le point d'@tre tut, (il penſa | 


Etre tus.) He was like to be killed, he wan- 
ted little , he-was within a hair's breadth of: 
bein 


killed, 2 2p 
Le point "du j jour, temps ol le jour 
Commence. a paroitre, Break of 40. the 


dawn, 


72 02 fo 8 22 r 
La pointe , ou latete de Hh wi 9 


Point, part , 


5 | 
| Diviler ſon texte en trois poins. To dds ; 


one's text into three pa arts 5 heads. 
G3 Point 3 CE qu ly a de 

une , dans un Jeden. 

matter, E 272 Pl 2 5 
Ceſt- 

That' s the chief prep 


UE ee 
Vous vous trompet en ce point. Tou de- 


2 7 is matter, or in this pa- 


"La ys: dal de homme no e confiſte. pas 
2e Ft. Adder t die: whe; lie in 


Oeſt en ce poim cable dae, 


9 J 8 9 * f TER the We" E PTY * N 
: 5 0 ky 
4 * x * 
LA 8 
- 
x, — 


Freer 12 bee. "© 
u tout... ot kar 
Ris pays Mp in Pe 
[50k NTE.,./. i. (bout piquant & A mae 


rr 


point 


| poine 1 vans nel 6 


shan't do it. 


bs Sharp, end of 
La pointe d'une 497 455 
5 


I. Rae go fu ON 


Ponte de terre dans 


point of 4 compaſs. 
Pointe, ſommet 


—_ 


| gore 4,43 4 ſmock. 


1 ” 


p Pointe , b. 


A Printer*s bodkin. - 
Pants Tefprit, 


wad, of 'a and J 


2 Sed. of a Pi The. 2 8 ee. 


in, pour graver 
forte. Luſed 
2 en ee + he Af 28 


without 4 head. $2 
2 Pointe , fits as; poingon flap 


1 


os, 


bote deterie, d Seed Bb 
mer. A "hi ; 
e to © e omg ce dw ent. The > 

4 quelque. chole | Porn, 


bop; or sharp _ 


Pointe een dee Ti 


u Tes 


ſprig, a 


ce belle „jeu de 
mots. A quibble or en 4 . , 


gs 1 orgs: anc 
5 Pointe, er p ae & agreable.)| 


Herein lies the | Quickneſ or quick 2 ak 58; 

Vous ne touchez.pas le point Tes un. Pointe, fcrets , acrimonie, acidits St 
hit the bafineſs. 2 985 humeuts, des fruits. Edge, sharpneſs , acri-| 
Une touche pas int de ere dips 2. e os 
He does not his oh oo ubjef ns our 45 ourſuivre ſa pointe , , continuer ſon deſ- 

— Point, en met ſur une lettre, ſein, To purſue one's in, or defign,| 

oint or titele. to be . to Fry s end, 1 aw 
Point, dont on ſe fert dans l MZ. inte du jour, ou point « jour. | 
tuation. Point , or ſtop,” 7... pag [- be dawn e break of day. ' 

Point a la fin ®ane Pants 4 fall point i It eſt en pointe de vin. Babs « Letle 
or flop. (. bo ESA marry or eleyated with the juice of the 1 

Les deux points. 1 cles. (+ 4 .: | 5 Vai emporté a la pointe. de Vepece, 

Le point & virgule. A ſemicolon. ( ;) ou de vive force. I got it by 2 18 e of ſword. | 

Le point interr A poine , or note of | &&> Tourner la Pointe lu pi 


anterrogation. (? 
Le point admiratif. 4 point , or note off 
8 (6 -* | 9,98 
point marque ur une l 
Cordonnier. 7 L. A combien de _ ie 
chauſle-t-il 2 Yar fire are is shoes of? a | 
A ls ſe chauſſent tous a un meme | 
leurs humeurs conviennent. * 1 The all F 
Re one quill, they ae all nes | 
1 ney. t 
* Fare venit quelqu'un a Ga hows, le 
faire — ey yo eos. nei ol 1 85 


own terms. 
propos au temps on 


A point, adv. ( 
faut.) In time, 1 of time. 

A point nommé, tout a ,tres a pro- 
pos, au moment determi a I in| 
the nick of time, in — 3:48 
. — „ adv. totalement, entiere- 
2 otally, utterly » quite and clean. 


int en point, adv. exactement. 
Exadly, to he full, ( 
— en 14 , adv. (area. ) 
Pod blank , directiy. 
POINT, adv. l , (. aullement.) 


* FO] 8 Fy + * 
I n'a point d' 


argent. He 1 no mo 
Point d'argent, ach, 


nge. ron 


Y L 


To. turn one's toes out. 


Faire des querelles fur la ae - 


ile. To make quarrels about a, trifle ,or 


5 a thi 
A (oj 
en 
"= e = pointe. 
0 have 4: 5ha , . 
Points ,&6e , 440. ric 
255 er act. ( 


Pointer, le canon, le goutger 


of nothing , to be guerratſome. | 
ante, ( adverbial : en forme dep poin- 
e. To cut wiſe, 


To dad iy a point, 


J Wal 


ed, e V-che we 14 - 
inte d'une pe.) Lo prick 2 


$ * . N > * 
% I L ; A — # 


e 


* 4 
Ss 9 4 BOO | #& ® 
* 1 
” LEES oy TY - 
3 85 J 
* 


la ne 
Fd hay whil Ty Shines , bal 


np a thing 4g4s cy ones, 
LOWE, 17 N. e | ebe. : 
«|POIRKE, / f- {_ bexhe potngere, )-Becvor 


eien. ;f.m: (arbre qui porte lespoires,) 


018. tres. 2 15 
rol 5 r de legume.) 425 Thu 


Pois ramés, (qu'on appelle ainſi, parce 
ils fon TAL Werd on branches 


5 rea Tn ruſe or Touncival 
. | 
hen poſe FI OP ISO 4 0 


POSON, 7 [. m. (yeni. 55 + venom. 


uelquꝰ un oiſon, To 
N n por 


; ad (grande puanteur.) 55 bon, fk, 


Io: * 95 N 


ee Lf. de femme} 
2 eaſy , flinking 


Ja. 
I . 4 64 ; Picked, "Fall of pitch. 
PolssrR, verb. af A de poix, ) To 


TD 


by 


teh; to do aver w 
WES + air aye gpelque choſe de 


1955 SSON ola 6k $ he 
; ans leau. ) 
egen Perr oquet. Farror fil , pare 
"6 e le polo dans Veau, 0 


1 0 3 15 wo pod in clover, 


drefler vers 8 Ton ra poiſſon. 4s mute as @ 
Kh Le age Be nu. 
if a meſure quitient 
Of teeming ae 
? ny 
ING c Ty 21 es cc. 
es ou mignatute. | leſtes ) Piſces, one of the. twelve celeſtial 
nunlature. 1 4 738 1 
ee pads it avec bury: POISSOWNERIR. C. f (les 8.00 vend e 
Pricking. i, 7 17 peiflon,) 4 STO, 
POINTILLE,, {.. 10 diſpute ſur un 2-1 oy rogers quiabonde en per- 
leger.) Þ 1 ae AY 77 « 8. 
96 117 c I LJ* MM, | * TI CHAN te pai 
POINT] LEER, 2 beck.” nut, & ſon. ) A . fismonger, | 
des points avec le obs noe. Jess G 4. J. (owe qui vead 


To flipples 


le) ia ny Th pda pd: 0 | 


* - 
———— — oo - — ———— a ws — — 
rr or i et I ae ont oor E ²˙ EO ̃ IE Yo A en 
_ - a LS. - — —— 5 „ _ - _ 


— — — 
— by —— — — — 


— 7 _ 


e 1 
75 La oltrine , on es p 


POLE, 


POLL, ſcm. 


1 For _ 
7 * 0. 4. (vettre, ceablir 
. . 

V. aenen as moe! 
8 I m. (ſorte de beuffon 


ar, J eee 


ſmoo > | 
Polir 1 rendre clair &ilant. To po- 


ns. I | 


Peppered , that has 'pep- | 
Per in of ö Tae, _ Pepper 1 1 Kc. v.| /POLIR , ſe polir ſoi-meme , verb. recip. (ſe 
the ver | rendre plus pa rfait.) To im hay "one's 64 
FOLVREE, 1 f: (ſore de \plante.) Pepper /POLISSOIR , 175 . on poliſſs dire, ſ. as He 

op co; 


wort. trument pour pot cttines ehoſes. 


| POIVRER; \ verb. all:  (afſaifonner de lisſer, or a polishin iron. 
vre.) To Nee put pepper in, To w| POLISSON F „in. (petit karg v mal 
; les rues 975 


now qui joue da s e 


£4, A Kae quelque mal Lebe. 


hop To pepper or _ with ſome: yene-| 
 \reous diftemper. + 1 


28 buen, epiegle. 4 wag, 54 * 


POIVRIER, elfnegleries. ) 


re qui o fool, to play 


fool, to re pranks or wanton eric 


The 2 "plane. | * 
oivrier , marchand de foie: Pep-| lay apis or monkey tricks. “ 
„e, | Woe to ISSONNERIE T, ( eſpicy lerie. |, 


@&> Poivrier , boite on Von met da 2 „vaggery, waggish'or want trick 
vre. Pep er- box., Fre OR | ank, pi ee tricks. 
POIX, J. J. (matiere gluante & dei fire 
ſe tire des arbres reſineux.) Pitch. : 
POIX RESINE, J. J. * jaankete 9} 
Ro fin. parlet civile, dete, polie. ) Politeneſs, 
e on polaque 2 Hf, ( vaiſſeau ] 18 f good manners. . 
N 4 4 ind 0 ſe ca veſel uſed| Avoir de la Wee — * olite, | _ 
in Hogs anean, POLITI 1 , @dj. ( e le gouver- | 
Polaire, 15 41 gen W pa, ] ' nemertt d'un Etat.) Jeu or politidal. 
Polar, near the pole. ** Politique, fin, ge. 
POLAQUE, V. Polacre.« © 06-4 1010 fable, cunning.” #' 
ſ.-m. (Fun des Fir, 5 fu tees [POLITIQUE, , m. i elt van dans la 
tourne le globe celeſte. ): Pole. | politic YA polieician or tateſman, *-' 
Le pole arRique on antarAique, The ate] 
tick or antarctick pole, 
De l'un Jautre pole, (par tout le mon- 


POE 
22 7 01 ſmooting. 
e * n 


— 


niere fine & adroite.) 4 Folitiet, raft ty, 
ſubtle , or cunning man. 


de.) From pole to pole, from one end ron UE, Ja Cart de gouverner un 
world to the other, all the world over.” Etat.) Policicks or poliey. 
POLEMIQUE , adj. (qui ui" concerns Ia con- con- *Politique', maniere adroite de ſe conduire. | 
Ttroverſe. Polentlal Policy ndnd... 6 5547rt 17 
POLI, ie, adj. frompolir, enen 2 - Politzequi nent, — (feowles regles Ye la | er 
Id, moothed; ee 


2 — ue. littekly, DL INE et 
pipe nemeht),' adroitement. | 

Pol ieh, with poliey, eunningiy. 
ee ue, e lee eee 


an. 
ant PPOLLUER Y ob. 44. ſouiller , 6 
ner. ) a s Uefils, i profune. pro 
POLLUTION; Pf. (achen de polluer.) | 
0 Pollution, uncleanneſs, n an, 
POLTRON ;* ne, adj. (148 he, qui manque 
de courage.) Cobardly, v7 11 
- [POLTRON), . n. une poltrone, ſ. f. A pol- 
tron, a coard d cowardly man or woman. 
POLTRONNERIE , 7 (lacheté.) Co- 
vardice co rd 5.4 cownrdly" add. 
POLY , V. Poli, p34 ; apr 
POLYCRESTE; n. ſel artificiel.) Po- 

venreſt, un ariſcial (Aare 
POLYGAME , . m. (celui ui à eu, on 
au a pluſteufs femmes. J olygamiſt), 
who has Had ore Ie) r 


* "Fi a | 
Ai * 5 


pol, clair ry luiſant, "Polichid,, Flea 
or bright. 

} Poli, (en ber n Mie, 7 end. int 
tis. ) Neat or polite.” ' +» 

Poli, doux, civil, honnte,, compla 
Polite, ge we decompliched 1 well. 
bręd, compla alſant. N Von Ve 

; deli de ee qui i oft pili 
- Gloſs, 10 6 pri gieße ſs al. t 

POLICE „. {(ordte; teéglement, gu en 
- obſerve dans un Etat dans une ville; Ye 
lity, or civil government. Nee e 

Junge de police. A civil Judge. 2935 

Chambre on Cour de police} A civil Court. 

police Fafſhense, terme de mer.) 
Policy of inſurance , an-inſurdrice-contrad, 

police de ehargement (fur la medi- 
* gerranee., cotinoiſement | e 14 
bill of lading. Pa N 
— Teiſee, &. c . ö 


du cheval.) The breaft 0 
a $ Peil, lace dui 1501 ſe met ou de. marionette. Nanchinello: 
ſur le poitral. A'poizrat, of bra lah beate. POLIMENT 1. m. poli, luftrs. ) Bright. 
poitral *(poutts ga ſe 1 E laſtre. 943710, 
jambages des poftes; hte ak bes & poliment a du diamant ſe fait ſur la roue. 
- .thron or architrave. * 9 de Tie diamond i F olished ups n the wheel. 
| POITRINE ;;/ attic de ral Ty Poliment, ad. (Fe maniere lie. MW 
(p po 
le cckur Wa au diapfragme .) The breaft. | 'Politely , 22 f 
Fe q Teftomac. The breaft OLE verb. act. pun uni.) To polis 


. -byeaft\, or N , ro "brighten , to make clear or b7i 
| POIVEADE "+ ſigh kk wee du to hen e af 
Poiyre & du vitiaigi 1 pepper put vin vine- \ -'* Pofir , adoutir, ofnier , cattiver 1h eſprit | 
95705 F | & les meeuts, To 'polish, to make ae N. 
oy pe I Mt Plant): to civili St dd | 
oivrs n (ors ' . * Polix Jon ſtile: To polich bas; ile. 


Pp 0 B 5 * 0 M 
bee |. "Pf Pike (Etat de celui qui ef 


| N * en 22 _ A on 
8. * 
1 m_ y the having f ves or bands 2 


POLYGLOTTE, 7 4 aer 
Bea 9 Pohyglor; ad; cr = F 
N 283 4 polygtor 2 


4 PFOLYGLOTTE, fi "Y bible- en lufieurs 


A The polyglos bn «bj le in ſe 

; veral lan #11 

POLYG Sheet terme de Geomdtrie; 
| qui apluſieurs angles.) Polygone, of many 
corners. 


|POLYGONE, {.. (figure polygon.) 4 Fo. 


POLYPE ,/[; m. excroillance te 
eee. e 


2 > Polypei (eſpece de dei ) A 
contrel or many-feet;, the name i a fish 
Polyſillabe, adſ. (terme de Gram 


PRI 


maire ; 
qui a pluſſeurs 1 J Folyſyllabical. 


| 


e 1 or] 


0 


POIVBETTE 171 :(herbe Ape re, rate aden F, verb. neut, (Fire des 
(ar e le poivre. $7 t 


POLY HEISM 
[ents Mop Neel com we 
e dec ab 

molle E worn ye" 15 57555 5 

Pomma en tigeantache 
val.) Pomada ; trick. 
POMMADER, ſe pommader , * reciꝑ. 
manner de la 2 ) Te 75 e 
c wi one's 


ith ner on le 


7. . (action de ohr) e- i 
SSE“. F ( maniere d'a agir, de 


Politick ; 7 | 


* Politique , (qui ſe gouverne d'une ma- 


= — le . 4 de, V: Dito ball, 
fPomme de chou , on de laitue. 4 
cabbage or lettice head. 


2 Domme de canng. The head of acane, 


@>> Pomme de lit. A cap of a bed. 
pPomme d Adam, ( groſſeur qui paroit 
au nœud de la gorge.) Adam's bit: pomum 
Adami; the. ance of the throat. 
Pomme , ée, adj. Headed, 75 Laitue 
| pommee. "Headed" lerrice. ) 
POMME,, . m. ( cidre.) Cider., 
POMMEA. 5k Es (de Ties dela fill; . 
ou d'une garde d'ep e pomme a 
| Gabdevbow/ or of ara 44e gie & 
ommel e, adj. (m 
de blanc.) Happle. 49 {rr 8 
2 gris: erg 4 depple grey 
Te. * 
— 8 Le ciel eſt: pommele, The Sky is 
— n 
POMMELER. 3 ſe ber : ed; reciy. 
(devenir pommelé, en parlant du poll des 
chevaux.) To grow dapple. © | 
Se pommeler, Len parlant du Ciel.) 
To cur dle. 


r 


PO MMELLE , : fu(pla e de plombtroute 
M4 be Mera 4 Yembouchare Gan tayau.) | 
1 4 An. 74 5 


POM MER. 3 8 en * 
mes, en . des choux & des laitues.) 
To cabba 2 gro into a head, to pome. 
POMMERAIE, 7 7 F. (lieu plants de pom- 
miers.) An orchard of apple-trees. 
POMMETTE , Is F. (petit nod br 

Nnotred vorh. Na 4 £4 
@F> Pommette , (pomme de han, ; te cli 
vre, Cc.) Ball. Angwian 1 
Fommetté, ée, a4 ( terme de dialen) 


Pometty s Ut 428775 7 
POMMIEER cf me (orhrequi parte pom 


# 


mes. An le- Juen 
| Fm bonner, 


. 4 0 : 7 
N * 9 FP * TIS A 2 + 4 a > * 
N 2 Ly F * - | N . b 2 
0 , n * . 8 © ' : * \ 4 bl * — 1 
* * ö R n ** N 1 « . ; 1 X. 6. * 
* Wy. 7 4 L 1 a3; 93,3 7 N a * * 2 4 *% \ 7 . . 5 4 
3 9 ph N 2 : 
* , " 1 0 
þ — 


1 


£ 
| 


don bon | PONUPOR [ TOR. 393 


@> Pommier , utepſile pour faire cuire| Se e!) dun wen. The} . 55 
des pommes. 4 apple roafter..”.-.. | 0 Heck. EA S8 atty 8 vaſe fait de certo terre: | 
POMONE, F Deefle des nales b| tÞ Ge. ma ds mens. | 19 5 
des fruits. )P 1 A 09 mage.) 4 ſoreof bats cheaſs made in Nor- $D> Porcelaine, "farts de coquille, The | 
pompé, &, ad 1 i „5 — * 3 * . zail , or venuſ-ehell ,: the p — 
POMPE, ee magnifique , ſomp- PON og ;.m, (jougntdebafſre qui jour| Poreelaing (es e e x 
tuoſité.) Pomp 3 Hase :contee-le' ban quiet.) 4 punter, at baſſet. Purſlain, - 
or N pagan N 5 F adben de pondre ) Laying PORC-EPIC, 4. 1. animal ſemblable iis 
7 1 . ST _ Raffi of 069 ponte des.oiſeaux  lexexufs qui, PORN Fr fm rn nt 
of tile, lofty * La 1 qu m. ( portique , parvis. 
e ee Fd choles tu | donde Birds ago. yo 


de. Pomp or vanity of worldly : ;. Pants l. n ee de. marine. Ex, Sachen, =. porchere , Lf. | 
e len (machine pour Sever), Vaiſſeau — v deck hip. ] garde les: L eaux. 0 ok 
PONTENAGE, ou pontonage , F. n. 0 — 2 POR GLIER , I" 0 act J4 
FOMPER. vb. s Neut, $ af hie jouer la won-leve ſut les marchandiſes 2 wild dar., a 


mpe. To pump. Ef: ontage , bridg {PORE ,-ſ. . Co be imperceptible | 
ral 1 e i Pome ar tre, Ex doe.) Priet, . corps. ) Pore , very le hole in 
Pompeuſement, ady. (avec pompe.) Wah | Bi | a 
Freae prmp ar eres. pompouſty: , iy Le fouverain boat, (te Pape. )| | e; adj. (qui a Jes pores. POWs: 
magnificently, +4; 1; The bn. KK } of pores. ö 
* ſe, jor (CI ade lap Al Postel, 8 rt] au Pon- PORP IRE, 7 m. ( marbre fort dar mar- | 
od il y a Al. St Ons Xe « . ):Preeflly 2 FO BENS”) | qué de petites taches ches.) Porphyry d 
Nr | II paxut daos tous ſes habits pontificaux. a Ene-freaked marble. 
ONANT J. 4 e chat ou Trace || He 'o pear'd in his pontificalibus. Porracé, ée, adj. (terme de Medecin: 
dent. i. weſt. - FEES 5 1 IFIC e of pr il ſe 8 A 
1 nt, an par o tion] Epiſcopales. \ Pontifical , a of ponti- porreau. ) Green, leek-green. | = 
al Mi e 2 Ocean. fical rites. : pee . U, en Peireau, ＋ mel herds pew * 
"» Le ponant, (le cu.) The backſide , Pontifi ade, e e.) A Leak. | 
the arſe. || ficale.) N 20 NAU ere. 0 4 wart. 
Ponantin., adj... m.{ quiſert ſur Ocan.) ent. |PORREE , V. Poi 2 
That ſerves upon the Ocean. _ The Pope — in his pontifica If ORT, 1. m. ( endroit du rivage de la mer 
PONCE , Ex. Pierre - ponce. 4 Nie- PONTIFI 


CAT, ſ. m. ( — de Pontife | [our Vabord des 1 Port, 24 port, 
tone. patmi les anciehs,) Priefthood. - - ain 
once, paudre de charbon en 3 | Papa {open ) Papacy, Papedam, | 1 Port, my "Tune riviere. ) 4 wharf * 
pee dans un morceau de linge. Coal duft. the Papa ey rendre port, entrer au port, ( aborder a 
Ponce, ée, adj. (from poncer.) Rubbed |  @#@®> e Pbitoire de quatte Ponti- terre.) To come into harbour , to Land. 
over with a pumice-flone : &c. accerding |  ficats; That's the hiftory of four Poyes , or| _ Arriver a bon port, 99 nr 
to the ver | of four Popes lives. 12 come or arrive 
PONCEAU V m. „ pavot * PONTON,, ſ m. (rot flottant. ) Ponton, bort, ( tout lieu Far 
vage.) Red or 1 2 1 * bridge, of boats is 2 25 0 E — » harbour , alle ter , or Poet: our 
GR Ae 0 eur de pon- E — ce Of danger. 
ceau. Si ridden. af | Aili . wer „e dans le port» K hors 
RONCER * verb. act. ( frotter avec la pierre pON ONNIER. * 4 m. (batelier quirient . a atteintes del? & de linjuſtice. ) 
pongm.) To rub with a pumice-ſone or with up bac, ) A ferry-man,. | |. He is ſafe ;, or in 4 ſafe condition, he is 
pounce, - GR Pontonnier » (du dent un ponton. Jl out -L4 2 reach of envy and injuſtice. 
@FDPoncerun deſſein, (paſſer lee A lighter-man, + ermer un port, on fermer les porte 
en ry 7 —. we ng por le con- For ITAIRE, adj. 4 the inns, , (recen quil n en {arte r vaiſſeau.) 
tretirer.) To prick a deſign, ic over appartient au jarret. ):Popfiti | Shipping. 
wien coal 40. 7 veine po * The popluick vein, |PORT , ſ. n. 1 » Contenance une 
PONCHE, m. (li angloi g.) Punch. POPULAC 10 F. (le bas, le menu peu- perſonne. ) Carriage , gate s Preſence , coun- 
ON CIRADE, J. I. ( herbe. ) Briony. [Bec ) The opulace , the common people, the | tenance. 
rauen, on poncile TH m. (gros citron.) 1 2 4 mobile , the mob , the rabble , $2\Port,, ( voiture.) Portage , carriage, 
raſc 


offers, lemon. Brin ing- 

PO CIS, ,. a. (deſſein ponee. 4 Fr La populace eſt emue. The mob is up. | &> ort, (ce fon paye pou la wats 
rickd and rub'd over with coal duſt. Populaire 449, (qui eppateneanpeapl.)| des hardes , Cc. ] Carri . 
ONCrTriOx «fo 45 6 de Chirurgie.) Popular, of or belon ing to the people. ort de lettres. 3 
Punction, pun ide 4 A „ Navire de grand port, ( qui 
PUNCTUALITE, 11 f.( exaRtitude a faire | An ae or aſe. beaucoup de marchandiſes. Al Yrs a 


: 


quelque choſe en tems & li ) Pun&tuality, | wane , rus tache de plaire au | burden. 

ONCE E= ) Popular, er courts the favour of | N Defendre le port des robes. To; re- 
PONCTUATION, /. f. (art de e 751 hibie the wearing of gowns. 

Pointing, PoP LAs, 7. m. The people, te mul- A le port 55 6p6es. To permic the 


PonQue , Ce, adj. 1 N ö | onde. 
 PONCTUEL , le, adj. ( 


mY wear! wor f 
opulairen 455 à la re du e au jeu te cartes 5.) They going: out. 
point nomme ce qu A E , 557% 775 : 10 L manner. |PORTAGE, i. n. (action de porter.) Po 


exact. | POPULA „ (ce * une tage carriage. SENS $14: 
n a edr.. (avec on Rualite.) | choſe RTE , Por, PORT TAIL, . n .( principale Porte tn 
unctually, exa 


7 POPULO, ſ. m. ( forte forte de dials) 4 fore] 6difice ublic. 

PONCT ER, verb. act. mettre rene of roſa- olis. ortail, Agde un 6difice. ) Front. 
& des virgules dans un Ecrit, ) To point bY 70 PORACE, V. Porrace. © Pt RTANT, te, adj. Bearing, Ke. accord 
make ſteps . BY | PORC s .. (pourceay „ 2 N ing to the verb Porter. 

OE, 2 act. & newt, ( ir de ſwine , or boar. Vie cir Wh | L'un portant Vautre. One wich ann 
Euts 0 44 0 , orc, coc » J Do 

Firs . ie un Arret p  defente,” 


Pondu , ue © ad; 1 3437 ; | 
PONT, /. 7 0 ID de pierre on de bor iſſon de mer. 4 ene , 45 . CoA was l Fou, 
e "ung ri re , Gc. 4 770 «fish , re * Is 
iviere , &c.) ſcale ea-fi reſſen BY PORTANT , on m. ( fas? en HA, Sanſa 


os ee au 

* ye ne ta Ab pf bo * a ORCELAIN pite de terr . ur rter un ba re G7 W ; 

e 4, 4 draw 2 of c = 0 fait pn TENTS Parcalans, | ring of a * or the like 1534 F 
{ERIE 49 . | 


8 * 


| 
| 
| 
i 
| 
' 


| qui ſert à la fermer.) Door. 


FORTE, 
port, the 4400 Seignior's: Court. 


ä PORTE.ASHE 


* PORTE-CROSSE, ſ. m. ( celui qui porte la 


. 


ville, 49 d'un grand 6difice , | 
on oe qui ſert a fermer cette ouvertare.)|. 


gate. 
Porte {ordinaire Gane maiſon & & ce} 


Porte briſde. ' 4 folding door. 
De porte en porte. From door to dobr. 


\ Exe logs a la porte de quelqu* un, ou etre 


6 porte a e, avoir une maiſon r- 
pris de la ee 


Pente un wie ala rome rtl cha.) | 


To turn a ſervant out of doors. 


Faire ſortir quelqu'un par in bells ports. | 
* f To kick one up fairs. 


Toutes les portes lui ſont ouvertes 5 ( 10 


a —_ entr6e par-tout. ) Ai doors fly open | 
40 Im. 
Porte, (place frontiere qui donne entree | 
dans un pays.) Gate, or frontier-town. | 
9 Porte, { lieu , occaſion.) * Door, gap, | 
occaſion, 
. * C'eſt ouvrir la porte & toutes ſortes de 
crimes. This opens a gap to ( this makes way 
for) all manner. of crimes. V. Ouvrir. 
Les portes caſpiennes, ( certains'paſſa- 
ges entre deux. montagnes.) The * 


raits, or ages between two hills. 
FA a Cour Ottomane, ) n. 


Ports, ée, adj, Carried, &c. accoriting |, 
to the verb Porter, [/ 
Nous.ſommes ici tout portés, (nous 

ſommes deja _ ) _ we are _ 
lle ar la loi, que, is e. 

vided by h e. + that. 

FR Nonobſtant les defenſes portdes par 
cette declaration, The inkibitions mentioned 
or expreſſed in that declaration , notwith- 


Aude | | | 


. ſuis tout ports, oeſt mon in- 
elination.) % am intirely for ie, that's 
PORTE AROUEBUSE, , (Offi 

RTE-A Q m. c ui 

— le * du Roi quand iba a ere 9 

F _ er 7 A 1 

utenſile de 

table ſur 8 on . ou athettes , &c.) 
A ſtand , to ſet a plate or dish upon. 

FORTE-BOUQUET , ſ. m..( eſpece d' aſ- 


ſiette 7 1 aux tablettes des Dames.) 4 
fland to la ays upon. 
PORTE-CHAP VI ſ. m. (ou Chappier. J 


bearer. 


e 
FORTECRAYON, ſ. m. (inſtrument dans 


nel on met du crayon.) A pencil- caſe. 
PORTE-CROIX, ſ. m. (celui qui porte la 
Ro devant un Prelat. ) 4 Cro ſs-bearer. 


Croſſe devant un Prelat. A Croſter-bearer, 
PORTE-D'ECLUSE „ . f. 4 Hood. gate . 


A 

#O TE-DIEU 71 Pretre qui porte 
THoſtie aux mala 6s. ) The Prieft that car. 
ries the Hoſt to fick perſons. 

PORTE-DINE, J. n. (pot pour ter à 


manger a certains ouvriers.) A veſſel uſed | | 


to carry in the dinner to workmen, _. 
PORTE-DRAPEAU , ſ. m. ( ſoldat qui porte 

le 725 r de PEnſeigne, ) A colours- begrer. 
PORTEE [ft ( ventree. des femelles des 

—_— . fie brood or Litter of a she 


4 Þo R 7 
art 75 ( qu'on- peut aiſement 

. f 
833 e au mur d'une 


z 


mettent Lens es 18 gr places. 


reach loyments, © 4 


NN 


! 


at Court. 13 * & 
le ſen n*6chauffe quis une certaine | 
Portée, 1 n One, on 4 
à certain di ff 
La portée des rallies ou des yeux. Thef 
' reach of the ears or eyes.” 
| * Portee, (Etendue g capacité de ie 


'Elevees ou ſuſpendues. y 


terie qui portent ſur un mur, ſur un pi- 
J That part of a piece of timber 
bears upon a wall or pillar. _ 
bportses, (en terme de chaſſe, bale 
fan" de bois que le cerf a 
pues avec la tete.) The boughs, which a deer 
bruiſes or beats down with his lead a in 117 
verſing of thickets. 
y mit bas lonceaux le 19--30 Juillet 
ce qui detruit 1 efreur vulgaire „que les 
lionnes n ne congoivent qu une ſeule fois en 


tuo young lions on the 19 th of July , 1727, 
ing her ſecond or third litter,which deſtroys 


once in their lives. ( V. Trevous's Diftio- 
ary under tle word lionne. 

the |PORTE-ENSEIGNE., V. Porte-drapeau , 

(e'eſt la mèeme cheſs; * 

r „J. me ( orte de ceinturon. 9 
E * a 


porte Vetendard du Cornette. ) 4 flandard-. 


bearer. 


a ftreet-poreer 
PORTE-FEUILLE ,. [. n. (edo plis en 
' a porter des feuilles de 
| folio , two paſte-boards 
the Shape of a folio-book ,” and commonly 
covered with vellum, uſed to put papers in. 
PORTE-HAUBANS, /. n. (terme de ma- 
rine , Ecotards.) Chainwales , ſea - term. 


apier.) A porto- 


A duft-basket. 


” on met des 
ocket-· boo 


12 , Cc. 4 letter-caſe , 


mail du Roh) The Ki arer. 

PORTEMANTEAU , 1 Officier qui 
2 le manteau d'un Prince, 9 Cloak- 
earer. 


porte - mantean de Madame., celui 


adam's train-bearer. 


PORTEMENT, D T. /. n. le partement 


ener, endue, W | 4 1a Croix. Chris carrying or bearing of 


| PORTE MISSEL, f m.( wo- 
TE-MISSEL, ſ. n. (pupitre pour 
tenir le miſſel. 54 24 Bocb. desk. 


Porte. Reach, toe. 
Ho dhe portée des en. e the 
yeah of arrows, X 


12 — 


| A, abili „ cd ty. „ 
: 5 ortee 7 ( Gs, „des 
G2 Portde ( partie des picces de T. | 


es Ou TOM-J 


La lionne 2 1Etoit dans Ia Tour ds 1 | 


the vulgar error, that lioneſſes conceive but | 


PORT E. ETENDARD, ſ. m. ( cavalier 5 1 


1 4 = 2 Porter, | 
; un autre.) To drink one's health to another. 
deux, couvert de peau ou de velin, ſervant | 


ound together in| 


PORTE-IMMONDICE , T. m,( ordurier,)| 
PORTE-LETTRE , ſ. m. (57 d'&tui o 


PO TE-MAIL , ſ. m. (celui rte le 
( ela ul po 7 opus fx is diſgrace, or 1 
oĩ de 


— ae la queue du manteau de Madame,) | 
4 ' deer.) To hear rn) 6 ow 


) His birth e or ie pes os 2 | 


corn 
fa wey, oro fund fu to ack any; ching 


| 


2 


PORTE-MITRE , ,. u. ( celui qui on 


ET Ono th al ory ny 
mouchettes.) ; 
PORTE-PIRCE | . . poingon oy cor- 
hers: 


if | 


de eee 1 105 Sax. won't bear _ 


14; - 4. J we - (16 foutenis de fa R- 
veur , le ayoriſer, ) To bear one up, to 
or uphold on — | 


4 counteriance , „ fu | 

j 1727 , de ſa ſeconde ou troifieme portée, 7 
| lement, pourla parurs, oupouris cate.) 
To wear. 

leur vie. The lioneſs in the Tower whelp'd | 


plus m 


' the breeches. 


1 chauſſes, (i. a ets page.) 
0 has 


yield fruit. 
des femelles des animaux.) To bear, 1e 


ſuffer , endure, or abide. 


| that peace very impatie 


of a wound. 
; 255 Porter e au jeu de piquet arder 


„ FOR 
li mĩtre d'un Prelat; 


' donnier, A 


Mulet qui porte cing cen peſt, mule 
. 8 yoo we * 
Porter , prendre une en un lien 
& aller la mettre en un autre. To carry. 
Porter ers dans mon cabinet. Carry 
theſe Papers into my cloſet, 
Je ne porte Je n'ai point @argentſur 
22 I carry, i have no money about me. 
(FS Porter, ( renverſer) quelqu un par 
terre. To throw one aon ehe ground, | 
F TONS ez le peche, (vous ferez 
6. Tie fin wilt lie at your door, 
. ( foutenir quelque choſe de 
2 To bear, or hear up. | 
uĩ ne porte pas Veau dee 


ſmall wine. 


porter, ( avoir fur ſol pour Thabil- 


Porter un habit tout uni. To wear a plain 
ſeie of clothes , to go plain. 
Porter Vepee. To wear a ſword. | 
F& Riviere qui porte batean , (qui eſt 
navigable.) A navigable river. 

Elle 5 le haui- de- chauſſe, ( elle elt 
ſſe que ſon mari.) She wears 


been a page. 
lla porte E ou tes livrees, 
(Tre Eté dere ) He has worn a livery , 
has been a_footman, _ 
1 Porter , (boire la ſante de quelqu un 


orter, (produire, parlant de la terte 
& des arbres, ) To bear, eq bring forth , 10 
yield or produce. 
Porter du fruit. To Bear, bring forth, or 
Porter, (en parlant des femmes & 


breed, to be. breading , to go with chuld , or 


with — 
9 ſomme qui porte, ( ou produit) 
interet. A ſum that bearsor yields intereſt. 


order, ( Fouffrir,, endurer.) To bear, 


Il porte patiemment ſa di He bears 
*Le rance porta fort impatiem- 
ment cette paix. The King of France _ 


nt 
FL en . la peine. He "ll ſuffer for it. 
orter les armes, ('ſexvir, etre hom- 


be —— F Yles W 
porter, (avoir) les marques 
blefſure, To bear „to have Hill the marks 


cartes apres qu on a 4 Te 


0 


_—_— or g c wieh car packet. 
Je * une 


and tur ace. ? | A. oa 2 


| 1 pu, 


% * Alge) rents rn 
choſe. AT & the intention to 
5 axcoter » fixer, Y n 


Porter ſa vue qualque © endroĩt. To 
one's fight ſomewhere , eo look , 

Porter ſa © uelque c Fo bend 
one's thoug or fix them on ſoniething, 


| "Il ports, ( nds Gavel fait cela. 
He looks as if h# had done it. 

5 N e al To 
ca | 
Il fa er ce mur ju 5 
e e 
| Potter ſes armes duns le pays N To 
| carry one's arms into the enemPs country. 
Un tuyau porte de eau dans un jardin. 

A pipe carries, or conveys water into 4 
garden. 
&> Arbreq and parts fr thee dens levnues, 

A 2 Aras his head into the clouds , a 
tall, lofty tre. 

porter la terteur / porter la confuicn | 
par-tout', ( cauſer donner de la terreur , 
repandre le deſordre. ) To carry terror and 
co fron every nere. 

orter trop loin a colere. To carry oneꝰs 
anger too far, to N ir too mucl. 
Porter malheur, Fo non, (cauſer 

du malheur, Ge.) To bring ill luck. + 

Porter un coup à quelqu un, ( lui pouſſer 
un coup, tacher « de e rapper.) To make a 
blow at one. 

Porter „dee de coaſcquence; fire | 
ſon effet.) To "hie home, to do the buſineſs. 

FR Porter , pouſſer une hotte. To *. 


4 paſs, 


Ului! porta le po poignard& 41 gorge. 
| 1 oo e ie e = 
e metier le porte, 
demande. The trade Tequires ity, or * "the 
genius = che trade. 
r, comporter , ſouffrir, | permet- 
tre, 9775 bear , ſuffer , permit, or give leave. 

Il donne plus 5 on bien ne * He 
gives more than his eſtate can bear „le gives 
. away beyond what he has , or \more thaw he 
is well able. 

Il entreprit une VEL al havks que n 
portoit ſa condition. He undertook a bolder 
thing than was fe for one of his conditio. 

4 Porter, en parlant dates publics, 
de lettres, Cc. Te dit des choſes qui y ſont 
contenues.) Ex. La loi porte a qu 
ports par la loi. The law is this 

L'Arret. „que ſes benden 
brules, His books were peach» eo be burne. 

L ordre du Roĩ ne porte pas cela. The Kings 
order does not come or amount to that. 

Porter, ( 4 terme de blaſon, avoir 


dans ſes armoiries.) To bear. * 


I! porte d' azur au lion . bears 
a;ure a lion argent. 


* 
. ** 
< = 0 
y ” + "3 
* * 
dein 
* 


o ber & neigen, 1 
carry or f go one wid ) 5 yin in hours 5 


Dede ter, pp ir, appr 


N enen 


e 3 


7 = 


ue” 


1 * | 

mp nn e N 
er. ; 
T Ae | e * 0 or 1 

e Aeg pet pf yi Togo] the Place. . . pon | 
fine, neaz or genteel, co make'a f re... Se 70 goro 
Porter, (en parlant des di + d eld to He. 
manieres ay op tun THE JR A (6 iter dur) Ader vi 
AT la tete haute. s head j lences extremes. To run on into extreme 


arm in aſling. 


tete. 4 horſe that hangs his head don. 
Porter ſon piè en dehors, ou en dedans. To 


or inward. 


Porter bien le pié. To fland handſomly. 
borter, ( mettre la main au dare. | P 
To put the hand to one's hart. 


To carry, bear, reft, lie or lean. 
5 porte a faux. That beam car- 

ries falſe. . 
Tout Þ . nes porte ſur ces evlomnes, All\ 

the 8 ile lies or leans on 


thoſe pilla a 
6 * „(Atteindre, en parlant des 
0 tatry , to reach, 


armes à ſeu & autres.) 
Une coulevrine qui porte une demi - lieue. 
A culrerin that carries half a league, 
Tous les coups de 72 ne portent pas. 
AU 68 95 cannon- Shots do not carry home, 
u qui 1 au Wed, 4 Hip 
27 l. Rents or gh no hwards. 
POR ER, ſe porter, verb. rec "4 (en par 
lat de Petit dela ſants, ) To be, or Vo in 
point of health: | 
.Se porter bien, To be well. | 
Comment vous portez-vous ? How hoon 
do ? or how d'ye do? © 
"Comment ſe porte-t-il ? How does he do ? 
Il ſe porte tellement quellement. He is ſo ſo. 
{FR Se porter, ( avoir de F inclination ou 
de la pente.)To be jnclined,co tend or inc line. 
U ſe porte au bien ou & la guerre. He is in- 


porter la parole, {padicr tba G 
* 8s.) To Jpeak, eker 


man. 
La nęgociation commencee , on porta 
des paroles de part & d'autre. The negocia - 


tion being ſet on foot, pro oſals were carried. 
or paſs'd to and fro. 4 


Se porter à la dsbauche. To be inclinel to 
debauchery y , of Lewilneſs. 
Les choſes peſantes 


ment en bas. Heavy things do fel Hats 
or incline downward.” 


+, as.) sep 
To apfold, 2 , G ee. 


Tt portoit fort Charles de Dares ſoncoukin, | ied 
. 


Le p ä (ebe homme de qu TOY 


5 le bras an echarpe. To carry one's] violence. 


neee x toutes ſortes d imputets. He 
e porte bien ſa tete, 64 cheval gave 
eau, 


(en terme de man e.) 4 8 
Ray A that carries his hea hand- 


a qui porte bas, qui baiſſe trop la ler 


Porter fa main à I'Ep6e. To lay one 's hand p 
n one's ſword, 
3 verb. neut. (poſer, etre ſoutenu. ) PORTEUR, /. n. e qui porte.) Po 


clined to good, or to wars. Portion de maiſon a louer. Part 
baue gene, elle-| 


e porter, * aver ardeur 


8 N 


73 


ger age 


en homme 


"Bb; En Nu 
te ſuceeſſio 


eporer pou app ppellane, (interjerter 


violeners, to rum otit's ſelf” into riot and 


1 


on ſe Nea il y avoit une grau- 
de Ot dans de Alis, dans = 
„& dans la cour. . Fail were onthe top 


os Corgue. ) Tho pipe of a bagpipe or of an 


2 
ORTE: VOIX, J. n. inftrument pour 
ter Ia voix plus 18 | A peaking rumpe 


ter, aver, | 

| porteur de boulanger. A baker” i, 
Billet N au porteur. A bill payable 

to the 80 | 


PORTEUSE, J. F. porteuls d eau. A wa- 


and donn to ſell. \ 
PORTIER, /. m. (celui qui a ſdin douvrit 
& de fermer la porte d une maiſon.) Fortet 


or door- lee *f 


| PORTIER Ae qui a ſoĩn d ouvrit 


rte. 4 FRA ceper.. 
| | Portiere , ouverture de caroſſe par 
_ monte & deſcend. The boot of a 
coac 


Portiere ; tapiſſerie ou ridean qu'on 
met devant ane porte pour empècher le vent. 
A piece of the tapiſtry, &c. hung before 4 


door to keep out the wind. 


PORTION, A. . (partie d un tout.) Portions 
ey N een PAs HH. 


la — 2 My portion or 
7 is the e 2 ed 
Portion depre. piece of Ter dal 


to let. 


de, de vin, Cc.) ae or commons. 

pORTIOUE, ſ. n. (lieu long & couvert i un 
plancher ſoutenu ſur des c 

tico, a porch , a piax a. 


1 Dddz 


gel. 8 "PO 1. us, vi 
1 g'quel-| une tr in 1 
oi Gan. Ne en 


cœur. . 
nee N 


. 
J. 


e e ure 


of one another 1 * gallery , and 
A en nn re VE FORTE-VENT , Ih n. tuyau de muſette , 


PORTE-YERGE , 1. m. ( bedent. ) 4 


orteur de chaiſe, A chairman. 


ter- bearer, a woman that carries water * 


houſe 
Portion - (certaine quantits de vian - ö 


J Aper- 


1 mY 
— —— ee ain ati 
— . 


POR, POS 


PORTR 55 M. 7 repreſentation & une 

) Pidkrre, trat. 
portrait 0 tion d'une perſonne 
ou d'une cho e.) Pi 
ſeription. #7 
PORTRAITURF} , [. J. V. Portrait, © ly 
irre * portrature. A ene. 


' book, 

POSAGE, f m. ou poſe 2 ade de 
55 H 4 5 r 
of a ſtone. 


ofE, ce, adj, (mis, lace, 

| G©<cCelapol A 258 2115 7 This 
"= ranted or ſoppo ſed , it follows. . 
Poſs que cela ou poſe le cas que cela 
fit. Grant or ſuppoſe i it were ſo. 

| Pole, se, (modeſte, raſſis, grave.) 
o_ , flayed grave. 
| © egg adv, ( doucement. ) Softly ; 


ginge 1 
15 FF oſtment, gravement, Gravely, with 
deliberation. - 
POSER , verb. aft. ( mettre, \placer.) To lay, 
put or ſee. 
Poſer un vaſe ſur un buffet. To lay or put a 
veſſel upon a cupboard, 
| Poſer les fondemens d'un (ße. To lay 
the foundation of a png, 
Poſer le talon a. terre, To fee the, heel | 
n the ground, 
"Poſer des gardes , des ſentinelles. To ſee 
guards or ſentinels. 
Poſer , mettre bas les armes. To lay down | 
arms. 
_ *Poſer, (etablir pour veritable, ) To lay 
on. 
a un principe. To lay down a prin- 
cip 1 
Poſer ou en b, er pour in- 
cConteſtable. To . for g 22 FE 
*Pofer, 33 , om ) To grant or 


12 E ta 4 dmit. 6 


70 fh , verb, neut. ( porter Cur quelque 
choſe.) To 5 1 reſt, op 15 lie. 
Une choſe qui poſe inegalement ſur 
nne autre, A thing that does not ftand even 
n another. F:; 
Pofiäf. 3 ive, a 5 (certain, 7 conſtant, aſ- 


lure, reel. ) Poſitive, certain, conflant A 
7 fare, true, rea 
| 6> Le 7 poſitif, en terme de 
maire. The ive degree in L +3543 
POSITIF . m. (le Jars 
tive or poſitive degree. 


| POSITION „ ( firuation. ) Poſition, H- 


tuation. 


am- 


poſition, ( etabliſſement d'un princi- 


pe. 4 or laying down of a principle. 


Poſition , (maxime que Pon avance.) 
| ne, „ maxim, OO. 
egle de fauſle poſition, (en arith- 
rule of fa 


La * de la clef de muſique. 
Tie 1147 ong to the right key. 
entim 


POSITIV ou theEologie poſitive, (qui 

_ expoſe les ens des Peres & des Con- 
dies ſur la religion.) Poſitive divini 

e, , ady. eng. Nef: 

' vely, 


mere Sy; 


metick. 


uredly , certainly, plainly 


: Poſſeſſed, „en 760, held. 


@>Poſſede, ( qui eſt en Ia ſſeſſion du 
eo ) 555 with or by 13 devil. 
' 'POSSEDE , /. n. une poſſedee, ſ. f. A man. 


or woman poſſeſſed with e or by the deril. 


y 


ons que cela ſoit. Grent or ſuppo ſe i ir to 4 


e, F de- 


| 


tif.) The poſi-| 


al ſe poſition i in arith- 


Poſſédé, &e, adj. (dont on ala poſſeſſion.) 3 


oo POSSIBLE , adj. ( 


JEN 


POSSEDER., verb. ad. benz, foi; jouir 
55 PEE have., en Een e 
n of , to be: poſſeſſed 
ofſeder un os, To 5 7 8 enjoy an-eſ- 


2 of it. 
122 
e 


. 0 


audits or ava- 


ambition, 1 1 
det.) He is poſſeſſed wit, 
rice. 

Quelle rage ou fureur vous poſſede, „ Ou 
vous tranſporte ? What rage or fury poſſeſ- 


ſes or _ orts you ? 


Le demon le poſſede.; (il. eſt demo- 


he is poſſeſſed with a devil. 

Poſſeder bien une langue, (la ſavoir par- 
faitement. ) To be why” 4 . to 
have the maſtery ot command of 

I poſſede toutes les ſciences, He i is, maſter 
of Fall the ſciences. 
*Il pofle + den fa haran (il 1u Gait 
bien par cœur.) He has angue » Air 
gers end. 
, ſe poſſeder , 2 recip. 


[POSSEDER * 
15 e maitre de fon of eſprit, de ſes paſſions. 

0 command ( to have an intire command 0 
one's 1 40 maſter n maſteryof 
or over] one's p. * 

Le vieux renard ſe poſſẽdoit a- meryeille 
dans ces occaſions. old fox had a mar- 
vellous temper upon thoſe gt 
P ** ſe poſſẽder pas. To be. be 

E Ll 

Il ſe-poſſeda tout entier (a ne ſe laiffa|* 
point troubler.] He. was. not in the leaſt 


one's 


concerned. fe poli | m 
in 1 auteur qui ſe e e 
& judicieux. 27 diſcreet 24 | fag 
POSSESSEU m. (celui qui poſſede 
1 bien.) Poſſeſſor. . f 
Fa 5 adi. m. (terme de grammaire. ) 
ve. 
Un pronom poſleſſif. 4 pronoun poſ- 
we = 
pr nn £ 2 F ( jouillance..) Poſeſ-| 
Toi LA a Ton bien, The poſſe Non of. an 
eftate, 
boſſeſſion, ( jouiſſance des plaiſirs ) 
Poſſeſſion , poſſeſſi 7 enjoyment. fruition. 
Les Eveques de France s' etoient mis 
en poſſeſſion de decider des droits des Prin- 
ces, & de donner & d'dter les Couronnes. 
The Bishops of France had taken upon tem- 
ſelves(orhad aſſumed to themſelyts the power) 
to determine the titles of Princes, and to 
beſtow and take away crowns, 
@3> Poſſeſſion, ( Etat d'un poſſedé. ) Ne 
bein See ee wy 
| ſſion, inftallation dans un b6- 
ion, induction. 


„ gu 


Pon Arn Poſe ions, eflates. 
POSSESSOIRE, ſ. m. (terme de Wa 5 
poſſeſſion. ) Po ſeſſion.” a = 
oſſeſſoirement, ady.. Poſſeſſorily., * 
POSSIBILITE, J. f. qualité de ce YO 
poſſible. ) Poſſuiliey, » likelihood. ; | 
ui peut Etre oz mo 
peut faire. ) Poſſible likely, [that ma e. 


1 


niaque. ) The devil poſſeſſes or tor ments him, | 


b 


— Lies i 5 
A2 » my power 5 nillds 


eſt poſſible. 45 much 
5088151 E. „m — Re. ia een 
Og: — 2 Wuholl uh elk my power 
Ira ſon poſſible, To do one — 
NEN 
ait tout ſon: poſſible pour 
»F e er ng wo 1 
* ane Lehn. per- 


"RA ie,may 
2 le wo —— ne tender pas. Perhaps, 
don't 1 derfland. oo 
OSS ON , ſ. m. V. Poiſſon, forte de meſure, 
e Lf, (orailon apts 
la communion.) Poft-co 
POSTCRIT, ſ. m. {apoftille.) ) Poſlſeripe. 
POSTE, J. lieu ou Yon eſt place par 
un Pb ab ) , ſtation, tags, 
Unpoſte dangereux , (alaguerre.) 4 
\ bien Bae en oo hn 
Il faut qu ee 
de — uorhν,ẽ ouſt workin his poſt 
o N 
er Poſte. «6 —.— A onion.) . "Poff, Hu. 
tion, , place, 
Toutle monde 5 22 poſte.Every body 
s-his pet on employment. 
W bn fe poſte, (un Eveill6 
3 1e — A Ay ſprighely or ms 
MY e's ever gadding abroad. 
POSTE, i. . (ace qui port, es let | 
tres.) 554. 0 7 ys 
Poſte, Wr es couriers 
Poſi-houſe or poſtaoſfice. 4 
EI Loft. (yorpees etablies pour * age 
n diligence. ) Po | 
— de poſte. Poſt-horſes. | 
Courir ou courre la poſte, aller en poſte. 
To ride or go po 
Prendre la poſte. To take . 
. (> Bateau de poſte. A packet-boat. 
@S&> Poſte , (lieu ou ſont les voitures de 
poſte, oz diſtance qu'il a d'un de ces lieux 
a un autre.) Poſt-ſtage. 
La poſte, 2 enfant. Skip. frog or 
Leap-frog, a boyish play. 
2 ehe, N balle de plomb. Hail- 
ot. 


Poſte, gre, fantaiſie,. volotte. Mat, 


humour , 

Choiſir LY aſa poſte. To: chooſe 
© a confeſſor to ones mind or humour... 
r m. Ex. Un petit poſte, (un 
ra hey We. à courir.) An unlucky 


Tefle $ wa 
4 adj. i: Poſted , placed. 
POSTER verb. act. (mettre dans un poſte,) 
Ta paſt, to put in a poſt. - 
J r e dans un emploi. Ta plare, 
lace or employment. 
PO TER, A, poſter, verb. Tecip. To poſt one's 
ſelf, to take a paſt. 
Se bien — To take a good poſt io ger 
a good place. 
On Va bien poſté, (il a une bonne pla- 
ce.) He has got a good lace. 
POSTER, verb. neut. courir 0 
run 1 and down. - 
gon, qui ne fait. que poſter. A boy 
down. 


oes — — but run up an | 
208 TE UR. , re., adj, ( qui eſt apres à 
* du tems.) Larter, chat comes aſtere - 


MO ferai tout ce * me ſera poſſi ble. 


oftErieur , qui eſt detriere. 
kinder. 


La — poſtérieure du cervean., The hind 
or hinder part of the brain. 
Poſterieurement,, ady. ( aptes, ) After *, 


on 


POS 


STERLIORIT qualité de ce qui 
19 d- a — 750 tems.) Poſterio 


a bein 7 Warts after, 
COLTERL E, ſe f. ( ſuite de cem quideſ- 
2 Pune ons race.) Paſterity, » off= 
Jprin „ ifſue ; children. 
\Poſterits , (tous ceux qui i viendront 
apres ceux qui vivent.) Poſterity = after-ti- 


Ua nom poſtiche. 4 fn an | 


name. 
Un nez poſtiche. A falſe noſe. | 
poſte.) Poſtilion, or pofi-b 
8 ; Potions d'un a", fix chevaux. 
The en of a coach and fix, 
POSTIQUERIE,, /. f. (tour de malice den- 
fant. ) 4 waggish trick. 
POSTPOSE 


to eſteem leſs. 
Poſtpoſer 1 intEret general. To poſtpone the 
public intereſt. 
Poſtulant, adj. Ex. Un Avocat poſtulant. 
FOSTULANT, F ee, f E 
N m. poſtulante, qui 
| demande quelque charge. ) A ſuitor, a can- 
didate ,. one that 2 for preferment. 
3 te, (qui demande a etre 
dans une maiſon religieuſe.) One that 
5 admittance into a Monaſtery. 
POSTULER, verb. A eee Sh aw 
4 g To ſue or to ſand for be gue 
oftuler , (demander une place dans 
un couvent.) To demand admittance into a 
Monaſtery. 
POSTUL R* , verb, neut. ( terme de pra- 
ider, faire les fonctions d"Avocat 
ou de "rocureur. ) To plead. 
POSTORE, Tf. ( ent & ſituation du corps. 
e. 
* Poſture, (<tat a 1'Egard de la fortune. ) 
Poſture , way. 
Heſt en bonne poſture defaire fortune, He 
is in a fair way of making his fortune. 
POT , I. m. (vale de terre ou de metal ſer - 
vanta divers uſages.) A por. | 
Pot de terre. An earthen pot. 
Le pot, la marmite. Te por. 
Pot » (forte de meſure qui tient deux 
' pantes. A por, a meaſure of two pints. 
Un pot en tete » (un caſque.) A Head - piece. 
Pet à feu, (piece de ſeu d artifice.) 
A pot-granado. 


Por ourri, (arte de ragolit de plu- 


_ meat flewed together, a mingle-mangle , or 


e N 
Pot pourri, ( livre qui eſt 3 d'un 
ramas 9 choſes, afſemblees con- 
Fulkment. A hotch-porch, a mingle-mangle. 
ot pourri, ( pluficurs fortes de fleurs 
. miſes dans un pot} A flower- ot. 
| Pot de vin, (ce qu'on donne outre le 


. fait.) 4 preſent made into the dar- 


Etre à pot & a rot avec quelqu'un 
Ae live with ones Ar 2 


"POT 4 


| tage. That's all he found. 
POSTILLON , f m. ( courier qui 3 la] 


„ verb. ad. (faire moins de 
cas.) To poſtpone » or make leſs account of, 


 Heurs viandes.) A disk of ſ ral fares of | terre.) Potters ware , any earthen ware, 


NJ 


P. 0 T; | 
* + Decouvric.le p t aux roſes, deconvrir 
le myſtere d'une intrigue. To find out, or 
K 1 the myſtery TY. 


cret. To reveal all, to blah out a. ſecret. 
1 Faire le pot à deux anſes, ſe carrer, 
To ec one's arms a kembo, + 


Il ne Bs 


que cela pour tout pe- 


Potager , ere , adj. 22 le pot. 
Ex. 1 — Th potager. 4 itchin-garden, } 


\ Herbe potagere. 4 por-herb. 
Plar 2 4 9 
Aſſiette potagere. A por ridge · plate. 


POTAGER, F m. (un jardin potager, ) 4 
| kitchin- P's 4 
@> botager r, (ſorte de fourneau ou de 


Rag Eleve dans une euiſine pour y faire mi- 
tonner les potages. ) A ftove. 
D Potager , ( pot pour porter le diner 
aux maneuvres.) An earthen or pewter veſſel 
to carry the dinner to the workmen. 

Potager Officier de la cuiſine ou 


Fore 2% J Hain rote (rofl & enflde.) 
a main pote e 
50 EA role 1-0 de moyenne 
ice is de mo 
gro ou: Mis en ow ) 4 poft or flake. 
POTEE , f. f. (plein un pot. ) A poefull. 
Ep Potee(p — ou Etain calciné.) Pur- 


ty , or portee. 


1 7 05 „Ce, adj. (gras & rebondi. Plump, 


LE. 177 e 
ne 9 


POTENCE, N f. (aſſemblage de trois 
teaux ſervant & divers uſages.) ayes by , 
or pieces of wood in the form of a gibbet. 
FR Potence, gibet. Gallows , gibbet. 
DPotence ( dont on ſe ſert pour ſeſod- 
tenir en marchant.] A crutch, 
@3> Potence'de fer (pour ſoiitenir une en- 
ſeigne de porte.) The iron-work of a fign. 


tele. A plumpor ull 5 
m. (petit poteats. } 4 


tent, or potency , in heraldry | 
POTEN AT , . a. (Monar {A Roi.) 4 
Potentate, a Monarch, 4 
POTENTIEL, le, adj. ( terme aa 
le contraire actuel. Potential. 
Potentiellement, adv. An, 
POTERIE, ſ. f. (toute ſorte de vaiſſelle de 


> Poterie (lieu ou ſe font les pots de | 
| rere,) po tter's work-houſe. 
POTE tf F. ( fauſle porte.) Poftern- 
| e, or backdoor. 
FOTIER, F (celuiqui fait & vend des 
pots de 25 ) A porter. | 
Potier d tin. A pewterer. 
POTIN, 7%, ( forts de cuivre june.) 
Britele braſs. 


POTION, . f. brewvage. ) 4 potion, or 


drink. 


de la bouche du Roi. ) 4 kiechin-Officer i in| 


Potence , ée, adj. (terme de blaſon. Po- | 


OU 


Muthroom,, toad- | 
5p Potiron {clpdce Lb. 14 


umpion. 
1 le pot aux roſes , 1 Wk 3 ſorte de vermine. ) 4 leſs; 


1 de fre ( forth i'ttoffe,) Pade 
a ſort of defoie (6 ) 1. 


Tourner autour du pot, uſer de deiouts Fora on POUAS ( interj. de meptis. ) 


mes, after-ages. inutiles. To go about the bush. e upon it! 

POSTHUME „adj. (.n6 apres Ia mort def + Peer Tor es pots Ee \To re CRE T, 70 eee ) Naſty, 

ſon pere; ) Pofthumaus born after the fa-| pay the charges, to pay ſawce for all. beaftly , ſlovenly, ly, 

on 5 N AY 9 3 . 25 3 „ adj. { propes aboire. . , 790 RE, . * Ceſt un vilain arp) 

n enfant ume. us 8 is a na eafily, filthy , ſlovenly fel- 

Ouvrage bathing, A poſthumous work. | Ex. De For potable, Potable gold. o, he 22 5 1 | F 1 

POSTICHE, adj. (fait & 0 PO TAGE, . t; mets fait de| POUACRER „J. f-(vilenie , ordure.) 

Added, F pag after, poftick . bouillon & : 0 5 pain. ) Pothages Naſiineſs , 5 lngſs, : neſs , a naſty , 
&> Poſtiche , (qua eſt ajofits & ne con-| porridge , or ſoop. beaſily , fil 

| vient 2 as.) Poſtck 5 nice <vk Ice neſt las ur tout pot p POURCRESSE ,\ 14. 22 (ſemme ſalope. ) 4 

F he, ( faux , emprunte. prunts. ) Sham, | bie tos ok all js done , naſty Rut. 

ee „ borrowed, falſe. | ie but 4 s oy ing), ( qui marque le degott.) 


poue or fogh. 
9 £5 (le plus gros doigt de la 
TOS 

> Pouee 'meſure , la donzieme partis 
du pied.) rad the twelfth part of a foot. 
P. Si on lui en donne un pouce il en pren· 
dra grand comme le bras. P. Give him an 


inch, and he'll take an ell. 


POUCIER, m. ( pouce de metal dont fe 

ſervent quety ques ouvriers.) A chumb. 

POUDR . (petits corpuſcules de 

terre deſſec &. Duff. 

. Poudre ( ſeiure de bois, oz limure de 

quelques metaux. ) Duſt. 

Br paws de Ia poudre fur Pecriture. To put 

K wp ehe writing. . 

1.5 For. Gold- duft. 

Jetter de la poudre aux Fre n Eblouir 
ur belles mo) o caſt a miſt 


re one's chen, 
. Poudre , ( Fo Mn deſſeche 
uſicurs: choſes. } 


& broyee qui fort 2 
Poudre. mEdicinale. Phyſical powder. 
* a canon, Gan-powdere b | 
oudre de pr in poudre char- 
latan. L 0 
Poudre x age nh Powder to powder onv's 
hair witha 

* Mettre on reduire en poudre ( un chitean, 
une ville, les abbatre, * ruiner. ) To r- 
duce to duſt, to ruine or deſtroy. 

Poudré, ée, adj, Powdered. 
POUDRER „ verb. aA, rg de poudre 
les cheveux.) To powder. 

_ &IPoudrer (t & ax de chaſſe , faire vo- 


| Powder, 


ſe , adj. (plein de poutre, ) 


* V. Pied. a 
POUDRIER, 22 m. (' boite qu on remplit de 
poudre pour mettre ſur Fecriture. ) 4 pow- 
der or ſand-box. 


à canon.) A gun-powder-maker, 
Pouille 7 V. Poulier. : 
POVUILLER , ſe pouiller , verb. recip. ( ths 


cher ſa vermine; ) To louſe one's ſelf, V. 
pouiller. 


E To rail at, to call names, 


in ne . 
ll m'a chants pouilles (il m'a dit mille 


rate , he has called me a thouſand names. 


. \POUILLEVSE,. J . 4 — woman „o 


girl. ; 7 


397 


o make duſt, to make the 


FF Poudrier (celui qui fait de la poudre 


POUILLER;, verb. ad. (dire des pouilles, } 
POUILLES, J. f. injures grofſieres.) Rail- 8 


pouilles.) He has raileu at me at a ftra ag 


> * * 
. * 
* — 
— ORR 
— — — 
— = ? 
— ales Se — 


POU 


F2onLEVX 22 adj, (wia des pour.) 
Loufie , 175 of 1 ice. 

POUILLEUX, ſ. m. 4 louſie man, or Boy. P 

POULAILLER „J. m. (lieu od les poules 
ſe retirent la nuit.) 4 88 

@ Poulailler ( qui vend de volaille.)| « 

A poulterer, . 

POULAIN, ſ. m.( jeune cheval.) A cole, 
or foal, 


@& Poulain ( mal venérien. )4 buboe or 


ſwelling in the groin. 
boten (traineau ſans roues compoſe 
de 2 787 Fn de bois & de traver- 
fieres. ) 
POUCALIER . Poulailler. 
 POULARDE, F f. (jeunepouleengraiit.) | m 
Pullet, a - e and fat - Lee, 

POULE, ſ: (la mel elle du coq.) A hen. 
Poule 41 e. A turkey-hen, 
Poule failande. A pheaſant-hen. | 

Poule d'eau (o L A moor-hen , or 

fenduck , a coor. 

Poule (les enjeux à certains jeux de 
cartes.) A pool, the flakes paid for at cer- 
tain ames. 


Plumer la poule ( voler.) To fleece one. 


Faire la poule mouillee ( faire paroitre 
de la lachers. ) To be faint-hearted. | 
*+ Faire le cu de poule (on une eſpece 
de moue.) To make mout 
POULET , ſ. n. ( petit d'une poule. ) Chick, 
or chicken. 
Poulet ( de.) A pullete, 
6+ Poulet ( billet galant ou amoureux.) 
A -letter, 


mg ETTE, ſ. . (jeune poule.) A young 


hen. 
Poulette (une femme.) A laſs. 
14 8 prilene » fille de joie.) 4 


1 K* a wench. 

700116 E. (1 jeune cavale , le femi- 
nin de — filly , a she- colt. 
Poult, / f-( petite zoue canelce qui ſert 


a _—_ * a nn des ſardeaux.) 4 
Pu 
FOULIER verb. ad, (Alever en haut 
avec une poulie.) To lift up with a 2 | 
POULIER, ſ. n. denombrement es be- 
. nefices, ) 4 regiſter of the livings in a dio- 
ceſe, or Province, with an account of their 
reſpective patrons and revenues, 
ULINE , ſ. f. V. Pouliche. 
POULINER,, verb. neut. mettre bas , en 
parlant de la cavalle. ) To foal , to bring 
forth a colt. 
POULINIERE , adj. f. jument pouliniere. 
A mare for breed. 
POLE, „J. n. (herbe medicinale. ) Pen- 
ny-roya 
POULPE , ſ. f. (terme do atique , le plus 
gros & le plus ſolide _ chair , o la 
char cs fruits.) Pulp, the fleshy part of 
t Ing. 
POULTRE, J. . (jeune cavale quia paſſe 
trois ans. ) 4 young” mare. 
POULVERIN , ſ. n. (poudre a amorcer. ) 
Priming powder, 
@&> Poulverin (etui de poudre a amor- 
cer.) 4 priming fb ih 
POUMON , J. m. (partie interne de Pani- 
mal, ) The lungs. 
POUPARD T, J. m. ( enfant au maillot.) 4 
| 3 4.) 4 bab 
b oupard (poupèe. aby. 
N . F. 12 dan vaiſſeau.) 
Stern, 00p b | 
Gan Avon oir le vent en poupe ( avoir vent 
. 0 ) To go before the wind. 


A. 


1 


[vc FOUPONNE +, Ao 


certain prix.) 


. 


meme que.) 


Avoir le vent en poupe ( etre en one 


4 


by luck, to be in favour. 

EE , . F. ( petite fignre qui ſert de 

None 11 enfans. JA baby, a doll. 
ge autour d'un 

rag about a ſore rl 


e 20 e 54 


11 EIER „ſ. m. ( qui fait ou 
ae P J4 ; N A "Y 
N, ine, 3 4 ropre , d'une 
prete affe&ee. ) 513. 2 N 
FOLEY X- 57 ug < jeune enfant. J4 babe, 


F. (terme de careſſe, ma 
oney, duck, child, love. 
POUR, pr Be Pp qui marque le motif, la cauſe 
finale, la diſtinction, &c.) For. 
Cela eſt pour vous, & ceci pour moi. 
That's for you, and this for me. 
Pour amour de Dieu. For the love 
God, for God's ſake. | 
Pour (devant les verbes. ) To, „in 
order to. | 
Pour vous obliger. To oblige you. | 
Pour la voir, To ſee her. 
Pour venir à bout de cela. In order to 


bring it about. 

* Pour moi ( quant a moi.) As forme, 
or for my part. 

our (en la place, au lieu de. ) For, 


ui vend 
ſeller. 


inſtead of. 


pour ( - change , moyennant un 
or. 

Pour cent &cus. For a hundred crowns. 

Pour ( * „en 2885 de, de 
or. 

en Pa laiffe pour mort, He was left for 


Pour qui me Prenez-vous 2 2 Who do you| 
take me for? 
je compte ſon temoignage pour dix 
autres. I reckon his teſtimony as good as 
ten others. 
@3 Je le tiens pour mon ami, I take 
him to be my friend. 
ourir pour mourir , il vaut mieux 
mourir en ſe defendant, hen a man muſt 
die , tis better for him to die in his own 
defence, . 
our ( a cauſe de, a cauſe que.) 
For, becauſe, upon the account. 
Il a ets condamne pour une légere faute. 
He was condemned for a very ſmall fault. 
je ren dis pas davantage , & pour 
Quſe. I ſay no more, and good reaſon why, 
or becauſe of ſomething. 
pour marque la durèe du 1. For. 
Pour un an, For à year. 
Pour toujours. For ever. 
bour peu que vous en preniez ſoin 
(f vous en prenez le moindre ſoin.) If you 
take care of i it never ſo little, 


@> Pour cat effet. Therefore , and the- 


refore. 
our le moins ( du moins Fae leaft. 
our lors ( alors. ) Then, at that time. 
Ga Eſt=ce a dire pour cela que je le 
ſors ? ( ſuit-il de la que? &c.) Does it follow 


therefore that i am ſo? 


Die laiſſons pas pour cela de nous 8. 44S 


vertir. Let us divert our ſelves nevertheleſs, , 


let's be merry for all that. 


MD Etre pour quelqu'un ( etre dans fon 
parti. ) To be for one , to be on his ſide, 
Nous avons pour nous (on de notre cote) 


Pautorits des plus ſages. Ve have the viſeſt | 


men of our ſide, or of our opinion. 


mer Cela eſt paſſable pour le tems ( * 


| 


25 
particular, basal. „ 


CI 


Po 


TY 2225 122 


(> Remede bon pour (on contre) ln 
, fievre. e agie.. Ja | 
cel cela ne | 
18 long- tems. 2 pry aw] 
1 
„ J» N avoir le 
tre. To known the pro and * v4 

e ne ſuis pas afſez heureux pour 

pp . 9 not lucky enough for fiek 
to be. 
Pro ques conj, (& peu que. ) Never 

Pour peu que je m'6tendifſe ſur cette ma- 
tiere, je pourrois faire voir, &c. If i en- 
OR Inn Little on that fubjef, i could 

C. & 

+ Pource , conf. (parce, Cautant que.) 
Becauſe. 

F . n. (cochon , pore. ) Hog, 
wine. 

* f Pourceau S. Antoine (un paralte.) 4 
ſpun 

peut te mer (eee) 4 
(ſto » & porpe viſe © 
OURCHASSER t verb. al. 9 
To ſeek, or to ſeck after, to Pages 

ollow , te follow after. 

OVRE , &c. v. Pauvre, &. _ 
POURFENDRE + , &o. (fendre entiere- 

ment.) V. Fendre, &c. 
POURPARLER, ＋ m. ( conference, An- 

chement pour parler Þaccommodement. ) 

' Parley , conference, treaty. - | 
Fe ſ. m. ( herbe potagere. ) Pure ; 
OURPOINT, 7 n. (partie d habit Thom 

me qui n'eft plus a la mode.) Doublet. 
*-f Remplir ſon pourpoint ( manger bien. 
To f or wg one's BO 
ourpoint de pierre de priſon. 
i t A one party ( } 
* f Sauver le moule du ER ſauver 
fa 1 ) To ſave one Ge con. 
irer un a e- ourpoint, ou 
à bout- portant Fo Shoot hf ſe. ( 
POURPOINTERIES LF. 9 | 
ks © Does * m. (faiſeur de pour- 
pores. ) Doublet-maker. 
180 PRE, ſ. m. ( ou fiẽvre pourprée. 
Purples , the ſported fever, | 
Pourpre ( ſorte de couleur.) Purple, 
+ nt E. f ſſon d coquille.) 
petit 4 
Purple, a little Ka 
a (teinture precieuſe .) Purple, | 
rp le die: 
25 Pourpre ( &toffe teinte en pourpre.) 
ur 
ourpre , ( dignite de Roi, de Cardinal, 
de Magiſtrat.) Purple. 

* La pourpre, au figure , fig ifie en par- 
ticulier, la dignite d'un Cardinal. The 5 
ple, in a figurativ » fignifies , in 

or a C Cardinal's s 
Taue, &. adj. f ee te pon 
ourpre , ée, adj. (de e 
768. ) Pur le, of purple colour. 
Fibvee pourpre A ſpotted fever , 


the purples. 

POURPRIS T enceinte, ( enclos.) 
An e 55 [7 who compaſs o ee 
Wege ? adv. (1 atif, Il 

ourquoi? ady, ( interr pout quell e 
cauſe, ) Why ? for why: 2 5 what account ? 


Pourquoi, c'eſt pourquoi , C'eſt done 
Pourquoi. Therefore , and therefore , wheres 


fore » for which cauſe , for which reaſons 


P o 1 | 
2 — Theſe are perſons of 


| ie, ad. fe · corrupted. 
Ak Ph 2 Sentir le pourri, 75 
mell rotten. | 


OURRIR , verb. aft R al-| 
22 iter, corrompre.) Toroc, of orf pe, 
Faire 70 h priſon. 
aire pourrir un omme en 
To 1 Les 6” py in a gool. 
| * x Faire pourrir de cuire ( cuire trop. ) 
To boil eo pieces, or to rags. 


L r RIA | Xi 


To ripen a cold. 
POURRIR , verb. neur. ſe 
( ſegiter, ſe corrompre. ) To 

rotten , or to putri 
POURRITURE, . 4 ( corruption. ) Not- 
cenneſs , putrefaction. 
bs we goto ne rom To rot, or 20 pu- 
trifie. 
POURSUITE,, £3 (Action. de courir après 
quelqu'un.) Purſuit, running after. 
b Pourſuite , terme de hare proce- 
dure. Proceeding , proceſs. _ 
* Pourſuite , ( fon, 
tenir quelque choſe. ) Purſue , perſecution. 
I Pourſuites amoureuſes. Amorous ad- 
dreſſes 
POURSUIVANT, ſ. m. (poſtulant, = 
brigue quelque choſe. ) A candidate, one 


* r ecip. 
or, to grown 


that flands or puts in for any thing. 
n vant Sons, A purſuivant| 
at arms. 


Pourſuivi, ie, ' adj. Purſued , proſecuted. | 
POURSUIVRE, verb. ad. ( courir après.) 
3 , to go of run after. 
ourſuivre ( briguer , demanderune char- 
ge.) To Hand, or put in for an employment | 
or office, 
&&> Pourſuivre quelqu*unen juſtice ( agir 
contre lui.) To perſecute one at law. 
Pourſuivre un proces. To perſecute a 
_ | 
ourſuivre ( continuer. ) To go on, to 
purſue or proſecute. 
Pourſuivre ſon chemin. To go on. 
Pourſuivre un deſſein. To purſue or proſe- fl 
cute a defign , ro go on with it. 
Pourſuivre ſon d 
diſcourſe. 
*ourſuivre ſa pointe. To purſue one's point 
or aim. V. Pointe. 
POURSUIVRE, verb. neue, ( continuer.) 
To purſue, or go on. 
POURTANT, gy (n6anmoins.) However, 
howſoever , fg; for all that. 
POURTOUR, /. n. (tour, circonference.) 
Compaſs , circumference » periphery. 
Pourveu, ue, adj, ( muni, garni, qui a.) 
Provided, furnished , that has, &e. 


* Pourveu (orne , pars ) de mille charmes. | 


Adorned or ſet out with a chouſend Buren , 

FOURVED ( Ecelehaft C 
mM. 1 Ee — 

ſede un benefice. ) An incum que qu ret 


Pourveu que , conj. ( a condition que.) fe 


Provided, provided that. 
POURVOIK , verb. neut. (donner ordre a 
quelque choſe, ) To provide , ſet, look, or 
tate care. 
' Pourvgir à une affaire, To look co a buſineſs, 
to take care of it. 


Nos ancetres ont ſagement pourveu que, 


&c. Ie was wiſely provided by our anceflors | 


that, &c. 
Dieu pourvoira & tous nos beſoins, God | 
e all our wants. 


ence, pour ob- 


ours. To go on in ones 


U 


d tn — Far 
charge ( les o deſtow or confer 
a livin | it them up. 
POUR ons 1 7 
roride or furnish wick... | 
Pourvoir ſes enfans (les 6tablir.) To 
Provide for one's children, Lay 4 
* oir quelqu un d'une charge, | 
ou d'un ew Tp o beftow or confir ap Gf 
or livi n one. | 
> * ape eſt oblige de pour voir coi] 
e le Roi lui nomme pour un be 
he Pope is obliged.co inveſt him whom the| 
names for a benefice. 
POURVOIR ;, fe pourvoir en juſtice , verb. 
reci > To ſue at law. . 


te. . 


Plain. 
Les habitans de B es edlen pourvus 
a la Cour, contre I celfation de leurs pri- 
es. The inhabitants of Bruges 
plication to the Court (of France) againſt 
2 taking a 288 their privileges. | 
POURVOYE 
pourvoir une maiſon de vivres. * 0 
provider. 
PORVU, V. a 1 
POUS , ou 1 . ( mouvement des ar- 


y 1 le pous 4 quelqu un, le ſonder. 
To feel one's pulſe. 

POUSSE, /. f. (maladie de cheval, diffi- 

cults de reſpirer.) Sort. wind, purſineſs. 


ref: $, to com- 


Shoot. 
La pouſſe d'aoiit ne fait; 3 de fruit, A 
| Shooe of augufl never yie 


cording to the Verb. 
Vin pouſle , o0y+tourne. Vine that 
is turned, 
gent.) 4 70 „or carch- 
*lpOuUSSEE J. . Ex. Poullce de la terre. 
The ſwelling 0 the earth. 
Pou 4e de volte, ( Veffort qu'elle 
fat contre les murs qui la ſoutiennent.) The 
fbr hd al. or ſpreading of a vault. 


e lui ee ee, (ĩe lui ai dit 


une Er ) [ put a flea in 
| his ear. 
POUSSER, verb, all. (faire effort pour avan-| 
cer. Va , thruſt, or shove, to give a 
or h 
Fs © quelqu'un hors de ſa place. To 
pusk, thruſt , or shove one out of his place. 
Pouſſer un mur plus loin , (le con- 
duire plus loin.) To carry a wall further. 


. "18 


＋ Pouſſer un cheval, le piquer. To | 


pur or put on a horſe, 

Taufen (exe) quels . To egg or 
pur one on, to 5 him 

@&> Pouſler , dre enter do re, ) To 
tchruſt - 5 65 F : 

2 oufler (porter top e fleuret 
ou d'epee. To push or make poſs with « 


oil or ſword. 


: er des cris, crier. To ery out, 
* Pouſſer des ſoupirs , ſoupirer. To feech 


H to figh. 
Go poulfer la porte au nez de quelqu un. 
o thruſt or pusk one out of doors. 

* Pouſler, ( &tendre , porter plus loin, ) 

To carry on, extend, or enlarge. 

C'etoit un de ces hommes nes ambitieux 

& inſolens, qui s attirent Vautorite'par leur | 


bardiefſe autant que par leur eſſ ui la 
pouſſent auſk low quelle ay, "= & qui 


1 


OW. : - . 


3 


Se pourvoir (s'adrefler | freer able | 


had made 


R, 7: (celui qui a ſoin de 


eee e een | 
1 wy 
Pouſſé, ée, adj. Pushed , thruft, &c, ac-| 


f Pouſſe- cu, oz pouſſecul , ſ. m. (er 


— # 


pou, 


2 4.222 


55 te, V. inte. 

28 IEG , —— ſortir. ou 
to 

b (eter) ed r. a, a. 


| "> Pouer du bois en parlant des r- 
| bred.) To hoo — 
Pouſſer des fleurs. To bloſſom. 

* Pouſſer les beaux ſentimens , ( faire le 


| ſpeeches e 
* Pouffer Vennemi, le fairefuir, To pusk or 


beat off the „io drive them back, 
7 Pouter (pour wy) une affaire. To pusk 


or carr 
| : rſuader , induige. 


*P 
bh "ar wag move, or antice, to ſet or egg 
9 or encourage. 
| "*Þo avancer, — To push or 
put, forward, to pre 
Pouſſer ſa voix parler ) plus haut. To 


raiſe, or lift up one's voice. 
Pouſſer, o we choquer , irriter, To 
K* or provoke. 


: _— he 2 — — A 


diſcuſs or examine a ſubjeck, to dive into it, 

to ay as much upon it as it will bear. 7] 
Lafer quelqu un a bout, (le r6duire z 

e e To put one to andn- 


"Poufler à bout la patience de quel qu- 

ur a man's patience to the utmoſt — 
+ „ a thing 
| to che lf punk to 1 ue. 

* Il vouloit ponſſer plus lom a victoire. 
He had a mind to improve his viflory. 
Pouſſer la raillerie, (la er trop 
loin , railler trop fortement.) To carry one's 


Jeft too far. 

coſe un raiſonnement trop loin, To 
carry or firerch an argument doo far rolay 
too much fireſs upon it, 

* Ne po 
| (donnez-y des bornes. ) Put « top to your 
9 — RI 

ous avez trop loin votre vengean- 
| ce. Fou have carried 

you are gone tpo far in your revenge. © 
FOUSSER, verb, neut. (en parlant des plans 
tes & des arbres.) To shoot or bud, to buc· 
geon., to ſprout out, to bloſſom, 


* 


* 


Mur qui pouſſe en dehors, (Au Rt 
un ventre. ) 4 wall that ſwells, OP + 
Ranches, fot wo 1 (aloe j 

la. ) Lee us go ng) place. 0 


— 


er pas plus loin votre folie ,. 


your revenge too far., 


Pouſſer a la roue, aider. To help on or 
forward, to be a ſecond, 
Pouſler , fire f. To be purſie. 


4 


paſſionne e eee Te make fine 


ouſſer une matiere , Vapprofondir. To | 


Pouſſer Je tems avec I'tpaule, eder | 
du tems.) To gain' time, to uſe de | 
POUSSER , ſe goes . verb. act. 70008 


ny To put one's fortune, to put one's 
ſelf forward. 

Vin qui commence & ſe pouſſer, 
ine that begins to turn. 


POUSSEUR, fe, /. (quipoue.) 4 puaker 


hover- 

s "+ Un pouſſeur de * ſentimens. One 
that makes fine ſpeeches to ladies. | 
Yn u. (a. enu charbon.) Cock, 


— . 
wn — — . a - 
. — — — — — 
SAID —_ — 
- ee EIS =_ = \ 


400 POU PRA 
POUSSIERE, ſ. n. (pairs menue.) Duſt. 
Tirer quelqu'un de la pouſſiere, (ou de 
la baſſeſſe.) To raiſe out of the dunghil. 
* Reduire en pouthere ou en poudre, V. 
nner | 5 
Jetter de la pouſſiere ou de la poudre aux 
yeux de quelqu'un, V. Poudre. 
POUSSIF, ive, (quia la pouſſe, en parlant 
des chevaux.) Purfie, broken-winded, short- 
winded, 1 1 
1 Un gros if , (un homme gros 
& fa 2 a Sis a A Fant: A big un- 


wieldy man. 


ce 


POUSSIN, . m. (poulet nouvellement 


Eclos. ) A little or young chick. 
POUSSINIERE , ſ. f. (les Pleiades. ) The 
ſeven ſtars, the Pleiades. | 
POUSSOLANE, V. Pozzolane. 
OUT RE, ſ. f. (groſſe piẽce de bois Equar- 

rie.) A beam, a great piece of timber. 
POUTRELLE , ſ. f. (diminutif de poutre.) 
A ſmall beam. 1 . 

'POUVOIR, verb. neut. (avoir la faculté, 

etre en état de.) To be able. . 
Pouvoir marcher. To be able to walk. _ 
But commonly it is made by the verb may or 

can. Ex. Cela peut Ctre. That may be. 

Je ne puis pas. I cannot, i can't. 
Pouvoir, verb. act. Ex. Je ne puis rien 
faire dans cette affaire. I can do nothing in 
that buſineſs. | : 

Vous pouvez tout ſur lui. Tou are 
omnipotent with him, you have a great po- 
wer over him, 
emen puis plas, (je ſuis dans un 

grand accablement.) I am quite ſpent. 
cheval qui nen peut plus, ( qui eſt 

extremement las.) A horſe tired out. 
le moyen que je puiſſe maintenant 
me rejouir? How is it poſſible for me now 

to be merry? | 

 &3F Jen'enpuis mais, (jeneſaurois qu'y 


faire, ce n'eſt pas ma faute.) *Tis not my 
fault, i can't help it. | 
Cela ſe peut, il ſe peut faire. That 
may be, it is poſſible. 
Cela ne ſe peut pas. 
3 (uyadet : W 
| eut a de la place poyr 
huit ab 3 wg Theres room forms he oe le. 
Il peut trois pintes dans cette bouteille , 


That. can't be, 't is 


(elle tient trois pintes. ) That bottle holds | 


tree pants, 
POUVOIR „ ſ. m. (authorits 
faire.) Power, authoriix. 
| 8 Pouvoir, credit, Power, intereſt, 
credit. | 


„ facults de 


&>. Pouvoir , poſſeſſion, Poſſeſſion ,| fi 


Keeping. 5 
ll eſt en ſon pouvoir, oz a ſa volon- 
ts. Ie lies in his power or breaſt. 
> Sa vie eſt en mon pouvoir, ou entre 
mes mains. His life lies in my hand, 


& Je ſuis en fon pouvoir. I am at his 


Poux, the plural of pou. Lice , V. Pou. 


Poux dartere 95 0 ous, ; 
FA 


* POZZOLANE, f. f. 
R 


aupres de Naples. p 

PRAGMATIQUE, adj. f. Ex. La et 
tique ſanQtion ou la pragmatique, ſ. f. (re- 
lement ſur les matieres eccleſiaſtiques. ) 

The pragmatick ſanction. | 
PRAIRI „ ſe f. (etendue de terre en pre.) 
Meadous, ſields. 5 5 
PRALINES, ſ. f. ou amandes à la praline, 
_ {amandes riſlolges dans du ſucre.) Criſp 


fable qui ſe trouve 
Nolana. 


almonds, 


| 


PRA:CERE 
PRATIC, en pratique, adj. 1 ent. 
Practiſed, b 1 » Skilful, 
Praticable, 


Chemins qui ne ſont pas praticables. 
Impraticable or unpaſſable ways. 


PRATICIEN , ſ. m. ( qui ſuit, qui exerce, 


* 
: 


) 


adj, (qui ſe peut pratiquer.) 
Practicable. (q 4 ; „ 


qui entend la Pratique.) A Practitioner in 


the Law. | 
PRATIQUE, /. f. (age . 


con d'agir.) Practice, uſage , cuſtom , way. 


coutume , fa- 


agir 
> radu „(connoiſſance de laproce- 


pleading tie Law, the rules of a court. 
Terme de Pratique. A law-term. | 
Pratique, (exercice d'un emploi ou 
perſonne qui en emploie une autre dans ſa 
profeſſion.) Practice. oF £ 
Ce Medecin, oz cet Avocat, a be 


* 


aucoup 


de pratique. That Phyſician , or that Law-| 


yer, has a great deal of practice. | 
pratique, (chalandiſe, oz chaland.) 
Cuſtom , cuſtomer. oo 8 


dure, art de plaider.) Practice or courſe of 


G ratique, frequentation. Freguenting 


or keeping company, converſe, intercourſe. 
pratique (uſage, experience.) Prac- 
tice, uſe , experience. 5 
pratique, (par oppoſition a la thèo- 
rie.) Practice, or practical part. 5 
 &FhPratique, exercice. Practice, exercice. 
Pratique „ ( intrigue, mences, ca- 


bale.) Practice, intrigue, device, or under- 


hand dealing, plot, deſign. 6 
Faire de 3 pratiques. To carry on 

ſecret or clandeſtine deſigns. | 
On faiſoit des pratiques 

» There was an underhand 40% to ruin him, 
the plot was laid for his ruin. 


onr le perdre. | 


ll ala pratique des armes & du bar- 


reau. He is well practiſed in arms, and in] 


the law. 


Donner bien de 1 Con de 
To 


Pexercice) a quelqu'un. 
deal of work for one. 
Donner 
laiſſer aborder & 
Ship to come to an anchor , and trade. 
Pratique, adj. 
Practick, practic 


cut out a great 


atique à un vaiſſeau, (le 
trafiquer.) To permit a 


* n'eſt pas ſpeculatif, ) 


@3> Pratique , ( verſe, intelligent en 


quelque choſe.) Prafiſed , skilful. 
ries, &c. V. Pratiquer. . 


Pratique , ée, adj. Pradliſed, put into 


RATIQUER, verb. a&. (exercer, mettre 


into practice. 
pPratiquer, er. 
Frequent, to conyerſe, or keep company with. 


tirer & de gagner a ſon parti, ſuborner.) 


over, win , 
. with, to ſollicit. 


en pratique.) To pradiſe, exerciſe, or put 
fréquenter, hanter. To 
pratiquer, ( ſolliciter, tacher d' at- 


To prafliſe t , to endeavour to bring 
ribe or corrupt, to tamper 


Il avoit pratiqus les principaux Officiers de 


Parmee. He had practiſed upon, or tampe- 


red with , the chief Officers of the army. 
b Pratiquer (former, faire) des caba- 
les. To contrive cabals , to cabal, to plot. 
| 
intelligence. ö 
Pratiquer, (ménager un cabinet.) 
To contrive a cloſet. | 572 
Pratiquer un habit dans un reſte de 


| nent of a cloath. | | 

PRATIQUER, ſe pratiquer, verb. recip. { ſe 

faire ordinairement.) To be inuſe or pradli- 
es to be practiſed, to be practicable. 


* r 6 


pratiquer des intelligences. To get 


drap. To cut a ſuit of cloaths out of a rem- 


| a ſad prelude to, or a ſad 


ä 
Fr 7 fd; 
Se porter ſur le-pre , (on ſur le lieu 
combat.) To go to the blake: path; nary 2 
a duel. FTB. 2: 
PREADAMTT ES „ ſ. m. (ceux que quel 
| 233 croient avoir été avant Adam.) 

re- Admin. . τ FCAT 
PREALABLE, adj. (terme de Droit; qui 
doit ſe faire auparavant. ) Previous, going 
before. JF. Pe 
PREALABLE, C m. A previous thing. 
La retraite du Prince fut un triſte prealable 
de la guerre civile. The Prince's retreat was 
fore runner of 


> \ 
* 


» 8 green fil 


; — & 


the civil war. | | 
Au prealable ou prealablement , adv. (au- 
3 Previouſly , firſt of all, in tie 
' fir ce. . EOF 
FREALLEGUE, se, adj. (qui a été cite 
auparavant.) Before- quoted, before · alleged. 
PREAMBULE , ſ. m. ( exorde, avant- pro- 
pos. ) A preamble, preface, or prologue. 
 PREAU , ſ. m. (petit pré.) A little meadow: 
| @& Preau, (la cour d'une priſon. ). 4 
green before a priſon... „ 
PREBENDE , J f. (bendfice qui eſt orb 
nairement attache au Canonicat.) Prebend. 
| Prebende, adj, m. Chanoine prebends, 
(qui jouit d'une prèbende.) A prebendary, 
a canon. i ö 
PREBENDIER, ſ. m. ( qui jouit d'une pre. 
bende.) 4 prebendary , one that has a pre- 


bend, a canon. t. | 
PRECAIRE, adj, ( dependant, ſubordon- 
Pouvoir oz puiſſance precaire. 4 preca- 


ne.) Precarious. 

rious power. 3 
Gouverner par precaire, To govern preca- 

riouſly. ST En 

; Precairement , adv. Precariouſly.. 
PRECAUTION , ſ. f. ( prevoyance pour 

Eviter quelque mal.) Caution, precaution , 

foreſight , provident care. „ 
Prendre des precautions aupres de quel- 

*un. To proceed warily with one. 


PRECAUTIONNER, ſe précautionner, v. 


recip. (prendre ſes precautions.) To provide, 


to be cautious , to take a provident care. 
'Precede, Ee, adj. Preceded, © | 
Precedemment , adv. ( auparavant , cis 
devant.) Before, formerly , heretofore. 
Precedent, te, adj. (quiprecede, ) Fore» 
oing , preceding , 2 1 
PRECEDER, verb. a. ( aller, marcher 
devant.) To go before, to go firſt, to precede. 
G3 Precdder „ (avoir le pas ſur un au- 
tre.) To go before, to have the precedency, 


to take place, 8 85 3 
e Preceder , (a Vgard dy tems.) Te 
ſurpaſſer quelqu'un) en 


go before. 
bPréceder 
valeur. To ſurpaſs or precede one in valour, 
to excel aboye him in courage. . 
PRECENTEUR, ſ. m. 1 'e 
du chceur d'une Eeliſe.) recentor. 
PRECEPTE , ſ. n. ( regle, enſeignement,) 
recep, ruls , leſan. 45 i 
prscepte, commandement. Preceps , 
command. Aloe ASHE 
PRECEPTEUR, ſ. m. (celui quieſt chargs 
de PEducation d'un enfant.) 4 preceptor , 
a tutor or maſter. 1 | 
PRECEPTORAT, ſ. n. (place de precep- 
teur.) Tutorship, a tutor's place. 
PRECEPTORIALE , ſ. f. ou pte bende pre- 
ceptoriale , adj, ( prebende affectèe a un 
mäaitre de grammaire.) A preceptory. 


PRECHE, ſ. n. (ſermon parmi les Proteſ- 


PRE In ( terte qui porte de Therbe dont 


4 


tans.) 4 ſermon 3 
2 b _ 


PRE 

prèché, be, adj adj j. P ＋ cached. 
pn Eck , 3 4. .& vere 3 Ja 
parole de Dieu. ) To preach. : | 
> Precher , louer, vanter, 
. 1 or cry Sate to pre or FAS 
* Precher 

reach or 1 4 3 
| Mek. +. m, ( terme 4 Rk 

pour Prèdicateur. 
2 Freres-Precheurs , (les Jacobins ou 
3 ) The Jacobin or Dominican 


| PRECIEUSE, 1. F. une femme 


I 


res, dans fon langage. ) An affected, fini- 


cal, or preciſe woman, 


| Precieuſement , ade. ( avec grand ſoin.) 
Choicely , or ar alas 
conſerver precieuſement. To * 


fait la Em nt = . ( , ent, eds ; 
precieuſe, (qui et affeQce __ 2 e ly, ex 5 


Garder, 
choicely. 


| PRECIEUX, ſe, a, (de grand prix.) b 


cious , of great price, or value. 
* Precieux , ( cher, dont on fait grande ef 
time. ) Precious , dear, 
A Precieux, (affecté dans les manie- 
res, dans le langage. ) Affected, finical J 


| _over-nice, 1.74 
PRE CIPICE, ſ. m. ( lieu haut Cleve & fort 
eſcarpe. ) A precipice, a fleep, down place. 
* Precipice , ( grand malheur , ruine.) Pre- 
3 » diſaſter, ruin. 


recipitamment , adv. (a 1a häte.) ith 


tation , haſtily , in haſte , rashly. 
PRE EerrATion? ſ. F. (trop 
Precipitation, too great 
ha ineſs. 
* Precipitation, (trop d empreſſement dans 
les affaires.) Precipitation, rashneſs. 
a precipitation du mercure, (en 
Chymie. ) The precipitation of mercury in] 
Et be, adj ( jetts ꝙ un precipice.) 
recipite , EC, ad}. ( jett un precipice. 
| Precipitated , thrown or 254 — 
down a A ory | | 
Ecipit agit avec recipita- 
tion. 1 Over hafty , yok 4 * 
$1 Precipite, (trop hate, ) Precipitate . 
rupt , hurry'd. - 
Precipits, (en terme de Chymie, ) 
Precipitate , in a chymical ſenſe, 
Precipitamment , adv. (ala hate. ) Preci=| 
NEC: , haſtily , in haſte, rashly. _ 
RECIPITER 7 aA, (jetter d'un lieu 
dleve dans un lieu fort bas.) To precipitate, 
to throw, or caft down headlong. 
* Precipiter , ( hater, preſſer trop, faire| 


ha-| 
haſte, over- 


voy tot. ) To precipitate , hurry, or over-| 


haſten, to do in haſte. 
J 'Precipiter (jetter) dans les embarras. To 
run, or hurry into troubles, 
Preca ter „( diſſoudre, en terme de 
858 ) To precpicar „in a chymical 


Un fleuve qui ſe precipite dans la mer, 

4 river that runs down with violence in 
the ſea. 

Loiſeau ſe precipita (on fondit ) ſur 

la proie. The hawk made a ſtoop at the 


Fkk (bur, ſ. m. (terme de Palais, pre- 
ſent que les mariès ſe font Yun alVautre , & P 
dont le ſurvivant a droit de j pre! .) A pre- 
ſent which neu- married people make one to 
another to be enjoyed by 41 ſurviver. 

Le preciput d'une femme , ( ce que le 
mari lui donne.) A woman's jointure. 

@D Preciput , ( avantage que le teſtateur 
ou la coutume donne a un des coheritiers. ) 


Tome 


A 9 7 an Hart net falls to one if n., 


une maxime. 7 | 


A Preacher. | 


See, lt, P 72 2. 
ti reciſe, certain, 
e difind, ca. 

artie me lie à un delai precis de 
r jours. 0 4p adverſary binds me to a three 


days forbearance preci ely.. 


P Gs, m. (lo yang eſſentiel.) 4b/- 


tract, nce, 


tance © buſineſs. 


PrEci 


ON, J. J. (diftindion exadte; , Ab. 
ſeparation.) A 73 7 or exat 
diflinRion abſfiraftion , or e ee 
Avec preciſion, Preciſely , «fy , » Juftly 
PRECOCE, adj, A avant la ſaldn.) 
Forward ,' ſoon ripe, oh) 4 ripe. 
Fruits precaces, 4 ot early A 
fruits ſoon ripe, 
Eſp Sets E 4 orward wit.” 
[PRECOC „J. n. dur precoces, 5 


in 4 

PRECGOMPTER , verb. act. 45815 
qui eſt a rabattre , diſcom o diſ- 
count, to dedud. 
PRECONISATEUR, n. Preconiſer. 
PRECONISATION, 5 . Preconiſation, a 
report made, accor 


rEconiſe, Ee, adj. 


* 


reconiſed. 


ou d'un Cardinal qui font leur rapport en 
* Conſiſtoire, que la perſonne nommee. 
a quelque benefice a les qualités requiſes 
pour le poſſsder.) To preconiſe , to make a 
report in the Pope's onſiſtory » that the 
party, 3 to a benefice is qualified 
me. # 
7 Preconiſer, (louer extremement. ) To 


extol, or cr 
beben ſ. m. ( qui vient devine 
pour annoncer la venue FF x quelqu un.) Fo- 
rerunner, harbinger. 
PREDECRDER, verb. neut. mourir avant 
un autre.) To deceaſe, or die before. | 
PREDECES, ſ. n. "Decesſe » or death be- 
ore that of another. 
REDECESSEUR, ſ. m. oy” ia prece- 
de un autre dans un oi.) 
O Predecefleurs, (ceux qui ont été 
avant nous. Predereſſors 9 rrolh oh , thoſe|P 
that went before us. 
PREDESTINATION , . . (decret eter· 
nel de Dieu.) Fredeſtination. 
Predeftine , ée, adj. Predeſtinated. 
PREDESTINER , verb. a. ( deſtiner de 
toute I au ſalut , ou quelque autre 
chaſe.) To predeſtinate. 
PRE D STINES, (ceux qui ſont deftines de 
Dieu a la gloire. ) Thoſe that are predeſti- 
nated. 
PREDETERMINATION., 1 E action 
1 9 Predetermination. 1 
edicable, adj. ( propre a ſervir à une 
prédication.) Fit for a a | 
Predicable, (terme vag N 
4355 peut Etre dit d'un ſujet. ) Predicable 


DICAMENT , ſ. n. (rerme de Logi- 
9 * catẽgorie, rang, ) Predicament , in 


* Etre en mauvais predicament (on en 
mauvaiſe reputation ) dans le monde. To 
| haye an ill name, or repute. 

PREDICANT Hg mn. terme de mepris , 
méchant Pré. icateur, ) A mean, or Jorr 


* 


F; 
e[PRED! CATEUR: f. m 


- Voila 5 YEcis ds Magee That's the  ſubſ- | 


to the Verb. 1 


redeceſſor. 


2 


1 e de Dieu.) 


8217 


tion 
PREDILE 


edit, te, 
Predominant : 25 (qui redomine 
prevail 
PREDO! ER , vor: nen 0 "A phis 
fort. redominate, or prevail.  / 
PRE $4 NCE, ſ. f. ( 
gative. ). Pre-eminence' , advantage Prero- 
ative, 
PREEXISTENCE , f. f. ( exiſtence” anté- 
rieure. FL hon ence. 
PREEXISTENT, te, adj. ( 
dry" wha on avant quelque choſe.) Pre- 
iftent , exifling before another. 
e| PREFACE, J. J. (diſcours preliminaire. 
He wed Y 
Diſcours en ſms de preface. A prefatory 


trat parmi, les anciens Romains, ) A prefet . 
among the antient Romans. 

Prefet , ( eelui qui a ſoin des claſſes 
dans un college. ) The ; overſeer, or dT 
maſter of a college. 

reſet, ( parmi les Jéſuĩites, hat * 
qui a ſoin d'un certain nombre de] eſuites. 
A tutor among the Jeſuites. 


PREFECTUR ff J. ( dignits de Prbfet, 


Romain.) Prefe 
Preferable , adj. (qui merite d'&re prefs- 
re.) Preferable, or pre eferible,to wy 1 
Preferablement , adv. (par 
Preferably, by 3 , "OE 5 
Prefers, ée, of Preferred, 
PREFERENCE , 7 F. (choix que Von — 
d'une perſonne, ou dune chole put 
d'une autre.) Preference. 
Axoir la preference d'une 8 
5 bon veut vendre, To have the refuſal, 
EFERER, verb. act? ( eftimer davanta - 
ge-) To prefer , to make more account of * 
to eſteem, or ſet more by. 


PREFET, V. Prefect. 


| PREFINIR , verb. af. (terme de Palais, 


inp, oe un terme.) To ſet, determine, or 
oint. 


Pi FIX, xe, adj. ( arrèté, determine, ) 
a rey F 8 determined, ſer > 
ettled, agree 


7 Mo 
PREFIXION, 1. Es. Pour toute prefi- 
xion de delai on lui a donne deux mois. The 
| furtheſt time the court has alloved bel is 
but two months. 
PREGNANT , en preignant, te, adj, ( vio- 
lent, aigu, en parlant d'un mal, d'une dou- 
leur. 5 Acute, violent, sharp. 
1 „J. m. (tort, dommage. ) Pre 
judice, „Hurt, harm, detriment, loſs. 
| "> = 5 — de ſa parole, ou de ion 
honneur, 9 ſa parole.) feat to 
. de (fans faire tort 4) 
ans pr e tort 
mes droits. Saving my rights ,. my rights 
Fache ble; adj, ( dommageable, en 
Pr ciable, 4dJ, , 
uit.) a hurtful... p 


1 


- 


ee — 


qui exiſte avant 5 
17 


diſcourſe. 
Sie ( preambule, ) Preface g » 


| rex zer, ron. PREFE T, ſ. m. (M 
PRECONISER , es. ad, ( il ſe dit duPape Li „Fun, ( ag 


BE 


PRE... . 4 PRE * R 
oy 5 Felge ptr nien, 5 J See 5 une place, ven rendte n 
udice , iaire ice, tO on IH nonce, deſigne & 6 rake 
Ces or be 222 to hurt, to PREMEDIFER 4. „. Toe me jb. pints to mike one's ſelf ma 
or 0 choſe avant que de Lexécuter.) To preme- 755 Prendre à force une femme 
a negligence ONTO, dictate , to think of beforehand, to e ce cer 1 ; eters £50 ; (la for- | 
nce is very pr icial to his affairs. | to ; ren „ recevoir , accepter, 
e 2 m. w a été jugs aupa-P padnifelt:. 7. 4 Wy emiers fruits de 4 or receive, . accepe off 52 5 To 
e dans an able lable o appro» terre & du bet rt fruits. 4 * GR Prendre (on recuelli) les voix, To 
bao hs A Bade * ban . e , pres ez productions de Tef- | gather 9 | 
; ononce , & on ſouvent , | -prit. Firfl-frus , s, an Hay. Ea dre, , ; 
e par corruption. 8 ; FRI re, adj. 405 42 b K. Fallo n avaler humer, To take or 
G3 0 J marque » augures Sign , port i I 'oxdre., a la di-J . Prendre une médecine. To 2 
omen, preſage. bare: &c: ) Fir I  $&Prendre, . | 


e Prejuge , prevention, preaccupa- 
tion. ET A prejudice , 
ceited opinion, bred . 
1 2 voir des pre} 

qu'un. To be prepoſe 


He en faveurde * 
ed in one behalf, to 
e partial to him. 


O PrGuge,, en terme de Palais, pre- 
Judication , precedent. 
To de- 


Decider d une affaire par prejuge. 


cide a buſineſs Prejudicately or by à pre- 


ceedent. 
PREJUGER, verb. act. (terme de Palais, 
junger auparavant. ) 15 . to judge 
dre. 


PREJUGER , hs neut. ( conjeturer.) To 


PRELAT 1 175 Ique dignite 
ELAT, a en ite 
Eminente dans ät.) ee a di- 


1 
furiTURE, . — de Prelat.) 
Prelacy, prelature, prelateship , aPrelate's 


FREIE. ou prelle, ſ. f. — de plante.) 
Shave-graſs , or horſe-tail. 
Prelé, ée, adj. Rubbed with shavergraſs. 
PRELER, Ao act. (terme de tourneur & 
de verniſſeur, froter avec de la prẽle.) To 
rub with chave-gra ſs , or hor e-tail, | 
PRELEVER , verb. ad. ( deduire , prendre 
par avance.) Fo deduct᷑. | 
Apres avoir preleve les intérets dus à leurs 
créanciers. After dedufion of the intereſt 
due to their creditors 


PRELIMINAIRE , adj. ( qui prec6de la ma- 


tiere ale. ) Preliminary. 
PRELIMINAIRES , ſ. m. (les premieres | 
demarches dans une negociation. SIS 
PRELIMPINPIN, V. poudre. 
PRELUDE , .. m. (ce qui ſe chante on qui 
ſe joue pour eſſayer la voix ou J inſtrument. ) 
Prelude, flourish. 
prelude, ce qui precede quelque choſe. 


Prelude, flourish , forerunner. 


PRELUDER, verb. neut. (jouer un prelu- | | 


de.) To prelude ,'or 
relude , to make a 
PREMATURE , &e, adj. ( precoce, en 
parlantdes fruits. ) Forward, early , or ſoon 
ripe , untimely. 

* Eſprit premature , on precoce. 4 forward 
wit, an early wit, 

'* Cette entrepriſe eſt prematuree, (il n 'eſt 
pas encore tems de Vexecuter, ) de-| 
fign is not yet ripe. 

Prematurement, adv. Untimely , before 
due time, or ſeaſon, prepofterouſly. 
PREME d'emeraude , J. F. 


mirage to play a 


PREMEDITATION, 75 F. (achon de LPR: 

mediter.) Premedication „a thinking 
confidering of a thing before - land. 

. 
V. the Verb. 


Malice prenẽ dite. Prepenſed malice, | 


1 


1 


1 


ſorte de pi 
— .) 4 baſe or coarſe e kind —_— eme- 
[ 


or 


„ 


prejudicate or cn 


5 


la vend — He takes fo muc 


] 


may or can be taken. 
* It neſt pas prenable par argent. He is 
not to be gained ' bribed ,: or corrupted by] 


K — 6. \l to ſeize upon, to lay hold 
remedite-, a re itated, 0. , 


52 7 rin cipal , le plus conk- 
N + ly pa H or 8 

on d etat eſt la premiere Reli 
des Souverains, qui ne confiltent que 
intEret. Reaſon * ſtate is the PHY pou] „ 
or chief Religion of Sovereigns, who conſult 
nothing but their intereſt. 

L'homme vient au monde la tete la 
premiere. Man comes into the world with 
the head foremoſt, 

Premier, 
qu on avoit deja eu.) Former. 


Recouvrer ſa promiers beauté. To recover 
one's former beauty. 


2 


f 
f 


> Premier, imparfait, Firſt, inperfed. | 


n'a qu'une, on premiere teinture des To take up, ot to a profeſſion to en- 
lettres. He has but the firſt, or an er fel * Rp it. n 4 fe 
tinfure of learni Fu II pris la rohe. He has taken up the gown, 

Premiere idee. Firſt, of im 2 notion. Prendre l car, ou la profeſſion des are 
PREMIER, f bo * Ex. Monſieur le premier] mes.) To curn ff dier. | 
(ou le premier Euyer. er. ) The 3 Centle- +; Prendre a partie, V. Partie. 
man of the horſe to his majefly L Prendre langue, (en terme de 
Ly que , ( avant que. ) Before. | re,s informer , ticher de ſavoir I'etat tes | 
remicrement , adv, (en premier lieu. ) ennemis.) To get intelligence, to find out , 


Firft, in the fiſt place, fa of all. fr ö 


and foremoſt. 


PREMIER-NE , adj. ou ſ. m. Firſborn J| 


op. jo „les N 
m. (Ordre de Reli-| 
To Auguflin, ) Premonſ- | 


filing. 


EMISSES , LE e 


2 8 Eon. 


rem! 
FT og 
gieux dela Re: le 


tratenſes, or Norbertins. 


Premuni , ie , adj. Fortify'd , before- | 


hand , &e, - 
PREMUNIR , ſe premunur , verb. reci 1 
fortifier. To fore: ft one's ſelf before: 
to provide one's ; with, 
Prenable , adj. 400 peut Ctre pris.) Thas 


by 11-40 dj dre. T 
renant , te, adj. from pren aki 
&c. V. the Verb. J. from p * 


2 Shrove-eveſday V. ca- 


PRENDRE, verb. af. (mettre en ſa main. ) 
To take, to lay hold of. 
Prendre un livre, To tale a book. 
Prenez - le par les cornes. Lay hold on 
him by the horns. 
@-Prendre, (ſerrer avec la bouche & 
les dents, happer.) To 
FR It} prend tant de 


modity , he ſells it for ſo muc 
J'ai pris (ou achete ) toute ſa mar- 
| Chandiſe. I have taken, or boughe all his 


commodities, 


of, or to Wart 


> Prendre , arreter , faire priſonnier. 
0 take, catch, arreſt, or apprehend, 


( qui avoit et auparayant, | 


2 Prendre, ſaiſir, emp ors To take, | 


| y' =P un luvemem. To take a 


ſes d'une certaine maniere. 


. 


. 


. 
marchandiſe, (il Ai 
«wh his com- 


— 


To take, or catch, 


Ga prendre à la chaſſe » 0u à la pèche. | 


. Eat, @ bit of bread. 
Prendre un doigt de vin. To drink a lata 


— 


— 


— 


ro drink or eat, 
'Prendre un morcezu de pain. To rake , or 


wine. 


prendre, humer par le nez, To take, 


22 er. 


Prendre, emportr derober, To 


take away, to 

{> Prendre, (on parlant des habits que 

Ton met ſur ſoi.):To put on. 
Prendre le deuil. To go into mourning, 


Prendre une profeſſion, ( 8'y enga- 


to diſcover. 
> Prendre Poccafion, en profiter. To 
take the oscaſion, or improve it. 
Prendre ſon tems, (pier Voccafßon.) To 
take one's time, to watch an opportunity, 
(FR Prendre bien ſon tems, (fire quel- 
que choſe à propos.) To time dp hin 
well, to nick the time. 
$ Prendre , entendre , compretitre , con- 
cevoir. To take , underfland , comprehend , 
or c onceive. 
Prendre, interpreter , expliquer les cho- 
0 take, inter- 
pret , or conflrue, to put a conflrudlion _ 
«> Prendre, (3 * avec part,) V. 
*Prendre , (joint avec pied , ) V. Pied. 
prendre bien on mal une affaire, la con- 
duire bien ou mal. To go the right ot wrong 
way to work in a buſineſs. | 
33 jou quelque choſe. To tale a 
in 
ent a injure. To take as an affront. 
* Prendre ſur ſoi, (ſe charger, repoadre 
d'une choſe. ) To take upon one, to 
tate, to warrant , or paſs one's word. 
i prend trop ſur ſoi, (il travaille trop.) 
He takes too much bufineſs upon him _— 
Prendre ſur ſoi, ſe-contrain 
II falut un peu prendre ſur lui, pour ſe de- 
faire de fa paſſion. *Twas not without great 
Aruggle, or mortification , that he conquer d 
is paſſion. - 
— ſur ( retrancher de) ſon necel- 
faire pour donner aux pnuvres. To take 
from one's neceſſaries , or to abridge one's 
ſelf of neceſſaries to give to the poor. 
| 1 „(mettre ou employer) une 
2 Fendroit, To put @ fluff be 
id 


n prendre (on couper ) une &toffe de 
travers. To cut a fluff ſideways. 


Fe Prendre * au mot, (accep- 


LL at ble word. = 


8 2 eß d'un — 2 yo 7% ne! 
ſgai comment le prendre, ou agir avec lui. | , 
Ale is of a croſs temper , i know. not where 
to have kim, or how to deal with him. 1 Tels e N. rn . 
A Preadte le fein aux dents , V. Frein. la.) Thar 33 ws'riſe aten, "4s 
Prendre a forfait, V. Forfait. ir riſes in that. p age | 
| Prendre ſans verd, V. Verd. Cette maiſon wor (os ere) fon 0 
8 dog a ? pony ©; egy amily tates or Hg 1 
2 rendre er ) le cas 10 pu rom [ſuch à one. Wo. 
the caſe , ale e | ve && Prendte poſſeſſion , (thtrer Na on 
pr s (lever ) quelque droit, To in ien, pied En qu 
tale, or Td take po ſon , 20" , into 7 | 
Ou rent tent te Wahi Sian They take 0-4 
Prendre 


h 75 8 e ſur ſe | Fs 
JE Ponds e wit vilage Han, | rglet fr lu.) To tek exanp rg elf We» ue TOE Ui, 
o put on a ſmilling countenance or face. Square one's life or conduB by Ra! to male a faire quelque cho- 


8 II prend (il Ui un titre one's condul the ſtandard 0 ond own. | take time | 
223 P vr He's ons + or . | Prendre PIRIE off enflammer. fo e avis on conſeil de equelqu'un, 
pats. 1. ariule does not be-| o catch or tale (les To gate e 
: to . To re That hf (ods feu u pris) A cette viſe or conſult with one. _ 
ele pas prcndrs des © intorits Aae ot was 10 4 Fre pact. ov jp 5 quelque 
ur fax Gentraws, 4 et know how te 2 | ( ole, 277 er.) 0 take a pare y co. 
keep is Generals in aue. rare Gu v. oe” 3 1 72 01 one's if , Of to be . in. 4 
| 28 Prondre des ſoupcons de nelqu' un, 0 Prendre plaifir 2 unechoſe , 
( leſou er.) To entertain ſuſpicions or | dre ſon plaifir, (s V plaire, ) To fa 7 . n -er. 
jealouſies of one, to ſuſpect lim. ſure, or one's pleas ure, ina thing , to be * 8 of i it. 
Prendre en mariage , épouſer. To] pleaſed with iz , to deli he in it. r abies Mie a 6 Foe choſe, Gel- 

tale in marriage, to marry. Prendre le plaiſir de la e aſſe, dena pechb, torcer de * take pains aboue 


6 ( gratis.) Gratis, | (aller à la chaſſe, à la packs.) To take the a "Up 


n hunging , or RM | ' 1 re er Ute oe. e 
#=J Prendre D cn een hunting , or fishi py 2252 ö 4 | 


ing. catch, or get a diſtemper,.. 
min. To cake, to go a certain way, . endre haleine, prendre\ on! nt, Pen- wr b Ia parole, ene r 
Il vous faut a droit, ot a 2 un peu d'air, reſpirer. To _ Feat 1 4 apres un Autre.) To-begin\to _ 


You muſt take to the right, or ro the lee or take one's breath , to breathe. to anſwer , to re ly. | 
Prendre le plus long, ou le plus court, | Prendre Tair, (orti N un lieu enfermé, ou | FAX Vai pris paro arole ( j'ai tire promeſſe 
83 ſon plus long, ou ſon plus court. etre à la campagne. ) To take the air. verbale) qu il le by got or i have his word 


o take or go the longeſt or shorteſt way. | Prendredesairs , V. Airs. | thathe \thall do it, | 
Fa 8 aller ar) la voie du ca- 1 Prendre patience, bur os atten - ou prendre la clef 
roſſe, on du mellager. To go by che coach, | rs patent e take patietes, to ber, ent) Brera. 
or with the alle. or wait partie 8 2 | 

Prendre (aller par) la route G Hale. To] Pr endre une che ſe en patie ce, (la ſoufffir oft 7. | 
tale the _— co Italy, ws go 2 ak F Ew To take or ſuffer 4 ching be- * ** Fug | ” 

, rendre;conge e adieu 7 2 "il 0 i vſco avant 10 
2 un. To 1 . of one, to epi ( etre touchs) du mal] ter. To cake one's rum Before one leaps. wat 

him farewel or adieu. | Ge i To 10 e compaſſion or pity on other Prendre les armes, (s umer.) To take up 


Prendre la bonne ou la rat wy voie/ peo les misfortunes. | arms 
(le porter au bien on au mal.) To follow Fog Prendre (avoir) ſoin d'une choſe. 75 Prendre, contraRer wu uh habitude. 
good or bad courſes... 1 HOES 2 W "] ke, get , Or contra a hab 2 
8 e une certaine voie, (ſe ſer- 8 oth T We A I cheval prend « 85 aus Te 
vir d'un faire quelque ace.) Yo tk Gs | proche quatre ans.) r pA 
choſe. )T 0 Weh , or "or make uf e . 4 certain | avoir ve ny la der.) pet care upon fouf 2 75 old. N 
way to do a thing. | thing, to 1050 to > or after ii. @R Prendre 81 ur qu pa 
prendre quelqu un un pour du ve en- 2 Prendre garde à ung choſe, (la wi devant lui pour 18 a) Jp: ol ore 
per. To bubble one, to make a 22 2 . » y faire reflexion.)? To tale notice] one, to take the precedence o Aim. 
him, to cheat, eo 11, or chouſe him. | # er g, to 7 8 _ | Prendre la droite ſur quelqu un, marcher 
P. Il a ẽtẽ pris 3 de ſon pays, . ee K * a. ſa droite. To take the right hand of one. 
Ma été trompe, 7 was bubbled , a i (erte ſur ſes aden o tale 2 , % * f Pretidrela mouche , prendre la chevre . 
cozen'd, or gulli d. à care, to look to one's ſelf. _ 05 ficher tout a coup & mal a propos. To 
. Prendre, attaquer. To attack, 70 . Prendrepretexte de quelque choſe , Lale ſnuff, to take pepper at the noſe, co 
Fall upon. Le ſur quelque hole. To, ale a. aw 115 into a paſſion. | 
Pease Fennemi es flane. To attack che "from a thing: Prendre quelqu un ku n au, | 
enemy es : 3 al be Bl. 5 fake we r 4. NN tale 70 
12 vre a pris, ou 4 5 rendre avan Ava . 68 is kee 0 £0 is is the manning. | 
a commence 2 la fievre. 2 was | _ Prendre ſes * » V. Metures. | quelqu'an de gallico (le ſur- 
taken with an ague, the ague took him. O Prendre les devants, ( prevetiir quel- 1 9 To ita 1 one at unawares, or un- 
11 lui prit un grand tremblement par tous E. Van) 7 er the ſtart of one aol] tobe before-| provided ro ſurprize him. 
les membres. He was taken with a . | wit Ae, to 14 As Prendie qu du u'un, een 
 erembling all over his limbs. | Prendre p re perf. | pou 2 autre , | endre. To take , or 
r If 1261 prit un ſaignement den nez. His e MAD {enterme de . ake one, or a Fr 1 * | 
. noſe felb a bleeding, his noſe did bleed, | rine. ) To ſail near the wind. Prendre 5.908 ou les ng. 
Il lui prit une défaillance. He felt | -Prendre la haute mer, (ſe mettre bd de e Tos 3 ea man's "oye 75 
2 . nl ſwooned away. r 72 5 jo + Inj r "harſher ) 7 or . . "he | 
*envie ui prit , an il luiprit vie rendre TJ +) 10 725 2 qu un ſous {a protection 
cy aller. Tie fancy took Als LINE had a| bear Eien, | (leproteger.) ry Arg abend one's protec ö 
mind to go thither, * me tion, i protect him, 5 


Eee 2 


a 


| . en age une | 
A ſes perils ieee o take ) ws undertake | 
4 ching at one's s own'peril, to run the hazard 


oni. 
la pris le bonnet, (il seſt fait Doc- 
teur. ) He has taken his degrees. 8 
| Je n'y rens, ni n'y mets (je ny 
prens aucun interet , je ne en mets point 
en peine. ) 1 neither meddle nor make with | 
it, i don't trouble or wh vo rn myſelf about it. 
| e Je vous y laßt a quel- 
e Von end J- ow i have you. 


| "FP rendre (attirer , gagner) quelqu un. 
To catch one. 
Elle La pris par les yeux, She caught him 
by the e 
| el laiſſer prendre. To Yield „ to gre 


1 29 
1 prendre chair engraiſſer, dev 
charnu.) To cake or 2 flesh, to grow 


fat ond r. i 
Le Fil ieu a 2 chair humaine (il 
veſt bea dans le fein de la Vierge.) The 
Son of God has taken or aſſumed human flesh 
in the Virgin's womb. . . 
O Prendre ſel ou prendre ſon ſel (ſe ſa- 
arlant des viandes.) To take ſale. 


1 
i Sun naiſſance , naltre, To be 


S Ox ot 5 


. I To come to tif 5 4 
| Jul Prendre a ( avoir honte, To 0 "he 


_ eshamed. 
PRENDRE, verb. neut. ( faire im reſſion 
Ala gorge, ou au nez.) To catch, to 7 7 one. 
Ceragoũt eſt ſi Epice qu'il prend 2 la gorge. | 5 | 
That ragoo is fo gh-Jeaſ oned, that it cat- I 
ches at one's throat, 
Cette odeur eſt trop forte, elle P7550 au 
nez. That ſmell i is too firong , it e, at, 
or ſeizes on one's noſe. 
Prendre , ou en prendre ( avoir un 
bon on mauvais ſucees, Ex. Bien lui prit, 
oz bien lui en prit d'avoir un bon patron. 
*Twas well for him he had a good patron. 
Situ y vas, it ten ane 
oo Aller, evil will betide tie. 
Ou vous en prend comme à moi. 1. 


ares with you as with me. 
ENDRE, ſe prendre, verb. recip. (etre 
pris.) To be taken. 


| Fc reméde ſe prend par la bouche. This|P 
remedy is taken inwardly. 


Te mot ſe peut prendre en divers ſens. 
* This word may be taken inſeveral ſenſes. . 


Se prendre, ( gattachet) a quel e 
cChoſe. Tocarch, to tale, or end e 
ſeize on a ching. 

6 Se prendre (ſe figer, s &paiſſir.) To 
Þ ic len to ſettle, or coagulate. 
e prendre, ſe geler. To be frozen up. 


jures, ſe quereller. To have ſome words , 
or ſome hig words „together. 
Se bien prendre à une choſe, Sy prendre 
die bel air, de bon biais, d'une belle maniere 
(la faire adroitement, y conduite avec 
 efprit.) To go the right way co work, to take 
a right Fed or method. 
Il sy prend mal, il ne sy 


'yprend pas de bon 
Siais , oz comme il faut. 


e goes the wrong| 


. 2 OY he takes 4 wrong n or 


* 


Tf th thou | % 


Se prendre de paroles, ſe dire des in- 


3. 


Dek ie dents Vent. 4. be goes| 
to Ok as 5 es AH up Mm 
on a tout de moi quand ons y pren 
de la bonne ſorte. One may N . 
of me by fair e 12 N 

We prendre de paroles, ( 
avec 15 un, To quarrel, to fall 


(eee 


out, to 


ther ill Ianguage. 
Ne vous prenez pas Alui (n ayez rien 


à gemeler avec lui.) Don't med: le nor make 


with him. 
(F en prendre à queſqu un ou a quel- 


que choſe luattribuer ne Ven 

| dueſeller f en rendre gehe Tres To tax 
quarrel., to lay the fault, or to lay it upon , , 
to come upon, to thank fort 8 

Ex. Jil lui 3 arrive de perdre au jeu, il Sen 

prin? ala Providence. If he happens to loſe 
at play, he takes Providence with it, or 
quarrels wich Providence for it. A 
On ma vol mon argent, & je ne ſais à qui 
m en prendre. I was robb'd of my money, 


but know not whom to 8 5 upon. 
Sil ſe pet opus ofe, je m'en pren- 
be loft ill lay it 


drai a vous. If any 1 
fer vou, or you Shall anſ ata: to me 
fo 


it. 
Lil ne me paye, je m en prendrai à vous. 
If he does not Pen ne, i shall come upon 
„ 
1 5 ne m'en | rens pas & vous, I don't com- 

Plain of y ou for it, i don t quarrel with you 
about it, i don't charge you with it, 

_ Sil y a du mal, prenez-yous-en a vous- 
me Tf any, ehing be amiſs you may thank} 

ur ſelf for it. 

PRENEUR, ſ. m. (celui qui prend. * taker. 

Vn preneur de tabac (un f umeur. ) 
A ſmoaker. 
8 Le preneur, (terme de Notaire , Ce 
ui prend a ferme.) The leſſe. 
OM, J. m. ( nom ptopre , on ow 

; AT a chaque p articulier * 

met devant le nom Seer de famille 06. 
nomen, firſt N » proper name. 

1 prénom, parmi les Romains, Etoit le 
premier des trols noms qu ils portoient , & 
r&pond au nom de bateme des Chretiens. 
The prænomen amon the Romans , was the 

firſi of the three names they bore , and anſ- 


1 


have ſome words with one, to give one ano- 


_ 5 KE 
| e 
eren I. f. 4 preparatory , « 


| leading card, 


1 Ce, | _ adj. Prepared , got rea- 


Fur ARrn RER, * ads. ( appreter „ mettre 
en Etat de ſervir.) To Prepare, to get ot male 
1 to fit or fit up 

N difpoſer quelqu un . quel- 


que choſe. To prepare. 
PREPARER, 'preparer, verb. recip. To 
1 ml , or 7 one's ef to ger, or 


* 


— * 


make one *s ſelf rea 71 
le 2 : prepare au dean, The 
_ weather inclines to be fair. | 


Prepofe, ée, adj. Prepoſed , &c, 
PREPOSE „ſ. m. An overſeer, 
| PREPOSER , verb. ad. (mettre devant. L 
To prepoſe, or ſet before. 
e Prépoſer, (commettre, Etablir quel- 
un pour P Fintendance de que 
c r 7 ſet over , to give one the charge 
of a thing , 4 make him an overſeer, or ap- 


Ine him as an overſeer. © 
PRE EPOSITION, /. f. (terme de Gram- 
Toraiſon. ) Pre- 


maire, une des parties 
poſition. 
EPUCE , ſ. n. (la peauquicouvre Ia thi 
du mene viril.) Fores kin, or ce. 
e prepuce (en terme de l“ — les 
Gentils, ) The uncirconeiſion, the Gentiles, 

PREROGATIVE, ſ. f. (privil e, avan- 
tage.) Prerogative , priitegs 1 40 vantage > 
i pre-thinence. © 


PRES , prep. ( qui marque proximitè de lieu 
ou o temps proche.) Near by , hard by s 


ni 

Sen aſſeoir pres de quel qu un. To 8 near 
or by one. 

Pres ici. Hard by this place. 

ll eſt près de midi. Ie is near upon ewelve. 

ITeſt pres de mourir. He is near death. 

. Pres, adv. Near by, hard by, © 

'De pres. Near , near at hand, choſe, « 5 
the heels, _ | 

Voir Fennemi de prbs, Ts fee the "enemy 
near at hand. 

Obſerver de pres. To obſerve at cloſe wiew. 

Suivre quelqu'un de pres. To follow one 
bp” < „or cloſe at the heels, | | 


tians b 


© une choſe avant qu elle fe ſoit manifeſ-| 
1 . Notion, + foreknowledge ,, ſurmiſe 4 


Co: DATION „ FJ. f. ( prevention 
. Eeſprit , prejuge. ) Prejudice, Fel Non, 
conceit, conceited opinion , ' x Preoccu- 
pation. 

\Preogcupe, 60 v adj. Prepoſſeſet , preju-| 
diced, 

[PREOCCUPER, erb. a8, (prevenir , per-“ 
ſuader par avance. ) To prepoſſeſs, or preju-| 
dice, to poſſeſs with a conceit. 

PREOC ER, ſe 
cip. (etre prevenu.) To 

FREOPINANT' f. ( qui opine 4 

NA m. opme devant 
un autre.) He that votes oor yr Berk 
Preparant, te, adj. 0 qui prepare, ) Pre- 
Par in 
relate. To m. ( appret. } Prepa- 


ratron. 


be prepoſſeſſed , pre- 


Preparation, making, or Sone ready. 
Preparation ou ps Low Gun reméde. 


"The iperaen or compoſition of a remedy 


wers to the Chriflian name 2 me among the | Chriſ- : 


|PRENOTION, F 7. (connoiſfiice obſeure| 


F celac 


ee „verb. re- Ks 


PREPARATION, 22 action de preparer.) 


attre de pres. To fight hand 


I" me touche de pres, (i eft mon 
proche parent.) He is my. Re ' relation. i 
Cela me touche de pres ( jy a 
un grand interet. U Tan nearly concerned 
in it, 
&> Tenir un homme de pres, le preſſer 
err de pres ( ne lui donner point de 
oh ) To preſs one hard. 
Il regarde de trop pres aux — 
look too narrowly into things. 
la veritable amitié ne 
de ſi près. True friendship is never 1 
Arict. 
(>> Pres & pres. Faſt, cloſe rogether» 
near each other. 
| Plus pres. Cloſer. 
A cela pres , ( e cela.) Save 
or except that, that being excepted. 
Ne laiffez pas de conclurre le marchẽ 
à cela près (oz Aas vous arreter a cela.) 
5 po up the 2 for all that , or never- 
theleſs. 
A cela pres, voila quel eſt Tetat de 


* 


ou le 


nos affaires. T. is very near the pofture of 
our affairs. — 
Vl cent 6cus pres, nous ſommes d s- 


| 


cord. There is bur a hundred crowns diffe- 
rence between us, © 
ll wen parle ni peäs if loin ( ou en 
aucune fagon.) Ha does not ſpeak of it at 
l, or in the leaft. 

Pres , prep. ( quaſi, preſque. ) Near, 


almoſt. 
PRESAGE, ſ. m. ( ligne, accident par le- 
joe on juge de Vavenur, ) Pre ſage , omen , 


a portent. 
De mauvais proſag e. Ominous. 
C'eſt un preſage de quelque grand 


malheur. Je portends ſome great evil. 
= > Prelage { conjecture qu'on tire de 
quelque ane.) Omen, conjecture, prog- 
noſtication. 

Les devins ſont de mauvais preſages. The 
Jenner prognofticate evil things. 

Prefage * ce, adj. ( marque comme devant 
arriver. be 4 4 » portended , boded, 

preſageé, ée, (predit, co 1 8 0 Ji 
Preſaged , prognoflicated , foreto omi- 
nat 

PRESAGER L verb, aA. (indi , marquer 
une choſe a yenir. ) To wiſhes, portend , 
bode or betoken. 

&> Preſager (predire , conjecturer.) To 
preſage , (OO , ominate , conjecture, 
or foretell 

Presbyteral, le, ient à 
_—_ de Pretriſe. ') 7 of or be- 
longing to a Prieft. 

PRES 85 TERE, ſ. n. ( maiſon du Cure. ) 
The Prieſt's houſe or parſonage. 

> Le presbytere de ! Autel. The chan- 
cel of an Altar. 

PRESBITERIAT , g. n. ( dignits de Pre- 

) Presb rerchip. , 

PRESBYTERIEN' f m fe a9, FP de ſectaire 
proteſtant en Angleterre. ) A presbyterian. 

"—_—_— V. reche , and its derivatives 
accord! 

PRESCL INE, connoiſſance de ce 

qui doit arriver. ) 2 cience, foreknowled-| 
ge, foreſight. 

Preſcrip Able , adj. Preſcriptible, 

PRESCRIPTION, ſ. f- (droit qui sac 
par certain temps limits par la loi.) pert] 
tion, a titele taking its uſe and time allow- 
ed by the las. 
PRESCRIRE, verb. act. ( ordonner. ) To 
1 order, or ordain. 
1 preſerire » ( acquerir la propriete de | 
22 que choſe par une joui uiſſance continuelle 
paiſible durant le temps — par la loi.) 
To preſcribe , or get by preſcription. 


PRESC RE , ſe preſcrire , verb. recip. 


S'acquerir par preſcription.) To remain in 
* . — 1 by preſcription. 
Preſcrit , te, adj. (or ne. ) Preſeribed , 
ordered. 
2 Prefer I par preſcription. ) 
Gor 
PR NE 1 7.7 (droit de quid pcs 
au deſſus de Wan un, ou de der. 
Precedeney, or t aking place before, © 
PRESENCE, £7 F. (exiſtence d'une choſe 
en un lieu. ) Preſence. 
En ma e op ac mot. In my pre- 
fence , before me, 
deux ar iy en . 5 
Ou en 93 Two armies that 
* rein fight or view of earn other. 
eſt dune preſence 1 "o ( fon 
ir & ſes manieres plaiſent.) He has a fine 
* preſence , he is a genteeł man. 
chambre 7 rEſence (ou de parade 
chez les Princes.) The uus 2 or pre- 


ſence- chamber. 


3 


PRE 939 


1 


PAE 


*Preſence d eſprit vif & rompt. 
Preſence of Nu 1 2 readineſs if wit, a 
ready wit. | , 


_ * Preſence de memoire, Readineſs of n me- 
PRESENT, te, adj. C eſt au temps ou 


au lieu dont on parle.) Preſent. 
Le tem mps preſent. 1 7 reſent time. 
Le preſent porteur. This bearer. | 
__ La gg lettre ou la preſent , þ 
reſent. 
1 4 a Veſprit preſent (vif on prompt. ) He 


has a CS TED 
is preſent , lorſqu'ils entrerent 
"en ele I was there when they began to 


arrel. 

Ileft preſent Er (il eff fort 
agiſſant.) He is every- Were. 
155 Atouspreſens & a venir ( formule de 

Chancelerie. ) To all that are and shall be. 

Preſens tels & tels (en ſtile de No- 

taire.) In the preſence of Juch and ſuch a 

one. 

*Pai toujours cela preſent a peſprit (iy 
ſodge toujours.) I have it always preſent 2 
my thougts , i always think of it. 

Il etoit intrepide , & toujours preſent à 

lui dans les combats. He was undaunted , 

2 ever preſery'd a Kreer of mind in 


ll eft preſent a ma meEmoire, He is fresh 


in my ee 
? Poiſon fait ſon effet ſur le 
champ.) 5 projent, * , or deadly poiſon. 
* Remede ae ent (on Fs opere {ur le 
* preſent , or ſoveraign cure. 
PRESE Tf: 6; ( le temps preſent.) The 
preſent , or preſent time, 
Pour le preſent. For the preſent, now. 
le preſent (ou temps reſent , 
terme de Grammaire.) The prejent, or Far 
ſene tenſe. 


1 


a preſent. ) Ar preſent , now. 
oy + preſent , adv, (maintenant. ) A preſent , 
now , now a days , at this time. 
Des a preſent , ( dorenavant. ) Now, from 
this very inftant , from this time forward. 
Jaſqu'a (juſques a) preſent. ul now, hi- 
therto, to this very As 
PRESENT, Em Thea ) Preſent, gift 
PRESENTATEUR, ſ. m. (patron d'un be- 
nefice. Preſenter , patron. 
PRESENT TION, if; f. (droit de preſen- 
ter a un ben#fice. ) A preſentation to a liv- 


"fo Preſentation 98 du Pro- 

cureur Artie. N artrorney's 4 

_ bay nhox'r: his client's behalf. "Mi 
egitredespreſentations. The inrolments 


of ti 5 4 2 . off a, 
ent e, adj. eſented, ered , 
&c. V. Preſenter. | 

Preſentement, adv. ( maintenant.) Now , , 
at this time, at preſent ,' for the preſent. 
PRESENTER, verb. a&. (offrir.) To 0 offer, | 
preſent, or cones. 

Preſenter deVargent a quel qu un. To offer, 
or tender one money, 

Preſenter un bouquet à une Dame. To 
| preſent a noſegay to a Lady. © 

2 27 un placet ou une — 
petition to the Ki ing, 
enter (ukroduire) quelqu'un au | 
reſentor introduce one to the King. 


au Roi. To 2 up 4 
@&> Pre 
Roi. >, 


2 ent to a . 


rEſenter un enfant an 
fland Godfather or Godmother te f childs 
| * 


De N , adv. (formule de Notaire, 


vl arrogant , ſelf-conceued, 


r (nommer) à un benefice. | | 


Bapteme. To| | 


EE. 47 40 


PRESENTER , ſe — „ verb. recip. 


(paroitre, venir, ) o come or appear. 


_ occaſions, Cc offer or winded ny 1 


| PRESENTES, ſ. f. (terme mne 
3 . 
| reſervatif, ive, adj. 6 Fd 


a preſerver.) Preſervative. 


ſerve. ) Preſervative z counter-poiſon. 
' Preſerve, ce, adj. Preſerved , kept. 
PRESERVER verb. ac. (garantir de mal } 
To preſerve or kee 
PRESIDENCE , 7. f (fonction de Preſi- 
dent.) A Prefident's place. 
PRESENT 2777 m. (celui qui 'prefide i a 
ro compagnie , 2 une aſſemblée.) A pre- 
@3> Prefident (ou Orateur du parlement 
d'Angleterre.) The Speaker. 
PRESIDENTE , ſ. f. (la femme d'un Pre- 
ſident.) 4 Prefident's lady. p 
PRESIDER , verb. neut. & ad. { occuper la 


of a comp 


Preſider ( avoir le ſoin, la 1 
ſurveiller à la direction.) To  prefide , to 
' have the government, rule, tuition , care, 

r management, to over-rule, 


me es Royaux.) Prefidial , a ſpecial Court 


udicature. 


Prefidial, Ie, ad. 


ppartien au Pre- 
2 Prefidial Court. 


ſidial. 010 or belo 


2 idialement , adv. (fans appel.) Without 
eal, peremptorily, 
en Pk SIDIAUX , ſ. m. (Juges de Prefidial. ) 
The Judges of the 145 dial. 
PRESME , IV. Proms, ur 


Preſumptive , apparent. 
eritier prẽſomptif. Preſumptive or appa- 


rent heir. 


PRESOMPTION, ſ. f. ( orgueil , vanite , 


MO , ſs wre', ſu picion, = 

Ne ady. 2 preſom 
* Pre ſumptuouſty, A ly, . 
Preſomptueux N j. ( 


elde Preſi ſumpruous 5 proud z Vain y 


Un jeune preſomptueux, A ſelf-conceired 
oung fop or coxco 
Preſque, adv. (quaſi.) Almoſt, Gen almoſt, 


8 near, near upon the matter. 


E-ISEE, ſ. - 
NE a, CO norns 


Kaye ady, e Preſſing- 


"Ls ef Ta ben 
umd i 
Les 3 


5 


. en parlant des 


PRESERVATIEF, /. m. (reméde qui pr6- 


PRESIDIAL , . m/(Jurisdiion de certains 


PRESOMPTIF ,ive, adj. fiomprsſumer 5 | 


Den Pa Peng; i a r 5 
A ſelf-con _ 


vain, arrogant, 


— 9 


— — _— 


ones nw BP rnd es 
to ſlim, they crowd eo im p . crowded to way for him, or to let him Elle eſt prete & accoucher. | i 
Preſſe, (machine qui ſert à divers] go by. | wr lie in, Dan es EE 


4 


_ uſages.) 4 preſs. + . © 8 On ne ſe preſſe pas beaucoup à ſes ſer- PRET, ſ. n. (ſomme pretde, . 
0 Patte las . A Printing preſs. ] mons. There's no great crowd to hear his ſer=| ney le 4 + (5 255 8 ) Loan, mo- 
E Prefle, (forte de pbche.) A Jen of mons. be, (aan de pritr. ) Loen,o 


each. 3 Mt de preſſer, ſe hater. To be in haſte, | lending. 3 
PRESSE , ſ. m. (il ne ſe dit que dans eette to make hafle. ; *[PRETENT AIRE : Ex. Couir la 
fagon de parler) aller au plus prefls. To do] Pourquoi vous preſſez· vous tant? Fhy are ee » (courir dun cdt6 & d' autre. 
what's moſt in haſte, to mind the main chance.] you in ſuch haſte. 3 o ramble about, 10 gad up and down, © 
Ex. Il alla au plus preſſẽ, & penſa d abord ll ne ſe preſſe guere de payer. He is] Prete, ée, adj. {from preter. ) Lene, &c. 
a mettre la perſonne du Roi en ſüreté. He] not very forward to pay. according to the Ver 5 : 


took care of the main chance, and caft about, PRESSIS , ſ. m. (jus on ſuc exprimeEdequel-|[PRETENDANT , /. 3 3 | 
to ſecure the King's per on. | 1 qo viande. ) Gravy ſqueez'd out of meat. (qui pretend, 1455 138 ef. 
: | Preſſé, ée, adj. Preſſed , crowded , &c. PRESSOIR, ſ. m. ( machine ſervant a preſ- A candidate, à competitor, one that 


according to the Verb. { ſer du raifin, des pommes, &c.) A preſi. for a thing. ; ET 
Preſſé, ( quia hte.) In hafle, | Preſſoir, lieu où Von prefle cette ma- PRETENDRE „ verb, act. ( demander une 
PRESSEMENT, ſ. m. (terme dogmati-| chine. The preſs-houſe. _ | choſe a laquelle on croit avoir droit. ) To 
que, action de ce qui preſſe.) Preſſing, com-| Y preſſoir, (ſaloir où les charcutiers ſa-] claim, . Naa , or demand, to expeA, 
_ preſſion. | - lent leur lard. ) A ſalting tub for bacon. | Il pretend un dixieme. He claims a tenth 
Preſſenti, ie, adj. V. Preſſentir. PRESSURAGE , /. m. ( liqueur qu'on tire] part. f oe . 
PRESSENTIMENT , ſ. n. ( mouvement| du marc quꝰ on a mis ſur le preſſoir.) Any li-| Te pretendois de vous cette marque de tre- 
intérieur qui fait prẽ voir ce qui doit arriver.)| quor extracted with a 15 : I connoiflance. I expected from you that proof 
Thoughts , gueſſing , fy e, miſgiving of | Preſlurage de vin. Preſs wine. I of gratitude, 1 | 
what shall happen , forefight. reſſurage, droit qu on paye pour le Pretendre à, verb. neut. aſpirer à.) To 
. Pavois un preſſentiment qu'il mourroit. J] preſſoir. The fee due to the owner of a com- aim or aſpire at, to fland for. 
had it in my thoughts , or i thought all along mon preſs, FE | | Pretendre , ſoutenir affirmativement. 
that he should die. 1 PRESSURE , V. Préſure. £1 | Topretend, maintain , or ſuppoſe. : 
PRESSENTIR, verb. ad. ( prevoir par un| Preſſure , Ee, adj. Preſſed , wrung , ſque- Pretendre, avoir intention, avoir deſ- 
mouvement interieur.) To foreſee, to per- ezed. | | Ii ſein. To intend, deſign, mean or purpoſe. 
ceive beforehand , to have a foreſight of, co | PRESSURER, v. a. (preſſer les fruits avec un | O preætendre, (croire avoir droit de faire 
| have in one's thoughts any thing that shall preſſoir pour en tirer une liqueur.)To preſs.| une choſe. ) To pretend, or expe, 
happen. | | Preſſurer avec la main. To wring or ſqueeze. | M ue pretendent ces miſcrables? (que 
| Preſſentir quelqu'un, ( dEcouyrir par PRESSURECUR » ſ. m. (celui qui garde ou] veulent · ils dire?) Phat do theſe wretches 
adreſſe ſon intention.) To feel one, to feel | 8 aller le preſſoir.) A preſs-man , le] pretend? what do they mean? what would 
t 2 | 


one's ulſ . | char keeps or works at the wine-preſs. | they be at? | „„ | 
PRESSE verb. act. ( ſerrer, Etreindreavec| PREST , V. Pret. Z | Je nepretens pas quevouscroyez.que | 
| _ Topreſs , Hue. or crowd, PRESTANCE , /. f: (bonne mine accom-| je raille. I would nor have you think that i 
Preſſer du linge. To preſs linen. pagnee de-gravite & de dignité.) Preſence, | am in jeft, let me not be underflood as if i 
Preſſer un livre. To preſs a book. _ noble carriage. © were in jeſt. | 
Preſſer une orange. fo queeze an orange. | PRESTATION , ſ. f. Ex. Preſtation de ſer- Fil ne pretend que de me chaſſer de ma 
Preſſer quelqu'un , (Vincommoder en ſe} ment, (action de preter ſerment.)The taking] place. All his aim is to get me out of my place. 
mettant trop pres de lui.) To ſqueeze or| of an oath. | Pretendu, ue, adj, ( — v oueey 
crowd one. | On donne tant au ſecretaire pour chaque] &c. V. Pretendre. 7 Py 
= Prefſez un peu plus votre &criture, | preſtation de ſerment. There's ſos much given D Pretendu , douteux, incertain, qu u- 
Pyrite alittle cloſer. to the clerk for every oath. _ ne partie pretend Etre vrai & Vautre 


@&> Preſlez un peu vos rangs. Cloſe your | PRESTE , adj. (prompt, adroit, agile.) Pretended , ſuppoſed. £7" on 
ranks a little. 127 85 a : ave , nimble, PET Id 7 (action de pretendre 
*Prefler , ( ſolliciter, pouſſer avec cha- reſte , adv. (vite, promptement.) Quick. | une choſe.) Pretenſion, claim. | 
leur.) To urge or preſs , to be earneſt or preſ- 7 Preſtement, adv. ( bruſquement, a la] Y pPretenſion, (action d'aſpirer à une 

fing with, 3 I hate.) Bluntly, haſtily. N choſe.) Aim, deſign. e 
pPreſſer, (importuner.) To preſs, to fol-] PRE SI ER, preſtre, V. Preter , Pretre, and] Je ne ſai quelles ſont ſes pretenſions, I know 
low cloſe , haunt or dun, to be importunate their derivauves e I not whathe aims at. | | 
mich. | + 190 PRESTIGE, /. m. (illufion par ſortilege. )| PRETER, verb. ad. (donner a la charge 
_ * Preſſer , hater, faire diligenter, To preſs | Preſtige , deluſion , impoſture , deceir. de rendre.) To lena. 5 
or haſten, to put forward. er iigeds of Préſumé, ée, adj. Preſumed , thought, &. Preter de Vargent. To lend money. 
affaire preſſe. The bufineſs requires | V. the Verb. 5 * Preter ſecours, preter aide, ( aider , ſe- 
haſte, it is an urgent buſineſs. | | PRESUMER verb. act. (conjecturer, juger| courir. ) To lend an helping hand, to help or 
* Preſſer, ( pourſuivre ſans relache , con- par induction, croire, s'1maginer.) To preſu-| ſuccour, to give aſſiſtance, 
tinuer à attaquer avec chaleur.) To preſs | me, think, conjecture, ſuppoſe or imagine. * Preter la main, (favoriſer) V. Main. 
hard , to follow cloſe , to be cloſe at ones pre ſumer trop de quelqu'un, ou de] *Pretez-moi un peu la main, (aide · moĩ 
heels , to ſtraiten or put to ftraits. quelque choſe, ( en avoir trop bonne opi- un peu.) Lend me your hand a little, help 
 *Prefler vivement le fiege, To carry on] nion.) To preſume too much upon one, or a| me a little, Ty RIS 
the figs vigorouſly, N J thing, to have too good an opinion of them. | * Preter Poreille , preter audience, (Ecou- 
* Prefſer une entrepriſe, ( la pouſſer avec| . Preſumer 135 de ſoi. To preſume too much ter.) To lend an ear, to give audience, to 
vigueur.) To carry on, to push an entrepriſe] upon one's ſelf , to arrogate or aſſume too] give the hearing. 
. with vigour. 1 I muchtoone's ſelf, to have a great conceit off {3 Preter , (faire ſerment.) To tale the 
preſſer un cheval. To ride hard a horſe. e's jel , to be conceited. A, | oath, to ſwear. e 
 ®* Une douleur Er „( qui eſt violen-| Preſuppoſé, Ee, adj. Pre. ſuppoſed, ſuppo-| * Preter une charité, ou des charités a 
te.) An acute, sharp , or violent pain. ſed, granted. elqu'un , (lui attribuer des choſes a quoi 
Etre preſſé par le beſoin, par neceſli-, PRESUPPOSER, verb. ad. (ſuppoſer prea-| il n'a point pene. ) To lend one a thing, to 
tè, (tre dans un extreme beſoin.) To be flrai-| lablement. ) To pre-ſuppoſe , to ſuppoſe, to] father a thing upon one. 


- 


' 


tened by want or neceſſity , to be under the | take for granted. I | * C'eſt une réponſe, ou un conte qu'on 

preſſure of neceſſity , #0 be put to. ftraits, .or PRESOUP POSITION, J. F. (ſuppoſition.)] lui prete. Tis an anſwer or a flory made 
to a pinch, 9 pos ſuppoſition » ſuppoſition. | for him. | 
reſſer les coutures, (en terme de |} PRESU 


E, ſ. f. ( mulette'de veau pour La chauſſce Lc, (on tournoit ) le 

tallleur.) To ſmooth che ſeams with a hot iron. | faire prendre & cailler le lait.) The rennet] cots an vent. The fide of the cauſey was. ta 

PRESSER, fe preſſer, verb. recip, (ſe ſer- that turns mil. 3 Idee windward, „ 
rer.) To croud, to lay cloſe, 8 PRET, te, adj. (qui eſt en ẽtat, qui eſt prèẽ- Freter le colet à quelqu'un, V. Colet. 

On ſe preſſoit pour le laiſſer paſſer, People e readineſs , at hand , pre- | PRE TER“, ſe preter , verb, recip, þ quel⸗ 


* © +14 


RE 


faire ce qu'il veut , ou appuyer 


* qu'un , '( 


* 


: Pen irty work. | | 
Se preter à des meſures criminelles. To 
all in with criminal meaſures, to be, or to 

make one's ſelf a property to criminal mea- 
ures... | | 
Il a trop de grandeur d'ame pour fe pre- 
ter au deſſein 2 ſa patrie aux fers. Hc 
has too great a "ny to become a tool to the 
deſign of enſlaving his county. 
| 5 — n aux 
paſſions des Princes. Courtiers are ready to 
humour or to gratify the paſſions of Princes. 
* Veux-tu-que je me prete a cette perſi - 
die? Fouldſt thou have me countenance ſuch 
a piece of treachery ? or be acceſſary to it? 
retez-vous au vrai, (parlez-en avantageu-' 
ſement) & vous ferez votre propre bien. 
| Back or ſupport the truth, ſpeak of it, and 
you'll find your advantage in it, * 


&>llſepretoitauxtravauxles plus peni- | i 


bles, & ne croyoit rien au-deſſous de lui, 
dans un miniſtere, on tout eſt au- deſſus de 
Thomme. He underwent hardeft labours , 
and throught nothing below him, in the diſ- 
charge of a miniſtry every way above human 
capacity. | 
PRETER, verb. neut. (s'<tendre. ) To ftretch. 
PRETERIT , ſ. n. (terme de grammaire , 


tems paſte.) A precer , a preter tenſe. vent ace. 3 | 
PRETERI ON, ou 4 » ſ. f. PREVENIR, verb. af. ( arriver devant. I g 
(omiſſion du nom d'un fils dans un teſta- To prevent, to come before, to outſtrip. 
ment.) Tie leaving out , forgetting, or omit- nen quelqu'un, (etre le premier 
ting mentioning the name of a ſon in a will | à faire ce qu'il vouloit faire.) To prevent one, 
and teſtament. | to get the flart of him, to be beforehand 
PRETEUR , f. n. ( Celui qui prete. )| with him. 1 [ 
Lender. | @3®3Prevenir, ( aller au devant d'un mal, 
C'eſt un preteur à jamais rendre. Tis lend- d' une objection, &c.) To prevent or obxiate. 
er never to have again. Preévenir, ( anticiper , 


PRE TEUR, ſ. m. (Magiſtrat parmi les an- 

ciens Romains.) 4 Pretor, a kind of Magi- 
ſtrate among the antient Romans. 

PRE TEXTE, m. (couleur, apparence , 


cauſe fimulee, ) Pretence or pretext , cloak, 


colour, blind, appearance, shew. 

Je prendrai ce-pretexte. PU uſe this pre- 
gence , PII pretend this. . 
Pretexté, de, adj. Pretended , cloaked. 

PRETEXTER , verb. af. ( couvrir d'un 
. pretexte , cacher ſous une pp ſpe- 
cieuſe.)To pretend, to cloak under a pretence 
or blind. | 
PRETIEUX, Cc. V. Precieux, &c. 
PRETINTAILLES , ſ. f. plur. ( menus 
ornemens & affiquets de femmes.) FYomen's 
2 , trinkets , gewgaws , furbelows , 


I | | 
PRETOIRE , ſ. m. ( palais du Preteur. ) 
The Pretor's houſe or palace. 


@& Pretoire , (lieu ou le Preteur, & au- 


tres rs, "g's rendoient la juſtice. ) Judg- 
ment-hall, the common- alt. 
Pretorien, ne, adj..( appattenant a la char- 
1 5 RE drach wry EN: 
TRE, ſ. m. (celui qui a Pordre de pre- 
triſe.) Prieſt. ( PLA 5 
Pretre parmi les Juifs, parmi les Payens 
& parmi les Chretiens. A Prieft among the 
Jews, Heathens , and Chriftians. 
+ Un pauvre Pretre\, (un mal habile hom- 
me.) A fore man. | 
PRETR SSE , ſ. f. ( femme attachee au 
ſervice d'une fauſſe divinits. ) Prie/teſs. 
PRETRISE, ſ. f. ( facerdoce. ) Prieſthood. 
_ PRETURE, J. . 
torship , Pretor's dignity. | 
PREVALOIR , verb. neut. ( valoir mieux, 


il fat.) To be one's tool or inſtrument, ro 


1 


charge de Preteur. ) Pre- 


salent, to have the better ont, to carry it. 

Son avis prevalut, His adyice prevailed. 

Ine faut pas que la courume prevailleſux la 
ev ove 


raiſon, Cuftom ought not to pr 
PREVALOIR , ſe 'prevaloir, verb, recip. 


| 
reaſon. 


make uſe. LG Ay f 
de prévaloir de quelque choſe , (en 
tirer de la . ) To Tak one's ſelf upon 
a thing, to glory or pride in ie. 
PREVARICATEUR, ſ. m. LOOM qu pre” 
yarique, )Prevaricator, a double-deater , one 
erde a cauſe, a jack on both fides , 
| an ambidexter. VVV 
Pai &te prevaricateur contre moi - mème, 
(Jai trahi ma propre cauſe. ) I betrayed my 
own cauſe, SEES) 6 | 
PREVARICATION, ſ. f. ( action de pre- 
variquer. ) Prevarication, colluſion, doub le- 
dealing, ambidextrous dealing, foul play 
in pleading. BRL | 
PREVARIOUER » verb. neut. ( trahir la 
cauſe , Pintérèt des perſonnes qu'on eſt 
obligs de defendre , uſer de colluſion.) To 
prevaricate , to betray a cauſe , to play or 
work by collufion in pleading, | 
Prevenant, te, adj, (qui previent. ) Pre- 
venting, \ 
La grace prevenante de Dieu. God's pre- 


to anticipate, | 
> * #600 » ( preoccuper) Veſprit de 
quelqu'un. To prepoſſeſs one's mind. 
L'amitié prévient ſouvent le jugement. 
Friendship oftentimes prevails above the 
judgment. | 
la langue a prevenu ma penſee, My 
tongue did run before my wit. | 
PREVENIR , ſe prévenir, verb. recip. en 
faveur de quelqu'un. To take a liking to one. 


perſonnes, & sen degotitoit de meme. She 
eafily took a liking to people, and as eaſily 
PREVENTION , J f. (aQion par laquelle 
REVEN „ fe F. (action par 
on prévient.) Prevention, foreſtalment, 
anticipation. 3 
Condamner par prevention 


þ 


ion, To con- 
demn 4 N before the indictment be 
drawn , or before a due tryal. | 

@ Prevention , ( preoccupation. ) Pre- 
judice, prepoſſeſſion, D , prevention. 

Prevenu » UC, adj, Preyented , &c, V. 
Pré venir. „ 

Un homme prevenu 
vaincu) de crime. A man attainted or con- 
victed of a crime, a criminel arraigned. 

Prevenu, ue, adj. Foreſert » Fforeknown, 
PREVISION, ſ. f. (action de prevoir.) Fore- 

, fore-ſeeing , fore-knowledge. 


| ey IR, verb. ad. ( juger par avance 


quꝭ une choſe doit arriver.) To fore-ſee or fo- 


reknow. | | f 
PREVO T, ſ. m. (Magiſtrat connoiſſant des 
ennemis, des voleurs & autres qui commet- 


tent des violences.) 4 Provoſt, a Sferiff. 
Prevòt des Marèchaux. AProvoſt-Marshal. 


avoir lavantage ſur. ) To prevail, to be pre- 


— 


(tirer avantage.) To take advantage , ro 


q 


wy 


en parlant de 
tout ce qui a du rapport au N eee | 


@ Elle ſe prevenoit aiſement pour les | 


, (accuſcou con- 


1 


. PRE" PRI joy 

2 Provoſt or Prefident of « collegiate 
Prevot des Marchands ou de Fiſle de Fran- 

ce. The Provoſt of Merchants, or the Mayor 

ee EA 9 i 
Prevot de ſalle d' armes. The Provoft or 

Usher of a fencing ſchool. . 
Le grand revòt de Phòtel. The great Pro- 

8 or ordinary judge of the King's houſ- 
0 | 


| PrevGtable , adj Provoftal. $9 
revõtablement, ou prevotalement , adi 
B martial Zaw.. „„ An 
Preyotal , le, adj. un crime prevotal, 
(dont le Prevòt des Martehaux doit connoi- 
_ crime punishable bythe Provoſt· Mar- 


Sha | | 

PREVOTE , ſ. f. (la Cour du prevdt.) The 
Court of a Provoſi-Marshal. | | 
Prevöté, (juriſdiction d'un Prevöt.) 
juriſdiction of a Provoſt- 


The precincts and 
Marshal. 5 
e ot dign | 


FFD Prevote, ch 
$hip , the Provoſt o _ 
PREVOYANCE , F (ene ou action 
de prevoir. ) Forefigle, forecaſt. 
Prevoyant , te, adj. (qui prevoit ce qui 
doit ou qui peut arriver. ) Provident, wary , 
having a good forefight or great forecaſt. - 
PREUVE , J. f. (ee qui prouve la verits 
d'une propoſition , d'un fait.) Proof or ar- 


ument. . 
Faire preuve de nobleſſe, on faire ſes 
preuves. To prove one's nobility, _ | 

Donner des prone „des 8 ou 
des tEmoignages de fon courage. To give . 
proofs or teſtimonies of one's courage, to 
ſhew one's ſelf a man of courage. 

@ Preuve, on Epreuve dont on ſe ſer- 
voit autrefois 2 des faits dont on 
n'avoit point de tẽ moins.) Ordeal, tryal. 

Ex. La preuve de duel. Ordeal by combat, 
oye by camp-fight , or by duel...” 

a preuve de Veau bouillante, Vater or- 
deal, or tryal by hot water, 
by cold © 


of 


b 
La preuve de Peau froĩde. Ordeal 
water. | 


La preuve du feu. Ordeal by fire. 


PRE X t, adj. (brave, vaillant.) Stour, 
rave. | | 3 
PRE UX +, ſ. n. Ex. Les neuf preux. The 


nine worthies, _ 
Prez , V. Pres. $95 "8 . THE 

PRIAPE , ſ. n. (le Dieu laſcifdes jardins.) 
Priapus, the laſcivious God of gardens. 
PRIAPEE, ſ. f. (vers laſcifs & impudi- 
the 


ues. ) Baudy or ſmutty verſes, ſuch as 
rl of R | | 

PRIAPISME, ſ. n. ( Ereftion de la verge 

ſans deſir de femme, ) Priapiſm , a luſileſs 

erection of the yard. f 
0 Prié, ée, adj. Prayed, defired, Sc. V. 
Frier. * 755 
PRIE, . n. ( un convie.) A gueft, one that 

is invited. 1 1 


Ex, Etes - vous du nombre des pries? Are 
ou one of the gueſts ? 25 Ko 
PRIE-DI 92 fn ( petite chapelle dans 
une chambre. ) A private chapel. Pi 
| pris Dieu, (banc d'Egliſeunpeu ele- 
| ve. A pew or a des for prager. 
PRIER , verb. act. ( requeriz, demander 
iffion. } To pray, beſeech, intreat 


avec foumiſhon 
or beg, to deſire, ar 
| Prier, (interceder ) pour quelqu'un. 
To pray or intercede for one. toms E 
e „(inviter, convier.] To invite 
or 


Prevot , (ou chef d un chapitre de Chanoi- * Prier, ou prier Dieu. (V adreſſer a 
: | . | i 8 


Dieu dans Voraiſon.)To pray, or to ſay one's 
prayers. | . 
Prier 0 11 woquer ) Dieu les Saints, 

&c. To pray AY or the Saints , 20 call 
upon them. 5 

Je prĩe Dieu qu'il vous amende. Ipray God 
amend you. | 

Se faire prier. To look for intreaty. 

Il viendra bien fans ſe faire prier. He will 


408 


come without intreaty , he needs no intreaties 


to come, | | 
On m'a pri de le faire. Iam defir'd to do it. 


PRIERE , ſ. f. ( oraiſon dans laquelle on 


s'adreſſe a Dieu.) Prayer, * 

riere, (requiſition , humble deman- 

de. ) Prayer , intreaty , requeſt , humble ſuit 
or deſire , petition. 

PRIEUR, f. m. ( Superieur d'une maiſon 
religieuſe.) A Prior, a Governor of a reli- 
gious houſe. | | 
PRIEURE, PE F. (Superieure dans un mo- 
naſtere de filles, ou en chef, ou ſous une 

Abbeſſe.) 4 Prioreſs. | | 
PRIEURE , ſ. m. (communauté ſous un 
Prieur oz une Prieure.) A priory. 
PRIMACIE , ſ. f. ( dignite ou juriſdiction 
de Primat. ) TO . 
PRIMAT, . m. ( Prelat dont la juriſdic- 
tion eſt au deſſus de celle des Archeveques.) 
Primate, Metropolitan. 
Primatial, le, adj. (qui concerne le Pri- 
mat.) Primatial. | | 
PRIMATIE, ou PRIMACIE , ſ. f. ( jurii- 
diction du Primat.) Primacy. 


PRIMAUTE , /. od ( premier rang , pre- 
miere place.) Primacy, pre-eminence, 


priority. | 

primauté, ( avantage d*etre premier 

à jouer.) The being elder at play. 

PRIME, ſ. f. (forte de jeu de cartes.) Pri- 
mero , a game at cards. | 
prime, (en terme de negocians. ) 
Premium , or advance-money. 

_ GÞ Primes , (la premiere des heures 

| canoniales. ) Prime, the firſt of the cano- 

nical hours, ö | 
I De prime-abord , adv. ( tout-a-coup. ) 

At firft, at firſt blush, or ſight. 

PRIMER , verb. neut. (exceller, ſurpaſſer, 
avoir Vavantage ſur les autres.) To be the 

firſt, to excel above others, to top, over- 
top, or ſurpaſs them. "x4. 

PRIMER, verb. act. (prevenir , devancer. ) 

| To prevent, to get the ſtart of, to be before- 

| hand with, 1 

PRIME-VERE , ſ. f. ( forte de fleur.) 
ſlip , a flower. ; | 

PRIMEUR „ ſ. f. fruits dans leur primeur 
{ny precoces.) Haſtings , forward fruits. 

PRIMICIER , ſ. m. (celui qui a la premiere 
dignité dans certaines Egliſes.) The dean 

of ſome Churches. | 

RIMITIF, ive, adj. (qui eſt le premier oz 

le plus ancien.) Primitive, firſt, antient. 

primitif, (terme de Grammaire, 
original, ) Primitive. | | 

© Primitif, (nom primitif. ) A primitive, a 


radical word 


'PRIMQGENITURE, f. f. (droit d aineſſe.) 
| A b 


Cow- 


1 


Birth-right, primog, 
Primordial, le, a 

or primordial, 
PRINCE, ſ. m. (celui 
veraineté, ou qui eſt 

raine.) A Prince. 


= poſſede une ſou» 
'une maiſon ſouvee- 


Vn dine de Prince , (un dine ſplen- 


dide, magnifique.) A princely dinner. 
| Prince, (le premier , le plus excel- 


J. (primitif, ) Primitive, 


— 
pRINCESSE, f. f. (nom de-dignits. 
Princeſs. e 
Princeſſe, ( maitreſſe, fille de joie.) 
Miſs , miſtreſs , lady of pleaſure, 
Principal, le, adj. (capital, premier, le 
plus conſidérable.) Principal, chief, chie- 


9 main. | 


| 


cipal, Principal, ( 4 
Principal, (ce qu'il y 
portant, 2 confiderable 
the main thing , the main buſineſs , point, 
* _— . - 1 f 1 
ous oubliez toujours le principal. Fou 
always forget the — ag, | 
Les principaux d'une ville. The head 
men, the chief or topping men, the moſt 
eminent men of a town or city. 
Principal d'un college. 
the head , or head-maſter of a college. 
Principalement , ady. (ſur toutes choſes.) 
Principally, chiefly , mainly, above all, 


Derr yp P'S. ; 
TE, /. f. principalit de col- 


a de plus im- 


RINCIPALI 


of a college. ; 
PRINCIPAUTE, ſ. f. ( dignite , ou terre 
de Prince.) A principality, - 
PRINCIPE, ſ. m. (pre: 
ciple, firſt cauſe. 
rincipes , ( premiers preceptes, ou 
premieres regles d'un art.) Principles, firſt 
rules , or precepts, elements. | 
| Principe, ( maxime.) Principle, ma- 
im, an undoubted truth, „ 
principe, ( motif.) Principle, motive. 
PRINCIPION , ſ. m. (petit Prince.) 4 lizele 
* diminutive Prince, 44 
rintanier, re , adj. (qui eſt du printemps. 
Of or belonging to 4 752 0 : pe) 
Une fleur printaniere, A ſpring-flower 
PRINTEMPS, ſ. m. (premiere des quatre 
he ſpring, or ſpring- 


ſaiſons de Vannee. ) 
time. 
Il perit au printemps, ( ou a la fleur) de 
| fon age. He died in the prime of his age. 
PRIORE , V. Prieure. Rn 
PRIS , iſe, adj. from prendre. Taken, &c. 
according to the verb. PR 
Il fut pris de la fievre , dont il mourut. He 
was ta 
which ” died. | 
Gris, ( gels. ) Frozen up. 
@I> Bien- La S. . — rapport à 
la taille.) Fell-thaped. | | 
Un cheval bien pris. 4 well-shaped horſe. 
PRISE , ſ. f. (action de prendre.) A taking. 
La priſe d'une ville, d'un general, des 
voleurs, The taking of a town , of a gene- 
ral, of thieves, 
Etre en priſe, (etre expoſe. ) To 
lie open, or expoſed. | ; 
Une priſe , ( vaiſſeau pris ſur les 
ennemis.) A priſe. | 


DEclarer de bonne priſe.. To declare a 
priſe. | : 5 | 
 &> Lacher priſe, ( abandonner ce que 
Von a pris.) To let one's hold go. 

@<> Priſe , ( doſe de médecine.) A doſe. 

&> Avoir une priſe de corps ou un decret 
de priſe de corps contre 
a warrant againſt one. 

briſe, 3 
que choſe.) Hold. 

Ils tirojeat a eux les branches qui don- 
noient plus de priſe, They pulled to them 
the branches that were cf at hand, or 
that were moſt within reach. ; 


Donner priſe ſur ſoi à ſon ennemi, To 


— 


ö 


v 


quelqu'un. To haye 


par ou on tient quel - 


ö 


p + 5 


j 


) 


eft | 
PRINCIPAL J. n. ( ſomme capitale.) Prin- 


.) The main, 


iy; I fall to logger-heads with one, 
he principal, | 


lege. The place of a principal, head · maſter 


premiere cauſe. ) Prin- 


= or ſeized with the fever, of 


| 


of 


PRI 


give one's enemy an advantage ," 02 favor 


rable n vin aA Fol 
* Gardez-yous bien de lui donner priſe, 

| * joe gn give him no Ot. 
Ses W eee iſe a tout ls 
monde. He does expoſe himſelf flrangely by 

his carriage. 3 
O Priſe de poſſeſſion. The taking , (or 

_—_— into) poſſeffon. n 
@&®Priſe de poſſeſſion, (en fait de bene. 


fices. ) 3 | 
' FF Priſe habit, ( veture de Religieux 
ou de e The ceremon performed 
at one's taking of a Monk's or Nun's habit. 


.&& Priſe, ( querelle. ) Scuffle, quarrel, 
bickering. | | 15 
En venir'aux priſes avec quelqu'un. To 


to go 7 
ther by the ears. 1 2 1 1 
En venir aux priſes avec l' ennemi. To en- 
gage the enemy. | r 
venir aux priſes avec quelqu un. To 

ht, to come to handy blows with one. 


Priſé, ée, adj. Pr aiſed „ valued » prized, 


a * 76 TT 
IP ISE „J. J. ( eſtimation, e valuatzon, 


prix.) Praizing , valuing , prizing, rating. 

Faire une prilce de necktie. py ett, e 2 
prize goods. 78 5 .- 
PRI ER „verb. act. (mettre le prix a une 
choſe.) To prize, or praiſe, to value, or 


rate, to ſet a price. | 
&> Priſer, ( eftimer, faire cas de.) Ta 
value or efleem , to have an eficem for. 
PRISEUR , ſ. m. ( officier qui met le prix 
aux choſes.) Praiſer, or appraiſer of goods. 
Priſmatique , adj. ( qui a la figure d'un 
priſme. ) Pri matical , priſmatick, : 
PRISME , f. m. (terme geometrique , 
corps ſolide triangulaire ou quadrangulaire.) 
A priſm , a ſolid triangular figure, or qua- 
drangular figure. 3 
Priſme , ou triangle de verre. 4 
Priſmatical glaſs , to ſee the colours of the 
rainbow, _ | PO 
PRISON , ſ. f. (lieu où Von enferme les 
criminels , les debiteurs, &c. ) Goal, or 
Jail, priſon, cuſtody, hold. | 
Priſon , (temps qu'on eſt en priſon, 
empriſonnement. ) [mpriſonment , con ſine - 
ment. 


| PRISONNIER , f. m. priſonniere, ſ. f. 


(qui eſt detenu dans une priſon.) 4 priſoner. 
PRIT. This is a perſon of the wr log em 
PRITANEE , ſ. m. (lieu ou les Magiſtrats 
s'aſſembloient a Athenes. ) The councul-hou- 
ſes at Athens. 
Privable, adj. ( qui peut Etre 
ce qu'il poſſede. ) Deprivable. _ 
Privatif, ve, adj. (qui marque priwation.) 
. Privative. | 
PRIVATION, ſ. f. (manque ou perte d'une 
choſe qu'on devoit avoir. ) Privation, want, 
the being without. | | 


Privativement , adv, ( excluſfivement. } 
Excluſively. . | 2 
» J. f. ( familiarits. ) Privity 


PRIVAUTE 
intimacy , familiarity , à private commerce. 
PRIVE, ée, adj. (A qui on a 0ts quelque 
choſe, &.) Deprived Fg bereft. : | 
@> Prive , (particulier, qui n'a | 
de charge publique.) Private, that E. not 
in office, N | 
| Privé, ( ſecret. ) Privy. 15 
Le Conſeil prive. The privy Council. * 
Privé, (familier.) Familiar , priry. | 
privé, ( apprivoiſe.) Tamm. 
Cela s eſt fait en ſon propre & priys 
nom. That was done in his own name. , 


privée de 


PRI "FAO 
| r, J. n. Do ons, 


office, a conyentient 


. : mY genen Fami- 


liarly, 


PRIVER, verb. 28. quelquun de quelqu 
choſe, (la lui 6ter , ou retenir.) To'deprive. 
pln tu 5 rob one of @ thing , to take # 


away 


PRIVILEGE, 1. n. Fe prerogative. N Privi- 


ledge , or privilege, prerogative, os eu 
7 I # | 
Gr Privildge , (avantage.) Priviladge, 
advantage. 
© Privilege, one gmt 
dire quel Prisil 
2 ie, ée, ad 


vildge. ) Privi hs 10 
PR IL GIES, : Ph (contin, | 
d'un privilege. ) Priviledged | pe 


PRIX. ſ. m. ( <> qu'uns chole ſe vead, 'ce | 


qu'on en paye. ) ps hugh rate. 


0 | 
of moe operon 3 h nid qr ; ſees fr 


Prix , (vole dune cad.) Price, 
. walue ,, o 


Une choſe de prix, {ou p 

. reat 4. 4 precious thing. 
Etoffe de pt, (ou chere.) 4 

dear fluff. 
Cela e hors de prix, (ox extrdmement| 
cher. ) That's extraordinary dear 

Fi nate) ty eine 

Wee eſt uve faveur A eee 


de prix ,-( mneftimable. ) A chin 
de prix, This is ſuch a fa ayou? as can never | 


ble, or unvaluable, GEE 
not to be valued... -. 
meet with a ſuitable return, 


Prix, (tont ce quiil en codte pour obte- | 


nir quelque avantage. Price, rate, expence. 
I! 2 amally du 2 prix de fon hon-| 
neur. fie has gue um its an the expen of 
his honour, . \ k 
„ ce ſoit. Whatever i ie | 
coſts 
> Prix , ( recompenie quion | 
dans certains exercices, &c. ) Pri. + Peng. 
Gagner, remporter le prix. To win, col 
Carry the prize. 

\ * Remporter le prix, ( ſurpaſſer les autres | 
en quelque choſe. 2 To carry the prize , to 
bear away the bell. : 

Au prix, Tea mira 


pariſon to. 
Cela meſt rien au prix ir de ce que 


lez entendre. That's no nothing in * 
Ep ano aatls to w/ 


Shall hear. 
 PROBAB Seele gi 
5 emblance of truth, | 


1 


Probability , bike 
FROBABLE , adj. ( vraiſemblable , qui a 

|  apparence de verite.) Probable , Ih. 

robablement , adv. Probably, likely." 

PROBATION, ſ. J. (no Hide Lun Reli- 


eux. + Probation or | 
ROB 4 Credpirs de vie & ide 


— obiey, anchor tnregritys upright+ 
1 F 9 5 
 Problematique ,. adj. . (qui regarde le pro- 
bleme.) Problematical, 
| Problematiquement, adv. Problematically, 
Diſputer ae Ta told, a 
problematical diſpute. ; 
FROBLEME 
e contre-le peuvent ſoutenir.) A prob Wy 
— » 6 * "ed: Proceeded., Kc. V ; 


Pro 


uſe; 4 


m. (propofition 25 le pour | 


PROCEDE, of f. Ce d'agir. 2 0 : 


FG ie Fg 


| aire, un proc &5  quelqu'un. To. 7 
ee | a8 la 

Etre AN an To kane: left wo be | 
| ac law. 


| caft one's adverſary. 
Perdre ſon pr EY To becaft, at law, 


12 u Fr een . it . 
Ea 
Solliciter un — 5 To look fie wo. as 


end , or to ſecure 4 laws 
1 Fl. rad 
"| for s hearing, or trial. SE 4 

> Juger un proces en faveur de 
qu'un. e eee 
Fare & parfaire un cri» 
minel. To arrai — 3 un ci 
On lui a fait ſon proces. Oe NG 
was'tried, he has had his tryal. 
2 A verbal proceſs. 


n , 


2 | writings belonging to a 
ee _the tans" 14 
oces , ( querelle. ) Quarr 


Il ms fait un proces ſur un rien. He picks 
up & quarrel, or he quarrels noms Joy | 


Fare le proces, à un mot, (le condam- 
ner. To condemnu ot rejict a word, . 
ein le Poet lon vice. To condema 


— 46... 4 


| one's vice. 
Wolz fon procts tae, (le voi can 
2 nd He is condemned. 


Proceſſif, ive, adj. {qui aime le procts,| 
| Chicaneur. J Litig 72 5 Le ; 
PROCESSION, J. perſonnes 


JA proc 
i= ken, (aft de prdoKer, | 


ding 
552 Theologie.) The proceedings of it 
PROCESSIONAL , ſome (ht el 


fl eſſional. + 
—.— tonellement abr (en proceſſion.) 


. F6eding,, procedure, 


d N CN e. 
4 one 4 my 


Gagner fon procts. To cory he eſe, 


er ark” 10h (on toutes les pieces dun | i 


ecclẽſiaſtiques ed es qui chantent des 


EA. Le proceibon du St. Ehr; (en ter- 


1 


2 


FRO! 5 Ls. 
cienne Rome,):4 
giſtrate of old. 


„ 


887 0 


elqu'un ee 
3 


1 — , — * Procured , gor. ; 
enocUria „verb. act. (moyenner, faire 
| avoir, ak mr. r , 


juſtics les intersts de ſes „J Attorneys 
@ Procureur,, (ſolliciteur; calui qui a 


— i 


E | 
| 2 rom, to 7 A 
, . „ ds K —— l-0qmgs. 
| edn frog fo hes. To pro- 
cted of 5 | be e laparenth)Nowd. 
= he parent, Near kinſman, ot relationd 
que ce Picks tout proche , yrep. Near nexte 
re Nr contre.) Hard by.y 
| | | WA CALIPER OI 761% 3 
honeſt aan, De proche en. proche, gv. ( Tun aps 
PROCEDURE: 15 ne.) Cloſe, 2 epothers.*| *_ 
| truQtion d'un A x |PROCHES,,/; Me ) Near 7 relations, 
5 P = or; 1 This e enen. 
> Procedure. , ( pratiqu PROCLAMAT 1 
 proceder en juſtice.) Te r 7 — ocl 5 „ pro-, 
t | of @ Court. 6 wy ba 10 _— ung. 4 Proc MOT & 150 
OCRS, ou ROC 11. N. inftance, | 2 x 
V ER. verb, 57 1 hae 
a mem 251 "BY Lag * 
ce „ e N L "F145 G ατατ 


82 1 20 


PROG | 
e . ( pouvoir Guns 


* 
12 -heur,, He 'hes Tg * 3 | 


Aimſalf. f 
PROCUREUR, . n. (celui qui defend en 


pouyoir d'agir pour uy autre} erer „ 


e „ or pray. 


ng SEE bolt par procureurs 
ere's no 4715 
PROCURED Te ie de Prov 
cureur. Attorney s wife. 


* avec prodigal 
e. 7 6 e 


PRO from 
(profuſion.) , lad eneſs , la- 


vishneſs ,' w 


Prodigality 
7 


22 Ea 


N 


ent, a 


I eft ee. 
of a prodigious. or vaſt learni 
1 — . e 
te.) 4 


4. rlotous. 


PRODIGE , . effet . de n 


e de et 4 e 


RO 


ODIGUE;', 
 prodigal man 


„ n, une e 4. 
2 og 


guad 
0 
med, larisheu, waſted, or ſquandred away. 
PRODIGUER; verb. act. (depenſer ſon bien | 
en folles' dépenſes.) To 
£0 2 to lavish, waſte, or 75 
wy 0 be. prodigal or lavisk of. fe 1 275 
rodiguer ſa vie, (ne V'Epargn 
To e, venture, or hatard one's 


ewpo 
PRODITOIREMENT. 1 ady. (terme de 


Palais; 0n/trahiſon, ) 1. Re a eee ; 
ProbYenion , 2 7 (975 „ effet de | 
la nature, de Fart, de . a 
tion 5 product, wort 7 e . 
Production, e 
Aut dans un procts. ) 4 . i e, 
roduced. 5 
moDURE , verb. a8. {porter au tren 


| 2 71 de la terre, des arres) Ivy vd. 
ield, ot bring forth. - 

Produire , 4 rapporter, en parlant 
os charge, ou dune ſomme d'argent.) 
To yield, to be worth. 

| Produire , ( ) To produce, 

R Produire gf, exaſer. ) 7 cauſe ot 

#ccafion „eo be the cauſe or occaſion of. 

© F& Queſt-ce que cela vous pro uira? 
que gagnetez-vous a cela?) Mat will you | 
get 5 that? what will you be the better for it? | 

| roduire , ( compoſer un ouvrage d'el- 

prit.) To produce , make, write, or compoſe. 
* Produre , (faire voir, expoſer à la con- 

noiſſance, a examen. ) To produce, to Shew. 

A Produire „(introduire, faire connoi- 


quelqu'un a la Cour. To incroduce, or 


— 
male one known at Court. 
[oi omg une femme, (la 48855 

. expoſe or proflitute & man. 
OBE ſe produire, verb; reci 

faire connoltre. ) To make one's l * 
to put one's ſelf forward. ; 

- Produt, te, adj. Produced, 2 brought 
1 orth', &c. V. Produire. | 


ODUIT, ſ.-m. (nombre 9 i reſulte de 
deux nombres multi pliés.) Produce; 
PROEME t, ſ. n. (ref e.) A proem-or 


reface. 
FR FANATEUR, ſ. m. ui profane les 
choſes ſaintes.) 4 ee b. 
PROFANATION,, /. f. ( aQtion de profa- 
ner.) Prophaning or prophanation. 


Profane ou ; prophane „ adj. impie. ) Pro- 


e, impious , irreligious. 


"(> Profane , ( qui eſt oppole auſacre.) 


Proplane. 
Les Auteurs profanes. Prophane Authors, 
PROFANE, /. m. (un impie.) 4 prophane , 
- ungodly , or impious man. 
Profané, ce, adj. Pro 4, abuſed. 
PROFANER, verb. act. abuſer des choſes 
ſaintes.) To e or abuſe. 
| Profere, ée, adj. Uttered, Jpoken, 
PROFERER, verb. ad. ( prononcer, dire 
une parole, un. mot.) To utrer , eo Us 


PROF EF 1 ou Religieule 2 7 


adi. 4 un. 
r gel 1. 


e ee ner 
Texercice 0 to be pro 
Profeſſer une mph, l be 25 


be a profe 
of is ref 


Freſfeſs 8 ſcienge , t tcacl its 


Profeſſer une ſclence, (Venleigner, ) 4 


< Ce, adj. Prodigally ſpene conſu- | 


end — | „ 


fro piodigiode Ja nidnager | 
"ales ) To arſe ws much. || 


| 


ke 5 . Wo led 


5 


] 


— 


WP" 


2 2 


or 
al 5 4  Profeſſor:z 4 } 

a ſpend 1% pu e. 2 Toe * u 

Vivre en prodigue. To live. prodigaUhy or Us 


«| that it may turn to a good account. 


2 
| 


n 
Profeſſer , ( ererret ) un metier. 1. 


radtiſe a trade. 


R, fe 3+. (e N 5 


Rea 298 
PROF ESSION ; © f.( ctat de vie, meiizr, 
vocation, ) Profe ion, calling. 2 ndition., 
> brot d'un Rel ng 
r 100 un $ on ? 
| Religieuſe, Prof 2 the . unto any 
Religious Orders 
Profeſſion, (aveu public. ) Profeſſ 108, 


an open profeſſing. nal ene ar de ark | 

gement. | 

Faire profeſſion arg cpune e Religion, h pre” | 
fefler.:To, profeſs a Religion. 


"Profelias' de Foi. onfeſſion of faith , 
articles of one's belief. 


Faire 5 571 eee 


3 


| norance. 


l fait profeſſion, (ute hlt. 
ſavant. He pretends to learning. 
Il fait — de bel eſprit. He ſets up 


for a 4 


PROFESSORAT, [. . 


ſeur.) Profeſſorship. 

PROE EZ, ſ. m. ou x profez „adj. 
(qui a fait ſes vœux we Noviciat. 544 
| profeſſed Monk. 


PROFIL, . ſ. m. 127. de peinture. ) Pro- 
fil, dry; ure of a thing drawn fideways. 
Pro 


4 face drawn in profil , a fide-face. 
PROFILER, verb. neut. (faire le contour | 
d'une figure.) To draw the contours. 
PROFIT , ſ. u. (gain, avantage, utilité.) 
Profit, gain, benefit , emolument 5 NN 

tage, incereft. 1 
Mettre tout à profit. To Lode: every | 
thing to the beſt advantage , to manage ſo, 


Les profits d*une place, The profits 
quifites of a place. 
ll ne men. revient aucun profit. 1 
get nothing by it, i am not the better for't. 


OS 


F Faites-en votre * Make the bef | 
OF it. 2 
> Beſogne faite 3 a profit, (on & Junk 


. je mage .) Serviceab work „ work chat 
will do a'great deal of ſervice, © 
profit, progreès dans les Etudes , dans 
les ſciences. Progreſs, advancement profi- 
improvement. © 
Il fait beaucoup de 
dications. He p 


rofits much by his ſermons. 
Profitable , dj. (u utile, avanta youre. ) Pro- 
fitable , uſeful , eneficial , a A, 
PROFITER , verb, * tirer un Emolu- 
ment, faire .) To 


GProfiter , (ürer 7 'avanta tage, vide] 
Tutilité) de quelque choſe. To ger a k, 
to make an advantage. or 4255 e ir 10 


be the better for ie, 10 
Il fait que ſon tems ne ſera , & 
ainſi il en proſite He - knows ' how chore 


| hus time will be, Adee he makes ele beſt 


of it. 
SD Proficers, ( tre mile , ſervir. ) To 
profit, to be proſitable. 
| ous cela vous profitera-t-il? What will 
Ficker, 3. ar will you get by i ie ?. 
4 fiter, faire progres.” To profit , 
0 make a progreſs, to be a proficient to 
improve. 


Nie {crore ; en purlant dun 


ö 


1 * 


&| * 


une ville. The :profil of a town. | 
Tete de profil, (ou — peint de profil.) 


profi par ſes pre-| | 


8 
4 
JP 


PRO 
2 d'une plante, &. Ko Mehr: ey * 
Son argent profite.., 
AE rs Gnu 
Are pro aden, en titer de 
er Te improve ; 
5 . 
li- ( creu, & 
| fond eſt dloigne de po ſuperkcie. = 
| + puits fort proſond. A very deep we 
Proſond, grand extremedans ſon gente. 
Deep, profound, high , great. 
e f 4 deep or Profound 4. 
Nce. 


ene dior 
Profond _ Dich, 2 


| OY bud „ dontla  coniſace ef tres · 
difficile, 2} Deep, a , 1 55 , Arr.” nu 5 
' profond, fort . eply learned...” 

| 2 ;3* Profond), fort: bas. Pro ound , low. : 
| Faire une profonde r&verence. To make a 
| profound reverence ,. to we very len, ts 


4 ” down to the Kt, apmn. 9 , 
4 low- pulſe. - AS. 


8 2 — » adv. ( bien ae hb 

| terre.) Deep. 

Saluer profondement , ( ou-ſort has.) 
very. low , to make a profound 


— 


6 ſolute 

| reverence. 

2 ror”: , ol 12 avant, dans un 

| ſens f deeply. 

PROFONDEUR ," bo: f Cordes depuis la 
FINES juſqu 5 Deepneſß, depth, 

4. ing deep. 


La 1 d'une riviere. The deepneſs 
of a river, | 
Cette canelure a trop te profondeur, This 
3 is too deep. 

* Profondeur , grand; r, inco enſi- 
bilits. Deepne fs, _ R profundicy great - 


neſs, height. . 
rofuſement - adv.- (. avec profuſion ) Pro- 
fuſely , lavishly , prodigally. 
con gah: ( abondance exceſſive. 
Plenty, exceſſive plenty. 
 PROFUSION . 4 alité. ) Prefuſe- 
' neſs 5 rofuſion ; isbn F prodigality. 
| Faire des profuſions. To. ſpend Lavishly, 
eo make immoderate expences. 
PROGNOSTIC, V. Prognoſtic , and its de. 
riuatives accordingly, 
PROGRAMME, /. n. (terme de college 
| affiche pour inviter à una action publique 
| A bill put up to give publick notice. 0 of th 
-exerciſe to be med in the” ſchool,” 
Progreſſif, ve, adj. (terme dogmatique.) 
+ Progreſſive. Ex. Un mouvement progreſſif 
(ou en avant.) A progreſſive motion. 
'PROGRESSION , ſ. f. (terme dogmatique 
& de mathEmatiques. ) rogreſſion. 
a ſ. m. ( mouyement en avant.) 
Pro reſs , or progreſſion, @ going forward. 
rez ( avancement , accroiflement. ) 
Proper ee proficiency'or pro» 
cence. 


prohibé, 6 w ad)+ Prokibited forbidden. 
PROHIBER,, verb. add. (terme de Chancel- 
lerie , faire defenſe.) fe Were a 
PROHIBITION 10 4 nbc, 
Prohibition, a 
PROIE, f. f. . , 2 es i avec 
violence: ) Prey or booty.” 
Se jetter fur 1 proie. To fall upon he | 
£+ > 
| Glee de proje. A bird of prey. 
Etre en ptoie à ſa douleur. To 4 4 a pr 2 
to one's grief , to be corn in pieces by on 
grief. 
Leurs diviſions lesdonnoient en FT 


. 4Y 


— 


ö 
1 


{ 


Pi 
411 


PRO -Þ BRO — 
e Their - — expoſed £3 1 1 * B 0 dolerg 5 
alem, or or melee a prey tek 1 D Ja There 5 5 = peg) WE 

| . * n. => 
bb FECTION, J. . ei e . S Ae eee 8 Droit. 4 eee, =] 
_ of rrojection, a ond ae par crit 8 the: civil Laar hs 
Fromete vero. ö e promiſe — PROMD * mY at. Promoced ; bee; bre. V. dat 
MGF, {.m.( deſſen.) Proj; depo. Etre homm To be a maniof 28 11 
purpoſe , ord 2 a good as ond mord. PRONE , 72 A tiefiratice e 
Ga? premiere penſce de | r | fait le Curt tom les Dimanches à ſes 
choſe 1 e par écrit.) — 22 aught. | Vendre avecpromeſle ee To ware| roiſſiens.) 4 kind As Homil . ale 
Le projet dune lettre. draught , mo- rant one's commodity goo ASL | made every ery Sun 
diel, or head of a a | | GS Promeſie, {billet par lequalon pro- f 
pere b pour leverdes denier ; met de . eee. |PEONERY. nb. DE oy) 
edt... ; Ones bk 19 ORAL ng E 10 | 
Poon erage 4 . PRONER , verb. 4d. ( vanter, fougr avec | 


; Ge, ad. 


Projett en en 7 — up. . 
oſed , intend ; e et A r s diſcours en- 
Gil JETTER, ne le deflein PROMETTRE d verb. a. ( «|; i to talk alt. 
de. ) To project, defign, purpoſe, or intend, 8 ee . e er gt 
. reſolurent * le defſein| To promiſe, to — 
qu' ils avoĩent projetts. g's ah reſolved : eo * = Promettre ſa en matiage a qual- 
execute the 5 they had a. J qu'un. To promiſe or betroth one's 1 | 
IT ifs 33 i 224 19% agen: 5 — 220 . 3 - 
e preface ong preface 94 enir ce qu'on omet. Jo door ne wer 4, pondun. , VOTT 7 Ic 1 4 
PROLIFIQUE, adj. ( pr 11 | what one promiſei, to keep ones promiſe, prononcée adi. Pronounced, er 
tion. ) Prolifick or prot — eee as one's word. 199 h.U t curdi abe er ar Kernen | 
ration. Promettre, 8 'PRONONCER , verb. act. imer les 
PROLIXE,, adj. ( trop 6tendu , trop long.) | 2 , ko 7 N | fons des. Jettres, * moks. 7 To bre. 
Prolix, lon ious. Les Nene b nounce , to Al ating 
Prolna , adv, Tediouſly. We od | great 1 2 4 e good hah, = 8 " ( riciter ) 8 ans. 
PROLIXITE; J. F. (lon „ Ansun dt. i :*:C'Etoit 1- | Int or deliver a — or ſpeech. 
cours. Proliiq hy redjouſneſs 0 . coup, ( qui — ig KN vec I 
PROLOGUE, ſ. n. (ourage en He was a ver L or pr 


ſert de preface 3 à une piece ä N 


rologue , the ſpeech befe e . g 
radronearioh + ſc F. (action 
longer.) A prolonging , lengthening, Ge. 5 
dela 
Prolonge, Ee, adj. Prolonged , uu. 
ned, . 
| PROLONGER , verb. act. (faire durer 
yrs — ) To: prolong 1 ö in , 
7 etch Out. 5 
| Ea whe beve. To prolong or Lengthen 
truce. 14 214013 
Prolonger le tems. To prolong.or ſpin our | 
the time. © 
Rds, le terme du payement. Toj give 
a longer time "ys ent. 
1 Haben 


deſepromener.) | 
Kalk, walli a „ bf 
Psb „(en Falk, 
romene, ée, adj. Valled. e 


PROMENER, verb. act. * dun cdté 


& d'autre.) To walk , 10 lead ub. [ 


Promener un cheval. To walk a horſe: : 
Il nouspromena par toute la ville; He led 
us about all over the con. 
Promener , (jetter) fa vue ſur hn 
objets. To lead one's 1 ghe to many different 
objects, to 10 one E Sight N 1 
ro andther, | 
promener Gn efprit ſur cats cda- 
tures: To run over in ond PIG the 
works of the creation. 155 
PROMENER, ſe promener , 1. recip. FEY 
cher, aller a 
ſe divertir. To walk, or 4. a walk, 
Se promener en carroſſe, ou a che- 
val. To take a riding in a coach, or on 
horſe-back. | 
u eſt all ſe promener ſur ren. He 
Is one $445 the CE p Ital fend 
e Penver 12 
+4 acking to the devil. 
0 s'aille promener, ( dane ſens 
de mepris.. ):Let kim go and be hanged. 


{'S 5 7 


* + Envoyer promener , { chailer) W 


[PRGMOTE UR, 


ed pour faire exercice on pour 


| exageration.. )\ To. PAs VIE P's * 


Nee, Ne , qui n'Avoit 87 


roman bur the name he had aſſumede 
PROMET TRE, ſe promettre, verb. recip, 
( eſperer. ) To 2 one's elf , to hope. | 
Se promettre, ( pr e une reſolu 
tion.) Torreſolveo| 
Je me ſuis promis de ne „Fair jamaiy, I 
am reſolved _— 0 love t 


pROMEU, ue, ad W (de quelqws; di- 
6.) Promoted * anced Araiſed re- 
o Lr &c. V. Promou voir. wg 


miſed, Ke. V. Promettre. 

PRO MISSION, In F. Ex. La te: * pro- 
miſſion, (la Paleſtine, ) Thi promiſed Land. 

{| PROMON BO 1 2 1 ae 

7 celu 1 — 
ade. ) ; prev | 
d 1 (pr eur genëral dans 
une Cour d A proee ons » an 
| Feclefiaflical: Court, t Ftp ry oh 

Le promoteur PR maitres cole de. FR 

Paris. The overſeer of the ſchools. 

PROMOTION, |. J. ( evation a une- di- 

.) Proniotian, "advancement, _ 

p OMOUVGIR:;; verb. ad. (avancer, Ele-, 
ver à une 2 2 r j raiſe , ad- 
vance, or pre | 

PROMPT; te. . Ledi. ) ik, ſu - 


LETS * 


ſoin 


* — Tr 


; 


y, Kr oh 5 


n.) $5 
ES Macs (kk e. 0 
Seger enen, aue. 


. paſſi 10N4te. ' p T7 — 42 
omp _ # wi 


Readi 
fol pos . 


Sk . 
diebe ne, vill) 


ee que ꝑromættoit — romain qui Al | 
pris. 12 > 4-man, wha had. nothing of -a | 


promis, {e', adj. from 8 Pro- 


J PENSION 


2 * — (lire 8 ce Y [2 
Criminel. To pale dene pon a Crimi- 
nal or to read the entence to kim. 


$> Prononcer., ( ddcider , declarer fon 


ſentiment. ) Ta pronounce, to decide, ir" of 
one's verdidt. the 


&F&> Prononcer ſouverainement fur 
to decide a babe 


i 


d choſe. Ful | 
'Þ ONONCIA ION, ſ. A a 
noncer. 


r 


nciation: 57 
nonciation, ( maniere 


Delivery , ſpecking. Mere kae 


1 dere ge ) dune Sen- 
tence. Tue reading fe Sentence. 
PRONOS TIC, /. ſigne, marque de ce 


du doit :arriver. 7 Prog e, er 


or omen. 


4 con won (corjetue ) Prop 
(Nene) 


1 — ff 
roguafutation.,: pro 5 £95 
pres for be: „ 2 ö Progroficated y 
forttald , conjedured.\ |: |, 
VER, 2 . ad, Top un pro 
5 ic , conj- = 
ticate, pre 

PRONOSTIQU 


0 e 25 fortel er. 


Propagation + in 


* era Tie 
e inclina- 


tion.) Propen ropenſiey, inclination 
PROPHANE, g. ce. U. Profile, 6: 8 


PROE HETE, fm. (celui qui 3 
nir. ) A Prophet, hue Mer fra 1 to 


comes 17 © . 
PROPHETESSE.,-[.-f. ( celle qui petit 
ROPHE TIE, el prediftion des choſey 


| Teaſe. 
% ot 4 


My 


Readineſs quickneſs» Jpe 


” I 


Lavenir.) 4 eſs. . 
futures.) Prophecy, predidion. . 
Cs % a 


ly 


eib, be . 7 


6 , AF nan 
Eriskn „b as, een . p54. 
yo Pavenir.) To prophetix » 0 prophecy, | 


ro foretell. 


PROPICE , «dj. ( favorable. ) Taue, 
favourable. . 
Ainſi Dleume ip „(ende 


de 2 ) So God help me.. 
2 Ciel ſoit propite a; ſes vou. 
cavens favour. his FOOD , * proſper, his 


defigns 
| PROPICIATION 6 . f, Proptietion,| 
atonement. 
Sacrifice de propiciation. 1 propidiatory | 
Sacrifice, k | 
+ Propiciatoire , adj. (qu ala vert de ren-| 
dre propice. Pro itiatory. 
PROPICIATOIRE ,:f. n. ¶ table 4, 4 
Etoit dans P Arche.) Propitiatery', Mercy 


FROPORTION, kf eee rags 
9 parties entr elles & avec leur tout. 1 
roportion , agreement D „ : 
ſwerableneſs. iin 
compas de oportion ,< inflrument 
de Mathématique.) A ſector. 
A proportion, ( fagon de parler . 
par rapport.) Proportionable , » Ne 
nably, or according to. : 
Ne faites rien qui ne ſoit à pr n 
de vos forces. x nothing but what _ be 


ortionable to your / 
T Bepenſer à proportion de rs 1: ph revenu. 17 0 


1 


| 
ö 
f 


Jpend- eee to ones coming in. PROPOSITION ,: . 


Proportionné, Ee, adj. Proportioned, pro- 
portionable, commenſurate , fit , fitted. 
Proportionel , le , adj. (ierme e Mathe-| 
matique.) Proportional. 
Proportionnellement, ady. Proportionally. | 
Proportionnément, adv. (par ou avec pro- 
Portion. ) Proportionably , with KN | 
or in proportion. 
PROPORTIONNER, verb, aft. (garderlal | 
roportion , ou la convenance neceſſaire, ) 
To proportion , to make anſwerable or 
commenſurate. 
PROPOS, ſ. m. dſcours ,entretien,) Di 
courſe , words , tall. 
75 Propos, reſolution. Purpoſe s defign,| 
'reſol ution. | 43 Sv 
A N 'y ( maniere ds 
tient 577 48 2 1 
nable.) Fir, fitting, convenient, pat, proper. 
@&>> Hors de propos, mal a propos, ( qui 
n'eſt pas convenable.) Unie, improper, 
- yy ya „ un ſeaſonable. 


A propos , adv. ( convenablement au 
_— Ce.) 5 To the purpoſe, * cu 5 
1 LEN in time, pat: 
ll eſt n plus à propos de 

porter la gu erre dans les pays ennemis, que 

de — chez ſoi. 1: . generally more 
: adviſeable to carry the war — an enemy's, « 
country Tame tha expect it - ns IJ * A 
@> Hors de 4 propos, 
contre tems. 5 properly unſeaſonably - 


re oſterouſty 
4. tort & mab--propos. Frong fully, | 
und without a cauſe. 

A tout propos, ( a tout enn 
Exer and anon, at every turn. 
A r. » comment ſe porte-tvil 
: Now i think ( now you Put mc ig ann 

pn't, how does he do? 


* A propos de cc que vous u ie 


f 


3 


| 


one that is ſo much a ert 0 


1 th, 72 — | 
pins, un argument. To propoſe an ans | 


poſe , mean, intend ,' or defign. 


 —m—_ 


PROPRE 


arler a | 
djectif, & — 9.55 conve- mon hiſtotre. I ſhall e 4 


Vn nom propre. 4 . — * UE 


P 


FRO: 


| ouviens Tune choſe, Four of that, 
28 ind of a br. ga tote 


Depropo 
E 2 2704 N 
Ne Der 

Fall 8 
7 al- Sermon. 


Eon: . rengois.) A fludent in 
3 EE, adj. Propeſed , be. avcord- 


e verb. 


en sR "Wk. ff Enoncerpat le dif | 
cours, mettre en avant.) To propoſe, pro- 


pound, ſpeak, offer , declare , put » or ſet | 
or mute a motion. 


3 gra, rut. 
. e Tele To propound « @ af | 
e de ws une recompenſe. To grelle. 


=. Paper faire propoſition | 
une 
pour en dEliberer, To propoſe, p 
or make. a motion. 
> Propoer , (donner) un ſojer 
ter. To propoſe or yive 4 2 zo "vice | 


upon. 


PROPOSER , verb.: neue: (pricher, enpar-| 
ant d'un propofant.) er or deliver. 2 
| tryals ſermon. 


PROPOSER .f propoſe , RTE 7. 


| ( avoir deſſein, former le deſſein.) T ** 
. choſe propo an 
qu'on en W ropoſat. p propoſicion , „ 
1 g 
difcours ſur — 2 ſujet. 4 propoſition. | fin 
Propoſition , Ne e Sropolint. | 
A tryal- ſermon . 
. opoſition ele , rende de 
r Ne contre un Arret, Sun | 
of error. 


Pain der propoktion. Shew-bread. | 

adj. (pariculier; ut appartient 
a quelqu un en . enn roper' , pe- 
2 particular, own-ſelf. 


La eee eſt la vertu propre des 


Digs agnanimity is the virtue 0 
g t of | P 


Je e ee een pre à 


4. 


oper: to my ſubjed. . b 0 's 
IC ſon propre 1 Tis aw own ſon. 4 


'L'amour propre: Self-lowe. : 


Il Ya fait de ſon propre mourement. He did 
it of his own 5 , | 1 
Un mot dans ia if cation, A} 
word in its proper fugm 8 ny 


err. (ou ſes 
paroles memes. 57. Nos ov eyed , 
or the very words he Eid. 

O Propre, n 2 quelquiun „ 
oui à n cho e.) Proper, fit , convenient. 


$0 Propes', (bon 2 certains uſages.) 
Fu , good. 
FF Propre, (« K* ; ads la diponion you 
quelque choſe. ) Fiz 52 
Propre, (net, bien-ſeant , Penis, 
ſe. ade) Neve 205 ſpruce, fine , genteel. 
105 OPRE, f n. E particuliere 11 


ſuf et.) Narural di ion, property. 
Fer le propre es — Ei 


EA à leur nature. 


4 


Ce ſont ooh 


1 


+ dds, (de ceden .. 2 * 


* 1 4 
8 * 2 
1 


* ce qu'on enonce par le 


2 


"Tisnatural 6 , 
* Sana. 
5 — (this thefy 


bs agreeable ag 
own Nature. 


> Le prope de Prat eft de G- 

7 F 

, r #0 peak ELOgH 5 
dri ne (b bien qui relle 
ſpecialement a quelqu un, & 

* Property perſonal or — wp 
one's Own. | ' 

Les ſujets Mun Prince defpotique font com- 
me les Moines profez qui n ont rien de 
pre, ou rien en The ſubjefts of a 
2 Prince are like profeſſed Monks, 

have nc property, or nothing of eheir 
own , or nothing they can call their own. © 
Se rendre propre, (S approprier.) To make 
| one's 0wn , to appropriate to one's ſelf. 

Les Princes, ſans tre ſavans, peuvent ſe 
rendre e tout ce que les ſavans ont de 

Princes without 3 2 » may 
al all the excellencies of learned arned mes 
bende e particulier, 

0 en re, ou en 
To be the: right 2 L dat; 

Cela m'a n propre. IN an ile right 


ounner e | 
re, 1 e naturelle un 
terme. 1125 e proper ſenſe or ſignification. 
Proprement, adv. . convena· 
| blement. ) Properly, proper. 
- Cen'eft pas proprement ce que je cherche. 
"his is not properly the thing 1 look' for. 
La Grece proprementdite; Greece properly 
7 called. 
l roprement. To * proper. | 
roprement , avec proprete. Neatly, 
Feb. rity fo To be 
tre v rt proprement. To e 
' dreſs'd', to be 12 cloaths, fo y ; 
Danſer proprement, To dance neatly. or 


0 Are ,ette, adj. (quia ae propeers 
P 


* eat , nicely neat, e 
ROPRE TE, 74 F. (netteté, 525 de ce 
qui eſt propre, bien mis, ajuſt Lewd, 
the being neat or fine. 

Paime la propreté. I love neatnefs... 
Elle a beaucoup de proprets. She is very 
neat. 


hore fi 4 ( celui on 
— poſſede quelque choſe en 


Pop? Es Q Poſer, 
4 . DIAM! 
Le Napster, ou 10 pro pristaite Sinks 
1 Tae head allet ot or landlady of 
a houſe.": 

PROPRIETE , * F. r une 
| choſe appartient en propre. ) Property > 
right to @ thin * 

@&> Propri (ſens: mw: de ae 
mot.) Propriety. 

Proprieté, (qualité & Wen natu- 
relle.) Property, natural virtue or quality. 
PRORATA de, (au 1 adv. (a ves 554g 
de.) In proportion of, proportionably to. 
"Rope 4 ION. & Jo „( delai, remiſe.) 


E 4 70 — or putting 4 
e 
e. adj Prolonged , proragued 


Proro 
put 7:0 
PRO OGER, verb. ad. (prolonger le temps 


qui avoit ete pris.) To Fab > profogye » 
or put off, 


Chi! a'ptoroge le temps de fon Conſular. 
They have prolonged the time. of his Cs | 
ſulship. 23 5 


| 


e un 
I. ** Ka af 


8 Tos 4. | 


15 


Pn 
Proroger le Parlement 4 agent 


remettre la ſcance à une autre ois.) To pro: 
rogue the Parliament. 
PROSAIQUE , adj. (qui tient de la proſe.) 


Proſaick. 

PROSATEUR, D . . m. ( cerivain en 
proſe.) A proſe-writer , a writer in proſe ; 
one that writes proſe. 

PROSCRIPTION » þ f. ( Paftion de mettre 
à prix la tete de quelqu un.) 4 e e 
outlaw , or outlawr 

PROSCRIRE, verb, act. (mettre la tete de 
quelqu'un a prix.) To proſcribe or outlaw. 
65 Proſcrire, (bannir.) To proſcribe or 

ants 

* Proſcrire un mot. To expunge a word. 

Proſcrit , te, adj. Proſeribed , outlawed , 
or banished, 

Un mot proſerit, ( banni oz hors Cuſage: ) 


A word expunged , out of date, or out of 
doors, an obſolete expre 
PROSCRIT , ſ. m. ( ui qui eft proferit, ) 


Re A F. (dis n'eſt point aff 
PRO cours point u- 
jeti a une certaine ma de pieds & de 
K llabes comme les vers.) Proſe. 
PROSELYTE, m. & f. (un nouveaucon- 
verti.) A proſe gre s , 4 new convert, 
PROSNE , V. Prone , and its derwatives 
accordingl 
PROSODIE, . 7 ( terme de Grammaire, 
prononciation 2 des mots.) Proſody, 
theart of accenting 
PROSOPOPEE, 4.7 {figure de Rhetori- 
e.) Proſopopea, a figure of Rhetoric. 
r RAT s adj. ( favorable, propice au 
ſucces d'un deſſein.) Propitious, I 
PROSPERER, verb, neut. ( Etre heureux , 
avoir un heureux ſucces , reuſkr. ) To proſ- 
per, to thrive, to be proſperous , lucky. for- 
tunate, or 2 1 5 
Faire r o proſper. 
PROSPERTTE. fo þ { boaheur , heureux 
Etat des affaires ) Proſperity, happineſs, good 
luck, good fortune, good ſucceſs, 
n ſacrifice de proſperite ( parmiles 


48. 5 ſacrifice of peace-offering. 
* erné, ée, 4 . Pr. ate. 
PROSTERNEMEN m. Proſtration. 


PROSTERNER, ſe profiernee , verb. recip. 
( ſe jetter a genoux aun pieds de quelqu' un.) 
To profirate one's ſelf, to caſt one's ſelf at 
one's 
Proſtitué, ée, adi. Proflituted , expoſed. 
* Un homme deore L la faveur „( de- 
vou aux favoris.) A man devoted or addic- 
ted to favourites. 
PROSTITUEE, /. F. ( une fame proſti- 
tuce, une putain.) 4 praſtitute, a whore , 
a common ſtrumpet. 


PROSTITUER , verb. ad. { abandonner à 


Vimpudicits.) To proftitute , to expoſe 91 10 


make common. 

* Proftituer ſon honneur , fa dignits , (le 
deshonorer , avilir ſa eric, To proſtitute 
or e ſe ones honour or 12 

PROST' UTION, ſ. f. (de 1 1 de 
vie, en Le eee, ) 2 


PROT CTEUR , f. n. (celui quiprotege , 
defenſeur. ) Proce or, * - 
PROTECTION, . f. (action de proteger.) 
f e e ee 
» C rot 
Protectrix, defendreſs. Wes 


PRO TEE, ſ. u. ( perſonne inconftante & 


| 7 IM. 1a 


| He protefted „ he vow'd he was innocent till 


| Prototype, 


pout employer le provenu a p * ſes trou- 


RO N 
D JOS 
Prot — Proceed, defended , 


e 

PROTEGER, verb. —— ods (prendre la defenſe 
de quelqu'un ou de quelque choſe.) To pro- 
ted or defend, to countenance or patronige. 
PROTEST, on protet, ( acte qu on fait faute 
d acceptation oz de payement d'une lettte de 
change. ) 4 proteſt, or proteſtation of a bill 


0 F excha 


FL f. (qui eſt de la religion anglicane refor- 
mee ou lutherienne.”) 4 Proteflane, one of | 
the Church of England, a Calvinift 5 or 4 
Lutheran. 


roteſtans. ) Proceflant. - 
PRO ESTATION, f. f. (declaration. ) 
Proteflation , declaration. | 
roteſtation, ( promeſle & aſſurance 
2 ) Proeeflation, + ſolemn. promiſe or 


| PROTESTER , verb. neuf. (declarer en for- | 
me juridi 4 To proteſt or declare. 
Il proteſta de ſon innocence juſquꝰà la mort. 


le died. 

PROTESTER , verb. a, (promettre forte- 

ment, aſſurer ement.) To proteſt ſo- 

lemaly, promiſe, affirm, or declare , to make 
a ſolemn promiſe, to vow or ſwear. 

Proteſter une lettre de cha 15 

terme de banque.) To proteſt a bill of ex. 


change. 

PROTOCOLE, 51.7 (formulaire dreſ- 
ſer les actes 1 ) A protocol, a prece- 
dent-· book, a regifter. | 

PROTONOTAEE |, f. m. ( Notaire en 
Cour de Rome. Prolonotary. 

PROTOTYPE, J. m. (original, modele.) 

firſt. pattern, or model. 

'PROVU , adv. ( aſſez.) Enough , ſufficiently. 

PROUE, . partie d'avant d'un vaiſſeau, 
r galere. ) Prow , the fore- part of a 
skip. 

* 1 devant lui.) To 
ſee before one, 
Le vent fe leva tout a coup droit 


(il deviant contraire. ) The wind o Laden 
turned or cho 1 N 1 wy n 
PROVEDIT (grand Officier 


d'armèę en Lale A ig alierement a 
Veniſe. Ae , an Overſeer joined to 
PROVENDE- £0 
N 
aine qu'on 475 
rovender. | 
Provenant , te, adj. qui provient. ) Co- 
ming, proceeding , or iſſuing out, accruing. 
l NIR, verb. neut. ( proceder , dert- | 
ver. ) Io come, to, proceed, to iſſue. 
Provenir , E au 0 de quel-| 
qu'un.) To accrue. 
Provenu, ue, adj. come, or proceeded. 
PROVENU, [. n. (profit qui proven d - 
0 pe. 2 


of IE de campagne , 
ea une bete de — ) 


enu , ou produit, (en terme 
422 3 prove 2 evo 3 
ll a vendu ſes plus beaux] joyaux . 


pon He has ſold his beſt jewels, to beſtow | 

rice 0 * A the payment of lis forces. 

PRE VERBE, ſ. m. ( ſentence , maxime 
commune & ves 

a commons ſayin g. 

Proyerbial, le , 2255 ( qui tient. du prover- 
be.) Provertilel. © 

Proverbialement, ady. (dune manĩere pro- 


verbiale. Proxerbially, by way of proverb. | 


nge 
PROTESTANT, . n. une Proteſtante , ö 


. ( ph | 


Prone: ſaying, | 


N NRG 413 


He did wonders at cuffs. 
PROVIDENCE , ſ. . {ſupreme intelligence 
qui conduit toutes choſes.) Providence. 


Le monde eft gouverne par une ſage Pro- 
vidence. The world is govern'd by a wiſe . 


Providence. 9 
Ceſt © articulier de la Provi- 
dence. It is @ g rovidence. 
17 1 » Ge, 44. Propagated laid down 
r increa e. 
'PR VIGNER la verb. aa. (coucher 
en terre les ſ qu il en revienne d au- 


come m it. 


PR VIGNER , verb. neut. ( multiplier.) To 1 


breed, increaſe, or multiply. 


PROVIN, . u. ( avantin , fürment qu'on 


2 A layer of a vine, a provine. 


Provin, (rejetton dun ſep provigne.) 


new vine- Pris. 
PROVINC _ f. FC Etendue de pays quifait 
partie d'un tat.) Province. 
© Peg Frame d Angleterre, A county or 
shire in England. 
province, (Juriſdiction d'une Metro- 
pole. ) Province, the Archbishop's Juriſ- 


2 province „(li campagne par oppo- 
ſition à la ys zla cour , SN beau mon- 
de.) Count 

Les gens e province, Country-people. | 

Terme de province. A provincial or coun- 


word. 
"br ovincial , ho (qui quieſt de province.) 
Provincial, of, or 4. aging to a province. 
G brovincial, » (par oppo oppo fition a Pl cour , 
au beau monde. ) 
Une el rovinciale. A country pen. 
PRO Jm. provinciale, WAX 


eft ne, qui a ie Elevs en province.) 770 . 
that'is bred and born in the country, a coun- 


tryman or woman. 


Couvents de la province d'un m&me Or- 
dre. 4 Provincial, the Chief of the Friars , 
19775 ame Order in a province. 

P CIALAT , n. ( dignits de pro- 
vincial. 4 Provincial s dignity , Provincial 


ship. 

PR VISEUR, % . (premiere dignit 
certains Colleges. ) Proviſor , or Patron 7 
4 College. 

PROVISION , /. f. ( fourniture des choſes 
neceſſaires. ) Proviſion, 


&> Proviſion alimentaire, d'un criminet, 
pendant qu'il eſt en priſon. Proviſion for 


one s maintenance, eſtover. 


Proviſions, ( lettres par leſquelles 


patent. 

Proviſions, ( leures de collation d 
benefice. ) Proviſion, a providing one wi 
a 3 | 

II faut, en France, la nomination du Pa- 
tron laique pour rendre valable la proviſion. 
d'un Collateur, The nomination of the laick 


Patron is nec FR in France, to make the | 


preſentation of the Collator valid. 
Elle a eu aujourdhui proviſion de fa 
A elle a ts miſe hors de priſon.) 


he lad jc been releaſed to day coke ras : 


ſer at Tiberty. 


Por, le, ou proviſore, » adj. (qui 
. 


; 


| GR "RE 


| 


ſe fait ou ee 00, } 
13 


| vifonal, 


'PROUESSE t, f. . (from preux , action 
de valeur. ) roweſe „ valiant or mighty 
act or thing, an exploit. 


ll fit des proueſſes à coups de poing. 


tres.) To prorine „to propagate the vine 5 
0 lay a vine-flock i in the ground, chat others 5 


rovincial, country-like. 


Provincial, { Superieur de tous les 


on conſere un emploi, un office. ) Grane or 


414 PRO PSA 
Proviſionnellement, ou proviſoirement , 
adv. (par ptoviſion.) Prora , by pro- 


PROVOCATION, f. . dr de provo- 


quer.) Provocation, an of phy 

"Provoque » Ee, adj. 2 urged , 
challen 

PROV QUER, verb. act. (inciter, exciter.) 


To provoke , urge, or challenge, to flir up. 
Provoquer , cauſer, faire, To provoke, 
diſpoſe , or cauſe, | 
Cela provoque le vomiſſement. That pro- 
vokes or * vomiting. 


Prouvé, ée, adj. Proved , made good, 


made out. 
PROUVER , verb. ad. (faire voir la verits 
male good, or to make out. 
PROXIMITE „. F. (voiſinage.) Proximity, 
Proximité, ou proximité du ſang. Near- 
neſs of blood. 
PRUDE + „ adj. (6 e, réglé, circonſpect 
dans ſes mœurs.) Diſcreet, wiſe, ſober, 
PRUDE, ſ. m. une 
woman. 
Prudemment, adv. (avec prudence. ) Pru- 
PRUDENCE, J. f. (fag eſſe dans la conduite P 
de la vie.) Prudence , "wiſdom, diſcretion , 
Prudent, te , adj. ( qui ade la prudenc 
on fait avec 88 
iſed 
PRUDERIE, f. f. (vertu affectèe, ou appa- 
rente.) Preciſeneſs , affected virtue, shyneſs, 
Toute la pruderie de la Cour en fut 
dechainee. The cen 1A ys of all the pru- 
PRUD'HOMME,, ſ. m. (terme de prati- 
que, un expert. * viewer. 
Prudent carriage, or behaviour. 
PRUNE , J. F. ſorte de fruit. ) A plum. 
bagatelles. ) Thoſe are no trifling things. 
Cela n'eſt pas mis la pour des prunes, 
for nothing. | 
IRUNEAU , ſ. m. ( prune ſsche.) Prune. 
bullace, or wild plum. 
PRUNELLE , ſ. F. ou Ia prunelle de Veil, 
apple, ball, or fight of the eye. 
10 Jouer de la prunelle, (Jetter des ceil- 
PRUNELLIER , ſ. n. ( arbre qui produit les 
runelles.) 4 ſloe or bullace-tree. 
A plum-eree. 
PRURIT, ſ. m. ( demangeaiſon, ) An itch , 
* Prurit, (envie immoderee ) de parler. 
* An itch , or iechin Were to, — 


ou la fauſſets d'une choſe.) To prove, to 
 nearneſs. 
PROYE, V. PROIE, &c. 
flay'd. 
a diſcreet , ſober , flay'd, or wiſe man or 
dently , wiſely , diſcreetly , adviſedly. 
adviſedneſs. 
by Prudent, wiſe, 7 
creet, advi 
reſerve. 
des at Court was let looſe upon it. 
PRUD'HOMMIE f „J. J. ( conduite ſage, ) 
99 ce ne ſont po la des prunes , (on des 
{ ou ſans deſſein.) That was not put there 
| PRUNELLE, ＋J. J. ( prune ſauvage. ) Sloe, 
(le noir qui eſt au milieu de Veil.) The 
lades. ) To caft sheep*s eyes, to leer, or ogle. P 
PRUNIER, ſ. m. (arbre qui porte les prunes.)\ 
or irching. 
PRYTANEE, v. Pi 


i 


PSALME , N : 
PSALMISTE. ſ. m. ( VAuteur des Plean- 


ag p le Roi David. ) Pſalmiſt, the Compo- 


ſer o 1 

PSALMO DIE, /. f. ( chant des pſeaumes.) 
Pſalmody , a ſinging o pſalms. 

PSALMODIER „verb. neut. ( chanter des 
pfſeaumes.) To ſing pſalms, | 


7 


prude , 1 . 4 prnde, 


PSE FUC 
PSALTERIE, ſ. m. — de Muſi- 
que.) Pſalzer a muſical inſtrument, 
PSEAUME, m. (cantique ſacre. ) Pſalm, 
a divine ſong. 
PSEAUTIER , ſ. m. ( recueil des pſeaumes 
de David.) P alter, or book of 799 — 
PSEUDONYME , adj. m . (nom que les 
critiques donnent aux Aves qui font des 
livres ſous des noms empruntes.) Ex. Le 
Craftſman eſt un Auteur pſeudonyme. The 
Craftſman writes ander a "borrowed or Mo 
| tious name, _ 


PTISANNE, V. * 
U 
PUAMMENT , adv. (avec puanteur.) Stink 
ingly in a flinking manner. 
* f Mentir puamment, ou impudemment, 
To tell a great, or an impudent lie. 
PUANT , te, adj. (qui put, qui ſent mau- 
vais.) Stinking , ſtrong. 
Haleine puante. 4 ſinking „ or frong 
| breath. 
Devenir puant. To begin to fink. 
PUANT , J. m. une puante fe J. 4 flink- 
man, or woman. 
Ine groſſe puante. A fuſtilugs. 
PUANTEUR, ſ. f. ( manvaiſe ſenteur. ) 
Stink or ftench ill or firong ſmell, 
PUBERE , adj. (qui a atteint Vage de paber- 
te.) Of a of , for marria e, Cc. 
PUBERT J. f. age . (a 1 de 
quatorze ans pour les gargons , & 
pour les filles.) Ripe age, of fac in 
men , and twelve in women , when the hair 
begins to come out about the privy parts. 
PUBLIC, que, adj. (commun, qui con- 
cerne tout un peuple.) Publick, or common. 
Public, ( manifeſte , connu de tout le mon- 
de.) Publick , publickly known. 
PUBLIC, ſ. n. (tout le peuple en general ) 
The publick. | 
En public, adv. ( publiquement. ) In pu- 
blick, publickly. 
Parler en public. To ſpeak-i in publict. 
PUBLICAIN , ſ. m. ( Receveur des revenus 
publics : c 'eſt un terme de PEcriture Sainte.) 
A Publican, 


public.) Publication, or publishing. 

PUBLICITE d'un crime, ſ. f. (crime qui a 
EtE commis a la face de tout le monde.) The 
publickneſs of a crime, the notoriouſneſs of it. 

Public , 6e , adj. Published, made publick, 
divulged, noiſed abroad, 

PUBLIER , verb. ad. (rendre public & mani- 
feſte.)To publish, make publick, make known, 
divulge , or noiſe abroad , to put out. 

Publier un livre un edit , &c. To publish , 
ut out a book , an edia, &c. 
PUBL LIEUR(D. 57. m. (celui qui publie. 
A publisler. 

Publiquement, ady. ( en public, ouverte - 
ment.) Publickly, in e openly, be- 
fore all the world. 

PUCE, ſ. f. (ſorte de vermine. .) A flea. 

Herbe aux puces. Flea-bane , lea: wort. 

* f Avoir la puce aVoreille , (etre inquiet 
touchant le ſucces de quelque affaire.) To 
have a flea in one's ear, 

Puces de numer „(des pous. ) Lice. 

PUCEAU, gargon qui n'a jamais 
connu de Arp” maid, a man t at has | 

ot his maiden-head, 

PUCELAGE , ſ. m. ( virginité. ) Maiden- 
head , virginity , 1 Pucelage » ce dernier eſt 
un terme de alais. 

PUCELLE , J. . ( fille quin 'a point connu 


7 


vine 


le.) 


PUBLICATION , ,. F ( action de rendre| 


— —— 


* 


pun b 
PUCERON , I. m. ( fortede verming. 5 2 
retter. 
PUDEUR; honte honnet modeſtie 
Bash and Lib 5 : or —_ 
Pudicity , ef 


Pudeur , ( pudicite, 
951 _—_ „virtue, honeſly 

PUDICITE , /. f. # ( — 4 & modeſtie 
dans les mœurs.) Pudicity , chaſtity , mo- 
defly , virtue, hone 
Pudique , adj. ( chaſte & modeſte, ) Chaſte, 

modeſt , honeſt, 
Pudiquement, ady. Chaſtly , modeſtly 5 1 


neſtly. 


to ſmell frong g. 2 0 Toflnk, 


Voila qui put fort. Tha ſinks mightily. 
Vous puez le vin a pleine — Four 
breath ſmelis very frong of wine. 


La viande me put, (j en ſuis degotits.) 7 


loath meat. 

PUERIL , adj. (qui LOR enfant. ) Chil- 
dich,boyish fee e eo 4 child, puerile. 
Puèrilement, ady. (d'une maniere pueri- 

Childishly like a child, 

PUERILITE , [. J. (enfance, action, dif. 
cours, penſce ui reflent l enfant ) Pueili 
ty , childishneſs, a childish trick. 

PUGILE, f. n. 0 terme de médecine, ce 
qu on peut prendre de drogues , Therbes, 

c. entre trois doigts. ) 8 | 

PUINE, V. Puine, 

PUIR, v. puer. EY 

PUIS, ady, de tems & & Sordre.) Then, of: 
ter chat a afterwards. 

Il Etoit Macs apres moi, puis un tel. He | 
ſat next me, then ſuch a one. 

2 * je). A perſon of the verb pouvoir. 
uiſque, conj. ( qui marque le motif, la 
_ „la raiſon, ) Seeing, fince, ſecing 
that, fince that. 

pulls, ce, adj. Drawn up, Kc. V. the | 
4 er 5. | BR, 

PUISARD, ſ. n. ( trou en forme de 
pour faire K les eaux.) 4 waſte — 
or draining well. 

PUISER, verb. aft. (prendre de Peau avec 

un vaſe dans une riviere , &c.) To dra up. 
*Puiſer une choſe dans quelque auteur , 

(Ven tirer.)To draw a thing out of an author, 
Puiſné, &, adj. ( cadet. ) Younger, | 
Frere puiſns. Younger brother.. 

unk, „ſ. m. ( frerepuiſne.) T. ounger bro- 
her, © 

PUISNEE , , cadette, Y ounger fiſter. 

Puiſſamment, adv. (avec pouvoir, avec 
force. ) Mightily,with main force, powerfully. 

Puiſſamment, extremement , beau- 
coup. Mightily, extremely , very much. 

PUISSANCE ; ſ. F. (p a autorite. ) 
Power, authority , 5170 .. 

A puiſfancc, domination, empire. 

Power, dominion, empire, ſway, © 

Soumettre a ſa puiſſance. To bring under 
one's dominion , to ſubdue, 

@3> Puiſſance , Etat ſouverain, flats 
or ſovereign flare, 

2 Leurs Hautes Puiſſances , les Ftats- 
Generaux des Provinces-Unies. Their High 
Meightineſſes. 

&<>> Puiſſance, vertu, qualité phyſique, 
Power , virtue, natural. qualiey 

puiſfances, faculté de ame. The 
e of the foul. * 
Puiſſance, (en terme eie 
ce qui eſt oppoſe : a acte.) Poſſibility. . 

PUISSANT, te, adj. ( qui a du 

de Pautorits , du ere it.) ferne a. 


d'homme, ) Maid, virgin, 


— 


| glty , puiſſant ; potent, 


_ . PULMONIE, . F. (maladie du poulmon. ) 


o we 


pur" PUR 


$ 
&?Puiſſant, (robuſte, 2 Nag] | 


er „ Or Hout. 

78 Puiſſant, (fort cee 

frong, in mug » forcible , e 

PUITS , 
Teau.) ell 
pPuits, (ef cede ſoupirail.) 4 vent. 
pülTUIER, verb. neut. (multiplier en peu 
de tems, au pro re & au 3 To pullu- 

late, to increaſe T — 4 

PULMONAIRE, ou 1 ſ. f. (her- 
be.) Lung-wort; our ladies wild wort. 


Powerfull , | 


acious. . 


The conſumption.” | 
Pulmonique , adj. (qui a les poulmons 


_ affeQes. ) Conſumption, who is in a con- 


ſumption. 
ITN ſ. m. A conſumptive man, 
a man in - 77 la 
PULSATI , 
3 du pouls. ) — » beating 
e 
bed tp 3. V. ontreiia,:. * 
Pulveriſe, &e , adj. Pulverized „ reduced | Þ 
to » beaten into wder . 
 PULVERISER,, verb. act. (redure enpou- 
dre.) To pulverize , to reduce to, or co beat 
* . 6 4 * 
UNAIS, ſe, adj. t du nez, , 
that hes a flinki 172 Kd 
PUNAIS, ſ. n. une punaiſe, 
a man or woman that has a 
that flinks like a bug. 
TY 11. J. (ſorte rnſede, & de ver- 
mine. 
Pai , — . Puniched. 
PUNIR, verb. 4. — ſouffrir 1 une peine 


B 
U Burr JEU , 


pour une faute ou pour un crime.) To punish 
ro bring to punishment , to inflict a 2 7 825 
ment. 


Punir exemplairement. To bring „to an 
1 ant punishment , to make an exem- 
e 0 
Puniſſable, adj. ( qui mérite quelque pei- 
ne.) Punishable , fit to be punished. 
PUNITION , /. f. chatiment , peine.) Pu- 
-nishment 
WS Cela lui eft arrive par punition de 
Dieu. Tis a judgment of God upon him. 
PUPILE, ſ. n. & f. ( orphelin en has age. ) 
Pupil, an orphan under age. 
papile, jeune enfant, ſous un gou-- 
werneur. Pupil, a tutor's ſ. ſcholar. 
PUPILLE, 7 2 (la prunelle de Pceil. ) The 
e-ball, "the a pple of the eye. 
PUPITRE, J. m. ( meuble ſur quoi Pon met 
les livres pour Etudier , ou les papiers pour 
Ecrire.) A desk. 
PUR , re, adj. (qui eſt ſans melange. Pu- 
7 meer, unmixed, without mixture, 
Du vin pur. Pure or unmixe wine. 
De Veau toute pure. Meer water , nothing 
zur water. 
* Pur, (entier, dans les choſes morales.) 
Pure, meer, clear, downright, intire, whole. 
* Pur, innocent , inte gre. Pure „ honeſt , 
Innocent 5. upright. 
bur, net, ſans tache, ſans ſouillure. 
Pure, cliar ; clean, neat, fair, unſpotted. 
pur, chaſte. Chaſle , honeft, pure. 
* Stls pur , net, ae, A pure, clean , 
neat, exact, or clear flile, 
A pur & à plein, 2 (enticrement, To 
all cntents and purpoſes, intirely. 
PUREE, ſ. f. (ac des 3 dans de 
eau, ou Lese fait — ce ſuc.) 4 peaſe- 
ſoop, or peaſe-porr 
CA ag adv, ( en es dlomme in- 


4 


= creux profond pour avoir de | 


of| 


PUR 


re eatly , exallly. 


ſerve. Without any condition , exception , 
or reſerve. 

(> Purement , enticrement. Wholly ) 
fully , intirely, 

&FPurement, ſeulement. Purely cer. 
ly , clearly. 

PURETE, / J. fe (qualité de ce qui ef fans 
melange, ou net.) Pureneſs, clearneſs, the 
being pure, unmixed or clear. 

*Purets , ((exaRtitude de ſtile;) Pureneſs, 
chem , leanmeſe, neatneſs, or exattineſs| 
of fti 

* Purete, innocence , droiture , intégrité. 
Purity, uprightneſs , e „ Honey, 

innocence, 

Purete, chaſtete, Chaſtiry , honeſty. 
Purgatif , ive, adj. (qui purge. ) urga- 
tive, purging... 
PURGATIE , ſ. n. ( em de qui purge. ) A 
e, or a purg 


von ing medicine. 
RGATION , Tt F. (ation deſe purger. ) 


urging 

2 Purgation , ( rem6de dont on ſe yrs 
ge.) A purge, or an ingredient for a purge 

&> Purgations de femme, (les ma es 
ſemaines. ) Vomens monthly courſes, or 

wers. 
URGATOIRE , ſ. m. (lieu on les Papiſtes 
feignent que les ames vont expier certains 


nm. ) Purgato 
1 , Ee, at, 2 „cleared, &cc. v. 
the 
PURGER , verb, 48d. (purifier , nettoyer. ) 
To purge, clear, or cleanſe. 

Purger un malade, (1 lui donner une purga- 
tion, pour nettoyer ſon corps des humeurs 
impures. ) To purge a ſick body, to give 
tim a purge. 

* Purgerun Etat de voleurs , (les chaſſer, 
les Au- To clear a. State of thieves. 

* Purger ſa reputation, To clear one's re- 

ation. 

* Purgerſon bien, (fe liberer. ) To clear 
one's eſlate , to „45 one's debees. 

purger (rafiner) un metal, To refine 
a metal, to clear it from droſs, 

PURGER, ſe purger , verb. recip. (prendre 
médecine. ') To take a purge to take phyſick., 

* Se purger d'une accuſation , ou 4 un cri- 
me, (ſe juſtifier.) To clear one's ſelf from 
an imputation, or a crime, to juſtify one's 

- fs to prove one's innocence. 
IFICATION , 5" ( nettoyement, )| 
Purification ,, clean 

@<F Purification , ou la Purification de la 
 Gainte Vierge , 15 Chandeleur.) The Purifi-| 
cation of the in Mary, Candlemas. 

PURIFICATOIRE, f. m. (linge dont le 
Pretre ſe ſert a Tautel. ) Purificatory, the 
litele linnen cloth that 85 the 2 


I 
4 


Purifie, ée, adj. Purified , cleanſed. - 
PURIFIER , verb. act. (rendre pur, netto- 
yer, au ropre & au 6.) To purify, 
to. clean 4 to purge, a I 
PURIFIER, fe purifier „verb. recip, (de- 
venir pur, au propre & au figure.) To pu- 
rify on y one's elf » to be purified , cleanſed, or 
ared 


PURIM, f. m. ( fete parmi les Juifs, ) Pu- 


March. 
PURISME , ſ. n. ( affeQation de purets 
dans le langage. ) Puriſm , the * nice in 
int of language. 


URISTE, 5 qui i affeQe la purete 
dy _langage. )\ 


gaocemment. 5 Uprightlyhoneftly,innocently. | | 
3 | | 


— 
A ſans re- 


rim, 4 Jewish feaſt on the fourteenth of 


Purift , one that a 1 


4 
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Nr nice and proper. 

URITAIN, f. m. ( Calviniſte | is.) N 
Puritan, an English Calvinift, a reſtyce- 
rian. 

Purdlent, te, adj. (mals , ouplein de pus.) | 
Purulent , mattery, 

PUS, ſ. m. (matiere FOrrOmpuee } Mateer , 

corr uption. 


(1 PUSILLANIME, adj. (qui manque de coeur.) 


Pufillanimous , 
PU ILLANIMITE 


aint-Hearted, coward. 
be (manque de cou- 


rage, lachete. ) Paſillanimity, 97 8 8 


tedne ſs, 76005 

PUSTULE, ( petite veſſie qui v'Cleve 
ſur la peau, Labs „ wheal, _ | 

PUT. A perſon of the verb puer, and Pou- 
voir. 

PUTAIN, ſ. f. ( fille ou femme proftituee. ) 
Pore, wench,, harlot, 5 oſtitute, ſtrum- 
pet, crack, cockaerice » doxy. 

a . f- (commerce avec les pu- 

_— Fhoring „ wenching , harlotry. _ 

PUTA SER +, verb. neut. ( frEquenter les 
putains.) To whore, or wench. 

PUTASSIER , ſ. m. (qui eſt adonne aux pu- 
tains.) 4 whoremaſter » wencher', or forni» 
cator. 

PUTATIF, ive, adj. (qui eſt repute &tre 
ce qu'il n 'eſt pas.) Reputed, ſuppoſed, pre- 
tended. 

Ex. Un putatif. A reputed, or ſu 
ſed "tony pu ſrre 


L Auteur putatif d'un livre. The ſuppo 1 ed 
or reputed. _ of a book. 


PUTOIS, ſ. m. (chat ſauvage.) 4 pole-car. 

PUTRECACTI N, f. f. (tat de ce qui eſt 
putrefie, ) Putrefadli n , rottenneſs, cor- 
ruption. 


utréfait, te, adj. ( corrompu , inſect, 
puant.) Purriſied, rotten, corrupt , flinkings 
Putréfié, ée, adj. Putrified , rotten, 
PUTREF IER, verb. af. corrompre, faire 
pourrir.) To putrify to rot, or corrupt, 
 PUTREFIER , ſe putréfier, verb. recip. To 
putriſy, to 2 rot, or grow rotten, 
Putride, a ( mals de pourriture, ) Ex, 
Fiẽvre putri ads A N fever, © 


PYGMEE, 5 m. 84 homme , nain, ) A 
pigmy ; a dwarf, I a shrimp , ta sor- 


tar ſe. 
PYLORE, ſ. m. (terme de Medecine, ori- 
fice interieur du ventricule.) Pylorus, or , 


lower orifice of the flomach, 

PYRAMIDAL , le, adj. (qui eſt en forme 
de pyramide, ) Pyramidal , or Ppyramidical 
— DE. 


PYRAM ( corps ſolide , quiaune 


large WIDE * 4 uarre , & 
aboati en pointe. ) 4 proved!» qui 
Pyramid , heap, 
Pyramide, (bucher on les Anciens 
PYREN EES, 1 77 ou m. eee 
- ſeparent la France 22 * The 
ranges , or | 
fe f. (art 
Puſage du feu.) Pyrotechgy , making of 
HNO nu. ſubſt. & adj. ( nom de 
nian, ſceptick, 
PYRR' ONISME, nion, ou ſedde : 
tout, & dont 
Pyrrhon a 2 le chef, ) Pyrrhoniſm 
tic i N. 
PYTHON, . m. (c'ctoit chez les Grees un 
eſprit qui aidoit a predire Vayenir , & celug 


Pyramide, (tasde pluſieurs holes.) 
AP les corps morts.) A funeral my 
ranean hills, 
PYROTECH enſeigne 
e-works, 

Philoſophes qui doutent de tout, 22 
de Philoſophes qui A. 

5 ſe Ty 


416 PY T QUA. 
qui en etoit poſſedé.) Python, a familiar 
and propheſying ſpirit, or one poſſeſſed the- 
rewi 

PYTHONISSE , ＋ 4 ſorciere, | devinereſ- 
ſe.) 4 pythoneſs 4 g y 4 witch , a 
propheteſs. 


S. m. 4 Cs: and the fixteenth 
9 letter o of the French alphabeth , has 
_ always an U after it in the beginning or 
middle of words, 3 like K, or 
C before A, O, and 
Q, among the Ancients was @ numeral letter 
worth five hundred. 
Q , velut a cum D quingentss vult numerare. 
When it had atittle on the top of it (thus, G) 
then it ſtood for five A thouſand. 


QUADERNES ou carme , 5 m. de de 
eu de trictrac, deux quat Ty wo fours. 
UADRAGENAIRE , Ta age de qua- 
rante ans. 095 adragenarious, forty years old. 
Quadra 1 imal , le, adj. ( appartenant au 


hy nog 
10 lent. 
QUADRAGESIME, ſ. f. (le premier Di- 
manche de Carème.) Quadragefama , the 
rſt Sunday in Lent. 
ADRAIN 7 V. Quatrain. 
QUADRAN , V. Cadran. 
QUADRANGLE, ſ. m. (figure quia quatre 
angles & "me. cotes. ) 4 quadrangle , a 
ſquare. 
Quadrangulaire „ adj. (qui a quatre an- 
gles.) Quadrangular, four ſquare. 
QUADRAT, J. n. (terme d'Imprimeur , 
ice de plomb que I Imprimeur met dans 
es eſpaces blancs.) A ſuadrat in the 
Art of Printin 


QUADRATUKE , J. 7 (reduction d'une 


figure a un quarrè. 4 Squaring , or quadra- 
ture. 

La quadrature du cerele. The ſquarirg , or 
the quadrature of the circle, 

QUADRE, V. Cadre. 

OUADRER, V. Cadrer. 

Quadriennal, le, adj. (de quatre ans.) 
| 5 uadriennial, V. Quatriennal. 

Q ADRILLE , ſ. F. (troupe de cavaliers 
pour un carouſel. ) 4 troop of horſe for a 
carrouſel , or turnament. 

QUADRUPEDE , ſ. m. (bète à quatre 

pieds.) A quadrup ed, or . beaſt. 

CABU . 7 m. (quatre fois autant.) 
00; uadruple , four-fold. 

ADRU PLE , double piſtole d Eſpagne. 
a double S Spanish piſtole. 

Cb ER, Rd, add. (multiplier par 

quatre.) To quadruplicate, 


QUADRUPLIQUE , J. . (terme de Pa- 


lais.) A ſecond rejoynder. | 

Al, ſ. m. (levee faite le long d'une ri- 
viere ou d'un port.) The key of a river or 
haven, 

QUAICHE, ſ. m. (vaiſſeau de mer.)4 etch. 

QUAKER ou QUAKRE , ſ. n. 

QUAKRESSE , ſ. f. Trembleur, euſe „ 
(nom de ſecte clirienne.) uaker, © 

QUAKERISME , ſ. m. (ſecte des Quakers.) 

uakeriſm, 

QUALIFICATION , f. f. ( qualité quon|. 
donne a une propoſition , à un dogme. 

| Name, character. 

Vous Vavez qualifie de menteur, cette 
qualification eſt injurieuſe. Ton gave fim 


the character of a liar , that's an injurious 


name, 


le e, ee. ali. cala, uc. v. Quar| 
Tos 


Quadragefimal , of or belonging | 


- " 


Quality, condition, nature. 

Oualité ou belle qualité, (avantage 

9 — corps, & de Veſprit.) Good __ , 

qualification, accomplisſiment. 

Mauvaiſe qualité. An ill, or bad 
quality, an ill cuftom. 
Qualité, (nobleſſe, naiſſance illuſ⸗ 
tre.) Quality, noble birth, 
Vin qui a de la qualité. Rick . racy 
wine. 

ualite , titre. uality , title, 

Il avoit droit à l Empire, en qualits 
de petit. fils d. Auguſte , (ou comme petit. fils 
d' Auguſte.) He had a right to the empire, 
as being grandſon to Auguſtus, 

ll n'a pas les qualites requiſes pour | 
cela. He is not qualified for that. 

QUAND , ady, (de tems, wehen ou dans 

quel tems.) Fhen. 

Quand Dieu crea le monde. ien God 
created the world. 

Quand reviendrez-vous ? Fhen will you 
come back ? | 

Juſques a quand ? How long ? 

þ Quand & quand, (en meme tems, avec.) 

At the ſame time with, together with. 

Quand ou 

Though , although. 

Quand elle le voudroit bien. Though she 


were willing. 


— 


| QUANQUAN , /. m. pron. Cancan. Ex, 


Faire un grand quanquan , ( beaucoup de 

bruit ou d'eclat) pour peu de choſe, To make 
reat noiſe about a trifle. 

OUANT a , ady, (pour ce qui eft de-) As 


co, as for, concerning, touching. 


Quant 3 a lui. As for him 
_ a cette affaire. As to, or concerning 
1jung ſs. 


e met ſur ſon quant à moi » (1 fait le 
fu — ) He carries it high , he flands upon 
high terms. 

Quantes , adj. f. plur. Ex. Toutes fois 
& quantes (toutes les fois) que vous vou- 
drez. Vhenever, as often, or as oftentimes 
as you pleaſe. 
QUANTIEME , adj. & ſ. arr cry d'un nom- 
bre ou d'un rang.) Nhat, which, 


is this ? 
QUANTITE „. f. ( accident de la ſubſtance 
corporelle.) Quantity , bigneſs, or extent. 
> Quantite, multitude , abondance, 4 
great quantity , abundance , @ great many, 


C A wor d. 


Quantité, 45 meſure des ſyllabes.) | 
Quantity, the meaſure of ſyllables,” - 
QUARANTAINE ,, ſ. f. (nombre de qua- 

rante.) Forty. 
Heuner la quarantaine, oz pendant le 
careme. To keep the quarantain, or lent. 
Faire la quarantaine , (en parlant de ceux 
ui venant d'un pays infectè de peſte ſont 


1 


Q UA 7 
* 3 qui eſt de dale Honou-| 


2 mbmes , conj. ( quoique.)} 1 


Le quantieme ad du mois oz le quantieme | 
eſt- ce auſourd hui 2 What day of the month | 


0 


To perform guarantain, or ae 


rable , ual rante — de nombre 
Guanrick, og verb. 2g. (marquerde quelle dh E 14 S164 
ualitè eſt une choſe , ou une perſonne.) | Quarantieme, adj. (rombre derbe) Tors 
Fo qualify , to call, to give the character tieth. 
of, to deſcribe. | QUARRE , be. v. Carre 1 
>< Qualifier , attribuer un titre. To call, QUART, . m. (quatrieme partie d un tout.) 
or give a title, to entitle. | 8 , or fourth part. . 
QUALIFIER , ſe 8 Gentilhomme , n quart d' aune. 4 quarter of an ell. 
verb. recip. To cal , or entitle one's ſelf a} Quart de vent ou quart de rumb , ( terme 
Gentleman, to take upon one the quality, de marine.) A quarter wind. 
or to a fume the title of Gentleman, Quart der dans Vexercice militaire,) 
QUALITE, ſ. f. (accident par lequel une | A quarter ran ws 1, 5 
choſe ou une perſonne eſt dite telle ou telle.) Quart de cercle, (inſtrument de Ma- 


thematique.) Quadrant , the fourth part o 
a — Leid into degrees, N AJ 
Quart d'ecu, ( monnoie qui vaut à 
* reſent vingt ſols.) 4 ſore of coin worth 
ft of th twenty ſous, or & our pence 
flerling. 
F< Devoir an tiers & au quart, (or 2 
tout le monde.) To be in ever body s debt. 
17  ſprakillof 
* | 
Quart, (terme de mer, t 'un 
matelot ou un Officier fait 2 } 
Watch. a 
N „te, adj. ( quatrieme. ) Fourth, 
Le Bowe dernier. The fourth penny. 
| ena, quarte. A quartan ague. 
e, adj, Ex. f Vos fievres quar- 
taines, ( ſorte a Pox take you, 
' QUARTAUD, ſ. m. ( vaiſſeau tenant la 
quatrieme partie d'un muid.) The fourth 
| part of a hogshead. 
OUARTE » ſ. F. ( meſure contenant deux 
pintes. ) A quart, two pints. 
&> Quarte , (en muſique.) 4 fourth ; 
in muſick, 
e ee „(au jeu de piquet.) 4 quart, 
or fourth, at picket. 
Q uarte, ( botte deſerime. YA quart, 
a paſs in fencing, 


QUARTENIER, ſ. m. 0 Officier de Ville 
qui a ſoin d'un n, ) The Alderman 
of a ward. 

QUARTERON , ſ. n. quatrieme partie du- 
ne livre. A quarter of a pound. 


>> Quacteron , ( quart de cent.) A quare 


ter of an hundred. 
QUARTIER , ſ. m. ( quatrieme partie d'une 
choſe.) Quarter, or fourth part, . 
Un quartier d' agneau. A quarter of lamb, 
n quartier de lard. A fliech o — 
FE Quartier ( endroit, partie) 
Part of a town or city, award, 
Quartiers ( endroit d'une Prout: 
d'une campagne.) Parts, quarters, coaf ; 
counter Ys 


Quartier (endroit ; youre du camp.) 


„ eee, in a _ 3 
quartier du Roi. ing's quarters, 
Enlever un quartier, To hk — quar- 
ters of a party. ' 

Quartier d'hiver ( lieu ou les.troupes paſe 
| ſentVhiver. ) Fnter- uarters. 

Quartier de rafraichiſſement. Summers- 
. quarters. 

Quartier de ſoulier. Quarter-piece of 


a shoe. 
2 Quartier d'aſſemblèe (rende · vous 
des troupes. ) A rendez· vous. 
= rd hay ieme partie de Patt 
nee, SP pn { a year. 
Quartier (loyer ou rente dun quartier. J 
- Quarter-rent, 


et 


Epares des autres pendant quarante jours.) | 


Quartier ( penſion ou gages de trois mois.) 

uarteridge 3 wance , od. axle 

alary , or wages, _ — a 
 Servie 2 


Servir par quartier chez le Roi, chez un 
Prince. To wait quarterly at Court. 
Etre de oz en quartier. To be in waiting. 
Officier de quartier. A quarterly waiter. 
| Sortir de quartier. To come out of waiting. 
Quartier (en terme de guerre, com- 


poſition.) Quarters, | 
Demander ou donner quartier. To beg, or 
25 5 | a ( : 
* On n'y fait quartier a perſonne (on n 
Epargne Sas) There is no body 11 
8 Quartier (degré de pere & de mere 
pour prouver ſa nobleſſe.) * N 


Il a fait preuve de fa nobleſſe de quatre 
quartiers. He has proved his nobility by four 
deſcents. . | | 


Il fat a a quartier, ou Ecartele, 


e was quarte | 
A quartier, adv. ( a Vecart, ) Out of the 
way. | 

UARTIER-MAITRE,, ſ. m, ( Mardchal 
del 0 A quarter-maſter. 

VART . in) ſ. m. (livre dont les 

euilles ſont plices en quatre.) A quarto, a 
book in quarto. ? 


QUASI, adv. (preſque , peu s en faut.) Al- 


moſt , in a manner , een. wt SY 
QUASIMODO, ſ. F. ( dimanche d' après Pa- 
2 ) e | | 
Quaternaire, adj. (de quatre.) Quaternary, 
QUATERNES, 1 1 N 
Quatorze, adj. (de nombre.) Fourteen. 
Louis quatorze 
Lewis the fourteenth. 
QUATORZE, ſ. n. (au jeu de piquet.) 4 
e at picket, fourteen by aces, 
gs, &c, | 


Quatorzieme , adj. (nombre d'ordre. ) | 


Fourteenth. 
QUATORZTIEME , ſ. n. (7 quatorzieme 

our, la quatorzieme partie.) The fourteenth. 
UATRAIN, ſ. n. (piece de quatre vers.) 

uatrain, a flanza, or ſtaff of four verſes, 
(> Quatrain 0 ard.) A farthing. 
QUATRE, adj. (de nombre, qui contient 
deux fois deux.) Four, bh 

Les quatre-tems. The four ember-weeks, 


Ill ſe met en uſers (il s'emploie de toute | 


fa force) pour ſes amis. He'll do any thi 
eo ſerve it friends, ' ig 
* Faire le diable a quatre ( ſe tourmenter 
beaucoup, faire beaucoup de bruit.) To keep 
a heavy do, or clutter. V. Diable. 
Elle eſt toujours tirce a quatre épingles 
lelle affecte une proprete outree. ) She's al- 


pieds & les mains. ) To go upon all four. 
Un de ces quatre matins. One of thoſe 
days , ſome time or other. 1751 
_ QUATRE, g. n. ( en chiffre, de cartes.) 
A four. 5 1 
1 aux dez. A four, or cater, at 
ce. | 
uatre-vingts, adj. Fourſcore, eighty. 
atre-vingtieme , adj. Eightieth. 
uatrieme, adj. (nombre d'ordre.) Fourth. 
QUATRIEME,, ſ. m. ( quatrieme partie.) 4 
ourth , or fourth part. | 
DUATRIEME , /. f. (au jeu de piquet.) A 
fourth, at picket, | 
Quatriemement , ady. (en quatrieme lieu.) 
Fourthly , in the fourth place. age 
QUATRIENNAL , le, adj. (il ſe dit d'un 
office qui s exerce de quatre années Vane , 
Tome 1, e 


uatre pattes (ou avec les 


, 


on de officier qui exerce cette charge.) Of 


' 


| 


| 


4 


00. 


Je crois quiil viendra. I believe that he will| 


Ie matters not mu 


(ou quatorzieme. ) | 


ſi je vous mens. I wisk this glaſs o 


R bave known 


every fourth year , quadren 


 QUATRUPLE,, V. Quadruple. 

SAT V. 2 _ 3 

QUE (accuſatif ſingulier & 48 du pro- 
N. 


ual, 


nom qui.) That, which, w | 

L'homme que vous avez yu. The man that, 
or which you ſaw. 

R. Quelqueloi le pronom n'eſt pas exprĩ · 
me en Anglois. Ex. | 

Ye lle choſe? ) Vat? 

ue (quelle Cnote „ 

dit-il 2 Nat does he ſay? 
conj. Tae. 


come, ou abreger, i believe le Il come. 
ll importe peu qu'il le fafle ou non. 

7 1 2 or no. 
Que ( juſques à ce que.) Till. 

| 22 A es, Stay 22 4 comes. 
e ne ſortirai pas e vous ne ſoyez 


| Tevenu, 1 shan'e go out before you come back. 
QUE! ady. (combien.) How, how much, 


how many ! 15 . 
Que la vertu eſt belle! How beautiful is 

virtue 17 W bf 
Que vous Etes Eloigne de la vertu de vos 

ancetres! How much you are degenerated , 


„ from the virtue of your anceſtors! 


u'il y ade fous dans le monde! How many 
fools there are in the world ! 
Je ne ſuis pas fi fou que de le croire, I am 
not ſuch a fool as to believe it. | 
uelque riche qu'il ſoit. As rich as he is. 
Que (en marquantla comparaiſon.) 


an, g 


Lor eſt plus precieux que argent. Cold 


. precious than ſilver. 


Plutot que de le faire. Rather than do it. 


| wm Que (&exprime ſouvent par) But. 
ne fait que manger & boire, He does no- 
thing but eat and drink. 


Il ne ſonge qu'a cela. He minds nothing but 


Il oa pas fini une choſe „ qu'il en com- 
mence une autre. He has no ſooner made an 
end of one thing , but he begins another, 

lui 


4 Que (lorſque.) Fen. 
e lui parlois qu'il toit encore au lit. I ſpoke 
to him when he was flilla bed. 

Mais ſur le point qu'on ẽtoit d'en venir aux 


mains. But as they were upon the point of en- 


gaging. 


Que (de peur que.) Left, for fear. 
etirez· vous, qu'il ne vous batte. Go away 
left he beat you. | 


&> Que (afin que. ) That. 


Venez ici que je vous parle. Come here that 
i may ſpeak with you. _ 
755 Que (a moins que. ) Unleſs , except. 


e ne ſortirai point que vous ne ſortiez le 
premier. I will not go out, unleſs you go out 


firf. * s 
Ce eſt ici qu'il met fon argent (ou là ou 
il met, &c.) This is L he puts 
tus money. „„ 
due pourquoi) ne ſe corrige- t- il? 
Viy does not he mend? | © _ i 
ue ( plũt a Dieu!) Vould t Cod“ 
Que rai-je le tems! Oh l thati had, 
would i | 


ad but time 
2 


ue ne 
Would to God that i were able to ſerve you! 
Que ce verre de vin me ſoit poiſon , 
of wine be 

oiſon to me if i lie. "a | 
#4 Ilya . 


nous nous connoiſſons. 


Mela wile 


is a great 1 


puis- je vous rendre ſervice! | 


r 


one another” a 


ö 


ö 


me que j'aime. Tie woman i love. 7 


N 


| 


| 


| 


| 


N 


| 


L 


| N ile. 
22 — cela, Aud if you do 
Que fi cela eft vrai. And If tlas be arne. 
ainſi ne ſoit. To prove that it is ſo. | 
Tant petits que grands. Bock ſmall and 
great. Sol | 
Que bien que mal (en partie bien, en 
partie mal. ) So B, indifferent, 
 F& Que morts que bleſſés. Dead ot 
4, PETE: FO TE Svc 
cens y lont demeurès tant morts 
que bleſſts a 0-5 Five hundred vere lefo 


n the place, part of them dead, and 
1 3 f an 


Il ne r aucun jour que je ne vous 
Ecrive. III let no day paſs, or ſlip, without 


Que (marquantimperatifsexpring 
par) Lee. REI 
Que je meure. Let me die. 
Qu'il vienne au plutôt. Lee 
ſoon as poſſible, B * | 
&>> Soyez tel que vous voulez etre eſlia 
me. Be ſuch as you would be taken for. 
ce ſont les 2 grands guerriers qu d 
y ait dans toute I | 
teſt warriours of all Europe. | 
C'eſt ici queje couche, Here i lie. 
C'eſt la que je fus bien frotte, There i was 
ſoundly b ed, : ; | 
I a 64 cauſe qu'on a public cet edit. 
8 the occaſion of the pub 
edic᷑. ET 
fattens qu'il forte. I wait for his coma 
ing out, or till he comes out. 3 
Je n'ai que faire de cela. I have no- 
thing to do with that. 1 
6 Quand on n'a que faire, on ſe diver- 
tit. Fhen a man has nothing to do, he takes 
his pleaſure. | 8 
Que je ſouffre cet affront l je men fe- 
rai rien. I put up ſuch an affront! i. 
never do it. 7 5 
| Le moyen que je endure? How can 
i ( how is it poſſible for me to) endure it? 
> C'eſt Etre fou que de pore de la ſor- 
te. Tis folly to ſpeak after that manner , or 
at that rate. i | 
> C'eſt tre ſage que de vivre ainſi, Ie 
is like a wiſe man ſo to live, | ; 
> C'eſt regner que de ſervir Dieu. He 
reigns that ſerves God. : 


Ale, fot que vous tes, Go like « | 


block-head as you are. . 
ce n'eſt pas trop que cela. That's 
not N . pk TTY If 
Sil y va & que je le ſache. I he gos 
thither , and i now of it. . * 
ivous le voulez, & que je ne le veuil- 
le pas. ol you will have it þ, and i not. 
9M e crois qu'oui, I believe ſo, or yes, 
| croit que non. He believes not, 
Je dis qu'oui. I ſay es. 
Il dit que non. He ſays no, or not. 
Je gage que bed fy OH SY 
Je gage que non. 2 e, 
C'eſt en vain * je me tigus, In 


vain do 1 toil and moil. 


EL? quelle? ( pronom adjectif, dont on 


ſe ſert pour intertoger.) Fhae? 
uel homme eſt- ce la. Yhat man is that? 
Quelle heure eſt-il 2 Fhat's a clock? 


. Quelle ( ſert auſſi d' admiration) quelle 


piti! OA, what pity ri? 
Quel que ſoit. Fhatever , or ha- 
ſoever it Be. | 


Quel qu'il ſoit, Fhatever he be , let him be 
who he will, © LUO WESTIN 
Ges 
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urope. They are the greas 


lishing of that. | 


418 DOVE a 
Quelle ifſe tre la cauſe de ſa diſgra- 
de. — the cauſe of his — 

rel quel (medioere, plutöt mauvais 
que bon.) So ſo, indifferent. 
Quelconque (prin , quel que ce ſoit, ou 
quel qu'il ſoit. ) Fhatever, whatſoever, any. 

Quelconque (nul, aucun.) None, 
none at all. 

En fagon quelconque. By no means, by no 


means in the world. 


Quellement, ady. Ex. Tellement — 
ment ( ni trop bien ni trop mal.) So ſo, in- 
different. „ ite ic 

OUVELQUE ( pronom adj, un ou une d entre 
pluſieurs.) Some, any. 


Adreſſez- vous a quelque autre. Go to ſome 
body elſe. | 

. 
W 


Sgavez- vous quelque choſe de cette affai- 


re? Do you know any thing about that bu- 

fineſs ? | | 

— jour. Some day or other. 
elque - part. Somewhere. 

1 Quelque (quel oz quelle qui ſoit.) 
tever, whatſoever , any. 

Quelque chofe qui arrive. Fhatſoever 


_ happens. . 

* — raiſon qu il ait. Nat reaſon ſoevar 
he may have. | 
Enquelqueetat que ſoit Paffaire. 
'caſe 3 the bufneſs may be, 


En quelque lieu qu il foit. Fherever he is, 


or be. | 
En quelque tems que ce ſoit, At any time. 
22 Quelque ( petit, peu.) Some little. 
By a a 


quelque tems. A litele while ago, 


ſome time ſince. 
Quelque peu ( un peu. 
ſomewhat. | 
Quelque, 4 
que degrè que.) Howſoever, as. 


Quelque riche qu'il ſoit. How rich ſoever he 


may be, or is, as rich as he is. 
Quelque ( environ , a peu pres. ) 
A bout » JOMme, | 
Nous ſommes quelque vingt perſonnes, Ve 
are about twenty people. | | 
Quelquefois , adv. (de fois a autre, par- 
fois.) Sometimes, now and then, 
UELQU'UN, une, ſub/t. (un entre plu- 
_- Keurs.) Any body, any man, ſome body, one. 
Quelques-uns. The plural, ſome. 
©UENOTTES T, ſ. f. (terme populaire, 
dents de lait des enfans.) Teeth, 
QUENOUILLE, ſ. f. (eſpece de bãton pour 
filer.) A diſtaff. OY 
_ &Þ3 Quenouille(chanvre, lin, &c. dont 
une quenouille eft chargee, ) A diflaf full. 
Le Royaume de France ne tombe point 
en quenouille ( les femmes n'y ſuccedent pas 
à la conronne. ) The Kingdom of France ne- 
ver falls to the diftaff, or to the women, 
@&3> Quenouwlle (on colomne de lit.) 4 


bed-poſt. | 1 
QUERELLE „J. f. ( differend, demele , 
diſpute. ) Hears: » difference , diſpute , de- 
bate , ftrife, variance, wrangling , or fall- 
ing out, | 
Faire querelle a quelqu'un. To pick up a 
quarrel with one. 


Querelle d'Allemand ( querelle fait lege- | 


rement.) A drunken quarrel, wy 

© Prendre querelle. To quarrel, to fall out. 

, Querells „ee, adj, Quarrelled with, ſcol- 
of at. 

QUERELLER, verb. ad. ( faire querelte à 

quelqu'un.) To pick a quarrel with one, to 

guarrel with one. a | 


f 


ira quelque jour. P11 go ſome day or 


In vat 


) 4 little, ſome, 
dj. (a quelque point ou a quel-| 


o 


* 


' QUE 
&F>Quereller (gronder.)To quarrel 
£0 ſcold at. | 
UERELLEUR , ſ. n. (qui aime à querel- 
r.) A N 74 man, or fellow, 
QUERELLEU 
man, a ſcold, 
nerelleux , ſe, adj. (qui fait ſouvent que- 
relle.) Quarrelſome, | 
QUERIR, verb. ad. (chercher: on ne sen 
ſert qua Vinfinitif & avec les verbes, aller, 
venir , envoyer.) Ex, Aller querir, To fetch, 
"= for. 1 5 | 
Venir querir. To come for. 
| Envoyer querir. To ſend for. 
 QUESTE,, V. Quete. 
 QUESTER , V. Queter. 


| 


| 


anciens Romains, ) Queſtor , among the an- 
cient Romans, | 
| 2 Queſteur (treſorier d'une Univerkits.) 
A burſer , or purſer in an Univerſity. 
QUESTION , . f. ( interrogation , deman- 
de.) Queſtion, interrogation , demand. 
{ @& Queſtion (propoſition ſurlaquelle on 
| diſpute. ) Queſtion, propoſition , query. 
| (FF Queſtion, choſe, affaire. Marrer , 
| bufineſs , queſtion. TI | 

De quoi eſt- il queſtion ? (de quoi&agit-11?) 
| Phat's the matter? what's the buſineſs in 


hand? 
La queſtion eſt de ſavoir ſi The queſtion 
| "G0 Plus Gn an eyant qui fr quaſi 
| us an avant qu'il fut 1 

de la belle Temple. Above po ear before the 
Fair Temple came to be 4b of, or came 
to be a toaſt. | ; 

lle etoit groſſe, & quand il en fut 
queſtion, on trouva qu'elle ne toit point ma- 
ri6e. She was with child, and when it came 
to the 
marrie 


mrs | 
QUESTIONNAIRE , ſ. m. (celui qui don- 
ne la queſtion aux accuſes.) The tormentor. 
Queſtionnè, Ee, adj. Queſtioned , inter- 
rogated , examined, demanded. Fs 
UESTIONNER , verb. act. (interroger. 
| To queſtion , interrogate , or examine, to as 
queſtions , to demand. | 
QUESTIONNEUR, ſ. m. (qui fait ſans ceſſe 
des queſtions.) A queſtionner, an exami- 
ner, one that is full of queſtions. © 
QUESTURE, ſ. f. (charge de Queſteur Ro- 
main.) Queſtorship , the place, office , or 
| dignt 


of a Roman Queſtor. | 
 QUETE, ſ. f. (action de chercher & la chaſſe 
ou ailleurs.) Queſt. | 


It ya long tems que je ſuis en quete d'un 
tel. I have been a long time in queſt of ſuch 
a one, 

@&> Quete ( aQtion d'un Religieux qui 
mendie. ) A begging. | 
FR Quete( cuelllette pour les 

A gathering. 2h 

Nous avons fait maintenant une bonne 
queEte. Ve got pretty well this bout. 

QUETER, verb. ad. (chercher, terme de 

chaſſe.) To queſt, or go in queſt of, or to 


(ne. 
: 
] 
\ 


pauvres.) 


Un chien qui quẽte bien (qui bat beaucoup 
de pays.) A go 
| a great deal of ground, | 

9 ETER, verb. neut. (- mendier , comme 
Tont 


| ging, as mendicant friars do. N. 
3 68 Queter ( faire une cueillette.) To 


make a 


athering. 


n, les 


E, ſ. f A quarrelſome wo- 


'QUESTEUR, J n. ( teſorier parmi les 


ow , It was found thatshe was not 
* Queſtion (gene, torture.) Rack, tor- | 


1 


od ranger, a dog that ranges 


certains Religieux.) To beg, or go a beg- 


mug 


. - e „ 

. . 

: ö 4 , 
— 8 ; ; 


jeux. ) A mendicant friar , thas 


goes up ard down to beg for his Monaſte- 
One that a gathering, ' 
QUETEVSE, ſ. f. ( femme qui fait une 
cueillette. ) A woman that makes a gather- 
ing , or that goes a begging for the Church 


or poor. 
QUEUE . f- (partie de derriere d animal 

a quatre pieds, d' oiſeau, de poiſſon & de 
; reptile. ) The tail or train of any four- ſooted 
animal, bird, fish, or reptile. 

La queue d'un cheval. The tail of a horſe. 
| Yne queue de renard. A fox s tail or 
, 1 - N 4 | N 85 
| e d'un paon. A peacock's train, 
8 d'un ion ou d'un ſerpent. 
; The tail of a fish or ſnake. 
Queue ( ſe dit de pluſieurs choſes qui 
ont du rapport a la queue d'un animal, &c. 
Tail, or train of ſeveral things, el 

Ex. La queue dune comete. The tail of a 


a 


8 

[ 

= 
33 


comet. 
La queue d une lettre. The tail of a letter. 
| Ia queue d'une robe, ou d'un manteau. 
| The train of a gown or cloak. 
La queue des lettres de Chancelerie, 
The label of letters of Chancery. | 
Queue de mouton (pides de viande 
de mouton où la queue tient.) A loin of 
0 e de poele ou de potlon (ce 
ueue de poele ou de poëlon (ce 
ou on les tient.) The handle of a pal oe 
n . . | | . | ER 
Queue de moulin (grande piece 
bois pour le faire tourner ſur ſon pivot.) 
Mill-handle. „ 
P. Brider ſon cheval par la queue, ou P. 
Ecorcher Panguille par la queue ( commen- 
cer par ou on devroit finir.) To flay an ec 
at * tail, to do a thing the wrong or con- 
trary way, to begin where one $hould end, 
fs en eft retourné la queue entre les 
jambes (tout confus oz deconcerte. ) f He 
went away like a dog with his tail betwixt 
his legs To ent ſneaking away, he ſneak'd 
away. . : | 
F. Ouand on parle du loup, on en voit 
la queue. P. Talk of the devil, and hell 


appear. | EN 
GR er un livre parla tete & par la 
eue. To cur a book both at top and 
ttom. 
*+ Tirer le diable par la queue, V. Diable. 
* Queue (le bout, la fin de quelque cho- 
ſe.) The end, the latter-end. 
La queue de la tranchée. The end of the 
trenches, | 
La queue de 
winter. | 
0 Queue (derniers rangs de quelque corps.) 
ear. | 
 LaquenedeParmee, The rear of the army. 
Il eſt a la queue. He brings up the rear. 
A la queue, en queue (a la ſuite, im- 
mediatement apres, derriere.) Behind, cloſe 
behind , after , next after. | 
Le bagage ſuivoit en queue. The baggage 
followed behind. $5 
Ala queue, en queue 
pourſuite de.) At one's heels. | 
| Avoir les ennemis en queue. To have the 
enemy at one s heels. 9 3 
Les ſergens ſont a ſa queue, ou il a les ſer- 
gens en queue. The bailiffs are at his heels, 
he has the bailiffs at his heels. 
Queue à queue (Vun apres Pautre, à la 
file.) One aber another , one on the neck f 
| an 2 0 by one. "EB | 


I'hiver. The latter end of 
| 


» 


| 
| . 
( aux trouſſes, ala 


| 


ou gut. 
„Queue ( train, ſuite d'un Prince, Cc, ) 
Train , retinue. 

| Cluite , conſ6quence dune affai- 

te.] Tail, or conſequence of « buſineſs. 

. * Monſieur ou ma eue ( or: 
rien ajouter.) Monſieur, or madam, without 

an addition. 

Queue ( biton rond dont on joue au 
billard.) Kue, or cue, the round flick, one 
plays with at 1 2 

ueue) futaille qui tient un 
125 2 ſort of La, holding a french 
muid and à hf. | 
Queue d'aronde, V. Aronde. | 

QUEUXFT, m. Ex, Maitre queux (le pre- 
mier Cuifinier du Roi.) The King's Maſ- 
ter-Cook., 


2 0 i Rer. 4 . eotang 


ux. A rubber. 


. — relatif, m. & f. lequel, la- 
wi ) That , who, whom. 


Un homme qui vit bien. A man tlas lives | 


well. 
Je ſai ui c'eſt. T know who t 
_ C'eſt elle de qui je me plains. Tis che of 
whom i complain. 
Voila qu 2 bien. That's well. 
9 Oui Tow ce qui.) 2 
BR qui pis eſt. which is worſe. 
Qui plus eſt ( outre cela.) More chan 
at , moreover. 
 &RQ ui (lequel) d'entre vous oſeroit 
fare la? P Which of you durſt do ſuch a 


thin 
l voici qui vient. Here he comes. 
La voila qui vient. There she comes. 
Je le vois qui vient. I ſee him a coming, 
@&> Qui (celui qui , quiconque, ) He 
that , whoever , es 
Qui obſerverales commandemens de Dieu 
ſera ſauve. He that, or whoever shall obſerve 
the commandments of God, shall be ſaved, 
P. Qui bien fera, bien trouvera. Do 
well and have well. FF : 
Qui que ce ſoit, e puiſſe 
Etre ene 3 2 , 
whoever he 
Qui que ce ſoit (chacun, tous indif- 
feremment. ) Any one , any man, any body. 
ll n'y a qui que ce ſoit (ou perſonne.) 
There's no body. 
GA qui eſt ce livre? Fhoſe book is 
that or this? 
- FR Qui(ceux-ct, ceux-la , les uns, les 
autres.) Some. 
Ils ſont diſperſes qui Ga qui la. They are 


2 frag » ſome one yy » ſome another way, 
7 1 and own, : 


IIS riviere quia la nage, qui 
en b They went —— the hs , 8 
2. and ſome in beats. | 
n 
* pro quo, 4 miſtake. 


QUIA, à quia (terme emprunte du Latin. ) 


Ex. Il eft a quia (il eſt à bout, il ne ſait Son 


plus que dire.) He is at a /tand, he is non- 
Plus, or put to a nonplus. 
Mettre a quia. To nonplus , ee 
lus , to put to a fland , to puꝭ 

C UICONQUE , ä (quiqueceſoit.) 
. Whoever , or whoſoever, 

QUIDAM, ſe m. ert. ſ. f. terme de 
monitoire, de proces verbal, &c. Un cer- 
tain , une certaine perſonne. Y Acertain man 
or woman , a certain perſon, one. 

QUIET, te, adj. (tranquille, calme.) Quiet, 
at reft, 

Avoir Feſprit quiet. To have a quiet or 
compoſed mind, to haye ien a. 


qui pro quo (une mepriſe. ) 4} 


j 


l 


company. 
OE 


Le malade 8 ov quiet tone Ta 
The ſick perſon has been A all night. | . 

QUIETISN *p m. ( OE: 
tes Cathlques Romain. Guin . 
es Cat „ 

a0 liques mains.) Quieriſim 

QUETISTE, 5 & . qui eſt de cette 


uietiſt. 

CE Lc E. . . tranquillits , „ repos. ) 
Quieeneſs, quiet, repoſe , reſt , tranquillity, 
compoſedneſs. 

La rranquillits de Peſprit. The eneſs , 
292 wy nquillity P eee 
Ela nuit dans une grande Ale. 
He 155 had a very angles ate, 
he has had a very s reft. 

QUIGNON, 7 . — ak de pain.) 
A great lunch or piece of bread. 

QUILLE., /. f. Seer de bois pour 

Jeu de quilles, . keals 

eu de quilles, Nine- „or f keals. 

Jouer au quilles. To pl at . 
Pai fait trois quilles de venue & huit de ra- 

bat. I carried three pins, and tipt eight. 
*f Ileft venu comme un chien au milieu 
des quilles (il s eſt fourrè mal a propos dans | 
notre compagnie. ) He intruded into our 


1 7 ener avec obey V. Sac. on 
ongue p ui 
4 be, The kee 4 a 


le fondem 
shi 
Ui LER. verb. neut. (tirer avec des 
es a qui ſera le plus pris detaboule por © 
voir ceux qui ſeront enſemble dans une 
tie de 8 To throw at the wie 
with pf an to know who and who's together , 
to make up a match at nine - pins. 
QUILLIER , ſ. n. (eſpace on Von range les 


neuf quilles. 4 ſquare , or place for nine-| 


UILLON , ſ. n. (branche qui tient au 
don la garde une epée. f The croſs-bar of he 
oun of a ſword.. 7 0 
UIN , ox quinquinna , m. e qui 
guerit les fiEvres intermittentes.) The bark, 
or Jeſuits poder. 
QUINAUD ft , de, 24). ( ( confus, b 
eee EtE vaincu e que conteſta- 
tion.) That looks filly, abashed , ashamed , 
out of countenance. 
II fat fi qi apres avoir perdu la partie. 
He looke ſo filly after he had loft the ſet. 
COS . (terme de jeu de dez, deux 
Two cinks, or fives at dice, 
QUIN LA, . 
verſis.) The knave. of hearts at the game cal- 
| Led reverſis, the ſame as pamis at loo, 


Quinquagenaire, «dp, $i (qui a cin- 
quante ans.) Fife 


| bas: 7 dim h de- 
CF dimanc Loox Quin. 


908 ed ILL RIE, v. Clinquaillerie, 

Sui UENOVE., 7 F. ( ſorte de j jeu de 
_ uingueiiove , @ kind of game with ewo 
dice. 


QUINQULLLE, ſ. m. (jeu d ombre a cing. ) 
4. 
A ſ. m. ( Ecorce d' arbre des 
quina + the Je uits powder, o . 
QUINT , te, ( cinquieme. Fifth. 
Ex, Charles-quint. Charles the fifth. 


QUINT, ou le quint-denier , ſ. m. The fifth 
e ; 
11 [. f.(pal fché en terte con- 


13 


tre * avec la lance.) 4 yu 


* 


oe ny a2 


(valet de coeur au re- 


parma | 


laſt night 21 


qui chaſſe la fiẽvre.) The bark quin= 


. 


ien, or 


6 Gee te . 4 lu 
GUINTE, f. (bre de Sag cites @ la 


meme couleur aupiquet „at picket, 
Quinte((certane qt) Apa, 8 Mu- 
e TEM 
mour , . A fag 7 5 5 
Teak , caprice. 1 0 
ande toux. 18 eat cough 
UL E, .f. 
» 9 
1 ſ. 7 be ks pur; le 
e » ; 
plus ſubtil , leprincipald'unechoſi 100 925 
on morale.) Quinteſſence, ne 
* Tirer la quinteſfence d dune bourſe , 
IEpuiſer. To drain a purſe. 15 
Quinte-efſentiel; le, . Eſſential, ſubs 
ftantial- 


QUINTESSENTIER , verb. neut. ( rafiner; 
ſuhtiliſer.) To refine, to be nice, or eriticul. 
QUINTEUX, fe, adj. capricieux. Humour 
ſom , % . » whimmizh , maggotty , 


reakis 


UINTIN , ſ. m. ( forte de toile fine & 
3 


Quinzain (quinze, en terme de marquene 
Cote de paume. ) Fifteen. 


INZAINE, J. f. (quinze jours. YA fore- 


7 1 6 


1 adj, de nombre, (trois fois cinq.) 
Fifteen. 
inze jours. Fifteen 
Der . hh 


7. or op] hes : 
wil 


(romper, endonner he fore 
or put upon, to 
Quinzieme , * (nombre d'ordre. ) Fi= 


teentl. 
UINZIEME , quinzieme partie, z 
Q dne on La part, 
mois. The Hficenti 4 
of m month. 
bini idle | 


UITTANCE, ff regu. ) An fine, "4 


CN CER, verb, ad. ( decharger une 
obh Ke.) To write a receipe.' ' 5. 
QUI Ts, adj, Cw eſt liberé ahead. win 
devoit.) Quit, clear. 

Je ſuis quitte envers vous. I am quiz with 


015 viva franc & quite de toutes dettes, 
An eftate free and clear from all debts. 


je vous tiens ans pour di tous , 
je payerai pow vous, fi vous me'donnez 
écus.) excuſe , or ESA: ten 
1 4 * des debe 
G3 e vous 
me devez (je. vous en — Nl 
you that which you owe me. 
2 Jelleré, de barraſſc. Free, rid. 
e ſais quitte d'un grand embarras. I am 
free from, or rid of à great trouble. 
, (degage') dune promeſle. 
Difingaged from a\promiſe; 
Je vous tiens quitte de votre . Tao- 


quit, or diſingage you from 2000 word, oc 


gore cr 

Si — Jour 6 tte 

i je viole 1 ers que h 
9882 


Io quit, forgive, or excuſe. 


” 
* 


go UI UO 
5 i break my promiſe, i abſolve you, or 
old you free, from the oath of allegiance 
' you 3 5 2 | TILES 
en voudrois quitte pour cent 
cus. 1 wish it coſt me no more than a hun- 
dred 2 a | Ws 
lu en ſeras pas quitte n 
marché. Thou shalt not al. ſo cheap. 
]ouer a quitte ow a double. To play 
guits , or double, | | 
La Reine, preſque au deſeſpoir , reſolut 
de jouer à quitte ou a double. The Queen, 
almoft in deſpair, reſolved to win the horſe 
Nous voila quitte a 
a a rendu la pareille. ) 
"<> Jul *enfuir ou à Senfuir 
Quitte Ser g 
Tis but flyin r away for it. 
ll en fat quitte 
n' en eut que la peur. 
punis ment. 


Quitte pour etre grondé. Tis but being 


chid for it. | 
— , abandonner.) 
e, go from, or part 


itte (pour dire qu'on 
ow we are quits, or 


ur la peur, ou il 
is fear was his only 


QUrT TER, verb. adt. 
To quit, leave , forſa 


with. 

Quitter, ( 6ter de deſſus foi, ſe dé- 
pouiller.) To leave 3 , or caſt off. 

* Quitter une profeſſion , (y renoncer. ) 
To leave off a profeſſion , to quit it. 

8 les 3 To give over ſcholar- 
hip. 

5 + Quitter une charge ( gen defaire, Yen 
demettre. ) To quit, to leave off an office , 

to lay down om es commiſſion. 

* Quitter (ſe defaire de) ſes mauvaiſes ha- 
bitudes. To leave off one's ill habuts , to 
break one's ſelf of them. ; 

Quitter, ceder, délaiſſer. Fo quit, yield, 
part with, or give up. 

GQuitter, laiſſer aller, lacher. To let go. 
Quitter priſe. To let go one's hold. 

Quitter (ceſſer de s'adonner a quel- 
gue choſe, sen deſiſter.) To leave of, or 
give over ,. to defifl, 

Quitter un ouvrage. To leave off a work. 

Quitter une entrepriſe. To give over an en- 

 eerprize , to defiſt p nc it, | 

II quitta ſes mauyais deſſeins. He laid afide 
his ill deſigns. 

| Quitter ,. ( dEcharger , affranchir. ) 

Je vous quitte pour vingt &Ecus. I quit, or 
. excuſe you for twenty crowns. 

Je vous quitte de cette dette. I forgive you 

that debe. Ra i 
uittement , ady. (terme de pratique, 
; Nee toutes dettes.) Clear. 8 


QUOI ov QUOY , (particule qui tient lieu 
du pronom relatif , lequel » laguelle, dans 


les cas obliques.) This particle is uſed inſ- 
tead of the relative pronoun, lequel, la- 


quelle, in the oblique caſes „and is rendred 


into English by that, which, .what.. | 
Le plus grand vice a quoi il eſt ſujet, The 
greateſt vice that: he is ſubject to. WW 
Dequoi il: ne ſe corrige. point. Fhich he 
never mends, | 
La cauſe pourquoi on Va arrete. The ac- 
oount upon which he was arreſted, the reaſon 
why he was arreſted. 
Quo, (ſe. prend auſſi ſubſtantive- 


ment & ſignifie, quelle choſe ,.quoi.).Subſ- 


tantively taken is rendred by what. 
Je ne ſai à quoi me rEſoudre. I know not 
what to reſolve upon. 


A quoi penſez-yous 2. Fhat are you all 


_ thinking. an 


| de phraſes. Note, that this particle is 


222 
R. Remarquez que cette part 
pas exprimee en 8 4 beaucoup 


often left out , or unexpreſſed in many 
25 2 phones man 81 
A quoi paſſez - vous le temps? How do 
you ſpend your time? : 
A quoi bon tant de fagon ? Fhy do you 
keep ſuch ado ? V. Fagon. | 
Le vice a quoi il eſt ſujet, The vice he is 
ſubje to. 5 
C'eſt a quoi nous devons penſer. This we 
ought to think upon. | 
e qui nous fied le moins, eſt ſouvent de 
quoi nous nous piquons le plus. Ve often 
value ourſelves moſt, upon what becomes 
us leaſh, 1 
Vous ne ſavez pas en quoi conſiſte Pamitié. 
Fou don't know wherein friendship lies. 
Il ne dit ni quoi ni qu'eſt-ce. He ſays no- 
thing , he ſays not a word, 

Le je ne ſai quoi, ſubff. _ 
choſe qu'on ne peut exprimer. ) The French 
je 2 uoi, - i know not what, an un- 
expreſſible quality. _ 

Go Quo! qu'il arrive. Whatever happens, 
fall back fall edge, 
> Quoi qu'il en ſoit. However , however 
"Fi | . | 
UOIQUE, conj. (encore que, bien que. 
Marg or tho! 5 727 Mes 
QUOLIBET , ſ. m. ( plaiſanterie triviale.) 
A. jeft, a querk , or þ3 „a pun. : 
QUOTE, adj. Ex. Quote 
' Quora, V. Cote. | 


part ( oz cote. ) 


QUOTE, V. Cote. 
QUOTER , V. Coter. : 
QUOTIDIEN , ne, adj. (de chaque jour. ) 
Daily, quotidian, of every day. 
Pain quotidien. Daily bread. 
Fievre quotidienne. Quotidian ague. 
QUOTIENT , ſ. n. ( nombre qui reſulte 
de la diviſion d'un nombre par un autre.) 
Quotient, the number ari 
diviſion. | : 
OY, V. Quo, |, 
QUOY (de) v. Dequoi. | 4 
Quo ! he quoi ! interj. ( Vadmiration, 
d'etonnement , d'indignation. ) Now ] how 
now! . 1 | 


S. f. 4 conſonant , and the ſeven- 
g teenth letter of the alphabet, is 
pronounced Erre by the French. 
R was formerly 
according to the Poet. 
OQoginta dabit tibi, R, i quis numerabit. 
And. when it was marked with a title , then it 
was worth eighty, thouſand. | 
REMARQUE. . 
La lettre R, & la ſyllabe RE, ſervent en 
Frangois a former les ſabſtantifs & les ver- 
bes, que les Grammairiens nomment RE- 
DUPLICATIES ,. parce qu'ils marquent 
la Reiteration , ou le Renouvellement d'une 
action, comme, | 


Rabaiſſement , Redite,, 
Rabaifſer, Redre, 
 Raccommodement,, KRedification ,. 
Raccommoder , Ré difier, 
- Refaire , | Réunion, 
Refait, Reunir. 


Or il eſt a remarquer que le nombre de:ces 
Reduplicatifs netant pas fixe, outre ceux 
ueVAcademie Frangoiſe a admis dans fon 

| Dictionnaire Puſage a donné cours a un 
grand nombre d'autres, dont on ne doit 

pourtant ſe ſervir, qu'apres qu'ils ſont bien 


| etablis & appuyes de bonnes autorités. 


ticule n lt 2 


ing out of any | 


a numeral that ftood for 80, 


— — 
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RAB *” 
The later R, and the llt RE \ ern 
tter R, and the ſyllable -ferve i 
| French to form the ſubſtantives — ii 
which Grammarians call REDUPLICA.. 
TIVE , becauſe they denote the Reiteration 


or Renewing of an action, ſuch as, © 
Rabaiſſement 7 wn 5 * 
Rabaiſſer, | Redire , 
Raccommodement, Redification, ' 
Raccommoder, Redifier, 

Refaire » Reunion » | 
Refait ,  Reunir, - | 


Now it is to be obſerved, that the number 
the Reduplicatives not being fix'd , beſides 
thoſe the French Academy have admitted 
into their Dictionary, uſt + has made current 
ſeveral others; which , however, ought not 
to be employed till they are welleflablished , 


| and ſupported by * Authorities. 
A 


RABAIS, ſ. m. (diminution de ſomme , ou 
de valeur.) Abatement, leſſening , fall. 
Rabais de taxes. An abatement of taxes. 
Le rabais des monnoies. The fall of the 
money, the crying down of the money. 
Publierle rabais des monnoies. To cry down 

the money, a 5 

Le ble & le vin ſont au rabais. The price of 

corn and wine is fallen, or corn and vine 

are fallen in their price. 8 

Rabaiſſé, ée, adj. Pulled down , hum 
bled , &c. V. the Verb. 
RABAISSEMENT *, ſ. m. (abbaifſement.) 
| Pulling down , humbling, or humiliation. 
Rabaiſſement (diminution ) des mon- 
noies. The fall of money or coin, its being 
cryd down, | 
RABAISSER, verb. ad. 
bring down, to abate. 

Rabaiſſer le prix des denrees. 

down the price of commodities. ; 

Rabaiſſer les monnoies. To bring or cry 

down money. _. e 

Rabaiſſer les tailles. To abate the land- 

taxes. RS 

La malignité releve ſouvent le bonheur 
d'un Prince pour rabaiſſer ſon mérite. Malice 

often cries up, or extols a Prince's good 

ortune , in order to depreſs his merit. 

* Rabaiffer, ( abbaifſer , reprimer. ) To 
pull, or bring down , to check , to humble, 

* Rabaifſer le caquet, V. Caquet. 
RABAISSER , ſe rabaifler, verb. recip.. 

s'humilier.) To debaſe , or humble one's. 

elf, to cringe. or 8 . 

@ Se rabaiſſer, ( rabatre ſes. courbet- 
tes en parlant d'un cheval..) To rebate, 
ſpeaking of a horſe. « 

RABAISSER , verb. neut. (diminuer) d 

prix. To fall in its price or value. a 
RABAT, ſ. m. ee d'homme.) A band, 
Rabat, (ſecond coup au jeu de quil- 
les.) The tipping , at nine- pins. 

Jai fait cinq quilles de venue & fix de ra- 
bat, [carried five pins, and tipt fix. 
RABAT-JOIE, ſ. m. (perſonne ſevere qui 
trouble la joie des autres.) A troubleſome 
gueſt, one that ſpoils the e of the company. 

{&XRabat-joie , ( facheux accident.) Any 
thing that checks our joy, an ill news after a 

ood one, a diſappointment , a great balk. 
RABATRE , on rabbattre , verb. act. (di- 

minuer , retrancher. ) To bate , or abate. 

Rabatre quelque choſe du prix. To bate 
ſomething of the price. | 
Ill ren rabatra rien „(il eft inflexible. Y 

He won't bate an inch on't, he won't yield 
the leaſt on'e. | 


( diminuer. ) To 


To bring 


| Une veut rien rabatre de a fierté. Be. 


RAB 4 


wor? be brought down he's as high as 1. 


Ten rabas de moitié, r de 

reſtime que j'avois pour lui.) 7 have not 
half the eſteem i had for him. 

Rabatre , ( verbe reduplicatif , ab- 

batre, demolir pluſieurs fois.) To pull, or 
beat down again, to demolish. 

@> Rabatre, (en terme de Palais & de 
colitume , rEvoquer, ) To abate , a Law- 
term, to defeat. | 

Rabatre , -(parer, detourner , em- 
pecher l'effet.) To beat down, to break, to 
ward off, to pary, to put by. | 

Un mantean de cheminse rabat la fumée., 
A mantle tree in a chimney beats, or keeps 

down the ſmoke, | 

Rabatre un coup. To break, put by, or 
par a blow. 

Rabatre, (abbaiſſer, — To 
pull, beat , bring , or pr * s down , = 

Rabatre les coutures. To beat 4555 
ſeams. 

Rabatre les vapeurs. To lay the vapours. 

” * Rabatre, (reprimer Porgueil de quel- 
qu'un.) To pull, or bring down one's pride, 
or ſpirit, to quell, or check his pride. 
Cheval qui rabat ſes courbettes de 
bonne grace, ( en terme de manege. ) 4 
horſe that rebates his curvets very handſo- 
mely, or finely. 
Rabatre , ( jouer en revenant , au 
jeu des quilles. ) To tip, at nine-pins. - 

- Raharre , verb. neue. Ex, Quand vous ſe- 
rez-la , vous rabatrez par un tel endroit , 
(ou vous detournerez par un tel endroit. 9 
When you come there, you muſt take, 
turn to ſuch a place. 

Ils rabatirent vers Cambray, T7 ils em- 
porterent & pillerent. They turn'd , or bent 
eheir march towards Cambray , of which 
ehey pofeſs'd themſelves , and which they | 

lunder dd. 

RA ABATRE, ſe rabatre, verb. recip. ( re- 
tomber bruſquement. ) To fall down, or 
upon, to light. 

Les perdrix ſe rabatirent dans ce champ. 
The partridges fell doun in that field, 

* Apres avoir laifſe prendre Veſlor a ſon | 
imagination, il n'eſt pas a propos de ſe rab- 
batre ſur des bagatelles. I: is not well for 
a man that has ſoared up ſo high to deſcend, 
or to come down to ſuch trifles. 

- Rahatu, ue, adj. Bated, abated , ac- 
cording to the verb. 
RABBIN, &c. V. Rabin. | 

Rabeti,ie, adj. Dulled, ftupiſied, beſorred. | 

RABETIR, verb. af. ( rendre bete & ſtu- 
pide.) To dull » flupify , or beſor, to make 
dull , or flupid. 

RABETIR, verb. neut. (devenir bete. ) To 


£7 dull, or flupid , to be ſlupified or | 


otted. 
Ain &c. V. Rhabiller, &. 
RABIN, {. m. ( DoQeur de la Loi 
Juifs. ) A Rabby , a Jewish Doctor. 
Rabinique , adj. ( qui eſt des Rabins. ) 
Rabbinical. 


RABINISME , ſ. m Ae. des Rabins. ) 


Rabbiniſm , che Rab 
R ABINISTE , . i ſu F 

A m. uit ou cait 
in doQtine des Nabil) 4 28 | 
. 455 m. (partie du liévre ou du lapin 


Fic to depuis les. cõtes juſqu aux cuiſles, ) 
he back of a hare, or oy) he 


ies opinion, or doc- 


ua bon rable ( en parlant dun homme 


fort & robuſte.) He has à good ftrong back. 
5 Rable ( ou-rouable ;. inftrument 


{ flunted , miſgroun » grubbed tree, a tree 


' NAV Na F 
ſert à remuer la POO 1 dF OT 
for an oven. 

Rablu, ue, adj. Fee bon rables ) That 


has a good back, ackd. + 
RABOBLINER T, verb. 54.  ( rapetaſſer. ) 
To botch, to patch up, or piece again. 
RABOT , /. m. ( inſtrument de menuifier, ) 
A joiner's plane. 
2 Rabot, (pour detremper la chax.) 
4 laifterer's beater. 


le rabot ſar un ouvrage d'eſprit |, 


(le polir , le perfectionner.) To [ or 


lick over an ingenious piece of work. 
Ill reprend vingt fois 
(1 oli „ il retouche ſon ouvrage.) He 
olishes his work over and over. 
Rabors, ce, adj, Planed , Cc. according 
to the verb. 
|RABOTER , verb. ad. rendre uni avec le 
_ To plane, or make ſmooth witl. a 
ne 
&> Raboter le mortier (le remuer avec 
le rabot. ) To tew, or to beat the mortar. 


Rough , ed, uneven. 


K. , ie, adj. un arbre , rabougri. A | 


not come to perfection, a mere grab. 
* + Un petit homme tout rabougri (on de 


mechante conformation. ) A funted fellow , | 


a mi — en shrimp. | 
RABOUGRIR, ver . af. (rendre difforme.) 
To IS 


RABOUGRIR-, ſe rabougrir , verb. recip. 
( en parlant des arbres qui ne profitent pas, 
qui ne viennent pas bien.) To grow ſtunted, 
to grow crooked and low withal ; 
of a tree that does not thrive. | 

RABOUILLERE , ſ. f. ( creux ou la lapine | 
fait ſes petits.) 4 rabber's neſt. 

Rabroue , adj. Snubbed. | 

RABROUER , "ik af. ( rebuter avec ru- 
deſſe & avec wg: ) To ſnub, to wow a 
Fe” or crabbed anſwer. 

BROUEUR,, ſe, adj. or ſub/.( qui ra- 
1 ) Snubber or 4 ſnappish man or 


woman. 
RACAILLE, lie & rebut du peuple. 
The riff-raff 0 £ FE people , the I wt 
op of « the people, the mobile or mob, the 
cdi 
* Racailles (toutes choſes de rebut, Rig 
raff „ ſad paultry ſtuff, trasch. - 
RACCOMMODAGE, 
de raccommoder. ) ſending „ piecing, 
| patching „or borching. 


the Verb. 


RACCOMMODEMENT, ſ. m. (recon | 


lation. ) Reconciliation, reconcilement. 


RACCOMMODER , verb. af. ( refaire 


or botch. 
Raccommoder, reconcilier des gens 
qui s etoient — To malte friends 
ain, to reconcile. 
11 COMM ODER, ſe e de verb. 
recip. To be friends again, 20 be reconciled, 


commode. ) Mender , patcher „ botcher, 
RACCORDER, verb. act. (reconcilier.) To 
reconcile , to make friends again. 
&>Raccorder un inſtrument de muſique. |. 
To new tune a muſical inſtrument, _ 
RACCORDER ,1e raccorder, verb, recip. 
(ſe reconcilier.) To be reconciled , to be 


friends again. 


j ' RAC! 


rahot & Ahne 0 


| 1 7 ſe, adj. (inegal, qui n'eſt pas 


m. ( action, travail | 


Raccommode , LE adj. ended, Ko. V. ; 


remettre en car.) To mend, » piece » patch | 


RACCOMMODEUR, . m. (celui qui rac- 


422. 
RACCORNIR „ ſe raccornit 5 erb. recip. 


: EINER FN! - grow: tough and 


e taccornir ( fe revirer un ſeu j en 
ere 0 incl in the fre as 
o es. 


RACCOUPLER verb. of, ( accoupler de 
nouveau. ) To couple again 
Raecoupler des 'To couple again 
. greyhounds. 
- Raccoupler des beeufs l lacharre. r. 
ain axen 0 —_ | 


acceurci, ie 
ter , abridged. 
@KA bras — Wich main in fre 

RACCOURCI, 1 un abregs.) As 
abridgment , V. Abbrégé. 

RACCOURCIR „ verb. act. < rendre plus 
court. ) To shorten , to make or cut shorter , 
to 2 1 

accourcir ( en tetme de peinture. } 
N 1575 fore-shoreen, 


RACCOURCISSEMENT, © m. Shortening, 


— en | 
t Raccoutre, be > adj, Mended. 
RACCOUTRER + » verb, 44. Raceom 
moder.) To mend. f 

Rac coùtumé, ée, adj. Uſed again. 
RACCOUTUMER , 


recip.. ( reprendre une coſtume. 3. To uſe 
one's ſelf again. 
Hook'd again, be. 


Raccroche, ée, adj. 
V. the Verb. 
RACCROCHER verb. act. accrockier de- 


ſpeaking rechef. ) To hook again. 


*Raccrocher ( ratraper r avoir. 9 7 res 
cover, or pet 
ils eſt enfin raceroche( ou raccommodg}/ 
avec fa —_— He is: at laſt reconciled” 
with his miſtreſs. _ 
RACE, ſ. f. (.lign6e , extraction. ) Race'y 
family 2 ock „or generation. 
la race ſuture, les races futures, on 
| ins venir (la poſterits, Future, or afler 
ages, after times, poſteri 
Race ( forte, Shen * gens. Race, 
ſore, kind, generation of men, or lee, 


Race (en parlant des animaux 
breed, ſtrain, or kind. 


RACHALAN BER, verb. af. ( faire reve 

nir une chatandiſe perdue; ). To retrieve 
cuſtom , or cuſtomers, | 

RACHAT , ſ. n. ( recouvrement” d'une 

choſe vendae. Redemption, redeeming , 


r ecovery, 


power of redemption. 


Rachat ( amortiſſement) d'une rente. The 


| fy „ or amortiſation of. a rent. 


ig ; — 1 
; Rachetable , adj. (qu on a droit derache- 
ter.) Redeemable, recoverable... 
we 6-, adj, Bought again, relle 
me 
RACHETER , verb. al. (acheter ce qu o 
avoit vendu, * quelque autre en ſa place.) 
To buy, or buy again. 

Racheter ( del livrer, retirer des mains 
d'autrui, un hien, une perſonne „une rente, 
c&c.) To redeem, to buy off, to recover. 
| * Racheter les bonnes graces des gens de 

bien. To regain the favour of. the good. 
RACHITIS „ſ. m. (terme de médecine po 
neœuds qui vietnent anx bras & aux jam 


RACCORNIR,, verb. d. ( rendre dur & 
coriace , la vide; » &. ) 70 


"| 


"1 


or. rough as 4 horn. 


LEE 


abrid ; 
wo: Tice ccourdifſement ( ce peinture. ) : 


ſe raccotitumer , verb, | 


Vendre a faculté de rachat. Fo ſell wick 


achat( delivrance, )- Redemption, 5 


bes des enfans , & qui les. 8 
male urd, croitre. ] The e oy | 


— CARIES, — —— — 


— 


—— % A A D IKA D RA x, . A 
. el a ene ge) 


"a 


M. trees. tage, extraragances. WE. NR „verb. ad. (aſſiner rendre p 
cheveux. The r00 1 * 2 a doting man. | Mer verb. ad. ( ſubtiliſer en bite 
La racine des corps , des loupes „des ver- |RADOTEUSE, ſ. 4 4 n woman 44 des recherches.) To refine , to be nice, to 
rues , &c. The root of corns, wens, warts, woman come to dotage, | be full of niceties, to be critical, | 
&c. JRADOUB , ſ. m. on radoubement ( reta-| Raffiner ſur le e. To refine the lan- 
Racine ( principe, commencement d'une blifſement 'un vaiſſeau endommage. ) The 1 „to be nice or full of niceties in one's 
choſe. ) Root, Principle, beginning. refitting of a ship 
* Prendre 'racine ( en parlant des arbres & onner le N à un vaiſſeau.) To refit RAF FFINER, ſe raſſiner, verb. recip. (deve- 
des plantes. ) To take root, to grow. | 1 . pac, Sod: » fe demuaiſer. ) To grow charp, 
\ * Racine (mot primitif J Root, radicalor| Nos galeres ſont arrivées dans ce Port arn wit. 
primitive word. pour le radoub. Our gallies are come in here RAF FINEUR , ſ. n. ( qui raffine trop dang 
N eee 2 | les affaires.) A refiner , one that is too nice 
rol prob lui-meme. ) Root, a number owil-} Radoube, Ee , adj. Reficted. or over-critical, an Ayper- eritick. 
tip Eble 


by it ſel RADOUBER, verb. ad. (terme de mer, @ Raffineur de fucre. A ſugar-baker,; 
RACLE , 7 m. Ex. Un racle boyau ( un] calfeuter , retablir un vaiſſeau.) To re 1 RAFFOLIR T, verb. neut. Ex. Vous me 
2 de violon.) A . RADOUBEUR „ſ. m. ( Calfat, ou feriez raffolir (ou devenir fou. ) You would 


ſorry fi feuteur de vaiſſeaux. ) 4 Calker. make me mad. 
Racle, 6e, adj. Scraped, &c. v. Racler, ee ie, adj. Sueetned, &c. v. the | Raffraichi, ie, adj. Cooled , &c. v. ls 
RACLER , verb, af. ratifſer. ) To ſcrape| Verb. Verbe. 
or grate. RADOUCIR , erb. act. rendre plus doux.) | RAFFRAICHIR on rabalckite , v. act. (des- 


acler de Pywoire. To ſcrape i ivory. To ſweeten , or ſoften. ner de la fraicheur. ) To cool. 
> Racler les boyaux (en parlant de Radoucir ſa voix. To ſweeren one's voice. | * Raffcaichir ( ddlafler de la fatigue , Gon- 
certains breuvages qui donnent des tren-|] La pluie aradouci le tems. The wea- ner du repos. 91 refresh. 
clices. ) To rake the bowels. { ther is grown mild after the rain. T Raffraichir une femme (en terme gri- 
1 Racler le boyau ( jouer mal du|RADOUCIR * ( appaiſer. ) To ſweeren , 2 vois & bas, la repaſſer.) To do over a woe 


violon ou de la viole.) To ſcrape upona| ten, appeaſe, allay , mitigate, or man, to do her bufineſs for her. 


viol or violin, to grate one's ears, (RADOUCIR , verb. recip. (en par * Raffraichir les cheveux ( en couper les 
> Racler( os couper, comme font les | tems.) To grow mild. extremites. ) To crop the hair. 
meſureurs de grains.) To frike corn, _ Se radoucir, (etre appaiſe,) To be ap- * Raffcaichir ( raccommoder ) une muraille, 
 RACLEUR* Ft, . mn. Ex. Racleur de peaſed, to Tx yes to grow gentle. To repair a wall. 
terre méchant joueur de guitarre. 7. * Se rado we pu une femme (en faire RNaffraichir une tapiſſetie. Po mend « 
0 


ſeurvy player on the guitar, that grates one*s | Pamoureux. 7 retend, or make love to Piece * Bu eftry. 
ich 


— 
* ä — —— — — 


ears with. ſcraping upon it. a woman, to be ſweet upon her, #% ir un tableau ( lui rendre la vi- 
RACLOIR, ſ. m. (inſtrument 2 a racler. ) 4 RADOUCISSEMENT , ſ. m. ( diminution | vacits de — en le layant , le vernif- 
ſeraper or grater. de la violence d'un mal , d'une paſſion.) ſant. ) To varnish a picture. 
2 Racloir de jardinier. 4 gardener” s | Softening, allaying , mitigation , relaxation, | * Raffcaichir( renouveller, ) To refres, , 
rake, of a diſeaſe , or paſſion. | renew , or revive. 


5 D Racloir (fer pour faire du bruit à une RAEF AISSER , e raffaiſſer , verb. recip.| Raffraichir la meEmoire à quelqu un. To 
1 ; porte au lieu de marteau. ) A ring of a door | ( Saffaiſfer de nouveau. ) To new ſink ,to| refresh or rub up one's memory , to put him 
to make a noiſe inflead of a knocker. _ oo ok aga | in mind, to remember him. 

RACLOIRE, 4 F. (inſtrument por couper | R " Rafle. Raffraichir ſa douleur. To renew, or revive 


| un boiſſeau ) Strick Raffermi „ le, adj. Strengthened, &c. ac- his — of 

| RACLURE, . . ( ce xo a emporte en] cording to the verb, affraichir une place dhommes & de 

| * raclant. ) Scraping.  [RAFFERMIR , verb. af. e plus fer- munitions (y en faire entrer d autres.) To. 

| Raconté, os , adj. Told, related. | me.) To firengthen to faſten, to make mare recruit a place with men, proviſions, and 
RACONTER verb. ack. ( conter , narrer, )| Faſt, or firm, to fortify. ammunition. | 

| To tell, relate, or give an account of. Raffermir {nie dur, ) To harden , | RAFFRAICHIR, fe raffraichir, verb. recipe 

| RACONTEUR, 'DF, J. m. A relater, a| to male hard. | ( devenir frais.) To cool, or grow cool. 

teller. FR Raffermir (un chapeau. ) To fliffen »] F* Seraffcaichir( ſe dit far mer du vent 

RACQUITTER 5 verb, aF. ( regagner ce] or make /tiff a hat. qui augmente ſa force.) To blow fresh. 


qu'on a perdu au jeu.) To bring, or to gee] * Raffermir(remettre dans un &tat plus aſ-| Se raffraichir la 'mEmoire d'une choſe. 
home again, to win back what one had loft, ſure. ) To eftablisk, to confirm, or ſettle, „eo To refresh one's memory, to call a thing to 


J'ai joue pour lui, & je Vai racquitte. I ſecure , to corroborate, or 4 100 mind, to rub up one's memory. 
ple d for him, and won the money he had| * Raffermir le courage de quelqu'an. To] Se faire raffeaichir les — To get one's 
„ and i got him home again. pu one in heart again , to keep up his droop-| hair cropp'd or cut a little, | 
RACHUITTER, ſe racquitter , verb. recip. | ng. ſp! pirits. RAFFRAICHIR, verb. neut. ( devenir frais.) 
To win one's money back again, to get home , RMIR , ſe raffermir , verb. recip.| To cool, to be a cooling, 
or be brought home. 12 plus ferme plus ſtable.) To grow Raffraichiſſant, te, ( adj. qui rend frais.) 
* Se racquitter ( reparer quelque perte.) fronger, to gather ſtrength, to be confirmed N 
To retrieve a loſs, to recover it. or ſettled, RAFFRAIcHISSEMENT, ſ. m. (moder- 
RADE,, ſ. f. (plage de mer ow Von peut|RAFF ERMISSEMENT, f. n. ( nouvel af-| tion de chaleur. ) 4 cooling, 
ancrer. 7 A road 72 ships, . fermiſſement. ) Eftabliskment , confirmation, | * Raffraichiſſement ( recouvrement de fore 
| „5 /: m. { eſpece de train de bois. ) ſettlement, ces.) Refreshment, 
at of timber , a raft. RAFFINAGE , ſ. m. ( aQion de raffiner le * Raffraichiſſement ( viandes , ns. 
KA IAT ON, i, /. F. (terme de pratique, ſucre.) The refining of ſugar, proviſions. } Hef freshment , r 
rature ou raye d'un compte.) 4 croſs, or P 4 Raffinage ( ſucre raffine. ) Refined RAF FRAICHISSEUR ( galand 
croffin out, Tag | d'une femme debordee. 4 3 or Hal- 
RADICAL, le, a 20 01) K eſt racine ou prin- affine, ce, adj. Refined , fine , V. the| lion, to a lewd-woman. | 
cipe de quelque ch Radical. Verd. RAFLE on raffe, ſ. f. 15 pe de raiſin 
'humide radical. Tis radical moiflure, | * Raffing (ſubtil, fin, dehcat, ) Refined, | n'a plus de +. pid | alk 4 
Mot radical. 4 radical word. | ſubtle , nice, critical. | grapes did han 
EO ady, ( terme dogmatique , RAFFINE „ſ. m. (un adroit, fin ou ruſẽ.) R RAFLE 16 6 jeu au dez dans . 


airement.) Radically, originally. A cunning or shrewd fellow , a Sharp blade. | que deux ou pluſieurs dez amenent un mè- 

IEUX, ſe, adj. (rayonnant. ) Radiant, | RAFFINEMENT , J. m. Ex. (raffinement] me point.) Raffle, or [ans el , at dice. 

1 errant ; glittering. dela poudrg 4 canon.) The TE of gene Faire rafie, ou rafler, verb. act. (em- 

RAPOTER; , verb. | newt, ( dire dos extra- | powder, porter tout avec violence. ) To ſweep aways 
= o ſweep flakes, 


— 


* 


kN A 8 
be, adj, Swept away.  - 

RAGAILLY ARDIR þ , verb. ( leer 

. ) To brisk up, to make merry. 

ACE. f . f. (maladie qui rend furieux , & 

ſe communique par la morſure, ) Mad- 
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272 a diſtemper properly among dogs, Ge, 
5 Rage ( fureur , violeat .) Rage, 
fury , ma 


Etre ſaiſi 1 3 To be poſſeſſed with rage, 


madneſs , or fury. 


Ces nouvelles porterent la rage dans ſon 


cœur, That news made him inraged. 
f Avoir la rage a quelque choſe, ou de 

4 choſe(s'y abandonner avec paſſion 5, 
Fo be mad for, or after a thing. 

Faire rage contre quelqu'un (etre en- 
rags contre lui.) To be mad at one, to be 
enraged againſt him. 

+ * Faire rage (on grand delordre. ) To 
male a great havock or diſturbance. 

*Ffll Jain ra 4 en ſa faveur ( il fait des 
efforts extraordinaires pour le ſervir.) He 
is eager ( he leaves no flone 1 to 

erve Aim. 

F 11 fait rage en médecine ( en clant 
par N. ) He does wonders in phyfick 

Dire rage de quelqu'un (en dire tout | 

le mal imaginable. ) To rail moffl bitterly at 

one. 
RAGOT, , adj. (petit de taille, court & 
Bea Lech, , Short, or thick and short. 
1 m. A little mas, a shrimp, a 
1 
C'eſt un petit 
me une boule. 
as round as a Hor. ball. 
RAGOTTE, ſ. f. A short and thick woman, 
a short-arſe. 

RAGOUT, ſ. n. (mets pour irriter le 

 Ragoo, a dish high-taſted , afterthe 


wa 

* Ragodt (ce qui excite le defir. ) Intice- 
ment, incentive » P evocative. 
7 difficalt eſt une eſpece de ragodt. 
Difficulty is a kind of incentive, or provo- 
cative. 

Illy a du ragolit (on du plaifir ) dans la 
men wa There's a pleaſure , or . in 
novele 
7 85 'eſt un grand ragoũt pour lui que le 
bruit ( il aime le bruit. ) He loves noiſe, noiſe 
is a diverſion to him. © 
Ragoiitant , te, adj. (qui ragotite , qui re- 
met en appetit, ) Ex. Un mets ragolitant. 


A tidbit. 
* Ragoittant (agréable.) ——_ » Plea» 
„ verb, af. (redonner du 


ſant, or pleaſing, delightfu 
RAGOUTEE ATI, 
goũt, remettre en appetit.) To revive one's 
flomach. 
Y Ragodter (exciter de nouveau.) To quick- 
en, to ſtir up, to provoke. 
Ragrafe, " adj. New-claſped. 
RAG AFER, verb. neut. agrafer de nou- 


veau. ) To nen- claſy. 
RAIE, J. f. (ligne, trait tic en long. 4 


Rates i ſe trouvent ſur la des 
| —_— (a0 les marbres , &c. ) ok, 
= 72 Raie (d'une Etoffe. ) Stripe. 
Etoffes a rates. Striped ſtuff. 
@I>< Raie (ſeparation des Fheveur, ) The 
ſeam or parting of the air. 
ie (Fentre· deux tes fillons.) A fur- 
row. 

nat ( poiſſon de mer. )4 ray, or 
thorn- back. 
RAIER Gc. v. Ra 


ver. 


ot graſſouillet, rond com- 
e is a short , thick, fat chub| 


La raie du cu. The eleft of the — 
10 


* 
- * 
2 1 ; 


| 


| 


| 


| 


erg 
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1 je, ed}. Ads or rom yon 


RAJEUNIR, , verb. neut. ( redevenir j jeune , » |: 


ou paroitre jeune. To grow young en 5 
look young again. 


RAJEUNIR Seb. ad. ( rendrela jeuneſſe.) 
To make young , to make look younger. 


* Rajeunir les arbres, (les renouveller par | 
1 us 


la coupe de quelques branches.) To 
or lop trees. 


* Rajeunir les cheveus, (les prindre, les 
noircir.) To colour the hair. _ 


T Rajeunir du vin vieux avec du nouveau 
(ies meler enſemble. ) To mis old and new 
RAIFORT, | le godt fort 
( rave a 

piquant. 1 l = of 

He. ée, adj. os by , Jeers, . 
n, Aale d. 

R. LLER-, verb. act. ( tourner en plailan- 


terie oz en ridicule. ) To rally, to play and | 


droll upon, to jeer or banter. 

Railler quelqu un. To rally, jeer , or ban- 
ter one. | 
1 de; * neut. 4 2 jeer, rally , or 

anzer , to joke, droll, je upon. 

Br rill de ſes meilleurs amis. "Hh we or 

upon , or he banters his beſt friends. 
er des choſes ſaintes. To droll or play 


n ſacred things. 
BS: LER T, ou * railler , verb. recip. (ne 
parler pas ſerieuſement.) To jeer, or ban- 
ter, to jeſt, to be in jeſt. 
2 1 railler, (ſe moquer) de. To mock, 


to laugh 
RAILL LERIE , (OE phaiſanterie v ation 
de _ ) Rallery » bantering , Jeering , 


1% 


« Raillerie, ( mot plaiſant & ſatyri- 
que.) Jeer , jeft, joke, banter. 

C'eſt une raillerie, (ou une choſe 
ridicule) de croire que. 'Tis a Jeſt , or is 
ridiculous to think that. - 

Tourner une choſe en raillerie , (ou en ri- 
dicyle. ) To make a jefl of a thing , to turn 
it off with a droll. V. Tourner. 

II traitoit de raillerie Pautorit6 royale. He 
made a jeſt of the King's power. 

l dit cela par raillerie , ( oz pour 
rire.) He ſaid it ws a jeft , he did not ſay 
it in earneft. 

Je wentens pas raillerie, (je parle ſé- 
rieuſement.) I am in earneft. 

Raillerie à part, ſans raillerie, ( ſerieuſe- 
ment. ) Seriou 4 in good earneft. 

Railleur , adj. (ports à la raillerie , 
ou plein de — ) Jeering , bantering. 
RAILLEUR, /. m. railleuſe, ſ. f. A jeſter, 

a banterer , a jeerer 2 4 Jeering man or 


RAINE, V. Grenouille. 

RAINETTE, V. Reinette. 

RAINURE , 410 ( petit canal creuſe dans 
un. morceau 5 bois pour y aſſembler une 
autre piéce.) oovVe. 

RAIPONCE, iy forte de plante. ) Ran- 

ions. 

RAIRE E f, verb. act. (razer. } To shave or 


trim. 
"= A barbe de fou on 
"77 er's prentice learns 


3 u n'eſt en uſage que dans 


e 
(eu de e.) He cares for no body. 
RAIS, . ( rayon , trait de lumiere. ) 
Beam of light. 


rend a raire. By| 


n 


— à— 


ais, : A 
a heel. een * 


RAISON,, . J. 


— 


Sa » Juſt , 1. 


Retienally,” 


thick e 0 


( — de Dame par la- 


1 diſcourt & eſt * 


ſon, cauſe, "Mater , account motive. 

* Conter ſes raifons 4 quelqu'un , ( Fen- 
tretenir de ſes affaires, de ſes /interets. ) 
To tell a man one's reaſons , to open one's 
caſe to him, 

Raiſon , ( conſideration. ) Reaſon, 
conſideration, 

Raiſon, ( droit, E quite. ) Reaſon , 
right, juſtice , 

r To bring eo reaſon, or 
to reaſonable terms. 

Se faire 2 To do one's ſelf juſtice, 10 

2 
„(compte.) Account. 


1 one 
| — raiſon de ſa conduite. To give an 


account of one's conduct. | 
Livre de raifon. A book of accounts. 
oute la raiſon que ') 'eus de lui. All 
he could nd for himſelf. 
Mom i 
Raiſon , (rd | faifa&tion, L 
Reparation , ſatis 


Marchandiſe qui 1 60 hors de raiſon, 
_ fort chere.) 4 commodity extraordinary 


"ESA ph plus forte raiſon, ( Vautant plus. ) 
A plus lets" raifon , ( Cantant moins.) 
Much le . 

quelqu'un, ( boire ! la 


tion. 


Fare raiſon a 
_ qu'il a portée.) To pledge one, in 
rinkin 

— raiſon dequoi, (terme de pra- 
2 dire, > cauſe de quoi.) Fhere- 
fore, 1 which cauſe. 

A raiſon de, ady. (ſur le pie.) Ae the 


( dous de raiſon. ) Ra- 
(juſt , Equitable. ) 


conſcionable, 


69 ſage. ) Reaſonable , 


@>.Raiſonnable , xa Os ) Rea- 
ſonable, competent, moderate. 
Penſion raiſonnable. A reaſonable penſion. 
Revenu raiſonnable. 4 competent revenue. 
Prix raiſonnable, A reaſonable or mode- 
rate pr ice. F 
& Un homme d'une taille raiſonnable , 
(ou au- deſſus de la mEdiocre.) 4 man of 4 


2 roper man. 
50 I. eſt 12 'Tis a pretty 


rate of. 


ReiGanible s adi. 
tional n rea onable. 
able , 


e 
_ Kyle. 

Il a un appartement raiſonnable. He has a 
* lar e „ 
„ adv, ( avec raiſon. 2 


5 ( conformement 2 
Tequité.) Reaſonably , juftly. | 
Raiſonnablement, ( paſſablement. } 
Indifferent well, pretty well, | 
Railougablement , ( convenable- 


* 


ee FAN 8, 

„ en i 5s „ *&5 ſort de 5 { 

terme de y_ : Ramberge,*a iff: (force de patacke, 3 
o rally. 


424 RAI RAT T RAT RAM | 
Reaſonably moderately, competently. | "Ralls, Ge, adj. Rally'd. == 
Raiſonne , 6e, adj. (appuis de raiſons „[RALLIER, verb. act. 1 


exact.) nal, accurate. ] raſſembler, remettre enſemble.) RAME, ſ. f. ( vingt mains de papier. 4 

RAISONNEMENT, ſ. m. (raiſon, facults, RALLIER, ſe rallier, verb. recip. To rally. ream of . ges 4 ) a 4 
ou action de raiſonner.) Reaſon, judgment. | RALLIEMENT , ſ. m. (action de rallier.}] RAME, [a 45 (petit branchage pour ſoutenis 

1 Raiſonnement, (raiſons, argumens, | A 2 . | f des IN u lin, &c.) Sek, or Hale. | 

' yllogiſme.) Reaſon, a reaſoning , an argu-| Rallonge, de, adj. Lengthened, RAME, /. f ( aviron.) Oar, or skull. 
ment , a rational diſcourſe.  |RALLONGER ,, verb. af. ( rendre plus| * Þ Tirer a la rame, (avoir beaucoup de 

RAISONNER , verb. neue. (diſcourir de bon | long.) To lengthen. I peine afaire quelque choſe.) To tug ar the 
ſens. ) 4. ſenſe, to diſcourſe. Ex. Rallonger une jupe. To lengthen a} oar. | Dake 

Raiſo 5 


daiſonner, (diſcourir, chercher, & Kfer . Rame, ée, adj. Ex. Pois ramés. Peaſe, 
alléguer des raiſons ſur une affaire, une | RALLONGER, ſe rallonger , verb. recip.| that grow upon ſlicks , or flakes. 4 

queſtion, &c.) To reaſon, argue, or con-] ( devenir plus long.) To grow longer, to] halle ramée, (deux balles de plomh 
| | tend with reaſons , to an upon, or] lengthen. | | r enſemble.) A croſs- bar shot. 


About a thing. , Rallume , ée, adj. New-kindled, new-|RAMEAU , ſ. m. (petite branche d'arbre.) 
&> Raiſonner , (terme de mer, parle-| lighted, kindled , lighted again, &. | Bough, branch, h 

- menter pour avoir permiſſion d'entrer dans | RALLUMER, verb. act. ( allumer de re- Le Dimanche ou le jour des rameaux 

un port.) To give an account of one's ſelf, chef.) To kindle , or light again. (le Dimanche de devant Paques. ) Palms 

before one comes to anchor. \ + Rallumer la guerre, (la faire renaitre. )| ſunday. | | 


F Raiſonner , ( importuner de diſcours oz | To kindle again the war, to ſtir it up again. | * Rameaux , (petites veines ou arteres qui 
de repliques une perſonne ſuperieure, ) To. RALLUMER, ſe rallumer, verb. recip. To] repondent a une groſſe.) Branches of veins 
3 , to argue the caſe. kindle again, to break out again. or arteries. 1 8 
Si vous me raiſonnez davantage, je vous | RAMAGE , ,. m. (branche des arbred; en] RAM EE T, ſ. f. (aſſemblage de branches 


; ferai ſauter les degrés. If you chop logick| terme de chaſſe.) Ex. Eſprevier a ramage. | entrelacees.) A green arbour. 
any more at this rate, i hall | 


kick you down| A ramage ſparrow-hawk. @®> Ratnee', ( branches couptes avec 
the flairs. | | 4] Ouvrage a ramage , (ſur une Etoffe.)| leurs feuilles. ) Bk , 2 their 
RAISONNEUR, ſ. m. raiſonneuſe, ſ. f. Flowered work. leaves. 1 - 
(qui importune par ſes repliques.) Ex. Tai-| RAMAGE,, ſ. m. (chant de petits oiſeaux.)] Ramende, e, adj. Fallen, grown cheaper, 
ez vous, & ne faites pas ici le raiſonneur. | The finging, chirping, or warbling of little] RAMENDER, verb. neut. ( baifſer de prix.) 
Hlold your tongue, and do not ſtand arguing| birds. | To fall, to grow cheaper. | 
the caſe, or chopping logick with me. | RAMA GER, verb. neut. (chanter; en par-] RAMENDER , verb. act. Ex. Il n'a pas 
Rajuſts, Ee, adj. Set in order again, &c.] lant des oiſeaux.) To ſing, chirp, or warble.| ramende ſon marché. He did not mend his 
RAJUSTEMENT, ſ. m. (reconciliation. )| Ramaigri, ie, adj. Grown leaner, bargain, he got nothing by it. 


Reconciliation , or reconcilement. . RAMAIGRIR, verb. act. ( rendre plus mai-] Ramené, ée, adj. Brought again, er 
RAJUSTER, verb. act. ( ajuſter derechef. )| gre.) To make leaner. I Brought back, &c. V. the verb. 
To of in order again. |RAMAS, . m. (aſſemblage.) Collection, RAMENER, verb. act. T9 57 une ſeconde 
' * Rajufter, ( reconcilier, raccon.moder. )| heaps. | fois, ou faire revenir.) To bring back, or 


n — u-;ü . ern aro = — 
— aietagpel 


To ſet to rights again, to reconcile, to make] RAMASSE , 5 F. (mot bas & grivois) ] bring again. | 

friends again. „ donner la ramaſſe, ou de la ramaſſe a quel-}. 2 | avoit amenè ſept, il ramene pa- 

RAIZ., prep. Ex. Raiz pied ou raiz terre, qu'un, (le froter , I'etriller, ) To belabour} reille chance, (en terme de jeu de dez.) He 
(a fleur de terre, au niveau de la terre, )| one, to curry his hide, te give him a lick.] flung ſeven firſt , and nick'd it afterwards. 

Even, or level with the ground. RAMASS E, ( efpece de traineau, dont on] * Ramener une vieille mode, (la remettre 

RAIZ-DE- CHAUSSEE, ſ. m, (niveau du] fe ſert ſur les Alpes.) A fled, or ſledge ,| en vogue.) To bring an old fashion up again. 
terrein.) The level ground , the ſuperficies| uſed on the Alpes. | RNamener quelqu'un, (le rEduire au de- 
of the earth, |  Ramaſle, Ee, adj. Gathered , got toge- voir.) To reclaim one. Mk 

I Etage de raiz-de-chauſſte, The ground-| ther, &c. V. Ramaſſer. * Ramener un homme tranſports de cole- 


floor , the loweſt ſtory. Ramaſle , (trapu , vigoureux.) Yell-| re. To bring a man, who is in a great paſ- 
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A raiz-de-chauſſèe, adv. Level with the] ſet , thick and short. | Ion, to himſelf. 
ground. AMASSER , verb. act. (faire un ramas, [RAMEQUIN , ſ. m. ( fromage &tendu fur 
RALE , ſ. m. (forte d'oiſeau.) Rayl, a ſort | ou un aſſemblage. ) To gather, to get to-] une rotie.) A welsk rabbee, toaſted cheeſe 
of bird. | | gether , to collect. I and bread, or a toaſt and cheeſe, | 
RALE ou ralement , ſ. m. (from riler ;| Ramaſſer en un monceau. To heap up. RAMER, verb. neut. ( tirer à la rame.) T. 
bruit de la gorge, cauſe par le flegme.) 44 Ramaſſer ſes forces ou tout ſon eſprit. row , to tug at the oar. | 
. rattling in the throat, __ To gather or mufter all one's forces or wit. |RAMER , verb. act. ramer des pois, du 
| Le ralement le yu „ & il mourut peu Ramaſſer, (relever ce qui eſt a terre.)] lin, &c. (les ſoutenir avec des, rames. ) 
| après. His throat began to rattle, and ſoon| To take or pick up. | To ſet up ſlicks: for peaſe, flax, &c. to 


| after he died. Ramaſiez mes gans. Take up my gloves. | grow upon. 2» 
| - Ralenti , ie, adj. Made or grown flow, | Ramaſier des broſſailles. To pick up looſe] * 1 nd entend cela comme a ramer des 
ackened , relented , abated. licks, choux, (il ne s'y entend point du tout.) 
ALENTIR, verb. ad. ( allentir, rendre] @Ramaſler quelqu'un, (le trainer, ou] He has no manner of skill int. 
plus lent. ) To make ſlow, to ſlack, relent, conduire ſur la neige dans une ramaſſe, ov] RAMEREAU , ſ. n. (jeune ramier.) A. 


or abate, to leſſen or diminish, I traineau.) To drive one in a ſledge , or ſled. youny-dove , or ſftock-doye. 
| Ralentir un mouvement. To ſlacken a ERamaſſer quelqu'un, (le faire mon- RAMEUR „ ſ. m. (qui tire à la rame. ) 
motion. „ ter) dans ſon. caroſſe. To take one up in| Rower. | 
Le temps ralentira ſon ardeur. Time will | oxe's coach, | IRAMIER, f. m. ou pigeon ramier , adj. 
| @baxe, cool, leſſen or diminish eagerneſs. | .* | Kamaſſer, (froter, Etriller.) To cuff, | ( pigeon ſauvage.) A ring-dove , or wood- 
| KALENTIR, ſe ralentir, verb. recip. (de- to bang. pigeon. 6 x 


venir plus lent.) To ſlacken , to grow cold, | RAMASSER, ſe ramaſſer, verb. recip. (s aſ- RAMIFICATION ao n. (terme d Anato- 
or remiſs, to relent. | ſembler.) To gather, or to gee together. mie ; diſtribution des veines en rameaux. ) 
La haine, comme les autres paſſions, ſe] Se ramaſſer, ( reunir tout ſon corps.) The ramification , or branching out of veins. 


ralentit avec le temps & par les reflexions, | To gather one's ſelf, or to gather. RAMOINDRIR T, verb. ad. ( rapetiſler. ) 
Hatred, like other qo „ abates or re- 2 Se ramaſſer, (en parlant d'un che- To leſſen, to diminish, to make Kalle | 
Tents, in time, and by reflexion. \ val.) To knit, as a horſe does. Ramolli, ie, adj. Softened, &c. accordiag 


RALENTISSEMENT, ſ. n. (action de ſe] RAMASSEUR, ſ. m. (cehfi qui conduit une] to che Verb. pag 12 
ralentir.) A flackening,, or relenting, re- ramaſſe, & qu'on nomme marron, ſur les RAMOLLIR, verb. act. (rendre mol & ma- 


miſſneſs. Alpes.) A fledge-driver.. . | _- ]. niable,) To ſoften , to make ſoft or ſofter. 
RALER, verb. neue. (avoir le rflement dans |[RAMBADE , 7 F. (la partie la plus avan- * ue.) 72 rendre mol & e ming.) Te 


la gorge.) To rate, or lars 4 rattling in| c&e d'une galere,) The bend, or wale of a| ſoften , ſlacken, or unman. 13 
e coat. ks 1 , 1. : | g a 4 | \Ramollicle yentre, To looſen Seder . 
= | , (ene : 


* 


- 


R A M RA N 
RAMOLLIR, ſe ramollir , verb. recip. To 
ſo often , or 2 00 ou ſofter. 
ollitif , ive , adj. ( qui ramollit.) 

Emollient » mollifying 0 
RAM ON, ſ. m. Cds province , * 

A broom, or 3 2 

Ramone , » adj. Swept. ; 
RAMONNER ; ae act. (nettoyer) une 
cheminee, To ſweep a chimney. 
RAMONNEUR , /. . (celui qui ramonne 
les cheminces.) A chimney-ſweeper. 

@>Ramonneur , ( 1 mercier , 
teur.) 4 hawker, or 

Rampant, te, adj. . 1 
ping, crawling. 

&& Rampant , (en terme de Blaſon.) 
Rampant in Heraldry. 
3 1 to qui s'abbaifſe exceſſivement, 

humble, ſervile.) Cree 2 


1 FR ou bas.) A low, or 


mean 415 
| lexre ram Er ound-ivy. 
RAMPANT, ſ. m. (terme de Chi 
ſorte de bandage. ) A kind of truſs uſed by 
urgeons, 

MPE, f. f. rampe de montee , ou d eſ- 
calier, ( was un eſcalier par laquelle 
on monte paillier a Pautre.) A 
in a 8 » the ſteps from one landing 
place to another. 

. ſ. m. (action de ramper.) 

Ber ng » crawling 

ER, . nent. (ſe trainer ſur » 
ventre comme les reptiles. ) To creep , 
* as reptiles do. 

A Len parlant du lere, de la 
vigne, To creep , as ivy, a vine, &c. 

5 pl, (etre as une fortune baſſe.) 
To creep, to be low in the world. 
 * Ramper,, ( &abbaiſſer exceſſivement, 
avoir des complaiſances liches , baſſes & 
ſerviles. ) To creep and crouch , to cringe. 
* Ramper , ( n'crire rien que de bas.) 
Ta creep, to write in a low fiyle. 


RANCE, adj. (qui commence a ſe giter, 


qui a une mauvaiſe odeur.) Ruſty, 
Ex. Du lard rance. Rufty bacon, 
RANCE, ſ. m. Ex. Lard qui ſent le rance, 
Bacon that ſmells ruſty. _. 
Ranci, ie, adj. Ruſty, grown rufly. 
| RANCIR „verb. neut. ( devenir rance.) To 


grow ruſty, 
f. (qualits de ce qui eſt 


ANCISSURE, 
rance. ) Ruſtine 3. 
RANCON , hl. F. Ecriv, & ron. rancon , 
(prix qu'on donne pour la delivrance d'un 
: captif ou d'un priſonnier de guerre.) * 
om. 
Mettre a rangon. To ſer a ranſom upon, 
to ranſom, 
Rangonne, ée, adj, Ranſomed , &c. V. 
* verb. ; _ | 
anconnement , ſ. m. ( action de rancon- 
ner, Texiger trop.) eg a 
extortion. 
RANCONNER , verb. ad. &criv. & pron. 
rangonner „ (faire n une rangon A 


ceux quꝰ on prend la guerre.) To 
1 
@> Rangonner, ( exiger de quelqu'yn 
plus qu'il ne faut.) To upon , to extort 
70m. 


Ranohe” ſ.f. chaine iovéterce 


feud , animoſuy , ſpleen , 
kazred, 


KRAN DON , ſ. n. ( Ecoulement impé- 
| 2 4 great gui, l: 4 ſpou- 


Tome h 


pite , inveterate 


, Cringing , crou- | 


kl 


3, exaction 9 + 


_ 


) Grudge, | 


Ke 


| 


* 
* 


une meme ligne. 1 
Un rang d' arbres, 9 
nes, e qo oh 

go Rang (fa ſuite de ſoldats placgs d 

ute 2 
flanc en 8 4 rank of ſoldiers. 

co barony he 
» {on Kc. Rank, place. 

Rang , La ordre, revolution.) 
urn, order. 

Cel & votre rang & traiter, 'Tis your f- 


co kr edt, 
Chacun ſera pays à fon r cnn nw Every body 
> Rang, ( place ma convient 21 cha- 


"ee. 
naiſons , de colom- 
{ row of trees, houſes , 


will be paid in order, 


que choſe, parmi pluſisurs autres.) Rank, 


ors 2 (gu 6, degts d honn 
t 'honneur , qua- 
nw degree, . or d quality, 
Rang, (terme de marine, diviſion 
a 9 ordre de vaiſſeaux regle ſuivant leur ca- 


non, leur & leur longueur, ) Race. 
Vaiſſeau du u premier ou du ſecond rang. 
4 5 of the firſt or ſecond rate. 


ang, ( place qu'une choſe ou qu'une 
perſons tient dans Veſtime des hommes, ) 
k place rate. 


Ariſtote tient le premier rang parmi les 


Philoſophes. Ariſtotle holds the firſt rank, 
or place among the Philoſophers, 

Un Poete du premier ran 
Poet, or a Poet of the fel 


$75 


A firft-rate| | 


Tate. 
TR de rang , * de front.) ] Ra 
4 br eaſt - 
09 Paroitre ſur les rangs , ( ſepreſenter 
au combat.) To enter the liſts. 
* Se mettre ſur les rangs, ( ſe produire, 
: *avancer au nombre de ceux qui pretendent 
à quelque choſe.) To put in for one, to 
fend af for a thing a competition with others, 
Etre fur les rangs » (Etre en Etat, ou con. 
eurrence pour parvenir a quelque charge, ) 


To be one of the candidates, or competitors, 


* On le met ſur les rangs a tout bout de 
champ. He is ever and anon brought upon 
the flage. 

* Mettre au rang , mettre au nombre. To 
rank, put, place, or reckon amongſt. 

Paimerois mieux etre au 1 ignorans. 
Thad rather be ranked, or be amongſt the 


9 
ée, adj. Ranged, ordered, ſet 
fo diſpoſed, drawn , Ke. V. R Ranger. 


Bataille rangée. A draun battle, a pitch d 
battle , or field. 
6 31a raiſon. Brought to reaſon. 
RANGEE, ſ. . (ſuite de choſes rangees ſur 
une m&me li e.) Arow. 
RANGER 7 verb. act. (m e en ordre, en 
ſa place, ou en ſon rang.) To range, to or- 
der, put, ſet, place, or liſpoſe i inits rank, 
place, or order. 
@&>> Ranger une armée en bataille, To 
draw up an army in battalia.. 
Ranger les troupes ſur deux lignes. To 
draw troops upon two lines. 
Ranger, mettre au rang ou au _— 
To ran ut , place , or reckon am o7gft 
* Ranger Ir quelqu'un & la r 
To HY one to reaſon. 
ſous ſa domination, ſous ſa puiſ- 
fence, { oamettr a ſon pouvoir.) To bring 
nx wh one*s obedience , to ſubdue. 


(> Ranger , ee 


| 


ient a chacun ſuivant ſa] pare 


T 


RAN KAP 114 


rendee le paſſage libre.) To draw, or p 


5 la cdte , ( naviguer terre IR 
_ , ou le long de la AF To coaſt along. 
eep cloſe to the shore. 
RANGER, ſe . verb. 77 (ſe mettro f 
e o draw „ of 
e aide, ws fullback, d by 
Se ranger du cots ou pris de quelqu'un, 
(ſe mettre dans ſon parti, & aller trouver 
pour recevoir ſes ordres.) To fide or tab 
with one, to go over to him, 
* Se ranger ſous les 6tendarts, les enſei= 
goes on les drapeaux d'un Prince, (embraſ- 
er ſon parti & fervir dans ſes troupes. To, 
Fo rangerent fs fon obGiſance, 7 
"Is ſe r t on ce. | 
ſubmitted to him, 10 
&A Le vent ſe au nord , ( ou fe 
1 nord.) The wind veered to the north. | 
RANGETTE , /. f. à la rangette, (de 
rang, un 158. Fautre, ) In order, * 
after ano | 
RANGIER T, v. Renne. 
Ranimé, Ce, adj. Reanimated, &. 
RANIMER verb. act. (remettre la viedany 
un corps.) To reanimate, or revive. 
3 Ranimer, animer, exciter , enflamer de 
nouveau. To ſpirit again, to revive , or reing 


flame, to ſtir up, _ 
Ranimer le courage de pen un. To re- 
vive one s courage, to 8 heart again, 
to animate , or encourage him. 
Elle ranima aiſcment une paſſion qui 156 
as encore Eteinte, She eafily revived @ 
oe that was not 2 extinguished. 
RAPACE, adj. (avide Aveo laproie. F 


acious, ravenous , , freedy 
RAPACITE, ſ. f. ( avidits a la proie ou A 


ravir quelque choſe.) Rapacity , rapaciouſ- 
neſs 7 greedineſs, 

apatrié, Ce, adj. Reconciled. _ 
RAPA* RIEMENT t> . m. Reconciliationg 


reconcilement, 


RAPATRIER 2 verb. ad. ( reconcilier 
rajuſter des To reconcile, to ſee 
to rigles, or to 5 5 riends again. 


RAP utenſile pour 6gruger.) Crater. 
il 4 (esse de lime.) / raſpa- 
tory, 4 Ys 4 for of file. 


Rape, ( inſtrument de nd. } 
[ farrier s rape. 


I Donner de la rape douce, (flatter un 
peu.) To coxe, or 2 
Egrugs 


Rape, ce, adj. 
Grated. 
RAPE, ſ. n. ( forte de vin quin'apas cuve, » 
New wine. 
'To gr verb, af. (Egruger avec la rape. 1 
rate. 
Seta „le, adj. Patched, pieced. 
RAP TASSE, f. u. V. Rapidcetage. 
RAPETASSER , verb. ad. (raccommodes 
de vieilles hardes , y mettre des pieces.) Ta 
atch up , to piece. 
APIDE , adj. (quia un mouvementprom 


& violent, au . & au Figure, ) R Res | 
pid , ſwift, vio 
* idement, 72. fra avec rapidite.) Rapi4. 
. (eat,; hot, any. 


avec la rape. } 


. 


_ re & au fi 40 ) Ropidity, ſwifineſs« 
RAPIECETA 04 m. ( hardes rapi 
tees.) Parch'd works, goods full of patches, 
or jo Mer 


Rapiècé, ou rapiccets , Ee , adj. Parck'dg 


ieced. | 
lag 


* 5 OU rapicceter » Yer b, ah, 


, T h Es 
alten) o pate 1 


——— —— r ˙ . EE. Ren * 
: — = So. 4 : 


ERC II DRE RES 


— 


Ara 
RAPI 


gs RAP 


APIERE, , f. (Vieille & mechante 6pde.) 


"i 


yobbery , ranſacking , pi 


@> Oiſeau de rapine. 


a ravenous bird, 
dr a bird of prey. 


Rapine, ée, at}. Stolen, got by rapine , 


or extortion. 
RAPINER , verb. a8. ( ravir injuſtement & 
en abuſant de ſon emploi.) To uſe rapine and 
extortion, to get by rapine , to pill and poll, 
o ſteal, or rob. | 
"Rappaiſe , e, adj. Appraſed, pacified 


wal. . | 
KAPPAISER „verb. ack. ( appaiſer , adou- 


cir de nouveau.) To pacify,or appeaſe again. 


call d, or after he was recalled. 
be. Rappel, (ſecondappel d'une cauſe.) 
The ſecond calling of a cauſe, 
Rappellé, ée, adj. RecalPd', V. the Verb. 
RAPPELLER , verb. act. ( appeller plu- 
ſieurs fois.) To call over and over. | 
*@> Rappeller, ( faire revenir celui qui 


Sen va.) To call back, 


Fa 11 „(faire revenir eeux qui 
_ avoient et 


envoyes quelque part.) To re- 
cal, or call home. 


Rappeller, ( ſe repreſenter les idées des | 


hoſes paſſees.) To call or trace back, to 
4 16 on things paſt. 
--Rappeller dans ſamemoire, To call back to 
one's memory, to call to mind. 


Ayez la bonte de rappeller un peu les ex- 


preſſions de votre lettre. Be ſo good to re- 
golle&a little the terms of your letter. 
I rappelloit en leur eſprit le ſouvenir de 
ceux qui avoient ẽté chaſſes. He put them in 
mind of thoſe that had been turned out. 

* Rappeller a ſa mémoite, (tacher de ſe 


reſſouvenir.) To call to mind, f to rub up 


one's memory, to recollect one's ſelf. 


p. caſſius Viſcellinus Etoitun homme 


naturellement vam & plein d'oſtentation, 


ui exageroit ſes ſervices, mepriſoit ceux 
Les autres, & rappelloit a lui ſeul toute la 
gloire des bons Wet. Sp. Caſſius Viſcel- 
Fine was a man naturally proud and full of 


#ftentation , who amplified his own ſervices , | 


and depreciated thoſe of others, and who ar- 
rogated (or aſſum'd') to himſelf the credit of 
every proſperous event. 

f Pour y © la ſeve, (pour Ly 
fare revenir. ) To draw the ſap to it back 


again. 


+ Kappeler (on reprendre) ſes ſens. To re- 


cover one's ſelf, to come to one's ſenſes again. 
Rappetiſſèẽ, ée, adj. Leſſened, diminiſ- 
hed, &c. : 


RAPPETISSER , verb. ad. (appetiſſer.) To 


deſſen , to shorten, to makeleſſer , or shorter. 
RAPPETISSER , verb. neut. ſe rappetiſſer, 
rec. To leſſen, or grow leſs, to grow short. 
- @& Etoffe qui ſe rappetiſſe. 4 fluff that 


shrinks. 


nouveau.) To apply, to put, to clap again, 
V. Appliquer. | 

RAPP IQUER, ſe rappliquer, verb. recip. 
il'<tude, aux affaires, &c. To apply one's 


45 again to ſtudy, to buſineſs, &c. 


ApPORT, ſ. m. (recit , temoignage.) Re- 
port, account, relation, information. 
Rapport, diſcours malin fait a deſ- 


Len de nuite a quelqu'un. Report, or falſe 
frfeport, tale, 


ry. res 
&© Rayport (due fag un Juge) dun 


NE, F E (pillage, volerie.) Rapine, | 


RAPPLIQUER , verb. act. appliquer de | 


1 


RAPPEL, ſ. . Ex. Il mourut quelque tems | 
apres ſon rappel, ( oz après qu'il fut rapel-| . 
Ie.) He died ſome time after his being re- 


| 


1 


— 


On 


, 


RAP. 


procts, The report of a cauſe. 
FR 


, Egard , conſideration, Ne- 
lation, reſpe# , or regard. 5 
Il fait tout par rapport a ſes intérèts. He 


does every thing with relation to his own in- 
tereſt , he has always his own intereft in view, 


or proſpecł. 
Rapport 


likeneſs re 


mity, agree 
Terre de 


„ convenance , conformite , 
reſſemblance. Relation, coherence, affinity, | 
emblance c - 
leneſs, anſwerablenefs. 
1d rapport, (ou qui rapporte 

beaucoup.) 4 "oo Mg fol. 
"A fine sem, and a ſmall crop. * 

Cette viande m'envoie des rapports. 


That meat riſes up in my flomach. | 


Rapporté, ée. 


Rapports, ée, adj. Brought back, &c. ac- 
. cording to the Verb, | tt; 0 


cOuvrage de pieces 


Lieces de rapport. In- laid works, V. 


| es, (ou- 


vrage de marqueterie.) In-laid work, 


lieu ce qu'on y avoit apport 
back, or to carry back, 


F> Rapporter , ( appotter d'un lieu 


with, 


Il a rapports Ir de curioſitss d An- 


gleterre, He has brought a great many rari- 


qu'on n'y avoit pas portE,) To bring along 


ties out of England along with him, 


@ Rapporter , ( fare le recit de ce 
qu'on a vu ou entendu, ) To report, ſay, 
tell, or relate, to give an account of, 

@& Rapporter , ( redire a quelqu'un ce 
ber a entendu ie de facheux à ſon 


ard.) To report, to tell again. 


Rapporter, (faire des rapports * 
lins.) To tell tales , or flories , to make 


falſe J ahog 


apporter ( tirer , recueillir) beau- 
coup de profit de quelque choſe. To draw 
or reap a great advantage from a thing, to 


get much by it. 


Il a rapporte beaucoup de gloire de fa der- 
niere campagne. He has got much honour by 


his laſt campaign. ; 
@&> Rapporter un proces, 


quelqu'un. 


(terme de 
Pratique, en deduire ou expoſer Petat.) To 
report a cauſe, to make the report of it. 

(= 8 ( attribuer } ſon origine a 


o deduce one's origin from one, | 


to refer, or trace it back, to him, 


&> Rapporter , ( referer, faire depen- 


dre une choſe de l'autre.) To refer. 


rapporte ſa mort a une cauſe ſecrete. 


His death is aſcribed to a ſecret cauſe. 


Rapporter Veffet a la cauſe, To refer the 
effect to the cauſe. | 


Rapporter, alleguer , citer To al- 


ledge, | ng , cite, relate, or bring in, 
2 


amais la renommee ne rapporte les 
choſes au vrai. Fame does never give a true 


account of things. 
Je rapporte 


words. 


les choſes que nous venons de rap-| 


mplement leurs paroles. I 
only ſay what they ſaid, i only deliver their 


porter. The things above-mentioned. 


@ Rapporter, produire , rendre. To 


yield, to bring forth, to bear. 


Ma terre ou ma charge me rapporte mille 
Ecus-par an. My eſtate, or place yields me 
N 


a thouſand crowns à year. 


Des arbres qui rapportent beaucoup de 
fruit. Trees that bear a great deal of fruit. 


F< Rapporter , ( diriger, avoir pour 


but.) To dire, or to ain at. 


Fad 
* 


4 


RAPPORTER , verb. act. ( apporter d'un] 11 
.) To bring 


pn 
BY R A P.- RA R 
N ſes actions à Ia gloire de Dem 
To direct one's actions to God's 0 . 3 
KN er tout à ſon profit, on a es int 
rets. To aim at noching but one's private in 
| tereſt to mate all things ſubſervient to ſelf-- 
Intereſt , to have nothing but one's intereſt 


in proſpect. | 
| er du journal au grand livre, 
(en terme de Marchand.) To paſt from the 


ö * to the ledger, or leger-boo ; 
RAPPORTER, ſe rode, wh verb, recip, 
( avorr du , de Ia convenance, bs 
la reſſemblance.) To relate, to agree, to 
anſwer, to be agreeable, or anſwerable, 
de rapporter de quelque choſe au; 
gement de quelqu'un, (en remettre, ger 
tenir a ſon avis. ) To refer, leave , or put a 
| thing to one's judgment, to let him be the 
x judge, to join iſſue. 5 b 
Je m'en rapporte a vous. I refer, ot 3 
; 1 7 it to you, | OE 
Je m'en rapporte a qur que ce ſoit. I 7e. 
fer the thing * body hb any body be. 


e judge. : 
Je m'en rapporte à votre ferment. 7 put ig 
to your oath. | 1 \ 
. Je m'en rapporte , (jen doute.) ft 
: queſtion it , or let my author auſwer fort 
it may 0 or ought i know. 58 
RAPPORTEUR, f. m. (celui qui fait ls 
e d'un procès.) The judge that regores: 
kk Caſes | ; 
&®> Rapporteur , (celui qui fait des ra 
ports malicieux.) 4 . . 
Kapporteur, ( demi-cercle de leton 
| diviſeen 180 degres.) 4 1 „a little 
| 3 emi-circle divided into 180 degrees. 
RAPPRENDRE, verb. act. ( appr de 
nouveau.) To learn again, to Iearn anew, 
Rappris, ſe, adj. Learne again, new learnt, 
apprivoiſé, Ee, adj. Tamed again. 
RAP RIVOISER „ verb. act. ( apprivoiſer 
de nouveau.) To tame again. 
Rapproche , Ee, adj. Drawa near again. 
D. f Rapprochement , f. m. (mot pen 
white, rẽconciliation.) Reconcilement, ac- 
commodation. 
'RAPPROCHER, verb. act. (approcher dg 
nouveau.) To draw near again. 
RAPPROCHER , ſe rapprocher, verb. act. 
( ſe raccommoder. ) To begin to be friends. 
again, to draw towards a reconciliation, 
Se rapprocher , verb. recip. To approach 
to draw near again. | . 
RAPSODIE , 7 2 1 ou re- 
cueil de proſe ou de vers.) Rhapſody, a 
confuſed collection. . 
RAP T, ſ. m. ( enlevement d'une femme os 
d'une * P E. 
Faire un rapt. To commit à rape. | 
RAQUETIER, ſ. n. (celui qui fait & vend 
des raquettes.) A rac tet. mater, one tlas 
makes 2 jells 7 . 
RAOUE „ ſ. f. (inſtrument joues 
a 9 4 & au volant.) 4 N * 
RARE, adj. (qui n'eſt pas commun, ex- 
traordinaire.) Rare: uncommon , znuſual , 
extraordinary, that happens but ſeldom. 
Rare, (extraordinaire, excellent, 
exquis.) Rare, excellent, extraordinary, 
| good , exquifte, ' | 
- {FF Re, (difficile à avoir parce qu'il y 
en a peu.) Rare , ſcarce, hard to be got. 
Rare, (terme de Phyſique, quin'eft 
point Epals , qui eſt fluide ov poreux.) R- 
re, thin, not thick, | 


4 , 


 F#>Pouls rare, (quin'eſt £6quent,} 
N | * 2855 N 


RAR AAS 1 
RAREFACTIF, ive. F . ( Le ) |RASSASIER, ſeraffaſier, verb. recip, To fill k m. (inftryment Tenienl- 


AS RAT To: AAT | wo 


Rarefadlive 77 or 2 one's bell 9 ro ly full. vl 

RAR ACTION, action de er adj. Joined, put or e garniture oa les garday 
ou Etat de ce on off eee, together » &c. according to the verh. dune mow ) * ward of alock, 
a making or becoming thin. RASSEM! LER » verb, af. ( remettre en-| Ratelé, 6e , adi. Raked. 


Rar&fis , te, . Ks bi rr I Ele den peutramaſſerpe 


RA AREFIER , verb. 2A. ( rendre 207 un de rateau.) A raking, as much 
rare ou plus &tendu. ) To rarefy , or * b make Halenble les pieces d'un cabinet. To aſs» e, as is * at —4 with a 25 : 
thin , to thin, | Join, pur, or clap together again the pieces Dire ſa ratel6e , (dire a ſon tour libre 
RAREFIER, ſe raréſfier, — 0 To] of a cabinet. ment ce que Lon on ſait vu ce que l on penſe.) 
rareſy, or grow thin. oor Raſſembler by 4 — diſperſces. To tell one's 3g ot tale eo Jpeak whas one 
| Rarement, adv. L fouyent, pen fre- ee diſper=| knows , or thin vo 
quemment. PEG ſeldom , not not RATELER, \ verb. a8. ( amaſſer ou nettoyer: 
TE, f f. Here le contraire d' a- de nouveau avec le rateau.) To rate. 
bondance. ) areneſs. Lt une 3 — To reaſſemb or call again. N GY J. m. ( homme de joutade 
_ begs 4 = rare & curieuſe , cy- RASSEMBLER, ſe raſſembler, verb. recip. RATELE Araber. 
rioſité. Arariey, or rare thing, a curiofity. | To reaſſemble, eo meet ger, or , or gather to- ILA. ſe, adj. ( 4 dband 
@ Raretse, fin « Rarity , uncom- gether again. „ netick, troubled with the ſpleen. 
monneſ⸗ y an unn ſual or uncommon thing. RASSE IR, V. Raſſoir. io TELIER , f. n. Harreaux ſur quoi on 
7 Rariſſime, adj. ( tres-rare. ) Ven rare, — 2 ad. (retire ſerein ) _— foi pour les cl ovine. ) 4 rackes us 


very ſcarce. o make ſerene, to clear the. weather, | for horſes to feed on. 
i mn ſe, adj. { Jon a le poil coups hallen RASS ER; ſe raſſerener, verb. rec; Karl, (piece de menuiſerie avee 
| eau.) Shave | (devenir ſerein.) 1920 clear 1 4 £0 grow ſe pluſieurs chevilles chevilles pour.mettre des hardes , 


Velours ras, (qui a le poil court. ) rene and clear, | as eee Kc. ) Rack, 1 
b e. : ce r To clear up 8 i | vn hom | 
e ui 'a point de one's brow un e des 

q | pol, ) Raſlure, 6e ée, 0 1. — ed, Ne jap le 9 1 


Bare cloth, or fluff v 
rat, Ver 21 a pren 


or tas, non 3 — gold. ned, put in heart ain, &c. V. Raſſeurer. Arik 
2 Raſe ( platte) campagne. Open| RASSURERI verb. act. ( redonner leſcou-|. dre les rats TA e mouſe · trap. 

feld. rage & Taſfurance.) To encourage, to hear- RATIFICATION, 7 confirmation a 

| &> Couper ras, ou fort präs. To cut ele- ten, to put in pours ee one's ene 4. Ju fication , x60 * 
wer off, to cut off cloſe. fears. Ns Ratified , con 

2 . G eee net * 3 { dae une fork, chance=- | RATIFIER F mn of pub Commer ; 4 aps 

» ſ. m. Ex. Ras de chalon - e. To keep up a flanger $ ver par un or on 
ge. Saloon, a kind of ſerge RASSUNER, b 2 _ recip. (re- Tn oh , 0 


RASADE, ſ. f. (verre de liqueur | prendre courage. ) To take courage again , RA. INE , ſ. f. ( forte Uttoffe de lane. 
plein 15 ds + fe quelque lg er, | to pluck up a good heart , to cheer up again, Rateen , {£06 oollen fluff. J 
E, ſo . f- ( de teigne.) A ſcald co take fresh courage, to come to one s ſelf RATIOCINATL .J. f-(raifonnement 4 | 
* again, to recover one's ſelf. Ratiocination ,: reaſoning , diſcourſe, « ar- 
Raſcheux, ſe, _ n la raſche. ) {> Se raſſurer, ſe mettre en beau, en] gument. 
That has a ſeald head parlant du tems.) To o ſettle , ſpeaking of | RATIOCINER, 9 2 neut. ( terme dog- 
RASE, V. Raze. the weather, matique , — [0 ioc 28 rea- 
Raſé, &e, adj. Shaved > crimmed, &c. V. RASSIE GER, verb. aft. ( aflieger de nou-] ſon, or argue. 
| Baſer. - veau.) To 22 Jo: to lay a new fiege. RATION , Lf. . ( portion de vivres 6s: de 
RASEMENT, ſ. n. ( demolition dune pla-|RASSIS, _ repoſe, en parlant fo que Ton diſtribue aux troupes.) 
ce.) Razing , demoli or pulling down, | It eurs. - Sertled, Ration , a share or portion of proviſions 
RASER, verb. ad. (faire le poil avec un ra· Pain raſſis, (pain qui i eſtplusten- or forrage. 
ſoir.) To Shave , trim, or barb. dre.) Scale bread. Rationel , le, adj. = 
Naſer, ( abbatre un edifice rai pied, * Raſlis, (po 6, tranquille , en parlant de & de geometrie, ) Rational, 
raix terre. ) To rage, or lay even with the 55 A yoo ' ſober , aid. Horizon rationel . A rational horizon, 
ground, to pull doun. ns raſlis , ( avec reflexion , ſans| Une ligne rationnelle a une autre. A line 
| Raſer, (paſſer tout contre avec viteſfe.)] Ctre trouble. ) ith a ſound judgment , rational or He eats: another. 
J 0 graze or glance in one's right ſenſes. RatillE, ée, adj. Scraped, raked off. 
Kater ou canger) la ors To coaft along, | RASSOIR, verb. neut. (Sep urer en ſe re- RATISSER, verd. act. ( oter, empotter en 
to keep cloſe to the 5ho p poſant , en lantdes 8 To ſettle, 28 To ſcrape, or rale of. 
1 Raſibus, adv, (tout pris ow tout contre.) Laiſſez oir le caffe. Let the coffee ſettle. er le feu. To rake up, or A 
Cloſe. KRaſſoir, (en parlant des humeurs , 
Couper raſibus. To cut clever or eleverly off. | du ſang , de esprit.) To Ie e Nr ISSOIRE „J. f. (inftrument 5 
Le coup lui paſſa raſibus du nez. The shooe| RASSOIR, ſe M recip. (s aſſeoir quoi on ratiſſe des allees , des degres , Sr c.) 
paſſ'd cloſe to lis noſe, the Shoe Pn derechef. ) Jo fie A raker , or paddle 


noſe. ee N choſe , | RATISSURES, HC * — 


RASLE, &c. V. Rale, &c. 6 ſant.) Scrapings. 

| RASOIR, . m. (inſtrument Cacier pour RAT, ſ. n. m, ( petit animal à 11 chats bee {ml etite picce de Ae, 

ſaire le poil.) A raſor. donnent la chaſſe.) 4: rar. en forme rate.) 4 penny , or rens 
2 t, te, 56 (qu raſſaſie. Filling, Mort aux rats. Rats baue. | _ tart. © i 
loying. P. A bon chat, bon rat, (bien attaque | Rattaché, be, adj. 7. VS agabd; - 4 

"Raſlakis „ée, ad . Satisfied » full, filled , | bien defendu.) b. They are well met, or or RATTACHER, verb, 1 


tat has his belly 175 well marched. I veau.) To ey TN | 
| . ne J. m. (action de raſſa - ack Avoir des rod (Etre un peu ſou.) To Rattrape , ée, adj. andes „ or overeook 
fer. ) The . ſatis fyin or fe one's belly. be maggorry „to be a humouriſt. again, &c. 
RASSASIEMENT tat d'une per - RATATINE T, ée, adi. ( rids, rappetiſſe |RATTRAPER, verb. af. ( 


ſonne raſſaſice, au propre 's au figure.) Sa- 2 ou par les maladies. ) Shrivelled , | atteindredenouveau.) r or orerta 
tiety , the being ſatiated, ſatisfied , filled, shrunk in. + again, 
clogged , or glucted. RATE, ſ. f. (un des principaux viſceres.)  {X Rattraper, (regazner, recowvrer e 
 RASSASIER, verb. ad. ( donner ſuffiſam- The ſpleen. qu on ayoitperdu. ) To recover, retrieve, or 
ment à manger.) To 446 or fill, co fill] Incommode du mal de rate. Troubled with re — * 


| one's belly, to cloy or glut. tlie ſpleen. | RATURE, ſ. f. (effaceure faite en A 
a *Raſlafier , ( en parlant des choſes mota- S*Epanouir la rate, (ſe rGjouir, ) To be| An eraſement , raſure , ſcratch, das 
tes.) To ſabate, * ] ti a = ag SH] any writing, Hbka 


* 


| ; 1 
„ - a i i 2 2 „ ̃⁵ P 
RAT. KAY. 8 RAT RAY: r 
KERatures, (on ractures) de parche-| Ravi da tration, Vrapt up in admira-| make flreaks , or lines, to furrow, to mal 
min. Scrapings of parchment. - tion. ? | furrows. 72 Ws in: 

/  Raturs, ée, adj, Razed, blotted, or ſcrat-|RAVIGOTER T, verb. af. ( remettre en} (I Rayer une arme à fen, ( faire une 


| Raturé, (raelé.) Scraped. | revive. : 5 loin. ) To rifle a gun. . 
RATURER, verb. ad. (faire des ratures,] Ravili, ie, ad). Debaſed , vilify/d, made] Canon de rayé. A rifted barril of a 
. effacer, ) To blot, rate, put, or ſcratch| or grown deſpicable , fallen into contempt. gun. | 
8 | RAVILIR, verb. act. (rendre abject, con- RAYEURE 4 7150 e dans le canon d'une 
K Raturer (racler) le parchemin. To] temptihle.) To debaſe or vilify , to diſgrace] arme a feu.) Rifle of a gun. 4/7 
1 7 e parchment. Is or undervalue, to diſparage, to make or ren-|RAYEURE , 95 F. (fagon dont une ctoſſe 
0 AGE, ſ. m. (ruine, degit fait avec vio- der deſpicable... . I eſt raye.) Stripes. "> 
lence. ) Havock, waſte, ſpoil, rain, devaſ-|RAVIN , ſ. m. (creux fait par une ravine, )| RAYON , ſ. m. ( trait de lumiere.) Beam 


tation. b A gutter made by a water-flood. I or ray. i | 
| Ravage, ée, adj. Ravaged, ſpoiled, ran-[RAVINE , ſ. f. (torrent d eau.) Flood, a| Les rayons du ſoleil. The beems , or 
acked , or laid waſte. | I great flood, rays of the ſun. | | 
VAGER ,, verb. ad. (faire ravage.) To] Ravine, (lieu que la ravine a creuſé.) ne beauté toute pleine d'6clat , de ra- 
' ravage, ſpoil, ranſack , or lay waſte, V. Ravin. "a 2 2 , & de feux. A glorious and ſparkling 
Ravalé , Ce, adj. Swallowed up again, &c. RAVIR, verb. act. (enlever de force, em-] beauty. | e 8 
according to the Verb. porter avec violence.) To ravish , or rob, to II 7 a dans l homme un rayon de la Di- 
RAVALEMENT “, ſ. n. (abbaiſſement.) ] take or ſnatch away, to take by force, to] vinite: There's in man a ray or ſpark of the 
= | Fall, diſgrace, contempt , diſparagement. | wreſt from. | : E ESO f 
| RAVALER, verb. ad. ( avaler une ſ2conde | > Ravir, (enlever Veſpritparun exces | Un rayon, (un peu) de bon ſens, 4 
| fois.) To ſwallow down again. de joie. ) To ravish, charm, or pleaſe ex- grain of ſenſe. | . 


* Faire ravaler une parole a lqu'un | ceedingly, to rapture. Vn rayon d'eſperance. A ray of hope. 


¶ Ten faire dẽdire.) To make one eat his words, | RAVISER , ſe raviſer, verb. recip, (chan- &F& Rayon , (terme de „ N „ de- 


ö 


to make him recant. ger d avis.) To change one's mind, to bethink] mi-diametre d'un cercle.) Radias, a line 
S Ravaler, ( rabbaifler , remettre plus | one's ſelf, to do a thing upon ſecond thoughts, | from the center to the circumference, . 


bas.) To put or bring lower. to think better of it. Rayon, (terme d' anatomie, petit fo- 
* Ravaler, avilir, deprimer. To underva - Il s eſt raviſe, He bethought himſelf , lis] eile, un des os qui eſt depuis le coude juſ- 

. Tue, vilify, or debaſe. ' | mind changed or altered. I | qu'au poignet. ) Radius, the leſſer bone of 
RAVALER, fe ravaler , verb. recip. s ab- Je me ſuis raviſe, I thoughe better of it. the arm, betwixt the elbow and the wriſt. 

baiſſer. To undervalue, to debaſe one's ſelf, | RAVISSANT , te, adj. (qui ravitdeforce, | Jetter les metaux en rayon, (en ter- 
to deſcend. 1 i il ne ſe dit guere que des betes. ) Ravenous, | me de monnoie, ) To caſt and mould metals 

Nous qui ſommes des liberateurs de la rE-| rapacious. 5 2 | into bars. A 

publique, pouvons- nous nous ravaler juſqu'a Raviſſant, (merveilleux, qui ravit Veſ- - Rayonde miel, (ouvrage d' abeilles.) 
| .demander ce qui n'appartient à aucun hom- | prit & les ſens, ) Ravishing , admirable, A honey comb. . 

me de pouvoir donner ? Can we, who are charming. | 44 Rayonnant, te, adj. (qui rayonne, ) Ra- 
tze deliverers of the commonwealth , deſcend RAVISSEMENT, ſ. m. (enlevement d'une | diane , ſparkling, shining. = 
to ast what no man ought to have in his power | perſonne, ) Ravishing , or ravishment , RAYONNEMENT , /. m. (action de ra- 


to give? rape. . ; | vonner.) Radiation , the cafling forth beams. 
Ravaler ; (baiſſer) de prix, neut. To fall} Raviſſement, (extaſe, tranſport deVeſprit | | an Le rayonnement des eſprits (quiſe 
| | nn its price. cauſe par la joie , Vadmiration, &c.) Ra- repandent dans les corps.) The radiation or 


= _ RAVAUDAGE, ſ. m. ( racommodage mal] vishment, rapture , extaſy. | 8 of ſpirits. 

= fait, beſogne mal faite.) Botching , botched, | RAVISSEUR , /. n. (celui qui enleve une RAYONNER,, verb. neut. jetter des rayons. 
= Q . 8 . = 

= ot bungled work. | femme.) A ravisher , one that has commit- To cafl forth beams, to radiate, to $hine. 
{| Ravaudé, ée, adj, Rattled, ſcolded at, ted a rape. | ayonner, en parlant des eſprits, (ſe 
| &c. V. the Verb. 3 n raviſſeur du bien d' autrui. A ra- repandre par tout le corps.) To radiate, or 

13 RAVAUDER T, verb. ad. ( maltraiter de] visher , robber, or extortioner. I ſpread. | Los 

| : 22383 To rattle, or ſcold at.  Ravitaulle,, ée, adj. Vitualled, RAZE, ſ. f. (poix qu'on mele avec du 
&® Ravauder, (importuner par des diſ- | RAVITAILLEMENT , f. n. (action de] bray pour calfeutrer un vaiſſeau, ) Caulking 

Cours r. er ) To teaxe , to plague. ravitailler une place.) The fupplying a place | pitch. 5 


= RAVAUDER , erb. neut. ( raccommoder | with fresh proviſions and ammunition , a RAZER, V. Raſer, 
de mechantes hardes al eguulle, ) To horch, | ſupply of proviſions and ammunition. | RE | 
to mend. | | RAVITAILLER, verb. af. (avitailler.) To REAGAL , ſ. n. ( mineral, qui eſt une ef- 
; RAVAUDERIE, /. f. (diſcours de niaiſe- | vidual, to ſupply with proviſions. | pece d' arſenic rouge. ) Realgal. © © 

| | ries. ) Silly, impertinent , idle fluff ,, non-| Ravitailler un navire. To victual aship, |REAGGRAVE , /. n. ( dernier monitoire.) 
enſe, impertinence. 8 Ravive, ée, adj, Revived, The laſt threatening monitory , the laft com- 


| ; 1 AVAUDEUR , ſ. m. ravaudeuſe, . F. RAVIVER, erb. add. (rendre plus vif.) To] mination. | 
4 ( celui ou celle qui racommode de vieilles | revive , to brisk up. 


| _. «+ [REAGGRAVER, verb. ad. ( aggraver de 
5 | ardes. ) A botcher. | RAVOIR, verb. ad. ( retirer des mains dau- nouveau.) To reaggravate. ; 
l - RAUCITE, /. f. ( rudeſle de voix.) Rau-] trui.) To recover, to get again. Reéajourné, ée, adj. Summoned again. 


ll city, hoarſeneſs. 43 f RNavoir, ( avoir une autre fois. To REATOURNEMENT, ſ. n. ( action de 
lj -RAVE.,. f. f. (racine longue, bonne a man- have again 15 { reajourner.) A new ſummons , or reſummons. 
| crue..) 4 radish, +.  ]RAVOIR, ſe ravoir, verb. recip. ( repren- | REAJOURNER , verb. act. ( aſligner une 


0 Rave cordee. A ftringy radis ß. | dre ſes forces.) To recover, to gather neu] ſeconde fois. ) To ſummon again. 

i Rave, (on navet.) A turnep. | firengeh, to pick up one's crumbs. REALE, ſ. f. (la principale des galeres. ). 
| RAVELIN , ſ. m. ( ouvrage de fortification.) | RAUQUE, adj. ( rude , apre , enroue, en] The commander's galley. 

A ravelin ,. a piece of fortification. I parlant du ſon, de la voix.) Hoarſe , harsh.{ (> Reale, ( monnote d' Eſpagne.) Real, 


Ravi, ie, adj. ( enleve de force.) Raviched, RATE, V. Raie. a Spanish coin. 
cc. according to ravir. . Nayez Ce, adj. da Blotted, ſcratched, | REALISER ,. serö. a&. To realize. 
Etre ràvi, (avoir bien de la joĩe, Ette| or crofſed out, barred, k. Lees avares appellent réaliſer, faire des mon- 


Dien aiſe.) To beravish'd, to be ver glad, 8 (qui a des raies, en parlant | ecaux d'or & d' argent. Miſers call realiz-- 
e. 


overjoyed, L NOR. d'une Eto triped, full of firipes. , | ing, the hoarding up of gold and filver.. 
Je ſins ravide ſavoir qu'il eſt arrive; Tam | Ray, ( en parlant du. canon dune | REALITE , ſ. f. ( exiſtence effective.) Rea-- 
very glad to know that he is come. arme a feu. ) Screwed. „ by » real exiſtence. 5 
ri en extaſe. In a trance, or extaſy , RATER, verb. act. ( raturer , effacer.) To] La realits , (la realite du Corps. de J. C. 
gvraptup in an extaſy or rapture. bar , to croſs or firike out, to eraſe or] au Sacrement de VEuchariſtie. ) Real pre 


avi de joie. Ravich'd with joy, or over - aancel. | «Ot Sg . ſence. ; Ces 
£24 Jo } (LA Rayer , faxe des » Realite, choſo réelle. Reality, deal.. 


2 


REA "SIY . 


i , verb, a8. Ex. Reappoſer le 
ſcells. To ſeal up again. 
REASSIGNATION,, g. J. ( collocation ts 
nouveau.) New 4 N 
R , nouvelle allignation 
en juſtice. A new ſummons into court , a 
reſummons. 
REASSIGNER , verb. ad. ( affigner & col- 


loquer de nouveau.) To afſign anew. 


@&>Reaſligner , ou rhejqurner: To ſum-| 
mon again. N 
Rebaiſe, Ce, adj. Ki ed again, 
REBAISER , verb. act. (b baiſer de ore. 


To kiſs 
REBA oth. verb. act. bander de nou- 
veau. ) Ex. Rebander un arc. To new-bend 
a bow. 
Rebander un piſtolet. To cock again a piftol. 
Rebander une plaie. To bind up a wound | 
again. 
REBARBATIF, ive, adj, (rude &rebutant J 
 Snappish, crabbed, ſowr, croſs. 
REBATER, (remettre le bat ſur une bete de 
ſomme.) 7 pack-ſaddle again. 

Rebati, ie, adj. Rebuile, buile up again. 

REBATIR , . act. (batir de nouveau.) 
To rebuild, to build up * | 

Rebatiſe, Ce, N R aptized baptized 

again. 

8 , ry ad, ( batiſer de nou- 
veau.) To rebaptize , to baptige again. 
REBATTRE, verb. a8, (battre une ſeconde 

fois.) To beat again , to beat over and over. 
Rebattre , (remeler ) les cartes. 7. 
Shuffle the cards again. 
Rebattre, repeter , dire ſouvent. To 
repeat , to tell over and over , to dunny ,tire 
or weary with the ſame thing. 


Rebattu, ue, adj, Beaten again, &c. V. | 


Rebattre. 


* Argument rebattu. An old beaten ar- 


ument. 
REBEC , ſ. m er violon trois cor- 
des.) Rebeck, a three · ſtringed fiddle. 
REBELLE 7 adj. (qui defobeit a ſon ſupe-- 
 rieur.} Rebellious , diſobedient. 
REBELLE , ſ. m. A rebel. 
REBELLER, ſe rebeller , verb. recip. (fe 
rEvolter, ſe ſoulever. ) To rebel, riſe up, 
or revolt againſt. 
Rebellion , ſ. f. rbvolte, ſoulevement. ). 
Rebellion; revolt, riſing, or inſurrection. 
Rebeni, ie, adj. New-conſecrated. | 
REBENIR, n act. (benir de W 
To neu- con 3 
 REBEQUER , fe e „ verb, reci 
(repliquer , repondre avec quelque fiert k 
ceux @ qui on doit du reſpect.) To make re- 
Ppartees , to be ſaucy, or — 1 
Reblanchi, ie, adj. New-washed or neu 
whited, 
REBLANCHIR, verb. ad. ( blanchir de] 
nouveau.) Fo neu- wash, or wash again. 
A Reblanchic de la vaiſſelle ou une mu- 
raille: To new white , or white again. 
REBOIRE , verb. ad. ( boire de nouveau.) 
To drink again. 
Boire & reboire. To drink hard „to 1 
too much, 
Rehoire ſa Ger, (1a lader zee, 
dans le corps.) To ſoak in ane s ſwear. 
Rebondi, ie, adj. ( arrondi par embon- 
point; ) Round, plump, and hard. _ 


Ex. Tetons rebondis.. A round, plump. 


and hard breaft, 

REBONDIR , verb. neut: (faire un oz plu- 
keurs: bonds, ) To rebound ,. or bounce up 
again. 


„ 


1 EB 
aux jetes ffs. That makes the brtafts of 


turn up the hair. 


oung virgins up. 
REBONDISS MENT , ſ. n. ( aRtion de |REB 
rebondir, ) Rebounding rebound , reboun- 


eing. 
RESORD, 9 m, (bord dun habit. ) Bor- 


1255 9 
I em (partie ui avance fur = 


| +7 d'une autre, en are 1 ) Bo 


der , or ledge. 
bound. 


REBORDER,, verb. 4d. ( border un habit 


de nouveau.) Tonew-border, to new-bind. 
Rebouché, 6e , adj. Stopt again, &c. V. 
the Verb. | 


$D> Rebouchs, 6e, EmoulTe, ) Blun- 


REBOUCHEMENT F m. (ation de * — 


mouſſer.) Blunting. 
REBOUCHER, erb. af. ( boucher une 
ſeconde fois. ):To ſtop again. 
@> Reboucher , ( ..) To blunt, 
to male blunt , or dull. 

RE BOUCHER, ſe reboucher, verb. recip. 
s mouſſer. To grow blunt, or dull. 
REBOUILLIR , verb. act. ( bouillir de nou- 

veau.) To boil again, 
REBOURGEONNER , verb. neut. pouſſer 
denouveaux jets.) To bud or shoot again. 
REBOURS, ſ. m. (Venvers,le ww Aran 
Gune &toffe. The wrong ſide of a fluff. 
Le rebours, (le contrepied, le contreſens, 


* — 


Rebordé, Ce, adj. New-bordered , 1 


le contraire de ce qu' i faut.) Tae uy ſenſe, 


the contrary ſenſe , or meani 

A rebours ou au rebours , adv. Ex. A re- 
bours de poil, ( a contrepoil.) Againſt the 
hair , the wrong way , 8 the grain. 

* A rebours on au rebours , ens. 
The wrong way. , reibe y croſs , 
quite contrary, 

Vous pr 
en ami. Fou miſconſtrue what one tells you 
. as a friend, 

REBOURS,, adj. ( peu traitable, ) Croſs „ 
| croſs-grained, 

II apporta dans le commerce des hommes 
un naturel ſauvage & rebours. V nen he came 
to converſe with men, he diſcovered a wild, 
unto ward, croſs-grained enius. 

Reboutonné, ée, adj. Buttoned again. 
REBOUTONNER verb. ad. (boutonner 


| une ſeconde fois.) To burton again. 


REB RASSER, ſe rebraſſer, verb. recip. (re- 
trouſſer ſes: manches.) To muck os turn up 
one's ſleeves. . | 

Rebride, ée, adj. Bridled « again... 

REBRIDER, verb, act. ( remettre la bride.) 
To bridle again. 

REBROUILLER, verb. aft. - (bronille de 
nouveau.) To jumble, to intangle , to inbroil, 
to mix , to confound again, Brouiller. 

3 à), adv, (à contre · 

Againfi the hair, or the grain. 

Tei- SS ER les cheveux, verb. act. (les 

relever du ſens contraire au err ) To 


Rebrouſſer chemin, ou beben lar „ verb. 
neut. (retourner en arriere.) Ty 764.07 
goiback. | 
Les rivieres eee ou remon- 
teront contre leurs ſources avant que je, &c. 
The rivers will ſooner run back co heir foun- 
tains before i, &c. 

Rebroys, Ee, 4 7 Ground again. 
REBRO ER, -_ ad. ( broyer de nou- 

veau.) To grind again. 


— 


2 L Burnigd nu, new 


rener à rebours ce qu on vous dit 


| 


| 


. | 
REBRUNIR, 5 verb. act. ( 


REBUTER, ſe rebuter, verb. recip, 


REB 


| barbatif, Forbidding,, 


 delivere 


new| RECAPITUL Tl N,/ 1. 
63 F IT 


— 
, Ld 
: 


* 


RE B REC 425 


brunir de nou- 
J burnish again, to neu -burnish. 


FADE, {. f.(revu, reſus accom- 


es de 7 i. qo! lags F, repulſe 
pagns , Or a ſnappish anſwer. * 


fades Joh re 3 ſouffrir des 25 | 

es. To ſuffer a rebuff', or repulſe, to 

\ repulſed , to take the o . pu 
-|REBUS, ſ. n. (j N _ ; conſiſte en 
allufions , en es mots coupes 
ou joints enſem * I figures 
quales repreſentent. Y4 r a clenching 


witticiſim or device, either i in words or fm 
res repreſenting them. 

* Rebus, (choſe frivole, fade & dite hors 
de propos.) A filly pun , a foolish conceit , 
an 517 clench, an nee, , nonſenſe , 


or nonſenfical fluff. 
ff." de rebuter, eebink- 
n een denial. 
2 ce qu Il y a de plus vil en cha- 
— 1 & dont hang ne vent. Outs 


— ref ee, . Jad, palury fuß 8 
trumpe frippery. | 
GPa apier de rebut. Pafle paper. 


butant , te, adj. (qui rebute, qui da- 
goiite. ) Loathſome, tedious » crabbed, hard, 
d: couraginge 
ny a rien de fi rebutant que de faire un 
diQtionnaire. Dictionary making is the mol 
loathſome , tedious , or crabbed work that is, 
8 Rebutant , choquant.,.deplaiſant, re- 
ſagreeable, crabbed. 
Un air, un viſage rebutant. A fortiddag 
air or face, 
Rebuté, ée, adj. Repulſed , denied, re- 
Ke. Rebuter. 


fuſe | 
— chevaux qui &toient laſſés & rebutẽs 


ne ſentoĩent plus I'Eperon. The horſes being 


tired and out of heart, did nolonger feel or 


. anſwer the ſpur, 


REBUTER ,. verb, af. ( repouſler , * 


en arriere avec durete £ avec rudeſſe.) To 
repulſe, rejef , deny, or refuſe to thruft 


Or turn away. 


Il vouloit entrer „ mais on le rebuta. He 
had a mind to go in, but lie pe eee ache 
or turned away. 


Rebuter une propoſition To ge a pro- 


poſal. 
1 


I a-coburs tre 
He Ni 


28. Rebuter, ( * ante , degotiter, * 
Ts dishearten ,- diſrourage, or diſpirit , to' 


inc es qui Etoient le- 


forbid, to deeer , to 4 0 vor to tire. 


Les Sentences, ou ſes maximes, font un 


2 ornement de I' hiſtoire, pourvl quiel-- 
les n'y ſoient pas propoſces ſententieuſe 


ment; autrement elles deviennent des legons- 


; magiſtrales »quirebutent Veſprit'du lecteur 


1 1 are great ornament to- 
iy provided they, are not ſententiou 
m_— or brought in ; a d 2 
come magiſterial — „ which 400 or 
tire the rende. 


dre courage.) To deſpond, to be diſcoura- 
ged, or Aae a 2 


Il ſe rebute pour rien. The las thing diſ- 


es him. 
Recaché, Ce a _ d;. Hidden a gain; 


RECACHER 4d. ( 1 
conde bein. 75 hide again. 
Recacheté, ee, adj. Sealed again. 


RECACHETER , verb. ack ( remettre lip 


cachet..) ed. up a 7 5 


| (repetition ſors 


en, that wers 


(per 


RECARRELER , verb. af. ( carreler de 


\ . 


REC ELEMENT, ſ. n. (action de receler.) 


 RECELEUR, a m. receleuſe, . F. (celui 


RECEPISSE , ſ. m. (crit par lequel on re- 


connoit avoir regu des papiers qu'il faut 
rendre.) A receipt. 
RECEPTACLE, ſ. n. (lieu ou ſont recues 


RECEPTION , ſ. f. (action de recevoir 


on autrement. xg 


receipt, acquittance;, or diſcharge. 


KES | 


RECAPITULER , verb. af. ( réſumer, re- 
dire ſommairement ce qui a te dit. ) To 


recapitulate, to ſum up , to tehearſe briefl 
what has been ſaid 3 f 


nouveau ) une chambre. To neu. pave 4 
7 L oom. » 


Recarreler des bottes. To mend a pair of 
Recelé, Ee, adj. Concealed , &c. V. the 


verb. 
RECELE, ſ. m. (terme de pratique, rece- 


lement. ) Concealment „ Or concealing. | 


II fut hanni pour crime de recele. He was 


| 


 banished for concealment of theft. 


A concealing , or concealment. . 
3 verb. act. (garder & cacher un 
To conceal, or receive flolen things. 
Receler un larron , 
traite, le cacher chez ſoi.) To conceal, or 
harbour a thief. | 


ou celle qui recele.) A receiver or concealer 
of flollen things , one that harbours , lodges , 
and conceals thieves. 
Reécemment, ady, (nouvellement , depuis 
peu de temps.) e » newly, lately , ö 
. freshly , of late. 
RECENT, te, adj. (nouveau, 3 
fait on arrive. ) Recent , new, fresh , lately 


done, or happened, | 


Une plaie rEcente. A fresh wound, 

Des drogues recentes. Recent or Pol 
drugs. 

La meEmoire en et encore toute recente. 
* memory ; in it is till fresh. | 

Etre recent lecture, (fe ſouvemr de 

ce qu'on a lu depuis peu.) 70 have that fresh 
In one s memory which one has been reading 
of late. 


les immondices , les ae 4 fink, ſe- 
- wer , or common-shore. | 

RECEPTACLE „ſ. m. (retraite , repaire de 
mechantes gens.) Recepracle , shelter, neſt. 


quelque choſe. ) Reception or receiving , 
receipt, 
U Reception » ( accueil , maniere de 
recevoir une perſonne, ) Reception, welco- 
me, entertainment, 
G> Reception, (cerémonies avec leſ- 
-quelles on eſt admis à une compayaie » a 
une charge. 1 4 | 
RECETTE ce qui eft regu en argent 
Leceip t. 

@&> Recette , (bureau où on r les 
by The ; (har 's office. * 

ecette, N de drogues 

pour 3 un mal.) 4 phyſical rece 

Recu, ue, adj. Received, l 
according to the verb. 


RECEU, ou regu, ,. m. a quittance.) 4 


Recevable, adj. (admiſſible, qui doit etre 
regu.) Receivable, that may be received or 
admitted, or fit to be admitted good, ond 
lawful , allowable, 

Il eſt pas recevable en ſes demandes. He 

is not fit to be admitted plaintiff. 

Excuſe recevable. 4 good or allowable 


excuſe. 


= 1 My cerca, ſ. of (qui a] 


lm donner re | 


„ 
nee „ef 


charge de faire une recette.)'A Receiver. 
Receveur General des tailles. The Receiver 
. General of the land taxes. | 


or town. 

Le Receveur Tun Seigneur. 4 Ster- 
ard to a Lord. 

Receveur-d'une terre. A country Steward. 


RECEVOIR , verb. act. (Proodim <> qui eſt caſt aw 


donné „ payé, envoye, &c..) To receive , 
E tale. 
Recevoir une rente. To receive a rent. 
Recevoir des preſens. To receive or take 
. preſents. 


the Prince. 

Recevoir les Sacremens. Te receive the 
Sacraments. 

La mer regoit toutes les rivieres. T he ſeal 
receives all the rivers ,. or all cle: rivers run 
into the ſea, | 

G43 Recevoir , admettre. To receive, or | 

admit, to take , to allow 0 

Recevoir a une charge, 0 admit into a 
place. 


one's friendship. 
Recevoir uelqu'un en grace. Ta take one 
into one's favours, 
Recevoir une excuſe. To admit, or r allo 
of an excuſe. 


C'eſt l'affaire du monde qui recoit, ou qui | 
admet le moins de difficulté. It is a thing 


that admits of no difficulty , the leaft liable 
to any difficulty, 


ou. dedeplaifir. To reſent. a great joy orgrief, 
to be everjoyed , or much afflided. 188 


opinion. 


Recevoir, (accueillir, ) To receive , 


reception, 
Recevoir : Sor retraite chez ſoi, 
To receive, lodge, or harbour, .. 
Recevoir les ennemis , (repouſſer la 
force par la force.) To receive the enemy » 
to repel force by force. 

Recevorr , ( accepter , aqrier? une 
propoſition. To receive, to accept (or a 
of ) a propoſal , to like it. 

| Recevoir , approuver une maxime, 
To receive, admit, or approve a maxim, to 
allow , or approve "of i „ 
| 8 Recevoir un coup, etre bleſſs. o 
| =; blow, to be 222 = 

Pairegu , j'ai eu aujourd die 

de viſites. [had al day Leu n ' 

RECEZ, ſ. m. (mot dont on ſe ſert en par- 
lant des affaires d Allemagne.) Ex. Le re- 
cer de] Empire, (recueil, cahier, ou regi- 
tre des deliberations Fune- Diete de PEm- |} 
pire.) The book or regiſter of che reſolution 
of an Imperial Diet. 

. | RECHAFAUDER , verb. ad. (faire de nou- 
veaux Echafauts.) Tonew ſcaffold , to make 

a new or fresh ſcaffolding. 

RECHANGE „. m. (terme de marine, 
agreils qu'on reſerve pour en changer au 

beſoin.) A change of ſails, ropes , and ſail- 

yards, and ſuch like. 
@< Rechange , (terme de negoce , ſe- 

cond droit de change. ) Rechange. 
Rechangé, ée, adj. Changed again. 


RECHAN GER verb. act. (changer de nou- 


veau.) To change again. 


Reghants , ée, adj. Sung age, &c. 


Receveur, ou Treſorier Vane ville. | 
The' Chamberlain, or Treaſurer of a ciey J 


| of « 
 [RECH 


Recevoir des graces , des recompenſes dq 
Prince. To receive favours or rewards from | 


Receyoir dans ſon amitic, To admit into 


Recevoir, reſſentir beaucoup de joie 4 
> Recevoir une opinion. To cake up an 


welcome entertain, or treat, to make 4 


| 


7 
* . 5; 
*, 


ow 
- 


fn E c * 2 PAM 
la mem TER, ns 22 again, 

a meme 0 
Over and over. 5 : "7s 

*f Rechanter, redire ſouvent par 

davis.) To tell over and over, to * 2 | 
| Rechape, ée, adj, 72 aped, recovered, 
RECHA ER, verb. aA. ( ſortir, etre delivrs 
du peril de la mort.) To eſcape , to recover, 


. du naufrage. To eſcape being 


* Tune maladie. I's recover out 
Roe, AB ds 
rec 
An additional tax , an increaſe of — ) 
@&> Recharge , on ſeconde charge dune 
arme à mw 7 arge of a gun. 
Rechar » adj. ( en parlant d'une 
| 2 a * ? New-charged , n or 
ed a gain. 4 
— One en ulant Gun fardean, 
New loaded, . P again. 
RECHARGER , — 44. ( charger une ſe« 
conde fois. une arme a feu.) To charge , 
or load again. 
_F&Recharger, (remettre un fardean fur.) 
To load again. 
& Recharger Pennemi. To make a + 
cond charge upon the enemy. 
Rechaſle, &, adj. 5 "98 back again , v. 
|RECHASSER „ verb. act. (caffe les ett» 
nemis.) To beat back, | 
Kechaſſer des betes. To drive beafts back 
again. | 
12 Rechaſſer ( chaſſer de nouveau un 
domeſtique. ) To turn a ſervant out again, 
RECHAUD , V. Rechaut. 
Rechauffe , ée, adj. Heated , or - warmed 
again, &c. 


RECHAUF FER, ok ad, (chaufferde nou- 


veau ce qui s toit refroidi.) To warm , or | 


heat again. 

@> Rechauffer , on echauffer un {; 
dans ſon ſein. To make, or keep a ſnake 
warm in one's boſom. 

* Rechauffer , ( exciter de nouveaa ) rat- 
lumer, To ftir up, or kindle again, to give 
new life , warmth, or ſpirit. 

* -v: ( retablir ) le combat. To 
renew the 1275 

RECHAU ER, ſe 7 , verb, ad. 
( ſe chauffer encore.) To warm one's ſelf , 
or get one's ſelf warm again. 

Se rEchauffer , reprendre de la chaleur. To 
gros warm again. 

La guerre sb eſt rechauffee , E rallumde, 
The war is broke out , or kindled again. 

Rechauſſé, ce, adj. Pur on again, &c. 

RECHAUSSER , * act. ( chauſſer une 
ſeconde fois.) To put on again. 

Ex. Il rechauſla ſes bas. He put on his 
1 Roper 1 To loy 

echa a e. To nem 

N. er 
RECH AUT, ou rechaud , ſ. m. ( fomrd- 

GC „ utenſile de m6nage. ) 4 chafing 

di 
RECHEOIR, v. Rechoir. - 
RECHERCHE , fe fot * , porque 
tion, ) Search, reſearc inquiry , perquiſi 
tion, queſt ; or ſeeking after. | 

La recherche la verite, The ſearch afier 
truth, 

Faire la recherche d'une choſe. To inquire 
into a thing, 

Recherche, examen de la vie & des 
actions de quelqu'un. The calling to an ac: 

count, the r into qusſtion 

La recherche des — The calling 


| | Financiers 20 an accẽ,ſ ©! 


R E 8 5 
On fait la recherche des faux nobles. Thoſe 

that falſely pretend to be gentlemen are | 
Iron 


into que 
ee pourſuite que Ton fait | 
ur avoir une fille en mariage. Courting , 
wooing, amorous addreſſes, making love. 
| erchs , ée, adj. Sought , or inquired | 
after \ ſearched , &c. V. Rechercher. 
*Penice trop recherche, © eg avec 
affectation.) A far fetched thought. 
* Une figure 
de Peinture & de Sculpture. ).4 figure well 
ished , or licked over. 


ECHERCHER , verb. ad. ( chercher une | 


autre fois.) To ſeek again, to look for a ſe- 
cond time, 
Rechercher, chercher curieuſement. 

To ſeek after, to ſearch , or inquire after or 
into, to make diligent ſearch or, into, or 
after a thing. 

Rechercher, faire rendre compte. To 
call to an account. 


Rechercher, (polir une figure de fonte.) 


. To polish a figure of braſs , to o over h |RECISIO f. (cafſation des actes, des 
* r 5 contrats.) ) ee \diſennulling or un- 
Rechercher, tacher Tabtenis, To coure A! doing, V. Reſcinder, 

to ſue for. | Lettres de reciſion, A writ to null or break | 
- Rechercher une nel To court a Place: ,| off a contra, | 

to ſue for it, to or it, RECIT, ſ. m (relation, narration.) Recital, 
Rechercher la les bonnes graces | account, relation, report» narration, 


de quelqu'un. To — one's favour, 
echercher une fille en mariage ou ſeu- 
lement la rechercher, To court, or woo 4 
maid in marriage , or for a wife. 

Il a falu que vous ayez recherche de faire 
condamner Janſenius fans Pexpliquer. Fon 
were fain to get Janſenius Condemned wi- 
thont ex his book; 

RECHERCHEUR, ſ. m. (celui ages, fiewne 
recherche des biens alienes & 
Searcher, pro 

RKRechi d. qui re e. rim, 
* that has a ſour 8 look, 
powtng. 

Une vieilleſſe rechi nee. Grim old age. 

RECHIGNE, un vieux rechigné, ſ. n. An 


* old grim faced fellow, 
cf, „verb. neut. (temoigner par 
15 N quꝰ on n'eſt pas content.) To 
uff, or crabbed, to have a 


| red dogge aged, or crabbed look, to make fa- | 


ces, to powt. 
RECHOIR. f , verb. neue. ( tomber de nou- 
Vean. ) To fall again, 
* f Rechoir , ( retomber dans la meme 


maladie.) defy k again , tp have a re- 
ant | Reclamer Vaſſiſtance de Dieu. To ſue or 


* ; to 7 elapſ- e. 
echu, ue, adj. Fallen again, or re- 


Artur, J. f. (ſeconde chüte.) 4 fe- 


cond fall. 
Rechũite ( retour dune maladie, ou re- 


tour dans une faute. ) & relapſe , or recidi-| 


vation, 
RECIDIVE, ſ. f. ( rechũte dans une faute. ) 
Necidivation, relapſe. 
RE CIDIVER,, erb. neut. ( faire une reci- 
7 15 0 relapſe. 
E, ſ. m. ( ordonnance de Medecin.) 
N recipe „4 Phyſician's "pre cription, © _ 
RECIPIENDAIRE., ſ. mn. * ui 22 E- 
ſente pour Etre regu 4 une charge de judica- 
ture, ou de ſinance.) + who f 2 be 
admitted ineo ſome 
RECIPIENT , ſ. m. „ 
\ ous les 3 Recipient, a veſſel 


nr hmmm 


bien recherchée, (en terme | even with you. 


REC 
— 3 action par laquelle en regoit la 

areille. ) Reciprocation , an interchanging. 
RECIPR ITE, D +, f. J. (mot bar- 
bare & uſité en Hollande & dans le Nord. ? 
W352 re 
CIPROQUE, adi. ( morucl.) Recipro- 
wa” interchange 
RECIPROQUE,, F. Ex. RHO | 
le réciproque, oz la pareille. I shall make 
you a return, i Shall requite you , i Mall be 


| Reciproquement , adv. ( mutuellement. ) | 
Reciprocally , mutually , interchangeably. 
Ils fe donnerem la foi 2 

ment. They promiſed fidelity to er 

{RECIPROQUER * * neut. 

| rEciproque oz la pareille, ) To recipropate, 

to requite , to be even with, | 

| Reciré, 6e, adj, New - waxed , waxed 
7727 „neu dane over with wax. 

2 CIRER , verb. a#. N 2 de la cire 

ſar une choſe ciree, ) 


| 


0 way again, to do 


over a opens with mY | 


Faire un gran  recit , ou de grands 


par une voix ſeule. Recitativo in Mufick. 

RECITAT EUR, ſ. n. (qui recite par cur. ) 
A xreciter, or re earſer. | 

RECITATIF . n. ( chant qui approche le | 
plus de la prononciation.) Recitative, * 
recitative Mufick. 

[RECITER, verb. af. ( prononcer un al. 
cours par cœur.) To recite, or ic, or rehearſe, to 
ſay without book, 

(FF Reciter, raconter, To tell, relate, 

ive an account of. 

RECLAMATION, 7 fe (terme de don.) 
Reclamation. 

RECLAME , * ( terme d'Imprimeur , 

ou Ferret u' on met * re 
age, ui eſt le premier de la page 
page 4 De "Y 
Reclame, ée, adj. ued for, Ce. according | 
to the verb, 

RECLAMER, verb. af. ( mplorer, deman- | - 

der avec inſtance. ) To ſue or beg for , to 

implore, to call upon. 


beg for God's aſſiſtance, to implore God's 
uccour. 
Reclamer un Saint, To call upon a Saint. 
&> Reclamer , revendiquer , demander, 
ce qui nous appartient , & qui eft entre les 
mains d'un autre. To an challenge, or 
eln + ( rappeller) un oiſeau d 
er, un oxſeau de 
fauconnerie. To reclaim 4 hawk. 
RECLAMER, verb. neut. (contredire, s op- 
| poſerde paroles.) To conrradi#, or gainſay. 
Tite-live lui-mEme nous fournit des e- 
ves, ſans réclamer contre les faits qu 
porte. (Abbé de Vertot R. de N. ) Livy 
himſelf furnishes us with theſe proofs 3 
calling in queſtion the facts he relates. 
Reclamer ,( ſe plaindre dun grief. ) 
o expoſtulate, to complain. 
RECLAMER, ſe reclamer de "agg mer , 
verb, recip. 105 avouer , Sautorifer de lui, 


RE C 431 
one's name ee heron 
or to challen one's acqudintance with him, 
Reclone, aild again. 
RECLOUER:, 21. ac. (clouer derechef. ) 


To nail 
RY E, MY aft. ( renfermerdans un 


clottte: } To cloifler wp , or Shut up mn, 4 
cloiſter. 
RECLUS, f. m. (Religieux qui ne fort is 
mais.) Recluſe , one cloiftered up. 
Reclus, ſe , adj. (renferme dans un clot. 
tre.) Cloifter "d up, n 
cloifter or monaſtery | 
Hen Sechs dand fo ches; {it wen nen 
orrpoint, wil ne voit perſonne.) He 
in his room, he never ſtirs abroad. 


R CLUSE, T f.(Religieuſe, DNR 


un, 
RECOGNER, V. Recoij 
RECOI a) +, d. — 
lement.) Quier, or 2 
Recoiffss, adj.  Wheſe head is 0 
again, 
R COIFFER, Loerd, ad, ( coiffer une au- 
* fois. * To dreſs one's head again. 
2 „ee, adj. Knock'd, ww ge in 
e. V. the verb. 
R COIGNER, ou recogner , verb. ad. . 
gner de nouveau.) To knock , or thruſt in 


| again. 


Recoigner , ( rechaſſer, repouſler ) Ven- 


' recits de 5e un, en dire beaucoup de] nemi. To drive, or beat back the enemy. 


bien. To ſay a | how deal to one's commenda- | RECOIN, ſ. m. (coin cache.) Corner, nook, | 
tion, to give a v od character of him. H. place. | | 
FF Recit, en Muſique, ce i eſt chants 4 273 ée, adj. Paſted , or glued agan » 


RECOLLEMENT , m. (action de recol- 
ler des tEmoins. ) A re- examination. 
RECOLLER, verb. a#. 1 avec de 
la colle.) To anf or glue again. 
@> Recoller, (our une 3 — 
des tEmoins. To re-examine wiene 
RECOLLET, ſ. n. Recollette, 
de Religieux, ou de Religieuſe de 2 
S. Frangois.) Recolle&, a N ort of F ranciſcan 
Friar or Nun. 
RECOLLECTION «|, 7. (action de ſe te- 
coll - )-Recolledion. 


RECOLLIGER, ſe recolliger , verb. recip. 


terme de devotion ,rentrer en ſoi- mẽme.) 
o recollect one's ſelf. 


de biens de la terre.) Crop, harveſt. 
Faire la recolte, To get or gather in hats 


veſt, 
Necommandable, adj. ( eftimable , ine 
' worthy , recommendable, 


Recommandable pour a fageſſe & pour e 


piẽté. Commendable for wiſdom and piety. 
RECOMMANDARESSE , f. f. ( femme 
qui tient un bureau Fadreſſe. ) An intelli. 
ence-woman , that keeps. an office of intel: 
igence. 
R COMMANDATION , f. fe ( a&iod de 
recommander.) Recommendation > Fecon » 


mendin 
9 (avis o biller 
| qu'on 8 zu Orfsvre pour arréter ce 
= a Et vole. ) An advertiſement , note, or 
ill ſent to gold-ſmiths to 
flolen, 


Recommandation , ( eſtime qu on a 
pour le merite. ) Eſteem, value, requeſt, 


Etre en _ recommandation. To be 
much , or y efteemed , valued, or hoe 
noured , to L1 in great requeſt. 


Avoir Phonneur en recommandation prets. ä 


— II Tree 


abr. ſe F (terme ws 


8 dire qu on la appartient.) To — 


= — | 


RECOLTE , ſ. f. (from recueillir, cueillette 


rite d'etre conſiders. Y Commendable . praiſe 


flop any thing | 


* „ 


— — —— r 


—— anatts — 


* 7 
« 5 > 
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432 REC 
henour before or above any thing in the world, 
Faire des recommandations a quel- 
qu'un, ſe recommander alui, To recommend, 
' commend , or remember one's ſelf to one, 
| make him one's compliments, to ſend him 
. one's commendations, | - ' 


- Recommande , ce, adj. Recommended ,| 


K. 
RE COMMANDER, verb. act. (prier quel- 
qu'un d' etre favorable a un autre.) To re- 
commend. | . 
Jie vous recommande mon fils. I recom- 
mend my ſon to you. | 
Recommander une affaire( prier d'en avoir 
ſoin.) To recommend a buſineſs , to deſire 
to take care of it. | | 
Je vous recommande ma maiſon ( je vous 
en laiſſe le ſoin. ) I leave the care of my 
houſe to you, i recommend it to your care. 
Recommander ( prier, charger.) To 
deſire, to charge. 1 5 
On m'a recommandè de vous dire. I was 
defired or charged to tell you. 
Je vous recommande le ſecret. I charge „ 
or deſire you to be ſecret. | 
Recommander une choſe a un Or- 
fevre , (lui donner avis pour arreter ce qui 
a été vole.) To ſend an advertiſement to 
à Goldſmith about flolen goods. 
Recommander quelqu'un aux prieres 
de VEgpliſe. To pray for one at Church, 
RECOMMANDER , ſe recommander à 
quelqu'un, verb, recip. To commend or re- 
commend one's ſelf to one, | 
ll ſe recommanda a Dieu, & mourut auſ- 
ſi-töt. He recommend himſelf to God, and 
died preſently after; © | 
Recommence, &e, adj. Begun again, be- 
un anew, renewed, 85 | 
 RECOMMENCER , verb. af. & neut. 
( commencer une autre fois.) To begin 
again, to begin anew, to renew. 
ce fea toujours a recommencer , | 
| ( ce ne ſera jamais fait, ) There will never. 
e an end of it. : Ls 0 
RECOMPENSE , ſ. f. (prix, ſalaire, re- 
r Recompenſe , reward, reguital. 
AKecompenſe, ( compenſation , de- 


dommagement.) Recompenſe , or recom- | 


enſation, amends, 
ReEcompenle, ée, adj. Recompenſed, re- 
warded, requited , &c. V. the Verb, 
@®>Recompenſe, ( chatiment.) Reward, 
unishment, : 
RECOMPENSER , verb, ad, ( reconnoitre 
un ſervice, ou une bonne action.) To re- 
compenſe , reward, or requite. | 
FER Ecompenſer (ou punir) N 
dle ſes crimes, To reward, or punish one for 
his crimes, 5 
. > Recompenſer, ( dedommager , re 
parer.) To recompenſe , to make amends , 
% make up, to give a recompenſe. 1 
E 


Neſt bien recompenſc de ſes pertes. 
abundantly recompenſed for his loſſes. 
Nous ferons un autre marche qui vous re- 
compenſera. Vell make another bargain that 
_ Shall make you amends,  _ 
Recompenſer par ſa diligence les defauts 
de ſon eſprit. To make up the want of parts 
one's diligence, 


b | | 

Recompenſs „ée, adj, Compoſed, or ſet} 

again. 9 
RECOMPOSER verb. at, (compoſer une 


. feconde fois.) To. compoſe again. | 

&>> Recompoler , ( remanier , refaire; 

en parlant d'un Imprimeur, ) To compoſe, 
or ſet again. . ; 


| 


RECONFIRMER , D f (erb. a. 


RECONFORTER, verb. 9, 


RECONFRONTATION, 


again. 


Rs conciliable, adj. (qui peut ètre rcon 


RE C 


cilie. ) Reconcileable , that may be #tcon- 


ciled. 


RECONCILIATEUR, /. m. Reconciler. 
RECONCILIATION, J f. ( accommode- | 1 


ment de perſonnes qui etoient mal enſem- 


ble.) Reconcilement or reconciliation , a | 


making of friends, ; C 

|. @> Reconciliation d'une Egliſe. The new 

conſecrating of a Church. | 
Reconcilie, ée, adj. Reconciled, adj. 


IRECONCILIER, verb. act. ( remettrs bien 


enſemble.) To reconcile, to make friends. 
Reconcilier une Egliſe (la rebenir.) 


To new con ſecrate a Church. | 


RECONCILIER, ſe réconcilier, verb. rec ip. 


(entrer en grace) avec Dieu. To recon- 
cile one's ſar (or to make one's peace) 
with God, | 5 


Se reconcilier avec ſes ennemis. To be 


reconciled with one's enemies, to make one's 
sace with them, | 


RECONDUIRE quelqu'un, verb. ad. (Vac- 


compagner par civilité.) To wait upon one 
hack, to reconduct him. 17 


reconducted. : 
Reconfirme, &6e, adj, Confirmed again. 


con- 
firmer de nouveau.) To confirm again. 


RECONFORT ＋ „ ſ. m. ( conſolation. ) 


Comfort, | 
+ Reconfarte, e, adj. Comforeed. 


fortifier.) To comfort or forti 
＋ Reconforter ( conſoler, ) 


ive xomfort. 


o comfort or 


ſ. f. The confront- 


ing again. 


RECONFRONTER, verb. a. To confront 


again , to bring again face to face. 


econnoifſable , adj. (facile a reconnoitre,) 


Eaſy to be known again. 


RECONNOISSAN CE, J. f. ( adion de ſe 


remettre l'image de quelqu un, ou de quel 
que choſe.) An aknowledgment , or knowing 


La reconnoiſſance ( gratitude, ) Ac- 
knowledgment , gratitude (ang. 
Ia | RAR 200 ( recompenſe dun 
bon office, 
reward. . 8 
Reconnoiſſance ( acte par lequel on 
reconnoĩt avoir regu quelque choſe , ou 
etre oblige a quelque devoir.) Recognizance, 
a bond to acknowledge a debt or duty. 
KReconnoiſſance ( aveu. ) Acknow- 
7 » acknowledgment , owning , con- 
eon. =) 
Reconnoiſſant, te, adj. ( qui a de la gra- 
titude. ) Grateful , thankful. 


) Acknowledgment , requital , 


RECONNOITRE, verb. act, ( ſe remettre 


dans l'eſprit Videg ou l'image d'une choſe, 

d'une perſonne.) To know, or know again. 
@>> Reconnoitre une rente ( en faire une 

reconnoiſſance.) To recognize à rent. 

. &>Reconnoitre „ connoztre , remarquer, 

voir diſtinctement. To find out, ſee , diſ- 


cover, or perceive , to be ſatisfied of. ; 


Reconnoitre ( obſerver a la guerre, 


on ailleurs, ) To obſerve, view , or take a 


view of. | CEL SE 

@&>> Reconnoitre ( avouer , confefler, ) 
To acknowledge , own, or confeſs. 

@> Reconnaitre (avoir de la gratitude , 
recompenſer. ) To acknowledge, or conſider, 
to be thankful , or grateful for, to requite , 
reward , or recompenſe. F 


RECONNOITRE , ſe reconnoitre , verb. 


recip. ( reprendre {5s eſprits, ou ſes ſens, 


{ 


| 


conforter , | 


-P 


penſer a cv 


| 


1 


} 


| 
RECON 


RECO 


: 


| chapeau. ) To cock up one's hat. 
RECORDER ſa legon, verb. ad. (la ré- 
peter afin de la ſavoir par cœur.) To con 


RECORRIGER, v. act. ( cornger p 


RECOUCHER, verb. act. 
RECOUDRE, verb. act. 


RECOUPE , ſ. . 2 


b 


- * * 2 N 4 is 
VS. 3 
8. Obs : 


* 
Toutes les filles du quartier lui paſſent pan 


es mains , avant que de pouvoir ſe recon- 
N Xs 2 of - 3 | 
paſs thro is hands, befor  knom 
Z oh ya. are. I chore g. 8 
de reconnoitre ( ſe repentir.] T. 
repent , or acknowledge ALY ug am 4 
Se reconnoitre, oz commencer à ſe 
reconnoitre en quelque lieu. To know where 


one ts. 


Vovyeꝛ quel brouillard il fait, on a peine 


a $'y reconnoitre. See what a fog there is 
abroad, one is like to be loſt fog. 55 


RECONNU , ue, adj. from rec 


Known, acknowledged, &c. V. Reconnoitre, 


RECONQUERIR , verb. ad. (-conquerir 


une autre 


fois.) To new conquer, or conquer 
ain. | | 
Reconqus, ſe, adj, Neu- conguered, con- 
quered again. | 


TRUE , verb, ad. ( conftruirg 


„ de nouveau.) To build up again, 10 
Reconduit, te, adj, Brought „ F ee 4 Up again. , to new 


Nu o 52 5 ; 
Reconte , adj. Recounted, or told over 


again. 


RECONTER, verb. ad. ( narrer une autre 
fois.) To recount, relate, or tell over agai 


RECONVOQUER, verb. ad. raſſembler, 


To convene again, to call again together, 
to reaſſemble. 1 | 
Recopie, Ee, adj. Copied = Es 
PIER, verb. act. (copierde nouveau.) 
To copy again, to write fair again, 


+ Recoquille , ee, adi. Curled , curled 


Ac. 5 
RECQOUILLEMENT , f. m. ( adhon de 


ce qui ſe recoquille. ) Curling up , turning 
up, shrinkin | | | 


RECO UILLER 7, ſe recoquiller , verb, 


recip. ( ſe retirer en maniere de coquilles 
ſe Kiter.) To curl, or curl up, to Arial 


up, to turn up. | 
Recoquiller , verb. act. ( retrouſler ) ſon 


one's leſſon, to get without book, 

Pavois recorde pendant deux heures Mr. 
de Beaufort , pour le faire parler un 
juſte. I had for two hours been inſtructi 
Mr. de Beaufort, that he might ſpeak tole- 
rable 8 ( $ 1 as 

Recorder (terme de pratique: atteſ⸗ 
ter par des tẽ moins, rendre ſolemnel.) To 
record. . Os | 1 

Recorrige , &e , adj. Corrected again. R 


fois.) To correct again, to reviſe. 


REC GRS, ſ. m. ( celui qu'un ſergent mene 


avec lui.) A ſcrjeant's or baillif's aſſiſtant , 
or Fee,, | 58 
Ade , Ge , adj. Put to bed again. 
(remettre au lit.) | 


coudre ce qui eſt 
decouſu , ou dechire, ) To ſew, to ſew up 


Boon Sabbat des pier- 
) Fafte , Shards » 


'@&>> Recoupe( ſon du bled. ) 4 middla 
ſort of bran. 5 
Recoupe , ée, adj. Cut again. 


To put to bed again. 


res lorſqu'on les re 


or rubble of flones. 


RECOUPER , verb. act. couper derechef.) 


To cut again, V. Couper. 
Recouts - be , adj. Crooked , bene. 


[ABCOVERER, verb, act. ( couher en _ 


REC 
belegen) crooken ene, 
RECOURBER? te courber , verb. recip. To 
grow crooked , to bend. 
RECOURIR , verb, neut. (courir derechef. ) 


To run again. 


à.) To have recourſe , to 40, or 
whicher for ee help h or relief 2 
make addreſs to. | 

Mais le Pape en recourant a Dieu , 
qu'il Etoit de la ene ” ne pas né- 
Pede les mo x Hoe: humains. But while the |. 

ope applied himſelf thus to God , he thoughe 

it prudence not to neglect human means. [ 

 RECOURRE, verb. act. ( retirer, repren- 

dre, ſauver d'entre les mains de ceux qui RR 
emmenent par force.) To reſcue. 

RECOURS, f. m. (recherche de ſecours 
dans le beſoin. ) Recourſe , refuge , addreſs. 

Avoir recours( recourir ) a Dieu. To have 
recourſe to God , to fly tohim for ſuccour. 

ls eurent recours au Prince. They made | 

addreſs to the Prince. 

GR Recours ( droit de repriſe , action 
qu on peut avoir pout dedommagement con- 
tre quelqu'un.) Relief A remedy, , redreſs, RE. 

Recouru , ow recous, ie , adj. ( from re- 
courre. ) Reſcued. 

RECOUSSE , /. f.( delivrance , repriſe. ). 
Reſcue, help. 

RECOUSU , . adj. ( from recoudre. )|R 


RECOUVER: verb. ad. ( couver de nou- 
veau.) To brood , or fit on again. © 
Recouvert , te, adj. ( couvert de nou- 
veau.) Covered again, new covered. 
. (> Recouvert (ou recouvré; en terme 
de Palais. ) Recovered. | 
| Recouvrable, adj. (terme de Finance ; 2 
qui ſe peut recouvrer.) Recoverable. 
Recouvre, 6, adj. Recovered , , 

retriered, &c. 

RECOUVREMENT „En. ( action de re- 
couvrer ce qui eſt perdu.) 4 , 
l » regaining , or re- obtaining. 

Recouvremen if n des de- 
nmiers 9 SY + A ering. 

RECOUVRER. erb. ac. { acquerir de nou. 
veau, oz retrouver ce qu on avoit perdu. ) 
To recover , r: or retrieve. 

. To recover one's 

health. 


Recouvrerſon bien. To recover one's eflare. | 
| Recouvrer Voccaſion. 'To regain „or re- 
triere the opportunity. 


S lev des deniers 


0 recover, Levy , or gather. 
W verb. 4d. {. couvrir une au- 
tre fois, i cover again, to new cover. 


RECOU „Ju. { ne 2 


RECOY, 
RECRACHER, verb. aut. 6. off. FF 


ſonvent, our berate on a pris dans 
1 douche.) 7. e, or ſpit up 


ina, 9 f(a proviion de a ch 

litigieuſe que Von a juge & celui 251 A le 
droit le plus apparent.) A proviſional poſ- 
© fe ton given ia & ſuit to one of the parties, 
l the cauſe be determined. 


"Ts de rec Reeredentials, } 
: 5 . 1 4 428 2 „diver- 


. u 2 diverting , pleaſant , „ 
acl , . I F 
f 


TION, , F 4 45 — pour| 
er de quelque travail.) Recreation, 
3 4 87 ö 
ä DEN 


„ to 


| 


— 


eee 


«4 
. 


„F. ( Beaefrier RE 


— 


&> Recourir ( avoir recours, Cadreſſer 


crut 


re- — accuſations par d'autres acc 


; . ue, ad 


2 — r Ss. | 


AEC 


E par recreance dun ih 1 


wt + ev 446 * 
3 D 
fo ' * 
« 
. 


23 * 


F 


.- . 
4 aa 3 ' 
1 3 — 3 — * 
5 4 * N Fn 4 
4 * Fg % AC 


wor oe of a Rector, V. Recteur. | _— 
Recree, , adj, a dix erted, CU » ter. 8 pron, regu, v. Receu. 
Fe. RECUEIL., ſ. m. ( ramas de diverſes pro- 
RECREER, verb, 6. ( r<ouir , divertir. )| ductions d. rit-) Recolleflion, 
To recreate ,  refresh , divert or delight » | RECUEILLE {ENT , n. ( aQion de ſe 


to make me 
RECREER, N verb. 0 To re- 


create, divert, or refreh one ſelf to un- 
bend one's ſpirit. 


Recreuſcé, adj. ain/or deeper. 
RECREUSER, verb. 2 ( pays de nou- 


veau, ou plus avant.) To dig up again, or 


| dig deeper 
RECRIBLER » v. af. (cribler de nouveau.) | 
os To. fift again. 
, ſe r6crier , verb. recip. (ee. 
. crier , 17 7 8 une choſe 
nous e 0 cry out upon , 10 er- 
435 , to clamour againſt. 
| Le Pape ne ſe rEcria pas fort contre cette 
| violence. The Pope made no great expoſtu- 
lations about that violence. 
RECRIMINATION , . . ( accuſation , or 
| injure retorquee. ) Recrimination , the re- 
"I an accuſation; or reproach. 
CRIMINER , verb. neut. ( repondre a 
uſations. ) 
To recriminate , to return an accuſation. 
RECRIRE , verb. ad. ( 6crire une ſeconde 
RECK To write again, to write over again. 
IRE 2 verb. 48. 1 
To write an anſwer , to anſwer. 
Recrit, te, adj. Vrit over again. 
RECROQUEVILLER, ſe r6croqueviller , 
verb, recip. ( ſe recoquiller , ſe retirer en 
maniere de crochet : en parlant du parche- 
min , d'un ver &c.) To curl, turn, or roll 
to rivel, shrivel , or shrink up. 
[RECROTTER , verb. recip. ( ſe crotter de 
nouveau.) To get fresh dirt, to be dirty 


neg? po no iP 
ired , quite tired, 
over peut plas de 3 


7 1 „J. J. 3 levee de oldats | 


ceux qui manquent.) Recruit. 
1 — „ee, adj 22 
1 , bak a4, ( remplacer les ſol- 
dats qui manquent. ) To recruit, or fill up. 
hw 3 LE, n uficurs 


[nEATANC TANGLE) , ſ. n. ( quarr6 ou . ele, 


K e d 94 | 
[recTE UR , f u. (le chef dune Univer- 


1 60 Lang yonay Tn Rede, an Univerſity. 


1 Naer ) d'un Gouvent de 
* Rector 77 a Monaſtery of 


E * termede Chy- 


ificacion , , * 

ref or re 
Ke ce, . Cc. keV he Ver | 
RECTIFIER? , verb. ad. ( redrefler , cor- 
riger, rendre meilleur.) reli fy, correct, 
redreſs, mend, or beter yt 71 ſec £0 rights 
terme de . ren- 


75. Tay 
$7 Refer, (rerms 
lus ſubtil.) To refify or refine. 


RECTILIGNE.2 „adj. (terme de Geometrie, 


dans, jones ſont droites, ) Refilineal ,| 
ri 
xkcHiTUDE de la vue, ſ. f. The dire&- 


s of 
eee uits , juſtice , droiture. )| 
Uprigheneſs re Konaſy „ probity , 


— : 1 
Tome I, 


f 


L RECTORAT , / 


e plce & agu . 


recueillir.) RecolleAion. 


Recueilli, ie, adj. Gathered , &c. v. Re- 
cuelllir, | 


|RECUEILLIR „ verb. a4, ( amaſſer, ſerrer 
1 Tune terre.) To gather or reap, 


2 une ſucceſſion. To inherit an 
eftate , to have an eſtate » 0x jucogiſen fallen 


to One, 


* Recueillir du fruit de quelque chole( © en > 


tirer du profit, de 1'avantage. ) To gather 


it. 


3 © «king, to reap , or gee 8 profit 
vantage by 
&&> Recueilliz( raſſembler, ramaſſer ce 


qv ed 


£ — los brats qui — To pick 
uf * I news or reports. 


To collect or pick out. 


— cher ſoi.) To receive 


or entertain, 


15 To gather or get together, 


ir-les voix. Th gather the votes. 


RECUEILLIR * ſes eſprits ou ſon imagi- 
nation, ou ſe recueillir, verb. 2 4 I. — 


Lr 


uer a quelque choſe, To cdl . 
— 
5 F eren * 4 
dit, 576 um up , or 9 
has ſaid before. 


To _ bake 0 or roaſt — 
Recuire (remettre au ſeu nëtau- 
les Emaux & le verre.) To neal. 4 


again, 


Recuit (ou trop cuit. ) Over-hoil 


baked „ or 1 overdone. 


Rack { an pariant des moat | 
F. (action de re! 


des Emaux, & c 
RECUIT 4 Us ods m. ee : 


cuire les nn 


A. blancher or boiler in the mint. 
Keb J. n. ( mouvement d'une arme: 
6.9 4 recoyl , recoyling or giving 


J. F. Ex. Feu de reculde ,f 
4 great fire that makes progle, 


Reculé, Ce, adj. Put, led, or dr 
back, c. V. Reculer. Lg — 


mote , far. 


Les regions les plus reculdes. The red. 


moteſt re 
RECUL 


Th 


REC 
, pull, or draw back, 


10NS, 


delay, putting off. 


or retard. 


* Reculer ( dloigner. ) To pur bac. or off, 


to remove. 


| * Reculer ( ftendre , porter plus loin les 


bornes d'un To extend, 
or carr 
RECULER , verb. neut. ( ſe retirer en * 


tiere.) To ca fall, or mn back, 


ume.) enlarge, 


illir, faire des collections auteurs. | 


0 III rer ) To gather | or infers. 7 


REC IRE ed. af. ( cuireune autre fois. 


Recuit, te , adj, Boilaq, baked , or odd 
7 


Neali | 
Na ret bee. vu 
RECUITEUR,, (z. ( ouvrierde monnoie. | 


@& Reculs ( lointain , dloigne. ) Re 


ENT , f. m. ( retardement. } 
. verb. ad. ( tirer en arriere. 2 
* Keculer ( retarder, ) To put off, d. 


1 P 
1 


89 wat boundaries of a K ingdom. 


. * 1 
„ 


. 
4. 


950 — 7 o 


REC "RED 


4%. 


ground, to recoul | 
fe oe 5 Aſeu.) 
To recoil 


8 Reculer , er, ne vouloir pas 
venir au point. o go back, 7 2 
an arſe , to shift. | 
Il n'y a plus moyen , ou il o'eft plus tems 
de reculer. There is no going back. 
RECULER, fe * verb, recip.) ſe re- 
_ OO ) To go, fall, or draw 
ac 
A reculons, adv. (en reculant. ) Backward. 
DA reculons ( en empirant, ) * Down the 
wind , croſs, 8 5 — 


RECUPERER, fe r6cupgrer y verb, recip. 
ou ſe rec er de ſes pertes- (s en recom- 
* 2 » or make up one's 
es. 
Leeaaple, adj. ( quite droit peut etre 
récuſé.) Exceptions % be challenged, 
or excepted ,, againſt , liable to exception. 
RECUSATIO J. f. ( aQtion de recuſer.) 
Challenge, > ohne N. in law. 

= „ adj, Challenged, excepted 
Per: vo 

in. „verb. add. (ne vouloir * re- 
cevoir Lp juge. ) To challenge , or except 


REDACTION, ff (rerme de pak, a6] 


tion de rEdiger. Digeſting. 
REDAN , ſ. m. ( . Fortification à 
angle ſaillant.) A redan in Fortification. 
3 Redargue,, ee, 
roved. 
EDARGUER + „ verb, aA. ( reprendre , 


ronder, ) To rebake or reprove. 


REDDITION,, ſ. f. (action de rendre une 


Place.) Reddinon , ſurrender , or fm. 
dering „of a Place. 


&> Reddition de comptes, The giving| 


account. 


AEBLBNT TIE „verb. act. ( debattre , exa-| 


miner de nouveau. e debate, to canvaſs , | 
to examine a 

REDECLARER 
nouveau, ) To declare again. 

REDEDIER , verb. ad. ( dedier de nou- 
veau.) To new dedicate, to re-dedicate. 

REDEFAIRE, verb. act. ( defaire de nou- 
veau.) To undo again. 

REDEJEUNER , verb. af. To breakfaft 

ain, to eat a ſecond breakfaſt 

Rt DELIBERER > verb, ad. 1 delberer de 
nouveau.) To reconfider , to deliberate again 
| „to take again into confederation. 

| AEBELIVREH. verb, act. ( remettre une 

ſeconde fois en Hberté.) To ſet a ſecond} 

time at liberty. | 


| Redemands, Ee, adj. Demanded again, 


red. 

REDE MANDER, verb. act. (demander de. 
nouveau.) To demand again, to require. 
REDEMEURER , verb. neut. Fo ftay again. 
lr , verb, act. ( demolir © nou- 
veau.) To demolish 2 to pull down again. 
REDE TEUR, . Þ — 4 8 N 
titre affeRe a. JESUS-CHRI JT.) Kdt.. 


mer, our Saviour. 
rachat du genre- 


REDEMPTION „ 
22 Laus Cali. Redemption re- 


n d. auſſi la rEdemption des e 8 chre- 
tiens (d' entre les mains 3475 les.) The: 
280 4 chriſtian l, 
DRE, nr as. ( deſcendre 
une ſeconde fois, ) To come down again, 
Ste. V. Deſcendre. 


OOO e ee | 


adi. Rebuked or re- 


verb. act. ( declarer de 


| 


RED 


— one 
Dt e 
2 e (qui a o 
Ju u' un. 3 „ beholding , N 
und, or obliged to one. 
REDEVALER, verb. a. (devaler de nou- 


veau.) To let, or to carry down 


REDEVANCE, f f. (rente fonciere ou au- 
tre charge annuelle que Fon doit au Seigneur 
ou aun autre.) Duty , rent, or fervice. 

 REDEVANCIER, iere, — 

ge à des redevances.) Atenant or homager, 

REDEVENIR, erb. neus. ( devenir de nou- 
veau.) To grow , to become again. 


— ue , adj. Grown, or become 
N DEVIDER verb. ad. (devider de nos] 


veau.) To wind up again. 

REDEVOIR, verb. ad. ( devoir apres un 
compte fait.) To remain in one's debt, to 
owe ſill, 

Vous me redevez dx écus. Ton remain 
ten crowns in my debt. 

Redige, adj. Adjuſted, or put into order. 

RED] ER, verb, act. ( r6duire „mettre en 
ordre ce qui a et dit ou lu.) To digeſt, or 

t into order. 

A Rediger (on mettre) par Ecrit. To 
couch in writing , to write or to write down , 
to commit to writing, 

Redime , ée, adj. Freed, exempted. 

REDIMER , ſe rsdimer, verb. recip. 
racheter, . $'exemter. ) To free or exempe 


one's os oY. 
IRE, verb, ad. ( repeter.) To repeat, 
| eo 1 7 vn A or ny over bon. 
Re rev un-autre ce qu'on 
nous a dit. ) 70 tell again. 125 
rouver a redire, ( à reprendre on a 
cenſurer.) To — jou with , to find amiſs, 
to critic 
REDISEURf, 7 ſ. m. (celui qui rebat des 
choſes fatigantes. ) Repeater or ee ny 
KRediſeur, (qui va redire, rap 
aux autres ce — dit deux.) Atell-cale ar 
tale- teller. 


ain, to new diſtribute. 


tion. 


REDITE, {: f. {repdtition.) The ſeying of 


the ſame. thing over again >. repetition , tau- 


Ane „ ſuperfluits dans1 un 
diſcours.) Redundancy, ſuperflui 
3 te, adj. ( ſuperflu. "Redun- 
ant, [u 
REDONDER , 4 neut. ( etre fupertiu| 
dans lediſcours. ) To redound , or be Juper- 
ous. 
t Redonder , ( tourner au deshonneur on 
ala honte, ) To redound, reflect, or turn. 
Redonné, Ee, adj. Given again, &c. V. 
the Verb. 


REDONNER, verb, 28. ( donner une ſe- 


Sande fols..) Fo give g, WIC 


and over, 


— 


to give back again, to reflore. 


NNER neut. (revenir & la char- 
ge.) To fall on again, to Sharpe 4 again. 
ce , adi. New gilded, gi over 


again. | 
denen „ verb, a#: (dorer une ſeeonde 


fois. ) To gild over again, to new gild. 

uble, ée, adj. New lis; d, Ke. e. 
to the verb. 

REDOY 


BLEMENT., f. accroiflement, 


* 


e (reliquanaiee Acbücur 1 


( 


hp eee „ verb. aft. To diſtribute 
EDISTRIBUTION, J. f. 4 new diftribu-| 


FR Redonner , rendre. To give again 4 


6 _ Jubjeflion, 


Evre. 
| redoubling of Jo, LEON 


Fiore ave rdoublement 4 more vols 


EDOUBLEL” „verb. a4. (rem 
2 ) To new-line , A* — 
ANedoubler, augmenter, rEiterer, To 
redouble , double, increaſe, or reiterate. 
1 On redouble les couriers pour lui en- 
5 des nouvelles. Expreſſes are ſent or 


tch'd one upon another to give him in- 
telligence. 


REDOUBLER , verb. neut. To redouble or 
| Increaſe. 
Redoutable , adj. (fort à craindre.) Dread- 
ful, idable. 
REDOUTE, , f. ( ouvrage de fortification.) 
A redoubt. 
Redoute, Ce, adj. Feared, dreaded, 
REDOUTER, 2 act. ( craindre fort.) To 
fear, to triad. 

Se faire redouter. To make one's ſelf to be 
feared , to keep in awe. 

Redreſſé, &, adj. Made flrait Ke. ac 
cording to the Verb. 

REDRESSER , verb. act. (rendre droit ce 
* eſt courbe, ou ce 
make ſtrait, or to make ſtrait again, 

Redreſſer, ( lever ce qui Etoit 
tombe par terre.) To ſet up again. : 

@&> Redreſſer, ( remettre dans le droit 

chemin.) To pue in the right way. 

Redreſſer, 2 dans le bon chemin, 
corriger.) To 3 , reform, or correct. 

Redreſſer, rectifier. To redreſs , reflify, 
or ſee to rights ain. 
REDRESSER, ſe redreſfer, verb. recip. (re- 
devenir droit. ) To grow ſtrait again, 
F> Se redreſſer , ſe relever. To get up 
again. 

Se redreſſer, (avoir plus de ſoin de fon 
ajuſtement que d ordinaire.) To ſmug up » 
or trick up one's ſelf. 

REDRESSEUR,, ſ. m. Ex. Les Chevaliers 
errans fe diſoient redreſſeurs des torts. 
K nighes errants call'd themſelves redreſers 


of wrongs, 
Redudible , adj, Cad dogmatique , qui 
peut ètre reduit, ) Redufible , that may be 
reduced. 


Redudtif, ve, adj, (terme de Chymie. ) 
Redudive, N 
Ex. Sel reduMif A reducttye falt. 5 
REDUCTION , /. f. (action de réduüre. } 
Keduction. or 8 | 


Faire la rẽduttion des meſures Erangeres. 
To reduce foreign meaſures, _ 
REDUIRE ,, verb. ad. (mettre, canſer , etre 


cauſe , faire deyenir, } To reduce, or bring. 
| Reduire dans un etat pitoyable. To reduce 


15 or bring into a lamentable condition. | 
are la mendicite, ou d la beſace. To- 


reduce to 
Reduire en 7" Of To redice 0. or into 
wder. 

A Reduire ſous ſes loix ou ſous ſon obeiſſan · | 

ce. To reduce, or bring under one”s domi- 
nion or ſubiection. 

ReEdure a 1a raiſon. To bring to Pease 
*Reduire , ſoumettre , dompter, 
vaincre. To reduce + ſubdue , or bring 20 , 


[ Reduire 5 Se fsrcer. To | 
reduce, force, or compel. 


f eduire, (ramener au devoir, à la 


. 


augragatatign. ) Jacreaſe » Fedoubizng. 


ron.) To reglaim-or * 


a été droit.) To 
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| 1725 , to build up again. 


chevreuils.) 


RED REE | 
(> Reduire ( pouſſer) au deſeſpoir, To 


drive to deſpair. 
| n Aire ( domter) e d. 7 
break & horſe. 

"pl rediger. To. reduce , bring , ot 


- mairement. ) To ſum up.one's opinion. 


&@®> R<duire, reſtraindre. To reduce » or] 


or  abridg 


to diminish , 


| dure, x. convertir, To 


reduce or turn. 
REDUIRE , ſe reduire, verb. recip. (etre 
reduit.. To be r 


ne one's ſelf. 
Se rEduire , aboutir, ſe terminer. 

o came, Or amount. 

Tout fon diſcours ſe r6duita ce point, All 
his diſcourſe comes, or amounts t this. 

Tout ſon tranſport ſe reduifit a lui dire des 
injures. The upshot of his paſſion was only 
to call Aim names, 

> Se reduire , ſe ranger a fon devoir. 
To be. reclaimed , to mend or reform. 

Reduit, te, adj. Reduced , &c, according 
to the verb. 


REDUIT , f. m. (petit lieu ou Von ſe retire 


dans un appartement, ) A by-place nook , 


Or corner. 


@>3 Reduit , ( retranchement dans une 
Rebeat, 3 ( dogmati- 
ve, adj. (terme 
que, qui marque redoublement.) Redupli- 
cative. 
REDUPLICATION, D . [. f. Redupli- 
cation. | 
REEDIFICATION , /. f. (action de ree- 
difier.) Re-ed ification, or re-edifying. 
1 EE , adj,  Re-edified , buile up! 
ain, 


RI EDIFIER, verb. act. (rebatir.) To ree- 
EEL, le, adj. ( quieſt en effet, effectif.) R 


Real, true, that is 7. indeed. 


M onnoie reelle, (eſpeces qui ont 


cours. 8 Current coin, or _ * 
e ne comprendre ce 
— 4 ago Fw 1 — 4 4 
what reality there is in greatneſs, 
T nett r6el & eff „(il tent ce qu'il 
promet.) He is as good as is word, 
REELECTION, / f. (ſeconde election.) 
Re- election, or ſecond election. 


Reellement, .adv. from reel, ( en effet, 
effetivement. ) Really, indeed. | 


 REENGENDRER , verb. ad. 97 7 de 


picte , engendrer de nouveau. 


nerate. 
REER, verb. neut. (on rere, terme de chaſ- 


ſe, qui exprime le meuglement des certs.) 
To bellow, as a red deer. 


Reer, 1 en parlant des daims & des 
0 groyne or coyne , as a fal- 
low deer. 


REFAIRE „ verb, ad. ( faire encore une fois 
ce qu'on a deja fait.) To do again, or do 


over again. 


Refaire, ( cauſer une ſeconde ſoia) 
To make again. 

&S& Refaire , recommencer, To begin| 
again, V. Recommencer, 

{> Refaire, raccommoder, reparer. To 


mend , to Nele, 


dale, l f was | 


To rege- 


| Ener. en methode. To reduce y or 
into a method. 
x Reduire fon avis, (le r6duire ſom- 55 


1 8 To reduce, 


reduire, ſe reſtreindre. To conſi- | 


conde fois.) To deal again. 
&S> Refaire , ( remettre en 
Borne fants;) To recover , or re, resh. 
REFARRE , ſe refaire,* verb. recip. (ſe re- 
| mettreen bon Etat , reprendre (es forces.) 
To recover 240 mend, to recruit or refresh 
one s ſelf, f to pick up one's crumbs again. 
Refait, te, adj. Done over again, &c. V. 


eux refaie ; (homme de ntant | 

xy une.) An upſtart. 
AIT , ſ. n. (coup ou partie qu'il faut 
recommencer en certains jeux.) 4 drawn |REFLE 


REFECTION, , 4. F. ( — Gun bati- | 
ment.) Repair, or repair 
Rl, Go 5 couvent, re- 
refection. þ 
INE, jm. mo (nodes Religieux 


leur —— r 4 5 or 
in a monaſtery e 


Gall, ms money vo; 
a ſoin du rélectoire.) 
_ of the refefory , the E Hee ak in 4 


REFEND, 


qui ſepare les pieces du dedans d' 
ment.) A partition wall. 


| ear & en 


U 


To cleave, cut, or divide in two. 
REFERE „J. m. (rapport Pun juge com- 


REF FERENDAIRE ſ. m. (Officier de la 
Chancellerie.) . , an Officer in 


Chance 
| Tiers Refrendaire 4 


= , celui qui eſt ap pour la taxe 
des depens. ) A referree. 
REFERER, „. af. ( rapporter. ) To refer. 


COIs (attribuer.) der.) To refer, to 


> Referer le ſerment, (Ven rapporter 
au ſerment de quelqu'un.) To put it to one's 
oath, | 
|REFERER , verb. neut. ( terme de Prati- 
2. faire rapport. ) To report, or make a 
rt. 
FER ER, ſe referer, verb. recip. (avoir 
rapport.) T 0 be referred, to relate. 
eſermé, ée, adj. Shut again, &c. 
Refermé, (en parlant des plaies.) 
Ft up again. 
REFERMER, verb. eZ. ( fermer une ſecon- 
de fois.) To shut again. 
> efermer la porte au verrou. To 
bolt the door again. 
ee oy. Te * recip. 
en parlant des plaies.) to coſe ain. 
(iR ſe reſerma, ( elle 1 ſur ſes 
{ gardes.) The Queen was again upon the re- 
ere. 
EFERRER, verb. act. Ex. Referrer un 


cheval. To new-shoe a horſe, 


To drive, to thruſt, to ſuck in again, 
REFIGER , verb. act. ( figer de nouveau. ) 
To c s Or co te again. 
REFIXER, verb. terer de nouveau.) 
| To or ſettle again | 
REF ATER, verb, act. (later de nouveau.) 
| To flatte r again, 
 ReflEchi, ie, adj. RefleRed. 
REFLECHIR , verb. act. ( renvoyer, re- 

| pouſler la lumiere, in crater.) o refied , | 

or beat back. 
REFLECHIKR, verb. neut. (etre renv * | 

To reſtect, to be reſtected, or beaten bac 

* Refihir rejallr, ee Jo reflect, 

* rann. 8 ; < 


. 


1 


I 


ſ. n. e: ur des de bat. | _ 
| 


REFENDRE , verb. ad. ( fendre derechef.) 


mi les Pro- | 


6 nouveau.) T 


REFICHER, verb. ad. ( ficher de nouveau.) 


« 


| ou de * 


REF 
*Refdchirfurune 2 
y penſer meutement. ] 1 

, fo think or confider 0 
ECHIR, ſe ri * 
&, to ber 
[2 wm du ſoleil tombant ſut un miroir 
The beams of the ſe ſux falling. 


1 are 225 back. 
e 7 =. 22 


ao * dee o 
back. 
Re wv confidération 
| attentive wg 14 eh E medita- 


qui |REFLUE 1 neue. ( il ſe dit des eau 


ui re IO elles one 
Eg reflow or rua bac 
rh . 9 W 4 Re " » 


vicirade 


Pw *£ 2 0 


| * _ boar oc 
, 4 oh. Keene pa back; 
REFONDER ER les depens, verb, act. (terme 


de pratique, les rembourſer. To refund. 


« aye beck the charges or 
REFONDRE , — a8. (remettre bla fon 
te.) To melt, to caft again, to nes caft. 
Refondre les monnoies. To malt down the 
old coin, to new-coin the money. 


* Refondre, refaire entierement. To reform, 
or new-mould, 
Refondu, ue, adi Melied , caſt again , or 


neue 


|REFONTE, » þ f. een. 


Les refontes des monnoies 


Roi tout Vargent du Royaume —— il 4 
plait. The new-coining of the monty brings 


all the money into the King's coffers wen- 
ever he pleaſes, 


REFORCER , erb. ad. ( forcer, preſſer de 
* 0 force, compel, or preſs again 
+» FOrcer. 


REFORGER , verb. ad. ( forger de nou- 


| veau.) To new forge , to new hammer , and 


EFORMATEUR „ſ. n. (celuiqui reſor · 


A reformer, 


REF RMATION retabliſſemene 
_ Pancienne ou 415 a, meilleure for- 


1 ormation, f reforming , @ reform. 


REF (ou reformation.) 
Reform, re gon or reformation, 
Vivre dans une grande reform 


dans une grande régularité de meeurs. ) . 
22 4 7 regular, ſober , or ſtrid life. 


Etorme de gens de guerre, A reforms. 
out g of ſans 2 BR 
On dit a veut en une réſorme. 


Tis 72 wy King will reform, or e 
art of the army. 
Adern, & v adv. Reformed, &. v. 


the verb, 
&> Officier reſormé. 4 Reformado. 
REFORMES, f. m. ( les Proteſtans, ) : The 
Proteſtants , thoſe of the reformed Religion. 
Reformes , Officiers réſormés. Re- 


ormadoes. 


8 Reformes „ on Relgieur reformes. 
| Reformiſls, 
&> Reforme , ée, (qui affedte de parot- 


: ce das was zee A Prices, 


Iii 2 


436 - RAT 3 
REFORMER, verb. ad. (mettre dans Pan- 
Cienne on dans une meilleure forme. To re- 
form, 2 „or improve, _ 
Reformer les tro les reduire a un 
moindre nombre.) 
cashier part of them. = 
e „e, adj. Refortified , new for- 
tified. | | 
| 3 ; 750 act. ( fen. de nou- 
veau.) To refortify or new fortify. 
REFOUET-TER » verb, act. ( fouetter plu- 
fieurs ſois. ) To whip again. Wis * 
REFOUILLER , verb, act. (ſouiller une ſe- 
conde fois.) To rake up again, to trench 
again, &c, V. Fouiller, 
REFOUIR , verb. ad. (refowr une ſeconde 
fois. ) To dig or turn up the ground. 
Refoule, &e, adj. New fulled. 
REFOULER , verb. ad. ( fouler de nou- 
veau.) To full again. 


@ Retfouler (1a vendange.) To flamp 
again, FAT 


neger la nere (terme de mer, 
er contre la mare.) To go againſt tide. 


My 


 _ REFOULER, verb. neut. { deſcendre : en 


parlant de la maree.) To ebb. 

La marée refoule. Tis ebbing vater. 
REFOULOIR , ſ. m. (ou fouloir, baton qui 
ſert a charger le canon.) A rammer, 
Nefourbi, ie, adj. New furbished, 
REFOURBIR, verb. a8. ( fourbir de nou- 

veau.) To new furbish , to furbish again. 
REFOURNIR, verb. act. (fournir de nou- 
8 new flock, &c. V. Fournir, 
REFOURNIR , fe refournir , verb. recip. To 
nes flock one's ſelf. | 
REFRACTAIRE , adj. ( rebelle aux ordres 
des ſupericurs, ) Refraftory , rebellious , 
FEFRACTION, f f (terme #Optique, 
„ ſ. f- (terme d'Optique, 
briſure d'un rayon.) Refractiootn. 
REFRAIN, V. Refrein. Et 

Refrape, Ee, adj. Struck again, &c. 

REFRAPER, ar act. (fraper de nouveau.) 
To ſtrike again. | 2 1-74 
Refraper , (enparlantde la monnoie.) 
To new ſtamp, or to lamp again. 
Refrayt , adj. Polished , ſmoothed... - 
REFRAYER , verb. act. (terme de potier , 
polir, unir avec le doigt.) To polish or ſmooth. 
REFREIN, ſ. m. ( repetition d'un ou de plu- 
ſieurs vers dans une chanſon, Cc.) Refret, 
| the burden, or upholding of a ſong. 
es refreins de la mer (en terme de 
mer, le Fade f des houles. 
toſſing of the ſea. 

2 , Ee, adj. Reframed , reſtrained, 
 eurbed, bridled , repreſſed. 
REFRENER, verb. act. ( reprimer.) To re- 

rain, or reſtrain, curb, bridle, or repreſs. 
REFRIGERANT, te, adj. ( qui rafraichit, ) 
| Refrigeranive, cooling. ; 1 25 

Ex. Un onguent refrigerant, A cooling 
. ointment. = 
REFRIGERANT , ſ. m. (terme de Chymie: 

partie de Palembic. ) The cooler. 


) The continual 


— Refrigeratif, ive ” adj. ( qui rafraichit. J 


Refrigerative, cooling. 
cooling thing, a cooler. ; | 
REFRIGERATION, ſ. f. (action qui ra- 
* refrigeration or cooling. 
RE FRIRE, verb. act. ( frire une ſeconde 
fois.) To fry again. Eg 
Refrile , Ee, adj. New curled. 
REFRISER , verb. act. (friſer de nouveau.) 
to curl again. : : Pi 
Refroigné, ée, adj. ( rechigne.) Grim, 
grimfaced , gruff cat has @ ſour , dogged, | 


A refrigerative, a 


8 


11. the troops, to 


|REFRONGNER , (fe 


* 


. 

ſullen, crabbed look or countenance. 
Un refrogne, une refrognee, ſubft. A grim- 
ac'd man, or man. EE gl 
REFROGNEMENT, ſ. m. (action de ſe 
refrogner.) A ſour, crabbed , dogged , ſullen 
look or countenance , a bending or knitting 
of one's brows, | | 


REFROGNER , ſe r 


| 


efrogner, verb. recip. 


| (ſerechigner ou ſe faire des rides au viſagè.) 
grim countenance, eo 


To put on a four look or 
bend or knit one's brows. 
Refroidi, adj. Made or grown cold, coo- 
led , &c. 3 
REFROIDIR, verb. act, (rendre froid, ) To 
make cold, to cool, to rake away the heat. 
REFROIDIR , verb. neut. ( devenir froid. ) 
To cool or grow cold. 
REFROIDIR , act. & neut. (rallentir.) To 
cool, flacken , leſſen, or relent; ce dernier 
ne ſe dit qu au neutre. . 
REFROIDIR, ſe refroidir , verb. recip. (de- 
N your froid. ) To grow cold, to cool, to loſe 


its heat. 
Se refroidir ( ſe rallentir.) To cool, to re · 
lent, to leſſen, to grow colder, or leſſer. 
REFROIDISSEMENT , ſ. n. ( diminution 
de chaleur.) Cooling. „ 
Refroidiſſement, rallentiſſement. Cooling, 


coldneſs, relenting. . 
c 


REFROTTER, verb. ad. (frotter de nou- 
veau.) To rub again. 1 
REFU Es fo m. ( retraite , aſyle: il ſe dit 
au propre des lieux , & des perſonnes au 

figure, ) Refuge, shelter, ſanfluary. 
Refuge ( excuſe, pretexte.) Pretence or 
excuſe. . 


Refugie, Ee, adj. Sheltered, fled to a place 


REFGOIE,, f m. refugide, |. f 
EFUGIE , ſ. m. refugiée, ſ. f. A refugee. 
Ex. Les reſugies Fr 4 The Ranch 


rangolis. 

refugees. 

REFUGIER, ſe refugier, verb. recip. ( fe 
retirer en quelque lieu ou aupres de quel- 
qu'un pour etre enlurete. ) To fly to a place, 
or to one for shelter or refuge, to take ſanc- 
tuary. 


Il Feſt reſugis auprès de moi, He is fled to 


me for refuge. 

REFUIR , verb. neut. Le cerf refuit ſur ſoi 
(en terme de venerie, M reprend les mè- 
mes voies.) The ſlag doubles. 

REFUITE, ſ. f. (retraite ou ruſe d'un cerf 
qui eſt pourſuivi.) The doubling of a flag. 

*Refuite ( retardement affe&te une 
affaire. ) Shifting. | 

REFUS , ſ. m. (action de reſuſer.) Refuſal, 
denial, repulſe. | 
Marius pourſuivit la premiere & la ſeconde 
Edilite, mais il eſſuya deux refus dans le mè- 
me jour. Marius purſued ( or put in, or ſtood: 

for J the firſt and ſecond Edileship, but was 

ewice repulſed (or bore two repulſes) in ns! 


ay. _ £9 D 
ne choſe quin'eſt pas derefus ( qui 
n'eſt pas arefufer.)A ching not to be refuſed. 
Reſus ( choie refuſẽe.) Refuſe, a 
thing refuſed by others. 
Avoir une choſe aurefus de quelqu'un 
(ou après qu'un autre Va refuſce.) To have 
the refuſe of another. . 
Cela n'eft pas a votre refus, (ou a 
votre choix.) Je is nat in your choice. | 
Refuſe, Ee, adj. Refuſed , denied. | 
REFUSER , verb. ad. ( a une offre 


| 


ou une demande.) To refuſe, to deny. 


Se refuſer ( ſe priver de) quelque choſe. 


| 
| abridge one 


to cheer up. 


REF HIS 

RE FUSION 4 rd ras ts jul 
| „J. f- (terme de pratique, ar- 
tion de reſfondes. 1 linger poyin back. 
REFUTATION,, J. f. ( diſcours par lequel 
on refute.) Refutation, confutation. 
Refute, ée, adj. Refuted , confured, 
REFUTER, verb. act. (montrer la fauffets 
de ce qui a &tE avance. ) To refute or con- 


oy 


fute. | 
Regagne 5 ee, adj. Regained » recovered > 
won back, got again. N 


REGAGNER, verb. act. ( gagner une autre 
fois , dans tous les ſens de 22 primitif.) To 
regain, recover, win back, or get again. 
6h Regagner un lieu (y arriver. ) To 
reach a place. „ ; 

A . (aller prendre le chemin 
que Von avoit quitte. ) To get into, or to re- 
turn to the way one had left. 1 255 

REGAILLARDIR , verb. ad. ( rejouir , 
rendre gaillard, de bonne humeur. )Tore- 
vive , to make cheerful, brisk , or merry, 


REGAIN ,. ſ. m. (ſeconde herbe qui vient 
= un pre fauche.) After-graſs , after- 
math. . | 

REGAL , ſ. m. ( feftin, grand repas qu'on 
donne a quelqu'un.) Regalio , Den 
or entertainment. . 

Regal (drvertiſſement.) Entertain - 
ment, divertiſement. | | 
Envoyer un regal (ou unpreſent )de 

vm.) To ſend a preſent of wine. 

REGALE , ſ. f. (droit qua le Noi qe France 
de conferer certains benefices pendant la 
vacance des Evëchès.) Regale, a right belon - 

| ging to the King of France of diſpoſing of 

1 during the vacancy of an Epiſeo- 
pal See. 


yu 


egale ( ſorte d inſtrument de muſi- 
que.) Rigols, a ſort of muſical inſtrument. 
* „ adj. (terme de chymie ) qui ſe 
dit de l'eau regale. Aqua regalis. 
Regale, ée, adj, Regaled, treated, nobly 
treated or entertained , &c. | 
REGALEMENT , f. m. Aſſeſſment. 
REGALER, verb. act. (faire ou donner un 
regal.) To regale, treat, feaſt, or enter- 


tain, 
Regler ( divertir.) To divert orea- 


| 


2 


tertain. | 
Regaler (faire un preſent.)To preſent. 
nas . act. 5 , diſtribuer) 
| tes tailles. To afſeſs the land- taxes. 
Regalien, adj. m. Ex. Droits regaliens , 
(ou attaches ala Souveramete.) The Royal 
ties, the King's prerogative, the regalia. 
REGALIS TE, 7 m. (celui qui eſt pe 
ar Ie Roi d'un bene fice vacant en regale.) 
he incumbent of a benefice by virtue of the 
| King's gift and prerogative of Regale. 
REGARD „. m. (action par Iaquelle on re- 
garde.) Look, view, eyes. 
Aegard ( coup d'œil.) 4 look o 
glance of the eye,  — ; 
] etter des regards amoureux. To caft 
sheeps*s eyes, to ogle, to leer. 
Regard (mine.) Looks , countenance. 
> Regard ( aſpect des aſtces. ) Aſpect. 
Au regard, adv. (par rapport, en com- 
paraiſon: ) In compariſon ro. 5 
Il eſt pauvre au regard d'un tel. He is poor 
in compariſon of ſock a one, he is @ poor 
man co _. . Mer | + Perard | 
Au regard, pour le r | » 
47 20 arde.) As for, as to, imreſped. 
REGARDANT , ſ. m. (ſpectateur.) A loo l- 


: 


To deny one's ſelf a thing , to deprive. or | Regardant, adj, (terme 


er on, a ſpedator. | | 
de blaſon.) N= 


REG 


* „a term . 


. ſee , or 


beho 

FI Ropes bremen. To fare at; to 
Look » Oi 

| eee ate at. 
Regarder amoureuſement. Fo look 
free upon , to caftsheep's eyes, 10 leer upon, | 


£0 
1 A de bon ou de mad evil, | 
g aa frvorablement,| 


Les aſtres Vont re 
Te flars shined kindly on him. 
| * Regarder quelqu un de haut en bas (oul 
avec.mepris.) To look down upon one , to 
Took down upon one with contempt ," t eſe 
"piſe one So overlook him. 45 9 
* Regacder (etre vis à vis, a Poppoſite. 
, "FO look, A „Front, or be ſatuatè again 
* Regarder (prendre garde, confſiderer. 1 
To look, to mind, to take heed or notice , 
to confider , to have r 
* Regarder concerner.) — 
Cette ſucceſſion le regarde ( elle lui 2p 
ane, on Ini doit venir.) That ſucceſſion 
belongs to him, or is to come to lim. 
Vn tel eſt mort, ſon emploi vous 
(ou vous avez lieu d'y pretendre. ) Such a 
one is _ and you fland fair for his F 
a ſucceſſion | a Empire le repardoit 1 
| qu aucun autre. The ſucceſſion to the Enpire 
long' d to him before any other. 
R er de pres ( 
- mEnager. ) To look l or nicely onto | 
things, to be too nice, or to be ou © or near, 


Pros. Un chien r e bien un Eveque. | 
Prov. A cat may regard na King. 
New furnihed , new 


| Regarni, ie « adj. 
erimmed. 

REGARNIR, verb. ad. ( garnir 4 nou- | 
veau.) To farnish again, to new trim. 

Regele, adj. Frozen up again, 

REGELER verb. af. & neut. (8 eler en- 

core une autre fois. ) To freeze again, in an 

active, and neutral ſenſe 


REGENCE, ＋ . — & dignité de 


1 


2 verb. act. (jetter les . ] 


ate 


etre fort end os| 


EG f 
6 ear ga 
+ enter , v. act. & neut. (faire le m 

e 5% ee 7 2 
rule, ere N 


REGERMER, verb; neue. ( as 4 
veau, ou rensitre.) To burgeon , bid or 


en adj from regir Governed, 


REGICIDE+/D Ba m (afffin Can Hat) i 


A regicide , a iller. 


eide, the . of a Ning. 

REGIE , 41 terme de Palais ou de inane | 
ce; ration des biens. ) Amine 
tion, man ement, 


RECIH BEN ENT, ſ. m. (cheval os bete 


qui be.) Kic 1 
Eci 7 AB (ruer des pieds | 


| kick, * winces | * 
„ ! Y To kick 2 theiſpur, 

REGIME (regie dans le manger & e boire.)| 
Diet, &courſt of diet. © © 

Vivre, uſer de regime. To keep' a frid 

4 cour of diet, to live by rule. 

e(s ouvernement d'une maiſon | 


| fouls Regimen , Saveramant » of a re- 


1 Regime (en terme de grammaire, 
n dun met en gouverne un autre. J 
| Regiment, or caſe gorern d. 

Le regime d'un verbe. The regiment of a 
verb , the caſe governed by a verb. 

| Verbe qui n'a point de reg! 


overns no-caſe. 


. A regiment. 


Regiment (grand nombre, multitude.) | 


| w whole troop. 
REGINGLETTE 
prendre des oiſeaux 


catch birds. 


TTE.D or 


ban. 


4 ian, . to 


REGION, J., ( cadus deterreou car.) 4 


ion. 
Lesr (on les contrees 4. Afrique, ) 


The regions or countries of 


Regent ou de Regente. ) Regency, the ad- 


miniftration of the government. 


La regence (le Regent ou la Regen-| ba 


te.) The R 


dant I'abſence du Roi. The Lords 
ties of England during the King's abſence. 
 Regence ny d'un Regent de e college.)| 
School. maſters 
REGENERATION, . F. (terme depicts. 1s 
8 the being neu- born. 
enéré, be , adj. Regenerated, neu- born. 
REGENERE J. n. (un homme regenere.) 
egenerate man. 
REG NERER , erb. ad. ( terme depicts; 
faire renaitre en J. Chriſt. ) To regenerate. 
I Etat pendant la minorits ou Vabſence du 
New 2 ; 
rince r * ou le Regent, The Prince 
7 145 or the Regent. 
a Reine régente ou la Regent. The 


ueen — egent , the Regent. 


$s depu- 


; 4 43 = An —— Fey 
norite du rote 3 pendane ab- 
ſence) Lord deputy. ' ( 


> Regent (celui antenfiiens dans un 
© e.) 14 chool- ma ſter or teacher. 


en qualité de 5 2 To tea 


| egent. | 
l 5 ence (les Regens) 4.40 leterre| * 


(qui gouverne | 


Les trois regions de Pai r. The thregregions g 


of the air. 


5 —— The regions 


, £Þ e 5 


. er four quarters of a map. 


455 
1 frat, T $ 
gir un Etat. To govern 4 State. 
Le verbe actif N. 
de grammaire.) 
aceuſative caſo. 5 
RECIS TRE ou repitre , . m. ( lire on 
on écrit les altes & les affaires de * 


LI 54 ey eee 
21 It et Ecrit ou il eſt. 


mes regiſtres| 


(il n'a fait quelque de dont je me ſou- 
viendrai.) ! have had him in my books, 

Weis Tin „ &c. V. Enreꝑiſtrer. | 

REGISTRES . m. ( annales, hiſtoi- 
res, ) 1 x chronicles , 
hiflories. 

Es. Les de tous les fidces font 
autant de — tout inſtruits contre lin- 
gratitude du genre-humain envers ſon Crta- 


teur. The records of all ages are ſo many 
ftanding proofs , ready at hand to convid 
mankind of their ingratitude towards their 
Creator. 


REGENTER, verb. ad, & neut. r- 
 ſehool-maſier, E 


1 fl infrument your u. 


© Regicide (meurtrs aun Roi.) Reg 4 ] 


(reger 


1 f 
| de derriere- en pant r 1 To . 


\- . KEE 1 
NE . 


eee) Rule , | 


Kan dess levee R 
6ple ( ſtatuts 4 — 1 


ales Lerweldk or inflieutes of fa religious 


; Les regles ( les loix de 1a nature. ) The 
rules or laws of nature. 
*Regle(comtume, uſage.) Rule, cuſtom , 
common pradticg. 
* Regle (exemple, modele. ) Rule, exam- 
| ple, pattern, model, guide. 
Reéglé, ée, 25 { fur quoi on a tirs des 
|; h es.) led. 


*Regie (Preset, dus, certain.) Ser, | 


N vol 2 1 ene 
ff ordonne, r 
rv een F ST, fob * 
P age. ) Orde ober. 
VF A4 e exact. e | 
Horloge bien 3 Aclock well kept , 


2 * Goo Cent regis {or er ſaiſon.) 4 trade- 


eee m. ( ordonnancs , fla 
tut.) Regulation, law, ſtature, 
Reglement , adv. (dune pee regide. )/ 
| Regula#ly Y y: ftrialy 5 y by rule. ̃ 
Reglement (preciſement au meme- 
tems, toujours. ) Coaſtanciy, e 


a] ge (precepts, 


* 


* 
9 


f 
1 


Av erb that | | 
GIMENT', ſ. m. (enge e pes de guer- 


792 (trebuchet pour 


I etre réguliere. 
regions d'une carts glo- | 


R, verb. act. ( gouverner. ) To govern| 


un accuſatif( en terme 
ative WT em on | 


EGLER » verb. af. { tirer des 
Fr choſe.) To rule. 
Regler du papier. To rule piper. 1 
Re Egler (conduire, diriger , Dh 
taines "r6gles. ) To regulate, govern, order , 
direct, guide, frames, or ſquare. . 
Regler fa depente, f. '0 regulate one's en- 


nces. 
ll a bien bon Dioceſe. He hes well 
ordered hir Dioceſe. ' tm. 

Regler ſa vie ſur celle des grands hommes. 
To regulate ,' frame, or ſquare one 's life by 


; * reat man. 
Regler une hor 70 ſer'« a clock right. 
5 . 85 era ſur qu van re fa ſon exem- 
ple (le prendre pour modele.) To imitate 
one, to go by or follow his example. 
Male ne er ſur cela. Lee be by 
La Ch mance a Fr r6gler ou & 
} The ague begins to ſetcle. 
Regler ( determiner , decider.) Tor re. 
gulate, decide, derer mine, or ſartle. 
Le Roi a r6gl6 les ſeances, The King has 
regulated or determined the places, 
Legler les différents. To decide or deter- 
mane differences. 
* egler — ſur leur different, 
ive a rule in a cauſe. © 
> Ma montre r6gle le foleil, My watch 
corrects the ſun, 
REGLET , ſ. n. r6gle de memiſier, 54 
rule, — . | £3 
et (petite r 'Imprimeur 
ent; a faire la 2 272 hapitres, 22 


let, or rule. + * 
"> ke, moulure latte 
Etroite en — ) 7 


archite E. a 
REGLEUR F m. re leute, f. 138 


les livres.) A ruler of books. 


REGLISSE , 1 de plante.) Liquo- 


REGLURE , from regler , rayes 
qu'ontireenr — A ruling , or drewing 


of lines with a rule, or the lines themſelves. 
Régnant, te, adj, (qui regne.) Reigning. - 


: 
1 
: 


j 


Ex. Le Roi regnant, * ing now reigts 
ing. I 73 7 


＋ 


9285 R E: G 7 R EG 

REGNE, ſ. m. ( gouvernement » Iminiſ- „ 
d'un Royaume par un Rai.) Reign. | ſeller. 
Des &toffes fort en _—_ (onen e | ) |REGRATIERE , WY „ (celle qui "wid: en 

Seaffs i in vogus, or very N 1 detail.) 4 huckflre 5 and ticularly a 
18 Ls rogn {la Gare) ape. Th e woman thaz ſells ſale by lice lictly mea fures to 


e's triple crown. 
NER , verb. neut. ( regir , | ouverner 


REG 


avectitrede Roi.) To reign. , to . 
to rule as a King. 
&I> Rien ne peut: eteindre la ſoif e 
de regner. Nothing can 1 his this 
4 crown. 
* Regner ( dominer ; , av9i8 rempire. ) Te 
7225 8 oY may or bear ſway. ,, to rule or bar | 
t have the upper-hand\.... 1 


er (etre en eré dit.) Toreign, to be 
in NT  favoar or credit, to, haye 4 great 


untere. 


y Regner t Seni l ou en vogue.) ; 


To be in vogue or fashion , tobe cried ap. li 
* Les figures regnent dans ſes Cerits, (il 
y en a beaucoup.) His ria a of] 
rhetorical figures, 
Regner (s'ctendre toutis long.) To reach | 
along. 
Regner tout autour (entawer, ) To ſur- 
| yound-- 
REGNICOLE, ſ. m. & f. (qui eſt naturel | 
habitant d'un Royaume.) 4 native, or in- 
W 7 4 Kingdom. 


icole ( qui par coneeſſion a | 


er re 
4 droits 3 
or deni 


| _ 


nun. ) Adeniſon;| 


eaux qui remontent vers leur ſource. ) | 
To foes or overflow , as waters that are 
ſto t do,. 

REGORGEMENT ,.ſ. m ( ation de ee qui 
regorge.) An over op 3 

REGORGER ,. verb. ad. ( deborder', 86 

pancher hors de ſes bords. Y To. overflow, or 
run over. 

GAA ( vomir.). To vomir or Caf up. 
out le pays regorge (os eſt ow þ de 
foldats. al the country is fall of ſoldiers, 

* Regorger de quelque es enavoir en 
abondance.)To abound with a _ to ſwim 
in it, as riches , pleaſures. 

REGOULER T. V. Rabrauer. 

REGOURMER , verb. ad. ( gourmer de- 

rechef.) Ta box, or cuff again 

REGOUTER, verb. afl. Teoiter de nou- 
veau.) Fo taſte. again. 

REGRAT, ſ. m. ( marchandife ou meter 
22 Regrazing, huckſters commodi- 
tie: Or trad -N 

„ ée, adj. Scratehed again, Kc. 

egrater. 

RE CR ATER , verb. af. ( grater de nou- 
veau.) To ſ, rrarch again. 

rater, (raccommoder des hardes 

ire paroitre neuves. ) To new 


vamp. 

68 Regrater une muraille (Ia ratifſer 
pour la reblanchir , &c.) Fo rub or finish | 

down a wall. 

* Regrater ( corriger , critiquer « ce qui-a 
&te-deja corrige. ) To mend or new vamp , 
to correct, to criticize upon. 

REGRATER , verb. neut, (faire le metier 
de regratier. ) To regrate „or drive. a Auel. 


pour les 


RE TR. 7706 2 
GRATE trafic de atier. 
egrating, an 755 's trade. ** ) 


RATIER , ſ. n. (celui qui vend en 
vat & de la foconde main certaines dens 
rees.) A . or Auc x Her. 


Regratier de ſel. An hackfler of ſalt, that 


— 


Merk. verb. news, (en parlant des | 


veau.) To hoiſe 


poor people. 
eee ER, ooh ad. ( greffer, enter | 
de nouveau. 2 7 aft, to graft again, 
REGRES, 7 de =E 
un beneéfce.) . pee ineo 4 
| benefice reſigned. y 
[REGRET, um. (Aeplaifir d'avoir „ 
ou laifſe Echapper un bien.) Grief, orrow, 
or es N tia or concern for the loſs 
| or miſſing of thing: 4 repiniag , r 
[ | grudging. 

Jai 4 regret à mon ami qui eft mort. | 
I am very much grieved or picky for my | 
dead friend i miſs him mightily. 

Je mai pas regret a mon argent. I don'; RR 

grudge my OT . TAK 40 gd 

1 egret, Sic, fee in 

; douleur, tef ; forr G feontear, 


[I de ſes peches, A grief 5 or eros 
for one's fins. 


deadly, cutting , or great grief. 
Tai bien du regret de vous avoir offens, | 
2 very ſorry that i have offended 
Je meurs de regret d'avoir offen 
Dieu. I am 


nded my 


5 


|. Rath to death that i have 


d'en uſer ainſi. It grieves me exceedingly | 
| ther 5. ape forced fo ta do, 
Lees yaincus n'auront point de regret 
' a, mes vitoires. The vanquiſed will never | 
| repine at my viflories, 
' («FRegrets (lamentations, inte; do-| 
 leances. ) Lamentations , complaints, woe. 
A regret, adv. (avec rẽpugnance, mal-| 


To be lamented, 
| Regretté, 6e, 4dj. Regretted, lamented , 


' bewailed , miſſed, &c. 


[REGRETTER, ve af. (etre faché de quel- 
* perte.) 7o regret, mourn, 


Studge. 


| . Regretter un ami que met ons eh 
' the oſs of a Hitad o regret the loſs of 


a friend. 


dire.) He is miſſed byevery body, 
Il regrette ſon argent. He grudges his money. 
| Reguinde , ée, ad}. Hoifaty OF lifeed. up 


REGUINT DER , verb, afl. ( exinder de nou- 
or lift up, ag.. 

REGUINDER , verb, neut. (terme de fau- 
connerie ; il ſe dit de Voiſeay' qui fait une 
2 pointe. )To ſoar ati, as a hawk 


REGULARITE, 1 f ( obſervation exacte 
des regles.) Re gularie ty, exact᷑neſs, flrifineſs. 
La ene d'un batiment, The regularity) 
of a building, | 
La régularité des traits du viſage. The yall 
8uraricy of features. 
Vivre, demeurer dans la regylarite, Tel 
lire up to the flriiineſs of rules, ta lead 6 
regular or ftrift life, lo live flridly. 
Fcrire dans la derniere 4 
To write moſt 2 to have 4 are. 
oc: 


7 4 
„ » 9 14 


7 | AECUTALE Reny *; 


RE 
REGULE , * 


Vn regret cuiſant, mortel, grand. 4 birrer, 


E 
N. tn tous log roprets du monde d'etre oblige | 


| gré ſoi. wn 7 hardly , with es | 
tancy, again ain , grudgingly. 
| | Regrattable , adj, T; digne Gerre end 5 


all, miſs ot wane , 10 bs ſorry ,zo| 
eve To moury., or lamant, to bewail for 


| Tout le monde r regrette ( ou le trouve 4 


partie pure mei . 


ng to ſome rule. | 
KS . 


525 te (ens. a 
4 Regulier ( en Parlant des R X , 

ſont aſtreints a la regle d'un certain 
Roan, (un Religieux. ) 4 re- 
E — ods (en ie rgls, 


l N according . to rule. 


— (reglement.) Punce 
 fualy., conſta 

ILITAT ON, . 1. ( retabliſſement 
au premier Etat.) Rehabilitation, re-enabling, 
or areftaring of one, or one's es being reflored 

| 70 his former r or privileges. 
| Rehakilies 1 ee ee, re- 
1 -ERaDled, ve-in 17 Je- e lis led. 
'REHABILITER, verb. ad. ( terme de Drou; 
Luv, » remettre au premier tat.) To 
rehabilitate. e- enable » re-inflate , reſtore 2 
or re-eftablih. | | 
n {> rehabituer verb. recip. 
( reprendre une habitude qu'on avoit der- 
e uſe one's ſelf again to a thing. 
HER, verb, act. hacher de nou- 
veau.) Te mince again, to mince ſmaller. 
REHANTER, verb. 44. ( hanter ou fré- 
N | rms 4 nouveau. 5 To converſe again, 

keep again company with one. 
ARDER, ou rehazarder , v. neut. 
( au hazard.) To venture again. 
e, ée, adj. Raiſed , &c. e 

the verb. 

REHAUSSEMENT , ſ. n. 100 aſtion de re- 
hauſſer une maraille ou les monnpies. ) 


Reman abssrm , „ verb, af. ( relever ce 
5 a abbaiſe on haufſer davantage. "5 
raiſe, 
Rehauſſer une muraille, To raiſe a wall, 
* Rehaufler( augmenter) le prix du bled. 
To raiſe the price of corn. 
* Rehauſler les monnoies. To raiſe: the 
money 
1 25 Rehauſſer faire paroitre davantage. 
Te heighten 90 path any to ſer off. ) 
* Rebauſler une tapiſſerie d'or & de ſoie. 
To heighten a tapeſtry. with Gold and fill. 
* Sa vertu hn Peclat de fa dignite. 
His virtue advances or heightens the glory 
of his dignity. 
REHEURTER, . act. & neue. ( heurter de 
nouveau.) To Knock, hit , or run againſt 
à ſecond time, 
REJAILLIR,: 7 ** 0 ſe reflechir.) Te 
+ „or return back. 
I lui fit réjailhr de la boue au viſage. He 
mage the dirt ſpurt up or fly into his face, 
| he ſplashed his face with dirt. 


Fontaine qui rejaillit ( ou qui jaillit.) 


* 


ö 


N 
1 
: 
| 


4 fountain , that ſpouts , or ſpurts ous or up. 
*Rqgjaillir (x6fl6chic „ retourner.) To reflect 
9 hte ure roches. That 
Cet opprobre es p 
8 s upon his relations. 
ela rejaillit ſur vous. Thae cafts refleBlions 
| On ;yOU.: 
'ReaillzOant, te, adj. ( quirGjill ) Spurt - 


AS kli u kur, 1 m. 0 action de. 


ce qui rejaillit. e lition -- * 
turning back, 


2 | 


* EI 
Ace 


ie adj. Made on grows vu. 
| RUN verb. . & ment. { fines fe- 


5 W) £77 nn 44 ———. wy 253 
CE ST ET te — 126-mau again 26 
new again. Th 
"Rejertable, ; merit d'&tre rejere. e AR) e ni) 
Tha 22 — — ) == raflemble. ) Come or mer rogue 


164. Kc. V * Rite, fight, 


ETTER, verb. ( das 
10015.) To throw again. = 


| 


2 _ bal jour dons. 


| &FRejetter ( jetter dehors.) To ceft e 
Neuer rate 75 47 of 
vomit. 
| © Rejetter ( rebuter , . aan To : N — 9 woman, 
reed , ſigh or di ** pas ) 55155 verb. 7 28: (downer de kh Joie. 1; 
tter ( reim x) une taxe, To lay To rejoice or overj 


or aſſeſs a tax a ſecond time, 


5 ens, Jong diver- 


| - * Rejetter la faute ſur quelqu'un (Yen de- vere or male merry. 
charger ſur lui.) To Lay or caſ the Fauld >= Rout een. e e re. 
upon one , to shift or s Y it off roanother.} 
REJETTER ; verb. neut de nous e venue dub tout te monde, Hi 


veau; en parlant des es.) To ſwarm. | 
REJETTON, x comme | t d re.) 
A young shoot , ſucker ; or ſprig. 
GR ſiejetion ou jet d'abeilles. A new | 


warm of bees. 


EIMPOSER, verb. ad. impoſer de nou- 


veau) une taxe. To reaſſeſs-a tax. 


* F. (addon de reim-[ 


poſer.) eſſment. 


NI rs N, on r impreſſion (enn 
E dition d'un livre.) Re; rinting , new edicton, 


REIMPRIMER , V. Kimpfimer. 
NEIN. T. n. (rognon, viſcere dans Paniml, * 


The rein or kidney. 
 @&R Reins les lombes, le bas de ve-| 


pine du dos.) The reins, the loins , the back. 


_ * Poutfuivre quelqu'un Vep&e dans les 
| reins. To follow one cloſe , to be at his heels, 
to lie hard at, or 'upon Aim. 1 


1 a un tour de reins, on on lui a donné 


. Un tour de reins (on lui a rendu un may- 
Vas office qui lu nuipa beaucoup. They 

| have put his noſe our of joint 
* Fl a les reins forts (il a dequoi, il eſt 
man F 


riche.) He is an able or ferred 
| he is flrong in the purſe,” he is well lined. 
REINE , 1 femme de Roi os celle qui 
poffede un Royaume de "oe" chef, ) 4 
24 1 Reine du Bal. me . We Ball. 
La Reine au Jeu des e Queen 
at che 13 
CTER 
To 1 to rait ugain. 
TE , ée, adj. un chien bien reinté, 
qui a ge bons reins. ) £ fronghack'd 
| 4 that has a good back. 
e ANDE .{ J. e. rerme de Palais, | 
" retablifſement dans la poſſeſſion-) A reſ- 
* of. one to his nn, a feplery. 


$— 4 


REM 


verb. Ategas abe. 


arrival has = Ban univerſal joy 
3 ſe t6jouir, verb. recip. 0 6 a 
vertir.) To rejbice, do cheer up, to be 
to make merry, to take one's pleaſure. 
Se r<jouir ( avoir de la joke, Ne re- 
Joice, to be glad or overjoy'd,” 


thin of nothing 
cFe tej — avec que Fe 46 quel4| 
que 6hoſe en aer, 37 e Joy 


about a thing, 
1 CE 5 1 f ( Joie: ) 4 aug, 


#>Reouilinee( yr divertſſement.) 
ren , merry-makin 


Rejouill ant, te, adj. qui r<jouit, ) Re. 
joicing, leafing „comfortable. 

ER, verb. nelt. ( jouter de noue 
veau.) To jef, to tilt . a 


| 


Nis RES. . Cavaliers Alena 


on les appe dans Je. fiecle paſſé. 


into France duri 
Catharine of Med: 
| *f C'eſt un vieux Reitre 
qui a vu du p 2 qui 

ſortes tine ) 


pbuſieurs - He is an old 
x, ot 


EITERATION ff aftion de ae 


Reiteration, repetition. 

Reitere , ée, adj. Neige ener, repetited| 
| REITERER; (verb. af. (faire dercchet, Top 
reiterate , to 7 Nag 
RELACHE s ſe m intermiſſion , chiſeonti- 
nuation.) 1 * * 


2 over for a ge, ; 


Reliche ( divertiſſem . 
— 


n fin, & ruſs, 


que exercice continu ou 
= ; refl , reſpite 2 Ten, treating 


time. 


, Ee, adj. Reflored to his on. le reliche fer dale a dans Gon 
REINTEGRER. verb. 77. remettre , r6-| mal. The aburing or relaxation of i a diſcaſe, 
| 2 la poſſcſlion. 13 o reſtore one '? 45 ood interval. 


RETERROGER „ verb. af. ( interroger 
de nouveau.) T To interrogate again, tg re- 


| REINVITER, verk. of. 
+ veau. ) To reinvite, vite again. 
REJOINDRE , verb. 4 ( join 
veal. Kats _ 2 i 28 jo FM * 
Rejoin 'un 0 
* Fen tire ſe arE, Th come I one a 5 
go Rejoindre ( r6aflembler, ) 
wgether again. 


inviter de nou- 


de nou- 


chement moral. , remiſs. 
RELACHEMENT' , f. n. (tat de ce 
| eff moins tendu qu'il wüten.) Unbending , 


ckening ., looſening , relaxation. 
4 nchen 14 recreation, relaxa- 
tion, diverſion; ( il eſt permis aux gens 
chetude de prendre d*honnetes.relichemens} ' 


1 


1. (on d hoinetes plaifics, ) Sradious * dogs, 5 „ 


s ne r ſe r6jouir. They | 


Reifters, , the Cormin Horſe", that came : 
_ Regeney of Queen | 


Veſt -mels de 


2 60, adj. Slakened, ec, V. Re- 
> Reliche, Ge , ui eſt dans wu 


2\ Be Nlcbemen as froid ( (Jede le tems 


9 2 8 


Relichornent ( 3 
ah Wp . N of 
manners or ome | 
Le retichement 
15 4 grey 


* 


3290 = gf 
E. *4 I 


72 . | 5 
2 Ie 2 
tendae. T0 11 En 
1 her er; to Ftlanite. © or Tſo f 
* Relicher ( remettre en mene )* To 1 


Teaſe ot de ge, 10 feral librey. 
»Relächer, beter” „utter; remettie quel- 
que choſe. * nem yield /- or forego ' 
to abute or bats , 16 forgive: 
ö G nelscher ( ard ee e . To 
yield , to give eee 3 
On tourne eo way te bs 


| Magiſtrature eg aver + rl hee A 

| ſeditioux, Ion againſt Joo that 5 7 
of the Magiftracy which you have yielded 
40 rebels. 

Relächer de Gn dit. To remie yield, or 

| abateof one's right; b fo 

Je nen relicherat bee yet 

inch or. 

11 me devoit tant, 
 moiti6, Ke owed m 
him hal che ſam, 3 

FX Relicher (- hs beaticoup de fa 
premiere ardeur, &c.) To Lay Fer 10 grow 
en remiſs ,, to remit , or flacken , to 
i a ate. 4 
Als ont deuueoup lachs de W dif. 

cipline. T are mich fallen From fp u. 


vent 6 riß 5 

Nelacher 7 defon anda; To henitor abate 

of one's feat. 

Il faut un pen ralichet ts corre! (trite. 
e muſt remit of that ſeverity.” 
RELACHER , verb. ner. (terine de mer; 

one a la tempets & au vent contraire , 
ercher un Port, on une raile pour ſs 
mettre a Vabri;) To y 2 into an Harbour; 


eb fand in for an Harbour ot road, ro be 


driven into an Harbour or ro of 
weather. WY, feof 


Dix de leurs vaiflizine ont ella 
havre. Ten of eheir clips have put into this 


Nous n dans cette Ille. Vn flood 
i for thut Iſland, 
La tempéte nous fit relicher en ce Port, 
' The ſtream drove us into that Harbour, ' 
'RPL; CHER ,ſerelicher, verb. recip. ( per- 
dre de ſa premiere ardeur. ) To aid, E 
- grow ſtack or remiſs, to abate, 
* Serelicher Velprir ( fo repoſer , ſe d6- 
"- lafler.) To unbend one's mind, to 12 ve is 
ſomt relaxation, to refresh one's ſelf. | 
Se relicher ( coder; quitrer, remattrs. } 


To 2 = FI. to remit, to forego. 


bi relacha ſur ce . 4 Luken 
7 N ) He flood off from 


RELASS, - f 1710 un ou pluſieurs 8 
frais.) 4 Fora or horſes, D. f Rela 
Aller en 1 a vich Ev hor fs 


it. 
Foote hate on f 


v * of hs Je 
mel, and i forgave 


1 


2 736% 8 


6 REL 24 . 1 ST... 
les relais (la meute de Rel „ Ge, Beni, aut 0 To ſue an fo br car ev. 
relais. ) 5 relay, — cry or kennel f. 22 iy, ny V. Releguer, © 1 3 1245 — L the 4 

rela ELEGUE 41. ad. (envoyer un homme —  enterme* de mer. U | 
rely fond Relais (Lenden on Ton met les. Ae uelq Ique endroit par une efpece d'6xil.:) |, 13 Anchor. 
chiens de relais.) Tie reſay hor bound; | anish or exile, 10 ſend away , to con-. 3 Relever un vaiſſeau { le remettre 2 
Tenir le relais. To be in relay. Fo 9 — to a place e eee remove out ſſot.) To ſet a: p 
Relais, hen l'on met les relais.) of the way. . N 'JREL VER:, verb. neut. Relever de maladie 
Tie flage whtre-fresh' horſes are kept,” RELENT. V. Relane. | (commencer aſe porter mieux.) To recover 
| Chevaux de relais (ou de lounge. )| RELEU, ue, Ma from 9 Read over to be on the mending hand. a 


ge Ecriv, Relu. Relever, ou relever de couc 
| * + Eire de relais (avoir rien & fire, ) erte: FEY ceremonies. pour | parlant d'une femme.) To be mts, _ 
To have nothing to do, to be idle. 1 une femme accouchee. ) The chur- be up, or to go out after lying-in. 
._ Relance, ée, adj. ( enparlant Tune bite | chin of a woman after child-bed. | &Þ>-Relever;, ( etre dans la — 
fauve. ) Imprimed , as & deer, Relevẽ, Ce, adj. Raiſed , lifted , got , d'un Seigneur; z en Fan donner.) 


| 1 — ( 7 * 1 Gan bye: J 5 ow 7 3 Reler pr I] I To fold. *. 
ecovered ,, as a hare, &c. V. Relancer. V eve haut.) Hi «wha parlant terres. 
RELANCER, verb. act. ( lancer de _now- | Relers& (ſublime, Soy. . Fe 60 ) To be 
veau] une bete fauve. To N deer. | des penſces. His, 4 ys ſublime P ele- 15 i releve 4a: autre. 4 fee 4 is 
GR Relancer un livre, recover al] vated; | held of, or depends upon another, + | 
hare. * Mine relevee (bie & baute. ) 4 great „Le Roi ne releve que de Dieu ſeal. The 
* Relancer ( repouſſer ) Fennemi. To. re-] noble loock.' | Kin holds. God alone. 
5 | pulſe or beat back the enemy. ' * Ungoſit relevs (haut & piquant.) High- RELEVER, ſe relever, verb. recip. ſe le 
*+ Relancer queue (le — To| taſted , = high-ſeaſoned meat. ver du lit £ Vremetums enſuns-) o gee 
pay one off with.a sharp return, to give him Une femme mw de couche.. 4 up, to . F 
4s good * „ to fit him with a| woman Ai churche , or up again after e relever, (& lever de terre aprts 
' FRO repl child=5ed ; © f a womat' out. of 'the ere tombé.) To get up again. 
| '* Relancerquelqu'un (Taller chercherdans RELEVEE, J. V. (terme 1 Barreau, le e relever, 5 de quelque 
un lieu où il ſe cache ) To feech one oy tems apres Ain.) The, Afternoon... 1 1 To 
| Nel. adj. ( qui ſent l enfermé, le RELEVEMENT, . (Ken derelever.)| Se relever , (ſe remettre de quelque 
moiſi.) Mufty , fufty. Raifing up again. perte. To recover » repair , or retrieve « 
goers tht ſe n. ſentir 1* relant, To have |RELEVER, verb. a&. ( remettrece Ne 128 | 
i ah? tombs oz penchant , en l'etat ou il Etoit au- is, 6s „adj. from relier. ) Tied again, 
| RELA 8 „ Je m. relapſe A. (28 eſt re- paravant.) To raiſe , get, or take up « ain. V. the verb. 
. . tombe dans berge.) * re apſe , one ow! - nas muraille. To raiſe or ir . m. relief d' appel, (entermede 
has relapſed i into his abjured hereſy. | 3 ** Droit.) Relief, or remedy of appeal. 
Relargi, ie, adj. Made wider again. ever * Me, To raiſe up the banks RELIEF , (droit que doit un fief au 
| RELARGIR , verb, act. ( Elargir de nou- of a dite. neur; ) Fine „the money paid by a eenane 
veau.) To make wider again. | Relever que 2 chaſe de terre, To take ta tits us. Landlord upon his firſt entry. 
RELASCHE , V. Relache » and its derive: up a thing from ound. Relief, (dans les ouvrages de No- 
tives accordingly. _ &Fkelever ( { 2 5 rendroplus haut.) derie.) Imbo ſed , embroidery-work. 
 RELATER ; 6 a7, (later de nouveau.) To raiſe. Relief, ( boſſe Eminente en ouvrage 
To new lath. Relever une muraille. To raiſe a wall.] de ſculpture, « en fonte, &c.) Imboſſed work 
RELATIF, ive, adj. ( qui a relation. Re. Relever la mouſtache. To turn up ones or relieyo. 
ative, having relation to another.  whiskers, (> Reliefs, (ce qui reſte des viandes 
RELA TIF, , m, (terme de Grammaire ; | ">: Relever une femme( pres ſes con- ſervies,) Offals , ſeraps, remnants » table 
mot Ne a rapport à un autre.) 4 relative. che ) To church a woman. remnants. 
RELATION , /. J. (rapport d'une choſe al N une maiſon ( la remattre dans RELIER 5 verb. 2. refaire le ud qui 
une autre.) A relation or reference. . Peclat & dans les biens ot elle a été.) 70 lioit.) To tie uy 1 
12 Re commerce, laifon, cor- 1 up again a decay d family). &>> Relier des livres. To bind , , or bind 
. reſpondange. ) Acquaintance , correſpon- elever, rehauſſer, donner del'eclat ou up books. 
gence. | du luſtre. To heighten » to ſer off, to ad >> Relier, ( ( remettre 10 cerceaux z 
Relation ( recit, narration, ) Rela- vange. ge To new hoop , or hoop again. 
tion, account, narration. + Les pierreries relevoient ſa beauté. Tie RELIE 1 138 qui relie des livres.) 
KRelativement, adv. (d'une maniere rela- | Jewels heig e or ſet 1 her beauty. | 4 Binder , n k- Binder. 
tive.) Relatively, with relation, || * Relever fa condition (au gmenter ſa di- RELIEURS » %E F. (ouytage aun Fel) 
Relavé, ée, adj. Fashed again. I gnité.) To raiſe or advancg one's condition, M4 
RELAVER, verb. 4. ( laver di nouveau.) * Relever quelga! un (le roprondre avec age er V. Reli eu. e ee 
To was again. vigueur.) To tale one up Te pool adv..( d'une manĩere re- 
RELAXATION, . F. on relichement des > Relever (terme 4 mere; mettre Nee. ) ligiouſly „ 4b. s 
nerſs, The relaxation of the nerres. o ſe mettre en la place un autre.) To 1220 
Relaxation (diminution ou rt miſſion des| relieve. eg ſement , ( exactement » Pone- 
peines canoniques.) Relaxation, abatement, | Relever la Garde. To relieve the Guard. | tuellem e Aria) 7 exadly „ 
or releaſing of canonical punishments.. (3 Relever ( ſoulager. ) To relieve „ eo | punflug et 5 
RELAX E, &e, adj. Ex. Un nerf relaxe. A] eaſe, to comfort. Religieur, ſe; 5 ( pieux . Are) Re- 
relaxed nerve. © Ex. Votre arrivee me releve d'une grande ' ligious Q r godly, devout. 
Dn un priſonnier , V. Relächer. peine, dune grande. inquietude; Four co-}. V Religieux., (exa . Reli- 
E, EC, adj. Relieved, Ts LEST ming eaſes. or. relieves me of a great pain] gious , ex Aria, p 
obs, verb. neut. (prendre and uneaſineſs. „ Relig Al 0 K. partient à la Re- 
vaux , ou des chiens frais.) To tg ef | * Relever ( faire valoir quelque aQion , 158 ig, co Religion. 
| horſes or dogs. quelque diſcours. ) To cry up or extol , 0 5115 74 apprtent une 
clay er, verb. act. ( mettre en la place heighten. | regulier. gious , monaſtick. 
de que bh 'un pour le ſoulager de ſon tra- Relever ( augmenter le courage, To ie itte 4 religious , or monaflick 
vail.) To relieve. F B NN or increaſe the courage. 1555 
| RELAYER , ſe relayer, verb. recip, ( fe re- WEN el ever (Geer ce qu'on ruoit mis. * ne 2 religieuſe. 4 religious ouſe ; 
| pm poſer, ) To: reft or refresh one's ſelf, o take away or take of. 4 mon We TE: 
| | 768 Se * er (travailler les uns apres| KRelever ( tame Prafic teſti. RELIGIE ſ. m. 4 Friar or a Mor | 
les autres.) To relieve one another. | tuer, temettre en ſon endet.) To 2 RELIGIEUSE + if» fo: A Nutt. 
RELEGATION, ſ. . (action dg ers )] or reſtore. RELIGION ,. ey (culte quzon e la 
Confinement , banish ment. | (HR Fever un pe ( le pourſulyre | Djrinite J Religion the nora of a 2 


ip * 


k 
7 


. 


—— _ 


* 
—— — 


c my 0 


- 


rein du vice, I 
des Etats. Prophane and impious men are 


65. 


ew 1 NE M 
gl Religion, (1a Religion reformde, baute, te, adj. (ird) Shit, 


par excellence, ) The. reformed. or proteſ= 
rant Religion. 
&> Religion, (pieté, d&votion. ) Reli- 
gion, piety »  godlineſs , devotion, 
gion, ( ordre regulier on reli- | 
Cur) dien order of Monks or Nuns. 
of a dix ans de religion, (ou qu'il eſt Moĩ- 
ne.) He has been a Monk 40 ten years. 
Quitter Phabit de religion. To Fit the 


—R habit. 
1 2 * , (Couvent de Religieuſes.) 
Nen. « unnery *. 

Il fait chercher ſa femme pour Penfermer 
dans une Religion, (ou dans une maiſon reli- 
gieuſe.) He looks for his wife, in order to 
Shut her up in a Nunne 

*3Larceligion, (on ere )des Cheva- | 
liers de Malthe, 7 Order of the Knights 
of Malta. 

* La religion, ( la ſainteté) du ſerment, 
＋. ay 2 or ſacredneſs of an oath. 

8 u 
| Roi: To abuſe the King's eguiey. 

Se faire une religion N 1 om, devoir indiſ- 
penſable) de quelque choſe. To make a thi 
a matter of t h » or an indiſpenſab able 


4 
. Les Profanes & les Impies ſont des peſ- 
tes publiques: car la religion, quelque ſu- | 
Feel qu'elle ſoit , eſt le ciment de la | 

ciete civile, Paiguillon de la vertu, le 
ui des loix , & le ſoutien 
' publick peſts : for religion, though never 
fo ſaperflicions\ is — of 75 ſo- 


ciety s an incentive to virtue, a curb to 


of States. 


RELIGIONAIRE, 2 m. ( un Proteſtant. ) 


One of the reformed. religion, a Proteſtant. 
Relimé, Hcy adj, — = F 


RELIMER,: verb. * ( — ſeconde | 


fois.) To file again. 
RELIQUA, f. 1. ( terme de palais , reſte 

de compte.) Remainder. 7 
Ex. Le reliqua d'un SOON: The remainder 


0 an account. 


 relicks, | © 
RELIQUATAIRE, 75 m. ( from reliqua, 


3 choſe de reſte.) One that 
is is behind hand in his: accounts. 
eli 


reliefs dun fftin, ) Se, 
Relief. 6 i ) aps 


RELIQUE, J. J. ( ce qui refte d'un Saint 
es 1a. mort.) Relick or relicks, 

Reliques, (le reſte de quelque choſe de 

grand & de confiderable. ) Relicks , or re- 


mainders. 
RELIRE,, verb. act . (lire ane ſeconde fois.) 


To read over again. 


RELOGER , verb, — retourner loger en 
un lieu qu'on avdit quitte. ) To lodge, 


guatter,live,or dwell again in the ſame place. | 


Reloue, ée 5 adj. Let again. 


RELOUER, * 4 neut. (Iouer a quelqu'un 
2 qu'on loue d'un * To under-let, to 
t again. 


Ex. Relouer une . To Rl Han a 


| houſe. 


RELUIRE, OY neut. (rddchirlalumiere.) 
To $hine, glitter , or plifter, . 

P. Tout ce qui reluit n'eſt pas or. p. Al 
is not gold that gliſters. 

Reluire, ( briller , paroitre avec Eclat. ) 
70 shine, to appear, to be ſeen, to be 
conſpicuous. 

eng 1, 


rendre la * , (ou la juſtice) du 


vice, 4 prop co the laws , and the ſuppore| 


RELIQUAIRE , C . ( boste, coffret 4 
Gre. pour mettre des er 4 'shrine for 


1 to draw in again. 


f 


or gli erin 


teri 
1 , be , adj. C Chewed again. V. Re- 
Born 


REMACHER , verb. ad, (cher de nou· 
veau.) To chew again. 


* Remicher ,(* ruminer , repaſſer dans 
ſon eſprit.) To chew the cud upon , £0 vm 
in one's mind. 


REMACONNER , &criv. & pron. remag 
ner, verb. act. ( reparer par le moyen d'un 
Magon. ) To. repair, asa Bricklayer does. 

REMANDER, verb, a2. (envoyer dire une 
autre fois.) To ſend word again, 

1 „(babe revenir. ) To ſend 
T Back. L 

EMANGER, verb. ad. ( manger de nou- 

veau.) To eat again. 

| Remani6,, 6e, adj. Handled again. V. 
Remanier, 

REMANIER , verb. af ( manier une e- 

conde fois.) To handle again 
O Remanier une page, ( en terme d Im- 

primeur.) To over-run a page , 10 run it 

over a _ 25 

REMARCHANDER, verb. act. (marchan- 
der de nouveau.) To cheapen again. 

REMARCHER , verb. neut. ( marcher une 
ſeconde fois. ) | To walk , 80 „ or march 


Tera, „ 66, adj. Marry'd bn re- 
marr ied. 
8 verb. all. ( refaire un ma- 
e.) To marry again. 4 
RE LARIER, ſe remarier, 775 recip, ( paſ- 
ſer à de ſecondes noces.) To marry again. 
83 adj. ( digne d' etre remar- 


i ſe fait diſtinguer.) Remarkable, 
obſi — , notable , margh taking notice of. 
REMARQUE .J. ( obſervation.) Remark, 


obſervation , taking notice of. 
Remarque, (conſideration, ) Note. 
note, a noted, an eminent Lord. 
Remarqué, ée. Marked , remarked , min- 
ded , ob red , taken notice of , &c: 45 
REMARQUER , verb. a. ( obſerver quel- 
que choſe, y faire attention. ) To mark, 
remark , mind, confider „ obſerve , or eake 


notice 
er, ( ſe fare diſtin-⸗ 


| Le faire remar 2 
guer. * le, to be taken par- 
remarquer a fa bonne 


| ticular notice of. 

| Le _ ſe faiſdit 

mine. The king was pendant a his good 
meen., 


Remarquer , ( marquer une ſeconde 


mark. 

REMASQUER, ſe remaſquer. , verb, recip. 

| ( —— Ga maſque.) 85 Pat on one's 
mask ain. | 

Rembalé, ée, adj. Packed up again. 
REMBALER „verb. 44 (embaler de nou- 
veau.) To pack up again. 
N Ce, adj. e or imbarked 
ain, reimbarked. 

RI MBARQUEMENT , J. m. ( ation de 
-rembarquer. ) 4 reimbarking, a shipping , 
or imbarking again. 

* Son rembarquement dans les proces a 
acheve de le ruiner. His often going to law 
| has utterly ruined 

! REMBARQUER , ved; act. ( embarquer 
de nouveau. ) To ship or imbark again, to 
reimbark. 4 - 

eng e nouveau dans 
1 2 æ or 2 anew , 


. 5 , 
quelque affaire. ) 


n Seigneur de remarque. A Lord of 


Fr quer 
fois.) To mark a ſecond time , to make another | 


£ 


FP 


EM 
. 


„ 
1 — 
* 


REMBARQUER, ſe 


cip. (fe ber dans un 2 To 


bw 


reimbark ; or take s 8 
pon Bs pon engager 3 uns 


_ * Se rembarquer , ( | 
fois. ) To reimbark ,or . one's ſelf. 


1 „ee, adj. Beaten back , re- 

ul ſed 1 

. ebenen, ver. "als. '( tepoatier vi 

| goureuſement, ) To beat * or repul — 
4 NE , (repouſſer les paroles. 

pay 0 2 4 fo mare or sharp a fer 

REMB 1 VER, verb. act. ( reſemer | 


une terre.) To ſow again with corn. 


Remboite , ée, adj. Set into joint again. 


REMBOITEMENT „ſ. m. A ſetting i inte 


joint a again. 


REMB TER, verb. add. ( remettreun o 


en ſa place.) To ſer into joint again. 


Rembourre ,- ée, adj. Stuſſed \ 
REMBOURREMENT , ſ. m aQtion x pan 


la 
NEM BOURRER „verb. aft. ( gue: 


do 
bourre.) To fluff up, to flop up w - 675" 


* | Rembourrer ſon pourpoint , ou le ven- 


to cram one's bel 


l 
if * + Rembouorerles pu oles dans le ventrs. 


a quelqu'un. To 'make one eat his words. 
worms ee , adj, . . paid 


R MBOURSEMENT , ſe m, Reinburſes | 


"verb. ed. ( re- 


ment, 


REMBOURSE: 


gent qu'on a ddbourls, ) ee e 


ain. | 
KeuRaSER , , verb, 4d. ( embraſer de 
nouveau.) To rekindle, to kindle _ ta 


make a fire blaze a ain, 


Rembraſſé, &e , adj  Relalraced: 


ſeconde. fois. ) To reimbrace, ' 
Rembroche , ée , adj. Spitted again. 

N ol R you (range 

broche. ) To ſpit, to lay on ain, 
Rembruni, 1 1, adj. Made lake 14257 
Vn teint r 4 brown dark com- 


lexion. 
RE MBRUNIR , verb. add. ( nile bus 


run.) To make darker. 


quelle' on rembourre. ) Seu; ng up. 


tre, (bien manger.) To Re ht een | 


REMBRASSER , verb. a. (emdrafrung ; 


- (remettre a ta' 


4 


REMBRUNISSEMENT, n. (ent de a 


qui eſt rembruni. ) The being darker, - 
Rembuché, te, adj. n or drives 
back into the lair, 


REMBUCHER,, verb. a8. (terme de ==" 


nerie , faire rentrer une bote dans ſon fort, * 


To drive back into the lair. 
REM BUCHER, ſe rembucher, verb, reci 
rentrer dans lo fort, ) To go back into 


1 


* + Se rembucher, ( ſe cacher, Grotirgs- 


dans un lieu fort & couvert. ) To 95 One's 
elf, to to skulk, + 
EMEDE,, /. m. ( ce qui ſert à 
mal, une maladie. ) Remedy, . cure. 
medicine. 


Etre dans les remedes. To be in a courſs 
of Pie. 
— un remẽ de, (ou un lavement.J 
To take a glifter. 
n mal ſansremede , (ou incurable.) 
An incurable diſeaſe. 


Remède, (ce qui ſert a guerir les mala- 


dies de I'ame , ou a prevenir , ſurmonter & 
faire ceſſer quelque malheur , quelque in- 
convenient.) Remedy, cure, 
comfort. 

Un,remede a tous mau. A plaifter for 
all ſores. 

| * Avoir recours aux 2 remedes g 

| K KE 


help, caſe, | 


4 REM 
(Are reduit a Vextremits, ) To be put 10 
endes de d (rappel , 1 
- s de- it. 0 
em oit F 2 


N & c.) Remedy, redreſs , or re 
* Remdde de poids , ou &aloi , (terme 
de monnoie, permiſſion de tenir 1 ids 


on le titre des monnoies moindre qu'il n'eft 
porte par l Ordonnance.) An allowance from 
the Prizice to the farmers of the mint, to fall 
ſomething. shore of the juft weight, or to add 
unto the allowed: imbaſement of gold and 
filver coin. 
REMEDIER, verb. n 
mede , au propre & au figure. ) To remedy, 
cure, or help. | ; 
: Remedier à un mal. To remedy an evil. 
105 ne fauroit y remé dier. That can't be 
elpt. | 
Remelé, ée, adj. Shuffled again, 


REMELER,, verb. a, ( meler une autre | 


fois) To shuffle 
Te Handles 
an, 1 | 
REMEMBRANCE, /. f (ſouvenir. ) Re- 
membrance , memory. 
REMEMORER, erb. ad. (remettre en me- 
moire. ) To remember, to put in mind, to 
rub up one's memory. _ 
Remené, adj. Carry'd back again. 
REMENER , verb. 44. mener au lieu do 
Jon avoit ts amen.) To carry back again. 


again. 


je veux-rous remener ou vous re- 


conduire ehez vous. I' ſee you, or #11 
wait upon you home again, an} 
: 1 ce, adj. Thanked. | 
REMERCIER , verb. act. ( rendre graces. ) 
To thank, to return or give thanks, to ac- 
Knowledge a kindneſs. x 
- &F=< Remercier , ( refuſer honnetement.) 
To thank or return thanks, to refuſe hand- 
_— or eourtierlike, | 
MERCIMENT , ſ. m. (action de gra- 
ces.) Thanks, acknowledgment, 
REMERE, ſ. m. (terme de palais, faculté 
de retirer un heritage qu'on vend.) Power 
of redemption. 5 
Remeſuré, ée, adj. Meaſured again. 
REMESURER , verb. act. ( meſurer de nou- 
veau.) To meaſure again. | 
REMETTRE , verb. act. (mettre de nou- 
veau au meme endroit.) To put or ſet again, 
&c. V. Mettre. 78 
Remettez, ( rengainez ) vos épées. 
Put up your ſwords. . 
Remettre, ( remboiter) un os. To 
et 4 bone into joint again. | 
Remettre, ( retablir.) To reflore. 
| Remettre , (mettre entre les mains, 
livrer. ) To deliver up. 
| &F Remettre de Vargent , ( Venvoyer 
par lettres de change.) To remit money, 
10 return or make à return of money, 
 , ®Remettre, ( différer à une autre fois.) 
To drive or put off, to delay. 


Je vous remets, (je vous rends) votre 


parole. I give you back, i cancel your pro- 
miſe. | 5 
| Remettre , ( communiguer ) une 
choſe a quelqu'un. To lay a thing before one. 
* Remettre , ( pardonner. ) To remit or 


orgive. | | 
Remettre les pechés. To remit or forgive 


Sms „ ( faire grace d'une partie 
d'une dette.) To remit or forgive part of 
a debt. | | 

&> Remettre une peine. To free or quit 


les cartes. To shuffle the cards | 


1. 


Remettre des ſur pié, (lever de 

nouvelles troupes. To raiſe Lad Orces. 
FFRemettre , (mettre comme en depot, 

confier au ſoin.] To put into one's hands , 


leave the care. . 
Je remets tous mes intérèts entre vos mains. 
I put all my concerns into your hands, i 
commit them all to 
with all my concerns. 
* Remettre une charge, 
To refign one's place 


| commiſſion, 


à quelqu'un, (lui 
To lay à thing before one, to remonſtrate 
it to him, V | 
| (hai redonner Vappetit.) To get one @ good 
\ flomach that had none at all, | oy 


To bring one into the right /t. 
Remettre, (r „ redonner de Paſ- 
ſurance, faire revenir du trouble, de la 
crainte.) To recover, to hearten , 10 put in 
heart again, to remove'one's fears, to ſpirit 
again, WT, <4 
Remettre , ( redonner de la ſanté on des 
forces.) To recover, to make one well. 


@&> Remettre un Benefice, (Sen deſ-| 
ſaifir. ) Ts refign,, or make a 'refighation of 


a Beneſice. | e 
O Remettre bien enſemble des 5 gens qui 
ſont brouillEs (les raccommoder. ) To recon- 
cile people that are at variance, to make 
them friends again. 
@&> Remettreles rangs & les files, ( en 
terme de guerre.) To bring back into-ranks 
and files. | e 
@> Remettez-vous , ( commandement 
militaire.) As you were, . 
_ &® Remettre ala voile, V. Voile. 
REMETTRE , ſe remettre a quelque choſe , 
verb. recip. (larecommencer oureprendre.) 


To ſet one's ſelf again to a thing, to fall 
to it again, e _ beet 
de remettre en, ( reprendre ) fa 
place. To take one's place again. 
* Se remettre , ( revenir du trouble, de la 
crainte.) To recover one's ſelf , to come to 


one's ſelf again. * 3 LED 
( recouvrer ſa ſanté.) 


de remettre ; 
To recover or grow well again, to he on 
the mending land, I to pick up one's erums. 
de remettre de quelque choſe a quel 
qu'un, (s' en rapporter a lui.) To leave or 
2 a thing to one, to make him the judge 
of it. 3 eg 8 
* Se remettre quelque choſe , ( en rap- 
peller Videe, le ſouvenir. ) To remember a 
thing, to call it to mind, to know it again, 
Il ſe remit a fuir, (il recommenga a 
fuir ) plus fort qu'auparavant. He betook 
humſelf to a ſpeedier flight than before. 
jt Se remettre bien avec quelqu'un, 
( ſe reconcilier avec lui.) To be reconciled , 
or to be friends with one, | 
de remettre , ( ſe mettre en priſon 
| de ſon propre mouvement. ) To ſurrender 
one's ſelf. 

Remeuble, ce, adj. Furnished again. 
REMEUBLER, verb. act. (regarnir de meu- 
bles.) To furnish , to new furnish. | 
REMINISCENCE, ſ. f. (re ſſouvenir.) Re- 
membrance, memory. Te 
REMIS , ſe, adj. from remettre. Set again, 

reflored , &c. V. the Verb. OR 
Le tems veſt remis au beau. Je is fair 


ö 


4 


from. punishment , to pardon, 


| weather again. 


&> Remettre un dégoũté en appetit, 


to commit to him, to intruſt him with, to 


your care, i intruſt you| 
(Ven deſſaiſir.) 
, or. lay doun one's | 
5 8 
* Remettre quelque choſe devant les yeux | 
np lui remettre.) | 


Remettre quelqu'un au droĩt chemin. 


| REMISSIONNAIRE,, f m 


[REMMANCHER , 


MEM 
REMISE, ſ. f. ( delai, retardement, ) 
| 2 < Remiſe, ( hen iettre un ca. 
6 5 e pour mettre un ca 
roſſe a convert; ) A coach-houſe, - 
&& Remiſe,,. ( endroit on une perdrix 
ſe remet après avoir fait ſon vol.) The 
| Shelter where the bird hides it ſelf from 
| the 8 ( 81 
Remiſe, ( taillis de peu d'ttendue qui 
42 10 remiſe aux hevres , aux lapins, ) 4 
| thicket. | 


Remiſe, (argent remis ou envoys. ) 
A remitment or remittance of money, a re- 
turn of money, à return. 2 
On a fait une remiſe de cent mille livres 
ſterling, en lettres dẽ change, pour la le- 
ve d'un Regiment. Ther's a return of an 
hundred thouſand. pounds, or there is an 
hundred thouſand pounds, remitted by billy 
of exchange for the raifing of a Regiment, 
(> Remiſe, (action de ſe remettre en 

. priſon.) The ſurrendering one's ſelf pv 
Remiſſible, adj. ( pardonnable.) — 
fable, pardonable, to be remitted, pardoned, 
of forgiven. | R 

REMISSION , .. f. ( pardon.) Remiſſion; 
pardon, for 1 Bt. ; 

: Remiſſion des'peches. Remiſſion or for- 
giveneſs of ſins. e N 
> Remiſſion , (grace que le Prince fait 

a un homme , ou les lettres de remiſſion.) 


_ 
. oy 
aw 
i 
* 


& ( ui 
eſt porteur de lettres de F ) The | 


party who has 4 don. © PAT VE x IR 
, Remmaillote, ée, adj. Vrapt up again 
in ſwadling:clouts. a bly fs 


REMMAILLOTER. , verb. ad. ( remettre 
dans le maillot.) To wrap up in ſwadling» + 
clouts again. 1 9 ITE 143 FP 
verb. act. ( mettre un 
nouveau manche a quelque outil ou utencile 
de menage.) To neu-haft, to put or ſet on 
a neu haft or handlllilUu. 
REMMENER , verb. af. ( remettre quel- 
qu'un ou quelque choſe au lieu d où il Etoit 
venu.) To carry back, 3 
REMOLLIENT , te, ou remollitif , ive, 
adj. 2 de medecine : qui ramollit. ) - 
Emollient , mollifying ; ſoftening. _ 
REMONSTRANCE, & Remonſtrer, V. 
| Remoatrance, ge. 
REMONTE , ſ. f. (chevaux qu'on donne 
à des cavaliers pour les remonter.) New 
r ante es: 
| — à la remonte des cavaliers. Io 
provide new horſes to remount the troopers. 
Remonté, &e, adj. Got up again, &c. ace 
cording to the verb. | 


REMONTER, verb. neue. ( monter une ſe- 
conde fois.) To go, or get up again. 
0 )Tog ge 11 "Clo ran 


Remonter ſur un 
' barquer. ) To reimbark. | 15 
L'armèe Danoiſe remonta ſur ſa flote. The 
Danish army reimbark'd, or went again on 
board their fleet. IE. 
I Remonter ſur fa bete , ( 
qu*on a perdu, ) To recover one's loſs. . 
&*>Remonter , ( retourner vers ſa ſource, 
en parlant d'une riviere.) To run-back. 
Pour entendre cette hiſtoire, il faut re- 
monter plus haut, ( ou reprendre la choſe de 
plus loin.) For the underflanding of this florys- 
we muſt fetch it, or reſume it a little higher, 
we muſt trace it up higher. 955 
*Remonter a la ſource, ala cauſe, aVort 
ine, au principe, (conſidérer une choſe 
ans ſa cauſe , &c.) To trace a thing back to 


3 
Fa 


( 


| ies firſt cauſe , origua, or principle, . 


— 


REM 7] 
Lot antes remonnrent far ears wail 


fear , (ou ſe rembarquerent. ) The others 
— the others got back on board 
their Ships. 
REMONTER , verb. a#. ( monter une ſe- | 
conde fois.) To go or get up again. | 
Remonter la niviere. To go up the river | 
again, 
&> Remonter, 2 montre, une hor- 
loge.) To wind up a 


Remonter , Fi enſemble les 
pieces dune choſe quiſe demonte.) To make 
up again, 

4 Remonter, (des bottes , des ſouliers. ) 


To clapon a new pair of ſoles. 
 &> Remonter un inſtrument de muſique 
(V remettre..des cordes.) To new-ftring a 
muſical inſtrument. 
&Remonter les cavaliers, (leur redon- 
ner des chevaux.) To remount the troopers , 
ve them new horſes, 
pt ons ( remettre en Etat , retablir.) 
To flack anew or again, to give a youu flock , 
to ſet up a 
VEE he ferme. To ſtock a farm 
anew. 
Apres qual eut fait banqueroute, ſon pere 
lai donna dix mille Ecus pour le remonter. 


5 


After he was broke, or after he turned bank- | 


rupt , his father gave him ten thouſand crowns 
to ſet him up again, 

REMONT TRANCE , ſ. f-( avertifſement : 
avis qu'un ſuperieur donne a ſon inferieur. ) 
Advice, counſel, admonition, warning. 

(3 Remontrance , (diſcours pour repre- 
ſenter les inconveniens d'une choſe qu on va 
faire.) A remonſtrance. 

Faire des remontrances au Roi. To 

eg te King, to preſent an eddreſs to 


> ontrance, (diſeours oratoire que 
fait le premier Preſident a Pouverture du 

Parlement.) A Prefident's ſpeech at the open- 

a Court of Parliament. 

REM NTRER , verb. af. ( faire enten- 
dre, faire voir, repreſenter. ) To remonſtrate, 
to shew by reaſon and inſtances, to _ 

appear; to lay before. 

| REMORDRE , verb. af, racelrodemedad) 

To bite again. 

* Sa conſcience le remord fans ceſſe (elle 
luireproche quelque crime.) He feels conti- 
aually the ſtings , remorſes , or checks of his 


! 


conſcience, 

REMORDS , hs reproches que fait la 
conſcience.) Kemorſe , check, ng; of con- 
ſci LENCE, 


 REMORE, | f. { petit poiſſon que les An- 

ciens ont ATA la force d'arreterun vaiſ-| 
ſeau navigeant a pleines voiles.). A ſuckftone 
4 ſea lamprey , a little fist hi, U 


2 formerly to hinder the courſe of a 


REKIORGER; ou plutdt, remorquer', verb. 
act. ( tirer un grand wiifleau par le moyen 
d'un plus petit, & c.) To tow or haul a Sh 

REMOUCHER , verb. a#. ( moucher 1 
nouveau) une chandelle. To ſnuff” again a 
candle. Le nez; to blow one's noſe again, 

REMOUDRE, verb. ad. ( moudre de nou- 
veau.) To grind again. 

Remouille, ée, adj. Dipe again. 

REMOUILLER , verb, ad (remettre dans 
eau.) To dip again. 

Remoulu, ue, from romenles. Ground 
a ain. 
empaqueté, ée, adj. Packe up again. 

REMPA UETER , verb. act. (empaqueter 

de nouveau.) To pack "7 again. 


REM | 


Rempars , Ge, adj. Fenced, mene. 
REMPARER 7 ſe remparer , verb, recip.. 
(ſe faire une defenſe contre quel 


77 Ie atta- 
o fence or intrench ones ſelf. : 
e. ſ. m. (levee de Wo qui 
couvre & environne une place, ) A rampier, 
| rampire , or rampart. 
* Rempart, Foun ce qui ſert de defenſe, } 
A fence or bulwark, 
wage. qa 2 adj. Replaced, made. up, 


REMPLACEMENT , . m. ( compenſa- 
| tion. ) Replacing , compenſation » Or. recom- 
ence. 

MPLACER, verb. 8 rune perte, 
mettre quelquechoſe en la place de ce qu'on 
a perdu.) To replace, to make up N to make 
> to compenſate, 

nn ſon n argent, 0 le placerde 
nouveau. lay out one's money again, to 
let it out E 7 or to buy ſomething with it. 
REM PLACE, ſ. m. — de remplir une 
* de vin qui n'eſt pas pleine.) 4 filling 
"p of 4 1 65 ; 
aire le rem o fill u a wine-ve el. 
that has leakel, . * nf 
> Remplagede muraille, V. Rempliſ- 


Ee. 


e io, ts Full, filled, filled up , 


Rempli N v adj « Turned in or down. 
neNiPLIER, verb. act. (redoubler, ) To turn 


in, OT turn down. 


REMPLIR , verb. ac. ( emplir, combler, ) 


| 


To fill or fill up. 
Hawks T7, i vides, manger avec ex- 
cès. )To o fil, cram, or ff one's belly or or 


guts 

Remplir le nombre des Officiers , (le ren- 
5 complet.) To fill up the number of Of- 

cers. 

Remplir un Ecrit, (ecrire i Vendroit qu'on 
avoit laiſſe en blanc. ) To fill up a writing. 


Remplir, ( occuper) ane place To be in 
a place, L it. 


to fill it. 
n Remplir, (faire ) ſon donate. Todi iſcharge 
or do one's duty, to ac uie one's ſelf of it. 
* Remplir Vattente ou 


blic, 1 To an rde expe 
2 or hopes of the public » fo come up to 
. ( emplir de nouveau. ) To 
Retr plir du point ou de la dentelle , | 
es refaire 1 Vaiguille, ) To mend Point or 


REMPLISSAGE » ſc m. (ou rem 
de vaiſſeau de EO ling up ( fuse 


eee » (de point, "5 dentlle, ) 


Ak lflage de muraill (bl 
empliſſage de muraille bea 
dont on remplit le ddans The inſide * 


them. 


| 


Employer. 
Remplume , Ce, adj. New-feathered , &c: 

REMPLUMER , verb. act. ( emplumer de 
nouveau. ) To new- 

REMPLUMER, ſe remplumer verb. recip. 
(il ſe dit | for oiſeaux à qui les plumesrevien- | 
nent. ) To put on new feathers, 

ll commence à ſe remplumer, (ou à 


| 


q 


| 


wall filled up with r ones. 

REMPLISSEUSE , . br Rempliſſeuſe! 
de e. ou de point, mender of point 
or lace, 

REMPL OI, ſ. n. remplacement.) Compen- 
ation » OC ling 2 1 N. 
EMPLOYER , verb. ad. ( employer de 
nouveau.) To employ or uſe 485 . V. 


_ 


| retablic ſes affaires.) He begins to thrive £ 


RE 


with 

poiſonné, 6e, e "BY 
REMPDISONNER: oth, af. (empouſos. 
ner une ſeconde fois. ) To poiſon gg¹EãZ, 
| Rempoiſſonns Ee, oli. New-flockel with , 


APOISSONNER, verb. af. ney 
de dees ) To new flock with { 


e, adj, Carried hack or aways 


ES Rem 
. act. ( RE & , 

K. wes de quelque lieu ce qu on v.] ˙ 
N ae dewk .) To carry back or away. 
mporter, (.emporter , gagner , ob- 
nir.) To ger or obtain, to carry. 

\'Remporter la vittoire, To ger che villory , 
to carry the 

Quel fruit remporterez-vous de tout cela? 
What will you get by all chat? What will you | 
be the better for it? | 
REMPRISONNER, verb. ad. ( remettre 
en L To remand to priſon, 20 confins 


3 runté, ge, adi, Borrowed again. 
REMPRUNTER , verb. 44, ( empruntee 
derechef. ) To borrow again. 
Remuant, te, adj. ( vif, qui eſt naſe 
en action. N 4 . , brely, » ſprightly. 
Remuant, ( bro exciter 
des troubles dans un 1 * 8 e > fac« 
tious , ſeditious , unquiet, reftleſs. | 
Remus, ée, 44. oved , tirred, jogged, 
&c. V. Remuer, 
* L'eſprit aime a. tre remus dans la lec- 
ture de Vhiſtoire, a proportion comme * 
s attend a etre au theatre & dans les ſ 


tacles. The mind delights in being 77 
( moved or affected) by the reading 0 14. 
72 . 4 0 —_ e 
Conta dung, (f )degermains 
remue, (ou iſſu 
A couſin once removed, a ſecond couſin, 
REMUEMENT', ou remument , . m. ( ac« 
tion de ce eee ring, or 
jogging. 
emuement , ( 9 
Seir trouble, hu hurl, ) difturbance. oy 
REMUER, verb, ( mouvolr. ) To moveg - 
-| flir, . or ſs 
emuer la terre, (la our, Oo 
up or 2 the 8 to , | 
emuer un enfant hats cha 
_ & le nettoyer. )To ur arp 
* Remuer , ( Emouvoir les ans To 
move or work upon the affections, to affect. 
* Remuer ciel & terre, (employer tou- 
tes ſortes de moyens.) To leave no flone un- 
turned. 
Il a remus ciel & terre contre moi, He has 
done his worſt a 3 . | 
REMUER , ver (bouger, changer 
de place.) To flir, to move. 5 
Ne remuez pas de la. Don't ſtir from thence. 
Faire remuer, ( ou agir) les puilſances , 9851 
les perſonnes qui ont l autoritẽ en main. To - 
ſet the great ſprings a going. 
* Remuer , ( exciter des troubles & dev 
mouvemens dans un Etat.) To ftir or A- 9 
to make a diſturbance. 
Le remue, ( 88 len- 
an des eſt dans le ventre, ) he cla fire 
0038. : 
ER, ſe — verb. recip. (ie done | 
nary du mouvement. ) 7 0 Kir, 
L'argent ſe remue, (ou roule dans le 
commerce. ) Money flirs, there's a Seas 
deal of money flirring; 


REMVE-MENAGE, fle : 


144 REM REN 
2 E à un ur 
JE , — 0 Its ) Confu- 


des domeſtiques.) Cha: 

REMUEUSE, ſ. f. (celle qui remue un 
enfant, une berceuſe.) A rocker. 

REMUGLE, ſ. m. (odeur deſagreable , re- 


* Remue-menage , (changement a l' gard 
Gee , 


lant, odeur d'un corps qui a été longtems 
renferme. ) Muftineſs „ muſty, | 
Sentir le remugle. To ſmell mufly., |} 


REMUNERATEUR , /. m. ( celui qui 
rEmunere. ) Remunerator , requiter , or re- 
warder. | 

REMUNERATION, /. f. ( r6compenle , 
retribution.) Remuneration , recompence , 
reward. 1 | | 

Remunere, ée, adj. Remunerated , requi- 
ted, rewarded, recompenſed. _ 

REMUNERER, verb. af. (il ſe dit dans 
le ſtile grave pour rècompenſer.) To remus 
nerate , recompenſe , reward, or requite, 

RENAISSANCE, ſ. f. (regeneration. ) New- 
birth , regeneration. | 

Renaiſſant, te, adj. (qui renait. ) Ne- 
Born, or ſj ringing up again. 

RENAITRE , verb. neut. (naitre derechef, ) 
To be born again or new-born , to grow or 
ſpring up again, to be reproduced, 

On dit que le phcenix renait de ſes cendres. 
The phænix is ſaid to be born * „ or to 


ſpring up again out of its own ashes, 


Les plantes renaiſſent. The planes grow up 
again. C 
Renaitrepar la grace, (etre regenere.) To 


be neu- born, or regenerated by grace. 
La nature renait au printems. Nature 
renews, or is revived in the ſpring. 

Cette riviere ſe perd ſous terre, & renait 
en cet endroit. That river loſes it ſelf under 
ground , and riſes again at ſuch a place, 

(Cela a fait renaitre , (ou renouvele ) les 
ſoupgons d'autrefois. That has revived the 
ormer jealouſies. : | 
ENARD, ſ. m. ( bete puante, maligne & 
ruſce. ) A fox. | 

Renard, (les Poetes burleſques Pappel- 

lent quelquefois) Renard , or reinard the 


4. TR 
Vn renard, (un fin, un ruſe.) A cunning | 


x cunnin 
FD 


„. F. 
she. fox. | N ; 
* + Ecorcher le renard , ( vomir apres 
won a bien bu. ) To ſpue upon exceſſive 
| 2 | 3 
PH. Le renard preche aux poules. P. The de- 
vil rebukes fin. ENT TIN: 3h 
e an » ſ. m. (petit renard.) 4 
ox*s cub. . 
RENARDIERE, ſ. f. ( taniere de renard.) 
A fox's hole. | 1 
RENASQUER T, verb. neut. (faire du bruit 
en tirant impetueuſement Phaleine par le 
nez.) To ſnuff), or ſnuffie. | 1 
RENCHAISNER, verb. act. (remettre a la 
chaine.) To put again to the chain, to chain 
up again. 3 | 
Rencheri, ie, adj. Riſen, grown dearer, 
Faire le rencherr, (le difficile ou le pré- 
cn} To take upon one, to be shy. 
RENCHERRR ,. verb. af. ( rendre plus 
cher.) To raiſe the price of- | 
- RENCHERIR , verb. neut. { deyenir 
cher.] To riſe, or grow dear. 
* Rencherir ſur (augmenter , exceller, ſur- 
| paſſer.) To improve, or top upon, to go be- 


gond, to excel. | 


an. 
femelle du renard. ) 4 


| 


plus 


*[RENCHE 


* 


REM - » | 

n one, to go beyond him. 
ISSEMEN 1 m. (action par 
ifing of the price 


laquelle on rencherit. ) 

of a commodity, 
NCLOUER , ſe renclouer , verb. recip. 
$'enclouer de nouveau.) To get a nail again 


| 


To 


R 


in the foot , ſpeaking of a horſe, 
NEC CN TRE, ſ. J. (action de trouver 


fortuitement une perſonne ou une choſe. ) A 
meeting, Or rencounter. "= 
Aller ou venir ala rencontre, (oz au de- 
vant.) To go, or to come to meet. 
Rencontre, (hazard, avanture.) Ac- 
cident , chance, hit, or adventure. 
Rencontre, (combat non premedi- 
te. ) A rencounter , or accidental fight, 
Rencontre, ( occaſion. ) Occaſion , 
opportunity, 5 
Rencontre, (pointe d'eſprit, bon mot.) 
A pun , quibble, joke or jeſt. 
Acheter quelque choſe de rencontre. 
To meet with a bargain. | 
Jai achete une robe de rencontre. I bought 
a gown that was offered me by chance. 

Il a fait rencontre d'une femme fort 
jolie & fort riche, He had the luck to find 
(or to marry ) a very pretty woman and a 
fortune, | 


_ > Rouede rencontre (dans une hor- 


| 


of a clock, or watch. 

RENCONTRE, ſ. m. Ex. Dans ce rencon- 
tre d affaires, (dans cette conjoncture.) In 
this junfure of affairs. 5 

Rencontre ( combat ſingulier qui n eſt 
pas prEmedite , par oppoſition a un duel. ) 
A rencounter, ® 

Rencontré, ée, adj. Met, met with, 

RENCONTRER , verb. act. (trouver, ſoit 
que l'on cherche ou non.) To meet, to meet 
with , or find. | EI 

Nous rencontrames deux vaiſſeaux de 
guerre Frangois. Ve met, or fell in with 
two French men of war. 

Its tuoient tous les ilotes quiils trouvoient, 

ou qu' ils rencontroient. They Kill d all the 
Lotes, they could light upon. Wi 

Rencontrer, (dire un bon mot ou une 
pointe a propos.) To pun, | 

* Rencontrer, ( deviner. ) To hit , or gueſs. 

Vous ave bien rencontre. Fou hit the nail 

on the head, you gueſs'd right. 

Je m'applaudis d'avoir fi bien rencontre, 
I pleaſe my jo with this lucky hit, 

RENCONTRER, ſe rencontrer , verb, recip. 

To meet, or meet with. . | 

Se rencontrer , (avoir les mEmes penſces 
'un autre ſur un meme ſujet.) To jump. 
NCORSER, verb. act. (faire un corps 
neuf a une vieille robe.) To make a new Bo- 

dice, or flays. | e 

RENCOURACGCER, verb. ad. ( redonner 


de la hardieſſe, du courage a ceux qui avoient | 
| lecceur ou Veſprit abatu. ) To ſpirit up again, | 


„ or ſpirit. 


to give fresh 8 
e rendetter, verb. recip. 


RENDETTER, 
| 


ſe donne pour ſe rencontrer en certain tems, 
en un lieu, dont on convient. ) A rendezvous, 
aſſignation, appointinent , or meeting. 
| Rendez-vous, (lieu ou Von ſe doit 
| rendre. ) Rendezvous, or meeting-place. 
| Rendormi, ie, adj, Lull d, or fallen aſleep! 


again. 


RENDORMIR , erb. ad. ( faire dormir| 


derechef. ) To lull 


x Kencheris fur quelqu'un, (le primer, ) 


1 


1 


— 


loge ou dans une montre.) The balance-wheel | 


| (&endetter une autre fois.) To run into debt 


15 | | 
RENDEZ-VOUS, ſ. n. (aſſignation qu'on 


REX 
recommencer à dormir.) To fall aſleep ag 
— wy my iy 
par laquelle onſe rendort. ing 
again, : : Eng 
2 fo ba | 
RENDOUBLER , verb. a8. (remplier un 
manteau , une jupe, &c. quand ils 
longs.) To _ * » Or 4 vr ge 
Rendoubler une ſerviette. To fold up 
a napkin. | | | 
RENDRE, verb. a&. (redonner, reftituer , 
remettre entre les mains.) To reftore, return, 
give back again, repay, pay again, or make 
reſtitution, WEE” ” | 
Rendre quelque choſe à quelqu'un (la lui 
faire recouvrer.) To is a . * 10 one. 


KRencdre gorge, (vomir,) Tocaſt up, 


Or vomit. 


| * Rendre gorge, ( reſtituer par force ce 


qu'on a pris injuſtement. ) To refund, 

&&> Rendre , (en parlant de quelques de- 
voirs dont on s acquitte.) To render, give, 
or pay. 5 

Rendre viſite. To give, or pay a vifit. _ 

Je vous rends graces. I give, or return you 
thanks. 5 

Rendre hommage. To pay, or make homage. 

Rendre, (faire devenir.) To render, to 
male. | 

Sa vertu le rend illuſtre. 
him illuſtrious. 

La Cour eſt un pays ou la calomnie oſe 
tout, & ou la politique diſſimule tout, c'eſt 
ce qui y rend tant 1 myſteres impentra- 


His virtue makes 


bles. As calumny dares all, ſo policy diſ- 
ſembles all at Court , which is the reaſon 
there are ever in it ſo many impenetrable 
myſteries. | 
Rendre, (livrer. ) To deliver, give 
up, or ſurrender. 
endre VeEpee. To deliver one's ſword, 
Rendre une place. To ſurrender a.town. 

Rendre combat, rendre bataille. To 
give , or join battle, to fight , to engage the 
enemy, 

F< Rendre, ( adminiſtrer] la juſtice, To 
adminiſter juſtice. 

Rendre, (faire) juſtice a quelqu'un. To do 
one Juflice , to give him his due. 

&&> Rendre, (donner, prononcer ) un 
arret, on une ſentence, To make a decree , to 
qu diſtribu. 
0 


give , to paſs a ſentence, 
4 lemnelle. 


Ce fut · la qu'il rendit 
le pain beEnit d'une maniere 
'T was there he diſtributed the bread offering, 
in ſo ſolemn a manner, | > | 
&> Rendre , ( traduire.) To render 
turn, or tranſlate. 1 
&XRendre quelque choſe en quelque en- 
droit, ( I'y porter.) To carry a thing to place. 
&> Rendre, ( vomur. ) To caft up, to 
vomit, to void upwards. | 
> Rendre par embas. To void down= | 
wards, © FVV | 
&> Rendre du ſang par le nez. To bleed 
at the noſe, | 
Cet abſces rend beaucoup de pus. 
There comes a great deal of matter out of 
that abſceſs, | | | ; 
@> RendreVefprit, rendre ame ( mou- 
rir. ) To give up the ghoſt, to expire, or die. 
Rendre raiſon, rendre compte. To give 


* 


| a reaſon, or to give an accompt. 


Rendre ſes comptes. To render, give in, 
or deliver one's accompts. | 

Rendre une lettre. To deliver a letter. 

Rendre, (produire.) To yield, bear, 


RENDORMI , & 


CY 


aſleep again. = 
5 1 verb, fecip. 


or produce. 


b 


* 
* , 


Fl 


> 


REN 


1 


R EN 


{> Keatre, To de renfermer en ſoi, (ſe recueillic.) To 
Des buſtes . 8 a” 12 —— aflez recollect one's ſelf. 

mal rendus ne nous Se renſermer ea foi ſeul , ne ſonger 
tement les R buſts , mp_ a yh To be all for one's ſelf. 

expreſſing the featur _ es but indifferently , do RENFILER, verb. ad. (enfiler une ſeconde| 


or perfectly repreſent the originals. 
7 3 terme de mer, 
mouiller oz donner fond.) o caſt anchor, to 
drop anchor, to come to an anchor. 
Rendre , ( donner ) le reſte d'une piece de 
monnoie. To give the change. 
@> L'&cho rend (on repete ) les paroles. 
The echo returns, or repeats the words. 
Rendre office ou ſervice d uelqu un 
(le ſervir.) To do one a good office kind 
turn, or ſervice , to oblige him. 
RENDRE, verb. "neue. Ex. Ce chemin rend 
à un village. This way leads to a village 
RENDRE, ſe rendre, verb. recip. Cer, ſe 
mettre au pouvoir, ſe ſoumettre.) To yield, to 
lay down one's arms, to ſurrender,or ſubmit. 
Je me rends, (je nai rien a unn 917 
you i knock under. 
Se rendre,, ſe faire, devenir. Reader, 
to make one's ſelf, , to become, or turn. 
e rendre , aller, ſe tranſporter. en | 
quelque lieu, To repair, reſort , or go to 4 


"go Les fleuves ſe rendent a la mer. The 
rivers run into the ſe ea. 

| 8 Se rendre , n'en pouvoir plus. To 
be cen ſpent , to be tired, — 

Rendu, ue, adj. Reſtored, returned, &c. 
according to the verb. 

Rendu, arrive. Come, 5 

RENDU, of m. ( Undeſerteur.) A deſerter. 

RENDUIRE, verb. a&. (enduire de nou- 
ney To ne -plaſter , to dawh over again. 

Renduit, te, adj. New Plaſtered, dab d 
over again. 

RENDURCIR, verb. ad. ( endurcir 8 
veau.) To harden, to make harder , 
enger, 0 =: 

RENE, ſ. f. ( courroie de la bride d'un 
cheval. '* he rein of a. bridle. 

* Tenir les r&nes de VEmpire , (regner, 
avoir le ſouverain gouvernement. ) To hold 
the "ow of the Empire, to ſway the ſceptre, | 
to rei 

RENEGAT , / m. ( qui'a renie la religion 
chretienne. ) A renegado. 

RENEIGER, verb. neut. (neiger de nou- 
veau.) To ſnow again. 

RENETTE, ſ. f. Pomme renette. 4 pippin. 
RE NETTO VER verb. act. ( nettoyer de 
nouveau.) Lo clean again, &c. V. 2 
RENFAls TER, verb. act. ( raccommoder 
le faite Tune maiſon.) To mend the top of af 

houſe , to new-tile it. 

Renfermé, ée, adj. Shut up again. 

Tout Tor renfermé dans les mines du Pe- 
rou. All the gold that lies hid in oh wings 


of Peru. 
; (relant, Cloſe F a 


Renferme- 
RENFERME ,. f. u. (- ſenteur de relant.) 


Ex. Il ſent ici je renferme. Hire's.6 mfly } | 


ſmell. 
RENFERMER , verb. af. (© enfermer une 
ſeconde fois.) To shut up | 
&3> Renfermer un "ke, (le reſſer- 
AY las Etroitement. ) To keep 4 priſoner | 
cloſer. - | 
Renfermer,(contenir daysun enclos,) 
To incloſe. 
*Renfermer, (comprendre ſous fois ) To 
include, contain, or comprehend. 
2 Renfermer,, ( r6durre , reftraindre ) ſon |R 
ſujet, ſa matiere, en deux points, To reduce 
or 175 one's Taliad⸗ to two heads, | 


fois ce qui s eſt defile.) To thread again » to 
new-ftring, &c. V. Enfiler. 
RENFLAMMER , verb. act. ( ile E 
3 de nouveau. [EET , fo 
et again on fire, or in a e. 4 
Renfle , - adj. Swelled again. 
RENELEMENT , ſ. m. (terme Carchitec-| 
ture, ; augmentation de 8 que l'on 
ene aux colonnes. ) The belly, or ſwelling 
of a pillar. _ 
RENFLER , verb, ad. (enflerde nouveau. ) 
To ſwell again. 


RENFLER , fe renfler, verb. ac To ſwell 
* 6e, adj. (en parlant dun wes 


neau. ) New-headed. 
RENFONCEMENT , ſ. m. (lieu enforce.) 
A deep, or hollow place. 
RENFORCER , verb. a. ( remettre un 
fonds à un tonneau, ) To ſet a new head , or 
bottom to a cask. 


| Renforce, ce, adj. Strengthened, , reinfor 


ced, fortify „ 
6 Renforce, ( qui a du corps, Epais, 


en parlant des ctoffes. ) Thick, ſtrong. 


RENFORCEMENT * . m. '{ augmenta-| 


tion de force.) Strengthening. 
RENFORCER, verb. adt. fortifier , ren- 
dre plus fort.) To ftrengthen, re-inforce vor 


fortifſy. 
SRenforcer , (deyer)ſavoix, To raiſe 


one s voice. 


(ſe fortifier , recouvrer ſes forces.) To gather 
firength, to recruit one's ſelf, or recover 
one s former vigour. 


de renforcer , ( ſe fortifier, devenir 


or grow ſtronger. 


RENFORT, ſ. n. ( accroiſſementde force , 


cruit, relief, ſuecour, 


Un renfort de dix mille hommes. 4 ſarrb 


of cen thouſand men. 


or recuit o money 


RENFROGNEMENT , ſe renſrogner, v. 
ne ſe reſrogner. . 


e be, adj Kere 4 d, Kc. v. 
„ Je 6 10 ngage 


RENGAGER , verb, ad. ( engager « de nou- 
veau.) To recengage, or engage again. 
Rengager, (mettre en gage une autre 
fois.) To pan, or mortgage again , &c. V. R 
Engager. 
Rengaine , 6, adj. Sheathed again, put up 
n into its ſcabbard, 
RENGAINER, + verb, ad. ( temettre dane 
la gaine, dans le fpurreau. To Sheath y or 


enger une couteau. To L up a knife. 
"Rengainer,une pee. To put up a ſword.” | 
| E engainer, ne pas ire quelque choſe 

a 4; 7 Ee. 3 7 
orbear ſaying.what one was going to ſa 

7 3 * 1 

your complement , te tho ſe comple 
ments. 

| RENGENDRER , Go ren endrer » verb, re- 


cip. To N again „ V. Engendrer. 
ee i. That bridles it. 
Nerd. 0 rengorger , verb, recip. 


ſe dit des femmes qui avancent la gorge, 


| 


— ** urisre.) 0 * 


RENFORCER, ſe renforcer, verb. recip. 


F., irn 


plus forten nombre, augmenter.) To increaſe ' 
y 


ſecours de Fe de guerre. ) Supply. re- 


* Renfort , ( ſecours) d' argent. 4 Sopply 


| 


To put up again, to| 


445: 7 
dle ie, to thruſt the chin nen ww, 
Women do ſometimes. - : -: 
RENGOUERER, ſe rer; * ee re- 
cip. (s *engoufrer de nouveau.) To rams 


* * 
* » 


ö Rengourd, is, ad) Benummed ; grows: 


K URDIR, fe rengourdar, verb. re- 
2 {'s a acht ) To grow * 


ret at apanm; 
SSER 7 3 4. 1 Sue. 


Parts. To make fat, to fatten 
5 SSER , ſe rene 7 verb. 096 
cip. ( redevenir gras. row fat again. 
RACED EC, adj. Increaſed, — 
SEES J m. ( augmentation 
N. 
de mal, de douleur. ) Increaſe , the enaſpa- 
rating of a diſeaſe , or pain. T, 
RENGREGER , verb. ad. ( accroltre ſor 
mal.) To increaſe , make . or ara. 
Perate one's diſeaſe, '\ b 1 
Nengreger ſa na, ua peine. To increaſs 
or Goa one's ſorrow, or pain. 
RENGREGER ,' ſe rengreger, verb. recipe { 
To increaſe , to grow worſe, | 
RENGRENNER , verb. ad. ( remettre qu 
grain dans la tremie d'un moulin.) To pus 


again corn in the mill- ho 


\RENHARDIR, verb. lünen, 


( dels ouer 7 nier. 


devenir hardi.) To ſpirit up. _—_ to em- 
77 3 ſe renhardir, 
o pluck up a ſpirit. 
22 That may be denied , or 
| diſown'd. 
RENIEMENT , . m. ( blaſphsme.) Curſng, 
verb. a" 
deny, or diſown... , 
Renier ſon maitre. Fo deny one's BY 
.G&Renier x (abjurer) ſa religion. To ab- 
FR Retier , (renoncer à.) To deny, for: 
ſwear , or abjure. 


bolden again. 
RI ; Te recipe. 
Reniable, 
PT & » blaſphemi 
) To. 
Renier Dieu. To des God. 
Jure one's religion, 
&>X Renter ou renier K 1 blaſphemer (ier 


le nom de Dieu. To curſe and „ % 
| blaſpheme.. _. ( 4 60 ai 
RENIEUR , n. renieuſe , ſ. F. ( = 
reme , qui phame, ) 4 blaſphemer, 4 


wearer. Lt. 1 
, verb. neut. ( retirer la morys” 35 
or. a. 


[REN . Had en dee: tins 


ui renifle, } & 8 up. 
r + ſ. m. Renifleuſe, ſ. 7 ry | 
renifle.) One that ſnaffs up his ſnot, 
RENIx ER verb. act. ( examiner Gun 
niveau . on a pris eſt juſte.) To aal | again 
the ley of: 4 Nr of ground. 
RENNE (animal qui nal en Labo- 
nie, & qui Teſſemble au cerf.) A rein- deer. 
. verb. afl. Cnoircir. de nou- 
veau.) To blacken again. 
RENOM , y. 1. 33 ) Kae, 
name, fame, reputation, note, 
Renommé. lumen. ) Renowned, 
famous, noted... .. + 
RENOMMEE, /. f. ( renom,rdprato + 
Fans, reputation, name! > TI) 397 
Renommee (yoixpublique qui rp 
un bruit. ) Fame, or common 3 * 
1 £ 
parmi les Poctes,.) Fame. en 
RENOMMER, verb. act. donner a awe; 


Elo on Sen ſert de cette 2 
895 rk ) cela 


7 


446 R E N 
vous feta renommer par · tout. That mill m 
your name famous every where , that will get 
ou a fame or name every where. 
de renommer, (Ss avouer, ſe ne) 
de quelqu'un, V. Sereclamer , &c. . 
RENONCE, L. F. (terme de jeu de car- 
tes.) Ex. Pai renonce à piques. I trump 


fnonceent , FL. m. (action de re- 
Kg. ) Arenounciag, or denial, or For- 
de ſoi-meme. Self-denial: 
RENONCER à quelque choſe, verb. neut. 
quitter , abandonnerla poſſeſſion, le deſir, 
c. de quelque choſe.) To renounce, quits] 
forſake , or give over a thing. 
KRenoncer ( au jeu de cartes.) Tore- 
nounce or revoke, at cards. 


G3 Renoncer a ſon privilege. To wave 


one*s privilege. 
RENONCE 
pouer.) To nen „deny, or diſown. 
Je le renonce pour mon fils. I renounce , 
or diſown him for my ſon. 
: Se renoncer-ſoi-meme ,. ( ſe de 


, 
propre.) TUM 35 
RENONCIATION ,;f. T. ( adte par le- 


amour propre.) To deny one 


quel on renonce a quelque choſe. ) Renun- 


cration. 
REN ONCULE, . ( ſorte de fleur.) Crow- 
foot, a ſort of flower. 
RENOVATION, J. F. ( renouyellement. ) 
Renovation, or renew! 
3 ée, adj, Ty 
&c. MV. Renouer. 
RENOUEMENT, V. Renofment. | 
|  RENOUER, verb. af, (nouer ce qui eſt 
 denoue.) To te again. 
» Renouer, Lon. ) To tie. 
Renouer , (refaire) un traité, une al- 
liance. To renew a treaty , or alliance. 
5 Renouer amitiE, To rexew friendship » £0 
join, or knit friendship again. 


| 


* Renouer Vamitic entre des parens, (les | 


reconcilier. ) To reconcile relations to male 
*em friends. 

ll tachoita renouer, ( 4 rejoindre ou raſ- 
ſembler ) les miſcrables pieces de fa haran- 

e. He endeavoured to patch up thewretched 
pieces of his ſpeech... | 

* Renouer une affaire, a reprendre en 
main.) To reſume a bufine „ to take it again 
in hand. 

RENOUER*, verb. neut. ( ſe reconcilier. ) 

Jo be reconciled. 

RENOUEUR , ſ. m. (bailleul.) A 6 bone- Sf 

RENOUMEN' d'amitiè, ſ. m. ( reconci- 
lation.) A renewing of . recon- 
ciliation. 

RENOUVEAU, . n. (le printems, la fai- 
ſon nouvelle.) he ſpring, the new ſeaſon | 
of the year. 

Recicavells, ée, adj. Renewed x revived, 
ſet on foot again. 

RENOUVELLEMENT , ſ. n. action de 
renouveller.) A ee, , reviving or ſet- 
ting on foot again. 

RENO UVELLER . nerdy recip. ( cendre noy- 
veau.) To renew ,. or revive. 

Le retour du ſoleil rehouvelle toute la na» 
ture. The return of the | ſun renews „or re. 
«fs the hole nature. 

a grace renouvelle; (o r6gtaere) tes| 
Fjdgles. grace renews „or regenerates che 
Faithful. | * 

Renouveller , L ( Ae ) toute une com- 
pagnie. To renew , or Ghange @ whole- com- 
any, 


Renouveller , (rrcommencer de 3 


* 


une querelle. To renew or revived , 


| RENT 
, varb, af. ( renier, deſa-| 


T. another knot, J! 


REN 


to begin it afresh. 


[to ſet it on foot again. 
Kenouveller le mal, ou la douleur de 
qu'un. To renew , or revive. one's grief. 
Renouveller le ſouvenir d'une. choſe ( en 
| rappeller le —_ ) To refresh , or renew 
the memory of a thing, to call it to mind. 
RENOUVELLER verb. neut. ou ſe renou- 
veller, verb. recip. To renew, or revive, to 
be renewed , or revived. 
RENSEMENCER, verb. add. (enſemencer 
de nouveau.) To new-ſow , to ſow again. 
RENTAMER, verb. act. (entamer de nou- 


Rentaſſé, ce, adj. Heaped up pain. 

RENTASSER, verb. af, ( entafler de nou- 

on... To heap up again, 

Sf 0 revenu annuel. ) Tay re- 

venue, or income, 

Vivre de ſes rentes. To live upon ones re- 
venues, or MEANS, ' + 

Il a dix mille &ous de rente. He has ten 
thouſand crowns a year. 

Rente, ( ce qui eſt dũ tous les ans a 
.cauſe d'un fonds donné, loue, aliens. Rent. 

Rente fonciere. Ground rent. 

Rente -f6odale. Rent-ſervice , or fee- farm 


rent. 
N uity. 


rente. Endowed. | 

FR> Rente, K qui a des rentes, ou un re- 
venu annuel. ) That has a yearly revenue or 
income. 


une fondation que Pon fait.) To indow. 
Renterré, ée, adj. Buried again. 


veau.) To bury again. 
RENTIER, ſ. n. (celui qui a une rente 
conſtitute. ) One that has an annuity. 

+ Rentier, ( celui qui doit une tente.) 4 
tenant. 
RENTOILER, verb. ad. ( temettre de la 
toile, ) To put other linnen to. 
RENTONNER, verb. af. (remettre dans 
le tonneau. ) To tun up again, 
RENTORTILLER , verb. ad. ( tordre de 


tours. To new-twift , &c. V. Entortiller. 
RENTRAIRE, verb. act. ( coudre deux mor- 
ceaux de drap , en forte que la couture ne 
paroiſſe pas.) To renter , or fine-draw. 
Rentraire une bar 2 roar To darn 0 a 


RENTRAISNER,, , verb. ad. ( remporter , 
entrainer de nouveau. Ren carry back. 
Rentrait, te, part. Rentered , fine-drawn, 
or darned. | 

RENTRAITURE , 7 F. ( couture du drap | 
rentrait.) A rentering , or fine-drawang. * 


m. Rentrayeuſe, ſ f. 
(qui rentrait. 54 e-drawer. | 


Rentré, ée, part. Gone, got in again. 
RENT REE, J. F. (auf jeu de cartes, cartes 
Yoder viennent apres qu on a 'Ecarts, ). The ta- 


RENTRER, ve neut. ( entrer de nou- 
veau.) To come; go, or get in again. 


bouche (ie le ferai retra cer. 
him eat his words, ill make:him recant. 
Rentrer dans ſor meme, (ſe recueillir , 
faire reflexion ſur ſormemes) To recellec, 


1 


Renouveller un traits, To renew a treaty , 


| of ay 


veau.) To cus, to begin again, V. Entamer. 


ö 


y 


[a Rente viagere ou ente, An an- 
Rente, ée, adj. ( a qui on a aſſigne une 


| REN TER, verb. af. (aſſigner un revenu 3 


— — 


nouveau, ou faire de nouveaux plis & re- 


A » ( de tapiſſerie.) A dar- 
ning. 
| RENFRAYEUR, 


*+ Je hui ferai rentrer les paroles dans 1a 
TI. make | 


1 


dN 
625 upon ) one ſelf , rodeſeert ard 
_-*Reatrer, (mee Jan le devoir, 
{ pd pm nd return _ one's duty or obedience. 
er, (ie remettre oa, ) dans leg 
graces de quelqu” un. To get again 
into one's farour, to regain-one's favour 
3 rentrer un homme dans ſon ; 
ee a man in mind of his nothingneſs. 
RENVAHIR, verb. a@. ( envahir de 
veau.) To invade _ 


Renvelopé, 6e, part 
RE NVE. PER, 155 48. . = nog de 
e To wrap again. 
RENVENIMER, 5 act. ( envenimer une 
ſeconde fois) une plaie. To male 4 wound 
or ſore fefter , or rankle again. | 
RENVERSE, à la renverſe, adv. * le 
dos, le viſage en haut.) Backward 


_ s back. 2 20 
omber à la renverſe. To fall backw 
Renverſé, ée, part. Tm down, ag 


aden , &c. V. Renverſer. 
Une famillerenverſce, (ouruinge ) Rui- 
ned, decayed family. 
RENVE EMENT, * n. (achon de ten- 
verſer un Edifice, &c. ) A pulling down, 
or deſtroying, 
_ G3 Renverſe ſens defſus deſſous. Turned 
upfide down , or topſy-turvy. 
Renverſement » { deſtrution de Pordre 
dans les choſes politiques & morales.) Over« 
turning , overthrowing , perverting , ſub- 
a ” n, deſtruction y ruin ; diſorder con- 
ufion, 
RENVERSER, verb. af. ( 8 jetter 
par terre.) To throw, pull, or La * 
* Renverſer, (defarre, Row en deroute, 
To defeat, or overthrow , to rout. | 
* Renverſer un eſcadron, un bataillon, (le 


RENTERRER, verb. act. enterrer de nou-{ rompre. ) To break a ſquadron, or batallion, 


Des troupes qui ſe renverſent les unes 
ſur les autres. Troops char fall foot one upon, 


another, 


GR Renverſer , (abattre, combl er) len- 


vaux des aſſiegeans. To ruin » or deſtroy the 


works of the beſiegers. 

* Renverſer, (ruiner June famille, To ruin 
a family, 
@®=Renverſer, ( troubler, confondre Par- 
rangement des cho es.) To turn up-fide down, 
or topſy-turry, to confound, to overturn. 

Renverſer, ( detruire Etat, trou- 
bler l ordre des choſes politiques & morales.) 
To turn topſy-turvy , to overthrow', ſubvert, 
overturn , defeat, confound , ruin or deſtroy, 
to pervert, 

* Cecilui renverſera la cervelle aſſurément. 


This will certainly turn his brains. 


| RENVI, J. n. (ce qu'on met par deſſus, 


Pervi. )4 revy , at play. 
RENVIER , verb. neut. (faire un renvi, a 
Jeu.) To revy, at play. 
Se e r quelqu'un, ( enchene 


ſur lui.) To go beyond one , to exceed im. 

RENVGY, J. m.:( envoi dune choſe deja 
envoyee. ) A ſending back, or returning. 
F< Renvoi dans un livre, (marque qui 
renvoie le lecteur à un autre endroit. 34 

reference. 

Renvoi, (dans beende; marque re- 
lative à une autre pour fare inſ6rer ee 
choſe. JA lein. * 

Renvoi, (terme de palais; chan 2 
3 de juriſdiction. ) Reference to anot 

Judge. 

Renvoi, ( conge ou acl de ſe re- 
tirer.) Diſmiſſi on e J or e to be 
gone, 


d 


; 


AEN RET I 1 8 f 1 
F larchandiſe de renvoi. A returnable | dans ie monde. A man of genera? weqnthe: | . Repaſſet quelque choſe (pour P ap- 
— C ſe pene been) ESE. * Jeet 

” Accor - \ ©} 
1 rere Reparable., to ber 22 i | es ON whee. 2 3 


ENVOYER,, „erb. ad. (envoyer ce qu on REEARA TEUR. ſ. m, (qui i recablit.) Ref _ *:Repaſſer du Th plus uni) 
— E or fl torer. | To iron wy ng; 0: » (1 rendre 


back again , to return. a Jefus-Chrift eſt le ceparateur is genre ha- <> Repaſler des 4 ( leur donter' un — 
TEL qu'un, (lui donner ſon con main. Jeſus Chriſt is the reſtorer of un- & R. appret.) To dreſs , or curry _ ; 
gẽ ou ordre de ſe retirer. 97 diſmiſs one. | kind. N a ſecond time. | 
* er quitte & abſous, (en terme le ſo. fo (in de tber ＋ On lab a. fs: fon-bufte A pro 
a o clear and-acquit. I | un bitiment.) Repair or repairing. En de batont He has land | 
. envoyer, adreſſer al | * Reparation , ( ſatisfaction d'une 1 injure dried geld. 
quelque autre lieu dans un livre, on à un | regue.) e latin fattion. * Repaſler — Ales, (en terma de hdi. 
mer.) To: ru aver the walks; Wes 
„Ver nen- ( paſſer une autre 


autre Juge en matiere de proces.) To refer, | R „ e made 
REORDINATION;, J. F. (action de x66r- REPARER „verb. ad.  retablir [REP 
donner.) A re. ordaining, or re-ordination. | quelque choſe a) un — To meer] ot )To repaſs., to paſs „go, Or croſs again, 
REORDINER , verb.: ad. ( conferer une | 4 < building. | .* Cela-ms „Con revient) ſouvent 
ſeconde fois les ordres, ) To re- ondinate, o * Reparer, (retablir , remettre en | dans 1 rit. hat ver n ini 
give or confer the holy orders à ſecond time. mier &tat , recouvrer.) To repair , make up, | | think of it 
Reéordonné , te, part. Rerordained, ' retrieve s rere, or dener, NN apr REPATRIERf ; Ce. Vo Raguiries.) 4 
REORDONNER,, — ad. (confetet une ee to malte amends. REPAVER , verb. al. (reccommoder le 
ſeconde fois: les ordees en ) 7 ore-| The Reparer une perte. 70 rener, * make| | Pays r „ n paver de nouveau ce qui 
ordain. (10! { 6.43 ., or: retrieve a{loſs,. - - Þ avoit été pave autrefois, ) To tw pave, 
REPAIRE, . *. (Site, rene eie bas Reparer ſes forces, ( les recouvrer.) To REPA VER verbs aft.” payer ory wr of A 
feroce. ) The haunt , Tamas a wild beaſt. roo d kae! or ” recruit one's | fois.) Toipayia ſecone time. 
Repaire , (receptacle: de voleurs. 1 1 Fart r Repeche, ée, part. Fiched up N 
receptacle, Sheleer , neft, or larking hole of | Reparer une 'faute , (dane les fatiafac- [REPRCHER , ; $6248, ( Aer 
thieves, - tions condenables.) Te made amends fo 41 To DF. up again, | 
G3 Repaire, (Rente de: levres, de la- 4 „to give ſatisfadtion for it. | , part. 'Combed e 
pins.) Crotels, or hares-dung. * Reparer Thonneur de quelaqu un. To re- REPLICNER, » | Ne reeds Tat 1 
REPAIRER , verb. neut. (Etre en repaire , zit one's honour, to male him are Tee To comb again. | 
en parlant des betes.) To haunt. YH EPARLER, verb, neut, + Apis echef.) FREPENDRE, verb. 7 
REPAISSIR , verb. ac. & neut. (rendre n To f peak ot. = | To 13 up N 
devenit plus épuis. 5.7 thicken again. REP 3 verb. neut. 
REPAIT » verb. neut. ( manger a. 


Et) refer; A ſe dit des hommes & des ſelf again, FE SO Cs eee an 
chevaux. ) To feed „or t. 'Reparti, ie 272. wh ir. | 
O Repaitre,}( en parlant, e | red; or Al. 


| „Get, douleus - 
repas qu on fat lorſqu'o m ef en Ur ) REPARTIE g oe 77 1 9 4 re- 700560 © , e feni- 


Toidane, + en Kepa I , ; v1» } cence ,' ſorrow for one's fins. 

<Repalce , WY all To "fled: 0 LOT ; | 1 4. 0 dbdbskr. % Repentant\, toe, ud). tid te e repar' n- 
E. Repaĩtre quelqu un d eſp „de rpc or divide 1 „ 00 WAY e fool UI: evennt \; paula Aer, 
chimeres , (1'amuſer par des e aines', |; #8 Repartir, ( e 0 Nied for hjs: Laden. 
fauſſes rene o-riply.,. or anſwer: gad. 400% 


F 11 nti; je, part. (on dit ſeulemone, the 
or chimera s. b 1er 5 I lui reparyito une aſſez plaiſante || fl llc roproticr At rôrtain Cuuwent 2 
REPAITRE , ſe bee eren (def. choſe. He made dim 4 ple e docks Te e ie bo 


perances vaines. 9 To feed one's fel with REBARTIR verb. neut. 0 


1 
WIR fy PEI MW ere 9 CE C 


vain hopes ©. A To back again. > EPENTIR;- 
REPANDRE., ved, 140 Epancher, weilen) REPARTITION ,. ＋. abe * 8 n'ayoir ft 
Jip ſpill or Shed. 7 112 4 or e e <4 4161 1. 11 >! ſorrows 85 De 975 
Repandre a yin ou de rea 0 ſpillwine, |} . is dankPimpoſi n repentir gere os t 4 bee 
I yg They e To ſpit wine, tion & perten de exills, Thirs ars n A e Th 
$pandre 45 le To ched tear. || great abuſes committed i r | nee WA ee 
Fee e neee, 7 the land-. 5 W F. penir? Neu Gy 
| or-shed „uin „. . m. from repaitre , Gar rhe Tr 
RN Nets: 455 artir , diſtribuer 3» pla- que I dn p LAT 


Feger 
fieurs perſonn o ſcamer, co fribe, le diner & le ſouper. } Meal, oe et wor mit on: de navbir pas 
Ila rẽpandu nec dar I fo | ner , or ſupper. he 7 0 choſe. J- To repent , ev be ſorry, 
lav fa fed fo peuple. He 45 2 - "ina * 0 ne ame, | - 97 ar oh . 
reat Wand to ople*s |; gouter , ou ma | meals ive rthent 
J 7. Lan rot 2 nnn: 11 . Ape ne REPERCER, 959 ad, otra 


eon * 
8 # > 


$: To cad 4 Ou prend ls) un mul. To new Tae. 
eee, Sera: ST] . 
andre, er 8. 8 f dye ating 
flrew wy $91: 4 5 ling eo the 22 ah Wan $150) TR N jo et _ 
REPA RE , verb. neut. copia ten REPASSER,, verb; ad. (paſſer de nouveau.) 1— „e ng 


—_— a tient pas la liqueur, ) To lle , to paſs, go, or eros again," * 


e VOGUE. Ow tener gt 
\ 5 _ +057 (ney _ _w_ = wy — HIS . . - 4, 
— ho . : _ . „ - 


run, or er, (remener au lieu d'ouV'on | N Tag]: 2 ry a 
REPANDRE. *, ſe  FEpandro | , verb.” recip. parti; en parlant d'un batelier.) To carry | frust back}; 866, © 
en parlant des opinions, d'un mal, Jaun ; over again, REPERCUTER , verb. af, b terme 
bruit, &c. To' Prad 0 Ae. or * Repaſſer , (rouler de nouveau) dans ſon © | Fen 
ſpread itſelf. g eſprit. To conſider, refle# upon , ponder, | 287 1 8 to drive, or 
« *Ser6pandre enHloges. To-ldunchi out i neo ) or revolve in one's mind. "1 Jes bac xr or elk. 
great commendation. &> Repaſſer la lime, (fur quelque ou- wa, : mo Ab. ( perdte ce 223 
„t S laifſer epandte, {tomber; To vie hed Fo fone” ets; Peres | on pere une nde | 
fall, or rumble or polish with a 7⁰ WO) Le. 


Bl (wette: üble . 
recueil, — pour trouver les * 
| on r beo FA — 


\ Reparid, ws, are, Spile thed Ge. V. | Sor" is Ine for and | 
e pi * 5 Rep qi de 


vel rit , (le polir, le aye 
Y Jo home fort rEpandu, 0 ford ripanda | reviſe.) S 


Rep TEUR, . 


Beaches. i 8 private, Greek, Latin, * Baton 
"IE 
s err. 6 2 R 8 Rep erition «1 ; 


_ . ranches, un paraſite.) 4 Jpunger', a Joel 


io \(- * part; 1 78 as. 1 | E 0s e +: ouſe Helge 


W To 75 aabinſieck : pp with 7g a 


44 | 
REPESCHER , . af. 8 de Leaut Naga 
choſe qui y eſt tomb&e. rele ws up again 
REP ES verb. at; ( 
fois.) To new weigh, 10 elgh again. 
Repæté; den * Repeated | e 
aid over again, &c, . 
EPETER, serb. af. (redire , dire ce qu on 
"a deja du.) Te repeat \, to tell over and 
ain „eo ſay 7 again. 1 
Repæter, ( * on fülle plufieurs 
- fois une choſe afin de la bien favoir. ) To 
2 or rehearſe. 
A Gagner fa vie à <p 
eigner ) en chambre, la Philoſt 7.77 
get one's tvelihood- by IR" P 2 
E private. . ECD 
225 Repeter queleuacheſs ſar Pau. un 
n juſtice.) To 1 a thing from one. 
* profeſſion 
de repeter des el tutor in an 
Univerſity „a4 private. ' maſter ; one that 


ter, ( (on ken- 


: * again 5 _— 


| pendule 3 1 repetition 4 repedton-| 
pendulum-clock. 


FXRepetition,, (action de reptter ; pour 


: exEcuter enſuite. en public.) en or 


2 
(+ GS Repetition, < -exercice des Ecoliers 
998. on NE: Repetition. 

etition, (on de repcter en 
t 1 ) . 


REPEU , 5 ˖ pert, { from repatire. )! Fed , 


he verb. pron. repu. 


REFEVE > f. f. 91 un eee de mpeg 


REP of 


R E F. | „ NE P+ * it 
REPLEUVYOIR, verb, neut. imp. ( plewvoir | ' caution, ) To bail one. 8 to paſs 18 
derechef.) To rain again. or be Jecurity for him. 
e\REPLI,, f. en eoubl qu'on fait | \@Þ> Repondre,, (etre — . 


aux lettres patentes. ) The ee of e ' able de quelqu* un ou de quelque — 


patents. J anſwer, ot to warrant\, to be 01 
Les replis un un ſerpent. The folds of a| E | accountable , or pr „ 0 
ſerpent. bound to make good. | 
les replis, ( ou rides) de la peau. | 7; oy Je vous en répons 
Wrinkles. 


1 warrant 
Les replis, (les tours & detours ) | for oh 2 bg : ; roſe 'my work 


J 
| Tune riviere. The windings and rn of | eek Ce quie y vous venez de Fire pour mal 
| 4 river. | nd de votre cœur. I am ſufficiently 
* Les plis & 15 replis, (les ſecrets du icon of your kindneſs , by what you 
| caeur humain.) The windings and turning 88% | have already done for me 8 
tie ſecret receſſes of a man's heart. | Vous me repondrez du dommage que m's: 
| © Replie, te, adj. Folded again. fait votte betail. Fou shall make good the 
REPLIER „verb. act. 9 75 derechef ou | damage i received y your cattle. 
raccourcir en pliant. ) fold agete or | *, Repondre ,"( égaler.) To . TY 
turn in. q To to be anſwerable, | 


REPLIER, fe replier, verb. reclp. comme | * Repondre, faire reciproqu 
To anſwer, eo earn. 


un ſerpent , &c. To wriggle as 4 funke. còts ce qu on 
REPLI QUE, ſ. F ( reponſe à ce qui a| pond, fo make a } itable return. 

eté Tepondu, Urn ) 9 anſer ) * Repondre : a Vattente publique, la m. 
E | £7 r ) To anſwer the expedauion of the * 
Faites fans repliqu? ee bon vous com- mn „eo come np to it. 
mande. Do what you are bit without reply | N'y alp ndre. me co-anſwer 10 *, 10 
or without. anſwering again. nr : 
KRepli e ou reliques, (en terme| 7” 14 Cie 5's gas 14 ondu a nos defi, 

| de Palais, 9 eplication. The ſucceſs did not anſi er, (or the ſucceſs 

Replique, ée, part. Replied , anſwered. fell short of) our 4 4 
'REP IOUER verb. a...” t6pondre. ) To | Tout repond à nos vœux. Every thi 
| reply, to anſwer ,.t0: make a e af] falls « our or fucceds — to our 
"Replils, be, pers., Plaized 4 eee en pennt d eas, | 
e e, part. Plaited again. en e a 

E 188 ER, verb. ad. ( er derechef,) 50 mer again. 108 U l! 1 
| To plait again. pour répondre & votre letre, 1 
Replonge , ée, r Pyr, or duk ; af wer to. your letter. 


feaſt 2 wy 7 nger-on. . 


UBLER, verb. 0 upler de nou- 


FRAN 2 J. repeople. 11to-people gains V. '{ Renoli 


en 1 941 7 Wa tr abr Ws 241105 


ſ. m. ( avantage de ſoixante points 
dan jen de Piquet.) Kapeek. Ls 44 
Faire 1 To, repeek. if 


1 OY as | : 


L part. Pounded Mal beaten ; Ram 


place,) To put in its place gn. 
REPLAID 5 place agai 


2 fois, rentret en Ren * To 30 70 


LANA I 
REPLENGHER | bY verb. 4 (faire as os | 
Ton planchers ou enduits de Planches * 
o neu- floor, to neu- boa rl 
eplanté , ée, part. Rep lanced: ae 
PLANTER, verb. ad. 7 derive de. jardi-|, 


| Redo: : planter une ſeconde fois, To þfranſ- 
plant, or ſet again. 


8 Replanter des fleurs avec le doige. | 
To prick flowers with one's finger. | 
REPLASTRER 5 01 feplätrer verb. 4 
.(renduire de platre. couvrir N T0 
new plaſter, to New. pargets 
REPLET , te, 75 (qui Dyes 


1 8 7. Pen de dl ON 


abondance d bumeurs Repletion. 144463 Lil: 
. > Repletion, ( plenitude cauſce 2 
ple- 


trop grande aboadangs de wandes.) 
tion, ſurfeit. 


Te os 


F > þ 
* 28 57 
&: 4 


+8 119% 


+ Þ make anſwer, _ 
„verb. neui. laider me 


N Ty — u, part. Anſwered, ba. x 4 
K 1 vv" the TY ik 0 rloiger dere: | 1 „ [ T6, "5 
| chef.) To di | EPONS , 


m. Pa aroles qui fe r6petent 4 
VEgliſe aal le ſervice divin. Reſponſe, 
| The anfipar made by: the clerki or people in 
ſervice-eme;: Hh THE ; 000 p wil; 
chef 'REPONSE 4" . ce qu'on repond de pa- 
Ji role ou par ecrit. ) An anſwer. 
Faire reponſe w uns lettre. To ah, o 
write an anſwerity 4 letter. ns 
nage, | Reports, se, part. Carried hack," 
AT? NCE, 1 7 ( Ace bares A a REPORTER, verb. act. (porter wie choke 
ions, ei ja:“ | 20 au lieu d' on elle avoit Ete 2 re 1 To 


5 
* 
* 
82 
. 
L. 
* 
*. 1 
I 
> ” 
$ 
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k PILER, verb. ad. {piler-derecheL.) To ' fecareey\y ſutetyal 5b 117 4560) [REP m. D de mouvement - 
5. or beat gin ciſt d mort 5), |; :1G@*:Repondanty (celui qui . ; 8 pat} Pre r "af SEE 

bebe, + Time reaches: ddlai ;: ries) | theſe. ) Leſpondent-;. he that, een Welt > Repos:,. ( = cranquillits, ) 

10 ite, delay, F panes VWASOS1 meh I; Re 72 4 repoſe.s p "quiee f Peace e of 

Rep) See e acl QNDRE: ee near! (dp vl 1 

R CE R,, ve#þ.. ad. namettre en ſa quer., u Ta anſwer, oy fh 40 book rebir en repos. fo haves que 


Il ne me repondit. que deux mots: He aaf- ihe Se mettre Veſpiit en repos. To ſet ne ane? 
wered me but. two. Words, & 27 he ar reft ; to. quiet one's ſelf... BBY 
KReépondre une requete , un placet » ( med Mettez- vous I eſprit en repos 2 

tre au bas ſa volonte. ) To anſwer , or fbf | R ety nien ayez aucune inquictude. 

eribe a petition. A q Ref ſatisfied as fo that , never crouble FOR. 
- Repondre à ceux quiappeilent. To anfwer| ſelf about it. 

| thoſe that call. 1 6 Repos, (vie wandel } Quieelife, 
; | > Repondre , ( foutenic des theles, I peace; quiet... 
\ To. he a reſpondent. ä \ 43 Le repas des morts:. The reft of the 

dea 


Reépondre, ( avoir du rapport; regard & 
pro ortian. 51 anſwer, or agree, to be e Repos, ( ſommeil.) Reft, repoſe | 
fea 1 


an eat „or agreeable, ' 
Repos. (pauſe; dens les ſtances. ) 


{4 neten pour degli, (eus fa | Iir.0 of der... 


* 


Far: H= , (aboutir à quelque endroit. 01 
| „to go or ſtrike into. Pau . 

"Cette allée répond au canal, That ally | data an repos. Lea me alone, 
12129 r oe to the canal. or be Rep 

We Je fag Dr „Ela douleurs me| pos, F . montde.) 4 kur- 
pod a au 1. t doigt. IH d ſore elbow ,| , 10 80 N or Broad . 

| and j i feel the pain ©, in little finger, ? or R 'OSEE „. $$: foul es bites fares 
ii cingles up to my little fin ger. ſe retirent pour ſe tr ak The lodge, of 

KEPOSER; 


& 


„ „ EE P77 : 

Sohn e (render dareps) 
To — reft , he one's 12 _ TED 
poſe 3 20.ſleep ," Or Den 


2 or repoſe. 
ll repoſe en cet endroit, (il y eſt en- 
ters. ) His body lies in ſuch a place, he is 
| — 7 g * %Y 
Laiſſer repoſer une terre, (ia laiſſer 
2 e. ) To. let a Pes vf ground lis 
d'une Fe Liquor.) To tle. 


—. 3 2 
Laiſſer c 
der, le ſerrer pendant 
let @ piece of work lie 
REPOSER , fe repoſer, verb. recip (ceſſer 
d' agir ou de travailler.) To reſt, take reſt, 
or to reft one's ak to be, or lie ſtill. 
Se repoſer, ( ſe poſer; en parlant 
des. fate 3 des nn To reft, or light, 
20 ettle. ; 
8 ſur quelqu'un Je quelque: af- 


> (fe decharger ſur-lui du ſon de cette 
dans le lendemain les 0 
il reprendroit ſa parole, He ent him word, 


To rely upon one about a concern , 
to bc or intruſt him with it, to commit or 
leave it to his 28 

* 2 1 
Fre, or Aged. upon your | 
reve gg 

REPOSER 1 2 Kala its 7 7 — 
n'a pas où xepoſer ſa tete. The ſon of man 
4 where to lay, or reft his head. 
Repoſez votre humanits. 72 7 5 5 

carcaſe. 

REPOSOIR , u. (-autel pour 
repoſer le 8. Gare ) An ok 7 os 
in the fireets for the cem 77 pro- 


te ſſton. 
. Roper ; (lieu ou Ton ſe repoſe. ) 


REPOUTER verz. 4. ( dpouſer une fe 
conde fois.) To marry again. 
 REPOUSSEMENT , 1 action par i 
quelle on l epul g. 1. 11. „ 
ement d'un fuſil. I. 
coiling of a 725 
R , be, part. Pus d back, &c. 
1880 2 Wl, ee 
ver rejetter, 
faire tetirer.) To push, beat, fore , 
or drive back, to repel, or repulſe. 
Repouſler Vennemi. To push, or beat back 
the » f0 Shelf, the enemy. 
Repo er la force par la force. To rexel | 
7 by force. 


Repouſſer une tentation. To repel a temp- 
tation. 
- Arbre qui repouſſe des branches. A tree 
that 3 new branches. 

1 verb. neut. (en parlant d'un 
reſſort. . To f r ing. 
er (reculer; ;en parlant d'une 
ume me fe. ** 5 gate te 
Repouſſer, (pouſſer nouvèau; en 
parlagt d'une plante, d'un arbre. ) To bur- 
geon, shoot, or bud ain. 
„Keprchenſiple, adj. 7 
Re prehenſible. 
Re r6henſiblement , adv. Reprehenſibly. 
PREHENSION, 
correction. ) Reprehe 


nouveau ce qu'on 1 renvoye ,. aban- 
donné, on perdu.) To: retake , to rake 


ain, or recover. 


e une place ou un priſonnier. To 
4 r or a priſoner, — 


| 


, (fe rafſecic z en parlant 


un ouvrage » (legar-| 
e temps.) To 


„en nds) fur vorrs 


Pl 


digne de blame. )| 


„ f. ( rEprimande , |, 
z, rebuke F reproof , „ 


4 


1 


s again, 


une perſonne abſente. 


—— ne To re. 


crums. 


veller.) To reſume, to begin again, to renew, 


or tale in hand again, to ſet on foot again. 


Reprenons notre e Let's reſume | 
our bn = | 

Reprendre une inſtance ou un proces,| 70 
reſume , To . . a law-ſuit. 


6 ; 
d une — 2 Tun bes) 75 take up 


— — <A, 


To under-pin a built 


&S Reprendre , (Ter-? | Ry 
To take up , — check, blame, 7 yy * 
E verb. . 1 Exhiber iz 


mand, chide, or reprove. 
&S& Reprendre , cee à dire, criti- 


quer.) To find fault, TE Pagan 
to eriticie upon, 


elf, to come to one's ſelf again. 
ö Il lui 2 2 5 ſe 
'11 lui fai it, 


par-l, ) He went the ſame way again. 

| Its s embarquerent pour reprendre le che- 
min de leur pays. They en in order 
to return home. 

@> Reprenons la choſe d'un peu plus 
loin, ( remontons un 3 plus haut.) Lec 
us goa Aal. toher , let us reſume or hack 
the thing a little higher. — 

eprendre Cane faute, au jeu; „& 


with a 


REPRENDRE . „ verb. neut. Ex. La fievre 


lui a repris. The fever or ague has ſeized 


upon him again, it is returned, or come 


upon him again. 
Comment ! reprit-il, , (ourdpliqus- 
t-.) How now ] reply'd, or anſwered h 
 &&® Reprendre , 7 prendre racine de 
nouveau; en parlant des plantes , des ar- 
bres.) To take, or take root again, 2 


REPRENDRE., fe reprendre, verb, rec.) pe 


15 rejoindre ; en parlant une plaie. ) 
o cloſe up, again. 

*Ser ll ſe r&unir , ſe racommo- 
der.) o cloſe again, to unite again. 
* Nous etions fur le point de nous re- 
provire, & de Do 9 avec le 
arlement. ul 45 upon the point of clo- 
nd racking ourſelves to the 


8 


* 170 (e A redire.)| 


A carper , 


der, a Critick, 
REPR SAILL ef ubſt, fem. ( priſe que | 
Pon fait ſur 


nous ont pris quel- 
que choſe. ) — 4 5 wr 


R cle, 47 drag de hepa. Re- 


| prifal „or Letters of mart. 


Prendre par droit de reprefailles. To take 
by wa 7 repriſals. 
71 ar le droit de repreſailles je lui ai 


re fait ce tour. Thae trick i lay d him by w 
ADE . *** 48. ( prendre de] : the 


REPRESENTAN , ſuf. meſe. (celui 


of retaliation, 


qui dans une fonctio Ir repreſente 


A repreſentative 
or 4 proxy. 


; 


RE P #1 
ÞF to pick ap one's 
rn z 


— ſes 
ſe remettre.) To es eſprie, le or — 12 : 


that unleſs he coed his o ers that 8 
or the. next, he would recal word, 
promiſe. | 
R eprendre ſon halcine, To gu 
breath. KY Lertt 
l .reprit cette route ,! (ul repaſſa 


— 
— 


dans mon ſouvenit 
That place puts . my loſs. - 


12 W a.ſon profit. To come upon one 


a . 


—— par le récit.) 
cribe, or expreſs. | 


* 


235 to pe 


REP 


REPRES 


RE 


veau. 


RE PR 1. , verb. 2. (prier derechet) To 
HEPRIANDE, f F (reprebenlon c- 


* Reproſenttif, ve » adj, (qui Shas, d 


no 


reſent, or at a p 
- Lats rod ole Ss 


the verb. 


expoſer devant les yeux. ) To brin 
77 ST fare... N Tn. 

\epr enter 
81. vl age 7 


ſe fit eee regiſtr 
the regiſters produced, or laid ö 


72 152 
28 reſe: 


To PA ent. 


epreſenter , x {ons exprimer par le dis- 


ce lieu me N eſente (CT 


ea aite. 


KkRepreſenter, (jouer une com edi 
ou un n perſonnage e To ad 4 


t in 4 


22% 
En 9 1 PUTS: ale 
2) To repreſent one , 
in his 3 1 hs repre Mee, 4 
rjonate 


ſhew , co lay before , to 
let ſee. 


Frangois T. repriſente tres-humblement & 
( formule iy Pe, To 


votre Majeſte , 
the King, Francis T. humbl eth 
ENTER, verb. neut, Ex, L'un re- 


nes & Vautre la parole. One 
1 A 21 was Ae 


e 
Hyde Park. he deſired the Kin 
her that coach, 44 f. ſhe might King le 

in ie, the ft; air day in cake fu 
R, ſe repeating v. recip, 
( comparoitre en juſtice. ) To be forth-com- 


„to make one's appearance. 


giner.) To fancy. 
1 de voir cette ville. Fanſy 
u ſee that town, 
ws Je me repreſente (je regarde le re- 
0 s comme le plus grand bien de la vie. I 
c 


upon quietn fog reateſt ble 
WT 2 8 of Ning 


Ri PRESENT ER bien verb. 2 nav. 


a rejence., 


TER ,- verb. af, . (preter 1 
a lend again 


une ming : 5 & majeftueuſe 512 


rection.) Re rimand rebuke, r 
check, or r 2 r reprof 
1 5 1 


„ 


12 IL he Selig, en. 11 


7 9 jake 


rd, , to. af 


r Be ts une vraie mer 
meV axe "&e,) This pond looks like 


ee ( remonne. 33s 


Se reprelſenter , (ie figurer , ins- | 


* 


5 hr, or burden of ballads and ſongs. 
e Repriſe ( ou retour) de maladie. 
he 8 of a diſtemper. | 


Feen 


oy 8 certaines Perſonnes. Y N 


of Janſeniſm which 1s faften'd on me. 
un temoin. ) An exception ,, ot charge 


8 
Lettre de reptimande. rebuking , 
or chiding Ok N 4 


| = opener eds » pert. Reprimande 


REPRIMA 5 bor ac. (reprendre, 
32 * paroles avecautorit. ) To repri- 
to rebuke, reprove, check or chide. 

Reprime , 6e, part « Repreſſed, Ge. V V. 
the ver b. ; | g 
REPRINMER“, verb. af. (refrener, rete- 
nir, rabailfer, rabattre. II ne ſe dit 
que des choſes morales.) To repre 
curb , flop or ffay, to quel[", to to 
to kee under, or rſtrain. 
R 8, fe, part. Reales, or taken again, R 
&c. V. Rep rendre. 
REPRISE, Lf (Taction de reprendre. ) 
Retaking. 

La repriſe d'une ville. The retaki of a town. 
REPRISE, Lf ( continuation de ce qui a 
ete interrompu. ) A renewing. | 

La repriſe a Proces, The renewing , or 
75 of a law- ee | | 
\ Þ repriſe (le refrain) des ballades, 
F The repriſe, repetition , up- 


why 


? 


epriſe Tonis, ( ſeance ou partie 
a jeu %  Tombre ) . 5 rty at ombre. | 
1 


es wh 2 ſeveral times , by 
fits and girds, by ſnatches. 

Teal eſt gros, elles sen gel. 

N . diverſes rene. If the child be 
they bring it forth by degrees. 

_ RISER, verb, act. ( priſer une ſeconde 

To 20, , 

RKOBATION ſ. F. (from reprouver , 


_—_ Eternel de Dieu par lequel on tient 


tion. 

'Reprochable , adj. e etre repro- 

che. ) Re — N 1 diſhoneft, 

peut etre rècuſe, 


Aa! 5 . pa "un temoin.) That 


be excepted againſt. x 
REPRO CHE, f. m. (ce qu'on objecte à 
une perfonne pour lui faire honte. Y Re- 
proach , or tation. 
Je me glorific du rep proche de' Janſeniſme 
ben m attribue. I glory in che imputation 


: FI Reproche , (blame e objects contre 


againſt 4 e . 
RNeproche, (action de reprocher.) 
4 reproaching , upbraiding , or —— 
in the teeth, the laying to one's char Fe. 
Faire des. reproches 2 quelqu'un. To re- 
proach , or upbraid one with a thing, to 
"wit hin in e teeth with ir, to caſt, or 
throw * into his A ep 
Lans repr 
reprocher. Biene 35 eb, ameable , unſpot- 
ted, without wi. honeſt , upright. 
REPROCHER , verb. ad. ( objeQter a quel- 
qu un une choſe qu on croit lui devoir faire 
konte.) To upbraid , or reproach , to tit, 
to can, charge, or lay to one's charge, 
to hit in the teeth , to caſt, throw: or fing 
dead, ahh. 


3 one s acer 
— ſon ingratitude. 
tar, ot exit one: 
"with ngratizude. | 


12 
_ Reprocher. un bienfait. To reproach. 4 


od turn, or . 
4 It me reproche cela a tout moment. He 


me. {RE PT 


or new-appraiſe, | 


eee ig 


[* R E p * 
he flings it in my at every turn. 
> . des . les win 
les r6cuſer, 11. — except ain witneſſes. 

RE PRODUCTION, 7 7 K action par la- 
quelle une choſe renalt , produite de 
nouveau.) Re . | | 

REPRODUIRE, verb. ad. To roduce. 


REPROMETTRE verb. act. (promettre de- 
rechef.) To promiſe again. 

Ils promettent & 
| tiennent rien. They promiſe over and over, 
and perform nothing. | 

| Sree 7506" A part Reproved, rejelled, 


diſallow, to diſown. 
'Egliſe a reprouve cette doctrine. The| 
Church kas'reproved , or rejefled that doc- 
e 
Il admet le eulte des images en reprou- 
vant ſeulement les abus qui peuvent s'y 
stre gliſſés. He admits the worſhip of ima- 
ges, condamning only Jock abuſes as may 
— into it. ( 10 . 
prouver , (en parlant du decret 
de Dieu, ad lequel il rejerts les mechans. MI 
rampe. ) Creeping | 


To reprobate. ( 
55 we A: creeping animal. 


LE, aj. 
Ex. Animal r 
REPTILE „J. n. ( "P Animal reptile.) A . 
thing 1 4 reptile. 3 
REPUBLIC AIN, ſ. . (qui vit dans une 
ré publique.) 4 republican , or member of 
a common-wea 
(+> Republicain , (qui aime le 
nement des republiques. ) 4 rep 
1 common-wealth*s 1 
&publicain , adj. n. Ex. Avoir Feſprit 
rEpublicain, To be a republican 2 
common wealth's man. 


REPUBLICUE, f., 


uver- 
ogy , 


(Etat gouvern6 par 
Republique, ( toute forte d'ctat. ) 


; Common-weal , or common-wealth. 
*La republique des lettres. The. com- 
mon-wealth of the learned. 


| REPUDIATION, f. f. ( ation de repu- 
dier.) A — & putting away 25 ' 


wife , repudiation. 


diated, 
rome „ verb, act. (renvoyer fa tem- 
me.) To put away , to divorce, or me 
diate, 
REPUGNANCE reg F. (contraricte . entre 
deux choſes.) Repugnancy , contrariety , 
or a being contrary , contradidion. 

2 Repugnance , ( difficulte/, averſion 
qu'on a a faire quelque choſe, ) Repug-| 
nancy, reluctaney „aver ſeneſs. 

IL y a conſenti avec rẽpugnance. He con- 
ſented with reluctancy, or againſt the grain. 

Fai de la repugnance a le faire. I rannot 
do ie without ſome reluctancy „ it goes 
_ the grain for me to do it. 

| fait a avec tant de rEpugnance. He 


does it ſo repugnantly ,. or ſo much againſt 
the grain. 
W à fe ren 


Il n'a aucune 
dre. He is willing, or ready enough co| 


urrender. 
EPUGNANT , ante, adj. ( contraire, op- 
pofe.) Repugnant, contrary , oppoſite. 
REPUGNER, verb. neut. etre NT 4 
ne s nccorder pas.) To repugn , 


ever and anon. kits me-in the teh with * contrary... or N 


repromettent, & ne 


eprobated. 

REPROUVES, { er, que Dieu al 

rejettés & mau th reprobate. 1 
REPROUVER ve * (rejetter comme 


n ere pas.) To Ke , rejea or 


pluſieurs.) 4. republi ick, „or common- ea . : 


kerne, te, part. Put away, drortid, »|REQU! 


f ! 


4 E ph NK = ; 
10, or c 3 ce AP 


La mere' rep entierement à ce 
— The pc was entirely ogaingt th 
marc. 
Cette boiſſon e A ma natute. Thas 
drink goes my flomach; | | 
REPU $75 ha verb. neut. 


grande quantit6, ): To . 20 gen 
ain”, f bud or ſprout antw. 


R EPURGER , verb all. . 


reren „ 5 2 Ms fenom.,  eftime g 
10n publique.) Næpuse, , 
fame e, report, er credit Rane. — 
ktre en reputation de bel eſprit , 
(Rn pour bel eſprit.) To go for af 
Wit, © 
Reputs, ée, part. Reputed , Looked 
R N Fo *. 
REPU ER, verb. 8. ( effimer. em 
+ tel.) To e 70 think , cane, o 
loo 1 
REQU ANT, ante, fog. (poſtlant.) 
Suitor', a candidate. | 
GTX Requerant ( demandeur en juſtice. 
A fuitor ,, or plantif. | 
REQUERIR', verb. af. ( prier de quelque. 
choſe. ) To requeſt, require, oy or beg: 
@&> Requerir , nr uf 
To require, or demand. 775 2415 


Cela requiert (demande) diligence 
requieres = fer is requiſte > 
or neceſſary m har. 


Aller requerir , (ou querir derecheſ,) 


To go and fetch again. 5 
REQUETE,, . f. (demande qu'on fait en 


priant. ) A requeſt, A „or petition. 
> — 1 „(acte judiciaire par . 
A petition. 1 


"Mattre des. requ Mafter requeſts. 
Chambre des Wader, Court 7 ſts." 


Les requetes de PHotel chez le Ls Roi. 
e\court of the: Green-cloth. © 
Etre. de requete, (etre en vogue, on 
fort-recherche. ) To 105 in requeſt, or _ 
in vogue. | 
REQUETER, verb. a#: (terme de chil 
ſe, chercher 2 nouveau Aan, (root 


-& jequinquer, en. 
1 arer 3 en parlant des vieilles (cpa 9 
mug, or trick one's ſelf up. 
REQUINT , ſ. n. (cinquieme pattie du 
cinquieme e The fifth part bs dog 


Obi enn 


„verb. aft. (Spuiper de heu- 
veau. To ls 


&c. V. Equiper. 
REQUIS, ſe, 0 4 225 ones eee Re- 


quired , requeſted, | | 
5 Requis , , adj. (n6ceſſate.) Re- 
 quifite ,, neceſſary , conventent, © 

Ge Cela ſera de requiſe , cel fora 
+-.:55-> dep aura beſoin.) That will be- 


REQUISITION, Cf (requite.) Requeſt, 
petition. 
REOUISITOIRE ,*[.. m. (terme de 5 
re de du! or requeſt, 6 
RERE, V. Reer. 5 
ADVERTISEMENT, 7 8 
See without 1. thoſe words ep are. not * 
be found with res. 
RESACRER, verb. ad. (facrer 40 noavens) 


* recon ſecrate. 


_ ce, part. Blooded again. 
— Pr ER. verb. of. (ſigner de. 0. 


1 RESCINDANT , 


| part. Weeded 
RESARCLER, ver. . a, (farcler 
o weed 


— 7 ift again. 


3 
nant les moyens de reciſion.) 4 demand 
to obeain a recifion. 

— ang verb, ad, (terme de Prati- 
* null , vacate , or make void. 


toucher une Da; (or ir par . 


RESCRIRE , ＋ Recrire. 


(lettre du P 


ipt from A 


Pope, | 
| RESEAU , Maia 


> Reſeau i ouvrage de fil, xe. fait 
en forme de ( et- u 
- Reſcelle, _ „part. Sealed 
RESCELLER A verb, * ( 
veau. ) To ſeal ag 
RESECHER , no \ af ( ſacher de nou- 


8 


veau.) To dry up again. 
RE SELLER, verb. act. ( remettre la ſelle | 
à un cheval. * To ſaddle 4 8 
Reſemellé, » &, 


RESEMELLER. „ verb. ol, V. Toes, 
RESEMER., _ 2 (ſemer une ſeconde 


fois.) Fo ſow 

RESERRER, 2 and its deri- 
vatives accordi ely. 
RESE RVATION, ſ. f. (aQion par laquelle | 


on reſerve, ) Reſervation. 
Reſervation mentale. Mental reſervation. 
RESERVE , ſ. f. (action de reſerver, ou 
la choſe reſervee, 
viſo, ot, caveat in a law ſ. 
Corps de reſerve (en terme de 
guerre.) A reſerve, or body of reſerve.” 
@0>. Reſerve , on , retenue. ) 


Reſerve, * x, Nan, . Keſid 


circumſpe 
Vous traitez vos amis avec trop de reſer- | 
ve. You uſe your friends with too much 
reſerve, you don't uſe tem with freedom 


2 
| Donner ſans reſerve, donner libé - 


ilement on „ 77 give freely, 


8 digally 


Wie de reſerve ( au que N. 


garde.) A ſpare thin 

- Fems de réſerve. * time. 

. > Boires de reſerve. Pears hes wil 
En reſerve, 
Ia fore. f 

que argent en ert. 

He always las == 2 -—— is flore, 

- Metre 


„ $14 Wong 6 


eee 
) quelqu'un. To] 


aſſer, annuller un acte.) To oe | 


Reſeryation , or a 
enſe. 74 


Reſerve, porn part. Reſerved , 
1 „ &c. V. the verb. 

ſerve, 6e, N e cachs.) 
Reſerved, eſe » wary 1 


Reſerve, de, fubſt. Ex. 11 E bien lo | 
reſerve. He is a. very cloſe, or re 


> or reſerved. 
Ce point eft 

2 per 0 hat Roi. The King's or- 
r makes an expreſs 

-- Xmas adv. * ts. 2 12 
Tous, reſerve * A1. 


| gy "Ih ercept 
RESERVER, verb. a8; ( garder & retenir 
quelque choſe du total.) To reſerve, to keep. 


@> ReEſerver der un autre 
tems, e ) 
to or 
RESERVER. ſe wv ban » verb, recip. (te -· 
ſerver, garder & retenir. e or 


keep. to one's ſelf. 
Ser er & faire q E 
remetire à la faire en tems & lieu.) To 


ay to do a till it is convenient. 
ESERVOIR, f. m. ( eu os on amaſſe | 


des eaux.) 4 aner Ane 12 conſervatory | 
water. 


e. ( hang, e 


RESIDENCE , 7 8 le. onlinar 


elque lieu, 
1 ä 
Faire ſa ré _ en 14877 lieu. To| 


_— one's. „ou to refide in a 
ce 

f Reſidence, e 
| Refidence , abode, dwelling acetyl ane 

gt de liqueur, 2 A proved, 
\$D> Roles, (eon ds Refident.) 

efid entſh Pp, 
RESIDENT , f. m. - celui qui refide 
d'un Souverain de la part Eun autre. 4 


Refident 

A — vik te, adj. ( quirefide. ) A, 
RESIDER , verb. neut. ( faire fa demene, 1 
To refide » flay , continue, or 


La ſouverains | puiffance reſide en A 
r e e pu 
ce.) r 


RES! Ut, ſm. (le reftant Gans 


ng pro, 


dus, remainder. 


RESIGNANT , m. celui uw er 
1 5 85 II.. 1. | 
to KoRn „ vw 
AESTENA TIRE, ſ. m 1. 0 faveur 
de qui on _—_ 2 0 mad 
ESIGNATION, / 
RESIGNAT N, /. 


taire e dun bendfioe.,'0u ff dif oc) Reis 
| e N demiſe , or yielding up a benefice 


or — 
600. Reſignation (abandonnem a ha} 

volonté de Dieu. 4 ve c. nvire 
ſubmiſſion-to-God's will. 

Réſigné, ée, part. Refigned , yielded. up» 

rrendred , or made over. 

n $ 2 2271 . 
office, d un benefice. ) To reſigu, yield up , 
„ or mal over, * 


keep . 7 
4 ady. ( 4 
-H 2 . que 
en 


- 
* _ 


* garder al ſurrender 


wi 


"Els an ie a er Sk vr ſt, 7 
n 


qui fort 


leren dl) Of reins or I 


amendment of life. 


RESISTANCE, (. R 
„ if 


"t Bice de reſiſtance ( groſſe piece de 
vian — 4 piece of meat hers : 


REST cut and come agu. 


a , verb. 3 à. Fo 
* » 1 pray 2 


dhfteraux efforts de quelqu'un. Torah. 
or withſtand one's attempts. 
Retter a ar To be againft, to 
oppoſe a 2 

Refſiſter a dike (par) la fatigue, To | 
bear , or endure 
Refolu, ue, park. f rom ont r6ſoudre, Reſolv'd, 
Reſon, ue, a, 7 (drermind, hard.) Re 


lute, flout , 
ESOLU, . m. Ex, Vous ies bien le c 
ſolu. Fon Le very 92 
Il Etoit ag apporterremdde. He was 
d to 3 to it. 
6toit reſolu- 1 He wes neu 
LE ruin her. ö 
e 5 ady, ( . wee cou- 
e. L *. 
ee e. 
reſolution fixe termine. 0 
perempeorily , obflinazely. 
2 3 5 veut refolument ce 


3 what he will have ts wh 
Refalutif, ive, adj. ( qui 1b.) A- 


lutive, di * 


| 


; 


* 


w OLU 9 — pour reſoutns 
4.76 olutive , 'or medicine, 
CORY 8 pm) 


Reſolution , reſolve , or determination 
fo purpoſe , or invention 
| Prendre une reſolution. 75 rake 4 eſo 
tion, to reſolye omething, 
de reſolution. To change one's re- 
Jolution to alter one's mind. 

Les reſolutions du conſeil, The reſolves of 


45 TT Eſol eſt priſe. 1 it 
irat, lar ation. en w 
hither, Lam reſoly'd on't. ; 
H m'a fait prendre la reſolutian de für. He 
Node wh me reſolve upon flight. — 
ſuis maintenant dans la rdfolution de 

OREN Now i am minded, or + 
| ſoby'd to go back again. 
Reſolution (courage, fermete. )Reſo- 

lution , courage, floute 
Reſolution ( Selaverſement & 6c 


Fay queſtion. ) Reſolution, Safer, 


determination, 


ling, or making void 28 


e ez ( cafſation mn) Hi cook 
e nul 
dun cor 


— reſolution( os er 


Jui veut. Ns is 1 


RES 


en ſes N * 
tion of a into its principles. 
1 terms 
d'acte de ) An/ ad in divinity. | 
Reſonnant, te, adj. ( 
Founding, that makes a ſound. 


@®>KReſonnant ( qui renvoie le ſon. ) That 


nds again, reſounding, ringing. 


ou 
| ce ſ. n. (terme de mu- 


ſique, ſon.) A ſound. 


RESONNE , verb, neut. rendre un grand | 


- ſon, 


\ 


To ſound , make , or yield a ſound, 


ound , to ſound , or ring again. 
ESORT! $i: verb. at Sou 
. fois, 8 gain, V. Reſſortir. 
RES DER , "8 act. ( remettre de la 
"Dadure aux endroits où il en manque.) To 
neu- ſoder. 
RESOUDRE, verb. a. (determiner quel- | 
un a quelque choſe.) To perſuade or in- 
duce, to bring to. 
1 Reſoudre quelque choſe ( ladetermi- 
ner, en prendre la reſolution, ) To 24 8 a 
( thing » O upon a thing , ro determine it » £0 
come to a Nr 
@> Reſoudre diſſiper, amollir,) To. re- 
ſolve, ſo Ae 7 52%, or melt. 
Eſoudre (c 3 une choſe en une 
or turn a thing 


autre. Kr. reſolve , reduce, 
into another. 

.* >> Reſoudre (rendre nul) un contrat. 
To null, or make void a contraft. 

> Reſoudre ( ſoudre, decider une queſ- 

tion. ) To reſolve, clear , ſolve, or deter- 
. mine a queſtion , a difficulty , &c. ' 

RESOU RE, verb. neut. ou ſe reſoudre FE 

verb. recip. (determiner , arreter de faire. 
To reſolve , or to be reſolved, to determine : 


to purpoſe, © 


| Eſous (ou prepare) toi d'y aller 
are thy ſelf to go He) 55 
> Je ne ſaurois m y reſoudre, I cannot 
f find in my heart to do it. 
Se "ifuvirs (ſereduire , ſe changer. ) 
Jo reſolve or turn, to be reſolved or re- 
duced. 


Reſous , adj. m. Ex. Brouillard reſous en 
pluie. 4 miſt reſolved into rain. 
SPECT T, ſ. m. (egard, N 9 
Reſpect con LS: regard. 
Les reſpects humains, Yorldly confulers- 
tions. 
Au reſpect, ady. en comparaiſon. )In 
reſped,, in compariſon to. 
Cela meſt rien au reſpect de Pautre. That's 


5 nothing i an reſpect or compariſon of the other, 


that's nothing to the other. 


RESPECT @F ( veneration, deference. ) 


Reſped, regard, reverence, veneration. 


Porter reſpe a dualen un. To shew reſpect 


to one. 


'  Avoir du reſpect pour les choſes ſacrees. 
To have a reſpe# or veneration for holy 


ehings. 


Perdre le ep quelqu- un. To break in 


upon the re pee due to one, to be ſawcy or] on la rendit reſponſable de la mort tragique 
impertinent before one. de ſon mari. Among the crimes they reproach'd 
Aſſurer quelqu'un de ſon reſſ ect ou de ſes her with , they laid to her charge her huſe 
reſpects. Fo preſent one's r reſpedts or duty band's eragical death, 
to one. RESSEMBLANCE,, f. 750 rapport, con- 
- Rendre ſes reſpects a quelqu'un. To pay formité. ) Reſembling, likeneſs, or ſimilitude. 


one's Te or duty to one. 
= pe 2255 ) Fith the 


* favour or correction. 


Lauf le reſpeR de la compagnie (ter- 
e of the 


1 ect de vous ( ſauf votre reſpect. ) 
ith your favour , by your good leave un- 


4 fer correction e 


i - 
.) The reſolution r or reduc-| 


ſ. f. (terme d'Ecole , ſorte 
i rend un ſon.) 


Reſonner (renvoyer le fon. ) To re- 


Sort Nate 


a 


* 


RE s 
2 Se faire porter reſpect ( ſe faire 

= D j Jo keep in awe. * 

ne place quj tient Pennemi en 

e in awe. e. 
Keſpectabla; adj. (qui * du reſpect. 1 

| ReſpeRable, vener vener 2 to be reſpecked or 

reverenced, _ * 

Reſpecté, ée, part. Reſpeded, honoured, 
regarded, reverenced. 

SPECTER , verb. act LF honorer , reve- 
rer, porter le reſpect.) To reſpect, honour, 
regard, or reverence, to shew reſpect. 

eux qui reſpectent cet excellent poëte. 
| Thoſe who reverence , thoſe who have an ho- 
nour to, that excellent Poet. | 

Rei ecter ( ne pas endommager , par- 
gner,) To'reverence or ſpare. 

Reſpectif, ve, adj. (mutuel, reciproque.) 
Reſpective, mutual, reciprocal. 
Reſpectif relatif. Reſpective, rela- 

tive. 

Reſpectivement, ady. ( mutuellement.) 
Reſpectively, mutualiy, interchangeabiy, 
retiprocally. 

Ref; n „ ady. ( avec reſpeR. ) 

ReſpeAfully „ humbly. _ 

Reſpectueux, ſe, ah. 

ou qui marque du r 4 J Ke 

of reſpect, humble, yh ve. 

RESP RATION, . . ( 

Breath, breathing, reſpibtation. 
RESPIRER, verb, af. ( attirer Tair par le 

mouvement des poumons.) To breathe, or 

breath in, to ſuc in. 

Reſpirer un bon air. To breathe in a good 

air, 

e Reſpirer ( ſouhaiter Wees aimer 
| 2 paſſion.) To breathe to gape after 5 to 
be bent u 


porte reſpect 


&ful, l 


nothing but vengeance. 
RESPIRER, verb, neut. To breathe, „ or feech 
one's breath. 


out ce qui i reſpire (ou qui vit. ) All 
that has life. 


Reſpirer apres 


lque choſe (la ſouhai- 
ter avec ardeur, ) To gaps after a thing, to 
long for it. 


Di ifficultè de reſpirer. 4 breathing with 
difficulty , a ſtoppage or eerie 5 of breath. 
Mes occupations ne me laiſſent pas reſpi- 
rer (ou ne me donnent point de reliche. ) 
My bufineſs gives me RO» , no TY 


time. 5 


RESPIT , V. Repit. 
RESPLENDEU „D, ſ. f. Brightneſs. | 
RESPLENDIR , 5676. neut. ( briller avec 
grand Eclat.) To shine, to glifter. 
Refplendiflant , te, adj, TE qui reſſ 1 
Shining, gliſtering, glittering, or Lis he. 


RESPLENDISSE ENT, J. m. (grand Eclat 
ou lueur. ) Brigheneſs 15 
RESPONSABLE , 


ou ètre end 7 9 Ref onſible ,  anſwerable , 
accountable 


Ga Parmi les crimes qu'on hai reprocha ; 


- IIs n'ont aucune reſſemblance. There's no 
leaſt. 


ſemblance n'y eſt pas. That picture is well 
done, but it is not like. 


[a C'eſt la vraie refſemblance ( ou be 


ion de reſpirer, )I 


— 


OP 


on. | 
Il ne 2. cr que la vengeance, He breathes | 


R E „ 8 
portlie) dn pere. Tae Fel 


=> te la 3 70 reſemble 


or favour. 


"YN 


I refſemble a fon pere. He reſents, he 
is like his father. 

Il lui reſſemble de maniere d'; ir. He tales 
after him. 


Its ſe refſemblent fort. They are muchalike, 
they favour one another much, 
RESSEMELER, verb. ad. remettre des 
ſemelles à) des ſouliers. To new. Jole hoes. 
Reſſemeler des bas. To neu · foot V 
HON „ie, part. 7 » Cc, V. the 


1 72 m. ( ſentiment d un 
| rf gener Theres, een: 
reli of a diſeaſe. 
ll avoit quelque reſſentiment de 
goute. He had avouch of the gout. 
KReſſentiment (ſouyenir qu on by 
d'une injure.) Reſentment, ſenſe. 
Pour moi, j'ai donné ou E mes 


ſentimens à la Republique. For my 2254 1 


have ſacri * my reſentments to the com- 
mon- eale/ 

Le reſſentiment de cette injure, The ſenſe - 
of that injury. 

. Jewaiaucun reſſentiment du tort qu'il ma 
fait. 1 [ quite forget the wrong he has armee, | 
i take no notice. 

Reſſentiment ( ſouvenir ) Fun bien 
5 br ſenſe, or grateful acknowledgment 
of a benefit. 

Reſſentiment (gratitude, reconnoifſance. 
Gratitude, gratefulneſs , thankfulneſs » ac- 
knowledgment. 

Je ne perdrai jamais le ſouvenir & le — 
ſentiment des bontés que vous m'avez te- 
moignees. I shall ever acknowledge, and be 

enſible of the kindneſs you have. ont me. 

ESSENTIR , verb. a ( ſentic fortement. ) 
To feel, reſent, or be ſenſible of, to have a 
deep ſenſe. 

Je reſſens de tems en tems une douleur au | 
bras. I feel now and then a pain in | 

Reſſentir un affront. To reſent 2 
an affront. 

Je reſſens Vobligation que je vous ai. I am 

very ſenſible, or i Gem a hs ſenſe of the 
obligation you have on me, i acknow- 


| ledge the ſervice, or good turn you have. 


(qui doit repondre | - 


likeneſs betwixt them , they are not like in the | 
ce portrait eſt bien peint, „mais la reſ- 


| 


done me. 

{> Cette action reſſent ou ſent ) ſon pe- 
dant. That action ſavours of a pedant. 
RESSENTIR, ſe reſſentir, verb. recip. ( gar- 

der le refſentiment) d'une injure. To reſent , 

to shew one's reſentment , or be ſenſible of, to 
| take to heart , or flomach an injury. 

reflentir (ſentir quelque reſte) dun 
mal. To feel flill an old diſeaſe , to have till 
" ſome grudging, or relicks oo ie, not to be 
' well recovered of it. 

Il ſe reflent encore de ſes He is noe 
yee 1 of his loſſes, lis lofſes flick by -. 
him ftil 

Reflerre, ee, part. 8 V. Reſ- | 


f 
Le eſt fort reſſerrs ers peu com- 
e reſerve. ) e ſerred 


RESSERREMENT , D +, ſ.m. reſſerre· 
ment de cœur ( certaine triſteſſe qui Pacca- 
ble.) An oppreſſion of the heart, as when 

| the heart ſeems ready to break. 


RESSERRER , verb, af, ( remetire ung 


1 


RES. 
\ boſe uiliew Jon on Pave tk. ) To lay | 


. or to lay up a a... 1 
- ne 1. cequieſt 
Ache. 2 tighrer, to bind up, or faft, 

Reſſerrer un priſonnier ( le mettre dans 

une priſon plus Kanes keep! one. cloſer| 

priſoner than before. 
. Reflerrer quelque choſe dans un diſcours. 

To contraft or bring a thing into a narrow 

compaſs.  -- 

Reflerrer , ou reflerrerleventre (con-| 

Aiper.) To bind, or be binding.” 

Les ſorbes reſſerrent le ventre. Sorbapples| 


e binding. 4 
"GR > EP dane limiter. 77e 


bind, to een , to limit , to check. 
Lee pouvoir des Rois d plevoretreſer 
r6 par le Parlement. The King of England 
power is reſtrained, or checket; by Pas. 
liament, the Parliament of England ; is 4 
check to the Ki 
RESSERRER, 
retrecir.) To contrad ieſelf. 
&> Se re ( neſe pas ttendre 6 fort | 
1 0 le, or fan cloſe toge=| 


 RESSORT,, f. m. (morceaude fer, de cui-| 


vre, &c. qui ſe remet dans ſon 
and il ceſſe d' tre contraint, & qui 
& divers . uſages dans les machines.) 4 
5 | 
Fairejo jouer un reſſort. To make a.ſprin 


- fore (oy moyen ſecret pour faire 
Ke ein.) A ſpring, a veel, aſecret| 


1 
ee ee þ jouer tous 
As reſſorts. To ſer all wheels a-g 
Les reſſorts de la providence. 
.ways of providence. _ 
Vous ne connoiſſez guere les reſſorts ſe- 
crets des intrigues du cabinet. Fou little R 
_ -&now the #7 2 of eloſeting. 
RESSOR 8 diction on ttendue 
de — ) Juriſdiion or the diſ- 
trick, or extent of a juriſdidlion 5 ts or| 
refſore. 
Cela eft dureſſort de la Theologies, C'eſt 
ala Theologie a en decider, aenjuger.. That 
falls within the verge , or under f ' cogni= | 
ance of divinity \ chat belongs to divinity. 
> Juger en dernier reſſort (ou fans ap- 


pel. E To give a nal judgment without further | 
- BEESORTIR, verb. neue (ortirderecheſ.)| 


To go out 


premier Etat 


lads 8 quelque juriſdiction.) To] 
be aides the juriſdiction of a court. 
Reſſortiſſant, te, adj. Belonging to, 
ing under à juriſt ſdiftion. | 
15 OUDER, verb. act. ( remettre de la 
ſoudure. ) To ſolder again. V. Reſouder. 


RESSOURCE ; ſ. n. (moyen, remede a| 
quoi on a reccins: au de faut d' autres mo- 
yens.) Shift, remedy , * , refuge, _ | 


game, retrieve. 


C'eſt ma derniere ——— That's my 1 


cine de refſource. There's no help| 
or remedy for it. 


Reſſource deſeſperde, 4 deſperate after- 
ſans refſource. C Credit | 


game. 
Le credit toit perdu 
was loft un retrieve. . 
n malheur ſans reſſource. An i irre- 
— , or irrecoverable —_—_ 
2 re ource (oventic-| 


w» 


rement.) i am undone — — 2 | 


poſes,. .. 


* 4 


7 


e bd oh e verb. rei. (f 


fort| 


lte f 


ct. The fe 


o 4e 


Wy; 


RES 
ls ſeront ſans — 
d'une de leur her 


tanct. 
ſource. I 2 a bf vita Hopes of «| a 


Refſuſcies, te, pare. . Riſen, raiſed from| 
the dead. 

RESSUSCITER, verb, of. ( ramener. de 
mort & vie. ) To raiſe,. or 20 og from the 


dead. 

IS Refſuſciter 1 un r int redonner 12 
vie.) To revive rde, .co being l 
1 e again. 

'Reſſuſciter ( tirer dus 
To revive. 
_ * Reſſuſciter faite revivre , renvitcyaller 
une herefie. ) To revive or renew an hereſy. 

RESSUSCITE „verb. neut. ( (revenir 
mort 2 vie. To ral rom the dead, 

Faire r o revive. ,* 


Refluys., — Fiped again. 


* 


chagrin mana.)| 


2 


7 
| 


portion . They will be 
8 88 f Pr Fe their Inheri- i 


erer. | 


| 


RESSUYER , verb; a. cfluyerune ſecon- | l ne demande pas 


R E 8 
eo the Cardinal , he e 


& 4 


recos R Tee de deu a 
RESSOUVENIR, — dan] e (aj * r very caſt 
re. ) Remembrance, memory. to 740 we runs for 
TRESSOUVENIR, ſe reſſouvenir, verb. 7 N ande reſte ( hazarder taut ce « 
& Pon xt ſe ſouvenir. ) To remember. ade reſte, faire les derniers efforts.) Tol 
8 reſſouvenir. To' renner, at fate, to venturt at all, to run al, 7 
| 72 Ie Ke r 10 make one's laſt puth. 2392 © 
&>Sereflouvenie( pelle dans fi nc. I y va de notre reſte. All: wks lefe 1 
moite.) To call to mitt. 770 | | 
RESSUL, EX m. ( endroit on le dert FIRES [4 Hy a rien dereſte (i ne rette rien, 
| pour ſe d or arent e robots rl ; | teft. | | 
| of a; deer.  Dotoutd Farm nous ne ſommes bene 


— 500 hommes. N e r e 5 
ed derede plus gent, 
en ai e (on ne 
oe more tet ee ne Ry 

ow... : " 
Town point de tans de fi Theres, 


ſpare time, have no time #0! ate. 
A Donner ſon reſte þ 
ne p 


artir de telle forte 
— . | 


. Logs 
to 4 2 

Je ne ſuis pas homme & mhe laifſer den- x 
ner mon reſte ſur les bons exemples , non. 
plus qu en toute autre choſe. I am not a 


—＋ 


Müde | man 20-be out- don in point of. good erm 


in an 


6 no more * elſe, 


„il sen 


de fois.) To wi | ya fans demander n-refts ,, (il retire 
RESTANT, 107 enen. ) Remain ; apres quelque mauyais — de 
ing, left. ecrainte de pis.) Heſneaks: a 1 
RESTANT, f. 1. {ce quireſs dune pur Au reſte, Tien 4 ui ſert a | 
ande ſomme. Remainder. ſition.). For 5 4s Jr. ahe reft , ally: 7 | 
STAURAN N ( aliment qui yer? but, now. f 
* taure , quiredonne ade -Dure reſte, (au ſurplus. ) 4s for the reſt, 

a re/torer. | 
RESTAURATEUR , K . adroit, du teſte dend uutrs- | 
il ne ſe dit — — Tae, . mals dextrous man's. Eh 1 
re- eſtablis ler. dest braune and flout, ! 

RESTAURATION, £4 ; ( xabliſement,) RESTE, f. Ent "A ware refs. uk | 
3 F re-eft ent. might. Lal N "94 
Reſtauré, ce, adi. Reflored , repaired , "Reſts , * adj. 1h . remained. | 


| &c. 
RESTAURER , verb. 444. reparer un on- 
vrage de e ſrulpture ) To reftore, or repair. 


one's erums. | 

m. (le r6fidy le demeurant d une 

plus grande tits. ) Reſt, „ ny F 

remnants re 's remains. K 
Donnez-moi le reſte. ire me lere. 10 
0 NY de Pargent. The Fematnder of als 


"Les reſtes Gun dind. The. remnans \ frag-| 


to pick u 
RESTE, % 


d'un tel. Thave only ſuch 6 one's 


refuſe. 


Etre en reſte ( devoir encore.) To be | 


behind, or to be in arrears. 


ations que je vous ai. I am fill behind 
ee ef coun i 
engen pd que due La Rivlere elt te 
cehui-ci n'6toit. pas en reſte. 
eee Riviere had. 


Je a encore en reſte envers vous des 


been 
TY 


ment, or ſcraps of a dinner. | 

Le reſte de ma vie. The . of my; 
2 Pantiquid, 1 The en 1 | 
antiguit | 
. nai que le les reſtes 


4 


urer ( rctablir ) ſes forces, ſa | | s 
| Gard: To eco er . 104 


RESTER; verb. x 


EA Tee , a 
n ce me 
que la fermeté ordinaire N 86 


contre la raiſon, qui ſe actes fous Pal | 


; 


SEE 


— 


jor The e 


* 4 
ha, Ppo- 


„ 47% 
nom lui en He was 
terwards. called: by that; name. "+ 


pure — W Restored, reurned, L 
iven back „Ke. 1 
ESTITUER , » verb, a8. (rendre ce qui a. 


| 6t6E pris, on poſſeds injuſtement.) To 
33 give back «gain, Or ver 


fund, co make good. * 

Go Reſtituer 0 rbparer ) lhonneur de 
-quelqu'un; T9 repair one's: honour! I 
. ne poſing — 
— — To raſtori rere 


formar i. N. * ds. 


45 RES RET 


Reftituer au ( tetahlir 
dun Auteur.) To reftore a: rally of = 


RESTITUTEUR, 7 © WP RI 
m. 
2ablit un Auteut.) A reſtorer, a 
that reſtores lame paſſages. of Authors. 
RESTITUTION, „J.. (action par laqugle | 
on reſtitue.) Refliturion , refunding, ma- 
_ good. | 
$4 Reſtitution ( Ne N d'un 


Ke The reſtoring of a rf wee 4 \l 
refferrer. 


INDRE, verb. 


| 110 o bind, or aftringe, , to be aflringent. 
Eau qui reſtreint. Binding or aftringent 
water, 


KReſtreindre, ( limiter, retrancher. )To| 0 
confine „ flint, or limit, to abridge. 

RE! TREINDRE ; ſe reſtreindre, verb, 

recip. (uſer de reſtrition. ) To uſe a reſ⸗ 


triction. - 
" Refſtreint, te, 2 ; confined ; 
ed 


Ainted, kontred , 

Reſtrictif, ive, adj. 0 ui reſtreint & 
 veſerre. ) Reftridive;, 5. binding, | 
RESTRICTION, %. J. Ceri as ref. 
-reint ,  modification;) eftridion , limita- 
„ 


ingen te, 5 (qui ceflerre, )| 
"Refer: ive or reflringent, binding. 
RESTRINGENT , ſ. f. A reftringene. 


| 


1 2 


25 


RETAXER, verb. 


RET 


f. ( rognuees 
en taillant, as en rognane quelque 


5. of. (raxer de een.) 


To new-tax , to re-aſſe 05 a tax, 


RETEINDRE , verb. afl. ( &teindre de nou- 


veau.) To extinguish , or 
RETE NDRE , verb. alt. 
tre fois.) To dye again. 


e out again, 


RESUER, verb. neut. (fuer de nouveau.) Reteint, te, adj. Dy'd again. 
To ſweat again. RETENDRE, verb. a8, ( &tendre de nou- 
1 adj. ( qui r6fule, ) R- veau.) To / retch , or aut again. 
— IRE TENIR, verb. 23. ravair , tenir encore | 
10 Tr, if m. 0 ce reſulte dune uns fois.) To get hold again. 
| conſultation , d'une L. Ge. Reſult, | Si je puis retenir mes pa „Une les aura 
ps plus. Vi can get lold f my papers again, 


R SULTER, ooh. neut. ( venfurrre, nad- 
tre de U choſe. 1 0 is ur or follow. 
Reſume., ée, adj. Bot 
RESUMER „verb. 5 7 rëcapi- 
tuler ce qui a &te dit.) To reſume, to reca- 


pitulate, or ſum u 
RESUMPT F. Li al pony A. 
REC ION, 727 b ( retour de „ 


ulation: 
RESUR 
anont à. la vie. ) Reſurr wei, 2 LKE- 
Retabli, ie, adj. Repaired, reflored, | re- 
eſtablisled, re · inſtated, &c. 
RETABLIR verb. ad. ( remettre au o- 
mier état, en bon Etat , ou en meilleur etat.) 
To retriene, to repair, to reflore, to re-inflate, |. 
to re-eftablish,: or recover , ca fenen. 
Charles VU rétablit les affaires de la | 
France. Charles vir reerieved 17 affairs | 
of France. 
-'Retablix un bitiment, To repair a buil-| 
ding. 
*Retablir quelquiun dans fa charge. To re- 
flore one to his office, or in his office. | 
' Retablir ſa ſante. To recover one's health, | 
Retablir ( n le combat. To re- 
new the . 
Reétablir Fa un ul redannes la ſanté.) 


5 To fecorer ir ee on f 


ne a 
- Gm" B is que en (lui redonner les | 
moyens de vivre.) Io ſet one up. ayes » £0 
ſee lim up in the: world. again, , | 
RETABLIR , V. Reſtituer. 1 
RETABLISSEMENT » ſ. m. (tat. dune 
choſe, ou d'une perſonne qui eſt * ey ! 
pairing » reſtoration rereſtablisiment , 
covery , renewing , V. Retablir,: 
; Retaille:, ée, adj Cut again | 
RETAILLEMENT, . m. ( aftion de re- 
tailter. Re. cutting. ; 
RETAILLER ,. eb. al. (aller 4e cor 
veau.) To Gut A 


! 


Fs 


. LE 


ce, Safſſurer de. 


RETEN 


' he shall never have them any more. 
Te voudrois retenir Vargent que je lui ai 


 prets. [ wish i had, or i wish i could get the 
money i lent him. 

e voudrois bien retenir (ou 
ce que j'ai dit. I wish i could cal 
recal what ü Have ſaid. / 


& or 


to one's ſelf, to reſerve. 
(F&>Retenir(arrtter, faire demeurer.)To| | 
8 eren Lengede beate Gane. 
etenir (em effet ac- 
n.) To hold back. 
ry alloit le tuer, ſi je ne Veuſle tetenu. 


S kill kim, bur i held: him 


back. 


ieſt-co qui vous retient Þ What do you| fb 


; flick at ? what hinders you? 


- Je ne faice quimeretiont, I know not lar | 


| keeps me from it. | 
12 Nene (garder render peo-thrrers foi ce 
qui eft a un autre.) To od » detain, or 
. with-hold, © 
Retenir ( rendre, 
To hi 


ar avan- 
20 prot, or 


take. © 


Retenir un domeſtiqus. To 0 hire 3 enter-| 


| tain , or retain a ſervant. 


FS Retenir( mettre-, imprimer dans fon| | 


ſprit. 3, To 1 or mind. 
Retenir ( reprimer;, 'moddrer. )'To| 
refrain „ to curb , or to bridle, keepin , or 


WW contain, 


ee (en terme Earahunerique. ) 
0 carr / | 


77 , in aritùmetick. 
R, verb. neut. ( retenir la ſamence a 


coneevoir, en parlant 


le, ſeed, to eonoeie. 


ETENIR, ſe retenir, 3 recip. (Vem- 
Pocher de fai ou da dire quelque choſe.) To 


forbear „to contain one's 


1 


- | 1 


ne 


teindre une au- 


© Ke (r6ſerver pour li. ) To keep | 1 


5 hates} Fo retain | 


".. 


EER 


Shreds. Ten kan verb. dl. ( faire bende 

RETARDATIoN, F f. ( ddlai, ve.) 7 1 
ment, C eſt ee =o e ee IInes 

ene be, eg! , hindred, | qui retient, * 4 18 i | 
r, N La facul retentive. | n 
el Ag . Cai remiſe. ) | cal. * ths A 
op, ENTION, terme pratique , 

RET ARDER, 3 2 aa, ( difierer » . t J 2 ſc 0 1 
on 2e d' avancer.) To retard, „ Retention Curine (forte de maladie,) 

flop, ke or put off, to delay. > * retention of urine. 

RE ARI ER, verb. — (aller len- [RETENTIR , verb. neue. (faire ou renvoyer 
tement, en parlant NOR NN 0 go un ſon Eclatant. ) To . or echo again 
> Retarder ( 1 wird | Eras le 4 

etar venir , en par- e retentit de leurs 
' lant de la maree, de la fie vre ab) | | Tn ne again with their cries, r Thes 

| To come later. ; - * Toute la terre r 1 

Retate, ée, adj. Tafted agr. | ouſes „ 

RETATER, verb. ad. (tater derechef. )To vers. All ; world rings again I his 

N d'eſprit. eee ad retentt.) Ring 
etater ( un ouvrage d* etentiſſant, te, 
To reviſe, 3 : } Na hn — 


is clog, as; m. ( bruit rendu 


avec cclat. ) Sound , a great ſound. 
RETENTUM, ſ. n. (* terme de pratique , 
clauſe. } A clauſe or proviſo. 
RETENU, ue, pare. from retenir. Kepe, or 
'detained, '&. according to the verb. | 
Retenu , ue, adj. ( ſage , poſe, modere. ) 
2 T diſcreet, grave. 

7 rays 522 __ ve.) Reſer- 
ved., circum cautious , Shy, 
3 221. — 1g — 9 


.) Moderation 
| — , 2 's , dife — 


ſpedtion, 7 br mod eſty. 
GR Yree dans l'ordre & dans eb 


KETICENCE, 
Reticence s 47 
Reticence 


eee CE 


RETIF ive, adj. (qui ne veut avancer E 
en parlant d'une monture. ) Reftive , that 
wor't go forward. 
*Retif ( quirefuſe de fare quelque choſe, 
2 ui la fait de mauvaiſe grace.) n | 
4, froward. _ 
@3> Retif aux remedes. Averſe from 


phyſick. 
RETINE. , FF x . ( une des tuniques de 
8 R De retina, or net- like tunicles of 
e. 
RETIRADE „. f. (forte de retranchement.) 
An intrenchment, 


RETIRATION, .. f. (we 4Imprimeur,) : 


cats de la feuille 0 pole. a celui qui vient 
* hein.) Nen, a term of 


1 8 ce, part. Drawn out, &o. v. 


6 11 eft tous les jours retirs de lune 
| heure. He gets home in gaod time (every 
day, he keeps very good hours, 

U ya plus dune heure qu ils eſt re- 
tir d'ici (ou qu il s'en eſt allè.) It is abore 
an hour. he. ment away. from hence. 

PS 'eſt retire. de ode ſes folies. 

is off from his former pranks, * Þ he | 
has ſown-his wild oats, © 

: Retire, ée, adj. hrs go Pl Retired 
ſoljtary, lone 


* 


Kappen d'une choſe 
Tay. or A 


t 
' 
| 


quelque chols (ey pron RETIREMENT , f f. ( Conraftion 4, rh 


d 2 - " - 
) 7 * 
n 
, * ' 


BELLE a * 


— 49225 Deer el 
Shrinking o aht fronds. 3, M9. HIYA ITY e += 4 7.57. air * 
Tz N 25 4 | ak ues Ty: 


dr Arn ch, or e | an. „4 12 Ain, 
i 4 ” Fl. etna, 27 1108 6 Seer * e de ff ux retours, (il eſt bizacte.) 
Retirer 2 Cg, du bu. To raw: «| DRE , . 44d. ( tordre ds 1 von- He is a croſs peeviſh ſore of a i. 
1 out - well, 5.4 5 . gurl du e gs «gain. |} RETQURNE ,:J. f {carte quien Cage) 
u' raten. e Seton n » . eu marquer — Ly 
e rey 8 | 1 D e eee Trump + ET. 0 vi. A 
22 one: adj e-bath, 
a  garif __ out of a place. To cut, out work en py bring Ws Ude, 22 17 4277 . N 
N fon atgent de cher un ie ttonbl d ) 1, hs r ja return - 
is one's money out f the: Bankers | Retorque Keds re 1 el 2 5 


„ 


0 quan du. peel. T wheel | — | r . prevent 
Rotievr 0 ger one | 8 i qui a mencer à le e.] To return to, one's works 
7 Ta: ; * Ketournons a notre propos, (te- 


premier.) Tor retort or. rea * . 5 
i I prenons notre propos.) Let us reeunn tos 


D To ll one 


of from pi. eG} or reſume our 8 n 
* pada 00 qui toi en r reto a n on ( feren · v 
To fuck g pawn., 10 reds, | .ehobre- Is mon ſaute”, Joy wi6'fo 
a Retirer quelqu un un mauvais pas: Al | pry 2 — | | q ain? 8 massen Arn * 
per end our 7 plunge » . Lure RETOR Bl. ( IM; + je ny retourngni pla, s * 
«3 Retirer (ravoury' re vier.')- fo Kurort it Fn — Ft . be ee eee 
get, t recover , or 10 ger ag /.\/ 1 ſed hiked ever e eee 2 
"* Retirer ( d r) {a Parole. To call Ng : have dd TIT! turn to God, err 4} 10.59 
in, or call back one's word. WS verb. 4. (roucher ders- RETOURNER, gen retourner; nerbe res. . 


| {> Retirer (recevoir) quelque profit chef.) To couch. again. | To return 6 2. dome, to go Bal. ö 
4e quelque choſe. To_drawe ſome Nef 18 arts ber un * “eſprit 3 ow \RETOURNE verb. act. 1 — d . 
From a thing , to get ſomething b it. 1 4 un ouvrage (dans un | autre ſens.) Tou, or teur u 

6 a herb une autre Y 7. neutre. oy pake polir, * + te. perfec- || Retourner un habit, Te ae 4 . 
-draw or To: reviſe. 01 del aver an r. .bloaths,. WIDE Sling? i 13650994 

e (tirer on acre. ) To drew| go exious rece of work, 4 9 „ Retourner une carte. 70 urn l 

. 26(arrivee au lieu: d ou Fon [RETQURNER , e retourner . verb. rec mc 
W 


Sell. - 
9 R 4 trer une ſeconde bis are * wg eturn or coming bacł, arrival. ( toutrner,) Toccurn: | ace. abaut. 
; ( eſt de retour (inp e e etractẽ, 2 a wt. 


une arme.) To shoot again. adi. Drown agujjR ''1r 
Retirer, (chez foi, donner 0. | bs W oro or come back. RE TRACER, verb. . (. de now- 
ge.) To harbour, lodge, chelter , or en- ERKetour, { repentic.) Runes, yeaus) Te dier fen. POET TT F 
tertain, to take or receive into one's houſe, | 2 , converſion, a) | * Retracer les exploits das Heros, 8 
RETIRER, ſs retiter, verb. recip. (sen- de icon metait pas Lnoete, | | :tracer. Flee les deerire:,.en renouveller 
aller, $'eloigner. ) : To ira eau, Bison s repentance was not fincere. la memoire.) To relate, de Cribs + OT roc 
depart, or go away » to be Fare netoair au um retour. a Dieu, (ſe r oble erchrevoments of Heron 
by = Faire retirer la foule. 7 ae | convertir.) To turn to Cod, to be converted. ACTATION 2 1 . 5 
the crowds Faire um retour ſur: ſoi-mẽma, (faire þ traction, — W 
e reticer , ( faire fa retrait To| reflExion ſur ſa conduite. ) To eren RETRACTER une epinion eee. add. on 
retire," to malte one's retreat. 18 „ ee yuh. i | fe retracter d'une opinion , venb. recipe 
Se battre en ſe retirant. V. Battre. > Tonca &vedames Sunditivided.; un (en dedire. ) To: doin opinion , to 
Se retirer, (le r 55 , lab he (leurs finuoſites. ) The turnings| racantr. 
fall, or go back, to 82 of a river or make. Vous etes dent k vous retrafter pu- 
68 . retirer de — "choſe, {la ene ement , : victilitude des ly Ton are N ks | 
1 renn 2 abe] Tas une Ie | 
: 71 4 thing\, to to leave, my; r viciſſi fieude , . change. „ N e RE 2 verb. ad. 8 Pas- | 
forjok e it, to leave it o ſur lereonr , (commencer à (46+ | Debt ORs ph antes; j 
| choir, a-decliner ,'2 perdre de fon dclati 7 


Se retirer; (aller erenfermer chez| ene K 
ic) To retire , 0g0. hom; . To an at the dealing, e the RETRAIT,, 1 e ea os qu 
ie de bonne heure. 95 go. hame hill wind , to begin t0 ccc ot des Neri | 

Me, eee ü RET 71 le. 
condition. A provy's or houſe of office. N 
Sa fortune eſt ſur le His fortune| Retrait · lignager, V. I 
vou gone. 18 pon the decline or 5:10 decline. R TRAITE , ſe J. ( action Fog 2 dane 
2 de e (overs) 22 qui Gn 2 de- cher home: 


RET VE, V. Rel. Is + | | 
RETOISER,, vers. a To be in 4 declining age | 
toiſe , ee ſe on | E le G, &: \g | 
1232 oY 205 2 9 eee ago i | | 
. eto 7. 8 „ > ous me donnerez re- | : 9 
RETOMBER, verb. naut. ( tomber = | tour (en parlant de troc. ) You 
r me 4 crown tb br. | 
@&> Retomber, de nou-| n. mio bang denn ſous de.retoury-(il | « 5 
veau dune mala.) To Jal fk "again , | 27 7 enae Bon :doivept. me rere Jl» 
22 relapſe. muſt have £290-pence back again. 
. To full i las ſesuble , que je di dei Den 
"KLE {Tf S 2 
uu er 73; Fad 


| Shats we ſe reticens..) yon qul 
Nous fimes une belle retraite. | Fomade | 
reeredecy i {IH 15% 
Se eee en eee — 5 
rant ). . o maintain a running f 19 
> Ritraite [4 7 
rer du monde, de I Cour 3 G.. 
treat; retirement, privacy, privace fi. 
— I = 
| mais ce n- un deices 
vie h lens wanite & c lens! 


who make heir 2 


e (hen _ 4 . ) 
ages 1 a c PRs ) 7 PE \ 
Fa etraite refuge , 5 E 2e . 

chelter, ſanftuary , h . Wii 
Donner retraite. To shelter or harbour. 


: Une" 4641p (un repaire) de voleurs. | 
hole of |, tient —— de ſalaire.) | 

U £77 "© i" Porte K on. 45 (Knee 
arne E Architsäure, di- 


| 4 receptacle * 1 „or 
ithieves, my i 00 


&> Retraite ( 


minution d' paiſſeur. 


Retreat, ine dimi- 
nis hing, or making ſmall, — 
Retranché, de; adj. Leſſened, diminiahed, | 
retrenched, Kc. V. Retrancher. 


RETRANCHEMENT , f. m. (impreſſion | 
on diminution de quelque choſe; ) A retren- 


ching ylefſeting., - diminishing- , or jeans 


522 , retrenchment. ? 
VI &> Retranchement- ( eſpace coinage 
d'un plus grand.) A by-place', à corner. 


Retramchement, (travail dIngenieur | 


pour ſe mettre à couvert des e des ' 


ennemis.) An intrenthment. | 
\ * Retranchement (refa ge.) Refuge. | 
| RETRANCHER , verb. af * Kae une 


partie du tout.) th retrench., „ or di- 
n „te cue off or abrid 

75 recrech N 
82180 SN IG. 


_ Retrancher fa Nr 
can domefique 7. 


Ses, 1 3 
etraicher les 

b an or cut of a 7 — er vant fa) 
 - Retrancher une —— — arbre. To 
2 off a branch from a tree. 


- Pai retranche trois chapitres. 1 cut off 


three cha 


ters. 


etrancher 97 chambre. To ana 4 
; 3 


A Rb ter entierement. 1% 
take away or cut off.  ' 

On lui a retranc Nee He had his | 

25 penſion; . : 

4 hs aux faQieux toute eſperance 
de changement. He took away from the 
Faction all hopes of a change. 

Les Medecins lui ont i kave fle 
interdit ) le vin. ez euer have forbid- 
den him wine.” 

RNetrancher de la n des Fiddles R 
(excommunier. ) To cut off * the Church, 
\\80\:excommunicate, | 1 

Retrancher ( fortifier avec des re- 
tranchemens.) To intrench, to fortifſ y. 
RETRANCHER, ſe retrancher, verb. recip. 

(& reſtreindre. ) To confine one's ſelf. 

se retrancher (diminuer ſa depenſe. ) 


To retrench one's expences\, to abridge one's 


„to live within compaſs ,' to pinch. 


| 4 Se retrancher ( ſe fortifier.) To in- 


des; to fencs, or fortify one's. ſelf. 
, Aetreri . r 5 26. Seraitened, 5 An, 


. 
RETRECIR , verb. ad; (rendre ettoit. 57 


or narrower. 
RETRECIR , ſe retrecir, verb. recip. (ae. 
-yenir &troit, ) To grow: firait ot narrow to © 
| 1 raiter or narrower, to Shrink. 
VETRECISSEMENT ; (. 
ngrrower-or enen lis. wakes,” 
Or aki 95 X. 2 
RET REI DRE-, 1 eb. aft: 
marteau-une- piece de nidtal en 222 Fol 
' raiſe @ piece of metal with the hammer. 7, 
— . > te 3 adj., * 


Sj * 


1 
nne 


5 


penſe. ) Reeribucion., in, 


RETRO RADER, 1 (ie mou- 


m. The making 


RESSER., . af. « meter Pe 
) To new weave. V. Treſſer. 14 
RETR BUER , D. +x verb. aft. ( rendre, 


or reward. - 
RETRIBUTION , f f. { falaire , com- 


or reward. 
G> Retribution “ dene hoandie qui 


B 


132 * 1 


vrau.) 
e a adj. ( 
pale.) Retroactive, Gra 
FRerrocede, Ee, 2% Mad e over again. 
RETROCEDER „verb. ad. 
elqu'un le droit qu il e an cede. M 
o make over again. 
RETROCESSION:, 2 f (adte par! ar lequel 
on retrocede.:) A making. over 312 
RETROGRADATION , f. "Home 
ment des plane tes qui retrogradent eden 
yen * 1 I, ( . * on 
ads, adj. r ;en 
lant — landies.) £* r dro par] 


voir contre Votdre des ſignes; en parlant 
des plandtes, ) To retrograde, or go" con- 
' trary to che ſucceſſion of the | 
*Retrouſſs , 4, aj. 'Cocket "up -rumed | 
up, eucked: 3 704 
' (3 Uninez retroulſs 
| noſe that turns 
RETROUSSEM NT, 5. 4. m. (a 
trouſſer.) Turning or tucking up again. 
RETROUSSER, verb, act. _ er, re- 
lerer. ) To cock, turn, or tuck up. 


[ 6 relove.) 4 


. 


' rEcompenſer. )To retribucs » in , n | 


— 


(qu at ar 1 


( remettre A BY 


— 


ee 


Retrouſſer ſon Chapeau. To cock up one's | 


- 


* 


R E We: 
ne when | 22 awakes, 11. 3 
> Pr 24am owake, | __ 


1 * ou reyeille-matin + ſc: (forts 
REVE! 


oz de montre.) An 41 
E-MATIN., V. Nauen 


Reveille 7 Ce, 4. bald, &c. accor. 


E Vell TEN 70 ceſſer 
„ Ye rb. 44. 
ſommeil.). "Yea or {fre w 
5 Reveiller (exciter, donner delete. ) 
To.awike, * Pr ran, ye » or 


| quicken, i 
; Cronouvelien); une q querelle, 


. 2 
renew @ quarrel. 


: 


| To: ee, 
Le danger & la crainte r6veillent les for 
timens de Religion. 22 and feat awake 
the ſentiments or ſenſe of Re oy 
*,I'r6veilla tout ſon courage cette 
entr He Jummoned a Ker 
SEVERLER. F., 74 
3 3 BK 
| { ceſſer;de.dormir. ). Torawake or wake. 
8e teéveiller ( ſe renouveller, ) Tobe. 
ft 17775 18 rr 1 0 N e 
» 1. N. eligieux 4 
veille les autres.) Awaker. 6 by 
FA Revelilleur ( homme qui en certains 
lieux, & en certaines ſaiſons de Panne, 
va de nuit, par les rues , avec une clo- | 
N N N 
EILLON, ſ. m. ( repas on fait-au 
milieu de la nuit: 1 00 5 de dire m#- 
dianoche.) V. Medianoche. 
REVELATION, | 5 ( action de rbvdler) 
elation, or reveal ö 
La révélation divine ( ou fimplement, 1 
revelation. ) Divine revelation· 
La revel d'un' ſecret, The revealing ot 


4 covering of à ſecret, 
tre. qblige. & revelation. Ta be bound to 


23 ET 
' Retroufler la mouſtache, To uur up one s 
whiskers. ' e iter 


# 2A "wu 


Retrouſler fa robe. 7 0 exc) ap oath on. 
RETROUSSIS, ſ. m. (d'un chapeau: la 


cock of a hat. 
Netrouvé, ée, adj. Found, found « 
RETROVUVER , verb. act. (trouver 
chef.) To find, to find . | 
5 2 . fe! _ net. 
RETUDIER , erb. act 
veau.) To ſtudy. or learn again. 
RETUVER , verb. add. ( ttuver pluſieurs 
ſois.) To bathe over: and over, co foment a 
wound. 
I|'REVALOIR + a 
rendre la paris. „en mal.) To be even 
wich- one, to return him Like For like. 
ee Sil mia fait du bien, je lui ai revalu. 


*. 


; 


REVAN THE, &c. V. Revenche, &. 


RREVASSER, erb. neut. (avoir de fle- | 
| quentes rdveries. To have a great many 
Hraiten or make ftraiter » to make narrow | | 


dreams, 


.thou to be in a'brown fludy, , - 
11 VE. m. 0 t 
dream. 


ab, crabbed ; of 19 vh 

eveche:(peu'tfrarable, wide; opinid- 

8 Unruly, flubborn,; heady ,: froward. | 

PRE, EET 
de. ox ays 5 4 0 

» . < ceſaion de; ſommeil⸗ 


ne 


+ Retrouſler ſes manche. Ts NR one's | rer ce qui Etoit lecret. 
penſion talen away be cut Fr has loft| ſleeves. 4 


partie du chapeau qui eſt retrouſſẽe.) The | 


(Canes ds nou-| 


quelqu'un , , verb. neut. ( lui] 


he has obliged me. zi have 'acknowledged} 
it, i have returned him the. ſame. courteſy. | 


* Revaſſer etre diftrait. ) To be Full of | 
e 
REVECHE;, 27 0 rude. ,-apre. ay god.) 
J. (ſorte eétoffe friſse.) R 


) | 


reveal. 

þ Revele, 27" dh, Revealed, di ;ſcovered, 

REVELER,, l. act. decountir., decla- 
To reveal. or * 

cover. 


REVENANT, 16 adj. ( from. revoke. ) 
Coming back, &c. V. the verb, 
Un eſprit revenant, ou un revenant, 
ſ of A ſpirit that walks , or that. i 
ou e. r 
„V a dans cette. maiſon. des revenans. 
Spirits walk in that houſe , * Jouſe- is 
' haunted. 
Deniers adn ont rovmanthes, | 
. n. (reſts d'une lope.) 1 aide 


of @ ſum. 
REVENCHE , . f. ( repriſe de; jeu pour ſe 
racquitter.,) Revenge „ at play. 

* Revenche (action de ſe revencher du mal 
qu'on a regu. ) rao ge, or retaliation. 
Ibm'a mala, &f en veux avoir ma re- 
venche. has abuſed nta, 5 1 wil be 
revenged of him. 

vous m'avez Vis de bons otkees, 
je tãcherai d'en avoir ma tevenebe (ou de les 
reconnoitre.) Fou have done me ſeveral good 
offices, ill endeayour to return; 'Toguite , 
acknowledge, or repay them. .. 

En revenche ( paur rendre la pareille, 

ſe v I way of retaliation. 

En revench 9 * n 5 In re- 


turn or requita e e 
Bere, 


evenché . ée, 4j. vengé. ). 
RE ENCHER. quelqu un, verb. a4; 
det » le ſouteni, aider.) To rale 


2 park,, to Kum him - 40 'eſpouſe | 


or. 


NCHER, ſe cevencher "Y * reciy. 
S cetsadre lodge ma 2 


- 


nry 


4 
Se revenchet ( ſe venger dune 
re.) To be revenged , to return like 


epay a benefit. | 
REVI DEUR, Me m. revendeuſe , ſ. f. 
(qui achete pour revendre.) 4 en 9 
retailer , an appl. 
one that 5 ſells Þ ſmall commodities by retail. 


REVENDEUSE A ( femme qui achete 
de vieilles hardes.) p broker WI ends- 
woman, 

REVENDICATION , FF. ( action de re- 
vendiquer.) Claming or claim, demanding 
or demand. 


Revendique, ée, adj, Claimed , deman- 
ded, cha ged. 

| REVENDIQUER „ verb. af. (terme de 

ratique , reclamer ce qui nous appartient. 
To lav, demand, Seal 1 | J 

REVENDRE , verb. af, (ven e 
a acheté.) To ſell again, to Jr by retail, 

en a à revendre (on en abondance, ) 
He has enough on't, and to ſpare, 
Revendu , ue, adj. Sold again. 

REVENIR „verb. neut. (venir une autre 
fois.) To come again, to come back, or 
come back again. 

-* FF Revenir (croitre derechef.) To tons 
again ,. or grow up again. 
Revenir ( monter, ou ſe monter , 

. ) To come, amount, caſt . or 

fand in. 

e Revenir ( retourner. PoE return or 
| co 
Revenir a la charge. To return to the 

charge, to charge again. 

. Revenons & notre propos. Lee us return 

e, or reſume our former diſcourſe, 

Je reviens à ce que vous 4 come 
now eo what you was ſaying, 

Il me revient (on me rapporte, 

m'informe ) de toutes parts. T hear by oh 

body, every body tells , or informs me. 
Wande qui revient (on qui donne 
des n eat thae Fije ap in one's 


68 Bere provenir à Pa- 
2 e, a Putilite.) To ariſe, accrue , or 
reſu 

C'eſtle debit het nicns 6n copia That's 


the profit that will ariſe from it, or that | 
. will accrue to us from it. 


aan T ger nothing | 


: by: ts * 51 
cel me revient toujours dans Veſ- 
prit (y. Penſe toujours.) Thar ever runs 
mind, or thoughts , i ever think of it. 
Revenir ſe on aſſortir.) 1 0 
nit or match, 
Cette couleur revient & 8 This co- 
' Jour ſuits , or matches with that. © 
- Voyez quelle couleur revient le mieux a 
votre viſage. See what colour ſuits beft with 
' your complexion, _ 
F@IL'un revient à Vautre (c'eſt tout un.) 
Ie comes to the ſame thing, tis all one. 


* * 


« 
4 1 
| 


bavs fl, to fri again , to make one's 


"fo 


bike „to be even with 600 , to retaliate. © 
Serevencher d'un bienfait ( le recon- 
weben To requite, return, acknowledge, 


e-man 9 an epp! e- woman, | 


Son humeur ne me revient (on ne 


me plait ) pas. His humour does not pleaſe 
me, i aw like his humour. 
Faire revenir un le rappel- 
ler.) To call one 4 #5, 0 
U le fit ręvenir d' exil. He called lim back 


from banishmene. 


Mx" 


2 forces ; &c, ) To recover or 


Revenir (fe remettre, reprendre ſes 


1 


ment, 


q 


REV 


| 


q 


REV 


iy | 


recover one's ſelf , to come 10 one's ſelf | voyer la chaleur ou la lumiere,) To revers 
again, | berate or refle. LS. 
G& Revenir d'un Evanouiſſement, To Reverdi, ie, adj. Painted rs, l.. 

recover of a feen, ts c a ſelf ' come- green aga 

_ REVERDIR , verb: a8. ( peindre une autre 

evenir de perte. To recover a fois de verd.) To. paint green again. 
loſs, to matte t up, to repair ie, to reco REVERDIR, verb. neut. (redeyenir verd.) 
ver ond ſelf. To become green again. 


Revenir d'une maladie. — 
2 of fickneſs. 
aire revenir quelqu un de pamoiſon, To 
recover one out of a ſwoon, 
lee vin fait revenir le cceur (it le con- 
forte.) Fine does chear up, the heart. 
* Revenir ( ſe reconcilier, ſe rappaiſer. )| 


To be reconciled, or appeaſed , to At 


in, to forgive 
le revicader biendde a . Sto will 
ſoon be pero with you, 
Quand on m'a fait de ces tours, je auen 


reviens pas (je ne les pardonns jamais 91 
never forgive ſuch tri 
A Revenir ( ſe deéſabuſer de quelque] 
choſe. ) To be out of conceit wich a thing, 
to be undeceived, to be off with it. 
Faire revenir d n 
un peu bouillir ou griller pour Ja larder. 
To » petal ene be . 


| 


bat of 


Neverdir ( en parlant des: dees, de la 
e & autres maux qui recommencent.) f. 0 


/ rr again. 
ben on Ya 


11 Ont, lanté In pour 
1a.) They boſe him there, or was 
m. 88 


lefe in the fel. 
REVERDISSEMENT |; 1 
„ 10 on reverdit, n 
vere, Ce, adj. Revered , b reverenced , 
reſpeled. 
f Reverement „ adv. ( avec reſpeAt.) 
pronto pg , with reverence. | 
REVE if ( honneur,, one) | 
en k ref pe 


Sauf rbvbrence; J rEverence 


de ſes folies (sen defaire , | or congee. 
o leave off one's old pranks. | Faire la r6verence a 3 un. Tomake 
| e a reverence , boy , er n er 
to walk, irits do. WAN bow to him. „ * 
REVE! TE, J. 7 (cad vente. ) De] Ale lui faire la r6vErence chez lui 


ſellin 
4 — 1 revente (ou de la econde 


(Allez lui rendre vos reſpects.) Go and wait 
on him at his houſe. . 1 


E Goods of ehe ſecond ane. Reéverenet de fille on de femme.) 
Revenu, ue, adj. Come back, returaed ,| Courteſy , or N honours. 

&c. according to the verb, © Marion, faites la 3 M makes 
REVENU, ſ. n. (ce q don retire nagel a curſy, + or make our honours.  * + 
ment du fond des dion Ion a. ) Reve- Reverence ( titre d*honneur qu'on 
nue, rent, income, 7 donne aux Religieux Pretres. ) IAG | 


venus that never: fails, a ſure income. 


Un revenu qui ne manque jamais, A re- 
Avoir cent mille 6cus de revenu. To haye 


a title given to Monks that are Pri 
F Reverencieux, ſe, adj. ( a. de 
fare quantitè de eee mene 


on | a hundred thouſand crowns a rr | or curfies. 

8 Vn bien dont les revenus ſont petits Revdrend ae „ adj. (age cetre 
eee ) 4 4. reverE: LON r eee 
ields ſmall profits. uſes.) Reverend. . 

FFV Revere . adj. r 
& de plus grand revenu. Meadows are leſs | aux Exeques, Arche veques, &c.) Rig | 
chargeable , and yield a great deal-more. | reverend, or moſt reverend. 


REV 
ves ou des 
dream. 


, verb. neut, & af. (faire des re- 
longes. ) To dream or be in a 


Tai rbvs que je voyois. 1 dreamt that 


Vous Vavezrbvs. Fon dreams in 
NEVER (etre en delire a cauſe de qu 
maladie.) To rave, or be light-headed. 
* Rever (dire ou penſer des choſes derai- 
ſonnables. ) To wi) idly ,, to rave, or dote. 
* Rever (etre diſtrait, laiſſet aller ſon ima- 


1 , to 
ve @ roving wandering head. 

A Rever ( penſer „ mediter 46. 
ment ſur quelque choſe. ) To ehink, or con- 
 fider ,"to chew the cud upon. \ - 

Un lieu propre a rèver. A proper place, R 

aſs melancholy thoughts in. 
ah Phyfionemir d Un mouton qui tive. 
He hols very Sheepish. . 
F. ( refldchiſle- 


ang TION , x þ 
reflexion.) Rever eration ; refleRion, 
repercuſſion. 

mnt 6, ée, adj, Reverberated $ re- 

ed 

KEVERBERE, ſ. a. Ex. Feu de reverbere, 
Reverberate , or aflual fire. 
REVERBERER 5 Ver rb . OM r 


efechir, __ l 


REVERER , b. a8. ( honorer; reſpec- 
ter.) To revere reverence , honour * or 


eren . , from rbver. ( ddlire.cauts 
ng pt lque maladie. ) Raving, delirium , 
le . the being light headed,” * 
- _ everie 8 meditation.) Me- 
ation, choughts. 
FF>Reverie e Taney, con- 
by ere gination extravagante,) 
erie ( (imagi . 
idle fancy or notion, „ Rall _ 
| extravagance or impertinence. 
Reverni, ie, adj. New placed ap again. ; 
REVERNIR, verb. act. (vernir derechef. } 


5 auen Th 
| rEeVerie. 


Ex, Le revers dune médaille, ou Cune 
pitce de monnoie. The reverſe Y a medal , 


or . 
le revers de 1a main (panier arriere main.) 
| The back of the land. ? 
Vn revers, un e de rovers (es ber- 
riere main.) A back-flroke.. - N 


Vn revers de fortune, ol, un rever (al. 
| grace; malheur. ) 4 croſs fortune 2: turn 
of the tide, a croſs Faper + a. 

mm 


| 


b — ; Ee, adj. Poured again; Ex. Il toit preſque mort de froid, mais ce | REVOLTER,, ſe revolter, verb: recip. (i 
REVERSER , verb. at. ( verſer derechef.) | cordial Va revivihe, He was almoſt ſtarved | ſoulever. ) To revolt, rebel, or rif, a 


1 en | F ) a Re 1 cordial has revived him, to _ V 2 * 
| Reverſible, adj. ( ſujet a réverſion.) Re- or ut life again into him.  ' ' [REVOLTES, ſ. n. (les rebelles.) The r 
. vertble , ubjed 0 reverfion. REVIVRE, verb. neut. (revenir de morta| bels. b 1 | 7 Rn, 


REWERSION, ſ. f. (terme de Pratique; vie.) To revive, or come to life again. REVOLU, ue, adj. (qui a fait fon cours, 
retour d'un bien ou d'une terre /à celui qui Revivre, (vivre d'une ſeconde vie.) To} en parlant des planctes & du tems. ) Come 
en avoit diſpoſe. ) Reverſion, a lau- term. revive or live again. 2: about , revolved , ce dernier eſt poetique. 

REVERSIS, ſ. m. (forte de jeu de cartes.) |] Faire revivre, ( reſſuſciter.) To bring} Avant que le cours de Saturne ſoit rvolu. 


Reverſis, a game at cards ſo called. to life again, | | Before Saturn is come about. | 
REVESCHE, V. Reveche. ; Faire revivre, (renouveller , remettreen| Apres année rEvolue. After the year was 
REVESTIAIRE, ſ. m. (lieu de FEgliſe on! vigueur.) To revive, to renew. | come about. | 


ſont les habits ſacerdotaux. ) Reveſtiary, | Reuni, ie, adj. Re-united , &c. V. the REVOLUTION, ſ. f. (retour d'un aſtre au 
revefiry (and by contraction) vefiry , the Verb. . bt , point d' où il ẽtoit parti.) Revolution, a tur- 
place where Chirch-veftments are kept. REUNION J. J. (action de reunir. ) Re- ning round to the firſt point. | 

REVETEMENT . n. (ouvrage de pierre, | union, re- uniting, re-annexing. | F Revolution , (Hcitheads; grand ange- 
&c. dont on revet un rempart, un foſſé.) ; Reunion, ( reconciliation.) A re-. unit- ment dans le monde.) Revolution , great 


Lining, © Ot TT, ing , reconciling , or reconciliation, change, or turn of affairs. 
REVETIR , verb. ad. ( habiller , donner des On fera reunion de toutes ces choſes REVOMIR, verb. ad. ( vomirderechef,) To 
'habits. )-To-cloath. an Domaine du Roi. All theſe things will be] yomit , caſt, or ſpue up again. 

* Revetir ( pourvoir) quelqu*un de quel- 7e-annexed to the crown. 1 Rèvoquè, Ee, adj. Revoked » recalled, 
'que charge, To confer or beftow an office REUNIR, verb. ad. rejoindre ce qui avoit| repealed. . 6 
upon one. e | &te ſepare ou demembre. To re- unite, to] REVOOGQUER. verb, act. (eaſſer, annuller 
Rev tir ( inveſtir, mettre en poſſeſſion.) | join togeiſer again, to re- nnen. ce qu on avoit fait.) To revoke, recall, re- 
To veſt, to inveſt, or give poſſeſſion. | Reunir, ( unir) une terre au Domai- N reverſe, or make void. 


* Revetir (orner) de belles qualites. To] ne du Roi. To unite or annex an eſtate ro] N Revoquer , (mettre) en doute. To 
indue, ſet out, or endow with great accom-| the King's 2 Wings Mt CS call in or into queſtion, to queſtion, . 
(\plishments. © £47 | " REunur , ( reconcilier.) To re. unite, or | @Þ> Revoquer un commis, (lui 6ter ſon 

* Revetir un baſtion (le couvrir, le rem- | reconcile. | | | | emploi.) To turn away a commuſſionner. | 
yup de pierre. To line, or to overcaſt a| La diſgrace reunit quelqueſois ceux que la] R ,rappeller un Ambaſſadeur, 

 baflion with flone. 88 5 concurrence dans la proſperite , avoit ren- To recall an Embaſſador. 6 
REVETIR, ſe revetir, verb. recip. (re-| dus ennemis mortels. Diſgrace ſometimes | REUSSIR , verb, neut. (avoir un bon ſuc- _ 
prendre ſes habits. ) To put on one's cloaths | reconciles thoſe , whom , in their proſperity ,| ces..) To ſucceed., to ſucceed well, to thrive 
K + 1 had made mortal enemies. or proſper , to come to a good iſſue, to have 

| REVETISSEMENT „ ſ. n. (terme de Pra- REUNIR, ſe reunir, verb. recip. To unite, | a good ucceſs , to be ſucceſsful or proſperous. 
'tique ; action de reveEtir ou de mettre en] to center, to agree, _ k .a rèuſſi dans ſes deſſeins. He has ſuc- 

poſſeſſion. ) Veſting, inveſliture. | Tous les avantages du commerce ſem-| ceeded in his deſigns , he has been ſucceſsful 
 Revetu, ue, adj. Cloathed , &c. accor-| bloient ſe reunir dans la compagnie du Sud. | in them, he has brought them about, or to 
ding to the verb. 180 All advantages of trade ſeem'd to center in| à good iſſue, | 


| Le Roi revetu de ſes habits royaux. | the ſouth-ſea company. NE La chaſſe ne me reuſſit pas, (je ny 

4 King in his royal robes. | Leurs differens avis ſe réuniſſoient en. ceci.] ai pas de bonheur.) I have no luck in hunting. 

1 L 2 revetu de ſes habits Their different opinions agreed in this. |REUSSITE,, ſ. f. (bon Seis. ) Sarebſe, X 
* 1 caux. E . FH 


— 


ishop in his pontificalibus. REVOC ABLE, adj. ( qui peut etre révo-¶ good ſucceſs, or iſue. mh 
> Les Magiteatereviturde — robes. | . que. ) Revocable 5 revel s which may be To. „J. f. (ation par laquelle 


he Magiſtrates in their formalities. . | revoked, or recalled, &c. Sr [| - une humeur eſt detournee. ) Revulſion, the 
1 Un gueux revetu ('devenu riche, & | REVOCATION, ſ. f. (action de rèvoquer.) _—_ of humours to-contrary parts. 
. inſolent. ) An upſtart follow. . » A revoking , revocation , or repealing.  |[REZ, V. Rai. | 
REVEU, ue, adj. from ( revoir. ) Reviſed, | Vous peine de revocation, (on de per- Were 5 RE. i* 
- &c. according to the verb. dre ſon emploi.) Under the penalty of lofing | RHABILLAGE ,. ſ. m. ( raccommodage.} 
REVEUE, 75 F. (inſpection exacte.) Ne- his place. a 5 I Mending, or old cloaths mended, | 
view , diligent ſearch, IREVOlcCI T, ad. Ex. Me revoici. Here] Rhabillé, ée, adj. New cloathed, &c. 
_  Apres une reveue exacte. After a diligent] am 8 : PS _ __ | RHABILLER, verb. act. (fournir de nou- 
review or ſearch. 555 IREVOILA T, adv. Ex. Vous revoila ?] veaux habits.) To neu- cloatl. . 
Revue de gens de guerre. Review, or Flat, are you here again? 1 qabiller, habiller derechef. To dreſs 


muſter of ſoldiers. 1. 210 REVOIR , verb. ad. (voir de nouveau.) To] again. 
Faire la reveue, paſſer en reveue. To taſe a| ſec again. | | F#Rhabiller, (raccommoder.) To mend, 
review', 10 review ,. 20 muſter, ir, (reviſiter quelqu'un.) To wait) patch up, or neu vamp. 


* 


Reèveur, ſe, 77 ( qui reve en ſoi-mẽme, | upon one again. | * Rhabiller une affaire, (la reQtifier du 
melancolique. ) T hougheful,, full of thoughts, Revoir, (examiner de nouveau.) To] mieux qu'on peut.) To patch up a bufineſs. 

. penfive , melancholy, 7M | reviſe, or | ok over again, to review, RHETEUR , ſ. . (qui enſeigne la rheto- 

REVEUR, ſe, ſub/?. A thoughtful or dream-| REVOIR , ſ. m. Ex. Adieu, juſqu au re- rique.) A Rhetorician ,. a rhetorick-maſter. ,. 

| ing man or woman. 2 voir. Adieu, till our next meeting. an Orator. 8 1 

1 Un reveur , (qui dit des extravagan- REVOLER, erb. act. ( voler de nouveau.) | RHETORICIEN , ſ. m. ( 2 fait ou qui 
ces.) A dotard, a doting fool. 125 To fly again, $a N prend la rhẽtorique.) A Rhetorician. 

REVIREMENT , .. m. (changement de REVOLIN, ſ. m. (terme de mer, orage ou | RHETORIQUE,, . 0 (art de bien dire.) 

toute, oz de bordée, en terme de mer. )| tourbillon IT A guſt of wind, © ' Rhetorick , oratory , the art of ſpeaking elo-- 
Tacking about. $8 | REVOLTE,, ſ. f. (ſoulevement, rebellion.) | quently , well, or wiſely. | 


AEVIRER de bord, verb. act. (terme de] Revolt, rebellion, riſing, inſurreion. |RHEUBARBE , ſ. f. ( racine medicinale, ) 

mer.) To tack about. | * La reèvolte eſt comme une maladie conta - Rhubarb , a phyſical root. Oe. 

REVISION , ſ. f. (action de revoir, d'exa- vu, 8 loin en peu de tems. RHEUMA TISME, . m. (grande fluxion: 
miner de nouveau, un compte, un procès.) Belli e 4 contagious diſtemper, ſur tout le corps, ou ſur une partie.) Rieu—- 


ion, li 
A. reviſing . reviewing » Or review 53.4 look- | ſpreads far and wide in a short time. Freer | - 1 | 8 
ing over again. toes Frags La revolte d'une armee. The. mutiny RHEUME, ſ. m. (fluxion qui coule du cer - 
aire reviſion. To reviſe, or review, ] of an army. ; veau.) A rheum or cold in one's head. 
Revihits, ee, adj. Reviſited, viſited again. | Révolté, ée, adj. Revolted, rebelled. |RHINOCEROS , ou Rhinocerot, ſ. m. ow 
REVISITER ,.yerb..a4. ( viſiter lereckek, ) | REVOLTER , verb. act. (porter à la re-| ſauvage & feroce.) A rhinoceros; a fierce: 
- Torevifit , to Vifit again. | volte, ſoulever.) To cauſe to rebel or revolt, | and wild beaſt. e 
REVIVIEIER , verb. 'a#. ( faire revivre.) ] to turn. or ftir up againſt,, to raiſe a re- MHIOMBE, ſ. m. (loſange, figure gEome- 
Ja revine, to put life: again into, | bellian. | | * ) Rhomb „ or. Thumb a gęometrical. 
| ; | a = 10. 


3 


e 
les qui ſont 6gaux. ) A ho 


whereof tuo fidevare looger chan ei ther 2 


t © = - -1 


© 3; WE 

RIANT, te, adj. from tire, ( gracieux, qui 

marque de la 2 [nb clean L. 

Un viſage riant, une mine riante. ; 
or chearful * or prey wacwbAR. 
KRiant, (agréable a la vue „qui 
rant, Ln OY 25. 
retty. 
Tout y Etoit riant. Every thing looked ſmi- 
ling ant pleaſant... 

En riant, (enraillant, le contraire de 
(Grieuſement. ). In jeſt. 

RIBAUD, ſ. m. (un homme adonne a la 
paillardiſe.) A fornicator, whore-maſter or 
whore-monger , a leacher. 

RIBAUDE, /. + 20m „quis abandonne 

ent, a whore. + 


aux d 


RIBLER x, verb, neut. ( courir les rues ul 


nuit comme font les debauchés.) To ramble. 
RIBLETTE, ſ. f. (tranche mince de porc, 

de veau ou de bœuf, qu'on rotit ſur le pril. ) 
A ſlice , 87 7 of pork, bacon, veal, or 


beef br 

RIBLEUR 530 n. Rambler... 

RIBON=RIBAINE &, ady. (bon gré, mal 
gre. ) Will le, nill he, red Agron 

ther one will or no. 

RIC RIC, adv. (avec une exactitude en- 
tiere, a la rigueur.) Exafly to r 

RICANER, 1 neut. ( rire a demi, 

ſiotiſe ou par malice, ) To giggle, eo ſucer or 

ſmipger. 


RICANEUR, Cn. ricaneuſe , ſ. f (qui 


ricane. ) A gigler , or ſneerer. 
on * K e N 
A rich man. 


RICHE, 2 (op ulent, 
bien.) Rick A opu 7 5 'efta 
- GRicheenbetail. Pell flock'd 
@XRiche en argent. Money d, welllined. 


us fait un fiche mariage, (ou ẽpouſc 
une ſemme riche.) He has rus a fortune. 


*-Riche (en biens du corps & de Veſprix, ) 


” 

Riche en amis. Rich in friends, \chat has 
a great many friends. 

- *Riche ta 


i 1 ar proper fixe. - 
Rich Cz, (abondant, be, ) ) Rich , pier. 


ciful, co panes 
yard AY 
r 


a1 
| 3 ) English is very 


S 
Riche, (de grandprix,, magnifique.)| 
Rich » » Magnifitent 
. 22 
eſſions, du ſtile.) Noble, lo , 
e Ex. Le mauvais-r f ro 
"At atv, (dune maniere riche. Ol. 
Rickly , i magniſicentiy, nobly. 


arier ſa fille richement. To get one's 
2 nter a rich husband. 


Elle eſt richement laide. She's ors. 
issen gap, . (aborelance debiens,)| 
Richeſle, arlave 
. ecieux. Recknef hneſs. 2 TV k, 0 
Riche = (grands biens. ) Riches, vaſt or 


le La richeſſe, ou les richeſſes d'une 
langue. ) The copios 5 of a-language, = 


p de 


MM 


Le vent fait des mes for Feau ,. 
* — 5 la ſurface.) The wind ruffles the water. 
Rid, Ce, adj: m rider. _— Fall 
iſ 35 eee. , Shrivelled., i e 
RIDEAU, . . A curtain, | do's W 


par| Rilicule, , adj. (ase de riſce.) Ridiculous, 


of cattle. | 


2. (quieſt au defſusde lame-| 


1 IE 1 1 


7 wants Ade,, health is all in 125 
Vn rien preſque ſufßt pour le ficher. 
Cs exception at the leaff thing in the 


&& Rides, forte de onde ds inch. 
Fer ro ul 


Rideau if lit. A bed-curtaln. | 
Tirer le rideau. To draw the curtain. 
RIDELLE, (le cots d'une charette 


_ de ratelier. ) The rack, « ha 


RIDER, verb. ad. (faire dexrides.) To wrin-|, 
'kle or bier wrinkles, to shrivel. 
Rider une corde, (terme de mer, 12 
; roidir. ) To ſtretch out, or bend a rope. 
Oe qui Egayoitles autres, ridoit ſon front. 
That which diverted others made him frown , 


or knit his brow. 
»Le moindre petit vent fait rider la face 
aft wind that blows ruffles 


des eaux. The 

the water. 

RIDER, verb; neue. ſe rider, recip. 0 avoir 
des rides. T wrinkle, to be wrinkled, or 
shrivelled. © "Y 

se rider , ( ſe faire des rides.) To 


| bend or knit the row , to frown, lower,| a 


or pont. 


to be lau 

Tratter ain de ridicule, (ſe 
moquer de lui.) To make a fool or an afs 
of one. 

1 Tourner en ridicule. To turn into ri- 
dicule, to turn off with a droll. 

RIDICULE , ſ. n. une ridicule, f. f. 4 

ridiculous, impertinent , or foppish man, or 
woman. 


le ridicule des gens, (leur ſortiſe & 
leur impertinence. ). The ridicule, foppery , 
foppishneſs , or impertinence of ſome people. 
To mber dans le ridicule, ou te donner un 
Bang » ( devenir au ſe rendre ridicule. 


To fall into ridicule , to make. one's ſelf ri-| 


; diculous. 


(u E 


ane en de telles conjondtures , 
pour faire entierement Eben un Prince 
malheureux. The leaſt thing in the world, in 
ſuch circumflances , is ſufficient to make every 
body abandon an unfortunate Prince, 
n moins de rien, V. Moins, 
Comme fi de rien n toit. Witkoue 
ee e leaſt notice. 
ORS. et louche \& 

— tient du atias , mais qui nẽanmoins 
eff fort en ulage pour dire, point du tour 7 


Ex. Je ne penſe a rien moins qu'à vous 
an pets dh 


ore (i, i. 2 707 
ef! rom . my thoughts than 
ro 4275 = ' of 122 2 thought o 


end 

Ce n'elt rien mals dne cela., 
autre choſe. ) 'Tis quize another thi 
nothing it , far from it, 8 
U nes aide ren mo 
| bs nas the 


1 don) phos e , &c.). 


c'eſt toute 
ng, there's 
ie dec. Thee 
3, or 23 is 
quite out of the 255 | 
RIEUR, m. ri ral (e 
Taugt er, a laughing man or woman, one 
dt apt eo fy at any ching, that will 
n a feather. 
R leur, (qui rallle, qui ſe moque. ). 4 | 
laugher or Jeerer, ajeering man or woman , 
a banterer, 


RIFLER . verb. af. 22 avidement, ) 


e, to take or ſweep aa 
RIGI E, adj. {fort-fivers,) Rigid, firid, 
ous „ rigorous, flern, 

hy ret , adv. (avec rigidits.) Rigidly, 
ftrictl rf ee 
RIGI Z(pronde Gree ) Rigidiey, 
9 5 15 i 77795 flernneſs. © 
RIGOL . (trancli6e os eee faire 
N . Acreach, gueter , diech , or 
' furrow = wage! 28 os TOY 

Fr ole, Cc on cr e 

des en. de zie 4 oe of flone for 
water to aſe in. 


RIGOL 


er, verb. neut. ( fair 
une petite Aube In make merry. 
Rigoureuſement, avec 


Ridiculement, adv. (d une maniere ridi- 
cule.) Ridiculouſly, in a ridiculous manner. 
RIDICULISER; verb. act. (rendre ridicule.) 
To make ridic » to turn into ridicule ,| 


übler. ſ. f. (ee mn 


| 


q 


| 


eur.) Ri: 

gorouſly , ſevere, hardly, fternly 
Rigourenx , ſe, adj. ( quia —— de 

riguehr.) Rigorous , ſelefs, Ms + Hern, 


cruel, 1 
rer rigoureux, rude; dpr r 6. 4 5ha#p 
RIGUEUR , „. f..(durets, ſcverité, auſte- 


or cruel winter; 


Etabli , il ſignifie une action ou parole ridi- "Rigour ſeverity , hardneſs , rue 
. Re ft i fates | flernneſs, © i g Sed 
| 2 La ri 2 Ou e et 
RIEN, lie (nulle choſe We (of Sharps 9 Fan 
Dien acres 22 cruel | L 5 
' the world out of no 3 e 
Je ne dis rien. I ſay noching. 2 gens avec rigueur , ou 
Riens , 4 5 pluriel. ) Ex. hap 1g iis 1 beſevere upon one, to u 
endre de la pein ; EIT Ws 
js a great deal Gg wh — eur, & e rigueur, 
Il ne m'eft rien ou il ne neſt de rien, ( a | Go ay parler advet- 
weſt pas mon parent. ) He'is nothing to (i { biales „avec erat 8 ans faire grace. J 
Je nen ferai rien. Fokll ma not do ir.  Rigorouſty”, friltly. | e 
Vaulez-yous rien mander à Londres? Vous prenez les choſes trop 4 n vie 
y voulez-yous mander-quelquechoſe? Have 7 ou take things too ffiitly, or in eo fri 
n any ching to ſend to London? I manner. 
| Je mai rien vu de plus a Tnever| 1 — 4 au picallr.) 
thing more magnificent. e worſt comes to the worſt. 
K de n? Is there any 1 5 * 7 „4 ſe. fe ( 1 — my | 
news. ime, doggrel, paltry verſe. 
6 ren Up phar wane akk f 7. verb; * orb; neut. nue de m 


1 


Mes. 


4% RIM RIR 
5 232 ) To rhyme , co make ſorry ver- 
IELEVRt, a 


A forryr er. 
a e. de ſon dans la 


beg deux mots.) Rime, rhime , | 


18 | 
lin ani fine, ni raiſon, P. There's | 
5 rhime nor reaſon. 
Rimes, (vers, on anc, Verſes. 
$,is alſo a perſ. ſon of the verb rire. 
1 , Ce ' adj, Rhimed. 
FART verb. neut. ( avoir un meme ſon, 


arlant des Foo To rhime or jingle. 


Rimer , (faire des vers.) To rhime or 


| ks verſes. 
. verb. all. been wee rhime 
; ut in metr e. 

MEUR „ ſ. m. (celui o i nme.) A rhimer. 


Ane rims, ée, adj, Reprinted. 


R'IMPRIMER , verb, 24. 
ſeconde ſois.) To reprint. 

RIN GRAVE, 7 f. 4 eſpéce de culote dau- 
tre fois.) Pantaloon-breeches. | 

Rinſe, Ce 7 adj 7. Rinſed, &c. 1 
NNSER, verb. a. ( nettoyer les il , 

en les lavant, Can les Cottant, ) To riaſy oe 
wack, 

Rinſer un verre. To rinſe a glaſs. 

Rinſer ſa bouche. To wask one's mouth, 
RINSEURE , 145 (eau dont on a rinſe quel- 

ne choſe.) Vater made uſe o of for for rio. 
NIN STRUIR E, verb. e 
nouveau.) To neu- inſtruct, to teach anew. 
OLE, ée 7, adj. ( rays de diverſes cou- 

leurs.) Streaked , diverſified » Or fee out with 
everal colours, 

RIOTE , 4 45 (noiſe, debat entre amis, 
entre mari & femme.) A quarrel, a bickering. 
RIOTER T, verb. neut. (le quereller. ) To 

quarrel or urangle. | 

44. Rioteux , ſe, adj. ( intilleux, querel- 

* 2 Quarrelſome » Jull of ſcolding or 
raw 


Ni All EE +, f. Ex. Faire ripaille (faire 
bonne chere ou — de table. 7 jun- 


U f „ or banguet, _- 
SING E, T /. n. (boiffon qui ne vaut guere, | 
& ordinairement compoſee de pluſieurs au- 
tres.) Sorry wine. 
RIRE, verb. neut. (ce verhe raw une 
action affez connue. ) To 
Ne rire que du bout des of To laugh 


Vue from the teeth outward, 
| Crever de rire. To burſt, to ſolie one s fides | 
with Jaughing 
* Rire ſous cape + , rire dans ſa barhe. al 
laugh in one's fleeve. _- 
Eclater de rire. To break out into Laughter. 
Eclater de rire. To burſt out with Jaughingy 
or into laughter. 


Quand je Ie 7 2 ne puis m'emp&cher | 
de rire. him , i cannot orbear 
laughing. 


P. Cn 85 bien , qui rira le dernier. 
P. Let him lau ugh that wins. 

ire, (le divertir, ſe rejouir.)To laugh, 
10 be merry. 

Se faire rire, ſe chatouiller pour ſe faire 
tire. To make one's ſelf merry. 

&> Avoir le mot wy (dire des cho- 


ſes agréables & plaiſantes.) To be e, . 
Jocaſe, or full of Jokes, to. be merry 4 


Rire , (badiner , ne dire pas 1 de 
bon, nagar pas ſerteuſement. 2 To- laugh, 
or be in jefl, + 

I ne fait que rire, He does but laugh , he is 


hoe in earneſt; 


— 


ve tion de parer & de porter un 


 RIR RIS 
Faire rice, donner fvjer the Est To 
make ſport, to give occa neo laugh.” 


FS Appreter a rire la ie, (ſe 


faire de ſoi.) To make one's 105 
lau og ks . r e one's felf ridiculous. 


point ſoucier.) 31 20 

care for it. 
KkKire au nez de 

quer de lui en face.) To 
On verra bientòt rire, ( fagon 


Un be d wins. 
e de quelque choſe, 
que.) To and , £0 laugh or ſcoff at a 


8 Si vous m' chauffeꝛ la tẽte, je vous 


de ese uh you anger me, il make.you 

ng to ano tune, or PUratele you to ſome 
| Lune. 

*Rire, (etre a be, pare anx yeux.) 


ve, to look pleaſant, 


ſmiles in the country. 
La fortune lui rit , oz lui eft favorable. 
Fortune Aach upon him every thing prof- 


pers wit 
* Tout rit dans cet * 

very thing is wonder- 

e in he apartment. 


70 beau & agreable. ) 
1 
La roſe rit au ſoleil, oeſt- A- dire, S- 
the , $'Epanount, The roſe ſpreads i it ſelf to 
„ 
ſe rire, verb. recip. (ſe moquer) de 


17 un. To laugh at one, to make ours 


Ons'en eft bien ri. He was io Lenghat a. 
Je me ris de vos menaces. I laugh at your 
threatnings. 
RIRE; ou ris 3 J. N. . (aftion de ine.) Laugh- 
ter , laughing , ſmile. | 
Un rire di un ris charmant. 4 pleaſant 


fag er or ſmile, - 

n ris force ou Aang ne paſſe pas le nœud de 
la gorge. A forced laughter , when one Laughs | 
but from the teeth . ee 

hens de veau, ſ. m. (8 glandule qui eft ſous 
gorgedu veau. ) Sweer-bread , FT ROIGET 
bs 0 rad of a breaſt of veal. 


RISDALE , ou Rixdale , 
d' Allemagne, de Flandre , Cc.) Dollar, 
rixdollar, a German coin worth about four | 


 shillings and fixpence. 
RISEE> . F. (gr — Eclat de tire.) Laughter. | 


2 — laughter of all the aſſembly. 
175 Riſce , moquerie. A laughing ar, de- 


riſion, or mocking. © 
ous vous expoſez à la riſce de tout le 
monde. Fou expoſe yourſelf eo the deriſion 
| of every body. 
| FX Riſe, ( objet de la ice, joutt, ) 
16 king ſtock. | 
I eft E riſce de tout le monde. He is the 
_ 2 ge 7 every body. 
7 ui a la fact de rize. ) R. 
Ke yu 0 ea, ge 
ble, (propre a faire fire.) Co-[RI 
Da „ pleaſant , merry. 
(7 Riſible, (ridicule » digne ( de riſe. } 
Ridiculous. _ 
RISPOSTE , .. f. ( terme qeſerime » ac- 
en mè- 
me-tems..) 4 paree and thruſt, in the art 


Tele ddt 


by * 


e eee 4 ö (lack. Cripuie pomp.) 4 ic 


lque choſe , (ne sen 
o laugh at a thing, not co 


KE. 
el un, 6 aa 
1 
| de par- 
ler ironique.) Ve shall have a fine Tport pre. q 
ſent 
P. Marchand quiperd ne peut rire, P. Let 


(Sen mo- 


artement, (tout y 


kd. ery de toute Paſſemblee. / 


| 


1 


1 ferai rire d'une autre ſorte, (c'eſt une ſorte | 
(1 imprimer une 


Tout rit dans la campagne. Every thing | 


1. ( monnoie| | 


arte, ee x 
BI OSTER, verb. neue. 5 
1 Te axe} 
e Ar, 


Poe rey To Clerk. 2 
* nnkens , fo reply or rejoin. 
QUE, ſ. m. & (perl, danger.) A., 
zard , venture, 
Fen courrai le ri — TI the ridkion 
1 PU venture ta. 
„ be, 441. Ventured d haparded , 


on ER, verb. of, (hazards 
verb. a (ha . 
ole 


= 


. To venture, hazard ,or 
to 222 danger, to rut the risk 
{arc = 
Riſquer fa vie. To renture, hayard ot 6x 
Peſe var life, T7 

n'y a rien | i riſquer pour vous, Raa 
no hazard in it. 
Rifquer te tout pour le tout. To rn al has 
zards, to 


flake. 
R 
SSOLLE , 25 — de petit pits.) 4 


ſore.o 


Pe. 
Ri . ce, adj. Fried or roafted brown 


or ar 

1 Vice riſſolse, ( vieille qui 14 le viſe 
pe fas & defleche, ) An old, ade, 5 
Nainſcot . face. 

RISSOLER , verb. neu. ———— reeiy. 
(il ſe dit de la viande , 6c, d mne 
1 y rouſſe quand on la 1 ou rdtir.) 

or roaft brown or criſp. 

14890 LER, verb. ad. (faire aus rot 
en rötiſſant, 6c.) To ne roaft brown. 

RIT, on fte, J. u. (or ee dan 06> 
rEmonies qui ſe pratiquent dans une reli- 
gion.) Rite ot 1 7 

Rit. This is @ of the verb rixe, 


RITORN . At ( petite” fy 


e PP avecle chant „ qui la — 
rn 


RITUEL , 6 m. (kor contenant le rit on le 
rite.) 4 ritual , a book containing the care. 
monies of a Church. 
RIVAGE, ſ. n. (rives ou bords d'un fleuve 
ou de la mer.) ank, shore, water-ſide. 
Rivage haut, ou Eleve. A firands 
Droit de rivage. Shorage. _ 
RIVAL, . m. rivale , ſ. f. ( concurrent en 
amour. ) A rival, ; 
Rival, (concurrent, competiteur pour 
| quelque choſe que ce ſoit. ) Rival » compen 


RIVALITE . f. (concurrence. ) Rivality 
rivalry, competition. 


RIVE , ſ. f. (le bord un fleuve „ dun 
lac, de la mer , c.) Bank , shore Ke 7 
water-fide.. 


1 1a of rive, Cann got: 
"rien = Ao endre, ) Tis above any r 


reach. 
Rive, de, ad . Rivered,, lied, * 5175 | 
RIVER , verb. a. ( abbatre.la pointe 4 . 
clou ſur autre cõtè de la choſe qu uUperte. ) 
To rivet or clinch. 
* + River le clou à quelqu'un, (lerem- 


| barrer, lui r vertement.) To fivone » 
ws 
AAN J. m. ( celui Fe auppts 


3 ou d'un bois. that inla- 
bits on the banks of a river, or the borders 
ref or N 
N petit clou rive. ). Are. ; 
RIVIERE , EP f 1 — ) Arier. M1 
ens de riviere. Vater men. 
Qiſeau de riviere. A water-fowl. 


1 


. Porter de Peau N P. Ta 


'R1% 100 


coals, to newcalle, - . 
E ALE, V. Riſdale. 


142 


1 & 


grain, 


RO 
ROBE, 194 (forte de vitement long.) 4 


gown. V's 
r 


G 
Robe, l 3 

f r 

blique.) Gown, 

Gens de robs. Ser , 

Juges de robe longue. RS tobe | 

own, 

175 1 -_ (de Magiſtrat ou de Solem- 

e. 
outing, (la proſeſſion des Ecclefiaſs | 


| 72 ae eee. | 


u a on habitde certain relgiens; | 4 
OB „5 T. fm. | (homme de tobe.) A | 


ROBINET ; ſ. n. (machine dont on ſe ſert 
aux fontaines. ) A cock, 
&& Robinet de canelle. The ſpigot of a 


| 


' ROBUSTE , adj. (fe docu.) Rodd, 


b 3 A a 5 1 


—— . adv, Robuftly, » 


Erde — 


Roc, on Tour , pisce du jeu des 
 Echecs, 4 rock at cheſs, 

ROCAILLE. ,/. f. (cailloux , ou coquilla- 
| ges qui ſervent a orner une grotte.) Lierle 
| bles', or-shells for a grotto. 
 ROCAI _ eee 


Loch (forte de 
| 4 f. fort of 1 
108 » ſe f. ou roc. Rock. 

* Un cceur de roche, dur, inflexible. A 
2128 
man. 

ROCHER » . n. (roc ox roche.) 4 rock; 

Pour n'aimer pas de fi beaux yeux, "al 

faut etre un roc ; One muft be made of| 


flint not ro love ſuch fir eyes 4A 
EN 


ROC, ſ. m. (maſſe de pierre tres - 


oct. 


* Parler aux rochers , ou a 
ne ſont point touches de ce qu'on 
To reack £0 a de ſart. ö 
ROCHE T, ſ. n. (partie de habit ccelef 
tique.) Rocket, a Church-vefiments. 
ROCOULER , "verb, nent, (i exprime le 
WN fon des pigeons.) o £00, as pi- 


eons do. 
ODER. ., neut. (courir, etrer c & li.) 
To roam, rove , range, or ramble, 0 
RODEUR , [ rode.) 4 

m. rode.) 4 roamer 
or rambler , , +. { aac Y 


| 


RODOMONT „g. m Fare brave, fanfa- 
5 N 
7 0,4 v | 
"Fare ler au todomone. | 
as rodomontado, to frogs, heftor it, amon 
or vapoar. 
ROD MONTADE ** (fanfaronade. }| 
Rodomontadv or vai: glorious ade, . | 


RIZ, [.n. (fort de grin.) \ Ki fre no. 


e 


ROGNER, verb. ad. (retrancher 


Tos we yu mor, = 1455 
1 de null . 


ance.) 


2 6e, el 


extrEmitEs.) To cut, pare, or elip, to wy} 
Rogner un livre. To cu a book. 
Rogner les ongles. To us 1710 * 
R er la monnoie. 


I 
b 


Or fond, 


| Premier br 


Se ff bt.) Theſe, | 


et, Threoc 


ROT ROL 


— e- Violons, The head m 25 


1 


du Nat took Keel . 
oc 


e EE 
rule or the head clerk of Pati. 
Roi des ribauds. An offiter which in 
times looked to the vag onds and idle 


ö E that haunted the court. 4 


Ki Fits des Ros, 7 
Tales. Lor Epi 6s, (Vit 


"Fair i Re * 5. Ki ng os Queen. | 


oi. n el 
d. 1 ner | 
Abr. 2 : dome lay pores: bl 


Roial , d. A, eee | 
. Royal y 


% (fort renda; angel A pier.) 
eff. 


ae fon 


5 


what he %%. 
ROGNEUR, , . 


gne la monnoie. 
ROGNEURE, J. f. (parte qui a &610-| 
, parings , c lippings. 


Sagas. nd 


Ne 


R — 92 e oor? 

ROG N . [#8 adj. (qui 

5 * KN as the ſcab or dining, ht if 

7 ON, ay m. (le rein d'un es 
8 fur les rognons, (e 
ſur les hanches.) To put one's arms 4 
kembow. | 


14 Ad Tefticle or flone. 
_**+ Ere chaud wy Wee 


15 


1 


meler.) To growl, , t0 grumble. 
cen V. Rogneure. | 
ROGUE, . 2 (donatif, preſent, largeſſe', 5: 
ue faiſoient autrefois les Empereurs , 1% 
apes, & les Patriarches. ) Dole, 2 


tive, largeſ. 


ROGUE F. adj. ( fe + ſuperde: 
eg adj. . (aroguaty' r 1 
Prince ſouverain cou- | 


ROI, 2 Reps fm. 


Te Roi de France. Ts King of Francs , 
1. Rao der h Sa Bretagne. 1 The Xi 
01 r 7 ing 
Great Britain. 
Mere en Roi. 74 Eve like a Kin 
Cour du Rai Petaut , V. Pert. 
La Maiſon du Roi“, 


T, * 
A at Wes e 
K chez le he ) The re ofthe 


Mes edu Roi , (le rede Rey , 6 
S ur King's 4 y the ex, 


N 


7. 


er * 
$1 au des dchecs. . | 
tes. 4 5 a jou or cards, '% 
Een Co 
cad fort brave homme, 1 Tou ave bare 


Selkiese, F. . (Ste de trois j 30 | 
ang © hn yoke en 

* -week , or aſs-week 
1 


"Roi Curmes , (premier Hans) *. 


e yore * Sans * 8 


Par 5e, he doe 


'offe, 75 or den of | able 


Rognon , (reticle d. cane ni 
To be 0. " 


80 NONNER + , b. neue (renders | 


— 


ereign Prince 1. wn. Be 


( ſes Officiers 4 60 N 
1 wy ol or 1 [ 


1 ar les jambes widev. are 
ne ſauce roide My tp de ee, 's. 

epiese.)! 1 6 Wr too ek ned. 

e cours de © Cette riviere-, 


| 


| HEAT ; 


* dee. e. 4 foi 
ne mihittgne: ite , difficile & 
) 4 feep kill. 0 


imiürre, dur.) Sti, in 
ue es, har } Saf, nfl 
: * Se rene rope, ( Yobſtine dans fa reſo 
| reaps or ob}linare,. 

Les Juifs 


Il tomba roide mort, ( um 
5 He fell flone dead. -\ 

Roide , ady. Ex. Auſſi roide 005 indie 
Earbaltte. As ſvife as an arrow. 


adv, N | 
ay N 


a = 
Ky monte) 


difficile 
. W &c. 
e 2 


N 


R( Dm, 3 . nent, x (fre aide. Te Bs 
ROIDIR., Soil, verb. recip. (devenir 
; | Terhe- To fiffen or grow /tiff. 


285 , ne vduloir point 
ö relächer.) Nr 70 reſi == 
T4! By againf?'s to 25 . 


Virtus refifts or withſtand all: Ear 
' virtue 8 up, HY all + F 2. * 
n (petit Roi J 


er 0 ep ne, 
EE. f. — . — Rott' , 

fen lie, or E 

* Rolle" des cauſes qui ſe doivent plaider 

dans une Cor, The'roll of ceaſes that are 0 

be' heard i * a Court, 


| 
| 
4 


| 


18 


olle Cie 4 rol e 
Mes; 


3 


462 ROL ROM 
„Rolle, (feuillet d beriturei, ber- 
me de pratique.) 
Faire des rolles &ecriture, To write whole 
hers of law:bufineſs../ *: ; 

A tour de rolle, 4 &-fon tour.) In 


courſe , one after anccher. | 


Nas 


Cauſe appelice a tour de volle. 4 yard os 21. | 


led i in courſe... 

Rolle, 00 ce que doit r6citer un afteur 
dans une-picce;de-theatre , ou le perſonna- 
. par VaReur.) A Pe un cus | 


22365 
ouer bien ſon rolle 5 ( fare. & dire ce 
qui conyiente;), To . 


, 


lay well one's part. 
ROLLE , ſ. n. ( petraglls, 3 On an ſeu-| 
ment: 
* f Jouer bien fon rollet „on fon perſon-| 
_ To play one s part well. © 
e ſis au bout "bs mon rollet , je ne 
ſai plus qu dv. In not wes ſoy 
NOA, 5 ne 9 8 og a, 171 
Ex. Le chiffre Romain. The Roman f- 
res, or way of numbering by lemers. 
ROMAIN, ſ. m. (caractere G lmprimerie. 2 
Noman, printing letter, 
ROMAINE, ſ. f. (peſon, in 


- 8 * þ 


nſtrument p 
peſer.) 4 Aae 7 the Roman ballance , 
a ſort of weight. 

ROMAN, ſ. m. ( hiſtoire fabuleuſe conte- |, 
nant des avantures d amour ou de guerre.) 

A romance. 
O barler roman, 45 en lule de oh ICY 
To uſe a romanticł flile-in ons c ſpeech. 

ROMANCE,, H. (vaudeville. ſpagnol. 9 

Romance „4 nish 6, 


1 


ROMAN CIER, 7 (faiſeur de romans.) | break 


A Romanciſt , a writer of Romances, + 
Romaneſque , ad}. (vu dent du roman. JI 
tic de 3 % 


ROMARIN , ſ. m. ( athuſte gomutique, )| 


dente t. 2 iſe 5 qui abedt| | 
8); Agne piece of formality. 
ROMPEMENT vl. kako 
tete, ( bruit umportun.).Atrou! wh 2 
Rompement de tete, ( ras ed | 
tune , ou trop grande application. ). 4 ve- 
xatious buſineſs , or vexation of ſpirit, 
ROMPRE, verb. act. er; 0: ' met-| 
tee en pibces-)/To hre. 
— un bras. To break an arm. S 
e un crimmel ſur la roue. Fo break| 
| 2 2 5 ator upon thewheel, _.. 
| e ſes ſers ou ſes chaines , | (femet-| 
we - dents.) To break. off one's chains. 
 *Rompre la us > ſurmonter les pre-| 
mieres difficultes; ) To break the ice. 
Aompre latete a quelqu'un, (L'etourdir 
ou l' importuner.) T. odrogh one' rad: 's 60 bel 
troubleſome to him. 
23 


© Se-xompre Ia tate, A quelque has 
appliquer trop. fortement. ): To * beat one 
brains about a thi Gad 
* Rompre, detourner le enn 
droit de quelque corps.) To break, 10 1 
off , to turn to diere. 
ompre le vent: To break the wind, ... 
* Rompre: „(fare ceſſer +» detruire quelque 
union, &c.) To break off 
8 Fax tainf-ſayolont6.,; moe 
tant ſes gours „on lui donnoit une ſonple 
de ceur, & une force d eſprit propres kx ls] 
rendre docile pour-6conter les bons c 
| &ferme pour les ſuivre. That by, breaking || 
his will , and ſubdui his inclinations , they ||: 
made 75 contract ſu 6, ip plianeneſs of heart, 
and ftrengti of mind, as made him docile| 
to hegrken to good ae and frm to pure 


4 


a” 


\ 


ent def Rompu de UL, , ( fort fatigu 


ROM RON 


a treat, ox d. match, 
ROMpRE“, verb. neue. (rompre Vamitis 
Entelligence.) To break , to fall out. 


Jai rompu avec lui. I broke. or i 2 


with him. 14 
? * Rompre le camp, „T ei out. 


KRompre un traiti made mung 


A 


Alaronde, adv; ( alentour. Round abu. 
Tf 9 ls. ronde. ace 
ur. 6 
Borke à la * 
„as ronde, ou tour i tour. To drink 


RONDEAU,, de pozſie ancien · 
1 ne.) 4 on verſes. 


* Rompre ſon train, (le congedier. ) 70 Rondeau, les patiſſi 0 
turn away one's ſervants... | tent leur 27 02 Apay- 3 1 way 
* Rompre , ( congedier.): une unte. 7 0 RONDELET s ſ. ms elpagnole, Y 
 breakordishand.an arm ' Roundelay , a ſort of ſp —— poem. 
> Rompre er 10 la faire ceſſer. )To RONDELLE „F.. {perix boucler, A 
break 8 affernbly../ | tle shield. 
ompre le de, os hrouiller les des | Rondement , ad. (ae; franche. 


| qu; un autre a joue. To bar the dice. 

* Rompre les 

quelqu un. To break one's meaſures , to diſ- 
appoint him, ' 


* Rompre, ( violer) ſon ferment, ſa pa- 


i role, To break rpg 0 


or word. 
Rompre, (ſtiler, 


| 75 l ras th or train Pp or exerciſe a to 
4 1 R 1g. 1 
ompre le Glines , (commencer à par- 
2 o break ſilence „to begin to ſpeak., 
. , ( giter) les chemins To 
3 | 
'  * Rompre, ( enfoncer, mettre en deſor- 
dre un bataillon , un eſcadron.) To break |, 
| through „ to rout, to put to the rout. : 


* Rompre en viſiere a quelqu'un , (lui dire 
en face quelque choſe. de ee 70 


out- face one. 


ROMPRE , verb. neut... ou ſe rodi e, verb. 


; recip. (e briſer, ſe caſſer.) To reak „ to 


ON. 


break one of one's 5 5 sor arms. 


A tout rompre ,. adv, (tout au gon fre 4 
| the moſt , tis the kd. 

Rompu 5 ue * adj. Broke, or brakes. 
A batons rompus, V. Bitons. - T 
Chemin rompu. 4 deep way. 


&. = 
' tily wearied, or tired. * 
RONCE, ſ. f. ( arbriſſeau um & ram- 


pant. . a, 
RON, de, adj. (de la figure & une e boule.) 
Round, circular. 


12 11 eſt tout rond, ou rond comme une dene 
(il eſt gros & court.) He i is as thick as long , 
he is a very. Cr ane 5 
Il eſtrond & franc, (il agit ſans artifice. 1 
He is a | downright man. 
Du fil rond, on un peu gros. Coarſe 
thread. 

<> Compte rond , dont le nombre eſt 
parfait & ſans fraction. An even account, or 
eren money. 

Fäaire le compte rond. 7 make even money. 

Voix ronde, (voix pleine, unie, & 

le.) A round, full voice. 

N IND, ſc n. ( cercle. 94 reand;.s circle, | 


lend. , (war, enceinte. ) conpaſi. 
En rond, adv. Round. 5 

Ex. Tourner en rond. To turn round, or 
in a round. 


1 | 5 (grad! boucler -rond. = 


NDE, 4 * 8 
ſe fait de nuit des ſend 
garde, &.) Round. 

. Pavelaronde.. To go the e wy 

Faire la ronde ; (aller tour: n por || 
Epier. ) To walk the rounds. 


| 
' Ronde d' eau. Aut -rf in fen 
E. a round cups 


— 


es, des 


ſue it. 


= 


, | 


ures , ou les deſſeins de 


\ nr CXercer ; ac-| , 
| 5 quelqu'un a, quel qu e choſe. To 


Se rompre une jambe „ on un no Tol 


4 


ment.) Roundly , fincerely, prainly, frenkly, 


Rondement, ( uniment. ) Eren. 
RONDEUR, J. F. (figure de ce qui eſt road) 
Roundneſs, rotunduy. 
1 1 L. m. (buche tonde. 74 billee, 
Mar Rondin , (nee & __ * 
171 ondiné, ce, . Cud, elled. N 
BONNER . verb. (e des 
coups de baton. ) To cudgel. - EAT 
þ F. Roniflant , adj. Bumbaſtick , or f= 
lan, 
En. Un fiite ronflant, 4 bumbaflck ) ore 
fuſtian flile, | 
RONFLEMENT,, ſe m. . 0 bruit qu'on fait 
en ronflant.) 4 ſaoring „or ſnorung. | 
*Ronflement, (grand bruit.) 
| f. NFLER, verb. neur. (faire un certain 
| | wrra dormant.) MIO 
Inort. 
RNonfler, ( ſe dit du bruit des canons | > 
des vents, de certains inſtrumens de muki- 


que.) To rumble. 
Ronfler, (en ox ee e e 
To ſnort, as horſes do. | 
RONELEUR , . m. Ronfleuſe , ſ. f. ( qui 
ronfle.) Snorer , a ſnoring man or woman. 
 Ronge,, ée, adj. Gnawn , &c. V. Ronger, 


—— O01 


* RON ER, verb. a. (couper avec les dents 


4 3 repriſes. ) To gnaw', to nible, or 


1 


Ronger un os. To gnaw , or pick a bone... 
Les ſouris rongent le fromage, The mice- 
nibbles the Four 4 w_ 
Donner un os a ronger 2 "un 
* de Lembarras. Fo o give, bs 
hee to —— Neat] : 
onger, (con peu a ;enjpir- 
|| lant deFeauforte, delarouille, Kee.) pants 
or eat up. TER 
Ronger, (mordre) ſes ongles. To 0 bit 
ones nails. 
Cheval qui ronge ſon frein. 4 ris" 
that champs ce bit. | 
* Ronger ſon frein , (retenir fon depit; 1 
To fret inwardly. : | 
8e yy: le cœur, on Veſprit. n 
one's (elf. 
La trifteſſe ronge Pefprit. Grief gars, 
vexes, or torments the mind. 
; Rongner, V. aer, and i its anne 
according 835 
RO UAN TIN t, |, a. un views roquans 
tin. A old hunks.” 
ROQUER, N neut. 42 du jeu des 
6checs. ).To eafile, at c 
* UET ,. n. manteau qu on 
— r 'cloke,: 1 
cops NOQUETTE, J. f. (orte d herbe. ae 
10 ſo 
ile eſe l= pate deomils. 
vin. 
ROSAIRE,, TALE (gram) chapeter. Ran 
or great 
| Rolaty dj. (dexdles.) e 


ROS ROT 


Huile roſat. Oil o 8 . 
Miel roſat. Mel ro ſatum. 
Feet roſat. Unguentum roſatm. b 

ROSE, 2 (of ſorte W 

uche de roſe. A roſy mouth. 

| 12 The roſe of a lute, 

@<>< Roſe d'Inde , ( ſorte de fleur annuel-|. 
le.) Indian roſe , or French marigold , an 


annual. 
aux roſes, (ou le ſe- 


* 
— 


rats. 2 


Dæcouvrir le 
cret. ) To uiſcover, 2 , find out or re- 
real the ſecret or the iner 
| 1. » adj. Ex. Vin rols, Vine of a lve- 
ly re 8 
ROSEAU, ſ. m. te aquatique.) Reed. 
e — Sweet calamus. 
RGSEE, ſ. f. (vapeur qui fe reſout le ma- 
tin en Fr, d' eau.) Dew. 
ROSETTE Thel fait en role. ) 
roſe. 
=> Roſette , encre rouge. ) Red ink. 
FX Roſette, cuivre rouge. ) Red braſs, | 
molten oy er. —_— 
FD Rolette, (petits cloux dont ſe ſervent 
es bahutiers, ) A nail, ſuch as the erunk- 
makers ſet off their thrunks with. 
ROSIER, f. m. $492 eg qui porte des 
roſes. ) 4 roſ. ſe-bus 
ROSSE , ſ. f. (cheval ſans force, ſans vi- 
eur. 1.4 jade, or tit. 
12 , (forte de poiſon.) A roach. 
ofle, ee, adj. Banged,  belaboured , 
maul'd. 
ROSSER , verb. ad. (aſſommer de coups, 
bien battre. To bang, maul, or belabour, 
ROSSIGNOL, ſ. n. Aren e 


ä „Hog ) A nightt | | 
Roſſignol d 2 (un ane, ) 4n 


6 Roſſignol, ( inſtrument pour ouvrir 
les portes.) A pick-lock. 
Nn 42 m. ( ſorte de hqueur. ) Roſa- 
ſolis. 
OT, ſ. m. (ventoſits qui ſort pat la bou- 
che.) Abelch, or breaking wind upward. 
107 „J. 7 du roti. ) Roaſt meat. 
ROTE F (re premiere juriſdiction de la 
Courde FLA Rota , the chief ene, 
of the Court of Rome. 
Röti, ie, adj. Roaſted, roaſt. 
ROTI, ſ. m. ( viande rotie. ) Roaft meat. 
Accommoder un homme tout de r6tt, 
(ro er.) To maul one ſoundly. 
R „J. J. (tean 4 pain x6). A 
toaſt. 
RO TIR, verb. 48. faire cuire & la broche a 
ou devant le fey. ley.) 0 m 
RKötiscle ie gril, ( griller. To broil. 
ROTIR , verb. neut. ſe rdtir , recip. To roafty 
or be a roafling. 

KRoötir, Ne. at. ( en parlant is refer 
du ſoleil.) To burn, to parch, or parch u 
R6tir, verb. neut. ſe rötir recip. To 

10 7I5SERIE, / (bourig derdtifl 
ne r eur. 
A cook's shop. ) 


Aller & la rötiſferie. To go to the poke 
ROTISSEUR, f. m. r elſeuſe,; „. J. ( qui 
vend des viandes ap y- apr A cook ,-one 
that keeps a cook's 


ROTONDE, Sf 0 collerdu tems jadis.) 4 
ns A; flarch bead 5 was formerly a 


ROTTER,verb. neat 

ot break wind upwa 
ROTTEUR, — , a A lala ler, one 
that belches often. 
ROTULE, /. ,. 
uns ond litus 


terme Canatomie, Os 
le genou.) The ball or. 


R O i K O v . 
I whirl-bone o knee. 
;  JROTURE,, . dei 
ble, ou tenu Wen Soccage, ox ville 


neat ire 48 )To belch, | b 


e, an ignoble tenure. 


"Roturier re, adj. (qui n 'eft pas noble; 
arlant d un bien.) 2 by ſocage. 1 
Deals rover Mean, or inferior 
ſervices. _ | 


Ignoble, 171 extraded , Wegner non 


A plebeian. 
Roturierement , edv. Terre 
turierement. Land held by ſocage, or ville- 


e. 
— Wende ese Mignobly,. 
meaniye 
ROUAGE , ſ. n. (les roues d'une red 
Fheel-work. 
NO, adj. (op a le poil melt Ge giv 
de rouge.) Roan. 

yon Cheval rouan. A roan horſe. 

ROUANNE, /. f. (inſtrument pour. mar- 
quer le vin. A mark eo mark vi aas 

Rouanne, ée, adj. Markt. 

ROUANNER, — act. (marquer aveo la 
rouanne.) To \ mark. 

Rouant , adj. m. (terme de Blaſon.) Ex. 
Paon rouant. A peacock i in his pride. 

— 4 „J. J. (machine ronde & ne 
wheel, | 

Roniprs fur la roue. To break upon the | 
wheel, 

Les roues une borloge „ ou dune mon- 
tre ſont , 1. Le balancier, ou la roue de 
rencontre „2. La roue de champ, 3. La 
maſtreſſe roue , 4. La roue de minute, 

. Er la roue moyenne. The wheels of a 
clock or — nn ee * 
2. The cant vulgarly call'd cant 
wheel. 3. The great:wheel :4. The — AE 

heel, 5. And the third wheel. 

La roue de la fortune. The wheel of for-| 
tune. f 

Faire lu roue Fe "farts Texercice. To: wheel 
about, 

* Le paon faitla roue. The peacok i is in his 
pride, or ſpreads his tail. 

Pouſſer à la roue, aider, To: helpon , „ eo 

forward, to promote. 

l a le plus pouſſe à la roue pour faire 
reuſfir ce deſſein. He was the greateſt pre- 
moter of that de 

. Route, ee, adi. Broke upon the wheel. 

* Roue de coups ,roils, Sandiy banged. * 
or 22. „ maul 4 has 4 0 

ou u Fuljehs, © 
ROUELLE, /- ( tranche de certaines cho- 
yn gra en rond.) 4 4 | 

1 ouelle de veau. A fillee of val. 

"IR ER, verb. act. (rompre he la cue.) T 
break upon the ee. 
RNouer quelqu'un de od „ie roſſer. 
To beat , or bang one ſoundly y y 00: thresh or 
maul kim. 
ROUET, 
filer, a 


vider JA ſpinning-whee 


> Rouet de tiſſerand. 4 weaver scloth- 
eam. | 
[On Rouet darquebuſe, The look of a 
harquebuſs. | + 
Faire le rouet, en parlant aer 


Gens de roture, W ) iur. Ke 
perſons, plebeians. ; 
Roturier, (en parlant des pee 704 


man born beian. 
[noTURIER, . n. une roturiere 4 77 
poſſedde ro- : 


m. (machine 4 roue e a 
— Rouet de ay The — of | 


RN 0 U | at 


Aue l rouee quelqu'un, lui A 
ha Aer To —— to flop his mouth , 
on 


Ro Op OY 
rouge, weg avoir bose. | 


„Ned. 
Devenir1 
e be puz to the black, 

es yeux rouges. lood.abor 
ROUGE, ſ. 1. ( couleur — 


red colour. 


leur aux Rn She dern. 6 colour in _ 
chesks..: 


> Le rouge lui monte au Mage. His 
colour riſes , he colours or blushes." © 
ROUGE; 2 n. ( oiſeau de riviere.) Rud-- 
oc * 

Rougeatre 3» ad = tire ſur le ropge, 
Reddish W | ) 


R „de, ſichſt. (qui a naturellement 
le viſage e.) A red 1 a red-faced or 
-ruddy complexion'd man or woman. © 


mer, a 


ROUGE- GORGE , ſe f. (forte Toiſeau,) 


i Robin-red breaft 
ROUGEOEE' J. 72 { maladie epidemique. * 


The meazels. 


ROUGE-- QUEUE, .. E (forte &'oiſeau, ) 
Redeail, [tele fn r s 


ROUGET ae de mer.) A roah,, 
or rocket. 
eee d de pomme, ) The 
. redfireak- apple. 


ROUGEUR,, [. f. (couleur rouge.) Re 
Rougeur , petite puſtule — 


b 


— 


eau; 4 pare how 


Mutter. 
den, to grow red. 


blusk, or colour , to be ashamed.- 


| Rout , ie, adj. ( Bom rouir..) Steeped,, 


watered, 


- 


; [ROUILLER, ſe rouiller, verb. recip. ( Ws 
venir rouillé. ) To grow ruſty . 


Leſprit ſe route a Ia campagne..” Wie 


os rufly:in the countr 


To fleep'ior.water.: ' ;\ 
E. Re Rouir lechanvre. To fleey-or water 
Ut? 41:36") 


STDs, 1 F. ( roulement « — 


oſſe | 1555 4 2 
lant, (qui roule aiſẽment.) An eaſy. coach. 
Chenin nom. wt ou, Lee 2 


= Wet: Fell 
b 2 „weinte . 0. 


RNoulant, te, adj. Ex. car 


rolled up, &c, V. abe Verb. 


mure que fait un chat quand ole c. 


1 


8 


re 


1 


wen 


Flle a un peu de rouge, ou de cou- 


* lane, forte derfand, Red , «fore 


 [OUGE-BORD-,.ſ. m..(rafade.) aun 


pimple, or red pimple. 
. qui monte . 


ROUGIR:, EEK ): Tored-, 
* Rougir, avoir honte ou confuſion, To 


ROUILLE, 1. (. n be ce fe 


le ſer.) Lam! 

Rouillé, ée, 443. couvert de rouille;) 
1 verb. act. > VO bt de Ia 
rouille 1 not 
ROUILLER >, V. Ruler: ; eee 


gr. 142 | 
ROUIR, verb. aft, (ems agriculture. 


' roues, A c | 
e meme, Fa 


oulexy, ſur lequelon fait rouler des 
3 A roller. 
ROULENMEN T, „n. . (mowvement de ce 


Rs 


qui roule.) 4 rolli 
KRoulement .Therolling 1 the 
£ ES. 

. Roulement, en muſique. 4rrill, in „in 


10b1 En verb. ad. (faire avancer anecho- 
. yy en la faiſant tourner.) Te roll. 
Rouler un tonneau. To roll a cas. 
Se rouler ſur herbe. To roll upon the 


Braſs. 


8 rouler ſur Pargent , (etre fort riche.) | 


To ſwim in money. 
' Rouler, (on rouiller) les yeux. To roll che 

eyes. 

4 de haut en bas. To roll or tumble 
. down. 

Rouler, plier enrond. To roll, or roll up. 

.  * Rouler , repaſſer quelque choſe dans 

ſon _ To revolve | Jomeching in one's 


ED *Rouler Ai vie, mener un train dev vie . 
diocre. To rub on , to maſte a shift to live, 
22 to keep life and ſoul together. 
KRouler ſes. eaux, en parlant d'un 
fleuve. To run. 


RO 2 A „ verb. neut. (Geer en dalla ) 


To roll 
Rouler ven parlant des eaux. To run. 
Faire rouler le caroſſe, avoir un ca- 


roſſe à ſoi. To keep a coach. 
Fare ronler la preſſe, faire 1 impri- 
mer. To print. 
L'argent roule , il 


en a en abondance. 
oney flirs , or is a ſtirring. ; 
Mille penſces lui roulent, a 
repaſlent - Veſprit. 4 0a 
run in his mind. 
| 0 uler, V. (plus baut Hover la vie. 
er, (errer , vaguer ſans $'arreter en 
un — ) To ramble, range, roam „ or rove, 
o up and doun. 
1 Router, (terme de mer, HY le dit 
dun vaiſſeau qui ſe tourmente.) To roll, la- 
bour , ſeel, tumble, or be unſleddy , as aship 
ous at ſea. 
Tout roule U-deſſus, „ Or. depend de la. 
"That's the main point on which all others 
| en or turn. 
Cu eſt ſur lui que roulent tous nos entre- 
ens. He is the 5 of all our (converſa- 
tions. 
Sa 8 routole lz-defſus, His ſpeech 
"F608 upon that. 
43> Des officiers qui roulent enſemble - 
ui Aue tour à tour. "Officers that take 


ROULETTE, 1 f. (rowe 4 fort petite.) A 
ol ety. inftrument de relieur, 4 
oulette ent er 

hg ch 2 * ; £ 
Roulette, lit fort as qui peut met- 
tre ſous un autre lit, 4 truckle - Bed, or 
. erundle-bed. 1 od 

' ROULIER, J. m. (chartier quiveitucs * 


Charroi. 54 carrier, a waggoner. 

ROULIS , ſ. m. 0 terme de mer, agitati 
d'un vyaiſſeau.) Te rolling, n feel, 
or ſeeling of a ship. 


elin 
ROUPIE, bf. fea qui dts ch me.) 
Snivel. 
ul toujours dea. Hi 
pole Fer ** 8 5 


„ + © & 


f 


* 


R O U. 


ſe, adi. S ve 
. 44K. 


G 


R 


| 1 (forte de petite caſaque. ) 
A short coat of 
|ROUPILLER, D+ ; verb, newt. (sendor-. 


mir apres le repas. ) To fall aſtacp upon 4 
belly full, to take a_nap. 
ROUSSATRE , adj. (qui tire ſur le roux. )| 
Ruddy, reddish , between red and yellow. 
'Tis the feminine of roux. 
ROUSSEAU, . = (qui a lopoil o 4 
red-haired man. 


of 


4 
let, a kind of F delicate ſmall 


ROUSSEUR, J. F. (qualits de ce qui ef 
roux.) eſs. 


Rouſſeur de chevaux. Redneſs of hatr.. 

 &® Rouſſeurs, ou taches de rouſſeur, qui 
viennent au viſage, &c. Freckles. 

ROUSSI, ſ. n. (cuir qui vient de ruſſie.) 
Ruſſia leather. 

ROL $Sl, ie, adj. Reddened , &c. V. 
Rouſſir. . 

ROUSSI, ſ. m. Ex. ſentir le rouſſi, (os le 
brülé.) To ſmell of a thing burnt. 

ROUSSIN, ſ. m. ( cheval entier un peu 
Epais. ) 4 Arong horſe a horſe fit for» war- 

ervice. | 

ROUSSIR , verb. ad. ( faire devenir roux.) 
To redden, to make look red, or yellow, | 

Rouſſir, verb. neut. To grow red. | 

G3 Faire rouſſir du beurre. To fry butter 
till it look yellow. 

ROUTE, J. F. (allèe faite expres dans un 
bois ow une foret, ) 4 riding , or lane 

5 through a foreſt, 

Route, voie, chemin que ron tient 
par terre. Road, way. 

Route "A ger d'un vaiſſeau. u 
or courſe of a sli 

Faire, tenirla 3 du nord. To fleer one's 
courſe to the northward ,, to fleer to the 

northward , to ply to the north... 

Faire route, (en terme de mer, faire 

voile.) To ſail, to be under ſail. - 

© Route , conduite , moyen qui mene 3 
quelque fin, Fay, means. 

La route la plus siire pour s "lever aux 
honneurs. The ſureft way to raiſe one's ſ elf 
to honours, 

Route de gens de guerre. The rout of 
ſoldiers » in their march. 

1 Mettre en route, ( pour) mettre en de- 
route, V. Deroute. - 

A Vau de route, adv. Es. S'enfuir à vau 
de route, ou en defordre. To run away in 
diſorder or confufion. 

ROUTIER, ſ. m. (livre qui marque les 
routes de mer. ) Rutteer,, a Directory for 
the courſe a slip is to take. 

* f Ceſt un vieux routier , il eſt fort 

iments. He is an old dog at it. 
TINE , ſ. f. (uſage acquis par une lon- 
e habitude. ) Rore , or praftice. 

OUVRE, . m. ( chene dur & ferme.) 
Oak o of the hardeſt kind. Pron. Roure. 

ROUYRIR, verb. ad. (ouvrir une ſeconde 
ſois.) To open again. 

* Rouvrir une plaie , renouveller un * 
d'affliction. To renew a wound, . 

n, le rouvrir , verb. regs: To open| 


| 


7 


4 


Cl 


| 


Ne 


R UX, 8 adj (de couleur entre rouge 
& 0 Red, or ruddy). 

Roux, qui a le poil roux. Red haired. 
Papier roux. Brown paper.. 
- &>Beure roux, devenu N 258 
Brown butter, 


perient hun Re) . a 


|ROUSSELET, FL. m. (poire dete. Rouſe- | 


| k 


| 


ROY 
[ROUx , ſ. u. 
ROUYR „ V. 
[RO, V. Roi, - : 

4 re, 


reux, libe. 
ral. Royal, princel noble * pnificent , 
generous, win of 25 


Sucre r al. Double , « refaed' 
72 ſorte de culote , d _w— 


_ fois.) A fore of of pantaloons of old. 
A la royale, Ws; Ex, Porter la'barbe à 
la royale. To wear 2 { wore whiskers, 
@> Bcauf a la ro 0 aſſaiſonne,)} 
Bey. rarely well ſeaſon 
© Royalement ,. ady,( en Roi, noblement , 
magriiquement. ) oyally , Prinee-like , 1 
in a princely manner, nobly. 
I! nous a traité royalement. He has given 
us a princely entertainment. 
ROYALISTE , ſ. m. ( = ſuit le parti du 
"Te ko Mes N 1 
es es en An Tories, 
Royalift., or Cavaliers, 5 
RO AUME, . WA 
Roi. id Aon „Realm. 
aume des Cieux, ( le Paradis.) 
The Kina 


eaven. 
ROYAU 


'RV 
be . 


fett d. Roi.) Royal 


ty , dignity, crown. 

Avenement a la royauté. Acceſſion to che 
crown, or rayal dignity. 

Les marques de la royeuts. The regalia. 

les Frangois aiment la royauté, (on 
a monarchie. ) The French B monarchy, 

ROYTELET , V. Roitelet. | 
Rozat , V. Rol Fs 


RU. 

RUADE S 4 n. ( action de mer.) 4 horſe's 
kicking , wincing , yerking-, flinging , or 
flinging out with his 2 1 

Detacher, oz faire une ruade. 70 fling , 
to kick up one's heels. 

RUBAN, f. m. (tiſſu plat de tie , de fil, 
&c.) Ribbon. 

RUBANIER, f. m. ( ouvrier qui fait du 
ruban.) 4 rib on-weaver. I 

RUBARBE, V. Rheubarbe. | 

Rubican , adj. m. Ex. Cheval rubican 
(qui ale poil mele de gris & de ro = 4 
r * 


rubican hor 57 „a true mixt roan ho 
RUBICOND,, de, N (rouge ; en parlant 
du viſage.) Ruddy, red. 
RUBIS, ſ. n. = etre precieuſe. ) 4 ruby, 
Kubi, (houton rouge.) A red pimple. 
* f Faire rubis ſur P ongle. To 4 ſun 
pernaculum, © 
RUBRIQUE , £ f. 0 — der ia 
Droit Civil, de Droit Canon.) Rubrick- „ of 
titles of Law-books. 
Rubrique, ( regle de Breviaire & de com 
munes prieres.) Rubrick, or title- ruls. 
u ait des rubriques, (des tours, des 
fineſſes que vous ne ſavez RS 4 £ knows 
more tricks than you. 
RUCHE, J. T. (ruche a iel.) Hive, a bee= 
nds, 
RUDE , adj. (raboteux, pre au toucher,} 
Rough, harsh , rugged, or uneven. | 
Ins ( ipre au palais , au goũt. } 
arsh , crabbed , sharp. 
bs Ruds b Cy A. = hard fo „diff - 
cile a ſupporter, ) Ro evere , 
|  chunlish Mane, N 
@ Rude , (en parlant du froid , Kc. b 
Sharp., Birrer, violent, nippang » ſevere. 5 
Rude, (Violent, impetusux; en parlant 
Tunchoe, d'un einde.) Sharps violenty 


bong e Rude 


RUD RUG 
Rude, 
guant, ) 2 uneaſy , herds. 
Trat rude. A hard, or trouble ſome orł 
Cheval rude. A horſe that does not ot 


2 yeux rudes ' {ou hagards.) u 
es, a wild 1 
5 Viſage rude , dont les traits ſont groſ- 
fers.) 4 coarſe „ 
4 Poreille, qui a un ſon deſa- 


* Rude, 
greable. ) arsh , that grates the ears. 
( une. maniere rude.) 


Rudement , obo 


rouſſy, cuttingly. 

Aller rudement en beſogne gf (tra- 
vailler avec aprete.) To work hard. 

RUDESSE , ſ. f. (qualits de cequieſtrude.) 


Harshne uggedneſs. 


fl inns 
Rudefle d'bumeur. Roughneſs ; harshneſs , 


eraſſneſe , U-nature. 
Fs de file. Hardneſs , ruggedneſs, , 
Rudeſſe, (traitement rude.) Severity , 
harsh, rough, Bard, 7 ſevere uſage. 
RUDIMEN S, A. yu * 
des Sciences & iments, ele- 
ments, principles. 


1 Rudiment, au rr; om 
tient les principes Lal 94 Took of 
accidence. 

RUDO ER wa ob: ad. ( pron. * 
traiter rudement.) To uſe roughly, 

RUE, ſ. f. (forte d'herbe. ) Rue, an herb. 

RUE , g. f. (chemin . 


des murailles. ) Street, or lane. 

ne nouvelle qui court les rues, ( qui 

; oft ſue de tout le monde.) A news gu 
ys about, a common report, a thing known 
by every body. 

* Courir les rues, (etre fou.) To run 4. 

zrafted. 
"I N up ptr wp les rues , (il eſt bien 
e is ready to run diftraied , he is 


lar 
Rus, ée, adj. Fung, &c. V Ruer. 
3 Les plus grands coups ſont _ 


(les plus grands efforts font faits, ) Th 


worſt is paſt. 


RUELLE , ſ. f. (petite rue.) 4 narrow| 


ftreet , or narrow lane, a court. 


&&>> Ruelle, (eſp ace entre deux cbtds du | 
ques Da- 


lit & la muraille.) 22 22 
Ruelle, ( affemblee chez quelqu 
mes pour des converſations d eſprit.) 4 
meeting, or aſſembly at a Lady! „ upon 
the account of an ingenious converſation, 

Mot de ruelle , (ou deconverſation galan- 
te.) A word affected amongſt Ladies} in their 
private converſations. 


1 , verb, a. (jetter avec impetuoſite.) 


RN uer des pierres. To fling flones. ; 
RUER, verb. neut. Fes, les pieds de der- 
riere en Pair avec force.) To fling, to kick| 
up one 's heels , to wince , or yerk. | 

RUER, ſe ruer ſur, verb. recip. (&} eter 

1 ent ſur.) To rush or to Fal updn, 


m. ( paillard, qui entretient 
ee 22 4 lecher , or whore-| 
er. 


RUGINE , f. f. ( inftrument pour ao] 


les dens.) 4. a ee 
* are c anſed, . 


iné, ée, adj, Cleanſel. 
AU ER > * act. (terme © hierochidur 
de dents, nettoyer ) les dents. To ae, 


the teech. 


% 


donne de la peine, Joly 


INE 51 i f 22 

Maiſon qui tombe on Sen va en 

houſe ar falls co rain or deray's a ruinous 
houſe. 


1 Ce bitiment menace ruine. That building 
_ is ready to fall. 


Roughly, 17 , sharply 5  harshly, rigo- 8 


La rune « wn The, all of 4 tower. 
Ry, * 


Ruine, ( pert 
dane) ke 15 D uk 
if Form fr tes ruins d'un 7 'To 
raiſe one's e ruin of another, 
— ly > 4 Ruined, &c. V. Ruiner. 
ui eſt en rune , (en parlant 
405 e! 5 © rapanat os | in de- 
, ready 10 f. 

R. INER,, oe: pd (detruire , mettre en 
ruine.) To ruin, or deſtroy , to pull down , 
to bring to decay. 

i — Pry- la perte du bien , de R 
) To ruin, or undo. 
* Ruiner , (piller , ſaccager) un pays. To 
ruin, or |] foils country , to lay it waſte, 
* Rainer la ſants. To impair the health. 
* Ruiner, (renverſer) un deſſein. To baf-| 

Mrs or diſap _— We. 

Ruiner les principes d'une Religion. 

7 ſubvert, or deſtroy the principles of. a 
eligion, 

Ruiner un cheval. To ſpoil a horſe. 

RUINER, ſe ruiner, verb. _ ( tomber| f. 
en tine.) To . , or fall to decay. 

Ruineux, ſe, adj (qu mance rn 
| Ruinous , rf ui in decay, 3 jor 


' * Ruineux , ( qui cauſe ruine ou domm 
ge.) Harmful, hurtful , e 475 


E ive q 


RUISSEAU , ſ. n. ( courant eau.) 
Brook, fiream, riv 
8 Ruiſſeau , (le milien d'une rue par o 


l'eau s' coule.) A fret · kennel. 
_ * Ruiſſeau, (choſe liquide qui coule en 
abondance. ) Flood, river, fiream. 
Verſer des pleurs a grands ruiſſeaux. To 
shed a flood of tears, 
De tous cot6s couloient des ruiſſeaux de 
vin. Rivers of wine ran on all ſides. 
Ruiſſelant, te, adj. Gushing, or running out. 
RCUISSELER, verb. neut. ( couler en ma- 
niere de tuiſſeau.) To guch, or run out. | 
RUM, /. n. (eſpace qu'on prepare a fond 
de cale pour la cargaiſon Gun vaiſſeau.) Any 
room made or contriv'd in che hold of a chip 
to put in the lading. 
RUMATISME , V. Rheumatiſme. 
RUMB, ſ. m. rumb de vent, (terme de mer.) 
4 rumb , or point of the compaſs. _ 
Aller de rumb en rumb. 0 ſail by tra- 
verſe. 
KoMzun, ＋ . (bruit tendantd Emotion.) 
"A rumour , an uproar. © 
Lr ante , adj, Ruminating , che- 
the cud , that chews the cud. 
RU NATION, . . The chewing the cud, 
rumination. | 


Ruminé, ée, adj. Chewed again, Bc 


according to the verb. 


|RUMINER , verb. ad. (remächer; en par- 


A T5 ew 04 re.) 
or to 
pe choſe , (y penſer & 


n = an {ime ig] 


*. Ruminer gi y. 
opener.) T innate « thing, PR 


[ay 


ou |. 


25 eee Raps 
| f or pgs L 
RURAL L; le, adj j. (quiet des champs N 
ral, of, or beloaging © the c 


Doyen en rural. 4 rural Dean. 1 
ſ. F. (fineſſe, artifice, moyens (| 
Pour tromper. ) Trick, cunning , fligh 
url 1 » devices, ſubtilty. 
Ruſes, (des betes fires 9985 Ran 
ublings, shifts , or changes. 
Demtlas les ruſes du cerf. To al (np; he 
* the changes , 1 * him hard to it. 
ule, Ce, adj. ( „ adroit, ) Cunning ; 
ly, crafty „ ſubtle, 5 ; 
es plus ruſes "font Jen premiers pris; 


P. He thae ſeeks orhers to beguile is over= 
taten in his wile. 


, 


[hep Hate, et) , or ſly man, 4 
ade 
OS; f 4 coming ed * 


RUSER, verb. neut. (ſe ſervir de ruſes; en 
parlant des bites que Von chaſſe.) To dou- 
ble, Rot shift, to uſe ahifis „ or doubli To 

'* Ruſer, (en parlant es onnes, ) To 
shift, AN dE Lodi ge. R 

RUS TAU D, de , 40 (Froffier, ul ert 
du ) Clownish , bootish,, 'ruftical. 

RUSTAUD, ſ. m. (un homme groflier , 

pte clown, a churl, a clouterly 


122 „ adv. Clumfily, thats, 
RUSTICITE , [. f. (groſſiereté, rudeſſs.) 
e 4 clownishneſs , rudeneſs , chur- 


£18. 
RUSTIQUE , adj. ( champttre , qui eft 
of » OT belonging 0 


des champs. ) j Rival, 
the country. 8 bfe. 
Vie que. ountry- R 
* Ruſti e, groſſier peu po Rute 
or 'raffical, A e homely, 
Ruftiquement , adv. 0 groſſierement. ) 
 Ruftically y, rudely, clownishly, as 
RUSTRE, adj. ( fort ruſti 
Ruftical, 'ruds 5 jpg x99 
RUSTRE, ſ. m. ( 
A clown, a clouterly 


— ) 


0 Elle, 1, 2 3 a churl. 
RUT, ſ. m. (terme de chaſſe, il ſe dit des 
betes fauves qui ſont en amour.) Ructing , 
the luft , or copulation of deer. 12 
RUTOIR , ſ. m. (lieu ou Fon fait rouir 
le chanvre. SR POR ITN 
or houp.s 8 


5. 
Sg S, K Ae and the el 1 


letter of the alphabet is ronounced 
: eſſe by the N A 


S. is ſeldom ſounded at the end of a word; \ 
unleſs the following word begin with a yowel. 
Ex. Mes propres interets. The laſt & is 

mes and intertts is not pronounced, hut in 
 propres ie ſounds, like 7. 

A fingle S betwixt two vowels in the middle 
of a a word is pronounced like a 2. 

Ex. Quaſi, — ; —— , Chaiſe, Ge, 


. - 


S. is noe ſounded whe goes before a con- 
fenen in fo middle o of a heed bur only 
ſerves to make the ſyllable le long. 
Ex. Albaftre, tempeſte , ofter; 
but it is 1 3 A , chiſte , 
juſte , buſte, and ſome orherg.Ngee , thas in 


| the new way Ta 1 


* 0 . 


1 


2 al- 


vein Ke 


whine ba 
Tt mark'd 
Faire 79 2 an 7155 SS; Fae. 


ler e.cots & Palitre comme une pero 
auen yore. . To male SS, or make  figur 
1 S, to reel, or Ragger. , like a 12 
man. 
ESSE, V, * ou Eſſe in the dee er 


"order. 


SA 
SA, ( gere Rive un propoſal 


Son.) His, her, its, A 
Il a baiſe fa femme. He has Kiſs'd his wife, 
Et elle fa file. And sie her daughter. 


1 55 SABBAT, m. ( jour du repos parmi les 
uifs.) Sa bath , the day 
Sabbat, (afſemblee no 4 „. forciers.)| 


4 nocturnal meeting of witches, 
＋ Sabbat, ( 7 * hruit fait avec deſor- 
are.) A devilish noiſe, caterwauling. 
aire un ſabbat a quelqu'un, ( criailler 
contre lui, le gronder.) Te rattle one, to 
cold and 'boyl at. him, 

ABBATINE , f. F. (terme de Colle ge de 

Paris petit age public en Philoſop 
4 thefis „ or * diſputation upon any part + 

Lagiek, or moral Philoſophy. 

Sabbatique » adj. (qui concerne le ſabbat.) 
Sabbatical. 

SABINE, ſ. f. ou ſavinier, V. Savinier. 
ABLE , f. m. (terre menue melee de gra- 
* Sand , or grauel. 

Sable, (gra vier 2 &engendre dans 

35 1 ) Sand or gravel. 

; Al Sable , ( forte Chorloge.) An hour- 
aſs. 

68. Sable, (la couleur noire dans le bla- 

fon.) Sable, or Black in heraldry. 

I Jetter un verre de vin en fable, (La- 
valer tout d'un coup.) To drink a glaſs of 
vine at one gulp, to gulp it down, _ ; 
Sable, ée, adj. Grevelled. 

SAB LER, verb. act. ( couvrir de able.) To 
> to cover with gravel. _ 

'Sabler un verrede vin „(le jetter en 
fable.) To gulp down a glaſs of wine, to 
Lind it off at one gulp, or at one ſwallow. 

SABLIER +, V. Poudrier. 

SABLIERE, 7 f. (lieu creuſé dans la terre 

__ on tire du ſable. ) Sand-pit » gra- 


Sab ON, ſ. n. ( fable très- menu. ) Sand, 
' ſmall-ſand. 
Sablonné, ée, adj. Scowered wit ſand. 
SABLONNER, verb. a&. fra avec du 
a 


ſablon.) To ſcower with 

Sablonneux , ſe , adj, ( plein de fable. ) 
Sandy, full of fand. 

SABLONNIER , ſ. m. (celui qui vend du 
ſablon.) 4 ſeller of ſand. 

SABLONNIERE , F. (ou abliere.) Saut. 
pie, gravel- pit. 

SABO RD, J. m. ( ouverture 3 à un vaiſſeau 
pax od le canon tire.) A port, or port iole 
in a ship for ordinance. 

Saxo, J. m. ( chauſſure de bois en forme. 
de ſouhier. ) 4 wooden $hoe. 

Sabot, ( corne du pied de cheval. ) 

A horſe's hoof. | 

{> Sabot , (jouẽt enfant. 2.4 op to 
hip about. | 

OILED. Lan neut. (Jouer au abo.) 

o whi 

SABO EVR, J. m. (qui ſabote.) One that 


＋ 21 * 
tn m. ( qui fait des fouliers | . 
de 05.) A wooden shoe- mater. 


r 


NA 9 A 0 


SABOULER 7 ; erb. 4d. ( tourmenter , 


Kralller quelqwan.) TH roſs, of tumble , 1 
25 It about, 
SABRE: {mms coutelas:) 4 [6 | 


bre; a er, funitar , or cutla 
Sree (es 2 4 ( ee e. 
ſabre.) % cut A a hanger. _. 
me: x e poche de totle , ba 
ck, or bag. 
Un fac + a it, A ſack for corn. 6 
© Sac T bus : ur mettre de Fargent. A money-bag. 
n ſa 


c A, vin, (un e.) A dren- 
151 4 wine- bibber, o ea that has a good 

- flowap e of wine. | 
n homme de fac & de corde , (un 
ſcelérat, un Rope) 4 rogue, a bully ,. a 


1 
villain, a' raſcal. 


dre deux fois le droit qui eft dit. ) To cake 
double fees. 

Se couvrir Gun fac mouillé, Fred 
une mechante excuſe. ) To make a matter 
the worſe by colouring , or excufing it. 

On lui a donn ſon ſac & te lies |S, 
(on Va renvoy ou chafle.) He is par, out 
15 his 1 ono » they have ſent him packing. 

rens ton ſac & tes quilles, & ſauve- 

PF en tes hardes & va-t'en. ) Take thy 

bar and baggage, and get thee away, or 
pack auay. 

sac, (habit de penitence. ) Sack-cloth. 
SAC fe m. ( pillage entier d'une ville.) Sac- 


de Dina 
option ee 


- erament, 
55 


2 Sacrement, (le Marlage. Ma- 
ACRER, , verb, all. (confacrer à Dieu 


2 — ceremomes. } To conſecrate. 
Sacrer un Roi. To crown a Ki 


avec - 


SACRET, f. n. (le male du ſacre lea 
de praie.) The taſſel- aux. ry 
SACRIFICATEUR , ſ. m. (celui 1 ba- ä 


fie.) A Priefl, a Prieſt. 


acr 
r , Fr? . dignits d 
erificateur.) ie Ii 24 


1 Cul - de. ſac, , (rue gsi, 34 7 SACRIFICE , ſ. m. (action d'offrir 4 
lane, or court that has no way out, that is que choſe a Ia dignité.) Sacrifice 8 
no thoroughfare. offering up. 1 
7 Manger ſon pain dans ſon fac. To] * Faire un ſacrifice a quelqu un, renon - 
eat one's 9iAuals privately » or in hunger- A quelque choſe pour Vamour de lui.) 
mugger. - | To make one a ſacrifice „to ſecrifice Jome. | 
Tiret Gun fac double moſiture 7 pren- ti to him. 


5 fe tal n wn thcrifice'de tons wes 
reſſentimens. T ſacrificed to him all ny 
re ſentments. 


72 be, adj. Sacrificed , offered up 


SACRIF ER, verb, ad. (offrir un facrifics | 


2 la divinite. ) To ſecrifice, to offer up in, 
| ſacrifice. % 
* Sacrifier quelque choſe , y renoncer. ) 


To * wh Ae bs a 5 e of a thing, 
e vous ſacrifie mes intèrèts. I ſacrifice 
own interefl to you. 
"Elte ſacrifia ſa tre! a ſon rival. She ſacri- 
ficed, or delivered his letter to his rival. | 


king , ranſacking , or pillaging of town. 


SA ADE, . (ſecouſſe en tirant la bride: 
dun cheval.) 4 jerk with a bridle. 
2 Sacade „(ſecouſſe en * T 4 


3 ull , or pulling g. 
18 8910 , { $eprimande.) Check , repri- 
dp reproof , rebu 
Saccage , Ce, adi. Sacked : ranſacked i pil- 
lag ed, plundered, &c. 


A ſacking, ranſacking , pillaging , or Plan- 
dering. 


N pe , verb. act. (mettre à fac „p pil- 
To ſack, real ſack , plunder , or pillage. | 


SACER OCE, f. n. (Pretrie. ) Prieft- 
hoo | 
| Sacerdotal , le, adj. (appartenant au ſa- 
cerdoce.) Priefly, acerdotal. | 
SACHANT , oz igachant, (part. du verbe 


ſavoir.) Knowing. 

SACHEE, ſ. f. 2 un fc pl lein.) A ſack 1 
.) A little ſa 

a little b 


SACHET, ſ. n. ( petit fac 

SACRAM "NTAIRE , m. & f. (nom de 
ceux qui ont public des erreurs touchant 
PEuchariſtie.) The ſacramentarians, or fa- 
cramentaries. 

SACRAMENTAL ., ou ſacremental , le, 


adj. ( qui appartient au Sacrement.) Sacra- 
A | 


[SA 


I SAGACITE, J. 


Sacramentalement ; ou ſacrementalement, 
adv. Sacramentally. 
SACRE, ſ. m. (action de facrer un Roi.) 
eee 8 
r ** d'un Eveque, The conſecration, 


1 Sacre , ( oiſeay, d fauconnerie. dj 
| Saker, a hawk 2 ca 8 | 


. 
ode, 4er adj, e. Ke. 


Sacré, ée, adj. V Foes „ &c. gy 
Sacré, ée, adj. ( fa J contraire de 
profane, ) Sacred , holy » e | 


1 urbulent „ malicieux.] 4 * nr 


ll facrifie tout à ſes interets, He ſacrifices 
every thing to his intereſt, 
* Se ſacrifier pour quelqu'un ( ſe devouer | 


à lui ſans reſerve. ) To lay down one's life 


and 4 7 pee for one, 
SACRI ſ. m. ( profanation des cho- 
ſes — Sacrilege, » profanation. 


Sacrilege larcin des choſes ſaintes. ) 4 2 


crilege, or Church-robbing. 


SACCAGEMENT , ſ. n. ( fac, pillage. ) 1 


Sacrildg e ( qui commet un ſuerllege. ) 

A eee or ſacrilegious man. 
Sacrilege , adj, ( qui commet un lacrilege.) 
Sacrilegious » guilty of ſacrilege. 
Sacrilegement , _ Sacrilegi 
SACRISTAIN , 


ouſly. 
celui qui a ſoin * 


a ſacriſtie.) A hay of veftry-keeper, @ ; 


acriſtan. 


SACRISTAINE , V. Sacriſtine. 
SACRIS TIE, /. 1 Fe our ſerrer les va- 
ſes & ornemens de PEgliſe.) The” ſacrifty, or 


veſtry. 
; | SACRISTINE, [. F. (Religieuſe qui a ſoin 
de la ſacriſtie. The veſtry-nun. 
SAFRAN, ſ. m.( A ou fleur. \ Sen. 
Safrané, ée, (de couleur de ſaſcan.) 
Sa Toned, of ſa ah. colour. 
ANER , verb, act. ( jaunir avec du ſa- 


fran.) To ſa Fe afro 
SAFRANI ſ. m. ( banqueroutier, ) 4 
broken Were » 4 Tees 
"= 


SAFRE T, adj. 27 
perſpi = 
tion d'eſprit. ) Sagacity, quick bd ; gre 


neſs of wit. 
SAGE , adi. ( prudent, circonſpeR , judi- 
cieux , avile. ) Sage, wiſe, diſcreet , price 
dent , conſidering. 
G3 Sage, . retenu. Sober, no- 


deate. | 
Enfant qui eſt ſage (qui weſt point 


SAG 341 


? 


F. chaſte; Honeftz we-| Salll 


15 + 75 a „ a ; Philoſopher. 
2 7 0h dela G Genes: The ſeven wiſe 
men, or Sages of 


SAGE-FEMME, J. f 2 accoucheuſe, 3 
A midwife, : ſpurt » brunt 5 wp Li 
Tn „ ady. ( prudemment, ) Sagely * Salle trait d'efprit 40 0 75 
wiſely, diſcreetly , prudently. LEY flash o 47 rant, or flight, 5 
SAGESSE, ſ. f. 8 prudence , eir - Polk R verb. af SIT Gantle; 4 
tion, connoillance des choſes.) Fiſdom e- rg arlant du cheval, & leaps, (if 
geneſs , prudence, SAILLIR, erb. neue. ( ſortir avec 
Sageſſe (retenue, moderation. ) So- fits, en t du fang; * ſource. 115 0 
as. 3 45 14 Model. | gb, or Po out. Nn 
@3Sageſſe, m 0 ne, qui te ien, qui 
iy » — J g eſt de bonne conſtitution. ) Sound, who leſome, 


8 Seger ( connoiflance des choſes di-| 
vines & humaines.) Vi ſdom, the knowledge 
of things human and divine, 

SAGITTAIRE, ſ. m. (un des XII ſignes 


du zodiaque.) Sagittarius » one of ele twelve c 


celeſtial ſigns. _ 
— Fun. ( petit ſuge.) & Little 


SEL 7 n. (ce mot ſignifioit autreſois une 


| caſaque. | 
SAlE, ſ. f. broſfe d·Orfevre. )4 hard brush 
uſed by Goldſmiths to'brush their work clean. 


Saignant, te, adj. (qui degoute le ſang. )| 


Bleeding or blaody. 
La Plaiey encore toute ſaignante. The 
 Saigns, ée, adj. Blooded , let blood. 
SAIGN EE, / . (overture de la veine, 


pour tirer du lang. ) A letting of blood, biood- | 


3 or breathing of a vein, 


FR Craindre la ſaignee, To fear being let | 
' blood; | | 


Faire * faignbes* dans un jour. To let 
people blood in a day. 
Saignee (action de tirer Veau de quel- 


que endroit. ) 4 draining > of lecting out the | 


Water. 


SAIGNEMENT , ſ. m. ( Ecoulement de 
e 4 bleeding, 
| ui 


fell a bleeding. 
SAIGNER , verb. act. ( ouvricla veine pour 
tier du ſang, ) To let blood, co blood, to 
| breath, or open a vein. 


Wo Saigner (un ſoſſè, & c. en faire Ecou- 


prit un ſaignement de nez. His wb | 


age. un Philoſo- | ing out 


out mu Dull 


healthy , healthful. 


homme mal 
unkealthful or unn 
ſain. 


e dit du corps humain , des 
Avon Sound, whole. 


Saine Ares 


Il eff revenu ſain & ſau, He came home | 
15 and ſound, + Gs WE, $ 
n bet or 0 
rad man, that de N | 
Vn lieu mal fan {contraire , . N. 


lolſome place, V 
Sein ( qui dia rien de gits, Lanes, | 


des 


| 825 (ſalubre.) No ome, fealekful. 
55 2 Aa a ) 


Sound, wholeſome ,,or true doctrine. 


La faine, Con la droite) raiſon. Sound |: 


ro on. 


a lej jugement ſain. He has a a ſound jnd-| 
icious man. 
prit ſain (ul a Feſ-] 
prit trouble, ) This firk perf is diſturbed in 
is right wits. 


nt, „e is a rational or 
* Ce malade n'a pas! 


his mind , he is not in 


7 Cote faine & nette (en terme de mer, 
ſire, ſans bancs, &c.) A clear coaft.. 


SAIN-DOUX , J. n. ( graiſſe de pourceau. 
®Lard,, or be 2 As 
Pour vivre ſaine- 


Sainement , adv. 
ment. To live 


ound 2, well. 


*Sainement «ſoon la droite raiſon )Soundly, | , 
quand 1 


aright , rationally , judiciouſly, 


Il parloit encore ſainement, 
teſta. He had his ſenſes about him, he was | 


compos mentis, when he made lis will. 


SAIN-FOIN , J, m. (forte G herbe. ) Sain-| 


foin, fene- reck, 
SAINS, , 


ſ. m. As, les ſains mont pas be- 


a projedurg. nn 
| ED apts.) Sal, 'p de 


way to turn him 
Shifts, ; 


be 
= 
* 

= 


= 
= . 
A 27 
* * 5 
* * 
5 „ = - 5g 


- Saintement 


124 0h 
SAINTETR,, f 
| Gin. 125 0 


—— 


\ ſacredn ne £288 . 
Pape.) His Holineſs » 
fl TROY 2 ſux . 


204. 


5 
| on Lid tl | 


2 | 
oon b vs hat du The * | 
vas found in ae 75 Mey 


| frat les or or le we wi is 


aer 5 
maſters of jt, ſeon make ir revail, 


SAISIE, acte de 1 „ par 2 
on ſaiſit FEC , —— on bea 


Di ure, attachment. 
PEW Us 4 N de pratique, * 


de on; ) Seifen c 
SAISIR, verb. = ( 5 d'un co 


To ſeize, or ſeice upon, to take or lay 
OF 1 a catch. Th 
( arrdter OTA le 


905 70 2 les regards 
rieurs que cs on 
ls lui font p 2 e bieatdt ke def 


attrafts the eyes o ſuperi 
ſoon as they have catch? 


Saifir , 
bien de Fae un.) To ſeize » diſtrain, 
or attack. | 
* Saifir 1 


en parlant is maux, des paſ- 
ſions.) 


4 2 4 to ſeize or come upon , to 
7 or 


la fievreP fa Bo The fever has ſeized upor | 
Lim, he was taken ill with a ferar. 


ler Peau.) To drain, or let the water out.] ſoin de médecine. The ſound want no p- Lapeur les a ſaiſis. F e 
N Saigner (exiger, tirer de Varyent de)] fick. | they are ftruck with fear. 
quelqu'un. To drain one, to ist, or] SAINT, te, Ne pur, ſaere.) Holy ſacred, II fut frappeé e 
get mon . of Aim. Dleſſed, g » god ly. | terreur des jugemens de Dieu le faite = 
SAIGNER, ve . next; To bleed, | 45 ſainte Trinits, The holy or bleſſed Tri- wes Aru with a 22 diſæaſe, and 


Le nez meal ne. My noſe Mecds, | 
Tua faign 


du nez (il a manquè de re-| 
ſolution. ) 


is heart failed lim, he wanted 
courage. 


La plaie ſaigne encore ( le ſouvenir de 
Vinjure eſt encore recent.) The wound bleeds | 


Le cœur me ſaigne (je ſuis ſenſiblement 
touche de cela.) My Bey: bleeds for it, it 
grieves me to the very heart. | 

SAIGNER , ſe ſaigner, verb, recip. (ſe taxer| 
volontairement. F 
penny, to give to the utmoſt of one's ability. 

Se ſaigner pour un ami i( ſacrifier pour ſes 
intErets ce qu'on a de meilleur.) To per with 
the beſt thing one has for a friend. 

SAIGNEUR , ſ. m. Bleeder. 

Les Médecins de France ſont de grands 
ſaigneurs. The French Phyſicians are great 
bleeders , or are much for letting 0 on 

Saigneux, ſe, adj. V. bon jm le. 


Bows _—_— 7 


ö 


To give or ſpend the laſt}. ( 
de Paques. ) The holy, wee y 


"LHiſtoire ſainte. The ſacred or holy Hiſ- 


to. 


La ſainte Vierge. The holy or bleſſed Vir- 


705 homme faint. A holyor god! 
2 ſaint Sacrement. The 10 


4 nſecrated Hoſt. | 
"Der ſainte. The holy Pri at , or — 


"Is ſaint Siege. The holy See. 3 
ui prẽcede le] jour 
before Eafter. 


lsa ſemaine ſainte 


man. , 
ucharift , 


le vendredi ſaint. Good-friday. 
la ſaint Barthelemi (jour pay 9h de 


| ſaint Barthelemi.) Saint 
La ſaint Michel. Micha 
faint Jean. Midſummer-day 

& ſaintMartin. Martinmas- 


4 


olomew's >" 


SAINT, ſ. m. une Sainte, J. JO) 
 PEglſe re feconnoit pour Bie-hewens, car.) A 


—_ n 


terror of God's judgments ſeig d apps Ha 75 
Le el me 4 aux Epaules, 1 carche 
cold in myshoulders, ; 


Se ſaiſir de-quelqu'un (le prendre, Varrd- 
1 rt in To ſeize ee Sadek, N 
ra 


| — ſaiſir dune choſe (s enrendrom 
| tre. To ſei a thing, 86 | 
po 1 1 or eakepo e. 
' ” 
te mate one's 
Tout ce iq el 
ante ls dur, * es 3 


fit de tout pour ſe deſennuyer. Any thing 
that has the name of diverſion amuſes 
Court in remote places, where people take up 
_ an ching ſs the time a. 
| 0. fbf, (terme de palais , qui 
| ain ar juice. Aer Ws or diſtreiner. 
SAISISSEMENT ** corde dont le 
bourreau lie - patent ) he * 
with the hangman tits 


and arms, 


| DEST 


ces SAT AAT f. SAL 
. Mugler valle lu oe 
5 un grand deplaiſir.) A fud- | The br , the ſea. 
preſſion of the heart. SALE, . n. 25 viande ſalée. 2, Sale-meat, 
ECC 
année.) Seaſon | ou franc- early provi- 
255 u de année. The, The four ſea- fo of ſalt. V. Franc fas? 77 


ons o Fate, bar, * 
for aiſon den; 
ſpring. 

or Saiſon (tems on on a accoutumé de 
ſemer ou de recueillir , &c. ) Seaſon, time. 
EN Saiſon (tems propre pour faire quel- | 
choſe.) Seaſon, time , proper time, 
| Vent de ſaiſon, vent regle (en terme | 
de mer.) A trade - wind. 
SALACE , adj. (laſcif,) Salacious, lecherous 
uftft ul » wanton, 


le printemps. The 


&& Salace( qui i porte ala luxure,)Provo- | 


king , or provocative, ftirrin * 2 
SALADE , ſ. f. (herbes, I&gumes, & 


2 [xs avec du ſel, du vinaigre, & 


A ſallet. 
SALADE, ſ. f. (caſque du tems jadis. 4 
ſalad, or cad. piece. | 
SALADIER, ſ. m. (plat ou ron met la ſa- 


lade.) A ſallet-dish, 


A basket to 2 ſallet in. 
SALAGE J n. ere de ſaler.) Salting. 
b roit de ſal 
— de fel.) Sa . 
SALAIRE, pe: ( payement pour travail on 
pour ſervice.) Salary , wages. 

Salaire , récompenſe. Reward. 
 SALAISON, 50 1. (action de faler. ) Salting. 
SALAMAND J. f- ( forte de lézard.) 

A ſalamander , a kind of lizard. 
SALANT , adj. from Sel. Ex. Un marais ſa- 
lant , marais propre à faire du ſel. A ſali- 


nated, 


SALARIER + , verb. aft. V. Recompenſer. | 


SALE , adj. ( mal propos. quin'eftpasnet.)| 
Foul, . flovenly, fluttish, 40, lthy. 
Sale, deshonnete , obſcene. Naſty , 
filthy , beaſtly, n, » impure , ſmutty, 
'bawdy. - 


* Attions ſales , on ya de la baſſeſſe, de 
la trahiſon. Foul, baſe, or ungenerous ac- 
tions. 


N 5 interet ſale, ou ſordide. Sordide in- 


tereſt 
"YT Son eas eft ſale (en parlant dun hom- 
me qui a commis un crime.) His caſe is very 
; foul , or dirt Y 
G> Cote ale de bancs,oupleine de bancs, 
en terme de mer. A coaſt full of shelves. 
Gris ſale , ſorte de gris terni. Saldow, | 
' a ſort of colour. 
SAEE, ſ. f. (premiere piece d'un apparte- 


ment complet. ) Hall, or parlour, a room. | 


Sale du commun où mangent les domeſti- 
es. The hall where ſervants eat. 


La ſale des gardes (chez le Roi.) The | 


rds hall. 
© Sale ou fale baſle. 4 parlour. 
Sale a manger. & dining- room. 
Vale (grand lieu couvert pour le ſer- 
ce ou pour le e-platr, ) A hall. 
La ſale du palais. The palace-hall, as Weſt. 
_ iminſter=hall. 
Sale d armes. 4 fencing-ſchook. 


Pp panier pour faire 6gouterla f 


age ( droit ſur certaine 


action.) Foulneſs, 1 * 


SALEMENT NT, adv. from ſale , adj. ( mal- 
er rr , Jo flee} » ſlovenly. 


his is a naſty 
ace to bei Ile © 


SALER, verb. aft. (aflaifonner avecdu ſel.) 

To ſale, powder, or ſeaſon with ſalt, © 

Saler du poiſſon. To cure 

＋ Saler Fo. a bien cher; ) o make one 
pay pomp or a thing, 

Il vend de bonnes Witches kla, mais iI 
les ſale bien. He ſells good commodities » but 
he makes one pay ſauce for them, 

Ce Libraire a des livres fort rares, mais 
il les fale une terrible maniere, Thar book- 
ſeller has very ſcarce books , but he puts ea 
orbitant prices upon them. 

SALETE, ſ. f. ( qualite de ce qui eſt ale; > 
1 mal- roprete. ) nee » filthineſs 9 floven- 
 lineſs, ſluttishneſs. 

Saleté, ordure , choſe ſale. Dirt, 
lth, naſftineſs. 


5 Saleté, deshonnetete, obſcenite. Nafii-| 
neſs , filthineſs , beaftlineſs » obſcenity , 


ſmurtineſs. 

Dire des faletes, To ealk bawdy „ fo tall 
ſmut, or ſmutty. 

Saleté ( baſſeſſe, lchets d'une méchante 


l ie, adj. from Fouled, dirty d, 
04 
SALIERE , f. f. (vaſe a mettre du ſel ſur la 


table. ) 4 fall. ſaller. 

O Saliere, utenſile pour tenir le ſel. 4 
ſalr-box. 

* Saliere ( creux qui ſe fait dans les chairs 
quand on maigrit. ) A hollowneſs, or hol-' 
low pit. 

SALIGAUT , aude , adj. ( ſalope. ) Naſty, 

| flovenly , fluttich. 

| ns , ine, adj. (quicontient du ſel.) Salt, 

brinis 

n ſan fort ſalin. A very sharp blood. 

SALINE , ſ. f. * poiſſon ſale. wy ale fab. 
Saline ( chair . 2 t meat, 
Saline, mine d'où Jon tire le ſel, 4 

ſali- pit. 


se lieu ou Von fait le fel, A ſale 


houſe. 
SALIQUE, adj. Salick, 

Ex. La loi falique ( qui exclut les femel- 
2 * la couronne de France. ) The ſelick 


SALIR „ verb, a, ( rendre ſale.) To foul, 
ſoil, dirty, ſpot or ſtain, 

* Salir , ternir la reputation, To flain , 
to ſully , to blemish one's reputation, to-caft 
a blemish's upon . 
bo Re ber: Pim oy „ ha remplr $4 idées 

es. To the fancy, to with naſty, 

hy, oh 3 F 2 | 


or [{ Pot. . 
Saliffant „te, adj, (qui ſalit.) That fouls, 
or. dirties. 


> Saliffant , qui ſe ſalit aiſement, Thar | 


4 


EA ſe fabr „verb. recip. To ſoil, dirty 


4 7 rh i 
teeth water. 
SALMIGONDIS- 7 72 m. 
2 de viandes r 15 7 lotel- 
Ar 

rom ſel ( vaiſſeau de boi 
ns "96-5 opp on fate. ) 4 ſalting or powde. 


Saloir vaiſſean de bois où Pon 
du ſet.) 4 ſa or ſalt- = garde 
4E pk F, adj. (file, mal. propre. 
ey Na 
785 4 5 fluteishly. ) Naſty; 
e dernier ne ſe dit que des femmes , 
& le 1 des W un 1 5 


m. A 
ALOP Pay Y A | 
SALOPERIE, . Calets © popes) 


n a » ſlovenlineſs , 


tishneſs. 

ane TRE, ſ. m. (forte de ſel qui entre 

dans la compoſition de la poudre 3 a canon.) 

1 eter. - 

aire peter le ſalpetre , tirer des armes 

A a To $hoor. 

I Ce weſt que falpttre , il eſt tout ſal- 

PEtre ou tout petri de ſalpetre. He is full 

of Kae prefer » he catches fire preſently , 
reſently in a paſſion. 

SAI PE RIER , ſ. m. (ouvrier qui fait du 

. A fal. peter man. | 

SA 1 pr . f. (en on Von fait le 
N altpeter-houſe. 

5 IF IS, 7 pg O u ſalſi Ee, 4. N. 
bonne à manger, * a kind of 
eatable root. 

SALTINBANQUE, J. m eur „char- 
u , 2 d'o . 4 mountebank,, 

wack, 

84 ADE, ſ. f. ( action de ſaluer en f- 
ſant la reverence. ) 4 ſalutation, or falue, 
a congee, bow , or reverence, | 

SALVAGE ou ſauvelage, fe n. (terme de 
coutume, droit qui eſt du a ceux qui ont 
aids a ſauver — choſe dun N 
Salva 111. 6 

A ſ. f. ( rameau de la veine 

) $ aff 
841 Vale 165. ſ. f. (terme de palais, der- 


7 Ecritures pour rEpondre aux contre. 
dits.) 4 bill, reply, or pleading , which 
maintains the trurb of an account given in 
beff ore, &c. 
SALUBRE , adjeF, (terme d | 
2 i contribue a la ) 2 3 
a u 


SALUBRITE, 2 F. Salubrizy , wholeſomes | 


neſs. 
SAL, ſ. f. ( decharge d'un grand nome 
bre de mo uets.) Volley or diſcharge, 
Salve de e A volley of muſe 
quet-shot, 


Faire une ſalve de tout le canon. To make 
a diſcharge of all the cannon ,. to n. 


all Le cannon. 

SALVE, ſ. m. ( priere que Von chante ea 
Phonneur de la Vi ».\ Salve Regina 1 4 
prayer to the Virgin Mary. 

Sala , ée, adj. Saluted, gregted, Kee, 
SALUER 5 verb. ad. ( donner k 4 N | 
des marques exterieuresde civilite..) To ſa- 

lute , to greet, ce dernier vieillit. 
10 faire la reverence | a quelqu'un. ) Ts 
ſalute one, to bow, or congee to 


Sale zdanſer,.4-dancing-ſchool. , of" or ſpores preſently. 
| On lui a donne ou il a eu la ſale ( u. a SALISSON T, J . petite fille mal pro- 
te ſouetté en ſale. ) He was whipt in che] pre.) & young 
common-hall, | SALISSURE | 55 ( foul Sagas 
. Sale, 6e, adj. from ſaler. Salt or ſalted, ſur une choſe ſport of 
powdered. | SALIV 3 J. 1 ( flux de bouche.) Sa- 
: 1 Salée, en parlant des eaux. Salt, bri-| livation , 
brackish, Fase „＋J. Tf T pituas qui vient ö la bou-| 


—ů— 


Saluer 
Ee ſaluer, lui dter le chapeau. To ſalue 
him , to pull off one's hat io him, v2 


VAR SAW. 


Saluer, 
Saluer un vaiſſeau ſur mer. To ſalute a 
Shi at ſea. | a 1 N 
2 — (uifaire la r6ve- 
rence chez lui, pour ſe faire connoitse de 
lui ou pour lui marquer ſon reſpect.) To 
wait upon one, to pay one's reſpects, or 


duty to him. ih 
Saluer quelqu'un, (lui faire des recom- 
mendations une lettre.) To ſalute 


one, to recommend one's ſelf to him, to 
remember one's love, ſervice, &c. to him. 

con le ſalua (proclama ou reconnut) 
Empereur, He was ſaluted , or proclaimed 

SALURE, [. (Sans que le el 

SAL „. f. ite que le fel commu- 
Aique à bp BEE hoſes, N Saleneſs „ brac- 

I uh brine. 
_ SALUT, * | : 
vilité.) Salute, or ſalutation , a 22 
Salut, (terme qu'on emploie dans 
les lettres patentes du Roi, &c.) Greeting. 
Salut de mer. A ſalute at ſea. | 
Saut, ( conſervation dans un état 
heureux. ) Safety, preſervation, welfare. 
y Salut, (od ? Eo 
Salut, ( ſanQification qui conduit 
à la felicité éternelle.) Salvation. 
Salutaire, adj. ( ſalubre - ſain „ utile, 
avantageux.) Sound, wholeſome , good, 
uſeful, 8 comfortable. | 
Doctrine ſalutaire. Sound doctrine. 
Un avis ſalutaire. 4A wholeſome advice, 
à piece of good or wholeſome counſel. 
emede 1 A good or comforta- 
ble remedy. | 

| 1 4 _ F r » avanta- 

geuſement. Uſefully , profitably. 
of Travail 8 pour le 

Un OR To work for one's neighbour's 

00d, | 

SALUTATION „ ſ. f. (falut humble.) Sa- 
lutation, greeting: ce dernier vieillit. 

SAMEDI, { m. (le ſeptieme jour de la 

ſemaine .) atur day. | | 

SanRtifiant, ante, adj. ( qui ſanctifie.) 
Sandifying. 

SAN CTIFICATION „J. F. (action & effet 
de la grace qui ſanctifie.) Sanctification. 
Sanctifié, ee, adj. Sanctiſied, hallowed. 

SANCTIFIER, verb. ad. ( rendre ſaint.) 
To ſanctify, or hallow , to make Holy. 
SanQifier '( celebrer ) le jour du 
Dimanche. To keep the Lord's day. 


SANCTION , /[. f. Ex. P que ſanc- 
tion, ( conſtitution ecclefatique. ) Prag- 
matical ſanction. | 
SANCTUAIRE, /. n. (lieu le plus faint 
du temple des Juifs où 44 >*I Farche. } 
Sanctuary, the holy of lolies. £ 
125 Sanctuaire, ( endroit de I Egliſe on 
le maitre - autel, & qui eſt enferme 
d'une baluſtrade.) The chancel. 
Sanctuaire, (le conſeil ſecret des 
Souverains. ) The ſecrets of the King's 
council, the myſteries of the State. 
SANDALE, ſ. f. (eſpece de chauſſure qui 
ne couvre 2 deſſus du pied.) Sandal, 
an open Hoe. 
SANDALIER, ſ. m. (celui qui fait les 
fandales.) A ſandal maker. 
SANDARAQUE, ſ. m. ( efpece d'arſenic 
naturel.) Sandarack , red arſenick , or 
SANG ſ. n. ( liqueur rouge ; coule dans 
» fe n. | 
veines de l'animal. 22 , or blood. 
1 ſaillit. The blood gush'd out 
of Bo 


( baiſer en ſaluant. ) To ſalste, 


m. ( marque exterieure de ci-| 


ſang. 
| 42 


SAN 


Lg 5 


Ar 


efforts.) To toil and moil, to labour with 
might and main. . 
La chair & le ſang, (en terme de 
PEcriture , la nature corrompue.) Flesk 
and blood, | | 


Te Bapteme de ſang, (le martyre.) 
Martyrdom. | . 4 
e 


Un homme qui aime le ſang, 
qu Ae. 


altéré de ſang, ( qui eſt cruel, 
thirſly man. | 
Mettre tout a feu & a ſang. To 
deſtroy all with fire and ſword, to burn 
. yo, and put the inhabitants to the 
word. 8 5 
Sang, (race, extraction.) Blood, race, 


extraction, parentage. . 
Prinees du 1 (ou de la Famille royale.) 
ON Princes of the blood, or the royal Fa- 
Ny. g 
*I1 a le ſang chaud, (1 eſt prompt & 
colere.) He is a paſſionate man. 
Sang froid, (tat de lame qui neſt 
itée d' aucune paſſion violente.) Cold 
blood, preſence of mind. . 
He kilPd him in 


Il le tua de ſang freid. 
„„ ne 

Pourriez- vous bien conſerver du ſang 
froid en Vetat ou vous me yoyes ? Can 
you ſee me in this condition and be uncon- 
cerned? © Lo 


— 


dans la, chaleur du combat. I admire his 
preſence of mind all the time of fight. 


ou de (angle. ) A lash. 

D Sanglamment , adv. (d'une maniere 
nh ante , 6 
adly , grievouſty. 
SANGLANT , «4 adj. ( tache, ſouills de 
Bloody, covered with blood. 
plaie eſt encore toute ſan 
(elle ſaigne _— 


avg anglant , 


The wound bleeds flill. 


repandu. ) Bloody, cruel, 
anglant , ( outrageux , offenſant.) Ou- 
tragious , deadly, grievous , cutting. 
SANGLE, ſ. f. (bande platte de cuir, de 
tiſſu de chanvre, &c.) A girtl. 
Sanglé, ée, adj, Gire , &c. V. the verb. 
CLER , verb, act. ceindre 1 ſerrer 
avec des ſangles.) To gird. > 
* f Sangler , (fouẽtter, battre , appliquer 
avec force des coups de fouet , de canne, 
&c. ) To lash, whip , rike, or beat. 
1 LIER, ſ. u. (porc ſauvage.) A wild 
8 
SAN GLOT, ſ. m. (ſoupir redoublé, pouſſe 
d'une voix entrecoupee. ) Sob, figh , groan, 
- » fighing , of dares. 1 
SA GLOT . ontreſanglon. 
SANGLOTER , verb. neut. (pouſſer des 
agate. þ To ſob, figh , or groan. 
SANGSUE, ſ. f. (inſecte aquatique 
ch ſang des animaux.) Leech, * 
eck. 5 
* Sangſue , (celui qui tire de / argent du 
: . — 5 ) 4 blood-ſucker , 
oppreſſer , or extortioner. | 
SANGUIFICATION, J. f. (aQtion par la- 
quelle ſe fait le ſang.) Sanguification. 
Sanguin, ne, adj. (celui en qui le 


tatution. 5 
&>> Sangun , 


Sanguine, red as 


SAN 


leer do. fag.) 


— 


— 


1 


* Epargner le ſang , {ou la vie des hom- 
mes.) To ſpare 13s 1k | 
* Suer ſang & eau, ( faire de grands 


* admire ce ſang froid quiil conſerva 


* 


; 


SANGLADE, ſ. f. (grand coup de fouet | 


) Bloodily , cruelly ,| 


oil y a beaucoup de 


ſan 
predomine. ) Sanguine , of a ſanguine __ | 


| 


[3 


VIN , J. Ex. Les ſanguins ſont ore] 


| SAN 469 
dinairement joyeux. Thoſe of a ſanguins 
2 are e chearful. 5 

vanguimare , ac. (qui àime A ri WM 
le _ — ) Blood-thirfty , po wig | 
cruel , ſa 5 8 

SANGUINAIRE > ſ. f. (forte d herbe.) 

- Blood-wort, or knot-graſs. © 

SANGUINE, /. f. (mine de pierre rouge.) 


Red lead, bY ELD 
pierre precieuſe, ) The 


1 
1 43 . 


= —_— 0 | TW 
N ui „ te adj. teint de ſang, 
0 he es pgs © dez 
oody. 3 F208 0 
Sanicle, or - d N , 
SANIE , ſ. f. (terme de medeoine ; humi- 
ditè qui _ wy 
coming out of a putri ro. ST 
Sanieux, ſe, adj. (ou I y ade la ſfanie, } 
SANNES 7 e 9 
9 N. terme E. { etrac ; 
deux fix en dé.) Two fiſe, 3 17 
SANS, ( prep. exeluſive.) Vulour. 
Sans vie. Without life. 25 
Il eſt parti ſans prendre congs de moi. 
* went away without taking his leavs 
of me. : 
ans, (n'ttoit q à moins ques .. 
ſi, &e.) Wis is not ww it not A fore 
@& Sans amour que j ai pour elle, je 
ne lui onnerois jamais cette faute. 
Were it not for the love i have for her, 
would never forgive her that fault. 


Sans moi , il mourroit de fai Were it | 
not for me, he would flarve. | 1 
Je Paurois gagne ſans vous. I had won i& 


if it had nos been for you. SEL 
Sans qu aucun acte precedent puiſſe dEro» 
ger au preſent. Any former act to the con- 
trary of the preſent notwithſianding. Z 
R. 7 Anglois 8 notre 
prep. ſans, par leur particu joints 
aux noms. E. n eff ſans argent. He is 
moneyleſs. | EE 1-4. . 
Sans amis. Friendleſs, ü | l 
ans y penſer, Unawares, unawite _ 


tingly. 

Sans faice ſemblant de rien. 4 
though he did not. ; 
Jai été fix jours ſans la voir, T 
have not ſeen her theſe fix days. | 

e ne ſaurois la voir ſans Paimer. I 
can't ſee her, but i muſt love her. 45, 
II viendra ſans etre appellé, He 
will come uncalled for, © | 
cory ( outre. ) Befides, 
Sans les autres depenſes que j'ar faites 
Beſides the other expences i have been at- 
a beaucoup d'argent dans ſes coffres „ 
ſans parler de ſes. revenus (or outre ſes 
revenus.) He has a great deal of money 
hoarded up in his coffers „not to ſpeak of © 
his revenues ,. or beſides , over and above 
his revenues. ST | 
ll leur fit dire que ſes Ambaſſa- 
deurs ne ſeroient pas longtems ſans arri« - 
ver à Rome, He ſent them word that 
twould not be long before his Ambaſſadors 
arrived at Rome. 1 
Le Duc ne fut pas long/ tems ſans ſe re- 
tir d'avoir donné ſes ordres. Ie as 
not long before the Duke repented his ha- 
ving given that order. | 
Sans que „ conj. Without, 
Vous ferez bien cela fans que j 
You'll do that well enough wi 


ing thithere 
— en 


Nan 3 


Alle. 
my 


ulceres malins, ) Mater 


— 9 


par &chelles. ) A way, cut by fleps under 


SAPER, ou ſapper, verb. ad. ( creuſer ſous 
nun mur, un rocher , &c. pour les faire 


SAPHIR, .. . ( pierre precieuſe, ) Saphir, 


SAQUEBUTE , ſ. f. 


flant.) a | 
SARCASME, ſ. m. (figure de rhétorique. 
Kaillerie amere & inſultante.) Sarcaſm ,| 
a biring , nipping , cutting , jeft or taunt. 


SARDINE, ſ. f. (petit poiſſon de mer.) 
SARDOINE , /,. (pierre pre 
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qu'il sen ſauvat un ſeul. They were all 
cut in pieces, and not one ſaved. | 

SANSONET , ow Sanſonnet , ſ. m. (oiſeau 
de chant.) Fiskin, a kind 0 ing bird. 

SALE F. ( diſpoſition bonne ou mau- 


vaiſe. 3 
Sante, (état de celui qui eft ſain, qui ſe 
porte bien.) Healck, ox good health. 
Etre en ſanté. To be in health , or good 
health , to have one's health , to be well. 
Etre en mauvaiſe ſanté. To be in an ill 
flate of health , to be indiſpoſed , to be 
out of order, to be ill. | 
Boire à la ſanté, ou boire la ſanté de 
quelqu'un. To drink one's health, 
A votre ſanté ou je ſalue votre ſante, 
(maniere de parler lorſqu'on boit a quel- 
qu'un.) My ſervice to you. 4 
La ſanté, ou lieu de ſanté, (Hö- 
pital des peſtiferes. ) A peſt-houſe. 
SAOUL , V. Soul, and its derivatives 
accordingly, 1 | 
SAPE , ou ſappe , f. f. (action de ſaper, 
ou Vouvrage qu'on fait en ſapant.) An 
undermining of a wall, or digging under it. 


<> Sappe, (terme de guerre, deſcente | 


qu'on fait ſous les terres en les coupant 


ground, = 3 
Sape , ée, adj. Undermined , &c. 


tomber.) To ſap , to undermine , dig into, 
or cut open. 8 
* Sapper les fondemens d'un Etat. To un- 
dermine or ſtrik at the foundations, of 
a State, GOA Eo EE | 

SAPEUR, ſ. m. An underminer, or ſapper. 

SAPHIQUE , adj. Ex. Vers ſaphique ( ou 
dome ſyllabes, ) A ſaphick verſe. 


4 e | ; 
SAPIENCE, ſ. f. (ſageſſe.) Sapience, wiſ- 


8 | | 
La ſapience de Salomon. The wiſdom of 
Salomon. | | | 


* f Le pais de ſapience, ( la Norman- | + 


die.) Normandy. F 
SAPIN, ſ. n. ( grand arbre réſineux.) 4 
ir- tree. 8 5 . 

Du ſapin (du bois de ſapin.) Fir, 
or deal. 5 | e 
SAPPE, &c. V. Sape-. EE 
(inſtrument de muſi- 
que qui reſſemble a la trompette, ) Sach but, 
a muſical inſtrument ſomewhat like a trum- 


et. | | 
SARABANDE „fg. f. (eſpéce de danſe ou 
d'air a danſer.) A ſaraband, a dance and 
tune. 35 8 1 
SARBACANE , on Sarbatane, ſ. f. long 
tuyau pour jetter quelque choſe en ſout- 
A trunk to shoot with. 


SARCELLE , V. Cercelle. 
Sarcle , ée, adj, Feeded. 


SARCLER, verb. act. (arracher les me- ; 


chantes herbes.) To weed. 


SARCLEUR , ſ. n. Sarcleuſe , ſ. f. (celui 


ou celle qu'on emploie a ſarcler.) Feeder. 
SARCLEURE, /. f. (ce qu'on arrache en 

ſarclant.) Veedings. N 
SARCLOIR, F. m. (inſtrument propre a 

ſarcler.) A weeding hook. | 


A ſardin, ſardel, or pilcher, a little A * 


| SASSER, verb. act. 


Tr, SAKAMAT FF 


| ſardonys , ſardonian , or ſardiae - ons. 
ane . 


» V. Serge. | 

SARIETTE, f f (forte Cherbe fine.) Se- 
voury , 4 ſore of herb. SOT 

SARMEN 1. (bois que pouſſe le cep 

de la vigne.) A vine- branch, a ſprig or 

tig of a vine. . 13 5 

| Sarment avec ſa racine. A guick- ſet ſprig. 

SARPE, &c. V. Serpe, &c. |: 
SARPILLIERE, V. Serpiliere, 

SARRASIN, ſ. m. ou bled ſarraſin, (bled 
noir.) Buck-wheat , French-wheat , bully- 
mong. | 

SARRASINE „. f. (ou ariſtolochie , ſorte 

d' herbe.) Ariflolochia , heart-wort , or 
birch=wort. . | 

SARRASINE , f. f. (ou herce, porte à 

treillis.) A portcullis. . 

SARRIETTE, V. Sariette. 

SARTIE, ſ. f. (terme de mer du levant. 
Les agreils & apparaux d'un vaiſſeau.) 
The rigging, | 

SAS, /. m. (tiſſu de crin attache a'un cer- 
cle, pour paſſer la farine , le platre, &c.) 

Steve, fare. i 1 65 
Cela a Et paſſé au gros ſas, (ou exa- 

miné avec peu de ſoin.) That was not 

well fifted , that has been curſorily look d 

over. | 


Safle, ée, adj. Sifted , earced. 
(paſſer au ſas.) To 
fift , or ſearce, | 


* Safſer, ( examiner , diſcuter.) To fife , 
| ſcan , or examine, | | 
SASSET , ſ. f. (petit fas.) A little ſieve. 
SATAN , ſ. m. le diable. Satan, the devil. 
SATELLITE, ſ. m. (homme d'&pee qui 
accompagne quelque Magiſtrat.) A life- 
ardman, an attendant, a ſergeant, a 
\ ſatellite, © WE 3 
Satellites, (terme d'aſtronomie. 
Petites étoiles qui tournent autour de plus 
grandes.) Satellites, attendants , little ſtars 
turning round great ones. 
SATIETE, { F. (repletion d' alimens 
va juſqu au de 
eit. 


| 


SATIN, ſ. m. ( forte. d'ttoffe de ſoie. ) 
Sattin. ö 7 | 
P. Doux comme du ſatin. P. As ſoft 
as velvet. „ 
Satine , ée, adj. Ex. Ruban ſatiné fait 
comme du ſatin.) Sattin- ribbon. 
SATINER, verb. act. (faire quelque tiſſu 
a la maniere du ſatin.) To make ſattin- 
like. 
SATIRE , V. Satyre, and its derivatives ac- 
cordingly. | 
SATISFACTION , J. f. (contentement.) 
Satisfaction, account. . 
le prens beaucoup de peine pour 
vous inſtruire, & vous ne me donnez point 
de ſatisfaction. I take abundance of pains 
to teach you , aud you. do not anſwer them 
in the leaft , or and you make no return, 
Satisfaction, ( payement , recom- 
penſe. ) Satisfaction, payment, making 
amends , recompenſe, 
Satisfaction (pour des peches. ) Sa- 
' tisfation , atonement, "| * 
Satisfaction, ( reparation d'hon- 
neur. ) Satisfaction, reparation, 
SatisfaQtoire , adj. Satisfaftory, 
SATISFAIRE, verb. act. ( contenter, ) To 
| ſatisfy, humour , pleaſe, or content. 
(FR Satisfaire , ( payer. ) To ſatisfy or 
pay, to diſcharge à debt. 
SATISFAIRE, le ſatisfaire, verb. recip. 


my 


| ( contenter le deſir qu'on a de quelque 


1 
3 


ne 
 Choſe,)Toſatisfy,pleaſe,or content one's (uy. 
Le ſatisfaire , ( tirer ſoi-mime raiſon 
* offenſe, To make one's ſelf fatis- 
n. 13 | 
cela ne me ſatisſait (ne me plate ! 
pas. Nas does not pleaſe bet 1 in 
SATISFAIRE, erb. neue, ( a un devoir, 
a une obligation.) To diſcharge a duty, 
or obligation, to acquit an obligation, 
| AR Satisfaire aux objeions (y re. 
yo To anſwer the objections. 
2 atisfaire ( obeit) & Tordonnance. 
5 obe Faqs : | | 
atisfaiſant, te, adj. (qui contente, 
8 , n 8 by } 
atisfait , te , adj. Satisfied , contented 
&c. V. the „ ; Y | 28 
len va peu ſatisfait (ou mal 


| ng 
content.) He goes away diſcontented , ot 


diſpleaſed, © 3 
SATRAPE, ſ. n. (Gouverneur de Pro- 
vince chez les anciens 9 ) 4 Satrap, 
4 Governor of a Perſian Province of old. 
SATRAPIE, J. f. Satrapy , the Govern. 
ment of a Satrap. af Ei of 
SATURNALES . (fetes de Saturne.) 
Saturnals , the feafts of Saturn, + 
SATURNE, ſ. m. (une des planettes qui 


prend fon nom d'un faux Dieu. ) Saturn , 


one" of the plans. 
Saturnien , ne, adj. (mElancolique , ſom- 
bre, taciturne.) Saturnine , heavy , me- 
lancholy, dull. | e 
SATIRE, ſ. m. ( demi-Dieu de la fa- 
ble.) 4 Satyr. | DOT a 
1 Un vieux ſatyre, (un vieillard laſcif.) 
An old lecher or fornicator. 
SATYRE, . > i ( ouvrage en proſe ou en 
vers pour cenſurer les vices.) A ſatyr ot 
lampoon.. | [54 
SATYRION, ſ. m. (plante.) Satyriong 
ſtander-graſs, rag-wort, prieſt-pintle. 
Satyrique, adj. (enclin, porte a la me«. 
diſance.) Satyrical , cenſorious , abufive , 


qui | critical. 


golit. ) Satiety , fulneſs , ſur-| 


@R> Satyrique , adj. (qui appartient à 
la- ſatyre. ) Satyrical , biting , nipping , 
cutting, tart, sharp, abuſive. | 

Satyriquement, ady. (d'une maniere ſaty- 
rique. ) Satyrically, in a ſatyrical manner. 
Satyriſe, Ee , adj. 5 rifed » cruiciſed 
upon , lampooned, | | 7 
SAT RISER, verb. ad. ( railler d'une ma- 

niere piquante.) To ſatyriſe , or criticiſe 

upon, to Lampoon. i bien 
Savamment ou ſgavamment, adv, (d'une 

maniere ſavante. ) - Learnedly. | 
@>> Parler ſavamment d'une choſe, (en 

parler avec connoiſſance.) To ſpeak of 4 

thing with knowledge. | a 
SA VANS (Les), ſ. m. (les gens de lettres.) 

The learned, the ſcholars. be 
SAVANT , ou ſcavant, te, adj. (quia. 

beaucoup de ſavoir ou rempli de ſcience. } 

Learned, good ſcholar, full of learning, 
SAVANTAS, f ſgavantas ou ſgavantaſle, 
ſ. m. (homme qui a un ſavoir confus & quĩ 
e de paroitre docte.) A pedantick ſcho - 


F. * ' a 
2 „g. f. (vieux ſoulier uſe.) An old 
shoe. . 
SAVATERIE, ſ. f. (lieu on Pon vend de 
vieux ſouliers. ) A ftreet or place wherein. 

old shoes are ſold. th; EAT 
SAUCE, ou ſauſſe, ſ. f. (aſſaiſonnement 
liquide pour donner du golit aux viandes „ 
Cc.) Sauce. ä 
P. Il n'eſt ſauce d appetit, A good | 

; i» 74 


| 


flomach is the beſt ſauce, 


SAUCE (Frippes-), ſ. n. ( goulu. ) A greedy 
. out a glutton. N | 

aucé, ée, adj. Dipe in the ſauce or any 
bother liquor. | | 


SAUCER , ou ſauſſer, verb. af. (tremper| 
autre li- 


dans la ſauce ou dans quelque 
queur.) To dip in the ſauce, or ſome other 
liquor. | | 
SAUCIERE , ou ſauſſiere, ſ. f. (aſſiette 
dans laquelle on ſert des ſauces. ) A ſaucer. 
SAUCISSE M, ſ. f. (boyau rempli de 
 viandes hachées.) Sauſage. 
auciſſe (pour mettre le feu à une 
mine, & un fourneau.) Pudding, ſuch as 
they uſe in ſiege. I | 
SAUCISSON, ſ. n. ( groſſe ſauciſſe.) 4 
chick and short ſauſage. 18 
SAVE TIER, ſ. m. from ſavate ( 


Favetier, (ouvrier qui travaille 
oſſierement.) A cobler , a bungler, a 
botcher. 1 | 
SAVETER T, verb. af. (giter une beſo- 
* gne. ) To coble, or bungle, © 4 
SAVEUR , /. f. (qualite qui ſe fait fentir 
par le gotit. ) Savour , ad; relish. | 
SAUF , ſauve, adj. (qui n'eſt point endom- 
mage, qui eſt hors de peril. J Sofe. . 
Ssauf, prep. ( ſans bleſſer, ſans donner at- 
teinte.) Save, under. | | 
Sauf votre reſpect. Save your reverence. 
Sauf correction. Under favour , under 
correction. | 20 -- 
Lauf (ſans prejudice. ) Sing vi- 
#hout prejudice. LED 
Sauf le droit de la preſeance à qui il 
appartiendra. Saving, or witout prejudic; 
to the right of precedency, to whom the 
ſame shall belong. 
: Le rẽpondant eſt condamne a payer 
la dette, ſauf ſon recours contre un tel. 
The ſecurity is adjudged to pay the debt, 
but with a remedy againſt ſuch a one. 
auf, ( hormis, excepte.) Save, 


ſaving, except, but. : 
SAU CONDUIT » ſ. m. (eſpece de paſſe- 


port.) Safe conduct, paſſ. | | 
SAUGE, 4 F. (plante odorante. ) Sage. 
La grande ſauge. Great ſage, or broad ſage. 
auge franche, ou petite ſauge. Sage royal, 
or common ſage. | | 
SAUGRENEE, ſ. f. N de 
mets avec de eau & du ſel.) A ſeaſoning 
with ſale and water. | 
SAUGRENU, ue, adj. (impertinent, ri- 
dicule , abſurde.) Impertinene , foolish , 
lly , ridiculous. © 
SAVINIER , /. m. (forte d' arbriſſeau.) Sa- 
vin, or ſabin-tree , a shrub. 
SAULE, ſ. m. ( forte d'arbre. ) A ſallow- 
tree; awillow , or willow-tree. 
SAUMON , ſ. m. (poiſſon de mer.) Salmon. 
 && Saumon de plomb, maſſe de plomb 
qui vient de la fonte. A pig of lead, 
Saumonné, ée, adj. True ſaumonnee , 
qui a la chair 757 G A ebe bs 
SAUMURE, ſ. f. (liqueur qui ſe fait du ſel 
fondu , & du ſuc de la choſe ſalde.) Brine. 
SAUNAGE , ſ. m. ( trafic de ſel. ) Sali- ſei- 
king or ſalt-trade, 
SAUNERIE , ſ. f. ( endroit ou on fait le ſel.) 
SAUNIER , ſ. m. (ouvrier' qui travaille a 
faire le ſel.) A ſale- maker... 
SAUNIER , (faux-) ſ. m. (celui qui vend 
defauxfel.) A ſr of ſalt , an unlicen- 
Jed ſeller of ſale , that trades in ſalt without 


„ 


| 


k- - 2 PAC 


1 


garde du ſel, & qu'on pe 
- de lacheminee.) 4 ſalt box. 


have knowledge f. 


that. 
Perſonne 
know of. | 
Savoir, 2 verſe en 
oz ſcience.) To lave skill, to 
or to under tand, to know. . 
Il ne fait rien. He knows nothi 


Savoir 


' 


ſpeaks 


— againſt his conſcience. 


avo! 


mory. © 
2 Je le ſai de bonne 


hands. 


done. 


of it. 


your ſelf that it is not ſo. 


ſad —__ look pleaſant. 


G3 


qu'un. To tale it well or kindly 


kindly. © 


form , or give intelligence. 


not. | | 
Il n'a ſu, ou pu. He could not. 


ſavoir ( fagons de parler 


that's the queſtion, 


queſtion is , 


do it. 


ceptab 
ſcholarship , ſcience, erudition. 


great learning, a great ſcholar, 
SAVOIR-FAIRE , 


auvtmnority. : n 
SAUNIERE , [. J (bone de bois ue wie.) Skill indy ingot wie 


u fait la Medecine. He is skilled , or has 
Skill in Phyfick, 


vivre , ſe comporter bien a 
elui * Pegard des autres. To underſtand one's 

racommode les vieux ſouliers.) A Cobler.| ſelf, . | Ms VA 

ll fait mieux qu il ne dit, il parle con- 

tre {a conſcience. He know better things, he 


ir, avoir dans la mEmoire, To 
\ know, to have by heart, to have in one's me- 


: 4 | je le tiens, 
je Vai appris de, &c. I have it from good 
Il dit qu'il n' en ſavoit rien d' aſſuré. 
e ſays that he had no certainty of it. 

Si on vient a ſavoir cect , c'eſt fait 
de moi. If this comes to be known, i am un- 


ache que cela weſt pas. Aſſure 


Savoir, avoir le pouvoir, Vadrefle. 

To know , to have the way, or knack. 
La vraie galanterie ſait donner une vue 
agreable a des choſes facheuſes. True ga- 
lantry has a way of, (or a knack at) as 


one. 


Savoir mauvais gre. To take it ill or un- 


je ne ſaurois, je ne puis pas. I can- 


je ne ſai qu'en croire. J am at a 
loſs , or i know not what to believe of ie. 
C*eſt a ſavoir, ſavoir eſt, a ſavoir, 
ur marquer les 
choſes dont on parle.) To wit (& par con- 
traction,) vix , that is, that is to ſay. 
&> C'eſt un a ſavoir, fagon de parler 
pour marquer le doute. 'Tis à queſtion , 


TSAVOIR , ſ. n. ( Erudition, ) Learning, 
Un homme de grand ſavoir. 4 man of 


1 


SAVOIR,, on ſgayoir , verb. ad. (connoi- | 
tre, avoir connoiſſance de.) To know , 40 'wi 


Une fit rien de cela. He knows nothing of 
que je ſache. No body tha 1 


hing at all. 
II fait Palgebre. He underſtands algebra. 


avoir bon gre, ou ſavoir gre a quel- 


pa ſavoir , infiruire , infornier, To 


let one know or underſtand , to acquaint , in- 


C'eſt à ſavoir , Sits pourrontle faire. The 
whether they shall be able to 


@>3 VUnje ne ſai quoi. Something, i don't 
know what , a je ne ſgay-· quoi. 

Elle a un je ne ſai quoi, ou quelque choſe, 
qui la rend tout-à-fait aimable. She has a je 
ne ſai quoi, or ſomething she has that makes 
her wy lovely , or that renders her very ac- 


. ( habidets, induſ-|, 


}SAVONN A 277 m. 
0 ſoap the linnen , and lay 


elque art Eau de ſavonnage. S 
22 oap-ſc 


N 
a 5 


SAV SAU 471 


| Xun des Is Il en 'viendra à bout par ſon ſavoir-faire. 
8 IP it about by his own R“. 
n ſavoir-faire, He lives by his 


Il vit de n 1 
oaps, or ſope. 2 
Ex. Mettre le linge 


Ws. "OE 
SAVON 3 ; m. b com 
chir , à 1 L « J 


au ſavonnage. 
it a ſoaking, _ 


vonnent, (ou ne perdent point leur couleur 


en ſavon.) Indian callicoes wash. | 
SAVONNERIE , f. f. (lieu ow 'sn fait du 
ſavon.) 4 


pParé.) Fash-ball, ſavonnet. | 
Savoure , ée, adj 


avoured , taſted, re- 
lished . 4 fe : 


ter avec attention & avec plaiſir.) To ſa« 
vour , to taſte, or relish , to ſmack, © 
SAVOURET , ſ. n. (os oil y a beaucoup 
de moëlle, dont les pauvres gens font du 
potage.) A marrow-bone, 8 
Savoureuſement , ady, ( en 
Relishingly. | 


|SAVOURER, verb. aZ.{ fromfaveur , got 


| | Savoureux, ſe, adj. (quia bonne ſaveur. 
n te mit en grande colere quand il le , fe, adj. (quia bonne ſaveur. ) 
ſeut. He flew out into a rage, when he heard 


|. Savoury , well-taſted , well-relished , that 
has a good tafte , or relish, | | 


kiſs. 


| SAUPIQUET , f. n. (faucepi ante. 4 
tare kind of onion - ſauce , 8 head ig 


ſauce. | 
Sau 7 ée 9 adj. Corned , pawdered, 
SAUPOUDRER. , verb. act. ( poudrer de 


ſale. | 
Saupoudrer avec de la farine. To fre or 
ſprinkle with flower , to flower. 

Saupoudrer avec 


ſu . — 1 1 
SAUR ou ſaure, adj. Ex. Un cheval faure, 
A ſorrel horſe, V. Sor & ſore. 
SAUR, faurer „& ſautir, &c. V. Sor, ſo- 


rer, &c. 8 ; 
SAUSSAIE , /. f. (lieu plants de ſaules. )4 
ſauter.) Leap „ 


wil lou - plot. 0 
SAUT, ſ. m. (action de 
Jump', or % | 
; Faire un ſaut. To tale a leap x 0 teap or 
7 $7 Saut, chilte.-Leap ,- fall, cumble; ' 
Saut de riviere. A fall of a river, - 
mum Saut petilleux. The ſomerſer. 
aut 


du breton (le ſaut, on la chite dum 


homme qu'on fait tomber par un certain 


one's heels. 
a turning tepſy-turvy , ot top over tail. 
| 12 un folle Is 


verly over a ditch. 


* Monter 1 „ ſaut , ou tout d'un ſaut . 


à une dignité. To leap into preferment. 
Au ſaut du lit, au ſortir du 

one's e * | 
n changement᷑ qui arrive de plein 

faut, ou tout-a-coup. A ſudden change. 
On lui a fait faire un ſaut en Lair (il a 
6te-pendu. ) They made him ſwing , he was 
, or went to heaven in a firing. _ 


han 
| '*> Faire le fant de en Aer 


0a u ſe. | 
ny F. (boule deſavonpre- 
SAVONNIERE, . (plane. Sen. 


ſavourant.) 2 


ſel.) To corn, to powder , to ſprinkle with | 


du-ſucre, To firew with 2 


tour de lute.) Cornish hug , the tripping up 
ue ſaut de Ia carpe. The ſomerſee , 
de plein ſaut. To leap. 


lit, 4. 


5 F 


* Baiſer ſavoureux. A ſmack-, or ſmacking 


Te 
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dela table au lit & du lit a latable. Ts go 
from the table to bed, and from the bed, to 
the table, © | 

Sauté, ée, adj. 
over, &. | 

SAUTELER , ou ſautiller, verb. neut. (ſau- 

ter a petits ſauts.) To hop , slip, to frisk, 
to trip along, or about, 

SAUTER , verb. neut. ( $'Elever de terre 
avec _ „ ou $'Elancer 3 lieu à un au- 

tre.) To leap, jump, or skip. 

3 , Eire des — ſur un theatre, 
To tumble. ä 
@3> Sauter ſur un cheval. To vault on a 


L hor E. 


| 


Leaped , jumped , yd 


. | 

Le vent ſaute , en terme de mer, il 
paſſe d'un romb en un autre. The winds veers 
or shifts, the wind chops about. | 

Sauter d'un ſujet à un autre, faire une 
digreſſion. To digreſs from the matter, to 

make a rambling digreſſion. 
| Sauter au cou de quelqu'un pour 
Temhraſſer. To fall about one's neck, to em- 
Brace him. | JE: 
@< Sauter au viſage de quelqu'un. To fly 
in one's face. 8 
Cela ſaute aux yeux, cela eſt Evident. 7: 
is plain enough , that's obvious to the eye, 
one cannot but ſee it. 5 - 
* Sauter aux nues , ſe mettre en grande 
colere. To be preſently on the top of the 
_ houſe, to fly into a great paſſion. 

P. Il recule pour mieux ſauter. P. He lands 

off for advantage. 

ll faut que tout ſon bien ſaute , $'il perd 

ſon proces. All's gone if he be caſt, 

G> Faire ſauter en Vair, avec de la pou- 
dre à canon. To blow up into the air. 
Faire ſauter la cervelle a quelqu'un. 

To dash one's brains out of his head. 
(e vous ferai ſauter les degres. I shall 
Kick you down the ſtairs, | 
| G5 Faire ſauter la tete a quelqu'un , la 
lui trancher. To take or cut off one's head. 


; Fr f 11 faut que je le faſſe ſauter. I muſt blow 


im up. 
SAUTER » verb. aA; (Selancer d'un lieu a 
un autre.) Toleap , jump, or skip over. 
Sauter un foſſé. To leap over a ditch, 
Sauter quelque choſe , Pomettre en li- 
ſant, en tranſcrivant. To skip a thing, to 
paſs it by. . „ | 
SAUTEREAU, ſ. m. (piece de bois d'une 
Epinette. ) Jack. | 
Ex. Les ſautereaux d'une épinette. The 
Jacks of a ſpinnet or virginal. 
SAUTERELLE » ſ. f. (forte d' inſecte.) Lo- 
cuſt or gra ſs- hopper. | 
SAUTEUR , ſ. n. Sauteuſe , ſ. f. ( qui ſau- 
te.) Leaper or jumper. 
_ @&> Sauteur , forte de cheval d' Acadé- 
mie. A vaulter , being ſaid of a manage- 
Horſe. | | 5 
V auteur, euſe, celui ou celle qui fait 
date de ſauter ſur un theatre, A tum- 
er. | 
SAUTILLER , V. Sauteler, N 
SAUTOIR, ſ. m. (terme de blaſon; croix 
de ſaint Andre.) Saltive, a ſaltire; that is, 
St. Andrew's croſs in heraldry. 1 
'SAUVAGE ,, adj. ( feroce , farouche , en 
parlant des betes.) Fd, ſavage , fierce. 
@> Sauvage , qui n'eſt point — 
Vild, untamed. _. 
| Un pays ſauvage (deſert , inculte , 
- inhabits. } A wild deſart country, a wilder 


neſs. | 
. @&> Sauvage( quin'eft point cultive, en 


. that was never grafted. | 


parlant des plantes ry des arbres,) W id , 
wncultivated, | | 


SAU 
Herbe 


par laquelle on ſauve les marchandiſes apres | 
un naufrage.) Salvage. | , 
Sauvage (ſalvage ou ſauvelage : ré- 
compenſe de ceux qui font le ſauvage.) Sal- 
Vage-mone - . . , | | 
SAUVAGEON, f. m. ( arbre venuſanscul- 
ture.) A wild ſtock, a tree come of kernels, 


SAUVAGIN, ne, ; ſubſe (certain gotit or 
odeur qu ont les oiſeaux de marais, ) Vid 
or ramage taſte. 1 | 

Un oiſeau qui ſent ſe ſauvagin, ou la ſau- 
vagine. A fowl that has a ramage taſte. 

SAUVAGINE, ſ. f. ( oiſeaux 2 & de 
marais.) Vild fouls. | 

SAUVE ( feminin de ſauf.) Safe. | 
*Il Fen eſt tir bagues ſauves , il s eſt 
— tire d' affaires. 7 came of 
with bag and baggage , he got off very well. 

Sauve, se, . &c. according 
to the verb ſauver. | 

SAUVEGARDE , ſ. f. ( protection.) Safe- 
guard, protection, shelter, defenſe. 

@& Sauvegarde, lettre que l'on accorde 
a ceux que Von veut protẽger. Safeguard , 
2 for the protection of a — 4 or 

ace. | | 

SAUVEGARDE n. ( cavalier employe 
a mettre un lieu a couvert. ) Safeguard , 
a trooper employed for the ſecurity of a 


lace. 
SAUVEMEMT „ V. Sauvage, ſm. - © 
SAUVER , verb. ad. (tirer de peril , mettre 
enſurets, ) To ſave , keep, deliver, or pre- 

ſerve. 


Il a ſauve ſon pays. He has ſaved , deli-| 


vered, or preſerved his country. 
Ge Sauver , rendre éternellement heu- 
reux dans le ciel. To ſave , to bring to ſal- 
vation, . | 
_ * Sauver les dehors , ou les apparences , 
V. Dehors & Apparence, 
@> Sauver (epargner.) To ſave or ſpare. 
Cela vous ſauvera beaucoup de peine. 
That will ſave you a great deal of trouble. 
@&> Ne pouvant ſauver ( c'eſt-a-dire , 
excuſer ) ſa conduite , je juſtifiois ſes inten- 
tions. Though i could not juſtify or excuſe 
tus conduct, yet i juſtiſied his intentions. 
SAUVER, ſe ſauver, verb. recip. (S' Scha- 
per, Senfuir, ) To fly, to make one's eſca- 
pe, to get away. $ | | 
On s'eſt-il fauve ? Vlere has he fled? where 
has he made his eſcape ? 
de ſauver , aller en un lieu pour y 
career un aſyle. To fly, or get into a 
lace. 5 
Pn S'eſt ſauve en Angleterre. He is fled or 


got into England, | 
de priſon, To break priſon, 


1. SAU scx 


\ 


> fa . Aweed., fon ſalut. Men little ehink of their ation; 
3 e and en parlant des hom- SAUVETE, LF Ex. de A a ou 
| mes quievitent la frequentation du monde.) | hors de'peril. To be ſafe, 
Savage, unſociable, „ _ |SAUVEUR,, f. u. (liberateur,, celui qui 
Les peuples ſauyages de 'Amerique. The | ſauve.) Saviour. 3 
ſavage people of America, or the 2. of bo Le Sauveur (par excellence, Jefus-Chrift,) | 
erica. | I. Our Saviour, Jeſus-Chrift, - | 
* Phraſe ſanvage , ou qui a quelque choſe | SAXIFRAGE , ſ. f. (herbe medicinale, } 
de ſauvage ( qui eſt rude, qui choque Puſa-} Saxifrege or flone-breck.  * 
ge.) An uncouth phraſe, an odd ſort of ex- SAYE , V. Saie.. | 
Tov EEG | SCABIEUSE, ſ. f. (forte d'herbe. ) Sca- 
AUVAGE , on ſauvement, ſ. m. (action | bious , a ſort of herb. . | 


SCABREUX, ſe, adj. (rude , raboteux , 
en parlant d'un chemin, &c. ) Rugged, 
T3 » uneven, EGS 

* Scabreux ( dangereux 0 Erilleux 7 en 
parlant d'un deſſein, d'une affaire difficile.) 
Dangerous , perilous , difficult , ſlippery , 
eicklish, | IT 

SCAMONEE , ſ. f. (plante purgative.) 

| Scammony , purging bind-weed, + 
SCANDALE , ſ. m. (occaſion de tomber 

dans le pEche.) Scandal, or flumbling-block, 

Scandale, mauvais exemple. Scan- 
dal, ill or bad example. 5 
Scandale, indignation qu'on a des 

mauvaiſes actions. Scandal, offence. 

@&&> Scandale ( Eclat , d'une méc 

action, honte. ) Scandal, shame. | 


Scandaleuſement , adv. (d'une maniere 
ſcandaleuſe. ) Scandalouſly, in a ſcandalous 


manner. * 
ux, ſe, adj. ( qui cauſe du ſcan« 


* 


Scan 
« dale. ) Scandalous, giving offenſe. 
@& Scandaleux, — — Scas- 
dalous, sameful. | 
1 „e, adj. Scandalized , of- 
ended. | 
oO Oneft fort ſcandalife de fon procede, 
(on le blame fort.) His proceeding is very 
much diſliked , or found fault with. - 
SCANDALISER , verb. af. (donner du 
ſcandale.) To ſeandalize, or 2 offence. 
@ Scandaliſer , dgcrier , diffamer quel - 
qu'un. To raiſe a ſcandal upon one, tomake 
him ſcandalous or notorious. 
SCANDALISER , ſe ſcandaliſer d'une choſe, 
verb, recip. (Sen offenſer. ) To be ſcandali- 
zed , or offended at a thing. | 
SCANDER un vers, verb. ad. (le meſu- 
rer.) To ſcan a verſe. | 
SCAPULAIRE , ſ. m. bande ——_ 
portent certains Religieux & Religieuſes. 
Scapulary , a andi piece of fluff about 
a foot broad , which monks and nuns wear 
uppermoſt over their habit. 5 
SCARAMOUCHE , ſ. m. ( bouffon de la 
| comedje italienne.) Scaramouch, an italian 
ani. | 
SCARIFICATEUR » {. m. ( inſtrument de 
chirurgie.) Scarificator, | 
SCARIFICATION , ſ. f. (operation par 
laquelle on ſcarifie, ) Scarification, ſcari: 


ing. | 
Scarifie, ée, adj. Scarify'd. FT 
SCARIFIER , verb. act. (terme de chirur- 
gie, decouper la peau.) To ſcariſy, cur, 


or lance. „ ih 
SCAVOIR, ger. & pron, ſgavoir on ſavoir, & 
V. Savant, ſavoir, and its derivatives ac 


cordin 


7 * 
SCEAU of th V. Seau, &c. 


* 


de ſauver 
to make one's eſcape out of priſon. | 

> Se fauver (ſe retirer.) To go away, 
in reere. 

@?> 1] vend à bon marche , mais il ſe 
ſauve (il ſe dedommage ) ſur la quantits. He 
ſells cheap , but he gets by the quantity. 


One ſonge guère a {p ſauver, u a | rite de juſtice, ) The ſeal, - 


SCEDULE , oz Sédule, V. Cedule, 
SCEL , ſ. m. (ou ſeau.) Seal. | 
Ex, Le eel ſecret du Roi. The King's 
rivy ſeal, 1 2 
Scellé, Ee , adj. Sealed, under ſeal, &c. 
SCELLE , ſ. n. (ſceau appoſe , par autq- 
* SCELLER, 


sc sen {- 58CH $09 


LER, verb. 44. lo ſceau & SCHOLASTIQUE ,.V. Scolaſtiqus. | 

1 lettre de Tas lerie.) To ſeel, SCHOLIE, &c. V. Scolie, &. SSN J . 1. N i 
Sceller (a un cachet à une SCIAGE, 7 m. (action teilt rel ſeorpion. e pad 
; porte, a un ce, par autorits de juſ- | Bois de ſciage. on bois ſe16, Sawed | Scorpion (un me 5 
tice.) To A up. | —_—_ 7 _ . one of che awe] e fig f . 
ble ih nr) mnt, Sous, oe fe e — 1 
une . , or flop a veſſel] $' . aux cor 78 
ot botele. fen boiture des Ry J , the 1 


on- gra 5. f 
O Sceller un crochet de fer dans un Veine ſciatique , 4dj. The ſciatick 7. aha Ein ſorte de trait ou de ma- 
mur, (Vattacher , Farrẽter avec du plomb SCE, ſ. f. ( © de fer taillee d un des tras parmi les anciens, Scorpion, an engine 
ou du plätre.) To cramp an iron hook into cates petites dents.) 4 ſaw. | co 5hoot arrows. © 


| all , ich molten lead. or | -Scie main. A hand-ſaw. IScCOCRSONNERE, lant( " mbdici 
3 38 0 faj N | Scie, ée, adj. 2 ſeier, ſaved, &c. nale.) Sco mak EPA 9 4 
SCELERAT, te, adj. michant, pe 3 » adv, 2 bien co que SCO 135 14 . 0 f. on Nod creux , 
for bi Wick -| Fon wingl e dune colomne cotia, the 
= 8 apron, 2 ; * 2 | |SCIEN 4 (ere avoir, érudi tion) Sci . a Bottom of a ie $1 rand 


Scl. , ſ. m. A wicked, ate, | ence, e 2 ScRIBE, /. m. interprere de la loi parmi i 
| 223 ee. 9 gre A Avoir dela fe Cience.. — ry z learned man, | les Juifs. ) 4 Aber 8 
à villain, a allows. ot a good cholar, _ "LO ſcribe (un >) of Cannes 
SCELERATE, Fr þ f. 4 wicked, flagitious , Science ( connoiſſance a ett opier. | 5 
des choſes par leurs cauſes.) Science, per- SCRI TURAIRE, {.-m. (qui fait rite. PICK 
Sci LERATESSE, E, . fef knowledge.  '. ture ſainte, Ln cite ouvent. ).4 ſerip- 3 
r Ton Err. |oCGPmoLAnE , 5.7 (one En 
IF; 'm (ic 1 que oſe en gen nowledge. vrte 3 
: * * ( * [ Is Tot en 1 2 ſcience. 1 Jpeak of eee » lind-neale 2 Pile. wort N 2 
IAC (ran du theltre ob les ae. ie with knowledge. & 
enten Jele ſai de ſcience certaine. 7 know-it for SCRUPULE , 1 m. (doute, crainte de fail 135 


| 285 r IF 
ene ben 2 rom e que ſe | certain. lir, ) Scrup le, doube. F 
ee Palin FaQtion popes by e. The] * f Science (adreſle , moyen.) Skill, l eſt plain de ſcrupules. He is full of ſerwa . 
ſcene. knack „ way * ples, or doubes, f 
— ie Gun ate d'un ee adj, (qui concerne les ſcien- Faire ſcrupule de A e choſe; avoir du 
ON, 39 ene , part of an Ane * ces abſtraites. ) Scientifical , learned. ſcrupule * la faire, en faire conſcience, ho 
K poem. Scientifiquement , adv. ( Tune: maniere| make a Hh or e a thing, 
755 Scene (cane; des changemihs | ſcientifique. ) Scientifically , learnedly. * at - Wh | 
. rivent x (dhe dee gens e, [SCIER, verb. act. ( couper avec la ſcie.) To Wai 
age, theatre, of grand affairs. 5 | ſaw. 5 weigh A 22 py part o pon atm. ws | 
Le favori a été chafle , voila un nou- cier ou ſeyer les bleds avee la fau-| Scrupuleuſement,,. adv 


Feau miniſtre qui va monter ſur-la ſcene. | cille. Jo cut down corn. 5 Seruplody, 4b {-1100 
The favourite bois diſmiſsd, a new miniſ- SCIEUR, /. m. ( celuiqui cis avecla fete )] Scrupuleux, ſe, adj. int l avoir; dos 


ter will enter the-flage. A ſaw 8 Yor ules.) Se . fit of ſeru y 
 * Changeant . ou ſeyeur de bleds. 4 reaper. $Scrupuleux,, trop exaR. 12 2 
Heros une vie privée. S. WS, the | SC EURE , { f. (ce qui tombe du bows en] id, or ar Ys 
4 ſeene , would ad ire that ero in 4 le ont aw-duft, ar fe J. n. 1 terme de reeti- | 
private 12 SCION, . m. rejetton d'un ubre, ture.) A fearcher. 
"4 * a donné une plaiſante ſcene d'un e Sian n. or wig Ex. —4 eſt le ſcrutateur des cceurs „11 „ 
(a ſurpris een uelque choſe er les ſonde, il les Examine, God i is the ſear £2” 
die plaiſant.) He gave us @ pleaſant enter- IS ION, , D, ſ. f. (diviſion, ſeparation.) cher of hearts, / '* 0 
eainment , he made us very merry. Seiſſion, divifon. | o genen. coli qui examine le fer. 
: Scenique, adj. ( qui appartient ala ſcene. ) SC OLASTI UE, adj. . artient à tin. Scrutator, 5 
Scenical , belonging to the Hage. I'6cole. ) Scholaftick or ſefolaffical. SCRUTIN, ſ. n. ( maniere dont les com- 
SCEN OGRAPH » J. F. ( repreſentation | Des queſtions ſcholaſtiques. elautici pagnies procedent dans les Clections qui fe. 
dune choſe telle welle ſe preſente à nos] queſtions. _ | . = ſuftrages ſecrets.) Scratay , „ pr 
deux.) Sce E -HOLASTIQUE, [. m. ( (celui quitraite | al of hee or votes. | 
CEPTICI SME, 2 m. (pytthoniſme: opi-| de la Theologie de Pecole.) 4 ſehool-di- Scrutin,, billet dans lequel on bctie 
on 6 qui doutent de ce qui n'eſt | vine or ſchoal-man. | OY e, on ballote dans laquelle on 
2 6. Sg » on qui ne er à la . f- ( ＋ (on la Theologie mal 72 let. 4 1 1 Ts chefs 
ere.) Scepticiſm rrhoniſm , free-| ic ue divinity. aire une EleQtion par ſerutin. To c 
at ee . ScHOLIASTE, 14 m. (qui fait de ſcholies| hallor, co n | by 
4 75 adj. ( qui doute de tout. )] ſur un Auteur. A ſcholiaft. SCULPTER, verb. aft. (graver , tailler 
rick or ſceptical. SCHOLIE,./..f. (terme d ogmatique , com- quelque figure.) To carve, ſic'eſt fur de las 
yet 2 , 7 m. (Philoſophe ſceptique.)| —̃ — — {cholion | pierre, du bois, du marbre. To rave, or 
4 fe 1 SCOLOPEN 5 7 7 f (impaned SCl LPTEUR fe coli qui fait les 
Sb TA m. (biton ornt qui eſt une (pale {ons 5 ui q | 
marque de SIT Yee. | chenille venimeuſ dlopendria, a veno- figures de e ie ) 4 carver „ 
Sceu, V. Seu, or mous inſect. ſculpter. 285 | 


SCHELIN , f. mannoie d'An lere, co . Gone ds en, Haris A fone- cutter. 
1. vaut en du pays, ou . tongue, 4 zel. of herb, |) scp TU. 77 J. 7 art de Fr veg Sculpe . 
ie de la livre Becks. ) A shilling. | , poiſon de mer quire- ture or carving. © "LEP 
Schelin de Hollande® ( ou cali.” ) vomit — ce qu'il a le corps quand il | 3 owrrage de Sculpreur. 4 
Dutch shilling or schelling, | fe ſent pris aVamegon. Scolopendra, fat] carver's work, carving, 5 
SCHIRRE, V. Squire, | that frees himſelf the hook caſting out | SCURRILE , adj. (bas, de bouffon.) Scus 
Schiſmati ne 0 72 ( gui fait (hiſme. ) his bowels. rilous, or ſcurrile 5 ſaxcily » ſcoffs 257 | | 
Schiſmatic chi matical | SCORBUT , . m, (ou mal de terre, forte Ex. Plaiſanterie ſcurrile. A ſcurr 25 
SCH SMATIO E, ſ. m. Une Kdeve, de maladie. 5 Te ſcuryy or ſcurbute, Kg: ns ady. (dune maniere ſours 
J.. (quieſt dans le ſchiſme.) A ſchiſma-| Scorbutique, j. (quiregarde le ſcorbut.) Scurrilouſl TOA , buffoon-like. 
-—— N 7 Wee wt * 88 5 71 0 . as 4 SOV Mann f e S x 
SCHISME m on , ſeparation de n de SCOR I , malade rilit vonry , drollery , rr us je | 
FEgliſe. Church. 4 eparation FRO but.) Scurvy , who has the ſcu SC E, F. (terme de _ DE mol 5 
Jn the C | SCO] DION, 7 n. ee aqua n Ab 44 ns 
Tome * FA, N hows 6 1 q Oo * * ba 
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474 _ SEX 3 
'SE (tante datif, tantöt accuſatif, de Toi. ) 
One's ſelf hinſelf lage. themſelves  i- 
aimer. To love one's ſelf. 
Il Baime. He loves himſelf. -. 
II ſe donne beaucoup de pei 
himſelf a great dealaf ro 5 
Elle ſe chatouille., She tickles herſelf. 
Us on elles ſe divertiſſent. 
„5A 
Si Poccafion ſe preſente, If the occafion 


offers uſelf. | 
be (Van Tae. 


| ) Each other , one 
another, eu Ee 
| N Ils s entr aĩment. 7 hey love one an- 
1 . | 
R. Note, that verbs ſed with this reci- 
procal pronoun, are called in | 

es reciproques or neutres paſſiſs, that is, 
reciprocal verbs or neuter paſſive ; but eſpe- 
cially ſuch verbs as are never uſed with 
lis pronoun, ſuch as, | . 
Se ſrepentir. To repent, 

S'abſtenir. To for bear. 

Se ſouvenir. To remember. 
Sb'enquerir, To enquire. 


R. Sk, ſe met quelqueſois d'une maniere 
Fs 


: 


e. He gives 


> 
* 


— 


5 


„** * — 


4 


- 


 Imperſonnelle. Se is uſed ſometimes imper- 


ona. DEG: 
Ex. Il ſe mange de bon bœuf en Angle- 
terre. There's good beef eaten in England. 
Il fe boit de bon vin en France. There's 
Zood wine drank in France. | 

ll ſe paſſe bien des choſes dans un jour. 
| Many things come to paſs in a day's time. 
Cela ſe peut. That may be. 
. 75 ſe peut autrement. Je cannot be ocher- 
e. | 8 
Cela ſe fait, Thar is a doing. 
L affaire ſeconclut, The buſineſs is @ con- 


Les amis ſe connoiſſent au beſoin. Friends 
ure known. in time of need, | 


| 


Les roſes. ſe trouvent parmi 
Roſes are found be! thorns. 
Mais quand ſe vint ala decihion, But when 
Fane to 75 pu ts a 
N ANCE., ſ. f. from ſeoir (tems au 
une compagnie eſt aſſemblée.) 4 22 , 
meeting, or ſeſſion. | of | 
La ſeance du Parlement. The ficting or ſeſ- 
. fion of Parliament. 
. &&Seance , aſſemblée d'une compagnie 
cclebre. Meeting, aſſembly. 
{> Seance, place dans une compagnie 
reglée. Place. | 
I prit ſcance dans la chambre haute. He 
took his plac 
. the Lords. | | ” 
@<> Seance a table pour manger ou pour 


jouer. Sitting at table either at meat or play. 
5 el 5 


Scé⸗sant, te, adj. (qui eſt aſſis, qui eſt 
ſemble. ) Sitting. 
Le Roiſcant ſur ſon lit de juſtice. The King 

fitting on his throxe , or 1 ſeae. a 

Le Fatemen eſt ſcant, The Parliament is 
etl z OT S. &. b | 

HE Séant, qui fied , qui eſt convenable. 

wgBecomin „decent, fitting. V. Bien-ſEant , 

& Mal- ſéant. 


SEANT, ſ. n. ( poſture. d'une perſonne qui 
eſt afliſe dans ſon lit.) Ex, Mettre un malade 
ſur ſon ſcant, To fie down a ſick body. 

Etre ſur ſon ſéant. To fit, or to, fie down. 

SEAU, ſ. m. (vaiſſeau de bois, de cuir, 

&c. pour mettre de l'eau.) A pail or buckee. 

SEAU ou Sceau , J. m. N Gun Prince, 
l'un Seigneur.) A ſeal | 


4 
4 


* * 
; 


They divert] 


rench , ver-] 


| Keeper of the great ſeal, the lord chancellor. 


1 Soppoſer e c ty à ce que des 
J le 


| iecret. To eruſt a think under an oath of ſe- 


* 


les Epines. f 


4 


e in the upper houſe or among | 


ö 


b 


* 


SEA RE - 
Le grand ſceau, The great ſeal. . _ 
_ Le ſceau ou l' empreinte que fait le ſceau. 
_ The. ſeal. Yr, i EY . 
GARDE -DES-SCEAUX, 


ſ. m. The lord, 
Sa grace a palle au fceh, His pardon is 
1 * | 4 


lettres ne ſoient pas ſce 
at the ſeal. 1 

* Confier quelque choſe ſous le ſceau de 
la confeſſion , ou a condition de garder le 


es. To flop letters 


_CTECY. I _ 
SESELINE, V. Zibdlne, 
SEBILLE, [. f. (vaiſſeau de bois fait en 
rond , jatte.) A wooden bol. J 
SEC, ſeche, adj. ( qui eſt oppoſé à humide.) 
y , without moiſture. 
Sec, aride, mort, en parlant d'une 
branche, &c. Dry, dead or withered. 
Voir quelque choſe d'un oil ſec, fans 


jetter des larmes, To ſee a thing with a dry 
, eye, 


or without Shedding tears, to be un- 
concerned @f eG: | 
Du vin ſec, forte de vin de canarie. 
Sack, canary, _ Wes 1 
Du ſon ſec, 
tine. Coarſe bran, „ 
Argent ſec ou comptant. Dry or ready 
money. | „ 
Meſſe ſeche ou ſans conſecration , telle 
que les Pretres Catholiques la diſent ſur la 
mer, ou il ne leur eſt pas permis de con- 
ſacrer Hoſtie , ni le Calice. A dry Maſs, 
a Maſs Fox without a e e Hoſt, 
among the Roman Catholicks. 
Viſite ſeche, oùᷣ Von 
A dry viſit. | 
Manger ſon pain ſec, To eat dry bread. 
Sec, rude, piquant , en parlant d'une 
reponſe, d'une reprimande , &c. Dry, 


rough , Sharp , ſevere, cutting. 


od il My a point defa- 


| 
n'offre rien à boire. 


Sec, maigre, décharné. Lean all 
skin and bones. „ 5 
* Sec, aride, ſterile , en parlant d'un ſtile, 
d'une matiere, de eſprit. * Dry, barren , 
7 poor, thin, fla. 
SEC, ſ. m. (une des quatre premieres qua- 
lites.) The drineſs. 5 
Le ſec & Thumide. Drineſs and moiſture. 
Remettre un cheval au ſec, lui fai- 


re quitter le verd. To take up @ horſe from 
& le verd & le ſec (il aem-| 


a 5 - 
 *T llaemploy 
ploy toutes ſortes de moyens.) He has done 
his utmoſt , * he has left no flone unturned, 


A ſes, adv. Etre a ſec (ou fans eau.) To be 
dried up. _ ESD | 
| . M e un vaiſſeau a ſec oz hors de 


I'eau. Toground a ship, to bring her on ground. 
Vaiſſeau qui met a ſec, oz qu'on met a 
mats & a corde, on navige avec toutes ſes 
voiles ferlees. A ship that ſpoons. 
SECANCE, ſ. f. ( ſuite de cartes de la me- 
me couleur, au jeu de hoc, &c. ) Sequence. 
SECANTE, ſ. f. ligne ſécante (terme de 
- trigonometrie. ) Secant, a ſecant line. 
Seche , from ſec, adj. Dry. 
SECHE, ſ. f. (forte de poiſſon de mer.) The 
cuttle=fish or ſound. ' 
_ Seche, 6e, adj. Dry'd, dry'd up. 
Sechement , adv, (en lieu {es ) Dry, in a 


dry place, 
FAS Sechem 

Drily, dry. 
Sechement 


- 
_ * Sechement 


3 
3 


| 


ent , d'une maniere ſeche. | 
froidement. ) Coldly. 
d'une maniere rude & re- 


4 


l 


. 
rude. Roughneſs. 


: 


4 


| SECOUEMENT , ſ. m. action de 


8 h Y * a 
4 Tx; y 
on * 
- 


* 


+ ERS 0 
CHER, verb. 4. (rendre fec ; or , 
trea ſec. Iv d , or dry up. 288 | ; 
. * Secher ſes oven; cefler de pleurer. Ta 
"ary up ores tears, to give over crying. 
l pleure inceſſamment, & ſes yeux ne ſe- 
chent jamais. He weeps perpetually , and 
his eyesnever ir. 5 
SEC verb. neut. (devenir ſec.) To dry 
or gromndry wake... . > ; 
Scher, ſe confumer d'ennui , de triſ- 
teſſe. To waſte or conſume with grief, to 
linger or pine away. 2 
* SEcher ſur un livre, palir a force d'&tu- 
dier. To waſte one's ſelf with tod much flum, 
dying, or poring upon _ $ pe 
_ * Secher ſur p16, ſe conſumer d ennui. To 
| linger and pine away, to be conſumed with 
grief. 8 9 y 3 
SECHERESSE , ſ. f. (tat de ce qui eſt ſec.) 
Droughi, drineſi. KEE RT ; 
Les ſechereſſes de Vets ont &tE fort gran: 
des. This has been a very dry ſummer. 
Sechereſſe de ſens. A want of ſenſe, 
*Secherefle , maniere de repondre dure 3 


_ * Sechereſle , ſtérilité „Audit dans un dif. 
cours, dans un ouvrage. Drineſs , barren- 


SECHOIR , f. m. ( bois ſar lequel on faie 


ſccher quelque .) Adryer, aboard jo 
dry things upon. „ 7 
SECOND : 45 4 adj. an prononce ſegond g 


qui K immediatement apres le premier. 

econd. ; : 8 f "WY 
* F&* Beaute ſans ſeconde ou fans pareille. 
A matchleſs or peerleſs beauty. 

SECOND, f. n. (celui qui tient le ſecond 
lieu dans une partie de paume. ) A ſecond . 
a partner. 3 = 4 
n ſecond, celui qui en ſert un autre 
dans un duel. A ſecond , or aſſiſtant in 


duel. | 
1 yo vegetal ro 
To be a ſecond or aſſiſtant in any buſineſs. 
Second, celui on celle qui ade 2 faire 
reuſſir une affaire. A ſecond , one that backs 
a motion made by another. | 
n officier en ſecond ,quicommande 
au defaut de Iofficier en chef. An under 
ONMieer. ; | ; 

e Comte de Dunois voyoit avec chagrin, 
2 n' ẽtoit preſque nulle part qu'en ſecond, 
& que le Connetable avoit Phonneur de 
tout. The Count de Dunois bore impatientiy 

to bear, moſt ati end, but a ſecond 5 
whilſt the Conflable had the credit of all. 
SECONDE, ſ. f. 3 d'une 
minute) A ſecond , the fixtieth part of a 

minute. | 
' Seconds, Ce, adj. Seconded, backed , help» 
ed, afſifled, e 

Secondement, adv. (en ſecond lieu.) Se- 
condly, in the ſecond place. | 
SECONDER, verb. ad. (tenir lieu de ſe- 
cond dans le jen de paume.) To be a ſe- 


cond, 5 5 
ER ( aider , favoriſer , app D | 


U 


SECOND | 
To ſecond , back, help or aſſiſi, ro favour 
"Or COuntenance. 

SECONDINE , /. 
re-faix des femmes 
birth. © gt | | 
Secous, ee, adj. Shaked , jogged, tofſed's 
or jalted , &c. V. Secouer. - 


F. ou ſecondes ( Parri « 
) Secondine , the after< 


ſecouera 
olting. 


A $shaking , jogging, 12 or / | 
| ebranlen 


| > roughly « 


\ 


butante.) Dri 


1 


SECOUER, verb, «ft, ( remuer, 


— 


a elf, 
. Secouer r 


ebuf 

SECOUER, | fe ſecouer , verb. recip. ( ſe re 
muer fortement pour faire tomber quelque 
choſe.) To shake one's ſelf. 

+ Secourable , adj. (enclin a ſecourir.) Help» 
rr rm RN 
n'eſt pas ſe ne 
peut etre oy ky A cown that cannot be| 
relieved. 

SECOURIR, verb. ad. aider ' aſſiſter, 
donner aide.) d help, aff ft, or 
relieve. «© 

— lor of 
oft, or relieve the afflite 
ecourir une place. To Joccour or relieve 
4 fOwny 


SECOURS, ,. m. (aide, e 
tbeſoin. ) Succour , help, relief, aſſiſtance. 
Secours, renfort de troppes. our, 


upply.  _—- 
2 ou aide, aide , Eli e bitie pour 
ha decharge d'une paroiſſe Aide. 
1 Secours, uſage, avantage. Help, uſe, | 
"As. ue, adj. Succoured , helped , of | 


$0! \ eelieved. rs 
ECOUSSE, ſ. f. (action de ſecouer, 
ranlement de ce quieſtſecons.) A shake , 
roſs, le jole, or ſudden ts a jerk 8 
ecouſſe de caroſſe. joleing of a coach. 
e e 
Ee horſe. 


Te cheval m'a donn de terribles ſecouſſes. 
That horſe has jolted me horribly. 
Secouſſe ( violente attaque qu'on regolt| 
dans ſa fortune.) Check, . 

Secouſſe ( ka png attaque d'une mala» 

die.) NMiolent 

SECRET, te, ad A. cachs, oceulte y con- 
nu de peu de ) Secret, private, 
loſe, Pn | 7 33 | 

Secret ( qui ſait ſe taire e 
| ſecret. ) 8 „ that keep 8 

cConſeil ſecret du Roi. he King's 
privy council, 

Le ſcel ſecret. The rivy oct, * : 

SECRET, ſ. n. ( chole qui ne as TE tre]. 
revelée.) A. ſecret, or myſtery fowl] 
whaic yo people know , or that ought to 
kept ſecret. 

1 3 dis cela dans le ſecret, 9 
dernier ſecret. I tell you that as ſecret, or 
48 a great ſecret , or under the roſe. 

5 1 Reveler le ſecret de Vecole ( reveler 

qu'on ſait de particulier.') To tell tales. 

3 (mo 
gef as * choſe.) A ſicret v, 

means , 


En Big — PX en particulier, ſans te 
moins.) Seeretly; ; MO , in ſeeret , in 

rivate. 

CRETAIRE, ſ. m. ( domeſtique d'un 
Prince, d'un A ** &c. po Ecrire 
ſes lettres & autres choſes.) 4 ſecretary, 

&x> Secretare de quelque aſſemblee cé· 
lebre, ou clere d'un A ſecretary 
Or clerk. 

- > Secretaire ou confident » en terme 


2. ue: A conſident. 


Tait. bean e. 


| 6 


a . 


* 


en connu de peu de perſonnes 


* or a 5 


Secretariat 


1471 


dit à baſſe voix. 
mish Priefts at che gliar. 
SECTAIRE me ( qui oft d'une ſecde 


damnee.) 4 

nes „n. (qui ſuit un Phe 
phe, un Docteur. ). Follower , or Diſciple. | 
'SECTE,, J. , (nombre de-perſonnes qui 
furvent une mime opinion.) A &. 

SEC TEUR, J. m. (terme de geométnb, 


parties ducerds.) Sedr, in geometry , | 


8 ETON. FF. (divifon dme choſe Jl 
Seftion , divifion of a 

Section, partie d'une c ole d wilde. Ste- 
tion, part of a thing divided. 

a. rote np de veine, en terme de chi- 

« The opening or breathing of a vein. 

SECL lx adj. rom, fiecle ( quiſe fait |S 
de cent en cent ans. ) Secular. 


W Les jeux ſbculaires. The ſecular games | 


SEGULARISATION , 5 f. (action de 6 
riſe ) Secularization , or ſeculari ing. | 
-Seculariſ , ée ach. Secularized , de or| 
become eculay. 
SECULARISER , verb. a. r. ten- 
er un benefice , une perſonne.) To ſecu-| 
larize, or make ſecular. 


SECULARITE , 7 . (vie ſeculire, )4 ſe- 


vans 


| 


Secular , temporal. 
2425 ( — ) Porldly, 


SECULIER J. m, (un laique. 14 


5.1 Sceulierement, ady. (en ſdculier, ) 
Like worldly men 
SECURITE., J. F. ( confiance' intorieure , 
tranquilité bien ou Ae dans le peril. Ji 
Securuy , unconcernedneſs, 


petit caractere d'Imprimerie. ) P 


Rong letter. 
SED DENTAIRE, adj. . 
- rement ailis, ) Sedentary', fitting much. 
Sedentaire, qui ſe tientproſquetou- 
ours cher lui. Sedentary „ that” keeps at 
dome, that ſeldom flirs abroad; tees, 


Les Parlemens t ſ6dentmres 
& aun lien.) TiFParliamehcvare 155 
ettled in a, Place. 
mas Brett Fas . 
Sediment, ſeeeling » dregs , grounds. 
Seditieuſement, adv; ( Gane e maniere-{E- 


ditieuſe. ) Sedieiouſſy. 
del d fire 


Seditieux , ſe, adj. ht 
ſedition, ca dd. 3. ditious , fac- 


tious mutinous. 
| SEDITIEUX', ff mi- une Tedivieuſe'; J. f. 
(qui a part ia 
tious man or woman”, a rebel. 
Punir les ſeditieux. To punish the factious 
ae SEDITION,, / %. (.dmotion  populai 
ITION,, otion re; 
ſoulevement contre la puiſſance legitime.) 
Sedition , commotion , mutiny , inſurrection 
8 01 9 riſng, of oruproan. - 
mn. ſõductrice 3 þ . 
| (a ſeduit, qui fait tomber en erreur.) 4 
educer or deeeiver, a cent. 


SECULIER, re re, adj. ( laique, temporel. II 


. a 
SEDANOISE, ,. f. (ou N » . 


| 
| 


| Bit 


.) A ſeditious or fuc. 


| 


l 


222 8 2 


; + eu on fe font Tate | 
car 6 Bighop's. 
| FEEL 


. eretly, in f. 
[SECRET TE 


(pi 5 SE! 


3 B . as are 25 ier 
| | ſeduced or 


2 


7 


| 


4 


1 


q 


; 


eee 1 


1 


Fa cowertatiom 4005 ſ6duiſinte;, & 
' ſraring, and full o f A ger, 
educed 


SEGLE oufe 
SEGMENT, . . (portion &'un 


SEIN EUR, f m 


1 


SEI LE 
SEIN , 


"SED. $21 475 
e. 
OT 


85 or d 

ompet ; «ewe "—- 

babe 32 ſequeds: * N 
uſe Abreive,, or cheat. 

tau. Jo ſuffer one's ſelf o be 


—— bien de yous 1a: {{duires 
) 7 


Berz 


heed you he nor ſeduced, 
e dagger de, debaucher. 
0 . corrupt , or de bauch. 
Sant adj. Eg. 


de . 
* 


Rant 
meg was en. 


ne) Ry 
orn ot French rice. 


de traits graciewx: 


Se6dwt, te, adj. 
deceived , &c. V. Sedui 


Seigle blanc. 
cle os 
Spare | 
tric ae oP 
qui x un-fief ox une 
terre qui lui *. Vautorits ſur des vaſe 
. faux.) £ Lord , So — 3 5 
Jeigneur, homme qualits. Lord, 
6 aq Fo a Nobleman. 
A 


dignité. * Lord. 


autre figure 'geometrique. ) Se 
2 a circle 1. 88e other 


GLE, 


Le Seigneur, 
( Dieu. ) The Lord, God. God Alm 


(#©>Notre Seigneur » (Jeſus-Chrif 2 


£ el, 
Turcs. Ee by 2 4 * 


SEIGNEURIAGE , 


F x To ( droit quiun 
Souverain d fas la fabrication des mon- 


noies. ) Seignorage, „ regality nn 


ver to be 


| adj. 
== ING wy 


4 „ 


URIE, h 7 . puiſſanes de 
U e Lordship , 


5 „ o dernier eſt 
un terme de | 
FI , terre JANET Lora. 


>, (on Re 3 
igniory or Repub 
Ted Oe à votre ſeigneutie, ( Clas: 
tion ele & burleſque. ) Save vaur wor. 


ship; 

Zh *(unſean. ) A pail, abuckets. 
partie du corps. humain , ſur- 
_— ed, depuis le cou juſg u' au 

creux de l'eſtomac. ) Breaſt, of ya. 


. ond 
„ endroit ou ſont les tetons, 
x thte ſur mon ſein. He refled” 
n my boſom. 
5 rit &le cceur de Thonme. * 
Bbſom; yo end heart. | 
= 


Depoſer ſes: ſecrets dans le ſein n 
To ruft one's ſecrets in a boſom friend. 


Bo Yom, 


15 2 


»Le ſein, (le dedans) de la terre, ou de 


la mere The boſom of the earth', or fea... 
9008} ; (ventre, matrice ou l eſt 

conęu. . 
el ſein; (le cœut, le — du 

Etat, — heart or middle of a Ki 4 l 


een 


— 


4716 SEI SEM 


pers Ed rants 5 oem and GS 


fish-net. 

SEIN, f. m. (nom de un Ecrit par 
lai-meéme à une lettre, L e Ss 
hand', or fignature., 5 

SEJOUR ; F m. ( demeure qu'on lat en an 
lieu. ) Abode, refidence , flay. 3 

6% Durant 1'&6 notrs {ſour et, (node 
demeurons ) aux cnathps , & durant Yhyver 
en la ve. fn ſummer-time we live in the. | 
cuugtry, and in the winter-time in town, 


Nous y fimes fort peu de ſcour. We faid [ 


there but a little while. 

Sc jour, (lieu conſideré par rapport i 
| Phabitaicn. )Abode,dwelling-place, manſion. 
. C'eſt un beau ſejour que Paris. Paris is a 

Fe place to live in. 


Le ſejour des Bienheureux. The manſion of | 
the bleſſed. 

SEJOURNER , verb. neut. ( faire ſejour 
en quelque lieu.) To ſejourn , ſtay , or remain 
in 4 place, to dwell, abide, or live «oP 
in it. 

SEIZE , adj. Sixteen. 

le ſeize, e du mois, The 


F xteenth 72 of the month. _ 
EIZE, 


meſures. 54 reenth, or fixteenth part. 
n in: ſeize, (un livre dont une feuille 


a 32 pages.) 4 ſixteen. | 
— , adj. ( nombre dordre, ) Sr. 
teent 

SEIZIEME , ſ. n. ( une ſcizieme partie. )4 
ſixteenth , oft part, 

SEL, ſ. m. F fait par la nature ou par 
Tart, & qui ſert a 3 les viandes 
& A Canes at ges.) Salt. 

Sel mineral. Mineral ale. 


el des Chymiſtes. Chimical ſalt. - 
Sel attique, (la pureté, les graces, les 


1 inge nieuſes du langage *Athenes, )| ſide. 


he niceties, graces , Jeſts, or witty conceits 
off the language of Athens. 
Je ny ai pas trouve le moindre grain 
de ſel, (c „Nd » la moindre pointe 
Jeſprit. ) * I found no ſalt in ie, i found 
not ONT, "tis all flat, dull, and 


enfipid. 
SELLE, ſ. f. (petit ſiége de bois.) A flool. 
Aller 2 la ſelle ou licher ſon ventre. To 
go to flod). 
Fe 1 Evacuation qu'on Fai en une fois. 
00 

SELLE. 1. * ( forts de ſiege qu*on met ſur 
te dos d'une monture.) A ſaddle. 

A voir le cul ſur la ſelle, etre a cheval. 
To, oo on horſeback, to ride. =” 32 

ée, adj. Saddled. 

SELLER , verb. act. (mettre la ſelle fur une 
monture.) To ſaddle , tp put on the ſaddle. 

FELLERIE , f. (lieu on Pon met les har» | 
'nois des chevaux. ) A prune for e 
harneſs. 

'SELLETTE, £ f. (ſi ze de bois fur lequel 
on fait aſſeoir un crimine The flool on which 
the . Fa at the time of his trial. 

SELL (es fait des ſelles pour les 
montures. ) A ſadd! 


SELON , prep. 72 egarda, conformiment| | 


a, ſuivant. ) According to, after, agreeably, 
or anſweradly to, purſuant to. 
Delon mot, ou ſelon mon ſens, In . 
judgment, in my opinion. 
Ceſt ſelon, c'eſt ſelon les ee, 
ces. Tis as it happens it may be. 
Selon que, conj. As, accordi 


be I J. F. (action de a ſes 
82. ow! 
Sal, dran ſong, cen * 


py, un ſeizieme , en parlant de 
* 


'| his own i 
SEMBLANT, 


8K M 
Somaille , tems - WORM 
e (pt bus de fi 

14 jours de ſuite à comp- 

Te: e, ou W autre jour.) 

week 13 
P. La Ho des trois jeudis , (jamais, ) 
P. Nen two ſundays tome cogether. 

SEMAINIER , 2 

maine pour officier dans un Couvent „&c.) 

A ſeptimarian. 


emainier, re, adi. eſt en ſemaine, 
fs (qui ) 


the week, weekly. 
Eveque neee The Biskop of the 
week , the 75 in waiting that week. 
SEMAQUE, Par + {petit vaiſſeau de mer.) 
A ſmack, a veſſel. 
KA rk „ adj. e, fach 5 quireſſemble.) 
Lite, not unlike , alike , ſuch. 
Ces deux choſes ſont fort lemblables, Theſe | 
two things are very like” 
Ils ſont tous ſemblables. They are all alike, 
Vites-vous jamais rien de ſemblable , ou 
de tel? Did you e e like? or a 
ſuch thing ? 
SEMBLABLE . m. (Egal, pareil.) Like, 
ual , match. 
ous n lui rendre le ſemblable. 7. ou 
_ ought to Peturn him the like. 
. Chaqu'un aime ſon ſeniblable, p. Like 
loves like , Or like will to like, 
Il na pas ſon ſemblable, He has not his 
equal or his match, 
T Semblablement , ads. ( pareillement , 
de meme, ) Likewiſe , in like manner, 
SEMBLANCE, /. + i ne ſe dit guere que | 
dans cette hraſe Dieu a fait homme a fon 
image & ſemblance. God made man after 
and likeneſs, | 
ſ. m. ( apparence ,'feinte , 
dehors. ) Shew , Pretence, appearance, our- 


Beau ſemblant. 4 fair shew or outſide. 
Sous un faux ſemblant d' amitié. Under a 

Shew or pretence of friendship, 
aire ſemblant , feindre. To wake as 

: J , or though, to feign or pretend, to difſem- 

le or counterfeic, 

) fait ſemblant de ne le pas voir. He males 
as if he did not ſee it. 

Il faiſoit ſemblant 4aller plus loin. He made 
as though he would have gone further, 
Il fit ſemblant d'&re malade. He feigned or 
1 being fick, he counter feited ſick. 
Il ſe porte mal, mais il men fait pas 
2 e is ill, but he won't ſeem or 
appear to he f 1 
Ne faites ſemblant de rien, „ Take no 
notice of any thing. 

SEMBLER , verb. neut. ( paroitre dune cer- 

taine maniere. ) To appear, ſeem, or look. 
Cela me ſemble vin, It appears ſo to me. 
Ces choſes me ſemblent es. Theſe 
things ſeem to be good to me, i take them to 
be good, 
ous me ſembler tout melancolique. Tou 
look very melancholy. 

SEMBLER, verb. i. E. U me ſemble, 11 
m'eſt avis, il me paroit, je crois. It ſeems to 
me, methinks, 3 i think or fancy. 

Il lui ſemble. He thinks, he A ancies, 


— 


think of that? 
Vous etes, ce ſemble, un peu fichs. You 
bt , it ſeems, alittle an 
Si bon lui ſemble, ou $ I lui ſemble bon, s l 
lui plait , sil le trouve a propos. If he thinks 
or convenient, if he pleaſes. 
SEME, ée, adj. from ſemer. Sowed, or ſown, 


| &s, f to * verb W a 


1 


| 


7 


; Toes the hoof, 
m. (celui qui eſt de ſe- 


|SEMEUR, 
Que vous ſemble de cela ? What do y 


J. 


Fe . 


ö 


. SEM 
r en terme de blaſon. 
SEMELLS is. (ledeſſous duſoulier/Bung | 


botte. ) The ole of aihoe, boot , & 
Battre la ſemelle 


a 


„( voyager A pied. } 


| Semelle de bas. The foot of a flockin 
2 Il a ſaut tant de he ooraf 2 —. + 

| pieds. He has jump d ſo many feet, © 
n wh wap „(terme de mer, aſſem- 
2 de trois planches qui ſervent aux heus 
aux belan pour aller à la bouline. 9 


SEMENCE, ſ. f. (tout ce qui ſe ſeme on 
la matiere dont tous, les animaux font en+ 
gendres. ) Seed, either of a plant or a living 


Creature. 


Semence, cauſe de certaids effets. Seed | 
cauſe. _ 

SEMER , verb. ad. de la gan 
ou de la ſemence.) To ſow. 

Ex. Semer du bled , deVorge, des laitues g £ 
du pourpier, ay To ſow corn, barley, lev. 
rice, purſlain , & 5 

enſemencer un champ. To ſow | 


Semer , ou 
A 
2 Semer, on joncher un chemin CY 
roſes, To firew a way with o 

* Semer la diſcorde, des diviſions, des 

2 , ou ſemer at zizanie entre des 
_ To ſow diſcord 5 diſſenfions g quarrels 
or divi 

*Semer, répandre, faire courir, To rend 
to Tere. own publish abroad, h 

- Semer des erreurs. To ſpread, or propagate. 
errors. 

Semer des nouvelles ou de faux bruits. To 
ſpread news , or falſe reports. 

* Semer de Pargent, ( diſtribuer de Par- 
gent à pluſieurs nee ſeatter money, 
to give money , to make preſents, or largeſa 
ſes , among ſeveral people. | 

Cet homme ſeme Vargent , il eftextr&« 
mement liberal ou prodigue. That man flings 
2 like dirt, chat man throws away mo- 


e dirt, 
1 1 Semer, couvrir en pluſieurs endroito 
To ſeed, to ſer thick , to cover all over, 
Sems d' ẽtoiles. Seeded with flars. 
Semè de pierreries. Thick ſee with precious 
flones. 
* LVargent eft clair ſemE cher lui, il a pen 
15580 Money s is thin ſown, or ſearce with 
im. 


SEMES TRE, adj. Ex. Un parlement ou n 


Cour ſemeſtre, (qui dure ſix mois, qui ſert 
par demi · anne. ne Parliament , or Cours 
= fits half a year. 
Un Conſeiller "JFratſemeſtre, — for 
que ſix mois.) A Counſellor 0 
waits but fix mo 


SEMESTRE, ſ. m. (fix mois.) Six — 
fix months together. 
Servir par ſemeſtre. To wait fix months | 
1 | 
ntrer en ſemeſtre, To begin one's ſix monthy 
waiting. 
&> Semeftres, Officiers qui ſervent pat 
N Officers rs half a year waiters. 
2 qui ſeme.) A ſower. 


* Semeur 4 d enfion. A ſower. of diſſen= | 


. (demi. ) Ee. Les mi Peagiens, Th | 


emi-Pela 
—— Semi-drachm, Ke. 2 
SEMILLANT T. te, adj. ( remuant, fre- 
tillant. ) Fluetering , frisking , frisk, airy. 
Elle mettoit tout ſon —_ a 4515 | 
ſemillanre que leg autres, e her, 


S EM 8 EN 
uri is bing mote eee 


SNARE, „. ( lien pour derer des| 
Ecclaflques 9 
don Pon tire 


comp 
— pou poſtes. Se- 
2 * ( qui a été deve 


Rare. 
SEMINARIS 
dans un ſeminaire.) A ſeminarift. 
, ſe F. n imparſaite. * 
5 S0 Rn . (fac de ſemeur.) 4 ſeed-bag. 
SEMONC 12 . (invitation. Iavitation, 


ummons , call 


&ISemonce, avertiſſement ee | 


ui a autorit6. Admonition, warn 
SEM (ONDRE „ verb. act. ( inviter à qu 

ue enterrement oz à des noces.) Toinvite, | 
f Semondre uelqu'un de ſa parole, (Ten 

lee — To challenge one s word, to 


put him in mind of his promiſe, 0 call upon 


one to be as as his wor 

SEMONN 
billets d' enterrement. He that carries the 
funeral bills about to Jack as are invited to 
| the funeral. - 

SEMPITERNEL,, Ie, | adj. Es. Vieille 


ſempiternelle , ( ſemme fort vieille, )4 ſem- 


piternal women, a very old woman, an old | 


trot. 


_ SENAT, J. m. ( aſſemblee des principaux| 


d'un tat. ) Senate. 
Senat, lieu ou le SEnats' aſſemble. 4 
Senate - lou 


| Sevens . (celui qui eſt membre 


d'un Senat.) A Senator, an Alderman. 
atorial , le, adj. (qui appartient au S6-| 


nateur. ) Senatorian. 


SENATORIEN, enne, «dj. (quieſt derace | 


de Senateur. ) Senatorian. 


 SENATUS-CONSULTE , f. m. ( arr#t 


du Senat Romain ) 4 decres of the Roman | 


Senate. 


SE NE, f. m. ( feuilles purgatives Gun cer-| 


tain arbre. ena, purging leaves of a tree. 

SENECHAL,, f. m 4 # ef de la juſtice} 
dans un certain reffart ) 1 45 » the 
chief juſtice or Magiſtrate of a certain 
reci 

SENECHALE , V.. (femme du Senechal. ) 
The Sene that's wife. 

SENECHAUSSEE, ſ. f. (juriſdiction d'un 
Sénéchal.) A ſeneſchal' 1 ron | 

SENECON, ecriv. ſenegon, ou ſeneſſon, 

ſ. m. (plante mécicinale. ) Groundſel „ aphy- 


fical plant, 
SENEGRE, ſ. n. ( forte de plante. ) Feni- 
SENER , verb. af. ( chitrer) un cochon. 
To geld a boar, or a hoy. 
a ſow. | 
SENEVE, /. m. ( dale gut porte la graine | 
dont on fat ia moutarde. 
SENS, 1 m. ( faculté de Panimal par la- 
quelle il regoit [impreſſion des objets exte- 
Les cingq ſens de nature. The five natural 
ſenſes. 
aux plaiſirs ſenſuels. To gratify one's ſenſes, 
7 . 5 one's ſelf over eo ſen ality 1 or ſen- 


eek, a plant. 
Sener une truie. To ſpay 
tard plant. * 
rieurs.) Senſe. 
* Donner tout à fes ſens , vabandonner 


Rn To morti . | 


Sens commun, la raiſon. Common 


R, ſ. m. (celui qui porte les 


1 ens, cdi d uns choſe, lun corps. 


L, the ma | 


TEN 
. Un koame dont as. 4 Ben 


ſenſe or ju 


to be ſober , eo be in one's right wits, to be 
mpos mentis. F 
. ˙ hoes de fo boafuns, | 
etre fou. To be out of one's wits , to be mad. 
Je crois qu'l a perdule ſens. I think 101 
| - oue of his wis. | 
Vous lui renverſerex le ſens. For'll wok 
im mad , you will put him out. of his wits. 
Sens, (avis, (opinion, ſentiment.) 


Senſe „opinion, e wand thoughts 1 
ſentiments. Fo 


Je donne dans fon ſens, 1 onof his mind| 


or '0panion. 


, 


3 To chime in I to ſay as tir 
| 42s. - 


Sens, fgnification , 
diſcours, un ce rangi Be 
Re le ſens de ce paſſage. Ther is the ſenſe 


or meaning of that paſſage. 
* Un mot peut 


, 


ſenſes , or ſeveral ways. 


„ 


terpreter une action, on ce que Von. dit.) 
Conſtruction, interpretation. 

Donner un bon, kt 
choſe. To put a good, or 4 bad conftrudion 
N a thing, 1 conflrue it well or ill. 


donnez a mes paroles un ſens tout 


cation upon my words. 


as 


M. Eons Dies © crete 8s 
| an ER the olid figure, four ſquare 
every Ways , 


leer fn bon ſens. Put that the right 
or on the ri he fide, TR 
Praga ans aire de tous les ſens, To 
turn 6 uſine ſs every way 
ens 4 ＋ Toph- curry, 5 -4 
Ade down. 


Sens devant · derriere. Prepofterou | 
cart before the horſes. hy , the 1 


judicious, or diſcreet. _ 

 && Diſcours ſenſe, plein de ſens, 4 ra- 

tional diſcourſe, _ 
Senſement., adv. 


cieuſe. ) Rationally , ak F alia * 


diſ. creetl 
irt 


d eſt 
ſenſible. I TRA 5 2 ps 


Senſible, adj. (qui ui frappe les 25 » qui ſe 
fait ſentir.) 5255 » that may be felt, er. 
ceived by th the ſen s. 

enſible, ( qui a du ſenti it, ) Sen- 


le, that feels, apt to perceive, — 
* Senſible , qui reſſent ce qui choque „dé- 
licat. Touch , exceptious , tender , nice. 
Pour peu qu'on le choque , il eſt ſenſible. 
He is very touchy ot exceptious, a ſmall mat- 
ter puts him in a paſſion , the leaſt reflection 
nettles him. 
Je ſuis ſenſible a reconnolte les obliga- 


tions que j ai a; quelqu un, 7 am very apt or 


ſenſe, reaſon. . ready to 3 one's kindneſs to me, 4 
ment, facults de benefit is never loft upon me. 
dre les choſes en Juger _ in nai, : * Senkble , W dolor.) Sad, 54 


| Gaſes judgment with, 


grievous 
L 


ts ſons raid: To beof « ſound mind ,| piſed. 


| 


vrendre. an divers 
ſens. A wor that may be taken in ſeveral] 


Sens , ( maniere d'expliquer ou « d'in- 


contraire. ou put a quite Contrary interpre- 


SENSATION, /. f. (terme dogmatique, 
impreſſion que 1 objets font ſur les ſens. ) 
Sen ſation. 

Senſe, ée, adj. ( qui a bon ſens, qui a de 


la raiſon. ) Sen ble , conſiderate > rational, | 


(dune maniere zd 


| 


1 


Donner dans le ſens de quelqu'un „ e | 


SEN 7% 
Il eſt Ga EK | 
ſad eh ant ud oy |; 


Jai un ſenſible deplaiſir de fa x mort (j en 
ſuis fort touchs.) Jam Nr c rere 


A for his death, 6 
ole ſenfible » . 
| * C'eſt ſon endroit mate. 4 , ( C'eſt 205 


le touche le plus.) That's his maſt ſen 
„ 
SENSIBLE , Jo 1. Ex. Je le prendrai par 
fon ſenſible , ou par ſon endroit ſenſible, T N 
Shall take him the mf (ee part. 
'une maniere ſen< 


Senſihlement, adv. 
fible. } Senfibly , very much, e £ 
„ve, adj. (quiala facults de ſen · 


We 
175 
SEN ITIVE, ,. f. ( elp6cede plante.) M 


ſenſitive plane. - 
SENSUALITE, /. f. ( attachement awe 
e fra.) Sealy, an indulging 
„ 
en e, adj 
tach aux plaifirs des ſens, )Senſcel, voluge | 
— iven to pleaſures. 5 
| laiſirs . (on des ſens, ) Sen- 
e pleaſures , the 2 ures of the ſenſes. 
Senſuellement, ady. (d'une. maniere 112 
ſuelle.) Senſually, | 
SENTENCE, ſ. J. (dit memorable „ ma- 


Pp 


2 ) Sentence , i maxim, apophe 
* 
Sentence, ent 5 des 
Juges ſubalternes. 7 | judgmene, 
or decree... By 
P. De ſou Juge breve ſentence. p. 4 
fool's bolts are ſoon aloe | 
3 , adv. (dune maniero 
ententieuſe, ) Sententiouſly , by ſentenc 
Sententié, ée, adj. 5 x6; fg A” 
SENTENTIER verb. act. (prononcer une 
ſentence contre ye oper Fo ſence. 1 
Sententieux, ſe, a j. (plein ſentences.) 
Sententious., 
SENTEUR, om fence] NE es 
el qui 2 Podorat.) Smell, ſcent , odour, 
bonnes odeurs Parfums. 
uo „ ſweets, ' 


Senti , ie, adj. Fal, &c. V. Sentir. 
2 J.. (petit chemin. ) Park, bye 


F 5 To ſentier dela gloire. The path or way 


lor 

SENTI MENT, I. u. (Aion de ſentir, ls 
des ſens. ) Senſe or feeling, 

Sentiment des chiens, I « The. 
ſmelling or noſe of dogs, 

&> Sentiment , impreſſion que font les - 
objets ſur les ſens. Senſe , ſenſation, 
Sentimens naturels, mouvemens 
of par la nature. Natural ſenſe, or or 

Aon, 

1 


na aucun ſentiment d'humanité. He has 
no ſenſe of humanity 
@&D>> Sentiment , ſens, opinion, penſze. } 
EN ; choughts q mind, n „ ntan- 
ing, , ſenſe. | 
a jeune nobleſſe de preſque toutes les na- 
tions, en acquerant la politeſſe & la delica- 
teſſe de la cour, tombe ordinairement dans 
5 a 0 "des er & des err 
oung no of moſt nations, while 
acguine 1 deli and nicety of 5 
breeding, generally fall into ſuch licentiouſ« 
neſs of morals , as debauches their under- 


fland 
le fs ſi fort accoutums a ſouffrir ; | 


%. 


ö 


1 | ge fea ipeatule fentmen, am ſo mach 


9. 


478. 8 E N 


us'd co ſuffering , that ĩ 0 inſenſchle. 
Sentiment * affe ion » mou» 
vement de Lame. $ entiment , eee in- 
clination, paſſion. 
Sentiment noble. A nobla 
Sentiment bas & lache. 
ns anc whey inclinations. 
Avoir des ſentimens d'eſtime pour quel - 
u' un. To have a particular eftcem or reſpelt 
or one. 
Avoir des ſentimens de tendreſſe pour lui. 
1 him , to have a cenderneſs| 
or him, 
SENTINE,, ſ. f. (partie du navire oi 8 - 
coulent les Lak, ) Tie fink of a ship. 
Sentine, Veau puante qui croupitd 
la ſentine. The ſtinking water that 4 inthe | 


. 


N 


fink of a slip. 
SENTINELLE, . 5 ( 1 1 fait le 
guet.) 4 ſentin a centry , fell ier. fland-| 
a. watch. 


Faire ſentinelle, faire le guet. To fland| 
Haney „to be upon duty. 
e entinelle perdue. A perdue. 
SEN IIR, verb. a#. (recevoir quelque im- 
reſſion dans les ſens & premierement dans 
þ 'attouchement.) To feel, to be ſenſible of. 
Sentir le froid , ou le chaud. To. feel the 


1 


* 9 


* 


— CEN EE 


cold, or the hear, to be ſenſible of it. 
Sentir de la douleur a la tete. To feel a pain 
. &> Sentir, Par le ſens de Podorat, flai- 
ex, To ſmell or ſcene. 
Sentir des parfums. To ſmell perfumes. ; 
Les chiens courans ſentent par ou le lievre 
Sentir , par le ſens du goũt. To taſte. 
ai ſenti le ſel ou Vamertume. I taſted the 
£8 s. ver 5. neut, 
Ane certaine odeur. ſmell, to have a 
Sesntir le houquin, To ſmell rammich, 
Il ſent bon ou mauvais ici, verb. i imp. Here's 
La roſe ſent bon. The. roſe has a good 
_ ſmell. 
311 ſmell. | 
Sentir, verb. neut. (ſentir mauvais.) 
N 9 viande ſent. This meat ſtinks, or has | 
a hogo 
Sentir , verb. neut. (avoir un ande 
or ſavour. 
Cette 4 1 fent la bourbe. That carp taſtes 


in one's head. 
- Sentir une roſe. To "4 mell a roſe; 
= The hounds ſcent the hare. 
ale or bitterneſs. 
To ſms ou repandre 
ſmell either good or bad. 
. good or, bad ſmell. 
Cette herbe ſent mauvais. This herb has an 
| To ſmell flrong , to ſtink , to have a hogo. 
= < To taſte or ſavour , ts have a taſte 
of the mud, 


Cette ſoupe ne ſent rien. That ſoop has no 
taſte or ſavour at all. 

P. La caque ſent toujours le harang „(ou 
retient toujours les impreſſions naturelles.) 
P. What's bred in the bone, will never out 
of the flesh. 

- * Sentir;, avoir le. cœur touché ou Tame 
Emue de quelque choſe. To be Jeafible of , 
to have ſenſe, to reſent. 


Il ſent comme il faut le bien qu'on lui fait. | 


 Heis ſenſible, or he has a due ſenſe of the 
kindneſſes done kim. 4 . 

Il ne ſent 

ſenſible of 4 


ronts. 


ronts, he does not reſent af- 


* Sentir, avoir les qualit6s te. To ſavour. | 


Cette propoſition ſent 1 herefie, That pro- 

poſition ſevours of _ 

Eo diſcours ſent Laffectation. That diſ- : 
Courſe 1 1 of affeRation, | 


[ 


reſte.) He has ſomething of the 


oint les affronts. He is noe | 


SEN S EP 
To look. 

Il n'avoit rien qui ne fix noble , & 
ſentit la grandeur. He was noble , and 


2 


I1 falloit faire ſentir cela davanta 
That $hould have been farther _— upon, , 


one should have laid more ſtreſs u 


e lui ferai ſentir, (ou &p aver ) ma| 
colere. I make him feel my 9 . 
SENTIR, ſe ſentir, verb. recip. Late 
tre, ſentir en quel Etat on eſt. 5 feel or 
know one's ſelf, 
te H f le himſelf 
e ſentoit mourir. He felt himſe ** , 
he was ſenfible of his own. death, he found 
death coming upon him. | 
Une fille ſe ſent a 16 ans, ou jamais. A | 
virgin knows herſelf at fixteen Jaws, or} 


| never 8 


Ill ſe ſent W ou 11 ſent bien ſes forces S 
il ſait bien dequoi il eſt capable. He knows| of 


himſelf, or his own ſtrength very well. 
Fe ſentir d'une incommodits , ſentir, | 


avoir une incommodite, To feel a diftemper . 


to have it , or to be troubled with it. 
Se ſentir d'un mal, en avoir 

reſte. 115 full a diſeaſe , to have 1 

relicks of it, not to have claw'd: it off. 
Se ſentir dune chüte. To be fill ſenſible | 


of a fall, to feel it yer, to ſmare flill for it. 


| che is. 

ll ſe ſent de la province, 3 a quelque 
country ftill 
with him. 

Le ſentir de quelque choſe, y avoir 
part. To have a share in a thi 

Quelle condition, quelle proſe ion ne seſt 
pas ſentie des richeſſes écloſes du nouveau 
ſyſteme? Phat rank, or condition of men, 
what profeſſion, have not shared the riches 
K have prung , or flowed , from this new 

Cc eme ? 

Fe faire ſentir., en- parlant d'un mal. 
To make to ſmart. 

Se faire ſentir, Nene ) To work upon , 
to make an impreſſion upon , to touch. 
SEOIR V, ſe ſeoir, verb. recip. (s aſſeoir 
etre aſſis.) To fie, or to fie down, 

Sear , (etre convenable.) To fit well, 
to become. 


Cela vous fied 1 2 merveilles That fits won · 


derfully well up 
Sa commade lui Revit mal. Her commode| 


did not become her. : 
Il fied, verb. imperſ. Ie becomes. 
Il ſied mal a un homme de. Ie does not be 


come a man to. 


SEP, V. Cep. 3 
Separable, „adj. (qui Ar. tare) $6; 


SEP PARATION'» f. f: (ation te ſeparer)| 


Separation & , din vorce entre -mari- & 


| 


9 avoir. Vair , les manieres de. 


to be ſenfible e | 


Elle ſe ſent du lieu d on elle vient, (elle 
en a Pair on l apparence. ) She looks like what | 


3 


. abi Fe SE RE TP 
| Separation a choſe , benen \ 


8 artition. 
d SE. 1 fe m. (ſecte des ſepara. 


great every inch of him. _ tiſtes.) Se „ nonconformity.” 
Il ſent fon bien. D SEPARA ITE . m. 1 i (Nonconſos- 
Elle ſent ſon bien. She looks like a gent le- miſte en Angleterre. ) * or diſ 
* a _ 
p entir, $'ap ercevoir , connoitre -| Separe, ée, $ ated 
= 1 ſenſible PP to perceive , ſee ae Re &c. V. 2 1 . 
e bien qu on me trompe. am very} @- Separe different, 1 rim de 
ſenfible that i am cheated. commun. 3 4 „ different, 
Je le ſentois venir de loin, I perceived, ſew, | | Separement gw" 9 de Fame.) 
or knew ven end he was, or what *. Aſunder, ſeparately by pane w_ 
Ip ron 2 art. re: 23 verb. act. 7 — 
Faire ſentir que ue choſe à u s choſes qui 6toient jointes.) To ſeparate 
_ un diſcours. To make one 2 A. f 4 ſever F pare did, cj a 34 
Ing. 


Se ſeparer de quelqu'un. Fo . 
7 leave him , Sh = 1 f. u , to 
| from | 

It geſt ſepard avec ſa 1 He kis | 
| HR from his __ , he and his wife. are 


Para | 
Ils ſe ſont ſepares en deux They have 
divided themſelves into ing 61 


Se ſcparer , en parlant d'une aſſemblce 
| To ſeparate, to break up. 

— 77 J. (de bang he.) 4 6 

m. even; 
the figure of — 4 y 
Septante , adj. ann 
Lo i ſeptante Iaterptetec. 
*. Les ö 
| The . , or the the flo eventy Indarprovers 
| holy Bible. 

SEPTEM BRE, ſ.:m, (le ſeptieme mois do 
année en commengant au mois de mars.) 
September. | 

Septenaire , adj. Ex. Nombre ſepteuaire 


| 


** 


I 


ſept. ) Se _ number, . 
pays du nord. Th; north. | 


Septentrional, le , adj. (qui eft * cötée 
du eptentrion. ) Septentrional, northern » 
northerly, 

Septieme , adj. ( nombre bote.) Se- | 


venth, 
En . neu. Seventhly. 
SEPT INE. ſ. m. (la ſeptieme partie.) 4 
ſeventh, a ſeventh part. 
ria. 4 ( ſalts de fept cartes de 
meme couleur.) 4 Jeptiome , or ſeventh at 
picket. 


Septiemement, adv. (en ſeptieme len.) 
Seventkly. 

SEPTIER, V. Setier. . 

Septua faire , adj. ( age de inen & 
dix ans. 5 Threeſcore and ten years old, ſep- 
tuagenary | 

SEP UAGESIME , J. F. ( troiſieme Di- 
manche avant le premier Dimanche de Ca- 
réme.) Septuageſima. 
Sepulcral, ale, fan Sepulchral, or fune- 
rary. 
SEPULCRE , 2 m. ot tombeau, monument. ) 
Sepulehre, grave. 
SEPULTUR ; Lak inhumation, action 
8 Sepulture, interment , | burial, 
urym 
1 „lieu où Pon enterre un 
corps mort.) A burying. place. 
; Privede-ſepulture. Left unburied. 
; Laiffer un mort ſans ſepulture, To leave 4 
deal b NN | 
SK UELLE, ſ. f. (nombre de gent atta- 


* au parti, aux ſentimens, _ Iinterets 


— ) Ga | 
40 Welck.) 4 e 4 Lak pluſieurs car - 
* de meme TOO cord 


SER“ 


Sequeſtre, 2 entre les mains de 

qui une choſe eſt miſe en ſequeſtre. He into 
whoſe hands a thing is ſequeſtred. 

Segqueſtré, ée, adj. Sequeftred, &e. 


queſtre. To ſequeſter , or ſegueſtrate, to 1 
into a —_ man's hands. 
eſtrer y. Ecarter, ſdparer des 
L. o ſequeſter, ſparau 2 Or put 
aſunder. 
SEQUIN, ſ. m. ( monnoie * d'or 
bn a Veniſe:) Zechin, a' foreign . 
old coin d at W 6 ; 
ERAN on Serans, ſ. m. ( outil preparer 
K chanvre ou le lin.) A hatchel. 
Serance , ée, adj. Harchell'4, dreſs'd. 


ran.) To harchel, or dreſs flax or hemp, 
SERANCIER , . m. (celui qui ſerance. 5 A 
hatcheller , or dreſſer of flas or hemp. 
SERAPHIN , ſ. m. (Eſprit celeſte de la 
premiere 3 A ſeraphin. 


Seraphique , adj. 1 N aux ſe- 
9 ) Serap 2 Je a. 

Amour ſEraphique. Seraphick love, 
SERASKIER , ſ. m. ( General d' armée 


an army among the Turks, 
SERDEAU „J. n. (office on Von porte les 
qu'on hors de devantle Roi.) An of- 
fice in the King's houshold , to which all the 
dishes that come off the King' s table, are 
A 
eau, (officier es plats 
que les Gentilhomme Aan ere te la 
table du Roi.) The officer that takes the ſaid 


dy of thoſe that belong to the aforeſaid of- 
ee eee by Is name fr rk by 

EREIN, ne, adj. (clair & ſans nuage, en 
Parlant de air. ) Serene, clear, or open, fair. 

* Serein, gai, tranquille. Serene , clear , 
or chearful, quiet. 

* Viſage ſerein. A Fe , or cheerful look. 
"I 8 new. on a Peſprit plus ſerein. The 
mind is more ſereneor c l in the morning. 
SEREIN, ſ. m. (humidité qui tombe vers 

le coucher du ſoleil.) 4 dampish and unwhole- 
ſome vapours that falls fer ſun- ſet in hot 
countries, a ſort of mil- der. 

Ne ſortez pas au ſerein. Dont go out after 

un- ſet. 

8 SEAHNADE, 1. 4. muſique que l'on donne 
2 ou la nuit.) Serena, or night= 
muſic 

| . , adj. 0 4 0 qu ue ron donne 

uelques rinces. oft ſerene. 

SHE MITE, [.F at de ce qui eſt ſerein, 
au propre 97 4 wel ) Sereneneſs , * 
nit „ clearneſs. 


Serenits, (titre d'honneur. .) Serenity, 


. a.cittle of honour 

Séreux, ſe, adj. (plein de ſerofite. ) Serous, 

waterish , ſpeaking of blood. 

SERF, ſerve, adj. K. eſt entierement de- 
r d'un maitre. ) That is in ys 


E, ſ. n. A Bondman, ſlay 
Serf, en manieres féodales. 4 als 
SERGE, /. . (forte d toffe legere.) Serge, 
4 ſort o 


Te, e. (on on de juſtice Y 


SERANCER, Sas aA. ( afſer par le ſe- 


parmi les Turcs. ) Seraskier , a General of 


3 4. 52 (action par la- 
quelle on ſequeſtre. ) ves 52 fe- 
at — 1 7 F . depded . 
UES depot d choſe 7 
2 d'une ) laigienſs en # main tier- 
ce. Sequeftration 
| Mettre en ſpqueſtre, To ſequeſter , or ſe- 
queſtrate. 


or qui eſt| | 


| 
| 


| 


' dishes from the Gentleman ſewer , and the bo- 8 


| 


SER. 
4 ens 


* 
; . 
al „ m for de 
SS 
A ſergeant's s place. 
SERGER , on Sergier , . m. ( celuiquifait 
5 vend de la ſerge. ) Amaker or ſeller 


| 


Series. 

Serieuſement, adyo( dune maniere fäteu- 

ſe. Seriouſly , gravely. . „ 
3 tout de bon. Ser 


earnefily , in earneſt 


8 . eee grove. 


| Arm "Ob 
Serieux, ſincere, vrai non diffimuls, 
Serious; carnaſt, fincere , true. 


er Nee, eee 1 


. carri 


8 Sacher que je fuls dans le ſeriews , 


7 que je parle tout de bon. I would have you 


to know that i am in good earneſt. 
Prendre une + roms au ſerieux. To take a 
thing in earneft 
SER N tes 1 m. . (petit viſe de 8 4 
t of ſinging bird 


San de canarie. A canary-bird. 


tchift l 

SER E [.f. ( eſpdce de pompe pour 
comprimer 25 ou les liqueurs.) A firinge. 
Seringue r donner des lavemens, A i- 


ringe a yſter- . 
Seri 7 © 6, Pipe gige 


dj. 
SERIN ER, "wk a 
avec une . To ſiringe, to ſquirt. 
SERMENT , affirmation G une thole 
en prenant D ** a temoin. ) An o. 
DEferer le ſerment. To tender the oath. 
Prater ferment. To cake the oath. 
Serment, jurement. Oath, ſwearing. 
SE| MON, ſ. m. ( Predication. ) A ſermon. 
* f Sermon , (remontrance ennuyeuſe. ) 4 
ermon, a tedious leure or admonition, 


| 


mons.) 4 collection of ſermons. 
SERMONNER * l. verb, neut. (faire des 
remontrances. 
SERMONNEU 
ne.) A preacher, 
Sermonneur , euſe, adj. and ſubſf. ( qui 
fait des ſermons ou des remontrances. ) One 
that's always n ere 4 Jauli- 


der 0 
EROSITE 44 1 dere & billeuſe 


meurs. ) Seroſity, 
wattrish matter. © 
SERPE, f. F. ( inſtrument de fer'p 
lerles arbres , &c.) A bill, 4 - 
Ouvrage e de main, os de fait ala 
ſerpe, mal . Bungled piece of work. 
SERPENT, f u. (reptile nn. ) Ser- 


Ps. 8 ere 
Serpent, ;nflcument de muſique. A 
* ne, kind of mufical inſtrument. 
44a vieux ſerpent , - Gabls; The old ſer- 

pent, the devil. 
SERPENT ARE, 3 f. ( forte Therbe. ) 
ERDENTE . f f ( forte de 

S ck, AY papier pour 
faire des chaſſis. ) A ſors of paper, 40 male 


e 54 7 or 


tail- | 


PETIA 


portant, ſolide. Serious , , 


|SERIEUX , ſm. (-gravite dans ike; dans 
les manieres. ) 8 » or ſeriouſneſs, a 


SERINE, f. . (femelle du ſerin.) & hen- 


« catch-pole , or 5 | 
Sergent , "bas "wb pent. 


e 


ERIE, f. F. (office ds fergent. ) Wes. f id 


74 fare 7 f. ( ſuite de pluſieurs hoſes, ) Pie 
SEQ ES TRER „verb. af. mettre en ſe- 


1 


2. (pouſſer une liqueur | 


SERMONNAIRE , f. n. (recueil de ſer-| 


f. E (qui ſermon file 


9 


qui ſe mele le fung ; & dans les autres hu- 


F 


SERPENTER. , verb, aer 1 un 3 


| 2 5 


Parlant des ruiſſeaur, des ri- 
Tee Abou, ef * 
SERFENTIN , | 


turnings and wind 
: =. (fide de p p 
u mouſquet. 
S PENTIN 9 75 £ 


out, to be 


vo forte de Ade fn. | 
, 1. — 00 Wards, - ) 
Serpentine 7 ſorte Co Small 5 
bes pat. 2 or $4 Plantane. 


deter eres. 


RPER, verb, Lo 1 de met; le- 
ver Pancre d'une galere.) To weigh anchor , 
ſpeaking of galleys. 


of 6 Helio 
EF 


SEAPET E, eee ) A hooked © 
nife 4 

SERPALLAERE EL ite) pour enbal 5 
Sar 5 p h , or packing clork 


SER OLE , 7 m. de herbe rampante, 
thyme , har thyme, ) 
L, f.- n. (Palais d'un Prince 50. 
rient.) Seraglio, a Prince s Palace among 
eaſtern nations. 

Serail, femmes: quiontient dans un 
ſerrail. Sera lio, a retinue of women. 
SERRE, /. (lieu eouvert on Lon ſerre les 
arbres & les plantes. ) An orange-houſe * 
or green · ouſe. | 

Seneelege fruits. 4. Fruit-houſe, | 
Serres , le pied, la main — 5 
deproie. The talen, or pounces ,of a hawk. 


* f Avoir la ſerre bonne , etre avare. Fo 
be 4 47 


SERRE, , adj, &c. V. Serrer, Laid * 

lock'd up. © | 

Serré „pres hun de Hautre. cf, 1 | 
* com 


— trop ſerr6es, Theſe lines 
Poor too cloſe. ' 


1 Un diſcours ſerr6. A cloſe, or ape 


diſcoui ſe. 
b nœud lere. 4 faſt hot, a very 
r Kno. 
on le cœur ferre, (ou ſaiſi de douleur. 
My heart is ready to dg 3 pany is op- 
pre ed, * Shrunk with 13 


bof e-fifted , , near 2 
covetous 5 gs $6bg 


Serré, cache , couvert. Cloſe, reſerved, f 
ſecree. 


* Stile ſerrs, ( coneis.) A cloſe , conciſe 


2 Expliquez-nous plus amplement ce qu'il 
nous a dit d'une maniere fi pen & r. 
re. Explain to us more at large what he did 


but give a hint of: 
Serre ; adv. (ſort.) Hard e , 
| Il gele bien ſerré. Ie freezes very ard. 7 
Ia ea le fouer bien ſerre. le was ſoundly 


'whipe pt. 7 

u a menti bienſerrs, (ou fort impu« 
demment.) He tells à great lie, 
SERRE-FILE , S- m. (le dernier ſoldat de 
2 Tl e the laſt ſoldier of 


Serrẽ ment, adv. ( dune maniere trop 
menagere. ) Cloſe , near , 100 ſparingly. , 


nn in . , . ( aftion de ſerrer ; 


| d'eteindre; ) Squeezing. 


* Serrement de cceur , ( douleur.) 
Oppreſſion of — heart, 72 11 , heart's 
3 A | 


L 


— RIG — — 


+ ' opring me, or pinch me. 


To be at one's heels, 


480 ü 
a 
Serrer de Pargent. To lay or . . 
2 Serrer les bleds. Toinn or houſe: corn, 
eo get harveſt in. 


| Serrer , lier fortement. To tie, or 
bind hard , or faſt. 
8 Serrer ; ( &treindre , preſſer. ) To 
Nuceze, wring,, or ftrain. 
Serrer Ia main a quelqu'un. To ſors 
one's hand. 
Les ſouliers me ſetrent les pieds. My 4 


It ſe jette en pleurant aux pieds de 
ſon oncle, & le prie, en lui ſerrant les ge- 
noux, de lui ſauver la FP" He ee _ 
ſelf crying at his uncle's feet, and claſping 
e: begs of him to ſave his life, 

* Serrer les pouces a quelqu'un, (le for- 
cer à avouer la verite. ) To force, or com- 
pel one to confeſs. 

* Serrer le bouton a quelen , (le 7756 

ſez vivement ſur quelque c choſe. ) o preſs 

or urge one, to be inſtant upon * to lie 
hard at or upon him. 

Serrer, ( conſtiper. ) To bind, or 
conflipate. - 

 * Serrer , (pourſurre) quelqu? . 

eo follow or purſue 
him cloſe. 

- (> Serrer les ſangles d'un cheyal. To 


| girth a horſe pretty hard. 


Serrer , (preſſer Pun contre baute , 
joindre pres à pres.) To draw , Join, or 
pull cloſe, to cloſe. 

5 les eſcadrons. Todraw the ſquadron 
cloſer, 

Serrer , (tirer a foi) la bride, To 
pull in the bridle. 


55 25 Serrer le poing. To clinch the fit, 


adouleur ſerre le cœur. Grief oppreſſes 
y heart, 
Cela me ſerre le cœur. That grieves my 
heart , that is ready to break my heart. 

6 Serrer la forme, ofon terme d' Impri- 
meur. ) To lock up the form. 

. Serrer, (abréger) un diſcours, Ts shor- 
ten or abridge a diſcourſe , , to gather it in 
few words, 

- Serrer, (lier, attacher plus fort.) 
To tie tight or hard. 

Derrer les tignes, (en 6crivant, ) To 
write cloſe. 
| Serrer le vent, prendre ravantage du 
vent de cote. ) To go near the wind, © 
. $©> Serrer de voiles „ Len porter peu.) 
To bear few ſails. 

Deux mers qui ke: (ou embraſ- 
Tent) de deux côtés la terre. Two ſeas that 
do as it were claſp a neck of land, 


GR Serrer un cheval du genou, To clap| 


one's knees clgſe to the ſides of a horſe. 


2 Serrer un cheyal , (en terme de ma- 
Nege 5 


faire qu'il ne s Clargiſſe pas tro 
To keep a 55 from 7 too wide, hy 


SERRE 
près à 1 To ft, Aland , or lye e 


SERRURE, ſ. . {maching pour fermer une 


orte, &c.) A lock. 


9 RRURERIE, J. f. (art ou travail de ſer- 


rurier.) The Pb mich” 8 trade or work, 


SERRURIER, /. m. ( ouvrier qui fait nt 
ſerrures, Ge. A lock mit . 
SERTEAU , ſ. m. Ex. Poire 10 ſerteau- 7 


*alablaſter - Mt” „ a bell - pear , or gourd- 
ear, 
Perk, i ie, adj. terme de lapidaire. ) Ex. | 


Diamant ſerti. A diamond ſee. 


. + 


1 or 4 maid 


þ 


$ERTIR , verb. ad. (terme de lapidaire, l 


ſer 4 flone in a bea 


|SERTISURE, {JC mais as ou addon de | 


ſertir.) Setti 


SERVAGE+ © Ju. (elclavage, ) Slory, 


bondage. 

SERVANT , ante, adj. (quiſert. ) Ex. Gen- 
tilhomme ſervant chez le Roi. A gentleman 
walter , or in waits 

WARNS 60 F. (le ou femme qui ſert, 


4505 aux plus bas offices 
als ne maion Servant, 4 ſervant-maid' 5 


. Servante l 2 terme — 
ervant , by way of co e | 
SERVE, V Ser. - |. 
Servi, ie, adj. 5 owed , attended, : wai- 
ted on, &c. V. Servi. 
Serviable, adj. (prompt & zel6 2 2 forvic ; 
officieux. ) Serviceable ready to ferve one „ 


e RY 
SERVICE , fm. (Ln do'celui ö dg celle | 


qui eſt domeſtique. ) Service , the W FN 
of a ſervant. 

La pauvrets I'a contraint de ſe mettre en 
ſervice, Poverty has forced him to go to fer- 
vis. 

Ma femme de chambre eſt fortie de mon 
ſervice, & elle en a pris un autre qu elle ne 


gardera pas long- tems. My women is gone 


from my ſervice , to apogher place which 
She will not keep long. 
P. Service de Grand neſt pas heritage. 
P; Service is no inheritance. 
Service, fonction des Officiers qui 
ſervent chez un Prince. Faiting. 
Je ſuis de ſervice chez le Roi. 1 am now 
in waiting at court. 
Service, fonction de ceux quiſervent 
” Roi dans les armtes. Service, the being 
oldier, © 
Service , bon office , aſſiſtance. Ser- 
vice, office , or good office , good turn, 
Je ſuis a votre ſervice, 
pliment.) I am at your ſervice. | 
n homme de grand ſervice , ou fort 


néceſſaire. 4 very neceſſary or uſe eful man. 


Une femme de ſervice , qui eft en 
ſervice. ) A woman- ſervant. 


Service, (celebration de I'offizce J | 


divin. Divine ſervice. 


Service, (certaine quantits) de vail- 


ſelle, ou de linge de table. 4 ſet of dishes 


and plates, or of table- linen. 

Service, (nombre des plats que Lon 
ſert a la fois à table.) A ſervice, or 2 
at table. 

Service, uſage que Tron retire d'une 
choſe, Service, uſe. 

Ce manteau m'a rendu de bons ſervices. 
That cloak has done me a great deal of Jor- 


vice. 
Ces armes ne ſont de 8 que dans le 


tumulte. heſe arms are only good or ſervis 


| ceable upon an uproar. 


ſe ſerrer , verb. recip. (2 Fen] . 


| N choſes ſeront alors de ſervice. Theſe 
things _ be then of ſome uſe. 


Si je puis vous rendre ſervice , (ou 


vous ſervir) en quelque choſe que ce ſoit. 


Li can ſtrve you in any thing. 
<> Service, (auj jeu de fas. ) Semi- 
ce, at tennis. 


SERVIE T TE, lin dont ſe ert? 
. table, ) Napk 1. (unte wha : 


ED Servietts : pour ce les mains. 


A eowel, 

Servile, adj. ( qui appartient 4 la fonc- 
tion d'un _— Servile, e, Rom. 
Ga 


en terme de com- ; 


* 5 2 * 0 
- 6 EATS * * 2 
1 . f * 81 J ” - 
” - C 
_— . * 
Gn « . 
8 * 4 3 
+< 7 * 
4 * 9 1. 
. 1 =, * - 
4 * " 
of . » 
. 7 . 4.4 
24, 1 
* 4 6 
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| enchaſſer une pe dans waer. . 


® 
* 


Trne meniere badly, 
| Servilely , meanly, ordidly , pitifully. 
en 


2 dual, f. To do things ſervilely , 


P. Ce pF as Pattache ſervilement aux 


paroles du texte. That e keeps fer. 
vilely to_the text. 


SERVIR quelqu'un, verb. of. (etre 1 li 


(i 


comme ſon domeſtique , ou recevoir ſes or- 


dres.) To ſerve one, to wait on him, to be 
his ſervant, to attend him. | 


Vous eres un bon maitre. Fou ſerve a 
good maſter. © 
SERVIR , verb. neut. (etre domeffique.) To 
" ſerve, to be a ſervant, to wait. 
Il eſt rude de ſervir. Tis a ſad thing to 
ſerve, or to he a ſervant. 
N à la chambre. To wait in the cham · 
er 
> Servir ou fervir fur table, ou fervir 
les viandes fur table. To ſerve up meat, to 
bring in meat, to lay meat on the table. 
On a ſervi. The nta it on the table. ; 
| Dites qu'on ſerve. Send in dinner or ſupe 
| per. | 
„ Lervir une table, couvrlr de plats, 
de mets , 23 8 
* Servir; (donner, preſenter ) d'une 
viande 2 quelquian. To help one 10 ſome 
Meat. 


| _ Servir dera 221 bf: | 


canon , (avoir ſoin eke canon tire dien.) 
To erve a battery, t as if or cannon , 

| eo ſee that the guns play well. 

MP. yervir quelg u' un (lui rendre de bons 

» 'aider, Faſſifter. ) To ſerve one, 


| « do 4" Fs 4 ſervice , 70 help or affift lim, to 
do ſomething for him. 


Servir ſes amis. To ſerve one 22 | 
Servir quelqu un de ſon credit, help one 
with one's intereſt. 


> Servir Dieu, ( luirendre le culte qui 
lui eft dd.) To ſerve or worshi ip OP 

8 Servir I Egliſe, ſervir Etat, ſervir 
ſa patrie, (faire quelque choſe à leur _ 
tage. ) To ſerve the Church , the flare , » or 
| Ser BE a 

ervir le Roi, ( avoir que que « em- 

ploi au ſervige du Roi. ( Ta ſerve the King, 
to be in the King's ſervice. 

Servir le Roi, on ſervir, cock neut. 
(porter les armes.) To ſerve the King , to 
ſerve, to be in the King's ſervice , to bear 
arms, or be a ſoldier, 

Servir une dame o une belle, (lui rendre 
des ſoins amoureux.) To ſerve @ lady, or 6 
fair one , ta be her ſervant, to court her. 

Servir la balle, ou ſervir; (en terme de 

jeu de paume.) Io give ſervice , or to ſerve 
ho bat at tennis, 

Servir , verb. neut, ( tenir la place , faire 

office de.) To ſerve, #0 be inftead of , to 
be as, or to be. 

Ce trou me ſert de maiſon. This hole ſer- 
ves me for a houſe. 

Cela ſert de n That ſerves inſtead of 


bread. 
r à une dame. To bea lady's 


Servir d'. 
Ke 

Il m'a ſervi de pere. He has been « father ; 

or as a father to me. 


Cela vous ſervira de récompenſe. Thas 


2 be to you inſtead. of a reward.,, 
Servir de rang contre quel qu u un, Ts be 
an 


— 


ER 2 IF $457 8E U 


wet Evidence or to ee a 
One, 

. Servir de couverture , ou de pretexte, 70 
ſerve for a cloak. 

Servir, (etre d uſage etre utile, 
bon ou propre a Pens choſe.) To ſerve, 


to help, eo be ſerviceable , uſeful, or of | hare 


uſe, to 1 „ to flead, „or avail „ to 
be of fle . 

Celia ſert 5 la guerre. Thae ſerves , is is ſervi- 
ceable, uſeful , or of uſe for the or in war. 
Cet habit ne me ſauroit ſervir. This ſuie is 
of no uſe to me, this ſuit can do me no ſer- 
vice. 

Cela ſert à la digeſtion. That helps are. 
„ 

Une choſe 5 ne . de rien. 4 thing in- 
. ſignificant , of no uſe, or to no purpoſe 
2 or unprofitable thing , a thing of no no 


qe fs ty at? de rien. That has availed 
me nothing. 

Il ne vous ſervira de rien de endre cette 
pine. It will be to . 
ains. 

Cela ne ſert de rien pour etre heu- 


reux. That makes not at all for one's happi- | 


ne[s. 


Servir aux alajdirs de quelqu' un. To 
be in ſtrumental, to be an inflrument , or 

ubſervient to one's pleaſures. 

Sa fortune ſert a ſes plaiſirs. His fortune is 
ſubſervient to his pleaſures. 

La politique profite de tout, & tres-ſou- 
vent fait ſervir au crime la vertu meme. Po- 
N take advantage of , or improve eve- 


fonds, une maiſon, &. A thraldom, 
V. Son, 


SESELI , ſ. m. ( forte de plante.) en > 
wort. 


ſeſſion , or fitting of a council. 


8 TERCE, Fo ( monnoie d. 


of filver coin among the antient Romans. 


hels. 


pints of Paris , or two English gallons. 
mede qui 


or rowel. 
V. en Pron. ſũ, ſhe. 


ta du Roi. Fithout the 
ed 


tree 


en ZI} The riſe of the ſap. 


deur. 23232 wine. 


de r6gularite. ) Severe, flrid, rigid. 


rough , 


ing , and very often make virtue it ſelf | gorous. 


Fa bſervient to villainy. 
Cela — a ma gloire. That will 


turn to m 
| — 2 — vous trompez , cela ſert a plu- 
— choſes. You are miſtaken , chat has 
ſous uſes. 

Faire ſervir, (en terme de mer, met- 
tre a la voile.) To hoiſe up ſail. 

Faire ſervir la miſaine, To hoiſe up the fo- 
remaſt- ſail. 
SERVIR, ſe ſervir dune choſe, verb. rec ip. 
95 enuſer ) To make uſe of a thing , to uſe or 


T7 mal de la raiſon. To make an ill 

- of reaſon. 

] Je le lui ferai bien faire, ſans me ſer- 
vir de — T shall make him do 
ie well _ h without biddin 
SERVITEUR . m. — * „J A ſer- 
vant. 
IJ Serviteur, (amant d'une fille.) Ser- 
vant , ſveet-heart , lover , ſpark. 

Serviteur „(terme de compliment.) Ser- 
yant , a complimental word. 

th Te ſuis votre ſerviteur , el, iro- 
nique „je me moque de vous.) Oh ! your 

ſervant. 
| I Tres-humble ſerviteur au bel eſprit, 
Ceſt dequoi je ne me pique pas. Iam a very 
fumble ſervant to wit, tas what i don't 
pretend to. 

- &> Faites ſerviteur a Monſieur, (faites 
lui la rEverence, en parlant a un enfant. ) 
Bow to the 2 , or ſay , your ſervant; 


Sir. 
SERVITUDE , Lf es. Servi- 
0 


tude, bondage x thre m, (lav 
5 Servitude, — domeſti- 
.) Service. 
* Servitude , contrainte , aſſujettiſſement. 
Slavery, confinement. 


75 5 » aſlyjettiſement ſur un 


A 


 nishment 
Mine ſevere. 4 IRR, or crabbed look. 


primand. 


SEVERITE, J. J. (rigidité, rigueur.) Se- 


verity, flridne 3, rigour , rigidi 19. 


rely, ſtridly, 15 ; 8 , Sharply. 
La trop grande ſévérité ne di 


eneſs is little better than cruelty. 


vere upan one. 
SEVER 


d'un toit ſur la rue.) The eaves of a houſe. 


me de Palais. ) Rough, ar ill uſage. 
traverſe le bas d'une porte.) Tie tire · 

by of a doar, 

roughly. 


Alone , lon 


or draws on another. 


none but we two. 


only man that. <= 


ſole remedy for it is, -»=--- 

Dieu ſeul peut faire cela. God alone can 
do that. 

Un ſeul, une ſeule. One 

Un ſeul Dieu. One God, 


a ſeule, (1a ante) pete de 


SES”, che 2 of Son and Sa, his, he 
[SESAME , .. m. ( on jugioline , eſp&ce de 
bled, ou de ary: Se ma a fort of com. N 


SESSION, f. f. (ſince) d'un concte. 7 The 


mi les anciens Romains. ) Sefterce , a fort 


SETIER, ſ. m. ( meſure de grains. ) Twelve 


SEU , ſeue, adj. from ſavoir. ! &ec. 


SEU, ſ. m. Ex. Sans le ſeu, 122 
ing's know- 


ge 
SEVE, ſ. f. ( humeur i ſe rEpand par tout 
gal Sap, the _ or moiſture of a 


deve, les tems, ou les arbres ſont 
in qui a de la ſeve, ou de la ver- 
SEVERE, adj. (rigide qui exige une gran- 
severe, (rude, rigoureux, en par- 
lant des perſonnes & *. yaa ) 5 er 3 
fern, erp „ harsh , crabbed , ri- 


Punition ſevere. Severe, or rigorous fu- 


Reprimande ſevere. A ſevere or sharp re- 


Severement , adv. (avec ſevere. ) Seve- 


ere guere 
de la cruaute. Too great a ſeverity or ftric- 


ſer de ſeverits envers quelqu'un. To 
uſe one ſeverely , or with ſeverity , to be ſe- 


ith on onde f. f. ( ſaillie 
E 

SEVICE , ſ. f. (rude ——_— ys ter- 
SEUIL , /. m. (pièce de bois ou de pierre 


SEVIR T, verb, neut. (terme de pratique, 
traiter avec rigueur, ) To miſuſe „to uſe 


SEUL ; le , adj, (qui ft ſans compagrie. ) 


el 
P. Un — 2a ne vient jamais ſoul. One 
misfortune comes upon the neck of another , 


Nous Etions ſeul a ſeul. e 


Ga Seul, unique, Only, ſolely , alone. 
| ſt le ſeul homme .- He: is the 


Le ſeul remẽde a cela eſt de. The only or 


Setier , { metre de ti eurs. ) Eight 3 


| 


1 


are criminal. 
' Seulement', 


ous ſerons 
only three. 


50 \ "Sire 
Pron. 


FD Seur, 


Le lus ſeur 


ce C 
| FX Seur, 


re, certain, 


ſure grounds. 
Seur, ( 

hors dedanger 
eur, 

fler.) 882 F 


SEVRER, ve 


To wean. 


out eſt en 


ſelf. 


have provided 


Un vieux 
of a 
SEX * 


— 
EXE, f. m. 
mile & de la 


i 


SW SEX iv 
233 OR 


adv, (u , fas au- 


tre choſe, ) Only , but, 2 75 ; ll 


Je ne . que 4a dana 1 * 


manded but that. 
{| Un mot rr ghee” . e word. 


certain, unqueſtionable, 


infaillible , immanquable. Sue | 


Ire, certain, infallible, 
[sToN, FS m. (terme de Chirurgien; ra- 


ert comme un cauters, ) A i ſetum, | 


„on le plus ſ ſeur moyen. The 


II Ee hans ſeur de ſe fier à pa be 
"Tis never 2 truſting a traytor. 2 


irurgien à la main ſeure, ou 


ferme. That e has a fleddy hand. 
(Jui ſait certainement.) Su- 


that knows for Certain, 


re ſeur de fon fait, on f etre 
ſeur de ſon bãton, (etre ſeur de-Pevene- 
ment de ce quel ron a entrepris. } To go upon 


(on il n'y a rien ff craindre , 
2 ecure, out of Seger 
fidele, en ow on'ſe peut 

» faith 


SEVRE, ée, adj. from ſevrer. Feaned.. 

SEUREMENT, adv. ( from ſeur, certai- 

nement. ) Surely , certainly , infallibly. 
<> Seurement , (en feurets , hors de 

danger.) Securely , in ſafety , ſafe, or ſax 

fely , out of danger. | 
Votre argent ſera ſeurement entre ſes 

mains, Four 4.4 will be ſafe in his hands, 

rb, act. 


perm la W 


Sevrer un enfant. To wean achild, to take g 


it from nurſe. © 

* Se ſevrer de * e vlaiſie'; 5 ven i 
ver. To uo one's ſelf from a plea ure. 
SEURETE, ſ. f. (From ſeur; eloignement 
de roar phe: Safety, the being out of 


danger , 14. 
pPourvoir aſa ets. To provide for one's 
ſa afety No or ſecurity. | 


ſeurete. Every thing is ſafe 


En ſeurets dg conſcience. , ( ſans pech 5 
With a ſafe conſcience , without ſin. 

> Lito £n lou do fexrerd, etre 2 
ſon, To be in ſafe cuſtody. 

FR Seurete de main, lorſq u'on als | 
main ferme.) Steddineſs of ha 

@ Seurets , ( gage ou garantie , afſus 
| rance. ) Security. 

Vous me priez de vous Tb def deVargent , 

& où eſt ma 12 5 

u money , but where is my ſeeurity ? 


Prendre ſes ſeuretés. To ſecure one's 
Ern puts mes ſeuret6s contre cela. I 


againſt that. 


places de ſeurete , contre l'execu· 
tion d'un traits, Cautionary touns. 


SEXAGENAIRE , dj. (qui a foixante ans. 
Hy or threeſcore- years old, 


ſexagenaire, ſ. =. 4 mos finkp 


« for 0 Dimanche qui 


Neu naar BRYAN * * 5 
agefuna , 8 70481 


rr les animaux, ) 


(ce 4 fait la — 


u de fire me to Lens 7 


- © 


37:35 7, 8:68 


482 SEX. 812 


"Sex „ the difference hetween the male and] keeps its I even before another I. I. Le faint Siege, (le ſicge de Rome.) Th 
emale. | dts, 5 Si, ( particule affirmative , out. | holy See. | Nd. 
Le ſexe maſculin. The maſculine ſexs. | Yes, ſo. 5 FR Siege , (ville capitale d'un Empire, 
Le ſexe ftminin, The femele ſex. | Vous dites que non, & je dis que f.] d'un Etat. The ſeat or capital city of an 
le beauſexe, ou le ſexe, (lesfem-\ You ſay no, and i ſay yes. Empire or State. e 
mes.) The fair ſex , or the ſex., the wo- Je gage que fi. I lay it is ſo. Fe: Paris eſt le ſiége des Rois de France; 
men, the fair. | T Irez-yous la? Si ferai, ou fi ferai- je.] Paris is ehe ſeat of the Monarchs of France. 
Aimer le ſexe. To love women. Fill you go thither ? Fes, i will. Rome &tout le fiége de Empire. Rome 
SEXTE, , ſ. f. (fixieme en muſique. ) 4] F Si eſt, f fait, (oui, oui da.) Tes, was ſear of che Empire. | 

th, in | yes; tho”. | * Le cerveau eſt le fiege de la raiſon, 


Vous verrez que fi. Tou will ſee it. The brain is the ſeat of reaſon. 
Si bien que, (tellement, de telle] f Le fiege, (Vanus, le ſondement.) The 


FF Sextes, (une des heures canonigles.) 
Sexte , one of the cananieal hours, 


Sextil, le, 4j. Sextile. 5 8 ſorte que. ) So that, inſomuch that. t fundament. 
Ex. Aſpect ſextil, ou Sextil, ſ. m. Sextile | Si tot que, auth;tot que.) As|SIEGE , ſ. m. (travaux & attaques pour 
aſpet, or ſextils. I ſoon as. 3 prendre une place.) Siege. | 
SEYER, &c. V. Scier, &. di ce weſt, (ſinon.) Unleſs, bur. Faire le ſiege d'une place. To lay fiegs 
754 EC &> $i ce neſt que, (a moins que.| to à place, to befiege a place. 
SI, /. n. (une des principales voix de la] Unleſs, except, bur. et | Lever le ſiége. To raiſe the ſiege. 
mulique. ) Si, in muſick. 7 Si eſt-ce que, ( neanmoins, ) Fer, ho-| Les plus fameux ſiéges des anciens ſon? 


$I , conj. (& particule conditionnelle, en] ever, nevertheleſs. ceux de Troye , de Tyr, d' Alexia, de 


eas que.) I, in —_ Si, ſubſt. (il ſert à marquer une condi- | Numance, & de Jeruſalem; ceux des mo- 
Si vous le faites. If you do it. | tion oppolce a ce qu'on dit.) F, or con-| dernes , font ceux d'Oftende., de Candie, 
Si vous venez. I you come. dition. | | de Grave, & de Namur en 1695. The 


Si vous le voulez ainſi. I you will lars ll n'y faut pis mettre tant de fi & de mais. ; moſt famous fieges of the antients were thoſe 
it ſo. : | | | You muſt not uſe ſo many ifs and ands. of Troy, Tyre, Alexia, Numantia, and 
Un fi, (un defaut. ) A fault or defect. Jeruſalem ; and of the moderns , thoſe of 


Comme fi. As if. e . | 
Sinon. If nor. |SIBILOT, /. f, ou gaſtrilogue, V. Gaſtri-| Oftend , Caudia, Grave, and Namur in 


Si tant eſt que. I ſo be that. {| logue. | 1695. 3 
| Si, before the pronoun Il, loſes its I, |[SIBYLLE, ſ. f. ( propheteſſe ancienne.)|SIEGER T, verb. neut. (tenir le ficge 
| but keeps it before any other by what vowel | A Sibyl, a.propheteſs of old. no} To keep one's ſee. 

| . ſoover ut begin. Fo Sibylle, (vieille fille.) A Hale maid, | Ex. Pendant que les Papes gy, a 

| Ex. S'il vient. If he comes. V. N 1 Avignon. Wilſt the Popes keps their ſeats 
4 Si on vous dit. If ehey tell yow,  |[SICCITE, ſ. f. (terme dogmatique ; qua- ar Avignon. ond 


| Si a Theure du diner. at dinner time. | lite de ce qui eſt ſec.) Siccity, drinneſs. |SIEN, ne, adj. (from ſoi, pronom relatif 
R. Quelquefois cette particule n'eft point SI CLE, ſ. m. (monnoie & poids parmi les] poſſeſſif de la troiſieme perſonne.) His, 
exprimée en Anglois , par une Elegance | anciens Juifs. ) Shekel, a kind of Jewish his own, hers , her own. 6 


. Particulere à cette langue. coin and medſure. | | | Ceſt-la le votre , & celui - ci le ſien. That's 

Ex. Si vous m'aimiez. Did you love me. |SIDRE , v { Cidre. yours and this is his , or his own ; en 
Si je Vavois vu. Had i ſeen it. ISIE, &c, } *U Scie, &. | parlant d'un homme: mais ſi c'eſt d'une 
S'il Etoit honnéte homme. Fere he bur] SIECTCLE, ſ. m. (cours de cent années.) An] femme, il faut dire, This is hers , or her 

ad honeſt man. | | age, or century. "3 | own. | | | 
þ i, (paticule dubitative.) F, whe-| Sigcle d'or, (tems heureux.) Golden age, SIEN, (le) ſ. n. (fon bien.) His, own 5 
| Hier, SEES. WEEDS happy times. 7 1060652: BF 0G: ET 8 
Je ne ſai fi cela eſt vrai. I don't know II vivoit dans le troifieme fiecle, He li- 11 n'y a rien mis du fien, He has contribue 
af or whether it be true, I ved in the third century. ted nothing of his own. | 5 
Vous demande fi je vous aime. Fou ask| (> Sitcle, ( eſpace de tems indeter-] P. Chacun le ſien n'eft pas trop. Every 

whether i love you. I mine.) Age, time. one his own , is not too much. | 

Je ne fai ſi je le ferai, ou non. I know| Notre ficcle , le ſiécle. Our age, the ge Les ſiens, (les parens & les domeſ- 
not whether i shall do it or no. we live in. I tiques de quelqu'un.) His relations, his 


Si, (tellement, a tel point.) So, Le ſiécle d' Auguſfe. Auguſtus's age, or] men, his people, ſuch as belong to him. 
ſuch, to that degree. | | time. 0 | IsIER, verb. neut. (terme de mer, virer 
11 eſt ſi ſage, qu'il n'a point ſon pareil.] Siécle, ( les hommes qui vivent] un hitiment de bas bord a force de rames. } 


| | Hie is ſo wiſe , that he has not his match, | dans le ſiécle dont on parle.) Age. To shieve or fall aſtern. | 
* Je ne ſuis pas fi ſot que de le croire. 1 C'etoit un fiecle ignorant. Thar was an|SIEUR , ſ. m. (monoſyllabe; efpece de 
an not ſo fanple „or i am not ſuch a fool] ignorant age. titre d'honneur.) Sir, or Mafter. 


4s to believe it. Sieécle, ( Etat de la vie mondaine, )| @> Traduit par le Sieur d'Ablancourt; 


N“allez ſi vite. Dom go ſo afl. Age, world. | Tranſlated by d*Ablancourt Gentleman, (& 
II fait un fi grand vent que. The wind is| vertus & les vices du ſiécle. The| par contraQtion , ) Gent. | 

fo high that, or the wind blows to that] virtues and vices of the age.  &> Sieur d'un tel lien, (ou Seigneut 
degree that. Les gens du fiEcle. The men of the age, d'un tel lieu.) Lord of ſuch a place. | 


Si, ( particule comparative, auſſi, | wordlings. | | 
w_ So, as. 8 Siecles Eloignes. Remote ages, remote * Je trouvai la Reine fiflee & aigries 
| Il n'eſt pas ſi riche que vous. He is not] anti uity. | I found the Queen prepoſſeſs'd and exaſpe® 
| ſo rich, or as rich as you. Go Aux fiecles des fiecles, a tous les] rated. nes Eg. | 
Il ne fait pas de ſi beaux vers. Ze does] fiecles , ( Eternellement. ) For ever and |SIFFLEMENT , ſ. m. ( bruit qu'on fait en 


SIFFLE, ée, adj. Hiſſed at, &c. 


| . 
1 


3 not make ſo fine verſes. ever, eternally, ſifflant.) A whiſtling. | | 

| Ii, ( neanmoins, de plus, avec|SIED (il,) verb. imperſ. il eſt convenable. @>Siflement , ( bruit aigu que font les 

| cela.) Yet, however, nevertheleſs, for all] It becomes, V. Seouw. | ſerpens, &c.) Hiſſing. | 5 5 
that , more- over, befides. Pas SIEGE, ſ: m. (meuble pour &aſſeoir, ) Sear, | &> Sifflement , ( action de ſiffler pax 

Si dirai- je en paſſant. Fee , or however, | a chair, or ſtool to fit on. moquerie.) A hiſs, 4 hiſſing at. | 

| Si faut-il que vous y alliez. Fou muſt go Siege, {pines ou le Juge Sgaſſied |] „ Sifflement, (bruit aigu que fait le 

| there nevertheleſs , or for all that. pour rendre juſtice. ) Seat, or bench. vent, une fleche , une balle de canon, 

| Il eft brave & vaillant, & ſi il eſt doux Siege , (Cour de Judicature. ) Court] &c.) Fhiftling , hiſſing , whizting. -— 

| & facile, _ 4 17 and £49 4g „and o 1 „Tribunal. 5 SIFFLER, — 5 70 8 parlant des homes. 

| pet, or and befides kind and eaſy. Siege, ( compagnie de] ubal- | mes, des oiſeaux. ) To while. | 

| 55 eſt beau & jeune, & ſi il eſt riche. | ternes.) 2. OW: 1325 FSiffler, ( en parlant des ſerpens.] 

| He is handſome and young, and moreover | Siege, ( Juriſdition. ) Juriſdiction. To hiſs or make a hiſſing noiſe. 

| rich, ot and rich befidess Siege de cocher. A coach-box. Siffler, (en parlant du bruit aigu que 

| A. Note that in this fignification , * de.) » ( dignits Epiſcopale ou pon- | fait le vent, une fleche, une balle.) Te 

| | ti „ 17) LE | 

| 


$17 816 
ie. (i ha ber) He 3 is 4 


SIFFLE eg g (le chanter en 
ant 0 a tune 
Siffler un oiſean, (lui apprendre à ſiffler. ö 
To whiftle to a bird. 

*F Siffler la , ( boire beaucoup. ) 
To drink hard. 

* Siffler quelqu un, (I inſtruire de ce qu "Ul 
aura à dire os a faire. ) To prompt, or to 

inſtruct one before-hand. 

* Siffler , ( deſapprouver avec derifion. ) 
To hiſs, or hiſs at , to damn, to ex lode. 
SIFFLET, ſ. n. (Inftrument pour er.) 
A whiflle. ä 

difflet, (le conduit par ol Pon — 


pire.) The whifile „or the wiad- pi 
8 FFLEUR , m. Siffleuſe, |. f. u ft. 
fle.) 4 whiſtler. 
1 Siffleur, ( maitre de droit qui inftruit 
un eas 94 ry teacher of the 
SIGELEE, , ou Sigillee , Ex. Terre 
ſigelée, ou figillee. Tan, Bar a ſort 
of red earth. 
SIGNAL, ſ. m. ( Gene que Von donne pour 


ſervir erte ) 4 figaal or fign. 


adj. ( rendu remarquable, ) 
Signaliged 


— &, adj. (remarquable, fameux.) 


Signal, notable, ſpecial , famous , remar-| 


kable. 
SIGNALER , verb. act. rendre remarqua- 
ble.) To fignalize, to make famous. 
SIGNATURE , x: ( ſeign de quelqu'un 
appoſe a un &crit. ) Signature , fign ma- 
nual , one's hand to @ writin ng. 

2 Signature, (terme d Imprimerie: 
lettre qu'on met au bas de la premiere, 
ſeconde & troiſieme page, d'une feuille 
d'impreſſion.) Signature. 

SINE, ſ. n. ( indice, marque.) Sign, 


mark, or 8 


—— ( ſymptome de maladie.) 
Sign, ſymptom. 
Signe, ( demonſtration exterieure 
pour faire connoitre ce qu'on penſe. ) Sign, 
0 parler par ſignes. eak by figns, 
igne de vie. Sign of 1 e;3 V. Vie. 
: . Signe des yeux. A wink or twinkle, 
| Faire ſigne des yeux. To ewinkle , to wink 
with the eyes. 
@3 Signe de la main. A beck with the 
hand. 
Faire ſigne de la main. To beckon with 
the hand. 
Signe de la tte. A nod. 
Faire ſigne de latete. To nod with the head, 


le ſigne de la Croix. The ſign of 


the Croſſ. 
Faire le figne de la Croix. To make the 
ſign of the Croſs, to croſs one's ſelf. 
@> Signe, ( miracle, )' Sign, wonder, 
miracle. 
&@D> Signe , ( conſtellation.) Sign, conſ- 
— in che heavens. 
ne, (marque ou tache naturelle 
qu'on 1 corps.) A mole, 
Signé, ée, adj. Signed. 
SIGNER, verb. act. (mettre ſon ſei 
Ecrit. ) To fign , ſaaenlbe, or ſubſign, phy 
t one's hand to. 
Signer un contrat. To fign 4 contract. 
Signer une lettre. To ſubſcribe a letter. 


Signer à un contrat, pa neut. (i fe 


G 


e Sine, (preſage.) Sign, omen, pre-| . 


I 5 „ adj. (ou il 


$IG $1M 


comme t6moing, To fen 4 contra. 
SIGNET , .. m. (petits rubans ou eroded 
| Pon met un livre pour marquer 


endroits, ) A taſſel. 


nificative , expreſſive, 


ignificatif , ** adj. R 


SIGNIFIER a verb. all. ( ( marquer 


1 dit ne ſignifi 


e rien 
la ueſtion. All that 


> Tout ce 
ay ne fait rien 


purpoſe, 
Lignifier, (avoir un ſens ; en par- 

lant d'un mot, Cc.) To fignify or maan, 

to have a cation or _— 

Signiffer, (notifier , declarer , faire 
connoitre..) To fignify , notify declare, 

or intimate, to give notice of , to make 
acquainted with, 

SILENCE, ſ. m. (ceſſation de bruit, ) $& 
lence, flilneſs 4 quietneſs. 

Le Ly de la nuit. The dead time 
of the night. 

2 ( ceſſation de parler de bouche , 
ou en Ecrivant. ) Silence. 

Garder le filence, To keep filence z to 
hold one's peace, to be hush or ſilent. 

Paſſer une choſe ſous filence , (nen par- 
ter point.) To paſs a thing over in ſilence, 
not to ſpeak of &. 

Impoſer filence. To commend filence , to 
bid one hold his tongue. 

Rompre le ſilence, { commencer A par- 
ler.) To break ſilence. 

8 Lo adj, ( taciturne, qui ne 
parle gu Silent „ flill , of few 6 
SILIQUE , f. ( gouile des 1 
"Cod, dusk A or s of pulſe , ſuch as 
and beans, 

SILLAGE , ſ. m. (trace du cours du vaiſ- 
ſeau.) The rake „run, or wake of a hip. 

SILLER, V. Ciller. 

SILLON, ſ. m. (terre levee entre deux 
rayes dans un champ labouré.) A baulk, 
or ridge of land beit two . ane 

* Sillon de lumiere-, un fil luminewe 
(un trait de lumiere.) A glimpſe or flash 
of light. 

Sillonne , ce „ adj. Furrowed, 

Un viſage ſillonné de rides. A face fur- 


rowed with wrinkles, 


SILLONNER , verb. act. (faire les ſillons.) 


To furrow, 


SIMAGREE, . ſ. f. (mine, fagon affec- 


tee. ) Grimace, affected way , apishneſs , 
apish trick, 


SIMARE, ſ. f. ( habillement long, eſpece 
de robe. ) Simar, a ſort of gown. 

SIMILAIRE , ad}. (terme de médecine, 
ſemblable, en ane des parties du corps, 
des plantes. ) Similar, of the ſame nature. 
SIMILITUDE, /. f. — Simi- 


litude 8 2 com * 5 
R \ rr del e.) 
2 a parabole. 0 
a de la fimo- 
„on qui commet ſimonie.) Simoniacal. 
SIMONIAQUE, ſ. m. (qui commet fimo- 
nie. ) A fmonift , one guilty of fimony, 


— 


Panos, | J. L. 


| SIGNIFIANT , ante, adj, (exprefſif,) S. | 


qui a un 
 SIGNIFIC TION. 77075 f. Ne, os co que g- 
fe une choſe.) ignific ation, meaning , 
enſe. 
G3 Signification on nodfication de ſu- 
gement rendu , ( en terme de pratique. ol | 
An intimation 2. wen. 


a 
the | A benefice . ing * 

5 pure ſimple + {at | 8 ) ndi 8 
quel ue choſe.) To ſignify or 8 aan * gift 


e ſays ſigniſies nothing , or is not to e 


| 


1 


+ ; 


5 


SIA SIN. 


4 


bonthces.) 


. (ande undes, S 
wed Soy A ſimple ſemelle. Sour * 


Nr or og 


le-ſoled shoes. 
ſur un ſimple 
He was condemned upon a bare en. 
PN Bencfice fimple , ou bénéfice a ſim- 
e charge d ames.) 
ichout cure of ſou 


Donation, 


G0 Simple , (qui a point de charge | 
ditingue 1 ) Commiun , or. 
rivate, 

Slivplo , ( fans omement.) Plain 


without ornament. 
„ (mais, dupe. ) Simple, 
' weak „ 
| Simple ; ( ſans deguiſement , ſans 


milice. ) Simple , plain, ownright , honeft, 
without deceit. 


SIMPLE, f. m. (herbe ou plante medéeins 


le.) 4 fimple „a phyfical Es, , or plane. 


le, (air, ou chanſon chantee 
ſuivant le chant naturel „ & tout u.) 
Plain ſong WIR 
Simp t, adv, (ſans ornement. ) Plains 
without any ornament, | 
18 Simplement , ( fans deguiſement. ) 
ay, downright , or plainly. 
"Simplement , ſeulement. ) Only. 
SIMPLESSE . K guere uſage 
que dans cette phraſe n +. il ne de» 
mande qu amour & ſimpleſſe, (il ne defire 


que by yo & le repos. ) He is all for 
ve an 


a quiet life. 
SIMPLICITE, . f. (naiveté, qualité de 


ce qui eſt fimple , fincerits, candeur. ) 
Simplicity , plainneſs', . fingleneſs , plain 


dealing , downti he bone ty 
Limp lici f Cane.) Simplicity * 


1 175 n 5 1 act. 4 raconter un 


fait fimplement & de pouillè de circonſtan- 
aw; inutiles.) To relate the bare matter of 


It 
SIMULACRE , f. m. (image,  flawe , 
; wan Image „ or ne T Jinw- 
cre. 
3 (ſpectre, fantöme. 4 
0 
Ame lacre, (une ombre) de 
ut6, A vain shadow of monarchy. 
imulé, ée, adj. Feigned , pretended, + 
SIMULER une donation , verb. act. bs 
feindre.) To feign or pretend a gift, 
SINAPISME, ſ. m. ( cataplame de ſemence 


de moutarde, ) Sinapiſm , poultis of muf. 
tard-ſeed. 


SINCERE , adj. (veritable, franc, ſans de- 
guiſement, ſans artifice. ) Sincere, honeſt ,, 
true, true-hearted , plain, free , open, 
downright ,* ingenuous , candid. 

Sincerement , adv. (d'une maniere fi 0 
re.) S incerely, , honeſtly , roundly , plainly 
2 > ingenuouſty truly, without 


Sire, £ 15 (Kanchiſe, candeur. 
nejty , 


Sincerity , ho ptegricy , plainneſs s 
true heartedneſs, candour. 


SINGE , ſ. m. (animal vi reſemble le 
i Prom) Gs ape. 1 pl, 


| f Sine , (ela qu? cone on qu 
Pppa 


3 


484 SIN SIR 
imite 1 ) An ape, 31g es , yang = 
Singe, engin pour élever des far- 
deaux. 4 — vo drau- beam. 
GSINGERIE, ſ. f. ( grimace , geſtes plai- 
| a la maniere des ſinges.) Trick, an 
isi trick, grimace. 1 on 
SINGLER, V. Cingler.' , | 
ang „ ſe £ | 1 23 
Fecip. e m . 0 be 5 0 
28 n l Wo Ware | 
SINGULARITE, ſ. F. (qualité de ce qui 
eſt ee , par oppoſition à la pluralitd. ) 
Singularity, a being ſingular. 
Singularité, (excellence, rareté.) 
Excellency, rarity, ſingulari y. 
. @&&> Singularite, ( maniere affectée da- 
gir, differente de celle des autres.) Sin- 
gularity, a ſingular or particular way, an 
_ affeted way, affededneſs. 
SINGULIER , re, adj. (par oppoſition a 
Pluriel.) Singular, in oppoſition to plural. 
2 Singulier „ (particulier.) Singular, 
peculiar, particular, ſpecial. 
Combat ſingulier, (ou d'homme a 
homme.) A. ſingle fight. | | 
_ &>Singuhier, (rare, excellent, ex- 
traordinaire.) Singular, rare, excellent, 
extraordinary, matchleſs , choice. 
_ &R Singulier , 8 » qui affecte 
= - diſtinguer, ) Singular, particular, 
affected,  _ | 
SINGULIER, ſ. m. (le nombre ſingulier; 
en terme de grammaire.) Singular, the 
lar number. | | 
Singulierement , adv. ( particulierement.) 
Eſpecially , ſingularly, peculiarly , particu- 
- darly, in a ſpecial or fingular manner, | 
Singulierement , ( excellemment. ) 
une maniere 


Singularly , excellently , paſſingly. 
| 755 Singulierement, ( | 
affeQee. ) Singularly , affectedly. 
SINISTRE , adj. ( malheureux , funeſte. ) 
Sinifter , untoward , unlucky , unfortunate. 
Siniſtrement, adv. (d'une maniere ſiniſ- 
tre.) Untowardly, unluckily, unfortu- 
Vous interpretez ſiniſtrement mes 
penſces. You put an untoward conſtruction 
upon my thoughts. 1 
SINON , adv. (autrement, a faute dequoi.) 
Elſe , or elſe. 5 
aites cela, ſinon vous n'aurez rien. Do 


* 


that, or elſe you shall have nothing. i 
; Je £ ) Sa- 


>> Sinon, (ſi ce neſt, except 
ye 7 but. f | : 
Je ne ſai rien, ſinon qu'on dit que, &e. 
T hear nothing ſave only that. 
SINOPLE , 3 (ſorte de craye on de 
mineral bon pour teindre en verd.) Sino- 
ple, or ruddle. 

Sinople , ( couleur verte dans le 
blaſon.) Sinople, or green in heraldry. 
SINUEUX , & adj. (qui fait pluſieurs 
tours & détours.) That has many turnings 

and windings, crooked. 
SINUOSITE, ſ. f. (tours & detours, ) 
Turnings, windings, crookedneſs. 

SINUS, ſ. m. (terme de mathématique.) 
A fine , in the mathematic ks. 3 

SIPHON , ſ. n. (tuyau recourbe dont les 
deux branches ſont inegales.) A ſiphon , 
or crane. ' 


af Sphes » (tuyau ſimple.) A cock, 


gap , ox aucet. ü 
SIRE , ſ. m. (titre affectè aux Rois.) Sir. 


* + Sire ( ſignifioit autrefois , Seigneur.) 


F Six For 


SIRERIE, ſ. f. (titre de certaines tertes.) 
Lordship. © | 1 
SIROC , ſ. m. (le vent Sud-Eft ſur la Mé- 
diterrance.) South-Eaſt. 
SSIROP, ſ. n. (liqueur faite du ſuc de fruits, 
de plantes, &c. ) Syrup. 73 
SIROTER , verb. neut. (boire avec plaifir 
& a petits coups.) To ſip, to tippleQ. 
SIRO TEUR, ſ. m. A fpper, or tippler. 
.SIS, ſiſe, adj. ( from ſeoir; terme de Pra- 
tique, ſitué.) Seated, ſituated. | 
SISTRE , V. Ciftre. $7, > 
SITUATION, .. f. ( affiette d'une maiſon, 
d'un chateau, &c.) Seat, or ſituation. . 
Vous n'avez rien a faire a votre belle ſitua- 
tion ap maiſon de campagne) de Chaſer, 
You have nothing to do to your fine ſeat at 
Chaſeu, | | | 
Situation, aſſiette, 
tion, or ſite. = 
La Cour eſt un ſable mouvant, qui change 
tous les jours de ſituation. The Court is 
- quick - ſand, that shifts place every 
ay. | 
La ſituation des mots dans un diſcours (la 
maniere dont on les place.) The placing of 
words in diſcourſe, z | 
3 Situation (poſition, poſture.) Sitting, 
poſture. he | 
Je ſuis dans une ſituation incommode. [ 
don't fit eaſy. 8 
Situation, état, diſpoſition de l'ame, 
des affaires.) Sate, paſs, or condition, cir- 
cumſtance. „ 
Ces verites univerſelles ont du rapport aux 
fituations actuelles. Thoſe univerſal truths 
are relative to the preſent circumſtances. 
Situé, Ee, adj, Situate , ſeated , ſituated. 
Etre fort bien fitue pour le commer- 
ce. To ſfland vell for trade. 7 
SITUER, verb. ad. (placer, poſer en cer- 
tain endroit.) To ſeat, or ſituate, 
SIX, adj. ( nombre. ) Six, half a dozen. 
SIX 3 1. m. A . | 
Ex, Un fix de cartes. A fix at cards, 
Un fax (aux dez.) A fice or fix at dice. 
Un fix de chiffre. A ſix , the figure 


of ſix. t h ; 
SIXAIN, ſ. n. (poẽſie de fix vers.) A ffanza 
of fix verſes. | 
@3Snain (paquet de ſix jeux de cartes.) 
Six, or a dozen packs of cards. 
Srueme , 46 7 6 nombre d ordre.) Sixth. 
En fixieme lieu. Sixthly. 
SIXIEME (Un) ſ. m. (la ſixieme partie.) 
A fixth , a fixth part. | 
Un ſixieme (un Ecolier de la ſixieme 
claſſe.) A ſchool-· boy of the ſixth form. 
SIXIEME , ſ. f. ( ſuite de ſix cartes d'une 


picket. | 
@<> Sixieme (la fixieme claſſe d'un col- 
lege. ) The fixth form in a ſchool, 
Sixiemement, * Sixthly, 


SMECTIN , ſ. m. ( eſpece de terre glaiſe , 
fort gluante, ) 9 
922 | S 
SOBRE , adj. ( temperant dans le boire n 
& dans le manger.) Sober, temperate, 
moderate. 
4 Repas ſobre & frugal, A thrifty 
meal, 
Sobre ( ou retenu ) en paroles, ſobre a 
parler. Sober in ſpeech , cautious of his 
words, diſcreet. 
Sobrement, «dv. (d'une maniere ſobre. ) 
Soberly , temperately , moderately , with 


poſition, Situa- F 


8S0 5 5 01 


e Parler fobre: ( avec retenue. ) T4 
ak ſoberly, or cautiouſly. TM 
TY 7 f Te Sobrieeyg 


OBRIQUET , ſ. m. (ſurnom qui ſe donna 
ar derifion, v5 een þ 4 
Te m. Soc de charrue. Share, a plough - 
Share. © | | | 
Foce, ou chauſſure de bois d'un RC. 
colet, V. Socque. | E: 
SOCIABLE , adj. Fw pour vivre en com- 


pagnie , qui aime ie, ou qui eſt 


1 , temperance , moderation. 
P 


* 


compagnie 
d'un commerce.) Sociable. 


l maniere ſociable. Sociably. 
SOCIETE , ſ. f. (frequentation, com- 
merce, amitié, familiarits, ) Society, com- 
merce, intercourſe, company, familiarity g 
| fellowship , friendship. IN 
Société ( compagnie de gens qui s aſ- 
ſemblent pour quelque partie de plaifi } 
Society , club. # 1 5 | 
@&>. Ils ſont dans une <Etroite ſociété. 
They are intimate friends, there is a great” 
intimacy betwixt them, 
RR Societe (union, compagnie de plu- 
fieurs perſonnes jointes , pour oct 59 inte- 
ret.) Society, company, partnership. ' + 
SOCINIANISME, ſ. m. (herefie des Soci- 
niens.) Socinianiſm , the Socinians hereticaF 
tenets. EN, > 
SOCINIEN, g. m. ( Heretique qui nie la 
divinite de ee A ſocinian, an 
Heretick that denies our Saviour's divinity. 
SOCLE, 1 m. ( partie inferieure d'un pics 
deſtal.) The baſe or foot of a pedeſtal. 
SOCQUE , ſ. f. (ſandale, patin de bois que 
portent les Recolets.) A ſandal , a wooden 
pattin or clog worn by Recollects. 
SODOMIE , ſ. f. (peche de la chair contre 
nature.) Sodomy , buggery , prepoſterous 
venery, _ . 
SODOMITE, ſ. m. (qui commet la ſodo- 
_} odomite, a buggerer , f a molly. 
SUR, f. f. (fille, 2 de meme pere 
& de meme mere, ou de l'un des deux ſeu- 


lem A fifter, 
Serur de pore fer by tha, 


Sceur de pere & de mere. A 
father's and mother's fide. 

Sceur de lait. Foſter-ſifler. . 

Gres neuf ſceurs (les muſes, ) The 


ſacred nine. | 2 
Sœur ( une Religieuſe.) 4 Siſ- 


One 
ter, a Nun. 1 | ; 
SOFA, ſ. m. (mot ture; eſtrade fort Ele- 
vee & couverte d'un tapis. ) Sofa, a Ture 
kish ſofa. FE 3 
SOI ou SO (pronom perſonnel de la troi- 
heme perſonne & de tout genre.) One's 
ſelf , himſelf, herſelf, one, him, her, its 
elf. 


meme couleur au piquet. ) & fixieme at] ſelf. 


Ex. Revenir a ſoi. To come to one's ſelf” 
again , to recover one's ſelf. | 

1 a ſoin de ſoi. He takes care of himſelf. 
Elle a ſoin de ſoi. She takes care of herſelf. 
Le ue ſur ſoi rome my - rH 

o take upon one the iſſue of a bufineſs. 

Il ark point d' argent ſur ſoz, i had no 
money about him. „„ 

Elle n'en portoit point ſur ſoi. She wore 
none about her. | 

Action indifferente en ſoi. An action in- 


different in itſelf. 

Remede innocent de ſoi, A remedy inno- 

@> Soi-diſant (terme de Palais, 
tendu.) Pretended. 5 

Un tel ſoi-diſant hëritier. Suck a one prev 
tended heir "= | 


Lord. 
STRENE „J. J. (monſtre marip & fabuleux,) 
Poren 6 mermaid, 7 


* 


1 moder ation, 


cent in itſelf. , 
pre- 
7 Les beaux-eſprits , on ſoi · liſants telt 


The would-be wits , the wits, or pretenders| Bon ſoir (forme de ſalutation.) Good night. | gles de la Grammaire.) Soleciſm , an incon- 


ro wit. BT, | SOIREE „J f- ( ſpace de tems depuis le | gruity of ſpeech. K 7 1 
tre à ſoi (ne dependredeperſonne.)| declin du jour juſqu'a ce qu on ſe couche, ) | SOLEIL, 5 m. (Vaſtre qui fait le jour.) The 
To be one's own man , or to be one's own| Evening , or night , that part of the night | ſun. TILT IO eee 
maſter , or to depend upon no body. which reaches from 2 to bed - time. | 11 fait grand ſoleil. The ſun is very hot, or 
Etre à ſoi ( n'tre point trouble ez diſ-| SOIT ,: conj. (disjonctive.) ether , or. 4 1 


the Shines. n 
trait.) To be undifturbed, or to have one's] Soit qu'il le fafle , ſoit qu'il ne le faſſe pas. 1 le ſoleil levant. To adore tha 
wits about one. A EE Whether he does it or no, rifing-ſun. - Fra 

Soi-mtme. One's ſelf, himſelf , herſelf , | Soit , adv. ( from the verb. Etre. Je le Nos beaux ſoleils (nos beaux jours.) Our 

its ſelf. | 19 veux, jen tombe d'accord.) Lee it be ſo, | fine or happy days. Lie (hi 

"—_ ou ſoye, ſ. f. ( matiere propre  filer.)| i grant it , i conſent to it, well and good. | (8 * (boete où Von enferme 1 Hoſ- 
Silk. | 


ilk. SOIXANTAINE , ſ. f. (nombre de ſbixante.) tie. ) The pyx , wherein the Papiſts put 
> Soie (poil de cochon & de ſanglier.) Sixty , threeſcore. A. 1 their Ha ĩðᷣ d „8 
Briſtle. | s SOIXANTE, adj. (nombre. ) Sixty , three-] SOLEIL (on tourne-ſol; fleur.) The 
&> Soie (fer pointu d'une lame de cou-| ſcore. 5 5 I ſunflower, or turn-ſol, 
teau ou d' pte qui entre dans le manche, | Soixante-dix ( ſeptante. ) Threeſcore and |[SOLEMNEL ,, ou ſolennel, le, adj. (celé- : 
dans la poignée.) The tongue of a knife, ten. 1 bre, authentique, public.) Solemn, done 5 
or ſword- Blade. 3 Soixantieme, adj. (nombre d' ordre.) Six- | publickly. 2 N 
| FR Soies (poil long & doux d'un &pa-| *1eth. f Solemnellement, ady. Solemnly, in a 
gneul.) The long hair of a ſpaniel, — |SOIXANTIEME (Un) ſ. n. (la ſoixantieme | ſolemn manner, RP £4 bo 
Des paroles de ſoie (des paroles obli-| partie.) A fixtieth, a fixtieth part. . | Solemniſe,ce, adj. S. eee a celebrated. 
geantes, flateuſes. ) Soft, flattering words. SOL, /. m. (note de muſique, ) Sol, a mu- | SOLEMNISER ,. ou ſolenniſer, verb. act. 


* L'or & la ſoie (I heureux tems) des pre- fical note. (eelébrer.) To om , or celebrate, + 


miers jours du Chriſtianiſme. The bleſſed | SOL, ſ. m. (terrein conſider ſuivant fa qua- |SOLEMNI E, J. f. ( cel&brits,) Solemnity: 
times of the primitive Church, ute & ſa ſituation.) Ground, or ſoil, - | Solidaire, adj. (terme de pratique.) Ex. 
- SOIERIE , ſoieux, V. Soyerie, ſoyeux. Sol propre pour bitir, Good ground to] Obligation ou contrat ſolidaire. A bond or 
SOIF, J. 1 (altération, envie de boire. ) build upon. contract in ſolido „or for the whole. 
Thirſt, the being dry, \dryneſs. Quand on veut faire un jardin, il faut] Solidairement, adv. (terme de pratique.) 
Etancher ſa fork To quench one's thirſt. conſiderer le ſol, To make a garden, 4 In ſolido, wholly , or for the whole, | 
Avoir ſoif. To be dry, to thirſt. man muſt firſt conſider the nature of the | SOLIDE , adj. ( qui a de la conſiſtence, le | 
 Mourir de ſoif. To be almoſt choaked. ſoil or ground. I contraire du fluide.) Solid, thick, 8 
Avoir grand ſoif. To be very dry, or thirſty. | Fol ( Paire , la ſuperficie , de la] (> Solide (compacte, ſerré, maſſif, 
* Soif [ deſir immodere.) Thirſt , greedy ,| terre, ſur laquelle on batit. ) Ground , or | ferme, dur.) Solid, maſſive, hard, flrong, 
eager , or immoderate deſire. | | ground 5 85 | | m. a . 5 
* Soif de regner. Thirſt after a crown, le (ol (on fond) de la mer. The| * Solide (reel, effeQif, durable.) Solid, 
* La ſoif des honneurs, The greedy defire| bottom of the ſea , the ground that is in real, laſting , NN e 
of konours. i the bottom. | * Preuves ſolides ( fortes , bonnes.) Solid, 
Soigne, ée, adj. Looke after, taken care] SOL , ou ſou , ſ. m. (pitce de monnoie , | ſound, or ſtrong proofs. 3 


of, attended. 0 valant douze deniers.) A penny. Solide ( qui a trois dimenſions) Solid, 

SOIGNER, verb. ad. ( traiter avec beau .- Ecu ſol ( monnoie d'or , d'autrefois.) | having three dimenſions. . 
coup de ſoin.) To look after, or take care A gold coin of old , worth about a crown. Solide, (ſubſtantiel , reel.) * Solid, real, 
of, to tend or attend. er , J. m. (ſol „ terrein, ) Ground , | ſubſtantial. | | 


Soigner un malade. To look after, to tend, J9tt. | SOLIDE ,.f. m. Ex. Creuſer juſques au fo-. . 
or attend a fick body. SOLAIRE , adj. ( appartenant au ſoleil. ) | lide (on juſqu'a la terre ferme, ) To dig till 
Soigner a quelque choſe , verb. neut. (en] Solar. | IL e finds firm ground, —&@ _ »., 
avoir ſoin , y veiller. ) To look after a thing, Ex. Année ſolaire. A ſolar year. Solide 0 corps qui a trois dimenſions.) 
to be about it „ £0 take care of it. SOLANDRES . V. Soulandres. 4 ſolid 5 a body having three dimenſions. 
Soigneuſement , adv. ( avec ſoin, avec SOLBATU, ue, adj. (ce mot ſe dit d'un * Aller au ſolide 7 ce qui eſt reel & 
n ) Carefully , with care, dili-| cheval qui a la ſole foulee & meurtrie.) | le plus important.) To aim at what is moſt : 
gently, exactly. Surbated. | | material, co look to the main chance. a 
Etudier ſoigneuſement. To mind one's book, | SOLBATURE , .. f. ( meurtriſſure de la} Solidement, ady. (d'une maniere ſolide g. 

to fludy hard. chair qui eſt ſous la ſole du cheval.) Sur-| ferme, durable.) Serongly, + 7 
Soigneux , ſe, adj. (qui agit avec ſoin. )| bare, or ſurbating. | olidement (ſgavamment, avec beau+ _ 
careful, that takes great care, diligenn, |SOLDAT , ſ. n. (homme de guerre.) 4 | coup de jugement.) Solidly , learnedly, wich 
SOIN , ſ. n. (application d'eſprit à faire] ſoldier. great ſtrength or oundneſs of reaſon. 42 
quelque choſe.) Care, application , dili- Soldat, ſimple ſoldat. 4 ſoldier, a com- SOLID IT , ſubſt, ( de ce qui eſt 
gence. | 0 mon ſoldier. ſolide. ) Solidity. — B 
Avoir ſoin de quelque choſe. To tale care] Soldat ( fantaſſin. ) 4 foor-ſoldier. obligation, qui porte ſolidité. A bond, 
of a thing , to look after it. Soldat, adj. Ex. Il a Pair ſoldat. He looks | in ſolido, a bond obligatory for the whole, - 

Je vous en laiſſe le ſoin, I leave it to your | like a ſoldier. I | SOLILOQUE, .. n. (diſcours d'un homme 
care. > | Soldateſque , adj. (qui ſent le ſoldat.) | qui parle ſeul.) Soliloguy, monologue, 

le Lieutenant ſoulage le Capitaine, Soldier-like. . | SOLITAIRE, adj, (qui aime la ſolitude. 


dans tous les ſoins (ou devoirs) de ſa char- | SOLDATESQUE , ſ. f. (les fimples ſol · Solitary, that loves ſolitude and retirement. 
ge. The Lieutenant helps the Captain in all dats. ) The ſoldiery, the ſoldiers. | | G3 Solitaire ( deſert.) Solitary, deſarty 
the duties of his place. 1 A la ſoldateſque , ady, ( en ſoldat.) After | retired , lonely, or loneſome. ; 
@> Avair ſoin de quelqu'un ( pourvoir a | the ſoldier's way. SOLITAIRE , ſ. m. A ſolitary man, an 
ſes beſoins , a fa Carts. I To take care of SOLDE, ſ. f. ( paye de gens de guerre, ) | anchorer. 1 8 
one, to provide for him. Pay, a ſoldier's pay. 3 Solitairement, ady. (d'une maniere ſolitaire.) 
Rendre ſes ſoins à quelqu'un ( lui} & Solde (on ſoute) de compte, The Solitari , privately , without company) 


faire ſa cour, le voir avec aſſiduité.) To] balance of an account. &> Ce terme pris ſolitairement ou abſo- 
male one's court to one, to wait upon him| SOLDOYER , verb. ad. V. Soudoyer. lument en foi, That word taken by ieſelf. 
often, | SOLE, ſ. f. 2 de mer plat. ) Sole, | SOLITUDE, g. f. ( lieu deſert & retiré.) | 
@> Soin (ſouci, ſollicitude, peine d'eſ- 4. fish fo called. | 4 ſolitude, ot ſolitary place, a deſart. | 
prit. ) Care, carking care, ſollicitude , an-] Sole (terme de mer; fond large & plat] @& Solitude ( &tat de celui qui vit dans | 
guish of mind , trouble, . d'un batiment qui n'a point de quille.) 4 la ſolitude.) Solitude , retirement. | 
SOIR, ſ. m. (la derniere partie du jour. )} flat bottom. SOLIVE, /. f. ( piece de charpenterie.) 4 ; 


Evening , night. 2 
Se promener ſur le ſoir. To walk in 
Benimg, EY 1 


> Sole ( corne de cheval.) 4 horſe- | joyſt, a girder , or twiſl, 7 | 
hoof. '. | SOLIVEAU, .. u. ( petite ſolive. ) A little |: 
1 ſ. m. ( faute contre les r- | joyft, or rafter, N ER" 


| 
9 
| 
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after, or proſecute a buſineſs, to mind it, 


SOLLICITEUR , W folliciteuſe , f. f. 


SOLSTICE, ſ. m. (temps auquel le ſoleil 


' SOLVABLE, adj. (qui a dequoi payer. ) 
SOLUBLE , adj. ( qui ſe pout expliquer,) 
SOLUTION , ſ. f. from ſoudre ( denoue- 


. @&> Solution de continuits ( diviſion d'un 


SOMACHE, adj. f. Eau ſomache ou ſa- 


ſummary, an abridgment , an ahſtracł. 


SOLLICITATION, /. f. ( inſtigation, inſ- 
tance preſſante, priere.) Sollicitation, ſuit, 
 Sn/ligation , inflance , motion, perſuaſion, 
zemptation , impulſe, | 
1 Sollicitation ( pourfuite ) de quelque 
-n — The ſolliciting or praſecuting of a 
neſs. | 
F Sollicitation (recommandation qu on 
fait a des Juges. ) Sollicitation, or ſollici- 
ting, recommandation. 
Sollicité, ée, adj. Sollicited , &c, Ac- 
cording to the verb. 
SOLLICITER, verb. a. ( inciter, exciter, 
induire a faire quelque choſe.) To ſollicit, 


move, urge, intice, tempt, or egg on. 


olliciter une affaire (la pourſuivre , | 


en avoir ſoin.) To ſollicit, attend, look 


to follow it hard. ä | 

Solliciter ſes Juges. To ſollicit one's Judges. 
 &> Solliciter un cheval du talon (terme 
de manege.) To tickle a horſe with the ſpur, 


(qui ſollicite une a A ſollicuor , m. 
« ſollicitreſs, f. Y i, 
SOLLICITUDE , ſ. f. ( foin inquiet. ) Sol. 
licitude , uneaſy care, uneaſineſs. 
Sollicitude paſtorale , la ſollicitude des 
Egliſes (le ſoin que les Eveques en doivent 
avoir.) Paſtoral care. 


eſt dans l'un des deux tropiques.) Solftice, 
Solſticial, le, adj. (qui eſt de ſolſtice.) 
Solſtitial. e | 
SOLVABILITE, ſ. f. (puiſſance de payer.) 
— being ſolvable , or able to pay, e 
ILY, 


Solvable, able to pay. 


Soluble , that may be explained. 
ment d'une difficulté.) Solution , or expli- 
cation. ; | 


corps continu. ) Solution of continuity. 
solution (terme de palais; payement.) 
Payment. 


Ice ( en terme de mer.) Salt, or brac- 
kish water. ; | 
SOMBRE , adj. ( obſcur , peu claire. ) 
Dark, dull, over-caft, gloomy. | 
Tems ſombre. Dark, 2 , dull, over- 
caſt, or ploomy weather. 
Vn lieu ſombre. A dark place. 
Couleurs ſombres (qui n'ont point d'eclat.) 
Dull colours. | 
* Sombre ( melancvlique , morne , reveur , 
chagrin.) Dull, or melancholy. Dp 
8 Une matiere ſombre ( triſte , qui n'a rien 
de gai.) A dull or melancholy ſubject. 
SOMBRER ſous voiles, verb. neut. ( il ſe 
dit en terme de mer, d'un vaiſſeau qui eſt 
renverſẽ par un coup de vent.) To go bottom 
ards , to be overſet. 3 
SOMBRER, verb. ad. (ou houër) la vigne 
(en terme dagriculture. ) To dig up the 
earth about a vine for the ſirſt tin @ 
SOMMAIRE, adj. (ſuccinct, court, abré- 
6.) Summary, short, conciſe, abridged , 
ccind, 


SOMMAIRE, ſ. m. ( abrege, extrait.) 4 


Sommairement, adv. ( brievement , ſuc- 
cintement, ) Summarily , brieſty , ſuccin4- 
ly , in short. 1 
Connoitre ſommairement d'un pro- 
C&S, To make @ quick tryal. 2 


1 SOM 


res. Sumptuary 


SOMPTUEUR, ſe, adj. ( 


val, d'un mulet, & c.] Burden, load, car- 
riage. 
. * de bled. 4 load of corn. 
Bete de ſomme. A beaſt of burden, ot for 
carriage. | 
SOMME , ſ. f. ( quantite d' argent.) Sum. 
Somme, toute oz en ſomme (enfin, 
pour toute concluſion.) In shorr. 
Somme, abrégé. Summary, abridg- 
ment, or a collection. | 
SOMME , /. m. ( ſommeil de Vhomme. ) 
Sleep, repoſe. 
SOMME , ée, adj. Summoned , &c. V. 

Sommer. | | | 
SOMMEIL , ſ. m. (envie de dormir.) Slee- 
pineſs. | 
Fommeil, ſomme , repos. Sleep, 
reſt, repoſe , ſlumber. 

Avoir ( etre ſaiſi de) ſommeil. ) To be ſlee- 

, or drowſy. : | 
SOMMEILLER , verb. neut. (dormir d'un 
ſommeil leger.) To ſlumber , ſleep. 
SOMMELERIE, ſ. f. (lieu où le ſomme- 
lier garde le linge, la vaiſſelle, &c.) The 
pantry or buttery, | 

@> Sommelerie (charge de ſommelier. ) 
A butler*s place, or office. | 
SOMMELIER , ſ. m. ( officier domeſtique. ) 
A butler. : | 7 
SOMMER, verb. recip. (déclarer, ſignifier 
a quelqu'un qu'il ait à faire quelque choſe.) 
To ſummon, or charge. 

Sommer quelqu'un de fa promeſſe, 
(le preſſer de sen acquitter.) To claim or 
challenge one's promiſe, to call upon one to 
be as good as.his word, or promiſe. : 

ll ſomma ſes allies de lui fournir des 
as He ſent to his allies to find him 

ips. 5 
SOMMER, verb. ad. (mettre pluſieurs ſom- 
mes en une.) To ſum or caſt up. | 
SOMMET, 1 m. (le haut, la cime) d'une 

1 he top, height, or peek of a 

ill. | 

Le ſommet d'un rocher. The top of a rock. 

Le ſommet de la tete. The top or crown of 
the head. | | | 
en „. m. (matelas de crin.) A hair- 

uilt. 
Sommer, eſpece de coffre dans lequel 
les ſoufflets des orgues font entrer le vent. 
The ſound- board of an organ. i 

<> Sommier, piéce de bois. Summer, a 
piece of timber ſo call'd. 

@Z> Sommier, 2 de bois où tient PE- 
crou d'une preſſe d Imprimeur. The winter, 
and the head of a Printer's preſs. | 

@>Sommier (cheval de ſomme.) A ſump- 
ter horſe, | 
SOMMITE , ſ. f. (petit bout, pointe du 
haut des herbes, des fleurs , des branches.) 
The sharp end of the top of plants and flow- 
ers, &c. 

SOMNE f, ſ. m. V. Somme. 

Somnifere , adj. (qui cauſe le ſommeil.) 
Somniferous , that cauſes or brings ſleep. 

Somptuaire , oy 6 Ex. Les loix ſomptuai- 
aws. 

Somptueuſement , adv. (d'une 'mantere 
ſomptueuſe.) Sumptuouſſy, ſplendidly, mags! 
nificently, nobly , with great ſplendor , with 
great 2 1 55 

Vetu ſomptueuſement, ou richement. 
Richly clad. | 


agrifique, ſplen- 


m 
| dide , de grande depenle. ) 


SOMMATION , ſ. f. (action de ſommer bi 


ou ate par lequel on ſomme. ) A ſummons. 
SOMME, ſ. f. (charge, fardeau d'un che- 


SOM SON 
caſtly, ſplendid , magnificenn, ' _ \ 
_ EF>Somptueux( magnifique, en parlam 
mer omen Ma 1 „ noble, 35 
SOMPTUOSI LE (grande & magni. 
fique dẽpenſe.) Sumptuouſneſs , caſtlineſa, 
tendour , magnificence, | 
N, ſa, pluriel ſes ( pronom poſſeſſif dg 
la troifieme perſonne du ſingulier.) His, her, 


iS. 
Son Epee, His ſword. 
Son inclination. His or her inclination, 
La coignee & ſon manche. Thefatcher and 
its helve, 
SON, ſ. n. ( bruit, ce qui frappe Pouie.) 
Sound, noiſe, . 
Un ſon aigu ou pergant. A Sharp or sbrill 
ound, | | 0 
Vn ſon clair. A clear ſound, | 
Un fon harmonieux. An harmonious ſound, 
Le ſon des trompettes. The ſounds of trum · 
pets, V. Trompette. | 
Le ſon d'une cloche. The ſound or ringing 
_ of a bell. „ 
le ſon du tambour. The beat of a 
drum, V. Tambour. | 
Sons (terme poetique, des vers.) Chime, 
verſes, rhimes. SI's. 
SON, ſ. m. * partie la plus groſſiere du 
grain moulu.) Bran. | 
Son ſec. Coarſe bran, - 
Son gras. Fine bran. | | 
SONDE, ſ. f. (inſtrument dont les Chirur- 
you ſe ſervent pour ſonder.) A probe, to 
earch a wound, | N 
Sonde de mer, (petite maſſe de plomb 
en pyramide.) A plummet, or ſounding lead. 
Aller toujours la ſonde en main ( agir avec 
circonſpection.) To a# with deliberation, 
or to go warily to work. | 
Sonde , ee, adj. Sounded , &c. according 
to the Verb, | 
SONDER, verb. act. ( ticher de reconnoi- 
tre la qualité du fond ou la profondeur d'un 
lieu couvert. ) To ſound. 
Sonder la mer oz une riviere. To ſound the 
, depth of the P or of a river. 
| Sonder une plaie. To ſearch or probe 
a wound, 

Sonder quelqu'un ( tacher de connoitre ſa 
penſce.) To ſound, ſift, or pump one. 
SONDEUR, ſ. m. (celui qui ſonde.) Sounder, 
SONGE, ſ. m. (ce qu'on penſe en dormant.) 
A dream. | 

Voir quelque choſe en ſonge. To ſee a thing 
in a dream. | | 

* Les choſes de ce monde ne ſont qu'un 
ſonge (ellesn'ont aucune ſolidité.) The things 
of this world are but a dream or shadow. 
SONGE-CREUX + ſ. n. (un reveur, un 
melancolique. ) A dreaming man, a dull 
melancholy man, a ſaturnine, 5 
SONGE-MALICE T, ſ. m. & f. ( perſonne 

malicieuſe.) A miſchievous or unlucky per- 
ſon, a plotter of miſchief. 


SONGER, verb. act. & neut. (faire un ſon- 


ge.) To dream or be in a dream. | 
Vai ſqnge un beau ſonge. I dreamt, or i 
had a very fine dream. 
* + Songer creux, ( rever profondement. ) 
To be in a brown fludy. 
„ verb. neut. (penſer, conſidérer.) 
To think , mind, or conſider. | 
Songez-y bien avant que de le faire. Tui 
or conſider well of it before you do it. | 
Vous vous trompez, c'eſt a quoi Von ne 
ſonge pas: You are miſtaken , tis not ſo much 
as thought on, | | 
Songez à ce que vous faites, Mind whey 


you are about. 


— 


umnpluous, rich, | 


_ SON? 
u fant que vous ſongiez, en preniez 
gude a hang, muft look to your ſelf. 
e Pai fait ſans y ſonger. I did it un- 
awares. 
onger a quelque choſe( avoir quel 
vue, quelque deſſein pour quelque choſe, 
ou avoir deſſein de la faire.) To think of a 
thing , to have it in one's thoughts , mind , or 
eye, to have a defign upon it, or to deſign 
to do it. . 
Les courtiſans ne ſongent qu'a profiter de 
la foibleſſe des Princes. — are ever 
thinking , or caſting about, how to make their 
advantage of the weakneſs of Princes. 
SONGEUR , ſ. mn. ( qui fait des ſonges.) A 
dreamer. ER Yr 
Songeur ( reveur , melancolique.) A thoug- 
heful or melancholy man. 


Sonnant, te, adj. (qui rend un ſon clair.) 
Ty , that has a clear 2 | 
> Horloge , ou montre ſonnante. A ftrik- 
ing clock, or watch, a clock, or watch 
that flrikes. | 
SONNER , verb. neut. (rendre un ſon.) To 
ſound, or to have a ſound. 
Ex. Cela ſonne creux. That ſounds hollow , 
er has a hollow ſound. | 
La trompette ſonne. The erumpee ſounds. 
Sonner de la trompette. To ſound the 
8rumpet. ons 
Faites ſonner cet Ecu. Make that crown- 


piece ſound. 
Un mot qui ſonne bien a lVoreille, 4 word 
that ſounds wells to the ear. | 


Les Anglois font ſouvent ſonner I's comme 
un a. The English often ſound their o like an 
a, or the vowelo in English is often ſounded 
like an a. 

Cette action ne ſonne pas bien, ou elle ſonne 
mal dans le monde ( elle eſt mal regue du 
public.) That action does not ſound well, 
or ſounds ill. 

Faire ſonner bien haut ( vanter, faire 
valoir beaucoup) une victoire. To make a 
victory ſound high , to extol, to exaggerate, 
or improve it. 

Sonner, en parlant d'une cloche. To 
ring, as a bell. 

Donner, en parlant d'une horloge. 
To ſtrike, as a clock. 15 
. 3 Sonner du cor. To blow , or wind the 

rn. | 

SONNER, verb. a4. (faire ſonner) les c 
ches. To ring the bells. 

Sonner le 3 To ring for ſermon, | 

Sonner le premier coup , ou ſonner le pre- 
mier, To ring the firft bell. 

Sonner le diner. To ring for dinner. 

@<3> L'horloge a ſonne onze heures. The 
clock has flruck eleven. 

Sonner la charge, la retraite , ou le boute- 
ſelle. To ſound the charge, the retreat, or 
to horſe, _ Foe 

Ne ſonner (ne dire) mot. Not to ſpeak a 
word, to be filent, or hush. 

SONNERIE , /. f. (fon de pluſieurs cloches 
enſemble. ) A ring of bells. | 
onnerie (les reſſorts & le timbre 
d'une horloge.) Clock-work. 
1 » ſ. m. ( ouvrage de poẽſie.) 4 
onnet. 
SONNETIER, ſ. m. { ouvrier qui fait des 
ſonnettes.) A maker of little bells. 

SONNETTE , /. f. (petite clochette.) Bell, 
4 little bell, any ſmall tinkling bell. 

hel Sonnette ( machine pour enfoncer des 
pilotis.) An engine uſed to drive in piles 


withal. | 
qui ſonne les cloches, ) 


* 


T 


o 


„ SO. SOT 
E Sonneur de cor. 4 horn-blower. 
SONORE, adj. (qui a un beau ſon. ) Sono 


rous. | 
SOPHI, ſ. m. (titre du Roi de Perſe.) So- 
— — 

» Jo 1. trompeur , 
ca e » fallacy, cavil, a piece 
OF 0 . 755 | 

SO His TE, ſ. m. ( qui fait des argumens 
captieux. ) Sophifter , or caviller. | 
Sophiſtique, adj. ( captieux , trompeur.) 
Sophiflical , captious , fallacious , deceitful. 
Sophiſtique, Ee, adj. Sophiſticated, adul- 
terated. 7 | 
SOPHISTIQUER, verb. act. (frelater, fal- 
ſifier une liqueur ou une drogue.) To ſophiſ- 


ticate, or adulterate. ED 
SOPHISTIQUERIE , Lf (fauſſe ſubtilité 
N 


dans le diſcours.) Sophi 

lacy, cavil, 
> ar r= , frelaterie. Sophiſti- 

cating, or adulterating. | Sy 

SOPHISTIQUEUR, f. m. (celui qui al- 
tere les marchandiſes. ) Sophiſticator , adul- 
terator. Te 

SOPORATIF, ive, ſoporifique , & ſopo- 
rifere , adj. ( qui a la vertu d'endormur, ) So- 
poriferous , ſoporifick. | 

SOPORATIEF , ſ. m. A ſoporiſick. 

SOR, V. Saure & Sore, 

SORBE , ſ. f. (corme, ſorte de fruit.) Ser- 
vice, the fhuit of the ſervice tre. 

SORBET , ſ. m. (compoſition & breuvage. ) 


Sherbet 


SORBIER, ſ. n. (from ſorbe, cormier. ) 
The 338 f 
SORBONNIQUE , /. f. (action 


u' on fait 

dans la ſalle de Sorbonne pour | why regu 
Docteur en Theologie. ) An act of divinity , 
ſo called, for that it is always kept in the 
hall of the Sorbonne in Paris. | 

SORCELERIE , /. f. (operation de ſorcier. ) 
Sorcery , witchcraft. 

SORCIER, ſ. m. (celui quia un 
le diable pour faire des malefices. 

| witch , ſorcerer. Diet. 
ul n'eſt pas grand ſorcier, ou fort ha- 

bile. He is no conjurer. | 


Qe avec 
\Ficard , 


Sorcier , ete, adj. (qui 
witching. | 
Ex. Une ſorciere flamme. A bewicching 


ame. | 
ORCIERE, ſ. f. ( celle qui fait paſte avec 
le diable.) Fuck, hag, 8 
SORDIDE, adj. (ſale, vilain, par rapport 
a Tavarice.) Sordid , baſe , or shameful, 
filthy, dirty, niggardly. 


tily, niggardly. 
1 ſors, & ſoret, adj. (ſaure ou ſaur.) 
ed. BEE 
Ex. Des harangs ſores. Red herrings. 
SORER, verb. a#. Ex. Sorer des harangs. 
- ary herrings , and make them red in the 
ſmoke. | | 
SORNETTE, ſ. f. ( contes, diſcours fri- 
voles.) A tale, or idle ſtory , fiddle-faddle, 


ms. f Mt 
ORT, ſ. m. (hazard, rencontre fortuite. ) 
Chance, hazard. | 9 85 
Sort (deſtin, ou deſtinée.) Fate, 
deſtiny. | | 
Sort ( maniere de decider quelque 
choſe par le hazard.) Lor. e 
Jetter ou tirer au ſort. To caſt lots. 
ort (paroles, caracteres magiques.) 
Spell, or charm. 


4 


or ſophiftry , fal- 


enchante. ) Be- 


Vous ſerez rembourſe du ſort princi- 
pal (ou du capital, en terme de pratique. | 


| 


Sordidement , adv. Sordidly , fil:hily , dir- | 


— 


| 


] 
| 


| 


SORTES, 


 &c. _—_— 


You «hall recover the principal ſus. 
Sortable , adj. (qui eſt une ſorte, a 


Cane maniere convenable. ) Sortable, ſui- 


table, equal. * 
Un ſortable a ſon mérite. 4 marck 
ſuitable to his merit. D 


SORTE , . ( eſptce , genre.) Sort, kind, 


manRer 


Toutes ſortes d'6toffes. All fores , or all 


manner of fluffs. 
orte ( maniere,, fagon. ) Manner, 
way, fashion. 


Les Frangois $'habillent dune ſorte & les 
Eſpagnols d'une autre. The French dreſs 
2 one way, and the Spaniards after an- 

er. | XS | 

De telle ſorte. So, in ſuch a manner. 

De la ſorte , de cette forte. Thus , in this 
manner, £1 i 

De ſorte que, en ſorte que, adv. ( telle- 
ment Ae that, inſomuch that. 

FPFäaites en ſorte que tout ſoit pret, Sas 
that all things be ready. | 

f F. les ſortes d'un libraire (les 
livres qu'il fait imprimer.) The books printed 
for a bookſeller's copies. 

Sorti, ie, adj. (from ſortir. 
to the verb. h 

Sorti de bas lieu. Come of a mean fa= 

mily , meanly extracted, or born. 
SORTIE, ſ. f. (action de ſortir.) A going out. 

la ſortie (tranſport d'une choſe hoxs 
d'un lieu, d'un pays.) An exporting , or en- 

portation. "IV 
@XSortie , iſſue , endroit par ou l'on ſort. 
A way out, | OY 

<> Sortie (que font les aſſiégés ſur les 
ennemis. ) A ſally. | 

Faire une fortie. To make a ſally, to ſally, 


) Gone ous 


SORTILEGE , J. m. ( ſorcelerie. ) Þitch- 


craft , ſorcery. 


SORTIR, verb. neut. (paſſer du dedans air 


dehors.) To go, come, or ſtep out, to go or 


come forth , to go abroad, to make out, ta 
get out, to iſſue, N 
Sortir de la chambre. To go, or flep out of 
the room. | . 
Sortez d'ici. Go out. 
Ils ſortent de l Egliſe. They come out of the 
Church, b 
Il vient de ſortir. He is juſt gone out, or 
abroad. 3 | 
Tantot le ſerpent ſe cache, tant6t il ſort. 
Sometimes > ay pes hides itſelf, ſometimes. 
it comes forth, | | 
Je vis une femme qui ſortoit du jardin. I 
ſaw a woman making out of the garden. 
Je ne ſaurois ſortir de ce trou. I cannot gee 
out of this hole, : 
Il fort beaucoup d'eau de cette ſource. Thera 
wo a great deal of water out of that 
pring. 
Ls os qui ſort de la plaie. The matter that 
iſſues from the wound, . IF 
Sortir du ſermon , ſortir de la comddie g 
&c. (ſortir du lieu on Von a entendu le ſer- 
mon, &c. ) To come from ſermon, or out 
of the play. 5 
Un malade qui ſort ou qui ſort de chez lui: 
A fick perſon that goes out, or goes abroad. 
Sortir de priſon ( Ctre élargi.) Fo get out of 
priſon , to come out of cuftody, 
@FR& Sortir (pouſſer au dehors, commen- 
cer a paroitre, ) To come, shoot, or peep out, 
to iſſue , to break out. : 
Les herbes ſortent de la terre. The herbs 
come, shoot, or ry out of the ground. 
Une branche qui ſort d'un bouton a 
A branch that iſſues from a flower-bud, 


488 SOR SOT 
Il lui eſt ſorti une dent, One of his teeth 
* to peep our. 
lui ſort beauco 
great many bliflers breaking out. 
ne figure qui ſort (en terme de pein- 


ture, figure qui ſemble etre de relief.) A fi- 


gure that comes forward, _ 
FSortir (par rapport au tems.) To come 
ene. | 

| SortirdeVenifance. To come out of infancy, 
or childhood, to be paſt a child. | 
Sortir de ſon annee climaterique, To come 
out of one's climaterick year. 
| Sortir (par rapport a l'ttat, a la con- 
dition, a Vemploi ou l on eſt, ou par rapport 

aux affaires & aux matieres qu on . To 
ep, or get out, to come or get off. 

Sortir d apprentiſſage. To come out of pren- 

tice- ship. | 
Sortir de condition. To come of ſervice. 
; * de ſon ſujet. To ſtep out of one's ſub- 
Jeck. 

, Sortir d' affaire, ou d' affaires ( fortir d'in- 

trigue, ſe tirer d'un embarras.) To get out 
. of trouble, to get, or come of. 

Sortir d'une choſe a ſon honneur ( la ter- 
miner avec ſucces. ) To come off honou- 
„ | | | 
- > Sortir (etre iflu. ) To come from, to 
be born, to ſpring. | | 

II fortde hon lieu, ou de bonne race. He 
comes from a good family, he is born of good 
parents, he is well born. 

Ls yeux lui ſortent de la tète. His 

eyes /lick out of his head, | 

@R> Sortir de la vie (mourir.) To make 

one's exit, to die. | 
Faire ſortir. To get, drive, ſtrike , 
ſqueeze, turn, or put out. 

Faire ſortir un homme de priſon. To get a 

man out of priſon. 

Faire ſortir un clou par force. To get or 
drive out a nail by force. 

Faire ſortir du fon d'une pierre. To get or 

ſtrike fire out of a flint. 
Faire ſortir du lait d'une mammelle. To ger, 
or ſqueeze milk out of a woman's breaſt, 
Faire ſortir quelqu un de ſa place. To turn 
one out of his place. 
Faire ſortir quelqu'un hors des gonds (le 
faire mettre en grande colere.) To put one of 
the hinges. | | 
SORTIR, verb. ad. (tirer. ) To get, or bring 
out, tobring off. 
Ex. Sortir quelqu'un d'affaire. To get or 
bring one out of trouble, to bring him off. 
la ſentence ſortira, ou aura ſon plein 
& entier effet ( en terme de palais.) The ſen- 
tence will take effect. 
SOT , ſotte, adj. ( ſtupide , 2 ſans 
eſprit, il ſe dit des choſes & des perſon- 


nes.) Sottisi, filly, fimple, foolish, foppish, 
wull | | 


ne ſotte affaire, une affaire facheu- 
ſe. A ſcurvy or plaguy buſineſs. | 

SOT, ſ. m. A ſat, or fool, a filly man, a 
fimpleton, a blockhead. 

n fot glorieux, A proud or vain glo- 
rious coxcomb, 

SOTTE , ſ. f. A ſot, a fool, a filly woman, 

a ſimpleton. | 

Sottement , adv. (d'une ſotte fagon.) Foo- 
Jishly , ſimply , idly. __ 

SOTTISE , ſ. f. (qualité de celui qui eſt fot.) 
Sortishneſs , folly, or fillineſs. | 
Sottiſe (action, parole ſotte.) Folly, a 
piece of folly , a filly thing, foppery , im- 


pertinence, or foolish trick. | 


Ou bien en ces {ens , vous avez fait * 


de puſtules. He has a |. 


|SOUBARBE, ſ. f. (coup que Ven donne 


2 5 
une grande ſottiſe dong very 
- foolishly, | 

Vous vous Etes attire toutes ces ſottiſes, ces 
injures , ces impertinences. You brought all 
this abuſe upon your ſelf.  _ 

Il ne s'occupe qu'a des ſottiſes. He minds 
nothing but trifles. | 

Il ne dit que des ſottiſes. He ealks idly , he 

talks like a leton. g 
SOU, ſ. n. (ou ſol, monnoie valant douze 
deniers.) A ſous, or French penny. 


| Fo 8 


You have 


or 44 gb 1 „V. Sol. 
SOU-BAIL , ſ. m. (bail que le preneur fait 
a un autre.) An under-leaſe. 


ſous le menton.) A chuck under the chin. 
SOUBASSEMENT, ſ. m. (la baſe & lepie- 

deſtal d'une colonne. ) The baſe and foot of a 

pillar , the patten of a pilla. 
Soubaſſement de lit. The baſes of a 


bed. KL | 

SOU-BIBLIOTHECAIRE , ſ. n. An under 

 library-keeper. | 

wht oe paper » ſ. m. ( faut ſubit.) 4 
gambol. 

SOUBRETTE , ſ. f. (terme de mepris , 
femme de chambre, ſuivante.) An Abigail, 
a chamber-maid, a waiting-woman. 

SOU-BRIGADIER , ſ. m. (celui qui eſt au 
deſſous du brigadier. ) Sub- brigadier. 

SOU-CHANT RE, ſ. m. (celui qui eſt au 
deſſous du chantre.) Sub- chanter. 

SOUCHE , /. f. (partie du trone de Parbre 
qui eſt en terre.) Log, or ſtun 4 

ne ſouche, un ſot. 4 loggerhead or 
blockhead. | 

douche denclume. The flock of an 
anvil, 

Souche (terme de geneal 
mier d'une race.) Stock. EP 

SOUCHET , ſ. n. ( foctede pierre de taille.) 
A kind of free: ſtone, and the worſt ſort of it. 

Souchet, ſorte de jonc. Cyperus, a 

ort of rush. | 
OU-CHEVICIER, ſ. m. The under che- 
vecier , V. Chevecier. 

SOUCI, ſ. m. (forte de fleur.) A marigold. 

SOUCI, g. m. (ſoin accompagne d'inquietu- 
de.) Cares, carking care, ſollicitude, thought. 

SOUCIER , ſe ſoucier, verb. recip. (ſe met- 
tre en peine, faire cas de quelque choſe. ) 
To care, to have a reſped for. 13 

Il ſe ſoucie peu de ſes amis. He litele cares 
for his friends. 

Se ſoucier des gens d'honneur. To have a 
re ſpect for honeſt men. | 

Se ſoucier de ſon honneur. To care for, to 
be jealous of one's honour. | | 

Se ſoucier (avoir ſoin.) To mind, be 
careful, or take care. 

e ne mien ſoucie plus (jen ſuis de- 
goũté.) Jam off from it, i am out of con- 
ceit with it. 

Soucieux , ſe, adj. ( chagrin , inquiet.) Ca- 
reful, moroſe, carking. 

SOU-COMITE , ſ. m. ( officier de galere.) 
A galley-officer , that commands under a 
comite. 

SOU-COMMIS , ſ. m. (celui qui ſoulage le 
N ) Sub- commiſſioner, or an under- 
clerk. „ 

SOU- COUPE, ſ. f. (eſpece d aſſiette ayant 
un pied.) A ſalver. : 

SOUCY , V. Souci. | 

SOUDAIN, ne, adj. (ſubit, prompt.) Sud- 
den, unlooked for. 


Soudam , adv. (ſubitement. ) Suddenly, 


| ie, le pre- 


N 


n ſou, la valeur d'un ſou. A penny, | 


1 ; * 
* Y 9 2 
„ * — 99% - 4 


Son auſli-tot aptès.) Forehway; 
preſently, — (s > AFTL 55 722 
Soudainement , adv. (ſubitement.) $ug. 
A — . . on a ſudden, „ 

A T 4 D. [. „ action prompte pte 
\- & ſoudaine. ) Sa ; 5 
SOUDAN , ſ. m. (C&toit un Prince ſouve- 
rain de quelque pays.) Sultan. | 
Ex. Les Soudans d'Egypee. The Sultans of 


$OOÞAR ſ. 1 
ARD, T. ſ. m. (ſoldat.) 4 foldier : 
an old rant AAP =: Aale. 4 566 5 
SOUDE, J. F. (herbe dont on tire un ſel 
lmivial nommé Alkali.) Kale , or ſalt- 
wort. 5 1 
Soudé, Ee, adj. ( from ſouder.) Sol dered. 
SOU-DEPENSIER, ſ. m. (celui qui aide 
le dẽpenſier.) An under- caterer. 
SOUDER, verb. act. (lier des mẽtaux avec 
de la ſoudure.) To ſol ler. N 
Souder un compte (terme de finance 
le clorre.) To balance, or make up an ae- 


compt. : 
SOUDEUR,, /. m. (celui qui ſoude. ) A ſol- 
SOUDIAcONAr, ſ. m. (dignité de Sou- 


derer. | 
diacre.) Subdeaconship, I 
SOU-DIACRE , ſ. n. (celui qui ſert le Dia- 
cre. ) A ſubdeacon. 5 
SOUDOYER, verb. act. (entretenir ) des 
gens de guerre. To keep ſoldiers in pay. 
SOUDRE une queſtion , verb. act. (Ia de- 
cider.) To ſolve or reſolve a queſtion. 
SOUDRILLE , ſ. n. ( miſerable ſoldat.) 4 
wretched ſoldier. „5 
OR, ſ. F. (action de ſouder. ) A ſol- 
ering. | | 
> Soudure ( compoſition d'ttain , de 
cuivre , pour ſouder. ) Soldier. 
SOUEF +, ve, adj. ( agreable , en parlant 
d'un parfum.) Sweet. 5 
Une ſouëfve odeur. A ſweee ſmell, 
SOU-FERME, ſ. f. (ou ſou-bail.) Under- 


leaſe. | 
, Ee , adj. Under-let , &c. v. 


Sou-ferme 
Sou-fermer, bh 
SOU-FERMER ,, on ſous-affermer , verb. 
act. (donner a ſou- ferme.) To under-leaſe , 
or under-let. 
Sou- fermer, ou ſous-affermer (pren- 
dre a ſou- ferme.) Ta take an under leaſe, 
SOU-FERMIER , ſ. m. (qui tient une fer- 
me ſous un autre. ) An under-farmer, 
Souffert, te, adj. (from ſouffrir.) Suffered, 
endured , &c. V. the Verb, 
SOUFFLAGE 3 8 N. (terme de mer z ren» 
forcement de planches qu'on donne a quel- 
ques vaiſſeaux. ) Sheathing or furring of a 
snip. 
SOUFFLANT , ante, adj. (qui ſouffle, &c.) 
Blowing. 5 | 
SOUFEFLE , ſ. m. (haleine , reſpiration. ) 
Breath. © %%FFÜÄô wofy”s Worn, | 
ouffle (vent que Von fait en pouſſant 
Pair hors de la bouche.) Breath, puff, or 
oute de Pair cauſe 
@&3> Souffle ( agitation de l'air cauſee par 
le vent.) 4 uf of wind. | 4 


| SOUFFLER „verb. neut. 1 To brea-· 


the, or fetch one's breath , to blow. | 
Il n'oſe pas ſouffler. He dares not fetch his 
breath. | 
Souffler ( haleter, reſpirer avec ef- 
_ ) To breathe thick and $hort , to puff and 
ow. | 
> Souffler ( agiter Pair par la bouche 
ou autrement. ) To blow. | 
Souffler dans ſes doigts, To blow one's 


upon a fudden, 


1 


| fingers, 1 


30 3 Þ SGW. . SOU 4j 
Le vent ſouffle. The wind Blons. l choſe k une perſonne qui parle en public. ) $OU-GOUVERNEUR , ſ. 1. (celui qui 
Te ſoufflet ne ſouffle N.. Theſe bellows A whiſperer or prompter. aide le Gouvernenr dans education d'un 
do not blow. SOUFFRANCE , . 17 (From ſouffrir „mi- Prince.) An under-turor y or under=Govere, 
* Souffler aux oreilles de quelqu un vou-| ſere, douleur, —. L jay, nor. 
Ioir lui inſpirer uelque mechante ehoſe.) erouble , _ 14 SOUHAIT \ ſ.m. (defir, ) Vi, defire, om. 
* To whiſper or a thing in one's ears, ance ay 7 an )T oleration, Vos ſouhaits ſont juſtes & legitimes. Fo our 


to prompe him to it, to put him upon ie. 1 wag wishes are juſt and reaſonable. 
I Sans qu'on en ſouffle, (ſans qu'onen| de te, adj. (qui fouffre. ) Suffer-| Un ſbuhait ardent. An ardent defire. 
diſe mot.) And not 4 word aid 0 it, and Ee IFFiire des ſouhaits. To make vows, to wich. 
no notice taken, ant (patient.)Sufſeriag, Patient, A ſouhait, adv. Ex. Alors nous avions. 
> Souffler (chercher la pierre philoſo- 17 can endure. tout II (ou ſelon nos defirs.) Then we- 
phale, travailler en Ae ) To work i in SOUFFRE, ſ. m, (one de mindral.) ad hag things nocording e eur hearts defirs ; 
chymiſtry. tone, oy or according to our mind, 5 
II 3 que je fouffre tout ſans que-j'oſe] Souffre, &, adj, Done end or dipt Tout lui vient a ſouhait. Every thing falls 
ſouffler (me plaindre ou dire un mot.) I muſt | in brimflone , &c. V. the Verb. out 17 he would have ie 55 e the the world 
Sear all, and nor complain, open my mouth, | SOUFF RE-DOULEUR, ſ. m. ( valet qu'on] in a firing.” 
or ſy eak a word. expoſe a toutes ſortes de atigues.) 4 dradge Souhaitable , 1 {de (defirable. ) Defirable; 
SOUFFLER, verb. act. ( agiter en remuant SOUFFRER , verb, ad, ( enduire de ſou to be wished or 
Pair.) To blow, _ ou tremper dans le ſouffre fondu. ) To do over] Souhaite , 6e, ad}, 7. Prat „ or longed for, 
Ex. Souffler le feu. To blow the fire. | with brimflone, or to dip in brimſione. . | defired. + x to 


Souffler un veau, Venfler en ſoufflant en- &D>> Souffrer du vin, ſouffrer le tonneau SOUHAITER , ns as. beer, ) To with, 
tre la chair & le cuir. To blow a calf. * | on Von le met. To ſophiflicate wine with| long or deſire, to wish or long for. > 
Souffler la viande. To blow the meat, to brimftone , to burn brimflone in a el, 1 and -Je ſouhaite que cela ſe faſle. with thae | 


ſwell it with blowing. K ie with wine 4 ifterwards. OE may be done. 
Souffler une chandelle, Peteindre| 1 Souffreteux , ſe, adj, ( miſerable. : pau-| Je ſouhaite de le voir. I long 70 fre him: 
en ſoufflant. To blow out a candle; I vre.') Needy, poor, mi ſerable. Souhaiter les richeſſes. To wish ot A 


&>Souffler de la pouſſiere (lter du lieu SOUFFRIR, verb. act. (endurer , 0 riches. + 
ou eile eſt, en Couflant. ) To blow off duft.| ter.) To ſuffer, bear , abide, or endure ' on Avoir tout ce qu 'on ſouhaite, To have very 
8 Souffler quelqu'un (lui dire, lice ou] under, 39 thing according to ones mina. 
ſuggerer tout bas ce qu'il doit dire en pu- ir la douleur. To ſu offer or aden pain. ue ſouhaitez - vous? ( que vous 
blic.) To prompe one, to hi ſper him what Il ne ſauroit ſouffrir la fatigue. He cannot | plait-il? ) Var will you be pleaſed to have? 


he is to ſpeak. bear hardship or fatigue. _ SOUIL , ſ. n. (lieu bourbeux ou le 
Souffler un comedien. To prompt a player. Je ne puis ſouffrir votre abſence. I cannot] ſe veautre.) The ſoil o * wild bear, the 
ui vous a ſouffle cela? o qui vous a] bear your abſence, ſlough or mire wherein he wallows. 


ſoufflé cela aux oreilles? (qui inan infjire! Je ne puis le ſouffrir, j; ai de Faverkonquur Souillé , ée, adj. Fouleu, &c. V. Souiller. 
ou perſuade cela?) Vo did prompt you to lui. I cannot abide him or endure him. SOUILLER . ave act. (Aal, tacher, cou- 


that ? who put you upon ift? (> Souffrir une rude tempete (en Etre| vrir d'ordure, de boue , &c. ) To foul,, 
| * f Souffler le chaud & le froid (parler| agits.) To ſu Juffer a violent ſtorm. dir , or Bain. 
pour & contre.) To blow hor and cold. | Souffrir un aſſaut (Vattondes, ) To uiller » ſalir fa conſcience , fon hon- 
* Souffler (exciter) la diſcorde ou le feu 2. an aſſaule | neur, &c. To defile , or pollute „ to Joe 
dela diſcorde. To blow the coals , to ler Souffrir un ſiẽge. To fland 4 or ſtain. 
diffenfion. - Souffrir un affront, To 22 brook, | SOUILLER, ſe miller, verb. recip, (fe 


*@&> Souffler une e dame „(au] jeu des da- or 2 an affront, © veautrer au foul, en parlant du ſanglier, ) 


mes.) To blow a man, at draughts. @> Souffrir ( tolerer , n'empecher pas „To wallow in the oil 
*Souffler à quelqu'un un emploi (lui en- quoiqu on le puiſſe.) To . er , to bear] SOUILLEURE, /. f. (tache.) Spor, lan . 
lever un emploi auquel il s attendoit.) Te] with, to colerate, to wink or connive at, io] blemish., blot, blur. 
blow one up, to erip up his heels. . permit, or * 1 | C'eſt une fouillenre 3 fon denne „ou à 0 
 @RSouffler un v AO renforcer le Souffrir toutes ſortes de religions. To ſuffer reputation. 'Tis a blot in his ſcutcheon, _ 
bordage. ) To sheath a shi or tolerate all religions. { SOUILLON,, . m. petit op.) A young 
SOUFFLERIE, ſ. f. (a ion des ſoufflets| Souffrir les defauts I To bear] ſloven, © 
d'une orgue. ) Bellows » the bellows of a pair | with one's defedts. | FOUR V F. (petite falope, ) 4 young 
of organs. Souffrir des abus. To ſuffer or permit, to 
+ Soufflerie (exercice de chymie 05 The | wink, or connive at abuſes. \ - && Souillon , ou ſouillon de cuiſine. 4 
working in chymiſtry. | Go Souffrir (permettre.) To ſoffer, per-| hy or ſcullion-wench. 
. SOUFFLET, ſ.-m. ( inftrument qui ſera mit, or give leave, to let. OUILLURE, . tache dans ame, Kc.) 
faire du vent. ) Bellows , a pair ballons - Souffrez que je vous repondre. Give me] Filth, filthineſs , uncleanneſs , ſpot... '' 
. &XSoufflet (coup de la main ſur la joue.) leave to anſwer you. SOUL, le, adj. ( extremement raſſabe. ) 
4 box , cuff, or blow on the ear. Je ne ſouffrirai pas que vous parliez de- Full, glutted, a 
PR fins ſoufflet au Roi ( faire de la] couvert. I won't ſuffer youre, * bare -“ @ Soul, yvre, plein de liqueur forte. nl 
e monnoie. ) To eee the Ki s| headed. Drunk, cup tren, full of frong e | n 
coin. ' && Souffrir (admertre ' recevoir „etre fuddled. . | 1 
: * Donner un ſoufflet à Ronſard ( par- ſuſceptible.) To admit of, to be liable to. je ſuis foul de cette viands 1225 
ler mal Frangois.) To ſpeak improperly. Cela ne ſouffre point de retardement. That tant mange que j en ai du degolit. I am glues 
Fllaregu, oz on wn a donné un vilain] admits of no delay. "eras © add cloyed ö ſatiated , or ſe ita wick adac 


ſoufflet ( il lui eſt arrive quelque grand dom-| Cela ſouffre differentes explications. Thae| meat. | 
2 e ou Echec dans fa fartune.) He has had admits of , or is liable to ſeveral interpre- * Soul , rebute , las, ennuye. Surfeized, 


ad balk. eations. ' glutted, ſatiared, cloyed, wearied, ited, . | 
e Socher ( pets cal6che, 7 4 calath SOUFERIR , rb. neut. (piür. To lache ſick. 


or calesh. ne poutce , ou une muraille quiſouf-| SOUL, .. m. Ex. Manger fon foul, man- 
Soufflete , ée, adj. Be 5 2 4. fre(quieſt trop chargee.) A beam, or wall | ger tout ſon ſoul ( a5 dal — ſuffit.) To 2 | 
SOUEE LETTER , e ad, { r des that is | AI Favs one 's fill, to eat one's belly full. | | 
ſoufflets.) To hos or cu ß. SOUGARDE WT 7 of 4 cena thi lieen| * f Elle en a eu tout @ Fa. She hath: | 
SOUFFLETEUR, ſ. m. (quilouſtete.) 4 forme de demi-Cerele au deſſus de la etente had her bell full on't, She has had _— | | 
Barer or cuffer. de Varme.) Gard. on't. | 
SOUFF LION „J n. Souffleuſe, 1 f. (qui wat g. de fuſil. The A Vary; he of a| Soula ge , ö * adj. Eaſed, relieved , c | 
hay ys g e. 1 7 | 85 * 4 erk i Pe g e 5 * "HE, | 
ouffleur (terme de mepris , dire 50 U. COR cuir t partie oulageant , te, adj. (qui e. by | 

un chymiſte. ) A chymift, card la bride. ) The {f(a ; 4 . comfortable. 


, eee queg . J. Ap under- F SOULAGEMENT , /. N ( allegement s 


J governeſs, 1 


+ 
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relief, comfort. 

SOULAGER, verb. «a8 1 2 
une partie d'un fardeau. ) To eaſe, lighten 
or disburden. 

* Soulager , alléger, adoueir, & diminuer, 
une peine, une douleur. To eaſe , help, re- 
lieve , comfort, leſſen, abate , allay , or 
ellevier. 


SOULANDRES TRA e de cheval.) 
Solanders , a horſe dil 


| wore te, adj. (aut foule. ) Filling , 


Site f (from foulagr, confol- 


ww "og „ Ge, adj. Filled fall, &c. V. 
Souler. 
SOULER . ad. raſſaſier avec EXCES, 
rger de viandes.) To fill one, to give one 
= U. or his belly full, eo ſatiate bi 
one drunk, to 


Souler Iqu un, Penivrer. To make 

dale him, to drink him down. | 

- * Souler ſes yeux de ſang & de carnage. 
To feed one's eyes with blood and ſlaughter. | 

SOULER , ſe ſouler, verb. recip. 0 mon er, 


ſeraſſaſier avecexcts.) To fill, cloy ,| 


or ſurfeit one's ſ. elf, £0 eat 2 belly utl, 
Se ſouler, 8 'enyvrer. To drink too 


elf drunk , or fuddled. 


Se ſouler de toutes ſortes de T0 


' glut ones ſelf with all manner o ore vi 
Souleé, ée, adj. Lifted, raiſed , heaved' 


SOULEVEMENT, : m, (revolte , ſedi- 


non.) A riſing, inſurrection, revolt, re- 


Jellion, ſedition. 


A wambling in the flomach. 

SOULEV 
| choſe de lourd, & ne V'Elever guere haut.) 
Tolift, raiſe, or heave up. 

La tempete ſouleve, Emeut ou agite 
les flots. The raiſes or taſſes the waves. 
SOULEVER F verb. neut. Ex. Le coeur me 
eve] j'ai envie de vomir. ) My flomach, 

riſes 
| Cette viande me fait ſoulever Peſtomac. 
This meat makes my flomack riſe or wamble. 
SOULEVER, pole act. (ou faire ſoulever) 
le peuple, le revolter, Vexciter à la ſẽdition. 
To cauſe an inſurrection, or 1 , to 
riſe a rebellion , to male people riſe, to 
male them riſe up in arms, to ſtir up a re- 
bellion , eo 3 people rebel or revolt. 
SOULEVER , ſe ſoulever , verb. recip. (ſe 


revolter.) To a up arms, to riſe up in 


arms, to revolt 


2OULEVER e Los comer me fie- 


leve. M "Tarps riſes, or wambles. 
SOULEUR ( frayeur ſubite qui fait 
teeſſaillir.) LT n fright. 


SOULIER: {mm (chanare hu pied.) Shoe, 


Il n'a plus de ſouliers, il eſt fort pau- 
vre. He wants shoes. 
$SOU-LIEUTENANCE , ſ. f. Aa Under- 
Lieutenant's place 
500.-LIEUTENWANr, / „ſ. m. ( Officier qui 
eſt egg le Lieutenant.) An Under-Lieute- 


SOU-LOCATAIRE , f. 4. An under-te-| 


nane. 
SOULOIRR I. verb. neut. (avoir de coutume. ) 


To be went, or to uſe. 


 SOU-MAITRE, ſ. m. (celui qui ſoulage un 


maitre d'Ecole. ).4n usher , or under-mafler 
in a ſchool. 


&>Soulevement de cceur , (mal de cceur | 
cauſs par ledegotit.) A rifing in the fomach, | 


„verb. act. ( dlever quelque | 


adouciſſement de peine, 1. ſous la 


| 
j 


| 


71 


{ 
g 


| 


mann. verb, ail ( rsduire, * vvre. 22 


— 


Notre colere ne peut 
much, to over-drink one's ſelf , to make one's | 
(ou qui s humilient devant nous.) Our an- 


„ ſous J autorité.) To 
ubdue 2 bring under , or brind un- 
4 ubjection, to humble. 
— hes goed 
| quelqu 9 K Nr ee qu'il ea 
ubmit a thing to one's Judment , 

to 3 FA to Aim. 

SOUMET TRE, ſe ſoumettre, verb. recip. 
(ſe ranger ſous la puiflance de quelqu un, 
ceder.) To ſubmit or yield. 

N er, conſen- 
tir) a quelque choſe. To ſubmit , yield, or 
= ent to a thing, 10 jngage onde ſelf, . 

2E £0 it. 

Soumis , ſe, adj. Subdued , &c. according 
| fo the verb, 

G0 Vai bien de la j ie de vous voir fi 
ſoumis (ou ſi humble.) I an: very glad co ſes 
you ſo humble or ſubmiſſive. 

SOUMISSION, ſ. f. ( humilité, ref 
deſerenee uſe. ) Submiſſion , 


4 1 17e 5 — To 
peak with great ſubmiſſios or 

Il a une . ſoumiſſion pour ſes ſupe- | 
rieurs. He has great reſpect for his betters, 
he his very ſubmiſſive or reſpetful to them. 
er contre 
ceux qui nous font beaucoup de ſoumiſſion 


| ger cannot hold long againfi thoſe who hum- 
2 themſelves before us. 
3 Roi regut leurs ſoumiſſions, The 
ing received their humble addreſs. 
> Soumiſlion , parmi les gens d'affai- 
res , ſouſcription. Subſcription. 


Loumiſſion, en terme de Palais, obli | 


gation , promeſſe de payer, ou de ſubir une 
ine comminatoire. Recognizance. 

Il seſt declare caution pour un tel, & il 
a fait au preffe les ſoumiſſions en tel cas 
requiſes. He has bailed ſuch a one , and has 
enter'd into a _ ognizence in due IT by 


e e b fake, de 2 


autres machin 
cker of a pump, & c 
Mea * du cceur. The valves 5 the 
cart. 
SOUPCON, f. opinion deſavanta- 
euſe, accompagn 2 » defiance, ) 
$uſoi icion, A „ diſtruſt, fear. | 
Soupgon, conjecture. Suſpicion 4 
miſe , conjecture. 
Soupgonne , ée, adj. Suſpe 
SOUPCONNER , verb. at. ( avoir des 
ſoupcons. ) To ſuſped , ear, or miſtruſt, 
Soupgonner quelqu'un d'un crime. To ſuſ- rer 
ped one of a crime. 
Je le ſoupgonne. I ſuſpes or miſtruſt him. 
Cela me fait conner qu'il eſt mort. 
Fhat makes me ſuſpett or fear that he is dead. 
Soupgonner, conjecturer. To ſuſpect, 
ſurmiſe, conje * or 
Soupgonneux, ſe, adj. (defiant, enclin a 
ſoups 1 — , . „ Jea- 


$OUPE ee mee i de bouil- 


—— 


ma ſ 1 
ſoupe (venez L. chez moi.) Come and 
dine wit me. — 2 {I 

F&# Soupe, e mince. 
Exper: « thin 22 3 — 
( pain trempe ps ny © vin, 3.2 bop 5 
wine. 
Tu eft comme une ſoupe Pak 


so uv al 


ſur-| SOUPIRER , verb. neut. ( 7 r, faire des 
ghs. 


— 


Picioas, or cars. | 


| Suppleneſs , pligntaeſs 5 ann i 


up the 1 breathe one's laſt, to die. 


5$0v 
P. De la miain la bouche ſe 


RY P. < ny ge out beewint 
e 6 da 
800 N 17. f du ber 

yon nay we 


e. hote.) S. upper » or the 


pres ſoupde tems entre le & le 
coucher. . cer Ow. ed-time, 


SOU-PENI R, ſ. n. Pretre ſub- 
ordonne au Penitentier. ) Sub-Penic 
SOUPENTE , J. F. ( emblage les 


The main braces of a coach. 

E, ſ. f. (terme d' Architecte, 
. LES prendie le 
„verb. neut. e le r 

wy ns uſ 2 neu erer 

Pos ſoups ? Her you 141 f 9 

e m'en vais ſouper. I go to ſupper. 

t moi je m'en vais co ſans ſouper. 

2 ypcbger to [Fo | 


rener tenir le corps d'un carroſſe 


SOUPER, on ſoups Supper. 
SoupelE.,. Ee, adj. Feighed | 
SOUPESER „verb. ed. ( un fardeau 
avec la main.) To weigh or poiſe. 
SOUPIER, D. iere, adj. m. & f. (qui ai- 


e mange de ſoupe.) A great 


SU id ſ. m. ed, per forte, cauſce 
par quelque paſſ 1 ) Sigh. 

Jetter, de ſoupirs amoureux. To 
fetch amorous fighs. 

Ole dernier ſoupir, le dernier moment 
de la vie. The laft breath or g . lf 

Juſqu'à mon dernier ſeupir. 
breath or gaſp. 

Rendre le dernier ſoupir ( mourir. ) To give 


du tiers ou du 
1 N 4 alis, , 


in mufick. 


Un ſoupir de Bacchus, ( un rot. ) 4 


b 
| SOUPIRAIL „m. ( ouverture pour donner 
du jour a une cave ou "ns lque autre lien 
renterme. ) A breathing hole, a vent, an 
air-hole. 
S UPIRANT r, . m. (amant.) A lover , an 


irer. 


ſoupirs.) To ſigh ,, or fete 
5 (en etre 
amoureux. ] To be in love with a woman. 
* Soupirer apres quelque choſe ( la deſi- 
» la rechercher avec paſſion. ) To gape 
r a thing ,.to long for it , to court it. 
$0 UPIRE R, m. »: (coquetquipouſl des 
foupirs aupres femmes.) Ex. Un ſou- 
pireur uniwerſel. A general lover, a dangler. 
SOUPLE 43 N e en parlant d une 
peau, &.) S > limber.. 
G3 Souple Re » qurſe plie ails · 
ment.) Pliant, eaſy to he bent, flexible. 
Ole feu tempere Vacrimome des mé- 
taux, & les rend ſouples au marteau. Fire 
does temper the harshneſs or acrimony of ma- 
tals, and make them malleable. 
. le ( docile, complaiſant , qui alef- 
» Phameur accommodante. ) 
on le, pliant » Or —.— » flexible, trae- 
22 „ docil „ complaiſant , eaſy , . humble... 
Il faut tre fouple : à la cour. 
be ſupgie + or pliant at court. 
Souplement , adv. (d'une maniere ſouple 
& ſoumiſe.) Submi vely. 
SOUPLESSE, ſ. f. (fexibilit de corps.) 


' man muſt 


ifs 0 Toure bo — 4 


— ; com 
SOU-PRECEPTEUR . /. n. (celvi 
qui aide le Precepteur.) An under-Precep- 


at}ance, 


tor, or Tutor. 
SOU-PRIEUR, 
Prieur. ) A Sub-Prior. 


; m. (celui quieſt fous le 


SOU-P EURE 3 j*® 4 1. 4 Sub- Pri rior eſs. 


SOUQUENILLE , 


( fourreau on 


— Ed quay.) 4 Fo 


300 a coackman or footman. 


OURCE , ſ. f. (endroit ou rg — 
a ſourdre, J Source, head, Ia 
ſource , head, 


La ſource une r riviere. 


or RSS of a river. 


Spring > . » Occ, 
bottom. 


3 ) 
» beginaing , prin- 


Ju ſ. n. cos maniere de demi- 
cercle audeſſus del ceil.) Brow, or eye-brow. 
* Froncerle ſourcil ( ſe chagriner. ) To knit 
one s brows , to look ſour , to frown. 
| SOURCILLER verb. neut. (remuerle ſour- 


cil. ) To move the eye-brow. 


Sourcilleux , ſe , adj. (terme poẽtique, 
haut, Cleve . en —_— *une montagne 


un roche ) High , lofty , t 
r.) Hig 22 3 


SOURD , de, adj. 


De * cannot hear. 


(qui ne 


eft ſourd ( ou in6xorable ) 3 a mes prie- 


res. He is deaf to my prayers, he is ine- 


xorable. 


Faire la ſourde oreille, V. Oreille. 
6 Sourd all ne reteatit pas autant 


qu'il devroit. 
Unluth — 4 dull lute. 


Bruit ſourd ( qui n'eſt pas Eclatant,) 4 dull 


noiſe , a hollow noiſe. 


ll court un bruit ſourd (on ſe dit a To- 
reille une nouvelle.) *Tis whiſper'd ”_— 

Lanterne ſourde. 4 1 

* Sourdes pratiques ou mendes , ( pre 
ques , menees ſecrettes.) Secret pr 


le fer fans 


underhand dealing, 
lime ſourde (pour e 
Fare beaucoup de bruit.) 4 


tique. "Py urd number. 
Vn 


ouper 
fine ſmooth file. 
Nombre ſourd ( en terme d'arithm6- | 


2 une ſourde , ſubſt. (perſonne 


ui ne peut cuir. ) 4 deaf man or woman. 


72 comme un ſourd. 


o knock hard , as 


deaf folks commonly do , who fancy they 


cannot be heard otherwiſe. 


** re og ee 


a quelque choſe. 
SOUR 
@. 


) He won't 


hear. 


SOURDAUT, m. eſt un peu ſourd. 
One that is d aj, (ne 0 —_— ) 


SOURDELIN 
A kind of bag-p 


f. W 


Sourdement, . Ex. On entendoit gron- 


| der le tonnerre ſourdement , 


(ou d'une ma- 


niere peu retentiſſante.) The thunder made a 


dull. or hollow noiſe. 


Ils parloient entr/eux ſourdement (ſe- 


crettement. ) They whiſper'd one to another. 


On en 

ered about. 

OURDINE, ſ. f. ce qui 
the little 8 put into 
ee ie * low, 


it ſourdement. Jt was but whiſ- 


; ſe met dans une 
— le ſon.) Pipe, 


the mouth of a 


A perſan of the verb ſourdre, V. 


so u 1 ... s O v 
La ſoupleſſe des membres. The ſappleneſi 


A la fourdine , adv. — 
5 2. 


Sun DRE — en 
24.7 o ſpring , riſe, or 


Here ct were ſa (jews fan.) ue 


mouſe. 

SOURICIERE , ſ. 7.02 (nene pour pred- | 
dre des ſouris. ) mouſe-trap. 
SOURIRE , peg (rire doucement &| 
1 or . 


r defou-| 


A 7 2 
1 4 gh 
1 is, — 3 ue , te- 


piggy av" iſe, lane ; Jedi ml 
daf. oa. 1 1. H. A ſul- 


en, filent, melancholy man, or women. 


SOUS marque. d'une 
choſe a Lagen autre qui eſt; au def- 


{ 


ſus. ) Under, 
Sous le ciel. Under heaven. Dat 
Sous terre. 3 8 > 
| Sous le lit. e bed. | 
Sous la table. wy" the table. © 
Cela $'eſt paſſe ſous mes yeux (j en ſuis 
témoin ) That * aſs'd 


— 


under my no e e 

Sous main , ou ſous la main, V. Main. 
Sous le vent, V. Vent. 

@F> Etre ſous les armes (en parlant des 
ſoldats. To be up in arms. - 
e wear elle eft extreme- 
ov Sy ed Pro Gaas 


moins me" ne le ſache de ſcience certai-| 
ne. One ought never to ſwear to any thing, 
- truth of which he does not eercaintl 
ow. 
a cheval ſous il gris, ou de poil 
gris. 4 2 coated horſe. 


eſt ſous la clef (cela eſt dans 
us Leu forms i det) That ldd Lock end 


. Wut qui eſt ſous le ſcellé. A 
1 le le rn V. Sceau. 


la dependance.) * Under. 


men under him. 


pretexte , ſous ombre de paix. Un- 
der pretence , or colour of peace. 

ous le nom d'un autre, ſous un nom 
emprunte ( en ſe ſervant du nom d'un au- 
9 name, under a bor-| 
rowed name. 


4 — To paſs over, or paſs 
( ) le bon plaiſir 


| 
du Roi. Ir 2 plea- 


ſure , or favour. 


| ee cs contin (hs — 


Sous (Rs; auſſi he endeten & 
Il a tant d'hommes ſous lui, He has J 

| 
Sous ( ſert auſſi a marquerle tems.) 


| 


* 
4 A 


. 


8 0 v 
8 + f. ( ſignature au 


—_—_— "approuver. ) Subſerip- 


8005 
To fab ſeribe, , or ſet one's hand. 
Souſcrire 


un contrat. To ſubſcribe « con- 
bop oe uh earn ey" | 


* ene W 
-SECRETAIRE, ſ. m. An under-ſe= 
Ne or under 
SOUS-ENTENDRE ras ad. ( — 
en on n'exprume pas. 
To underfland.: 


| | Quandjevous aiditcela, j'aiſour-entendu 
„ When i cold you that i underflood that. 
Il nous laifſa ſous-entendre: que. He gore 
us to underfland that. a” 8 
Cela fe ſous - entend. n 
zue, adi. . 


— J. F. {8 
antficieulementpar ip 


22 
* , — 


| — 6; adj. Signed , ſuſcribes,; 


| usder-written.- 
{SOUS-SIGN: ER, 


— verb. ak. au de- 
4809 T 


ubſcribe , of 2 to. 
E, Booking . (action de ſous-tirer 


une li — 
yp 2 oY mettre du vin 
ueur , dune barrique 


— . dies un autre.) To re 


SN UArithnic- 
tique. ) alan Eten 
action de ſouſtraire. ) 4 dra- 


Yak Sion CobGdience. The withdraw= 
, or shaking off obedience. 


violence. } To draw , take, or get aw 
© dh * keep from , to — * 


abridge. . 
Elle a ſouſtrait ce qu'il y avoit de meil- 


leur dans le logs. She got away the beft things 
in the houſe. 
Souſtraire au ſoldat ſon pain de munition. 


1 des ſujets 

les faire revolter. ) To withdraw 

fia. m their allegiance , eo make them 
revolt , or turn rebels, 

Souſtraire un ſerviteur du ſervice de fon 
maitre, To intice, get, ogg 
vane his maſter. 

Souſtraire (en dter 


| SOUSTRAIRE, ſe foaſtraire , verb. 7 


k) 7 11 4 Sen delivrer. 
To et 2 5 from — 2 


2 To fy from juf 


pon that condition, . 
ADVERTISEMENT. | 
See without S, the words that are not to be SOFA %7 7 * 8 
| d here with an S, * — 4 
89 kay Cal ft Sirene 6 bone.) 4 
-SA qui e petite 
| E | | . TT * 


— of. (cer un a8, ) 


an 


CESS 'alimens. The coking 


Wen un Je. , EE 


e a ſoldier of his ammunition 
de Pobdiſſance de leur 


un nombre un plus 1. —. e 
(or) a To for- 


muſique.) The baſs keeps up the treble, 


vie (la maniere de vivre que on ſuit ordi- 


or fland out the ſiege of a town, to main- 


hear , or endure. 


| bear a jeſt. 


| venoit de faire. He could: nes fland to the 


Hep he had taken. | 
Go Soutenir ( fortifier, ) To ſuftain , 


dre par raiſon.) To maintain, aſſert, vou 


Ss OU y T 


227. n f. (terme de finance; paye- 
ment fait pour demeurer quitte dun reſte de 
compte.) The balance , of an accompt. 


t tage du chateau de poupe. The bread-room 
im a ship. 
Soutenable, adj. (qui ſe peut ſoutenir par 
raiſon. ) Farrantable, maintainable. 
SOUTENEMENT 1 8 m. (appui.) Prop. 
SOUTENIR, verb. af. (porter, appuyer , 
ſupporter.) To ſuſtain , to bear, hold , or 
keep up, to uphold , or ſupport. $1.50 
Cette colomne ſoutient tout le batiment. | 
That column ſuftains » bears up, or ſupports | 
all the building. 


. Soutenir quelqu'un par deffous les bras, | 


To bear or hold one up under the arms. 
* Soutenir le fa des affaires (en w_ 
'adminiftration principale.) To bear 

Juftain the weight , or burden of Par oi the 


. - * Soutenir, (faire. ſubſiſter) une maiſon, 


on une famille. To keep up, AI > or 


Top ort, a houſe, or family 


n rẽgiment qui en ſoutient un autre, : 
e les 
ennemis le repouſſent.) A regiment that ſuſ-| 
Aains, or ſup | 


| (qu a ordre de Pappuyer en cas 


orts another, 

* Soutenir (fournir & la converſation.) To 
keep. up the converſation. 

* Il ne ſauroit ſoutenir la depenſe qu'il 
fait, He ſpends too much, he cannot hold it 
out * 


3 La baſſe ſoutient le deſſus (en terme de 


* Soutenir ſon caractere, ou ſa reputation. 
To keep up one's character, or reputation. 
Soutenir ſa voix ou ſon 715. To keep 
one's voice, or fiyle. " 

a conduite ſoutenue, ou r iere, de la 
nairement.) Tae tenor of a man's life. 

dSoutenir, ( tenir ſuſpendu. ) To 
keep up. 

L'aimant foutient le fer, The loadftone 
Keeps up iron. 

Soutenir ( reſiſter a quel ue attaque, 
tenit bon, tenir ferme contre q To bear, to 
bear up, to ffand, to fland out, to main- 

tain, to hold out, to make good. 
ll Goutint le choc ou Vaſſaut des ennemis. 
He bore the enemies onſet , he flood it out. 

Soutenir le combat, To maintain the fight, 
20 hold it out. 

outenir le ſiége d'une ville. To hold 


84th it, to make it 


 @>- Soutenir ( Coir , endurer..) To 
Il ne peut ſoutenir la raillerie. He cannot 


Ses yeux ne peuvent pas foutenir la lu- 
mere. His eyes cannot bear the light, - 

I ne peut ſoutenir ma vue ou ma preſence 
(il eſt dEconcerts quand _ me volt.) He 
cannot bear my. ſight or preſence. 

ll ne put ſoutenir la demarche qu'il 


TOs or give flrength to, to fortify, 
15 vin ſoutient „ ou donne de la force. 
Vine ſuflains one, or gives one ſtrength. 


Soutenir affirmer, aſſurer, defen- 


$01d , juflify , or affirm. . 
= Lg (appuyer , favoriſer. ) To bear 


up bach, ſupport , countenance , aſſiſt, or 
defend. Aer * 7 


Soute (terme de marine, le plus bas 


$OU 


_ debout,) To fland up » or upon one's 


Je ne ſcaurois me foutenir. I cannot fland. 
Se ſoutenir (ne pas ſe dementir. ) To 
hold', to "hold out, to hold water, 
- * Se ſoutenir (ſe maintenir. ) To bar: or 
keep one's ſelf, or it ſelf up. 

Se ſoutenir dans un grand emploi. To 
bear one's ſelf up in a great place. 

La vertu ſe ſoutient d'elle meme, Virtue 
bears ieſelf up. 

Sa vom ne fe ſoutient pas (elle n'eſt 


| pas &gale.) His voice does not hold, 


Ces choſes ne ſe ſoutiennent , (ou ne 
s accordent) pas. Theſe things don e agree , 
or hang wel , together. 

Un diſcours qui ſe ſoutient bien ( quieſt 

1 par tout.) A diſcourſe that bears up it 

elf well, an NG diſcourſe. - 

son ſtile ne ſe ſoutient pas. His Ayle 3 is 
not even, his flyle flags, 

Soutenu, ue, adj. Born, or kepe up „&c. 
according, to the verb, 

* Un hom bien ſoutenu, A diſcourſe 
that bears up zeſelf well, 

* Un ſtile qui neſt pas afſer ſoutenu. 4 

| flaggi ing, or an uneven ftyle. 
þ e ſtile ſoutenu , ow oratoire, An ele- 

vated , high , or ſublime ſtyle. 

Souterrain „ne, adj. (qui eſt ſous terre.) 

Subterraneous, under ground. 
SOUTERRAILN » ſ. m. — dans une place 
forte.) A vault, a ſubterranean. 

Vn ſouterrain a Vepreuve des bombes. A 

ſubterranean homb- proof. 
SOUTIEN, ſ. u. (ce qui ſoutient.) A flay, 
or prop. 

* Soutien ( appui, protection.) Prop „ ſup-| 

ort. 

7. Ses ou ne ſe ſoutiennent pas par - tout. 
His verſes flag here and there. 
SOU-T 1 ANT, ſ. n. Under-farmer. 

Sou- traité, ée, «dj. Under-farmed, 
SOU-TRAITER , , verb, act. ( traiter avec le 

principal fermier ou traitant.) To under. farm. 
SOUVENANCE , /. . (ſouvenir. Re- 
membrance. 
+ Avoir ſouvenance de. To remember , to 
be mindful of. 


brance , memory. 
FR Perdrele ſouvenir Pune choſe (rou- 
blier.) To forget a thing. 
J'en ai tout-a-fait perdule ſouvenir, 4 fans 
and clean forgot it. 
Rappeller le ſouvenir. To call to remem- 
brance, or to mind, | 
SOUVENIR , ſe reſſouvenir, er, recip. 
(avoir mémoire de quelque choſe.) To re- 
member, to call to mind, or have in memory. 
Se ſouvenir du tems paſle, To remember 
paſt times. 
Faire ſouvenir. To remember, to mind, 
or put in mind. | 
e ſouvenir (avoir ſoin) d'une affai- 
re. To remember a buſineſs , to mind it, or 
be mindful of it, to take care of it. 
Se ſouvenir , (eſt auſſi imperſonnel.) Ex. 
IL me ſouvient. I remember. 
Il lui ſouvient. He remembers, 
On ſe ſouviendra toujours de cette action. 
That actian will never be forgotten. 
SOUVENT, adv. (frequemment, pluſieurs 
fois. ). Ofeen, oftentimes , frequently. 
II. arrive ſouvent. It happens oftentimes. 
@ Les Prophetes avolent ſouvent des 
. viſions. The os had frequent vifions, 
Le plus ſouvent ( laplipart du tems.) 


SOUTENIR, ſe ſoutenir, verb, recip. (le 


- 


rally, 


SOUVENIR , ſ. n. (memoire. ) Remem-| 


| 


ou $P KE 
SOUVENTEFOIS . adv, ( fouvent.) of: 


ten, oftentimes. - 

Souverain, ne, adj. garen ” Wisler 
cellent en ſon genre. ) OO ;  fepreme A 
chief, highefl , excellent. 

Unremede ſouverain. A ſ overeign remedy, 

Au ſouverain degré. To the higeſt hp 

Le ſouverain bien. The raked; ood , 
ſummum bonum , or chie keppineſs 

<> Souveraia ( abfotu, TI: ) 
Sovereign, abſolure , ſupreme. 

uger en ſouverain,, ou ſans appel. 

o jud e without further appeal. | 
SOU' RAIN, ſ. n. (Prince indépendant. 
| A ſovereign , ſovereign or abſolute Prince, 

Souverainement, adv. (d'une maniere ab- 
ſolue & independante. ) overeignly , inde- 
pendenely , abſolutely. _ 

Commander ſouverainement, To command 
ſovereignly , like a ſovereign, m . 

Juger ſouverainement, o A 
o judge withoue further appeal. 
> Souverainement, ( = Waal 5 


parfaitement.) Soyereignly, perfectiy, moſt, 


wt the higheſt degree , excellently. 
— e re en- 
. ) Extremely, intirely. 
SOUVERAINETE, 77 7. (quaſits de Prince 
ſouverain. ) Sovereignty , ſupreme power. 
La . ( Stat d'un Prince ſou- 
verain.)The dominions ofa ſovereign Prince. 
SOU-VICAIRE, ſ. n. (celui qui ; Dulage le 
Vicaire dans ſes fonctions.) Sub-Vicar. 
SOU-VICARIAT , f. m. (charge de Sous 
Vicaire.) Sub- Vi carship, 
SOV, V. Soi. 
SOYE, V. Soie. 
SOYERIE , . (marchandiſe te ſoie.) 
 Silk-trade. — 
Soyerie (manufacture de ſoies. )42 
Sulk-manufaftory, - | 
Soyeux, ſe, adj. ( 3 25 de foie. ) | 
605 Seren of a filk-ftu | | 
eux (délié, fin comme delaſoie;) 
r, 5 


oe a _ 


Spacieuſement , 0 0 en grand eee „au 

large. ) Spatioufly , widely , atlarge, 
Il eft logs fort ſpacieuſement. He has 4 
reat deal of room. 

SPACIEUX , ſe, adj. ( from eſpace qui 2 
une &tendue de lieu. ) Spacious, broad, 
large, wide, © 

SPADACIN , J. n. (bretteur. ) 4 bully . 
a hedor. -- 

SPAGIRIQUE , [. m, ( ou Medecin ſpagiti- 
que, adj. Medecin chymique. ) A ſpagi- 
rick , or ſpagirical Doctor, a Doctor of 

byſick that uſes chymiſtry much, 
Spells, / m. ( cavalerie ottomane.) Spa- 
his, the wy turkish horſe, © 

SPASME , ſ. m. (convulſion qui cauſe un 
mouvement dean hou: a des nerfs ) 5 paſm , 
a Shrinking of the ſinews. 

SPATULE, V. Efpatule. 

SPECIAL , le, ( St eſp6ce, particulier ER 
ſingulier, determine. 5 pecial , particular, 


12 Keial. 4 particular c 2 
Clauſe — A. ſpecial clau 
Specialement , adv. (d'une maniere ſp&- 

ciale. ) Specially by jpecially particularly, 

ularly. 

& CIALITE , . F (terme de pratique, 

expreſſion ſpeciale. ) Specification , particu= 

lar or ſpecial expreſſion. 
Specteuſement , adv. (avec apparence de 
verits. ). Speciouſty, plaufibly.. - 


* at moſt frequently , moſtly s gene 1 ſe -2 Pp plauſible, quiaapp#? 


S pE SPH 
wee kd. juſtice. ) Specious, fair, | 


laufible. 
Camo. if f. (expreſin part 


culiere. ) Specification , or ſpeci 
opens Ee, adj. Specified, He 


reſſed, a N 


SPEC FIER ook. © ; deter- 
9 en patticubber. ) iy pa ; 7 
cularise expreſs or mention in ref. $ 
terms. 


quelque choſe. ) pecifick „or eee, 
— ſpecifique, ſ. 
emede e, ou un ſp „m. 

A ſpec 3 or ſpecifck remedy. oat . 

I Ecifiquement, ady, (d'une maniere ſpẽé- 
que. ) Specifically. 
SPECTACLE . n. repreſentation , oy 

1 , ou cérémonie publique.) Spe 

blick shew , or-fight , a pageant. 

opera eft un beau ſpectaele. The opera is 

a fine e ſpectacle, or shew. 

entròe des Ambaſſadeurs de Veniſe Etoit 
un heau ſpectacle. The Venetian Frog 
for s entry was a very fine shew or fi 

Etre en ſpectacle, ( etre * En Vat- 

tention ) To b expoſed to  publick 
view. 

Vous aveꝛ fait voir un ſpectacle que per- 
ſonne ne pouvoit regarder fans pleurer. Tou 
have expoſed a thing to view which one could 
behold without tears, 

* Servir de ſpeQacle , ( etre expoſe a la 
cenſure publique, ) To be expoſes to publick 
cenſure, 


SPECTATEUR, /. n. 


celui qui eſt preſent 


à un ſpeQacle. J Spe tor, beholder , or 


looker on. 
| r ſ. F. (celle qui eſt a un 
ſpectacle.) S eAatrix „a woman beholder, 
SPECTRE , f. m. ( phantome, viſion, fi- 
gure ẽtran qui apparoit. ) A ſprig 2 plan- 
tom, hoft, pirit , apparition , k / fron, 
SPEC LATEUR: 70 . ( quiſpecule J Spe- 
2 * obſerver. 70 ; pecul 
péculatif, ve, ad}. 1 e, ou qui 
eſt le ſujet de la ſpeculation.) N , 
contemplative. 
SPECULATIEF, ſ. n. ( celui qui raifonne 
ſur quelque choſe, ) 4 2 man , a 
eculator, 
SPECULATION , ſ. f. (action de f d 
ler.) Speculation, contemplation, epial ,| 
obſerving. 


peculstion, (theorie, lecontraire de| 


la pratique. ) Speculation, theory, 

SPECULATIVE, . f. ( ſpeculation , theo-| 
rie.) S eculation, theory. 

SPECULER ; verb, af. ( contempler , ob- 
ſerver )) les aſtres & les phEnomenes du 
ciel. To ſpeculate , contemplate, view, or 

_ obſerve + 
"Spdculer ſu lque hoſe erb. neut. 

n er Ee C verb. 

ow „ 55 attentivement.) To No: 

culate, . or meditat 

thing. | 
Spermatique , adj. (qui regarde le ſperme.) 

Spermatick, ſpermatical. 

SPERMATISE f , verb. neut. ( jetter 
1 la ſemence, ) To ſpermatize, to ejedt 

erm. 

SPERME , [. m. (ſemence dont animal eſt 
engendré.) Sperm, or ſeed. 

SPHERE, . f. (terme de geometrie, corps 
rond As - rae. Sphere, around ſolid body, 
as a bowl. 


Sphere, ( terme de ge ee & 


— 


S pecifique , adj, { propre ſpecialement 3 x] 


flars and the celeſtial phano=| 


e upon 4 


8 PL 


p 
Apprendre la ſphere , ou la ſGience de la 


ſphere. ) To learn the globes. 


sphere, cerele, dans * une pla- 


of a planet. 


F> Sphere d'activité, tetme 40 . 
er 


que, ctendue de la vertu d un agent. 


of afivi 
1 Sphere , ( 6tendue de pouvoir, d'auto- 
rite, de cennoiflance.) Sphere, reach, off 
power, authority, or knowledge. 
4 Spherique , adj. (rond comme un globe.) 
| + herical, orbicular , round. © 


cally , in a ſpherical manner, round. 
SPHINX , ;. & f. ( monfire fabulenx. ) 
Sphinx , a feigned monſter. _ 
SPIRAL, s le, adj. (qui va toujours en tour- 


nant & en $*Eloignant deſon premier point.) 
Spiral. 
Xs. Ligne ſpirale. 4 ſpiral line 4 line 


rolling in ſeveral cireles. 

S e , adv, ( Pune maniere ſpirale.) 
Splrally, in a ſpiral manner. 

SPIRA ION, FC (terme de — 
maniere dont le Eſprit procede du _ 
& du Fils. ) Spiretion | 

SPIRITUALISATION , g. f. ( terme de 
chymie , converſion des parties d'un corps 
compatte en Eſprit. ) Spiritualization , a 
changing a body into ſpirus. 

iritualiſé, Ee, adj. Spiritualized , &c. 

SPIRITUALISER verb. act. (terme de 
chymie, réduite un corps en efprit. ) To ſpi- | 
ritualige , to cha ge a body into 2 Irs, 

GR Spitivualiſer » donner de » Ou- 
vrir, polir Veſprit. To open or polak one's 
mind , to make one witty. 

SPIRIT UALISER , ſe ſpiritualiſer , J york, 

'& — un paſf a 

r un paſſage, en terme de 
devotion , lui donner = oo To ex- 
dare 4 paſſage i in a ſpiritual manner , to give 

odly os m 17 7 Teaſe, 

$P BIT UA LITE, 7. | ( devotion interieu- 
re. ) Devotion. 

SPIRITUALITE , ſ. f. (amour divin pur 
oz defintereſle, quietiſme , molinoſiſme, 
religion —. , enthouſiaſme. ) Di-| 
vine love , quietiſm , enthuſiaſm , PSs 

Spi TU EIL. le, adj. (qui eſt eſprit , 

. corporel. 557 piritual, incorporeal, 
Spirituel, (qui ade Veſprit. ) Vitty, 
ingenious. 

Spirituel, ( qui regarde la devotion.) 
Spiritual, godly, 

Vie ſpirituelle, A ſpiritual life. 
Livre ſpiritael, oz de dEvotion. A godly| 
book, a book of devotion. 

SPIRITUEL , m. Ex. Le ſpirituel & le 
temporel d une Egliſe. The WOT and 
temporalities of a Charch, 

3 og . 1 2. 
*'elprit. iritually, myſtically, in a ſpi- 
— or et fonts, 4 | P F 


ö 


Ceſprit. Vittily, ingeniouſly , acutely. 
Sprivcus, ſe 55 44 (plein Teſprits. ) Full | 


+ ir its 0 ſpir ituous. 
SPL 12 ( prom Eclat de lumie- S 
re.) — , 
* Splendeur , A rk d' honneur & de 
gloire. ) Splendour , Lys. . 
* Splendeur , magnificence , pompe, Wm 


dour , mag nificence „pomp. 
Splendide 2 e eee 
Splendid, 3 _ magnific ent, wy — 


E. , noble, 


I þ SEED gloriouſy y.magnt 493 


umptuouſly, 
£ ;. (ratejeux. meet. 
nete fait fon cours. Sphere, circle or orb | | e 177 on ) Fu 


| Sphlriquement, adv. (en rond. 55 Spheri- | 


„pirituellement, d'un | une manierepleine | 


3PD 814 


| troubled with the ſpleen. 
Vene ſplenique. Splenetick vein. 
SPOLIATEUR,, . m. (qui vole 


> qui dé- 
. poet we plunderer, robber. . 
POLIA 1 action de ſpolier. } 
| 7 lation, a 7710 
'S5 „6e, adj; S lieted, &c, 


SP LIER , verb. act. (terme de pratique, 
trip « one 0 a thin « 

Spondaique , adj. Ex, Vers f 

ou er de ſpondees. 


SPONDEE , 727 m. (pied de vers 2 & 
latins. YSpondee, twolong fillables in greek 
or latin verſe. 


| depouiller. To > ſplit, ſpoil, ereave or 


Spongious , or ſpon 
POR FAN E, adj. ( Ta dogmatique , 
volontaire. ) Spontaneous , free , voluntary. 
SPONTAN ITE, .. ,. (qualits de ce qui ed 
ſpontange , & qui @ fare ſuns contrainte, ) 
pontaneity, n 

SPONTON, V. Eſponton, 7 

SPORTE , 7 f. (panier de Religieux men- 
diant. ) 4 wear friar's bas 


SQUELETTE , /. ATED & les os 


= corps mort dans leur ſituation naturel- 
S rp s carcaſs, anatomy. 
| —_ „ une perſonne fort mab 
oe leton. 

el, . f. N vor ai vient dans les 
Socket marécageux. $ quill ,, ſea-onion , or 
P ek. 
UIN 2 V. Efquinancie. 
UIRRE, 

"Freerſes parties du corps.) Scirrhus, a. ſort 
of preternatural ſwelling. 

eee lc 5 . (qui tient ** ſire, 


Sci cirr 


ST 
ST , interj. ( pour commander le + fence.) 


ace here. 


off | 
'STABILITE , J.. ( fermets, ) Firmneſs, 


flrength. 
| * Stabilits, qualits de ce qui eſt ſtable, 
durable.) Scableneſs, ſtability. 


STABLE , adj, (ferme, en parlant d'un 
Edifice.) Fim, ſtrong, ſolid. 
4 Agr wag 5 ery , 3 ) — 
be, firm: ure, conflant, durable, laſt 
874 1. a graiſſe qui ſe retire 
pans Call ;the gum of the mytrk 


Foient ala courſe.) A fade, or à race. 
Stade, (longueur du chemin pareille à 
cette CARO 6toit de 125 pas. ) A fade 


rlncnt i TE eumpodds de plu- 


» an ode « copy 


fieurs couplets. 
0 | 


A oe ba {IF 


cou I A ante, or flaff of 
7 
TERE, . « (balanee romaine , peſon. J 
” roman w „ a fleel yard. 
STATION, J. f. ( pauſe, demeure qu on 
fait en un leu.) Station, pauſe, 7 | 
Stationnaire , adj, (terme lane, 
il ſe dit d unr plancte qui ſemble etre arre- 


Hoo "Lf. {. { fience des poids, „ des 


de. ) 4 ſphere, 4 


8 ady. ( dune, maniece- 


de PEquilibre, 
Le DR x — 


L143 


, 
P. 1 
4" % 
ta 8 


3 ie, adj. ( ſemblable To 


f. u. ( tumeur ui ſe forme en 


STADE a. ( barriere on les Grecs S'exer- 


( av ge, ſtrophe , ou 


| 
| 
| 
; 


4 carver, 


or pour dir Es. Reméde 
2704 4 (gas bunaie de pln 4 | or 


eſt une Katue , ou un homme ſans F lac 

ain, ſans mouvement. He is as motionleſs 22 
or poſt, he is a ſum - drum. |S 

STATUER , verb. act. (terme de droit, 


ordonner.) To ordain , decree , or determint. 


STATUR 

Stature, iech R 

STATUT, ſ. m. 16050 

la la conduite d'une compagnie. 
W, 


STELLIONAT , . 5 ( terms de droit, 
S$eellionate L, a cheat 5 
een, „ ee 1 N 


i eſt 
(eau quiel 


vente fraudul 
eouſtnage , knave 


, Or 
hn 


coupable de Nee 4 4 


NU 
— 


moriga aged and ſold a thing twice , &c. 


Stente , adj, terme de 


is not done with a free hand. 


Stentord6e, adj, 7. Ex. Voix ſtentorte , „ 


„Ex. Ta- 
bleau ſtents, A picture ſtiff, not free » that 


ou All, 4. forte. * voice. 


STERILE, ad}. 506 de 
fruit.) Barren, 9 , unfruitful | 


Une terre ſterile. A barren ground, 
Femme ſterile. A barren woman. 


G3 Annee Rerile, année de diſette. 4 


year of ſcarcity, 


* Sterile , * les choſes morales.) Be- 


ren, empty, dry, 7 75 


» poor . 
Vn ſujet ſterile, 


arren ſubject. 


*Des — fteriles. Empey praiſes. 
Va ouvragę ſterile, A dry work. 
Un eſprit ſterile, A barren, poor wit. 


Sterilement , adv, ( ſans avoir des enfans, ) 


Ex. Elle vecut ſterilement les fix 


* de ſon e She was barren the 
ix years of her marriage. 
7 4 Ran, (Ke. 


raiter une matier 


22 ) To be — » dry , or poor upon 


EXILITE, 1 6 qualité de ce qui eſt 
arrenneſs, unfruitful- 


7 7 


| dale.) Ser x 
neſs. 


Sterilits , diſette de _ Scarcity 


» Cc. ) 
antes gl Rerility „ poorneſs, por 0 


- of corn, 


* Sterilits (dun ſujet , Gun 


an * A eternal, or n building. 
STER of m. ( livre ſterlin, monnoie > Ceci n'eſt pas de la meme ſtructure. 
de 2 Angleterre. )Seerling , English This is not built after the ſame manner. 
La — du corps humain. The firue- 
"ll 2 e le Duc de Brabant, tout] ture or frame of a man's body). 
gendre qui oit du Roi de France, ne ſetoit La ure, oz Varrangement des par- 


pas a epreuve des ſterlins d' Angleterre, He 
aſſured him that the Duke of Brabant , 
| tales to 5 King of France, 


noe be proof againſt Engli 
STERLIN 72 & f. 
Es. Uralt 


d' Angleterte.) 4 


2 


U de 
ee compte | 


Un ol ſterling, A penny flerling. 


STERNUTAT 
3 Sneeung. 


oudre ſternutative. Seen powder. 


STERNUTATOIRE, ſ. n. (m 


"6c 24. ( qui fait dtor- 


2 


ament 


STI 


$TV 


covenant 
ATION Ge. (convention, 20 
, covenant , clauſe, 
Stipulé, 6e , adj. Sei pulatad, &cc. 
STIPULER » Pur 4 ad. (oblige er & quelque 
choſe en eontractant.) T covenant, 
or agree. 
T'tfipul cel de lui, T have flipulered 
* |STOCK-FICHE, f, ( poiſſon als & det. 
| fre om ne wy er 12 
STOICIEN , 20 adj. ( auſtere, (vere. ) 
| Stoical, ſevere, auftere, rigid. 
Maxime ſtoicienne. A floical maxim. 
STOICIEN , J. n. (hemme ferme, Ins 
inebranlable.) 4 Stoick, a Philoſo 
free from the perturbation of ons. 
Stoique, adj, ( — W e 2 05 


unconcerned , inſenſible 


8 , 7 72 ling gum. 4 
np paillaſſon ou nate Ons 
An umbrello for a window. ) 
Strapaſſé, ée, adj. Abuſed. 
STRAPASSER, verb. ai. ( tenet» 
| maltraiter, To abuſe. 
STRAPONTIN , . m. (petit ſiége garni, 
que Pon met ſur le devant des caroſſes cou- 
K A tool, or cricket. 
RATAGEME , ſ. n. (ruſe de guerre. ) 
1 — , @ trick of war. 
* Stratageme, ( fineſſe , tour Tadreſſe. ) 
Sera: _ 74 F ſubele device. 
STIBORD =. (ls cots droit d'un navi- | 
re.) 54, the ri right fide of a ship. 
STROPHE, coup . ſtance. ) Serophe, 


flanza, a J verſes. 
_ gs 
edifice eft bat.) Structure, building, con- 


firuflion, 
La A d'un palais. The firudure of a 


Go Une tour for levee, non ſeulement 
de ſituation, mais auſſi de ſtructure. 4 very 
lofty tower , both by nature and art. 

Un bitiment d' éternelle ftructure. 


ties d'un diſcours. The ftructure, or diſpo- 


to be obſerved in the framing of a diſcourſe. 
m. ( martier fait de marbre 
7.4 mals avec de la chaux. ) Seuck, 
or © plaifer of Paris. 
eng re , adv, (avec Etude & 
) Seudiouſly , ſedulouſly. | 
ST UDIEUX 5 0 '» 2 5 qui aime retude.) 


STUPEFACTION,, /.f.(engourdifſement. 
Seupefadlion, flupefying , benumming. 


de 


qui fait Eternuer, ) Scernueatory , @ ſneezing | N te, adj, (terme dogmatique, 

wder, dit.) Stupe $i „ benumming. © 
IGMATES, ff. (muques des plaies de Te.” 'Stup fis, & , ad; 3 nap 

notre Seigneur riſt.) Prines, or marks. | ait , ( ſurpris „in- 


STIGMA ISER, yerb. 25 (marquer une 


erſonne au front.) To fli 
STILE &. V. Style, 


STILET, ſ.n. (forte de e . 


or figleces 5 dagger, 


ite. 


00 5 t.) S. dey ; _— aſtonished. 
STUPEF IE Porn ay (terme dogmati- 
N 580 271 To flupefy „or benum. 


(rm — 2 en- 


1 — 


|STOMACHAL le, ad . (uf fortifie Veſ- 
Cordial, br e a 
ISA. . m. ( gomme — ) 


J. J. ( maniere dont un 


ſure of the parts of a diſcourſe, the order 


ap- | commettre avec pouvoir d'agir. 


Ae {.m: (un u. 


CE, 4 


e aiguille 
+) Aftyle, or pin to write 
Style , (maniere 'rire.) Style, manner 


cock , or the needle of a dial, 


Le ſtyle la 
|} nt r 


Style, ( maniere d de | 
— een 


r 
oy le — The old and 


* adj. Uſed, &c. 
ST ER, verb. act. former, dreſler, habi- 
tuer. To train, or nee uſe, or ace 
cuſtom, 


SU, V. SEU. EY, 
SUAIRE, J. m. (linges qui ont ſervi à en- 
ſevelir notre Rodent eur, Handkerchief. 
Ex. Le ſaint Suaire. 1 
SUANT, te, adj. (qui fas. 
weat, 
SUASION , . J. 
ſeil, 1 inſtig inſtigation. 
cement, gehe. 


e de pratique, con- 


que des 'odeurs. ) Sweet. 
Ex. Ve odeur ſuave. A ſweet odour. 
SUAVITE , ſ. f. ( douceur d'une odeur.) 


Suavi 33 3. 


eſt ſous un autre. . Subaltern, ſubordinate , 


inferior. 

SUBALTERNES, les Juges ou Of- 
ficiers — The ubalterns , the in- 
ferior Judges , or ers. 

> L'inquietude des ſubalternes decon- 


certa les meſures des chefs du parti, The 
uneaſineſs of - W va.ony pers diſconcerted. 


UBDE 4 (% 8 
SUBDEL elegation. - 
Subdelegue, ée Ke, » ſub» 
ſtituted. 


blanc SUBDELEGUE, : m. A ſubdelegete, or 


SUBDELEGUER , verb, of, { Seve 
To ſubde- 

legate, Subflieute , or appoint another 80 ac 

| under one's ſelf, 

Subdiviſe , ée, adj. Subdivided. 

SUBDIVISER , Kar; ack. ( diviſer Pon 


dun tout deja To «ag IR 
To be rr? ad 
| SUBDIVISION, . . (diviſion d'une des 
parties.) Subdiviſion, 
SUBHASTATION , /. f. ( encan. ) Porte 
ſale 9 ale » Ne ubh ion. 
SUBHASTER, verb. ad. (terme de droit 


bles, ) To ſell by * 
1 


Ern 


e aiguille G'an cadran, Ne pin g 


Sweating , na. 
nates ſuafion , intis | 
SUAVE , adj. (dour, agreable , i ne fe dit 


SUBALTERNE , adj. ( ſubordonns, qui 


Romain : vendre à Fencan des bias * i 
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che a ſudden death. 


mie.) 1 or 


| SUBLIME, J m. (mereure bie) Sub] 


mie, dlever un corps vu le mepeny © 
du feu.) To ſi aides 25 
SUBLIMIT 17.7 qualité de ce qui eſt 
ſublime.) Sub lim He 75 rome 
SUBLUNAIRE. ENCES au 3 de 
la ſphere de la 2 
moon. | 
: Subm „, 4. 8 
SUBMER ER, verb. ad. ( noyer , inon- 


témoins.) 4 A ſubor 


| falſe witneſſes. 


Lee les loix du vainqueur. To yield to 
congueror , to reegive laws flow him. 
Sb te, A. (ſoudain, prompt.) 

eee , unchought of , un- 
 Mourird'une mort ſubite. To die ſuddenly, | 


Subitement, adv. (ſoudainement.) Sud- 
ten upon 4 ſudden. 
. = . adj. Subj 4. ſubdued , 
he under, or into ſubjei 
SURJUCUER . verb. act. — Gus le 
joug , vaincre, uerir. } To ſubjugate , 
1 ſubject X, compar, PR un- 


der, or into ſubje 


SUBLIMATION „J. rt 


22 the lofty le. 
et 62, 24. Sublimated., 


limy,  ſublimatum. 
Sublimement, adv. ( dune matiere f- 

blime. ) Sublimely, 
SUBLIMER 1 — ad, ( terme de chy- 


der, couvrir Geau;) To drown, to over- 
helm wiel, or put under water , to fink , 
or ſubmerſe.. 
SUBMERSION, . ( inondation, ) Submer- 
fion , — » drowning. 
SUBMISSION, /. . terme de Palais , pour 
ſoumiſſion.) Submiſſion. 
SUBORDINATION, L. f. nen, ) 
Subordination, de 
Subordinement, adv. (par r une ſuite & de- 
pendance néceſſaire.) Subordinately. 
Subordonné, ée, adj. Subordinated, or 
ſubordinate. 
SUBORDONNER , verb. ad. (mettre S 
chaſes & les perſonnes dans un tel ordre que 


"les unes dependent des autres. ) To ſubor-| « 4 


dinate,, 10 4 et under another. 
SUBORNATEUR, ſ. m. (qu fuborne des] wes 


SUBORNATION, /. 4 Aion de ſubor- 
ner.) 4 ſuborni ubarnation. _ 
Suborne, ee, ah; Se $ raed , &c. 4 

SUBORNER verb. ad, ( apoſter des te- 

moins. To ſuborn, to prepare and procure 


B Cline. v |? 

e ) Fo ſuborn, or debauch , 0 cor- 
t, to draw in. 

b To debauch a virgi 


ſubornoit des gens qui lui ent] 


— iro 
SUBORN RNEUR, þ h n. luboraeuſe „4. * 


ö 
Pere.) Sub 


L 


ſubre 
SUBR 
SUBRQGA 


] Surre 


TION ,. 


SUB' 
F rk wel Fees, men 


sr IN RO — 
brad.) 


terme de Palaie, ob-| 
» got by 


adj. 4 — 


+ A IM 


IE A ſabrogato r. 


= . 
. 
ared , 

5 585 65 
en la place 


or ſurrogate, to ſ+ 


ROGK ate 
) Cage, etna] Te 
6, Ge, adj. Subrogate, or fe. ou 


* rk of cr, metre] 
e þ de pute » Or p- 


point in the room of another... 


Subie 


33 ady.. ( enſuite te.) 


e . (qui te, a 
5 tC 
e 


CHAR | 
t pour faire ſub- 


— 8 troupes lo or Subfifleace- 
Avoir ſoin de la ſubſiſtance des 4 
7 voir ſoin c pau- - 


4 take care of the poor ſort 


deren. — neut. (eter; e. 
e. Te , to exiſt, And, or be 


10 continue, £0 


pots Hey 
Li mides d' 
_ of 185 let , or Ry 


1 


pes fublitent encuse. 


feng bet Got hayn indepen 


m_ 
— ( demeurer en force & en 
vigueur , en parlant des loi, &c.) To be] 1 


in force. 


has where en 
SUBSTANCE, . N 


lui-meme, ) 


| gr e 


4 Popogts, 


Subſtance, _— — 2/6 
5 —— 4 matter. 


wealth, : 
SUBSTANTER , (0). wy v. 4s 


tenter . 


Subſtantiel , Ie J. { qui appartins & 


s 


tial. 
ou Gabſtantieus, ( factu-| 


ng. parlant d'un alment. ) Subſtantial 


* Le 


N 


point ſabantiel. June affair, (le 
ern i 


Subſtantiellement, adv. ( 


Er. 


@ Is Gabe | 
2 in 6 ſubSantial man- 


e- SPoudre fable, ek. a- 
ment. ) Subele , or or ö 
Fr A 


ohflance} ou ſuffire à tout. 
VL 4 not able. to do's i 


S UU SUS 495 


[| 2 eg 6% by ö 
Subſtaus, 6e, ade Subſlieared ; 22. . 
SURSTITUER verd. ad. (ſubroger.) Te 


ay tn mom in che rom of another , 


—— 


. e un autre hEritier 
To intail , to ſe 2 5 


Da fahfitnd cove terre aux ainds de ſa 


| _ Procureur general. ) A ſubſticuce, 


procureur 
2 e ſeller f- 


SUBSTITUTION, f, (eee rl 
ſubſtitue un An intail. , 
Ea France U. — « point de ſubſtituton & 


upon mm 
[50s BTERFUGR 7 9 m. ( faite , 


R 
2 Ind Ide r delis "fin, menu. )Sub= 
l, 2 5 


D 
70 pal oo dl 


des tqurs de main.) 


&c. en 
kunt eg. M- 2 


dy, quick. 
Subtilement, ade, (ame muniers fubtile 
& adroite; 


8 7 IF . de ebys 


St | nant Woes * verb. 44. ( rendes ſubd s 
dali, Fo ſubcilize, 

Subtilifer , verb. neue. {onfiiucr dans une 
| ad dans une affaire. ) To ſubeilize , 


rn Ns do cs qui ef 


„ Sübüné, ( tour Cadreſſe, fineſſe. 3 
6 dee eee 


VRN eee ( * 7 aMiſ- 
ter, 3 ) To relieve rl ; offift , or 


ponds. verre. Torelieve the 


"00 Ir os fawoip ue pag 
14 i ans 


r a6. 
ZWENTION, ſ. e Seger, 


Dt ren 


» ruin, overthrow. 
SUBV! RTIR , verb. af. ( nuns.) Ts 
che N "evo 7a overthrow. 
| 

| 


er eee 


I cannot be at 


ur qui s exprime des 


Te but fu fr} Met 


* 


122 


and flowers. 


, adj. m. 2. terms de Grammai-| Un alim 
— 


ubſſituer, (terme An appel- | 


1 eſtate apes the | 
2 14 mM, b. (ehcderde Judijcanirs | 
general du Roi. 1 


N | 


6s chiſt 7 evaſion, 25 : 


_ 
— — ORE — RS" > Onan. 


—— er 


* \ 
J - . 
— — —— — 
- — — ꝗͤ — — — — gies 
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1 5. 7 - * —_ 
r 
— - I 
- [ = = \ 
* — 
* r 


$ VC; 
1 — Nr hte bon dans un 
diſcours, dans un livre, 9 The ſubRance , 
or. 2 aer, 4 
* Un 
- diſcours e. dry empty _— that 
has little or notting in it. | 
Succede, &, adj. Succeeded... 
SUCCEDER. A, verb. neue. ( venir apres, 
prendre la place de.) To ſucceed , fo 
come next, or after. 
Vn peu avant que Lonis ſuecedat au 116 
ne impeérial. A little before Lewis came eo, 
or aſcended the imperial Throne, 7 time | 
before his acceſſion , &. | 
es Chretiens du tems de Charle- 
' magne , firent ſucceder. le jugement de la 


426 


Croix, à la preuve de duel „(P. D. H. [- 


de F.) In Charlemaign's time che Chriſtians 
made uſe of the trial by Croſs ; nn 


of ordeal by combat. 
> Succeder , Y 6 kal. To ſucceed, | 


SUCCES or ou luccez , f. | n. (Sennen) 
» Succeſs 5 iſſue: , — let 


Succès, (bon ſucces, 'boakeur,) 


- Succeſs ,. proſperity., good lacks 1 hi ge 
SUCCESSEUR 4% (celui qui ſuccede | 
à un autre.) Succeſſor „ he that comes in 
- another's place. 
Sueceſſif, ive, adj. (il ſe dit des choſes 
ui ſe ſuccedent les unes aux autres. ) 
Succeſſive, ſuccedaneous. , 
SUCCESSION, ſ. f. (action de 
Succeſſion , 4 2 ceeding, or xoming after. 
@> Succeſhon- 
inheritance , an eſtate: come to one *by 
ſucceſſion. rer. 
Cela ſe fera par bertel de tems. 
par une longue ſuite d/ann6es. . Tr will be 
done in time, or in proceſs of time. 
- Shccefſivements.ady. (Tun apres l autre.) 
Succeſſively , ane 
SUCCEZ,, V. Sugces.. HTS 
SUCCIN , ſ. n. ( (anbre. ) iber 2 
SUCCINT,, te, Adj. (court bref 
cis.) ed , Short , brief, or Ccontiſe. 
Diſcours ſuecinct.· A ſuccind , Wan or 
brief diſcourſe. © 
F Son bien eſt fort ſuccinct, Kaen 
de bien.) His eſtate is. but ſmall, ** has 
not much to depend upon. 
n repas ſuccinct, ou leger. 4 Tghe 
or thin meal, a ſmall commons. 
Brig, infor ai, ( 7 peu is mots. ) 
. Briefly , in few words, ſuccinaly." 
** H leer ſuceinctement, (on ie 
ment. To make a light dinner. 
$UCCOMBER,, verb. neut. (etre Aab 
ſous un fardeau.) To fall, or fink. 
De crocheteur ſuccombe ſous le fhix. | 
That porter finks. urider his bu¹F,dden. 
* Succomber , ( &tre\\accable ): ſous le 
* pgs pr To fa, to auer 
| 3 oa 


„ü 


affairs: _— 9821 
Etat eſt un grand p ids „ Gas) - 
nd un petit genie ſuteombe. A. great 


- Kingdom is a great burden; under whith 
a ſmall genius inks, or which Werl doun 
@ ſmall genius. dle 
* Succomber:,- (ſe, laifſer cancion} 10 
Fall, to b uccomb , to yield, ad 0 orercbe 
me, to my 1510 
SUCCUBE m. * qui — 
ſorme dune 8 1 la compa- 
nie charnelle d un homme.) Succubus ra | 
devil thut in the Wa of: - wenn lies 
with a man. 
SUCCUBE , f. f. femme — cobabite 


avec une autre.) 4 vo man at colabits 1 „ Dyer nnn. beaucoup ſs donner 
J 


farcader.) 
, (beredits. ) Succeſſion, | 


| 


— _— 


1 
; ah ein de Guo , (un 


4 SUCEMENT , 


ATIVE? 110 " ö with ſugar. 
: SUCRERIE, f. H {flew wry von fait le 
| fucre.) 2 
mY _ 


| hues 


3 


| 


$UG@CHSUE 
wiel another woman-in a lecherous way. 
Succulent , te, adj. (qui a bien du ſue; 
en parlant des ae. ) Jay, ns of 
gravy \" nouris 
Viande ſucculente. Juicy meat. 
Soupe ſucculente. 42455 ſoop. 
m. (a elle 
on ſuce. ) wats 6:40 222 . 
Suce , EEC 5 adj. . 8 
sUCER, verb. wy ( tier un ſac, -une u- 
1 avec la bouche. To Los.” GA, 
Sucer le lait. To ſuck the milk, 

* Sucer une paſſion ou une erreur avec cle 
lai Cen etre imbu lorſqu' on eſt jeune.) 
To Juck 5 in a paſſion $i error , with 
_ mother”s. mill. 0 A 

Sucer un, tirer peu à peu fon 
bien.) 70 f. fel one 1 5 drain 
his purſe by lutle and little, 

SUCON, ecriv; & pron, Sugon ; ſ. m. (mar- 
ue qui ſe falt en ſugant la peau, ) A red 
ot made on the tin by ſue king it. 


| 


$ 
ter, ( ſuger-pluſieurs. fois. ) as foes: over 


poof over. 


certaines cannes , & qui ſe dureit, . 
Sugar - | | 20 03.5 
Sucre candi. Sugar-candy. 
Sucre d'orge, (com 
d'eau ow ©) Barley ſugar. 
Sueré, ée, adj. Sap ar d N 
0 bed. (doux;; pala ds lar, ) 
Luſcious „ ſweets -. 

Une fille qui Gait la muerce , (lamo- 
deſte, nh 4 cy, preciſe 0 
or reſerved virgin. - | 

Elle fait la ſucr&e, She looks rec! iſe, , er 
demure, 'she prims it. 


Win fe 


410 


To ſugar „ to put 


„ IF; 


a . dee or * 


garawork 
SUCRERIES, ſ. 
fitures. Sweet 
| ſugar, weet-meats., 

SUCRIER-,. /. m. ( pidce- de vaiſſelle on 
Von met le ſucre.) A ſugar- bor. 

- Syerin, adj. m. Ex. Melon ſucrin', (qui 
ale go gout * larger 1.4 1 or e 


SUCTION ; 7 f (a8ion de dauer ) Se. 
ripn ; ſucłi | 

SUD, fam. (ie. midi. J Ws. 181 
Le fun., o de vent du ſud. The ſou, jor 
ſoutherly wind, 

. „.. mn. La ct entre ed 


3 ft, E 


ngs, things done wh 


que la 


peur. ):He has baen Frighted , he &en foe 
ted for fear. 

Donner une ſuce à quelqu un. To make 
one ſweat for fear. 

f ll a eu une furieuſe ſuce , il a eie fort 
emouillé. He was vel renne, kin, lle wasigrie-| . 
»youſly we ue: 4. Ty A 4 J JAJC Je 
SUEIL, V. Seuil. l i 3:30 5 4% 
SUER', verb. nur. (jetter par les pores des 

dean , des Lroftes.) een, & 20 

e in a ſwear. | 

Je ſue par- tout. I ſweat ul. br d. 


[ 


COTER; verb. act. cis. & pron. ſaco-|. 


SUCRE, . in. (ſuc doux Ms tits. d 


0 de ſucre & 


SUCRER, verb. ad. (aſſaiſonner de ſacre. ) | 


f. r bebe lucrses, ech- 


7 -. 


.$SUBUEUF. 
benodiy ds peins.) Tv fuer Lab 3 


SER, verb. a&. Ea. Suer fang | 
ſweat blood and water. j e 


Suer la vctole. To 1 wear for the -al wee 


Nos adverſaires 3 uent ſang 
& eau ſur ces ey (ils font fort em? 
barrafles, ) Here our adverſaries are gravel- 
led, and in a great ſweat to come off. 


SUEUR , F. (humeur fort OTE) 
ſue.) 7251 A. 1 5 


* Sueur eme, travail. Sweat 
labour, Jo 171181 ) ing pain, 


SUFF IRE „ verb. neut. Cees c e de ſa- 
tisfaire a quelque choſe. ) 2 55 to be 
| ſufficient, or enough to be ſu e 


to anſWer. 
Cela ſuffic fa ſubſiſtance. Tat s . 


eo "of 45 fag ene. 


a depenſe eſt tro ,Une 5 
y ſuffire. The charges => age, 


noe able to bear them. 
Cette ſomme ne peut pas ſuffire 3 A tous les 
beſoins. That Jun cannot anſwer all the 


occaſions, 
Il ſuffit, verb; i imp, Ie ſuffices, ie + Te is ſus 
cient, or enough. 
Il fuft que cela ſoit. Ie ſuffices that it is ſos 
Suffit , (pour dire, il ſutfit. ) Enough or 
eis enough. . 
Le marchand & Pouvrier ne peuvent ſas. 
fire aux demandes des acheteurs. The trea- 


ders and artificers cannot anſwer. 2 de- 
mands of buyers. 


 @&F> Sutkre , contener, To ſaffce, fer 


tis 72 or content. 
Qui vous ſuffiſe que. —.— Teri it ſuffecs 
ö you that. ——_— 

Un homme ne ſauroit ſuffire hb deux fem- 
mes. A man cannot Jarsfy or content 0 


women. | 
- IL vous doit ſuffire que je vous al dc werd 
zune ſois. You ought to be ſatisſied thae. i 
have already warned you once. ** 
5 un. que jlai me ſuffit, (J en ſuis con- 
Jam contented with that little i have. 
— amment , adv, (aſſez.) Sufficiently, 
enough., well enough , abundantly. = 
GS Suffilamment , ( arrogamment , in- 


2 ) Proudly , haughtily , arroganty 


ucil 
SCerts deR, f E (ca qu führ, ce qui 
eſt aſſez.) Sufficiency, Js » that which is 


enough , competency. 00 
altes. I have 


Jen ai ma ſuthtance ry ou 
enough on't. 
Avant qu'elle en efit pris a 9 Be- 
fore she had her fill, or her belly full on t. 
&&> Sufftifance , ( aptitude , 1 
Ability, capacity. 
cSuffiſance „(vanité, . preſomption. . 
Pride Jong $4 conceit, preſumpeion DF 
ſufficiency. Le Chevalier Temple ' eſt le 


U 


| 


1 


ſeul que 5eſache, qui ait employs ce der- 


nier mot dans ce ſens. 
Suffi ant, te, adj. (qur fff) S fei, 
1 e e eil < 
Suffiſant , (orgueilleux, pr om 
tueux.) Arrogant, proud, haughty, 22 
SUFFISANT, ſ. n. A proud man, a proce 
or conceited coxcomb. 
ell fait: le ſuffllant; ( il fait Thabile 
homme on le capable.) He Feat 10 


reat matters. 
-Suffocant , te, adj. 2 ere ) Suffo- 


rating choaki | 

= JE FOCATI 99565 fofe {folio pe perte 
e reſpiration.) Suffocation, foppage, fi 4 

Nug, choaking, or ſmetlering. Pi 


. 


Su Kenton 


SUF. 


Sufforation de matrice. rer or 
Aoppage of the matrix or wo 
„ée, adj, ge, choaked , mo- 
thered, or uffocated. 
SUFF 
Gora mother or f. Zee ant 
| FRAGANT ; adj. m. Ex uf 
1 » ſ. m. (q — eve de 
litain. 4 ſuffragan” Bishop. 
ant, (Evique . qui fait 
les — ales dans I'Eveche d'un 


22 Eveque. ) 4 ſuffragan, oe Jabſiliary : 


SUFFRAGE,, ſ. m. (voix que ron donne 

dans une dleftion, dans une abe 

Vote, ww ſuffrage. 

age , approbation, Aar buon, 
jaar — 

SUFFUMIGATION , ſ. f. ( remdde qu'on 
fait entrer dans le 3 le moyen de la 
9785 N conveying a re · 

| moke 


fluxion ſur les 
22 . 5 


ej web in th I 4 400 
7 

| sUeeRER, 721 af (r fed, — 

faire entrer dans Veſprit. ) To ſuggeſt , or 
prompt , to put upon. 

Qui 5 ner cela? Vo prompeed 

to. that 

. C'eſt moi qui lui. ai ſuggere ce deſſein. 

KL ON, F, (infligation, perf 

n, perſua- 

a ) Su Hal, | ſlice, po per, 0. | 


produit.) Soor. 
_ SUJET , ſujette, adj. ( foumis , oblige a 
uelque de » pc ) Subjed , obliged , 
ound , lia 
Nous ſommes tous ſujets aux loix, We are 
all of us ſubject to the laws. 
Je ne veux point Etre ſujet à ces conditions- 
la. I won't be ſubject, obliged or bound to 
thoſe conditions. 
Il eft ſujet a la taille. He is ſubjed, or 
liable . 3 | che 
Fr ujet ui en 2e 
Subject, 2 6 ſub Haien 8 
II le tient fort ſujet. He keeps 
ſubjef?, or in great ſubjection, 


no libert 
T2. N ian che At, ('tenir fa 
—_ dans le rond, ) To keep a horſe within 
od; 5 
Sujet, ( qu eſt accoutumé, enclin , 
24 à. ) Subject, ape, inclinable. 
Sujet a s enyvrer. Apt to be drunk, 
44 a de grandes maladies, Subject to 
caſes. 
jet a maladie. Ape eo be fel, fickly. 


him very 
allows him 


$TJ.. | 


VER, verb. af. ( Gonffer,)-To| 


91 vltely co the words 
| SUIF,, ſ. a. 
chandelle.) Ta 


before it be was 


8 e . FR w 1 „. Me (nom de nation. — or or 
T fum | 


der, ſucceſſion , ſequel, 
Un pays ſujet aux inondations. A country | a 22 — 
ſubject to inundations. 


SUJET, te, e e 
c.) 


i 


: 
E b Nfl . 


Sui „(Kalle kerne, dont on fiele 
ſuf. ) Sewer. 
. Donner le fuif & us vaiſſean, v. 
Suiver. 
SUI NT, 0. m, Suint de laine , (-fueur-ou| 
craſſe de la laine qui n'eſt pas lavee. ) The 


filth, gr nn 
Sein de vane , crabs ds me da. 


diver. 

SUINTER, verb. nent. (s *lcouler preſque 
inſenſiblement.) To run out, to hace: , 
drop „or 2 | 

Le vin ſuinte. The wine rans out. 2 mY 
Ce vaiſſeau ſuinte. That veſſel runs. 
L'eau qui ſuinte du mur. The water that | 
ſweats or drops from the wall. $64 
Ce rocher ſuinte. That rock gives. 


WIE7EPF. 0 

Lon cent Suiffes de la garde du Roi de 

France. The hundred Switzers , or w *, 

of the French 7 rs guard, 
Un des cent Suiſſes, ou un Cent-Suifſe. 

A Switzer , or yeoman of the guard , like a 


beef-eater in E 
( qui garde la porte dn 


Suifle , 
152 Seigneur 75 porter, in a great man's 


[SUISSE „Es. Ala Suiſſe, adv. After the 
Swiſs way, after the Swils fashion. 
* f Rever a la ſuiſſe, (ne er & inn. ) 
| SULSSERIE, 77 petite chambre pour Br 
U le 
1 d'un Sa; 74 porter's age 1 , 
eee 
train , ceux - 
”_ quelqu'un, ) Retinue , png aten 
e , attendants. 2 
Etre à la ſuite de la cour, ( ſuivre 
la _— To follow Fa "ag 3 
Ol n'a Leu acl n'a point 
de famille.) " 
Suite, ordre, Retain hen rb 


Tie coherency of a wp Fo , the 9 
1 cement 0 ku here 7 
e ſuite, ady. ( Pun apres autre.) Toge- 


ther , one after another, 
Pai dormi dix heures de ſuite. 1 ſlope ten] 
hours together. 
' Rangez-les de ſuite. Put them one after 
2 * 2 
FE trois autres jours 
forks. py" aj en —_— The three 2 
was upon à journey. 
"I out 7; 'une ſuite , — diſc at continuation. 
All together , without any fop of a ans : 
at ONCE, 2 


Tome 2 F 


dont on fait de la | 


=: La ſuite, (la liaifon) d'un difcours.) Th 


. $11.5 
Als diſſequent. Anatomifts call ſubject J. Jemen vais 41s Cour, & tout dune 
© body whey are dif e Fas ＋ Lan going e Cent. and . 
2. bon ſujet, (ane perſonne e from thence to C hure. 
elque e 4 perjen' fl for an Enſuite, adv. & prep. re ) Nexe, newt 
'] to char, after, Tee a 
SUJE = 2 Subjec-| > En ſuite (fuivant ) ma commiC- 
Purſuant , according to my e on. 
don, ſever. en ſujttion. To keep Dans la ſuite du temps, (avec le 
one under, or in awe, temps.) In time , in proceſs of time, is 
 @& Sujet ande: aſſiduits, Great ſucceeding times. 
attendance , AY. Miduits. SUIVANT , te, adj. from ſuivre, (qui va 
ai ſuivi mon original, ſans m rès.) Nexe, ' following. 


iz chapitre fuvrant. eee, 
peer. 
L'annee fuivante, The year next follo-. 


w 

— Demoiſelle ſuvante, (es qui 
accompagne. ) A waicing-Genelewoman. 
-Un mme ſuivant. A Gautlemaa- 
ge ſ..m. ( prenez 

m. 
celui qui ſuit, ) Take the neut. 
$0 Un ſuivant d' 
prit.) One of Apollo's fo 
enious man. 

J. ll a ni enfans ni ſaivants. P. He l 
neither child nor chick, he is a fingle man. 


lion , (un bel er. 
erat Apo 


» purſuant to. 
Suivant.que 1 c 


j. As, according as. 
urs, ce * . 5 


allowed , &c. 


12 Suiver, (terme de marine.) To pay. 

Suiver: — vaiſſeau, ( lui 

ſuif.) To grave mop a ship . 

'Suivi, ie , adj. e, &c. 3 

to the verb Suivre. 

Un diſcours bien ſuivi , ( ou bien | 
A coherent diſcourſe. 

— . 

4 defign well contrived or 


attire beaucoup d' auditeurs.) People flock | 
ihe to — Preachers 3 
SU , verb. act. ( aller ou venir après 5 
To low! to 75 or come after. 
Suiven-moi. ollow me, come after me. 


>. ( eſcorter, ) To follow ot 
e Ste, (pot pour ane) 


rs to purſue, 
uivre , (accompagner , aller avec.). 
To follow, attend, or ae comp, to wait 
upon , £0 go along. 

Suivre un chemin, 0 aller par un 
chemin.) To go one away. - 

* Suivre ſa pointe, V. 

* Suivre la Cour, ( — To fol. 
low the Court. 

Suivre le Barreau. To follow ele Law. 
Suivre, (r 
follow or proſecute a by 

2 ratrice ſurvoit 


1 Pur ſue 


— ſes deſſeins. 
S 


| o 


opher.. 
"Sure, 1 conformer a) une mode, une 
follow a. fashion or 3 


ſon inclination , &c. To fo ” one's po. 


on. or inclination , to indulge or grati 
— to give way to them, * 5 


ulvre, (etre ag , par e. 


) temps ; an lieu, an rang. Oct 


to come, or be next, eg fer, 


Y 


. 2Suivre le, (.es du) part de Waden. 


1 


Ge e ö 


A prep. (ſelon. ) According agrees 


SUIVER,, verb + 4 ( enduire de .) To | 


( Ce Predicateur eſt fort ſuivi, (i 


urſuivre = affaire.) fo 


wvre une opinion, ſuivre un Philo- | 
Pn To follow an opinion , or « fue: . 


: 1 Clad a) une paſſion ,; 


— ̃ 2 — 


— 


— — 


— So vaui om» 
— — — — > 
So _ —— 
_ on 1 — — „ — 
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rang 
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498. SU L $VP | $DP: > 1 8s Up 


follow one s party , 6 fide with lin, Dontet Faumine de fon ſip u, donner or undermine one , * to kts 
to tand by h. ſon ſuperflu aux pauvres. + teins alms. of joint, or f to _ up 1 7 — * 
„ Suivre un homme dans um diſcours „on of one's. iey. Suppl6s, be, adj. Supplied, or madeup; : 
(ONES aloe SUPERFLUITE.,. f. f. (-abondance. vi- | 
in a diſcourſe. aue ce qui eſt ſuperflu. ) Superfluity » e verb. ad. 2 ce quiman- ; 
„Von d ſuits 35 Cow n'a more than needs, exceſs, _ * To ſuppl be , 
de ſuite , il n'eſt pas lib.) ec SUPFRI RIEUR, re, adj, ( qui eſt au- deſſus, > uppldden le fie, 7 T gall mak up the 


not coherent „or does noe hang well together, | *: ꝓtopre by au figure, ) Superior, upper, 


SULFURE, &e, adj. (qui tient du foufre,,| or uppermoſt | 2 Suppleer ce qui manque à Fa 
ou qui ſent le ſoufre. ) Sulphureous, full. ol Puiffance ſup6cieure, 4 I power, | | teur, (en — — ) 50 up 
brimſtone, like. brimflone, or . melling like, Genie pen. 4 ſeperior or N the gaps of an Author, 


brimſtone. 6 pats 17 700 Suppleer à, verb. neut. ſuffire pour re- 
SULTAN, ſ. m. (VE * des Tures, Logs ſuperieure de Tar. The upper = le manquement. ) To ſupply, to rhe wy 
le Grand eigneur.) nitas J the Grand: regi the air. or recompenſe , to make' amends, 
Seignior. 3 Germanie ſuperieure , (68 haute , en SUPPLEME „. n. ( ce qui ſert pour 
SULTANE, ſ. f. ( bs Grand Sei- — de geographie ancienne.) The upper e Complement » ſupp » that 
 _ gneur,) Suleaneſs , the Sultan's wife. or higher Germany | which makes up a thin 
Sultane, (vaiſſeau cur.) Sultana, a Tur-| Superieur en 2 Superior in know-\| SUPPLIANT , Ns, FAC qui cup, bun- 
kish ship ledge, more learned, better ſcholar. ble.) Su ppliant , "humble , 
SUPENTE de carroſſe, V. Soupente. Les ennemis font ſuperieurs en force ( ou SUPPLIANT , ſ. m. ſuppliante. 5 ( qui 


SUPERABONDANT, adj. V. Surabondant. ſeulement , ſuperieurs. ) The enemies are 3 une requete.) 4 peritioner , a  ſup- 


 SUPERBE, . f. ( otgueil , vaine gloire , | ſuperior in Lane. Me are ftronger. | pliane. 
\profomprion ; ; U ne ſe dit que dans Aero eure, ſab/t, ( qui a comman- PLC AON . F. (priere avec ſou- 
es matieres de dé votion.] Pride, arro- | dement ou autorits — un autre. ) A ſupe- miſſion.) 12 pplication or prager, humble 
gance, haughtineſs , vain glory. rior, one of our betters, J etition or fe 
SUPERBE , adj. ( orgueilleux , arrogant, Superieur, (ou Pere Snpdriqur.s dans un 80 UPPLICE , J. n. ( punition. corporelle.) 
qui preſume trop de foi. ) Proud, haughty „JCouvent.) A Superior, ö N e 5 
arely, high-flown, arrogant, ſelf-conceited, La Supérieure, (on la Mere Suptrienre) Le dernier ſupplice, la mort, A capital 
{>> Superbe , ( ſomptueux, — e.) a Couvent. The $ x. of a Monaſte punishment , death, _ 
| Stately, ſumpruous , magnificens 55 „  Superieurement, 4 (dune maniere i UMener au ſupplice, (on au lieu de la 
coſtly, rich, perieure en bonté. ) Better. mort.) To conduct to the place of execution, 
Superbement, ady. (arrogaminent,)Proud- e ry V. Surintendance. | * Supplice , ( douleur , peine. ) Torment , 
ly , Han _ , arrogantly , flazely. | SUPERIORITE , /. f. ( pr6Eminence, ElE- PR | 
ement , (magnifiquement.)] vation an-deſſus es autres.) Superiority 54 licié, Ee, adj. Enecunts.”! 


Stately, eee, coftly s megnificenely, pre-eminence, excellence above others, SUP CIER „verb. af. (faire. ſoufftir le 
_ 8 * 770 EP. * ee fager un 1 — ſa-| ſupplice go mort. 3 execute. 

U ERIE, tro ie, eriority, or being ſuperior in a Monaſtery. u ee, egged, pra ed, in- 

A cheat, a trick, a 2 K ERLATIF , as: m. ( terme de — 3 &c. 8 ok 
SUPERERO GATION , V. Surerogatioh. | maire. ) Ex, Le degré ſuperlatif ou le ſuper- SUPPLIER , verb. af. ( prier avec ſoumiſ= 
SUPERFETATION, 7 F. —— og | latif „m. The ſuperlative degree. | | fon.) To beg, humbly to beg, intreat , 

qu nouvelle generation , lorſque la mere | f Choſe bonne Trp mauvaiſe a au degré] pray, or N 


e 10 70 divers temps. ) Superferation * ſuperlatif. 4 rlatively good or| SUPPLIQUE , ſ. f. (req nete quion pre- 
bad, good or ba higheſt degree. 3 au Pape. ) 4 pecinon ** the 
Oranier, EE. ( ſurface , le dehors ade owe, 4 7 au ſuperlatif.) 
on corps $9! cies, ſurface, the ourfide,\ S culborT, | n. (aide „ apput , protection, 
| de la terre. The ſurface of ; SU ERNA! UREL, V. Surnaturel. ſoutien.) Support p help , aſſiſtance pro- 
the 33 : SUPERNUMERAIRE „ V. Surnumeraire. tection, defence. _ 
La ſuperficie des corps. The ſuperſicie » | SUPERSEDER , verb. neue. (ſurſeoir) aux] (> Supports , ( en terme de blaſon. } 
of bodies. | Pourſuites , (en terme de Pratique.) To ſu-| Supporters in heraldry. 
Ne ſavoir que la  ſuperficie des choſes | 6 or demur the proceedings. Supportable , (tolerable. ) Sufferable , to · 


(wen avoir qu'une teinture ou connoifſance | Superſtitieuſement, adv. (d une maniere} lerable. 

legere.) To have bue 4 ſuperficial or light rſtitieuſe.) Superfliouſly , ſcrupulouſly.| Supportablement , adv. (aſſez bien.) To- 

— ea. things , yo - a dot. oa to ag l, , ſe, adj. ( qui a de la ſuperſ-} ' lerably well , pretty well. 

have but a nowledge. 1 7 1 7 hom Superfttions , ſerupulous i in matters eee * » adj. Suffered , Kc. v. 
Superficiel, le , 2 75 eſt ala ſuper- 2 | upporter 

ficie.) $ uper ficial , outward. 4 erſtitieux, (trop exact. ref 5U ORTER, wb. 2d. ( ſouffrir onde: 
ws Connolffinee ſuperficielle „ (ou legere. y titious, ——— » over- nice. rer.) To uffer , bear, bear with , or endute. 

A ſuperficial or light knowledge, a ſmat- Un ſuperſtitieux , une ſuperſtitieuſe, ſubſ. upporter , (porter, ſoutenir.) To 

2 Pp ne or __— man or woman, 47 * „or bear up, to prop up. 


ter 
— ſuperficiel, ( qui ne ſait rien à 


Supporter, ( favoriſer , appuyer. ) To 
ſonds.) A ſmatterer. _ $UP| RSTITION , ſ. f. ( ſupport , countenance, back, or 47 
Superficiellement , adv. (une maniere | en fait de Religion. } Su „len, Pals Nala | 5 ol » &, adj. Suppoſed „&c. V. the 


ſuperficielle, au propre & au figure. ) Super- 


5 > idle. ſerupulouſneſs. 


ially, lightly, in a ſuperficial manner. Superſtition ,.('vain preſage qu'an (6, (faux. ) 8 poſed, coune 

PEREIN,, 4 m. E. Trait ſuperfin | tire de certains Sl * 8 Sup 5 2, ne Wia 

( ou tres-fin , en terme de Tireurs d'or. )] Fooltsh belief about omens. Da wa dP ſe. A ſuppoſuitious ; * 

9705 2 wire. operſtition, ( excts d'exactitude.) 12 or — a | 
E ER n enfant ſuppoſe. A rale or ſuppoſe 


„ ue, we ( qui eſt de trop. ) — ſcrupulouſneſs, over- nice 
JUN „ſ. n. terms rl 3 1 titious child, a changeling. 
| pattie du ver ſert à former divers Un enfant ſuppoſe , ( un batard, ) 4 U, | 
GI Superflu , ( inutite. ) m ee „autres temps. ) "_— : mo» of - yerb | card. 
idle , unneceſſary , ne le. in Latin. ee! ) que cela 
Paroles ſuperflues. 3 words. SUPPLANTATEUR , ©; m. Sup lanter. | ſoit. Suppoſe , or put the caſe it +0 2 
Regrets fuperflus. An unproficable ſorrow. | Ka. Le nom de Jacob fignifie ſupplanta- SU POSER, verb. af. (preſ 
Peine ſuperflue. da nanecefſery or nced=| teur. Jacob's name fignifies ſupplanter. | fer une choſe pour crablie. ) To ſu poſe or or 
leſs trouble. Supplante , Ge, .adj. Sapplancid , under- grant, to take granted, to put cafe. 
SUPERFLU , Fete qui efi'de rap. Y atined , &c. > Suppoſer un teſtament , | 
22 . —_— , more than burn „ [SUPPLANTER „ verb. ad. ( detruire quel: un teſtament faux. ) To ſuppoſes 28 or 
is ſuperfluous | 1 qu'un & ſe mettre en ſa place.) To ſupplant | counter feit a will, | 


4 3: Sen, SUR SY 


8 g e Sagan; eee © Priter de Pargent far gages; T6 lend mo- 
E thing. 5 4 * pon a 
(+3 pouvez. vous lui ſuppoſer? £ ſupreme. Suprome, orhighe good | op cela 5 fobatient, Upon that, or the 
2 14 crime can you n againſt im? or] neſs. © © --rexupor, they went to fighting. ' _ 
to 2 ge La ſupreme. region. de Fair. The I me; repoſe fur vous. Fray. or depend 
appolor: ee (levouloirfaire| upper region of the air. - upon you. 
5 we — . de ceux i qui il wappartient E prep.( au · deſſus.) On, upon Ws ſur, V. prendre. Ks 

* o ſuppoſe a child. Sur la table, S La fort romba fur lui. The fot or chance 15 
8005 ans „f. K + SLY que on] Sur la terre. On the ground. fell Aim. cy 


upon 
ſuppoſe. ) Suppoſition.; ſuppo | S ſur le coude. To lean onor upon | FF Ayer foe cela, on par rap 4 
1 — S ppc, . allegation] one's elbow, . 


cela reſprir en we gow 4 ” that Jes your 
une choſe faufle. = ſuppoſing : fer- Bur la tete. On, 2 » or over the head. | mind ar reft. 
ging, or counterfer be jetter, ſe = (Vatta- Sur, ſert auff! 4 marquer raffirmation. | 


On baccuſa de ſuppoſition de: De quer avec umpetuoſits, To all or rush 


He was accuſed of havin nur ſons will. | hon ne. 1 Er. Sur mon onen U, honour, 
Sue Cue d 4 he ſuppoſuion | 'Mettre la main ſur We 5 (te battre Sur mon ame, ſur ma — Upon 

of a child. ou Varreter. ) To lay Lac upon one. my ſoul, upon my conſcience. 

 &>> Suppoſition, ( choſe Lauſſe & con- | r, (joĩ ee eee ) Upon, Sur ma pare de p Asi hope to 

js. 99%. A forgery. —© „ Near. | be ſaved, 

SUPPOSITOI „J. n. (remdde topique, Une maiſon ſur le and chemin, 4 houſe Sur tout, ſur toutes choſes , plus que 

72 on ſe ſert quand on ft N 54 upon the road or high-w toutes choſes. Over all, above all, above all 


{ 


fitory. _ Une ville fituce ſur le aue rviere. s, above any thing, eſpecially. 
ror” 9. miniſtre qui ſert aux 1 A town ſeated. upon the bank of a river. or Sur peine d de ing of ou de pers le 
mauvais d ſeins s Oun autre. ) An imp , or by the river-ſide. Vie. 225 pain of death, 
' an agent. 75 appartement ouvre far 16 jail, ur, (marque auſſi le tems, &figni- 
Ex. Le Diable & tous ſes ſuppòts. The| That apparement opens into the garden. ie, exviron, vers, durant.) Upon, about, 
: Devil and all his . or agents. a One maiſon qui a vue fur le jar- rwerds, | 

es ſup „(les membres) de] din. 4 houſe tha looks over or into the Etre ſurle point de faire quelque choſe. To 

Univerſite a . The members or 1 Barden. | 


be upon the point of doing a thing, 
los of the Univerſity of Paris. | Une maiſon qui domine Cur la cat Etre ſur 4 depart. To be upon one's de- 
SUPPRESSION , J. f. (action de 1.38 on Von 2 toute la campagne Ny pareure | 
mer.) Suppreſſing , or ſuppreſſion.” ouſe that lodks over all —— of or that | Sur Pheure du diner. About dinner-time. 
Suppreſſion , ( bouchement) Carine. | ' overlooks all the country. Sur le py t du jour. About break of day. 
About or towards the evening. 


trangury , ſtoppage o of wrine. „ eee ou au trone, To Sur le 


9 


* 


Suppen > be 5 adj, Suppreſſed , Nc. V. . £0 raiſe to the throne. N ö un: ſont en different ſur un ſeul point. 
" the verb. © 9 A Mey differ only in one poi. 
| SUPPRIMER 4 yy af. ( abolir, ananller Ecrivez rad) 8 livre, Frite, or ſee 11 9 pris ur le fait. Fe Was taken in ohe 
une charge, un ordre, 1 To Juppreſs » or | that doum in your book. | fad, or in the deed Sorry a 
"pur dens: | ( __ pech r as fur le contrat, That ei | GON Lu S 75 ur ſon exemple, 7 
A upprimer, aire C mod er contr. | $ — - my le his exemple. 
de paroitre) un &crit , un livre., &c. 70 I n'eft pasfur Petat. He i is nor in the efts- ali 


ur, ou parmi vingt Ecus, il y en 

Bliament. 1 de Peck of twenty cr0wns ten were 
Avoir en Gal , (on dans ſes found falſe. 

poches. ). To have or carry about one. ' Nous avons pris force butin ſur les 
Dur, (le dit auſſi en parlant dbaſſigna- ennemis, Ve took a en Jpoil from the en- 


Supprimer, (taire, paſſer ſous Sas: ) tions, de payemens. ) Upon , one. emy. 
o ſuppreſs, conceal, or 100 over in filence. | Une taxe ſur le papier. A tax upon 5 Se terir ſur le bout des pics. To fland 


Suppuratif , ive, adj. qui facilite la ſup-| "Une lettre de change ſur un tel. 4 fil of | toe. R 
puration.) Suppurative » that makes a ſore exchange upon ſucha one. 22 Sur le 3 Strait, preſencly, Ex- 


run with matter, On lui a paye cette ſomme ſur & tant re, out of hand. 
SUPPURATION , 5 £ (aon de ſe for-| moins. They paid him that money upon ac- "Gur ces entrefaites. While theſe things 


4 mer en apoſtume uppuration , or gathe - compt. 5 were a doin 
Ys 43 a4. Sur, ( ſert auſſi à mar n | = 
ver, 


* ſuppreſs „or ſmother a writing or book. 
Supprimer ,-($ter.) des impöts, Jes 

taxes. To take of duties, impofitions , or 
taxes. 


— 


ring to matter, or to head, impoſtumation. Metire une RT 32 le tapis. To 
"> Suppuration , ( ecoulement du pus. | rite, la domination, exc 


Suppuration, or running with matter , mat- 


| Move or to propo BIBS } @Wnk 
motion. 


| | nn nover| > Le Roi a gien r6pondu dur le t 
SUPPURER , 8 neut. ( ſe reſoudre en | ſeveral nations. by de la guerre. The King has givenno 7 — 


2 ) To ſuppurate , to gather o 4 Ill a un grand aſcendant ſur moi. He has a| to or wpon the 


of the war. 
great aſcendant over me, or upon me. oe Je vous — ſur votre honne 
3 (rendre; jetter du pus. To ur, (ſert a marquer la cauſe, le mo- 1 grant it , becauſe i like you fo 
purate , or run with matter, to matter. tif qui fait agir , la matiere dont on parle, pu" 


222 I. f. (caleul.) Supputa- le ſujet 3 on s' applique, & s 2 „Un, ſure, on ſuret, te, adj. „ee. qui 


Tron, or rather computation , reckoning. || outre cela, en pluſieurs autres fagons fi u- a un goſit acide. ) Sour, ſour | 
e. 6, adj, Cougars, reckoned ,| res.) Upon, about. : F G5 E (un ben be 4 


_— Il partit ſur le bruit de ſa venue. He went 2 3 
TER, verb. adl. (dur compter.) away upon the news 0 n Surabondamment , adv. ( avec ſurabon- 
| 10 com I , reckon , 7 caſt ls diputent ſur cette queſtion, They diſpute | dance. Superabundantly , A e ag 
SUPRALAPSAIRE , 4 8 & fal bf. (terme| 1 1 or about that queſtion, - exceſſivel 


de Theologie : Calviniſte rigide, qui croit Jetter les yeux ſur un tableau. To caft one's SURABONDANCE . F. ( tres - grande 
2 Dieu a reſolu par un decret cternel de eyes upon a picture. | abondance. ) Superabundance , a very great 
a 


uver les uns, & de damner les autres, Sur un fimple fou Upon a mere exceſs , ſuper 
_ fans avoir Egard aux bonnes, ou aux mau-| picion. 21121 as e 1 47 — de charit6. An ex- 


vaiſes ceuvyres. ) Supralapſarian. Il eft toujours ſur les livres. He is alw ve . . 
SUPREMATIE, ſ. f. ( autorite ſouveraine poring upon books. | WP e , 2 


( cy dur omg Su- 

des Rois Angleterre „dans les choſes| II travaille ſur For, He works upon gold.] perabundant, exceſſive, fp 
de la Religion. ) Supremacy, the Kin sof Faire des commentaires ſur Fele SURABONDER „verb. neut. ods avec 
Fo e vereign power in eccleſiaſti fainte. To write comments upon the holy exces, ) To ſuperabound , to predominate Y 


anairs 


Scripture. to be over and above, 
SUPREME , adj. ( ul eſt au-defſug de _ reflexion ſar cela. Refleit ot chink 89 — verb, * 0 acheter une 
upon that. r T 2 


500 SUR. 


to over-pay. 
SURAN NATION, f. f terme de 
e.) Surannation, a growing out o 
SURANNE, ée, adj. ( terme de pratique , 
il ſe dit d'un ate qui 6 le tems au de- 
AU duquel il n'a * d'effet.) Superannuate, 
| grown out of date. 
Suranne , (vieux.) Superannuated , 
Aale, paſt the beft „ grown out of . an- 
uated. 
eauté ſurannee, A flale or antiquared 
beauty. 
SURANNER , verb, neut. laiſſer ſuranner , 


5 vieilic un ate, ou une date qu'on doit 
e valoir en un certain tems. ) To lee the 


7 


ti- 


time elapſe. 
SURARBITRE , g. m. ( tierce perſonne 
dont on convient pour vuider ou juger a 
amiable un differend , quand les deux 
- | arbitres qu'on a nommés ſont de con- 
traire ſentiment , & ne peuvent convenir.) 


Ln umpire. 

3 „J. f. ( ſeconds ligature. ) 4 
t 

SURCHARGE ,. . 0 nouvelle charge 


ajoutée a une autre. 4 new and additional 
charge, burden, ot load, ſurcharge. 
S urchargs, ce, adj. j. Over-charged 5 — 
\ burdened, oppreſſed. 
SURCHARG R, verb. act᷑. ( impoſer une 
charge exceſlive, To ON to over- 


burden , or oppreſs, 


SURCIS ,. V. Surſis. 
— 0 5 fuperſeta- 
tion. ) rfetation , 7250 conception. 


SURCRO 5 ANCE, ſ. f. ( excreſcence.) 
Excreſcence, or excre , cency. 

SURC Orr, ſ. m. (augmentation, ) Increa- 

fe, addition, ſurpluſage. 

Un ſurcroit de p e. An increaſe or 
addition of power. 

Surcroit de taxes. An addition of taxes. 
Et par ſurcroit de bonheur. And to 
complete my, our, &c. happineſs, 
Cela eſt arrive par un ſurcroit de mal- 
heur. That added co our misfortune, | 
Ce ſera un ſurcroit d' obligations. 

This will be a fresh or new obligation. 

- GFR Outre la paye, chaque ſoldat a eu dix 
Ecus de ſurcroit, Beſides-the pay, every ſol- 
dier had ten crowns overplus, 

SURCROITRE, verb. neut. (en parlant de 
la chair.) To grow out, as an excreſcence. 

SURDENT, F, 
autre, ) Gag-tooth , a tooth thae flicks out 
from 1 reft. 

SURDENTS , J. m. de cheval. Folves 
teeth. 

| 2 t. verb, neut. ( encherir.) To 
out- hid 

SURDITE, ſ. f. Hom ſourd , defaut ode.) 

Surdity, deafneſs. 

SUREAU, ſ. m. ( arbre moelleux. ). Elder- 


tree, elder. 

| Sirop de ſureau. Syrup of elder. 

SURECOT , ſ. m. ou ſybrecot ,. (le ſurplus 
de IEcot qui reſte a payer. ) 4 new recko- 
ning , an after reckoning. | 

SUREMENT , V. Seurement.. 

SURENCHERE , J. 5 ( enchere au deſſus 
dune autre enchere. An out-bidding , or 
inhancing the price. 

SURENCHERIR,. verb. act. ( faire. une 
ſurenchere.) To out-bid , or inhance the] 

price, 


3 


choſe plus qu'elle ne vaut.) To bay uns hey 


date. 


| 


|$URLON 


4 (dent qui vient ſur une 


| 


SURKROGATION „. J. (ee qui. eſt wal 


dela de ce qu'on eſt oblige de faire.) Supere- 
rogation —_ more chan one's duty, 


Fab n. (le nom de la maiſon dont 


1 


SUR 1 
urérogatoire, adj. Ex. Des cres ſint - 
rogatoires , ou de ſurErogation. Supererv- 
gatory works, or works of ſi rerogation. 

SURET, te, adj. ( 9 N 
little ſour. 

SURE TE, v. Seureté. 

SURFACE „J.. Claperkicie bene bus 
3 Surface A . the outſide of 
a bod 

SURFAIRE, verb. af. eb 
ne faut d'une choſe: a YOEG To ea 

as too much. 

SURFAIX,.ſ.' m. (gde de choral: 4 
ſurcingle N or long | 

SURGEON, f. m, 
pied d'un arbre.) 4 

urgeon, ou jet d' eau. 4 water-ſpout. 

SURGIR, verb, neut. ( arxiver, aborder) au 


wil: 
a 


rejetton du tronc: du. 


land, V. Arriver 5 0 Aborder, 8 
Surhauffé, ee, adj, Over- rated, raiſed 
SURHAUSSEMENT- , . m. ( action, de 
Perret gt over rating, 4 raiſing the | 


price 200 2 5 
SURHAUSSER, verb. ad. 1 mettre à plus 
esd prix qu'il ne _ ) To oer. rate, to 
e the price too 85 
SU! UMAIN, rok D , adj. (ſurnaturel.) 
upernatural. 


URJET, J. m. (couture ronde. ) 4 dl 
2 5 „ 
urjetté, 6e, adj. Fhipp'd , ove 
SURJETTER , verb. a (ate un ſurjet. II 
To whip, to over-cafl. 
SURIN ENDANCE, ſ. f. charge de Sur- 
f ) Superintendency » the place or 
e of a ſuperintendant. 


j 


port ou à bon port. To come to land, or to . 


f 


| Doane.) To ſurname, or give a 


12 sloot, or ſprig. | 


g 


S{ RINTENDANT, ſ. n. ok a Ten- 
dance au deſſus des autres.) A Superinten- 
dant, a chief overſeer , or ſurveyor... | 

SURINTENDAN E, ſ. f. e Sur- 
mp} The Superintendent's w 3 

E, ſ. . (terme de e , 
pièce de bœuf. ) Surloin of beef. 
Surmené, 6e , adj. Foundred. ü 

SURMENER „verb. ad. ( accabler, 1 tra- 
vail.) To founder. 

Ex. Surmener un cheval. To founder a. 
horſe , to over-ride him. | 

SURMESURE, . f. (ce qui eſt au dela de 
la meſure, ) Qver-meaſure. 


| 


({SURMEULE , ſ. f. (la meule de Jeſlus| 


dans un moulin. ) Runner, the upper ſtone | 
of a mull, ; 
Surmonts, ée, adj. Surmounted, overcome, 
Cc. according to the Verb, 
>> Surmonte , (en terme de blaſon.) 
Surmounted, 
SURMONTER , verb. ad. ( monter au-def- 
ſus.) To go over, to overwhelm. 
_ le ſurmonte, The water goes over 
im, 
Surmonter, vaincre, dompter. To ſur- 
mount, to overcome, or ſubdue. 
Surmonter , ſurpaſſer, To ſurmount, to 
beyond, to excel , paſs, or ſurpaſs, to out do. 
SURMOUT „J. n. (vin qui n'a point cuve. ) 
Muft or fe cum, | 
SURNAGER, verb. neut. (nager deſſus.) 
To ſwim over, on, or upon. 
SURNAITRE, „erb. neut. ( naitre ou croitre 
deſſus, or apres. ) To grow upon, or over, 
SURNATUREL ,.le, adj. (qui eſt au deſſus 
des forces de la nature. ). Supernatural, 
above nature. 
Surnaturellement:, ady. (d'une maniere 
3 — Supernaturally, preternatu- 
rally, in a ſupernatural manner. 


. 


on 11 on: Epithete 


SUR 
Len be an 6s 


eee Sarnemel, * 


act. ( ajouter . 
Carnom d'une per- 


Ore 3 A ſurname 


| SURNOMMER:, FR 
epithete au nom 3 = 


urname. 


On le furnomma le $i * | 


med the Simple... 1 
SURNUM ur adj, ( quiet au de 


du nombre.) Supernumer 


SUR. OS, m. g 9 ; 
"SH 1. 9 (s =. — vient 


Splent 
excreſcency 5 -3 7 
Sur- os ic 3 ee 
2 
ay 5 adj. F 1 
e. led, 
SURPASSER ,. verb. act. ( exceder , etre 
plus haut Cleve. ) To go over, to over. top. 
* , . ſurmoater. To ſur= 
paſs ; £9.be . encced, or excel, 47. 
SURPAYER, verb. ad. (payer au delà de 


la juſte valeur.) To over-gay , to giver pay 
tao much for, to buy dear. 


SURPEAU, J. m. + en ) The egi< 
der mis 7 the up 3 
SURPLIS, . m. ( vitement ecclefiaſtique 


fait de wile.) 4 Jurplice , a Church white 
veſtment. | 


SURPLUS , ſ. n. 0 ce qui eft au-dela une 
| certainequantite, ) Over-plus , or remainder 
(+ Pour le ſurplus, wan cela. Moreo- 

ver 5. ' beſides, * 
Au ſurplus, ady. 0 au reſt, ) Furthermoze, 


for the reſt. | 
SURPOIDS, ſ. m. 905 qui eſt au-dela. du 
poids. ) Oer plus „& par corruption, over» 


plus, that:which is above the juſt weight, 
Surprenant , te, adj. ( Etonnant-, umpre-. 
veu.) Surprigi ap one BIRT > Hage, ama- 
unexpecte look d for. 5 
RENDRE, "IT act. (prendre ſur le 
fait.) To ſurprice, to take napping -6t an che. 


* deed doing. 


go Surprendre 50 vrendre } a 6 | 


au depourveu , ou a Vimproviſte. ) To ſur- 


prize, to take napping ,. to come upon una- 


' Wares. 


Abderame avoit ſurpris Barcelone. ſur les 
Frangois. Abderama had taken Barcelona 
from the French by ſurprize. 

@DX> Surprendre , ( intercepter) des let- 
tres. To intercept letters, 

a nuit nous ſurprit. The night oper. 
took us, we were benighted, 

Lorſque la mort les 12 tous deux. nen 
death overtook them b 

GO: La pluie mo ſurprit, I was caught in: 
the rain. 14 1 By 1 

n Ill a été ſurpris d'une a exie. E- 
was taken with a 4. of an apoplexy. 

a 8 » Etonner, To ſurprise . 
amaze ,. on aftonish. 

* Surprendre, attraper, abuſer, trom- 
per, dEcevoir. To abuſe , deceive, or circum- 
vent, over-reach , or.impoſe upon, to be tos 
cunning for. 

Surprendre la juſtice du Roi. To abuſe tile 
King's equity , to impoſe upon it. 

Defiez-yous de tui, il vous ſurprendra. Do 
not truſt him , hell. over-reach vou. 

S urprendre, obtenir frauduleuſe - 
ment. To get ſurreptitiou ſſy. 

Le Clergs a ſurpris 3 d'arrèts cons - 

tre les Proteſtants. The Clergy. have ſu 1 
reptitiouſly got ſeveral orders ond r0-- 
. teflants. 

Surpris , ſe, — Surprized , Cc.. accord. 

ing to the Verb. 


— 


r 
Te fus bien ſurpris de me voir ainſi trahi. 
' TI was in wa” Ahn was at "Su 1 
my-ſelf ſo betray 
l d'un is de Ia mort. 
| He was ſuddenly Py. away by death, | 
SURPRISE , 7. F. (ation de prendre a Pin- 
urvu. ) Surprize „or ſurpriting, the ta- 
ing napping , the coming upon unawares. 


Ga urpriſe, ( rods gf ſerrrite, 


or amazement. | 
&S>> Surpriſe , mepriſe, Erreur , erreur. An over-| 
fight , error, ot miſtake.0 
Surpriſe , tromperie , FLA Cap- 


ciouſneſs ,' a cheat , . fallacy » fr 

deceit , trick. 

Se garder de ſurpriſe, ou d'etre trom- 

pe. To keep one's ſelf from being cheated , 
abuſed , or impoſed upon. 

Peut-etre faura-t-1 un 22 
ſes continuelles qu'on fait a 2 _ Equits. 4. 
may be made one day ſenſible how is equity 
has been conflanely 2buſed . 

SURROGER, V. Subroger, and its n, 


tives according 55 


SURSAUT , m.( ſurpriſe. ) Surprize,. a 
ſudden ſi urprige 
Prendre en »» (ſurprendre.) To ſur- 


prize, to take napping, or at una wares. 
. en urſaut on ſubitement. 
o flart out of one's ſleep. 
Se lever en ſurſaut. To tartup, to riſe ſud- 
dienly, or on a ſudden. 
SURSEANCE,, J. F. ( ddlai, fuſpenfion de 
la pourſuite d'une affaire.) A demurrer, a 
pauſe , or flop put to the proceedings. 
| G0 Lettres de ſurſeance. 4A ſuperſedeas, 
a writ to flop the proceedings. 
SURSEMA] E, ſ. n. (ce qui eſt au-dela 
d'une ſemaine.) he deficiency of a-weekly 
allowance, 
SURSEMER , verb. a#, (-ſemer dans une 
terre qui eſt deja ſemee.) To ſow over again. 
SURSEOIR e „verb. act. eee , {uſpendre) 
une affaire, une procedure. To ſuperſede, 
ſuſpend , demurr , put off, or ftop an affair 
or proceeding. 
XX Surſeorr le ſupplice un eriminel. To 


rieve à malefactor. 
Ky. ns $a verb, neut. Ex. Surſeoir le ju- 


55 d'un proces. Fo put off the — | 


of a cauſe, 

SURSEUIL, ſ: m. (piece de bois ou de pierre 
qui traverſe le haut d'une porte.) The head 
piece of @ door, the upper door 

SURSIS, iſe, adj. (from ſurſeoir, ) Superſe-| 

= ſuſpended, put off, opt. 

SUR SIS, ſ. m. ( terme de palais, delai. ) 
B , delay, 

SUR-TAUX , ſ. m. ( taux exceſſif pour la 
taille.) Over-aſſeſſment. 

45 * „er adj. Over-rated , over-aſ- 
e 

SURTAXER , erb. act. ( taxer trop haut.) 

To over- rate, or over- aſſeſs. 


SUR TOUT, f. n. ( grande caſaque. ) 4 


ſurtooę, an upper-coar. 
SURVECU, V. Survivre. 
SURYEILLANT, ſ. m. ( qui ſurveille, inſ- 


peQeur. ) Inſpector, overſeer , overlooker. 
Snveitin. 


ff ( ou avant-veille, le 
jour devant la veille d'une fete. ). Tae day 
before, the eve. 


SURVEILLER & ou ſur, verb. neut. ( avoir 
inſpection ſur une choſe ou ſur. une perſon- 
— To inſpect, overſee , or overlook, to have. 

e or inſpe&ion upon, to watch. 

SURVENANT , te, ſulſt. (qui ſurvient.) 
That comes in by chance a chance-gueft. 


SURVENDRE, verb. ad. (vendre trop cher.) 


| 


l lui eſt N une maladie. A diſeaſe 


| cres. ) The ſuſception » taking up , or going 


CUR FKOS 
To ſell too dear, to exaf, to over-rate. 

Survendu, ue, adj. Sold too dear , &c. | 
SURVENIR, verb. neut. ( arriver inopiné- 


1 52 expectedly. : 
ll eſt ſurvenu lock u'on 6toit à table. He 


came as they were fitting at table. 


Is come u 

Il m'eſt 3 un ficheux accident, 4 
| ſad accident has befallen me. 

Sil ſurvient quelque empechement. If, any 


ob flacle comes in the way. 


a prix exceſhif, ) An over-rate, an exceſſive 
rate. 

Survenu, ue, adj. from ſurvenir. come, 
come * * come in unlook'd for, &c, 
V. the V erb „ 8 

Le Roi étant ſurvenu, ils. ſe 3 
rent. The King happening to come in, they 
were reconciled, ; 

| SURVENUS, ſ. m. Ex. A la ſants des ſur- 
venans & des ſurvenus. Here's a health to 
all the chance-guefis come, or to come. 


SURVETIR, verb act. ( vetir un habille- | 


2 ſur un autre. ) To put on cloaths over 

PT ; 

'SURVIE , ſ.f (terme depratique, iat de 
celw qui ſurvit a un autre. I urvivance , 
out-living. 

SURVIYANCE , 2 7 {droit de ſucceder a 
quelqu'un apres fa mort. ) Survivorship, or 
reverſion, 

SCUCRVIVANCIER, f. m. ( celui 
pourvu d'une charge en ee ) 
has got a reverſion , 1 

 SURVIVANT , te, ſubſt. (qui ſurvit a un 
autre.) Survivor , the longer liver, 

SURVIVRE, verb. neut. & ad. (vivre plus | 
long · tems.) To ſurvive ,. or outlive, 

Survivre a ſon pere ou ſurvivre ſon pere. S 
To 2 urvive , or outline one's father, 

e a ſon honneur , (vivre apres 
l'avoir . ) To ſuruive , or outline one's 
honour "EEE. 

SUS, interj. (pour inciter ou exhorter.) Up, 
come. 

Sus, qu'on ſe leve. Up and riſe , or get 
up "= iſe. 
Sus, ſus. Come an, come away. 

SUS, 1775 (fur.) Ex. Cour fuskquelqu'un 
To fall upon one. 

En ſus, (en haut.) Upward. 

SUSCEPTIBLE , adj. (capable de recevoir.) 
Suſcepiible, capable apt to take an im- 

1 reſſion. 


CEPTION , D, f. f. (des ordres ſa- 


into holy orders. 
SUSCITATION , /. f. (ſuggeſtion, infliga- 
tion.) $ olliciration , motion, infligation, per- 


ſuaſſon. 
Suſcité, Ce, adj. Raiſed, | | 
SUSCITER , verb, act. (faire naitre, ou pa- 


roitre.) To raiſe , to raiſe up, to create. 
Dieu a ſuſcits des Prophetes, God has | 
raiſed Prophees.. 
Suſciter des ennemis. To raiſe. enemies, 
Suſciter de mEchantes affaires. To create 
trouble. 
SUSCRIPTION, 2 J. ( defſus d'une let- 
tre.) Superſcriptien, direction. 
SUSDITF, te, adj, (ci-devant mentionne; 51 


1 


Aforeſaid. 
SUSERAIN , V. Suzerain. 
' SUSPECT \ te, adj. ( quicauſe du 4 , 


£ 


ment.) To come, to come upon, or to come 
in unlook'd ſor, or unexpected, to befal or 


*|[SURVENTE, J. H. .. (vente 
| of, tf, 


_— 


sus 37 c at 
ne A lon choſe.) Suſpicious , ſuſpec- 
Un — fubed. 4 uſpicious contra. 


Il eſt ſuſpect de Hol JuſpeAcd 
of treaſon. 
3 8 4 je tiens cela pour 


ſuſpect. I doubt of that. 


eur ſilence meſt fort ſuſpect. 1 an 
jealous of their ſilence. 

SUSPEN RE, verb. act. attacher par en- 

haut , ſoutenir en Pair.) To hang up, to hang. 
Suſpendre des luſtres. To hang up branched 

candleflicks, | 
Suſpendre un caroſſe. Toro acoach 46. 

1 Sahpentre „ ſurſeoir , differer , caller , , 
diſcontinuer. To ſuſpend , ſuperſede , pus 
to delay or flay, 

e, tenir en ſuſpens, To keep i in 
fu uber: e, or doubr. © 

Suede „Linterdire quelqu'un de % 
fonction. ) To ſuſpend, 

Suſpendu, ue, adj. Hanged up, &c. V: 
Suſpendre. 

Suſpens , adj. m. Ex. Pretre 1 
ſuſpendu des fonctions eccleſiaſtiques )4 
| Prieft ſuſpended. 

En ſuſpens , adv. (en incertitude . en 
doute. 2 In ſuſpenſe , in doube at a bay, ia 


a 
| ena en ſuſpens. i heed or hold in ſuſ- 
penſe , to keep at a bay. 
Etre en ſuſpens. To bein ſuſpenſe , to doubt, 


or be incertain.. 


affaire eſt demeuree enſuſpens (pu 
indeciſe.) The bufineſs 5 left in 7755 or 
undecided, the buſineſs is ſtill de "ra 
Chacun eſt en ſuſpens de 
_ 1 ute. 3 body is in 
the conſequence of 7 this 4 


de 
72 ara pe | 


pute. 


USP NSE , 2 (ewe Fr gliſe.) Ex. 
Etre en ſuf Fele . to be 

1 ſuſpended. 

SUSPENSION wo (ceſſation, ſurſtance. } 


Suſpenſion , ceſſation. 
Suſpenſion d' armes. Suſpenfion, or eee. 
tion of PAT i » & truce, | 
ſpenſion, interdiction pour un tems- 
NE quelque charge. Suſpenſion. 
SUSPENSOIRE, J. n. (terme de Chirur- 
ie, ſorte de bandage. L e 
SUSPICION , WH £7 (terme de Palais, ſoup-- 
icion. 

i ATION, /. f. (action de ſubſten· 

ter.) Suftentation, ſuſtenanc e. 
Suſtenté , Ce, adj. Suſtained, &c. 

SUS TEN TER, verb. a&. ( nourtir , entre 
tenir par le N des alimens.) To ſuftain < 
maintain, feed, or keep, to keep life and 
| ſoul together. : 

SUTURE, ſ. f. (terme d' anotomie. Ex. 
Les ſutures du crine. ) The POS ſeams 
in the skull, 

SUYE, V. Suie. 1 

SUZERAIN , ne, adj, FIND de ker il ſe 


| dit du Seigneur qui a la mouvance ſup6-- 


rieure.) Paramount, 


Seigneur FR. . paramount. 


STBILELE, on ſibille, ſ. f. (pretendue 
pheteſſe parmi les 60 0 bil, a ſe 
tended pr prop opheteſs among t eathens, 
SYBILLISME, ſ. m. (creance aux 92 
dues ropheries des les ). Sybilliſm, . 
SYBILLIS m. & f. (quia dela fol 
aux Ecrits des billes.) Sybillif, 

Quelques chretiens 2 ts ſybilliſtes, So- 
me chriftians have been ſybillifts, 
SYCOMORE,, ſ. m. (ſorte d' arbre.) The: 
ſycomorertree, 


de qui on aſujet de ſe deſier, qu on ſoupgon- | 


Rr oy 


Jor SYL' SYN 
YCOPHANTE , ſ. n. (menteur, impoſ- 
teur, trompeur,) A ſycophane. . | 
SYLLABE, ſ. f. (fonarticuls forme d'une 
on de pluſieurs lettres.) A ſyllable, a com- 
plete ſound of one or ſeveral letters. 
yllabique, adj. (de ſyllabe.) Syllabical. 
SYLLOGISME, ſ. n. 7 argument compoſe 


de trois tions. ) A yilogiſm an ar- 


gument that has the two premiſſes, and the 


* conclufion. | 
SYLVAIN, ſ. n. (Dieu fabuleux des fo- 
- rets.) Sylvanus, a God of the woods. 
SYMBOLE , pe m. (figure peinte ou em- 
preinte qui eſt le ſigne de quelque choſe.) 
Symbol, badge, ſign, or token. ; 
On donnoit a la figure de cette idole de 
fort differens ſymboles. They give to the fi- 
gure of that idol very different attributes, 
len, ie des gde ou le n 
| e ſymbole des Apotres , ou le ſym- 
bole de 4 (la — de foi que les 
- ApStres nous ont laifſee. ) The ſymbol, the 
creed, or ſum of our chriflian belief. 
Symbolique , adj. (qui ſert de ſymbole. ) 


Symbolical. | 
SYMBOLIZER , verb, neut. ( terme dogma- 
tique, avoir du rapport.) To ſymbolize, to 
concur. | | | 
SYMMETRIE , ſ. f. (proportion des par- 
ties.) Symmetry , a due proportion of parts. 
) 


D 

Symmetrie (uniformité d'un bati- 
ment. 5 metry , uniformity. «+ © 
SYMPATHIE, 7 Ff. (vertu naturelle par 
laquelle deux corps agiſſent lun ſur autre.) 


Sympathy in bodies. | 
6-2 Sympathie, ( convenance, rapport 
d'humeur. ) Sympathy, a natural agreement 


in affedion or paſſion. 
Sy mpathique, adj. (quia de la ſympathie.) 
Sympathetic , or ſympathetical. 2 

SYMPATHISER , verb, neut. ( avoir de la 
ſympathie.) To ſympathize , to have mutual 
—.— , or fellou- feeling. 

SYMPHONIE, ſ. f. (concert d' inſtrumens 
ou de voix.) Symphony, harmony, conſort. 

SYMPHONISTE, ſ. m. (Jouent d'inſtru- 
mens, on compoſiteur de pieces de muſi- 

ue.) Symphoniſt. 

SYMPOSIAQUE » ſ. m. (entretien ou dia- 
logue de Philoſophes dans un banquet. ) 
Sympoſiack , philoſophical table- talk. 

Symptomatique , adj (terme dogmatique, 
qul eſt cauſe par quelque ſymptome.) Symp- 
tomatick, or ſymptomatical. 

SYMPTOME, ſ. m. (accident dans une ma- 

ladie.) A ſymptom, accident, ſign, or ef- 

feet of a 198 | | 

SYNAGOGUE , ſ. f. (Vaſſemblee des Juifs , 
ou le lieu où ils s aſſemblent.) A ſynagogue , 
a Jewish aſſembly or church. | 


SYNCOPE, ſ. f. ( retranchement d'une let- 


tre, ou d'une ſyllabe, au milieu d'un mot.) | 


 Syncope , a cutting away of a letter or ſyl- 
lable in the middle of a word. 12 3 F 


Fyncope (en muſique.) & yncopation RX 


yg ol ( defaill ibn.) 

S yncope aillance , pamoiſon. 
ae a ſudden decay of the ſpirits, a 
' ſwoon, or fainting fit. | 


Mr. Bayle nomme la rEunion de deux ſec- 
tes diferentes , comme des Catholiques & 
des Proteſtans.) Syncretiſm , comprehenſion. 
SYNDERESE ,, ſ. f. (remors de conſcience.) 
Aprick, remorſe, or fling of conſcience, a 
ſyneereſy. | | 
SYNDIC , ſ. n. (celui qui eſt Elu pour pren- 
dre ſoin des affaires d'une Communauté 
dont il eſt membre.) A ſyndic , à na- 


{ 


SYNCRETISME , J. n. (c'eſt ainſi que 


SYN TAB 


| 


or find fault with, | 
SYNECDOCHE, ſ. f. (figure de Rh&to- 
_ 8 „a figure of Rhetoric, 
ynodal , le, adj. (qui appartient au ſy- 
node.) Synodal. (4 EN 
. Sy ent, ady, (en ſynode.) In a ſy-! 
nod, or convocation. | : 
SYNODE » [. m. (afſemblee eccléſiaſtique.) 
A ſynod, or convocation. | 
SYNODIQUE , adj. (terme d'aftronomie. ) 
Synodicłk. ä e 
SYNONIME, adj. (qui a meme ſignifica- 
tion, qu'un autre mot.) Synonymous , ſyno- 
nymal, of the ſame ſigniſicatio. 
SYNONIME, J. n. (mot ſynonime.) 4 ſy- 
nonym, or ynonyma. e 
Deux 3 Two ſynonyma s. 
SYNTAXE, ſ. f. 8 des mots 
ſelon les regles de la grammaire. ) Syntax, 
conſtruction, the regular joining of words 
YNTHESE, J. f. (compoſition, arrange 
5 SE, ſ. f. (compoſition, e- 
_ de diverſes parties d'un tout.) Syn- 
theſis. | 5 
SYRENE , V. SIRENE. 
SYRINGUE, V. Seringue, and its deriy 
tives accordingly. 5 | 
SYROP, V. Sirop. | 
SYROTER, 6c. V. Siroter. | 
SYRTES , ſ. m. (terme de mer, aſſable- 
ment.) A quic kund, or shelf, Ortes. 
Syſtématique, adj. ( qui appartient a un 
'ſyſteme. ) Syſtematicall. « 
SYSTEME „. m. ( ſuppoſition d'un oz de 
pluſieurs principes. ) A ſyſtem, a ſuppoſi- 
tion , an hypotheſis , of one or more princi- 
ples in a ſcience. 
Un 
vinity, | | | 
Sy fame (terme de muſique , ſuite de plu- 
ſieurs conſonances. ) Syflem , the compaſs 
of a tune. | 
FS> Syſteme , projet, arrangement. Syſ- 
| tem, ſcheme, project, plan. 1 
Le nouveau ſyſtème a brille aux yeux de 
tous les conſultans. The new ſyflem or ſcheme 
las appear d bright and clear to all that were 
conſulted about 3 Gene pl 
Le Legat propoſa un autre ſyſteme plus 
Fl Far. 55 a du Roi. The Le- 
ate propoſed another ſcheme , more agreea- 
le > * King's deſire. W 
Le ſyſteme (Tetat) des affaires de la 
Cour. The ſtate or poſture of affairs at 
Court. | | 
T 


T „S. m. the nineteenth letter of the al- 
phiabet, is pronounced Tea by the French. 
This letter among the ancients was a nu- 
_ that ſtood for 160, according to this 
verſe. n 
T. quoque centenos & ſexaginta tenebit. 
And when it has a title over it, it then 
flands for 160, ooo. , : | 
5 3 
TA, au pluriel, Tes poſſeſſif de 
la ſeconde perſonne. ) Th | 


1 
0 


* 


| 


Ex. Ta ſœur. Thy fifter. 
Tes freres. Thy brothers. 
TABAC , ſ. m. (plante venue de VPAmert | 
que , qu'on a appellee, petun , nicotiane , 
on herbe ala Reme. 


) Tobacco, a known 


[ plant, 


as [ 


ſurer. ) To controul, criticizeupon, cenſure, | - pa 


| 


ſyſtẽme de Theologie. A ſy/tem of Di- boa 


TAB 


giſtrate of ſome e ations. Fumer ou micher du mm 
Mb re e un adnaja 
g 5 *. C ge de 6 . Nm Tabac en | re. & . | | 
dicate, ſyndicship , a ſyndic's place. @@®Tabac ———— petites 7 

Syndiqué, ée, adj. Controlled, &c. | fumer du tabac. A ſmoaking houſe , a houſ 
SYNDIQUER, verb. ef. (controller, cen-|- whicher mean folks 8 


go to ſmoak, ſuch as a 


lery co ſe. 
TAB G Fllen ou pluſieurs perſon- 
* my tabac, ou compagnie de 

meurs. moaking room, or 4 
ſmoalers. PET as 46% 29" Hh 
TABAQUIERE on Tabatiere, ſ. f. ( boete 
A mettte du tabac en poudre.) A bo 
TABARIN, ſ. m. 6 farceur qui 


* 


vend de Porvietan. ) 4 mountebank , a 


ack. 8 
ABELLION, f. n. (terme de pratique | 
Notaire.) 4 bes, Notary . 

TABELLIONACE, ſ. m, (charge de Ta- 
belhon. ) A tabellion 's or Notary's place, 
or office, | $f 4 


TABELLIONNER,, »erb. af. (mettre en 


forme un contrat.) To ingroſs a contract. 
TABERNACLE, ſ. m. (tente, pavillon des 
anciens Iſraelites.) A tabernacle, or tent. 
@&F Tabernacle, vaiſſeau où l'on garde le 
ciboire & I'hoſtie parmi les Catholiques 
Romains. Tabernacle, a veſſel wherein the 
Popish Sacrament is put on the altar. 
TABIDE , adj. (terme de médecine.) Tabid. 
1 „ſ. mn. ( forte de taffetas ondé.) 
ns | wr | 
Tabiſe, ée, adj. Taby-like, 
TABISER , verb. ad. (rendre une étoffe on · 
dee comme du tabis.) To make taby- like. 
TABLATURE, 1 F. (livre de muſique, 
airs notés.) Tablature, or mufick-book. 
* f Donner de la tablature a quelqu'un , 
We N To puzile ene, to non- plus 
ö N. 5 | 
I Donner de la tablature aq un (lui 
ſuſciter quelque affaire fache 5 o cut out 
work for one, to create him trouble. 
TIES „g. F. (meuble aſſez connu.) Table, 
Sour + 29 


Table ronde, ovale ou quarree. A round, 
oval , or ſquare table. ; 

Table briſce. A folding table. 

Table de marbre, d' argent on de bois. A 
table of marble , filver, or wood. 

ere a Ecrire. A weding r 

able a jouer. A table to upon. 

Table a manger ( ou abſchurnent ) table. 

Table or board for meat, | 

Convrir la table. To ſpread the table, to 

lay the cloth, | 

9e mettre ou s aſſeoir a table. To fit, or 
fit down at table. 1 

r lever oz ſortir de table. To riſe from 
table. a | 
Table de cuiſine. A dreſſer. 

Table (bonne ou Le chere, de- 
penſe de bouche.) Table, or houſe. 

Il tient bonne table, ſa table eſt bonne. 

He keeps a good table, or a good houſe. | 

Tenir table, tenir table ouverte , donner 
ordinairement a manger. To keep an open 
table, or to keep an open houſe. | 

enir table, demeurer long-tems a 
table. To fit long at table. 

Donner fa table à quelqu'un, (le fai- 
re manger, le nourrir à ſa table.) To give 
one one's table or board, f to table one. 

> La ſainte Table, (la communion du 
corps & du ſang de Jeſus-Chrift.) The holy 
Table, the holy communion or ſacrament. 

fable (plaque oz lame de metal , 
morceau de pierre plat & uni ſur quoi on 
peut ecrire , graver, &c. ) A table. 


* 


— 


TAB A lan TAE FF TAG; TAI we. 
Jewtables te Ia loi de Moyſer m'avez donne me plaindre de vous, TACHER verb. neut. ( from tiche , wich 
a cables of Moſes's la. T have you in my books , ACHER yh au ou ſon f le) 8 
Les loin des douze tables, parmi les Ro- N ri To indeavour , or endeavour , to flrive, to 
mains. The laws of the twelve tables among TABLE 4 (ouvrage de table- labour , to attempt , te Hain, to do or uſe 

the 1 tier.) Teys. one's endeavours , to do one's beſt 


La table (ou Linden) d'un livre. The | TABLIER, /. n. (&chiquier ou damier, )4 | Je ticherai de vous ſatisfaire. 21! endea- 
| a_— index 2 — of a book. board, for cheſs N your or uſe my endeavour to content vou. 


| * Table . ou planche ſur laquelle obüer. (aalh Par "artiſan, ) A fall. | @ Je vous demande pardon, je ny ti- 
des matieres dogma- | TABLIER , ſ. m. (piece de toile, de cur, | chois pas 1 populaire quand on 
| . Me; where matters are metho; Cc. qu on met devant foi. ) An apron. | a fait mal par mégarde.) I be * 
dicall digeſted. ls 1 U ap I T8 ſervante : 2445 i did not do it on 2 
Table geneal ou 1 'a engro e has got his maid with | nedly, i did not e "our 
genea Seek — ical table. child. i Oy Ee, ah. Shekel, , ſported. 
&3> Tables , pieces de bois ou d'ivoire TABOURET, ſ. n. ( placet, petit ſicge. ) TACHETER , . (marquer de * 
rondes pour jouer au trictrac. Men — Stool, a low ftool aA cricket. verſes taches. ) To ſp eckle or Kae 
at tables. TABOURIN , J. m. (petit tambour ) 4lit- TACHYGRAPHIE 7 F. (art . 
&R Toutes > h (ſorte de jeu.) Back-| tle drum or eimbrel. \ DÞrevInBons „ Ou ar certaines notes.) 2 
gammon. Pr. Ce qui vient de la flute, Senretourne || chygraphy , sort and, 
[I Diamane | ou rubis en table ( en ter- au tabourin. Pr. Lightly come, lighelygo ; TACT ITE, adj. ( qui n'eſt point exprims.) 


me de jouallier. ) A cable-diamond or r or what's 0 over A back, is ſpent | Tacit, notexpreft , implicit, filene. 
Table &'inſtrument de muſique. he under his be Tacitement, adv. (d'une maniere tacite.) 


belly of a muſical inflrument. I TABOURINE „verb. neut. (butre le ta- Tacitly , implicitly. 
Table d'attente, ou table-raſe (lame, ou bourin.) To drum. Taciturne, adj. qui eſt dhumeur à par- 
pierre pour y graver quelque choſe.) 4 * f Tabouriner faire un bruit i importun. dl ler peu.) Silene , of few words, cloſe , 
plate of metal, or a ſhack mooth flat tone to To-drum , to make anoiſe , to rattle. reſerved. 
ingrave ſomething upon. TABOURINEUR, . n. (celui qui tabou- TACITURNITE , . * <; bameur d'une 
*'Ceſt une table-raſe , ou une table d'at-| rine.) 4 drummer, inet, taciturne. ) Taciturnity, ſilent 
tente , où on mettra 2 voudra (en ork ſ. n. (maladie contagieuſe des mou- 2 
parlant d'un jeune enfant ſuſceptible de tou- ons.) The rot among sheep. TACT, ms terme de Philoſophie, Pat» 
tes ſortes d impreſſion.) 'Tise a white paper, TAC-TAC, mot qui exprime le bruit que — he feeling. 
where you may write what you pleaſe. fait le choc frequent de certains corps durs | Tactile, adj. (terme dogmatique ; quiſe 
Manger a table d'hote ( 3 & ſecs, &c. Tick-eack. peut ns" ON ) Tactile, that may be fele 
Ihotellerie à un prix rEgle. ) To eat Le tac- tac de la montre Vempeche de dor - or touched 
with one's landlord. mir. The tick-tack of the watch hinders his | TACTION aT 51 terme dogmatique ; 3 
TABLEAU, /. N. (ouvrage de peinture. ) oy action de action 2 4 touching rs 
A picture. |TACET, ſ. m. Es. Faire le tacet, en muſi- fee __ 
Les tableaux des grands maitres , comme = (cela ſe dit des parties qui ſe taiſent.) | TAC QUE , J. F. (terme dogm 
Raplael, Michel Ange, Carrache » le Ti- To make a pauſe in muſick. art de ranger les troupes en — 


tien, le 'Poufſi 2 , &c. ſont eſtimes de tous II fait le tacet (il ne dit mot ) en compa- pra e 3 ine , the art Tee mar- 
les connoiſſeurs. The prom of pou maſ-| gnie. He is altogether ſilent , he does not of an ar 

ters, ſuch as Raphael, Michael Angelo, FE, a word in company. Cart AS , ou taffetas , * F. ( forte d'etoffe 
Catrachie, Titian, Pouſſin, Cc. are highly ns ſ. F. (ne ſur quelque 525 de ſoie.) Taffery » filk. 

valued by all the judges in painting, or by| Hain, ſpor , or blot. Tafetas luſtce, Luteftring or luſtring, 
all the connoiſſeurs. Tache d'encre. 4 flain o alamode. 


Tableau, (repréſentation, deſcription.) Tache d' huile. A ſpoc of . 0 rieren V. Tautologie. 
picture, de 155 or repreſentation. Les taches du 2. y > — oes of the ſun. TAHON, V. Taon. 


Tele (enſeigne ) de maitre d's-| > Tache (marque) naturelle. 4 na-|TAIE ou taye, . . . blanche 


cole , ou de maitre a &crire. A ſchool-maſ-| tural ſpor or ſpeck. ſe forme ſur I'il.) A pearl or web in 
ters or writing-maſter”s ache 1 rouſſeur. A freckle. eye. 
@&3> Tableau ( liſte) des membres d'une | * Tache , défaut. Blur, blemish , defect. 8 rag, {envelope de toile,) d'oreil 
compagnie. A table, lift , or catalogue of | Une tache a Vhonneur ou ä la "reputa-| le pillow-be | 
all the members of @ company. tion ( ce qui les blefle. ) Ablur , bloe , ſlain, | 810 aie (de Cour) d'un lit de ng 
TABLER, verb. neut. ( arranger les tables| or blemish in one's honour or reputation. dedrtick, 


du trictrac ſuivant les points qu'on a ame- TACHE, 4 0 (avec un accent circonflexe Taillable, adj. (ſujet a la taille.) Liable 


nes. 7 * To 5 9 or play one's men at table. fur Va , be qu'on prend, ou qu'on] to the land-tax, or poll-tax. 
vez tabler , ou compter , donne a 4 3 tems.) Atask.| TAILLADE , [. F. ( balafre , coupure, ) 
u Kae. You may depend upon it. Donner une tache a quelqu. un. To give or] Slask, gas A, cut. 
* f Il table ſur cinquante mille livres de] ſer one a task. Tailladé, ée, adj. Slashed „ cats 


rente. He reckons or he depends upon fifty| Travailler a la tiche , oy etre à latiche. TAILLADEK verb, act. ( couper par tail- 

— livres a year ; he ſpends at the rate * work by che task, not to work by the] lades.) To flach or cur. 

of 50,000 livres per annum. TAILLADERIE, /. f. (ouvrage de tail - 
TABLE TIER, 174 m. ( artiſan qui fait & das ouvrage à tiche ( Ventre-| landier. ) Iron-ware.. 

vend des Echiquiers , des cannes , des ou- prendre.) To take a work a- great, to take TAILLANDIER , ſ. n. ( ouvrier ui vend 

vrages divoire, Cc. 9 A toy man, à cane -] a work in hand, to undertake a work, toutes ſortes de ſerremens. ) iron 

2 , one that ſells tables , tons, Canes , * Prendre à tiche de faire quelque choſe | monger. 


( s'appliquer , s attacher a la en toutes Taillandier en fer blanc. 5 tin · man. 
TABLE TIERE, ff f. A toy - woman , one] ſortes d' occaſions.) To make it one's buſineſs TAILLANT, Oo gs (terme de coutelier ; 
that keeps Aris ＋ 5 1 to do a thing, to do a thing , to do « thing le tranchant d'un couteau , &c. 3 
TABLE þ | ( mettre | on purpoſe , to uſe one's beſt endeavours about of a cutting tooll , as knife , &c. 
quelque — de ie , to be bent upon it. TAILLE, J. f. le taillant ou tranchant 


fablette, com * de pharma-| En bloc & entiche (ſagon de parler, d'une 745 ) The edge of a ſword, 
cie taillee en petit carre. Thos. a phyfi-| adv. en 1 — A- great, by the great, by aille, (coupe, maniere de cou- 
cal a es the lum per certaines choſes.) Cutting or cut. 
K ablette, ou etabli de preſſe d'Im- Tach, & & , adj. (fal, &c.) Stained, Ex. La taille des e cutting of 
1 The bank of a Printer's preſs. th ported flones. 

BLETTES, I. . pluriel , (petit livre ou N _ act᷑. (ſouiller, ſalir.) To ſtain La taille de la' vigne, The cutting or dreſ- 
agenda qu'on 2 ſur foi. ) A table book, t, to dirty. fing of the vine. | 
or pocket-boo sf dans les choſes morales, To a taille des arbres. The pruning 

N Vous etes ſur mes tablettes 5 A blur , or blemish, or lopping of trees, 


. 
a taille d'un habit. The cue 
| * * of a ſuit of cloaths. | 
Un 
lor that has a good hand in cutting. 
Habit chamarre ſur les tailles 
ſur les coutures.) A ſuit dawb'd with 
on or over the ſeams. 


(> Pierre de taille. Free-/tone. 


Taille de bois. 4 wooden-cut. 


Taille-douce (faite ſur du cuivre.) 4 


braſs cut, a copper-plate. 


Taille, ( baton coupe en deux par- 
ties égales) ſur leſquelles on fait des co- 


ches pour marquer ce qu'on prend a credit, 
&c.) A tally, a ſcore kept on two equal 
ieces of wood. 


Taille, ( ſtature , grandeur du corps.) 


Te, pitch, or ſtature. | 
Belle ou grande taille. Fine, proper ſize. 
Taille , (partie du corps x pal la 

ceinture en haut.) Shape , waiſt. 

Elle eſt groſſe & courte, elle n'a point de 
taille. She's thick and $hort, she has no 
manner of shape. | | 

Cet habit vous fait la taille trop longue, 
| That ſuit makes you too long-waiſted, 

@&>><e Baſle taille, ( bas-relief, en terme 
de ſculpture.) Baſſo-relievo. | 


payoit autrefois.) Taliage. 
La pliipart des Seigneurs avoient droit de 
taille aux quatre cas, ce qu'on appelloit 
auſſi , droit de loyaux aides; ſgavoir, 
quand le Seigneur Etoit pris r en 
juſte guerre; quand il faiſoit ſon fils ainé 
Chevalier; quand il marioit fa fille ainee 
a un Gentil-homme ; quand il alloit en 
voyage d' outre- mer. Moſt Lords of manors 
had a right to levy tallage , which was alſo 
call'd loyal aid, in Jour caſes ; to wit, 
when the lord was taken priſoner in a juſt 
war; when he made his eldefl ſon a Knight; 
when he married his eldeſt daughter to a 
Gentleman ; and when he went to the holy 
war beyond ſea. : 

Taille „(impoſition de deniers.) Tax 
or ſubſidy. 

Taille réelle, (ou abſolument) la taille 

( qui $'impoſe ſur les terres.) Land- tax. 
| Taille perſonnelle , ( qui ropes & ſe 
leve par tEte. ) Poll-tax, or en f 
_ (> Tailles de point, oz taille de fond, 
(eargue- points, ou cargue-fond, cordes de 
navire.) Tacks, a ſort of ship-ropes. 
Taille, (partie de muſique entre 
la baſſe & la haute - contre.) The tenor, 
in muſick. 3 

Baſſe- taille, (voix qui en chantant appro- 
che de la taille.) Counter-tenor. | 

@&> Haute-taille , (voix qui en chantant 
approche de la haute-contre. ) A treble. 

aillé, Ee, adj. Cut, &c. V. Talller. 

&®> Image taillée, ( en terme de J Ecri- 
ture.) A graven image. 

* Taille (ne, propre, fait) pour quelque 
choſe. * Cur out for ſomething , born to it. 

*Il eft taille pour mourir ſur un fumier , 
ou dans un folle. He is cut out to die upon 
a dunghill, or in a ditch. 

* Faire une cotte mal taillee , (ou un 
arret6 en gros & a la hate.) To clap up an 
agreement, 8 
TAILLE-BRAS , ſ. m. (un bravache.) 
A Huff, a bully, a heftor , a hectoring or 
ſwaggering blade. | 
TAILLE-DOUCIER, ſ. m. (celui qui 

imprime des tailles-douces, ) A rolling- 
preſs many „ 


illeur qui a la taille bonne. A tay- 
You 
l 


> Taille, (gravure ou eſtampe.) A cut. 


| 
&& Taille , (droit ſeigneurial qui ſe 


1 
TAILLER , 


to cut out. 
the ſoop. 
clothes. 


cut out work. 


pieres.. 3 | 
Tailler des pierres, To cut or kew flones. 
Tailler un 
Tailler (inciſer) quelqu'un de la pierre. 
To cut one of the ſtone. | 


the vine. 


erees. 
K Taliller une plume. To makes | 
* Tailler en ous, ( defaire 7 
une armée.) To cut an army in pieces, to 
defeat or rout it totally. + 1904 
* Tailler quelqu'un en pieces, ( dgchirer 
ſa reputation.) * To cue one in pieces, 


abuſe him. | 
*7 Leſtle maitre, il rogne, il taille, (il 
does what he lifts, no body controuls what 
he does. | 5 
TAILLEUR, ſ. m. ( artiſan qui fait des 
habits. ) A taylor. | 
Tailleur pour homme. 4 man's taylor; 


@3>> Talilleur de pierres. A ſtone- cutter. 


grave les coins & les poingons.) The en- 
graver of the mint, Es” | 

ailleur, (celui qui taille, & qui 
tient la banque a la baſſette.) The banker, 
at baſſet. 5 | | 
TAILLIS , adj. m. Ex. Bois taillis , ou 
Taillis, ſ. m. (bois que Von coupe de 
tems en tems.) Coppice-wood , or copſe , 
a coppice, or under-wood, 

F Gagner le taillis, ( Senfuir.) To 
ſcamper away, to take to one's heels, to 
betake one's ſelf to one's heels. | 

. Taillis, (mot barbare , ou cor- 
rompu dont les Frangois refugies , qui par- 
lent mal, ſe ſervent au lieu de taille, 
morceau de bois coupe en deux parties 
Egales , pour y marquer quelque choſe. ) 

"ally. V. Taille. 


chitecture, ) V. Abaque. 
TAILLON, ſ. n. (taxe qu'on leve pour 
Pentretien de la Gendarmerie.) A tax rai- 
ſed towards the maintenance of the Gen- 
darmes. 

TAILLURE, /. f. (coupure. ) A cutting. 
TAIN , ſ. n. ( feuille d'&tain fort mince 
que l'on met derriere les glaces de mi- 
roir.) A tin plate. ; 
TAIRE, = aft. (ne dire pas une choſe.) 
To conceal, to keep cloſe or ſecret, to keep 
e Et | 
Taire un ſecret. To conceal a ſecret, 

Il ne dit rien de ce qu'il faut taire. He 
never ſays a word of what ought to be kept 
ecret, | 1 | 
AIRE, verb. neut. Ex. Faire taire, (im- 
poſer ſilence.) To command or impoſe ſi- 
lence, to make one hold his tongue or his 
peace, to ſtop one's mouth, to ſilence him. 
Je te ferai bien taire. I 


88 


thy ton, ue. 


* f Tailler de la beſogne, oz des crou- 
pieres a quelqu un, V. Beſogne & Crou- 


(4a Tailler la vigne. To cut or dreſs 
& Tailler des arbres. To lop or prune 


TAILLOIR, | m. (aſſiette de bois.) 4 
trencher. 1 
0 Tailloir, (on abaque, piece d'ar- 


Tailler un habit. To cut out a ſuit of 


ant. To cut a diamond. 


* 


Tailleur pour femme. A woman's taylor. 


| 


Tailler la ſoupe. To cur ſlices of bread for 


| 


Tailler de Vouvrage, de la beſogne. To i 


þ 


 &> Tailleur de monnoie , ( celui qui 


| 


By fo doing you will flo 7 | 
e 
mare a noiſe ceaſe, to h r co Hi 
Faites-donc tare ( ou ceſſer anon os 
vous offenſe. Make chat noiſe eaſe, which 


Fer- 
ce, or one's prating, to be filent , 10 for- 
keep filence. 

Il ne sen pouvoit taire, ni moi me laſſer 
— Anf He could not 
forbear ſpeaking or talking of ie, nor i 
| giving 40 the Caching. N trop 


| er. 


TALC, ſ. m. ( forte de pierre tranſparente.) 


* | 

Tale, or talcum, ifinglaſs, a tranſparene 
to lash him ſeverely, to rail at him, to : 7 ſs, 17 N 
1 . 5 | 


fait ce qu'il veut. ) He is the maſter , he 


flone. | | | 
FED e ( voile dont les Juifs ſe 
couvrent dans leurs Synagogaes. ) The veit 


uſed by the Jews in their Synagogues, 
TALENT, ſ. n. ( certaine quantite d'or 

ou d' argent parmi les anciens. ) 4 talent, 
a ſum of money among the ancients, 
Le talent toit d'une valeur différente 
chez la plipart des peuples d' Orient. The 


talent was of different value among moſt 


of the Eaſtern nations. | 5 

Faire valeir le talent ( ou fon ar- 
gent.) To turn the penny, to improve 
one's money. a 

Talent, (don de nature, capacité, ha- 
bilets. ) Talent, gift, endowment, parts, 
capacity. . 1 5 
Il a un grand talent pour cela. He has 
a great talent that way. | 
*Enfouir ou enterrer le talent, ( rendre 
ſes bonnes qualites inutiles.) To bury one's 
talent, not to make uſe of one's paris. 
TALINGUER, verb. act. (terme de mer: 


To bend the cable. | 
TALION, J. m. (punition pareille a of- 
fenſe, ) Lex Talionis. Reraliation, like for 


ſame kind. | 

TALISMAN, ſ. m. (fort ou charme fait 
ſur une piece de metal gravèe ſous cer- 
taine Conſtellation.) 4 taliſman, artifi- 
cial magical images or figures made under 
certain Conſtellation. Cont W972 


Taliſmanique , adj. ( qui appartient au 
taliſman. ) FT alimanicel. | | 


liſmans oz qui y ajoute foi.) Taliſmanift , 
one that makes taliſmans , or that gives 
credit to them. 
TALMOUSE, 
A cheeſe-cake. | 
TALMUD, F. m. (livre qui contient la 

mud , the Jewish Rabbinical traditions. 
Talmudique, adj. Talmudical. 5 
TALMUDISTE, ſ. m. (qui eft attachs 
aux ſentimens du Talmud.) A talmudiſt. 
TALOCHE T, ſ. f. (coup de main.) A 
„a cuff. | 45 


rap 
TALON, ſ. m. 


foot. | . | 
Le talon d'un ſoulier , d'une botte , 5 
| | g 


ke thee _ 


Par cette aQion vous ferez taire le monde: 


Se taire, (plier, rendre, obéir, ac- 
quieſcer.) To be filent, to yield, to ac- 


amarrer le cable a Varganeau de Vancre. ) 


like, a requital of an injury or hurt in the 


TALISMANISTE , /. m. (qui fait des ta- 


J. J. (piece de pitiſſerie. ) 


tradition des Rabbins.) Talmud or thal- 


(la partie de derriere du 
pied.) The heel , the hinder part of the 


1 


4 


, Et $i ; “ 

TAL TAN TAN TAN 
The he heel of a; aloe or Bft. | _ | -botr, ) A d mme. 
; A Neſt toujours u mes Glos, (M e. Ten eee AL 
uit toujours.) The is always” 'at my" Feels, | Tambour, (terme d horl | 
| he llows-me were ever i * Kh, & montre.) r barrel: bf a watch, x 

archer —y les 7 de a . e jeu de Panme. The 
(le fiiivre de pres quelque cho ef tambour of a tennis=court. > '» - 
tread upon wrt; , to follow him'cloſe :F& Tainbour;'( avance de ane: | verſe.) Ie rains a faft as it can pour. | 

Montrer les talons , (jouer des talons , | avec une porte, au devant te" Tentrde . Tous tant que nous ſomes; (cha- 
s enfuir.) To betake arcs 4 to one's "Tune chambre.) 4 portal. cun de nous.) Every one of Us» every . 
heels , to fly, run or ſe Tambour, 7 vaſe de chapiteau "mother's child of us. | | 

Quoiquil ſoit vita la. *. 7 N en architoCture. ) Tembour of 1 Tant ſoit 1 EIS 14 lictle, | 

naime que ſes talons, ( on n'gime pas 212 2 in archit . 4 lietle, never ſc lier le. 
compagnie.) 4s modish as he is, people TA N ou tabouriner, ire 28 Tant y . (que i quill en ſoit.) | 

2 lads to be rid of his company, or | -bouriner , f "A 7 

love rather his room than his com- 2 1 m, (eſpdce de 60 4, F ber pets que grants. hun ſmall 
an great. 

. (enters) de pique. The Tams, 4 Bess] ſourced, Nerd: Tant de part\qie Pute. 'On beck Kas, 
lower end of a p TAMISER; "verb. act. par le an. ur hommes que pour fem- 
Talon 4 os Tie tongue of To boult, ſearce\, or fifti\ ' | mes." As" 2 po for men'as for women. ' 
zazor, that pare bf 's rater which'ss nexe © e r; 4 5 1. n. n Bung ot | >> Uma . pay. cent guinées ſur & 
zhe ſcale, 3 . f . 5 "ah Bane, eee | 8 me doit. ; af es 
| Donner du on (en de I'peron am 4 . foppod. | me hundred guinea account 

à un eval. To 19 l, = ter ele TAMFONNBR: verb. aA. 12 71 n vec | he owes me. NS 
Tau qt na 9 un tampon. 70 bung or * "44: a | Tant sen - fot {bien loin). que la 

cheval Gun oy fur Tam. m. er 2 3 mort ſoit un mal, qu au contraire, &c. 
Mo oe os det droite à la gauche.) To] avec quoi noe. les gros cuir.) | Death-'is ſo. far from "being an evil, that 
| make a horſe go from the right co the left.] The barck ſn bearew'of d peu, *. on the con | Foc 4 8: bh. 3 Wy 


ee. a A e 
frat even., we are five. Ja 


| ſeven , gs king of games. 9 
| it bunk gone hed ( A pleut k — | 


n cheval qui conno't, qui entend | wherewith leather is tanned, ' . "FS Soixante & tant de livres. Threef- 
les talons, on SS aux land (ou a | Donner le tan au cuir, le mettre au tan, | core and odd pounds, 
Téperon.) A horſe that minds the ſpur.” | (le tanner.) To can leather. En ſes foixante & tant d' anne 
. Talon (au j eu de cartes, cartes qui TANCER, V. Tanſer.. 1 1 . a v6cu. For Jexty years , more or 
reftent apres quion a donné.) The 228 at} TANCHE , . FA (Poiſſon desu douce.) 4 eſs, that he lired. 
arts, þ tench, 11 Tant plus, tant moins, A, 4 plus & 
Talonné, ée, adj. Kicked , V. the the | TANDIS que, ad. pendint que. ine. | | moins. ) The more, the leſs.' © 
verd. 4 Long as, ſo long as I Tant plus vous Tobligerez, tant moins 
TALONNER, verb, a. (fdonner des coups | TANE , ſ. f. (petite bube 4 ie qui vient | a vous aimera. The more you oblige an 
de talons.) To kick. fur le vi 54 little black ſpot on the face. the leſs he moſs love ou. 
| {* Talonner quelqu'un, (le poutſuivre de] Tané, ée, adj. (prepare avec du tan.) ] Tant e oke; (a E 
res.) To be cloſe at one heels, to pur ſue Tanied. | =O ) 1 more or le 


narrowly or cloſe, to follow 3 Tané, ( de couleurde tan. ) Tawny , 2 Tant 1 auſſi long-tems ) — 4s 
Talonner ( prefſer vivement , im dun 


ner) quelqu'un. To be cloſe at one's heels, TANER, verb. af. { priponce avec du in.) e (ou auſſ-loin) que. As far, 
v0 urge or preſs him hard , to lie upon. To tan. * 1 
| rer, (a tel point. ) So much, ſos 


Ee 


im, to dun him. Es. Tanner 4 cuir. Tot, tan leather. 


La ngceſſit le talonne. Vece ſſiey is hard | TANERIE,, I. . (lieu où Von tanne.) 4 to eder degree. 
upon him, or preſſes him very hard. tan-houſe. Tant il 4 abuſc. So much het is Shae. 
TALONNIER, ſ. m. (ouvrier n des TANEUR, ſ. n. (AN, -= tanne des Tant il eſt vrai. So true it is. 
talons de bois. ) A heel-maker. + | _culrs.) A canner, Tant, ady. (de comparaiſon ou 
T ALONNIERES', ſ. f. Les talonnieres de | TANEUSE , ſ. . ( fenime on veuye de ta-| degli, ) $6. much , as much, 
Mercure, (les alles que les Poẽtes fei- neur. ) 4 tanner's wife or vida. Ce n'eſt pas tant manque de ſoin, qus 
gaent que ercure porte aux talons. ) Ta- | TANGENTE,, ſ. f-(certaine ligne en Geo- |. manque 8 *Tis nat ſo much for 
ries, the winged shoes of Mercury. metrie. ) A Wer » Or 4 abe, in| want o 3 » as for want 0 of money. 
1 Talonnieres de Moine, ( morceau } 1 ant plein Fr vuide. Full or empty. 
de cuir qui leur couvre le talon.) Heel- TANIERE, 1 f. (caverne on 15 betes ſau- Tant bon que mauvais. Good and bas 


a Monk, © den. tTant & plus, (cet adverbe ſetrow- 
'T ALUT, ur o talud, ＋. n. (pente Dunker rque ttoit une taniere de  corſai- ve dans I Eeriture pour dire beaucoup. 
qu'on donne à une terraſſe, 4 une mu- res & d'ecumeurs de mer. Dunkirk was | ''extremement. ) Very much, extremely. 
raille, &c.) Talus, 377 openeſs, shelving. a den of pirates and ſea- robbers. . | TANTE, ſ. f. ( ſceur du pere » Ou de-la 
TALUTER: verb. act. (faire: en talut. To TANQUEURS, ſ. m. (terme de mer, ou| mere. ) Aunt. 
matte ſlo; A chelving. gabariers.) Suck as carry goods or perſons TANTIN, TANTINET' T. . m. (nor 
T 2 15 „ J. m. (ſorte de bn ſauva- out of a ship-board tho shore. V. Gabarier. | très- bas & po e , pour dire, un peu. 
Fig Tamarin ,' @ ſort of Indian fruit. |TANSERF , verb. aft, ( reprimander. ) To] tant ſoit peu. A lieele bi. _ 
AMARIS, oz tamariſc, .. m. (Jorte dar- check or rebuke to ſcold-at , to reprimand. | Un tantin de vin, 4 drop 54 ſpoonful of 
Priſſeau. 19 hk ee f chrub. TAN adv. 04. quantits. ) Go many, a. wine, 

TAMBOUR, dont on ſe ſert l many, ſo much , as\nguch. _ | TANTOT; adv. ( qui 6tant redoubl6 yeut | 
dans kante. . drum. Il a tant amis. He has ſo many friends. dire, quelquefois. ) Sometimes, now and. 
Les ſons du tambour les plus en ulage I a tant de bonté, tant de vertu, &c. | chen, one while, another while. 

ſont, 1. la générale, 2. Vaſſemblee, '3- | He has iſo much goodneſs , ſo much vir-| Tantst il eſt d'une humeur & tant6t dune 


Pieces, "which are de ent the inflop of | vages ſe . * 84 a an hole, | ty == EE og 
| 


aux armes, ou au drapeau, 4. la marche, tue, &c. autre. Sometimes, or one while , he is of 
| ou hattre aux champs, 5, la retraite, x Tant & ſi peu qu'il vous plaira. 4. one humour, and ſometimes , or and ano- 
8 la diane, 7. Vapel, 8. la chamade | much and as little, or as mary and as| ther while ,. of another. - 
b un roulement. The beats the drum 435 few', as you pleaſe. Fanta (tout à Vheure , dans 4 


in uſe, are, 1. the general, 2. the. troop, 
3. 10 arms, 4. the march, of the eatroe _ 
retreat, 6. the reveille , 57008 x ph Ae 
 4revaille)) 7. the call, $, de, . 
a2 rough, or  flourish.” | 


«> or aa (cate . 


Tome 1, 


Tant 7 tant pays. So muck e. tems.) Anon by and by, preſently, forth-w 
ſo much ]Je le verrai tantot. I shall ſee him 8 
. (fignifie auſſi toute 880 de | (FX Tantot (preſque. ) E'en, almoſt.. 
| he qu' on n 'exprime pas.) So much , | Cet ouvrage eft tantot acheve. That work 
ſo many. is een or almoſt done. 
I 1 ara tant pour yous & unt pour| | II eſt tantot tems que yous y alles. Ti. 
h = a ; 


bt. —_—_ — —_— CR. 


TAO TAP 
den time for you to go iber. 
TAON, pron. Ton, m, (me de g 


mouche. An'ox-fly, or dun My Nie 


or gad dee. * 
"Tr marin. The ſea-br 


TWAGE fm. =.(brui.) Na,, clutter , 
noiſe. 

Faire du tapage. To keep a racket, to make 
a clutter, 

TAPE . (coup 4s I main overt os fot 
mee.) A tap or flap. 2 
TAPECU, 525 m. (bers de baſcule pour 
fermet Tenirtbe dune b of JOY of 

ao , or falling-gate. 
ns pe, ee 3 adj, pped, fapped, Ae. 7 


T piece tape (ſou eqn.) 1 5 | 
TAN ou Tapper, verb. 
— J To rap, (rd wy oy 
ſos cheveux (lev reakier avec 
Lilo friz one's A | 


Tapper W du pied verb. newt To 
one? Joot. . 


tart, bs, adj, (fro from ta pin.) Shuee. 


fi, 


As 
. 5 550 ene . Hed 


101 


1 


LITE TAR # „ AR 4 
ta maler. rules tardife, Backward rules, 
4 87 ere 2 22 3 5 ra, To be 


DE tpi, 


bundled up all my linen. 


ThrorE, . fe (friſure de chere.) Frig 


UVIN ne * adj. ( vilaia * rare. 
2 75 8 ; 2 did vel 


Dy 1% 1 

e In. A niggardly nan, a cleſe- 
1 5 coecqus > Or penuriaus man, 4 mi er. 

4 


aquinemeit 2 uin. - 
enuriouſly , pitt ordidly 
AQUIN 1. 5. J. (avarice Crdide. 7 
nuriouſneſs, — 35 niggerdlineſs y . „ £0- 
* es. 
Piagied, [2 


4 
T 
. 
5 


» te, «tie 


„ Taraby 
7. RABUSTER, J. verb. act. ( 
| par des interruptions » pat dd bruit. ) To 


6 


nnn 


TAPINOIS T. En bepindis ads. Le 
ment, 3 Steretly , , » 
covert ty. 


TA PIR, ſe tapir, verb. recip. (ſe cacher en 
ſe tenant dans une poſture racourcie.) 7 


105 at , or lie ſquat, tocrouch, | ; 
IS, ſ. m. per cock au iff de laine, 
0 
. Un tapis verd (un! 
droit dans un jar 
a graſs-plot., 


2 choſe ſur le tapis (ta propo- q 

| ſer pour Pexaminer. ) To more, Lowes „or 
he — a buſineſs, to ſpeak for it. 

remettre ſar le tapis. To renew it. 

Mettre quelqu un fur le tapis (parler de 


ardin.) buen or 


lui. Fel bring « one upon the age, to Jpeak| | 


* Amuſer le tapis ( entretenir la 3 
gne de choſes Cade, ) Torrifle , to amuſe 
che company, to ſay nothing to the purpoſe. 

eval qui raſe le tapis (en terme 
de manege.) A horſe that does not riſe enough 
m. the 4 


ee & „ adj, Hung furnished with| 


hanging 
9 2.5 terre eſt tapiſſee de fleurs, The . 
is deck*d with flowers. 
TAPISSER , verb. act. (revetir de rapiſſe-| 
me.) To hang „or furnisk with hangings. 
Tapiffer une chambre. To hang a room. 
2 tapiſſe les rues à la Fete-Dieu. They 
Lb dag. 
TAPISSERIE FF 
 {ervant a parer le 


y = a ſuit of 150 


f (toute ſorte d etoffe 


| Tapiſſerie 
ſur du canevas.) Tapeſtry. 

Tapiſſerie de haute - lice, Tapiſſerie de | 

baſſe · lice, ou tapifſerie à perſonnages ( ou- 


3 9 — au mètier "ng parer une. cham-| 


Tapeſtry hang 
1451881 R x m. Ry fait. de la pid 
an meEtier; ) 4: tapeſtry maker. 

&> Tapiſfier ( artiſan qui travaille en 
toutes ſortes de meubles de tapiſſerie, & 
J'etoffe.) An upfolſterer. 

2 Taputer de cuir doré. 4 gile leather- 


| 
.FAPISSIERE , F. (femme de tapiſſier. 
YA : | @@&> Tardif (quin'eſt enſa bonté que bien 


Tapyhere (qui fait de la tapiſſerie à | 


 upholferer* i fe. 


ur couvrir une table, &c.) 4 carpet. F 
„ en- 


oue carpets in the fireets' on Corpus- 


murailles, &c.) Hang- 
ouvrage fait à Paiguille | 


* „In. ( animal ſarvage 
m. (an 
E 


'TARANTULE, J. F. V. Tarentole, 
e ( mot factice pour exprimer le 
| de latrompette. ) Tarantara , tlie found 


ets. | 

. Thurs (4, dons on fe fert pour f. 
moquer de ce qu'on dit.) A fiddle- tick. 

TARD, adv. ( après le tems néceſſaire, ds 

| termine, o convenable , ou apres le tems 


| 


Fe. — arriva tard ou trop tied, The | 
ly came late, or too late. 
& 4 ron tard. To come home late, to keep 
bad hours. 
Arriver tard au gite. To come Late to one s 
journeys end. 


TARO, L Sur e. K Lat in x the 
evening. 
l ſe fait tard. LE: grows late... 
Au plus tard , pour le plus tard. Ar ir 


theft. 
ue ward ou trop tard & cette hor- 
8 avance.) That 1 goes too faſt, 
TK ER MR verb. neut. ( er en ſorte 
e ui y a a faire 22 faſſe pas à 
Totarry or flay , to put off, to de- 
2 , 0 linger and while out the time. 
Que tardons- nous? hat do we tarry or 
| flay for? 
Il ne tarda guer 
long put off his punishment. 
8 Tarder (S amuſer, s arrèter en ſorte 
qu'on arrive tard.) Totarry, flay or dally s 


| 


to loiter. 55 ek | 
(FX Cette horloge tar elle v 
lentement.) That clock goes too uh 


'TARDER , verb. imp. (il ſert a 
| Fimpatience & ſe canftruit avec de ou gue. \| 
To long, to think long. 


long'd to be rid of them ,  wethought i long 
till we were rid of chem, 

Il me tarde que cela ſoit fait. Tong to have 
it done. 

Tardif, ive, adi. qui tarde , qui vient 
tard.) Ta, dy "late , ſlow , 5 571 
Repentir tardif. A late repentunce. 
Mouvement tardif. A ſſom motion 
Un homme tardif, on lent. 4 ſtom man. 


tard.) Backward, that comes late, late- 


| ward, 


en tapan, "Be Þ 
all; my linen id bundle „ tis has 


| eee en tapon 4 ie tapit,/To , | 
L009 POTER f verb. ad. Taper, V. Ta- | hd 


8 


a He did not| 


It nous tardeit bien d'en Fitch defaits. Fel 


4 TARTARE ,. . m. le langage 


Some is valuable for its for 

200 eb at's N Er 
» ſ. f ( déchet, diminution pour la 

debe, f are and tret, 


aſte of. goa 
2 Tae {vice, difur.) Blanich, defed, 
ault, 
. en cheral qui nal f fe. b. Tis 
. horſe that never flumbles , or trips. 
' TAREAU , ou faraux., {i m. (inftrument 
faire des Cerous.) 4 ſcrue-tap. 
ARENTOLE , ou Tarentule , ſ. f. tel. 
r renin. Tarantula , a 
(Venomous ſpider. 
O Tarentole (petit lend.) Tatanti- 
| , a lnttlelizard. .- 
4 12 4. (bouclier dont on & fervi 


5 2 75 
TARGETTE V. Ter 


TARGUER, ſe . ; aw" recip. ( e * 
nir ſort, ſe piquer , ſe prevaloir de.) To 
ſongs. to, ro land upon, to be proud of » 
to value, one's Ke TOP 
Se targuer de bel eſprit. T. rerend to wite 
Uſe — de ſa nobleſſe. Hh ; flands upon , 
he is proud of, his nobility, 
FROSs » le adi. from tarir, Dried up. drai> 


'TARIERE , ſ. I. ( mackine doat ſe ſervoient 
les anciens. ) A terebra. | 

&> Tariere(inftrument de charpentier 5 
de charron, &.) An anger, or whimble. 
TARIF, ſ. n. (rolle qui marque le prix de 
certaines denr6es ; ou les droits d' entre & 
de ſortie. ) A cuftom-book 54 book of rates, 
a: tariff. 
TARIR , erb. ad. (nemme u fc. ) Todrain 
or dry up, to exhauſt. 

Tarir une ſource. To drain a foring: dry 
it u 

Tire ( arrdter , faire cell.) Todtain Fa 
to flo 

DIEU fait qual efois tarir la furce de 
ſes conſolations. E O P drains or flops ſo- 
metimes the ſource of his bleſſings... _ 
Lie _ Guillaume III. a tarila ſourcedes 
dan ms menacolent P.Angleterre.'King 

H. has effedually put « flop to the 

ſring of the dangers. that threatened En- 


Tal. b [ ene ais ä e.) Te 
or to be dry d up. 

e + m. 1 action de tarir.) 
E aining or up. 

TAROT, |. M. Oo On V. Baſſm. 

=o» Tarots (fortes de earte3. ) 4 fore of 
ckered cards to play withal.. 

| Tarots , ce, adj. Ex. Cartes tarot6es- 

(marquses de raies noires par deſſus.) Cards 

checkered: on the back, 

TARTANE, ſ. f. ( bitiment.de charge fur 

ha Mediterrane.) A tartune. 


£ 
* * 
0 * 


des Tarta- 
ech or lan- 


"Fartareux , ſe , adj, (qui oh qualits du 
tartre.) Terterequs. 
Tartariſe , &e , . adj. Refined:, or _parified 
by the ſalt of Tartar, _ 
TARTARISER „verb. a, (terme de N 


res. Nur,; the. Fartarius 


51 


t 


TAT 1 U 
| CLEA F- Haute 


10 mie; rt = 2 f 4 
ori 7 , the I bao? n | 
a gp 4] Thhonder e. neut, o Wer 5 | 
TARTE, f 4 . 0 pides Kb. [rag e along . qpelgu 
| RTE TIE to er, 'procdder ts Tal be e des 0 Ahe et 
TAK — \FEG Ws e „ to demur E - *. Th ar 5 OY ; 
RTRE, WAY © | u PAIN, 7 
on 8 es 1 tant, 4 Kiffera "rs Faire la taxe de quelque K To Tl 
== argel , har 2 . | 100 1. Nt "ran the price of a thing » ta rate @ thing. . 


taxe des depens d'un 
Afar. de ft and, charge | 


N 


des of wine v [ he' Ay yy "Ira 
TARTUFE , ſ. in. 102 devot, , un bypos| ry ial ay. en room). wrOop 
AK., le i 


a, t 5 I 2 1e e F. { eipec = 


on pate les e 
11 2 : == 7 * A child's. mantle... ,. 
. monceau , amas. SET). 

Thad led. 4 heap of corn. | logemen , —— W 8 5 

| Mettre le bled en tas. To heap, up corn, | 13 fie. 
h 2 en, quantité, en 221 21 4 7 be ac. Rad. dc. according 0 
- ian ra . 2 Cem . 2 

er 40 L . . oth, 22615 a e 
- fb ca 3 ter; la; peau des, 2 AOL a fare 

N E R "2 : | 

de_filoux. 4, company of her- eee 7s impolition, To las, 
ang * f | 
FM 7 (vl vane bore.) 4 4 
Jol or drinking b | TAVELURE NI 1 dune yeay] / 

TAS "+. he {parte englum N ir- tavelce 


4 15 * \ £4, 
anvil. '} TAVE * EU, - 3 cabaret A vin.) 1 5 


aten marco de boi tape ce 4 
* Pay ogy oe om DER {; m. (4 tient uvewe⸗ . 
5 27 {ate "fl ) ter A vintner ot eqvern-man ane Aut Aueh 4; On: cqoguite, 1244 
une . if 33 * r Kt Ann - (vn 1 K* 
e et, veth, 4h, (mae $304 1 5080 AVERNIERE, 9 7 m2 e K. ng 1 N 280 1 * 
5 * | 
e W tel Hr: Eaſe 57 Trend 5 TE (ess TU. Te. Ty: 
TAS TTE, 1 77 Taſß. e blind creature. Je te * [ ahgll bear the. 
Ex. Taſſettes «ll PR 22 777 54.0 ee 1 oe artificie Te. Ns 
au defaut de la cuiraſſe.) of. « is ante dead _—_ ( | 
| curaſs. ' .T, 4 {44}. 57 8 8 techniques Waden 
IATA, . u. (lifiere attachte 255 en a ont þ re. J. Technicas verſe 
robes des petits e e REY ; Or mare t 
pack ang pv yy | Kon mole-catcher, | es { 
„Lats | 12 | 5 gs . (chi. women TE-DEUM , . m. e 
TATE- 9 . £ e ert/ JOE x pour rend I 4 175 unn. 
aux petits ſoins du x A aupin , ne, "adj. Hor: d.) Ria Chanter le b Te: eum. fing e-Deum. 
pat) 6 1. @ cot noodle , one 7; black, [Ar | ya, e 2 anſe, 4 en 2 
that would teach + nuyant.) edious. Ai hk 


7 n banka ie Ke fo (117 F le, eb ee FE 
e a _— a . AUBINE 18060 ü Wes.) on | | 


PN To feel. 1071 e] i 1 2 na head of 
Tha croſs, 7. f n EH) 1 Fox * 1 . rings enn 
1 Ie le pouls. To fel th 45 has | curf , fe the lea 
| > Tio palin © © fol TA 4 uh Pre de terre 6 e ee 
ater le pouls FC Nabe une taupe a flev. levè. e 1 $ 12 '» Of 19 5 "Es 
uelqu un ſur une 120 by + ff. (joune vache qui n'a ape 43 


Noitre ſes { e e 
5 1 8 55 10 75 ler lu de lavache, )| 


Täter le pave ( agir avec 5 np, 2 A. 5 5 | gaeux,) bai, ho 725 a 5 are org 
tion & de * ection dans Taureau cleſte. Tas, ja Fa 461 
To demur, nag ea dels Aal, * th „e "y 45 K "wh. teigne, ) - 


ahaue he e 150 TOL OSE, / af Ls; . £ » trouble 

t 1 * * 

25 N . ee . e e rae 

6 n'en ta c | 
a re es et ent | Frr: 


# 

- 
[1 
' 
$ | 
j o 

* 
! 
4 
HE! 
1 
? 

i 
1 
| 
11 
Jy 
1 
, 
I 

| 
1 
i 
} t 
14 
{ : 
1 
} 
i 4 
j \ 
I 2 
11 
i 
1:8 
\, 5+. 
[ i 
1 
9 
15 
$17 
1 
1 
1 
i 
Y.< 1 * 
i. U 
1+ 
14 

iN 
127 
1 
1 
14 
"= T 
141 
197 
. 
161 
ti 

1 
! 

i 4 

7 
11 
, 
|! 

! 4 
TH. 
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1315 
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is - 
. 
any 
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* 

fo 
F 4b 
CL 
FIG 
4 
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10 - 
135 
$48 
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. CE ene 


hel ave none one. echo, Ry a” | cue Coo - 
. „ 14610, V. Toton. KY mal co 7755 23 
7 7. m. Tkteur de * TAUX , f. . (prix; des deans.) Re HITS ok How fore yu 
conner, or tafler. te, price, or aſſize ho L. #2 Ti te BEA 
| > Tateur , patineur. A feel?» — NMetire le dung x Lene. T 0, Wile the THz, e N d 
price or rates of LIES, a e ; of hemp or: i. 
1 Va Titeur , un dba A boggler , 45 Le taux du — 1 The fre of ie of bread... 6, 


ur olate man. Sis 


Fu: . ee bee, b n pub Rn Pn: gs 


intereſt 
TATONNER, 1 ba. vier 172 lamme.; . homme T WIRE verb. of, ( faire prendre yas 
Fore, P _ : J Ap was f dae couleus.) Tos ay, or colour, 


pour ia taille. ) Kals, ene. 4 Nr 


8 ur ul 
e N mal me) * . 
Teint, te, adj. Dy, or d ed Ke. 1 


EHT J. (eld in fg ) Con- 


lexion , the colour of one's face. © 
NT * m. (mamere de teindre.) Die. 
TEINTE, J f- ( couleur artificielle ou com- 
0): ) Tas, an Ne N or compound co. 


NTUNE, "If redes be be. 

A dyi A Ms T i 
einture (couleur Liqueur repar 

Pour teindre.) A die, hue , EN | 

* Teinture ( connoiflance ſuperficielle. ) 


'  Tindure , a ſmattering, a | ſuperſicial mw | 


ledge. 
teinture. de Philoſc are 


* It a que * 
Hle has a tinQure of Philoſophy. 


Teinture, (anten . 5 


manvaiſe 6ducation , op _ 


ent dans Tame.) I habic: 


@&& Teioture ( 5 — la plus ab 
dun mineral, ou fun vegetal, que les chy-} 


miſtes tirent pat le moyen Cune que )4 


tinfure , a chymical extract. 
TEINTURERI p E, I. J. (lieu on ron teint.) 4 
die- ou ſe. 


IEINTURIER, ſ. m. (celui qui exerce 
Tart de teindre, A dier 122 or dyer. 
' TEINTURIERE, F. f. (femme on veyve 
de Uhr roxy ) A die? i wife, or widow, | 
TEL., telle, al. (Pareil, ſemblable, de 
meme. ) Suck, 
Il n'y a pas i tels animanx. There are ao 
ſuc animals. 
Je ne vis N rien de tel. I never al 
any ſuch, i never ſaw the like. 
. Tel maitre, 
_ like man. 
" Felle eft la condition des hommes, que-- 
_ Such is = condition of men ,  thage=>, © 
Vous n'#tes | pas 
etre. You are not w 


9 


you sliould be. 


Vaccepterai telles conditions qu'il vous 


plaira. I a ſubſcribe to what terms ſoever 
you pleaſe. 
Ma deſtinee fera telle qu 
deftig Shall be what you pleaſe. 
Tel, ſe dit des perſonnes & des cho- 
| ſes qu'on ne yg qu LET ELIE 


Such, 


FARK 


o it now, © 


e Tn e eren 
peu de valeur. 30 ſo, indifferent, mean, 


n prit occaſion dune telle quelle con- 


formité de ſon election, avec ce qui avoit 
te regle, de emparer du gouvernement. 
Ae took occaſion from a ſort of (or from a 
ſeeming ) conformity of the method of his 

election, with what had been ſettled , e0 


| Heli 25 88 f. 4 the government. 


LEEMENT, adv, (from tel, de telle 
" maniere: ) So, in ſuch a manner. 
&X> Tellement 1 ; Cane: | ma: | 


N 


tel valet. P. Like mafler | 


tel que vous devriez 


vil vous plaira. My | 


. clunette pour obſer- 
ver os ares.) 4 fps or. Proſpectire- 


TEM 


} 
P 


1 


FAN 


Win " ad}. (hardi tides * Weener, 0 

dence. ) Rash , "bold » fool-hardy, inconfede- 5 10 FR reflimony , or 95 a 

rate,; anadviſed - "undiſcreer, . | NT mis d'une maniere in- 

IT eſt plutdt tẽmeraire que vallant. He his *- declin Uetvit fortreligienx ; t6- 
rather rash than valiant. | | moins les Abbayes qu'il a fondees, He Was: 
Ya coup temEraire, ras or bold encer-|- 2 rs ond 1 — his founding ſo na- 
priſe. n Abbies, 

TagementtEmeraie (ou matfonde.) A a Ce camp” ſera fen ds mia vteur. This: 
judgment. | | field Shall witneſs or teflify my valour. 


Action tEmeraire. 4 raab, , we, ] , 

or undiſerett ddliorn. 
3 
raus w 

Temerairemerit ; ady, ee li 

ny , unadviſedly intonfiderately, head-| 

Mears, Ff 8 bloke vin 

ardiefle im e 

I, 2 temerity, boldneſi, fool-hardi- 

neſs, unadviſedneſs , inconſideration. 

* temerits d'une action. The rashneſs., 

temeriey, or inconſideration of an ation; 

| Exe, ma tEmenits, (compliment que Lon 

3 fait par MPH ee 2 my temerity.. or 
neſs. 

TEMOIGNAGE , ſ. u. (rapport \de vive} 

voc, ou par kerit ronchane an fait. ) Teſti- 


Mew" 4 1 —_ 


n qu'on rend ner 


1 Ne 0 e, de — 
eftim witneſs , evidence de on. 
enen faux tembignage. To to in al 

> falſe evidence. 
Rendre tEmo r a la vecits, To . , 
or cy, . 1. 
G3 oignage , b „ marq 
gne. Feſtimony , woof, toben, mark gn, 
argument, evidence. 
e e (atteſtation. 4 A 


eate, or reſt 
TEMOIGNER , ve : wed. aA. 6 1 faire 
Tong, To teſtiſy, zhew, demonſtrate, 
expreſs, 25 appear, or make known , to 
| 46. notice. ' 1 
Je rEmoignerai par-tout tce auf lid a va 
faire. Tl eeftify. every where what i i have 


ſeen him do. 


Ship ro me. 

Jenarpas voulu le lui tEmoigner. 7 would 
| i [hot tate notice of it to lim. 

- F&RTeEmoigner,, porter eimoignage, etre 
temoin contre quelqu un. To depoſe or 
give in one's evidence againſt on. 
je vous tEmoigneraientoute rencon- 


li You shall find by me upon all occaſions, that 
i am your moſt humble ſervant. 
Je le priai de tEmoigner en bien pour moi 
à Mr. le Prince. I defired him to give me 
4 go character a or to ourk for me, tothe 
rince, © 


| 


We ago © &, adj. Teflified, Ge. v. 
the verb. 
TEMOIN , ſ. m. (qui a vn on out quelque 


choſe.) 4 witneſs, an evidence: a 750 
nent. 


Un témoin oculaire. An e ye-witneſs, © | 
Un faux témoin. A falſe W | 

Servir de tẽmoin contre quelqu un. To come 
in as'a witneſs or evidence againſt one. 


| neſs.” 


1 Dieu m'en eſt témoin ( Dieu fait | 


4 15 character , one gives of a erſon. 1 


Il m'a temoigne 8 Gamitie. He 
has shewn or expreſſed agreat deal of. friend- oh 


tre, que je ſuis votre tres-humble 4 | 


Elle eft un bon tEmvin, She 1s @ good wirt- 


Mes yeux en font temoins » je ai vu 
| moi-meme. *Þ have ſeen it with my own 


Ce temple ett tEmoihi'de fa magnificence. 
This temple i is a e of As. * magnifi= 


cence. 
| ' Temperants.o te, wit. 3045 n de 
Tem 75 , moderate , 


temperance; er. 
ENT, m. eee 


TEMPERA 
Temper , 3 
Temperament, accommodement, adon. 
ciſſement dans les affaires. 4 remperanent , 
medium, mean, modification. 
TEMPERAN TE, J. F. (vertu qui regle les 
paſſions & les appetits. ) Temperance mo- 


deration; 18 ; | 
| TEMPER TUNE, . f. ( conſtitution, I 
 Temperateneſs „ot temperature. 

Ex. La temperature de Fair. The tempe · 


| rateneſs , or the temperature of the air. 


Temper, ée, adj. Temper d, alley. 
&c. V. the verb. «1 | 
Tempere, ée „ adi. (nr trop chaud, ri 


trop froid. ) Temperate neither too hot „ 
nor too, cold, ina good temper. 


by * Tempere- ; moders , poſe, ſage. Tenpe- 
rage, ſe ſober, moderate, 8 
7 — verb. ad. (nar, dimi- 
nuer I'exces de quelque qualité.) To cemper 
"altay; qualify: 9 55 925 
Temperer le chaud par le froid. To temper 
or qualify the heat by the co. 
Temperer ſes paſſions, les: moderer , les. 
{- rEprimer. To moderate, rule, govern or 
refrain one's pal ons. 


Rz ire 4 ad. ( Thumeur * 


Ete, ou qui 
T. San 75 = tems, ors 
mpeſt, or on uſtering, tem 

Real, or bot ferous weather. 

Was mer ſujette aux tempetes. A rempeſe 
euous , boiſterous , or flormy ſea, * 

" Tempete, grande perſecution qui i Sele 
ve contre quelqu un. Storm or a_—_ > 4 
violent perſecution. 

_temptte fe forme, & on ne ſait ou 
elle ira fondte The form 7 „ and ne 


5 bod knows where it will fall. | 
ee (trouble, ſédition.) Sunn, 5 
commotion, edition, trouble. 0 
Tempete ( bruit, tintamarre.) A heavy 4. 
deadly ba difmat., chundering noiſe „a great” 


uftte. 
TEMPETER , verb. neut. ( es bien du- 
bruit.) To form, blufter , or keep * 
228 td rage. : 
TEMPETEUX, a4 Tempeſfueu EE 
TEMPLE , ſ. m. ( Egliſe , edifice: Se: 
'conſacre-3 Dieu.) 2 tem le, or church. 
TEMPLE ou comps 1 fe partie de la tete; 
depuis Poreille. juſqu au "45% Temple, 
that part of the head which lies between 
the ear and the forehead. 
TEMpLETS, ſt ( ou templons, batons- de 
metier de Ii erand. ) The Weaver. 's litters 


| . 4 1 i200 quarre de Relieur. 


fs-ſtic 
TEMPLIER , G n. (Ctoit un Chevalier 
d'un ordre militaire-& religieux qui a RE 


niere "wp quelle. So ſo, indifferent, pret- 
BY » 
Teltementque, conj- (de ſorte que. So. 


1 


I Ad. la verits. ) God: knows, i ſpeak | wal.) 4 templar, « knight-remplare © 


Lads 
I 


4 ; 


P. Boire comme un 
exces:) To drink ley == Addi 5 fo 


drink hard. -. 


TEMPORALITE , Lf f. (domaine fempo- 


vel d'un Eveche. 3 Th 
bisho prick, 


tems , able ) — temporary, 


qui paſſe avec 1e 


ö yo lafteth but for a time , tranfient , » tran- 


ſitory, perishable. 


ecul ar. 


TEMPOREL, ſ. m. (les biens temporels 
de PEglife.) The temporalities of the Church, 
Temporellement , adv. (durant un tems.) 


For 4 time. 


| FF Temporellement (Want au tems.) 


* emporally. 


ont r compenſ6stemporellement, 1 


A. s 2 reward. 


TEMPOR 


EMENT , ſ. n. (action de tem- 


the evil dey. „ 


poriſer.) on: ig , Prolongin 15 of time, de- 


lay or delaying 


TEMPORISER , 3 neut. 


TEMPORISEUR . 5 uy 1 


(differer, 


ui attend une oc- 
de remiſes.) 4 


LY GBs ( qui 


tems.) A cemporizer or time ſerver. 


[TEMPS , ou tems, ſ. m. 


$ 88 au 


(ce qui meſure 


Ia dure des choſes.) Time, the meaſure 
of the duration of things. 


Lee tems * le tems 
futur 5 ou 
9 to . 
tre menager 
| | Ausband of one's time. 


preſent, le tems 
venir. The time paſt, preſene, 


dutems, Tobe a good 


Paſſer le tems (fe réjouir.) To paſs the 


time aw 


Paſſer fn t tems ( Femployer) 3 a Etudier, To 

' ſpend one's time in ſtudy or upon books. 
Avantle tems ou les tems (: avant la eréa- 
tion du monde.) Before the eames , or before 


* the creation. 


Perdrele tems, en ſaire un mauvais uſage. 


To loſe one's time. 
Tuer le tems, V. tuer. 


Revenir dans le tems. 


Cet apprentif a fait ſon tems. That pren- ſe 
he is out og | 


tice has ferved his time , 
time. 
Marquez le tems. Ap 


Donnez-moi un 


Tems , terme prefix. Time. 


To come back in 


oint the time, 
lilac Lage j ime , delay. 
peu de tems pour vous 


| A Give me a little time to - vp 


2 ar a. lie. 


Time, feaſon , opportuni 
Le tems eſt favorable. 


ble opportunity. 


Tems (loiſir.) Time, lei 
le tems. I have np time, jam 


FEs 


Tems, occaſion propre, conjoncture. 


» Occafion. 
his is a favoura- 


Attendez a un autre tems. Stay eill ano- 


- ther time or ſeaſon. 


Prendre bien ſon tems. To i nick the tine, 


co do a thing in ſeaſon. 


em, ſaiſon propre à chaque choſe. 


Time or ſeaſon. | 


Le tems de la moiſſon. 3 


res, age, ſiécle 


Par rapport wh 


| 


» (boire on 


e cemporalities of 4 R.- 


Temporel, le, (ſsculier.) Temporal, 


| 


| 


| 


| . tems G Abraham. I 


TENABLE 


TEM TEN | 


chronologie, &c. Nine, e, days. 


Dans ce teme l. In thoſe times, in thoſe 
s. 


a vieux tems, du tems bad In old ti- 
mes , in times of yo 
De notre tems. In our time, in our age, 


in our days. 


ems, par rapport aIetat ont ſont 
les choſes, pour le 1 pour les 
manieres de vivre. Time. 

Tems de paix, ou de guerre. om: of Ro 
or war. 

Bon tems. Good times. | 

Tems ficheux ox difficiles , durs , ou mau- 
vais. Troubleſome , , difficule, hard or bad 
times. 
S accommoder au tems. 'To be 4 time= 
| ſerver. 

Ceder au tems. To comply wich , or yield}. 
to the times. 

Tems, diſpoſition air. Feather. 
fait beau ou mauvais tems. Tis fair , 

fine, or bad weather. 

Gros tems, à la mer, tems Forage. Stor- 


| 1 0 foul weather , florm. 


es injures du tems. The injuries of 1 the 


. weather. 


1 Hauſſer le tems 0 faire la débauche. 


To ofa uddle , to tipple, or drink hard. 


Tems( dans la danſe , dans la muſi- 
que, dans 160 exercices militaires , &c. mo- 
aol où il faut faire quelque pauſe, os 
elque mouvement.) Time in dancing, mu- 
fk, military exerciſes, &c. 
Obſerver les tems dela danfe. To obſerve 
the time in dancing. 
> Les quatre tems (les Jeunes ordonnes 
par 47 lie. dans les quatre ſaiſons de Pan- 
of ) The four ember-weeks. 
ems, partie de tems. Time, while. 


Un peu de tems, A little time, @ little 


while, 
A tems, adv, (juſtement quand il falloit , 
apropos.) In time, opporcunely, ſeaſonably, 


. at the nick of time, at the time appointed. 


P. Tout vient a tems à qui peut attendre 
(avec la patience on vient a bout de tout.) 
A little patience bringeth things to matu- 


1 meme tems, ou à meme tems, adv. 
(auſſi-tot , a Vinſtant,) Ar the fans time, 
5 the ſame moment, rait, preſently , as 
oon. 

Au meme tems, adv. preſque auſſi- 
tot, (peu de tems res. ) Fe, or about the 
ame time , ſoon * 

Tout d'un tems, adv. (tout de fits, ſans 
| IE: ) Ae the Jame time , at one 

out 

En meme tems, ady. (tout enſemble, tout 
a la fois. ) At che ſame time, at one bout , 


at one dash , together. 


Ee eee Withal. 
etems en tems, ady. (quelqueſois. ) Now 
and then, fometimes , from time to time. 
De tout tems, adv. (toujours. } Ar all 1 

7 an. | 
uis le tems (ou depuis) que j'ai 
Since i began. 

adj... 72 tenir, capable de 
defenſe. ) Tenable , holdable , capable of 


_ 


| defence. 
TEN nnd Vibe, qui tient extremement , 
iſcous 1 


clammy, clngy » ftic- 
_ by , cough . 


Tenace, (avare, qui ne. donne rien qua- 


vec peine.) Tenacious , nggardh y cere- 
dbu 1 


aan. of 


b 


(TENAILLES , 


TENAIL ER 7 verb. as. 


TEN 59 
TENACITE „. fe ( viſcoſits. — 


4 5 28 — 7 g 9 9 


ce. 
ENAILLE , Tg ac cuvrage & tenaille , 
forte de fort Tenail , a kind of 
outwork in forti ee oth 
inſtrument de 
tenir on arracher Lon choſe, ) — , 


or 9 

Tenaillé, 4e, adj. Whoſe flech i is pinched , , 
or bora off with-red hoe 3 

(tourmenter un 

criminel avec des ile ardentes.) To 


cers. 
* Tenailler , tourmenter. To torture . or 
torment. 


TENANCIER, re, ſubſt. (quitiont des ter- 


res, enroture. ) Tenant. 

* Tenancier, re, ( * poſſede le do- 
maine utile d'un he 
la directe.) A copy- e 

Tenant , te, part. (den. Holding. 

Tenant , adj. ( tenace, avare.) Hold - 


faſt, covetous penurious , or cloſe filed. 
TENANT, . m. ( terme de Parra we 


rt. ) A orter. 
60 5 d'un tournoi (ceux qui 
entreprennent de tenir contre toute ſorte 
d'aſſalllans.) The firft challengers in a tur- 
nament. 
&> Les tenans & outs. V. Abou 


tiſſant. 


TENANT, V. Tenement. 5 
TENCHE , V. Tanche. 


Tendant, te, adj. (qui tend, qui va a 
quelque fin.) Tending, driving, that has a 
tendency. 


" FF Vnerequitetendant a ce it plaiſe 
a la cour, A petition begging . of the 


court. 


TENDELET , 75 m. N de mer. ) 4n 


awning. 


TENDON , |. m. (la ” Gun muſcle. 
Tendon, ſm # go motion at the 22 


of muſcles. 


bend. 
Tendre un arc. To bend a bow. 


TENDRE , verb, add. ( tirer., bander.) To 


Tendre un filet, To bend or ſpread a "net; 2 


Tendre les chaines d'une ville. To 
chain the flireets, 

&> Tendre Neu ) un piége ou des 
embuches. To 

2 Tendre ( 


a bed. 


er) un lit. To ſee up 


. Fendre un pavillon. To ſet up a povitien g 


or tent, to Haren it. 


Ten re une tapiſſerio· To hang up « 4 


uit of hangi 


Tendre une chambre (la parer de tapiſſe- | 


rie.) To hang a room. 
Tendre ( preſenter en ava ) To 
 firetch out , to reach, to hold forth, _ 
Tendre la main. To ftretch out one's hand, 


Tendez - moi mon pode. Reach me my 


ford. | 
Tendre le A un le 1 
tomber. To 4 22 pj. apr; fooe” 


to make one fall. 


To hold or lift up one's hands to heaven, . 
* Tendre les bras ou les mains à quelqu un 


(lui a du ſecours. ) To lend one a heb» 


to help him at a pinch, 
Fog hand + he neut, (aller —— 


terme.) To go. 
ä 


724 or tear off the yu with red hot Pia- 


un autre a 


nare „ or an ambusk, 


&> Tendre , (clever les mains au ciel. ) | 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


vue delicate. 


: N To have a ſmooth free way of pain- 


| TENDRESSE,, 1 F. (ſenſibilite . 
£ 


TENDRON, .. u. ( eſpece de cartilage. ) 


4510 TEN 
Outend ce chemin? Phere goes this way ? 
On —_— vos pas ? Where do you go ? 

which way do you ou ſteer your courſe? © 
. * Tendre, a un but, a une fin. To 

tend, to have a tendency , to drive or aim at. 
Je ſais où tend votre diſcours. I know 
what your diſcourſe tends to, i know the 
tendency or drift of your diſcourſe , i know | 


where-abouts are, | 
_  * Maladie qui tend ala mort ( eſt mor- 
telle.) 4 55 or deſperate Ge eaſe. 


TENDRE, adj. (aiſé a couper , a micher ; 

& le contraire de dur. ) Tender , ſoft. 

Viande tendre. Tender meat , young meat, 

Du bois tendre. Soft wood. 

Pierre tendre. Soft flone. 

Un metal tendre. A ſoft metal 

@& Pan tendre , oz nouvellement cuit. 
Soft or new bread. | 4 

Tendre , ſenſible aux impreſſions de 
Fair, delicat. Tender , of 4 weak conflitu- 
tio n ' 

1 eſt fort tendre. He is very tender. 

= Etre tendre aux mouches , ſe choquer 
facilement. To be tender , roucky „or ex- 
ceptious. 

* La tendre jeuneſſe , Vige tendre , les 
tendres ans (le commencement de la j jeu- 
neſſe.) Tender age or youth, tenders years J 
infancy, 

* Une conſcience tendre ( delicate, ſeru- 
puleuſe.) 4 tender, nice, or ſerupulous 
conſcience. 

- * Tendre ( ſenſible à Vamour , a Pamitie , 
a la compaſſion. ) Tender, ſenſible. 

Avoir le cœur tendre. To have a tender 

heart , to be tender-heareed. 


— 


de Pamitic , &c movin 
Des vers tendres. Soft 3 es. 
Avoir les yeux tendres ( avoir la 
) To be eender-eyed, 
TENDRE, ſ. u. Ex. Elle a un furieux ten- 
dre pourles hommes U'epee. She has a great 


* Tendre ( 54. J 8 a inſpirer de amour T1 


tenderneſs, for , or mighty fancy to ſword- 


men. 
Tendrement, adv, (avec tendreſſe.) Ten- 
derl \ heareily , affetionately. 
Peindre tendrement , ou delicate- 


ou à Pamitie. ) Tenderneſs , ſenſibility 
FR TR 10 OY Tenderneſs , 
Love, ion, 4 4 
TEN DREI TTE, gen 7. ( cri de femme qui 
vend des raves, rave tendre. Neu-ra· 
disk. 


A tendrel or lutle griſtle. 

@#> Tendron, 8 tendre de quel- 
ques arbres , ou plantes. ) Tondrels or young 
shoote or ſerig. 

* Un jeune tendron. py (unej jeune fille. ) 4 


oung virgin, a Young laſs. 
„ende „ue, adj. from tendre. Bent, &c. 
V. the Verb. 
_ * Avoir Fefprit- tendu Y ( ou applique) a 
quelque choſe. To have one's mind bend or 


intent or to be bene upon thing. 
3 — „ | . ( obſcurite. ) Darkneſs, 
the dar 
 *Tenebres , (dans le langage de VEcritu- 
xe, Fenfer.) Darkneſs, hell, 4 
* Tendhres , erreur , aveuglement. Dark- 
neſs „error, Blindneſs z ignorance. 5 
=. Tundhoes „ (ſervice divin parmi les 
Papiſtes.) Tenebreg, a ſervice ſo called in 
the Romish Chyrch, 4 


| 


| Tdndbroux ſe, 2 Snber |. > 
raus, 7 


TENEU 


ls ſont tous civils & 
cette maiſon-la , ils tiennent cela de race, 


| 1 


TEN. 


r 
fl e , char » obſcure 2 in a 


5 ENEMENT „m. Nee de palais me- 


tairte , qui depend d 'une „ Tene- 


} ment. 


Dies terres tout chun tenement, on 
tout d'un tenant, (qui ſe tiennent.) Lands 
that are contiguaus. 


. [TENESME , J. m. ( envie d'aller a la ſelle 


ſans faire _ ) Teneſmus , a vain defire of 


AiErre., 7 F. (eſpece de pincerte de 
Chirurgien. J4 pincer. 8 
TENEUR , un teneur de leres, J. n. 4 


book-keeper. 


„ ſ. f. (terme de prati ce 
qui y a dans un écrit.) Tenor, r 


177 1 or ſubflance of a writing. _ - 
(avoir a la main, ou 


ENIR, verb, a. 
entre les mains. ) To hold or take hold of. | 
Tenir un livre. To hold à book. 


Je tiens le voleur. I hold the thief, i goe 

hold of him. To lo , ol 

| &* Tenir, avoir, poſſéder. To hold, to 
have , to be poſſeſſed of. 


Il tient le bon bout par-devers ſoi, (il 
a des aſſurances. ) He has the better end of the 


Les Turcs tiennent les plus belles provin- 
ces de I Aſie. The Turks hold or are poſſeſ- 


ſed of the fineſt provinces in Aſia. 


Tenir un pays en ſouveraineté. To hold a 


land as à ſovereignty. 
Tenir une terre en franc aleu. To hold a\ 


land by free tenure or free hold, 
All veut toujours tenir le de dans la con- 
3 il veut to 2 parler.) He in- 


gro ſſes all the talk of the company. | 
P. Un tien vaut mieux que deux tu Vauras. 


P. One hold faſt is better than two i'll give 


thee's, P. A bird in the hand is worth two 
in the bush. 


Il tient bien ce wil tient, (on 28 
a N ce qu'il a 4 ) He is an hold-faſt. 


L Tenir un enfant ſur les wag, de ba- 
teme , enetre parrain ou marraine. To ſtand | 

rang dans le uel les perſonnes ou les choſes 
| 2 2 To hol 


god ather or godmother to a child. 
Tenir quelqu'un ſur les fonts ou ſur le 
tapis, . bent de lui.) To tall of one. 
une terre par ſes mains, (la faire 
valoir ſoi · mme.) To improve one's own land 
or eſtate. 
Tenir une terre à foi & à hommage 


de quelqu'un, (poſſeder une terre qui releve 
de quelqu'un à foi & hommage.) To hold land 
of one by fealty and homage, 


Tenir de quelqu'un, verb. neut. (relever 
de lui a cauſe d'une terre.) To hold of one. 
&> Tenir, (defendre) une place contre 
ung armee eanemje. To keepor defend a place 
(or eo hold out) againſt the enemies army, 
Je ne tiens rien de lui, (je ne depens 
point de lui.) I haveno dependence upon him. 
* Tenir quelque choſe de quelqu'un , hor 


| en awake Noblig ation. ) To: hold a 1 of 
one, to owe it to him, to be obliged or indebt- 


ed to him for it. 
* Tenir qu yelque choſe, 7 Iavoir appriſe ) 
de quelqu un. To have a thing from one, 
Je le tiens de bonne part. wa it from 
good hands, 


(eſt une choſe qui S eſt tranſmiſe de pere 
en fils? avec le ſang. ) They are civil and obli- 


£, in that wy it runs in viel News 40 


FAY 


—_ 


"Ws 


— 


obligeants dans 


| ik 


de 

of the gies | ; 4:40 
ren ages ages: 

a ſa Mere, (au ab N ſon pere 


ou de ſa mere, . fene 1 0 ral 
on; one's father ot mocker to he lee 


"It tient de fon pere, , (il ui roffomble p 
les traits du viſage. ) He favours his * | 
he is like him. 


&& Tenir jeu à quelqu'un, 47 165 continuer 4 2 


25 4 lui.) Te p 


9 hes 17 ce qu un 
autre e Ae) Ge hold or to anſwer — 2 


Je le tiens, je Lai reduit en un t Etat 
| 2 n'a plus ad 


7 hapatoire. I have or 5 hold 5 


&*> Tenir , (en parlant des maladies & 
des paſſions dont on eſt ſaiſi. ) To be u - 
Nee le tient. 
4 e has been long 1 NN fer 
ſiẽ vre le tient. Few be cpu 
on kim. 
es que la colere le tient. 4s ſoon as his 


anger 1s upon kim, as ſoon as. his paſſion 


— tient. He is in good 


— Quia-t-il,, qu'eſt-ce qui le tient ? 
Fhat's the matter whith him ? 


Leni, occuper un eſpace , un lieu. 


: To tale up , to keep. 


Cela tient beaucoup de place. That takes vp 
a — deal of room. 
rreꝛ · vous, vous tenez trop de place. Sie 
cloſe » you cake up too much room. 
Il tient la maiſon toute entiere. He keeps the 
whole houſe. 


Je ne tiens qu un appartement. I only keep 


an apartment, 
L'armée tient la, ( ou eſt en) camp 


The army keeps the field or is in . 


Tenir le lit ou la 45a „(y demeurer.) 
To keep one's bed. or one's 7 bots 


 Tenir priſon. To keep priſon, to r in 
priſon, to be in priſon, _ 
@>F Tenir, (en parlant de lo , ou du 


or keep. | 
It tient le premier rang. He holds or keeps 
the firfl rank, 

Entre les quatre clemens le feu tient le 
jromue lien. Among the four elements fire 

olds the firſt place. 

Il tient «fg il tient bien ſon coin, ( il 
ſoutient , il occupe, il remplit dignement) 
ſon rang, ſa place, ſon caractere. He keeps 
up or maintains his rank place or cha» 
racter. 

*Tenir le milieu, ( prendre un tempera- 
mo dans une affaire. To keep « medium in 
a To 
Ta, oy chanter ſa partie, To fing | 
one's part. 


Il tient; bien {a partie, il $'acquite bien 


de ce qu'il doit faire. He plays or ads his 
part 


well. 

&> Tenir, (en parlant de certains lieux 
que l'on ange ou de certaines choſes dont 
— fait mẽtier pour la commodite du public.) 
To keep. 

Tas boutique. To keep 4 48 to be 4 | 


eng Cale, To keep an ſchool, © 8 
Tear hotelerie. To keep an 00, en 
inn · keeper. 

Tenjs banque. To keep a hank, 


Tenir, (pul do uren U 
0 hold or keep, 


"A 


TEN 
- Tenis les Etats. To hold the Ses. 
Tenir un Concile 


Te pd. 


* Vous tenez bien vos grands jours, (vous 


nous venez voir fort rarement.) Fou are a. 


great fir anger in our any 1 | 
@S> Tenir, (mettre & garder en quelque 
Beu.) To keep. Tap | 


Il tient ſon 

| keeps his money in his cloſet. | 

Il tient tous ſes papiers ſous la clef. He 

Keeps all his papers under look and key. 
On le tient en 

priſon. 

| Tenir a femme a la 

ger dy 

untry. | 

Tenn ſes enfans au col 
les mettre pour les faire 

one s children at the college or 
A r 

Pennon c 40 
2 


doe ou à Vicole , 


boarders. © 


Tenir , entreterur , avoir un grand 


train, To keep entertain or have a great re- 
lune. : 

Il tient quatre amis chez lui. He keeps or 
entertains four friends at his houſe. 105 


Puiſque nous vous tenons, ou avons ici. 


Since we have you here, 
&X> Tenir, renfermer , contenir. To hold 
or contain. ; CSF ns 
ne bouteille qui tient trois pintes. 4 
Jotrele that hold three pins. 
L'enfer ne les ſauroit tenir, Hell 
eontain them, | | 
&> Tenir, arreter, fixer, réprimer. To 
hold, to keep in. £4 
ll eſt fi vit 
: ſo lively that one cannot keep him in. 


cannot 


rule it. | 
Tenir uelqu un de court, 
laiſſer pas la — 5 de faire ce a vou- 
droit.) To keep one short, to have a ftrict 
hand over him. | | | 
Un emploi qui tient en ſujẽtion. 4 ſlavish 


avec rigueur. ) 
rely, to be ſevere upon him. 
_ * Tenirle pied ſur la gorge , V. Pied. 
- (> Tent, (faire Etre, faire demeurer 
dans un certain Etat. ) To keep. | 
Tenir les ſnjets dans le devoir. To keep the 
ſubjects in their duty. 


Tenir le monde en ſuſpens. To keep peo- 


le in ſuſpenſe. 

1 Tenir quelqu'un le bec en eau. Fo keep 
one at a bay. Zan 

Tenir toutes choſes pretes ou en tat. To 
keep all things ready or in readineſs. 
. Tenirſa maiſon propre. To keep one's 
, cleanly. | | l | 
Tenir une ville bloquee. To keep'a town 
Block'd up. hee! | 

Tenir les yeux ouverts. To keep one's eyes 


en. 5 a 
tems. To leep, 2 detain. 
Cette cEremonie nous tiendra longtems. 
That ceremony will keep us or take us up a 
long time. 1 ä 


Je ne vous tiendrai guere. I vont keep or 


gent ral. To hold a gene- 


] a cartaint yy. 


argent dans ſon cabinet. He 


priſon. They _ « deſpaired of. 
campagne , ( Vobli- 
demeurer. ) To keep Bene. 


dier. To keep 


at 28 ha 


1 


þ 
| 


emp T | | 
&@>Tenir rigueur a quelqu'un, (letraiter | 
To uſe one «whe or ſeve- | 


houſe| 


Nun Or CONVEY, 


= * 


[ 


= 


| 


— —_—— 


1 cloſe, to be at one's heels. 

I | xime. To hold or follow an opinion or ma- 
qu on he le ſauroit tenir. He is | x iim. 5 
+ | * Tenir, ( ſuivre) le parti de quelqu'un. 
Tenir ſa langue. To hold one's tongue, to 


ne lui 


ö 


| one. 


| expreſſions. . 1830 | 
Tenir , obſerver exactement ſa pa-| 
role, ſa promeſſe. To keep or perform one's| | 


V Tenir fa 74 To keep up one's 
grandeur, to look grave. | 
- @&&®Tenir ſa morgue. To look ſurly or 


e To Tenir tete, V. Tete. 


TEN 


hold; 40 count; to account , to believe ; to Took 
on, to take. FEEL 1 
certain, 1 hold dr for 


e tiens cela pour 

Nous tenons ceux-là pour fous qui. 
Ve account thoſe men erg hes 

Je tiens cela vrai, puiſque vous me le di- 
tes. I believe it is true, ſines you tell me ſo. 

Je tiens Vaffaire faite a Vheure qu'il eſt. I 
look upon the buſineſs as done num. 

Je tiendrai cela a faveur ou a honneur. J 
Shall take it as a favour or an honour. | 

Je tiendrai cela à grand honneur, T shall 
lool upon it as a great honour. 

On N n rad eroges 

is 


as a dead man, 


y i * 


de le tenir dit, (avoir une ef- 
* de certitude * choſe qu on craint,) 
To expect a ng g. HERS. 
Proton pour 2 2 5 ) 2 
Be ſure or you may a ſelf that, take 
this 283 * that, 45 me that. 

Je me le tiens pour dit, il n'eft pas n&ceſ- 
faire que vous m' en failiez ſouvenir.  fland 
vl be ſure to remember it, that's. 


corr 
a ſufficient warning to me. 
Tenir un chemin, aller par un che- flick 


min, ſuivre un chemin. To 

go or follow a way. 
Quelleroute 

you keep or go? 


* Tenir une bonne ou une mauvaiſe con- 


keep a way, to 


duite , ( ſe conduire bien ou mal.) To follow | 


good or bad courſes , to conduct one's ſelf 


well or ill. | | 
* Tenir ſu'un de pres. To follow one 


* Tenir, may une opinion , une ma- 


To follow one's party, to ſtand 
fide with him, to be for him. 
Tenir la main oz Veil a quel 


avoir ſoin qu elle ſe faſſe. To rake 2 7 4 
thing , to look to it, or to ſee it done. 
Tenir un difcours 
entertain a diſcourſe , to 
Tenir des diſcours ſales. To talk bawdy. 
Tenir des diſcours dEſavantageux de quel- 


qu'un. To ſpeak ill of one, to ſpeak to one's 


him , to 


2 


| diſadvantage , to entertain ill diſcourſes of 


Ar 


Pluſieurs v offenſent des diſcours 
tenez. Many are offended at your 
Ceſlez de tenix ce langage. Forbear thoſe 


word or promiſe , to be as good as one's word 
. ? 6-3 i N A 4 


or promiſe. „ e 
Promettre & tenir ſont deux. To promiſe 
To ſead, re- 


and perform are two things. 
Faire tenir, (envoyer. 

Faire tenir de Vargent a quelqu'un, ( lui 
en envoyer.) To return or to ſend one money. 

Comment lui ferai- je tenir une lettre? How 
Shall i convey him a letter. | 

O Tenir , ( garder , conſerver, perfifter 
dans) ſon cœur, ſacolere , ſon timent. 
To keep one's anger or reſentment. 


2 fly. 


” 
o 


enir table , V. Table, 


B+ 1. 
chargé d'y Ccrire ce 
| To 


treaſurers cash , to be his cashi 


| an 
| down. 
quite given over or | 
| tout exatement, & il d en ſovient.) He takes 
notice of all, he remembers all. 


ro 


_— To hold or| 
e to talk. | 


| ne les mit en campagne. He only wanted 


un 


marchand, banquier 
qui doit y . 
keep u merchant's or banker*s books, + 
Tenir la caiſſe chez un tréſorier, ( rece- 
voir & payer Pargent pour hui. ) To keep a 
Er. I 
> Tenir la plume dans une compagnie, 
en tre le fecretaire. To be ſecretary to 4 


"> enir regiſtrede e choſe, 6 - 
 crire dans le livre , dans iftre. To key 


accompe of a thing , 20 write or ſer it 


il tient regifire de tout, (il remarque 


L enir compte d'une ſomme, ( paſſer 
une ſomme en compte) a — Fo 4. 
tow one a ſum in an accompt. | 

Je vous tiendrai compte de cette grace, 

| (jeticheraide la reconnoĩtre.) I all endea- 
vour to be thankful for or to acknowledge 


this favour. A 
TENIR , verb. neut. (etre attaché.) To hold, 
to hold faft, to be faſt, to be faſtened, to 


Vous uo ſauriez arracher ce clou, il tient 


[A trop. Tou cannot pull out that nail, it holds 
tiendrez-vous? Phat road will | 1 I 


Cela tient fort bien. That's very faſt. 
Tenir à de bons cloux. To be faftened with 
good ſtrong nails. . 
Sa chemile lui tient au dos. His hire flicks 
to his hack. | 
Sa maiſon tient à la mienne', ow 
joint la mienne. His houſe is contiguous to 


mine. | 
tient, (ileſt en) priſon pour ingt 


* * 


E 
l 
guintes. He is in limbo- or in priſon for 
ULCERS. ; SE 1 5 
pierreries tiennent, ou ſont en 
gage pour mille 6cus, Mis jewels arepawn'd 


or in pawn for a thouſand crowns. 


* C'eſt une affaire qui me tient au- cceur 
(dans laquelle je m'intrefle fort. } That's a 
thing which i take very much to heart, or 
that i am much concerned for, * + © 
Cela lui tient au cœur, il en a du reſ- 
ſentiment. That flicks to his ftomach, he 
„ 075 5 ee = BOISE FOG 

* Tenir a quelqu'un, lui etre attache par 


que lien dintérét, 


tied to one. 


que C] To flick , to be the matter, to 
binder , to be long of. | 
flicks. 

A quoi 


Il ne tint qu'3 deux cens mille cus, qu'il 


_ any. 


1a 

* wa ed thouſand crowns eo bring them 
into the 

S'il ne — quia cela, je ne ſerai pas des 


| demiers, If be all, if it only ſlicks 
there, ifthat will do, i ; chall not come abort 


It n'a tenu qu'a un cheveu. Ie was within 
a hair's breadth, or within the turn of a 
die. 

Le Roi voyant qu'il ne tenoit qu'au bien | 
que ce mariage ne ſe fit. The King / whack, 
| ving that the want of a portion was only} 

obfracle to that match. 

A quoi ce marche tient. il? 1. quel eſt le dit. 
ferent?) har s the e in that bar- 
gain? 

f ne tiendra pas & moi, (j jen e ale 
rai point d obſtacle. ) It won't be my fault , 
it won't be long of me. 

11 ne tient qu'a vous quela paixne ſe faſſe. 
'Ti is only long of you that the peace is not 


Il n'y a rien qui tienne , (Any a aucune 
\ pre 3 Padre puiſſe i m'empecher de la 
faire.) TIl do 2 

all that. 

L Tenir , ou tenit hon, tenir ſerme „ 
(réſiſter, ſe detendre. ) To hold or hold 
out, to and or Hand out ,' to refift or bear, 

Ce vaiſſeau ne ſauroit tenir ala mer. That 
ship cannot hold againſt the ſea, or cannot 
bear the ſea. 


all that , or no matter for 


Cette place ne peut pas tenir encore plus Cn 


de huit jours, That place cannot hold , or 
; hold out above eight days 1 ca 

Il a tenu bon quinze jours durant. He held 
it out a whole forenight. 

On ne peut pas tenir contre des forces i 
fuperieures. One cannot ſtand againſt forces 
. ſo much ſuperior. | 
I tint ferme juſqu au trolſieme aſſaut. He 

held it out till the third aſſault, 

Les nouvelles de cette annee ne tiennent 
point, ( ou varient ) d'un ordinaire a Ia 
tre. This years news do not hold, or vary » 
From one, poft to another. 
On ne peut tenir contre ſes prieres, (on 
ne peut refiſter. ) One cannot reſiſt his pra- 
vers, there's no reſiſting of his prayers , a 
man muſt need yield to his prayers. * 
Je ne ſaurois tenir contre les charmes de 
votre beaute. I cannot refit the charms of 
Jour beauty. 
Il ne tient point contre la raillerie ou con- 

tre la tee. He cannot bear a jeſt or a 

banter, | 
* Tenez bon, tenez ferme, (ne vous rela- 
chez pas, n'en 9 rien.) Stick to it, 
ll n'y a point de reſſentiment qui 
puiſſe tenir 8 No man can keep Wo 
anger or reſentment againſt him. 
| Gar Terur , ( demeyrer dans un certain 
tat.) To keep to remain, 
Ses cheveux ne tiennent point friſés. His 
hair don't keep in curl, 
Tes inſtrumens ne tiennent pas 3 
* inflruments don't keep in tune. 
enir, ( Ctre d' opinion.) To hold, 
of opinion, to think , to believe , to be. | 

Je tiens pour la negative. J am for the 
negative. 

Tenir, ètre compris dans un certain 
eſpace. ) To hold. 

ousvos meubles ne peuvent pas tenir 
dans cette chambre. This room cannot hold 
all your goods, | 

@> Tenir, (en parlant de certaines aſ- 
- ſemblges erde) 
to fit, 


TEN 7 


to be 


To be hops or held ,| 


iy. 


La foire de S. Germain tient au mois de 
Fevrier. The fair of St. Germains is kept 
in February. 

Pendant quele concile tenoit. During the 
time that the council was held. 


liament begins to fit, 
En tenir, (etre pris, etre _— ) 
To be caught. 
Jen tiens. I am caught. 
Il en tient le bon homme. The poor man is 
caught , pee or chouſed, 
f a bu plus que de raiſon, il en 
tient, He has taken his load, he is fuddled. 
TENIR, ſe tenir, verb. recip. (Sattacher, 
varr6ter a WA choſe.) To take or lay 
hold, to ho 
Ii ſe tint a une . He cook or Laid 
hold of a branch. 
I 8 tenoit à une corde. He held faſt by a 


rope 
Se tenir bien & cheval, (y etre 
ferme.) To fi faſt or well on horſeback. 

Se tenir mal a cheval. Vor co fir faſt or 
well on horſeback, 

de tenir, ( fe Gave 5 Carrbter A 

uelque choſe. )- To ep , to fand or 
flick to 4 thing. | 

Se tenir aux a arrht6es. To fand 
to the conditions agreed on. 

Je me tiens aux deciſions de VEgliſe. I 
keep LL or ſtick to thedeciſions of the 
urc 

Le criminel ſe tint far la negative. The 
| criminal flands upon the negative. 

Je m'y tiens , (en terme de jeu; je ſuis 
content des cartes que j'ai.) J ſtand. 

Setenir a ſon mot (n'avoic qu'un mot; en 


to have but one word. 
Se tenir a peu, ou A peu de choſe. To 


| ſtand upon a ſmall matter. | 


Il ſe tient a une vetille ſur un marché de 
cent mille Ecus. He ſtands upon a trifle in a 
in of a hundred thouſand crowns. 

Se tenir (etre, demeurer dans un 


Hand, to lie, 
>. Ou vous tenez-vous? Fhere do you keep? 
Se tenir dans ſa maiſon, To keep at home. 
Se tenir cache. To keep feinen , to incl 
cond, 
Tenez-vous la. Stay there. 
Je me tiens tous les matins dans ma cham- 


chamber , i never flir out of my chamber in 
a morning. 
Se tenir debout. To ſtand, or fland up. 
Se tenir loin. To fland afar off. 
8e * ſur ſes gardes. To fand upon one's 
ar 
1 tenir en embuſcade. To lie in ambush , | 
or in ambuſcado. | 
de tenir, loger, To lire. dwell, or 
lodge, 


dwells or lodges in ſuch a houſe. 
Il ſe * a Paris. He lives in Paris. 
de tenir (s empecher ) de faire _ 
que choſe. To hold or forbear doing 0 
thing, to keep one's ſelf from doing o 5 
2 Tenez-vous , demeurez en repos. 22 
quiet . 
de tenir (ſe croire, ſe reputer. ) To 
hold, think or account one's ſelf. 
Je me tiens heureux d avoir pu vous ſeryir. 
T hold or account myſelf happy in having been 


able to ſerve you, 


| I! ſe tient aſſuré de la vitaue, He haids 


1 


TEES © 


Le Parlement commence à tenir. The Par- 


fait de marché.) To ftand to one's word, 
certain lieu.) To keep to ſtay, to be, to 


bre. I keep , or i am every morning in my 


Il ſe tient dans une telle 3 He lives , | 


TE EN | 
or thinks him ſel he | 
ſumes * 00 E ay 2+ ah 

e ten, tenir; lant 
diser) N . 
Tenir, neut, 


2 Se tenir, etre joignant. To lie clofe 


together, to bes contiguous , to k 
ther, to hang one — anocher. oY | OM 


Nos maiſons ſe tiennent. Our houſes are 
contiguous, 
Des atomes qui ſe tiennent, Atoms that 
flick gr nf | 
Ces choſes ſemblent ſe tenir. Theſe * 
ſeem to hang one upon another. 
Les graces ſe tiennent toutes par la 
main. The graces go hand in hand together. 
l ſe tient les cotes de rire. He can- 
not hold his fides with Laughing „ he 1 851 * 
| fides with laughing. 
TENON , ſ. m. (bout d'une pidce de bajs 
qui entre « une mortaiſe.) Fnon, he ons the end 
of a rafter put into a mortiſe. 


#3 Tenons de montre, ou Thorloge, The 
Pp _ of a = or ow 
enon , (ſion ten Ny Ge. 
A firing len d a vine „&c. ) 
wenn rok i anneau 
ui en au canon of a 
TENOR, V. Tall. of Bod. rs 
NSION, etat de ce eſt tendu. 
A tenſion or 7 of nag * ) 
* Tenſion, (grande application d'eſ tit. 
Contention or great application of mi 
Tentant, te, adj. * donne cave.) 
Tempeing. 
TEN TA TEUR , adj. m. Ex. L'eſprit tenta- 


teur, oz le tentateur, ſ. m. (le Duable, } 
The tempter , the Devil. 


A tempeer. 

TENTATION , cf. (mouvement par le- 
quel on eſt porte à une choſe mauvaiſe, ou 
indifférente.) A temptation. 
TENTATIVE , ſ. f. ( effort pour eſſayet 


| 4 faire reutlir quelque e choſe, ) Actempe , 


al , effort. 

Faire Ca tentative , (en terme de 
Theologie. ) To make a probation-ſermon. 
TENTE, g. F. (from tendre , eſpece de pa- 

villon doat on ſe ſert a la guerre.) A tent , 
to encamp. 

FF Tente, petit rouleau de charpie qu'on 
5 dans une plaie. A tent, to put in wo- 
unds. 

Tents, ée, adj, Tempted , Ke. v. the 
Verb. | 

TENTER, verb. ad. ( flliciter au mal. ) To 
tempt or induce to evil. 

Le Diable tente les hommes. The Devil 
tempts men. 

On l'a tentè avec de Pargent. He was np: 
ted with money. 

enter (donner envie, faire. naitre 
le deſir.) To tempe, to ſet a gog ; to invite. 

enter, eſſayer. To ery or attempt. 

Tenter toutes les voies d accommodement. 
To try all means of accomodation. 


le combat.) To venture, to hazard the fight, 
to try the fortune of the war. 
'TENTURE, J. J. (certain nombre . 
ces de tapiſſerie, ) ) A ſuit of ha 475 . 
TENU , ue, adj. (from tenir.) lep, 
&c. V. the Verb. 
Tenn, ues adj. (obli 
choſe.) Bound, obliged. 
LA Tenu, (terme de Philoſophie, min- 
e.) E thin, ſlender. 


TENU - tems pendant 1 el une 
| A pen eembls 


* Tentateur , qui ſollicite ; a quelque choſe. 


Tenter la fortune du combat, ( hazarder 


4 faire quelque. 
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; Table; ) The weather is unſettled, 


 *TENUITE., 


| un fief, 


tze miſeries of his fellow-citizens. 


TEN 2.4.2. 
ſ " ET, 
Tune fone her GERD grow | 
2 23 4 greek conſonant without 
on. 
Tenue, aſliette ferme dꝰun homme 
Acheval. ) 4 = firm on horſeback. 


Tenue de plume , (la maniere de la 
-tenir en &crivant. ) The holdin 
Tenue 3 (stat d'une d'une 
old. 

Les eſprits foibles n'ont point de tenue 
There's no hold to be laid on weak minds. 
n fond de bonne, ou de mauvaife 
tenue, (en terme de mer; fond bon ou mau- 
-vais pour Vancrage.) Good or bad ancho- 
rage. 


* Le tems va point de eng. (u oft va 


5 one's pen. 


e ferme.) 


Un homme qui m'a point de tenue , 

reſolution , qui eſt inconſtant, incer- 

*. 4 fickle or uncertain man, a man of 

no certainty , not to be relied or depended . 
„ 

> Les Numides wont point de foi , ni 

de tenue. The Numidians have neither faith 


nor principles. 

"> Savez-vous ſes tenues , ou on U fe 
tient? 2 Do you know where he plies, or where 
he keeps ? 

TENUE T, adj. ( mince.) This, - 
J. (terme de Philoſophie : 
—_—= d'une choſe tenue.) Tenuity thin- 
neſs. 
TENURE, a ( redevance 1 mouvance 
dun tenement, &c. en terme 
de coutume. ) Tenure , manner of holdi 
a tenement , lands, or houſes, of Se hea 
land- lord. 
TERCET, V. Terſet. 
TEREBENTHINE , I. f. (reſine qui coule 
du tErebinthe, ) Turpentine. 
TEREBINTHE , ſ. m. (arbre reſineux, ) 


Ile tur i 
IERGETTE, ſ. f. (plaque de fer avec un 
verrou pour fermer des fenétres. 4 Ar | 
det for a caſement. 
TERGIVERSATEUR , f. n. ( qui W 
verſe.) A-shuffler or flinc r , a dodger. 


;TERGIVERSATION , /. F. (action de ter- 
giverſer. ) Tergiverſation , a 2 1 05 g or 
ching, a dodgery, a fletch or s ift. © 
ERGI BRSER, verb. neut. 1754 de Pa- 
ns: chicaner; fuir , dilayer.) To ap: Ig 
F. , to dodge, to uſe x 4 tches, to shift. 
ERIAQUE , V. Theriaque. 
TERME „J. m. (fin, borne des actions & 
des choſes qui ont quelque Etendue de 
1 ) Term, bound , thi, tad 
oal. 
2 terme de la vie. The term of life. | 
2 choſe a ſon terme. Every — has 
an en 


Le terme d'une courſe. The goal of a race. | 
Meztellus fut affez hardi pour oſer deman- 
der à Sylla „en plein Senat,, quel terme il 
mettoit à la miſere de ſes concitoyens? Me- 
tellus was ſo bold as to dare to ask Sylla in 
a full Senate, when he would put an end to 


Terme, (rapport, en terme de Phi- 


loſophie.) Term. 


Ex. Pere & fils ſont deux termes de rela- | 


tion, Father and ſon are tuo terms of ela. 
= 
Terme, tems prefix de payement. 
Time or term of time, day. 
Donner terme a quelqu un. To give one 
time for payment. 


71457 demaiſn e rere ang gune 


G Elle eſt pas & terme. She has not 


une cayale, ou une vache doit ——_— 54 
Time. 


IL Architecture qui ſoutiennent 


men that ſeem to bear up a building,” © I 
. > Terme, nn Tow, word, 
' 722 ems wed A terraſs or 


&c. The term of 


| 75m 


Lake?” 
-» 


Dans les termes où ils en &toient, As mat | 


— 


TER 


— 


Elle approche de ſon terme. She's near her 


time. 


gone 


que par- 
tie Tun batiment.) Supparters 7 of 


expreſſion, 
erme propre ou figure. 4 Pp , or F. 
gurative term , word, or 5 — 3 
Vous dites de bonnes e oſes, mais 
en mauvais termes. Fe ou Jpeak good change R 
but expreſs them ill. 

Il a parlé de vous en mauvais ter- 
mes, (il a mal parle de vous.) He has ſpoke | 
ill of you. 

Les termes , (les mts propees) dun ar, , 
an 
Termes de peinture. Terms of painting. 


Termes, (tat ou eſt une — 
, nog „ ſlate, paſs, — 


"Is + wy. en termes d accommodement. They 
are upon terms of accommodation. . 

En quels termes eſt cette affaire? In what | 
Kate, paſs , caſe or condition, is that buſi- 


nels? _ 
"Eve en pls fog hems, (avoir pre | 


terms, to have a ek. claim. 


ters or affairs flood betwixt them. 
Etre en termes d' amitie avec quel 

To be upon the foot o an friendship with one. 
Terme, (le Dieu 


les Payens.) Terminus. 


a, limited „Kc. V. Termine. 


co et bounds t0. N 


or finis n. 
F.. a terminé glorieuſement ſes jours. He 
has gloriouſly ended tus days. 
Terminer , (conclurre , e ) To 
end , determine or put an 
Terminer un end. To Lind » decermine 
or decide a difference, © 
TERMINER, ſeterminer , verb. A* .( a- 
chever.) To end or come to ant | 
avoir une te 
To end or 2 — 


| 
Se terminer , 


en parlant d'un mot. 
naboutira a rien, All that will come to no- 


TERN AIRE , adj. n. Ex, Le nombre ter- 
naire, ou ternaire, ſ. m. ( trois.) Ternion 
or ternary, the number of three. 

TERNE, vide ( we a point U'eclat, .) Dull, |, 
tar 


e's. | 
des bre f 


TERMIN AISON , . f. ( deßnence d'un 
7 mot.) Termination, or ending of a word. 
Termine , 6e , adj. Terminated , boun- | 
' To ſeek one | 
Mettre un batiment rez pied , , ret terte. 
To level a building with the ground. 
.&®> Mettre pied à terre, {deſcendre os 


TERMINER verb. act. ( mettre, donner 
des bornes, ) To terminate, bound « or limit 


Terminer , ( wchever, finir, ) To end ; 


end to, to decide. | 


4 


out cela ſe terminera a rien, ou 


* 


TERRASSE, F. f. (levse de terre 
promenade , ou pour le plaiſir de la vue 34 
terraſs or terraſs-walk. 


* 


EI 


rermes accontumds; Houſe-rene is paid ar | TERNES, C m. (terme de mice, ur 
the uſual times, or ter- days. nois en d. Ms” trea, fix, at dice, 
Terme; (loyer dv au on whom ter- Terni, ie; adj. Tarniched, dull.” 
_ ) Rene. | TERNIR „verb. ad. (1 rendre tains, 5 8 
ſon terme. To pay one's rents ©  perdre Peclat, t, obſcurcir,) To dull to dan 
2 Terme, (tems auquel une ſemme „ * nish. 


- Ternir leveduleurd; To alete whats, 

* Ternir, (noircir, obſcurcir ) ſa rEputa< : 
tion. To obſcure or blaſt one's reputttion . 
to caſt a blemish upon it. 


Lage tetnit la beauté. Age bring bean 


her time. to de 

- Une femme qui eſt k terme ( ou prete d'a a | TERNIK , fe er, ou recip. (p 

coucher. ) A woman ear her time. 2 ſoneclat,) To tarnish., rew du 

Un enfant qui-n pas venu à terme. A | propre; To decay, to 'be at es or oh ſens 

child born before i its time, 4 Aill-born or red, dans le ure. 

abortive c TERNISSURE }; fe Tarniching , dulling, 
Fa Termes , ( ſtatues hommes dans | TERRAIN , V. Terrein. ? 


nour la 


Terrafle , (toit d'une maiſon en 


. le 


(terme 


zee d'un ode. The frone of 4 lands 


* 
| Teras, te , adj, Two: thrown downg 
&c. V. Terrafl 


er. 


TERRASSER, verb. act. (jetter par terrede 
force. ) To throw or fling down , to throw 
on the gr ound, © 
* Terrafler , ( conſterner, faire perdre 
courage.) To caſt or pull dea, 10 diſ- 
courage, to damp one's | 
Terraſſer quelqu'un' 


pirits. |; 
hoes de raiſons ; 


(le convaincre en ſorte qu'il n'ait rien a r- 


pondre.. 


2 
77 


earth or 


ſ. f.( 


To non- plus one. 

erraſſer une muraille, (la ſoutenir 

3 amas de terre. ) To terraſs a wall, ta 
firengehen it =_ earth, to rampire it , 10 


Lk sR. 


terraſſes.) 4 terraſs-maker, _ 
TERRE, quatre 
— element ſec & froid, ): Earth. > 


; Land. 
"Te ge de la terre, The globe , or ball 


with earth, © : 
IR, ſ. m. (ouvrier qu füt der 15 


le plus peſant des 


1. ciel & la terre. Heaven and norths; 1 
Joncher la terre de fleurs. To firew the ; 
round with flowers, | 42 
Cent pieds ſous terre. A hundred oor 
under ground. 

Chercher N un par 1 mer & parterre. 


"ſea and land. þ 


as. To alight or light * 


"ant. que terre nous pourra porter > 


( auſſi loin que nous Pourrons aller, ) P. 4s 
as We. can 80. ; 
* L'homme n'eſt que terre ou qu un ver | 
| de terre. Man is but duſt or clay. 
Tant que terre, ady. 
beaucpup ; fort & ferme.) 
very muck , extremely. 
Nous boirons tant 1 terre. Fe a 


95 e 
toutly hard » 


drink floutly. 


releve-, on y a pris garde.) 


Cela n 


' Sepromenertant due terte To ala, 
10 walk. flo 


utly. 
'eff pas tombe- a terte, (on 12 
Tat did not 


fall to the ground, it me te wo | 


Votre argenteris 


books dull. 


ken. notice of. 
Terre, (p 
conſiderce felon fa pr vr ou ſon nh 


entexis ef ane; gh Earth 1 (and 16. ah , ſoils 3 


4 


* Y: 


Try 


— 


J's, IE 
Terre à degraiſſer. Fuller's eartl. 

Terre à potier. Porter's earth or A4. | 

Terre fertile ou ſterile, Fertile or barren! 
hn or ſoil... 

Labourer la terre. To plou he” che pes. 

Cultiver la terre. To till the ground. 

Les fruits de la terre. The ies of the 
.carth, | 
R ert piéce de terre, 4 piece of ground or 

Nd. 

Terre inculte. Untilled ground or land. 
Un baſtion de terre. A baſtion of earth. 
83 Vaiſſelle de terre. Earthen ware. 

la terre de promiſfion , la terre 

ſainte, (la Judee.) The land of promiſe , 
the holy land, Judea, _ 

1 5 LN (terre on Ton enſevelit les 
morts.) Ground, 

. Mettre en terre, (enſevelir, ) To lay in 

the ground, to bury. 

G5 Etre enterrẽ en terre ſainte, (dans 
une Egliſe ou dans un cimetiere. ) Tohave 
| chriſtian burial, | 

Terre, ( &tendue d'un 
Etat. ) Land, dominions , country. 

Pry en terre Etrangere. To be in a ftrange 
8 

Les terres de France, The lands or domi- 

- nions., of France, 

La terre ennemie. The enemy's coun 

Juſqu aux terres les plus reculces, 0 the 
: remoteſt countries. 

Terre, (domaine, fond dun heritage, ) 

Eftate, "Land „ 

Acheter une terre, To buy an eſtate. 

 Terreſubſtituce. An eſtate intailed. | 

Terre d'Epliſe , ou appartenante al Egliſe. 
- Charch-land. 

Vn homme niche en fonds de terre. Avaſt 

1 {cdte de la de la 

Terre, ic e la terre pres 
mer.) Coaſt or ſea-coaſt, the 5hore. 

Cotoyer la terre on ranger la terre, ou 
naviger terre à terre. To 2 along the co- 

aſt, to coaſt along 

Prendre terre, ( (border. ) To come ahore, 
to land. 
| Terre ferme , (le continent.) The | 
firm land , the continent. . 

1 Perdre terre , ( dans une riviere 4 

&c. etre dans un endroit fi creux qu'on ne 
eut y demeurer debout en touchant du 

pied au fond.) To go out one's depth;. 

Donner du nez en terre, (tomber 
fur ſon viſage. ) To fall upon one's face. 
Donner du nez en terre, ( ſuccomber | 
dans un deſſein.) To be fruſtrated or diſap-| 
pointed , to miſcarry or have ſucceſs , to 
amiſs one's aim. 


Terre, (les habitans de la terre, le 
monde.) arth , the world , men, every 
Jody. 


Toute la terre le fait, All the earth or 
world knows it. 
Il eft craint de toute la terre. He is fear'd 
z all the world. 
La teme; (les biens, & les plaiſirs de 
la vie préſente. ) * The earth , the world , 
#arthly goods or pleaſures. 
Vous aimez la terre. ou love the earth 
or the world, you are earthly minded. 
TERREAU, /. m. (fumier pourri & reduit 
en couche. ) Mould, wo 
. TERREIN , ſ. m. (eſpace de terre qu 'on 
5 ) Ground, # 
Diſputer le terrein. To diſpute the ground, 
Gagner du terrein. To gee ground. © 
a Lee armee tient un grand terrein. Their 


|TERRER,, fe tetrer , ver 


un pays, d'un 


ITERRNE,, ſ. f. ( vaiſſeau de terre.) An 
[ earthen pane 


TER TES 
Bon terrein pour bitir, Good ground to. 
build upon. 
Les Eſpagnols Etojent alors maitres du 
terrein a la cour de Rome, The 
wag the — hand at the court of 


3 Terre, ( terre Weg par rap- 
rt à certaines quali Ground or or fell 
ERRE-PLAIN, A _ terme de fortifica- 

tion.) Terraplain, a p — of earth. 

2 55 (ſe cacher 
ſous terre. ) To earth one's ſelf. 
Terreſtre, adj. (0 ebe. 9 la ter- 
re.) Terreftial, earthly. 

TERREUR , J. f- ( <pouvante , grande 

nation „a great 


crainte.) Terror » co 
fear or fright, 
Terreurpanique, crainte mal fondee. ) A 
22 terror, or fimply anick. 
ERREUX , ſe, adj. plain de terre, 2 
quidonne de la terreur. ) 


Earthly. 
' TERRIBLE , adj. ( 
Terrible, dreadful. fearful, diſmal. 
-* Terrible ; I {&tonnant I extraordinaire. ) 
| Terrible, flrange , wonderous , wonderfu 
Terriblement „ adv, (d'une maniere ter- 
rible.) Terribly, mightily , firangely „ won- 
drouſly , wonderfully. 

ld Took; — 43 R 

„(gran m. (qui eſt Seigneur 
de pluſieurs terres.) One . has a waſt 
eſtate in land, a landed man. 

TERRIER, . m. (trou dans la terre ou ſe 
retirent les lapins , les renards, &c.) A| 
burrow , where conies , foxes , &c. earth 
themſelves „a kennel, 

* Toux de renard qui 
toux mortelle.) A Church-yard cough. 
ERRIER, /. S ou papier terrier, adj. 
denombrement des terres „qui relevent | 
'unſiege.) Terrar , court- roll or land -· bool. 


} 


ui mene an terrier 7 


| 


TERRINEE,, # . (plein une tecrine.) 47 
earthen pan 

TERRIR, ork. neut. (il le dit des tortues | 
2 viennent faire leurs ceufs à terre.) 70 


ay one's eggs on earth , ſpeaking of a tor- 
toiſe. x ; 


N 


TESTAMENT , 


oF . TE T 
6 
2. fa derniere volonts, 2 
I eee will 


Teſtament holographe. 
all with the ee, s 8 N 
Pana (eu de vive voix. ) 
A nuncu ative * , or by word of mouth, 
bagy pe le nouveau Teſtament, 
7 5 ſaintes Ecritures.) The old and new 
raven; the holy Writ. 
Tea ie adj. x concerne le tel. 
tament. Ex. N Co 
4 by vill. 0 vi 
exccuteur e. The execs 
tor of a will. | 


TESTARD, v. Terard, 

TESTATEUR, f. m. (4 fait e teſts 
ment.) Teflator. | 

TESTATRICE,, /. ,. (celle * fait un 
teftament. Teflatriz. 

TESTE, V. Tete. 

TESTER, , verb. neut. (faire fon teſtament.) 
To make one's will. | 

ll eſt mort ſans teſter. He died in- 


teflate , or without making his will. 


TESTICULE, f. n. Ake. double de 


animal qui ſert ala ) n 
cod or flone, | 
TESTIERE, v. Teer 
TESTIFIER, } 4 Temoign 
Teftigusou T ne, R bur: 
— Udsbud , oddſniggers, uddsbud- 
ikins. 


Teſtimonial, le, adj. ( qui rend tEmois 
gnage.) Teſtimonial. f 

Preuve teſtimoniale, (ou par témoins.) 
A teflimonial proof, a proof by by witneſſes. 

Lettres teſtimoniales, ou Teſtimoniales, 
fe f. ( certificat qu un ee donne a un 
Ecclefiaſtique. ) A teſtimonial. 
TESTON ,. ſ. m. ( ancienne monnoie de 
France.) Tefloon , an old filver coin. 
TESTONNER t, verb. af. { friſer,, ac- 
| OR les cheveux, ) To frixzle the 

ir 

+ oP Today gas 5 (ie maltraitet 
à coups de main.) To cuff one. 
TESTU, v. Tetu. ; 


@X Terrir, ( e terre, en terme TET, ,. m. ( crane.) A ſeull. 
* mer.) To lan 2 Go Tet, (piece d'un pot de terre, ) 
TERRITOIRE , etendue d'une Porsheard, 
Seigneurie ou Fl . . diction.) Terri- TETARD, ſ. 1. inſeQe noir. ) Bull-headg 
tory, Juriſdiflion. [ a little black water · vermine. | 
1 bas territoire, ce monde. This) TETASSE „J. A. (gros nt pe We 
world, | A ſu wagging breaſt or du 


FERRO n. (terre confider6e par T 
rapport à I Agriculture. ) Ground, ſoil. 
Vice de terroir. A country way” | 
TERROT, ſ. m. (les jardiniers pronon- 
cent ainſi ie mot de terreau.) Mould. | 

TERSET, ſ. m. (terme poetique. Trois 
vers qui font lies ou qui marcheat enſem- 
ble.) Tiercet, 4 flaff of three verſes. 

TERTRE, ſ. m. (Eminence de terre.) 4 
hill or little hill, or riſing ground. 

TES. The plural of Ton , A, Ta, Thy. 

TESSON, V. Taiſon. ; 

TEST, Y, Tet. 

TEST , ſ. m. ferment its teſt, 4 qu? 'on a 
exige quelqueſois des Catholiques Ro- 
mains en Angleterre, pour les reconnol- 
tre, & les deſarmer en cas de danger.) 
Teft, the oath impoſed upon Popish Re- 
cuſants. 

TESTACEE, adj. (eouvert d'une Ecaille 
dure & forte. )- Teflaceous, 

Poiſſon 25. nee fl „ 45 


ö 


army takes up 4 great deal of ground, 4 


u., & 


1 


ue. 
TET 2. ou tète, ſ. f. (chef, — de Tanks 
mal.) Head, f pate, I noddle. | 
Le ſommet de la Lette. he top of the head, 
La tete d'un homme, d'un cheval, d'un 
From The head of a man, a horſe, or a 
„ 
Trancher la tate à quelqu'un. To cut of 
one *s head, to behead him, © 
* | 11 a bien des chambres à louer dans 
ſa tete, ou il a la tote mal timbree, os il 
eſt left à la tete, ou il a un coup de 
hache a la tete. He is crack-brained , he 
has a confounded knock on the head , he 
is ſoft-headed , he is a shittle pate. 
„il a des affaires par deſſus la tete,, (il 


eſt accable d' affaires.) He his full of buſi- 


neſs., he has more buſineſs than he can 
turn his hands to. 

l y va de cul & de tẽte comme une 
corneille qui abbat des noix, (il s em- 
ploie de toutes ſes forces & avec ardeur.) 
He does it with might and main, he is 


very earnefl ot cager upon the matter. 


g 2 I ſe jette a la 


rer 


Efe ſe jetta à fa tits, eee 


Aut. ) She threw herſelf ico his arms 


| He intrudes upon every body. _ 
Te jetter u tote Ia premiere dans ue 
e (Ventreprendce , s engager incon- 
 iderement. ) To underegke a thing hand 
— » headily , rashly. or inconfide- 
7 
La tte me tourne, V. Tourner. 
La tète me fend , * un très- gr 
mal de dete /) My lead is Tear to e 
in two. ner 
.** Crier à pleine tete, ou à tue⸗ tete, 
 (crier detoute fa-force. ) To cry out aloud, 
3 „ te à de quel 
ompre la tete elqu'un. e 
_— Fen im 2 wn fe mule 


to troub oe mw 
_— CODES : 


_ * Se rompre, ſe caſſer la tet 1. | 


choſe, (S appliquer avec un 

grand travail 8 {oy To put one's brains 
upon the rack about a thing.” * 

fete, ( repreſentation une tete 

aine par un peintre, par un ſculp- 

teur, &c.) A. hea » painted , carved, &c. 

Vin qui donne a la tte ou dans la 
tete, ye, porte ou qui monte a la tte, 
vin qui eſt du caſſe · tẽte, ou du vrai caſſe- 
tete, (du vin gros & fumeux.) Strong, 
head) wine. 

ete, (vie.) Head, neck, life. 

Es. Haber ſa tète pour le ſervice d'un 
homme. To venture one's head, neck „ or 
** » to ſerve à man. | 

e de cette place a colite bien des 
| tetes, The ta 
many a man's life, - 
„ 7 6 on Mew dos tees caſſces, There 

.was many à head broke. 

27 Perdre fa tete ſur un &chaffaut, To loſe 
one's head upon a ſcaffold , to be beheaded. 

* Tete, (une perſonne, )* Head , a per- 
fon , 4 man. 

Les Tetes couronnees. Crowned Heads, 

Il n'y a tete- d'hommes qui oſe entre- 
prendre de le faire. There's no man that 
dares undertake to do it. 

3 Autant de tetes , autant Gopinions, 

So many men, ſo many. minds, 

Ki er tant par tète, (ou pour chaque 
onne. ) To pay o much a head , ſo 
ph or ſo much a piece. 

Faire quelque chi de fa tee, ( ſans 
le conſeil Cautrui, ) To do a thing of one's 
own head. 

* Tete, (la premiere place, le premier 
rang, ns un corps politique oz militaire.) 
ead, front, or firſt rank of a body 
politick. or military. 
45 tete du Clerge, Ae the head of the 
rgy. 
Ala tete du Parlement. 4 the head of 
the Parliament. 

Marcher a la tete de lame. To mack 
at the head of the a 
Un Regimerit qui eſt A la 1 tate de tout. 
A Regiment that is at the head of all. 

© > Tourner tete a Vennemi. To face 
the enemy, to turn head to the ene 
Donner tete baifſee ſur Tennemi , fon- 
dre ſur Pennemi bruſquement & coura- 
ee ) To fall head long, co fall 

eſperately or furiouſly , upon the enemy. 
Avoir Vennemi entete & en queue. 
To have the enemy front and rear, 


12 Teéte, (ſommet des arbres, de cer- 


Pk 


e de tout le monde. | 


II 


| met full-but , or fats w foes. : 


of that place has coft | 


ones head , 


ſe ome — 


TE 1 \ 
Bd The done, 4 root wal 


on «ors le cl. &c.) Caput mortuum. 


rde & tete, adv, (ſeul à ſeul.) 
Face to face, cheek by joul. | ö 


Ils boivent tete à tete au cabaret. They 
drink together cheek, by joul , or face to 


Face, in the tavern. 
Ils conferent ts a tete. They lay their 

heads to gether. 
[TETE A TETE , 12 occaſion on deux 
perſonnes ſont ſe 1.94 private con- 


ver ſation between dg TR 
Avoir un tete à tete avec une maitreſle. 
To have a private convyrſarigs with "er 
miſtreſs. 
Troubler un tete a thte, To di furk, a SL 
vate converſation , to be.a trouble-feaft, 
Tete pour tete , \ady, (en preſence 


Ils ſe rencontrerent tete pour tate, They 


1 Avoir la tete pres du bonnet , (etre 
prompt, 0s colers.) To be haſty or fat 

T Ce ſont deux. tetes dans un bonnet, 
(is ſont toujours d'un meme ſentiment. ) 

f They piſs through one os they. hang 
both together. 

Ps 3s tit, 1˙¹ „ la fan- 

„Pate 3 „ brains , 

fancy , Fre 42 1 

Se mettre des chimeres dans la tete. To 
put chimeras into one's head A to trouble 


pate, noddle , brains, or 
fancy with chimere's , to fancy firange chi- 


mera s. 
Se remplir la täte de ſottiſes. 21 
. head , noddle, or brains, with 


ut vint une fantaiſie en thte, The fancy] 


took him in the crown or in the pate. 


| Il seſt mis en tete qu on le raille, He 


| fancies he is jeer'd. 

Il lui faut mettre en töte cet homme- 
la, (il faut lui oppoler cet 1 ) 
Fe muſt ſet that man againſt him. 

»Tenir tete ou faire tete à quelqu un, 
(Soppoſer & lui , lui refiſter , ne lui point 
07 7 To cope with one , to oppoſe or 
re 
* f Laver bien ha 1— f « quelquiun, (lui 
faire une verte reprimande.) To chide , 
check, or rebuke one ſoundly, to make 
him a Sharp reprimand , to rattle him = 


ſome tune, to read him 4 ledure , * 
ſchool him, 
P. A laver la te an dae is ton 


more, on wy pe = fa. leſſive. P. To 
reprove a fool is bur left Labour. 1 
Aller par-tout la tete | ley6e, 
ment, ſans craindre 
go about boldly , bare-fa 
an fear. 
Il ne Gait on donner de la tete, (u 
que faire oz que devenit.) 3 
nor know bag xr" FT to turn i 
2 
Ces ſe vouloir donner de la tete 


contre le mur, ( Geſt une entrepriſe im- 
poſſible.) This is ſwimming againſt the 
Kraam, one had as good * head] T 
azainſt a wall. 


+ Aer 60 ans. far a they, (avoir 


| foixante ans.) To be 6a years 08d 50 be 
taines plantes, ) Head top of erees, and 1 paſt threeſcore, 


Pun de Fautre. 85 Full- bur, face to face. 


| 


| 


1 uatrieme e d'un 
4 Tres e 8 Herod the Te. 


e ns ca dure 


"[TETTE 1175 


TETUE 


1 


— 


TET TEU yas 


* Avoirde la tete , (@tre-opiniitre oz ca- 
jeloux.} To be headftrong dec, Hob 
| rn , wilfi I or_ob/linate,” © '_ 

* Ayair de la tete, du ſens o du 
ment.) To "hove ſenſe, MINERS! ot 
cretion. 

* Une forte ou une ſage tete, . 
tete, 5 hb ls 
tete, I yes qui a beaucoup de juge- 


ment.) A good head-piece , a man of great 
WG 4 . a wiſe man. : 

.gir de téte, jouer de téte, payer de 
tte, faire un coup on 
7855 avec prudence. ou avec jugement. } 

act with prudence , wiſdom., or diſcre- 
wor Far ew one $ wiſdom ) et . 
or judgment; 

* Une tate folle „ une tte vette, une 
tete Ecervelde' ou ſans cetvelle , uns tète 
a Levent, une teète de linote os de girouẽt · 
te, ( brows ſans jugement , eſprit frivole 


& alin cy ee or hare-brained 


2 a challow-brains. 
15 Une . t un lourdaut.) 4 block 
head , a logger-head., a: dunce, '. 

* Un homme qui n'a point de tie, (ou 
de reſolution. ) 4 man of no reſolution. 


Tete de more, (enterme de mera 
bloc, ou choquet.) A "knight or ock. 
Tete-bleu., interj. (on ſerment. ) * 
125 5 zookers , udsbudikins. _ 
melle,) To. ſuck. 
Donner à t&er, To give 40 , to Kaus 
TE TIERE, ſ. ,. ory de la bride qu'on 


met autour de la töte dun cheval. ) The 
head-ftall of a U 

&> Tetiere , (coëſfe de toile d enſant 
nouveau n.) A / for a new-borg 


. (expuchon 8 


TETIN, ſ. m. (le bout de la mammelle 
des hommes & femmes. ) The 1 

TETINE , f. = . d'une vache, 

truie, dune An udder or teat. 
Fa Tetine » fur une  cuiraſſe, ) x 
A bunch. ; 

TETIQUE, = interj, 


quienne , ſermens 
3 des payſans.) Usbuds 2 U 


TETON, ſ. n. ( mammelle de femme.) 
Breafl, a women's breaſt. 
TETONNIERE , ſ. f. (ornement de den- 
— , de mouſleline , de toile de Cambray, 
que les femmes mettent ſur leur got« 
\ Modeſty, modęſty- bit, or boſom-bie. 
TETRAGO E, adj, 8 9 
Tetragonal , quadrangular | 
TETRARQUE , +. — ( Gouverneur de la 
) Tetrarch, 


rar ch. 


bestes.) ceat or dug 


ITU ue, adj. (from tete, opinidtre.) 
; 4 2 „ witful . 


Erb, J. m. un enfant thu, A wilful oe 


H "i 
adm 


bbo 
. 7 (fille on femme tétue.) 4 


U. Ef or woman. 


held m , or i was filent, 


TEUT NI UE , adj. (Germanique. ) Tew 


tonick , belonging to Germany. 
1 Orr Teutomque Tra dechu ; mais 


des coups de tete , 


. bello ebe, on chevelure.) 4 
5 of 
81 bg. 


taire. Ex. Je me ſuis teu, 1 


— Tn —U— —— ñ — — C— — 


| 
1 j 
ö ( 
1 
| 
[ 
if 
þ 
| 
1 
30 
i 
i 
1 
i" 
lj 
| 
1 
1 
1 
| 
4 l. 
1 
1 
i 


” 
— . 
— 
of — —— I OA Gr 2 2 


51 
le grand Maitre de cet Ordre tient encore 
un rang diſtingue dans Empire, The Teu- 
tonick Order is very much raged but 
- the. great Maſter of that Order holds ſtill 
-,« diſtigguished rank in the Empire. | 
TEXTE, ſ. m. (propres paroles d'un au- 
theur.) Text, an author's own words. 
Texte, ( paſſage de VEcriture qui fait le 
- Fujet d'un ſermon.) Text, the ſubject of a 
: ſermon. drawn out of the holy writ. | 
Petit texte, (caractere d'Imprime- 
rie.) Brevier , or breviary. | 
TEXTUAIRE , F. mn. (Cours de Droit im- 
prime ſans aucune gloſe.) Textuary', 'a 
- Law-Book Wen 4” comment upon it. 
R. Th is 
: feng . 5 12 
THE, 40 n. ( feuille deſſech6e d'un arbriſ- 
ſeau des Indes orientales, ou la boiſſon 
5 15 fait avec cette feuille.) Tea, 
THEATINS, ſ. n. (Ordre de Religieux.) 
Theatins , a ſort of Religious Order. 
THEATINE, f. f. (Religieuſe de cet Or- 
dre.) A Theatine Vun. LS. 
Theatral, le, adj. ( qui tient du theatre.) 
| Theatral, of or belonging to the ſtage. 
THEATRE, ſ. n. (lieu Cleve, ou Fon 
repreſente des comedies , des tragedies , 
des opera, &c.) Stage, theatre, play- 
uſe. 3 E 
Un beau theatre, A. fine ffage. 
Ouvrir le thEatre, (jour quelque piece.) 
- To open the flage, e 7 5 
Ecrire pour le theatre. To write for the 
Hage, to write plays. | 
| Theatre, (lieu deſtiné pour repré- 
ſenter des ſpectacles publics.) Theater, 
play-houſe.  _T REI | 
Le theatre de Pompèe parmiles Romains. 
Pompey's ileatre among the Romans. 
Les comediens ont fait batir un nouveau 
theitce.. The 


houſe, 


44 


pronounced in French like 4 


players have built a new play- 


piece de theatre , (une comédie, 


on une tragedie. ) A play , a comedy, or 
tragedy. DP TE” f 
ll n'entend yon le theatre, (-ou les 
rEgles de la poëſie dramatique, ) He is 
not acquinted with the flage. | 
| Le thEatre de Corneille, ( recueil 
des pigces de theatre de ce Poete. ) Cor- 
nellle's plays. 5 35 
* Les Pays-has ſont le théatre de la 
guerre. The low Countries are the ſcene, 
or ſeat of the war. 1 
THEME, ſ. m. (ce qu on donne aux &co- 
Lers a traduire d'une langue en une autre.) 
An exerciſe. | 7 
G3 Theme 'Y ö 
mon.) A theme , or text. + | 
Theme celefte , (horoſcope.) Ce- 
Zeſtial theme , horoſcope, nativity. | 
 'FHEMIS, ſ. f. ( Deefie de la Juſtice, la 
Juſtice , les Loix.) Themis, Juſtice, Law. 
THEOCRATIE, /. f. (Etat gouverne par 
la volonte de Dieu ſeul.) Theocracy, 
Theocratique , adj, Tleocratical. 
THEOGONIE., ſ. F. { gen&alogie des 
Dieux de la fable.) Theogony , the ge- 
neration of the Gods. 4 
Theologal , le, adj. (tegme dogmati- 
gue.) Divine. . ITE 
Ex. Les trois vertus theEologales, The 
three divine uirtucs. | - 
THEOLOGAL.,'f. m. (DoReur en Theo- 
logie dans un Chapitre.) 4 Doctor of Di- 
vinity, Prebend of Cathedral, N 


(texte, ſujet d'un ſer- 


* 


F TEX THE YF 


| | cher.) Divinity, or Theology, 
. &F Theologie , (claſſe ou lon enſeigne | TIED 


logie. 
| The 


les anciens. ) 


| THURIFERAIRE,, ſ. m. (terme d'Egliſe; 
acolyte on clerc qui porte l' encenſoir.) 
riferary. 


convulſive motion, a conyulfive fit. 


T 
logal.) 4 Prebend beftowed upon none but 


Door of Divinity. 
THEOLOGIE , f. m. (ſcience qui a 
& les choſes que Dieu a reydlges 


HE TIC 


ö 

4 
: E { 
pour 


la Théologie.) 4 divinity- ſchool. 
THEOLOGIEN, ſ. m. 105 fait la Theo- 
) A Divine, or Theologian. © 
ologique , adj. ( qui concerne la Theo- 
logie.) Theological , of ' divinity, 
heologiquement , adv, (en Theologien,) 
| Theologica ow” EE. 1 5 85 
THEOREME, ſ. n. (propoſition dune 
verite qui ſe peut dẽmontrer.) Theorem , 
4 pro ofition of undonbted truth. | 
: EORIE 


E, . f. ( ſpeculation, connoiſ- 
| fance qui ne paſſe pas à la pratique. ) 


Theory , ſpeculation. 
_ Theorique , adj. (qui regarde la theo- 
rie. u ; theorick , ſgęculative. 
THERAPEUTIQUE , /. f. (partie de la 
Medecine qui enſeigne a guerir les mala- 
dies.) Th 
ca her 1 8 "Polk a 
iacal, le, adj. ( qui a la vertu de 
la theriaque. W „ 
du medici- 


THERIA » ſ. f. (compoſition 

nale.) Treacle, _. | ME 
THERMES, ſ. m. ( bains chauds parmi 

erme , hot baths, baths of 

| the ancients, © 979 5 
THERMOMETRE, ſ. f. 
re dans lequel eſt enfermèe une liqueur 
ö 3 en montant & deſcendant marque les 

ifférens degres de chaud & de froid. ) 

Thermometer , a weather-glaſs. | 


to hoard or heap up riches, treaſures. 


laquelle on diſcourt, ) Theſis , a general 
argument, or poſition. | 
"Theſe , ( feuille imprimee qui con- 
tient pluſieurs propoſitions ſur quelque 
| ſcience.) 4 e. e ; 

lbeſe, (la diſpute des theſes.) 4 


' diſputation. | 
| *N vouloit ſoutenir ſa theſe, 0 ou ce qu'il 
© avoit avance.) He reſolved to ſtand it out, 
he reſolved to maintain his aſſertion. 
THON, ſ. m. (gros poiſſon de meg.) Tun- 
ny, a ſort of les fiab. | 
THONNINE , ſ. f. (chair de thon. ) Tunny, 
the flesh of a tunny. 
THRESOR, &c. V. Treſor, &c. 
THRONE, V, Trone. 


THYM ſ. m. (petite plante odoriferante,) 
Thyme, a ſort of ſweet herb. ; 


THYRSE , ,. n, (baton ou javelot de Bac- | 


chus & des Bacchantes entoure de pampre 
& de lierre. ) Thyrſe , Bacchus's javelin 
wrapt with . and ivy. SF 
| TIARE, F. f. (eſpece de bonnet parmi les 
anciens Perſes.) Tiara, a round ornament 
for the head, ſomething like a mitre or 
crown , worn by the ancient Perſians. 
La tiare, (on la triple couronne) du Pa- 
e. The tiara, or the Pope's triple crown, 
TIC, ſ. m. (maladie de ** The tick, 
a kind of diſeaſe amangſt horſes. + 
lic, (mouvement convulſif.) 4 


— 4 


| 


erapeutick , the art of curing diſ-| 


(tuyau de ver-| 


THESAURISER , verb. neut. ( Amaſſer | 
des treſors. ) To theſauriſe , to treaſure up, 


THESE , /. f. (propoſition , queſtion ſur | 


| TIERS, ſ. n. (troifieme perſonne. 


indeclir able les , | expriment un 
on choc reitere. ) Tick tack, 
75 Ticté, Ce, adj. ( 

de fleuriſte.) Spec 


" * 4 
* * 


* 


KARE terms 
Es. Une fleur tictee. A ſpeckled flower, 


E, adj. (qui eſt entre chaud & froid, 
en pou des Iiqueurs.) Luke- warm. 
| * Ticde , (non t, qui manque d*at- 
deur.) Luke · warm, cold and ſlack,indifſerent, 
Tiedement, ads. (avec indifférence.) 
Cold „ with indifference. ' "I 
\ tiede.) Luke-warmneſs, | . 


- 


* Tiedeur, (manque d'ardeur , indiffe- 
br Luke-warmneſs , indifferency , col -· 
| dneſs. ; 
TIEDIR, verb. neut. ( devenir tiéde.) To 
cool, to grow luke- warm. 5 
TIEN, tienne, ( pronom poſſeſſif relatif 
5 la ſeconde AY nou finguliere. ) Thine, 
thy own. . FS: 5 
TIEN, ſ. n. (le bien qui t appartient.) Thy _ 
own. * | : 
l es tiens , (tes proches, tes parens- 
Thy own , thy 2 — relations. ? 
TIEN, from the verb tenir, V. Tenir, 
TIERCE, V. Tiers. . 
Tierce , ée, adj. from tiercer. Trifal« 
lowed , ploughed , or tilled a third tine. 
&> Tierce, (terme de blaſon.) Divided 
into three parts. „o 
TIERCE , J. f. ( une des heures canoniales.) 
Tierce, one of the canonical hours. 
Tierce, ( certaine conſonance en mu- 
ſique.) A tercet or third, in muſick. 
fieree, (en terme d' eſerime. ) Tierce, 
in fencing. | 8 5 
> Tierce, ( trois cartes de meme cou- 


leur qui ſe ſuivent au piquet. ) A tierce , at 
picket. 6; | 


&> Tierce, (terme d'Imprimeur trot 
ſieme Epreuve. ) A ſecond reviſe , amongſt 
? 3 0 1 4 25 
ri erce, (la ſoixantiéme partie d'une 

ſeconde, en mathe matiques.) A chird , the 
ſixtieth part of a ſecond in mathematicks. 


TIERCELET, ſ. n. (le mile de quelques 


oiſeaux de proie. ) Taſſel, tiercel, or tercel., 


dy 
Tiercement , ady. ( en troiſfteme lieu, } 
Thirdly, in the third place. 3 01 


TIERCER , verb. 4. ( donner aux terres lx 
troiſieme fagon. ) To tertiate, to turn the 


the male ofa hawk. 


TIERCEMENT , ſ. m. ( augmentation 
prix d'un tiers.) Tertiating, or enhancing 
price by a third part. | 


” 


- | plough , or till the third time, to trifallom. 


Tiercer la vigne. To dig about a vine the. 
third time. Sg | : 
TIERCER, verb. neut. ( hauſſer d'un tiers 
le prix d'une choſe dans une enchere.)To cer 
tiate, to enhance the price by a third parte 
TIERS, tierce , adj. ( troifieme. ) Third, 
Le tiers Etat. The third Eſtate. 
La tierce partie. The ehird part. 282 
Fievre tierce, ( qui prend de deux 
jours Pun. ) A tertian ague. Ahh 
)4 third 
perſon. 8 | ; 
Que n'etes-vous en tiers avec nous deux? 
Why don't you make a third with us two? 
* Le tiers & le quart, (tout le monde.) 
Every body, all the world. TOE 
Tiers, ( troifieme partie.) Third part. 
riers de vin, ( troifieme partie d'un 
muid.) A tierce of wine, a third part of a pipe. 
TIERSET F ou ee 1 Y; e ; 
TIGE, /. f. (partie de la plante qui porte 
les ſeuilles. ) Stalk, blade » ſtem , or Shank 


EHEQLEOGALE', f. F. (charge de Theo- 


4 


TIC & TAC, ou TIC & TOC, ( termes 


| of a plant, 


47: i 
La tige, on le un e 
. 9 S 


la tige , oz jambs: Tune bone The | 


es 4 boot. 
Ta ae har d'un chandelier. The Shank hi 
'@ candle/#i 


illa ON: 
iner d'une clef. The shank fo] 


| , (race, famille. ) Stock , head f| 
a oP or family. 
11 &c. V. 
accordingly. 
TIGRE, ſ. m. (bete feroce. )4 eiger. 
2 4c ini un vrai tigre, (un homme 
able.) 4 So a cruel man. 
HERR SSE „ FF (e du tigre.) 4 U. 
gooſe s „ 4 ohe 


ei 
elle, ( ( femme qui maltraite fes 
amans. 0 on ſs, 'a cruel miſtreſs. 

TIL, V. Tilleau. 

| TILLAC, ſ. m. ( lepremier pont d'un vat 
ſeau. ) Deck. | 


eigne , end; ies derivatives 
4. 


* 


TILLE., ſ. f. ( 6corce de jeune tlleul. ) The 


linden- tre. | 
0 6 alot, tilleul ou til » f.m. (one 
dbarbre.) A linden-eree. | 
TILLET, „J. n. ( billet qu'un Libraire en- 
voie à un autre pour avoir de la marchandi- 
ſe.) 4 bookſeller's note. | 
TILLEUL, oz Tillot, V. Tilleau. 
TIMBALE, &c. V. Tymbale, &c. | 
TIMBRE , /. n. ( cloche d'une — ) 
Bell, a clock-bell. 
Timbre, (terme de blaſon , tout ce 
ni ſe met ſur Vecu , comme caſque , cou- 


rind of 0 


'TILLEA 


ronne, mitre , &c.) The helmet , cref of Th 


coat of arms. 
Le vin lui donne dans le timbre , ou 
la tete. The wine gets up into his noddle. 
ale timbre un peu fele, (il eſt un 
peu fou.) His brains are a little crack'd, hel. 
15 4 litele crack-brained. 

63 Timbre, marque du Roi ſur le pa- 
pier & {ur le parchemin, The lamp upon 
Paper and parchment. 

Timhré, ée, adj. Crefted , &c. V. Timbre. 
* Avoir le cerveau bien timbre ,.{ avoir} 
du bon ſens.) To be a good head-piece. 

Tu ale cerveau mal timbre, il eſt un 
| fou. Be is « litele crack-brained, he has | 


t shallow brains. 


TIMBRER, verb. ad. (terme de blaſon 51 


accompagner d'un timbre.) To creſt. 
l imbrer le papier ou le parchemin, 
le mar quer avec la marque du Roi. To ſtamp 
Hh per or parchment, © 
MBREUR, /. . (celui qui timbre le pa- 
pier ou le parchemin, ) Stamper , he that is 
_ eppointed by authority to lamp the paper and 
archment 1 uſed for Zu. | 
TIMIDE , adj, ( craintif, peureux. ) Fear- 
"fil, ti morous, timour ſome, Laasfea, D. timid. 
Les femmes ſont timides. r are fear- 
ful or timorous. . 
Un enfant timide. A bashful child, 

Un conſeil timide. 4 cautious ad- 
vice. | 
2 Une Equits timide. 4 tender 
Timidement, adv. (avec tumidite, 97 

1115 ft fully. 

DITE 2 *. ( qualite 46 wok quiet | 
timide. ) Fear, are 5 Fearfulneſs , 
. timidity, bashfulneſs. 

Une grande timidité. 4 
Fearfulneſs, or bashfulneſs. 

Donner de la timidite a un enfant. To make | 
# child * , timorous, ox bashful, 


wity, 


great timidity , 


| 


la ige dune colomne. The Shaft of | 


m | 


3 IM TIR 
TIMON me (piece de bois longue & droite 
du — d'un — The beam 
of a cart or wain. 
- Letimon d un catoſſe. The pole ef acdath. | 
Lever le timon pour mettre le caroſſe. dans 
la remiſe. To put up the pole, 20 fun ale 
coach into the coach-houſe. 
Timon, . dun vaiſſeau, The 
helm of a ship. 
* Prendre le timon, oz le wenden 
des affaires. To fie ar the helm, to take Me | 
rovernment of affairs upon one's. ſelf. . 
ONIER, ſ. u. ( nn, qui tient le | 
timon. ) Steerſman. 
Timonier , po OW Nuh au timon 1 
V. Limonier. Fheel-horſe, 
TIMORE, &e, adj. (penetre Gune- erainte | 
_—_— Goffenſer Dieu.) pay iow fearful, 
ulous, | 


MPAN, . Tympan , and its derivatives| 


accordingly. 
FINE, ( eee de ene) Tub, an 


Tier +, ſ. m. (ale commune on man- 
ent les domeſtiques. ) A: conmonhell for 


ervants to eat in. 


INE T TE, f. f. (petite e cuve; 4 with | 


ears. 5 

Er MES. 4 perſon of ho verb Tear 5 * 

enir. 

TINS, tint, tintes, tinrent, Med. 

TINTAMARRE, ſ. m. (grand bruit. ) 4 
noiſe, a  chendring noiſe, a buftle, or 1 

| burly, D a tintamar, * 

TINTE, V. Teint. 

TINTEMENT , J. n. ( bruit A la clocks 
qui tinte.) The ting , or tingling of a bell. 

Tintement , bourdonnement d'oreille. 4 

. eingling , or noiſe in the ear. © 

TINTER, verb. add. ( faire ſonner lente- 
ment une cloche.) To coll a bell. 5 

Tinter le ſermon, ( avertir par le ſon 
de la cloche que le ſermon va commencer. ) 
To ting the ſermon- bell. 

TINTER, verb. neut..( rendre un ſon clair 
comme font. les cloches., les metaux , les 
verres.) To eingle, or jingle. ' 

Les oreilles me tintent. My. ears rngle, 

TINTIN, /. m. Jingling. - 

1515 Le tintin des verres. The jingling of | 
laſſes. | 

INTOUIN, . m. (tintement) @orcill A 

ringling or noiſe i in one's cars. 

* f Avoir du tintouin dans les oreilles | 
ep lein de ſouci, d'inquietude, ) To be 
ed „or cares. 

Tiguk. J. 7 
ſort of vermin. 

TIQUER, verb. neut. Ex. Un cheval qui 
tique, 4 hui 4 letic, A horſe that e 


the tick 
3 EUR, 5 m. ( 4 quis le.tic, )| / 
fan T Tuer, Es, Une MY | 


; 


; 


orſe Fas has 

TIRADE , ſ. J. 
gue tirade, ou ſuite de paroles. A long train 
or ſeries of words, a long ſneech. 

Tout d'une tirade „ad. 1 tout de faite: 9 
Of a ftretch, without intermiſſion, all as once, 


TIRAGE, ſ. m. ( action de ticer, ) Falling, | 


drawing. 

H irage des feuilles Imprimerie. 

The pre ak | in a Printing-houſe, 0 
Tiraillé, ce, adj. Pulled, or laled about. 
TIRAILLEMENT , m. da tirail · 

ler.) Pulling and haling a N 
TIRAILLER , verb, act. 4 une perſonne 
a diverſes repriſes avec importunité. 2 70 
pull, or hale about. 


"Þ 


| 
1. 
| 


1 


| 


* To Nn 
woah > fv hs trans fe bon. 4 bo 
les dias e. ow cordens Cane baute: 
The pur ſe:ſtrings. 
Tirant, 8 6 
attacher des Papiers. 4 flip o — ad 
| the uo mak, zds 4s = 
tant, princ 
j d'une ferme de — 4 AS 
from one wall. to another 
Taft, terme de mer * ties ds. 
pieds d eau que tire un vaiſſeau. T 8 
rg ſet 25 Kip, the Wk dred 
draws, the 5h 
TIRASSE, F J. ( fer 
cailles, des re Ra 45 e 
Ha = , CI 4 F 
verb. ad. ou neut. n 
avec la tiraſſe.) To catch with a nett.. 
Tiraſſer des\cailles, ou à des cailles, To 
catch quails with a net. 
TIRE, * Ex. Tout d'une tire, ou Cans 
tirade, All at once, all Es withour ang.; - 
fops, N . 75 
iré, Ee, adj. (  tirer. ) Drawn, be. 
according to the Verb. 
TIRE-BOTTES, ſ. m. ( certaine W 
qui ſert à ſe debotter. 4 Jack e0 pull * 
ones Boots. 


[ TIRE- BOUchox, 1 m. 4 Show” to ot 


a cork out of a bottle, 2 
TIRE-BOURRE ,, g. m. ( fer crochu en 

. forme de vis pour décharger une arme 4 

fen.) A vorm, to unload a gun, 
TIRE-BOUTON , /. m. (outil « de Teiler 

ui lui ſert a boutonner. A buttoner. 

TIRE-CLOU. ſ. m. (outil de courreur pour 

arracher des cloux. A nail-drawer, - \ 
TIRE-D'AILE.,. ſ. m. ( battement. dalle 

prompt & vigoureux. 4 iel Jerk of the 
win 
* dalle, 7 2 Ex. Voler A tire Galle, : 

(d'un vol rapide 1 To fly ſwift, 

TIRE-FOND = m..( outil..de t. 

| A.cooper's turrel, 


 &XTue-fondde Chirurgien, A Surgeons . 


4 a 


_rerebra', 


iercer. 

TREE Ade Cf e 
ment ö boire a EIS „ ( boire beau- 
N [To drink hand 10 fiſt, to driak hard 
or bris 


TIRE-LIGNE, 'L,n m. ( imme pour tires 


des lignes.) A drawing pen. 
TIRELINTINTIN , ( ſon d'une ſonnette ; 


d'un grelot. ) The thingling of à little bell. 
( inſeQe noirätre.) Tick , 4 


TIRETIRE, F ( forte e boite qui a une 
fente en haut par ou l'on met Vargent dont 
on veut 1 un petit amas.) Chriſtmaſs-box, - 

TIRE-PIE ,. f, m. ( laniere de cuir T dent 
- — les Lai 4 * maker' 4d 


oa 28 
TIR ER, verb. 48. a a (oi, cher 


vers ſoi. ) To draw , pull, lug ,pluck, or t 
Des chevaux qui Tonk pps 49 Horſes 
that draw a cart. 
Tirer 3 un per le manteau. To pull 
one b 
Titer quelqu'un par les oceilles , (ticer les 
oreilles à quelqu un.) To pull one by the cars, , 


luck his ears , to lug him. 
er la rame ou tirer à la rame, 48 


; 
i 


cette derniere phraſe il eſt neut.) To : tug at 
the ar. | 
_ Tizer à quatre chevaux, ( ſorte de ſuppli- 


I Tuailler, verb, neue, ( 5'amuſer & * 


ce.) To draw and mrs one, to tear the 


ti 3 


. 


' 18 TIR 12 TIR 1 Y IR 
malefaFor in pieces with four horſes, pulling |» Tirer ſon ami du d. er. To ON POE: | 11 Tuer en dpingle 
ſeveral vas. out of danger, to er or umi # dune hos Hagle ee.) 3 on 
irrer, (9ter, mettre hors , faire ſov- danger. | our of the collar. Wan | 
tir.) To draw, to drawout; to pull, lug, or | II Ta tiré de la boue ou. de la e, Tier en longueur, V. EEE 
22 to pull off, e eee (Uta a Eleve beaucoup au deſſus a con-“ -*f Tirer les vers du ne de quel fun ; 
, or off, to get out, | * He has rais d him from the din (tirer de lui un ſecret en le 8 
Irer Tepée hors du fourreau. To draw} or durft. | 24droitement.) To pump a thing our of one 
one's ſword out of the ſcabbard. rer parole de quelqu un. To gee a ump one. , 
Tirer Pepee , battre contre quelqu'un, | promiſe from one. "ok tira cette confeſſion de fa bouche, That 


To draw againſt one, to fight him, 
Tirer de Vargent-de fa poche. To pull or lug 
money out of one's pocket. 


Tirer la langue pour la e an Mede- | 
cin. To pull out one's tongue , to agents ie to 


the Phyſician. 

Tirer la langue, ( pour ſe moquer ou au- 

trement.) To loll out one's tongue. 

Tirer les bottes, les ſouliers ou les bas a 
Las 

ckings. 

Tirer un diamant de ſon doigt. To pult a 

diamond-ring of of one's finger. 

Tirer de Por 

of the mine. 


On ne ſauroit le tree * deſſus les erb | 
One cannot draw or take him off from his | 


books. 

On Va tiré du lieu oü il ſe cachoit. They 
got him out of the place where he lurk'd , or 
abſconded. 

irer le röti de la broche. To rake the 


meat o ie. | 
A doll du pot. To 4. the boiled 


Tirer le 

meat out of the pot, to take u _ boiled meat. 
Tirer de Vor d'un coffre. To 

of a erunk. 


Tirer Fechelle, V. Echelle. 


1 Tirer ſes chauſſes, ou tirer ſes guetres A | 
(en aller.) To betake one's ſelf to one's heels, 


#0 ſcamper away, to be gone. | 
On ne peut tirer d' argent de lui, on 


ne peut enCtre Pays. One can gee no money | 


| of ». Or fr om 

8 Onne peut ren tirer de lui, ou on ne 
ſauroit tirer un mot de lui, (il ne veut rien 
repondre.) One cannot get a word from him, 
or out of him. 

47 tirer la langue à quelqu un d'un 

; yie de long, (le faire languir — Pattente 
; uelque choſe. ) To keep one at a bay. 
5 irer, (faire ſortir, prendre une li- 


ueur de l' endroit ou elle eſt contenue.) To 


rau, to get a liquor out of the Peck where 
it is contained. 71 
Tirer de l'eau. To draw water, 


Tirer du vin, ou dela biete. To draw wine | 


or _ p bauen \Tod 3 
Tier du ſang, er.) Jo draw, or 

blood , to lng, 

Tirer la mammelle, tetter. To ſuck 

the breaſt, to ſuck. © 

& Tirer le pis d'une vache, tirer une 
vache, (la traire.) To milk a co ,.. N 

n navire qui tire tant d' eau, ou tant 
de pieds Veau, qui s enfonce tant de pieds 
dans l'eau. A ship that draws ſo much water, 
or ſo many feet of water. 

cCela tire l'eau, cela s'imbibe ou S ab- 
breuve d' eau. That cakes » draws , or ſucks 
in water. 


To draw a bill of exchange. 


firer, delivrer , degager. To get 


out, to get, or bring off, to deliver, free, , 
or rid from. 
Tirer quelqu'un de prifon, To get one out 
of priſon. 
Qui le tirera de cet embarras ? V will 
et him out of that troubie? ho will get or 


un. To pull off one 5 boors » shoes , or | 


la mine, To draw gold out | 
qu ' un. To get or obtain a thi 


9 


take gold out 
jure. To revenge an injury. 


— 


Tirer, 4 une lettre de change. | 


ring him +, 


S 7- <—_—G— OY 


| quence. , conclu 
infer, or conclude. 


— 


Tirer, (recueillir, recevoir. „To draw , 1 


to get, to receive, to reap. 


Quel avantage tirez -vous de 12? What ad- | bowl. 
vantage do you draw from that? what do you} 
get by that? what advantage do you receive | 
or reap from, or by that? | 

Il tire beaucoup de la Cour, He, gets 24 


by the Court. 
Tirer de la gloire. To get honour or credit. 


l tire dix mille ecus de rente de fa ; 
terre. He males ten thouſand crowns a year 
of his eſtate, or his eſtate 5 815 him 20000 | 


choſede quel- 3 


crowns a year. 
lf Lud , obtenir quelque 


g from one. 


Titer parti de quelqu'un ou de 
que choſe, * de Ledig To 2 
advant e of one; or of a thing, | 
2 irer ,/ oz faire vanité d'une choſe. 

0 draw a vanity from a thing., to take a 
pride in ie, to pride one's ſelf in i it, to value 


one's ſelf upon it. 
* Tirer avantage d'une choſe, (la tourner 


a ſon avantage. ) To take an advantage from | 


a thing. 
* Tirer vengeance , | (fe venger) Tune in- 


* Tirer raiſon ou ſatisfaction, V. Raiſon, 
* Tirer ſon origine, V. Origine. 


Tirer, (extraire , puiſer , recueillir.) To 
"draw, to autract, to collecł, to pick, take, 


or get. . 

Il a tiré une infinite de belles penſces des 
Anciens. He. has drawn a great many 
thoughts from the Ancients, or out of the 


Ancients. He has extracted, collected, pic“ d, 


or taken abundance of fine notions oug of the 
Ancients. 


Dou peut - il tirer tant d' impertinences: 71 


Where can he get ſo much impertinence ? 
Cette raiſon eſt tirèe de la morale. This 


reaſon is drawn from morali 


irer, ( inferer ) une ka "AY „ une 
ent. To draw a * | 


concluſion ou un ar 


u, or an _— 


«= Tirer, extraire par diſtillation ou au- 
trement. To draw or extract. 
L'eau tire la teinture des fleurs. Fater 
draws a tincture from flowers. 
Tirer de Phuile ſans feu. To draw oil viel- 
out fire. 
Tirer, (en preſſant.) To ſqueeze out. 
Flat le Rea , To ſqueeze out 
e 
* Tires 1 la ence, V. Quinteſſence. 
*+ 11 tireroit « Phuile d'un mur, (il ſait}- 
tirer du profit de tout.) He could get oil 


* 22 ler, (tracer) uns Ie. To draw « | 


Erber le plan d'une citadelle. To draw the 
| plan, or to make the draught of a citadel. | 

> Tirer, portraire quelqu un. To draw 
one, to draw one's picture. 


irerune Feuille, Todraw a * 1 £0 work 
ie 1 0. , to print it. 
Tirer des eſtampes. To draw prints. 


a Tirer le vin de la lie. Ta a rack wine. 


confeſ ion was pumped out of him, 


= Tier, débutter une boule, To lite 4 


wt away. 


Tier; ttendre. To pull out. to et 
irer du linge. To pull . linnen, fo ch, 


[ Tirer une courroie, To etch 
leather. E ec 
— For ou Pai ent,&c, es ctendre 
en fils deliés.) To wire- 255 8000 or filver, 


2 Tirer, ou faire Phoroſcape de 
qu'un. To caft, or calculate a man's nativity, 

FX Tirer, verb. neut. & act. 
lant des armes de jet, ou afeu. ) To i 
of, zo let off, to diſcharge ,. 0 18 

his laſt is a poetical word, - 

Tirer de I arc. To shoot with a bo. 

Tirer de Varbalete, on tirer une-arbaltte. 
To shoot with a croſe-bow , to shoot off a 
croſs-bow. 

Fung au blanc, To Shoot at the white, or 
Tirer un fuſil. To shoot, or let off a gun. 
Tirer un canon. To shoot of or diſcharge 

4 cannon,. or great gun. 


Tier ſur quelqu'un, a quelqu'un on contre 
quelqu un. To shoor upon, or at one. 


Tirer envolant. To Moor flyi ing. 
4 un oiſeau, ou un loved: To shoot a 
irer, ouer) un Cartifi- 
ce. Fo let off x (onions 
Tirer, verb. neut. 
23 a feu.) To 
fuſil vint m 


(en parlant des 
0 off, to shoot , or pl 
eureuſement a titer. His 


oy « unluckily went off. 


Ee Kaon de notre. batterie commence a 
tirer. The cannon of our battery begins to play. 
 &ITirer, on faire des armes. To 2 ence. 
Tirer une eſtocade ou un coup d'eſ- 
tocade. To make a paſs, V. Eſtocade. 


TIRER, ſe tirer, verb. recip. ( ſortir. ) To get 


out, or off: 
Se tirer de la foule. To et out of the crowd, 
Se tirer d'affaire ou d intrigues To ger out 
of trouble, to get off. | 
. Tirer au ſort, neut. To draw, or caſt 
15. a 
Tirer à la courte paille. To draw cuts. 
Tirer, prendre au ſort, act. To draw. 
Tirer un billet à la loterie. To drew. « a 
ticket at the lottery. 

Tirer une loterie. To draw a looting. | 
&&> Tier, verb. neut. (aller, s achemĩ- 
ner.) To Fedte 1555 
De quel cots tirez-yous? Which way da 


you go? 


L'armee tira à un tel lieu, The army wenk 
towards ſuch a place. 

Ily a bien a tirer avant que vous y arti- 
vier. You have a good way to go before 90 


get thither. 


G Tirez, ( paſlez votre chemin, ) 
Brush, or brush away. | 
Tirer à la mer; (prendre le large, en 


terme de mer.) To ſail into the main , to 
Tirer, imprimer. To draw, or print. 


bear 0j „or away. | 

wer de long, tirer pays (en aller, 
Senfuir. ) To ſcamper a » to betake one's, 
fe If to one*s heels. 


la encore bien à wer u, (a ens 


TIR T I'S 
ln e 


eore bh. 

5 He will have a be- 

fore he compaſſes that. 
n malade freafafin, ( ( quiap- 

| AT ns 14 64 2 


near ro his end, that lies a eee 


is at . yore of death, LS; 
ela tire — 
avoir Lofts ſuites conſfiderables, ou on 1 * 
tirer des conſequences pour Vavenir. That 
may be a precedent for the future , that may 
be drawn into conſequence. | 
Cela ne tire point a conſ « That's 
no precedent , that does not low, or is 
1 


Conſequence or argument. 
Les agrdmens du viſage ne tirent point à 
conſequence ceux de Veſprit. The 
beauty of one's face is no argumens for the 
| . or the mind. | 
vent tire, ( on ſouMeimpetueuſe- 
ment.) The wind blows hard, or is very ligh, 
. the wind bluflers, 
. * Tirer — recent | 


| 2 conteſter avec lui d'6gal a Epal. | 


o try maſteries with one, to vie with one. 


* Tirer ſur, (avoir quelquerapport.) | 
o incline to. 


Cette etoffe tite ſur. le rouge. This fuff 
Ancline to red, or is reddisl. 
Cette pierre tire ſurle verd. That flone in- 
clines to green, that ſtone is greenish.” 
Chacun tire (tend ou ſonge) a ſon pro- 
fit. Every one minds his. own advantage , 
every one is for him elf, every one has his 
_ own intereſt in proſpe 
n cheval een la main, 4 horſe 
that preſſes upon the hand. 
TIRET, ſ. m. Nee parchemin.) 4 


parchment , to tie s with. 
Tiers ſ. m. bee de pu de 0 yo, les Im- 


primeurs nomment diviſion. 
TIRETAINE, . . + Ar an 2 moitié 
iſy * woolſy * capita- 


moitié line.) 
cou 4 

TIREUR , ſ. m. (celui qui tire avec un fu- 
ſil.) Shooter. | 

„ 1 N53 


Un tireur d | 
> Tireur d'or. A gold wire-drawer. 


Letireur d'une lettre de change, The | 


drawer of a bill of exchange. 
| &F Tireur (ou maitre en fait) d'armes 
'4 fencing-maſter. 


*T Tireur ur &'chiircifſewent, (un 3 | 


leur. * — me 3 tious man. 
. ou qui vole les 
9 wu nuit.) 4 woe; , eſpecially ſuch 


a one as will ſnatch a cloak o one's Shoul-' 
TIROIK, tun 2 7 ir. lay 

11 m. (petite caiſſe ou ette em- 
boitse dans une table W 


TIANE, . ptiſ ( e aſſez 
LI ou ptiſane 

) Barley water ptiſan , diet rink. | 
| TISON, J. m. (reſte d'une buche de bois 
5 2 _ partie a ẽte zunge. * fire- 


Les tiſons ) (le The fre. 


1 tiſons. To fn I „ A | 


Il reve aupres de = tiſons. 
brown fludy by his 

- * Tifon a; tay bouteſeu.) A frebrand 
or boutefeu, a make-bae. | 

TISONNER , verb. neut. (remuer les ti- 
ſons ſans beſoin.) To poke the fire. 


TISONNEUR, euſe , ſubſe (quiainle ati] 


1 


ſonner.) 4 poker. 

Tiiſſé, ée, adj. Laid. 
TISSER, verb. 2 (coucher letiflu., 
mo du point, ) To lay the ground-wor 

5. 


al 


Frag 


1 Nee qu 


\ 


1 


TIS Tor 
TISSERAND, ſ. m. ( ouvrier- 


Weaver. EY 
'TISSERANDE,, ſ. * (femme ou veuve de 
Tiſſerand.) A weaver's wife , or widow. . 
TISSOTIER , ſ. m. ( ouvrier qui fait les 
} rubans ,, &c. ) Aribbon-weaver. Tek 
Tiſſu, ue, adj. Foven. | 
Du drap bien tifſu; Cloth well Word 
TISSU,, /. m. (petit ruban de 
du point, de la dentelle.) Tape. ' 
Un tiſſu de cheveux. 4 hair - lace. | 
Tiſſu d'or & d argent. Tifſue. 
Le tiſſu, le corps & Fœconomie dan |. 
[. diſcours. The conteæture of à diſcourſe.” 
n tiſſu ( une longue ſuite) de 
actions. A ſeries of great , or noble — 
TISSURE, ſ. f. (liaifonde ce qui pers onde) 
ne, eons tion de u chat 
ure, (c e 
& de la e The web , or weft. 
La tiſſure, (Tordre, Tœconomic) d'un 


of a . 2 
TISSUTIER-RUBANIER , /. m. (ouerzer 


ver. 

* 1. verb. af. ( faire de la wie ou 
de I'ttoffe. ) To weave. 

TITHY „. f. (Grte de plante) Milk 


TITILLATION, 2 J. ( ſenſation de cha- 
touillement.) Tirillarion, tickling. 

TITRE , ſ. m. (inſeri donne à con- 
noĩtre la matiere d'un livre, d'un cahier, 
&c. = "joan! title, the inſcription of a book | 
or a 


Titre, (petit trait que Fon met au 


|  defſus d'une lettre.) 4 ritle. 


+a Titre, ( qualité honorable ., nom 
de dignite, 2 6 5 of dignity and 
onour. N 
FX Titre, (droit 'on ade poſſeder, de 
demander , * ue choſe.) Tiele or righe. 
ure, (acte ou piéce authentique. ) 
A deed or EE ad , 
5 Tue, (degre def de P 
re, e Lor 
ou de Vargent monnoy6,  $ tandard of te 


| coin, 

A titre , ade. (en qualics de, ſous pre- 
texte de.) Under SS ip under the pretence, 
| Titrs, &e, adj. ( qui 
; neur.) Honourable, that pe a ciele of lo- 
| nour. 


Titulaire , 4 (Wies de ie dne dun. 


HHULAAE, m. (celui ui eſt. revetu 
d'une charge, 2 qui la 
ment.) An incumbent. | 


TO 
Rey (mot quiexprime le fon du choc de 
| 77 1 Tack. f 
100 NE , / f. ( * nouveau de 0 Chan-| 
1058 Nel Ch vine. 
OC VE, &c. V. oque, &c. 


* 


quelque choſe.) Alarm, an Ae : 
Tol, (eas oblique du pronom Tu. Tou, 
| thee , thy , 25 

C'eſt moi, T hou art he , thou art the man, 
Avec toi. With thee, 
NPI à mourir. Prepare thy ſelf to 


"Tata park ant wht; toi. Thou art not 
of that opinion, for thy art. 
TOILE , ſ. f. ( tiſſu de fil, 4e lin os de 
chanvre.) C oth, linnen-cloth, 

Toile fine, Fine cloth, - 


2 ” 2 * 
"RM. F.k * — 


39 | 
drap . de la male. ) 4Aweaver - a eloci- 


fil pour faire 


— 


diſcours. The contgexture, ordering , en. | 


qui fait des.rubuns , Kc. ) 4 ribbowwea- | 


a un titre d'hon - 


N 00 


ln 


V2 


olle d'or + 9u Gage, 4 uff "ſp 


TOI TOM 
pee meg. ou de c 
olland yz OF Cambrick. 


Vers : 


; ole indienne”, tile decoton. ca 
£0. 


Toile bene Painted call. © hy * 
Toile imprimte. Printed callico. . 
Toile d'araignge. A cobweb, 

45 5 


; a] oa nn nth 
of a wind-mill. | 

3 - (rideau devant un théttre.) 
he curtain. 


La telle et lere. The curtain is drawh 


| >. Habilld 4 bene comme tn - moulin 5 

vent. P. Dreſi d like a wind · mill. 
Blanchiſſeur de toiles. 4 ieren 
Marchand de taite. A linen-draper. 

Toiles, ( ou filets pour prendre 

5 Teils, or hay , to wild 
ea | 


th "Tele (un pidg des embuckes 4 
oILE, J. K. (ie ad) deladentelle, The 


ound of a lace. 
OILERIE., f. (marchandiſe de toil.) 
Linen-cloth. 

TOlLETTE, f. f. (toile'qu'on etend ſur 
une table pour y mettre le nnn) * 
toilet, or dreſſing-cloth, , 

G> Toilette, {toutes les hardesdequit, 

. Toilet , ' night - clothes or dreſſing 


thin | 
"Fa eie & fa toilette. I was as her le- 
ee. 
* Plier la toilette, ( emporter les hardes | 
| de quelqu'un.) To pack away . , 
TOISE Ff, (meſure de Gxpieds de len 
ure pi 
4 n. containing fas foot in length, 4 
atom. 

Toiſe , &, adj. Mea ured by the toile. 
TOISE , ſ. m. (meſurage de batimens.) Mea- 
ſure, or the meaſuring , the brick-work, or. 
MOSER 56rd. 28. (meſirer un bitimene 

» verb. a meturer un | 
avec unetoiſe.) To-meaſure the abe. 
joiner's work, &c. of a houſe, | 
[TOISEUR ; / m. (celui quitoiſe. ) Meaſurer: | 
TOISON', . F que Von a tondue 
ſur une brebis.) Fleece. 
L'ordre dela Toiſon d'or. The order of the 


Iden fleece. 
OIT , ſ. n. (1a comrerturs dun biin: 
The top of a houſe , the roof. 
Toit rde jeu de paume, T, roof of 4 ten- | 
| nis court. A | 
Toit, (6table l ches 10g. y. ; 
TOLE, ſ. f. (fer en lames.) Iron: plates. 
| Toldrable adi. ( qu'on peut tolerer, ) To- 
rable 
 Toldrablement o adv. paſſablement.) To- 
Le , indifferently, ſo ſo... | 
OLERANCE, {connivance. ) Toleration 
| 
Tolerant, ante , 44. & fubſt, One who's 
for toleration, 
Toler6, &, adj. Tolerated / fufered , 
| born with , winked, or connived i * 
TOLERER, verb. ad. 
frir.) To tolerate , ſuffer , * wich , 60 
wink or connive at. 
TOMBE , ſ. f. (pierre qui couvre la foſſe 
d'un mort. A tomb-ſtone. 
* Tombe , (terme poetique , tombeau. 
A tomb, or grave. 


Tombs , de, adj Fala os fallen , 54 


— 


gold of 
4 


4 


conniver 2 , Go | 


' 5 TD M- 

Jonnrav, ſe. m. (monument elevé à la 
hume. ) Tomb, monument. 

G3 Tombeau . e e ble.) Gra: 

"6, ulchre. - ! . 

tombeau , ( la mort.) T he Ln , 
death , end. 
oe idele juſqu au tombean. Faithful 40 the 

ave, or ou death. 

'** Mettre elquꝰ un au tombeau "(tai cau- 
ſer la mort.) To break one's heart. 

TOMBELIER, ,n. (homme qui mene le 
tombereau. ) A cart man. 

[TOMBER , verb. neut. (cheoir. ) To fall, 
or tumble, to get a fall or tumble, to Jon 
: down , to drop, or drop down. 

Tomber a terre. To ow on the ground , 
to drop down. 

Il tomba mort ſur la place. He fell down 

lead upon the ſpot. 

Il eſt tombe du haut, du. toit. He eumbled 
down from the top of the houſe, _ 

Vn batiment a tomber. A building 

ready to fall. 

Les fruits tombent des ubtes. The fraits 

fall off the trees. 


x a tombe de la pluie, The rain falls, it 
. 


Se laiſſer tember. Te get a fall, to fall. 
Il neſt pas tombe de bien haut, He has go: 
ne great fall. 
1 Les larmes lui tomboient des yeux. 
5 tears trickled down his cheeks, 
Le cheval ſe cabrant fit tomber ſon 
homme. Tie horſe- kicking up his heels threw 


his rider. | 


1 f Tomber de fon have: „ (etre extre- 

mement ſurpris.) To be amazed , to be in 
amaſe, £0 be extremely ſurprized. 

ela n'eſt pas 'tombe a terre. V. Terre. 

* Tomber des nues , (etre fort ſurpris , 


| Etonns. ) To be amazed or aftonished , to 


wander, V. Nues. 


P. Tomber de fidvre en chaud mak: ; P. 


\Tomber de la potle dans la braiſe, (on d'un 
mal dans un 2 33 P. To fall out 575 the 
ing-pan into t | 
bf pete (ou devenir) malade , on 
tomber dans une maladie. To fall fick, to 
. be taken ill, 
Tomber du haut mal , (a avoir le mal ca- 


duc.) To have , (or be "troubled with) the| 


Tomber en foibleſle , en pamoiſon ou en 


ſyncope , $'Evanouir. To fall into a ſwoon, 


to ſroon or faint away. 


- * Tomber dans le mepris , ( devenir un 
all into contempt , ; 
to become deſpicable, to 6 once one s, or its | 
K | eux, les attaquer vigoureuſement.) To fall | 

upon the m_— „to rush upon them. J 
r quelqu un, lui tomber ſur} 

le 2 , tomber ſur ſa friperie » Fentrepren- |' 


dbjet de mepris. ) To 


efteen , „ or value. | 

- * Tomber en diſgrace ou dans la diſgrace. 
To fall into diſgrace , to fall under one's 
Aiſplea ure, to be out of favour , to loſe 


one's avour. - 


* Tomber en faute, dans le crime, ou dans | 
le peche ( commettre une faute , &c.) To| 
Fall into a ſin or crime, to commit a crime 
£ | charge. Tobe aw one's back, to a charge 

* Tomber., (en terme de I'Ecriture , pe- 


or fin. 


| cher. ).To fall or fin. 
_ © Laifſer tomber Vancre, ( mouiller. ) To 
cCaſt anchor. 


>> Les dents me tombent. I loſe all my 
deeth, . 


Les cheveux me tombent, 7 loſe all my| 


hair, all m 
Le vingt- 


hair comes off:: 
eptieme de Février qui tomboit | 


(qui artivoit) un Dimanche, le Sacre fe fit | 
Rvec grand appareil. On the 27 th of 1 Parlet d'un ton laczentable. To ſpeak with L 


| 


ul 


' memoire Fon mort a Fendroit ou il eft 1 in- 


Toll: TN 


coronation. was performed with great pony. 
* Je ne ſai ſur qui le ſoupgon tombera. I 
6 e whom the ſuſp cion il light, 
or fa 
le vent tombe, (le vent Cabbat. ) | 
The wind falls, or comes down „ the wind 
is laid. 


6 Tomber fois le vent, 


vantage du vent, ſur mer. ) o fall to the 


| leeward, to loſe the 9 


bruary, which fell on a ſunday , the Ki wal 


l Pa- } 


T 0 N 
4 3 or doleful tone, of voice} 


Un ton de voix charmant. Ac 
Terre, voice. 155 | 
arler d'un ton fier- . ton th 
To ſpeak boldly, or oh ntly , to tall CY 
Parler d'un ton de maitre. To ſpeak with 


a magiſterial tone. cak 4117 eri 
* Fee (owt. :) $0 _ 5 


uſſer le ton des tuyaux Sep 
raiſe the ſound of the — re 


FR Ton, (mode on maniere de er 


5 or 


la converſation tombe „ ( perſonne ne on de jouer des inſtrumens.) Tune or note. 


parle.) The converſation falls, or dies, no 
"4 ſpeaks. | 
omber d'accord avec qualih* un, 0 con- 
venir avec lui.) To come to an e , 
or to agree with one. | 
Tomber d'accord, (avouer, convenir ) 
que. To agree, confeſs , own , or grant that. 


- | * Tomber dans le ſens de quelqu un, (etre 


de ſon avis.) To be of one's mind, or opi- 
nion, to agree with him in opinion. 

* Tomber , (echeour , venir. ) To fall, „ 
to come, to light. 

Cela lui eſt tombe- en partage , cela eft 
tombe dans ſon lot. That fell to his lot or 
Share. 

Ses biens me ſont tombés. His 8 fell 
£0 me. 

Sa charge eſt tombee entre les mains d'un 
habile homme. His place fell into the an, 
of an able man. 

Le diſcours vint à tomber la-deſſus. The 
converſation fell upon that. 

A Pouverture du livre, je tombai ſur ce 
chapitre. At the opening of the book , i did 
—= upon that chapter, 

Tomber, ( decheoir de reputation de 
credit.) To fall, or to fall to the end, 


to fink , to lower, to decay. 


Les comedies de D. tombent bientöt > 
D ---'s play ſoon fall to the ground. 

Il ait en — mais il eſt tombe. He] had | 
a great. or reputation, but he is 
ſunk in it, 

On voit fouvent tomber des Fines 
qui, dans le fond, valent beaucoup mieux 


que d'autres qui ont plus de cours. Ve of- 
un mouton, (elle eſt fort patiente. ) She bears 


ten ſee books exploded , blown up, or 
damn d, which , at bottom , have more me- 
rie, chan others that have'a run, 8 

5 Tomber , (<tre affoibli de corps.) To 
decay. _ 

Vn homme tombe. A decay'd mane. 15 

A L'oiſeau tombe ( ou fond ) ſur 


laper- 
drix. The hawks falls upon, or makes N | 


at the partridge, the hawk Hoops at the 1 
tridge. 

* Tomber ſur les ennemis , ( fondre far 

*-Tomber 


dre, Iui dire des paroles facheuſes, le deſ- 


ſervir.) *. To fall upon one, to ſit upon his 


Skirts , to vex, or abuſe him. 
Tomber ſur les bras de quelqu un, lui etre 


£0 him, * 3 


TOMBEREAU, ſ. n. (forte de charette.) 


Tumbrel, a dung-cart , or the like, 


TOME, ſ. m. (volume d'un ouvrage bel. | 


8 55 ) Tome volume, or part. 
N, ta, au pluriel, tes, ( Red Poſſal: 
ſif de la ſeconde perſonne. ) Thy , thine. 
TON, . ms (certain degre d elevation, ou 
d'abbaifſement de la voix.) Tone, voice. 
Un ton aigre. A shrill tone. 


| 


_ _ 94 "Ss » 


I Changer de ton, (changer de manie- 


res. ) To feng to another tune, | 
I Etre ſur un ton railleur on laden; 
(railler ou parler ſerienſement.) To be upon 
the bantering, or ſerious ftrain; 
Etre toujours ſur un meme ton, (di- 
re toujours les memes'choles. Y' 4 Iways 10 
harp on the 3 firing. 
| 6 pr endre ſur un ton de fert, (agir 
ou parler fierement. ) To fland upon 


tugh 
terms, or upon one's pantoufles, 2 
| Elle le prit ſur un ton ſi haut, qu'il fut 
contraint de lui demander pardon. he took 
3 8 rate, that he was fairs to beg 
her argon... 


Ton de couilerir (en terme de pein- 
ture, degré de couleur ar rapport au clair 
obſcur. ) A degree of lightneſs in a: colour, 

TONDAILLE, i; 4 (% tonte.) Shearing » 
or shearing - time. 
TONDEUR , ſ. n. (celui qui tond les bre« 
bis.) A shearer. 
&> Tondeur de draps. 4 Shear-man 5 Or 
cloth-worker. _ 
Tondeur , ( barbier. ) A 83 | 
TONDRE , verb. act. (couper la laine ow 
_ YH aux betes , aux draps, &c.) To 
Shear. 
' Tondre les brebis. To shear the cheep. 
 Tondre des draps. To sbear cloth. 
- Tondre une hae. To shear an hedge. 
+ Tondre quelqu'ur un, (le raſer.) To Shave 
tial 
f Tondre quelqu'u un, ( lai couper les che- 
veux. ) To cut one's hair, 
Elle ſe laiſſe tondre la laine comme 


with any thing, 

Je veux &tre tondu , on je veux quio! on 
me tonde fi j'y retourne. Ill be whipp'd, 
or hang'd if i do ſo again. 


e F- C'eſt un hourru qui trouve à tondre 


par- tout, (il critique tout.) He is Wa a 
riſt that finds fault with every der „ 
quarrels with every eing. 

Elle trouveroit à tondre ſur un uf, , 
(elle eſt fort avare.) She is ſo covetous , 
that she could shave an egg, or flay a louſe, 

Tondu, ue, adj, Shorn, 
Ex. Une brebis tondue. A ahorn Sheep. © 

*.f 1l a-ete tondu, ou tondu ſur le pei- 
| gne,(ſonavisacte rejettè. ) His advice was 

exploded. ©. 

Il ne ſe ſoucie ni des ras ni des tondus, 


Tiere s 


v. Ras. 


; os In a tondu Sun pete, 
nothing but tag-r 15 bob- call. 

Tonnant, adj. ( qui tonne. 7 
Jupiter tonnant. Thatdering Jove , 
reat thunderer. 

TONNE, ſ. f. (grand vaiſſeau a deux fonds 

en forme de mud.) A wn. 
Tonne d'or, (cent mille francs, ſelon 14 


| maniere de compter de Hollande , &c. AM 
tun of gold, about eight or ape tho 
pounds ſterling. 
Mm, Gaga a deux fs 


TON TOP? _[T 


y 
— 


dd Pon met des liqueurs ou des marchan 
diſes.) Cask, or veſſel. bs. 
Tonneau , ( certaine meſure , ou en 
terme de mer , poids de deux mille livres.) 
A tun. | 8 | 
Un vaiſſeau de quatre cens tonneaux. A 
Ship of four hundred tuns burthen. _ | 
TONNELER , verb. ad. ( chaſſer , pren- 
dre & la tonnelle. ) To tunnel, to take par- 
tridges with a tunnel, or a ftalking-horſe. 
TONNELERIE , ſ. f. (lieu où travaillent 
les Tonneliers.) Cooperage. is 
TONNELEUR , ſ. m. ( qui chaſſe ala ton- 
nelle.) Tunneler, one that takes partridges 
with à tunnel. ts 388 "1 
TONNELIER , /. m. (artiſan qui fait oz qui 
taccommode des tonneaux. ) A cooper. 
TONNELIERE 7 F. ( femme ou veuve 
de Tonnelier.) 4 cooper's wife or widow. 
TONNELLE , /. f. ( eſpece de 3 
prendre des perdrix.) A tunnel or ftalking- 
rſe for partridges. : | 
U Tonnelle, (berceau de treillage cou- 
vert de verdure dans un jardin.) An arbour, 


| 


TONNELLER * f, verb. act. (raſſembler.) 


To ger together. a 
FP avois beſoin de trois Avocats pour ter- 
miner ce procès, & j ai ẽtẽ aſſez heureux 
pour les tonneller en moins d'une heure. 7 
wanted three Lawyers to make an end of my 
law-ſuit, and i was fo happy as to get them 
all together in leſs than an hour. | | 
TONNER, verb. neut. & imp. (il ſe dit d 
bruit qu ſe fait dans les nues.) To thunder. 
I tonne; it thunders. | 
Tonner, (en parlant d'une batterie de 
eanon.) To thunder, or make a thundering 
noiſe, to roar. 
* Il tonne contre le vice, (il declame 
contre le vice.) He thunders, exclaims , or 
inveighs againſt vice. | ; 
TONNERRE,, /.m. 
forme dans la nue.) 
in the clouds. | 


Min 
Le tonnerre, (la ſoudre.) The thun- 
der-bolt, CET ROS 5c. | 
Il fut frappe du tonnerre. He was thunder- 
fir uck, | ; | | | 55 i 
* C'a été un coup de tonnerre pour lui, 

( cette avanture Va ſurpris & abbatu.) He 

vas thunder-flruck at it, he was in a great 

mae. f 15835 

TONSURE » J. Ff. (from tondre; couronne 
de Pretre parmi les Papiſtes. ) Tonſure, a 
Prieſts tonſure. | r 
5 » adj, Tonſurate, saven, as a 

rieſt. 

TONSURE , ſ. n. ( qui a regula tonſure.) 
A tonſurate Prieft , a Prieſt with a shaven 
crown , a Shaveling. © 

TONSURER , verb. af. (donner 

ſure.) To shave one's cron. 

TONTE , . f. (action de tondre.) Shea- 


ring. 


bruit Eclatant qui e 


he thunder , a rum- 


| 


de tondre les troupeaux. ) Shearing time. 

TONTINE, . f. ( eſpece de loterie établie 
autrefois en France, rentes a ſonds perdu, 
_ dont les rentiers ſont diviſés en pluſieurs 


claſſes , & dont les ſurvivans heritent des 
- morts. ) Annuities on ſurvivorship. - | 


TONTURE , ſ. f. (laine tondue, poil que 
Ton tond ſur les A Sheari . or wool. 
La tonture d'une bordure de jardin. The 


. Shearen 
TOPATE . (pierre 


a ſort of precious ſtone, 
'TOPE , interj. (terme du 


knocking at dice, 


precieuſe.) Topaze, 


4 


Tonte, tems on Fon a accoutume 


of the border of a garden. 


| 


To agree or conſent to a thing, to let it be 
| fo done, © e Ce EE 
II n'y a pas voulu toper. He would not 
| agree to ir. Win e e 
ope, ou je tope. Done, i agree to it. 
Je tope par - tout, (au jeu de des.) I am 
at all. (bo Y ; 
* f Toper , (boire, trinquer , chinquer, 
1 8 drink luſtily. ave 28 
TOPINAMBOUR, ſ. m. (patate, forte de 
| ore dont la racine eft bonne a manger. ) 
Potaroe. ; 1 nes an 
TOPIQUE , adj. (il ne ſe dit que dans les 
phraſes ſuivantes.) Ex. un remede topique, 
(qui n'opere qu' tant applique a une cer- 
taine partie.) A topical remedy. 4 
|. Logique topique , (qui enſeigne à faire des 
argumens probables. ) Topical Logick, 
la Logique d' Ariſtote.) A topick , or com- 
mon * of inrention for cr 
TOPOGRAPHIE a. 
lieu particulier.) Topography , 
tion of à particular place. 
A gg oe » adj, ( qui regarde la to- 
pographie.) Topographical. We 
eſcription topographique. A topographi- 
cal account or AE aries, Sos 
TOQUE , ſ. f. (forte de chapeau a petits 
rebords , couvert de velours , &c: que por- 
tent les Ecoliers penſionnaires des colleges 
a 1 Univerſité.) A cap, ſuch as the colle- 
ers wear in the Univerſity. | 
OQUET , ſ. n. (forte de bonnet.) A ſore 
of cap. | 
10a Em ſ. f. (forte de flambeau fait de 
cire & de meche appliquee a un long ba- 
ton de ſapin.) A torch, or taper. ke 
| Torché, ée, adj. Fiped , made clean. 
TORCHE-CU, g. n. 3 papier on 
linge dont on s eſſuie le derriere.) Bum- 
A | 
TORCHER , verb. ad. (eſſuyer, frotter 
pour 6ter Pordure.) To wipe , to make, or 
rub clean, FRI op FR Fg | 
Se torcher le derriere, To wipe one's back- 


fide. | 
(guèridon fort Cleve. ) 


TORCHERE, ſ. f. 
A'\high fland. © | 
TORCHIS , ſ. m. ( mortier de terre graſſe 
melee avec de la paille, &c.) Mad. 
Muraille de torchis. Mud-wall. 


ur frotter les meubles.) A rubber, 
„„ „„ „„ 5 
Torchon a écurer. A dish-clout. 
T Torchon , ( paille tortillee pour frot- 
ter les chevaux.) A wiſp of firaw. 
TORDEUR , ſ. n. Tordeuſe , ſ. f. ( qui 
tord la laine.) A twiſter of wool. 
> Tordeur de foie: A filk-ehrow/ter. 


„ 


de biais en ſerrant.) To tiſt j wreſt, wreng , 
-writh , or wreath, or throw," to wind about. 
Tordre de la laine. To ewiſt wool, _ 

Tordre'de la foie. To throw ilk. 
Tordre du linge. To wring linnen. , 
Tordre le cou a quelqu'un, To ring ones 
meek” = fs | | 
| Tordre la houche , la tourner de travers. 
To wreft one's mouth, to make a wry mouth, 
or wry faces. ia | 
Tordre un 


homme ( le preſſer, Vobli- 


to ſpeak , to wring ſomething out of him. 
+ * Tordre le ſens d'un * * „ (lui don- 
ner une violente interpretation, )' To wreſt 


jeu de dis.) Done, 


Tome J. 


| 
| 


| the ſenſe of a paſſage, 


[TOR 


TOPIQUE , ſ. n. (un lieu commun dans 


iption d'un 
| e 


TORCHON , /. m. ( ſerviette de groſſe 
toile 


TORDRE , verb. ad. (tourner en long & 3/ 


ger a parler.) To preſs one, to oblige him 


— 


D 


Tordu, 


ted, &c, 


* 


= ; On 4 ig F : | 1 „ 5 6 2 £2 5 Ne” 
TOP "TOR I {2 TO” -. Wk 
] TOPER , verb. neut. (conſentir a une offre.) ue, adj. Twifted , wrung, wreſ- 


TORE, ſ. n. (terme d architecture, gros 
anneau des baſes oz des colomnes.) Torus , 
a round member in the baſe of a pillar. ' 
TORMENTILLE, ſ. f. { forte de 
Tormentil, or ſerfoil , a ſort of herb. 
TORPILLE , /. f. (poiſſon de mer.) The 


cramp-fish. 


quet à quelqu'un, 
quelque choſe pour 
1 ) To put a sham 
im the bag to keep. 
TORQUETTE , /. 


plante.) 


ET T, ſ. m. Ex. Donner du tor- 
(le rromper , lui dire 

e faire tomber dans le 
upon one , to give 


f.' ( marde entortillde 


dans de la paille.) A certain quantity of fisk 


in flraw. 


wrapp'd u 
TOR! EN 
that country. 


paſſions, 


Un torrent deloquence. A torrent 


rapid ſtream of eloquence. 


» ſ. m. (cours 
Torrent, land- flood, or violent ſtream. 

Il vint un torrent qui ravagea tout ce 
27 Tiere came a torrent that laid waſte 
a 


Ceau rapide.} 


Le torrent (Vimpetuoſits ) des paſſions. 
The torrent, violence, or impetuouſneſs of 


+ 


* S'oppoſer au torrent des vices. To ffem 


the tide, or rapid _ of ' vices, 
orrid. | 


> 


. 
* 


Ex. La zone torride. The rorrid zone. 
TORS , torſe, ou torte, atlj. (from tordre.) 


Twifted » twined 
V. ehe Verb. 


(> Bouche torte. Pry mouth. _— 
les jambes torſes. To have 


@ Avoir 
crooked legs. 


8 » jo N. 
erunk of a ure. 
TORSE, 15 7 
a ewiſted piece of mood. 


F. (bois tourns. 


. o 


(le tronc dune figure.) 


» wreathed , wrung , &c. 


* 
* 


) Twifted works 


Torſe ou colomne torſe , adj. ( en 
terme d architecture,) A wreathed column. 
Torſionnaire, on tortionaire , adj. ( ini- 


que, contre 
unlawful. 
TORT , J. m. (leſion, 


injury. 


# 


 Reparer le tort qu'on a fait. To 


the wrong one has done, 
Vous faites tort a votre 


me of a crown. 
Les Chevaliers errans r 


7 


raiſon, ) Illegal, extorfive , 
on, dommage, ) Wrong, 
make good 

reputation. ' F. ou 
wrong your own reputation. . 
Vous m'avez fait tort d un Ecu. Tou wrong 4 
Eparoient les torts. 


| Anight-errants redreſs'd wrongs and in- 
jur ies. | dE | LA 


Ali dirai ceci , ſans lui faire tort. This 


him, © 


i hall ſay without any diſparagement to 


* 


&D> Tort, (ce qui eſt contre la raiſon, 


ee qu on 
blame, 


ou are to blame, 


peut blame er.) Wrong , fault , ot 


Vous aver tort. Tou are in the wrong ; 


Tout le monde lui donne le tort. Be J 


body lays the fault 
blame at his door. 


upon him, or lays the 


Mettre quelqu'un dans ſon tort-, 
(lui faire une offre qu'il ait tort de ne pas 
accepter. ) To make one ſuch fair offers that 
the fault may be on his ſide , if he is does 
not accept of them, to leave one no excuſe. 


A' tort , adv. ( ſans raiſon, injuſtement. ) 
FVrongfully, without a cauſe. 


A tort & a travers, adv. ( ſans. 


ration.) At random. 


de tort & de 


or by crook, 


IV. 


conſide« 


niere ou d'autre.) Right = wrong , by hook 0 


522 TON. TOT TOT TOVU | Tov 


; 


TORTICOLIS , ſ. m. (qui porte le con de] tal,] Toralizy, 1 total, or whole ſum, | dre.) To touch one me 75 7 * 
travers.) A wry-necked man, the creek, TO TON, on totum, ſ. m. (eſpdce de de.)| tiguous or adjoining, | pl 
'TORTIL ou tortis , 10 (terme de bla-| 4 whirl-bone, or totum. | | Tees deux pierres ſe touchent. Theſe fe 
a og.) oo ſe * in her 750 p | P |. m. (terme de mer: action de oy touch one another. 
orti ee, ö. wu/ 0 touer. }. Joa EC, Or towi & 3 | eux maiſons ui ſe touc — 4 
TORTILLEMENT, ſ. n. Twiſting. 180 4l11z hy 2 5 ſert a eſſuyer ſes adjoining to = COR. * 
TORTILLLER, erb. ad. (tordre.) To twiſt.] les mains.) A cowel. n vaiſſeau qui touche , ou qui tou- 


Touchant, te, adj. (ſenſible, affligeant. 
Senfible, ſad , grievous , affliding, 
@&> Touchant , ( qui touche le cœur, 
(qui Emeut les paſſions.) Pathetick , mo- 
ving , powerful , taking. | | 
Touchant, prep. (concernant, ſur le ſu- 
15 de.) Touching, concerning, about. 
OUCHE, /. f. (petites pieces d' ebene & 
d'woire qui compoſent le clavier d'une or- 


I Tortiller un air, To thrill over a tune. 
TORTILLER“, verb, neut. (chercher des 
detours, des ſubterfuges.) To dodge, to go 
aboue the Bush, to shuffle , to uſe lifts. 
&&> Tortiller , (aller pas droit en mar- 
chant. ) To waddle, or widdle-waddle, 
TORTILLON , f. m. (torchon tortille en 
| rond que les femmes ſe mettent ſur la tete 
pour porter quelque choſe.) A roll, or wiſp. 


che terre, ( qui heurte contre une roche , 
ou un banc de fable faute d eau.) 4 chip 
that ſtrikes or runs a ground. 
| Nous touchimes une telle cõte, ou 
à une telle cote, nous y abordimes.) Ve 


touched at ſuch a 2 » we landed or went 
ashore at ſuch a coaſt. 

@> Toucher un inſtrument de muſique 
(en jouer.) To touch an inſtrument of — 


— 


J Un petit tortillon , (une jeune fillette] gue , d'une Epinette , ou d'un claveſſin.) ] fick, to play upon it. | 
qui ſert.) A young wench, , of organs, virginals, Ill touche bien un luth. He touches a lute 


A top, or fret 
e er 1 


* 


TORTIONNAIRE, adj. (terme de palais ; | k 3 
ö Touche, ( corde de luth, de violon, 


1 | finely, 
inique, contre raiſon, ) Frongful , unjuſt , | 


Toucher la guitarre. To play upon the - 


unlau ful. | | &c.) The firing of a muſical inſtrument. | guitar. | T7 
FORTIS , ſ. m. (eſpece de guirlande.) 4] Touche (eflai qu'on fait de bor ov | Toucher Vorgue. To play upon the organ. 


de Vargent,) Touch, or trial of gold and 
filver - 3 | 
Pierre de touche. A touch- ſtone. 
L'adverſité eft la pierre de touche des 
vrais amis. Adverfity'is the touch ſtone of 
true friendship. ED 
ll craint la touche, (il a peur d'etre 
battu ou gronde.) He is afraid of being 
beat, or ſcolded at. 2 
Il craint la touche, (il a peur de tout 
ce qu'il croit capable de lui nuire.) He fears 
to come to the touch or trial. 
Touche, ( brin de quelque choſe 
qu'un enfant tient a la main on ne les 
lettres. ) A feſcre. | 
. &F> Touche , (terme de peinture ; ma- 
niere de peindre, coup de pinceau. ) Touch, 
ftroke. | 
Des touches hardies. Bold touches, or 
ftrokes , in painting. 
2 „ée, adj. Touched , &c. V. Tou- 
cher. | 5s , 
TOUCHER, verb. act. & neut. (mettre la 


_ wreath , a garland, 
'TORTU, ue, adj. (qui n'eſt pas droit.) 
Crooked, bowing in and out. 
_ * Tortu , (pervers, malin , méchant.) 
Crooked, untoward, perverſe. 
_TORTVUE, ſ. f. ( teftac&e qui vit ſur la 
terre & dans Veau. ) Tortoiſe. 
* Marcher à pas de tortue , ou fort lente- 
ment.) To go a ſnail's pace. | 
L Tortue, (machine de guerre parmi 
les anciens.) A tortoiſe , a warlike inſtru- 
ment among the ancients + 
1 ORTVEUX , ſe, adj. (qui fait plufieurs 
tours, & retours.) Finding , turning in and | 
. out , crooked, | 5 
TORTURE, ſ. 1. ( gene.) Torture, rack. 
Mliettre oz appliquer à la torture. To pur 
to the rack, to torture. | 
Donner la torture a ſon eſprit, ſe don- 
ner la torture, (travailler avec une grande 
_ contention 1 * à la recherche de quel- 
que choſe.) Te put one's brains upon the 
renters, or the rack, to rack or beat one's 


Toucher une piece d'or ou d argent, 
( 'Eprouver avec la pierre de touche.) To 
ring gold or filver to the touch, to try 
gold or Nene y the touch-ſlone, 
__$># Toucher, ( recevoir}) une ſomme 
d'argent. To receive a ſum of money. 
Faites-moi toucher cette ſomme , & vous 
en aurez la moitié. Procure me that ſum , 
and you hall have half on't. | 
@> Toucher , ( atteindre ) a quelque 
choſe. To touch, or reach a thing. 
Il eft ſi grand qu'il touche au plancher. 
He is ſo tall that he touches or reaches the 
cieling , or reaches to the cieling. ; 
Vy touche de la main. I reach it, or I 
reach to it with my hand. 
* Toucher a un certain tems, (en Etre 
proche.) To be, or draw near, as times 
does; to couch, EE h 
Ex. Il n'y a pas quinze jours d'ici a Pa- 
gues , nous y touchons. *Tis not a fortnight 
eo Eaſter , it is, or it draws very near. 
Nous touchons au dernier moment. Fe 


brains about a thing. 


TORY, & par corruption, TORIS, ſub. 
( nom de parti en Angleterre , tres-difficile 

a definir , autrement qu'en diſant que les 
. Toris ſont oppoſes aux Fhigs.) Tory, a 
party- name moſt difficult to be defined, 
- etherwiſe than that the Tories are oppoſite 


to the Fhigs. 
TORISME, ſ. n. 
the being a Tory. 


(arti des Teri) Tide, 


TOT, ady. ( promptement , vite. ) Quick, 


guickly, ſoon , out of hand. 


ere it be lon 


Bien-to6t , ady. (dans peu de tems, ) Soon, 
guickly , ſpeedily , Shortly , in à short time, 


y vr ages eee 


Au plus-töt. Vith all ſpeed. 
 &F> Plutot , (marque auſſi le choix 
ꝓelection.) Sooner , rather, before. 


Auſſi· tõt, adv. (dans le meme tems, 
dans le moment.) Preſently , rait, in the 
ſame moment , forthwith , immediately , in- 


continently. V. Auſſi. 


Auſſi-töt, (auſſi aiſẽ ment ou volon- 


tiers.) As ſoon , as eaſy. 


Auſſi-tõt que, ou ſi-tõt que, des 


ue, ( 


dans le meme tems.) As ſoon as, 


Total, le, adj. ( from tout; entier , com- 


let, univerſel.) 


otal, whole, entire, utter, 


TOTAL , J. m. {le tout.) The whole , the 


total, or whole ſum. 


* 5 i 4 Veg | 
lotalement, adv. ( entierement, ) 


Totally, utterly , 10 all intents and purp 
$03 ns > - 


9 


5 


3 


for the evil. e 1 
@> Toucher a quelqu'un dans la main. 


Ve hook hands together. 


or contiguops to mine. 


main ſur quelque choſe.) To touch, to med- 
dle with, to handle, or feel, to finger, 
Les Lai ques ne doivent point d . les 
vaſes ſacres, ou aux vaſes ſacrés. The Lai 
ought not to touch, or to meddle with ho 


__ 1 
oucher les Ecrouelles , ou abſolument, 
toucher , (en parlant du Roi.) To touch 


To give one one's hand, to snake hands wit 
him. | AS SY 
Nous nous ſommes touches dans la main. 
L'affaire eft faite, touchez-la. The: buſi- 
neſs is done, there's my hand for it , or 


@> Toucher , (immediatement par quel- 
que autre partie du corps, ou mediatement 
par quelque choſe que ce ſoit.) To touch. 

Toucher quelqu'un du pied , du bras ou 
du coude. To touch one with 
arm, or the elbow. 

It Pa touche avec fon gant. 
him with his glove. 1 55 ü 
Faire toucher quelque choſe au doigt & 
a Tœil, (la dé montrer clairement.) To make 
4 - ing plain, to demonſtrate it plainly or 
CLear *. . | , = | 

Toucher à, neut. (joindre,) To touch, to 
be next, adjoining , or contiguous, 

Sa maiſon toucke a la mienne. His houſe 
touches mine, his houſe is next, adjoining, 


He 4 


8 
3 


the foot, the 


ment.) To meddle with a thing, 


are within few moments of the laſt, we 
almoſt touch the laſt moment. 
&S>> Toucher , ( frapper.) To touch , Ari- 
ke, or hit, ; 25 
Pourquoi vous plaignez- vous? il ne vous 
a pas touché. Vhy do you complain? he 
did not touen you. - by Fo 
Touchez, touchez fort. Strike hard. 
Il a touche . He has hit K wo 
i A Touc er, a er pour E 5 
chaſſer devant . To 2 , or drive on. 
Il touchoit des bœufs devant lui. He drove 
oxen before him. a 
Touche, cocher , il ſe fait tard. Drive 
on ; coachman , {qr dg 2 ; 
&3> Toucher a quelque choſe, en pren- 
dre, en ter. To touch a thing, to pr ſo- 
mething out of it. „„ | 
Les afficges n'ont pas touche a leurs ma- 
gazins, The befieged have not touched their 
m Mes. 6 8 x 
— Toucher à une choſe, à une affaire, 
(la detruire , y apporter quelque change- 
to flrike at it. 


Le Rai a revoque'pluſieurs Edits , mais iI 


n'a pas touché à celui-la. The King has re- 


voled ſeveral edicts, but he did not med- 


dle with that, | 


Il n'ofa toucher a la religion. He durſt not 


 meddle with religion. 


Toucher aux loix fondamentales. To med - 


dle with, or ſtrike at the fundamental laws. 


(> Toucher un tableau, (donner des 


a dans cette die des choſes * 
. There are in that tragedy ſome 
chings finely touched, 
Ce Poite | touche bien les paſſions. That 
Poet expreſſes the paſſions very well. 
oucher une choſe , { en parler 1 in- 
cidemment dans un diſcours. ) To touch at , 
or upon 4 thing, to galance at it, to 
10 or of it 
| rl n'a t ce point qu en 
que légerement. He has but lightly tou- 
ched upon that —_—_ he did but balance 
ar it by the by | 
Touchez - f uelque choſe dans votre 
2 Speak 1— omething to it in your fre- 


N trois 


ant „ on 


points fort importans. He 
handled three very material points. F 

\ . * Toucher , 6mouvyoir, * To touch, move, 
or affect, to go near one's heart. 

Dieu lui a touchs le ceeur, God has touch 'd 
his heart, 

Toucher le ceeur d'une belle. To move 

or affect a lady's heart,  - 

II en fut touche de pitié, de douleur. Me 
was touched of moved with pity , or grief. 

Cette mort Va fort touch. That death 

went very near his heart, © 


Ce Predicateur touche beaucoup ſes Au- 
diteurs. That Preacher very much affect is 


Hearers. 

Ses menaces me touchent fort peu. T am 
Little concerned at his threats, 

; * Toucher, (concerner.) To touch , or con- 
eern. 

Cela ne me touche pas. That does not 
_ — —_— me. F 3 

Toucher quelqu'un de appar- 
venir par le ing. To be nl nbc to one, tobe 
e . to be his relation, or his 

inſman , or kinſwoman. 

Sa raillerie eſt fine , il ſemble qu'il n'y 
tonche pas. He has 4 ' notable ſmooth way 
50 u- he gives gentle touches, or wipes 

T 


UCHER, ſ. n. (ie tag, un des cinq 


ſens de nature. ) The feeling „ the ſenſe of | 


feeling, the touch. 

TOUCHEUR , . m. Ex. Toucheur de 
bœufs, (celui qui conduit du betail. ) 4 
drover. as 

- TOUE, . . (ou touage, action de touer.) 
Towage, towing, or kedging. - 

Ancre de toue. A kedger , or kedge anchor. 
FX Toue, (bac a Paſſer une riviere. ) 
A ry boat. 
ous, Ee, adj. Towed, kedged , haled. 
TOUER „verb. act. (terme de 8 re- 


morquer. ) To tou, kedge | 
TOUEY » 1 m. Ex. Keere de de touey. 4 
kedger. 


TOUFFE, . f. ( ED tet de certaines 
choſes pres à pres.) Tuft. 
Touffe de cheveux o d'herbe. 4 eufe of 
hair , or graſs. 
Foul ou floquet) de poil. Tuft, or busk 
o 
l Toufte d'arbres, (petit boſquet d' ar- 
bres feuillus & ſerrés.) 9 „ 
Touffu, ue, 1 ( qui eſt en touffe.) 
Thick, budky 
TOUILLAUT 


(un - AAS m. un gros touillaut, 
88 


1. lufly blade, a ſtout 
I0UiOns, ady. (en tout tems, conti- 


ſpeak| 
the by , to handle in di courſe. | 


TOUP 


are wy much weakened. 


Vous avez de 
U mourir. Fon 


or far all that you muft die 


TOUPET, fm % (Pere 


TOUP 9. 7⁴ * Cjouer de bois.) 4 gieg a 
1 neut. 


tours inutiles.) To whirl | 
TOUPILLON , ſ. n. (pen coupet. 4 


ir 


little tuft. 


TOUR, f. m. ( mouvement en rond „Tun. 
round, or about , cir- 
ion. 


- Un tour de boule. ee 7 


or turning, the ge 


cular motion or revo 


bowl. 


Tour de roue. The turning l 
ad tour du ſoleil. 757 7 revolution of the 
ef. | ſub > its going g round the | 

le tour du monde. The ſun] a 


Le ſoleil fait 
goes round the world. 


1 


*fllacu un tour de 
donn un tour de reins , 


| "wy fait 6choner en quelque choſe. They 
a ſpoke is his wheel, | 755 


N un tour de 


Tour, (pi 
turn, or wa 
Allons faire un tour au 


take à turn, or walk in the park. 
II eft alle faire un tour en ſon pays. He i is 
to take a turn into his own co 
It eſt all6 faire un tour de promenade, (il 
eſt alle fe promener. ) He is gone to take a 
walk, he is gone a walking. 


Il eft alle faire un tour 


revenir bientot. ) He is gone a 225 way. 
FS Cette riviere fait pluſieurs tours 

retours, ( elle va en ſerpentant.) Thar river 

| has many turnings and windings , it goes in 


and out. 


Les tours & retours d'un 
turnings and windings of a labyrineh , or 


ma LH 
go Un tour ( une partie ) de triftrac. 
game at tickeack. 
En un tour de main, (en un inſtant.) 
a OY of a hand, in a moment or 


68810 


Tour, ee. ; Grange. ) con- 
L by erence , tour. 

Le tour d'une ville. The compaſs of a town. 
Le tour d'un arbre. The compaſs „ot cir- 


cumference of a tree. 


Faire le tour de France. To make the tour 


of France. 


Ceci a dix pies de tour. This is ten foot in 
compaſs, this is ten foot about, 

Ce bracelet fait trois tours. This bracelce| 
goes three times about. | 

Ole tour du viſage. The contours 2 or 


the shape of one's — 
n tour de ti 40 


unn 


nuellem * 9 0 
ent. Always , 
| Be 2 | 
je vais ſortir, travaillez toujours en 
attendant, (ou cępendant.) I am a going 
out, do you work in the mean_while or time. 
Sus ne font pas entierement defaits, 
toujours (ou au moins) ſont-ils fort affoiblis, | 
If they be not totally routed , at leaft they 


FF urs , nonobſtant, 

ſort. ) For A bur fill, nevertheleſs. 

grands biens, toujours faut- 
a vaſt iy Genes bar fill, 


y va à tour de bras, (ou de toute fa 
force.) He does it with main frrength. 
reins ,.oz on lui a] 


| 


ever » evermore , 


len 


walt de pol.) 4 : 


gere pluſieurs 


of a wheel. 


world, 


( on lui a nui, on 


peigne 2 quelqu un 

( Ml licher un trait de Eee To give 
one a touch, or genre wipe. 

tit chemin, promenade, ) 
a little way. 


parc. Let's go and. 


labyrinthe, The 


les rideaux qui en · 
it of bed=curtains, | 


2 


| paſſe- 


tov 


1 8 

. ee ( ox collier) de 1 87 
ollier. 

our, on tout de cheveux, (ehe veux 

PN ue 8 quelques We rower, 


for women. 
our de plane, {pot 1 A. le chapeau.} 
% hat. _ 


eather about o 
our de cou, (une cravate.) 4 neck- 


cloth. 
&> Tour de cou, ( gance & bouton au 


hapt 'un manteau. ) 4 1 
F CO OTE neck of 
4 ban pi! 


F< Tour, (trait de ſubtilits & C adreſte 


1 13 ) Trick, Ati of hand , legerde- 


2 tour FA gibeciere, de 
afle, tour d adreſſe ou de ſupleſſe. 
Aj jug! r's, or Jugling erick, Ide vl, 

des tours de cartes. To shew tricks 
with cards. 


Tour de bateleur 


: on trait d' habil , ruſ fin 
Trick, . Lich. et 4 ele 


u ii a jous Van tour, He has pl. or 


Shew'd lum à trick, 
"Ons (proceds, maniete d'agir 0 Turk, 
] erick, 
Un tour d'ami. 4 friendly. kur or office v 


a courteſy or ſervice. 


. C'eſt un tour de galant homme, Dane like 


if prroane® 
n mauvais oz un vilain tour. An ill turn, 
a flippery or ſcurvy trick. 

our de filou. & sharper's trick. 


Lache tour. A baſe trick, 


Le tour de baton, (profit ſectet & u. 
cite d'un poſte.) By-profits. _ 

y TE g 1 pour ouvrager en rond.) 

or turning-wheel. 

7 Fait au tour, ( fort bien fait.) Arcificielly 
turned , very well made, 

Elle a les plus beaux bras du monde, on 
diroit qu' ils ſont falts au tour. She has. the 
fineſt arms that can be ſeen , one would 
think 'em artificially turned. 

four, (armoire ronde & toutnante) 
| poſce dans Vepaiſſeur de la muraille dans un 
Couvent de Religieuſes.) A turning box in 
a Nunner 7. 


* Tour , ( maniere de traiter, de eonduire 


une affaire. Ex. Donner un tour fayora- 
| ble we re. To ſet a fine gloſs upon 
1 APY. an bon tour 3 cela. He has ur- 
K. that vi! well. 
* Tour , en matiere #'tloquence i de 
poẽſie, de ſtile, de periode, ſignifie la ma- 


niere d'exprimer ſes penſces & d'arra 
> ) Turn, way of expreſſing one 's 
e 
Le tour d'une periode. The turn of a period. 
Ses vers ſont d' un tout noble. There is 4 
noble turn in his 0 eſs 
Il Ecrit.d'un 2 our ns , delicat, 20- 
t. Py has a enteel , 


nard , 
wh Aten, 55 pleaſant way of writing; 
there are fine, genteel, &c. turns in 
' writings: 

II faut lui donner un autre tour, (or le tour- 
ner d'une autre maniere.) Fou muſt turn it 
another way, or put it into a new dreſs. 

* Mademoiſelle Stuart voulant prevenir les 
mauvais tours qu'on pourroit donner a Ta- 
venture de la nuit precedents. Mrs. Stuart, 
to obviate che ill conſtruction that might bs 
Lt on the laft night's adventure. 

* Avoir un tour d' eſprit fort agréable , 

mettre bien les choſes dans teur four: Te 

ve the knack of ſettin Ver things to the be 
advantages vV2 


3% TOP 1 


Tour, (rang ſucceſſif, ou alternatif.) 
Turn, order. | 1 
Chacun & ſon tour. Every one in his turn, 
r,, 3 | | 

Vous aurez votre tour. Four turn will come. 
Tour à tour, adv, (ſucceſſivement, Van 

- apres Vautre.) By turns, one after another. 
TOUR, ſ. f. ( forte de bitiment, rond ou 

quarré.) A tower, | 5 

Four, ( en parlant de clocher, ou 
de colombier fort Eleve.) 4 ſpire. Th 
our, (piece du jeu des Echecs.) 4 

rook, at cheſs. A 
TOURBE , ſ. f. (terme de Pratique.) Ex. 
Enquète par tourbe, ( qui ſe fait en prenant 
le témoignage de pluſieurs perſonnes. ) 4 

eneral ingueſt. | 
FOURBE „F. ( motte de terre graſſe 
propre a brüler.) Turf, a kind of fuel. 
TOURBILLON , ſ. m. (vent impetueux 
qui va en tournoyant. ) Fhirlwind. 
Tourbillon, (terme de Philoſophie ; | 
quuantité de matiere qui tourne autour d un 

_ aftre ou d'une planete.) Vortex, whirl, or 
bo: , ane of 2r4p | 
TOURDION . g. m., ( contorſion.) Con- 
o N 
TOURELLE, ſ. f. (petite tour.) Turret. 
TOURET, ſ. m. ( outil pour percer.) 4 

drill, | 
!TOURIERE, ſ. f. ( ſervante qui a ſoin du 

tour de dehors , &c. dans un Couvent de 
Religieuſes.) 4 maid that looks to the tur- 
ning box in a Nunnery. 
'TOURILLONS,, ſub/ (deux pieces rondes 
de metal qui tiennent au cote du canon. ) 
The trunnions of a piece of ordinance, 
TOURION, V. Tourrion. | 
TOURMENT, f. m. 1 peine or- 
donne par les loix.) Torment, for the pu- 
nishment of a crime. | „ 
 &D> Tourment, (grande douleur corpo- 
relle.) Torment, pain. 

Tourment, (peine d'eſprit, inquiẽtu- 
de.) Torment, pain, trouble, grief, ſor- 
row, anxiety , racking thougits. 

Tourmentant , te, adj. Tormenting, tea- 
ing troubleſome. ** 

TOURMENTE , ſ. f. (orage, bouraſque.) 
Storm, tempeſt. TASTY: 

Tourmenté, ée, adj. Tormented , &c. 
according to the verb. 5 
TOURMENTER , verb. ad. ( faire fouf- 

Fir quelque tourment corporel.) To torment, 
torture, or put to great pain, to rack, 
JTourmenter, ( faire ſouffrir quelque 
tourment d'eſprit.) To torment, diſquiet, 
grieve, vex, or aſflict. | 
Tourmenter, { importuner. ) To plague, 
ire, trouble, importune, or dun, 

. * Tourmenter, (incommoder.) To torment, 

or plague, to be troubleſome. 
© (> Tourmenter , ( agiter violemment.) 

To toſs, to tumble, to jolt. 5 

i Tourmenter les couleurs, (en terme 
de peinture.) To deaden the colours by too 
much tampering with them. 

TOURMENTER, ſe tourmenter, v. recipe 

( Sagiter , ſe remuer.) To roſs or tumble. 
- * Se tourmenter , ( fe donner bien de la 

peine de corps, ou d eſprit.) To labour much, 
to take, or to be at a great deal of pains, 
to put one's ſelf to trouble, to be very buſy, 

Se tourmenter , ( ſe dejetter ; en parlant 

du bois.) To warp. | | 
© TOURNANT, ſ. m. ( lieu ov Von tourne.) 

A turning. . | 
Loe tournant de la rue, The turning of the 


| 


"Mp * 
t 


_ &> Tournant , (terme de mer; endroit 
de mer oli l'eau tourne. ) 4 whirl-pool., 
Tourné, ée, adj. (from tourner, ) Tur- 
ned, &c. according to the verz. 
Il eſt bien tourne , (il eſt bien fait, il a 
bon air, ) He is a very genteel man. 
Il a Vefprit bien tourné, (il a le ſens 
bon, l'eſprit droit.) He has a true it, he 
is a man of ſenſe.  __ 1 
* Il a Veſprit mal tourné, (il prend les 
choſes de travers.) He is a croſs-grain'd man. 
One maiſon bien oz mal tournee , 
(dont les appartemens ſont bien ou mal dif- 
oſés.) A well or ill contrived houſe. 
OURNE-BOUT, ſ. m. (eſpece de flute.) 
A kind of muſical inſtrument ſomething like 
a Hute. | 
TOURNE-BROCHE, ſ. m., ( machine ſer- 
vant a faire tourner la broche,) A jack. | 
D Tourne-broche , ( marmiton qui ſert 
a tourner la broche.) A turn- ſpit, or turn- 
TOURNEE , |. ( le lque 
URNEE. , ſ. f. ( courſe que quelques 
Officiers font dans leur alfa.) Circuit, 


a progreſs, or viſit. | 
&a=Tournde, (tour, promenade.) Round, 
walk, or turn. | | 
Faire ſa tournee. To walk one's round, to 
take one's walk, to take a turn. 
TOURNE-FEUILLET or rather, ſignet, 
ſ. m. (ruban qu'on attache a un livre pour 
marquer certains endroits.) A taſſel. 
TOURNELLE, ſ. f. (Chambre du Parle- 
ment pour juger des affaires criminelles.) 


Parliaments of France. | 

TOURNE-MAIN (en un), adv. (en un 

inſtant.) In the turning of a land, in the 

twinkling of an eye, in a moment. 

TOURNER, robs act. ( mouvoir en rond. ) 

To turn , to turn or wind round. 

Tourner une roue. To turn a wheel. 
Tourner une broche. To turn a ſpit, | 
@>3 Tourner, ( ſe dit auſſi de pluſieurs 

mouvemens, pour peu qu'ils approchent du 

mouvement en rond.) To turn. ? 
Ex. Tourner la tete. To turn one's head, 
Tournez-vous vers moi. Turn to me. 

. Tourner les yeux. To turn one's eyes. 
Tourner le dos a quelqu'un. To turn one's 

MEE. 2:7 
Tourner tete, tourner viſage aux ennemis, 

ou vers les ennemis , ( ſe tourner afin de 

leur faire tète.) To turn head to the ene- 


enemy. 
Auſſi-tòt on tourna tete a l'ennemi, & on 
le battit a plate coutare. They immediately 
faced about to the enemy , and beat them to 
ieces. | 
*.f Tourner caſaque, (changer de parti.) 
To be a turn- coat. EA 5 
Je tourne ſon eſprit, ow je le tourne 
comme je veux, (je lui fais faire ce que je 
veux.) I turn and wind him has i pleaſe, i 
manage him as i pleaſe, i do what i pleaſe 
with him. | | 
* Tourner le dos, ( fuir.) To turn one's 
back, to fly. | x | 
* Tourner le dos a quelqu'un, ( Vaban- 
donner.) To turn one's back from one, to 
 forſake him. age 
Tourner, (porter) les pteds en dedans 
ou en dehors. To turn one's toes in or out. 
@3> Tourner ſes ſouliers , (les corrom- 
pre en marchant.) To turn one's shoes. 
@&>> Tourner , (faire aller, porter d'un 
certain cote,) To turn or bend a certain 


Ar cet. RE | 


Way, 


A Court for criminal cauſes belonging to my 


Tous les P £2 OY kourns 

Tous les Princes de I Europe ont 

leurs armes on leurs forces 3 la France. 

All the Princes of Europe have turned, or 
bent their forces againſt France. | 


 * Tourner , ( appliquer) toutes ſes pe 
. a quelque choſe, To wh er ores 
thoughts to or on a thing. 1 
F Tourner ſon cœur a Dieu, eu ſe tour- 
ner à Dieu. To turn one's heart to God „ to 
turn to God. | ok | 
Tourner un homme de tous les ſens, ou 
de tous les cotes, (lui faire diverſes queſ- 
tions pour dEcouvrir ſes ſentimens.) To 
turn one every way , to pump him, to feet 
one's pulſe , to fift him. 5 
ll Pa ſi bien tournee qu'il Pa pagnee. He 
has ſo wrought upon her that he has made 
rnold, bo 
* Tourner bien oz mal une affaire, une 
choſe , (lui donner un bon ou un mauvais 
| biais. ) To eurn @ ching well or ill,, 40 give 
a good or ill turn, 


ce qui eſt deſſous.) To turn or turn up. 
ITourner les feuillets d'un livre. To turn the 

leaves of a book. © CLOSELY 
- Tourner une étoffe. To turn a fluff. 

T0 une carte. To turn up, or face a 

card, os | 

_ * Tournez la medaille, ( regardez la choſe 

d'un autre cote.) * Turn now the tables. 


— 


aux paroles, aux penſées.) To turn, to 
give @ turn to one's words or thoughts. 

Il tourne bien un vers. He turns well a 
verſe , lie gives a verſe a fine turn. 


ment. 7 would give that period another turn, 
i would alter that period. 


ourner tout en bien ou en mal, 
(interpreter tout en bonne ou en mauvaiſe 
part.) To 2 a good or bad conſtructian 
upon all things. | | 

@3> Tourner les choſes a ſon avantage, 
(en tirer de Vavantage.) To turn things 10 
one's advantage, to make the beſt of them. 
_ &> Tourner quelqu'un en ridicule, (le 
rendre ridicule par des traits de raillerie. ) 
To turn one into ridicule, to ridicule one, 
to make a fool of him, to make hem ridi- 
culous. | 


my, to face the enemy, to turn upon the} (> Tourner une choſe en raillerie , (ha 
prendre comme dite en raillant.) To turn 4 


thing with a droll, to take it as à jeſt, to 
make a jeſt of it. 
@>Tourner une choſe en raillerie, (sen 


a jeſt of a thing, to jeſt or droll upon it. 


blame or praiſe. | . 
@3 Tourner , ( fagonner au tour.) Te 
turn , to make with a turner's wheel. 
TOURNER , verb. neut. (fe mouvoir en 
rond. ) To turn, to turn round. 8 


or wheel turns, or turns round. 


gauche, ou en arriere.) To turn. 
Tourner de cots & d' autre. To turn to and 
70. SEP 
| 15 tourne comme une girouette. He turns 
like a weather-cock. 
Tournez a gauche. Turn on, or to the left, 
Tourner en arriere. To turn backwards, 
Le vent tournera. The wind will turn. 


1 II tourne a tous vents, ( c'eſt un eſprit 


ourner , (changer de ſens, mettre deflus 


&3> Tourner , (donner un certain tour 


Je voudrois tourner cette periode autre= 


t Tourner , (traduire) d'une langue 
| enune autre. To turn or tranſlate from one 
language into another. 


moquer , en faire des railleries, ) To make | 


Donner à blame ou a louange. To 


Le moulin , oz la roue tourne. The mill : 


O Tourner, (fe mouvoir a droit & 4 
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TOP 1 


' _ variable.) * He turns to all winds , of he 

| eee * ne 1 0 
ter- cock. 

La tate me tourne , (je fas tourdi. ) 

y head net a. my head is giddy, 

n giddy. +: 

x — tete lui tourne, la tete lui a tourns, 

n bonne fortune lui a fait tourner la tete 

(ou Va aveuglé.) He is puffed up with his 
good fortune, he has Forgot himſelf. 
La tete lui tourne , (il n'eſt pas capable 
de remplir ſon emploi.) * * head grows 
giddy. 

La tete * tourne, ( il a trop doccupa- 
ton, il ne peut faire tout ce qui il a entrepris.) 

"He has too much bufineſs Aim, hie has. 

. more buſineſs than he can turn his Cad to. 
I Tourner autour du pot, ( Eviter de 

venir au fait.) 7 To go. | about the bush \, 

to dodge. 

- * Tourner du cate de quelqu” un, (ſe ran- 

-ger de ſon parti.) To ge over to one, 0 
e with him. 

I ne ſait lus de quel cöte tourner (u 
| ne fait que faire, il na plus de reſſource.) 

* He knows not which way to turn _—_ R 
he i is put to Nis laſt shife, 

_ * Tourner, (pencher , aboutir a une cer- 
taine fin, devenir. ) * To turn, tend , ſuc- 
.ceed , or come to prove. 

Cela tournera à votre honneur & a fa 
honte. That will turn to yu: honour and 
his Shame, 1 

Tout cela tournera & votre avantage. All 
that will turn to your advantage. 

On ne ſait pas comme cette affaire tourne- 
ra. No body knows yet how that affair will 
ſueceed. 

Cela tournera à mal. That will come to no 
good, 


Cette maladie tournera & la mort. That | 


diftemper prov'd mortal. 
_ &> Tourner, Jens ſe giter, ) To 
fure , to be ſpoiled. 
Ce vin commence à tourner. That wine 
sto turn. 
© Ji tourne. The milk turns. | 
| * . tourner le lait. To turn the milk, to 
make the milk turn, 
* Faire tourner le lait a une nourrice , 
( Pengroſfer.) To turn a nurſe mill, to 
ger her with child. 
es ceriſes commencent a tourner, 
(ou à ſe giter. ) Cherries begin o ror, or 
' Les  raifins , les ceriſes , 7 h commen- | 
cent à tourner , ( a meurir ou à rougir. 9 
The grapes, the cherries begin to ripen „or 
grow ripe. 
ll tourne cœur, il tourne carreau, (au 
jeu de cartes.) Heart or diamond is trum 
 && Tourner , (faire une tournee. ) 
make a progre 7 7 
TOURNER, ſe tourner, verb. recip. ( ſe 
mouvoir en "rond , oy d'un certain cots. ) 
To turn , or turn abe a 
e tourner, ( ſe changer, ſe conver- 
tir, devenir.) To turn, change or be chan- 
zed, to Become or prove. 
Son eſtime ſe tourna en amour. N51 eſteem 
turned into love. 
Cette affaire ſe tourne à bien ou à mal. 
That buſineſs turns well or ill, that buſineſs 
proves good or bad. 
Tout ce qu'il mange ſe tourne en poiſon. 
All that he eats turns poiſon; 
Le tems ſe tourne au beau. The weather 
turns fair, the weather inclines to fair. 


ä 


T O 
bien on au mal. That child has good or bad 
inclinations. 
G3 Setourner , (#altdrer) V. tourner 
neut. 
An ne ſait de quel cöte le tourner Qu 
tourner. V. tourner , nents; © 
TOURNESOL , {. n. (ſorte de fleur,) Turn- 
ol, a kind of Bier; Nr 
OURNETTE, ſ. F. (forte 4 devidoir. al 
Blades, are 
TOURNEUR, . m. (artiſan qui fait des 


ouvrages au tour.) A turner. 


TOURNEUSE, , — 0 


eur ners wit. 2220 
TOURNIQUET , J. m. (machine qui 4 
ne ſur un pivot & qu on met a N 1 
turn. tile, or turn-pite. 
ſourniquet, ( ou ecke de . i 
forte de jeu.) A whimſey-board. 
TOURNOIS, ſ. m. 2 ouble, valant deu 
deniers.) A. farthing. 
Tournois, adj. (nom que > Yon donnoit a 
la monnoie qui ſe battoit autrefois a Tours.) 
Ex. Une livre tournois. 4 french ” vre , 
being ahout eighteen-pence efling, 
Un fol tournois. A french penny. 
TOURNOY; ſ- m. (joùte.) — o& 
tournament, a juſt, or running at tilt. 


Tournoyant , adj. (qui tournoye.) Tur- 


ning , winding. 


_ Eau quivaen tournoyant. A whirl- 


OURNOYEMENT . n. (action de tour-] - 


noyer.) A whirling, or tarning. round, a 
| turning or windind about » 4 2 a com- 


paſs. 


| no Tournoyement de thre, 4 dixineſs, 8 


| where, any where, 


out, ( ſe met quelquefois par pure 


d dineſs 


faiſant pluſieurs tours.) To turn, or go about, 
to go . and winding, to whirl or wheel 
about. _ | 
F Tournoyer „(biaiſer, chercher des dd- 
tours.) To go about ehe bush, to dodge, to 


| Shuffle. 
'TOURNURE , 1. F. (art ou ; ouvrage de 
tourneur.) Twrning or turner's work. 


Tournure ( os tour) d eſprit. Turn of | 


wu, enius. 


„Il donne à tout ce qu'il dit des tournu- 


res admirables. He gives admirable turns to| 


every thing he ſays. 
TOURRI 7 
ret, Jon ay tourillon. 
10 {7% 17 (piste de four ou de par- 
ſerie. J A kind 0 f paſtry -work bak'd in 4 
pan, a pie. 
Tourte 4 pigeonneaux. 4 pidgean-pie. 
Tourte de pommes. An apple- pie. 
&> Tourte , (terme de pothie, pour dire 


une tourterelle.) 4 turtle dove. | | 
o| TOURTEAU, 


m. (terme deblaſon ,c'eſt 
yne repreſentation de gateau de — 
couleurs.) 4 torteaux in heraldly, » -- 

Tourteau (terme d' artillerie, eſpece 
de flambeau fait de vieille corde ou de vieille 
méche detortillee , que Von trempe dans de 
la poix, ou du goudron.) A link; + 


guerre.) 4 wreath of pitched cord for a 
creſſet. 
TOURTEREAU , ſ. m. (jeune tourterelle.) 
A young turtle- Dove.” 
TOURTERELLE,, J. I. (ou tourte, | eſp6- 
ce d' oiſeau.) A turtle- dove. 


TOUR TIERE, J. ,. ( uſtenſile pour faire 


cuire des tourtes.) A pan, à baking, pan. 
TOURTOUSES , ſ. f. (corde, que le bour- 
reau met au cou du patient.) T N . 


yy 


TO RNO 'ER, verb. neut. e en 


m. (petite tour.) 4 75 


my: very ching , _ thing, © 


4 > wat. - 15 


the hangmaii” _ <bour che 8 Ack. 
[TOUS V. 
TOUSJOURS , „V. Tou outs. 
TOUSSMNTS, ff. fore Tage Ro- 
maine.) All-Saines day ,-all-hallow-d 
TQUSSER;, er b. neut. (faire Veffor & le 
bruit que cauſe la toux.) To cough. 
TOUSSEUR , ſ. m. Touſſeuſe, ſ. f. Cav 
ge ) 4 cougher , a coughing man or Wo- 


TOUT, iy adj. < qui co d univerſel- 
lement "les ferentes parties, qualites au 
ces. All, whole $ — , whatever. 
Tout le monde, tout univers. 4 the 
world, the whole:world or univerſe. 


whole family. 
.  Aimer Dieu n T, o 4 G⁰⁴ 
with all one's heart. | 


Il en a pris tous les foins du monde. He 
has taken all the care imaginable. about it, 


"—_ iwer e 

ee ene An y cking hat 

or whatever you $hall think: : 
Tout ee qui il y a dhonnétes gens Garth le 
monde. Whatever —_ people there are" in 
the world. + 


ſonne que ce ſoit.) All, every, any.\' 
Tout bien eſt d — All good i is deſi- 
8, able. 5:4 3% 2 } 
Tout homme eft fujer 31a mort. Everyman 


| K. all men 2 ſubje& co death, 
oute eau'peut ervir a cela. any water 
will ſerve for that, 
Pat toute terre, pat tour pays. Every 


energie, & gexprime par) meer. 
I ſont as fables. Theſe are meor 
fables. 


© tout 8 ou autant 5 
— a — f )ou _—_— 


uelqu' un. Obliged to one as mua 
as may — | > 


every time that. 
Tous tant quiileſont, Asmany as they are 
every one of them. : hey x 


Tout, ( dans la ignification de quoi- 


par) at,; „thougi, 


Tout votre ami. qu il eſt. Tho' he ler 
friend, for all he is was friend. 

Ces hardes toutes py 'elles ſont. Theſe 
| 2 as. Wore en ; or raw as 45 
are. „ 47S 


an Empr el, © 

R. En ce ſens * ne declinent 
pas Touę, lorſqu'il eſt devant un ſubſtan- 
tif ou adjeQifqui ut commence par une voyet= 
le; ainſi ils difent, toue Imperatrice qu'elle 
|; oft, ces hardes tout uſtes qu'elles ſont. 
TOT, . m. (une chole en ſon entier.) The 


ole, all. 


the whole into its parts. 
' whole if you 1 legſ e. 


Eſt- ce tout ? Aveꝛ· vous tout dit? Is . 
all? have you ſaid all? 
Des choſes different du tout au tout. 
Theſe things are wholly , interely , or quire 
| different one from another, 
out, (toutes choſes, toute firtede 
choſes, quoi que ce ſoit.) All, * e 


vvyz 


Taue ia famille, Al che family 155 the 


Tout ce que. Ya Gains, All an Fe | 


Tout, quelquechoſs (onquelque} ber- 5 


Tone les fois que. 4s often . 


que , encore que ou de ee ee 58 oxprums | 


Ex. Tout ſage qu il eſt. As wiſe ache is, 


Toute — nies quelle eft. Tho 445 be | 


Diviſer le tout en ſes parties. To divide | 
T Tourteau , a éclairer, (en terme de 


Preneꝛ le tout fi vous 1 Take the | 


of 
P —— 


— — 


26 
5 Tont compte, tout rabatu. pt pres. i 


TD. © 7 


are rightly computed , and juſt ab 
made. 

Dieu eſt en tout, & tout eſt en Dieu. Cod 
* all, cee po gg _ ® 1 

out bien co 4 chings being we 

confided. 

Il fait tout avec 2 He does every ins 

or any 


— or ingeniouſly | 
propre wy tout. Hei is ff 

urope.. Then in- 

tereſt of all Europe lies at flake. 


atements 


Il y va du tout pour toute!" 


men , every body. 


out, toutes les perſonnes. All, all C1 


10 u 


ploree. She's all in tears. 
ck all over. 
Wy 4 are all i in 


toute 
Elle of toute malade, She's 
Elles ſont toutes ſurpriſes. 


4 Maze, 45 
Des poires toutes pourries. Pears quite 


rotten. 


R. een c it ne declinent 


Point Tour devant les hed feminins 
ut commeneent par une voyelle ; ainſi ils | 


ent, elle eſt tout 6ploree , des femmes 
tout * ses, &c. 
out cœur, tout gt, (plein de 


cceur ou ps echt.) Kalt oC ee , Full of 


Tout ſe plaint , tout murmure conte la] wie. 


fortune. All complain , all grumble again: 
fortune. 
pouvoir tout aupres: de quelqu'an , 
ou ſur quelqu'un. To be omniporene with one, 
to be very great with him. 
Le tout. All that, — 
x. II a fait telle & telle e & le 
wut pour parvenir à ſon but. He has - 
ſuch / and ſuth things , and uli thar ro: com- 
paſs what be aim'd at. 
le tout enſeinble. 4 rogeter, the 
whole, 
Ilya de beaux vers hens: ce | ime y mai 
le tout enſemble ne vaut rien. Thereare ro 
verſes in that poem, but altogether , or but 
the whole is good for nothing. 
le tout, (en terme de joueurs.) The 
bone, or the tobe, a term uſed l 
gameſters inſtead f 5:5 
Jouer le tout. To play for the coor, or for 
all, to play double or quits. 
Le tout du tout. Twice the coor; the double 
toot. 
Mettre le tout pour le tout, ( haziider tou- 
tes choſes. ) To run all hazards to venture 
all at once. 


8 important ou de Een ) That's all 


C'eſt le tout ' 2 85 on eſt hoaddtwhom 
me, on le tout eſt d' etre honnete-homme. 
Tis 4111 all to be an honeft man. 


Cieſt le tout de cet homme-la,, il e | 


tout, ou il en fait ſon tout il en eſt extre- 


| mement aim. He is all is all with him , he | 


is very great with him. 


Le n'eſt pas tout, (de plus. . This is ; 


not all, moreover. 

. Ce n'eſt pas tout, (il ne ſuſſepas 
ce n'eſt pas aſſez.) Ie is nor gnough it does 

not 


TOUT Ga (4) q ou un h tout, ſ. m. (cou 


leur dont eſt la triomphe à certains jeux de 


cartes.) Trumps or erump. 
Jouer à tout. To play was ad to erump 
about. 
Jouer un à tout. To play a trump. 
TOUT, ady. (entierement, ſans exception, 
ſans reſerve. ) Fholly, — » quite, tho- 
roughly, all, alt over. | 
Je ſus tout à vous. I am wholly, or 4, 
tirely yours. 
l eſt tout devout & votre ſervice. He is en- 
tirely devoted , or addicted to your ſervice. 
Il eft tout autre 272 _ Pavez vu. He 
is quite another man fun . ſaw him. 
Ils furent tout 6tonnes. They were all, , Or 
altogether in a mae. 
Ils Etozent tout couverts 4 pierreries. They 
were cover d all over with jewels. 
Il eſt tout malade. He is fick all over. 


Il eft tout plein d'eſprit. He is full of wit, | 


be has a great deal of uit. 
R. En cſens i Touryy decline lorſqae l d- 


— 


g 


* 


2 


| "> ono 


E 


l Veſt tout cur. He is is full of courage. 


Elle eſt tout d'eſprit. She's full o vit. 
Tout nud. Stark naked. 27 17 44 
II alaifle la porte toute ouverte. He 
left the door wite open. 

R. Tout, ſe joint avec baden prepoſi- 
tions & adverbes , & avec pluſieurs facons | 


de parler ou il ſert a donner quelque ener- 


gie, comme dans les exemples ſuivans. 
Tout autant, adv. As much, as _— 
out aufk , adv. Every whit 
Ces fleurs ſont tout auſſi fraiches que le 
jour qu'elles furent cueillies. Theſe flowers | - 
are every. whit as Feil as the day they were 
gathered, . 
Len Tout-b-fait » adv. ( entierement. 0 
Y quite , altogether , wholly , intirely. 
[AT d'un coup, ou tout-a-coup, a 
(d abord nen ) Suddenly , all of 
a ſudden. BIT 
> Tout a point , adv. In the nick of 
time , in good time, ſea ſonably. 
Tout-haut, ady. (a haute voix. ) Aloud, 
with a loud voice. 


&>> Tout-bas , adv, (4 voix baſle, ) Sof- 


| tly , with à low voice. 


> C'eſt le tout, ( c'eſt ce quiil ya de 
y Softly , not ſo faſt, forbear. 


&> Tout-beau , tout bellement, adv. 


> Tout froidement , ady. Coldly. ; 


out au moins, tout du moins, ady, 
At leaft, 


an Tout franc, adv. Frankly, freely. 

(out - outre, (de part en part. ) 
Through and through 

a Tout à U}heure , tout maintenant, (il 
n'y a qu'un moment.) Juft now, een now, 

out a Theure, tout maintenant, tout | 
incontinent, tout preſentement , dans un 
moment, Juft now, by and by , forthwith, 


ES) Tout contre F } ady. Hard by. . 


out aupres, 
Tout de ſuite , adv. All togecher 7 


all at once, one after: another. 


2 Tout au plus, adv. At the moſt. 
C'eſt tout au plus, fi elle a cela. It is the 


© | outſide if she has that. 


out de bon, adv. (cerieuſement; 


en verits. ) Seriouſly , , ae „ in e 1 


ſame , the ſame thing, the very ſame thing 14; 
28, Juſt ſo, even ſo, | 


&& Tout du long, ay, All at length, at 


Large, 
Eerire ſon nom tout du long. To write one's 
name at large. 


prep. Ex. Toutle 
he long. 
out d'un tems F dh. & conj. At the ſane 
time. 
Du tout , adv, (en aucune fagon,) Me 


ang de la nuit. All che 


* 


i Ie ſuit eſt f6minin. PTR > 


Tout enſemble , adv. All together. | 


, ou plutòt tout le long, . 


10 U 


Point da tout, r du \ 
thing at all. 1710 tout, Not a au, nos 


1 Sen, ads, (tout ctant compris, 


En tout & par-tout 
ment. ) Every way, 


things. 


„ adv, ( entiete- 
/; wholly, at 


Par-tout , , adv. en tous lieux, Eray 
where, - 22 corner. 

Un homme qui tranche 
(dans toutes les compagnies.) 3 | 


aſſumes in all companies. 
Par: tout od, 121 hy — les 


que.) Fherever. 

@I>Point pour tout, ou 

adv, ( nullement. ) Not ar all. 

Toutefois ,:conj, (neanmoins , 3 
tant.) Fer, neverthele Sy however. - © 
TOUTE - PRESENCE,, . f. (un des at- 
tributs de Dieu.) Omnipreſence, $34 
TOUTE - PUISSANCE , f. f. ( puiſſance 
fans bornes. ) Almighty power 5 N 
he Ss, omni Otenc a 

La 'oute-puilſance , (la Divinite, 

Dieu. ) The! dt . enn ing, 


Cod 
TOUTES- FC iS, v. Toutebdis. :: \ 


Tout · puiſſant, te, adj. (dn peut to. L 
Almighty , omnipotent. 
TOUT-PUISSANT : „. m Dieu.) The At- 
mighty , God almighty , God the Lord. 
TOUTOU, m. (terme enfantin pout dire 
un petit chien.) A little dog dr whelp , 4 


(TOUR, ene, vin faire des es; 


forts a la poitcine. ) A cough. | 
P. Toux enen 2 V. Terrier. 
TOXSIN, | 
TOY, IV. | 
3 
TRAC +, V. 3 
TRACAsS, ſ. m. s qui vote 
& viennent-, bruit. ) Hur ry, uftle , noiſe, 
3 0 Voila bien du tracas. My Wen or 
buſtle there is? * 
* Tracas , { deſordre, deran ent , con- 


| fuſion. ) Hurry con ufion 5 iſorder. ; 
* Le tracas des aftaires, The hurry , or 
buſile of buſineſs. | 
ll fait ſon petit tracas (ſon metier o 
ſon commerce) tout doucement. He follows 
his trade, he minds his bufineſs. 4 
TRACASSER , verb. neut. (ſe remuer, 2 
iter, ſe tourmenter pour peu de choſe.) 
7 be buſy , to be a doing, to be taken ” 
| about ſome trifling thing or other, to be full 
| of buſtle, to be always i in action, or in 4 
hurry. 


Tracaſſer, (etre brouillon on ficheux 
dans la ſociete Par ſes manieres d'a 
les rapports qu'on fait.) To be a bly, d 
or an intermeddler, 

TRACASSER , verb, ad. (inquietter , tours 
menter) quelqu un. To plague , trouble, 


good earneſt, ver, or 4 my 2 
(A Tout ainſi que ou tout de meme que, || TRACASS EF. f. ( — , intrigue. ) 
(terme de comparaiſon.) Ihe ſame , the very | Hurry, . , noiſe. | 


. Tracalſerie, (tour, picee.) Trick | 

piece of malice, © 

— Tracaſſerie, (brouillerie.) Fradlion , 
broil , bickering. 

La Reine mere, qui, fans faire de tra- 
caſſerie ,- ne laiſſoit pas de les aimer. The 
Queen-mother „ who th she had no share ins 

malicious tricks , was yer well enough pleaſe 

ed with them, | 
TRACASSIER , /,. m. Tracaſſiere , | f 


qui tracaſſe, qu ne fen que brouiller , qui 
15 meler de tout.) dbuſy-body, an in- 


termedaler. 


CE, / tg 95 
2 5 505 ak , trac 
the footing. 
Suivre quelqu un Ala trace. To follow one 
bythe . to follow his foorfteps » £0 trace 


, piſte , marque du 
or prine of te foor, | 


* La trace des betesnoires , (en terme 


de chaſſe.) The trace of ſome wild beefts , 

ſuch as wolves, Se. 

Traces, (© exemples de ceux qui nous ont 
precede. ) Foorſteps, eps , example. . 
. Marcher ſur (ou ſuivre) les traces de 

2 anct tres. To follow the ſteps, or foot- 
 fleps of one's anceflors. 

© *Trace , (marque, impreſſion, ) Foorftp, i 

2 fign , mark. 

Les „ il y 2 
reſte encore des traces. T he axts have flo 
 rish'd in that country, ef are ſome foul 
eps of them to this day. 

On ne voit aucune trace de leur perte. 

There is no ſign of their loſs to be ſeen. 
race, (action de tracer, au pro- 
pre.) Drawing, or draught. 

| Tract, ée, adj. Whereof a draught or 

4 del is made „Kc. V. Tracer, ä 

r . m. (action de my 

 Drawin » delineation, 

TRACER. 5: N add. (tirer les prenneres 

lignes d'un deſſein, d'un plan.) To make a 
draught or model of, to draw. 

Tracer le plan d'une maiſon. To make the 

draught , or model of a houſe. 


* Tracer le deſſein d'un ouvrage Ceſprit. 


To make the fir 
com - to the fir deſign. 

K le chemin de la gloire a quel-| 
qu'un, (lui donner des exemples glorieux 
à imiter.) To shew one the way to glory, to 


ſet him glorious examples for him to + | 


or imitate. 
TT A ( d&crire.) To deſcribe, . 3375 
Tracer les arbres, les ranger. T I'N 
. or to plant trees in ſome order. | 
TRACHEE- ARTERE., . (canal qui 
Porte Pair, aux poumons. Y The trachian ar- 


tery, o of the Fa ai, 
TRADITION? | terme de pratique , 
action de livrer Aale det choſe a une per- 
ſonne.) Delivery. 
Tradition, (conneiffance 52 ſe per- 
petue fans Vaide de 1'6criture. ) 
La tradition de I'Eg 
. #he Church. _ 
La tradition conduit a Ferreur, Tradi- 
klon leads into errors. 
 TRADITIVE , . f. (tradition. ) Tradition. 
TRADUCTEUR , /. m. (wi traduit d'une 
langue en une autre.) 4 Ts tor. 
Un fidele traducteur. 4 faithful tran- 
ator. 
TRADUCTION, . (verſion dune lan- 
bus en une autre.) Tr r ee 


verſion. \ 

TRADUIRE, verb. ad. 7888 ) un ou- 
vrage d'une langue en une autre. To tran- 
Nate, turn , or do a work out of a language 
into another. 

Traduire, transferer un prifannier 
un lieu à un autre. To remove, or — 
& pri ſonner from a place into another. 

r uire (tourner) en ridicule, To ri- 
dicule, to turn into ridicule, to male a mely 
of, to traduce, to expo {a+ 2 
Traduit te , adj. ranſlated , &e. V Ve, 
Traduire. 


Traduit en 
lish, englished , made english, 


TRAFIC 1 mM, n Traf- 


[ 


draught of an er, | 


adition.} 
life. The tradition of 


anglois. ' Tranſlated into — | 


8 


TRA 


TRAFIQUER, verb. 48. ( faire trafic. 2.0 
trade, deal, traffick., or drive a trade, to 
buy and ſell. 

TRAFIQUER , verb. Al. (ndgocier) ul 


billets, des lettres de change. To ele 
or ſell bills of exchange. i 


fique.) A crader , atrading., or dealing man. 
TRAGEDIE , J. kf. 15 6 de 


992 2. 1 "oy 
BG OMEDIE , 


tient. de cg 
the.) 4 rape 
T e , 8 T NEED we 


| r „adj. (qu appartient e 
e. 


(pie #4 
ice de thea- 
Kun comer 


The wruing of erage 


tragedies. 
ragiquement , ady. (une maniere tra- 
g que.) Tragically , in à tragical manner. 
rahi, ie, adj. Betrayed, &c. 


TRAHIR, verb. ad. (faire une perfidie a 
| quelqu'un, lui manquer de foi. ) 0 betray , 
to be falſe o. 

| Ila trahi ſon mattre. He has iure » 


been falſe to his maſter, 


I a traki Ia ville, He has berray'd: the 


cown .* Fa 


1 In”... R + Gkcouvrir To betray, to diſcloſe 


"Sa voix Ia trahi, His voice beer 
| Trahir le ſecret. de quelqu un. 
diſcloſe > or 8 one s ſecret. 
Trahir ſes ſentimens , ſa 806 0 is 
| (parte, agir ; contre ſes ſentimens , &c. ) 
betray one's own ſentiments « or conſcience, 
to ſpeak or act contrary to one's ny 
KY ens; 
. * Leurs actions trahiſſent, ( 
tent) leurs anden Their actions r their 
words. | 
TRAHIR, ſe trakir ale , verd. recip. 
( agir contre ſes propres interets.) To beera 


2 him. 


e ner to do one's 
disc, Tree) Daa. 


treaſon, falshood 3 
La trahiſon eſt decouverte. "Tho: \ercachery 


| is diſcover'd. 


Tuer quelqu'un n trakiſon 75 kill one 
treacherouſhy. 


en Angleterre. )H creaſone 6 
TRAJ ＋ . 3 & traverſer par 


mer ou ſur une riviere aller d'un ri- 

vage a un autre. ) 4p age over the ſeay-or 

EO) end Doris. The paſſage 
trajet als 

* Calais to Dover. F 


i Paſſer un trajet de mer. To croſs. the ſea. 

ee chemin qu on fait par terre. 
1 

Illy a un lo 
. great way from Paris to Vienna. 
| Sui e donne un peu dans 
une grande ville, il faut faire de longs tra- 
jets. A man vo is pretty well cuſtomed in a 
great city , is fore now and chen upon gra 

30 | 


ramble 


TRAFIQUEUR, . ms (marchant qui tra- 


£m 


e dra-| 
 —_— yr edy, a lofey 4 
| 1 (een de) 4 ce. Le 


Il reuſſit dans le tragique, He writes good 


ou FIR 


| 


| trajet de Paris à . Tis 


F 


regical , tragick. 
Tragique, » funeſte. Tragick + tragi- 
14 1E m. le genre tragique.)| 


| quiſe ſiivent. ) & erain of boats. 
.  * Mettre 
beeray 5 


ay 


Haute trahiſon, ( crime de leze-Majeſts | 


2 


| 


ys 


| 


„ ba 72 2 e $27. 
4 » , : 225 . . 
Face teal eee To Tice wade, Train , wifes 1. __ 82 
to er or trade. Train, mau Reg 
DE dust, te. ſubſ, Trader » merchane or wenches, 5 mw 3 
ealer. 


en e tain dee cher 
lui. Hg hes rogues or wenches. lodged in his | 


Tron. (allure Cane bite ds voiture. 
going , rate. 


a point ds train , (ou d'allure 
) That horſe has no pace. 

decade ge choval ot b. This f 
Ce cheval va grand train, That borſe goes 
at @ great rata. 


cocher nous a mends bean train. The | 
coachman drove us very faſt, or at a great 
rate. 
rain, (amas de bois lis enſemble qui | 
flotte ſur l'eau.) 4 float of wood, 


_ The pace or 
Te cheval na 


E 


oes ery eaſy. 


Un train de bois montant, on -avalant. A 


up > or down the river. 


float of wood oy 11 
la partie) de devant d'un 


le train 


cheval. A horſe's fore- legs and Shoulders. 


Con train de derriere. His eq 

rain, (tout le charr | 

le corps du carrofle ou du — The 

carriage of a coach or cart. | 
le train, (les roues de devant d'un | 

carroſſe.) The fore-wheels of a coach. 

Le train de. derriere d'un carroſſe. The 
hind-wheels of a coach. 

n train 0 (en terme d'Im- ö 
primeur.) An entire preſs | 
Train d'artillerie-, 4: tout Tattirail 

= ſervir Partillerie, ) A train 


2 —_ 

e trace ) un carrolle on 
apt — tracł of a coach, or cart. 
Train de bateaux, (pluſieurs bateaux | 


en drain, ( mettte en action ou en 
mouvement. ) To ſet on ro ſet a go 
To | 


fie a abe de ſaire une 

t one's ſe bout a thing. 

Etre 7 {&reen aQtion, en mou- 

vement. To be in. | 
Quand il eſt en train, rien ne lui coſite. 
When he is once in, he doesevery thing with 


ta ſe. 


eiſuls en train de travailler. 1e be- 
| /ed, or minded to work, | 
il aft en uin de boire, He is i ins 

mood, or humour. . 


Train, (maniere de vivre.) Courſe, way' | 
rate. 


Ul mene un mdchant train de vie. He fol. | 


laws ill courſes. 


Il va toujours fon mime train, He goes on 
flill ac the old rate. you 

Train, (courant des affaires ) Courſe , 
ma 4 44k? 
If Gut avate de 4 des; affaires. of man 


- 


4 know the courſe of affairs. 


Laffaire eſt en bon tran, The lia. is 
b : 9 

rennent mba un train 
44 Kr Ain . are now . on with 
Il faut voir premier ement que r 
eee e fthow ings 
will go. 
Ton d'un train; (tout defuite;) 4 
one clap, all at once, neee ar the ſame 
Ei ( I os 

rainant, te, 4 qui traine, qui 

e e . 
ths _ 


45 au, | 
Le voila en train de «eh ne Varrdter "i 
His tongue runs, don't flop him. res 


*. *, F 
TRA 


528 nts; 
Une pique trainante. A trailing pike, 
Queue trainante. A — 2 15 


Mualade trainant, (ou languiſſant.) 
A fick perſon in a lingering condition. 

Trains, ée, adj. (from trainer.) Drawn, 

dragged along, &c. V. the verb Trainer. 
TRAINEAU , ſ. n. (eſp6cede chariot ſans 
roues.) A ſledge, or ſled, a dra. 

@I Traineau , (forte de filet. ) A tramel, 

' drag-net , or draw-net. e 
TRAINEE, ſ. f. (longue amorce) de pou- 
dre a canon. A train of gun-powder. i 

Trainee de bled, de cendres, &c. A train 

of corn, ashes, &. * 

TRAINE-POTENCE , ſubſt. Ex. Cette 
femme ne peut ètre qu'une traine - potence 

pour vous. Such a wife can't but be a plague 
to you. 5 

TRAINER, verb. act. (tirer apres foi.) To 
draw, trail, drag, or drag along. 

Les chevaux trainent le carroſſe. The hor- 
ſes draw the coach. _ ; 
Trainer un ctiminel ſur la claie. To draw 
a malefactor upon a hurdle. TY 

Trainer, (faire aller de force ) en priſon. 

To drag to priſon. F 
Trainer la pique. To trail the pike. 
Trainer quelqu'un par terre. To drag one 
along upon the ground. 2 
Une femme qui traine ſes habits. 4 
woman that draggles her tail, a draggle- 
„ | | 


la riviere traine, (on emporte) bien 


des immondices. The river carries away a 
great deal of dire or filthineſs. ; 
ll traine, (il mene) toujours avec lui 
une longue ſuite de valets. He has always 
with kim, or he always carries along with 
him a long retinue of ſervants, he has al- 
ways a long train of ſervants at his heels. 
La guerre traĩne apres ſai (elle eſt ſui- 
vie) de grands malheurs. Great miſchiefs 
attend war. „ n 
Le feu trainoit, (on portoit) partout 
Phorreur & la déſolation. The ro carried 
along with 'it horror and deſolation in all 
laces, OW LOTS 
P. + C'eſt un traine-potence, ( il porte 
malheur a ceux qui &attachent a lui.) He is 
a bringer of ill luck. ö wg 
- *+ Utraine ſon lien, ( tot ou tard il ſera 
pendu. ) The gallows waits for him. 
Trainer, ( mener ) une vie langui 
& malheureuſe. To-lead a wretched , linge- 


nne - ; 
* Trainer ſes paroles, (parler lentement. ) 
To draw out one's words,to ſpeak very ſlowly, 
r dreamingly, to drag one's words. 
Trainer, (faire trainer, ou prolonger ) 
une affaire. To make linger, to put off, pro- 
long, or ſpin out 4 bufineſs.— 
Trainer quelqu'un, (Vamuſer.) To amuſe 
one, to keep him at a bayr. 
TRAINER, verb. neut. ( pendre juſquia 
terre.) To trail, drag; or drag along. 
Votre juppe traine. Your petticoat drays 
along. Fra i $355 0 : 


Trainer af demeurer expoſe fans 
Etre ſerré en ſa place.) To lie about, to lie 
ſcattered. . 


Ces papiers trainent dans mon cabinet. 


Thoſe papers lie about in my cloſet. 
| Taue meubles — par terre. All 
the goods lie ſcattered upon the ground. 
Jt Featner „(ètre entlangueur ſans pouvoir 
xevenir en convaleſeence.) To linger or lan- 
guish , to be in à lingering, or languishing 
condition , to lead a lingering life. 
Trainer, (n'avancer pas, durer fans ſe 


* 


iſſante 


"Ting 1 


faire , en parlant des affaires..) To linger ,| 


to be lingering, or long a doing, to hold 
oar. l.. 1 1 

Ce procès traine trop long-tems. This 

lau- ſuit holds out too long. 


Je n'eſpére pas bonne iſſue d'une affaire 
ui traine tant. I can hope for no good from 
| fo lingering a bufineſs. 
Un ſtile qui traine, (un ſtile froid & 
languiſſant.) A dull flyle, TY 
TRAINER, ſe trainer, verb. recip. (ſe gliſſer 
en rampant , ſe couler adroitement.-) To 
crawl , or creep along.-+ | 
Il ſe trainaa travers d'une haĩe. He craul d 
through a hedge. 2 
crept under the General's tent. a 
Se trainer, marcher avec grande pei- 
ne. To go crimpling, to crawl, to creep along. 
TRAINEUR, ſ. m. Ex. Un traineur d' pe. 
A ſword- man, V. Epee, 8 
r raineur, (ſoldat qui ne marche pas 
avec le corps des troupes dont il eſt. 2 


ſtraggler. WE | 
TRAIRE, verb. act. (tirer le lait.) To milk, 
Ex. Traire une vache, To milk a cow, 
TRAIT , adj. m. Ex. Or ou argent trait, 
(or ou argent tire ſans fil & ſans ſoie.) Gold, 


or filver-wire, 


row, shaft or bolt. . 
Les traits de amour. Cupid's darts, 
the shafts of love, © 


lete , (nous Etions Eloignes d'un eſpace egal 
a la portce d'un trait.) Ve were within a 
croſs-bow shot. | 


avec yp les chevaux tirent. ) Trace, for 
| draught-horfes. '. bs 


Une paire de traits. A pair of traces. 


un coup.) Draught, foop, pulp: 


a draught of wine or beer, 


or at one ſwallow , or ſup, to ſup up at 
once. 
Boire a longs traits, To drink great 
igll. 8 
rait, (linèament) du viſage. 4 fea- 
ture, or lineament of one's face. 
rait, (ligne que Von tire avec un pin- 
ceau , un crayon oz une plume. ) Stroke, 
touch, or dash, | 5 . 
Te tableau eft copie trait pour trait, This 
picture is copied ſtroke by ſtroke. 
Un trait hardi, un trait d'une main hardie. 
A bold firoke or touch. | 


pen, a ſtroke made with a pen. 


ll ecrit fon nom d'un ſeul trait. He writes 
his name at one flroke or dash. 1 5 


Strike a dash on that line. bs 
lout ce qui a trait, (relation, ou rap- 


rence, or relation to the exchequer , or any 
| dependance upon the finances, | 


Das of a pen. „ 

Il lui donna cent mille ecus d'un trait de 
plume. He gave him 4 hundred thou ſand 
crowns with the dash of a pen. 

Il immortaliſe ceux qu'il lui plait dun trait 
de plume. He immortaliſes, or makes immor- 
tal whom he pleaſes, with the das of a pen. 


i anne 


Il ſe traina ſous la tente Au Gendeat, He 


TRAIT, , m. (fleche , dard.) Dare, ar- 
Nous n&tions. qu'a un trait Carba-| 


rait, ( Ionge de corde on de cuir 


Avaler tout d'un trait, on tout d'un coup. | 
To ſwallow at one draught, at one gulp, | 
TRAITAILLER * F , verb. 


Vn trait de plume. A flroke or dash of a] 


Paſſez un trait ſur cette ligne pour Veffacer. | 
port ) aux finances. All that has any refe- 


Trait de plume , ( fignature d'un homine | 
puiſſant, ou quelques mots qu'on- écrit.) 


| 


| 


Boire un trait de vin ou de biere. To drink| 


7 
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Trait, (bel endroit d'un diſcours. 6 
2 a de vif & de brillant dans une — 
Ee , dans une expreſſion.) * Stroke ; touch, 
Il y a de e er d*<loquence. There 
are fine flrokes or touches of eloguence.. - 
Dn trait d'eſprit. 4 witty ſtroke or touch , 
a piece or flas of wit. 
In trait de raillerie. A touch, 4 gentle 
wipe, a witty jeſt or joke. 3 
Trait, (bon on Ae office.) Turn, 
office, tricx. E 
Ce neſt pas la un trait Cami. This is noe 
a friendly turn, or office, this is not done 
like a friend. Sit oe Fol STS 
On lui a jous un mechant trait; They have 


ſerv'd him an ill turn or office, they have 


play'd him a trick. 
Un vilainerait. A ſcurvy trick. 


gulier. ) Stroke, touch, ad, piece, paſſage. 


Un trait hardi, A bold froke, touch, or adt. 


Un trait de prudence. A piece of prudence , 
a prudent act. ERIE. a 
Voila un trait d'habile homme. That's a 


Piece of skill, that's done like a man of skill, 


r 57} +1 (72, | 3 
Je ne vous dirai que ce trait de notre celẽ- 


bre Molina. Is hall only mention this paſſage, 


of our famous Molina. | 
Un trait d humilitè. A piece of humility. 
rait, (au jeu * Echecs, Vavan- 
tage de jouer le premier. ) The more, at 
cheſs. * N : 
e vois bien que cette affaire-lapren- 
dra trait, ( qu'elle ne finira pas fi-tot.) I ſee 
that buſineſs is like to run on, or not to come 
to a concluſion ſo ſoon. * | 
rait, (or ou argent trait.) Gold, or 
filver-wire, £462) | 8 


n trait, ou une pointe de compas. 


c | | A point of the compaſs. 
rait, ce qu'on avale de breuvage en 


Trait, (ſigne qui e Pecu, dans 
le Raben. 40 n Ell — HE 
Traitable , adj. ( affable, doux.) Tracta - 
ble, gentle, fair dealing, kind. © 
Traitable , (duckie en parlant des 
metaux. ) Dudile, pliant, ſofe. 5 


treating. 


Il ne peut s'empecher de traitailler , dans 
le tems ou il n'a aucune intention de $'aG- 


commoder. (Card. de Retz.) He cannot 


forbear treating, tho“ at the ſame time hs 


has no manner of inclination to come to an 


accommodation. 
Traitant, part. 
&c. V. Traiter. 


fermes du Roi.) A farmer of the King's res 


Venues , an exciſe-man. _ Sas dan,” 
TRAITE, ſ. f. ( «tendue de chemin.) 4 
journey, way, or progreſ GC. 


neys. GT adds 
La traite eſt longue. Tis a long way. 
Aller tout d'une traite, (on ſans s'arrẽter. 
ſans repaitre.) To go without baiting by the 
Way. 5 0 . 
45 Traite, (terme de mer, commeree 
entre des vaiſſeaux & les habitans d'une 
cdte. ) Trading of ships with the inhabitants 
of a ſea»coalt, 4.7% n 


Faire de longues traites. To go long Jour I 


Sur cette c6te on ne fait pas beaucoup 


de traite. There is lieele trading with that 


coaſt. 


Drauglie, bill of exchange. 


raite, (tranſport de denrées. Ex- 
7 portatioa 


Trait, 1 qui a quelquę choſe de fin | 


neut. (peu 
uſité.) To fold in treaty, to amuſe with 


Treating, or diſcourſing, 6 
TRATTAN T, f. m. (celui qui traite des 


&D> Traite, (lettre ou billet de change.) 
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greats the Amba 


eee 


porration or tranſp 


Traite foraine, oz domaniale, (droit d' en- 
tre os de ſortie ſar certaines denrces. JA cu- 


ftom , or impoſition upon certain commodities 
exported or imported. | 
: Traits, ée, adj. ( from traiter. VTreated 
&. V. Traiter. 

je fus traits par lai du tems de ma 
pry 77 i was under his cure when i had 

fickneſs. - 

TRAIT! 77 m. ( tv far quelque ma- 
tiere.) 4 trad, a treatiſe, or diſcourſe. 


&> Traits, { convention : accommode- 5 


ment.) Tre agreement. 

TRAITEMENT , 7 m. ( 

tion, maniere Gagir avec quelqu un.) Treat- 
ment , entertainment, uſage. 

mauvais traitement que vous lui 'avez 

fait. The ill treatment or uſage 15 . 

ae your hands. 
Bon traitement. 4 kind entertainment or 


uſa 
TRATTER, verde ad. Grin ( agiter, a. 
| . — ou raiſonner ſur.) To treat or handle , 
to diſcourſe of or upon, to be upon. 
Traiter une matiere. To treat or handle a 
ſubject, to ereat or diſcourſe of it. 
.* Traiterde Fimmortalits de lame. To treat 


Z 1 diſcourſe _ the immortality of the 


La queſtion que nous traitons maintenant. 
The queſtion we are now upon. 
raiter, ( négocier une affaire, un 

accommodement, &c.) To treat of or about; 
to be upon atreaty. 

Traiter la paix, ou traiter de la paix. To 


great about the peace, to be upon a treaty of 


peace. 


Traiter un, ou d'un mariage. To treat about 
. a match. 


FR Traiter, verb. neut. (entrer en 51 5 | 


- ciation pour vendre ou pour acheter. 
treat, to be upon a ereaty or bargain 
Traiter, (compoſer) d'une dette. To treat 


or compound for a debt. 
"4 G3 Traiter, verb. ad. ( agir avec quel- 


qu'un, en uſer avec lui de telle ou telle ma- 
niere.) To treat or uſe, to deal with. 
II Pa fort bien traité. He treated, or uſed 
Aim very well. 
II m'a traité en frere, He uſed me like a 
brother. | = g 5 
Il nous a traités avec He 
dealt more juſily by us. 25 mY 
Traiter quelqu'un avec honneur. To uſe one 


honourably , to shew one great honour. 


On me traite fort mal. I am very ill uſed. 
(> Traiter quelqu un de, (ur donner le 
titre de, Tappeller.) To give one the title of, 


II le traite de Prince. He gives him the title 
. of Priace, 
Ii ra traits de fat. He call'd him a fool... 

r Traiter, (regaler, donner a man- 
ger.) To treat or entertain, ro give an en- 
tertainment. 

Le Roi trate les Ambaſſadeurs. The King 
adours, 

n rotiffeur qui traite a tant par tete. 
A cook that keeps an ordinary at ſo much 


(il accommode 


to 3 


Ml head. 


l traite fort bien, 


| "bien les viandes. ) He dreſſes meat very well. 


@&> Traiter un malade, (le médicamen- 
ter. ) To have a patient under cure, or under 


one *s hands. 


Il m'a traité de cette maladie. He cur d me 


" of that diſtemper. 


« Ce Chirurgien Va traité. He bas been 
Tome * 


"wt WIN 


(accueil, e 


. | 


|. under that- ns ,. 
Se bien traiter, (faire — ) 


— eue, 55 well, n nh, ate 


N 


one's own way. ' 
ITEUR', ſ. u. ( a enger 
pourdePargent.) Acook, re 09 waſh 


TRAITRE, traitreſſe ; adj. ( from trahir , 


: 


70 i 
"Un prockds bien cdu. A traiterous at 
ractice. 

ous les flateurs fone * al. 
rers are treacherous or falſe. 

ne ame traitrefle. A falſe , rreacherous, 

ious man or woman. 

Traitre, (plus dangereux quit ne 

penſe.) . 2 „dangerous. | 
Une liqueur traitr e. 


4 treacharous li- 


3 ſont tralttes. ese. | 
TRAITRE, ſ. n. (un pra A eraitor , 
a falſe, ereacherous „ man, 4 

betrayer. de 
'TRAITRESSE , ſ. f. 4 1 , or a trai- 

tereſs, a falſe , eregchoroud „or perfidious 

woman. | 

Traltreuſeratat, adv. (en nne ut 

cherouſly , or traiteroufly, 
TRAITTE , V. Trane. | | 
TRAMAIL , ſ. m. (ſorte de filet pour pren- 

dre du Feile) Atramel, or drag nee. 
TRAM E, | J. (fil conduit par la navette 

entre les fils de la chaine en faiſantun tifſu, ) | 
The woof, in weaving. 
La trame, (le cours ou la durde ) de f 
vie. The courſe of his life. oY 

* Trame, ( co * e 

Tramé, ée, Woven , &c. 
TRAMER , verb, . ( pad: la trame 
d'une Etoffe. ) To weave, 

* Tramer , (machiner , faire un complot. ) 

To plot, or contrive , to brew. 


—_— Tramontane. | 

TRAMONTANE, ſ. f. (on nomme and 
ſur la Mediterrande & en Italie le vent du 
Nord.) Tramontane, the North-yind. . 


North-ftar. 
* f Perdre la tramontane , 92 e avoir pl plus 
oũ on eſt, ni ce qu on fait.) To be at a loſe, 
to be at one's wits end, to . ata non plus > 
to be beſide one's ſelf. 
en wn e. Nag. perd- point Ia 
tramontane , (il ne ſe déconcerte pas, il 
conſerve ſon 4 froid. ) He has a great pre- 
ſence of mind, he is a Par that n can 
diſcompoſe. 
TRAN-TRAN, V. Trantran. 62 
Tranchant, te , adj. (qui anche.) Shar, 
cutei 
Da couteau tranchant. 4 Sharp or * 
ln keayer h ( Gicier 
n tranc ant 5 (0 qui 
tranche les viandes à la table des Princes, 7 
A gentlenian-ſewer or caryer, | 
TRANCHANT , /. m. » — d'une Epee , 
d'un cbuteau, &c. «Si, 
72 SY - wh. bee. edge of a 
wor 
* a deux tranchans. A two-edged | 
word. 
| TRANCHE, J. F. ( morceau coupe en long 
& un peu mince.) Slice, cut. 
Tranche, ( Vextremite de tous les 


8 vivre a fl mode. To live| 


PREY ) Trairerous » ereacherous, falſe. 133 


TRAMONTAIN, ſ. n. ( qui eſt au de-la des 


@®>> Tramontane , Jetoile du Nord. The| 


Traacht 4. 4. Cur, ar of, ,. 


Tan her. 


TRAN CHER, eee 


ges.) Trench, z or-crenches, 


ee deer e dn 

8 on ab + tf | 
* r 4 

trench to * | 


La tranchée devant une place aſlicgee, 
The trenches before a town beſieged. 
: Nettoyer la tranchse. To clear the tres 
elles. 

Tranchcses, (pou deflecher dos marais,) | 
4 Tr en » Or 9 

Tranchces de ventre, (douleurs violen- 
| tes dans les entrailles.) The gripes , or gri- 
ping in the guts, the wringing of the belly. 
Tranchees devant Paccouchement, 
he pains of à woman in labour, 

| Tranchees après Vaccouchement. A ftere 


|francueense, 5 l (terme de cor- | 


donnier ; bouture de 

dans des ſoullers.) 4 hank in a c-. 
@ Tranche-file, (terme de relieur de 

livres.) The head-band of a book. _ 

Tranche-file , ( chainette de mords 

de bride. ) The little chain about a bin. 

TRANCHE-FILER, erb. act. (mettre 
des tranche· files a un 22 hy ma 2 
bands for books. 


'on fait en de- 


„ e couteau de 
cuiſinier. ) A cook's — 1¹ . J 
TRAN HE-PLUME T. I Cent.) 4 


en · knife. 

IR RANCHER, verb. act. ( couper , ſtparer 
en — ) To cut, or cut off. 
Trancher la téte a quelqu un. To cut off 
one's head, 

Ce couteau tranche comme un raſoir. 

Tat knife cuts like a rar. 

(> Celatranche les boyaux., (on cauſe 
des tranch6es. ) That gripes one's guts, 
wrings s the bell 

rancher , Faure) du grand. To cake 
upon one, to take flare One. 

Il tranche du e He ſees up 
for a Philoſopher, 

* Trancher-du grand Sei . To lord 

it, to carry it like a Lord. 

"Trancher , ( decider , declarer hardi- 
ment. ) To decide ; reſolve „or determine, 
to. ſpeak , or be plain. 

Ceci tranche la difficults, This reſolves. 


or decides the difficulty, 
* Trancher le mot. To ſpeak the word , , 
to be plain, 
* Le trancher net, (dire tout net fon 
ſentiment. ) To cell one's mind plainly „ noe 


£0 mince matter . 
*Un homme qui tranche par | tout , (qui 


s'en fait trop accroire. 54. man that aſſumes 
in all companies, 
. * Traneher court ,( abreger. ) To cut ort, 


to be short , to make but few words, GCE. 
TRANCHER, 'verh. neue. * parlant des 
couleurs lorſqu' elles * différentes 
les unes des autres.) To glare. 
TRANCHET.,'f. m, (couteau de cordon- 
Hier. 4 cutting · knife » a shoe-maker's $ Cubs 
ting · knife. | 
TRANCHOIR, f. m. ( tailloir, alliette 5 
de bois.) A trencher. 
TRANOUILLE , adj. 1 paiſible, calme, 
fans Emotion. ) Quiet, till, can. 
Une mer tranquille, A caln ſea, 
2 Tranquille ,” ( dans les choſes 2 
m, Peactahs , nnn, 


| feuillers )Cun-livxe. The edge of 0 book: f 


| 0h] ul, c 
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All's is quiet in the e Four . 
—_ tit tranquille quiet or peaceable 
erſon. 
Re Pune null, To have a ſedate, 
wndiſturbgd , or compos d mind. 
Une yy life. £1 
Trang illement 8 rem maniere 
an nilte. 4 owy 9 y. | 
2 2 tranquillement. 
- Happy is he that lives quietly , or that lives 
a quiet life. 
TRA LLISER , verb, at, <( rendre | 


tranquille. ) To tranguilliy 


TRANOUILLTITE, J. J. (tat 12 q | 


9 calm- 


eſt tranquille.) Quiet, illi 
Fa lb 


— . ſedateneſs, ggf ' 


7. JANSACTION , J. F. ( afte par lequel 
on tranſige.) Tranſadtion, agreement, ar- 


ticles. 
TRANSCENDANT, te, adj. (terme de 
Philoſophie: il ſe dit des attributs qui con. 
viennent a toutes ſortes d'etres. ) Tranſ- 
' ſcendent , — — ng the predicaments. 
re dant, (ere , ſublime, ): 
| Tranſcendent, — — ſublime, er. 
E ellent. | 
8 J. f- (action des 
2 iption, or tranſcribing. 
FAN E, verb. act. (copier un ecrit.) 
To eranſcribe, or copy, to write from the 
original, 


— Ons , te, adj. Tranſcribed copied, 


TRANSE , 7 F. (grande ap rchenfion d'un 
mal qu'on croit prochain.) Trance, agony, 


4 


| 


Il en 5 55 en tranſe, He is always in 


"6 d'y penſer dans | ſes d 

e moyen es tranſes 2 

ha *. ow” can a man think of thoſe\ 
things in the pa ty.» of death, or when he is 
ſtruggling with death ! 

Transfèré, ee, adj, Transferred , tranſ- 
lated, or removed , &c. 

TRANSFERER, verb, act. ( tranſporter. ) 


To transfer , to tranſlate „or remove, 


| 


Transferer un ire. To transfer an| 
8 5 * Parlement a Blois. The Court has yielded as | 


Empire. 
Transferer un Eveque. To eranſlate a 
. 5 is op . q 
Transferer un priſonnier, To remove 4 
priſoner. 


Transférer une Cour. To wanſlave © or re- 
move a Court, | 
1 ſon droit. To 


_ &> Tranferer, 
make over one's 7 15 
TRANSFIGURATION, . f. (change- 
ment en une autre figure. Transfiguration. | 
Transfigure, ée, adj. Transfigured. 
TRANS GURER, verb. act. changer en 
une autre figure.) To transſigure. 
TRANSFIGURER , ſe transfigurer, verb. 
recip. To be transfigured. 
TRANSFORMAT N, ſ. f. (changement 
d'une forme en une autre.) A cransforming, 
© e e- 
rmé, ée, ath. Transformed. 
TRANSFORMER , verb. act. (meramor- 
phoſer. ) To transform, to turn or eas: 
from one form to another. 
'TRANSE RMER , ſe transformer, verb. 
recip. To be transform d, to turn. 


' 
N 


1 
| 


| 


| 


| 


TRANSFUGE,, J. m. (deſerteur. ) 4 de- 
erter , 4 turn-coat.- 


TRANSFUSER „ verb, act. To transfuſe, 


V. le mot furvant. 


TRANSFUSION „. f. ( operation de C 


bi- | TRANS TRANS 
1 


TRA 


| | 2 R 
rurgie e ee ) Tranſmutarion . 
_ dent len. un autre. ] Transfufion , e eee I f 

r pouring from N into jel, ff f- (qualits de ce 
» a ranſgreſſe tranſparent, 8 being 
Wy RESSER, ata 12 5 outrepaſſer, 8 ent, D. 4 — hy 
contrevenir a quel ordre; ) To trunſ- TR TRANSPAREN ng, ( Diaphane , . 
greſe or treſpaſs, or 9 upon , 20 go au travers — ue Ila lumiere por ooh ) Tranſ- 
eyond. | parent, dia — 
r e ſ. m. ( celui qui Tranſperce, ée, 1 75 Trenſpirce „ pier- 
RANSGRESS anſyreffor. ced, or run chrou h, 
TRANSG „. action ber TRANSPERCER , verb. af. ( percer de 
gre PT. 5 1 ) To tranſpieree, to pierce or 
ranſpercer le our, ( de dou- 
pow 0 firike, ed pre to * | 
art. 


* Trani _ riſtee, — 


with ſorrow, 


* Un amoureux tranſi, (un amant 7. 


tueux & timide juſqu's Vexces..) 4 beck- | 


TRANSIGER, verb, af. ( paſſer un acte 
pour accommodet un differend; un procks.) 
To erunſact, to agree, or corenant, 4 ar- 
ticle, or enter into articles. 

TRANSIR, verb. act. (p peEnetrer & engour- 
dir de frowd; ) To chill, or kenum, | 

Tranſir, (en parlant de l'effet de la 
peur, de la douleur, ) To chill, appal, 
daunt , or damp one's ſpirits. 

TRANSIR, verb. neut. To be chilled or be- 
nummed. 


TRANSISSEMENT, J. m. (62 d'un hom- 


wy _ Lr 5 $', 7 "I 
ANSI N age d'un ſujet 
aun autre dans un Lese. 2 4 


aſſing from one thing to onother. 
Tae itoire , adj. (en parlant des choſes| 
de ce rs ; aſtager. Tranfuory , eran- 
ſient, ſoon 
TALK TER T. traduire dune langue 
en une autre.) V. Traduire. 
TRANSLATION , ſ. . (tranſport. ) Tranſ- 
grew — Eveque, The 
a tranſlation tran ſla- 
tion of a Bishop. iſ 
La N des reliques d'un Saint. 
The removal of the relicks of a Saint. 
La Cour s'eſt relachee de la tranſlation du 


to the removal of the Parliament to Blois. 


TTRANSMETTRE, verb. act. ( ceder , met- 


tre ce qu'on poſfede en la poſſeſſion d'un 
autre.) To make over, to paſs away , or 


| convey a thing to one. 


* Tranſmettre , (faire paſſer ) a la poſte- 
rite. To tran ſit , convey, or hand down 
to poſterity. 

TRANSMIGRATION , ＋ ( paſſage d'un 
peuple d'un Pays en un autre.) Tranſmi- 
gration, the paſſing from one Country to 
another. 

La tranſmigration des ames, ( leur paſſa- 

ge d'un corps a un antre.) The tran ſmigra- 
tion of ſouls , the OO. 

TRANSMIS, ſe, adj. from dee 
Made over, paſs d away , ene, 
conveyed , &c, 

Tranſmiſfhle > adj. Conveyalie , that can 
be made over. 

Tranſmue, &e, adj. Tran ſmuted, chan- 
ged, trans formed , turned from one form 
to another. 


TRANSMUER , verb. act. (changer, trans- 


g ) To e 8 ny > or tranſ- 


Tranſmuabl adj. qui peut tire chan- 
Lo vera ble,” 


MUTATION T4 m. ( changement, 


[7R 


ranſpirable, 413. T *. 
TRANSPIRATION if mouvementiles 
humeurs qui tranſpirent. ) Tranſpiration, 
14 breathing forth through the pores of- the 


E 5 2 (2 (s 'exhaler par 
pores du corps.) To tranſpire , or 
1 =, breath out throug te pores of 
the bo 

TRANSPLANT ATION, . f. Tranſplan- 


tation. 


Tr ee, «dj. Tr lanted , re- 
anſplante, anſp 


TRANSPLANTEMENT „. Tranſplan- 
ting, tranſplantation. 
TRANSPLANTER , -verb. ad. (planter en 
un autre endroit. ) To tranſplant , n 
in another „ to remove. | 
* Tranſplanter , ( tranſporter) une cole- 
nie. ( To eranſplant a colony. 
$33 Charlemagne , en tranſplantant les 
Saxons de Saxe en France, dun diable en 
fit deux. By tranſporting Saxons into Fran- 
ce, of one devit Charlemaign made two. 
TRANSPORT, ſ. m. (action de tranſpor- 
ter une choſe d un hen a un autre.) An en- 


porting , tranſporting , or tranſportation. 
| {dra fob qu'on paye your 

faire tranſporter. ) Carriage. | 
Vaiſſeau — 4 cranſpore 
Ship, a tranſport. 

* Tranſport, ( fougue de quelque paſſion 
violente. 2 Tranſport , violent motion. 

Un tranſport de joie. & eranſpore of joy. 

Vn tranfport de colere. A violent paſſion. 

* Tranſport , ( raviſſement , extaſe.] 
Tranſport, rapture, extaſy. 

F&> Tranſport , (ceſſion juridique.) Con- 

97 cone „or making over. 
1 Un tranſport au cerveau, by ſymto- 
me cauſe par des vapeurs malignes.) 
Light-hidedneſs „ 4 being lght-headed > 
delirium. 

Tranſports , ée, adj. Removed , tranſ- 
orted, &c. r to the verb. 
ANSPORTER „verb. act. (porter d'un 
lieu en un autre.) To eranſport or export, 
eo _ or carry from one place to ano- 


Tranſpotter des denrees. To ren ſpo 0 or 
export commodities. 
ranſporter des meubles. To remove how- 
ſe-hold-goods. 
1 ranſporter, ( transferer, faire paſ- 
ſer) un Empire d'une Nation a une autre. 
To transfer an Empire from one Nation „ 
another. 
La colere , la joie, la fureur, le want; 
porte, (ou le met hors de lui-meme-} 
Anger, joy, or fury . him , or 


puts him efides kimſel > 
FX Tranſporter, ar (a juridiquementi) 


To convey , ot make over, to aſſign , 10 
| pe away, | 


7 8 / ² — —vhnn.ñ?5w REI ITO e ONT RITES 
JJ oo Eur Oe PL DC LE RUSEINS ED, OS S945 + 
p 


"TRANSPORTER 7 
reecip. 115 = bebe To go] pe 
upon the 


. Choſe hors de Fordre.ol naturellement elle | 
. devroit-etre. ):To tranſpoſe , to changs tha þ 
. order, or to miſplace. . 


_ another. 


TRANSUBSTANTIATION , F Flu 


the Roman Catholicks. 


' TRANSUBSTANTIER,, »erb. 44. (terme 


:TRANSVERSAL , ie, adj. (qui va de tra- 


"TRAPPE, , ( pidge pour preadre des| 


. ece de ſe 
6 r 2 0 - porte E 
hhaduſſe & afl. A tr __ [ 


5 r N 


TRAVADES, 4. A — —— eſpsce 


T R | 


: Te ns, (Vemporter, % fo 


to be in a 


| Tra ols , de, g i. Tran; "I i} labo 
ranſp „ 4j ng poles 


On 


ment d'une ſi en une autre. Il ne 


dit que du changement du & du vin . 
en Ia ſubſtance. du. Corps de Chriſt, dane] ür eee . nal. 1 
le Sacrement del'Euchariflie , vad i. gerede deal of url. 
nion des Catholiques Remains. 3 . ates oa Cenſor, on travail, 1. 
tantiation, à change of one 1 
another, as of the bread and wine . — mi lbear e ne | 


: the Body of Chriſt, in the Sacrament of 
the Euchariſt , according to the opinion of 


Tranſubſtantis , Ce, «dj. Tranſubftan- en 
tiated. 


de Theologie ſcholaſtique; c une 
ſubſtance en une autre. ) To tranſubſlan-| 
tiate , to into another ſubflance. 


| . . qui traverſe. ) Tranſ verſe, athwart, 


* fait.) 4 


n , adv, (de rravers. ) 


Athwart, acroſs, cro, 


Togo REY ths br abt 


onꝰ t. and 


TRAPEZE . 11 m. be 3 MW 
Trapegium, a geometrical figure. 

TRAPU, ue, ou membru, «dj. (gros & 

- Court. ) thick and akort, Hrong-limbed Aub- 


bed , ſquat. 

TRAQUENABD 1H or (eſpece Gamble 
de cheval. ) 4 kind pace of 
a horſe. 


| 8 (choral quinaletra- 
5 quenard. ) An amb 

 &F Traquenard, | 
2 Brisk ſort of dance. 
| nn. (tape, ou traquer | 


p 4 1 le traquenard , (je fai ce qu”! donnet 
faut faire.) 1 underſtand ws 11 4 the] 


.. 94 jette. 


That 


der 


panneau.) To be — 


1 le — 


ur, 


es chevaux vicieux. ) Travel 
little room to shoe unruly 
TRAVAIL , V. Travaux. 
Travaille „te » 
Travailler. 
Laine travaillee. Frought w 
@&3 Travaille , (fait avec 
Elaborate , done exadlly. | 
on ouvrage bien travaille , (bien 
ce of work well done , that has 


r 


Er 


La goutte le travaille 


TRA 


wor 
| TRANSPOSIT N, . Fa ( renverſement | Diem beuge votre ral. God ſpeed your| 
'ordre. ) Tranſpej ſui . work. 
— — or a miſplaci „un homme de travail ou de grand 
Tranſvals , be, . e. travail, (qui An , 
ted, poured out of one veſſel into 

.TRANSVASER , verb. ( verſer dun 1. choſe: qui demande un grunl travail 

_ vaifſeau dans un autre.) To tranſi ate, | A. laborious. piece of mork.. 
to decant, to pour out of one veſſ — Seu. Dich poine taking. 


Travail, — gg fait an à faire. 3 


Far piece of work. S | 
Beau travail. 4 Fine work , or Pe, off 


work-manship in it. 


day. 


| or ffowly , 0 be hard at work. 
Travailler a fa fortune. Fo labour 70 make 


) That wood warps. 
horſe works ; 


3 ele, 6. 


J. Traquet, (ou thyon, ſorte d oiſeau.) muck, 
nen, 
* ba * Tra » cou de moulin. 
4 . L IL pper. 


— 3 Ars vado's, a whirlwind a 


el 
TRAYAIL , 7 m. ( iber. pin, fa 


e care or \exaltneſs., 10 


* — 


tl Travail, ( e enferme de 1 


e 
„ or 
in. * f 


Lege- he, v. 


AILLER, =D 3 (faire nenbe- 


TRANTRAN f. ſ. n. ( cours des affaires , ſogne, un quvrage.) To work, or be 4. 
- ſecret d'un b . Idan er » de. work, to be about « work eo labour , to 
| Kaack, knick-knack. be buſy. 


Il xravaille nuit & jour. He works night| 


lane, a un hatiment, To. work: in a 
bui 
Travailler fort & forme. To work hard , 


9 r 


ois — , ro . , le 44. 


@> Ce cheval Waile aud va- ben. } 

| er ue 155 a8 15 
F ba „ add. (tourmenter, 

To cr ouble , » £0 der. 

ubles ht . ** yo. Tho 

goue troubles him mig is ly 

troubled with the gout. 

ef Cela travaille trop J eſprit. That eroubles, 

_ diſorders , or dſeompoſes ane's mind too 


Ga Travailler 24 fagonner ; cuvrager ) 
le _ le marbre. To work iron. marble „ 


rler un ouvrage dbeſprit, (ie | 
faire avec ſoin.) To do an ingenious wor 


£0 labour it, 


On doit bien, trayailler ce qu n donne au 


, 


l 


—_ ns 
r on 7 


| 4-pdinfil work... 


o Shun mark. nn 
Vive de dene Te Liv * one's| 


1 
Detourner A de fon. ru. To 
_— or coke one off from his -work. 
DANIEL To love to take painsis to | 


J 


'S 
2 


— 3 7 


4 


145 


„ 


— 
1 hy wage he dane wiphgroas cas» 1 ought 


Bl 


A 


vo 


e vailler un cheval, ere, 
le ation Þ Fo a meg 


4 pioneer. 
e . burt. de Naval, o- 


Na Kent der des Places.) e 5 
5. nn —— 822 a Lg 


'TRAVEE , entre 
— 2 et ſpace 


cen two 
TRAVERS, ſ. n. oats, largeur. Side » 
travers 44. 1 . ile. 
a 5 
— . i 9% ag Auer. 
e e ae Lond 


Avoir du travers dune lee 2 de 
parler 1 avoir leſ- 
. tourut.) To be ens. 

travers „u travers, , 5 
regit I'nceufa , fate le, cd. 
through , or thorough, IF | 

A travers les champs. Croſs the feld. 

A travers les bois. Through the-woeds. 

5 * travers du corps. T the body, 

egarder au travers d'une jalouſie. To {eok 

_ ae 2055 ; 

au travers, (ou & bees. 
H om 2 ed. 


e ran amongſt 
Ne travers ;.en — 3 (dan cats 
a Pautre , ſuivant la largeur, ) $ide-woyſe » | 
croſs , craſs-wayſe. 
> De travers, (obliquement. ) Croſs, 
« croſs , croſs-wayſe endet ar. 
s kew, a- 
Mettez cela de travers. Put tht aro . 
or æro 5 
Marcher de travers. To 70 2 aw | 
Regarder de travers, (pi 725 * 
a-skew , or a-ſquint , to- — oY 
Paroles de travers. Cr s words. N. 
* Frapper de travers. To give @. Kan- 


blow, 
1 (de mauvais ſens, à 


contre ſens. 3 ee „ aury, the 


—_— er quia un de travers, ou avec 


k upon one with an ill or 


« "= Pw x. & de travers , a. Ebe- 
vers, V. Tort. 
bar le. | apo 
1 ſe ſert ſur 
La flotte — par 42 
chelle. The s 0 
| TRAVERSE, ſ. f (chemin 1 
du chemin ordinaize. ) A croſs way, ashore 
cut. 
&® Traverſe, Ge ds boismile en tax 
vers, ) A croſs piece of timber. 


( maniere de; 

à la hauteur. 
avers de 12 
of Rochelle. 


g Traverſe , ( barre de fer pour fer- 


mer une fenetre. ) A croſs iron-bar. 


\ > Traverſe , ( en terme de fortifica- 


tion, ) Traverſe, in fortification, 


* Traverſe , (afMiQion , oppoſition , obſ- 
tacle. Croſs , croſs accident , trouble , 


Mijniment  miſahance 7 misfor tune , 


| 2 ady, Ex. $ejowe?, yeak & 
XXX2 


a TRA TRE _ 
porter quelque obſtacle. ) To come betwixe , 
to come in the way, to fall croſs, to croſs 
, Or thwart. = 4 .* . £ 5 15 ; | 
I eſt venu & la traverſe , & a rompu tou- 
tes mes meſures. He came untowardly in 

my way, and ſpoil'd all m meaſures. 
raverſe , ée, adj. Croſſed , gone, or 

pa ed Ver, &e. V. the Verb. | 

Un cheval oz un | 

- ow bien traverſe, (large de poitral, large 
' d*epaules, ?) 4 horſe or man broa 


' dered. © 75 825 e 
TRAVERSEE; . f. (terme de mer; tra- 
jet ow voyage un port à un autre.) Tra- 
verſe, a voyage, a ſea· voyage, paſſage. 
ITRAVERSER, verb. ad. ( paſſer d un cote 
à Tautre.) To croſs , to go or paſs over. 
Traverſer la riviere. To croſs the river , 
| & go over the water. OLE 
@D> Travetrſer, (paſſer au travers.) To 
go croſs , or through , to traverſe. + 
Traverſer une fort. To croſs a foreſt, 


to go croſs or through a foreſt. HV} 
Eo deed tre autravers, To croſs, 
% 4 PTWETYE 15 7099-1 1h 1 
L'allee qui traverſe le jardin. The. walk 
that croſſes „or goes croſs the garden. 
Rue qui traverſe. A thorough-fare. 
Traverſer , percer de part en part. 
Jo run through.” MIB Tot 
* Traverſer , (empecher , mettre obſta- 
cle.) To traverſe , to thwart or croſs. 


- 


ry 


at * 


! 


* 'Traverſer, (troubler, inquieter , cau- 
ſer du deſordre. ) To trouble, difturb , or 


per. . : g N 43 
Traverſier, iere, adj. (qui traverſe dune 
part a l'autre.) Croſs , that croſſes or goes 
croſs. | 2 | 
Une perche tra /erſiere. A croſs pole. 
Flute traverſ ere, ( flute d Allemagne dont 
on joue en la mettaut de travers fur les lé- 
vres.) A German flute. 343 
TRAVERSIER,, ou vent traverſier, ſ. m. 
e. qui vient en drojture dans un port 
& qui en empeche la ſortie.) A wind that 
blows into an harbour , and hinders the co- 
ming Out. - 8 | 


TRAVER 


bolſter. | 
Trayerfin , on fleau de balance. The 
* beam of a ballance. 5 
Traveſti, ie, adj. Travefted , diſguiſed. 
Traveſti en Turc. Having a Turk's la- 


Bit on. 5 Lee”? 
( deguiſer , en 


_ 


TRAVESTIR , verb. a. | 
faiſant prendre Vhabit d'un autre ſexe on 
d'une autre condition.) To diſguiſe , or put 
in a diſguiſe , to dreſs in another ſex's or 
man's cloaths. 1 
TRAVESTIR , ſe traveſtir , verb. 2 To 


diſguiſe one's felf , co put on a diſguiſe. | 


TRAVESTISSEMENT , ſ. u. ( deguife- 
ment.) Diſguiſe. 

TRAYON , ſ. m. ( Pun des bouts du pis 
d'une vache, dune jument.) A dug, 


Les 2 d'une vache. A cow's dugs. 


Tal 


Trebuchant , te, adj. (qui trèbuche, 
eft de bon poids.) That weighs , of 
weight , that bears down the weight, 


Une piſtole trebuchante, A piſtole that 


weighs. 8 
T REBUCHEMENT » ſo m.'( chiite. ) Fall, 
down-fall. | 4 
Le trebuchement de Phaeton, Phaeton's 
down-fall. YET 


@3 Trebuchement , ( en terme deVE-| 


eriture, ſcandale.) Of ence , or fiumbli; - 
dl. e 


a 


homme traverſe | 


SIN n. (chevet de lit.) 4 


TRE. 


, verb. nent. (faire un faux | 


 TREBUCHER 
pas.) To flumble, ſlip, or erip, * 
| @&> Trebucher , ( tomber. ) To fall, 
or tumble, to fall, or tumble down. - 
Trébucher, (tomber, perir,.) To fall, 
erish , or come to ruin. e, 
Trébucher, (en matiere de poids, ſe 
dit d'une choſe qui emporte celle contre 
laquelle elle eſt peſce.) To be of full weight, 
REBUCHET , f . (balance pour peſer 
* JCHET , ſ. n. ( ce eſer 
des monnoies. ) Frick , re, 
Trebuchet Aw machine po 
attraper des oiſeaux.) A trap, or. pit-fall , 
to catch birds. "A; Rn 
TREFLE 7 fe m. 
Trefoil, three- leaved, or cloverccraſ. 
rrefle, (une des quatre couleurs au 
jeu de cartes.) Club, at cards. 
Trefle, &e, adj. (terme de blaſon.) Tre- 
. m, ( perches & &chalas 


foil, in heraldry. 
TREILLAGE, 
kes l'un ſur Pautre en petits carreaux; ) Ar- 
bour-work , pole-hedge., or poul- arbour. 
ſeps de vigne.) Arbour, a vine-arbour, 
Le jus de la treille, (le vin.) Vine, 
the juice of the grape + W517 
TREILLIS, ſ. m. (forte de toile gommee.) 
| Buckram , or trellis. e 
r Treiltis, ( aſſemblage de barreaux 
| de bois ou de fer qui ſe croiſent en droite 
ligne ou de Naa.) 
croſs bars. SE | 
Fenetre où il y a un treillis. 4 window 
that has a grate, a lattice- window, a win- 
dow trellized, LET 
TREILLISSAGE , ſ. m. (tout ce qui tient 


les arbres qui ſont en eſpalier.) Pole-hedge. 


Treillifle , ée, adj. Grated , croſs-barred. 
REILLISSER , verb. add. ( garnir de treillis 
de bots oz de fer.) To grate or 
Freze. © 
Trezieme, - © © 


'T 


TREIZIEME , IV. 


pas voir diſtintement. ) To ſee double. 
'TREMA , ( ſe dit des lettres &, i, ü, ſur 
leſquelles on met deux points.) An &, i, 
or U, with two tittles upon them. © | 


bles.) A grove of aſps , or of aſpin- trees. 
Transen te, 44 6 qui b ) Trem-· 
bling, quaking , shaking. a 
TREM LE „ J. m. ( peuplier noir, ſorte 
| Carbre.) The aſp , or aſpin-tree. 
TREMBLEMENT, f. m. ( agitation de ce 
qui tremble.) A trembling, quaking , sha- 


king, or shivering. 


—— 


ring of teeth, | 
. &F3>\ Tremblement de terre. An earth- 
quake. 25 3 27 | 
| * Tremblement 
trembling or fear. F 
&> Tremblement, (terme de muſique, 
agrEment que l'on donne au chant. 
vering in vocal muſick,, à erill. TE 
Tremblement , (d'un inſtrument de 
N ) 4 5hake , e 
lick. | 
TREMBLER , verb. ad. ( remuer , &tre 
agité — de petites & frequentes feconſ- 
ſes.) To tremble, quake , ale, or shiver, 
Je tremble de peur. I tremble, or quake 


for fear. „ "44+ 

La main lui tremble. His hand shakes, 
La terre tremble. The earth quakes. 

quake for cold, to 


( grande crainte. ) 4 


_  Trembler de froid. To 
| Shavers 


# 


(herbe l- trois ſenilles, ) 


e de bercean fait de 


A grate, or lattice ,| 


@&3 Tremblement de dents. 4 chane-| 


3 
| 


To tremble; 


| . TAS. 
'T blen Ganz 
in an ague- fie. | : 
' Trembler , (craindre, avoir grand peur.) 
e orquake-, to fear. 
Faire trembler. To cauſe 4 trembling ,*or 


| make to tremble, t sabe 


1 


— 


þ 


| 


* 


= 


trémouſſer.) 4 


| 


o 


croſs-bar. | 
I tracte, quand on le 


TRELU T, ſc m. Ex. Avoir le trelu, (ne] 


TREMBLAIE , /. f. (lieu planté de trem-| 


Ila fait trembler ſes voiſins, & aujour- 
d'hui ils le font trembler. He made his 

' neighbours tremble, or he kept his neigibours 
in awe , and now they make him quake. 


FA Trembler, (en terme de muſique : 

toucher des cordes' ow des touches & petits 

1 redoubles, ) To male à sabe in mu- 
C 8 c ae © * 5 — 


TREMBLEURS, ſi m. ( forte de Sectaires 

en Angleterre. ) Quakers , friends, a ſort 

of modern Enthuſiaſs. 2 
Tremblottant, te, adj. (qui tremblotte.) 

Trembling, quaking , Shivering. 

TREMBLOTT 

de trembler. 


TREMIE, J. f. tremie de moulin , (gran= 


de auge où on met le bled qui tombe dela 
de 


entre les meules. ) A mill. lopper 
TREMOUSSEMENT , f. 3 (action 


* 


TREMOUSSER, verb. neut. (ſe remuer 


d'un mouvement fort vite ; it ſe dit propre- 
ment des oiſeaux.) To flutter. 


at irs, 7. 44. 


ER , verb. neut. (diminutif 
) To tremble, quake, or shiver. 


Un oiſeau qui tremouſſe de Paile. 4 bd 


that flutters with his wings. 
TREMOUSSER , ſe trémouſſer, verb. 
(&agiter.) To jog one's arſe. T0, 
7 Se tremouſſer , trembler. To trem- 
ble , shake, or quake. . 
* f Se tremouſſer , ( dre des ſoms 
pour faire rEuſſir une 


beſtir one's ſelf , to be in action. 
TREMPE , ſ. f. ( maniere de tremper 
fer.) The tempering. of iron. h 
Donner la trempe au fer. To temper iron. 
> Trempe,, (qualité que le fer con- 
trempe. } The temper 


le 


of iron tempered, - 


meme humeur. They are all of a kidney. 
* Ceft un eſprit Pune fort petite trempe , 
(c'eſt un petit caractere Cecprit ) He is a 
man of mean parts , he is a shallow-brains. 
Trempé, ée, adj. Dipt , &c. accordin 
to the verb. 


recip. 


affaire.) To ſtir, or 


Fus ſont tous de meme trempe, ou dle 


Ie ſuis tout trempe, oz: fort monille. 


I am ſoaked through , or wer to the skin. 
TREMPEMENT , f. n. (action de trem- 
= Js 
TRE PER, verb. af. ( mouiller une choſe 
en la mettant dans une liqueur.) To dip, 
ſoak, or fte : 


_- | 
* Tremper 76 mains dans le ſang, (com- 
mettre, ordonner un meurtre. ) Fo imb?*ue 


one's hands in blood , to murder one. 


) 4 qua- 


@&> Tremper , (baigner) ſes yeux de 


hrmes. ) To bathe one's eyes in tears. 
Tremper ſon vin, (y mettre de 
Veaum ) To dilute wine, to allay it with 
water. 1 YEE T's 
Tremper du fer, ou deVacier, (le 
plonger dans de Veau pour le durcir.) Fo 


temper iron, or ſleel. 


* * 


TREMPER,, verb. neut. ( demeurer quel- | 


que tems dans une liqueur. ). To. ſoak, or 


On ſe rejouit ſur ce que, pour Eviter um 


peu de pluie, on s toit fi bien trempE dans 
la Seine. They made very merry wich their 
2 well ſous d, or ſoaked in the 


ri 
ver Seine, to avoid a little rain. 


Mettre tremper. To lay in water 


— 


R. 


| * Tremper dans un crime , dans ung conſ- 
piration , (en etre complice. Tho con- 
cerned; ar have a hand in à crime, or plor. 
TREMPURE , . F. (terme de Meuner : 
poids qui ſert à faire moudre d'une certame 
maniere.) The trendel of a mill. 
TRENCHE, and the 3 ſee chem ſpele 
TRENTAIN , . m. (horn. du j jeu de pau - 
me , pour marquer que les joueurs ont cha- 


cun-trente. ) all. 
TRENTAINE , v4; Ruby ( nombre colleQif , 
contenant trente. 
TRENTANEL, In. of CAN: ; ſert aur 
_ © teintures.) 4 ſort of p 1 uſed f for dying. 
TRENTE, adj. (nombre qui contien tro 
fois dix.) Thirty. 


Trente & un, & trente quarante, (deux 
ſortes de jeux.) Thirty-one , and hirey- 
forty , two ſorts of games. 
rente - fix mois, (on engage pour 
aller aux Indes occidentales. 9 
fer three years in the weſt Indies. 

Trentieme, adj. ( nombre d'ordre. ) Thir 


tieth, 


TREPAN, ſ. m. ( inflrument de chirur- 
repan , or trepand-iron.  - 
Be.) ee, wp Tab ation qui ſe fait avec 
cet inſtrument. ) A trepanning. 
Ordonner le trépan. To order one to be 
trepanned. 
Trepanné, ée, adj. Trepanned. | 
| TREPANNER „verb. act. (faire ouverture 
au crane avec le trẽpan.) To trepan, to 
en the skull with a trepand- iron. 
wy" faut le trepaner. He muſt be — 
TREPAS , 
ceaſe. 
Trepaſle , ée, adj. (mort. ) Deceaſed , 

dead, de Ar this life, 

TREPASSE , ſ. n. (un mort.) Dead body. 
Les trepaſſes. The dead. 

| TREPASSEMENT n. (moment auquel 
on trepaſſe. } "_ he point of death deceaſe. 

TREPASSER , . neut. ( mourir -, ren- 
dre lame.) 7 te „to depart this life , to 


ive 'up che ghoff 
TREPIDAT ON , ho 7 (terme &Aftrono- 
mie; tremblement. ) Trepidation , trem- 
blin 


treret. 

le trepié de Delphes , le trepie d'4- 
pollon. The cripod Delphos , 'or Apollo's 
eripod. 

TREPIGNEMENT , ſ. m. (action de tre- 
pigner.) 4 ſtamping, or clactering motion 
with the feet. 

TREPIGNER , verb neut. 70 05 ttre les pieds 
contre terre avec vit 72 o male à clat- 


ering motion with thy. feet , to flamp with 
one's feet. 

TREPOINTE , ſubf, (bande de cuir ſur | 
2 le cordonnier x coud * ſemelles, ) 
A welt. 


kf, adv, ( qui dbnote le perla ) 
very. 

| "Rs e. >” Mol ables. very. wiſe 
Tres-afſuremcnt. Moft certaintly. 

TRESEAV , V. 2 

TRE SOR, ſ. m. , 0u a , 
mis en reſerve. ) HR » p ftore 0 gold 

or filver , riches hoarded up. 

Le tréſor royal. The royal treaſure or trea- 

"fury , the exchequer. 

— Treſor ou chambre du treſor . 6 ju 
riſdiction établie pour juger du domaine 
du Roi.) The treaſury-c 
cheguer. 


Jun. (la mort.) Death, de- 


TREDIE, ſ. m. ( utenſfile de cuiſine.) 4|- 


i 


* TRE | 


$0 Trilor, (lieu onVon met en referve 
ee 1.4 Tg or tra. 


ſure-ho CRETE 
N 
ſure, a thing of great value, 
Treſor , (archives, titres, papiers | 
d'une communauté.) Charters, records. 
@&> Trefor , (lieu on Von garde ces ti- 
tres.) A place where records are kept , as 
the tower of London. 
TRASORKALE,, Ne ( maiſon du Treſo- 
rier d'une Egliſe. reaſury. 
e Trdforerie, (charge de Treſotier dans 
un Chapitre. ) Trea ſurership ,('a treaſurer s 
T in a Collegiate Church. 
ESORIER , 7 „J. n. ( Officier &tabli 
garder les deniers d'un Prince, 'une Com- 
- munautE, ) A Treaſurer, | 
Treſorier de Tepargne. Treaſurer of the 
: exchequer. 
Le Tréſorier d'un Chapitre. The Treaſu- 
rer of a Chapter. 
1 Wore des menus. The; rivy purſe. 
S Treſorier de Pordinaire egen 
cter qui 4. Toa dee ra ) The | pay 


0 
maſter 
Treſorier de ae inaire des guerres, 
Ln. qui pays toutzs les troupes. ) The 


. £50 OAT IM er in time of war. 


maniment _ de Pargent. ) 

- nunnery. 

G2 I Treforiere , ( femme de Trelorier. ) 
A Treaſurer's lady. 

TIRES PAS, &c. V. boy pts &c. 

TRESSAILLEMENT , 4 m. (mouvement 
4 ce qui treſſaille.) A fart, ſtarting , or 

arti 
Fo wag prend, quelquefois des treſſaillemens. 
of pr etimes to flart up. 

Ess, ILLIR, erb. neut. ( * ſubite- 
ment Emu * une agitation vive.) To fart, 
to ftart up, 


rea ſurer in a 


Treſſaillir de 8 To flare of fear „ oo}. Rome 


flart u 


Treflaillir de joie. To. 1 p for j 
TRESSE, /. J. (alia de cheveux. J 4 we 


of Hair. 

* Trefle blonde, ( cheveux blonds. 9 
Golden treſſas, or locks of hair, 
Treſſe de nate. 4 twiſt of mat. 
refle, &e , adj. Feaved , weven , &c. 
TRESSER, verb. ad. (mettre des cheveux 

en treſſe.) To weave hair. 

G Trefſer de la nate. To. ti mats. 

TRESSEUR , ſ. m. Treſſeuſe, ſ. V. (qui 


treſſe les cheveux. * 4 WEAVER » Wea- 
ves hair for perriw! | 
TRESSOIR, ſ. mn bene ſur lequel| 


on treſſe les cheveux. ) A weaver*s fr 2 
TRETEAU , ſ. n. (piece de bois agu 


& qui ſert a porter des tables, des chef 
fauts, & c.) A ereftle. 

TRE VE, ſ. f. (ceſſation de tous e 
boſtilité pour un tems.) Truce » ceſſation 
of arms. 


complimens, (ne faiſons plus de compli- 
mens. ) Let's forbear compliments or cere- 
monies. 


* Treve , reliche. Intermiſſ ion, breath 


ime, reft. 
1 mal ne lui donne point de were. His 
| diſeaſe gives him no intermiſſion ,reft, or 
breathing-time.. 
TREUIL,, . m. ( rouleau de bois autour 
aquels' entortille la corde lorſquꝰ on tourne 


— 


| E un moulinet.] The roll, os avle urce of a 
hand-mill, 


ol 


1. (religenſs qui ale 


- & Etcoite ſoutenue de trois ou quatre pieds , | 


* f Treve de ceremonie , ou treve de 


— 


& ol Meſſe des Epoulailles, ) 4 85 


REZ 49%" ( dix & trois. ) Times... 
TREZEAU „n. ap wh) 
once.) The eighth part of an ounce. . 
pri adj. (nombre d l This- 


teenth. 


| TREZIEME, fc n. (le trezieme 3 2 : 


The thirteenth , or thirteenth pen | 
TRIACLEUR, £2 m. (vendeur oo Wale 


e, ſaltimbanque, charlatan.) A quack 
2 or ſeller of 3 a A . 
TR AGE, ſ. m (action de trier, 1 3 


\ Choice, or chufing , preking and culling, 
Faire us tiiage. To pry, and chuſe * 
Pick and cull 


anciens Romains. 
man ſoldiers in the rear. 


& trois angles. ) A wi 
Triangular , ehree cornered, 


| avec une autre femme & qui contrefait 
Phomme. ) A woman that' plays the man's 

P with another woman, a woman-lover. 
RIBORD , V. Stribord, 

TRIBOULET,, / 
POrfevre ſe od 
Triblet, a gold ſmith's 

TRIBOUILLEMENT, D. 5.1. ſ. m. (trou- 


as TRIBU , ff f 

le eſt co (am A alle e elan. 
RIBULA ION, rb . Ly 

| fits. 3 : 

adver 


afflifion, croſs, 


.) 4 vibune among 4 ale 


| Romans, = 10 m. ( fiege du Juge.) Tri- 


bunal , ne- ſear. 
. Hens ue; ( juriſdition „ „ cour de 


N Tribunal , Jr iction cburt of 
Judicaturs. 
TRIBUNAT , /. m. ( charge de tribun. ) 
| The erthune's office end dignity ,, among the 
ancient Romans. 
TRIBUNE, . 17 (lieu Cleve d'où les Ora: 
| _— romains haranguoient le peuple.) The 
pulpit. 

2 Tribune dans une E 4 
lery in a ado of | . gab 


ua pour mar que de dependance. ) Tri- 

| buts, 

| FI Tribut, impdt. Tax, du 
Payer le tribut à la nature, ( mourir. ) 

| T, 0. die, 


Tribut, homm e. Tribute, „ oma 

TRIBUTARRE , 

| tribut à un Prince. pays 

tribute. 

8 Nied, Go pane I pay l. 
mage to her beauty , i am 956 admirer. \ 
Triché, ée, adj. Cheated , bubbled. ; 


autre choſe.) To cheat, to bubble; 


Tkicl ERIE, . f. tromperie au mays 
cheat, or cheating trick, 


TRICHEUR, /. u. tricheuſe , ſ. f ( avi 


ting man or woman, 

'TR 2 ee. 
point oꝝ de meme valeur au jeu de berlan 

| A gc ang nd 


„ TRI 1 
TREZAIN , ,. m. (monnoie qu on donne 


IAIRE, ſ. m. (forte de ſoldats parmi les 
Triarians, the flout Ro- 


TRIANCLE, ſ. n. ( figure qui atrois cötes 
Triangulaire, adj. (qui a tro angles.) 
TRIBADE , . f. ( femme qui — 


. ( dulle de bois dont 
N ſa beſogne.) 
ble, Emotion.) A ſudden trouble of the mind. 
f Tribouiller , verb, neut. (Lere trouble 4 
une tes parties dont un peu- 25 


„ adver- 


TRIBUN 15 2 m. ( from tribu: magiſtrat : 


| TRIBUT, ſ. m. (ee qu'un &tat paye à un 


5 cuſtom. | 


| Trans & ſub/t, (qu . 


TRI CHER s verb, ad. tromper au jeu ou en | 


| triche au jeu. ) 4 charper , a cheat, a chea- 
ſ. m. ( trois carts de ding 


m 
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lite A FORE 6 1A 
Kor. fe (biton gros & cut.) 4 Nr or Mathuries, — 


Wh TBICOTAGE, 7 m. (achon de tricoter. ) croient K Trinits, ) La ; TRIPE-DE-VELOURS , J. F. ( forte 4e. 


Knitting. TRINITE 1 2 (un ſeul Dieu en trois | toſſe travaillés comme le velours, ) Mock- 
Tricoté, ce, ad j. Kniz. rſonnes , Pere, Fils, & S. Eiprit. ) The v4lver:, or irich uſtian 
TRICOTER , „verb. aA. ( faire 1 ba [ra ras iniey, one God and three . Fa- 5 Haas, . 
des bas, des camiſoles, &c. 10 h. ther, Son, N Aron THIPE-MADAME, |. F. ( forte herbe.) 
Tricoter des bas, To "Knit ockings. TRINQUER 7, verb. neut. (boire en dé- Houſleek, or engreen, an herb, 


Elle gagne ſa vie & tricoter. She gers her| bauche. ) To drink , tipple » | TRIVERIE , .f. (lieu on Þ | 
| lvditwed by kni 5 or carouſe. » quaff', tope [ 8 Je (ow 2 * 


7 Triceter 0 "14 dentelle , ( ſur in| TRINQUET, ſ. n. ( mot levantin , le mit TRIPHTHONGU 5 7 74 voy 
oreiller avec des abbr, ) To weave lace, d'avant. 2 fore maſt. | . qui ne un De woes 2 com 
* 4 „ IL J. F. (bagatelle. ) Trifle, TRIO, . de 0 & vowels to pro rag 
fling bufne e in three parts, d three nit ſcm. makin be _— I 
TRICOTET , 1. m. ( forte. de danſe. ) A pores fangs des tripes. ) 4 tripe-man , or tripe-woman , 
bs dnt, a ſort of dance, 1 1% bees ehe.) A. one that ſells trip eas. 
TRICO TEUR, 1 m. tricoteuſe, ſ. f (qui {riots TRIPLE, adj. * contient trois fois le 
tricote.] A knitter. RIOLET, ; 15 m. (petite 70880 ) 4 french J Triple , ee- fold. 
TRICTRAC, ſ. m. Poets joue avec] kind of poem , conſifting of three flanza's. TR LE, J. m. (trois fois autant.) Treble, | 
deux dez & trente tables.) Tick-tack. Triomphal , le , — * ( appartenant au | three times as much. | | 
@&& Triftrac , ( tablier dans lequel on Kew on ) Triumphal , belonging to à tri-| Triple, Ce, adj. Trebled.  * 


Tables, a pair of tables. T "= 3774 
r . If ache 4 deux ou à 3 ady. (en triomphe. | en. | (au triple.) Tr " 8 


trois pointes. ) Trident. Triumphantly , in trium Triplement, d'une maniere le. 
Ex. Le trident de Sp Neptune's tri-·¶ Triomphant , te, adj or rriomphe. Jl Three 3 wa r 
dent. rege 5 eriumphing. TRIPLER, a8. ( ( rendre triple, ) To 
. Tris, ée, adj. from trier. Picke Fickt Triomphant , pompeux M  ſuperbe. treble. 
Out , choſen , called. lorious , famous, magnificent. | | Tripler, verb. neut. (devenir triple. JT 
TRIENNAL , le, adj. (quieſt de trois ans.)] TRIOMPHATEVUR , ſ. m. ( General d'ar- creble. 
Triennial, of tree years. mae qui entroit en triomphe dans Rome, ) "ets Topt 120 0 (qualité de ce qui eſt 
Poſſeſſion triennale. Triennial poſſe ſion. A Truwmpher, triple. 
1 triennaux. Triennial Parlia- Pe gut ſ. m. (honneur grand, ſo- { TRIPLIQU kB, Jock. neut. (terme de pa- 
lemnel & public qu'on rendoit parmi les | lais, ds a des dupliques. ) To make a 
TRIEN INALITE.,, £ F. 4 dards de e Anciens à ceux qui A 75 remportẽ quel- ſurrejoinder. 
ans.) T. vicanaliy. gque 3 ) 4 triumph , a ſo- | TRIPLIQUES, 15 4 ( reponſe a des dupli- 
TRIER , verb. act. ( choiſir entre pluſieurs{ lemn ew at the * of a general from ques.) A ſurrejoi | 
choſes oz perſonnes.) To pick, to pick out, noted victories. 'TRIPOLI , 4 m. — Cre de pierre blanche 
or chuſe, to pick and chuſe, to cull. Mener les captifs en triomphe. To lead | & tendre , dont on ſe ſert a polir le cuivre, 
TRIGAME, _ & ſub/t. ( qui a été ma- the captives in eriumph. le fer. ) Trepoly » @ ſort of ſtone to polish 
ris trois fois, ) That has been married three] Les — (les victoires) d'un | braſs and icon, 
eimes. grand Roi. The eriumphs or vidorie of 4 ol i i, al. Lon 6 avec du tri- 
TRIGAMIE , J. J. (troiſieme noce.) Tri-] great Ning. Made bri ished. 
: Tals! , the marrying _ FS: | Les triomphes de ramour, de la beauté. Mb „verb. ad. ( polir avec du tri- 
RI | 


AUD, de, adj. 8 (brouillon, Tie triumpls or victories of love and beauty. 181 ) To make bright or polich, , _ 
barguigneur qui nagit pas franchement dans | Un arc de triomphe. A triumphal arch, TRHPOT, ſ. m. (jeu de paume. ) A tennis» 
les affaires.) A shuffler , u shuffling man or TRIOMPHE, ſ. Te ( carte que Ne retourne | court. . 
woman, a'shammer, a certains jeux apres qu'on a donné.) The TRIPOTAGE T, + m. ( melange de plu- 

TRIGAUDER, verb. neut. ( trump- card. ſieurs choſes, ) 4 mish-mash , a mingle- 
chement.) To shuffle, to pay fa 72 7 and _ Triomphe, (carte de la couleur de celle] mangle. 5 
ro play foul. ui tourne. ) A trump. | Tripotse, ée, "6 Mixed, c. 

| TRIGAUDERIE, . H. (action de 72 TRIOMPHER , verb. neut. ( faire une en- TRIPOTER , uh. act. brouiller ; mẽ- 
3 lying faſt and looſe, foul play.] tree ſolemnelle apres avoir remporte quel- langer diverſes choſesenſemble. ) To mash, 
2 m. ( 3 Carchi-} que victoire.) To triumph, or receive to ho- or to __ wu mish-mash , to make a mingle- 
an. ) 4 9 - an ornament in ar-] nour of a triumpn. mags. to huddle. 
chitecture. U Triompher Jun ennemi, ( PA vain-| *T Tripoter, _ les affaires .) Tojumble, 
| 'TRIGONOMETRIE , J. F. C partie de la] cre en guerre.) To triumph, to be trium- to confound thi 
geometrie , qui enſeigne 4 or lan- Plant over an enemy , to conquer , or van- r 412 ( maitre tripotier ou de 


les.) Trigonometry. quish kim, to get the better of him . ) The maſter of a tennis court. 
RIN , adj. m. 8 Trin aß &; (en ter- Les gens de bien gemiſſent en ſecret de T RIPO TIERE, ſ. . maitreſſe de tripet.) 
me d' aſtronomie.) Trine aſp A, in aftro- voir triompher le crime. Good men grieve| The miftreſs of a tennis-court. 
nomy. | -rnwardly when they ſee vice triumphant , or | Triqué, ée, adj. from triquer. Culles 
Dieu eſt un en nature, & trin en per- Err 40 et afi jd, 
| us God is one in nature, anderine in| * Triom per de ſes paſſions, (les vain- Iain df 585 gros biton. ) 4 cudgel. 
perſons. cre.) To conquer, ſubdue, or W a TRI UEHOUSE , . f. V. . i 
TR INGLE, /. . (verge de fer ou Ion paſſe] . paſſions. TRIQUENIQUE f. / (are de néant.) 


les anne aux d un rideau. ) A curtain-rod. | ll triomphe de ſon crime, il 5 fait 
@> Tringle, ( morceau de bois long & vanité. He glories, or he takes a pride in TRIOUER, verb. act. ( terme des ports de 
-Stroit, qui poſe fur les colonnes du lit. ) 4| his crime. Paris, trier & mettre à part, ) To cull, and 
— wy that an from one bed-poſt to * Triompher ſur , (exceller en) quelque ſer aſide, 
choſe. To excel in a thing, RIQUETRAC , v. TriQrac. 
Tri _ N ( regle de bois lon gue & &troi- i Triompher , etre fort 1 To be ples- 1 * m. (pere du hiforanles on 
A long end narrow wooden rule. | ſed. de la biſaye x great grandfather. 
Tringle de boucher. The wooden TRIPAILLE , /. 1 (les tripes de —_ TRISAVEULE: F ——— du biſayeul au 
| bar 25 of tenter hooks , on which a but-| animal.) Gar de la biſay rear. great g ether. 
her kan 2 his meat. TRIPE , fe. yau. ) Tripe , gut. Fre? __ afflige ige, abattu de dou- 
| ringle , (petit membre quarrs an} *f Rendre tripes & boyaux , (vomir leur. )Heavy, ſed . co” eat 
. qui eſt au droit de He tri-| avec grand effort.) To vomit one's guts up J down. 
 «glyphe.) 4rrianglevinarchiteRure, 1 ro | ue horribly. > Triſte, (ch f mdancolique.. ) 
der. * n og T Trips de de Latin, en de eee, (| — 1 u 5 melenchaty, 
Pen ve Juen. 


TRI TRO 


Faire trifte mine a quolqu un, biete. de. 
L- eee | 


ae chagrinant, ennuyeux. 

Sad , Job „ heavy , tedious , — 

| 7 riſte nouvelle. 4 ſad nme 

of news. 

Une vie trite. A ſad melencholy li 

Un concert triſte s dull concert. 1 

> Faire un triſte repas, * ee 

chere.) To mY a 2 me 
II 


dark. 
&&> Trifte , petit, leger, pen confidera- 
| ble. 3 , . pe, lie » ſmall s , — 
Triſtement, adv. (d'une maniere triſte.) 
| Sadly, ſorrowfully, in a melancholy man- 
ner, heavily. 
TRISTESSE , f. F. ( affliftion , abbatte- 
ment.) Sadneſs, wore p rief, ſorrow ,| 
forroufulne 3, trouble, en. 
ey ( e _ Ste, 5 
beavine 7, melanchol ; 
TRISYLLABLE , adj. 4 ee 25 trois 51 
labes.) Trify Babical. Uables. 
| TRITHEISME, þ KY Tow ie de ceux 
_— t trois Dieux. ) Tritheiſm. | 
TRITHEISTE, oz Trithfite , ſubſe. (celui 
ou celle qui croit trois Dieux. ) Tricheift, 
TRITON, |. n. ( eſpece de poiſſon, vrai 
o fabuleux.) Triton , a ſort of fish. 
Triturable , adj. ( qui peut etre triturs. )| 
Triturable. 
TRITURATION, Senor unonm 


Traturation , 
Triturs , Agr” 4 7 „ * 
TRITURER, ver act. (ſe dit de action. 


de Veſtomac qui broie & digere les ali- 
mens.) To triturate, to grind and digeſt the 
00d, as the ſtomach does. 


RIVIAL, le, adj. (fort commun-) Trivial, | 


common, ordinary. 
Trivialement „ «dy, (d'une maniere tri 


Viale.) . in a trivial manner. 
TRIUMYVIR ; m. (un des trois — 
vernerent la 1 | ique 4 
Triumvir. 


TRIUMVYIRAT , ſ. n. (gouvernement des 
Triumvirs.) Triumvirate , the government 
of the Triumviri. 


TROC , ſ. m. (&change e de nipes , de men-| 
bles, Se.) Truck , tering , exchange „ 
ing. 


: „ wigs troc , (ops ) To make an exx 
425 , to chop, ſwap , or barter. 


J'ai perdu au troc. T loſt by the bar- 
ain. 
[on Changer troc pourtroc. To truck even 
A 
 TROCHEE, 1 grec ou 
nw ) Trochee , a foot in greek or * | 
de fruits joints ble.) 4 clufter o 


ee or fruit growing cloſe e together upon 


ROGHIS UE, . u. ( compoſition de 
Ppharmace Trough 44 — a N 


TROCHURE, J. J. (terme de chaſſe, bois 
du cerfdiviſe en trois ou quatre cors au ſom- 


met de la tete. ) Trochings, the many ſmall 
branches on the t ea de aha. | 


TROENE , ſ. n. ( eſpece d*arbuſte. ) Pri- 
vet, or prime- print, a ſort of shrub. 
| TROGNEt,, L, (vilage ) t Phi, fac 


TROGNON J. OO (tronc 


obſcur , fmbre, Sad, dull, 


{ 


| TROI 


A Publier 4 ſon de trompe 


lorſque le meilleur en 
Us.) The core of a paar, or apple. 
TROIS , adj. (nombre, ) Three. 


b. trois en trois jours. Every third | 


Trois, ou troiſidme. Third. Re 
2 the third. ; 4:] 


e ey Rage 
bre de trois. Ap peek " 


Un trois aux cartes. Three at cards, 


point at dice. | 
Troifieme , adj. (nombre Nordre.) Third. 
n (un), Run third man, or 
E ſon. ' 
ROISIEME ( la ( la rroifieme 
ae) The 0 Fa Lf a ſchool, 
mement , adv. (en troiſieme lieu 9 
Thirdly , in the third place, 
f Trolle, ée, adj. * and down. 
TROLLER T, verb. a# 3 de tous 
up and down , tolead 


cots.) To ca 
about , to roll. 

Vous nous offer cette marchandiſe apres 
Pavoir trollée par -· tout. Ton offer us hes 
— þ oc you haye carried it up and 


or after it has been —_ 
| TROLLER \ verb, neut. ( roder. ) To flroll, 
to ramble. 
TROMPE, ſ. . (cor de chaſſeur, * Alu- 
ter's horn. 
J 47 7 of ramps, 
| pette. ) To proclaim ound of trumpet. 
1 d'un Elephant. The trunk 
or ſnout + ge an ele __ Pack 
> Trompe , (petit ent dont on 
tire du ſon en le mettant entre les dents. ) 
The jews harp. 
Trompé, ée, adj. Cheated, ulled , c0- 
1 th deceived or deluded , 


TROMPER , verb. af. (dEcevoir , abuſer, 
induire à erreur.) To deceive, delude , or 
8 

1 , { faire quelque choſe contre 
Ma e quelqu'un.) To deceive. 
Il a trompè notre attente. He has deceived 
our eæpedlation. 
> Tromper , ( fourber , duper. ) To 
cheat , gull , bete, bubble N chou ſe or 
caten. 

TROMPER , ſe tromper , verb. recip. (er- 

rer, s*abuſer. ) To miſtake , or be miſtaken, 


to be out. 


| TROMPERIE , f. f. (fraude , ſourberie. 


f 


. 54 cheat » fraud, or deceit , a 
eric 
TROMPETTE , /. f. (inflrument. de mu- 
ue à vent. ) A trumpet. 
Les ſons militaires de la trompette ſont ; 
1. la générale, 2. le boute elle; 3. a che- 
val, 4 la marche., 5. la retraite , 6. la 
| _ „ 7. la charge, 8. la\fanfare. The 
ſounds of the trumpet are; 1, the 
poem „ 2. boots and ſadd 20 horſe , 
4. the march, 5. ſet the warek, 6. the re- 
veille » 7. the charge „8. 4 flourish. 

* f Deloger ſans trompette , ( ſe retirer 
| 5 8 To march 
off privately and ſilen 

GT Trompette marine , inſtrument de 
muſique qui n'a qu une corde. ) 4 erumpet| 
marine. 


C'eſt une trompete (il publie tout 
2 ſait.) He is a blab 2 


no coun el, 


can — 


| | 


. the] 


4 throne 


RO a 
TROMPETTE., n. (ech dont la fonc- 

WWW 
Peter. b 


Trompetté, e » 4d Pr aclaimed 

blish'd with ſound of 2 85 

12 ER, verb. publier a ſon 
e 


fad a e.) e. or publizh with 


T rates Ws une ordonnance. To proclaim 
an order. 


ere trompetter {a femme. To ery 


| down one's wife, 
in trois, au des. 4 -erey » or er. 
| tenu-ca 


* Trom 


1 publier c: 2 ui iden etre 


TROMPEUR, tf m. E 1 77 (api 


OR 4/70 


„ ſe, adj (qui trompe. ) Paci | 
t, cheating , fallacious. 
RONC, þ. n. (le gros d'un arbre.) The 
trunk, flump', fem, or body of a tree. 
I 3 ( race. famille. ) Srock , fa- 


„ RY corps de Fanimal 
dont on a coup6 la a6 ou les 
membres.) The crunk of the body. 
rope, (petit coffret dans une E 
pour 3 0 undes.) A Church-box 


for the | 
Er uſt) Fune colomne. | 

e aft of 4 pi | 
queue Cat chorale 


> Le od de la 
The dock of a horſe's tail. 
Tronc de chou, V. Trognon. 

TRONCHET , ſ. n. (bilot dont ſe ſert le 
tonnelier.) 4 block. | 

TRONCON , &criv, & pron. trongon, ſ. 
m. (morceau coups ov rompu. ) 4 piece cut 
ee, 4 2 P | 

n trongon lance, A erunked ſpear. * 
2 Trongon , (on tronc ) de Cds 

d'un cheval. The dock of a horſe's *: "26 

| @4® Trongon, (on porteur d aventin 
reſte apres la taille.) The crunk of the branch 
of a vine that remains * lopping. | 

Trongonne ee, adj. Trunked, shivered, 
broken in pieces. 

TRONCONNER, rin. G pron. trongon= 
ner, verb. af. ( couper ou bciſer par tron- 
gons.) To trunk, to shiver, to breack in 
pieces. 

Trongonner une lance. To trunk a lance, 

Loyd „ ſ. n. ( facge ou les Rois ſont afſis.) 

thr . 
Le Roi S ctant aſſis ſur le tröne, manda 
les Communes. The King being ſat on his 
the Commons were ſent for up. 
was, (la couronne , Ia puiſſance ſou- 
veraine des Rois.) 4 throne , or crown, the 
royal power , or dignit 

| Monter ſur le trone. To \ aſcend the throne, | 

to come to the crown, 


Le Prince legitime fut chaſſs du tröne 
le tyran. 2 nes Prince was expelled 
716 ee 3 | 
r6ne Epiſc 2 
Tae ée » 1 d, mutilated , 
&c. V. Tronquer. 


Nous ſommes tronques de la pliipart , 

de nos membres. Ve loſt moſt of our 7 
* Prendre un mot dans une 

tronquse. To take a word in a lame ſenſe. 

TRON UER, verb, aft, ( from tronc, muti- 

0 maim , mutilate, or mangle, 

Mee (retrancher, diminuer 

uelque partie. 3 curcail, to les. 


or 4 to cut 
1 rr * quel- | 


| - anne hates ox gw 


133 To lame a 


536 | TD 
TROP , adv. de quantite , ( plus qu'il ne 
faut.) Too, too much, too many, too great, 
overmuch. ee 
Trop grand. Too great. 
Trop tot. Too ſoon. | 
Il a trop bu. He has drunk too muck. 
Nous ſommes trop. Fe are too many. 
Vous avez trop de paſſion pour la gloire. 
You have too great a paſſion for glory, you 
are too greedy or covertous of honour. 
n diſcours qui n'eſt pas trop galant, 
(qui n'eſt guere galant.) A diſcourſe not 
very genteel, : 
Cela n'eſt pas trop bon. Tat is not very 
good. | | 
* ne ſuis pas trop content-de ſon pro- 
| c6de. I am not much pleas d with his pro- 
ceeding. . 
Trop peu, (pas aſſez.) 
not enough, | 4 1 | 
TROP, f. n. Ex. La médiocrité eſt entre 
le peu & le trop. Mediocrity is between to 
little and too much, | | 
Le trop d'eſprit ne Vincommode point. 
He is not troubled with too much wit. | 
TROPHEE, ſ. n. (amas d'armes en ſigne 
de victoire.) A trophy, any thing ſet up in 
token of a victory. | 5 
 * Faire trophée d'une choſe, (S en glo- 
tifier.) To boaſt of a thing, to glory, take 
a pride or pride one's 04 in it. 
TROPIQUE, ſ. m. (un des petits 
de la ſphere celeſte. ) Tropic. 
TROPOLOGIQUE , adj. Ex. Le ſens tr 
ologique (on moral) de VEcriture ſainte. 
he tropological, figurative, or moral ſenſe 
of the holy Scripture. Pe: 
Troque , & , adj. Trucked, harter d, 
chopped , exchanged, ſwapp'd. - 
TROQUER „verb. ad. (faire un troc, 
Echan yy ) To eruck , barter , chop , exchan- 
e, or ſwap. | 
ROQUEUR , ſ. n. (quia eoutume de tro- 
quer.) Trucker, ſwapper. e 
de voiture 


Too Little , 


- 


cercle 


oy 


 TROT , ſ. m. ( allure des betes 
entre le pas & le galop. ) Trot. 
Aller le trot. To tro. 
Se mettre au trot. To begin to eros. 
. Cheval qui a le trot libre, qui eſt ferme 
au tot. A horſe that trots freely. 
Cheval qui a un rude trot. 4 horſe that 
trots hard. | . | 
TROTTE x, ſ. f. (traite, chemin.) Fay. 
Ex. J'ai fait aujourd'hui une bonne trot- 
te. I went a good way to dgy. 
TROTTER, verb. neut. (aller le trot. ) To 
trot, or be trotting. 
@>> Trotter, en parlant 
courir.) To trot , or run. 
Faire trotter un laquais, 
man erot, or run. a 
TROT TEUR, ſ. m. trotteuſe, ſ. f. (qui 
aime à courir ca & la. ) A gadder, one that 
is ever running up and down. 
TROTTEUR , ſ. n. (cheval qui va le trot.) 
A trotter , or trotting horſe. 
TROTTIN , ſ. m. (petit laquais.) A skip, 
a footman., or footboy. 
TROTTINER , verb. neut. (trotter, aller 
d & là.) To tret, or run up and doun. 
IROTTOIRT. ,. m. Ex. Cette fille eſt ſur 
le trottoir , (elle eſt a marier.) Thar maid 
ets up for a husband. | 
ROU, ſ. m. (ouverture dans quelque cho- | 
ſe.) A hole, a gap. | 
Vn trou en terre, ou dans une muraille. 
A hole in the ground, or in a wall. 
ls trou de la veſſie. The orifice of 
the bladder. e NC OR 


des perſonnes . 


To make a foot- 


THO 
* & Boucher un trou, 


plus d'enfans. ) She has pinn*d up 

See Boucher, and boucke-trou, © 
*f Ce neſt pas une ville, ce n'eſt qu'un 

trou. That is not a town , tis but a hole. 
* f Un mechant petit trou de maiſon, 4 

little hole, a little paltry houſe, -_ | 
le petit trou , (au jeu de paume.) The 

hazard at tennis. | 
&& Trou de chou, V. Trognon. 

l a fait un trou a la lune, oz alanuit, 
(il Seft enfui.) He is gone away, 

*T Trouvera chaque trou une cheville , 
(avoir des excuſes Yar tout ce qu'on nous 
reproche.) To have an excuſe for every fault, 
'a cure for every ſore, * f to have always 
a hole to creep out at, | 

TROUBLE , adj. (brouillé, qui n'eft pas 
clair , en parlant des liqueurs. ) Thick, 
muddy, troubled, turned. 5 

Du lait trouble. Turned milk, 

De l'eau oz du vin trouble. Thick , or 
muddy watter , or wine. 
P. Fecher en eau trouble, (faire ſes affai- 
res dans les deſordres publics.) P. To fish 
in troubled waters. | 

l'air ou le tems eft trouble, (il y a 
beaucoup de nuages.) The weather is cloudy 
or overcaſt. | | 

ce verre eſt trouble, (iln'eſt pas net.) 

That's a dull glaſs. 

1 Une vue trouble, (charge.) A dim 
ighe, | 
Avoir la vue trouble, ( ne voir pas bien. ) 

To be dim-fighted. = | . 
TROUBLE , ſ. m. (brouillerie, déſordre.) 

Trouble, confuſion, diſturbance, diſorder. 
* Trouble de l' ame & de PFeſprit , paſſion 

| deceglee , agitation de Veſprit. Trouble, diſ- 

| turbance, or perturbation of the mind, 
Troubles , 3 luriel , guerres ei- 
viles.) Troubles, Broils, civil wars. | 


her basket. 


| 


| 


—_—_—— 


\ Trouble, &e, adj. Troubled, &c. accord- 


ing to the verb. 
TROUBLE-FETE , ſ. m. & f. (importun, 
qui vient interrompre la rejouifſance. ) 4 
trouble-feaft , a troubleſome gueſt. 
TROUBLER, verb. act. ( rendce une li- 
queur trouble.) To trouble, to make thick 
or muddy, to turn. N 


Troubler l'eau. To trouble the water, to 


make it thick or muddy. | 

Troubler le lait d'une nourrice. To 

nurſe's milk. | 
On diroit qu'il ne fait pas l'eau trou- 


— 


bler, (il paroit ſimple.) * He looks as if 


butter would not melt in his mouth, 
* Troubler , (cauſer du trouble, du defor- 
dre.) To trouble, diſturb, imbroil, or con- 


found. 


* Troubler , ( faire manquer une perſonne 


qui fait quelque action Velp 
or confound. | 
* Troubler, interrompre. To diflurb , intar- 
rupt , to break or ſpoil a converſation , &c. 
* Troubler , empecher la digeſtion, To 
hinder the digeſtion. DIE are th 
* Troubler , inquieter quelqu'un dans la 
jouiſſance de quelque choſe. To trouble, let, 
r hinder one in the poſſeſſion of a thing. 


rit.) To put out, 


venir trouble, en parlant des liqueaurs, ) To 
grow thick or muddy, to turn. | 
de troubler , ( 
To be over=cafl. . | | 
* Se troubler , ſe brouiller , ſs confondre. 
To be out, or confound one's ſelf, to falter , 


* 


5 


| 


rerun dete.) 
To flop a'gap, to pay ood 1 ) 
34 Elle a bouché le trou, (elle ne fait 


TROUBLER, ſe troubler , verb. recip. (de- 


en parlant du tems. ) 


turn a ; 
. 
* 


ö 


| 


— 


— . 


R 


to contradi8 one's Ju 1 ck ag 


% 


Trou, ée, adj 

more. | 1 5 
35. 
E 
22 ect 


TROU-MADAME Q, /. m. ( ſorte de 
jeu.) Trunks, troll- madam, pigeon-holes, 
or nine-holes , a game ſo called. 

TROVUER , ſe trouer , verb. recip. To grow 
frll of holes, © 34> 

TROUPE, ſ. f. (multitude de gens aſſem - 
bles. ) Troop, company, band, ſet, gand, 
crew. | | 
_ Troupe de ſoldats, A troop , or band of 
ſoldiers, | | — 

Une troupe de jeunes gens, A company of 
young people, | | I 
Une troupe de comediens, (compagnie de 
comèdiens affocies. ) A company of players. 
Troupe qe filous, de voleurs. A company, 
ſet , or gand of sharpers , or thieves. - 2 
groupe de poiſſons. A shoal of fis hes. 
Groupe de loups. A herd of wolves, 


_ &FXTronpe d'oyes, de grues, d'&tour- 
2 flock of geeſe, a and flar- 
ings. | | ; 


Aller en troupe , on par troupe , (en par- 
lant des oiſeaux.) To flock together. 

Aller en troupe, (en parlant des loups.) 

To herd together. 

O Troupes, ( ſoldats , gens de guerre.) 

Troops, 22 oldiers, men. | 
* es troupes. To raiſe men, to raiſe 

orces. 

TROOUPEAU, ſ. m. (troupe) de brebis, 
de moutons. A flock of sheep. 

Troupeau de gros betail. 4 drove , or herd 

of cattle. „„ OY 
TROUSSE , ſ. f. (un carquois.) A quiver 
for arrows. „„ 

| Trouſſe a peignes. A comb-caſe. 

Srroulle, (Faifcean de pluſieurs choſes 
lices enſemble.) A eruſs , bundle, fardel, 
or bunch, 

Trouſſe de fain. A truſs of hay. 

Trouſſe de linge mouille, A bundle of wee 
linnen. | £340 — 4 
Trouſſe d'herbe. A bunch of herbs. 

jũe lui mettrai un ſergent en trouſſe, 
a ſes trouſſes, ( a fa pourſuite.) JI ſee a 
catch-pole on his back, or at his heels. 

> Monter en trouſſe, (ou en croupe. ) 
o ride behind. >> 

Se mettre en trouſſe derriere un cavalier, 
To fit behind one on horſeback, 5 

rouſſes (chauſſes de page.) Trunck- 
breeches. - | . 

Etre aux trouſſes de Vennemi, (le pour: 
ſuivre, ) To be upon the enemies heels, to be 
cloſe at their heels, to purſue them eloſe. 

Les ennemis Etoient toujours a nos trouſ- 
ſes, (a notre pourſuite. ) The enemies were 
always at our heels, or in the purſuit of us, 

* f Avair un homme a ſes trouſſes, (Pa- 
der toujours a ſa ſuite. ) To have one at one's 

„„ | | 

© Troufle, ée, adj. ( from trouſſer.) Tuck'd 
or pinned, up, &c. V. Trouffer. 
gien trouſle , (propre, joli, bien pro- 
portionns.) Clever , tight , dapper, well truſ- 
ſed, well ſor. | 

Un petit homme bien trouſſé. A clever 
dapper, tight, little fellow. _ 

Un cheval bien trouſſé. 4 well- eruſſed, 


or well ſet horſe, a « 
1 3 Maiſon 


* 
* 


8 
Mes bien trouſſce, (or entendue.) 
A well contrived houſe. 
ED Repas bien trouflE. 4 well ordered 


* meal. 

Voila qui eſt troufls, (ou exp6die.) 
There” s an end of that. 
TROUSSEAU , f. m. ( den cc fle- 


cow. A quiver of arrow}, 
Trouſſeau de clefs. 4 bunch of keys. 
trouſſeau , les nippes , les bijoux d'une 


nouvelle epouſce. A bride's fairings , Pe. 6 


raphernalia , or pa 


TROUSSE-GALAN 
bus, forte de maladie. 
sharp and violent diſea e, that carries one 


quickl 
Os verb. ad. (telever ce qui 
pend trop bas. To truſs, or tie up, 08 


up or in, to pin up. 
To » gg men 8 


aphanalia. 
iD, -m. (choletamor- 


er un 
Trouſſer ſes jupes. To tuck or pin up one's 
coats. 


Trouſſer la courte-pointe. To tuck in the 
counter > Trou | 
rouſſer (lever la j jupe 2) une fem- 


2 2 To turn up a woman's coats, | 


L fidvre Ta troufls ( on enlevg) en 


1 


rn, jours. A fever carried him off i in eo 


* + Trouſſer, (expedier) une affaire. To! 
: diſparch or expedite a bufineſs. | 
＋ Trouffer quelqu'un en male, — 
ver.) To ſnap one up. 
I Troufler bagage, (Sebi ) To pack 


up, to run away. 

* f Trouſſer un verre de vin. To drink off 
cleverly a glaſs of vine. 

TROUSSIS, J. m. (couture qu; on fait kune 
Etoffe replice. ) 4 hem. 

TROUVAILLE, ſ. f. ( choſe trouves par 
hazard. * 4 A finding , a thing found by chance, 


a 
. ie a 6 a Epouſe un homme riche : veſt une 
bonne trouvaille pour elle. She has married 
a rich man: ge has the luck of it, or that's 
a piece of luck for her. 
Droit de trouvaille , ( E appar- 
tient à ceux qui ont trouv quiap des 
marchandiſes perdues. ) Trovage, or ſal- 


vage. 
'Trouvs te 55 adj. ef , &c. V. Trouver. 
@ Un enfant trouv i a etè e 
ſe.) A foundling. 4 ans 
TROUVER, verb, ad. ( rencontrer quel- 
qu'un , (er quelque choſe ) ſoit qu'on le 
cherche, ou qu'on ne le cherche pas.) To 
find, meet, or meet wien. 
Je le trouvai chez lui. J found or net him 
at his houſe. 
Jai trouve un beau paſſage dans ce Eyre. 
tor footer s or met with a fine paſſage in that 
ook 
* Trouver , (inverter, imaginer. 57. 
find, to find out, invent, contrive » or de- 
viſe. 

Je trouve cela bon, ou "op trouve que 
cela eſt bon, (il me ſemble , il me paroit que 
cela eſt bon. ) F like that , ithink that good, 
i find it good, that feems good to me, i take 
it to be good. 

Comment le trouvez · vous? How 4 you 
like ie? 


Je la trouve belle, 7 find her handſome , 
 she looks handſome to me. 


Je lui trouve bon viſage. Methinks he looks | 
very Well. 

Je ne lui trouve point d'eſprit. 7 fnd' no 
wit in him, i don't take "kim co bes witty 
gan. 
Tome * 


I 


2 


| 1 4 of conceit with every thing'i do. 


ee 


4 — tool. 


LA 


Taeter 4 dsen l rodice, v. Dire 
& Redire. 


Trouver i 1 manger. To ome vic-| 
tuals, to ger ſomething tc eat. * 5 
er trouver Ae 


[5 Trouver bon, ( approuver ; conſen- 
tir.) To like , to approve » allow , ehink fit, 
or conſent, _ 


@>> Trouver mauvais, ( defapprouver.) 
To take ill, to diſlike , noe ene 


40 diſallow. 
Seoop-gallane , a 


11 tiche de lui faire trouver inviredls five 
ce que je fais. He does what he We 
| ul pie fora. hien trouy p. eff 

well 4 85 have well 11 1.5 
TROUVER, fe trouver, verb. 'recip, (ſe 
renoontrer. ) To meet , to be found. 

JV< So trourte (ets mma Te find 

| one's ſelf, or to be ill. 

elas eſt trouve veritable, That was 

found true, that . ot that prov'd 
£0 be. true. 


| Se trouver ( etre preſent. )Tobe, appear, | 
or be preſent. _ 
bien du conſeil que 


„ 


1 


Je me trouvai 
vous me donnates. I found muck good by th the 
counſel you gave me. 
Il Fen trouve parfamement bien. He finds 
much good by it, he does very well with it, 
'S'Etant mel de donner a fa ſœur quelques 
petits avis ſur ce ſujet, il ne sen trouva 
pas bien. Having talen upon him „(or la- 
ing been ſo free I to give his ſiſter ſome cauti- 
ons about it , he did not fare the better for it, 
Je me trouve fort bien de Fabſence des gens 
que je n'aime pas. I am very eaſy upon the 
abſence of thoſe i don't like 
TRUAND T. . n. (caimand, qui gueuſe. ) 
A truant , an idle 
FRUANDE + 
{RUAN 7 OY; (truands & truandes, ) 


Truands , beggars. 


c 


can , an ka, e jade. 
FRDANDER f „verb. neur. ( gueuſer. To 
the truant , to mumps. - 

tk JCHEMENT , ou 3 ſc m. (n- 
réte.) A truchman, an interpreter. © 

CHER T, ou truander, verb. neut. 
e L oF o beg, or mump. 

eee n!. an,; 

A 1 4 
ile, 1 (outil de Magon ) Trowel, 


TRUELLEE, ſ. f. 0 plein une truelle, ) 
A crowel-full. 

TRUFFE , ſ. f. (forte de champignon qui 
ſe forme dans la proving 1 or Jwine- 


TRUIE, l kemelle bf pore. 7 A Pb. 
TRUITE + 7 troion dean douce. ) 4 
troùt. 2 IJ 8 } 

Truits ,'6e, adj. 0 marquetẽ de 
ches rouſſes. ) Red- peed, j N pro . 
1 „un. cuifſe de baraf, ie 
of bee 
/ Trumeau, (mur base ou maſſif qui 
entre deux portes on fengtres.) A peer, 


read,; a 


c 
ag 
* 


ba the wall obeys en doo y's or evo | 


windows. oe, 
|TRUYE, V. Truie. ae eee 
TU ie 
/('prociom pe rſonnel, le enoninaif ng 
her la — perſonne.) Thou. 1 


Tu ne peux nier. Thou canſt not deny. 


kalet vx. 
aller lui parler. To go eo one, bo ge to ſee | 
hint , to wait upon him. 


rogue yd e en 54 


ebase coquine.) 


—_——— 
2 


-|TVER 


* +3 
. 


U TUX Tl 


TUAGE I ſe m. Fs. Le tuage r #3 | 


chon, 1 de le tuer & de Faccom- 
ey killing or dre ng of 4 a 6050 
Tuant, te, adi. 
ger, e ., Ru 


Killog i: Ars 
ome , tous , tire ſome or zroub 
UAUTEM +; 1. m. (mot em ns a 
latin.) Ex. Savoir le tüautem (le ſecret, 
on le fin . To know che ort 
and the a bufineſs. _— 


TUBE, ſ. 4 (terme dogmatique, tayau. } 


re [-£. (fort de lan. ) Tabs, 


T BEREUX,, fe, adj. on appelle ainſi tes, 
Vice ror e * ) Tubkro Tee 
UBEROS abt os Ne, rumenr,) * 

S4 50 
FEY | 


bero 
TUC 501 * Farles 
m. (le lan 


TVUDES VE, 
Alleman old teutonie language. 


U-DIEU , Vin: Uts-bud. 5 
led, ſlain , q hearted” * 5 
Th : 557 5: 6 8185 lavis.) Tokill Am 


ot murder. 
Tuer d'un 

' kill Sith a 
Tuer de 


3 or Nene Mt * 
vohallle,: es beeufs , Ke. To 
kill poultry , oxen, &c: N 
Ill fut tus dix mille des e cette 
bataille. Ten gps e of the enemy were kits 
led, or ſlain in that | - 
ub ra tichoment, He murder d Aim be. 
ſely. | 
Les Mddecins vont we. The Phyſicians 
have killed lim. | 
Vous tuez vod chevil de E menen un 
au galop: Fow'll Kilt gouf horſe if you alle 
him at that rate. 
Il ſe tue à force de boire. He kills himſelf | 
with hard drinkin 
La triſteſſe a vs of Grief has kills un, 
or broke his heart, © : 


eee me ) ie monds hve he 
complim e ty people with Jus" com- 
crore — 4 


* Se tuer, n ter le corps & Pali? 
( preridre beaucoup de peine.) To toil and 
moi, to take abundance of pains. 


'Le chagrin ou je ſuis me tue. My henry 3 
ready to break, or i am een dead with grief 


or melancholy. are ) Bs 
re)1 ou la chan - 
AC the fire & ky ono * 


| (RS 885 

delle. 

'] ga Tile low | pour paſs: 
ſer le tems.) To paſs away the time, 


IE, F. fi (carnage, madlacre. Stangl. 8 
Tue-tete, adv. Ex. Crier à tue- tete, 


&r , maſſacre , ca : 

| uerie, (eu od von tus des Votes | 

la boucherie. ) Slaughter-houſe, 

| ou tant 97 2 peut.) To bay. f 
EUR, ſ. un. un tueur de cochons. 4 

 hog-butcher, 


| 1 Un tueur de tens; {un beeteur.) 

u 57 m «£358 4 a 

e e ; legere & ten- 

7755 hand, of oe . k 
1 = ou” — ( ibe, conduie 
par on la air & les choſes liquides — 


C 


A pipe. 
Tayan de ontainie A vater- pipe. 


' 


{ + Tuyaud” * — An org gan. pipe 8 
1 au Can chantlelier, The norte 


candleflick. 
Le tuyau dela cheminde, The u- 


; nel . a chimne . 


Les cas obliques de Tu, ſont Te & oi, 
V. Toi & Te, : ; 


/ 


6g TV THEE 
| "Momter n gay To gr op , hemp , &c, | 
> Tuy a e abet 4 


„ Shop 


1555 Tuyau ,. (roi plume. Coiſem.)4 | 


ee uns pe d fumer, The 
Shank of 4 tobacco: pipe. 
TVILE, J. f. (terte cuite nt out cou- 
vrir les toits des maiſons.) A tile. 
; Tuile plate, 4 tile, or flat tile. 
W creuſe, Locale, 4 tutte: ale, „ 


tile. 
Tn a6 n. morceau de. dull. o 
pe: 14 ALFA tile. 
. 1. ( ob Fon 4e 
1 Le. Ta 1 d ede da Louvre 
à Paris.) Tuilleries, the garden near th 
Louvre in; Paris, 
_ TUILIER, ſ. n. ouvrier qui fait dextui-|T 


1. FX ales, or 5 5 
TULLOT, V. Tuileau. 


i Eo + (ſore de ger iur. a1 


50, ce, adj. Tumefy'd. 
4 UME IER, verb. af. ( 22 40 de Made, 
e & So Chirurgie, cauſer une tumeur;) 
To rumefy , to cauſe a_ tumour or a. ſwelling. 
TUMEUR Lade J. (enflure de quelque partie 
du corps de animal e or a ſwe | 


TUMULTE , .. m. ( bruit avec confuſion 
& deſordre. ) A tumult, an uproar , a bu-| 
ftir, or hurly - burly riot. 

Le fracas & le tumulte de 3 oh 
ex de action heroique. The hurry. and tu- 
mulc of the Epopceu,, or heroick. action. 

| Tumultuaire , adj. (fait avec tumulte & 
precipitation. ,) Iumultuary, tumultuous , 
hafty , diſorderly , done in a hurry. | 


R UL 


Tumultuairement, adv. Tumuleuarily , or | 


| 3 in a hurry , inhaſte., ; haſtily , 
| dder, _ 

. adv. avectumulte & 
fedition. ) Tumultuouſly i a ſly,, rio- [7 
80uſly , in a. riotous manner. 

umultueur , ſe, adj. (fait avec — 

& ſedition. ) Tumultuous, Fade 3 muti 
TUNICELLE,, |. f. (petite tutique bla 

| an- 

che de religieux. ) Tunicle „a short tunick , 

jacket, or jerkin. 

ITUNICOUE, . ee ecclefaſtique.) 
Ar tunick.,, 4 Neeveleſs coat 5 Jackets. or 
jerkin, _. 

&>Tunique ) (pellicule,, membrane J | 
tunick, tunicle , or : 6 $52] SEEN 

TUORBE, , m.(inſtrument de muſique-) 
Theorbo, a muſical inflrument with frings. 

T UQUE , ſ. f. (terme de mer.) A tarpaulin, 

or tarpawlin A 

TURBAN , /. m. (bonnet ture. ) Turbane, Y 
a turkish cap. 11 

Prendte le turban, (ſe faire Furt. ) 

o be a renegado, to turn Turk, } 
15880 T. F. m, ( benden de gr plat. } 

U N. on mer be: 
Turbot, a ſore of flat ea-fish. , 
TURBO TIN, m. petit tubot.) 4 ſmall, | 

er little turbot, _ 

urbulemment , adv. { avec deſordre & 
ſédition.) Turbulently » ſeditiouſly, in a ture 
bulent , or ſeditious manner. 

TURBULENT , te, adj. 0 impetueux , nate 
te & faire du bruit, a exciter du deſordre. ) 
' Turbulent , bluftering , mut inous, HRS. 
boifterous. 


— 


[> Twbulen ) 0 raid bun = pur 1 


dbelloms-nonte, | | 


Un 70 
vif, & toujours en 20tion.) Mereleſome, ol 


Traiter de 46 Toms urck More bv, V Ter N . 
Fr Le Toes 4 (la angus rug, Jui, 


Tire, mn , "aj ( qui concerne les 


ures.) Turki 
el . K. "levee de terre ou de pierre | 


en forme de qual. ) 4 mole or peer. 
|TURLUPIN 5 „en. ( wake, mauvais 


plaiſant.) 7. anterer, a witleſs or r filly 5 


. — - 


Hoon, a filly jeſter, or fool. 


„neden, m, ( ſorte Etierenves 
qui furent exterminds en 1372.) Turlupins, 
or fraticelli, a. ſort of Hergicks in the 14th 


| bn E H 7 ( mayraiſe 


e. ) A bawire. # 


Joke, filly jeft, 


way of jefling , or foolin g. 
ruarorh Rt 7, verb. ad. (aller, tourner 


en weden. 3 To jeer, to banter , to play upon. 
1s TURLUPINER,, verb. neut. A ſot- 
To pley.the fool to be full of T 


ompnt. ) 
ly jeſts, 


nter, 


lr wk u. ( forte d'alouette. ) 4 kind| I 


of lark. 
TURFITUDE, ff, {is infos, heidi. ) 
Turpitude, af, eneſs, $ lame. 
TURQUE - T4 emme turque. ) A turk, 


or tur kis n ae a 
A la turque, ad. ( a la maniere des 
Taree, ) Aſter the Turx's way, after the 
as the Turks do. 


TUR QUERY, J. f. (durete inhumaine.) 


Cruele ty, barbarity. 
Tur N „ adj. (de Ture.) Turkisl. 
TUB QUESSE, 770 f. (femme de Turc.) 4 


Turk ish woman. 


| TURQUET , 2 m. eſpece de petit chien. ) 


A ſort of little do 25 | 
urquin, adj, x. Bleu turquin , ( fonce 
ou couvert. ) A deep blue. | 
8 « 2 ( ſorte de turquoiſe. ) 4 
17 of - 2 e. 
nel | (pierre precieuſe.) Tur 
5 2, 1 5 of precious ſtone. 
UTAYER, V. Tutoyer. , 
| Tutelaire , adj, ( qui garde , qui ; protege, ) 


utelar , guar, 1 
Ange tutelaire. 4 tutelar or guardian. 


TELE, J. J. ( adminiſtration des affai- 
res d'un pupilie.) SY 4 or tuition, 
TUTEUR, ſ. m. tutrice , ( qui a la, 
conduite d'un pupille;& Vac tration de 


ſes biens. ) 4 guardian. 


Tuteur, (protecteur.) phie, * Prop 


Kor. | 


TUTIE, ſ. f. (fleur de cuivre, qui Satta- | 


che au fourneau. Tuty, a white phyſical 


ſubſtance bred of the ſparkles « { brazen, 
aden; . 1 
Tutoyé * 46.1 Thou'd. . a 
TUT OVER, pron. tutéyer, verb. ad, (&| 
— pak K 1 10 bots \en\parlage e 
qu'un.) To thou. 44 
TUT Rick, 1 Ve Tweur, | 
TUY YAU, V.T Fe 
175 YGRE, q v.{ Tie igre. 
TYGRESSE, 


Tigreſſe. 
Wale of 8 14. — de tambour dont 
a caiſſe eſt de cuivre. ) 4 kettle-drum,' 
ob eJ ymbale, ( marmite. ) Por. 

Cela fait. bouillix la, tymbale.(-expreſ- | 
fon b baſſe & populaire.) That makes the Las 

01 TY 

[oa Tymble, ſorte de plane oe ouer 


| 


7 oi 4 M TYR 
TYMBALIER N Week 
bales. )'4 ters rang 1 feats 


* Se dime 


$ 
fla... +: 44> 
Ee 


TYMPAN, 7 m. (tambour, pellicule dans 

x or drum of —— ear. 
erie, ( eſpece de 
chaſlis 254. parchemin. P inter s tympan. 

rympan, (machine en forme dle roue 


pour 1 eau.) The cog-wheel of a mill. 


Kade 


Tympan (roue dentelèe de montre ou 
7.7 An indented watch-wheel or 
f elock-whee 


> Tympan, (en architediure. ) 4 pe- 
diment; or eympan in building. 

Tympaniſc, ée, adj; B flandered, 
traduced, lampooned. 


TYMPANISER 7, verb. ad. (decrier quel- 
75 un hautement. To defame » ſlander , tra- 
Ace,; 


or Lampoon, 
TYMPANON} * m. (forte d'in inſtrument 
de, muſique. » 4 kind of german 
inflrument of mufick. 
TYPE, ſ. m. 3 , repreſentation. 2 
Ype, re, Shadow. | 
ype, 72 ) Dye, model. | 
AN, (4; Prince qui gouverne avec 
' cruauts & hebe. A. tyrant , a cruel Go 


ay © uh 3 


bn 


us. 1 (un uſurpateur de la ſou⸗ 
veraine ance. 3 tyrant, an uſurper. 
o tyran, un homme qui abuſe de 

8 autoritéè. A. tyrant, a tyrannical man. 
TYRANNE, D 7. ſ. f. (femme qui regne 
d'une maniere tyrannique.) A tyrant, a ty» 


rannical woman. 


| TYRANNEAU, þ "(pen tyran. ) 4 perty 


tyrant. 
T RANNICIDE, 7 m. ( meurtre d'un 

ran.) Thrannicide , the murdering , or ag 
to death a tyrant, 

Le Tyrannicide, qui etoit permis & ho- 
norable parmi les anciens Grecs, paſſe au- 
jourd' hui pour une doctrine exécrable, ſur 
tout dans les Etats monarchiques. Tyran- 
nicide , which among the ancient Greeks was 
not only allowed, but honourable, is now ac- 
counted a moſt dereftable dodrine , eſpecially 
in menarchical States. 

pluſieurs Caſuiſtes parmi les Jeſuites , cta- 


| bliſſent la deteſtable doctrine du Tyranni- 


cide, qu'ils appuient d une maniere ſophiſ- 
| tique ſur les Loix, ſur VEcriture , & ſur 
was 1 de la Morale. Several \Caſuifts 
the Jeſuits maintain, or aſſert the 
eftable DoArine of Tyrannicide , which in 
a e tie manner 12 ſupport by che Laws, 
the Scripeure , and the Hatun es of Mo> 
| rality... 
TYRANNIE , f. 4 ( gouvernement dun 
tyran.) Tyranny „a tyrant's government, 
Tyrannie , ( oppreſſion, violence.) 
Ky 6-4 , cruelty , oppreſſion , violence. 
ay rannie, (pouvoir que certaines choſes 
ur les hommes.) Tyranny, power, N 
. power. 
La tyrannie de l'uſage ou de la coutums, 
Tie eyranny of uſe uſe or cuſtom. | 
| Yous -exercez ſur mon cœut trop de tyran- 
Fou exerciſe too great a tyranny , you 
et too much over my heart. 


La tyrannie de la beauté. The power of 


. beauty, 


Tyrannique, adj. injuſte, violent.) Ty- 
rannical, tyrannous s unjuſt , violent. | 
| Tyranniquement , ady. (d'une maniere 
Fre ) Tyrannically , tyrannouſly , in 
tyrannical or tyrannous manner. 
ga, Ge, adj, Tyranniſed, oppreſ- 


2 Zou 


* TTA. V 40. Ri 
— 5 57 fo eg 7 
one, to 


Les — ＋ eyranniſent lame, Paſſons| 1 
5 j over the ſoul. _ 
* Mon mal me tyranniſe , (ou me wo 
mente.) My diſtemper racks or torments me. 
Tyranniſer, (gener, contraindre) yo 


: qu'un. To conſtrain one. VACHERE, ſ. f. (celle qui mene paĩtre les 
bes * V. 1 vaches.) 4 e des woman t e, 
S. m. The twentieth letrer the | cows. | 
5 French alphabet, and the fifth” of VACHERIE "f f. (table &vacke. vil 
the vowels , has a particular ſound hardly houſe TA vacca 


to be e efſed i in writi 
V; is elves a conform when it goes 3. 
fore another vowel in the ſame — o ep and | 


8 alſo be * the con ſonant 
Ex. Vacance. acancy. 
Vertu. Virewe, 
Vice. Vice. 
lr True. 
s is alſo a numeral letter that Pands fo 
| fre * 1 to the Poet. 


nque dabit tibi , f red mu- 
A ws 


But i BY a titele upon it, ie wil fand 
For For arent, 5 


VA | 
Ya „e verbe, aller, ) Go, g| 


' 2 a-t-en en paix; Got in peace. 
> Va, (on tope. ) Done. 


uva, elle va perl. fi du 2 
de Find, du verbe alen 5 He _ She . 


x 


VACANCE , ſ. f. (tat dune charge quieſt | 


vacante. Te acancy, = y fe or void. 
Vacances, Kriel, (tems au- 
les etudes ceſſent 2010 les &coles. fog 
545 s , the time when ſchool is broke u 
. Vacances ou vacations , (ce ation 
des ſeances des 
tbe time between term and term amongſt. 
lawyers. 
VACANT, te, adj. ( vuide, quieſt a rem- 
2 , en parlant d'une dignité, Tune place.) 
acant, void. 
Vacant, (en parlant d'une maiſon , 
& c. qui eſt a remplir de droit.) Void, empty. 
VACARME, ſ. n. (grand bruit, tumulte.) 


Noiſe, ftir, bufile , hurly-burly  tumult , 
Wi 
vacation, ( un artiſan, ) 4 | 


uproar. 


VACATION , E EF — vaquer, meter. 
Trade, callin 45 , profeſſi 2 Mon. 
e 


Un homme 
eradeſman. 
Vacation, (tems que Von emploie 3 à 
travailler à quelque affaire.) Time. 
On paye tant aux Juges pour chaque va- 


cation. The Judges are allowed ſo much every | 
time, or fitting. 
"ſeances des gens de juſtice, ) 
time betwixt term and term. 
cow. 
Lait de vache. Cows milk, | 
K. a 
un tel, (il en tire un profit continuel.) That 
bubble is a op as a milk-cow to ſuch a one. 
les vaches ſont bien gardees. Þ. Fhen every 
one takes care for himſelf , the care i is taken 
P. Pleurer comme une vache. P. To cry 
Like a ſucking calf.. 
une fille qu'un autre a engroflee. ) To mar 
a woman whon another 2 gor ok chill, 


VACATIONS ,, ſ. f. pluriel , ceſſation des 
VACHE, .F. (la femelle du taureau. )4| 
Cette dupe-la eſt une vache a lait 
P. Quand chacun fe mele de ſon métier, 
for all. 
*+ Prendre la vache & le veau, Epouſer 
Manger de la vache caragee, (ſouf- 


acation , the 


| 


_ 


| paroitre Ry | 
Vacikr, W 40 ee — 
Lett — bi hurtle-berry 
bush. ah 


| VACILLATION , f. F. (branlement.) Va 


1 


de juſtice.) Vacation, ſp 


g 


F 


ah, 5 c v AG 
bridle „ to ee 15 
e Ade. e 


. derouſh. Ruſſia ban 
Poil de vache, ( poil roux.) Ret hair, 
HER, /. n. celui qui mene paitre les 
her mrs 14 cow: erd, or eto, 


ary. 

VACHIR, dites Savachit , dd, ip. (de+ 
venie ache ou mou; I ſe dit des perſonnes , 
& de certaines choles 1275 la beauts eſt de 


f cele.) Reeling Ae , + 


i; | 
hs * Vacillane; ( incertain', wrrolu: e 
: ing. irreſolute , uncertain, 

n eſprit vacillant, A wavering mind. 


29 


Le 54 reeling, a cortering , flaggering , 
joggling , or 
e Tse, irreſolution. ) 
Vacillation , a wavering , irreſolution „ un- 
certainty , or quandarry. 
VACILLER, verb, neut. ( chanceler, bran- 
let.) To reel » flagger , Wen, waggle , Jog 
, or Shake. 
* La langue m'a vacills, (5 dit un mot 
peur un autre.) My tongue tripp d, i tripp d 
with my to 
La langue lui vacille , (il prononce mal. ) 
He trips with his tongue, he Falter in his 


8 4 


ente W, e . 


— 


| 142 ; 


ſtrays le, to ramble. © 
1 ady, ( avec courage. 57 
rouſly, 
anianesf N courage. Ve- 


1 * X 00 , * courage. 
n te, þ 5a Valeureux; coura- 
Far ) Faion, f out , courageous ,' brave. 
AIELA J. x, on valant; (le capital, 
fonds du bien d'un homme. Y Al a man 
bre, 4 man's eftate. 
Manger tout ſon vaillant. To ſpend all one 
is worth, @ Mas eſtate. 
I na pas quatre ſous vaillant. He is hoe 


Ro ITISE +, f F. ( provetſe. ) J. 
e. } Fas 

 liantneſs, p roweſs „Libre, » feats, 
VAIN, ne, ad . ( inutile, qui ne produit 
rien.) Vain, fruitleſs , 


able. 
'Devains efforts. Vain, Toner 
Une peine dne & inatile. An unprofitable | 
and ruitleſs labour, or trouble, 


re 8 es inutiles , 
incultes. nn aer . 8 


,"chimeri L ain, 
. 7 empty « Pot, chi; 
merical. 


Een, ehen, ſuperb. vai. 
lorious, 
Un ho 2 4 proud or yain -glorious 


"Vaine lire, { orguell. ) Vainglory « * 
. pride. 
vain ; ade. ( inutilement, ) Vainly, is 
vain , to io'purpoſe.' 
VAINCRE, verb, ad. (ſurmonter en guerre, 
ſubjuguer.) To vanquish , ſubdue , overcome, 
conquer , to worfl , to'get the better of, 
aincre ſes ennemis. To vanguish , ſubdue 9 
overcome or conquer one's enemies. 


* 


\ 


eech. 
en vacille dans ſes breeds, {il fe kon- 
ble, il ſe coupe.) He falters in his anſwers , 


he madre rees wien) himſelf. 
* Vaciller , ( KG mo irreEſolu, TEINS 


to do, uandary 

VACUITE 285 Etat Tale choſe vuide. ) 
Vacuity, empuneſs. ' 

VADE, ſe m. *( ejen en certains jenx com- 


iE. f 


at ſome A ag 

| VAGABOND, de; od. (qui erre cn & l. ) 
Wanderirg , * ane, rambling. 

| VAGABO (un gueux, un fai- 
nEant qui rode ca & la. JA vagabond, 4 va- 

ant fellow , a rambler. 

AGIN, ſ. m. (terme d' anatomie, long 
eſpace aux parties Gs d'une ſemme. 
The vagina, or womb-pip 

VAGUE, adj. (indlterining, inde fini. Wajue, 
looſe, indefinize » indererminage, e. 
uncertain. 

Eſpace vague. An indefinite, or uneonfinad| 

ace. 

go Tetres vaines & vagnes, V. Vun. 

Vagu Bl Yr n'a rien de precis, extra- 

ambli 1 4 „ bxtravagant, | 
ee ling, or extravagaiit 
thoughts, 

VAGUE, . m. Ex, Le vague de Pair, on 
des airs ( i ne ſe dit guere qu len poẽſie.) 
The ambient air. 

VAGUE, ſ. f. (flot de mer, ou deriviere. ) 
Wave, ſurge, or billow. © 

VAGUE-M STRE , ſ. m. ( Officier qui a 
foin du bagage de J Thy ) The maſter of 
the waggons , or cartaker of an arm 


VAGUER , verb, neut. (enter ga & 


be wavering , (ef ſolute, or uncertain whae| 


ne 4 1a pes prime. ) The go , or flake , | 


The love of life has prevailed with him. 


r. 
| 


oper n les obſtacles, les 

difficultes. To ſurmount , overcome , or con- 

uer obftatles or difficulties. 
Va INCRE , ſe vaincre , verb. Help. fi 
mme, ou vaincte' (domter {a paflon os 
ſes paſſions. To conquer one's ſelf, to ſubdue, 
overcome , conquer, ot maſter ont's paſſions. 
EY Vainere ( urmonter , ſurpaſſer ) quel- 
qu'un. To ſurmoune, to out-do, or ſurpaſs 
one. 

* Se laiſſer vaincre, ( ceder. ) To be pre- 
vailed upon, to yield, to give way to. 
II s'eſt laiſſe vaincre 4 Vamour la vie. 


4 Se laiſſer vancre. 115 pitie. To yield to pity, 
to be moved to pity. 

| Selaifſer vainere a la douleur. To gu 
to grief, eo fink under it. 
Vaincu, ue, adj. Vanquiched , | ſubdued , 
- overcome , orc 4, 4. "a C 

YAINGO , Ia. te that is vat 1 


wertd. be 

VAINEMENT , , adv. (from vain', inutfle- 
. Pain Ka 10 fd pur | 
| VAINQUEU „m. (from rr el 

qui a vaindu. 7 4 or, e- ur . 

Vainqueur, adj. Ex yeux, vos char- 
bra vaitiqueuts Four conquering eyes ar 
VAIR, /. m. (un des Emaurt du blaſon, ) 
Vaire, in heraldry. 


Vaire, adj. (terme de blaſon. ) Vairy in 


heraldr 
VAIRO * (cheval qui a den 
vairon, dont la Nee eſt entource d'un 


cetcle blanchitre. ) A'wall-ey'd, or filver- 


eyed <4 
VAISSE . n. (utenſile qu fert a oba 
tenir quelque liqueur. ) A veſſel 


Yyya 


— 
1 9 7 


Viiſſeau, navire, batiment pour aller qui le ſoutient par derriere.) The desk of 44 Vallée, ( eſpace de terre 6 aupres 
fur eau. A veſſel, or Ip. table looking-glaſs. . dune montagne on cdte.) Valley, vale, 
Un grand vaiſſeau. A great veſſel, or ip. Valet, ( crochet de fer dont le mé- dale, or bottom. o 
Vailloau du premiernang. 4 ip of the fir ft | nuiſier ſe ſert pour tenir le bois ſur I'ttabli.)] VALLON,, ſ. n. (terre entre deux 
rate. | | | A hold-faft.. ; teaux.) A vally , or dale. 1 
Vaiſſeau de guerre. A slip, or a man off alet de porte, (poids qui der- VALOIR, verb. neut. (etre d'un certain 
war. | riere, pour faire qu'elle ie ſerme.) The weight | prix.) To be worth, to be of ſome value. 
- Vaiſſeau-marchand. A merchant-man. of. a pully door. | Ce drap vaut. tant. That cloth is worth 
VVaiſſeau de réprobation, ou d'cleftion, | Valet, (terme de mer, peloton fait | ſo much. | 2 
(un reEprouve on un élu.) A veſſel of elec- de fil tire d'un des cordons de quelque vieux] Cela vaut bien la peine. *Tis worth one's 
tion or reprobation. | cable.) A ſpunge. e. F | while. | 1 7 ay 
&> Vaiſſeaa, (veine, artere.) Veſſel,, Valet a debotter ,. ou tire · bottes. 1 P. Le jeu ne vaut pas la chandelle. P. 


aà @ yein or artery. Ick to pull off boots. 1 | The play is not worth the candle. | 
Un eee oz un beau vaiſſeau, (piece VALETACE, . n. (condition de valet.) ] f Cela vaut ſon peſant d'or, ( cela eft 
| principale d'une Egliſe, d'un Palais, d'un] Service, the being a ſervant, tres-bon-dans ſon genre.) That's worth its 
grand batiment. ) A fine piece of building , a| VALETAILLE, 7 F. (multitude de valets.)] weighe in gold. | Ss 


vuaſt ſpacious piece of building. A pack of inferior men-ſervants , footmen. | Valoir , (avoir une certaine bonté ou 
V AISSELLE of F. ( utenfiles de table com- VALETE , verb, neut. ( ſervir comme un] merite. ) 1 be worth, to be good. 
me, 2 , aſfiettes.) Dishes and plates. valet.) To drudge, to wait,  ' l P:. Un homme en vaut bien un autre. 
Vaiſſelle de terre. Earthen ware. | VALETUDINAIRE, adj. ( maladif.) Sick-| P. One man is as good as another. 
Vaiſſelle d' ẽtain. Pewter, |}. ty, 97 s valetudinary,  ' l Pi. Monſieur vant bien madame. He is as 
. . Vaiſſelle d'or, ou d argent. Plate, gold, VALEUR, ſ. f. (bravoure, vaillance.) Va-] good as le. » I” 
or /ilver plate. 8 24 lour, courage, . » bravery. © | Ne valoir rien. To be worth nothing, to 
77 Prenez garde a votre vaiſſelle, ( pre-] (> Valeur, (prix d'une choſe, ce quelle] be good for nothing, to be naughe. 
nen garde a vous.) Look to your ſelf, or to] vaut.) Value, worth, price. It ne vaut rien. Tis good for nothing, 
your hits. | . Payez-m'en la valeur. Pay me the value] eis flark naught. N 
AL, ſ. m. ( eſpace de terre entre deux] or price of it. Ne te vaux- je pas mieux que dix fils? 
cõteaux.) Valley, dale. Ia la valeur de dix mille Ecus de bled. | Am not i better to thee than ten ſons ? 
Le val de Suſon. The valley of Suſon. | He has the worth of ten thouſand crowns | Chaque choſe on chacun vaut ſon prix. 
*+ Courir par monts & par vaux , ou de] in corn. „„ I Every thing, or every one is good for ſo- 
a0us cotes. To run over hill, over dale, to] Tableaux de valeur, (ou de grand prix.) ] meching. . 45 8 
run up and down, to run every here. Pictures of value, valuable 2 Cela ne vaut pas un ſou, cela ne vaut 
VALABLE, adj. (from valoir, recevable, | Choſes de nulle valeur, (qui ne ſervent un clou à ſoufflet, cela ne vaut 
bon.) Valid, good, laufull, allowable, | de rien.) Things of no value, that are ramaſſer. That is not worth a farthing,, 


Une excuſe valable. 4 good and lawful| worth nothing, uſeleſs things. 4 a groat , a pin's head, or a run. 
| excuſe, | | . tre en valeur, (ſe vendre bien.) To keep ous ne conſiderez pas ce que vaut le 
- Raiſon valable. 4 good reaſon. SO * its price, to bear a good price. perſonnage. You don't confider the man's 
> Valable, 8 en juſtice, fait dans | Les diamans ne ſont point en valeur. Dia-] worth. | 5 | 
les formes.) Valid, good in law , done in| monds are fallen in their price or value, ll vaut ſon pefant d'or, (il a de tres- 
due form. ol | Non, valeur, en matiere de finance. | bonnes qualites , ſur-tout par rapport à la 


Valablement , adv. (valablement. ) Ex. Un] Deficiency , or falling short , of a fund or | ſociéts de la vie.) He is worth kis weight = 


pupille ne peut contracter valablement, | tax. TO | | an gold, | h 

One under age cannot make a valid contract,, {> Terre en non- valeur. Land out of | C'eſt un homme qui vaut de Vargent ; 

_ the contract of one under age cannot be good heart. _ N LY? I on ce qu'il dit vaut de Pargent, CCeft 
in law, | | 8 valeur de, ( environ.) 4 matter, un homme qui eſt plaiſant & agreable 
Valant, participe du verbe valoir. Forth. about, as good as. dans ce quill dit.) 'Tis worth money to 


Ex. Un tableau valant cent piſtoles, 4{ La valeur de deux lieues. About two] ſee him, or hear him talk, he is a plea- 
EF worth a hundred pifloles. | | ſant man. ; . 


leagues. Bo 
ALANT , ſ. m. V. Vaillant, ſ. Valeureuſement , adv. (courageuſement.) Cela ne vaut pas la peine d pane r. 
VALEE 7 TTL Nd : 65 4 115 of 7 * 


| 2 Valiantly , floutly , couragiouſly , bravely.| Tis not worth one's while to thi 
VALERIANE,, ſ. f. (plante mddEcinale. )| Valeureux, ſe, adj. (courageux; iln'eft| Je ſai ce quien vaut Vaune , (je con- 


o 


Valerian, great ſet-wall , a phyſical herb. \ guere d' uſage qu'en Poëſie.) Valiant, flour, | nois cela par experience.) I know what 
VALET , /. m. ( domeſtique * dans NW. » brave. | belongs to =_ _ | 
les bas emplois. ) Man, ſervant 1} VALIDATION T, . f. (action de yalider.)| Cela ne vaut rien, (cela eſt tout 
Appellez mon valet. Call my man. [ Validation, the ratifying or confirming. . uſe & ne peut plus ſervir. ) That's good 
Donnez cela aux valets. Che that to the VALIDE, adj. (valable, qui a les condi-| for nothing, that's quite worn out. 
ſervant. | tions requiſes par les loix pour produire ſon | Un homme qui ne vaut rien, (un 
Valets de livree. Livery-men. effet.) Valid, legal, done in due form, mechant homme, un ſcelerat , un coquin.) 


Un valetde chambre. A valet de chambre. good in law, FE 

Un valet de pie. 4 foor-man. I ce dernier eſt le "Tia unge. rogue. 1 

Voalet de chambre, (chez un Prince.) | - Mendians valides, ( ſains & vigou- F. Un averti en vaut deux. P. Fore- 
of Faw of the bed chamber toa Prince. reux.) Sturdy beggars. nr | warned , fore-armed. 1 Pe 


A man of no good principles, a knave, 4 


alet de la garderobe. 4 groom of the] Valide, &e, adj. Falidared , ratified, con-| (> Vaille que vaille , tout coup vaille 
„ ³˙ A IEoGN I firmed, authorized, I | (a tout hazard.) Happy be lucky. _ 
- - Yalet d'@table , palefrenier. 4 groom of | Validement, adv. Validly , legally. Vous ne faites rien qui vaille, T. 
the ſtables. „ VALID ER, verb. ad. (rendre valide.) To] do it quite wrong. | 
Ame de valet, (ame baſſe.) 4 mean, validate, ratify , confirm or authorize. | Valoir, ( tenir lieu, avoir la force , 
* , Fneaking ſoul. ry VALIDITE , I. f. (force que les formalites | la ſignification de.) To be worth , to fland 
P. Tel maitre, tel valet. P. Like mafler, | requiſes donnent a certaines choſes, ) Vali- for, to be good for. | 


nie man. dity , the being good in law. M. en chiffre Romain vaut mille. M. in 
Faire le bon valet, (faire trop le com-] La validite d'un eontrat. The validity of the Roman way of reckoning is worth @ . 
plaiſant, oz l' empreſſè.) To be too officious, | a contract. I ehouſand , or fands for a thouſand, 
or over officious.  _ a La Cour a confirmé la validite du maria-| L'as au piquet vaut onze. The ace dt 
Valet à louer, (homme quiaperdu ſon | ge. The Court has declared the marriage] picket is worth eleven, or is good for. 
emploi, & qui en cherche un autre.) A man] good. | -  -|. eleven. | | 


out of place. IJVAIISE, f. f (fac de cuir pour porter des]. &> Valoir ( &tre d'un certain revenu, 
yo 0 has „(u jeu de cartes. } 4 have, hardes en voyage.) Cloak-bag, port mantle.] raporter.) To be worth, to yield. 


1 


ette charge hui van beaucoup. That 


4 


n 4 7. (deſcente d'une montagne.) 


VAL VAN 
ney... 
Sa terre lui vaut dix mille Ecus par an. 
Lis 22 is worth, or yields to him ten 


thouſand crowns a year. +4 
Faire valoir. To improve , to make 
the beſt of. Ss 

Faire valoir une penſte. To improve a 
notion, to make the beſt of it. 


II fait bien valoir ce qu'il ſait. He makes | 


the beſt of his knowledge. 
P. Faire valoir le talent. To improve one's 
Faire valoir ſon argent. To impreve one's 
money , to turn the penny. 
Faire valoir une terre, ( la culti- 
ver ſoi-meme.) To keep land in one's 
own hands. | 
Faire valoir une raiſon. To lay 
| great, or much ſireſs upon reaſon, to ur- 
ge, or to preſs a reaſon or argument. 
| Faire valoir ſon droit. To proſecute 
one's right , to make good one's title. 
Les pretentions du Duc d*Orleans ſur le 
Milanez etoient trop bien fondées, pour 
ue la France les abandonnat, lorſqu elle 
ot en état de les faire valoir. The Duke 
of Orleans had too good a title to the Mi- 
laneze , for France not to proſecute it, whe- 
never She should be in a condition to proſe- 
„ CE | 
Ode faire valoir. To put one's ſelf 
forward. . „ 
Valoir, imperſonally uſed. 
Ex, Il vaut mieux. Ie is better. 
ll vaut autant lui donner que lui 
rx" One had as good give him as lend 


' 


VALON, V. Vallen. 1 
VALVULES , ſ. f. (terme d' anatomie; 
ortes ou ouvertures qui ſe trouvent dans 
Ia plipart des vaiſſeaux du corps.) Valves. 
A valvules du cœur. The valves of the 
rt. 
VAN, ſ. m. (inſtrument qui ſert a nettoyer 
le grain battu.) Fan, a erg 
or van. 


Vane, ée, adj. from Vaner. Vannad, 


F winnowed. 

VANEAU , ſ. mn. (forte d'oiſeau. ) A lap- 
wing, a ſort of bird. 

VANER, verb. ad. (nettoyer le grain par 
le _ du van.) To van, or winnow. 

VANERIE, ſ. f. ( metier de vanier, ) The 
basked-trade. 

VANETTE , /. f. (panier plat pour vaner 
Tavoine avant de la\donner aux chevaux.) 
A flat and Shallow basket, to shake the 
oats in before *ts given to the horſes. 

VANEUR, ſ. m. (celui qui vane le grain.) 

A vanner, or winnower. 

VANIER , ſ. m. (artiſan qui fait toutes 
ſortes de paniers,) A basket-maker, 

VANITE, Ly: from vain , ( orgueil , pre- 
ſomption.) Vanity, pride, vain-glory , pre- 

umption. | 
| Vanité, (inutilité, peu de ſolidite.) 
anity , emptineſs , unprofitableneſs. 

VANNE, 127 ( * e bois qui ſe hauſſe 
& qui ſe baiſſe & dont on ſe ſert aux Eclu- 
ſes, aux moulins, &c. pour retenir Peau.) 
A nod: gee » Or water-gate. 

VANNE 
quilles dont on voit le fond.) Scolop-shells, 
in heraldry. _ REEF, 12 

VANTAIL, ſ. n. (battant d'une porte on 
d'un volet de fenètre qui s ouvre de deux 
cõtés.) A leaf, of a folding door, or win- 
dow-shutter, | | . | 


Place is worth to him a great deal of mo-| 


S, ſ. n. (terme de blaſon ; co- | 


To cry up, to commend , praiſe , or extol. 
VANTER , fe vanter, verb. 2 (ſe louer.) 
To commend, praiſe, or extol 
to be one's own trumpeter. 


glory , or vapour. 


one's .riches, to glory in then. 
e vanter, ( ſe faire fort de quel- 
= choſe.) To pretend to a thing, to un- 
ertake to do it, | i 
VANTERIE , ſ. f. (diſcours trop avanta- 
eux de ſoi-meme. ) A boafling , glorying, 
* „or vapouring. 1 
VAN TEUR, ſ. m. ( qui ſe louẽ,) A boaſ- 
ter, or braggadochio. | | 
VAPEUR, f. f. (ſumée qui $'eleve des 
choſes humides.) Fapour, fume , ſteam. 
Vapeur groſſiere ou ſubtile. A groſs , or 
ſubtil vapour. N 
Les vapeurs qui $'elevent des rivieres. 
The vapours riſing from rivers, 
Vapeur 8 A noi ſom fleam, 
Vapeurs de Þ 
veau. Fumes or vapours of the flomach 


ing up to the brain. 
* | vapeurs noires , (la fum6e noi- 
res) d'un flambeau de poix. The black 
ſmoak of a link. 
Vaporeux, ſe , adj. (qui enyoie des va- 
peurs dans le corps humain.) Vaporous, 
full of vapours. | | | 
VAQUANT , V. Vacant. ; 
VAQUER , verb. neut. (etre a remplir ; en 
lant d'une charge, dune dignits , d'un 
bensfice.) To be vacant or vf, 
&XVaquer, 8 vuide; en parlant des 
logemens.) To be empty. | 
| Le Parlement vaque pendant un tel 
tems, (il n'entre point alors, il ne tient 
point ſa ſEance. ) Tis vacation- time for 
the Parliament, the Parliament does not 
then, | 
3 Vaquer (s'appliquer, s'adonner) 
a quelque quer 70 attend, or mind a 
thing , or bufineſs , to ply it, to apply 
one s ſelf to it. 
VARANGUES, ſ. f. (terme de mer; piëces 
de bois qui ſervent à former le fond d'un 
lee he ribs or floor-timbers of a ship. 


que.) Sea-wrack , or ſea-weed. 

Varech, ( terme de coutume Nor- 
mande : debris, reſte de naufrage qui va 
a terre.) Frack of wreck. 

Dent e WT 2 E wreck, 

VARENNE, ſ. f. ( &tendue de pays qu'un 
Prince reſerve pour la chaſle. ) A warren, 
an extane of groand kept for a Prince's 

ame. | CEP 

VARIABLE „adj. (qui change ſouvent. ) 

Variable, changeable , uncertain, ſubjet 
to change. 1 WY 

Variant, te, adj. (v » qui change 
ſouvent. ) Variable, changeabie, fickle, 
uncertain. 

VARIATION, ſ. f. ( changement. ) Va- 
riation , change, alteration. | | 

La variation du tems. The variation , or 
alteration of the weather. 

La variation (ou declinaiſon ) de Paiguille, 
ou de Vaimant. The variation of the needle 
of a compaſs. | 

Les variations (les contradictions) 


E 


d'un auteur. The inconſiſtencies „ or con- 
radifions of an author, 


PWW 
Vanté, ée, adj. Cryed up, commended 
praiſed, extolled. 50 pep as 15] 7 
VANTER, verb. act. (louer extrẽmement. 


one's ſelf, 
Se vanter , (ſe vloriber.) To boaſt , brag, | 
Se vanter de ſes richeſſes. To boaſt of 


eſtomac qui montent au cer-| 


VARECH , ſ. n. (nom de plante aquati-| 


VARICE,, ſ. f. (veine exceſſivement dila- 
que effort.) A ſwoln vein. 


Varié, (de diverſes couleurs.) Va- 


Tiega . | . . 
VARIER , erb. ad. (diverſiſier.) To vary, 
Varier, verb. neut. ( _ ) To vary, 
alter, or change, to be fickle or unſteady. 
. {> Vier { vaciller ) dans ſes reponſes. 
To var, or falter in one's anſwers, to diſa- 
Rue one's ſelf, to differ from one's ſelf. 
VARIETE, ſ. f. (di 7 
verſi 1 


C E. e 1 
V8 » ſ. n. ( utenſile ſeryant a tenir quel - 
que liqueur, ou ed A veſſel. 
Un grand vaſe. A great veſſel. 
Vaſes ſacrés. Holy reſets „or uten ſels. 
| | Vaſes de fayance. Fine dutch ware. 
| Vaſes de porcelaine. China- ware. 
_ > Vale, (ornement d'architecture au 
deſſus des corniches , &c.) Vaſe, an orna« 
ment in architecture. P 
VASE, ou vaze, ſ. f. (bourbe.) Dire, 
mud , mire 7 ſlime. ; 
Vaſeux * euſe » wo Mudd 7 miry. N 7 
VASSAL, ſ. m. vaſſale, ſ. f. (qui releve 
d'un Seigneur a cauſe d'un fief.) A val, 
a tenant in fee, : . 
VASSALITE, fe f. Vaſſalage, 
VASSELAGE , ſ. m. (condition de vaſſal.) 
| A » the condition of a vaſſal. 
G3 


aſſelage, (ce que le Seigneur a 


droit d' exiger du vaſſal.) Vaſſalage, the 
du of a vaffal. | ae © | 


Vaſt, large, ſpacious , great. : 
Un vaſte . A vaſt country , a country 
or vaſt extent. 5 ; 


o 


co, plaine. 4 vaft or ſpacious plain. 


| * Un eſprit vaſte, A vaſt or great genius. 
„ De vaſtes deſſeins. Great deſigns. 
VAU, à vau eau, adv. Ex. Tout eft 
a vau Veau , ( tout eſt perdu.) All goes 
to wrack , all is loſt, | . 
A vau le vent, V. Vent. 


'VAUDEROUTE , adv. Senfuir, ou ſuir 
2 vauderoute , ( precipitamment ou en deſ- 


ordre.) To run away in a confuſion , 10 
be routed, | ? 


| Mettre une armée en vauderoute. To. 


rout an army. | > 

VAUDEVILLE „ ſ. m. ( chanſon hiſtori- 

que qui court par la ville.) A ballad, or 
country=ballad, 

VAURI 


| bertin.) An idle raſcal , or rogue, 


VAUT, c'eſt une perſonne du verbe , Va- 


loi. | 
'VAUTOUR , ſ. ms, (grand oiſeau de proĩe.) 
A vultur , 74 of 580 : ö 


| prey. | 
VAUTRAIT, ſ. n. 2 de chaſſe 


pour le ſanglier & les betes noires.) An 


boars. © 
VAUX, v Val. 
VAZE i 7 Vaſe. 


WS... . 
UBIQUISTE , ſ. n. (terme de I Unĩverſitẽ 


aris; Docteur en Theologie qui n'eſt 


attachE. a aucune maiſon particuliere.) 4 
Divinity Doctor that belongs to no parti- 
cular College in the Univerſity of Paris. 
| L 7 Ubiquiſtes , (forte d' heretiques.) 
| Ubiquitarians. _ f 


UBIQUITE , g. f. (terme dogmatique; &tzt 


I every where. 


de ce qui eſt par- tout.) Ubiquicy , the being 
1773 


* 


1A UBT gan" 


tcke par que | 
arié * , adj. Varied , diverfify'd, &c. 


6.) Variety 5 < . 
2 Variets, (changement. ) Varicey, | 


VASTE,, adj. (d'une fort grande etendue..) 


EN, [ N. (fainéant, fripon , li- 


equipage for the chaſe , or hunting of wi 
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542 VE A, En 
Wa ; fm. (le perk de Ia ve.) 4 


Mn marin, on veau de mer.  ſea-| 
ca 
{AR Veau , (chair de veau.) Pea. | 
Veau, (cuir de veau prepare. ) 
Calves-leather. 
Relis en veau. Bound in calves. 
Faire le veau, ( veler.) To calf, tw 
bring forth a. calf. 
_ *+f Vem, 3 ſot & niais.) A filly 
fool, a ſimpleton. | 
Pleurer comme un veau. To cry like 
ucking calf. 
"+ Brides a veaux , V. Bride. 
Faire le pié de veau, ( faire la rEve- 
.vence..) To ri a leg, to a leg, 
eo bow. 
* Ayoir une fievre de veau, ( ou une pe- 
tite fiẽ vre. 5 To have lietle chivering. 
P. Auſſi- töt meurt le veau que la vache. 
Both young and old muſt die, V. Vache. 


VEAUTRER , verb. a&. ( &tendre , rouler 


ſur quelque choſe. ) To tumble, 
Veautrer quelqu'un dans la boue. To eum- 
zle one ia the dirt. 
VEAUTRER , ſe veautrer , verb. recip. 
( $'&tendre, fe rouler. ) To tumble. 
Se veautrer ſur un lit. To tumble upon 
a bed. 
Se veautrer dans la boue. To tumble, to 
wallow , to welter, or grovel in dire. 
Vecu, & vecuſle, ( perſonnes du verbe, 
Vivre.) V. Vivre. 
VEDETTE , ſ. f. (cavalier mis en ſenti- 
nelle dans un lieu avance.) 4 centry on 


horſeback. 
Vele, adj. m. on dit, un veau nouvelle- 
ment vele. A new born calf. 


VEELER , oz veler, verb. neut. (il ſe dit 
une vache qui met bas. ) To calf, to 
* forth a calf. 

. age , adj, "(a peut vegeter. ) Ve- 
getable, capable of growing. 
VE etatif , ive, 4. n facults de 
vegeter, ) Vegerative. | 
Lame vegetative. The vegetative that 
VEGETATION, 15 F. Vegetation, growth. 
n m. plur. (tout ce qui 
ete.) The vegetables. 
Sk ETER, verb, neut. (terme 
We: z croitre , pouſſer par un principe in- 
tErieur. ) To vegerate , to grow. 


VEHEMENCE , ſ. f. (impetuofits , em- 


portement. Vehemence or vehemency F 
heat „ paſſion , eagerneſs , earnefineſs , 
boifterouſneſs , fierceneſs , violence. 


Parler avec vehémence. To ſpeak wien 


paſſion , vehemence, or eagerneſs 7 to ſpeak) 

eagerly , vehemently, or paſſionatel 

La vehemence des paſſions. The  vehe-|| 

mence, heat , boifterouſneſs , or fierceneſs 

0 ions. 

| As vEhemence de ſes defirs. 

neſs , earneſineſs , or violence of his defires 
a vehemence des vents. The vehemence , 

boifterouſnejs , fierceneſs, or violence of 


winds. 


VEHEMENT , te, adj. impetueux , vio- 


lent. Y lemene, hot, earneſt , eager, Sharp, 
violent, paſſionate , borfterous , fierce, 
* homme , un efprit vehEment. A hor 


* tonate man. 
on véhémente. Su vehement , boifle- 
B+. or violent p 
Defirs véhémens. 1 paſſionate, 
or earneſt defires. 


Ser, | 
"Un © eager nen A arp Orexer. 


| | 


| 
ati- 


: 


| VEHICULE, ſ. m, (terme de Phyſique z ce; 


212 


The 5 5 | 


VEILLE, 
ſommeil. ') „05 


_ FF Vellle, 6 de tems pendant la 


VEILLEE , J. F. 


VE 


1 


” 


VEH VEL 
Diſcours vch ment. A sharp, or violent | 


diſcourſe.” 


00 + a faire paſſer plus facilement. ) 
cle 
Le bouillon ſert de vehicule à ce remede. 
Broth is a wehicle to this remedy. | 
Cette conſideration a ſervi de vchicule 
pour le reſoudre. This has made him reſolve 


upon the buſineſs. 
rags ante , adj, ( qui veille. ) Awake, 


waking 
* volontaire du 


nuit.) 4 vatch , or part of the night. 
&3> Chandelle de veille. 4 A candle. 
4 Veilles » (grande & longue application 
qu'on donne a etude & aux affaires.) Lu- 
cubratioa, labour, ſtudy, buſineſs. 
Doctes & ſcavantes veilles. Learned la- 
bours , or ſtudies. 


C'eſt le fruit de mes veilles. That's the 
| fruit of my labours, © 


Py emploirai mes veilles. I shall make 
it [of buſineſs. 


&> Veille, (le jour precedent. ) Eve, 


or vigil , the day before. 

2 veille de Neel, een, „ or 
vigi 

'arrivai la veille de ſon depart. I came 
the day before he went away. , 

* Etre a la veille ( ou ſur le point ) de. 
To be upon the brink, to be near, to be 
within a few moments „to come to that 
poiut or paſs , that. 

Nous ſommes à la veille de voir de 
grands malheurs. Ve are upon the brink of 
great calamities , great misfortunes hang 
over our heads. 

ll eft a la veille de fa mort. He is very 
near the grave, f 

Nous voici maintenant il veille d'une 
grande guerre. Now a great war ts my 
upon us, a great war is ready to brea 
out, 

* Il &toit à la veille de ſe voir le plus 
triomphant , oz le plus miſerable Prince 


de toute la terre. He was come to the point | 


of being either the moſt glorious , or the 
moſt miſerable Prince of the univerſe. 
Veillé, Ee, adj. Vatched, &c. V. Veiller. 
(afſemblee, ue les bour- 
geois ou artiſans font ſur le foir pour tra- 
vailler , ou pour ſe divertir. ) A night's ren- 
dex-vons , where the neigbours meet to paſs 
friendly and ſociably ſome part of the long 


| winter nights. 


Aller a la veillee. To go to @ night's ren- 
dex-vyous. 

LER, verb. ad. (Sabſtenir de dormir 
pendant le tems deſtinéè au ſommeil.) To 
watch, to fit up in the night. 

&XVeiller, Te point dormir. ) To wake, 
to be, or lie awake. 

Veiller (prendre garde) a. To watch , to 
be vigilant , or watchful , to have an eye, 
or a watchful eye upon , to fland upon 


ones guard, to mind, or take care of. 


N 8 1 au 2 au _ de _ To 
watch for the ſafety or welfare of the ſtate. 
* La Providers witile ſur tous les hom- 
mes. Providence watches for all men, Pro- 
vidence has a watchful eye upon all men. 
veiller ſur ſoi-meme. To be vigilant , or 
veg ul , zo ſtand upon one 's guard. 
er ſur quelqu'un. To watch one, to 
Pie an eye, or a watchful eye upon him. 
Veiller a une affaire. To mind a buſineſs , 


0 take care of it, 


| 


4 


| 


| 


| 


| 


que, talent pour la 


VELLEITE, 


VELOURS, 


VELOUTE , fn 
VELOUTIER, ſ. m 


VENAL , 


1 VET VEN 
eiller , verb. af. veiller 4 
(veiller auprès de lui la _; ron ry 4 


eo fit up with him in the nig 
veiller q 1 (prendr Ae 
deportemens.) To Ae ſerve one, 


to have pres , ora ae e 


* f To watch his waters, 


VEILLERIE, V. Veillee. 
VEILLOIR 9 m. ( Neg table ſur laquelle 


Ie cordonnier met outils.) 4 shoema- 
ker's fool to put his tools 


VEILLOTTE, J. f. (petit tas de foin. )4 


mow, or a lutle heap of hay. 


VEINE , ſ. f. (vaiſſeau qui abort le fang 


de animal; ) 4 vein. 

Ouvrir la veine , (ſaigner.) To open , or 
breath the vein , to let blood. 

Veines dans les pierres, dans les mines, 4 
vein in ſtones or mines. 

Vene de la terre. A vein of the earth. 

Veine d eau, (petite ſource d'eau ſous 
terre.) A vein of vater, a ſpring under 

round, 

Vene de bois. The grain of wodd. 

* Veine ou veine ave ug » ( genie poẽti- 

ie.) Vein, or poe- 

tical vein or genius, 


Veiné, ée, adj, (plein de veines , en 


parlant des Tex , &c.) Full of veins. 
Un marbre veine de blanc & de noir. 4 
marble white and black. 
Veineax , ſe, adj. (plein de veines.) FVei- 


_ » Ft full of veins, 


VELIN, Ft, (parchemin fait de peau de 
veau.) Vellam, or vellum , parchment of 
calves — 


VELITES , ſ. m. ( forte de ſoldats de Pan- 


cienne Rome. ) Velizes , light armed foldiers 
amongſt the antient Romans. 

J. 5 terme dogmatique, vo- 
lonté foible. ) Lleity , woulding. 


VELOUITE? s £ f, (viteſſs ; 2 ) 


Velocity, ſwifeneſs , nimbleneſs. 


Etoffe de foie a poll 
court & Sf ) elvet 2 po 


* Un chemin de velours , chemin ſur une 
pelouſe.) A carpet. way. 

* Jouer ſur le velours, (avoir Pavantage. ) 
To play on the ſmooth, or upon the velvet: 
when a man has the odds on his ſide. 

Veloute , &e, adj. (qui tient du velours. ) 
Velvet, raficd , or tuft. 

Ruban veloutde. Velvet ribbon. 

Fleur velouté. A velvet flower. 

Vin velouté, (bon vin rouge un peu 

foncs. ) Strong bodied , deep · coloured 
redwine, 
0 galon eqns comme 
du velours. ) 2 elvet-lace. | 
. ( ouvrier en velours ) 
A velvee-maker. 


VELU , ve , adj. (plein de poil.) Hairy. 


Couverture (de lit) velue. A rug. 


VENAISON , ſ. f. (chair de/bete fauve, 


ſanglier, &c. ) Veniſon. 

. Fats de venaiſon. 4 veniſon-paſty. | 
Venaiſon , (tems auquel la venaiſon 
bonne à manger.) Veniſon - time , or 


ſrefon, 


Venaiſon, (graiſſe de bete fauve on 
noire.) The ſuet * ai ſon. 
' Les vieux cerfs ont plus de venaiſon 
les jeunes. Old ftags are higher of greaſe 
or have more ſuet than -young ones. | 
Un fanglier quia trois doigts de vention. 
A boar three Teckes fat. 
le, adj. (qui ſe vend, qui ſe 
peut vendre.) Venal, vendible, that _ 
be ſold, 


VEN 
Des places font venales a la Court. Plates | 
are venal at Court. © 
* Plume venale, ( Ecrivain a gages. 4 
venal or mercenary writer. 


* Amevenale, (ame baſſe & mercenaire.)| | 


A baſe , mercenary ſoul, one that will de 
any thing for money. 
Venalement, adv. (dun e maniere veuale.) 
In a venal manner, mercenarily. 
VENALITE, ſ. f. — par 3 
choſe eſt yenale.) Venality, a being venal , 


ling. 
VENANT , . m. from venir , (celui qui 
vient.) A comer. 
Ex. Sa maiſon eſt ouverte à tous venans. 
His houſe is open to all comers. 
VEND, V. Vendre. 
VENDANCE, ſ. f. teh des teten 


faire du vin.) Y: 
) ge » (tems on ſe fait la re- 


Vendan 
colte des — -} V ineage-time 
**F Precher ſur a vendange , (samuſer à 
parler le verre a la main, ) To preach over 
ont's liquor , or to be like perſon Lug, that 


| preached over his liquor. 


Vendangé, ée, adj. The grapes whereof 


hered. 
ou eſt vendagé, ( ceft-a-dire , tout 
eſt perdu. ) All's Zone, all is loft, or gone 
to wrack. 

VENDANGER, erb. act. (faire la recolte 
des raiſins.) 7o gather the grapes, in order 
to make wine. 

Y be = — la = „les ſoldats ont 

| ont gate ou emporte 
— les 1 de 2 terre. _ rain, the 
hail, or the ſoldiers have ſwept all away. 

VENDANGER , verb. neut. Ex. On ven- 
dangera dans quinze jours, The vintage will 
begin @ fortnight hence. 

VENDANGEUR, ſ. m. vend 2, .. f. 

Vintager, 


(qui ſert a faire les vendanges. 
| ſrape-gatherer , a gatherer of gra 
> Z=NDEUR, . m. vendeuſe, 7 (celui 
ou celle qui vend. ) A ſeller, a man or wo- 
Man that ſells. 1 
Vendeur d'allumettes. A ſeller o matches. 

Vendeur d'<cailles, ou vendeur d'hui- 

tres a l'&caille. An oifler-man. 

Vendeur de marée. A fich-monger. | V 
= Vendeur de charbon. A coal-man. 
&&> Vendeuſe de fruits. 4 fruiterer, a 
Frut-woman. 

Vendeur de mithridate , (charlatan. ) 
A quack, a mountebank. 

VENDICATION „J. F. (action de vendi- 
quer.) Vendication, claiming, challenging, 
clam, or challenge. 

Vendique, ee, adj. Vendicated, claimed, 
_ challenged. 

VENDIQUER, verb. ad. ( ts dc 
reclamer, redemander. ) To vindicate , chal- 

lege, or claim, to lay a claim 10. bY 

VENDOISE, 1 Þ ( poiſon de riviere. 4 
Aace, a dace-fish. 

VENDRE, verb, act. (donner, , alter 2 
un certain ptix.) To ſell, to part with, 
make over for a certain price. 

Il a vendu fa cha e has ſold ks place. 
Une choſe à vendre. A ching to be ſold. 
Expoſer une choſe a vendre a en vente.) 
To expoſe e @ thing to ſale, or to be ſold. 
Vendre bien cher (defendre bien) fa vie. 
os ell one's life dear, or at a dear rate, 
many of the enemy before one dies. 
"Vn coq de combat qui vend bien cher ſa 
vie, ou qui a peine a mourir, A cock of the 
game, that will die hardy. 


Fi 


Dy VENDRE, ſe vendre 7 verb. recip. (etre 


| VENEUR , ſ. m. (celui qui a le ſoin de faire 


EN 


eſt entierement à ma deen on à ma 
iſpoſition.) He is entirely at my devotion , 
eee i may do what i pleaſe with | 

ll kes vendroit tous, il les vendroit à 
us fin 
is too 

for them all. | 
blew: qui 'un, le trahir par intdrde, 
To ſell or betray one. 

I TJecrois qu ils vendent la ville, (en par- 
lant de pluſieurs perſonnes qui parlent en- 
ſemble tout bas. ) They are x ſome 

— or other. | 

endre tout. To ſell all off. 


beaux deniers com (il eſt 
88 .)* He ul lie them all, 
3 


* 


vendu. )To be =_ 
OD vendre, ( ſe debiter.) To ſell, 
or go o 
: vendre, (ſe trahir * _ les au- 
tres.) To ſell or beer one anothe 
VENDREDI „ ſ. m Tee Pe ſe- 
maine. ) Friday. 
Vendu, ue, adj. (from vendre.) Sold, 
or ſold off, &c. V. Vendre. 
fené, be, adj. part. Hunted. 
$2 Vande bien vense, (qui eſt trop mor- | 
ée, qui commence a ſentir. ) Moreify'd 
_ meat that has a hogo, that ſmells as 
as hunted veniſon. 
VEN FIE, ſ. n. ( empoiſonnement. Ve- 


nefice , a poiſoning. 
VENELLE, ſ. f. petite rue; il n n'eſt en 
ulage e dans cette phraſe : 

Enfiler la venelle , (ſe ſauver, prendre 
la fuite.) To ſeamper, or to run away , 


to make one's eſcape. 
VENENEUX, ſe ,, adj. ( venimeux, en 
parlant des plates.) Venenous, or venomous, 
iſonous, 
ENER , verb. ad. (courir, chaſſer une 
bete pour en attendrir la chair. ) To kunt. 
Faire vener (ou mortifier) de la vian- 
de. To keep meat till it has a hogo', to mor- 
tify meat. 
Enerable , adj. ( digne de vEneration. ) 
2 enerable , to be reverenc 
VENERATION, J. F. (ret dect, honneur 
u' on rend.) Veneration, rele, reverence. 
VENERER , verb. ad. ( porter honneur , 
reſpecter.) To venerate , reverence, reſped 
or honour. | 
Venerer les lieux ſaints. To venerate or 
reverence holy places. 
VENERIE, . f. (la chaſſe aux betes- fau- 
ves.) Venery , or hunting of deer. 
FR Venerie, 26 Equipage de la chaſſe aux 
betes e ) The train and equipage be- 
longing to venery, or hunting of deer. 
VENERIEN, ne, adj. ( qui eſt de venus.) 
Venereal, venerous. | 


Mal vendrien. A venereal diſeaſe. 


; 


chaſſer les chiens courans. ) A huntſman.. 
Le grand Veneur de France, The Cing's 
great Huntſman in France. 
12 and Veneur d Angleterre. The maſter 
Buck-hounds in England. P79 
2 ée, adj. Reven ed. 
VENC GEANCE 75 F. (acti og _ 
on ſe venge.) Vengeance, reve 
Une cruelle vengeance. A crue — 
Le ſan Be ho innocens crie vengeance. In- 
nocent blood cries for vengeance. 
Pouſſer trop loin ſa vengeance. To carry 
one's revenge too fas. 
C'eſt par eſprit de vengeance ce qu'il en 
fait. He does it all out of revenge. © 


| VEN 


VEN 

2 Rn a front. 
Souffrirez - vous Fe crume en prendre 
aucune ve = im- 
1 you ſu ile e chad 


ENGER , verb, ad, ( procurer la tepara- 
tion Pane | injure”, en faiſant ſouffrir quel- 
que peine à celui quil'a faite.) To revenge, 
avenge , or vindicate. 


Venger ſon To revenge', avenge, 
gs jet on s father. en 
Venger un te un crime , (pi ir celui 


qui a fait un affront, un crime. ) To revenge 
an aff ont, or crime, to take vengeance of 
an an or crime, 
„ ſe venger * quelqu'un, verb. 
recip. (en prendre vengeanee.) To be rerea- 
(hi of one, to revenge one's ſelf upon him. 
Vengeur, vengere 2 adj. (qui venge.) 4 
venger , revenger , of revenge or ven * 
Dieu eſt un Dieu vengeur. Co is 
avenger, God is 4 God of revenge or l 


cance, 


ENGEUR, ſ. n. (quivenge ) Revenger , 


agen T 
„le, adj. (quiſe paidonde aiſ6= 
ment, 2 enial, ardonable, 


ran veniel , taute veneelle, A venial fin 3 


as | 
— » adj, Es. Pecher venielle- - 
ment. To commit a venial 
| Venimeux, ſe, adj. (quia du venin.) Ve. 
nemous, or poiſonous, 
Le crapaud eft venimeux. The wad is @ 
venemous creature, 
| „ yenemous or poiſonous 
er * 
* Une langue venimeuſe, ( mediſante & 
maligne.) A venemous, poiſonous, or viru- 


| lent Ne gue. ibn.) Ve 
VENI m. (po enom iſon. 
Venin fubtil E dangereux. 4 fal 
dangerous venom , or poiſon, 5 
P. A la quene zit le venin, P. The venom 


lies in the tail, 


* Venin, (tout ce qui eſt contraire à la 
Doctrine de I Kane 3* g iſon. 
* Venin, (mèdiſunce.) Venom, virulency, 


Je crains le venin 
the venom, or virulency of his pen. 
* Venin , haine cach&e , rancune , hu- 

meur mal-faiſante. Spite, grudge , ; malice , 
hatred, 

Vous avez bien Aveda contre bai: Tou 
have a great ſpite againſt him. 

VENIR, verb, neut. (ſe tranſſ rter Yun 
lieu EloigneE- aun plas Frocke \To come ' 
or be a _ 

Je viens de ndres. I come from London. 

Je viens pour vous dire. I come to tell you. 

Viendrez- vous à Paris? Wi Ul you come to 
Paris ? | 

Il vint à nous tout effeays. He came 10 15 
all in a fright 
Kd venois vous voir, J was. a" coming to 

ee you, 
| &XVerir, aller, ſe tranſſ d'un lieu 
proche à un lieu eioigné. 0" come or go. 

Je m'en vais a Rome , voulez-yous venir 
avec moi? I am a going to Rome » will you 
come or go along with me? 

Nous allons a la promenade, venez avec 
nous. Ve are going to walk, come, or go 
along with us. 

S'en venir, Ml 

Dites lui qu? 

or come away. 

Nous nous en vinmes enſemble, Wi cans, 


venir. ) To come away. 
sen vienne. Bid him come, 


Tirer vengeance d'un affront , (s' en ven- 


A 


; 


. 1 ll eſt a moi a vendre & a . 


* together, 


4 ſa plume. I fear 


. ” 4s; — 8 A nf = a 1 pu 
| —_- 4 fed. 
— W's, 2 | ; 
x 
© 


. 
# Wa 


„ 
A Venir, ſe dit auſſi des choſes inani- 
mes. To come. 
ll vient du vent de ce cõtt-là. There comes 

a wind from that fide, © 

Ne faire quꝰ aller & venir , ( etre toujours 
en mouvement.) To be always going and 
coming, to be always in motion. 

_ * FC'eft un beau venez y voir, fagon de 
parler ironique , pour dire c'eſt peu de choſe. 
A fine, or pretty thing indeed , being ſpoken 
by way of irony. 


fera , ou quel eſt ſon deſſein. Well ſee 
what he can do, or wat he has a mind to do. 
D'où venez - vous? (comment pouvez- 
vous ignorer ce que tout le monde fait? ) 
Where have you been all this while? 
ll ſembe que vous veniez de l'autre 
monde. It looks as if you had been in an- 
other world. og | 
Faire venir l'eau a la bouche, V. Eau. 
des revenus viennent bien, (ils ſont 
bien payés.) His revenues come in very well, 
they are well paid, © | 
 &> Venir, (arriver.) To come, or come 
in, toarrive, In 
Il vient des troupes de toutes parts. There 
come ſoldiers of all fides. | 
Les lettres qui ſont venues aujourdhui. 
The letters that came in to day. 15 
G Venir (arriver fortuitement on par 
accident.) To come, to come upon, to chance, 
or happen , to fall out, or ſucceed. 
Le bien lui vient en dormant, 
to him ſleeping. | 
Il lui vint une groſſe fievre, A great fever 
came upon him. 1 
Il viendra un tems. A time will come. 
Si ma lettre venoit à ſe perdre. If my let- 
ter should come, chance, or happen to be loft, 
Tout lui vient a ſouhait. Every thing ſuc- 
 eeeds,, or falls out according to his wishes, 
or as he would have it. 1 0 
. II ini vient toujours beau jeu. He has 
aways | 


very good cards. 


| l vint une bourraſque , une tempete. 


here aroſe a tempeſt , or florm, 

Cela vint (ou arriva) a ma connoiſſance. 
That came to my knowledge. 

II me vint une penſée ou il me vint en 

' *penſce. A thought came into my head, or it 

came into my thoughts. 


% 


Il lui vint en tete os dans l'eſprit, (il 
ſe mit en tete, &c. ) It came into his head 


or thought , the fancy took him, he fancied. | 
>» Voir venir quelqu'un, (aux jeux de 


cartes.) To lie behind one, at cards. 


Il Aut le voir venir, il faut voir ce qu'il 


* . 
Riches come- 


Venir, (arriver par ſucceſſion, ou par 


le ſort, Echoir. ) To come, or fall to. 
Il vint jeune a la couronnę. He came young 
to the crown. 5 
Apres la mort du pere tout le bien vient a 
Tainé. After the father's death all the eſtate 
comes, or falls to the eldefl ſon. | 
Il m'eſt venu un bon billet à la loterze. 
A benefited ticket fell to me at the lotery, 
4 got a beneſited ticket at the lotery. 
G> Venir, {etre iſſu, ſortir par la naiſ- 
ſance.) To come, to be born, or deſcended. 
Il vient de cette maiſon par les femmes. He 
comes of that family by the mother's ſide. 
Vn homme qui vient de bon lieu. 4 man 
well born, or deſcended. | 
(<> Venir, ( ſortir , en parlant des choſęs 
liquides & autres.) To come, to iſſue , to run. 
Cela vient goutte a goutte. That comes drop 
by drop, or by drops. ? | 
es veines qui viennent du coeur, The yeins 
that gore or iſſue from the heart, 


—— — : — 


| 


— 


— 


— 


| Fe bleu vient bien ſur Vincarnat, Blue 


| 


| 


proceeds from my happineſs. 


Do od vient que vous me faites cela? (pour- 


De la vient que. From thence it comes that 


vieres. Trees thrive well on the bank of a 


VEN 2 

Le vin eſt au bas, il vient trouble. The 
wine is low , it runs muddy. | | 

Venir, (proceder , Emaner.) To come, 
to proceed. | | | 

Cela vient de bonne main. That comes from 
a good hand. _ | 1 Sa 
Les biens qui viennent du cote du pere. The 
goods that came from the father's fide. 

Sa douleur vient de mon bonheur, His grief 


P. Ce qui vient de la flute, sen retourne 
au tabourin. P. Lighely come, lightly go. P. 
What's got over the devil's back, is ſpent 
under his belly, | 


quoi faites-vous cela?) How comes it, or how 
comes it to paſs, or from whence comes it 
that you do ſo, why do you do ſo, what makes 
you do ſo , what's the reaſon you do ſo ? 


that's the reaſon why, therefore it is that. 

@<> Venir , ( naitre, croitre , profiter. ) 
To grow or thrive. | 

Il ne vient point de bled en ce pays-la. 
There grows no corn in that country. 

Les arbres viennent bien au bord des ri- 


* f Faire venir de l'eſprit a quelqu'un, 
(le deniaiſer.) To teach, or learn one wit. 
R. Venir, ſe dit dans pluſieurs fagons de 
parler proverbiales on figurees. Venir, is 
uſed in ſeveral phraſes, either proverbial , 
. 
x. * En venir ou venir aux mains, (ſe 
battre. ) To come to handy blows, to fight. 


En ͤ8venir aux mains avec Vennemi, To | 


engage the enemy. 


* Des paroles ils en vinrent. aux coups. | 


From words they came, or advanc'd to blows, 
Il en falut venir a un proces, (il falut 
plaider. ) They were fain to go to law. 


* En venir aux extrEmites, To come to, or | 


uſe extremities, 
* En venir a la violence. To uſe violence. 
Il en faut venir-là, (c'eſt une choſe in&- 
vitable ou neEceſlaire. ) Ve muſt come to that 
at laſt. . : | 
* Les choſes vinrent atel 
came to that paſs that, 
Venir au fait, alaqueſtion , (en parler.) 
To come to the point, or gueſtion. | 
*Venir à une ſucceſſion, (heriter,) To come 
to a ſucceſſion, to inherit 
* Venira compte, ( compter. 


an accompt, to accompt. 


point que. Things 


) To come to 


Venir a ou en maturité, (meurir.) To come | 


to maturity , to ripen. | 

* Venir au jour, veair en lumiere, (etre 
rendu public.) To come forth, or abroad, 
to be published. 
Venir à rien, ſe rEduire à rien, diminuer 
beaucoup. To come to nothing. 
Venir bien, ſ{&oir, Etre convenable. To 
fit, ſuit, or become. Y 

Cet habit ne lui vient pas bien. That ſuit 
does not fit or become him, 


Ce caractere lui vient bien. That charader | 


ſuits or becomes him very well. 

Ces couleurs viennent (ou S aſſortiſ- 
ſent bien enſemble. ) Theſe colours match 
eee very well, or look very well ro- 
ether. 


looks yery well upon a carnation. 
Venir a la traverſe, far le marché, ſur 
les briſces, V. Travecie , Marché, Briſfes. 
* Venir a bout d'une choſe, y reuſſir. To 
bring a buſineſs about, to gompaſs , or ac- 


Md 


VENT, /. 


| weathergage of her. 


compligh it. 


5 Tn 
Venir a bout de, (ſurmonter) ſes ener 
mis. To ſurmount , overcome , or vanquiah 
one's enemies, V. Bout. . 
_ * Venir faute, (mourir.) To fail, to die. 
S'il alloit venir faute de lui. If he should 
fail or die. „ 
_ * Venir a, Ex. Venir a faire, a dire, 4 
parler, a mourir , &c. (V. Faire, dire, par- 
ler , mourir.) To come to do, to ſay, to ſpeak, 
to die, &c. 4 0 | | 
Venir de, ( fagon de parler qui ſe joint 2 
Pimfnitifdes 3 d I: mar 42 a tems 


| _ depuis peu.) Ex. Je viens dele quitter, 
left him juſt now. | | 
Je viens de querir mes livres. I have been to 
fetch my 3 8 | | 


Il vient d'arriver. He is but juſt come, he 
is but juſt now come. Ras & 
we A venir, ( futur..) To come, future, 
Les ficcles a venir. Ages to come, the fu - 
ture , or after ages. N 
. m. (Fair agité.) Find , gale, air, 
in motion. | | | 
Les vents cardinaux & collatEraux. The 
cardinal and collateral winds. 
Le vent de midi ou de ſud. The ſouth-wind, 
Le vent d'eſt on de levant, The eaft , or 


eaſterly-· ind. | > 
Le vent de trammontane on du nord. The 
north , or northerly-wind. * : 
Le vent d' oueſt ou du couchant. The weſt, 
or weſterly- wind. | 
Il fait vent, ou il fait du vent. The wind 
wenntst: on x | 
Un ſouffle de vent. A blaſt, or puff of 
wind, a gale. 2 e 
Vent de mer ou de terre. A wind that 
blows from the ſea or land. HESY. 
Vent: ce mot entre en pluſieurs fagons de 
parler de mer. Ex. Vent frais, (vent un peu 
fort & toujours égal.) A fresh, or fliff gale. 
Vent largue on de quartier. A quarter- wind. 
Vent regle, vent aliſé, vent de ſaiſon. A 
trade- ind. BY : C27 Ms 
Faire ou prendre vent devant, faire ou 
prendre vent par proue, ou de bout au vent, 
( aller contre le vent ou a vent contraire.) 
To have the wind in one's teeth, to go or 
ſail againſt the wind. : 
Vent arriere ou vent en poupe. A fore-wind. 
Faire oz porter vent arriere , prendre le 
vent en poupe. To ſail before the wind. 
Prendre le deſſus, ou fe mettre au-deſſus 
du vent d'un autre vaiſſeau, gagner le vent, 
monter oz paſſer au vent, prendre Pavan- 
tage du vent. To weather a ship, to # to 
wind-warred of her, to get the wind, or 


Nous avions le vent d'eux , ( nous avions 
gagne Vavantage du vent.) Ve had the wind 
of them. Dee” | 
Etre ſous vent oz ſous le vent, ou a vau 
le vent, ( avoir le deſavantage du vent. ) 
To he 16.the-lajvward. SET 
Tomber ſous le vent. To fall to the Iee- 
ward, 5 3 5 „ 
Aller prendre le vent, ſerrer le vent, ſe: 
tenir pres , (ou approcher) du vent.) To 
ſail near the wind. = 
Etre trop pres du vent. To come too near 
the wind. | N 
| Mettre les voiles au vent. To ſet ſail, to 
hoiſe ſall. | * 5 
* Mettre les voiles au vent, (commencer 
une entrepriſe. ) To enter upon a defign , o 
begin an eaterprige. © 5 a oO, 
Aller ſelon le vent. To ſail with the wiad, 
Aller tout d'un vent ou d'un meme vent. 
To ſail with the ſame wind, ; Aer 


« 


* E N T ade; v K + T--.- 73 E Ns 45 _ 2 n 
Aler ſelon le vent, rn welt pas e applique ſur la pean avee des h 
8 


temps.) To ſeil-with the wind, 40 comply |, A tree that de in an open air. E * Kc. pour attiret le MAUVALY $ | 
ex rl be! » to be a time ſerve. beſtiner un arbre pour le e cupping-glaſ M140 at Yi VA ng | 
© ' Un vaiſſeau qui flotte au gre ow Ala merci] (le laiſſer croitre en haute tige.) To, les. 4 N e ere, * bar 
du vent, ( qui n'eſt pou gouyerns, A ee grow up to its full n eee 
iy a-drife. - - 75 yt re Nene . "I Is | 
Ses cheveux flottoient au gre du vent. Her, ; 2 Frag penetrant.) A man N \VENTOUSER ; os, le a | 
or his hair , play'd or 8 in 'the air. | fines , 1 Cape, ventouſes. . To eu. | 
Avoir le vent en 0e Fal hone? 3 Ter, vanité.) — N D on has ventre, Capes ; 
avoir beaucoup de rede before  rineſs, lai - 0 ſont renferm6s; les | 
ade wind, to e. * CK proce lie repait de vent & de fumde. Ai. ; e 12 1aunth , or an 
proſperity. himſelf with wind and ſmoak. mal a0 ventre. My belly akes. 
Auvoir vent & marée, (an au propre. & au | Une tete pleine de vent. 4 bead fu Avoir le veatte eofle.. To oped ſola 
figure, y To ſail with mad and tide, wind; and empty noddle. | belly. e 252. i Ws n 7 
Il va plus vite que le vent, (il "kt fort | Science de vent. Vai an: knowledge, 7 | I Un gros ventre. Neat, ot big 4. 
leger: a la courſe.) He ourſtrips the wind, Une gloire qui n eſt que du vent, — II 2 1e ere. Je run 
he runs very ſwift. 74 " glor KIN him trough the guts : 
* Un oiſeau qui fend les vents, ( 5 5 cela n'eſt A du vent. Al P. Ventre affame na point ester r r. 
avec une grande rapidité.) 4 bird 2 cuts | that ſignifies _— An Kurs 4 belly has no ears. 
| - the yielding air. VENTE: „J. J. (a de vendre.) Sale, |. . fon: ventre', 19 
* f Autant en emporte. le vent, 0 tout ſelling , or vendition, |, ” _ 1 given to one's by 0 be 
cela n'eſt rien, il ne faut point faire ſond Expoſer en vente. To expoſe to ſale. + | a greedy | 8 
Iä-deſſus.) Ti is but ſo much breath ſpent] Vente de meubles. 4 ſal or e of}. Se Eber une carrelure de welke, man- 
in vain, - hold goods. ger a ventre de boutonné, * er exceſſi- - 
 *C'eſt un homme qui tourne à tout vent, Fe eee, . qui oft de vents 6 vement.) Te cram. or fill one's guts, te 
on c'eſt une girouette qui tourne atout.vent, | de bonne vente, . eſt de bon debit..)| glue one's elf... 
| E, eſt un eſprit leger, inconſtant, changeant. 9 A commodity * ſells , or goes off well. Avoir le ventre libre. To be looſt, 
He is a man that turns with every wind, Vente, 575 publique ou Yon vend Lacher le ventre. To looſen. | 
be; is fickle , inconflant , or uncertain. du vin en gros.) The place where e is] Flux ou cours de ventre. Looſeneſs. N 
Vent coulis, (vent qui paſſe par de pe- ſold by the whole. Cela tient le ventre libre. That * one's 
tites ouyertures. ) Find that comes through | Lots & ventes , ( redevance YU au] body open, or belly. looſe... , 
4 cranny, chink , or hole, Seigneur cenſier pour la vente d'un heri-| 54 NN wan dos & ventre * 
Ga ent, , (ai agite par artifice.) Wind, tage.) A fine for alienation , due to the bien — ) To beat one's back and þ y » 
Artificial Lord of the manor , and paid in ſome places | 0. beat one ſoundly. 
_ Faire 5 m avec un ſoufflet, un chapeau, by the purchaſer ,. in others by the ſeller , | t Etre à la paille juſqu'av ventre 1 etre 
ou un Eventail. To make wind with a pair of and in others again between them both... | Ind, Tabondance. ) To live in clover." . 
bellows, a hat , or a fan, | Ventes & honneurs, droits de ventes & P. Tont fait — Fa (les choſes les plus 
Le vent d'un boulet de canon, The wind | honneurs, 4 fine » or wy payable by the | communes raſſaſient.) Every thing fills. - 
of a cannon-ball, purchaſer. -  * Paſſer ſur le ventre à ſon ennemi, (le 
Vent, ( air retenu dans le corps de] VENTER, verb. neut. imperſ (faire du] terraſſer.) To overthrow the en 
Tanimal.) Wind , in one's. body. vent, ) Ex. Il vente, The wind blows , eis] ll ſe flatoit qu'avec le ſecours: dela Franc, 
Etre plein de vents. To be full of winds , | windy weather. l paſſeroit ſur le ventre à 7 es les forces 
20 be troubled with wind, | * Ict Tauteur $'&chauſe, 1 vente , i tem- d' Italie. He r f bel , that with the 


Cette viande donne, cauſe ou engendre | pete', il fait grand bruit, Here the author | French ſuccours he wc 22 all ehe for- 

des vents. Thar meat cauſes, or breeds | flies into a paſſion » here he Maſters «nd ces of Italy. 

winds, that meat is windy, _ keeps a heavy 0. | > Ventre, petit ventre, ( capacits de- 

- Licher un vent, oz des vents, ( peter. ) | Venteux , ſe, adj. (ſujet aux vents „ reſtomac.) Tis Hamach ; breaft « or ven- 

To break wind , to let a fart, to fart. expoſe aux vents.) Windy, ne to] tricle. . 

Donner vent à un van ou a| the winds. * Remettre le cœur au ventre d quelqu un, 

une liqueur , (faire quelque ouverture au] (> Venteux, ( qui cauſe des vents dans (lui donner du courage.) To put one in heart 
Taiſſeau qui contient une liqueur pour en] le corps humain. 2 Wi indy » that cauſes again, to give him fre courage, 0 ws 


faire ſortir Lair.) To give vent to à veſſel, wind. him again. 

or liquor, VENTILATION , ＋ f (terme de Prati- + Je ſaurai ce qu'il a dans le yentre , (i je 
Vent, (reſpiration, ſouffle, haleine,) que, diſcuſſion d'un bien, d'une terre, | ferai Epreuve de ſa valeur, ou je ſaurai ce 
Wind or breath. 5 . An eſtimate, eflimation , valuation „qu'il a dans Ia — Pll ry hys caurage , 
- Prendre ſon vent. To fetch one's wind, or ting. or Il pu e bim on.. . 

breath. = Ventilation , (gan, examen) entre, (la matrice des femmes 


. Retenir ſon vent. To keep in one's Breath. dune affaire, d'une queſtion. 4 canvaſſi ing, 7, des femelles des animaux.) Belly or 
Ce cheval a du vent, (il commence| or Afeing of a b 1 or queſtion , 6 womb, 


a Etre pouſſif.) This horſe begins to be pur-| debate. Elle eſt groſſe „* yer ſoin de ſon vente. 
ſie, or short-winded. Ventilé, ce, adj. Efimated', Kc. v. She's with child, = care of her bell A = 
vent, (odeur , ſentiment qu une bete Ventiler. Benit ſoit le fruit de ton e B ſes 

be. autre cha e laiſſe dans les lieux ou elle VENTILER ,, verb. act. terme de 8 be the fruit of thy womb, 
paſſe.) Wind, vent, ſcent, or ſent. Ex. Ventiler un bien, une terre, un heri-| FR Ventre, 12 d'une bouteille , 5 
Le cerf eſt de plus grand vent que le lie-| tage, (en faire la diſcuſſion. pour ſavoir] d'un pot, &c, bs belly of 4 bottle 


vre. The ſlag leaves a ſtronger 25 vent, uelle portion appartient à un chacun, &.) or pore, + 
or ſcent than the hare. Fo eventilate , eſtimate, Prize, or r * i Une muraille qui fait un ventre, 
Les chiens ont le vent dulievre, The dogs| eflate, or TOTS 0 une boſſe.) 4 wall that bellies , ro 


have the hare in the wind. Ga Ventiler , ( diſcuter , agiter,  Exami- | bunches out. | 
Prendre le vent, (flairer. ) To wind or] ner) une affaire, une queſtion. To _ VENTREE, ſ. f. (le fruit qu'une ſemelle 

ſcent. canvaſs , At or examine a buſineſs , or] parmi les betes porte dans le ventre.) 4 

Vent, (avis ſecret, connoiſſance ſecrette.)| queſtion | Litter, 

Inkling , hint , private notice. VENTOSITES , F 4 af (amas de vents 1575 ſix chiens ſont de ha meme ventres. 

II avoit eu le vent de la conjuration del dans le corps de animal.) Venteſities, || Theſe hs puppies arg of the ſame. litter. 
Beſſus. He had ſome inkling of Beſlus's i winds. ette femme a eu trois enfans duns 
conſpiracy, VENTOUSE, ,. f. ( petit ay qu'on . That woman has had three children 
Il eut le -vent de la marche de rennemi. laiſſe dans 4 Arent „at one birth, - 

He had notice of the enemy's march, | ſuſpiral,, or air-hole.. VENTRICULE,, /. n. (le receptacle” de cg 


_— Arbre qui aume le AY Vveng, 2 | Ventouſe, ( vaiſſeau de vene qu "1: qu'on mange, } he et or ſtomach, 
ome J. Ser e 2 1 


VER 


546 VEN 
1 Ventricule, (terme atique , 
certaine capacits ) n beef. u cerveau. 
. The ventricle of the heart or brain. 

VENTRIERE., RY I's (longe de cuir on de] 


corde qu on us le ventre d'un che- 
val de trait.) 4 e, for a —_—_ 
ve NTRILOQU E. adv 
VENT UE, ads, le en reti- 
rant Pair dans le N gy forte qu il 
Paroit que la yoix vienne e One chat 
draws his breath inwards through the-l 
and ſpeaks in his Belly, "fo 'th 
- to come ſar b. ; Me pants 
Ventru, ue, adi. (quiaune roſſe panſe. 
. Big-bolly'd , »£ gore-bully'd. a 7 
VENU, ue, adj. ( n e ) Com. 


Mr. ſoyez le bien venu. Felcome Sir. 
* Vnnonvaenu vans. of aw eng; one newly 
come. 
VENUE, 4 7 (arrivee.) Coming , iel. 
. pepe venue. *Since kis e or ar- 
rina 
le temps geſt paſts en altes & 
venues, (on n'a fait qu aller & venir de 
part & d'autre ſans rien conelurre.” ) The 


time. was ſpent in going backward and | 


rd, 9 
Jai fait trois quilles de veane & fix 
de rabat, ( en terme de jeu de yy ) 
4 carried three pins , and tipt 


Un arbre dune belle venue „(jeune 


arbre grand & droit.) 4 young tree that 
grows u finely. | 
Tout d'une venue, ad. tout Gun en. 
All together , all ar once, at one clap, 
ang ame time, 
Tout d'une venue, ( & egal 
DL „ mais egal ſans agrement. ) All 


e. 
1 ** 
if the pedeflal were all of a fe. 

n homme tout d'une venue, 
eſt mal-tourns & de mauvaiſe 
man all of a piece, à man of no geo 
carriage. 


(qui 


VENUS, ſ. f. (Deefle de Pamour. M £ enus, i 


the Goddeſs of love. 
Venus, (une des planetes. ) Fa ; 
ene of the planets „the morning-ſtar. 
Venus, ( le cuivre, parmi les} 
Chymiſtes. ) Venus, or copper 3 among 
Chymiſts, : | 
VEPRES, V (partie des heures de Toffce 
divin, qu'on dit e N ) V. pers, , 
evening-prayers. 
VER .,. Mm. < petit inſets rampant, ) 
orm. 
Ver à ſoie. 4 ee | 
Ver-luiſant. A glow-worm. 


Ver, (qui sengendre dans les fruits, 


* 


dans la viande & dans le fromage.) 4 neg. 


gor or mite. 
2 (qui tongze les hardes, teigne. 0 
th , or moth- worm. 

n ver de terre, ( homme fans biens N 
fans credit.) A worm, a wretch, 
„Le ver, (les remords ) de bs conſ- | 
'sience. The remorſes , fings or checks of | 
con ſcience. 


F Tier les vers du nez à quelqu'un. 70 


pump one, V. Ne ou Nex. 

Verbal , le, adj. qui vient du verbe.) Tart. 
Jal, that comes from the verh. 

Adjectif verbal. A verbal adjefive. | 
Promeſſe verbale, (de vive voix.) 4| 
verbal promiſe, 4 ' promiſe by word of 
mouth, 


VERBAL, ſ. m. ou un proces verbal, 


| 


e his woice | 


pie deftal Eroit tout d'une venue. | 


Fes. } 4| 


On lui fit une verte reprimande. He was 


_eled to ſome tune. 
Dune tete verte ou un homme qui a FP | 


— 


VER 


. bal. proceſs. 


parole.) Yerbally, by word of mouth, 
VERBALISER; 5 neut, (faire un pro-] tous 
ces verbal.) To make a verbal proceſs. 
If Verbaliſer ,( cauſer, d'une ma- 
niere trop 6tendue. ) 
or ** is one's diſcourſe, to make ay 
words, 
\ LVERBE,, J. . (partie genidba.) 4 verb , | 
a part N rh Ps 
/erbe;, (la ſeconde Perſonne def 
la tres. od Tae 
cond Perſon of the 
VERBIA yore f. n. (abondance de 10. 
les qui 5 di g De rien.) Idle rn 


empty, frothy diſc 770 . 
VERBOSITE 1. abondance de pa- 
Lt: er words, 


roles 8 
„r S. 65 0 
| UIN, ſ. n. (ver vengendt re 

dans lh he. ) 4 magg 4 | 15 

I Vercoquin , ( W ou Eaprice 

bizarre.) Maggot | , " idle fancy, whim , 
crotchet, g 
VERD, ou vert, verte, a 
eoulenr des herbes & des Lats nn ) 
Green , of a green colour, 

Un drap verd. A green eloth. 


eſſed Trinity. 


| 


; the reen. c 

| Bois vert , (qui reſt pas ſec.) Green 

wood, wood that is nos dry. 

| 91 Fruit vert, ( qui n'eſt pas meur.) 

Ereen, or unripe free, 

Poids verts, 2 nouveaux.) Groen haſlings, 
green peaſe. 

Vin vert, ( qui n veſt pas aſſez fait, 

qui a a D aci ts, ) Tare wine. 

La verte 8 — „(les premiers temps 
de la jeuneſſe.) Green years', tender years , 
youthful days. + 
Vert, ( vif, alerte, vigourewX. ) Brisk, | 
. tuſly,, fresh, ftrong 

Un vert galand. 4 brisk allenes. 

Il eſt encore vert. He is brisk yet. 
* C'eſt un homme vert, (ou r6folu) il ne | 
s'y faut pas jouer. He is a mettleſome, or 
reſolute fellow , there's no playing the fool | 

with him. 
4 


Une vette edponde, 4 al 
* Une verte -reprimande. 
mand, à ſevere check, 


an fac 


Sharply or ſeverely regrimanded , he was rat-| 


tte verte, (un 6vapore.) A giddy- brain d, 
of hair-brain'd fellow, 
Cuir vert, (qui n'a pas 6t6 eorroye.) 

aw leather . 
VERD, ſ.m. (la couleur verte. ) Green „ 
or green colour. | 

Un beau verd. 4 tos green. 

Verd de mer. Sea-green. | 

Fr Verd, (acidite ) du vin. rene 
of vine. 

Verd de pris, (verdet, rouille de 
cuvre.) V. rnd ar V. Verdet. 

Verd de terre. Verditer. 

Mettre un cheval au verd, on don- 
ner, faire manger le verd a un cheval, 
(lui faire ere af Pherbe verte.) To put or | 
turn a horſe to graſs. | 

Cheval qui mange le verd. 4 graſs-horſe, 
f. Manger ſon bled en verd, manger fo 


\ 


pout par beit d'un 835 0% Fu Oftic 


Ven 
kr def 


revenu'par avance. To our. run 1 conf 
table, to run o., 


Sur Vherbe verte. On the green graſs; 5 5 


| Jultice de ce qu'il a vu & entendu.) 4 ver-. ' 
[4 Vierbalement, adv. ( bs donde. do imple | 25 pinge. A 


| i 


Tir Ford ; the — | 


(i oft 4% 


£ þ 1 / 
4 
* * 


Sharp repri- | 


| 


| 


* 


| 


$ I's K 
Ptendre ſans 
Penang) To take ons ld. 4. A 


le verd & le { faire 
LO 8 Ce 


"$4 


1 


to leave no fone unturn'd , to do one's 
uf. 
To e long-winded , | 


Verdatre,. adj. (quitire fur le ver. Gr - 
* Jomewhat, green. N ) 5 
: 'Vetdaud ,"edj, m. Ex. Ce vin eſt verdaud, 
411552 apre & verd.) This is a tart wine. 
ERD Et, . ( forte de vin blanc. de 
Tolcane. } Kerde-dia's wiite Florentine 
wine. 42 
Verdelet; te, adj. Es. Vin verdelet, (ou 
un pen rerd. A tare wine. 
VERDERIE , /. f. ( jurisdiction dun vere 
dier.) A verderer's aden. 
A m. ( ou verd- de · gris; ſorte de 
couleur.) Verdigreaſe, vert-greece or ver- 
(gs z the green ruſt of braſs or copper. 
* DEUR , . F. (couleur verte.) Green- 
ten, colour, verdour. 


Ne ſs 7 | 
ee) du bois, Green- 


a> Verdeur, ( 

neſs, or ſap of good. 
Vendeur d e Lage, jeunele,) Choe 

years, youth, youth { day 

* Ver eur, , (vigueur. ) TIN luſti- 4 


| ne s , firengeh. 


| Verdeur , (acidité) du vin. Har- 
neſs, or rareneſs of vine. 

| Verdi, i ie, adj, (from verdir. ) Painted | 
een, grown, or become green. 
VERDIER, ſ. m. (ſergent qui garde les bois.) 
7 erderer, or overſeer of foreſts. 
VERDIER , ſ. m. (forte d oiſeau.) 4 green 


ch, 
ms, * f. (ia femelle du verdier.) 
The female green-finch. 173 
IVERDR, verb. act. ( peindre en verd. ) 


To paint green. 

Verdir , verb, neut. ( devenir verde } To 

grow or become green. 
2 ſ..m. ( forte de pete 
diſeau.) A lede kind of bird. 

Verdoyant, te, adj. (terme poetique „ 
qui verdit, ou qui eſt verd.) Green ver- 
dant. 

e eee t ; 24a neut. (devenir verd.) N 

To grow green, to be verdant. 
VERDURE, J. f ( verdeur des herbes & 

des feuilles. ) Greenneſs ,, or verdure., 

La verdure des pres. The greenneſs , or , 
verdure of meadows. 

2 Etre couch ſur la verdure „(ou ſur 
Therbe verte. ) To lie upon the green, or 
green graſs. p 

Verdure on tapiſſerie de das. 3 
(qui repreſente principalement les arbres.) 
4 foreſi-work ſuit of hangings. 

VERDURIER, ſ. m. (celui qui a ſoin de 
| Hurnir les ſalades dans les maiſons royales.) 
The herb-man , he that furnishes the King's 
lou ſe with herbs and ſallating. | 

Vereux, fe, adj. (qui a des vers; en par- 
lant de certains fruits.) Maggoty , fall of 
maggots , rotten. 

7 Vereux , ( qui n'a pas 71 bonnes qua- 

lites qu'il doit avoir. ) Naught 
VERGE, ſ. f. (petite baguette. ) 4 rod, 


ſwitch , or wand. = 
La verge vos Moiſe. M Moſes his rod, or 


| 


wand. 
Il mavoit qu'une verge à la main. He hes 
but a ſwitch in his hand. 


Verge de magicien. A conurer's wand, 
| Verge, (tringle ) de fer. An iron rod. 


1 2 Verge de Bedeau, 4 yerge for « 
ergers | 


* 


\ 


* 


Yen . VER . 
Bon "pos ( forte forte de wee. )4 Pa Velen ; wy avec rite. ) Tre 4554: ) e 2 hote- 


7 Ea,  VIOUNLADIUCA, 8 10% 364 
*$ Verge, ( membes vir.) 4 ma ee. (4a wa fr. . —— ä 05 
dard, or . 49443 | ty dee. te of — i 
verge de terre, antizs de tete VERITE, £ 0 qu 228 n- "va werb. recip. 
differente elon les Dn I | formits:&e.. ae [('dpventes vermont.) * 8 
or yard- land. % ibi — is 1 24d adde doi 
5 GH Verge; (au e: — | Une 3 * dere a GA 


18295 bs! 


| veErnts 
nus brins de bouleau , de gener, &c. avec Chercher la vere: To ſeach * 


quoi on donne le fouet. ) 4 ol. quire into the truth, 

et enfant craint les verges. That child | Avouer la verite. m een V. 
fears the rod. 3 lui dire 
Aale fi barre keox oups de verges, (ilefir * ne bond. Vet 


ſouetter.) He cau . co tell him of his” faul 
* „(cchatiment 51 F. Toutes verites ne ſont 1 Wann ou venice, vob. (u, 
Gamnelee, _ dire, P.. P. All 10 are not 20 5 e avec du vernis.) To varnisl. 

Paſſer par les verges. To nw tha: 40 Veen, . ae qui Cort du bois 
* Verges , (peines, maux, ans que t L us que ſon : an lui la] de gendvre a6. I The gum of j 2 

Dieu nous envdie.) Rod, affliftion. | _ _ his ivr on mi e e # 
ll faut benir les es dont Dieu 2 matter 10 kim. Verais ene 
nous chitie. Ve muſt bleſs the rod which | En vérité, 'adv. ( veritablement , - vrai- a enduire 40 bois du fer, &.) Farnich. 
God makes uf. uſe ſe of for our corredion. © ment.) Truly, verily, in teu, Lan | * Vernis K couleur .) adi; co- 
ve rge de fouer de cocher. Thecrop A ls 'veritd (agen do pariev — leur, Hof:: 
Seer N par laquelle on ayoue r In-| iP La 25-46" i oft ey vernis prelbve 
Kander 


ee, (météore gc Beams of "deed; i S les autres vertus. n 
A la verits je 1 ai frapps, maisT afavoit nish that ſets off other Virtus. 
vinctr, H (eee, meſure de terre. ) - offenſe. Indeed, or iconſsſs eg ra, YVERNBSEUR ,--/. 2 
Vierge of lent; or yard land. but he had injured me firſt. + ue le vernis. ) 4 — an ct 
VERGER , ſ. m. (lieu plants Tarbres frui- Mor og:  f. m. (fue de raiſins verdi.) vr. v omar one J. f. N weite. Si 
=” ) An orchard, © © | V argichin | 
5 ée, adj. Brusbd. ; ele. uten verds. ) Sour gra- VEROLE ,. on /EROLE, os grfle verole , [. „.F. 
GETER „verb. act. ( nettoyer-avec| pe de Naples.) — 545 
"= vergettes.) To bruch.  — Weine, ée, adj. Es. Vin verjats . 2 or the — diſe 1 
VERGETIER, I. m. on vergetier broſſier, | ( qui a une Pointe Eacidits. ) _ or GD Lapetiteverole, (maladie 9 jpoufſo 
(artiſan qui fait des yergettes. ) 4 brush- | tart wine, des puſtules au vilage-&: par tout Ln) 
maker , or 27 poorer yr 1 os ( de. couleur incar Tho: fi a — Sk oh JK 
VERGETTE etite verge de for: nate.) Vermilion , » Or Lively re » a egen 
A little iron rod. fuk l Une couleur vermeille. . | Thar: has the Per, nas gor Wen , 
VERGETTES , ſ. f. (&poucette, broſſe.)] Levres vermeilles. Red, cherry lips. ocky, 
A brush. Joues vermeilles. Cherry 2 cheeks VERO dit, ſ. m. Vne verolde, . . ( RE 
VERGLACER , verb. neut. imp. Ex. 11] of a fresh vermilion colour. a la groſſe vérole.) 4 pocky man , * 0 
verglace, il fait du verglas. Tis a glazed Des Chanoines vermeils & buillans de man, one that has the pox 


0 ſants. Jolly, red-faced Canons. Veroli e, adj. k ha 
. 255 (pltie menne quiſe glace | VERMEIL DORE ou abfolumene ver-] werole. Rete. (appartenan rote 


en tombant lazed froſt. meil, ſ. m. { argont dord. ) Wer gile VER 72 { poitſoa de ier. * | 
"quelque choſe.” 55 1 4 8 'on a de ;Va bee de vermeil doré. A fuver cup: - 3 —— 7 : 3 "I 5 

ue choſe. e, the bein abe oard gi Pg ui porte 

2 8 . 1 VERMELLLE , J. 7 (biene precieuſe. 4 fleur rouge. 5 


7 Ilia, a ſort of plant ha- 
VERGUE; ou verge, ſ. F. (antenne; ice ſore of precious tone. ving a red flower. 

de bois ronde, qui croi e les 5 mts, & w | VERMEILLER , on vermiller, #irb, nou. VERRAT , ſ. m. (pourceau mile. ) Boar * 

ſert à porter les 1 28 in a ( terme de chaſſe ; il ſe dit du fanglier qui] or boar-pig. 

ap „to which the ſails remue la terre avec le groin pour cher- laws 4 ſ. m. 22 matiere wah- 
8 rande 1 ou la vergue du grand cher des vers.) To grub up. & fragile.) Glaſs 

15 t The » main- Var VERMICELLES, ou nee, 6 m. ( 8 fai _— Pernglaſes | f ", 

Veridique , ahi. Com; aime a dire la ye- | rece de mets a Plcalienne, ) Vermicelli „4 Voerre elair. Clear glaſi. 
rité.) eridical , peaking truth, ſore of Italian dish. aye, 441% f Vere de a A int-glaſs. 9 


VERIFICATEUR ſ. n. (celui qui eſt VERMILLER , verb. neut. (checker des| Verte, ( n 

Commis pour examiner une Ecriture. ') An] vers, en parlant de la volaille , &c. ) To A glaſs, or drinking glaſ s. 
examiner. I ſcratch for worms, e Nm & Un verre net. 8 e 

VERIFICATION, /. f. Verification , or VERMILLON , ſe m. ( mineral une cou- | FO Entreles yerres pots In one's 


verifying , a proving , an examining , &c, | leur rouge, fort vive & fort cdatante. ) | cups. ' 


22 


according to the ve Vermilion, red lead, cinober , or ein- bias, x (liqueur contenue! dang un 
- Verifie, Ce, adj. Verify'd , &e. v. Veri- | nabar, verre.) 4 glaſs , aoy iges containgd in 
fier. vermillon 1 couleurrduge', vive ,& a 


VERIFIER, verb, ad. its Aa la yerits, 1 Eclatante. ) Vermilion , © ney lively c- Un 1 Verre de vin 1 0 de bidre. A glaſs | 
To verify, to prove , to make good. lour. | of wine or beer, 
FX Verifier des Ecritures , (les compa- > Vermillon , (couleur vermeille des '&&> 'Cul de vereo j ( deye dans" ral. 
rer enſemble pour voir fi elles ſont de la | joues & des levres. ) A natural red, af des hommes & des chevaux. ) A web bn 
meme main.) Fo examine and compare wri-| vermilion vinflure upon the face, a cherry| the 220 1 


gings. red. ko {:(vemoylen.) A gloſs 6 
> Verifier des edits, en Parlement, &> Vermillon „ (graine G6carlate. )The| 5 full, a 
(Es enregiſtrer, ) To verify or record | ſcarler-grain. 7 R RIE E, ſ. E ou lon fait le ver- 
- edifs in parliament, 1 LONNER, verb. neut. (chercher re.) 4 glaſi | 
Veritable , adj. ( vrai , ou qui contient] des vers, en parlant du blereau.) To grub up| bel Verrerie , (art de fair des verres. ) 
 werits. ) True. the earth for worms. Claſi making 
or fark vin de Canarie, True canary , VERMINE , ſ. f. (inſectes nuiſibles & in- Verterie, — wires o. 
or ſac 


commodes , comme poux, es, \chenil-| | * £ 2 ſes, 


les, &c.) Vermine, nee f „Kc. | V. Vereux. WAG, 
| Love 


— 
* + 


$48 * E R 

VERRIER/ , 1 ud fait ey 
vertes.) # gt ſons 

. &> Verner, ( ui vend des eres, 4 
Ns army . FORAGE. 
EW pts] 

es. v+frame „ br last 

Jaane Ey fe fel F moiceau de verre qu on 
met devant des tableau, des reli W 5 
& c.) A glaſs. 

VERROU, on verrouil 5 (ae de 
r ſert a fermer 'uns potte. ) & bole for 
21 a £3.34 

Voetrrouillé, be, adj. Boleed. . re 1 
VERROULLLER „verb. ad. (eimer an 
verrou. ) To bolt. 

VERRUCAIRE,, [. T. n deplante, ) 
VERRUE. Chis durillon 

} treau 7 
- Eleve ſur la peau. 2 wart. per 

VERS, /. m. (nombre de paroles qui ont 
une certaine cadence & une meſure r6glee 
&. 3 F 
Vers Latins. Latin verſes. 

Vers ſans rimes. Blank verſes: on 
+ Faire, compoſer des vers, To make mrſs. 
1. Faire des vers à la * 
un, ( médire de lui. Ly 6dire. 

: on, (m6 (de lieu & de tems.) 7 To-| 
ward, towards. 

Vers Orient. Towards the eaſt, 

Vers le printems. Towards the ſpring. 
XERSADE, ſ. f. La verſade d'un. carrofle. | 
: The over-turning of a coac 

A verſe, adv. Il pleut a vette „(il pleut 
abondamment. ) Ie rains deadly hard it 
pours down , it rains as it can pour. 

Verſé, 4e , adj. from verſer. Poured , 
&c. according to the verb. 


"4 
A 


e de quel- 


Verſe, ( exerce , pies ) 


Ferſed , Skilled , experienced , uſed, 
I! eſt verſe dans les affaires. Hz is verſed, 
or experienced in huſineſs. 


Etre fort verſe dans [hiſtoire, To be well] 


. verſed , sxilbd, or well read in hiſtory. 


VERSEAU , ou verſe-eau , 4. m. ( ou Aqua- 


tius, un des douze ſignes du Zodiaque.) 
Aquarius , one of the twelve celeſtial ſigns. 


VERSER , verb. a&. (faire Ecouler une . 


queur.) To pour, or fill. 
Werber de fe au. To — water. 
Verſer du vin, verſer a boire. To fill ſome 
wine , or ſome drink. 

Verſer par inclination , (en terme 
de chynie. ) To decant , to pour off by i in- 
slination. .' 

&R> Verſer, (spende Epancher, ) To 
ſpill, or shed. 


Verfſer le ſang 1 innocent. To ſpill innocent a 


_ blood. 
Verſer des larmes ;pleurer, To Shed t tears, 
1% Cry. 


> 
les bleds. The rain has laid or lodg'd the 
_ 


8 Var, tredverker) un carroſſe ou | 
vie, (jurement burleſque. ) Vdsbud , uds-| 
VESSIE, . F. (partie membraneuſe dans 


un chariot. To overturn a coach or cart. 
P. Il n'eſt ſi bon chartier qui ne verſe. 
. Tis a good lorſe that never rips or flum- 


Ves. 


VERSER n n, (en Parent d bad, 


que la pluie o le vent couche. ) To be laid 
or lodged. 


&> Vetſer, (en parlant d'un carroſſe, 
Jun. chariot , &c. qui ſe renverſe.) To 


overturn; or be overturned. 


VERSE T, ſ. m. (petite ſection de PEcri- | 


2 Sainte. 1.4 verſe , or- Pace of ſcrip- 
YERSIFICATEUR „Jm. (qui falt des 


* 
* 

4 * 

o 


La pick a verſe , 0 ou couchs) 


| VERTEBRES , J F (os 9 


3 VE R 
vers. ) 4 verfiſier, or maler of verſes 4 


N 
| VERSirICATION, / . 5 (manits de faire 
des vers.) F erfifeation, a of — 


verſes. 
erſiſié, Ce, E. e 2d. 6 
VERSIFIER, verb. neut. Cate des vers. Lv 
To very, to make'werſes, | 


W 4 J. rer 0 Verſon , 


aun. 

VERT, V. verd. 

— 
Fun dans Pautre compoſent Vepine du dos 
de Vanimal. )-Fercebre', chine-banes, 

|VERTEMENT , ad, (from vetd ; avec 
' fermete', avec viguenee) Briskly ; floutly p 
ſmartly. -.: 


VERTEVELLE , Fo. f. ( pisce de fer tonda; | 


pour faire couler & retenir le verrouil. * 


Staple of a bole. 


VERTICAL, le, adj. (terme e 


mie: qui eſt au- deſſus de notre tète.) Ver. 
tical, right over one's head. 

Point vertical, (ank. J. ertical poine , 
or zenitß. 

Verticalement , aur. 7 ertically, 5 perpen- 
dicularl. 85 
VERTIGE , .. n. ( tournoiement de tete 
| cauſe par des vapeurs, 25 A diggin 7 5 gid- 
"IT 3 or a ſwimming in the hea 


$ 
I 


o, CO , fantaifie, ) 4 
a frolick, a crotchee or whim. 
Yeo de cheval „(maladie de 
. cheyal. ) The ſtaggers. 
Vertigmeux, 2 5 2.2 ( ſujet au wenge.) 
Giddy , vertiginous. 
VERTIGO, 7 ſous Vertige. 
VERTU, /. 7 ( efficacite, 


mappot, 


rce, v 
propricte. ) Virtue, or vertue , 2 | P 


orce , power , property. 

La vertu d'un reméde. The virtue or force 
of a medecine, 

La vertu de Vaimant. The vertue of the 
load-flone. 

En vertu de 01 demandez-vous cela ? 
By virtue of what, or upon what. account 
do you demand chat? | 
Vertu, ( habitude de base qui la 

8 à faire le bien, & à fuir le mal.) 

tue, OT vertue. G 

Les quatre vertus cardinales. The four 
cardinal vertues. 

Les vertus theologales , ſavor , la foi, 

Veſperance & la charité. The cheologal ver- 
tus, VIZ. ; faith , hope, and charity. 

Vertu, probité, droiture de ame. 
ertue, honeſty. _ 
Un homme qui a de la vertu, dela pro- 
bdité. A vertuous , or an honeft man , a! 
man of good principles. | 

Vertu, (chaſtete.) Vertue, honeſty , 
chaſiutys + 
FR Yertus, (un des ordres de la Hie- 
rarchie c6leſte. ) Vertues, might, 

J Vertu-bleu , vertu-chou , vertu de ma 


„ 


aa „ cookers, 
Vertueuſement, ady. (d'une maniere 
vertueuſe.) Virtuouſly, wprightly , worthi- 

ly , like an honeſt , upright 1 or worthy 
man, 

Vertueux, ſe, adj. qur a de la vertu 
morale ou chretienne. Virtuous Feen 
cipled ,. honeſt, upright , worthy. 
(3 Vertueux * chaſte, 

neſt, chaſte. 

'VERTUEUX , un faux vertueux „Tn. (une 


. 


* v8 +» 


ar bu0us: » ho- 


fauſſe vertneuſe, ſ. . un ou une hypocrite.) 


F 


4 


1 * An Aypocrite. „ ox n „one that pre. 1 


catoire on un Ae „ 


VER. VES 


2 0 virkie ar honey, ends noe 


VERTUGADE , . f. Verty m. 
(bourrelet gros & large que wp» por- 
roient du tems jadis ſous leur corps dejupe. ) 


A: 

9722 1. f. (emontaline ; allie , feu 

d'eſptit, qui Echauffe 15 ation. du 

Poete. ) 4 poetical rapture , ally „ Ox ra- 
ge @ fit of making n the heat of @ 
oet's fancy. 

FR Verve, caprice 8 fantaifie bizarre. 4 
hays made fit, or fancy, a whim , mag 
got, 0 "erotthet et 227 
Quand ſa verve le prend. When the mage 

ot bites him 

VERVEINE , ou yervene . . f. (herbe dont 
on on ſe ſeryoi aux ſacrifices, Vervein , or 
E " 
ERVELLES, ſ. f. ( tourets, eſpece Tan 
— qu'on met au pied dun oiſeau de 


fauconnerie. ) Varvels. 
VERVEU, ſ. m. (forte de panier a mettre 
du fruit. r uit=basket, 


Wee l ſ. n. pro de filet. )4 Ferre | 


VESCE , V. Veſſe. 

VESICAIRE , J. f. en . FRAY 
d'herbe.) Alkakeagi , or winter-cherries » 
a plant. | 

Velicatoire , adj. m. Ex. Emplitre veſi- 
qui fait 

venir des veſſies.) A veficatory , or lite 

77 plaiſter, a blift iſter. 

VE ICULE , ſ. f. (petite veſſie.) Veficle , 
little bladder. 


VESPERIE, /. . (dernier ate de Theolo- 
ue ſourent un Lirencie avant que do 


ie 
ad e le bonnet de Docteur.) Veſperies, 
oo laſt act of By amongſt the Sorbo- 
ni 
* + Veſperie , réprimande. A leAure |; g 
reproof , or reprimand. | 
a lui a fait une terrible veſperie , ou re- 
primande. He has been ſeverely checkd or 
re "47 rae | 
eſperiſe , ée, adj. Schooled, chid , 
check'd, 3 , reprimanded, 
VESPERISER , GE ad, ( hae ors ) 
To ſchool , chide , check, rebuke , or re- 


rimand. 
VESPRES, V. vepres. 
VESSE , 4055 (ventuoſitè qui fort par le 
derriere ſans bruit.) Foift, or file. 
r Veſſèe de loup, ( faux champignon 


72 eſt plein de vent.) A puff ball, or puff. 
VESSE ,: ou veſce 2 F. (forte de grain. } 


Fitch , or vetch. 

VESSER , ou veſſir, verb. neut. 6 lacher 
une veſſe. ) 1 459 „or fixle. 8 
VESSERON, ſ. m. (herbe qui croit dans 
les bleds.) The wild fitch. | 
VESSEUR ,. ſ. m. Veſſeuſe, ſ. f. ( qui fait 
des veſſes. ) Fixgler, a fireting man or wa» 


le corps de animal qui eſt le r6ceptacle 
de Turine. ) The bladder, | 

ll veut faire croire que veſſies. ſont lan- 
ternes, ou que le blanc eſt noir. He'd make 
us believe that the moon is made of. green- 
cheeſe. 
'Veſlie , petite ampoule. ſur la Peau. 


A Bliſter. 
VESSIR , v. Veſſer. 
VEST +, 7 m. 


r action de 
mettre en poſſeſſion.) Veſting, or veſture. 
VESTALES , F. ( les vierges Emile | 


VEST SAT” E _@A9 0. en 

unclens Nomains conſicrees au ſervice'de| voir) adj. Seen, &c. V. Voir. | keep a priſoner at fight , to keep one cloſe _. 
1a Deefle Veſta, ) The veftal nuns , or vir-| &> Veu, (eu égard.) Seeing, confide-| priſoner. | 8. o 
ins, among the ancient Romans. "oy | 5 Vue, 1 ion de voir; inſpection.) 
VES TE, ſ. F. (longue robe qui ſe met ſous | Veu Vetat preſent des affaires. Seeing the Tm view, looking , ſeeing, -- 

les autres habits & ſe porte par les peuples | preſent poſture of fr... xt ayes cela, la vue ne vous en coũtera rien. 
du Levant.) A vefl.  -- + Veu ſon age. Conſidering his age. Look upon that , the fight of it will coft you 

 &> Vette, ( longue camiſole qu'onporte | Veu que, conj. (d autant que, puiſque. ) 7 5 Tas | 


ſous le juſte-· au- corps.) A waiſtcoar. Seeing, being, . Mate... Une lettre de change payable a vue. 4 
VESTEMENT , V. Vétement. VEU, ou vu, ſ. m. Ex. Faire quelque choſe bill of exchange payable at fight, or upon 


VESTIAIRE , /. m. (lieu ou ſont les habits | au veu de tout le monde. To do a thing be- 115 32 „ 
des Religieux.) Veftiary , the friar's war- fore every body. I: Junger d'une choſe a la premiere vue. To 
drobe. 3 4 IVEUE, ou vue, ſ. f. (celui des cinq ſens| judge of a thing at firſt fight or view. _ 
VESTIBULE, ſ. n. ( piece d'un batiment | par lequel on 2 les opts The fight, Etre en vue, ou ꝭtre expoſc a la vue, Etre 
ui offre la premiere a ceux qui entrent. ) | or eye- ght, one of the five ſenſes. ] en un lieu d où Pon peut ètre vu. To be in- 
Entry, poreh, D. 1, veſtible. | Avoir la vue bonne. To have à good fight, | view or fight. N ET 
VES IEE, ſ. n. ( trace, empreinte du f or eye: fight. r I Cela men dérobe la vue. That keeps me 
pied d'un homme.) Step, footſtep, veftige. Vue aigue & pergante, A keen and EY from ſeeing of it. „ 
- * Suivre les veſtiges de quelqu'un, (Vimi- | -f. 1 Faire une choſe ala vue de tout le monde. 
ter.) To follow one's foor-ſteps, to imitate | Avoir la vue foible ou trouble. To have a| To do a thing in the fight of all the world. 
* EEE t weak or dim ſigi e. Les deux armes ſont en vue. The to ar- 
&> Veſtige, (marque qui reſte de cer-| Ila perdu la vue, He has loft his fight , or | mies are in fight or view. 8 | 
taines choſes, comme maiſons, villes, for- has eye-ſight. | Les herbes croiffent a vue dil. 


 tifications , &c. ) Sign, mark, remain, Axoir la vue courte. To be chort-fighted, 1. kerbs grow ſo faſt, that one may ſee 


— 


veſtige trace. Vue, (organe de la vue, les yeux, | them grow. | 
VEST, veſtu , & veſtue. See them ſpelt] ou les regards.) Sighe , view, eyes or dir vaiſſeaux paſſerent à la vue de ce 
without an s. eye- look. c port. Ten ſails paſſed by this port, or ten ſails 


VETEMENT , ſ. m. (habillement, habit.) | Cela eft éloigné de notre vue. That's re-] were ſeen off: is port, | 
Veftment , raiment , clothing, garment ,| moved from our ſight or view, (Pont de vue, (terme de perſpective, 


veſture , habit. | Jetter ou porter fa vue ſur quelque objet. le point auquel aboutiſſent toutes les lignes.) 
VETERAN , ſ. m. ( ſoldat parmi les an- To caft one's view , look , or eyes upon an Point of fight the eye, term, or center in 
ciens Romains , qui avoit vieilli dans le object. 3 | perſpetive. 3 
ſervice.) A veteran, or veteran ſoldier , arreter ſa vue. To fix one's eyes upon it. Point de vue, Pendroitprecis d' où ib 
among the old Romans. . { Baiſſerla vue. To caft one's eyes down, to] faut regarder les objets pour les bien voir. 
&> Veteran, ( Officier en France qui a ook don. | | True light, Nh er F 
 exerce vingt ans une charge.) A veteran , | Hauſſer la vue. To life up one's eyes, to| Vue, maniere dont on regarde un 
an old Officer of twenty years flanding, | lool up. | | | objet. Look or 85 oſpeck. . 
@&> Veteran , ( Ecolier qui paſſe : By Une campagne qui $'Elargit auſſi loin que | Une vue de cote. A fide-look. | 


annees dans une meme daſſe.) 4 ſchool-| la vue peut $'6tendre , ou que les regards Un plan à vue d'oiſeau, (le plan d'un 
boy of two years flanding in the ſame form.] peuvent porter. A plain that extends u ſelf 'batiment, d'un jardin, &c. vu de haut en 
VETILLARD „V. Vetilleur. + as far as the eyes can reach, | bas.) The platform or horizontal pro ſpect of 
VETILLE, /. f. (choſe de rien ou de peu - Juſqu'ou la vue peut porter, ou a pertede| a 2 garden, Sc. „ 
de conſequence, bagatelle.) A triſte, a| vue. As far as one's eye can reach. Vue, aſpect, perſpective, ẽtendue 


8 7 


thing of nothing, an idle, impertinent, or Nous habitons ſur une colline, à perte de de ce \ hs peut voir du lieu où Yon eſt, 
a 8 * 


infignificant , nice. | | vue de tous cdt6s. Ve dwell upon a hill, | Proſpect, viſta, view. 205 
VETILLER , verb. neut. (s amuſer à des] where nothing terminates our fights | Cette maiſon a une belle vue. Thar houſe has. 
vetilles.) To trife, to fand upon trifles , | Faire des diſcours a perte de vue, ou diſ- a fine proſpe#. 1 
| 80 conteſt for a trifle. eourir d'une choſe a perte de vue, (faire des | Elle a vue ſur la riviere. Ie has 4 proſpect 
VETILLEUR, ſ. n. Vetilleuſe , ſ. f. Ve-} diſcours fort Eloignes du ſujet, ou fans rime | over the river , it lopks over , or ſurveys the 
tillard , ſ. m. Vetillarde, ſ. f. (qui samuſe ni raiſon. ) To make a rambling or extrava-| river. „ „ 
à des veætilles.) A triſter, a man or woman] gant diſcourſe upon a thing. 1 Notre maiſon a vue ſur le jardin du Roi. 
that Hands upon triſtes, or punfilio's , a| Le ſoleil me donne dans la vue. The ſun] Our houſe looks into the King's garden. 
nAailious man or woman. | Shines in my eyes. | Lia vue de la ſcene eſt bornee par une fo- 
y TIR, verb. ad. (fournir d'habillemens. )} Donner dans la vue, (Eblouir, ſurprendre | ret. The viſta, or view, or proſpect of the 
To cloath, to find cloaths. par un &clat agréable.) To dazzle one's] ſcene, is bounded by a gere. | £ 
&> Vetir , (mettre ſur ſoi) une robe, | Hes, to pleaſe, to look pleafing , fine , or Vue, jour, ouvetture, fenètre. Lighe,, 
&c. To put on a grown , &c. handſome. | | window , or caſement. | F 


VETIR , ſe vet, verb. recip. (s habil.] Ces belles promeſſes lui donnerent dans1a| Faire boucher,ou faire condamner des vues. 
ler.) To dreſs one's ſelf , to put on one's| vue. Theſe fone promiſes es his eyes. | To cauſe lights to be flopt up. 1 
cloaths, „5 Cette 6toffe donne plus dans la vue que cel-} Vue, viſite, examen. View, ſurvey, 
Se vetir d'une robe, la mettre ſur ſoi. To} le- la. This fuff looks finer than that, examination. | M |; 

Put a gown On, . 90 | Donner dans la vue d'une belle, (lui plaire, | Ordonner que vue de lieu era faite , (en 

e vetir, (etre habillé d'une certaine | lui donner de Pamour.) To pleaſe a fair lady, terme de Palais.) To order a view , or furvey 


maniere. ) To dreſs , or dreſs one's ſelf ,| to make her to be in love, 13 | #0 mae LY VV 
to go in cloaths. f | * Cette charge lui -a donné dans la vue, La vue d'un proces. The examination of 
Se vetir a la Frangoiſe, To. dreſs after tie] ( elle a excite ſon deſir, ſon ambition.) That | a Jaw-ſuit, . | : 
French mode. bs I | employment has ſet him agog. Vue, deflein, fin que l'on ſe propoſe , 
Vetu & Vavantage. Dreſt to the beſt ad- Perdre de vue une choſe,(ceſſer delayoir.) | conſideration, égard. Proſpe#, aim, defigny 
vantage. 3 | To loſe fight of a thing , to ſee it no more. | confideration , reſpect, account, ſcore. 


Il eft toujours bien vetu. He has Yways| Je Vai perdu de vue, 7 Loft fight of him, Il na &autrevue' que de faire fon devyoirt- 


very good cloaths on, he always goes in very] Elle ne perd point fa fille de vue, ( elle} He has no other proſprct, aim, or defignthan | 


good cloaths, | obſerve ſoigneuſement. ) She never lets her | to do his duty. | 
Vetu, ue, adj. Clad , array d, cloath'd,| daughter go from her ſight , she has a warch-| C'eſt un homme qui a de grandes vues. 2” 
having on. ful eye over her daughter. is a man of great deſigns, he aims at'great 
6 Vetu de blanc. In a withe apparel.| On ne peut le ſuivre, on le perd de vue, things. k 3 * 
VETURE, ſ. f. (cer monie qu'on fait lors (il ſe jette dans des diſeours trop eteves.) He | Quelle eft fa vue? What is his degn? 
qu'on donne Thabit de Religion à un Reli - ſoars ſo much out of ſight, that no body can C'eſt en vue des ſervices qu'il m'a rendus. 
gieux ou a une Religieuſe.] Vefure , the] follow him. | is upon conſideration, or upon the account 
raking of the religious habit. Garder un priſonnier à vue, (le garder | or ſcore of the ſervices he has done me. 
VEU, vene , ou plutot vu, vue, ( Fl de telle ſorte qu on le voie toujours.) To | atom 1 F did ie in that 
: | ing , i 223 41 5 


C 
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reſpect, upon that account , or in order to 


Ce ſont des vues eriminelles. 

minal conſiderations. 

* Avoir quelque choſe en vue, (ſe la pro- 
poſer pour objet.) To have it in one's eye , 
to aim at tt. ; 

In a que ſon interst en vue. He has nothing 
Bue his intereſt in view, or proſpeA. 

J'ai conſiders ces choſes ſous cette vue, 
(on idée.) I conſidered thoſe things under 
this notion. 3 

Vue, ( connoiffance intérieure.) The 
being conſcious, conſcience, conſciouſneſs , 
Knowledge. . | 
Avoir la vue qu on fait mal. To be conſcious 
of one's guilt. | 
Il n'a pas peche fans avoir auparavant la 

vue du mal qu'il alloit faire. He did not ſin , 
without a conſcience , or previous knowledge 

of the evil which he was going to commit, 
Vue, (action par laquelle l'eſprit con- 
Noit , pEnetration. ) * Sighe, penetration. 

| Fry al a ſa vue. Nothing eſcapes 
his fight. | 
Porter la vue, (fairereflexion ) ſur Pave- 
nir. To think of the time to come, 

VEUF, ſ. m. (celui dont la femme eft 
morte.) A widower. | 
VEUVAGE, ſ. m. (état de veuf ou de 

veuve. ) Pidow-hood , viduity. 
VEUVE, ſ. f. (celle dont le mari eſt mort.) 
A widow. | | 


Pin „. f. (action de vexer.) Vexa- 
tion. | 


Vexe, ée, adj. Vexed , troubled, oppreſſed, 
VEXER, verb. ad. ( tourmenter, faire de 
la peine 
trouble, or oppreſs. 


VIAGER, re, adj. from vie, (terme de 
Palais, qui eſt à vie.) For life, during life. 
Penſion viagere. A penſion for life, an an- 
nuity. 
VIANDE, ſ. 5 
tres & des oiſeaux.) Meat, flesh. 
Groſſe viande ou viande de boucherie. 
Coarſe meat, butchers meat. 
@> Viande , (nourriture en general, com- 
me chair, poiſſon, legumes , ris, &c.) 
Meat, viands , viduals, food. 

e Viande a dupes. A bait to catch bub- 
les, a bite, | 
VIANDER , verb. neut. (terme de chaſſe, 
'piturer en parlant des betes fauves.) To 

eed, to go to feed. 
VIANDIS, ſ. m. pore des betes fauves. ) 
The feeding, viands, or 1 , of deer. 
| Viandis, lieu on les betes ſauves 


wiandent. The paſture or feeding place of 


deer. | 

VIATIQUE , ſ. m. (provifion qu'on donne 
A des Religieux pour le voyage.) Viaticum, 
proviſion for a journey. 


&S> Vaatique , (le Sacrement de! Eucha- | 


riſtie qu'on donne aux mourans. ) The holy 
viaticum, the Sacrament. 


VIBRATION, f. f. (terme dogmatique, 


mouvement d'un poids ſuſpendu.) Vi- 


ration. 

a Les vibrations dun 

tions of a pendulum, _ 

VICAIRE, ſ. m. (celui 
d'un Superieur. ) Vicar. ; 
Ce Prince eſt Vicaire de PEmpire, That 
Prince is Vicar of the Empire. 

. Vicane, (celui qui fait les fonctions 
Eecleſiaſtiques ſous un Supèrieur.) A Vicar, 
or Curate,  _ | | | 


pendule. The vibra- 
qui tient la place 


injuſtement a quelqu un.) To vex, 


Theſe are cri-| 
VICAIRIE , f. f. ( vicariat Cune paroiſſe. ) |\ 


(chair des animaux terreſ- |. 


4 


? \ & | . SD 
Le Vicaire d'un Eveque. A . Vicar. 
Ic 


Vicaire perpetuel. A perpetual ; 
Vicaire Ton Cure Tune Paroiſſe, The Ca- 
rate of the Reclor, or Parſon of a Parish, 


Vi Nes , or curateship. , 

Vicarial, le, adj. (qui regarde le Vicaite.) 

Vicarious , of a Vicar. £7 
VICARIAT, ſ. m. (fonction de Vicaire.) 
' Vicarship , or curateship. 

VICE , ſ. m. ( habitude de lame qui porte au 
mal.) Vice, the contrary of virtue. 
Proteger , autoriſer le vice, To countenance 
VICE, | | 
Vice, impureté, déſordre. Vice, fin, 
lewdneſs, debauchery , wickedneſs. 
Vice, (defaut, imperfection, faute.) 

Vice, fault, defe4, default, blemish, im- 

perfection, ill quality. | 
VICE, (particule qui ſe joint a certains noms, 

& qui fignifte , tenant la place.) Vice, this 

particle is uſed with ſome nouns, and ſigni- 

fies as much as inſtead. Ex. 
VICE-AMIRAL', f. m. A Vice-Admiral, 
VICE-BAILET, J. m. A Vice-Bailiff. _ 
VICE-CHANCELIER, 
cellor. 

Deputy. | | 
VICE-LEGAT , ſ. m. Vice-Legate. 
VICE-LEGATION, ſ. f. Vice-legateship. . 

Vice-Procureur de l Ordre de Malthe. Vil 
ce-Procurator of the Order of Maltha. 
VICE-REINE, /. f. (femme de Vice-Roi.) 4 

Vice - Roy's, or Deputy's wife. he 
VICE-ROI * m. 1 a Deputy - Ring. 
VICE-ROYAUTE , ſ. f. The place and 

dignity of a Viceroy, or Deputy. | 
VI . NECHAL , ſ. n. A Vice- Sene- 

nal. 


- 


| 


ſe n. ¶ Vice- Gerene, or 


Rotten , not ſound. 

VICIER, verb. a. ( giter , corrompre. ) To 
vitiate, to taint, to corrupt. a 
Les fruits qui ne ſont pas meurs vicient le 

ſang. Unripe fruit vitiates the blood. 
P. Ce qui abonde ne vicie pas (VPabondance 
ne fait point de mal.) P. Store is no ſore. 
Vicier , verb. neut. (terme de pratique, 
etre un vice.) To vitiate, to be an errour in 
law. ES 
Vicieuſement , 
lewdly, 
VICIEUX, ſe, adj. (qui a quelque habitu- 
de portant au mal.) Vicious, wicked, ſinful, 
lewd , naughty. N 
Cheval vicieux. A head - firong horſe. 
_- FF Vicieux , (quia quelque defaut , im- 
parfait.) Vicious, lame, faulty, imperfed, 
Vicieux, (en parlant d'un contrat. ) 
Full of errours. „ 
VICIEUX , ſ. m. Ex. Entretenir les vicieux. 
To countenance vicious men. | 
VICISSITUDE,, ſ. F. (revolution , change- 
ment ſucceſſif.) Viciſſitude, a revolution, 
| 4 changing by turns. 


adv. Viciouſly , wickedly , 


au - deſſous de celle de Comte.) A Viſcount. 
Vicomte, certain Juge royal. A Viſ- 
count, or Shertff. 

VICOMTE, ſ. n. & f. (dignité ou qualité 
& territoire de Vicomte.) A viſcounty. 
['VICOMTESSE , ſ. f. (femme oz veuve d'un 
Vicomte.) Viſcounteſs, a Viſcount's lady, 
or widow. © 1 8 
VIC TIME, /. f. ( facrifice qu'on offre a la 
Divinité.) A victime or ſacrifice. 

Il immola pluſieurs victimes. He ſacrificed 


4 


| | many victims, 


7 
vic 


ſ. m. Vice- Chan- 


Vicis, ée, adj. (gäté, en parlant du bois.) 


VICOMTE , ſ. m. (celui qui a une dignite | 


remporte 
ſur les ennemis en e. iy. the | 
emporter la victoire. To per the vidory . 
the upper hand, or the A. , to 288 
day, to be the congueror. | ; 
Remporter la victoire, (avoir l'avan- 
125 en autre 47-57 ben guerre.) To get the 
victory, to pet etter , to carry the « 
or oh bell.” il e tin fy 
Remporter la viftoire ſur ſes paſſions , 
les getr.) To ſubdue ones e ; to 
ho | them under. | BEE 
© Vietorieuſ » ady, (en vainqueur.) 
7 7 5 4 : * J 
Victorieux, ſe, adj. ( qui a remporté la 
victoire.) Vidorious. 0 Ee 
Grace victorieuſe, ( ceſt-a-dire, effi- 
cace.) A viforious , efficacious , or prevai- 
race. 5 
'UAILLES , ſ. f. ( vivres. ) Vitals, 
5... ye. | 
VICTUAILLEUR, F. m. (terme de mari- 
ne.) Yitaller. © < 
VIDAME, ſ. m. (celui qui tient la place 
de PEveque entant que . temporel.) 
Vidame, the Judge of a Bishop's temporal 
juriſdidlion. | 5 
VIDELLE , ſ. f. ( inſtrument de patifſier 
pour couper la pate.) A jagging-iron, ſuch 
as paſtry cooks uſe. 888 
VIDUITE , ſ. f. ( veuvage. ) Viduity, vi- 
— 771 Tr | * ESE ) 
„. f. ( union de Pame avec le corps. 
Life 1 of the Foul with the 4x26 
La vie animale, ſenſitive ou vegetative, The 
animal, ſenſitive , or vegetative life. | 
* principes de la vie. The principles of 
5 | 


nos vies. God is maſ- 
La vie de homme. The life of man. 
La vie des plantes. The life of plants. 
Avoir vie, tre en vie. To have life, to be 
alive or living. 1 

Aimer la vie. To love life, to be fond of life. 

Sortir de la vie, V. Sortir. Ex I 

Attenter a la vie, ou entreprendre fur la vie 
de quelqu'un. To attempt upon a man's life. 

Ceux dont nous tenons la vie, ou qui nous 
ont donnè la vie, (nos pere & mere.) Tnoſe we 
have received our lives from, our parents. 

Perdre la vie, mourir. To loſe one's life, 
to die. | | N 
Revenir de mort a vie. To come to life 
a e „ 

3 , expoſer ſa vie. To hazard or 
expoſe one's life, | 

Oter la vie à quelqu'un, (le tuer.) To tale 
one's life, to kill ham. | 

Il y va de la vie, la vie en depend. Our life 
lies at ſtake, tis as much as our life is 

worth, *tis death. 

Donner la vie a jon ennemi, (ne le pas 
Ray e on peut le faire.) To give ones 
enemy his life, not to kill him when he lies 
at Our mercy, 


” 


_ 


ö 


Dieu eſt le maitre de 
ter of our lives. 


* 


* 


Le Roi a donné la vie a trois criminels , 
il leur a fait grace de la vie, il leur a accor- 
de la vie. The King has given three male - 
factors their lives, he has given them their 
ardon. ä | 
Demander la vie, ( demander quartier & 
celui contre qui on ſg hat.) To beg one's life, 


| 40 coy quarierss 


| vw enn EL. Op WEE: 
Je vous dois la vie, je vous ſuis oblige de | ' Menerla vie d'un Saint. To live like a Saint. Une vieille dette. An old debt. = 
la vie 1 vous m'avez| Une vie de Philoſophe. 4 philoſophical Vieille mode. An old fashion. 

ſauvé la vie. I owe my life to you , i am| life. II La viellle ville. The old ou mm. 
| obliged or indebted to you for my life, you uelle vie faites vous a Buſſy ? Fhat ſore Vin vieux, qui n'eſt pas nouveau. Old 
bare ſar ee. 1 | of life do you lead at Buily ? How do v ne. 5 . 

* Cette nouvelle lui a donné ou rendu la) paſs your time ? or how do you divert your} Vieux, (par rapport au tems quiit - 
vie. That news has brought him to life again. ſelf there. by | „ qu'on mene un certain genre de vie, 
lee luge n'a donn qu une heure de vie Changer de vie. To change manners, to alter | qu on fait un certain metier , &c.) Old. 
a ce criminel. The Judge has allowed the | one's courſe of life. _ „Un vieux pecheur, ov un vieux debauchs. S 
pri oner but an hour longer to live. * Une onne de mauvaiſe vie. An Hl liver, An old ſinner z Or leacher an old forni- 

Il eft defendu ſur ou ſous peine de la] a lewd perſon. . „„ , io on ED: 

vie, oz de perdre la vie. 'Tis prohibited | - (> Vie, par rapport aux occu & Un vieux ſoldat. An old ſoldier. , _ 
upon pain of death, _ | I | aux profeſſions. Life , courſe of life, | Vieux, (uſé, en parlant des hardes, 

Vie, durce de Punion de ame avec] Choiſir un genre de vie. To pitch upon a &c. ) Old, worn our. ö 


N 


le corps, jours. Life , days, the time dur- | courſe of life. | 125 Vieil habit, vieux chapeau. * old . : | 

1 ex 2 3 body. | - Embraſler-la vie religieuſe. To embrace a| an old hat, ? 3 . ö 1 | 1 

Fee ou courte vie. Long or short life.] religious life. Un vieux coffre. An old trunk. | 
er ſa * 


* vie ala Cour. To paſs one's life or Vie active ou contemplative. An a@ive or | vieux, (qui n'eſt plus duſage.) | | 
day at Court, to live at Court, | contemplative life. -  ' JI | Old, obſolete, antiquated , out of date. | 1 
aſſer ſa vie dans les plaifirs. To paſs or | Vie laborieuſe, A laborious = | In vieux mot. An old, obſolere , ot anti- 4 
ſpend one's life or days in pleaſures | Vie, plaiſir, delices. Life, delight. | quated word, W 1 
Le reſte de ma vie. The refidue of my life. | La grace eſt la verit vie de Vame.| Un vieux oing, V. Oing. * 
Cette vie n'eſt qu'une ambre. This life is | Grace is the true life of the ſoul. . | VIEILLARD, ſaw. (celui qui eſt dans le | 
ue a hd n La ſcience eſt la vie de lame ou de Veſprit. | dernier age de la vie,) An old man, an | 
La vie &ternelle , (la vie des bienheureux | Science is the life of the ſoul or mind. [ancient man. 5 „ x 
dans le ciel.) The life eternal. _ | Ceft ma vie que la chaſſe. 41! my delight-| VIEILLE , adj. ( The feminine both of vieil | | 
A vie, ady. (pendant tout le tems | is in hunting. . A | 
qu'on a à vivre.) For life, during life. Vie, hiſtoire des choſes remarquables | VIEILLE , I. f. An old woman, an old erot ; 
Penſion à vie. A penſion for life. a. | de la vie de quelqu'un. Life, the hiſtory of | ce dernier eſt un terme de mépris. : q 
Le mariage eſt un marché à la vie & ala| a man's life. I Des contes de vieille. An old woman's 1 
mort. Marriage is a bargain for life and] Les vies des Saints. The lives of the Saints. | tales. Ig = 
death. | | Les vies des hommes illuſtres Ecrites par | VIEILLERIE , ſ. f. ( vieilles hardes ou vieux 
Etre ſur la fin de ſa vie. To have a foot Plutargue. The lives of illuftrious men urit-] meubles.) Old cloaths or goods, old tuff” | 
in thegrave, to be going off the flage. | ten by Plutarch. 55 „ i 7 | 
e ne puis pas demeurer en vie plus | ll partit ſans lui donner le moindre figne | VIEILLESSE , ſ. F. (le dernier age de la | 
 -longtems. I can live no longer. | de vie ſur ſa dette, ( ſans lui en dire un] vie.) Old age, age. earns 
Etre de longue vie. To live long, to be] mot.) He went away without taking the leaft| Une grande vieilleſſe. 22 age | 
long-lived. - notice of the money he owed him. ll mourut de vieilleſſe. He died with age, | 


Vie, la n, & la ſubſiſtance. Deux heures s tant paſſces, ſans qu'on] or being very old. = 
Livelihood , food. „ Imi donnat le moindre ſigne de vie. Tuo] Vieilli, ie, adj, Grown old, grown our 
Mendier ou demander fa vie. To beg for | hours being ſpent , and not the leaſt notice of date. 82 1 T3 bp 
one's livelihood , to beg one's bread, taken of him, or and nothing ftirring. | VIEILLIR ,, verb. neue, ( devenir vieux.) 
Tm 461 gagner ſa vie. To work for | f Vie, (grand bruit, crierie. ) Noiſe , | To.grow old, _ | | 
one's livelihood. . 


ado, coil, clutter. 


_ | Nous vieilliſſons tous les jours. Ve grow 
Il ma que la vie & le vẽtement. He has no ·¶ Faire une vie enragee. To male a great no- old every day. ee e © | | 
thing but food and raiment. | | ſe, keep a heavy do, coil or clutter. 1 AR Fagon de parler ou mode qui vieil- | | 
Ila bien de la peine à gagner ſa vie. He has ls ont fait toute la nuit une vie de dia- lit, (qui commence an'etre plus en uſage. - | 
much ado to get a livelihood, or to keep life | ble. They made a devilish noiſe all the night | An expreſſion , or fashion grows old, | 
| 
| 


and ſoul together. : long. or our of date. 8 SE 3k 
de grande vie, ou qui mange beau-| Vie, réprimande. Reprimand, lecture. Vieillir, verb. act. (rendre vieux, ou faire 
eoup. A great eater or feeder. | Votre pere va vous faire une belle vie. | paroitre vieux.) To make one grow old, or 
5 De petite vie, ou qui mange peu. A little] You — expect a Snap reprimand from your look of. 1 11 * 
eater. e | father, your father will rattle you to ſome] f Vieillot, te, adj. ( qui commence.z 
Vie, manieredont on ſe nourrit. Ex, | tune. ES avoir un air de. vieilleſſe.) Oldish , ſome 
A vie. To live merrily, VIED ASE, ſ. n. ( mot injurieux, un fa- | what old, Hale. TE | 1 | 
to have a merry life on't. _ quin. ) A ſcoundrel, 1 VIELLE , /. f. (inſtrument de muſique à 
Faire vie de gargon. To live like a bar-| VIEIL, ou vieux, vieille, adj. ( avance en cordes.) A cymbal. e | 
" chelor. Ho | 1 age.) Old or ancient, in years , or flricken] VIELLER, verb. neut. (jouer de la vielle.) | 
Faire vie qui dure, (menager ſon bien.) To] in years. : 1 To play upon the cymbal, © | 
Hive frugally , or within rer | RK. Vieil ſe met devant les ſubſtantifs qui] f Vieller , (uſer de longueurs inuriles.) 
N ' Faire vie qui dure, avoir ſoin de ſa ſanté, | commencent par une voyelle, & vieux] To land fidling or trifling. + | bob et | 
'  menager ſes forces. To rake care of one's ſelf, devant ceux qui commencent par une con- | VIELLEUR , ſ. m. (qui joue ds la vielle.} 
Faire la vie, ſe réjouir, faire bonne | ſonne. Vieil is uſed before ſub/tantives , he-] A player on the cymbal. N 14 
chere. To be merry, or make merry. ginning with a vowel , and vieux before thoſe | VIERGE , ſ. f. (fille qui a conſerve ſa pu- 
Vie, mantere de vivre, par ra that begin with a conſonant. © | dicitE toute entiere,) Virgin, or maid, ' 
aux commodites & incommodites de la vie, | Ex. Vieil homme, vieil oiſeau, vieux] Vierges conſacr6es à Dieu. Virgins conſe- 
Life, way of living. | cheval. An old man, an old bird, an old] crated to Gd. e e 
Mener une vie ai{ce, douce & heureuſe. To] koi ſe. | DTT, La Vierge, oulaSainte Vierge, la Vierge 
lead an eaſy , ſweet and happy life. Vn vieux rèveur. An old dotard , an old |. Marie. The Virgin _—_— , the. holy Virgin, 
Mener une vie languiſſante , triſte & dou-| fool. Vierge, ( ſigne du Zodiage.) Virgo, 
loureuſe. To lead, or live a languishing, ſad, Vous &tes plus vieux que moi. For are] one of the twelve celeſtial ſigns. 
and painful life. | ne > | I | Vierge, adj. Maid. 7. mth. a6 
Les plaifirs & les commodités de la vie. | Il eſt vieux. He is old, he is in years, | Il eft vierge. He is a maid, 
The pleaſures and conveniencies of life. Vieux, (ancien , antique, qui eſt | Elle eſt morte vierge. She died & maid. 
Vie, (maniere de vie par rapport ala} depuis long-tems.) Old, ancient, of an} (F® De Thuile vierge, ( huile qui ſort | 
conduite, aux mceurs. ) Life, coarttef life, old flanding.” ' | N des olives fans qu'on les ait preſſees -.) ee 


way of living or manners. Un vieux chateau. An old caſtle, - . | Sweet; or pure oil, virgin oil. 
Mener une vie r&glee & irreprochable, o Le vieux tems. The old or ancient times, * f 
head a regular and blameleſs life, | the days of ore. 2 


pee vierge , ( qui n'a point fait de . 
| mala — A harmleſs. ſword , that . 


wk 1 FVIG 
never did yet any harm , a ſword that was 
never drawn. <A 


VIEUX, V. Vieil. 


. 


_ quick , alive, living, _ 
Une carpe vive. A live carp. 
Eſt- il vif? Is ae quick, or alive? 
II a &te& brilEtout vif. He was burne alive. 
Couper juſqu'a la chair vive. To cut to 
the quick. + | 
Cheveux vifs , ( coupes ſur la tete 
d'une perſonne vivante.) Live hair. 
Eau vive, (qui coule de ſource. ) 


Spring water , running water. | 
Vf, (qui a beaucoup de vigueur & d'ac- 
tivite, ) Lively, brisk , ſprightly , mettleſo- 
me, fiery. 1 . 
Un enfant vif. A lively , brisk, or ſprigh 
ly youth, | 
Cheval vif. A mettleſome horſe. 


* Eſprit vif , (qui congoit aiſement. ) 4 
guick, sharp, ſmart , or piercing wit. 
4 7 yeux 7 f . hrillans & pleins de 
deu.) Brigit, ſparkling, or piercing eyes. 
ys p Par vive , 1 bright or 
 Tively colour. | 
Teint vif , (blanc & vermeil. ) 4 com- 
' plexion clear and lively. | | 
_ * Avoir le ſentiment vif, (etre extreme- 
ment ſenſible.) To be very tender, or tou- 
. 8 
 * Avoir les paſſions vive 
To be paſſionate 
* Vif, violent, 
Lively. 
La guerre fut beaucoup plus vive en Ira- 
lie. The war was far more ſmart in Italy. 
Un froid vif. 4 sharp cold. 
Vive douleur. 4 ſmart or violent pain. 
V vif reſſentiment. A lively reſentment. 
Vif. argent, (mercure. ) Quick-fil- 
ver, mercury. 7 | 
*Vif, 32 dans une affaire, dans une 
entrepriſe.) Sanguine , confident. 
. * Avoir du vit-argent dans la tete (tre 
un peu fou.) To be full of mercury, 
De vive voix, (de bouche.) By word 
of mouth, | 
Vive areſte, V. Aviver. 
Une garenne vive, (bien peuplée de la- 


/ 


s, Ou violentes. 


Sharp , violent, ſmart , 


pins.) A warren well flock'd with rabbets. | 


VIF , ſ. m. Ex. Le vif d'un arbre, (le 
bois, par oppoſition a Vecorce. ) . The 
wood, or inſide of a tree. N 

Le vif de eau, (terme de mer; ma- 
rte — 1 High water. 
Vif, (la chair vive.) The quick. 
Couper juſqu' au vif. To cut to the quick. 
Etre pique , ou touch an vif, (recevoir 
un deplaifir ou une offenſe très- ſenſible.) To 
be touched , or nettled to the quick. 
D. A Vigilamment, adv. (avec vigilance.) 
Patchfully , vigilantly , carefully, warily, 
. circumſpedly. 
VIGILANCE » ſ. f. (ſoin accompagne de 
diligence , & dactivité.) Vigilance , or vi- 
gilancy , watchfulneſs , ccrefulneſs , wari- 
neſs , diligence , circumſpectio:?. 
La vigilance eſt ſur-tout requie dans un 
Capitaine. Vigilance is chiefly requiſite in a 
Captain. 


On ne ſauroit apporter trop de vigilance | 
| baſe; pitiful, ſordid, shameful. 


au maniment de cette affaire. One cannot 
Be too vigilant in the management of this bu- 
2 OG mr 
VIGILANT , te, adj. (attentif, ſoigneux , 
applique, — veille avec ſoin à ce qu'il doit 
faire,) Vigilant, watchful, careful, diligent, 
wary » or circumſpect, en 


4 


VIP, vive, adj. (qui eſt en vie.) Live ,| 


[VIL, vile, adj 


VIiGEiWNIDG 
VIGILE, f. f. ( veille d'une fete.) Vigil, 
the eve of a holy-day. | AID 
&> Vigiles des morts , (office pour les 
morts.) Service, or prayers for the dead, 


VIGINTI-VIRAT , ſ. m. ( dignits de vingt 


Rome. | 
VIGNERON , ſ. m. (payſan qui cultive la 
vigne. ) A vine dreſſer , or husbandman. 
VIGNETTE , ſ. f. (terme d'Imprimerie , 
ornement qu'on met au haut d'une page, 
au commencement d'un livre, d'un chapi- 
_ A Printer's flower, flourish , or bor- 


er. 
-VIGNOBLE , ſ. m. (ẽtendue de 
en N A vine-yard plot. 
VIGOGNE, ſ. f. ( forte de laine d' Eſpa- 
gne.) Vigone, a * of Spanish wool. 
VIGOGNE,, ſ. m. (chapeau fait de laine de 
Vigogne. ) Vigone, a hat made of that wool. 
Vigoureuſement, adv. (avec vigueur.) 
Vigorouſty, floutly , briskly. | 
Rèſiſter vigoureuſement. To ftand it out 
vigorouſly , to make a ſtout reſiſtance. 
VIGOUREUX, ſe, adj. (qui a de la vi- 
3 Vigorous, ſtout, firong , luſly , 
risk , mettleſome. CE a gs 
VIGUERIE , ſ. J. (charge de Viguier.) The 
place or juriſdifion of a Viguier. 
VIGUEUR , ſ. f. (force promptitude 
pour agir.) Vigour, ſtrength, mettle. 
| quer de vigueur. To want vigour or 
mettle, = 
@ Un vieillard quia de la vigueur. 4 
Brist old man. | 
Un corps ſans vigueur. A decayed 
or weak oody. | Os 
* Vigueur , (fermete,courage.) Stoutneſs, 
mettle , courage. | NE. 
Une loi qui eſt en vigueur. A law, 
ill in foree, 
VIGUER , ſ. m. ( forte de Juge en quel- 
ques provinces de France , & d'Eſpagne. ) 
A Magiſtrate in ſome provinces * 5 


rance 
and Spain. e | 
(bas, abject, mepriſable, ) 

Vile, mean, deſpicable , contemptible. 
Un homme vil & abjeQ. A vile and con- 
temptible man. | e 
Vile condition. Vile, or mean condition. 
ne choſe qui eſt de vil prix, ou a 
vil prix. A thing very cheap, or dog cheap. 
VILAIN, ne, adj. (ſale.) Naſty, filthy, 


pays plante 


1 


ö 


| 


* 


fan, un roturier.) A vilain , or bondnian! 
| Un vilain , un ſalope. 4 naſty man, 
4 floven. „ . 
Un vilain, un avare, un chiche. 4 
pitiful , baſe , ſordid, niggardly', or covey 
tous fellow, a miſer.. Sek 
VILAINE, ſ. f. (une ſalope.) A flue, 
Une vilaine , (une femme proſti⸗ 
tuse.) A ſlut, à proſfiturtre. 
1 „ adv, (ſalement. 
ily , dirtii). 
@> Vilainement , 
 thily , obſcenely, _ 
(3 . „ 7 euſement, indi- 
ement. Baſely, shamefully, unworthily, 
. tog „V. Vilenie. nd MA 3 | 
EQUIN , ou virebrequin , ſ. m. 
1 pour percer du bois.) 4 518. 
e. | 9 5 


VILEMENT, adv. from vil, (d'une ma- 
niere vile & baſſe.) Vilely, baſely, in a 
vile or baſe manner, < | 

S'abbaiſſer vilement pour faire ſa fortune. 
To 7 7 » to creep and crouch , to make 
one's fortune. | 


VILENAGE , ſ. m. ( forte de tenure ſcodale, 


7 ” 


) Naſtily ; 
deshonnetement, Fil- 


dirty, ſad ,, ſlovenly , ſluttish. 
Vilaine maiſon. A naſty, filthy houſe, | 
Il fait un tems vilain, oz il fait vilain. This 
is ſad dirty weather. 
> Vilain, (laid.) Ugly , ill: favoured, 
omely. | 
(4X Vilain , ( honteux , indigne ; en par- 
lant des actions.) Villainous, unworthy , 


| 


@&> Vilain, (chiche, ayare.) Sordid 


niggardly, covetous, © 
> Vilain, (deshonn£te, fale , impu- 
dique. ) Filthy , obſcene \, bawdy , disho- 


nejt. eas Bo bog 
VILAIN , /. m. ( fignifioit autrefois yn pay- 


| 


ft F ong 2 or 
ſt le ſiẽge d'un Eveque. ) 4 


| hez lui. 


roture. ) Vilenage, ſoccage. 
VILENIE, ſ. f. (from vilain ; ordure , ſa- 
naſtineſs, or naſly thing. . 
Vilenie, (merde.) A turd, or fir- 
&> Vilenie , (choſe honteuſe , & indi- 
graceful thing or action, a villany. 
Vilenie, ( deshonnetetse. ) Filthi- 
Vilenie, (avarice ſo 
neſs , or ſordid - tas , niggardlineſs ,” co- 
VILETE, ſ. f. (From vil, peu d' importance 
d'une choſe. ) ileneſs, inconſiderableneſs, 
Vileté, (bas prix.) Cheapneſs. 
T Vilipendé, adj. nder. valued, deſpi- 
VILIPENDER T, verb. act. (m 
VILLACE, ſ. n. (nombre de maiſons cham- 
petres , qui ne ſont point fermees de clö- 
town, | | 
Villageois , ſe, adj. (qui eft de village.) 
VILLAGEOIS, ſ. m. (un pain. ) A coun- 
in. 8 
Qui ſent le villageois. Country- like, 
or clounish. 
try-woman , a country -(la | 
Ala villageoiſe , adv. After the country 
VILLANELLE, ſ. f. (chanſon de village.) 
A country ballad, or lay. Ht | 
e ville.) 4 great 
ſeambling town, | : 
VILLE, J. f. (aſſemblage de maiſons diſ- 
commune.) A town , or city. 
Une belle ville. A fine to un. 
fortify'd town. 
Ville, (qui e 
34 | 
ll dine en ville, ou hors de c 
He dines abroad. 
VILLETTE „.F. (petite ville.) 4 ſmall 
n 


letè, choſe. 1 Filth, filthineſs, 
reverence. 
gne.) A baſe, pitiful , shameful , or diſ- 
neſs , bawdry, obſcenity.. 1 

; rdide. ) Sordid- 
vetouſneſs, 
me anneſs. 
ſed , vilify'd. 

Epriſer.) To 
undervalue , vilify , or deſpiſe. | 
ture commune.) A village, or country= 
of the country , or village. 
try-man , a clown, a bump 

VILLACEOISE, ſ. F (payſanne. ) 4 coun- 

1 

fashion. 

VILLASSE , f. f. (grand 
polces par rues , & enfermees d une cloture 

Ville forte, ville de guerre. 4 

city. 

VILLEBREQUIN, V. Vilebrequin. 
town , or village, 


BALD. Ll | 
m. (liqueur propre ire , que 

7 vu Fm. (lg Vine, the Juice of the 

A Vine du Rhin. Rhenish wine. 

Vin d'Eſpagne. Spanish wilte , ſack. 

Vin de Champagne. Champagne wine , 
Champagne. 

Vin vieux ou nouveau. Old or new wine. 

* t Via a une oreille, (bon vin.) Good 
wine. 

* f Vin a deux oreilles , (qui eſt mau- 
vals. ) Bad wine. 

* | Cuver ſon vin, ( dormir après avoir 

trop bu. ) To ſleep one's ſelf ſober. 

ans le vin, apres avoir bu, parmi 

les verres & les pots. Over a glaſs of wine, 
in one's cups. 

Vin qui a beaucoup de vin, ou de 
force. Strong wine. 

* f Mettre de l'eau dans fon vin , ( fe 
moderer, marquer moins de chaleur.) To 
cool one's heat , or ſpirits. 

Choiſir du vin, ou une piece de vin. To 

_Chuſe a piece of wine. 

Mettre le vin en perce. To pierce a piece 
of wine, 

Vin de Petrier , (vin qu'on donne à 
quelqu'un pret a partir.) The ftirrup, or 
parting cup. 

Pot de vin, (fomme d argent qu'on donne 
par deſſus le prix d'un marché.) 4 bottle, 
gloves, or a pair of gloves. 

Donner le vin du marche aux valets , leur 
donner quelque choſe pour boire. To give. 
the ſervants ſomething to drink upon the 
bargain. 

Vin, (ce qu'on donne au-dela du ſalai- 

| re,) Ex. Voici un Ecu pour votre vin. He- 
re's a crown to drink, or to buy you a pair 

VieArens , f m. (1 F 

NAI m. ( liqueur rendue aigre 
par artifice. ) Vinegar. ; 5 

Vinaigre de vin, ou de biere. Vine, or 
deer-vinegar. 

Vinaigré, Ee, adj. ( aſſaiſonne de vinai- 
gre.) That has vinegar in it, ſeaſoned with 
vinegar. 

VINAIGRETTE , ſ. f. (ſauce avec du vi- 
naigre., du poivre, &c.) A ſauce with vine- 
gar and pepper, &c. 

Vinaigrette, 2 trainee par 
un homme.) 2 wheel-barrow chaiſe, 

VINAIGRIER , ſ. m. (artiſan qui fait & qui 
vend du vinaigre. ) A vinegar-man. 

Vinaigrier, ( vaſe a mettre du vi- 
naigre.) A cruet for vinegar, 

VINDAS , ſ. m. ( forte de cabeſtan.) Vind- 
laſs, draw-beam. 

VINDICATIF, ive, adj. (qui aime la ven- 
geance.) Y indiflive, revengeful. 

VINEE, /. f. (recolte de vin.) Vintage, 
vine-harve . 

VINETTE, /. f. oſeille, V. Oſeille. 

&> [pine-vinette T4 forte d'arbriſſeau.) 
The Barberry- tree. ä 

Vineux, ſe, adj. (qui a le gotit on Vo- 
deur du vin.) Vinous, that has the taſte or 

ſmell of wine. 

Vin vineux, (qui a beaucoup ” 
force.) Strong wine. 

campagne vineuſe, (pleine de vi- 
gnes.) A vineyard - plot, a country full of 
vineyards, 

Couleur vineuſe „(qui tire ſur le 
vin.) A vine - like colour. 

VINT , ou vingt , (adj. de nombre.) Ten- 

ty, 4 "ſcore. 

Vingt hommes. Twenty men. 

Quatre vingts. Four ſcore. 

Tome 1. | 


] 


— 


i | VIOLAT 


UH UG LE RU EN one ö 


— 


VIN 
Six vingts. Six ſcore. - 


19 


Les vingt- quatre, ( les 24 violons 


du Roi. ) The Kin g's muſick. 
R. Vint, is — a perſon of the verb, 
Venir. 
VINTAINE, ſ. f. {nom colleQif qui com- 
prend vingt. 5 A ſcore , or twenty. 
+ my „adj. (nombre d' ordre.) Twen- 
eie 
VIOL, 4. m. (violence qu'on fait à une fem- 
me qu'on prend par force.) Rape. 
VIOLAT, ou violar, adj. m. Of violets. 
Ex. wx violat, (ou on a fait infuſer des 
8 i; of violets. 
UR, / n. (q ui viole les loix, les 
2 ) A breaker , in Iafringer » Or ran: 


efſor. 

vietariON, V. Violement. 
VIOLE , . f, ( inſtrument de muſique A 
cordes. ) A viol, 

VIOLE, ée, adj. from violer. 7 iolated , 


{ &c. e to the verb. | 
VIOLEMENF, ſ. n. (infraQtion, ) 4 vio- 
latin . » breaking , infringing E 


tran breſſing. | 

Violement, ou viol. Rape, 

Violemment , adv. (avec violence.) Vio- 
lently, outragiouſly , in a violent or outra- 
gious manner, fiercely. 

FR Violemment , avecardeur. Eegerly, 
earneflly. 

VIOLENCE , l. f (qualité de ce qui eſt 
violent, impetuokits. ) Violence , fierce-| 
neſs , boifterouſneſs , vehemency. 

Violence, ardeur, Violence, eager- 
neſs, earnefineſs. 

Violence, * dont on uſe contre 
le droit commun.) iolence, outrage , op- 
preſſion , force. 

Faire violence a quelqu un. To offer » vio- 
lence to one. 
Faire violence aux paroles d'un con- 
trat, (leur donner un ſens force. ) To wreſt 
the ſe ſenſe of a contract. 
VIOLENT, te, adj. ( impetueux , qui agit 


avec force.) Violent z fierce , vehement, 


boiſterous. 
Remede violent. A violent remedy, 


Vent violent. 4 violent, W , or 


fierce wind. 
Douleur vialents, grande & aigue. A vio- 
lent pain, 
Un feu violent. A violent , or ee 
re. 
Mort violente, ( cauſe par quelque acci- 


dent.) 4 violent „ unnatural, or ana, 


death. 


* Violent, ( ardent , emporte ; en par- | 


lant des perſonnes „des ſentimens , des ac- 


tions.) Violent, haſty , paſſionate » boiſe 


terous. 
Violent, (rude , PErlible, ) Violent, 
toilſome , hard. 
Couleur violente , (trop forte. ) A 
colour that's too ſtrong. 
f Violente , ée, adj. Forced, &c. 
VIOLENTER , verb. ad. ( faire par force.) 
To force. 
On ne veut point le violenter. They don't 
defi n to force him, 
iolenter, (faire violence a ) un paſ- 


age. To wreſt the ſenſe of a paſſage. 


LER, verb, act. (enfreindre.) To yio- 


. breat, infringe , or tranſgreſs. 
Violer les loix. To violate , break , or in- 
fringe the laws. 
Violer le reſpect qu'on doit à la Religion. 
To break in upon the reſpet due to eli- 
gion, 


"I 


_ cordes. ) 


VIO VIR 553. 
Violer une femme , (la prendre à 


force.) To ravish or force a woman , to 


| commit a rape upon her. 


Violet, — „adj. (de couleur de la vie- 
| _ 4 are , of violet colour. 
evint tout violet, ou il en p- 
lt. bt lookd blue upon it. 


I Contes violets ; contes ſans apparence 


& ſans fondement, Idle flories , a ro- 
mance, 

/* Faire du feu violet dans Peau, (faire 
des merveilles.) To do wonders. 


VIOLET, ſ. n. (couleur violette. ) par- 


ple, or violet-colour. 
VIOLET TE, ſ. f. (fleur printaniere. ) A 
IOLIER , y ply la 
VI m. (plante qui porte la yio- 
lette.) The violet- — NR 
VIOLON, ſ. n. (inſtrument de muſique à 
tolin » fiddle. 
Violon, (celui qui yr du violon. ) 
A player upo the violin, a fidler, 
I Ceſt un plaiſant violon „(un plaiſant 
ſot, ou impertinent.) He is a p ſes fop » 
or corcomb. 


| VIORNE , . f. (forte de plante.) The wild 


vine, or An , or ledge- plant. 
VIPERE , ſ. f. (eſpece de rpent. } Viper, 
a ſort of ſe ent, 
L La e vipere , ( perſonne m&di- 
ſante. ) A virulent tongue. 
VIPEREAU , ſ. m. (petit d'une vi — ) 4 
young or lietle vi r, à viper's w 
VIRAGO .J. J. (fille ou femme de Frande 
taille qui a Lair — homme.) Virago. 
a man N or 3 woman, a termagant. 


VIREBREQUIN "OY . Vilebrequin. 
VIRELAY® + 3 ancienne petite poeſie 
frangoiſe.) relay » or roundelay , a ſort 
of poem. 


VIREMENT , ſ. n. virement de partie , 
(terme de ne; oce.) A transfer, the paying 
a creditor wiek a debt which is owing us ig 
the paying with bills. 

VIOU BY verb. ad, Ex. Virer partie ( terme 

egoce; donner en pay ement a un autre 
et ou une lettre de change.) Io trans- 
= a debt, to pay a creditor with a. debt 
which is owing us, to bey, him _ bills 1 
anotler. 
Virer, ( tourner ) une roue , une 
vis. To turn a veel, or ſerue. 


Virer le vaiſſeau , (en terme de merz | 


chan er la route.) To eack about. 

*f Tourner & virer quelqu'un, le; faire 
parler pour ſavoir de lui quelque choſe. To 
pump one. 

Virer , verb. neut. Ex Tourner & virer = 
(chercher 1 detours pour ſortit d'une 
affaire.) To go about the bun. 

VIE Vor H ou vire-voute , * (tour 
& retour avec viteſſe. ) A turning and win- 
ding, a quick turnin 


VIRGINAL , le, 1 (a partenant à une 


perſonne vierge.) Virginal , 
inslike. 
Modeſtie virginale. Vi irginal , or maidenly 
modeſty 
Via virginal, (forte decompoſition.) 
ir om N benjamin, 
VIR GINITE , ( tat d une perſonne vierge.) 


Maiden- teat, virginity. 


maidenly , vir 


VIRGOULEUSE , J. F. ( forte de poire. ) 


rgoleuſe, a fort of pear. 
vi ULE, ſ. . (marque dans la ponQua- 
tion.) A comma. 
VIRIL, le, adj. (qui convient à homme 
entant que male, ) Of a man , male. 
Le membre vitil. 4 * 's priny nenber. 
a a a 


— — —— 2 — — L — » — 


| f I 1 

e ſexe viril. The male ſex. | 

| L'age viril. Man's eftate , manhood. 

* Vinil, (ferme, courageux , vigoureux.) 

i Virile , manly , flour. os 

| | Courage viril. Manly courage. 
Virilement, adv. (avec vigueur.) Man- 

ly , ftoutly, 

VIRILITE „J. F. (age viril.) Virility, man's 
eſtate, manhood. 

VIROLE, ſ. 4 (petit cercle de metal qu'on 
met au bout d'un manche d'un couteau, au 
bout d'une canne, &c.) A verule , or fer- 


VIRUS, ſ. m. (venin de certaines maladies.) 
Virulency, venom. 

VIS, ſ. F. (piéce ronde de fer ou de bois 
canelée en ligne ſpirale & qui entre dans 
un écrou.) A ſcrue, or ſcrew, _ 

| = Vis de preſſe. The vice or ſpindle of 
a preſs, | 

Vis ( ou noyau) de montée. The ſpindle 
tree of a flair-caſe, 5 

Un eſcalier a vis. A cockle, or a winding 
ſtair-· caſe, cockle , or winding ſtairs. 

Vis-a-vis, ady. (a Voppoſite.)Over-againſt, 
over the way , croſs the way , 0 * 

Vis, from the verb voir, V. 22 
VISA, V. Viſer, verb. act. | 


VISAGE , ſ. m. (la face humaine.) Face, 
Vilage long ou en ovale. A long, or an 
oval ace. : 


| Viſage couperole, A ruddy complexioned 
ace. 
| £7 Egratigné. A ſcratched face. 

_ GX Tourner viſage aux ennemis , ( ſe 
tourner vers eux pour les combattre. ) To 
face the enemy. | 

Cette affaire a deux viſages, ou deux 
cdtes. That buſineſs has two faces. 

Avoir bon viſage, (avoir le viſage 
dune perſonne qui eſt en fante. ) To look 
well. „ 

Avoir mauvais viſage. To look ill. 
Faire bon viſage a quelqu'un, (lui faire 
bonne mine, ou un bon aceueil. ) To look 
pleaſantly upon one. V 

* Lui faire mauvais . To look upon 
him ſourly, or with an ill eye. 

ll ale viſage , ou la mine, patibulaire , 
il a une phyſionomie funeſte. He has a fan- 
ging look. | | | 

. * Se compoſer le viſage, prendre un air 
ferieux. To compoſe one's face, to put on 
4 ſerious countenance. 

Couvrir le viſage a quelqu'un, (lui 
donner un ſoufflet.) To box one, to give 
Aim a box on the ear. | | 

Vn homme a deux viſages , (un fourbe.) 
A. diſſembler , a double-dealer , a cheat. 

\ * f Trouver viſage de bois , ou la porte 
ſermée. To find the door shut. 

Changer de viſage, rougir. To colour, 
10 blusk. | 

Changer de viſage, palir. To turn pale. 

* Viſage , (une perſonne. ) A face. 

Elle aime a voir de nouveaux viſages. 
She loves to ſee new faces. 


Quel viſage eſt- ce la? Fhat fellow is 
nat? | 
* + Voila un plaiſant viſage. A pretty face 


mdeed. 


5 | 
VIRTUEL , le, adj. (terme dogmatique, ) | 
Virtual. 
Virtuellement, ady. (d'une maniere vir- 
tuelle.) Virtually. | 
Virulent, te, adj. (qui a du virus.) Vi- 
rulent 


| VIS 
net de femme. ) The fore. ſide of a woman's 
cap. 

VISCERES „ ſ. f. (terme de Médecine, les 
entrailles.) The entrails, or bowels, 

VISCOSITE , /. f. (qualité de ce qui eſt 
viſqueux.) Viſcofity , ſlimineſs , clammi- 
neſs, 5 | 

VISEE, ſ. f. N de mirer.) Aim. 

Viſce, (deſſein, but, fin.) Aim, deſign. 

VISER , verb. neut. ( mirer , regarder un 
but pour y adreſſer un coup.) To aim, or 
take one's aim. | 

Il viſoit a ce but-la. He aim'd at that mark. 

Viſez bien, avant que de tirer. Take your 
aim right before you shoot. 

* Viſer a quelque choſe , (avoir en vue 
une certaine fin dans-une affaire.) To aim, 
or * at a thing, to have in view or proſ- 
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VISER , verb. act. (terme de chancellerie ; 
voir, examiner une expedition & mettre 
deſſus viſa.) To reviſe and examine an ad. 

VISIBILITE , /. f. (qualité de ce qui eft 
viſible.) Viſibility. 

VISIBLE , adj. (qui peut Etre vu.) Viſible, 


that may be ſeen. 


clear, plain, apparent, manifeſt, 
 Viſiblement, — (d'une +..." viſi- 
ble.) Viſibly. . 
Vifſiblement, manifeſtement , &Evi- 

demment. Vifibly , demonſtrably , in a vi- 
fible or demonſtrable manner, plainly , 

clearly. : 
VISIERE , /. f. (piece de caſque qui ſe 

hauſſe, & qui ſe baiſſe, & a travers de 
laquelle le gendarme voit & reſpire. ) The 
fight or riſer of a head-piece. 

+ Sa beauté m'a donne dans la viſiere, 
yen ſuis devenu amoureux. I was taken or 
ſmitten with her beauty. | 

*f Rompre en viſiere a quelqu'un, (Vof- 
fenſer mal a propos & ſottement. ) To fall 
out with one abruptly , to cro 
thout reaſon. 

Viſif, ive, adj. Ex. Faculté viſive, ( qui 
a la puiſſance de voir.) The viſible quality, 
VISION, ſ. f. (action de la faculte de voir.) 
Viſion, fight. 8 


N 


Viſion, ( imagination fauſſe, folle , ex- 
travagate.) An idle fancy , an airy notion , 
a ch imer 4. ; 


Viſionnaire, adj. (qui a des viſions, ou 


whimſical , fanatick, 
VISIONNAIRE, ſ. m. & f. A vifionary , a 
fanciful man or woman, a fanatick, | 
VISIR, ſ. m. 
Ottoman.) Viſier, aprume officer and Sta- 
teſman in Turky. 


VISIRAT , f. m. (office de Viſir.) Viſier- 


ship. 5 
VISITATION „ ſ. f. Ex. La viſitation de 
la Vierge , ou la fete de la viſitation. The 
viſitation of the Virgin, the feaſt of the 
viſitation of our Lady. 
VISITE, ſ. f. (action de viſiter par eivi- 
lite.) Viſit, or wiſiting. 
Faire viſite. To give, or to make a viſit. 
Rendre une viſite. To return a viſit, 
Aller en viſite. To go a viſiting. 
Viſite d'un Medecin ou d'un Chirur- 
gien. The viſit of a Phyſician , or Surgeon. 
Viſite, (recherche que fait VEve- 
que, le Cure, &c. ) Viſitation. 
Faire la viſite d'un dioceſe, To make the 


VISAGERE » f (partie de devant du bon- 


viſitation of a dioceſs, | 


4 


&> Viſible , evident, maniſeſte. Viſible, 


Ss one wi-| 


&& Viſion , apparition, Viſion , or ap- 
parition, IE | 


des imaginations extravagantes. ) Fanciful , | 


ande charge dans I'Empire | 


— 


i 
Vite, ( perquiſition , recherche 
qui ſe fait par autorité de juſtice ou de 
| police, ) Search, ſearching, x 
Faire la viſite des caves, To ſearch the 
cellars, #S:. | 
Ils ont tant pour la peine de leur viſite, 
They have ſo much 44-5460" 5g _ 
Viſits , ée, adj. Viſiced, &c. V. Viſiter. 
VISIT ER, verb. act. (aller voir.) To viſit, 
or go to ſee. | 
Viſiter un ami. To vifie a friend, to give 
or make him a viſit , to go to ſee him. 
Viſiter les pauvres & les malades. To vi- 


fie the poor and ſick. 
Elus , (il les afflige, 


+ 
& 


_ FX Dieu viſite les 
il les Eprouve par des afflictions.) God vi- 
fits or afflids the Elect. | 
FX Viliter , (faire une viſite eceléſiaſ- 
tique.) To make a viſitation. | 
3 * Viſiter, (obſerver, examiner avec 
ſoin fi tout eſt dans Vordre. ) To ſearch. 
Viſiter les marchandiſes. To ſearch com- 
modities. 
Viſiter un navire. To ſearch a ip. 
Les matrones Font viſitée. The matrons 
have ſearched her. | 
Le Chirurgien a viſits ſa plaie. The Sur- 
geon ſearch'd his wound. HE 
le Commiſſaire a viſité le corps 
mort. The Coroner ſat upon the dead body. 
@R Viſiter une maiſon , ( voir ſi rien 
n'y manque.) To view or ſurvey a houſe. 
VISITEUR, ſ. m. (celui qui fait la viſite 
dans un couvent.) A viſzeor, | 
Viſiteur , (celui qui a droit de vi- 
ſiter les vaiſſeaux. ) A ſearcher. 
VISORIUM , ſab. (terme d' Imprimerie; 
ce qui tient la copie devant les yeux de 
| Ponvrier. ) 4 Printers viſorium. | 
VISQUEUX, ſe, adj. ( gluant. ) Viſcous , 
| ſlimy, clammy, „ 
VISTE, V. Vite, and 
cordingly. 
Viſuel, le, adj. (qui appartient à la 
vue.) Viſual. i 
Ex. Les rayons viſuels. The viſual rays. 
VISU T, (terme latin, Ex. Savoir une 
choſe de viſu.) To know a thing that one 
has ſeen with his own eyes, | 
7 Viſum-viſu , adv. ( vis-a-vis, ) Over- 
againſt , juft oppoſite , facing. 
VIT, a perſon of the verb vivre, V. Vivre. 
Vital, le, adj. (qui fert a la conſerva« 
tion de la vie.) Val. 
Lees eſprits vitaux, The vital ſpirits. 
Les parties vitales. The vitals. 
VITE, adj. ( promp qui ſe meut avec 
| promptitude, ) Quick, ſwift , nimble , ſpee- 
dy, fleet. of 
Vite, adv. (promptement, ) Quickly, ſpee- 
dily, faſt. | | 
Venez vite. Come quickly. | 
Cette horloge va trop vite. That clock 
goes too faſt, 
| Parler trop vite. To ſpeak too faſt. i 
VITELOTS, ſ. m. ( mets allrcalienne.) 4 
kind of Italian kickshaws. | | 
VITEMENT , adv. ( from vite 
ment.) Quickly. 
VITESSE , ſ. f. (celerité, grande prom 
tityde. ) Quickneſs , nimbleneſs neh. 
Il va d'une viteſſe incroy able. He goes in- 
credibly faſt, | DAS 
VITONNIERES , /. f. (terme de marine; 
canaux qui regnent a fonds de cale.) Lim- 
| berholes. I „ 
VITRAGE, ſ. m. (toutes les vitres d'un ba- 
timent.) Glazing, the glaſs windows. 
Une ſeparation de vitrages. A glazed par- 


its derivatives ac= 


| 


» prompte- 


Vr vir 
VITRAIL , /. . ( 
MME, F Collntlage de plufienrs pic 
. ces de verre pour fermer wks tdiere: 5 4 

glaſs-window. 
- GX Virre, carreau oz panneau de vitres , 


(une des pieces qui compoſent la vitre. )| 


A glaſs , or pane of plaſs. 
Vure, bs] dh ( — de vitres ou de 
glaces.) Glazed, or done with glaſs. 
Carofle vitrs. A glaſs coach. * 
fumeur vitrée, (une des trois hu- 
meurs qui ſe trouvent dans l' il.) The vi- 
treal, vitrean , vitrine , or glaſſy humour. 
38 verb. act. (garni te vitres.) To 
aze. | | 
vir IER, ſ. m. ( artiſan qui fait & accom- 
mode les vitres.) azier. 
VITRIFICATION , f. f. (action de vitri- 
Heer. ) 9 , or vitrification, 
Vitrifié, ée, adj. Vierify d. | 
VITRIFIER , verb. act. ( fondre une matiere 


5, to make as hard and tranſparent as 


laſs. . 
VITRIOL , m. (eſpéce de mineral aci- 


de.) Vitriol, copperas, a mineral. 


Vitriolé, ée, adj. (où᷑ il y a du vitriol. )| fy 


Done with vitriol, vitriolous. 
Vitriolique, adj. ( qui tient de la nature 
du vitriol.) Vitriolous, that has ſomething 
0 vitriol in ie. 


V TUPERE, 4. M. ( blame. ) Blame 5 e- 


proach. | 

Vivacitt „ f. f. ( from vif: feu, acli- 
vité, promptitude a agir. ) Vivacity, live- 
lineſs , fire , mettle , ſprighelineſs. 

Avoir de la vivacite dans les yeux, (avoir 
les yeux brillans & pleins de feu. ) To ha- 
ve bright , ſparkling eyes. | 

La vivacite , (Veclat des couleurs.) 

he livelineſs or brightneſs of colours, 
La vivacité, (la ſubtilite , le brillant) 

de leſprit. The vivacity , livelineſs, quic- 


kneſs, or readineſs of wit. 


VIVANDIER , ſ. m. (qui vend des vivres | 


a la ſuite de la cour ou de l'armée.) 4 
ſutler. | 
VIVANT, te, adj. (qui vit, qui eſt en 
vie. ) Living, alive. | | 
Les creatures vivantes. The living crea- 
eures. | | 
Il eft vivant. He is alive. 
Il n'y a homme vivant , ou ame vivante 
( c'eſt-a-dire , perſonne ) qui puiſſe dire. 
There's no man living , or there's no body 
that can ſay. | | 
De ma vie vivante, (jamais. ) Never 
in my life , never, | 
Le Roi eſt la loi vivante. 
living law. Pers 
| 2 grand Dieu vivant. The great living 
od. | 
VIVANT, ſ. m. Ex. Il n'y a point de vi- 
vant, ou homme vivant, qui ſoit plus a 
elle que moi. There is no man alive more 
addicted to her than i am. | 
&&> Leguer quelque choſe au dernier vi- 
vant ou au plus vivant. To bequeath a thing 
to the longeſt liver. | | 
Les vivans & les morts. The quick 
and the dead. ! 
On bon vivant, ( un bon compa- 
on qui aime à ſe divertir ſans faire tort 
a perſonne. ) A good fellow, a good com- 
panion , a jovial and harmleſs man, 
Un mal-vivant, (un homme de mauvaiſe 
vie.) An ill liver, a lewd fellow, 1 


& De ſon vivant , ( pendant le tems 
| 


The King is 4 


VIV 


ved. 

VIVE, the feminine of vif, V. Vil. 
VIVE, ſ. f. ( eſpéce de poiſſon de mer.) 

Tie iver, or ſea- dragon. 
VIVE, the verb. V. Vivre. 

Vivement, adv. (avec ardeur, avec vi- 
gueur.) Briskly , sharply, ſmartly , vi- 
gorouſly, | 

FF Vrvement , 
vif.) To the quick. 

La joie de tant de ſucces fut temperce par 
des ſujets de chagrin , que les Princes ne 
peuvent pas dias Air 
mes, 
vement , parce qu ils y ſont moins accou- 
tumes. The joy occaſioned by ſo many proſ- 
perities was appeas d by affliions ; which 
Princes can no more avoid than other men , 
and which often go nearer their hearts, (or 


IVIER, ſ. m. (piece d' eau on Pon con- 


vivi al, utc d 
viviication. . f. Vivification , vivi- 
ing, quickening , or hoy | 
Vivifie, ée, adj. Vivify'd , quickened , 


revived. 


VIVIFIER , verb. ad. (donner la vie & la 
conſerver.) To vivify , or quicken , to re- 


vive, 
Vivifique 5 adj. ( 1 donne la vie.) Vi. 
vifical , vivifying , that gives life. 
OTER , verb. ad. (vivre petitement, 
ſubſiſter avec peine.) To live from hand 
to mouth, to make juſt shift to live, to 
make shift to keep life, and ſoul together, 
eo rub on. | 
VIVRE , verb. neut. ( etre en vie.) To live, 
to be living or alive. 5 
Il vit encore. He lives ſtill, he is flill or 
yet alive, or he is yet living. 
Il a vecu cent ans. He lived a hundred 
ears. 
S'il vit en age d'homme. If he lives to be 
a man. | | | 
Ceſſer de vivre , ( mourir.) To ceaſe to 
live, to die. 
Etre las de vivre. To be tir'd with life. 
P. On ne fait qui meurt ni qui vit, (le 
tems de la mort eſt incertain. ) Life is un- 
_— „no man can tell how long he shall 
ve. | 


Vivre , ſenourrir par le moyen des 

alimens. To live, to feed , to maintain one's 
ne vit que de | 

He only lives, or 

roots. | 

Il vit aux depens d'antrui oz ſur le com- 

. mun. He lives at other people's charges , or 


upon the common. 1 
P. Vivre au jour la journée. P. To live 
from hand to month, = | 
Il vit de ſes rentes. He lives wpon his in- 
come or eflate. * | 
Vivre a table d'hdte ou a diſcretion , V. 
Table, Diſcretion, 


s & de racines. 
eeds upon pulſe and 


o maintain, keep, feed, or entertain. 
Vivre, ( par rapport a la depenſe 
qu'on fait, & aux commodités & incom- 
modites de la vie.) To live, to Pres 
Vivre ſplendidement , magnifiquement. 
To live ſplendidly , magnificently. | 
Vivre noblement, To live nobly , or like a 


RR} J 
e ſenẽtre d Egliſe.)] qu il yEcut.) In his life-time , while he li. 


(ſenſiblement, juſquiau | 


que les autres hom- | 
& qu'ils reſſentent ſouvent plus vi- 


and of which they have often a more lively] ſ. 
ſenſe) becauſe they are nat uſed to them. | 
en ſorte qu elle devienne verre.) To vitri- V 


| ſerve du poiſſon.) A pond, a fish-pond. 
Vivifiant, adj. qui viviſie. ) Vivifying , | 


Faire vivre, ( nourrir , entretenur. ){ . 


Vivre delicieuſement. To live rn 2 1] 
Vivre pauvrement , miſérablement, LEY 


| quinement oz chetivement. To live poorly , 
yay , or pitifully. 5 
ll vit en trop grand 


S igneur. He lives or 
pends too . 4 3 
irre, (fe conduire bien ov mal, 
eu dgard aux mcurs. ) To live , to lead 
foe of ON. e 
Vivre en homme de bien. To live like 4 
good, or honeſt man. | 


religieet uſemient ou 
ſolitatrement. To live regularly, religiouſly, 
ions, 


well together, jar, or diſagree. 

Il a de Vefprit, il a vu la cab ſait vi- 
vre. He is an ingenious man, he has ſeen 
the Court, he knows how to live in the 
world , or he knows how to carry or behave 
himſelf , or ke underflands himſelf. 

Il ne fait pas vivre. He knows not how to 
carry or behave himſelf , ke does not under- 
fland Aimſelff. es FINDS 

Apprendre & quelqu'un a vivre. To teach 
one how to behave himſelf , to teach him 
manners. | | 
Vivre ( demeurer , &tre ) ſous les 
lo d'un Prince, d'un &tat. To live under 
the laws of a Prince or 8 We 

bla, exiſter. To live, or exiſt. ' 

ieu vit & regne de toute #ternits. God 
lives and reigns from all eternity. 

Il eſt difficile d'expliquer comment les 
Anges vivent. 'Tis hard to explain how the 
Angels live or exif” © 

La langue Latine vivra toujours. The La- 


tin tongue will live for ever. 


yo | 


7 PF? 


Vive le Roi, (acclamation oz eri de 


7 ur la longue vie & profperits du 
oi. | God ſave , or bleſs the Rigg. 
Vive Londres reve tes femmes , & 
Paris pour la bonne chere. London, i ſoy, 
for women, or give me London for women , 
and Paris for good cheer. , __ 
Vive un tel , c'eft un galant homme. God 
bleſs ſuch a one, he is a fine gentlematt , 
or he is very mn a 8 5 
&A Qu vive? (terme de guerre, pour 
cemander de quel parti on eſt, ) No are 
ou for 3 
K Vive Angleterre „ Ou vive France, 
for England, or for France, 
On eſt ſur le obey a la Cour, (il 
y a des partis differens.) There are diffe- 
rent parties at Court, the Court is of 
jealouſies. „ | 
Il faut etre toujours fur le qui vive avec 
eile a vivre.) A man muſt always be at 
daggers drawing with him, | 1 
| Vive Dieu, ( forme de ſerment tire 
de PEcriture. ) So live God. i 
VIVRE, ſ. n. (nourriture. ) Food , diet. 
Il lui donne tant pour le vivre & le v&te- 
ment. He gives him ſo much for his diet 
and cloaths. | | 
VIVRES , ſ. m. pluriel , (tout ce dont on 
ſe peut nourrir, ) Proviſions , viAuals, 


gentleman, © 4 


| L 


bay 5 V. Vis. 


Aaaa zs 


lui, (ec'eſt un homme querelleux & diff- 


* 


e n 
| UL 


. ULCERATION, ſ. f. (ouverture du cuir 

cauſce par un ulcere. ) Ulceration, _ 
ULCERE , ſ. m. ( ſolution. de continuité 

_ . dans les parties molles, & accompagnee de 
pourriture.) An ulcer , a running ſore , 

full of putrid virulent matter. 

Vn ulcere amoureux ( bleſſure amou- 
reuſe.) A love-wound. 

\ Ulcers, ée, adj. Ulcerated , exulcera- 


ted, troubled with , or that has an ulcer, | 


ucerous. — 0 
> Vlcere, (irrité, aigri.) Offended, 
imbittered, exaſperated , provoked. 

* Conſcience ulceree , * chargee de 

crimes.) An ulcerous conſcience. 
ULCERER , verb. ad, (faire un ulcere. ) 
To ulcerate, or exulcerate. 

* Ulcerer , (aigrir , irriter. ) To provoke, 
incenſe, imbutter , or exaſperate. £ 
ULTERIEUR , re, adj. (terme de Geo- 

aphie : qui eſt au dela.) Further, or 

urthermoſt , on the farther fide, 
ULTRAMONTAIN, ne, adj. & ſubſe. 
(qui eſt au dela des monts.) Beyond the 
mountains. | 
| . 
IN, adj. (le premier nombre, quand on 
compte quelque choſe.) One. 
Vn, deux, trois , quatre, &c. One, 
to, three, four, &c. | 

@ Un, une, (ſeul oz fingulier en 

nombre.) One, a, an. 

Je les ai comptés un a un, I told them 
one by one. 1 | 

Un homme. 4 man. 

Une femme. A woman. . 

Un eunuque. An eunuch. | 
* Un Dieu on un ſeul Dieu. One God, 

one only God. | 
Ceſt tout un, tout revient a un, 
ce n'eſt qu'un (c'eſt le meme, ou la me- 
me choſe.) Tis all one, it comes all to 
one, tis the ſame, or the ſame thing. 


@> C'eſt tout un, (il n'importe.) Tis 


all one, tis no matter. 
Les uns, (quelques- uns.) Some. 
Ex. Les uns ſont riches & les autres 
pauvres. Some are rich and others poor. 
Les uns & les autres, ( tout le 
monde ſans diſtinction.) All, altogether , 
every body. | 
kn un, (enſemble.) Ia one, toge- 
. ; h 
Alls s' aiment l'un l'autre. They love 
one another, or each other. 
2 L'an & Tautre, (tous les deux.) 
oth, 
L 'un ou l'autre, (l'un des deux.) Either. 
Ni Pun ni l'autre. Neither. | 
En donner d'une a quelqu'un, (Vat- 
traper lui faire une fourberie.) To put a 
trick, or sham upon one. 
UNANIME , adj. ( qui ſe fait par le con- 
cours des ſentimens de tous les interefles. ) 
Unanimous ,, of one mind, of one accord. 
Conſentement unanime. Unanimous con- 
ent. 
 Unanimement , ady. (d'une commune 
voix.) Unanimouſly , jointly , with one 
| conſent , or accord. 1 
UNANIMITE , ſ. m. (conformite de ſen- 
timens.) Unanimity , a common or gene- 
ral conſent. | 
UNI, unie, ( from unir, ) United, &c. 
V. the verb. | 
Uni, egal, pol, applani, qui n'eſt 
point raboteux. Smooth, even, or level | 
' Va chemin uni. 4 ſmooth , or level way. 


\UNISSON, 


4 


UNI 


horſe that goes an even gallop. | 
De la toile unie , (ou il n'y a point de 


nœuds, qui eſt Egalement ſerree par- tout.) 


Even cloth , cloth well wrought. | 
n habit on du linge uni, ( ow il 
n'y a aucun ornement.) A plain ſuit, or 
plain linnen. 5 , 
Faire tout uni, ( traiter également les 
uns & les autres.) To make no diſtinction. 
Uni, adv, ( uniment. ) Even. 
Cela eſt file bien uni. That's ſpun very 
even. 
A uni, adv. Level. 
Mettre une allée a Vuni. To level a walk. 
Unieme , adj. ( nombre d'ordre. ) One. 
Ex. Vingt & unieme. One and twentieth, 
UNIFORME , adj. (dont toutes les parties 
ſont ſemblables. ) Uniform , even, of one 
fashion , regular, 


Uniformement, ady. (d'une maniere uni- 


forme.) Confiſtent, uniformly , conſiftently, 

after the 777 7 e 

UNIFORMͤITE, . þ rapport entre les 
choſes uniformes. ) Uniformity, conſiſtency, 

Uniment , ady. (d'une maniere unie , 
Egalement.) Smooth, or even. ? 

Planer uniment un morceau de bois, To 
plane a piece of wood ſmooth or even. 

Marcher uniment , oz d'un pas Egal. To 
walk an even pace. 

UNION, ſ. f. (jonction de plufieurs choſes 
enſemble.) Union , the conjunction or com- 
binaiſon of ſeveral things into one. 

Union, ( concorde ,- ſociete , correſpon- 
dance.) Union, unity, concord, ſociety , 
intelligence , agreement, | 

* Mettre Pumon entre des perſonnes di- 
viſees & deſunies, (les reconcilier.) To 
reconcile perſons at variance , to make 
them friends, 

Unique, adj. ( ſeul.Y Only, ſole, 

Un fils unique. An only ſon. | 

3 Unique, ( excellent.) Vorable, fin- 

ular. OT 

ll eſt unique en ſon eſpece, (il excelle 
en ce qu'il fait.) He is a ſingular perſon 
in his way. 

Uniquement, ady. ( exclufivement a tout 
autre, ſingulierement. ) Only, ſingularly, 
excluſively of all others. 

@&>R Vniquement , ( entierement , ſans 
reſerve. ) Intirely, without reſerve. 

UNIR, verb. ad. ( joindre en un.) To unite 
or join together. . 

Unir une terre au domaine. To unite an 

eſtate to the King's deme ſnes. | 

Ils ont uni leurs forces. They have united 
or joined their forces. | 

* Unir deux familles par un mariage. To 
unite two families by a match. 

Les Provinces-Unies, (la Republique de 
Hollande.) The United Provinces. 

nir, (rendre égal, öter les ine- 
n „ polir, applanir.) To ſmooth , to 

evel , to make ſmooth, level, or even. 
nir un cheval , (le faire galoper 
juſte. ) To make a horſe go an even gallop. 

UNIR , s'unir, verb. rec. ( ſe joindre en 
un.) To unite, or be united, to join to- 
gether. 7 

@>3 Sunir , ( galoper juſte; en parlant 
d'un cheval.) To go an even gallop. 

m. 4 la premiere & la plus 
parfaite conſonance , le plus puiſſant des 
accords , en muſique.) Uniſon, the firſt 
and moſt perfect conſonance in muſick. 

The being tuned to the ſame tune. 


La veritable amitiè eſt comme deux cor- 


1 UNI ve b 


Cheval uni, (en terme de manege.) 4 


des qui étant a l'uniſſon, Ton ne pet 


uniſon firings, if you touch 
other moves by conſent. 
UNITAIRE, ſub/t. (c'eſt le nom que pren- 
nent les Antitrinitaires, ou Deiſtes , qui 
font profeſſion de conſerver la gloire de la 
Divinité, au grand, ſeul, unique & ſou- 
verain DIEU , Pere de Notre Seigneur JE- 
I SUS-CHRIST. ) Unitarian, a Deift, 
UNITE, ſ. f. (fingularite.) Unity. 
L'unitè de FEelG 
Church. | Rn 
@& Vnite, (le principe du nombre.) 


An unit. 


one, the 


Le nombre eſt compoſe d'unités. The 


number is compoſed of units. 
UNIVERS, ſ. m. (le monde _ The 
univerſe , the world , the whole world. 
@3> Lunivers, (la terre.) The univerſe , 
the wrold , the earth 5 a 
UNIVERSALISTE , ſubft. ( qui croit la 


elieves univerſal graces 7 
UNIVERSALITE , /. f. ( generalite. ) Uni- 
verſality , generality. | 
Univerſel, adj. (général, qui s étend 


par tout.) Univerſal , general. 


toutes choſes, ) An univerſal ſcholar. 
UNIVERSEL , univerſaux, ſ. m. (terme 
de Logique ; ce qui eft commun en plu- 
ſieurs choſes. ) An univerſal or predicable , 
m_ Logick. '. 
Univerſellement , adv. ( generalement. ) 
Univerſally , generally. 2 
UNIVERS TE, ſ. f. ( academie. ) An uni- 


Un homme univerſel 2 ſait de 


learning. | 
UNIVOQUE , adj. (qui convient a pluſieurs 
choſes de nom & de fait.) Univocal , ſig- 
nifying but one 2 . 
| V 


VOCABULAIRE , ſ. m. (efpece de Die- 
tionnaire. ) Vocabulary, or Dictionary. 
a book of words. | 


Muſique vocale & inſtrumentale. Vocal 
and inſtrumental muſick. 
VOCALE, . 15 575 la meme choſe que 
muſique vocale,) Vocal muſick. | 
Priere vocale. An oral prayer. 


Out, aloud. 


qu'on entende Ia voix. 
o ſpeak out, or 


Parler vocalement. 
aloud. 1 | | 
VOCATIEF, ſ. m. (terme de Grammaire; 
cinquieme cas du nom, dont on ſe ſert 
pour appeller. ) Vocative, vocative caſe. 
VOCATION , ſ. f. ( mouvement interieur 
par lequel Dieu appelle quelqu'un a un 
certain genre de vie.) FVocation, calling. 
VOCAUX, ſ. m. (ceux qui ont voix 
dans une élection dans une Communauté 
religieuſe.) Thoſe that vote in an election. 
VEUVU, ſ. m. (promeſſe irrevocable qu'on 
fait a Dieu.) 4 vow, a ſolemn promiſe 
made to God. 5 N 
Voau ſecret ou ſolemnel. 4 ſecret, or 

ſolemn vow. | | 
Les trois vœux, de pauvreté, chaſtets 
| & obeiſlſance. The three vows of poverty, 
chaſtity, and obedience. 
je fais vœu a Dieu (je jure) que 
fi je Vattrape. I v0 to God, or i fwear 
that if can catch him, | 
'@&> Vau, (ſouhait, priere, ) Vow, 
wish , deſire , prayer, requeſt, 


 Ebranler lune, ſans que Vautre ne . branle 
en meme tems. True ö like two 


Ike unity of the 


grace univerſelle.) Univerſalift , one who 


verſity, a ſcolaſtick ſociety , a ſeminary of 


VCCAL, le, adj. (de voix.) Vocal, oral. f 


D. f Vocalement, adv. (d'une maniere 
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ot: rer. 1. v7 + 1... 0+. mn 
Ver, (hommage quion/ tend à is," chat ig, there. eee eee Veit en travers du verre. To ſee through 


une onne — aime. 4 lover's ho-| thoſe are.. | | the glaſs. | 
9 addreſſes. wm 4 Le voila, le traitre a il eſt. There, goes Je parle pour avoir vu. 4 ſpeak of what | 
VOGUAVANT, J. . (rameur Ae. the are 29 75 < 42 + «£37 5 DP | have ſeen. 15 
or fore-rower, Voi fer ne voila-til, pas un lat.] Je ie yois maintenant. 1 ee, or perceive | 
VOGUE, ſ. f. (cours une 2 entrai- ſant homme b 7s. abr he, a pleaſant man ?] it no. | 
NEe par la force des — he roving of OILE, ſ. m. (piece d'&toffle; ou de toile | 1 Elle ne voit pas fon mari on il eſt; | 
— galley. pour couvrir' quel ue choſe: ) 4A wail, | || (elle Vaime extremement. ) She's extremely | 
Vogue, (credit, eſtime, reputation ) Voile de religieuſe. A nun's vail. + ] | fond of her husband. | [ 
Fogue , eſteem, Voile de veuve. 4 widom's vail. ©, | * 8 de bon ou de mauvais ceil 70 v. 5 | 
Avoir la vogue. 170 5 be in vogue, 60 be FR Voile, ( grand rideau. ) A vail,,or| | 
cried up. | great curtain. 3915 voudrois bien, voir, ( mar 4 5 if | 
Cette Dame à mis; les commodes en] Voile, (figures, alldgofigs avi font e Tenvie quꝰ on a qu une choſe fut.) I w 4 
vogue, (elle en a fait venir la mode.) tendre autre c ofe que ce qu elles fignifient || or or i'd fain ſes, or i lng far, te 
That Lady has brovghe up the ane „ or] naturellement.) Vail, figure , allegofy. 5 a deſire. | 11 
Tara 7 commodes.  * Avyoir un voile devant les yeux, (ne] Ex. Je voudrois bien voir tout le — 4 
OGUER , erb. neut. ( ramer , ou tre voir pas les choſes comme e s ſont. 974 heureux. I wo, fain ſee every body hap | 
pouſſe ſur l'eau a force de rames.) To have a miſt before one's eyes. Il la voudroit voir morte. He would fon 
row. __ *Valle, (a arence , couleur foerjeuls, ' ſee her dead, or he longs to ſee her 1 
* Voguer a pleines voiles, (avoir tout I pretexte.. ) Vail, cloak, colour, chew, Je voudrois bien voir qu'il oſat faire cela, 
ſouhait.) To be in the flush, or N 7 cover, pretence. (je le defie de faire cela.) 7d fain ſee — 
proſperity. * Lever le voile, (ou le maſque, parler ; im dare to do that, | 
Vogue la gilere , (artve « ce ouvertement une choſe.) To tate off the Il vous fait beau voir vous amuſer 4 ces 


ourra. P. Happy be luc mask, to. ſpeak of a think openly, or in] bagatelles. Tis a fine or to ſee 
Vo CUEUR Tok Þ, (un ramen. )4 rower. plain terms , to diſcover , or lay. ie open. you, mind thoſe tr iſtes. 2 AY ” | 


| VOIAGE, v. voyage, and its derivati- VOILE, J. F. (grande, piece de toile qui] Voir, ( ere , conſiderer avec 


ves accordingly. | fait aller un navire par. le moyen du veer) | attention.) 7 o ſee, look, or behold. 
VOICI, adv. (qui fert i montrer. ) Be-| 4 ſail. Voyez ce tab 44 See thas pilture „ look 
hold, here i is, this is, here be , here are, | La grande voile, ou la voile du grand upon that piure. | 
theſe be, theſe are. mat. The main-ſail. C'eſt- une choſe à voir. That's a ching 
Voici, tu ſeras muet. Behold thou Shall Mettre 10 voiles au vent , ou. money à worth ſeeing , or to be ſeen, _ 
be dumb. la voile, apy du port, Ac.) To ſer | Voyez un peu le perſonnage, Do but ſee, 
Voici Phomme que je cherchois. Here | ſail, to ſai to go u. or behold the man. 
is, or this is the man i look'd for. ' Remettre à la 2. To go out again, Vit-on jamais rien d'&gal ou de tel? Did 
Voici mes livres. Here be my books. Faire voile, ( naviguer.) — to be ever any man ſee the like ? 
Voici ma femme & mes enfans. Here be, | under ſail, to fleer one's courſe. Voir, (conſiderer, aviſer , exami- 
or theſe are my wife and children, &> Volles., $4 ou vaiſſeaux. ) Sails, ner, obſerver, remarquer. ) To ſos „con- = 
Le voici qui vient. Here he comes. Ships. © eder „examine, obſerve , mind wh _—_ | 
La voici qui vient. Here she comes. Une flotte de cent  voiles. 4 fleet of an | 
| Me voici. Here am i. hundred ſail. el vil en eſt capable. See if he be 
comme j; approchois de la ville, Nous decouvrimes cing voiles du cat6 le of it. 
voici venir — nombre de ſoldats. As i du Nord. Ve diſcovered five ships North- | He bien, je verrat , (jy aviſerai.) Well, 
drew near the town, i perceived a great] ward. ; i Shall confider 4 ie, well, i'll fee, 
number of ſoldiers making towards me. La fortune ne donne point dans mes] Voir un proces. To examine a lawſuit. 
VOIE, ou voye, ſ. f. chemin. Fay , road.] voiles, (on ne m 'eſt point favorable.) ] Voyez fi cela vous accommode, See ve — ll 
Les voies militaires des Romains. The ni- Fortune does not ſmile upon me. ther. that can ſerve Your turn. i 
litary ways, or roads of the Romans. Voilé, ée, adj. Vailed , covered with a| Voyez la raiſon qu'il apporte. Do bur ſee, [ 
Voie, ( endroit par ol la b&te{| wat, &c. V. Voile. obſerve, or mind the reaſon he brings „ do 
fauve a paſſé.) The view, footing „ or VOILER , verb, act. (couvrir dun voile.) | but take notice of it. 
flrain of deer, To vail, or cover with a vail, . Yai vu dans Tire-live, i have ſeen or ob- 


* La voie du Paradis, du Ciel, du Salut. Voiler une fille, on une novice „ (lui ſerwd in Titus Livius, or in Li 
The way to Heaven, the way of. Salvation, | donner le voile, ) To give a new nun the] Ou avez-vous vu cette particularite I 
La voie de perdition. The ways of | per-\ vail, Where did 'you fee that particular ? 
dition. Voiler, ( couvrir d'un pretexte. ſp6-| @& Voir ſur ou voir, ( regarder, avoir 
La voie de lait ou la voie lactée, (le cieux. 73 To vail „ cloak, hide » Cover or] la vue fur.) To look over , to overlook, 
chemin de S. Jaques , qui paroit la nuit au| concea | or ſurvey. . 


Ciel. ) The milky way. [VOILERIE , 2E * ( lieu ou ron fait „ a maiſon voit ſur ſon jardin, My houſe 
. &> Voie , (voiture par laquelle les] voiles.) S ail-y ard. : 1 over tus garden. 

'choſes ou les perſonnes ſont tranſportèes, | VOILIER , ra m. ( vaiſſeau qui va bien ou] Cette hauteur voit cette place. That emi. 
& le chemin par ou elles vont.) Fay. | mal a la volle. ) A ſailor. _  nence over-looks or ſurveys that place. 
Quelle voie prenez-vous pour aller a| Un vaiſſeau bon, ow mauvais voilier. 44. ma rien a voir fur moi, (il n'a nulle 
Rennes? Whic way do you go to Rennes? good or bad ſailor. juriſdiction fur moi , ou nulle inſpeQon ſur 
La voie de la poſte ft la plus ſiire pour Voilier, ({ matelot qui a ſoin des _ conduite, ) He has nocking to do with 

faire tenir les lettres. The poſt is the beſt — EF ſailer , or ſailor. _ 
way te convey letters. VOILURE , ſ. f. (maniere de porter ſes vr, ( dit auſſi de la connoiflance 


tre en voie „ To be] voiles.) A way of ſailing. | on acquiert des choſes du monde.) To 
in a way of accommodation , or agreement. VOIR, verb. ad. ( appercevoir, recevoir - in order to get knowledge, or be 
5 3 (moyen pour arriver a quelque] les images des objets par les yeux.) To acquainted with. 
Way , means , method, or courſe. | ſee, to perceive or diſcern objefts by the] II a beaucoup vu. He has ſeen a great 


Voie, ( eſpace- entre les deux roues] eyes or fight, deal. 
d'un caroſſe , d'un chariot, ) The riding Que voyez- vous: ? Flat do you ſee? Il a vu beancoup de pays, He has ſeen 
bed. Je vois un homme. I ſee a man. ſeveral | countries, 
panier à claire voie. 4 ſlight , or] Je le vois qui vient. 1 ſee lim a coming. Qui n'a pobat vu. la Cour de France, n'a 
thin wrought basket, | Voir clair. To ſee plain, to be clears |, A vu. has not ſeen the Court of 
ne voie (on charretée) de bois. 17 ted. France, has ſeen noting. 
A carth-load of wood. | ne voit goute, He does nor fee at all, It Ha encore rien vu. He las ſeen nothing 
— — I 5 gn le can ſee nothing. =o yer. 
entre dans un vaiſli 4 Voir loin. To 15 4 great w off Jai vn la guerre. 1 have ſeen the war , 
VOILA, ady, (qui ſert | a moatrer, ) "oy! Voir de loin, To ſee afar o i have been a ſoldier. \ | 
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enir. 
Fi vous ne le © , aller-y voir, | 
( allez verifier ſi cela elt vrai ou non.) If 
you won't believe me, go and ſee ir your 
ſelf, or go and ſatisfy your ſelf. ' 
. Faire voir bien du pays 2 quelqu'un, 
( lui donner bien de l'exercice, lui ſuſei - 
ter bien des affaires.) T chew one Ane 
ſport, to find him work enough. © 
On na jamais vu choſe pareille , 


cela ne s'*toit jamais vu, cela ne $'&toit| 


point encore vu, (c'eſt une choſe extraor- 
dinaire.) The like was never ſeen before, 
that's an extraordinary thing. 1 

lla vu le loup, V. I 

Aller voir quelqu'un, 
lite, aller chez lui pour le e pour 
Fentretenir , &c.) Togo to ſee one, to ma- 
ke, give or pay him a viſie, to wait on 
or upon him, to call upon him. 

Fl Lai été voir deux 

ſee kim. 

Jai été plaieur fois pour vous voir - chez 
vous. I have been ſeveral times, to wait 
wpon you at your houſe, 

Je viendrai vous voir demain. Pl? call 

upon you to morrow. 

Quel Medecin eft-ce qui vous voit? 
(on qui a ſoin de vous? Phat Phyfician 
ſees you , or looks after you? | 

Madame ne volt perſonne aujour- 

d hui, (elle ne regoit point de viſites.) 

My Lady ſees no body to day, She's at 

home for no body to day. 

ll ne voit perſonne, (il vit hors du 
commerce du monde. ) He ſees no body, 
he keeps company with na body. 

Il ne voit point ſa femme, (il ne conche| 

int avec elle.) He does not lie with 

Us wife. 

Il ſemble a voir, (il ſemble, il pa- 
roit.) Ie ſeems, it looks. 

Il ſemble à voir de la maniere dont il 

rle, que c'eſt un tres-honnete-homme., 
| 17 4 , or it looks by his ſpeech as if he 
was a very honeft man. 

8 I fui ſemble , ou il lui eſt a voir, 
(i imagine, il croit. ) He thinks , fancies, 
zmagines , or believes. 

Il vous ſemble, oz il vous eſt à voir. 
You think, fancy , imagine or believe. 

A Voir venir, V. Venir. 

Voir le jour, V. Jour. 

Voir, (s' apperce voir, connoitre. * To 
ſee, perceive, or know, to be ſenfible of , * 
to ſmoke, 

Je vis bien qu'il me manqueroit de parole. 
I ſaw, or knew very well that he would 
break his word to me. 

Il ne voyoit pas qu'on ſe moquoit de lui. 
He did not 5 e, perceive or ſmoke that 
they laughed at him. 

Rien n'eſt plus difficile que de faire voir 

à une multitude ſes veritables intérèts, & 
de les lui faire ſuivre. Nothing is more dif- 
cult than to make a- multitude ſenfi ible of 
and purſue their own intereſt. 

Faites cela, vous verrez , ou ſi vous fai- 

tes cela, vous verrez ce qu il vous en pren- 
dra, Do-chat and you'll ſee what will become 
on ', or, do that, and mark the end of it. 


* Voir, (penerrer par la connoiflance , com- 


prendre.) To ſee, to penetrate into, to ap- 
prehend , or underfland, 

Dieu voit le fond de nos eœurs. God ſees 
into the bottom of our hearts. 

Voir clair dans une affaire. To ſee plain 


into a buſineſs, 10 approhend or under ſtand 


&> Voila un beau vener-y voir , v. 


(ui rendre | 


is. I went twice to 


| 


| 


it very well. 


| 


VOI 


Je ne vois pas quel eft ſon deſſeln. I don't 
for , 1 or underſtand what! his de- 
"Fo. * er er) ſi ce vin eft bon. 
See, br tafle Lotte) wine 'be good, 

DI Voye: (tatez) ficelaeſt chaud. Ses, 
or feel whether that be hoe. 

&>XVoyer (ſentez) fi cela ſent boa. See ; 
or ſmell whether that has a good ſmell. 

5 of Faire voir, (montrer,) To lee ſee, 0 
den. 

* Faire voir, ( montrer , faire connoitre. 91 
To let ſee, to e, to let know or under- | 
fand, to demonſtrate or diſcover. 
VOIR, ſe voir; verb, recip. (ſe regarder. 575 
1 — -_ Fif F. to look upon one's ſelf. 

mee trouver) en etat de faire 
4 ue rt o be, or find one's ſelf in a 


2 to do ſomething. 


quenter.) To ſee frequent or viſie one ano- 
er. 


e voir, (coucher enſemble, , en par- 


lant d'un homme & d' e geiedeng | 


| together. 


Se faire voir: To appear 10 chew , 


ones ſelf, or it ſelf. 
| Ale voir, vousle prendriez pour un 
honnete homme, (il a la mine d'un hon- 
nete homme.) By his looks you would take 
him for an honeſt man. 
VOIRE , adv. (out, vraiment.) Ay, ay, 
marry , nay. 
F Voirement , obs. Es. Mais voirement, 
(mais a propos.) But now i think one. 
VOIRIE, ſ. f. (endroit ou Pon mene les 
betes inutiles pour les y tuer.) A lay-ftall. 
> Voie, ( ſang & abbatis 8 bete 
que l'on a tue.) The blood and garbage of 
a beaſt killed by a butcher, - 
jetter quelqu'un à la voirie, (lui re- 
2 ſepulture, ) To deny one a chriſtian 
uria 
VOISIN, ne, adj. ( qui eft proche, qui de- 
meure aupres.) Neighbouring , bordering , 
adjacent, adjoinin 1 
Une province voi ine. 4 
adjacent province. 
Les terres voiſines de la foret. The lands 
bordering upon, or adjoining to the forefl. 
Nous ne ſaurions eEtre plus voiſins. Ve 
cannot be more neighbours than we are. 
VOISIN , f. m. une voiſine, ſ. f. (perſonne 
- demeure aupres d'une autre.) A neigh- 
our. 
VOISINAGE , ſ. m. proximits d'un lieu.) 
Neighbourhood , vicinity. 
Voiſinage, (les voiſins.) The neigh» 
bourhood , the neighbours, 
VOISINER * , verb, neut. ( viſiter ſes voi- 
2 .) To be neighbourly , to viſit one's neigh- 
ours. 
VOITURE,, /. f. (port, tranſport de har- 
des & de marchan iſes. ) Carriage. 
2 Voiture , ( tranſport de perſonne. ) 
are 
Voiture, (choſes que l on tranſporte.) 
Load, loading. 
Voiture (perſonnes qui ſe font tranſ- 
porter.) 3 3 4 
bhete de voiture, de c ou de 
ſomme. A beat n A | — 
Voiture, (carofle , charriot , bategn fl 
mga „&e.) 4 coach, cart , boat , horſe, 


Voituré, Ee, adj. Conveyed , carried. 
VOITURER verb. act, (porter par voiture.) 
To convey, to carry. 


YOITVURIER., ſ. , (roulier. ) 4 carrier. 


. 


ö 


neighbouring , or | 


; 


|, vor 


! 
7 
- 


| voice. 


vor 
dt e eau. A barge-man,” 


| chevaux & qui les conduit, 3 On Markos 


. horſes. | 


VOIx, = de la bouche de 


he voice. 


Voix percante. A shrill voice. 


TID (on eri.) Voice, or cry. 
Dieu, Ecoute'ma voix. Hear * voice, 


o Lord. 
oObeir a la voix ( oz au commande- 


ment) de Dieu. To obey God's voice or com- 


mands. 


Frot. 181 


La voix ( ou Faboi) des chiens. The 


| cry of hounds, 
e voir, (ſe rendre vifite , ſe fre- 


wor Voix, (ſuffrage, oz droit de ſuffra- 
ge.) Voice, vote, or ſuffrage. 
Donner ſa voix. To give one's vote, or 
voice. 

Voix active & paſſive. Alive and paſſive. 
voice. | 

Tu. voir en chapitre; (il a beau 
de 220. ) He has a 2 (ia ben KI 

ll ala voix (on Tapprobation) pu- 
283 Every body commends him, or is for 

im 

Voix (on note) de muſique. A mu- 
fical note. 

Muſique de voix & d'inſtrumens, (ou 
vocale & inſtrumentale. * ocal and infiru- 
mental mufick, 

VOL, ſ. m. (action de celui qui vole par 
force ou furtivement. ) Robbery , theft, | 

Faire un vol a quelqu'un. To commit arob- 
bery upon one, to rob one, 

Fa Vol, ( "choſe volee. ) Theft , floln 

oods. 

VOL, ſ. m. ( mouvement en'Pair de Vani- 


nimal qui vole.) The flight or flying of a 


bird. 


Vol, (nombre doiſeaux de prole 


ur prendre une certaine forte de ibier. 
7 of hawks. - ) 
Vol, (chaſſe qu'on falt avec les oi- 
ſeaux de proie. ) Flight, or flying. 
Lie vol de la perdrix. The flying at the 
partridge. 


Vol, (terme de blaſon, les deu 


ailes d'un oiſeau j jointes enſemble. ) Wi ings 
expanded, in heraldry. 

* Prendre un vol trop haut, (s'elever pus 
qu'on ne doit. ) To ſoar too high. 
ll ale vol (on des talens 


2 cela. He has an admiradle talent chat 


7 *Volable , adj. (qui peut tre vole.) That 


be flolen. 

"Volage , adj, (inconftant , d'humeur chan 
geante & legere.) Fickle , inconſtant , un- 
fleady , 251 fitting. 

Feu volage, (eſpece de dartre qui 
vient au viſage.) Vild. fire, ſore. 

VOLAIELE, *: F. (oiſeaux qu'on nourrit 
dans une baſſe cour. ) Poultry, fowl. 


VOLAILLIER, ſ. m. (vendeur de volaille, 


poulaillier.) 4 poulterer. 
Volant, te, adj. (qui vole ) Flying, 
Un dragon 'volant: A Lying dragon. 
&>Verolevolante , (qui n'a rien de d. 
0 The 3 | 
rf volant , V. Cerf. 
@> Fuſce volante, (piece de feu Garth 
fiee.) A roc let. 


Feuille volante, ( quin'eſt * 5 


3 aueune autre.) A looſe 5hecr. 


2 La voix dun perroquet. The voice of 


iculiers ) | 


Re) 
I; 
FAS 
' F 72 
kt * 
[2 
LAS 


— 


VOLANT, . 


| ſement. 
VOLATILE, ſ. f. (animal qui vole. ) Vo- 


| Volatiliſe, 


volatil. ) To n iſe, to malte volatile. 
VOLATILITE ff. (qualité de ce qui eſt 
volatile. ) / ola 


TIT. fo (oiſeaux bons à man- 
Fowls. 
| vu OLCAN, ſ. Rr ode I 


feu.) 4 vulcano , or 


VOLE, £ Fe (on jou 6s an cartes. ) Vis or 


"Voie, ée, adj, ( from voler. ) Robbed, 
olen. 
W ſ. f. (vol d'un oiſeau, ) The flight , 
ing. 
II * whe ſa volée. He has cook his flight , 
has taken wing. 


_ (> Voleede perdreaux. A covey of par- 


me ige , de meme profeſſion, ) Company , 
ne volde de beaux eſprits. 4 company, 


N He is a man o 


Cannon shot. 


ſieurs coups de canon. A volley of c cannon- 


unadviſedly, * 
VOLER, verb. neut. (ſe mouvoir en Vair 


oo 


on camp volant, ( petite armée qui] 
tient la campagne.) A flying camp or army. 
m. (pour Lane avec une pa- 
lette. ) A shitele- cock. 
Volant, ( ſſes pidces de bois des 
ailes d'un moulin, The ſail-beams of a wind- 
"il 

Volatil , on volatile , adj. OR de Chy- 
mie , ſubtil » qui ſe diflipe 'Evapore ai- 
) Volatil, apt to evaporate. 


latile, a flyin creature. 

e, adj, Volaulified , made, 
rown , or become volatile. 

OLATILISER, verb. ad. (rendre un corps 


> Volee, (bande d'oiſeaux qui volent 
2 aucun ordre.) A flight , or company of 

ir ds. 

Volée, (bande de jeunes oiſeaux qui 
ſortent du nid. ( A brood of birds, 


eridpes. 


Volee de cailles. A bevy of quails. 
* Volee, (bande de gens woof t de mè- 


club. 


or club of ies. 
| * Volee, (qualité, rang, Elevation.) Rate, 
rank, quality, degree. 
C'eſt un homme de qualite de la haute vo- 
quality of the Higheft 
oy „of the firſt rate or rank. 


Une volee ( un coup ) de canon. 4 


Une volee de coups de canon., (plu- 


Shot. 
_ > Volee, piece de bois de traverſe Pun | 
caroſſe, &c. où les chevaux ſont atteles. ) 


A ſpring- tree- bar. 
„ ay e une bale de volee, ou à la 
volce , (en terme de jeu de paume, & de 


balon. ) o take a ball flying 

La prendre entre bond * N To tale it 
upon the firfl rebound. 

lla pris Vaffaire entre bond & volee , (ou 
preciſement dans le tems qu'il falloit, ) He 
did the bufineſe in the nick of time. 

Il ne manque jamais de reprendre du 
bond ce qui lui eſt Echape de la volee, He 
never miſſes by thing at firfl, but he re- 


CRIES it at 


* f Donner a quelqu'un une volée de 
coups de baton. To cudgel one ſoundly, to 
lay on briskly. 


U a eu une volée de coups de baton, 
He was ſoundly cudgelled. 


A la volee , adv, ; j oF FSW HENS 1 
gerement.) Rashly , at random, headlong , | 


Par le moyen des ailes.) To 


'VOLEUR , ſ. m. (larron. 


a woman=thief. 


VOL 
> Voler, ou voleter comme les il 
br OX 7s fuer wy . 
er, e air 0u 
poufſe dans Pair —— viteſle, ) To 
A. or fly about. 
e 


vent fait voler la nile. The wind 
makes the duſt fly about. 


Les fleches voloient. The darts flew about. 
* Voler, ( courir avec une grande viteſle.) | 
To Ae to run , to poſt away 
ſecours de quelquiun To run to 
one's help. 


Il fit voler 4 terre deux epces, (ales fit 
tomber a terre.) He firuck off two ſwords , 
and made them fall to the ground. 

Faire voler (jetter) quelque choſe par les 
fenetres. To throw or fling a ny out of 
the windows, 

* Le bruit, la renominde en vole par 
tout. The repore , or fame flies , or ſpreads 
eve where. 

e cœur lui vole, (il eft tranſports de 
Joie. ) He leaps for joy, he is ready to leap 
out of his s 
VOLER, verb. ad. (chaſſer, pourſuivre le 

8 avec des oiſeaux de proie.) To fly, 

Or at. 

C © Sane ſe plait a voler la corneille. 

That Lord loves to fly the crow. 

Le faucon vole la perdrix. The hawk flies 

'OLE 1 &. ( prendre 
V » verb. a ravir 7 

force.) To rob, to take away, 155 

Voler ſur le grand chemin. To rob, or to 
go 3 the ligh-way , to be a high-way 


2 Voler, (derober, prendre furtive- 
ment. ) To fteal. 

* Voler quelque choſe d'un Auteur. To 
fleal from an Author , to play the plagiar y, 
to pirate. 

VOLERIE, ſ. f. (chaſſe qu'on fait a Vol- 
ſeau.) A flight of a bird of prey at ſome game 
or other. 

VOLERIE, g. f. (larcin , pillerie. ) Rob- 
ber \ theft. 


dove-cote 
@& Volet, (ais on planche qui ſert à fer- 
mer cette eſpece de colombier. ) A dove- 
cote-door, or 2 wang 
&> Volet (d'une montre ou horloge. ) 

A 7 er of a clock or watch. 
Volet de fenẽtre. 4 indou-shutrer. 
&> Volet, (terme de mer, petite bouſ- 
ſole.) A lietle ſea-compaſs. 
FX Volet , (petit ais ſur le uel on tire des 
aines , des —_ ) 4 Little board to pick 
feeds and pulſe upon. 

f Tire ſur le 4m ( choiſ avec coin.) 
pie out from among the reft , choice. 


icker, 
) 4 thief. 

Ia Voleur de grand chemin, A robber , 
or highway man. 

A Voleur, (celui qui exige plus quiil ne 
hu appartient.) A robber, or extortioner. 


VOLEUSE, ſ. f. (celle qui vole. ) Athief, , 


repriſes. ) To flutter , or 


Voleuſe domeſtique. A houſe-thief.. 


VOLIERE , ſ. F. (keu ou Ion nourrit des 


oiſeaux pour le plaiſir.) A volery , a great 
 bird-cage. 

Voliere a pie , ( forte de colombier , 
volet.) A dove-cote. 

Volontaire, adj. (qui ſe fait ſans contrain- 
te.) Voluntary , ſpontaneous. 


VOLETER, verb. neut. ( voler a pluſieurs 


* 


2 


VOLONTAIRE, 


VO 
. leady. 


guerre ſans tirer aucune paye.) A volunteer. 
* Un volonraiz, (un poiibertin. 4 
W2Jus young 
G3 Voloanire , (cheval de earoſſe pour 
ſervir à la place d'un autre de Pattelage, 
qui il atrive quelque accident.) Spare = 
L'attelage d'un caroſſe S'entend de fix 
chevaux, avec un volontaire. By a'ſet of 
coach-horſes are meant fix horſes „ and a 
ſpare one. 
Volontairement, adv. (de bonne & fran 
che volonté. ) Voluntary , ſpontaneouſly , 


freely, of one's own accord. 


VOLONTE „J. J. (facults par 3 on 


VOLET , ſ- n. ( eſpece de colombier. ) 4 | 


a. 


»„— 


veut.) The will, a faculty of the 


Volonté „(acte de cette faculté, ce 


3 on veut Ctre ny. Pi il, mind, or pleas 
ure. 


Je nai point dautre volonts que la votre. 


1 have no other will but yours, 
Si vous avez quelque volonts de m'aſſiſter. 
If [you have any mind to help me. | 
Billet 4 a volonte, 2 bill payable 
at will, 
Derniere volonte, Laft will, 


or teſta- 


ment. 


Volonté . diſpoſition bonne ou . : 


envers quelqu'un.) Vill. 
Bonne volonté. Good will, Hedion. * 
Mauvaiſe volonts, III will. 
Ce n'eſt pas par impuiſſance, mais par 


mauyaiſe volonte. 'T, not —_ inabi= 


lity , but for want of good will , or not 
for want of power , but for want of good 
* 

Volontiers „ adv. (de bonne volonté, de 
bon cœur, de bon gre. ) Villingly, readily , 


i= glad! f eheerfally 
OL 5 0 Lee pt creuir dans 


ebe, Ae eee cavalier 


fait faire au cheval en le menant en rond. Y 


A volta , or rr wrd 
Demi-volte. A half volta, or turn. 


Faire manier un cheval ſur les voltes os | 


mettre un cheval ſur les voltes. To put or 
thruft a horſe into volta s. | 
3 Volte face. 4 wheeling about. 


Faire volte-face , ( tourner vilage. ) To 


wheel about, to turn. 
> Vole,'( deux parties gagnées Gun 


vo. ) Rubbers , two ſets won. 


OLTIGEMENT, ſ. n. (action de voltĩ · 
er.) Vaulting. 


Oi. TIC ER verb. neut. voleter.) To fluts 


ter , or begin to fly. 


FX Voltiger, (terme de mangge , faire 


differentes ſortes d'exercices ſur. le cheval 

de bois. ) To vault, to ride upon the wooden 

horſe in a manage, or academy. 
Voltiger, (faire des tours ſur une cor- 


de qui n'eſt pas tendue.) Tovault, or tumble 


upon @ rope. 


N Voltiger ( courir a cheval gi dll.) 

0 ride about, 

L Voltiger , 07 remuer, s agiter, n'&rg 
point en repos. To flutter about, cobealways 
in action. 

: oz mn volti 175 inceſſamment de pen- 
Man is ever rambling , or 


ere one thought to anotler. 
voi UR,  [- m. ( celui qui: voltige far 


une N 4 e 199. or tumbler. 


VOLUBILIS s ſ. nt. forte de plante..) Fe. 


the-wind , bind-we 


Tope- weed. 


FA VOLUBILITE , {- f- (facilts is tourner, ) 
La perdrix vole fort vite. The partridge &>> Volontaire » (qui n. que ſa] Volubili 
flies very ſmifte | | 
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m. (celui qui ſert a la 


as — — — nl toes cabs, - oo. — bor 4 ood — 
* 
1 


560 OL VOU 
La volubilite d'une 
"Volabiliced langue, Volabilty glibn | 
Volubilite de olubility , glibneſs 
fluentneſs , or nimbleneſs 0 wad . Fr 
VOLUME, ſ. m. (livre relié.) Volume, 
book bound. | 
Volume, ( partie d'un livre d'un Au- 
teur, tome.) Volume, tome, or part of a 


ook. 
Volume, (&tendue oz groſſeur d'un 
200 40 Volume, her » fre of bigneſs, 
VOLUPTE, ſ. F. (plaiſir corporel, plaifir 
des ſens.) Pleaſure, ſenſuality, ſenſual plea- 
ſure, luſt, or voluptuouſneſs. 
Volupté, (plaiſir de Veſprit, ) Plea- 
ſure, delight, ſatisfaction. SE 
Voluptueuſement , adv. (avec volupte. ) 
Voluptuouſly , ſenſually. - | 
Voluptueux, ſe , adj. ( qui aime & cher- 
che le plaifir, ) Voluptuous, ſenſual, libi- 
dinous, | 1 1 bs | | ; 
Voluptueux, ( quicauſede la volu 
& du plaiſir.) Y. 8 » full of lenſes 
and delights, delightful. 25 1 
VOLUPTUEUX, ſ. n. A voluptuary. 
VOLUTE, ſ. f. (terme d' Architecture, or- 
nement du chapiteau d'une colonne fait en 
forme de coquille de limagon. ) Volute, a 
part of the capital of a pillar twiſted and 
turned into a ſpiral line. PE. | 
VOMIQUE,, adj. Ex. Noix vomique, (qui 
eſt poiſon aux chiens. ) A vomiting nut, or 
nux vomica. | | | 
VOMIR , verb. act. (rejetter de Veſtomac , 
par la bouche.) To ſpue , vomit, caſt, or 
bring up. = | 
Vomir ( proferer ) des injures ou des blaſ- 
hemes. Tobelch out reproachful words, or 
laſphemies, OF e 
VOMISSEMENT , ſ. m. (action de vomir. ) 
A vomiting , ſpueing, caſting , or brin- 
ging up. | 
Vomutif , ive, adj. (qui cauſe le vomiſle- 
ment.) Vomitory, that makes one vomit, 
VOMITIE, ſ. m. A vomit. | 
VOMITOIRE , ſ. n. V. Vomitif, ſ. 
VORACE, adj. ( carnaſſier, qui devore , 
qui mange avec avidits,) Voracious, greedy, 
| ravenous , gluttonous, 
Animal vorage. A voracious, or ravenous 
animal, q 
Un homme vorace. A voracious , or gree- 
dy man, one that eats greedily, a 
ſtomac vorace. A greedy flomach: 
VORACITE, . f. (avidite a manger.) Vo- 
racity , greedineſs , gluttony, | 
VOTER, verb. neut. (terme en uſage parmi 
uelques Moines pour dire donner 1a voix.) 
o vote, or give one's vote. 
VOTRE, adj. au pluriel vos, (pronom poſ- 
ſeſſif de la ſeconde perſonne.) Four, 
Votre pere. Four father, 
Je ſuis votre ſerviteur. I am your ſervant. 


| 
roue. The volubility of 


@> Votre, au pluriel votres , ( ctant mis 


par relation ſous le nom. ) Fours, 
C'eft ici le votre. This is yours. 
Voila les v@tres. There be yours. 
ll eſt des votres (de votre partie, de 
votre compagnie. ) He is one of yours. 
VOTIE, ive, adj. (qui concerne les vœux.) 
Votive. | 3 5 | 
Vous, ée, adj. Devoted, conſecrated , &c. 
V. Vouer. 8 | 
VOUER , verb. act. ( dedier & conſacrer.) 
To devote, or conſecrate, | 
Vouer ſes enfans a Dieu. To devote, or con - 
ſecrate one's children to God. 
Vouer ſes ſervices à un Prince. To devote 
or conſecrate one's ſervices to a Prince, to ad- 
dict one's ſelf to him, 5 


1 | 


conſacrer.) 


VOU | 
$FÞ Vouer, (promettre de dedier & de 


To vow ,,or promiſe. © 


VOUGE , ſ. f. (terme de venerie , Epieu 


or hunter”s ſtaff. 


Voulant, ( participe 
VOULOIR — neut. 


de veneur a un large fer.) A boar- ſpear, 


pe de vouloir. ) Willing. 
( avoir intention 


de, etre reſolu a Cm choſe.) To will 


or be willing, to pleaſe, or be pleaſed, to. 


have a mind. 
Si vous voulez. 


If you will , if you pleaſe. 


Je veux que cela ſoit. I will have it ſo. 
Je le ferai quand je voudrai. Ill do it when 


| 


i pleaſe, or when i have a mind to it. 


Il veut ſe battre. He has a mind to fight. 
Je ne veux pas. I will not, or i won't. 


VOULOIR , verb. 
He would have it. ſo, | 
Je le veux ainſi. I will have it ſo. 


neut. Ex. Il la voulu 


Dieu le veuille , que le bon Dieu 
le veuille, ( forte de ſouhait.) God grant 


may be ſo. 
Vouloi 


Il ne fait ce qu'il 


own mind, 


avorr de maitre, 
ambitious man co 


Vouloir, 
inanimees, ) 


i 


@&> Vouloir 
To be for one. 


To bear one an 


- 


ſpite. 


je veux o 


were ſo. 


or ſignify. 
Que veut 


Cela veut dire 
ſuch a thing. 
Cela veut 
be eruſted. 


dre. ) To mean. 


Que veut il dire par 
does he mean by 
En vouloir a quelque perſonne, ou 


a quelque choſe 
ſur une perſonne 


ö 


A qui en 


you have upon her. 
je le veux b 


will, i conſent to it. 


Ex. Le Pape ne voulo 
ni de Lambert. Ihe Pope was neither for 
Carloman, nor for Lambert. 

En vouloir a quelqu'un, lui vou- 
loir mal, (le hair, ètre porté a lui nuire.) 


&> Vouloir dire, 


it , would to God it were ſo God ſend it 


r, (defirer , ſouhaiter.) Ex. Je 
voudrois fort que, je voudrois bien que. I 
would faim, i wish that. | 

Que voulez-vous ? Nat would you have? 
what will you be pleas'd to have? 


veut. He does not know his 


i ne füt ſon eſclave. That 


ud bear no maſter that was 
not his ſlave at the ſame time. 

di lla pauvre fille ſavoit ce que vous lui 
voulez. If the poor 


girl knew what deſign 
ien, ( j'y conſens.) 7 


dit quelquefois des choſes 
Cette machine ne veut pas 


aller. This machine will not go. 
Vouloir du bien a 

de VaffeQtion pour lui.) 

to be his hearty friend. 


ry „(avoir 
o wish one well, 


e (tenir pour ) quelqu'un. 
it ni de Carlomai 5 


ill will , to hate him, to 


have a grudge againft him , to owe him a 


u je veux bien (je poſe le 


cas) que cela ſoit. I grant it, or ſuppoſe it 


telle choſe, That ſignifies 


| dire qu'on ne doit pas ſe fier a 
vous. The meaning is that you are not to 


( entendre , preten- 
par cette conduite? hat 
that? 1 


„avoir N e e 
„ ſur une 


voulsz-vous ? (qui pre6- 


| 


Cet homme ambitieux ne. vouloit point | 


| + 


&> Vouloir dire, ( fignifier. ) To mean, 


dire cela? Nat means that?! 
what is the meaning of that? 


chole. To have | 
a deſign upon a perſon or thing, 

A qui en voulez-vous ? (qui cher- 
chez-vous , qui demandez-vous ?) Vo do 
you look for? who is it you want. 


VOU vor 


tendez-yous attaquer par ce diſcours 
do you 2m or intend ? 439 
A quienveut-il? (de quoi ſeplaint- 
il, dou lui vient ſon iba What ails 
a RY 7 matter with him? 
m. (action de la perſonne 
qui veut.) ill , pleaſure. | 
C'eſt le vouloir des Dieux. Tis the will 
or pleaſure of the Gods , ſo the Gods will 
ave it. 
Vouloir, (intention, deſſein.) Vill, 
intention, defign. 
Il a tEmoigne ſon malin vouloir. He has 
Shewed his ill vill, or intention. 
| W un „adj. Ex. Mal-youlu , ( hai, ) Ha- 
ted. | 


VOUS , ( pronom perſonnel pluriel de la ſe- 
conde perſonne. ) Jou, ye. | 
*Tis you that 


C'eſt vous qui dites que. 
ſay , that, | 3 
Que dites- vous, Meſſieurs? Fhat do 
you ſay , gentleman ? 
Vous, (ſe dit auſſi en parlant a une ſeule 
perſonne. ) You. 3 
Comment vous va, mon cher ami? How 
do you do, dear friend? 
Que voulez-· vous, Monſieur ? Nat would 
you have , Sir? : 5 
@> Ceci eſt a vous, ( ceci eſt votre. ) 
This is yours, | \ 
Je ſuis tout a vous. I am wholly yours. - 
VOUSSURE , /. f. (courbure de la voitte.; 
ce qui fait ſon ceintre. ) The arch or bending 
of a vant; - | 
VOUTE , /. f. (ftruQure de pierre, de bri- 
que qui eſt enarc.) A vault, an arch-roof. 
La voitte du ciel, la voũte azuree , Etot- 
lee ou ctleſte. The vaulted 5ky , the roof of 
eaven , the canopy of heaven. 
.) Yauk 


Voiite, ée, adj. (fait en volite 
ted, arched. 3 
fer de cheval voùté. 4 horſe-shoe 
followed. 5 
Vouté, ( courbe ; en parlant des 
perſonnes.) Crooked, crook-back'd. 


VOUTER , verb. ad. ( couvrir un bitiment 
en voſite. ) To vault , 80 make an arch- 


roof, to arch, 
@<> Voliter un fer de cheval, (le for- 

ger en ſorte qu'il ſoit creux.) To make a 

horſe-shoe hollow. | Las 
VOUTER , ſe voũter, verb. recip. (ſe faire 

en volite. ) To bend like à vault. 5 

&> Se voilter , ( commencer a avoir le 
dos courbe. ) To grow crooked. . | 
VOYAGE, /. m. (From voie; allee ou ve- 
nue pour aller d'un lieu a un autre.) Vo- 
yage , travel , journey. h 
e dernier ne ſe dit que des voyages par 
terre. Voyage de mer ; a ſea-yoyage, 

Voyage de long cours. A long voyage. 
2 en Perſe. Travels into or to Per- 
ia. | 

Faire un voyage. To travel, to take a 
Journey. , 

Revenir de voyage. To come from travel- 
ling. | 8 Nh; 
Etre en voyage. To be upon a journey. 

Aller en voyage. To go upon 4 journey. 

Pai fait . voyages (j'ai ẽtè deux 

fois chez lui.) I have been twice at his 

houſe. n 

ce croch 

pour vous. That 
mes for you. 

Voyage, (livre de voyage.) Vo- 
vage or travels. | 

Voyage d'un Prince dans les terres 


de ſon obèiſſance. A progreſs. 


?) Who 


. 


eteur a fait tant de voyages 
porter is gone ſo many tl- 


l 


' 1 


VOYAGER, 


AL 
VOYAGER , verb. neut. (faire moyage en 
pays Eloigne. ) To eravel. a ; 
VOYAGEUR , ſ. m. (qui voyage.) A tra- 

veller. 
VOYANT , (participe du verbe voir.) Seeing 
Kc. according to the verb. X 
| Voyant, te, adj. ( extremement Ecla- 
tant; en parlant des couleurs.) Gaudy, ve- 


ry goy: NP 
V.OYANT , ſ. n. (qui voit.) One that has 
his eye-ſight, 7 ND 
Un voyant , (dans le ſtile de PE- 
_ criture , un Prophete.) A Seer, or Pro- 
het. | 
OYELLE WE (1 Fr 
 VOYEL f. (lettre qui a un ſon par- 
fait delle-meme. ) Vowel , a ſingle ſoun- 
ding letter. | 
VOYER , . n. (From voye ; officier qui 


a le ſoin des grands chemins , & de faire 


garder les alignemens des rues. ) A ſurve- 
vor, or overſeer , of the high-ways. _ 
VOYERIE, ſ. f. (charge de voyer.) The 
place or office of the ſurveyor of the high- 
5. 


5 wa 
VOYERIE >, © bona 


VRAI, ie, adj. 1 eſt tel qu'il doit etre , 
| 3 a faux , à artificiel.) True, 
right, SE 
Ural marbre. True or right marble. 
VPrai diamant. A erue 133 | 
@3 Vrai , (reel , veritable.) True, real. 
La vraie cauſe. The true cauſe, 
Le vrai motif The erue motive. 


Le vrai ſens d'une phraſe. The true, or ge- 


nuine ſenſe of a phraſe. EP 


Un vrai ami A true friend. 


Cette nouvelle n'eſt pas vraie. That news 


is not true. 


n vrai filou , ( un filou fieffe.) 4 


meer or anarrant, cheat. 


| G63 Vrai, (convenable, propre.) Right, 


true, fit. 


Des rubans de la vraie couleur. 9 


of the right colour. 


C'eſt une vraie charge pour lui. This is a 


employment for him. 
A 9 e fl 


rai, (reſſemblant.) True, very, 


own. 


Ceſt un vrai ſinge. He is a true, or very 


ape. 3 
Il eſt le portrait du pere. He is the father's 


own picture. 5 
VRAL, ſ. m. 35 verite. ) The truth. 
« en de 
buſineſs is. 
A dire vrai. To ſpeak the truth. 
Vaus dites vrai. You ſay right, 


cerement.) Truly, really, ſincerely. 


Au vrai, ( d'une maniere: ſurée. ) 


For certain. 
Savoir quelque choſe 
_ thing for certain. 


On n'en ſait rien au vrai. There is no cer- 


tainty of it. 


Vraiment, ady. (d'une maniere vraie.) 


Indeed, trul 


Vraiſemblable „ adj. qui paroit vrai.) | 


Likely, probable. 
VRAI-SEMBLABLE, ſ. m. A probability , 
or likelihood. 5 
Vrai :- ſemblablement, ady. ( apparem- 
ment.) Likely, ee „ with ſome ap- 
earancę, or ſemblance of truth. 
RAI-SEMBLANCE, ſ. f. ( apparence de 
verite. ) Likelihood, probability , ſem- 
blance of truth, | | 
Tome 1 


choſe eſt. The truck of the 


u vrai, adv. (d'une mantere vraie, ſin- 


| 


VRA 7 


au vrai. To know a 


: . 
URBANIS TES, ſ. f. ( Religieuſes de ſainte 
Claire.) LW Rye uns. | 


URB 


USA USE 562 


USAGER,, /. m. ( qui a droit duſage dans 


de certains bois ou-pacages.) A commoner. 


URBANITE, ſ. F. (politeſſe que donne I'u- | USANCE, f. F. e regu.) Uſage, cuſ+ 
ſage tu monde.) rbanity Elvis „good tom, uſe. + 11 : Ne oP _ 
manners , good breeding , Bur cour -- Uſance , (terme de banquier, un 


| URIN „J. f. (piſſat, eau qui ſort de la 


URINER, verb. neut. (piſſer, faire de Peau.) 


pour y faire paitre le bétail.) Commons , 


teſy. 
us » |. m ( 
URETERES , ſ. m. (terme d' Anatomie; 


+ >< te, adj. (preſſant.) Urgent, preſ- 
ng. 
URIN AL, ſ. m. >a ou les malades uri- 


( beœuf ſauv 1 nait dans 
la Pruſſe.) The ureox. G 
deux conduits 7. rtent Purine des reins 


dans la veſſie. 
ies from the reins to the bladder. 


natomie ; conduit de la verge par lequel 
Purine paſſe. ) Urinary , the * of the 
urine from the bladder to the end of the 


ard. 


nent.) An urinal. 

veſſie de animal.) Urine , water, piſs, 

+ Aale. | | | 
Flux d'urine. Diabetes. | 

- &X Difficult d'urine. The ftrangury. 


e » to make water, to piſs, F to 

ale. 

URNE , ſ. f. (vaſe antique qui ſervoit à di- 
vers uſages.) An urn, a pitcher , for ſeve- 
ral ufes among the ancients, 

Urne pour mettre les cendres des morts. 
An urn into which they uſed to put the ashes 
of the dead. | 

Urne, (où Von mettoit les noms de ceux 
qui donnoient leurs ſuffrages.) An urn or 
ballot- box. 7 2 

URSULINE , g. f. ( forte de Religieuſe. 
Urſuline- Nun. 5 70S N 

5 


US , ſ. m. pluriel, (terme de palais, uſage, 
3 „ regles.) Pays , N "es 
tom. f 

Les us & coutumes de la mer, The ways 
and cufloms of the ſea. | | 
USAGE, ſ. m. ( coutume, pratique regue. ) 
Uſe, cuſtom , uſage , common practice, 
fashion, way. 

C'eſt Iuſage du pays. That's the uſe, cuſ- 
tom, fashion, &c. of the country, 

L'uſage eſt le maitre des langues vivan- 
tes. U. 

Cela eſt hors d'uſage. That's out of uſe. 

&&> Viſage , (emploi d'une choſe.) Uſe, 
the uſing * a thing. 

Cela eſt de grande depenſe & de nul uſa- 
ge. "ack very chargeable , and of no uſe 
at all, - 

Mettre une choſe en uſage, (sen ſervir. ) 
To uſe a thing, 5 

Faire un bon ou un mauvais uſage d'une 
choſe, (sen ſervir bien ou mal.) To make a | 
good or an ill uſe of a thing, _ 

@> Viſage, (utilité, profit.) Uſe , ad- 
vantage , benefit, 2 75 „ 

e lui ai laiſſé Puſage , ou la jouiſ- 
ſance de ma maiſon. I left him the uſe of 
my houſe. | | 

@>3 Ulages, (en terme de Librairie: 
livres d'Egliſe , ou de devotion , comme 
Bibles , nouveaux Teſtamens, livres de prie- 


ments, prayer-books. 


@&> Uſages , (bien poſſedes en commun 


common-paſture-ground. — — 
Droit d uſage dans une foret royale. Right 


reters, the two urine- Uſ 


E is the = whe 0 living Fe es. 


res.) Books of devotion , Bibles , Teſta- 


mois.) Uſance , a month. 

Lettre payable a uſance ou a deux uſan- 
ces. A letter payable at uſance , or at dou- 
ble uſance. | 
Uſe, ée, adj. Porn out or off, &c. V. 


er, act. 


USE, ſ. n. v. Uſer, ſubſe. | 
RETERE , oz uretre, ſ. m. (terme 'A-| USER, verb. neut. * ſervir de quelque 


choſe ; employer.) To uſe, to make uſe of. 
Uſer de — 465 To 1 2 „ to 
male uſe of remedies. 7 
Uſer de violence. To uſe violence, to 
make uſe of violence. | 
Uſer de douceur. To uſe fair means. 
; Uſer bien de quelque choſe. To make. 4 
good uſe of a thing. | | 
Uſer d'une fagon de parler. To uſe an ex- 
preſſion. Es 1 
= Uſer de regime. To keep a ftri& 
SIND | 
En uſer ( agir) bien ou mal avec 
quelqu'un. To deal, or do well or ill by 
one, to uſe him well or ill. 7 
En uſer franchement avec quelqu'un. To 
deal freely or frankly with one, to be plain 
with him. 


pays-la. We mufi know the way or cuſ- 
tom of that country. 
@> Uſer de miſéricorde, ( faire miſéri- 
. corde.) To shew mercy. 1 
USER, verb. a4. (conſumer la choſe dont 
on ſe ſert.) To uſe, waſte , or conſume. 
On uſe bien du bois dans cette maiſon. 
They uſe , waſte or burn a great deal of 
wood in that houſe. = 
@&> Uſer, (conſumer imperceptiblement 
les choſes a force de sen ſervir.) To wear 
out, to wear off. | TOE | 
Uſer un habit, des ſouliers, &c. To wear 
out a ſuit of cloaths , shoes, &. 
Votre habit eſt uſe. Your cloaths are worn 
out , or thread-bare. = 
* Uſer ſa jeuneſſe auprès de quelqu'un, 
( la 18 a ſon ſervice.) To ſpend one's 


youth in one ſervice. 


la débauche. Nothing wears out a man. ſo 
ſoon as debauchery. + 


thread-bare, | | 
* Paſſion uſte , ( diminuge par le tems.) 4 

worn-out, or thread-hare paſſion. - 
bſerle verre, (en terme de Miroi- 

oor „le froter avec du grain.) To polish 

5. | 

USER, s'uſer, verb. recip. (ſe gater a force 
de ſervir.) To wear out or off the 


* Yaſer , (perdre fa vigueur on ſa ſorce; 


out, waſte, or decay. 


(il dure 1 ) This cloth will wear 
well, or will do one good ſervice. | 
* Il eſt bon a Tuſer, ( il eſt officieux.) 
He is a very officious or obliging man, 
'Uſite , ée, adj. (qui eſt en uſage ; en 
parlant des mots , des phraſes. ) Uſed „ in 


uſe. 7 : 
@&> VUbite , ( pratique communement , 
ordinaire.) Uſual , common, ordinary. 


 Uſuel, le 4d. {dont on ſe ſert ordinai- 


eft, 


7 commonage , or of paſture in 4 raya 
or 155 4 


rement. ) Uſual, common, ordinar 
Jet, "7, ae 


| 
1 


ll faut ſavoir comme on en uſe en ce 


ll n'y a rien qui uſe tant un homme que 


* Penſ& uſte , (qui a été employde lows 
vent.) A worn-out thought , a thought vorn- 


en parlant du a ou de l'eſprit.) To wear 
USER, ſ. m. Ex. Ce drap eſt d'un bon uſer 5 


— — — 


FA VSU: WA T 
Uſufrutuaire , adj. (qui ne donne que la 
facults de jouir des fruits.) Vſufructuary. 
USUF RUIT . n. (jouiſſance du revenu 
d'un heritage , dont la propriete eſt a un 


autre.) Uſe and ar without property. 


USUFRUITIER , f. n. Uſufruitiere , ſ. f. 
(qui a Sq qg tony Iſufractuary, or tenant : 
e or she that has the uſe and profits of 
that whoſe property is another's, 
Ufuraire , adj. (qui contient uſure.) Uſu- 
rious. | 
Uſurairement , adv. Uſurer-like , in an 
uſurious manner. | 
USURE , ſ. f. ( interet illégitime.) Uſury , 
en. unlawful uſe , or intereſl, 
Preter a uſure. To lend upon uſury. 
Rendre avec uſure, (rendre au double 
le bien ou le mal. ) To return with fury: 
@> Ulure , ( dechet des habits , des 
meubles par le long uſage.) The wearing , 
or wearing out of a thing. 
USURIER , ſ. m. Uſuriere, f. f. (qui prete 
a uſure.) An uſurer, 5 
PD USURPATEUR, ſ. m. (qui uſurpe.) An 


uſurper. 


* USURPATION, /. f. ( action d'uſurper.) 


I ſurpation. | 3 
USUKPATRICE , . 1 ( celle qui uſurpe.) 

An uſurper , a she-uſurper. 

Uſurpè, ee, adj. Uſurped, &c. 
USURPER , verb. act. (s*emparer injuſte- 
ment de ce qui ne nous appartient pas. ) 

To uſurp, to take away , or ſeize upon un- 


uſtly. 

Juj o UT | 

UT, ſ. n. (note de muſique.) Je, a mu- 
ſical note. 


UTENSILE, ſ. m. (petit meuble ſervant 
au menage. ) Urenfd , veſſel, furniture, 


implement. : 
Utenſiles de cuiſine. Kitchen-utenfils , kit- 
chen-tackling. i 


&> Utenſile , (tout ce que Phote eſt 
oblige de fournir au ſoldat qui loge chez 

: toi. Free quarters. 

UTERIN , ine, adj. (ſe dit des freres ou 

ſœeurs de mere ſeulement.) Uterine. 

Frere utérin. An uterine brother , a bro- 
ther by the mother's fide. 

UTILE, adj. (qui ſert ou qui peut ſervir a 
quelque choſe, profitable, avantageux.) 
Uſefed, of uſe, bMeficial , profitable , ad- 
yantageous , good, ſerviceable. | 

Un travail fort utile. A very uſeful work. 


Cela eſt plus honorable qu*utile, That's | 


more honourable than profitable. 
Vous n'etes utile a rien. Fou are good 
for nothing. | 
Si je puis vous etre utile. If i can be 
ſerviceable to you. 
UTILE, ſ. m. Ex. Joindre Putile a Phon- 
nete. To join what's honeſt and profitable 
together. | | * | 
foindre Pagreable a Putile. Fo join profit 
to pleaſure. | | 
UDtilement, ad. d'une maniere utile. 
Uſefully , to good: purpoſe, profitably. 
ravailler utilement pour le public. To 
work for the publick good. | 
UTILITE, f. f. (profit, avantage. ) Uri- 
lity , uſefulneſs, Os OE » profit, 
| Utilité, ( ufage.) Uſefulneſs, aſe 
Cela reſt d'aucune utilitéè, (cela ne ſe 
à rien.) That's of 42 uſe at all, 
U | 


* 


Vu, vue, v. Veu, veue. 
WATERGANCK, on prononce Outragan, 


. 21. foſſé ou canal plein d' eau. 4 water- | 


SS 


BYE 
UVEE , /. Ff. (une des trois tuniques de 


| Vuider les priſons. To empty or clear the 


rt] : 
5 * Vuider un proces. To determine a lau- 


\ accompts, 


Y U1 
oil.) The uvea tunica of the eye. 
VUI DANCE, /. { (etat d'un tonneau qui 


eſt en perce. ) Un tonneau en vui- 
1 5 A veſſel broach'd or eapp d. 


foſſes à privés, des cloaques, &c.) The 
filth, that comes out of a houſe of office, 
or common-$hore. | 
Vuidanges (decombres) d'une mai- 
on. The rubbish of a houſe, 
@> Vuidanges , (evacuation des fem- 
mes apres Paccouchement. ) Flood, or 
flooding , after the birth of a child. 
VUIDANGEUR, ſ. n. (celui qui vuide 
ae es a Prives. ) Atom- turd, or gold- 
nder. b 
VUIDE, adj. (ou il n'y a rien de ce qui 
doit ou qui a accoutumè d' y ètre.) Empty, 
or void. 
Une place vuide, A void or empty place. 
Une 8 vuide. An empty * | 
Une chambre vuide. An empty room. 
Un diſcours vuide (ou depourvu ) de 
ſens. A diſcourſe void of ſal; , nonſenſi- 


cal fluff. 


empty ſpace, a void ſpace. 


or white , in a writing. | 
@&&> Vuide , ( abſence de tout corps.) 
Vacuum, an empty place. 1 
* Il a laifle un grand vuide dans ſon diſ- 
cours. He has left a great gap or chaſm in 
his diſcourſe, | 
A vuide, adv. (fans Etre plein.) Empty. 
Vuidé, ee, adj. Emptied, &c. according 
to Yuider, „ 
VUIDER, verb. act. (rendre vuide, des- 
emplir.) To empty, to clear, to e 
or empty. EE 
Vuider un fac. To empty a ſack, 


ö 


priſons. | 

Vuider une chambre. To clear a room. 

Vuider la volaille, en tirer les 
boyaux.) To draw a fowl, to draw out 
the guts. = 

Vuider un oiſeau, en terme de 

Fanconnerie; le purger.) To enſeam a 


wh. | 
| @&RX Vuider un étang, ( en 0ter l'eau.) 
To drain a pond. 
ll a &te contraint d'en vuider ſes 
mains, { c'eſt-a-dire , de Sen deſſaiſir.) 
He was forced to give it up, or to refign it. 
Vuider un lieu oz vuider d'un lieu, 
verb. neut. (en ſortir, en partir.) To 
avoid a place, to go out of a place, to 
leave a place, to march away, or off, to 
clear a place. | 
ll faut qu'il vuide le pays. He muſt leave, 
or run the country. 
Vuider la maiſon. Clear the houſe. 
Vuider le Royaume. To avoid the King- 
dom. | | 
Vuider ( decouper) du drap, du fatin, 
du velours. To pink, or cut cloth, ſattin, 
or velvet, into flowers , &c, | 
@3= Vuider ou Evuider , V. Evuider. 
* Vuider , (terminer , finir, decider. ). To 
determine, to decide, to end or make an 
end of, to make up. 


L 


— A" 


\ ſuit , to make an end of it. 

* Vuider un different; To decide à con- 
troverſy. | wk 
* Vuider ſes comptes. To make up one's: 


wi 


Vuidanges, ( ordure qu'on tire des 


VUIDE, ſ. n. (eſpace vuide.) Void, an | 
Vuide , (dans un écrit.) A blank 


| eV UK EG, 
* VuidSns (ou ſortons) d'affaires, neue; 
| Let's make an end of (or put an end to) 
that buſineſs. | | 
FF Vuider les terres, (6ter de la terre 
d'un lieu pour abbaiſſer une place & laren- 
dre egale a une autre.) To level the ground 
by removing the earth out of one place into 
another, | | 
&> Vuider des excrémens en allant à la 
ſelle. To void excrements by ſtool. : 
Cette mEdecine m'a fait vuider beaucoup 
de bile. That phyſick has made me void, or 
has carried off a great deal of choler. 
VUIDER, ſe vuider, verb. recip. (ſe deſem« 
| Plir. ) To empty, | | 
Se vuider , ( laifſer aller les excremens ſous 
ſoi.) To void, to do one's bufineſs , f ts 
let fly. © 2 b 
* Se vuider, ( ſe terminer, ſe finir, &c. ) 
To be determined, decided, ended, or made 
WIRE f. f. (ouvrage &j; 
| WE, . ( ajour de decou- 
you. 4 LEA or cutting of cloth , or the 
e into flowers. | : 
VULCANIZE, D , adj. m. Ex. 7 
Un mart vulcaniſe. A hoynified husband 
a cuckold. g Toe 
VULGAIRE , adj. (qui eſt communement 
en uſage.) Vulgar, common, general, 
Langue ou langage vulgaire. Vulgar tongue. 
Opinion vulgare , ( generalement regue. } 
A vulgar or general opinion. 
@&®3 Vulgare, (commun, ordinaire.) Vul- 
gar, common, ordinary. . 
@&X Vulgare, (bas, vil, trivial.) Vulgar, 
low , mean baſe, vile, trivial. | | 
VULGAIRE , f. m. (te peuple.) The vulgar , 
the mobile, the common ſore of people, the 
rabble , the rude multitude. N 
Vulgairement, adv. (communement.) Vu 
garly, commonly. 
Vulgairement, (baſſement.) Vul- 
arly, in a vulgar manner, meanly. 
VULGATE R 7 F. (la Verſion latine de 
Ar The vulgar Tranſlation of the 
ible. 
VULNERABLE , adj. (qui peut etre bleſſé: 
ce mot n'eſt point uſitẽ.) Vulnerable, that 
may be wounded. | 


potions propres pour guerir les plaies. ) Vul- 
nerary. © | | | 
VULNERAIRE , ſ. m. A vulnerary. 
VULYVE, ſ. f. (terme d'Anatomie , la ma- 
trice.) The womb , matrice, or mother. 
UVULE , ſ. f. (terme de Médecine, la 

luette.) Uvula, * | | 


X „S. m. The one and twentieth letter of 
the alphabet, is pronounced ix by the 
French. | | | 
X is a numeral letter worth ten, accord- 
ing to this verſe. 

* ſupra denos numero tibi dat retinendos. 
Tf you put a titele upon it (thus x ) it vill 
ftand for ten e | 


Y „S. m. called by the French I Grec, is 
the two and twentieth letter of the al- 
phabet, and has no other ſound but that of 
the vowel I. 1 1 5 
Ex. Syllabe , ſyllable. Vvre, drunk. 
When y comes betwixt two vowels , then it 
has a 4 of a double ſound, which is di- 
vided betwixt both the vowels. 
Ex. Citoyen, Citizen , Royal, Royal, Eb 
ſayer, to try, which much be pronounced as 
tho' they were thus written, Citoien, Roial, 


ulneraire , adj. (il ſe dit desherbes & des 


* 4 « 
al 4 7 4 
2 us” 


wv 


f. 8 
Y is a numeral letter, worth 150, or 159, 
according to this verſe. 
F dat centenos & quinquaginta novenos. 
L'V felon Pythagore , etoit unſymbole de 
la vie humaine, a cauſe que le pied repre-, 
ſentoit l' enfance, & que la fourche ſignifioit 
les deux chemins du vice & de la vertu, on 
Von entroit ayant atteint Vage de raiſon, 
Tie letter y, according to Pythagoras, was 
the abel of human life , infancy being re- 
preſented by the tail, and the fork Ein lag 
the two different ways, either to virtue or 
vice, which a man enters when he comes to 
years of diſcretion. | 
This is expreſſed in theſe two verſes. - 
Littera Pythagore, diſcrimine ſecta bicorni. 
Humane vitæ ſpecimen præferre videtur. 
When it has a tittle on the top of it, then it 
ſtands for 150000. 
| Y, adv. relatif de lieu, qui ſignifie, en cet 
endroit-la. There, thither. 
Voulez-vous y aller? Vill you 


thither ? 4 dere, 


Je m'y trouve bien. I find my ſelf well there. 


> Paſlez y, (ou paſſez par-la.) Go that 
m_ | 5 
&> Y (acela, en cela, en ces choſes-la.) 


It of it, of them, to it, to them, in it, in them. 
Prenez y garde. Mind it, look to it. 
Jy penſerai. Is Hall think of it, or of them. 

y ai remarque quelques fautes. I ſpied 

ſome faults in it, or in them. 

Juy ai ajouté pluſieurs choſes. I have ad- 
ded ſeveral things to it, or to them. 

| Vous y Etes , (vous avez devine ou 

rencontré. Po 

hit the nail on the head. 


Vous ny etes pas, (vous vous trom- 


pez.) Tou han't hie it right , you are out, you 
are in the wrong box. . x 


Vous vous Y prenez mal. You go the 
9 


wrong way to work, you don't take a right 
courſe in it | . 
2 On ne peut ètre a vous plus que j'y 


ſuis. No body can be more yours, or at your 
ſervice than i am. 


Il ya, V. Avoir. 


5 YA 
YACHT, ſ. n. ( batiment de mer qui tire 
fort peu d' eau.) 4 . 


| e 
YEUSE 3 ; . ( ſorte de chene, ) The French 
oak, or holm oak. + | 
YEUX, ſ. n. (pluriel d'œil.) The eyes. 
Des yeux creux ou enfonces. Hollow eyes, 
eyes ſunk into one's head. 
Cela offenſe les yeux. That 


or lynx's eye, to be sharp-ſighted. 

* Il a de bons yeux, (on 45 penetration 
dans les affaires.) He is sharp-ſighted , lie 
is sharp or _— 

P. Il a plus grands yeux que grande panſe. 
P. His eyes are bigger than his belly. 

Avoir les yeux malades, les yeux bou- 
ches , les yeux en Echarpe , les yeux au ta- 
lon , les yeux de travers (ne voir pas les 
choſes telles qu'elles ſont.) * To have lo 
one's eyes, or eye-fight , to be blind, to ſee 
double, | | | 

* f Avoir les yeux poches, os poches au 
beurre, avoir les yeux en compote, (avoir 
les yeux livides & meurtris.) To have one's 
eyes black and blue, | 

Avoir les yeux ſur les ouvriers , ( ſur- 
veiller, prendre garde a ce qu'ils font.) To 
have an eye upon the workmen, to overſee 


khgir work. 


u are in the right , you have | 


offends the eyes. 
Avoir des yeux Caigle ou de lynx, (avoir 
la vue aigue & pergante.) To have an eagle's, [ 


| 


had 


1 


Tout le monde a les yeux ſur vous, tout 
le monde a les yeux tournẽs ou arretes ſur 
vous, { tout le monde vous obſerve ou vous 
regarde avec attention ou admiration. ) The 
eyes of all the world are fix'd or bent on 
you , or uggn you. 5 

*Regarder avec des yeux indifferents, avec 
des yeux jaloux, avec des yeux de concu- 
piſcence, ( regarder avec des ſentimens 
d'indiffẽrence, 1 To look with an eye of 
wry do's „to look with a jealous eye. 

* Regarder avec des yeux de mepris , ( oz 
avec mepris.) To look with contempt. 

* Avoir une choſe-devant les yeux, (en 
avoir Pidee preſente a Veſprit pour regler 


ſa conduite.) To have a thing before one's 


eyes, to have it preſent to one's mind, 
Avoir la crainte de Dieu devant les yeux. 
To have the fear of God before one's eyes. 

* Cela donne dans les yeux, (on éblouit 
les yeux, cela plait os a un Eclat qui ſur- 
prend.) That pleaſes one, or daxzles one's 
eyes. | 

2 Jetter de la peudre aux de quel- 
qu'un, (1eblowr , le ſurprendre par quelque 
Eclat extérieur.) To daxzle one's eyes, to 
caſt a miſt. before one's eyes. 

Jetter de la poudre aux yeux de quel - 
qu'un, (le ſurpaſſer de beaucoup.) To 
drown, eclipſe , or ſurpaſs one. 


Cela lui blefle les yeux, ou lui fait mal 


aux yeut , (cela lui deplait, ou lui fait du 
chagrin. ) * That's an eye-ſore to him. 
Manger, devorer , quelqu'un des yeux, 
(le regarder avec une extreme attention.) 
To devour one with one's eyes. | 
* Devorer une choſe des yeux , ( la re- 
arder avec une extreme envie de la poſ- 
eder.) To devour a thing with one's eyes, 
to look upon it with longing or greedy eyes. 
les yeux, (la vue, les — 5 ) 
Eyes, fight , view , look. 
Attacher ou arreter les yeux 
choſe. To fix one's 
upon ſomething. | 
etter ou porter les yeux ſur quelque 
choſe. To caſt one's eyes , or look upon 
ſomething. . 1 : 
Jetter tes yeux ſur (choiſir) quelqu'un 
pour une charge. To chuſe or puch upon 
one for an employ or place. V. Jetter. 


ſur quel ue 
eyes, ſight, or 2 


Jetter ou paſſer les yeux ſur quelque 


ouvrage d'eſprit, (Vexaminer en paſlant. ) 

To caſt one's eyes upon, or to look over 
an ingenious piece of work. 

* Avoir des affaires juſques 2 deſſus les 

eux , (en etre abs. ) o be full of 
Fafa , to have more buſineſs than one 
can turn one's hands to. 

*Il a une taye oz un bandeau ſur les 

eux , (il eſt preoccups de quelque paſ- 
Lon i Pempecche de voir les choſes ou 
d'en juger ſamement.) He has a miſt or 
cloud before his eyes, * he is blindfolded 
by paſſion or prejudice, 

Aux yeux, ( ou devant les yeux de 
tout le monde, au vu & au ſu de tout le 
monde.) In the eyes or fight 7 every body, 
before all the world , in the face, or pre- 
ſence of all the world , openly. | 

Aller quelque part, (ou faire quel - 

ue choſe à yeux clos, ſans ſe ſervir de 
es yeux.) 75 go ſomewhere , or do any 
thing blind fold. | 

* Voir les choſes par les yeux de la foi 
ou de la raiſon, (les confiderer par les 
impreſſions que donne la foi , les examiner 
par la raiſon.) To ſee things through the 
eyes of faith, or reaſon, 


r 


| upon Aim. ] ; 


E / | 14 
1E U EVE 
Commencer à ouvrir les yeux, (on 
decouvrir ce qu on avoit ignor6.) To begin 
to have one's eyes open, to begin to ſee. 
* Ouvrir les yeux à quelqu'un, (lui don- 
ner des ouvertures d' eſprit.) To open one's 
eyes, | 
Il ouvroit de grands yeux, a meſure 
qu'on lui contoit ces extravagances. He 
Rood ſtaring and gaping as they were tel- 
ling him thoſe extravagancies. | 
ll a des yeux de chat, (des yeux 
gris & roux.) He has cat's eyes. 8 
Faire les yeux doux à quelqu'un, (lui 
temoigner de l'amour.) To make the doux 
yeux to one, to be ſweet upon one, te 
look ſweet , or ſweetly upon one. No 
* Phyllis n'a des yeux (on d'affection) 
que pour vous. Phyllis has: no love but for 
you , she loves noting bur you. 4 
&>- Regarder quelqu'un entre deux 
yeux, (Venvi fixement.) To flare 
upon one, to look him in the face, to 
look wiftly on him. | 3 
* Les Lacedemoniens croyoient qu'il Etoit 
lache & indigne des Grecs , de tailler en 
pieces des gens qui n'oſoient pas les regar- 
der entre deux yeux. The Spartaus choughe 
it baſe and unworthy of a Grecian people , 
to cut men in pieces who durſt not look 
them in the face. | 
Je ne ſaurois le regarder avec des yeux 
de complaiſance. I cannot look 3 


Ce n'eſt pas pour vos beaux yeux, ( ou 
a votre confideration , oz pour amour de 
vous. ) Tis not upon your own account, 
or ſcore , *tis not for your ſake. 

* Cela eſt ſous vos yeux, ou devant vos 
yeux, cela vous creve les yeux, ( il eſt 
* ue impoſſible que vous ne le voyiez.) 

nat s juft before your eyes, or before you , 
that under your noſe , you cannot but fre te, 

Cela ereve les yeux, ou cela ſaute aux 
yeux, (cela eſt clair & manifeſte. ) 'Tis 
as plain as can be, tis obvious to every 
body, tis as clear as the ſun at noon- day. 

P. Loin des yeux, loin du cœur. P. Out 


of fight, out of mind. 

8 Les yeux, (ou trous) de la mie du 
pain ou d'un fromage. The eyes of the 
crum of bread , and of cheeſe. | 
Ou ſont vos yeux, (ou vos lunettes?) 
Vere are your eyes, or ſpedacles? 
feux de chat, ( forte d'herbe.) 
Purple, ſnap-dragon, or calves-ſnout , a 
ſort of herb. | 

YEUX, V. El. 


| YP | 
YPREAU , ſ. m. ( forte d'orme,) The 
elm-tree, dutch elm. 


V | | 

YVOIRE , /. f. (dent d'6lephant. ) Ivory, 
an elephant's tooth, | 

YTRAIE, ſ. f. (forte de mauvaiſe herbe.) 
Tare, darnel, cockle-weed. 

YVRE, adj. {qui a le cerveau brouillé par 
les ſumées du vin, on de quelque autre 
boiſſon.) Drunk, fuddled. 

Il eſt yvre, il chancelle. He is drunk; 
he reels, or faggers. 

* f Yvre comme une ſoupe, ou e 
mort. As drunk as a toaſt, dead drunk. 

YVRESSE , /. f. (état d'une perſonne yvre.) 
' Drunkenneſs , a drunken condition, or the 
being drunk. 

Il a fait cela durant ſon 
it when he was drunk. 


Yvrogne , adj. (ſujet a Senyvrer. ) Dran- 


yvreſſe. He did 


ken, given to drink. 
| Bbbb2 


64 YVR ZEB 
VROGNE, ſ. n. (ſujet a Senyvrer.) 4 


drunken man, a drunken ſot , a drunkard, 


a fuddle-cap , a guz;le , a ſwill-bowl. 
YVROGNER, verb. neur. ( boire avec ex- 
ces & ſouvent.) To fuddle, to guxzle, to 
will, to bib, to drink hard, to tipple. 
VROGNERIE , ſ. f. (habitude ou acte 
de s' enyvrer.] Drun kenne ſs. 
YVROGNESSE, ſ. f. (femme qui s'eny- 
vre.) A drunken woman, a fuddling goſſip. 
YVROYE, V. 1 a | 


S. m. A conſonant, the three and twer.- 
) tieth and laſt letter of the alphabet, 
is called Lede by the French. 
Z, is a numeral letter, worth 2000 , accor- 
ding to this verſe. 


Ultima Z. canens finem bis mille tenebit. a 


en it is marked with a tutle on the top, 
then it flands for two thouſand times thou- 
8 , 2000000, | | 
LAGAYE, ſ. f. (javelot dont fe ſervent 
les. Mores.) A long kind of dart uſed 
amongſt the Moors. 5 
Zain, adj. m. Ex. Cheval zain, (tout 
noir ou bay, ſans aucune marque de blanc.) 
A horſe all of one dark colour, without 
any flar , ſpot , or mark about him. 
ZAIN, ſ. m. (antimoine femelle ou Etain 
de glace, ſorte de mineral.) Zink or ſpel- 
ter, a fort of mineral. 


| ZANI, ſ. n. (un bouffon Italien.) A any, 


Jack-pudding , or merry-andrew, 
aaa, 7 F 


ZEBELINE, v. Zibeline, | 


6 © 
ZELATEUR , ſ. n. (qui agit avec zele. ) Z 
Zealot, flicker , one who is jealous of or] ZIBELINE , ſ. f. (animal ſauvage qui refs 


or a thing. 


que choſe.) Zeal, ardent affetion, 

| Tels, ée, adj. (qui a du zele.) Zea- 
lous , full of zeal. 

ZENITH, ſ. m. (point du Ciel qui eſt 
Eleve perpendiculairement ſur nos tetes. ) 
Zenith, the point directly over our heads. 

ZEPHIR , ou Zéphire, ſ. m. (vent d' oueſt, 
du ponent, du couchant, oz d'occident.) 
Zepfyre, zephyrus, favonious, or weſt- 
wind. 

@3> Zephir , (vent doux & agreable. ) 
Zephyre , a gentle gale. 

ZERO, ſ. n. (un O en Arithmetique. ) 4 
cypher , nought, 

ZEST , ſ. n. (petite pelure (orange qu'on 
leve de deſſus Vecorce.) A ze/t, a piece 

of the peel of an orange. 

Aeſt, (ce qui eſt au dedans de la 
noix, & qui la ſépare en quatre.) The 

woody thick skin quartering the kernel of a 
walnut. 
Je n'en donnerois pas un zeſt, (ex- 

preſſion pour meprifer quelque choſe. ) J 
would not give a ſiraw, a rush, or a pin's 

head for it. N 5 
ieſt, ( efpece de bourſe pour met- 
tre de la poudre a poudrer les cheveux. ) 

A powder-bag. 

f Zeſt, interj. (dont on ſe ſert quand 
on veut ſe moquer de ce qu'un homme 
dit.) 4 dale lick, pↄslaw. 


FIN. 


— = = 
—.— - 

Fay) \ 
= — 


— 


ELE, ſ. m. ( affection ardente 1 quel- 
I 


ROE 2 0 0 


ſemble a la martre.) A ſable. 
ney „(ou peau de zibeline. ) A ſable- 
| wh, 


skin. 
ZICZAC , ſ. n. (machine compoſte- de 
pluſieurs pieces de bois diſpoſtes en ſau- 
toir ou loſange , qui s'allonge & ſe ref- 
ſerre, ſelon qu'on veut.) A quc-72c. 
ZINZOLIN , ſ. m. (farts de laine d'une 

couleur rougeatre. ) A reddish worfted ,. 
: 57 in tape ſtry-work. IRE 
ZIZANIE, ſ. f. (yvraye) it n'eſt point 
| en uſage au propre. £ | 
| * Semer la zizanie, (on la diviſion.) To 
| ſow diſſenſion, to 28 differences. 

+ 70 — 


ZODIAQUE , ſ. m. (un des grands cercles 
de la ſphere.) Zodiack , one of the great 
circles of the celeſtial ſphere. 

'ZOILE , ſ. m. (mauvais critique.) 4 ſnar- 
ling critick. Pron, Toile. 1 

ZONE, ſ. f. (une des cinq parties du glo- 
be qui font entre les deux poles. ) 4 
zone, a fifth part of the globe. | 

La zone torride. The torrid zone. 

Les deux zones tempeErees & les deux 
froides. The to temperate, and the two 
frigid zones. 
ZOOPHYTE , ſ. m. (animal qui tient de 
la plante, comme les Eponges. ) Zoophi- 
tes, a plant-animal, partaking the nature 
both of plants and living creatures, as 
| ſpunges , Cc. : 


q 


Þ 
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LISTE ALPHABETIO UE 


DES NOMS DE BAPTEME LES PLUS ORDINAIRES 
d' Hommes & de Femmes, en Frangois & en Anglois. 
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AN ALPHABETICAL LIST 
OF THE MOST COMMON CHRISTIAN NAMES OF MEN 
and Women, in French and W 


9 


NOMS DHOMMES. 


ts 

Aron , Aaron. 

Abel, Abel. 
Abraham, Abraham. 
Achille, Achilles. 
Adam, Adam. 
Adolphe » Adolphus. 
Adrien, Adrian. 
Alain , "Alan or Allen. 
Alaric , Alaric or Alrick. 
Albert, Albert. 
Alexandre, Alexander. 
Alfred, Alfred. 
Alphonſe, A phonſus. 
Aluin, Al Win. 
Ambroiſe , Ambroſe. 
Amedee, Amedeus or Amadeus. 
Andre, Andrew. 
Anne, Anna. 
Anſelme , Anſelm. 
Antoine , Anthony. 
Archibald, ou wn RK; 
Arnaud , "Seals, © 
Artus, "Arthur. 
Auguſte, Auguſtus. 
Auguſtin , Mon. 


B. 


Balthaſar, Balthaſar. 
Baptiſte ou Batiſte, Baptiſt. 
1 Barna 
Barthelemi : Bartholome W. 
Baſile , Bafil. 
Baudouin, Bald win. 
Benjamin, Benjamin. 

Benoit , Bennet or Benedick. 
Bernard Bernard. 
Bertrand, Bertram. 
Blaiſe, Blaſe. 

Boniface , Boniface. 


Bonaventure , Bonadventure. 


C. 


Ceſar , Ceſar. 


[ 


= 


Charles, Charles. 


Chriſtophle , Chriſtopher. 
Chryſoſtome , Chryſoſtom. 
Claude , Claudius. | 
Clement , Clement. 
Conrad, Conrad. 
Conſtantin , Conſtantine. 
Corneille, Cornelius. 
Cyprien, Cyprian. 
Cyrille, * ” 

D. 
Daniel . Daniel. 
David, David. 
Denys , Denys or Dennis. 


Donſtan, Dunſtan. 


E. 
3 : E dmund. 


Edouard, Edward. 


Eleazar , Eleazar. 

Elie, Elias. bs 

Eliſee, Ellis or Elisa. 
Emanuel, Emmanuel. 
Eraſme, "Eraſmus. 

Eftienne , Stephen or Steeven. 
Eugene, Eugene. 
Eufebe; Euſebius. 

Euſtache , Euſtace. 


|Ezechias, Ezechius. 


Ezéchiel, Ezechiel. 
| F. 


Fabrien, Fabrian. 
Felix , Felix. 
Ferdinand, Ferdinando. 


| Francois , Francis. 


Frederic, Frederick. 


Foulque , Fulk or Fowk. 


Gabriel, Gabriel. 
Gaſpar, Jaſpar. 
Gautier , Walter. 


Gedeorf), Gideon. 


e OF MEN. 


 [Gilbert, Gilbert. 


2 Hugues , 
JHomtroy , 


— 


wn Goodwin. 
George, George. . 


Gervais , Gervas. 
Gilles, Giles. 


4 N ; 


Godefroy „Godfrey. 
+ can Gregory. 


| Guillaume, Pilliam. 


Guy, Guy. 
H. 
Hannibal ou Annibal , Hannibal. 
Hector, Hector. 
Henry , Henry. | | 
Herbert, Herbert. | | 
Hercules , Hercules. 
Hierome , V. Jerome. - 
Hilaire, Hilary. 


Horace, Horatio. = 
Hubert , „Hubert or Hobart 


ugh, 
2 umfrey. 
J. 


Jacob, Jacob. 
Jacques „James. 
Jean, Jonh. 
Jeoffroy » Geffery. 


Jeremie , Jeremy. 


Jerome, Hierome. 


Ignace, Ignatius. 

= Job. g 

Jonathan , Jonathan. 

Joſeph, Joſeph. 

Tolias , Joſias. 

Joſcelin, Joſſelin. | | 
Joſue, 1 | 25 
Irentee, Irenaus. 


| [Iſaac , Iſaac. 
Jude 


5 Jude. 


Jule, Julius. 
"+ „ Julian. 


EH — — 
— 


Malachie, Malachy. 1 
Maximilien, Maximilian. 


Nathanael, Nathanael. 
Nehemie , Nehemiah. 


Antoinette, Antonia. 


Benoite, Benedifa, 
Berthe, Bertha. = Florenc : 
| Francoiſe , Francis. 


Caroline, Carolina. 


LISTE ALPHABETIQUE DES NOMS: 


L. g 


Lambert, Lambert. 
Lancelot, Lancelot. 
Laurent, Laurence. 
Lazare, Lazarus. 
Leonard , Leonard. 
Leopold , Leopold, 
Louis . Le Wis, 

Luc , Luke. 


M. 


Marc , Mark. 

Martin, Martin. 

Matthias, Matthias. 

Matthieu, Matthew. 

Maurice, Maurice, Morice or Morris. 


Michel, Michael. 

Moiſe . Moſes. | 
| N. | 

Nathan , Nathan. 


Nicolas , Nicholas. 

| „ 

Olivier, Oliver. 

Othon , Ocho, 
L 

Patrice, Patrick. 

Paul, Paul. 

Philibert, Phalebert. 

Philippe , Philip. 

Phinee , Phineas. 

Pierre, Peter. 

N 
Randolphe , Randol, 
Raoul , Ralph. 
Raphael , Raphael. 
Raymond, Raymund. 
Renaud, Reynold. 
Richard, Richard. 
Robert, Robert or Rupert. 


Rodolphe, Rolph or Ralph. 

Roger , Roger. | 

Roland Rowland or Orlando. 
8. 


'Y 


Salomon , Solomon. 


| 


Tobie, Toby. 


Samuel , Samuel. 
Samſon 9 Sampſon. 


| Sebaſtien , Sebaſtian, 


Sigiſmond , Sigiſmund. 
Silvain , Silvan. 
Silveſtre , Silveſter, 
Simeon , Simeon. 
Simon, Simon. 


Dy» 


Theodore , Theodore. 
Theodoric, Dorick. 
Theodoſe , Theodoſius. 
Theophile , Theophilus. 
Thibaud, Theobald or Tibald. 
Thomas , Thomas. 

Timothee , Timothy. 


The 


Valentin , Valentine. 
Vincent , Vincent. 


Urbain, Urban. 
1 


Zacharie, Zachary. | 


—  — — * 


V OMS DE FEMMES. NAMES OF WOMEN. 


A. 
A Bigail, Abigail. 
Adelaide, ou Adeélais, ou Alix, 
. | 
Adeline, Adelina, 
Agathe, Agatha, 
Agnes, Agnes. 
Abr „Alice. 
Alithee , Alithea. 
Amelie, Amelia. 
Anne, Ann. 


Arabella, Arabella. 
| B. 


Barbe, Barbara. 
Beatrice, Beatrix. 


Blanche, Blanch, 

Bonne, Bona. 

Brigide, Brigid or Bridges | 
C. . 


ö 


Caſſandre, Caſſandra. 
Catherine, Catherine, 
Cecile, Cecily. 
Charité, Charity. 
Charlotte, Charlor. 
Chretienne , Chriſtian. 
Claire, Clare. 


Claudia, 


Conſtance , Conſtance. 


D. 


Dameris, Damaris or Damroſee. 


Debora, Deborah. 
Deniſe, Dennis. 
Diane , Diana. 


Dorothée, Dorothy. 
| E, 


Eleonor , Eleanor. 


Elizabeth, Elizabeth. 


Emme , Emma. 


Eſther , Eſther or Heſter. 


Eve, Eve, 


F. 


N Flore, Flora. 


Florence, Florence. 


G. 


j Gertrude , Gertrude. 
Genifrede , Guinfrid or Winefred. 


Grace , Grace, 


Guillelmine , Puillelmina. 
5 


| | 
Helene, Helena or Hellen. 
Henriette, Henrietta. 


Ez 
Jaqueline, Joan, 


Claude, ou Claudine, Gladuſe F or | 


1 


* 
8 


—_ 


a. 


a 


Jaquette, Jaquer. 
Jeanne , Jane. 


Iſabelle , Iſabel. 


Judith, Judith. 


Julienne, Julian. 
5 


Lore, Lora or Laura. 
Louiſe , Louiſa. 
Lucie , Lucy. 
Lucrece , Lucretia. 
Lydie , Lydie. - 


Magdeleine , Magdalen. | 


or Margery. 
Marie , Mary. 


Marthe, Martha. 


Matilde, Maud, or Mawd. 
p. 


Penelope , Penelope, 
Pernelle , Pernel. 
Philippe , Philippa, 
Phyllis, Phyllis. 
Prudence, Prudence, 


Priſcille, Priſcilla. 


Ms 
Rachel, Rachel. 


Rebecca, Rebecca. 
Roſamonde , Roſamund. 
Roſe, Roſe, | 


4 


— 


Marguerite, Margaret , or Marget 


LIS TE ALPHABETIQUE DES -NOMS. 
8. JP uſanne, Suſan. : "oh U. 


Sabi 9 Sabi . 3 Sr 


Sara, Sarah, „ 55 j | | 
Sophie , Sophie, TY _ "Thereſe, Thereſa, | MN Ig 6 
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